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Prakalba. 

Pirmoje  pusėj  1900  metų  išleistoj  as  „Lietuvos"  pa- 
vedė man  darbą  parašyti  lietuviškai-angliškos  ir  angliš- 
kai-lietuviškos  kalbų  žodynus.  Pradedam  s  darbą,  tariaus, 
kad,  vien  ant  to  laiką  pašventęs,  maž-daug  į  porą  metų 
tą  užduotį  atliksiu;  tuo  tarpu  pasirodė,  kad  ant  sustaty- 
mo tik  pirmosios,  taigi  lietuviškai-angliškos  žodyno  da- 
lies užeme  beveik  dvigubai  mano  aprokuoto  laiko.  Pasi- 
rodė, kad  ant  savo  pečių  paėmiau  sunkų  ir  alsinantį 
triūsą,  reikalaujantį,  prie  to,  išnašesnių,  negu  mano,  pa- 
žinčio.  abidviejų  kalbų.  Ar  šis  mano  veikalėlis  atsakys 
reikalavimams,  nurodys  tai  kritika  ir  tie,  kurie  juo  no- 
rės pasinaudoti.  Be  abejones,  šen  ir  ten  įsibriove  klai- 
dos, kurių  aš,  priešais  savo  norą,  negalėjau  išvengti,  bet 
kurios,  tikiuos,  sekančiuose  išleidimuose  povalei  duosis 
išlyginti  ir  žodynas  pagerinti;  prie  to  tegul  nebus  už- 
miršta, kad  joks  žodynas  nesti  savyje  tobulas;  kad  kiek- 
vienas jo  naujas  išleidimas  visada  turi  papulti  pataisy- 
mams, permainoms  ir  papildymams.  Todėl  ir  čia,  ne- 
žiūrint ant  jo  štokų,  aš  rengdamas  jį  turėjau  norą  atlikti 
darbą  juo  geresnį  —  ir  dirbau  sanžiniškai. 

Medegą  sėmiau  daugiausiai  iš  Kuršaičio,  Miežinio  ir 
Juškevyčiaus  [sansaga  I,  A — D]  žodynų,  papildydams 
tai  daugybe  mano  paties  surinktų  žodžių,  neužrašytų 
minėtuose  žodynuose.  Prie  to  nepasibijojau  įtraukti  ir 
teip  vadinamus  naujus,  taikiau  ar  niekiau  yvairių  mūsų 


II 

jaunų  raštininkų  nukaltus  žodžius,  kurių  jau  daugumas 
spėjo  įgyti  populiarišką  lietuviškoje  literatūroje  vartonę, 
šalip  daugelio  techniškų,  įėjusių  tarptautiškon  vartonen, 
terminų,  kurių  ir  mes  savo  raštuose,  ypačiai-gi  moksliš- 
kuose, negalime  išsisaugoti  ne  vartoję. 

Nekuriuos  abejotinos  man  prasmes  žodžius  aš,  kaip- 
kur,  paženklinau  sutrumpintais  vardais  autorių,  pas  ku- 
riuos jie  rasti. 

Botaniškus  vardus,  kurių  gausiai  žodynan  susikro- 
vė, rinkau  iš  šen  ir  ten  lietuviškuose  laikraščiuose  [Ap- 
švietei, Vienybė,  etc.]  išblaškytų  ,,medegų  lietuviš- 
kai botanikai",  ypač-gi  iš  Pabrėžos  Botanikos,  kuriems 
tai  vardams  išguldyti  angliškai  tarnavo  man  Loudon'o 
Encyclopaedia  of  Plants,  George  Mcholson'o  Encyclo- 
paedia of  Horticulture  ir  D-ro  W.  Ulrich'o  Internatio- 
nales Wcerterbuch  der  Pflanzennamen. 

Chicago,    III,  A.  Lalis, 

Laphritys,  1902. 


Sutrumpinimai.  —  Abbreviations. 


=  equal  to,  lyginasi.  &  =  and,  ir. 

abbr.  =  abbreviated  word sutrumpintas  žodis. 

abus.  =  abusively įžeidimui. 

ace.  =  accusative  case priekininkas. 

adj.  =  adjective būdvardis. 

adv.  =  adverb prieveiksmis. 

anat.  =  anatomy anatomija. 

arch.  =  architecture architektūra. 

arith.  =  arithmetic aritmetika. 

astr.   =  astronomy astronomija. 

MM.  =  biblical  term biblijos  žodis. 

bot.  =  botany : botanika. 

chem.  =  chemistry chemija. 

colloq.  =  colloquially pašnekos  žodis. 

com.  =  commerce vaisbos  žodis. 

comp.  ==  comparative  grade augštesnysis  būdvardžio  laipsnis. 

conj.  =  conjunction sąjunga. 

cont.  =  contemptuously niekinimui. 

dat.  =  dative  case naudininkas. 

defin.  =  definite  adjective reiškiamoji  būdvardžio  forma. 

dim.  diminutive mažinimo  žodis. 

dual.  =  dual  number dviskaita. 

eccl.  =  ecclesiastical  term bažnytinis  žodis. 

ent.  =  entomology entomologija. 

et.  =  and ir. 

/.  =  feminine  gender moteriška  gimtis. 

fam.  =  familiar  word pašnekos  žodis. 

jig.  =  figuratively prilyginamoje  prasmėje. 

gen.  genitive  case kiltininkas. 

geom.  =  geometry geometrija. 

Germ.  =  German vokiškai. 

gram.  =  grammar gramatika. 

her.  =  heraldry šarvažinyste. 

i.  e.  =  id  est  (that  is) tai  yra. 

icht.  =  ichthyology mokslas  apie  žuvis. 

in  comp.  =  in  compounds. sudėtuose  žodžiuose. 

in  cont.  =  in  contempL pažeminimui. 

indecl.  =  indeclinable  word nelinksniuojamas  žodis. 

instr.  =  instrumental    case [rankininkas. 

inter  j.  =  interjection jausmažodis. 

loc.  =  locative  case vietininkas. 

m.  =  masculine  gender vyriška    gimtis. 

mar.  =  marine jūrininkyste. 


IV 

math.  =  mathematics matematika. 

med.  =  medicine medicina. 

mil.  =  military  term kareivi  jos  žodis. 

min.  =  mineralogy.. mokslas  apie  nauges. 

mus.  =   music muzika. 

myth.  =  mythology mytologija. 

nom.  =  nominative   case vardininkas. 

ntr.  =  neuter  gender bendroji  gimtis. 

num.  =  numeral skaitvardis. 

num.  card.  =  cardinal  numeral skaitvardis  tikrasis. 

num.  ord.  =  ordinal  numeral skaitvardis  paeilinis. 

obs.  obsol.  =  obsolete  word nusenejes  žodis. 

opt.  =  optics optika. 

orn.  =  ornithology mokslas  apie  paukščius. 

phys.  =  physics fizika. 

pi.  =  plural .- daugskaita. 

Pol.  =  Polish lenkiškai. 

prep.  =  preposition prielinksnis. 

pret.  =  preterit pereitas  laikas. 

pron.  =   pronoun išvardis. 

prov.  =  proverb priežodis 

prt.  =  participle veiksmavardis. 

Buss.  =  Russian rusiškai. 

s.  =  noun.. daigtavardis. 

sf.  =  feminine  noun moteriškos  gimties  daigtavardis. 

sm.  =  masculine  noun vyriškos  gimties  daigtavardis. 

smf.  =  masculine  and  feminine  noun vyriškos  ir  moteriškos  gimties  daigtv. 

sup.  =  superlative  degree „augščiausias  laipsnis. 

sur.  =   surgery.. chirurgija. 

typ.    ess    typography _ knygaspaudyste. 

CT.  S.  =  United  States Suvienytos  Valstijos. 

v.a.  =  active  verb veikiamasis  veiksmažodis. 

v.  coll.  =  collective    verb kolektivinis  " 

v.  dur.  =  durative  verb patenkamasis  " 

v.  frq.  =  frequentative    verb kartojamasis  M 

v.  impers.  =  impersonal    verb beypatinis  M 

v.  inst.  =  instantaneous    verb veiksmažodis  reiškias  urna  veikme. 

v.  n.  neuter  verb bendrasis  veiksmažodis. 

v.  rfl.  =  reflexive    verb grįžtamasis  veiksmažodis. 

voc.  =  vocative  case šauksmininkas. 

wig.  =  vulgar  expression žemas  pasakymas. 

zool.  =  zoology mokslas  apie  gyvūnus. 

ir.   =  see žiurek. 

v         v 

Bs.,  Basanavyčius,  Kr.,  Kuršaitis,  <S7.,  Šliupas, 

Dauk.,  Daukantas,  Pabr.,  Pabrėža,  Tat.,  Tatare, 

Daukša,  Mz.,  Miežinis,  Kriauš.,  Kriaušaitis 

Jušk.,  Juškevyčius,  iSchl.,  Schleicher, 


LIETUVIŠKAI=ANGLIŠKAS  ŽODYNAS. 


A 


A,  interj.  {denoting  surprise  or  inquiry), 

.  eh,  what? 

Abagainas./.-na  defin.  -nasis,/. -noji,  adj. 
merciful,  compassionate;  kind. 
||— nai,  adv.  mercifully;  kindly. 

Abagainumas,  -o,  sm.  compassionate- 
ness;  pity;  commiseration. 

Abalga,  -os,  sf.  care;  trouble. 

Abaras,  -0,  sm.  crawl;  fence  (made 
across  a  brook  or  run  f  or  fishing  pur- 
poses). 

Abatas,  -o,  sm.  abbe,  abbot. 

Abatė,  -es,  sf.  abbess. 

Abatija,  Abatybė,  Abatyste,  sf.  abbey, 
abbacy. 

Abazas, -o,  sm.  mil.  camp;  |  multitude; 
crowd ;fig.  party;  clique. 

Abazuoti(-zuoju,  -zavau,  -zuosiu\  r.  n., 
— S,  v.  rfl.  to  encamp;  to  lie  encamp- 
ed; I  to  crowd  together. 

Abecela,  Abėcėle,  sf.  alphabet;  A-B-C 
book. 

Abejaip,  adv.  both;  in  both  ways. 

Abejas,  -o,  sm.  suspense;  indecision; 
doubt.  Ant  abejo,  undecidedly,  am- 
biguously;  waveringly;  at  random. 

Abejatas,  -o,  sm.  both. 

Abeji,/,  -jos,  ado.  pi.  both. 

Abejingas,/,  -ga,  defin.  -gasis, /.  -goji, 
art;'. undetermined,  hesitating.  |  -gai, 
adv.   waveringly.  , 

Abejodas,/  -da,  tfe/m.-dasis,/.-doji,  adj. 
unconcerned;  indifferent;  equanim- 
ous.  f  —  dai,  adi\  indifferently. 

Abejodumas,  -o,  sm.  indifference. 

Abejojančiai,  adi\  doubtingly. 

Abejojantis,/,  -ti,  defin.  -tysis,  /  -čioji, 
adj.  doubting,  hesitating;  wavering; 
dubious,  doubtful. 

Abejojimas,  -o,  sm.  doubting;  doubt. 


Abejokas,  =  Abejopas. 

Abejone,   -es,  sf.    doubt;     dubitation; 
scruple;   hesitation;  [nusiminimas'] 
despair,  desperation;  despondency. 
Patekti,  įpulti  į  abejonę,  to   fall  into 
despair. 

Abejopas,  f.-pa,  defin. -pasis / '.  -poji,  adj. 
of  both  kinds;  both.  Abejopai,  adc. 
in  both  ways. 

Abejoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  to 
doubt;  to  hesitate;  to  be  undeter- 
mined;! to  fear;  to  be  apprehensive. 

Abejotinas,  /  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji, 
adj.  dubitable;  doubtful;  dubious; 
|  —  na\,adv.  dubitably. 

Abejotinumas,  -0,  sm.  dubitableness: 
doubtfulness. 

Abejotojas,  /.  -ja,  s.  doubter:  scrupler: 
skeptic. 

Abejutas,  /  -te,s.  doubter;  skeptic:  || 
an  indifferent,  equanimous  mm  or 
woman. 

Abejutėti  (-teju,  -tejau,  -tėMu),  r.  n.  to 
become  indifferent. 

Abejutybe,  -es,  sf.  indifference. 

Abejutingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
idj.  indifferent;  equanimous. 

Abejutiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  koji, 
adj.  indifferent;  equanimous:  ||  mid- 
dling f  —kai,  adi\  indifferently: 
skeptically. 

Abejutiškumas,  -0,  sm.  indifference. 

Abelnas,/  -na,  defin.  -nasis,/  -noji, adj. 
general: common.  |  — nai,«rf«.  gener- 
ally, in  general;  commonly;  for  the 
most  part. 

Abelnumas,  -o,  sm.  generalness,  com- 
monness. 

Abi,  Abidvi,  see  Abu. 

Abipusiai,  adv.  on  both  sides. 

Abipusinis,/  -ne,  Abipusis,/,  -se,  adj.  re- 
lating to  both  sides;  I  mutual,  re- 
ciprocal. 


Abipusybė 

Abipusybe,  -ės,  sf,  reciprocity,  recipro- 
cal ness;  alternateness. 

Abipusiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  of  both  sides;  relating  to  both 
sides;  ||  reciprocal;  mutual.  |  —kai, 
adv.  mutually;  reciprocally. 

Abipusiškumas,  -o,  sm.  alternateness; 
mutual  return;  reciprocality,  recip- 
rocal ness. 

Abirankiai,  adv.  with  both  hands. 

Abišale,  -ės,  sf.  piece  (of  bread). 

Abišaliai,  Abišalinis,  Abišalybe,  ==  Abi- 
pusiai, Abipusiais,  Abipusybe. 

Abišališkas,/.  -ka,  dęfin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  pertaining  or  relating  to  both 
sides;  f  reciprocal;  mutual.  |—  kai, 
adv.  reciprocally;  mutually;  inter- 
changeably. 

Abonementas,  -o,  sm.  subscription. 

Abonentas,  -0,  sm.  subscriber. 

Abonuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 
v.  a.  to  subscribe. 

Abrakas,  -0,  sm.  horse-meat;  proven- 
der; 1  butter-pot. 

Abrakine,  -es,  sf.  a  bag  for  horse-meat. 

Abraška,  -os,  sf.  muzzle. 

Abrenčia,  -ios,  */.  bot.  bladderwort;  wa- 
ter-milfoil.    Utricularia. 

Abrinas,  -o,  sm.  butter-pot. 

Abrozas,  -o,  dim.  -zelis,  -ziukas,  sm.  pic- 
ture; image. 

Abrusas,  -o,  dim.  -sėlis,  sm.  [Rank- 
šluostis] ;  towel. 

Abrusinis,/.  -nė,  adj.  of  towel. 

Absoliucija,  -os,  sf.  absolution. 

Absoliutiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  absolute.  ||  —kai,  adv.  absolute- 
ly, completely;  wholly. 

Apsoliutizmas,  -o,  sm.  absolute  power. 

Abu,  Abudu,/.  Abi,  Abidvi,  adj.  num.  both. 

Ačiū,  inter  j.  thank,  thanks. 

Adamoškas,  -o,  sm.  damask. 

Adata,  -OS,  dim.  -tėlė,./.  needle.  Is  ada- 
tos vežimą  priskaldyti,  to  make  a 
mountain  of  a  molehill. 

Adatinis,/  -nė,  adj.  of  needle. 

Adatinyčia,  -ios,  sf.  needle-case;  needle- 
box. 

Adatininkas,  /  -kė,  8.  needier;  needle- 
maker,  needle-seller. 

Adeptas,  -o,  sm.  adept. 

Adyklis,  -io,*»/.  mesh-needle;  darning 
needle. 


Afrika 

Adymas,  -o,  sm.  darning:  |  embroider- 
ing. 

Adyna,  -os,  sf.  hour.  =  Valanda. 

Adinčius,  -iaus,  sm.  fault-finder;  critic; 
sophist. 

Adinys,  -io,  sm.  embroidery. 

Adistar,  adv.  exact. 

Adyti  (adau,  adžiau,  adysiu),  v.  a.  to 
darn:  to  mend;  ||  to  embroider. 

Adytojas,/.  -ja,  s.  darner;  |  embroider- 
er. 

Adjutantas,  -o,  sm.  adjutant;  aid-de- 
camp. 

Administracija,  -jos,  sf.  administration; 
government. 

Administratorius,  -iaus,  sm.  administra- 
tor. 

Administratyviškas,/.  -ka,  defin.  -kasis, 
/  -koji,  adj.  administrative.  ||  —kai, 
ado.  administratively. 

Admiralas,  -o,  sm.  admiral. 

Admiralija, -os.  sf.  admiralty;  admiral- 
ship. 

Adomas,  -o,  dim.  -mėlis,  -mukas,  sm. 
Adam.  Adomaitis,  /.  -tė,  *.  Adam's 
son;/  Adam's  daughter.  Adomienė, 
-ės,  sf.  Adam's  wife. 

Adresas,  -o,  sm.  address. 

Adresuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  ?\  a. 
to  address;  to  direct;  to  put  the  ad- 
dress on. 

Adriatiškos  marės,  sf.  pi.  Adriatic  sea. 

Adventas,  -o,  usually  in  the  pi.  Adventai, 
•ų,  sm.  advent;  advent's  season. 

Adverija,  -jos,  sf.  door-frame.  =  Stak- 
ta. 

Adverniškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji. 
adj.  inverse;  inverted:  perverted; 
turned  from  right:  misinterpieted. 
||— kai,  adv.  pervert edly. 

Adverniškumas,  -o,  sm.  state  of  being 
inverted  or  perverted;  inversion. 

Advokatas,  -0,  sm.  advocate;  lawyer; 
barrister. 

Akvokatauti  (-tauju,  -tavau,  -tausiu), 
v.  n.  to  advocate  for  one;  to  plead 
in  favor  of. 

Advokatūra,  -os,  sf.  advocacy. 

Afrika,  -os,  sf.  Africa.  Afrikietis,/,  -tė, 
Afrikonas,/.  -nė,  African;  an  inhabit- 
ant of  Africa.  Afrikinis,/  -nė,  -kiškas, 
/.  -ka,  or  koniškas,  /.  ka,  adj.  Afri- 
can. 


Agaras 

Agaras,  -o,  sm.  halm;  blade  (of  straw, 

corn  or  grass). 
Agarunas,  -o,  sm.  bot.  Jesuit's  nut; ling; 

water    caltrops;     water    chestnut. 

Trapa  natans. 
Agata,  -os,  sf.  Agatha;  Aggy.  Dim.  -tele, 

little  Aggy. 
Agatas,  -0,  sm.  (mm.)  agate. 
Agentas,  -0,  sm.  agent;  factor. 
Agentija,  -os,  Agentūra  -os,  sf.  agent's 

office;  agency. 
Agitacija,  -03,  sf.  agitation;  commotion. 
Agitavimas,  -0,  sm.  agitation. 
AgitatDriškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  of  agitator. 
Agitatorius,  -iaus,  sm.  agitator. 
Agituoti  (-tuoju,   -tavau,  -tuosiu),  v.  a. 

to  agitate. 
Aglė,  =  Eglė. 

Agnasas,  -o,  dim.  -sells,  m.   amulet. 
Agne,  Agnieška,  -os,  sf.  Agnes. 
Agnus,/,  -ni,  defin.  -nusis,/.  -nioji,  adj. 

[Jusk.]  active;  lively;  brisk. 
Agrastas,  -o,  sm.  gooseberry, 
Agrastinis,/.  -nė,  adj.  of  gooseberry. 
Agronomas,  -o,  sm.  agriculturist. 
Agronomija,  -os,  sf.  agronomy. 
Agronomiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko- 

\\,adj.  agricultuial. 
Aguona,  -os,  dim.  -nele,  sf.   bot.  poppy; 

laukinė  — ,    corn-poppy,      redweed. 

Papaver  rhoeas. 
Aguoninis,  /  -nė,  adj.  of  poppy;  made 

of  poppy. 
Aguonojai,  -ų,  sm.  pi.  poppy  stubble. 
Agurkas,  -o,  dim.  -kelis,  -io,  sm.  cucum- 
ber; [raugintas]  pickle. 
Agurkinis,/  -ne,  adj.  of  cucumber;  be- 
longing or  pertaining  to   cucumber. 
Ai,  inter  j .  ah!  alas! 
Aibe,  -ės,  sf.  swarm.  =  Eibė. 
Aidas,  -0,  sm.  echo:  report;  noise. 
Aidėti  (-deju,  -dejau,  -desiu),  v.    n.   to 

echo;  to  resound. 
Aigyptas,  -o,  sm.  Egyptas. 
Aikštis,  -ies,  sf.  glade;  an  open  place  in  a 

forest;  an  open    field;  room;  space. 

||  [Jušk.]  passion;  ardor;  eagerness. 
Aikštus,  /   -ti,  ntr.  -tu,  defin.  -štusis,/ 

-ščioji,  adj.  roomy;  wide;  spacious. 
Aikvoti,  =  Eikvoti. 
Aiman,  interj.  woe  to  me;  woe  betide 

me. 


Akademikas 

Aimanavimas,  -0,  sm.  lamentation;  wail 
ing. 

Aimanuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  v. 
n.  to  complain,  to  lament,  to  wail. 

Ainys,  -io,  sm.  descendant;  offspring; 
pi: Ainiai,  descendants;  posterity. 

Airė,  sf.  =  Vairas. 

Aisiulis,/  -le,  s.  descendant. 

Aistra, -os,  sf.  passion;  ardor;  eagerness. 

Aistrumas,  -o,  sm.  passion. 

Aistrus,/  -ri,  defin.  -rusis,  /  -rioji.  adj. 
passionate;  ardent;  vehement.  || 
— riai,  adv.  passionately. 

Aiškėti  (-keju,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
clear  up;  to  grow  clear. 

Aiškiai,  adv.  plainly; clearly;  distinctly; 
expressively;  emphatically. 

Aiškybė,  -ės,  sf.  clearness;  distinctness; 
precision;  expressiveness. 

Aiškinimas,  -o,  sm.  explaining;  explana- 
tion; illustration;  interpretation. 

Aiškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  ex- 
plain; to  explicate;  to  expound;  to 
illustrate. 

Aiškokas,/  -ka,  adj.  pretty  clear;  plain. 

Aiškumas,  =  Aiškybė. 

Aiškus,  /.  -ki,  ntr.  -ku,  defin.  -kusis,  / 
-kioji,  adj.  plain;  clear;  distinct;  ex- 
pressive; emphatical. 

Aitra,  -os,  sf  tartness. 

Aitrumas,  -o,  sm.  acrimony;  crabbed- 
ness;  tartness. 

Aitrus,/,  -ri,  ntr.  -ru,  defin.  -rusis,/  -rio- 
ji, adj.  acrimonious;  crabbed;  tart, 
surly;  I  [atkaklus]  fanatic;  fanatic- 
al; extravagant.  ||  —riai,  adv.  crab- 
bedly:  surlily;  fl  fanatically;  extrav- 
agantly. 

Aitvaras,  -0,  sm.  myth,  house-demon; 
hobgoblin. 

Aižą,  -os,  sf.  fissure;  cleft;  chink;  crev- 
ice. 

Aižėti  (-žeju,  -žejau,  -žesiu),  v.  n.  to 
crack;  to  rend;  break  or  burst  in 
chinks. 

Aižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  to  husk; 
to  shell. 

Ajeras,  -o,  sm.  bot.  sweet-flag  =  Kalmė. 

Ak,  interj.  ah!  alas! 

Akacija,  -os,  sf.  bot.  acacia;  locust  tree. 

Akademija,  -os,  sf.  academy. 

Akademikas,  -o,  sm.  academician;  acad- 
emist. 


Akademiškas 


Aklinti 


Akademiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko- 
ji,  adj.  academic,  academical. || 
—kai,  adv.  academically. 

Akcentas,  -o,  sm.  accent.  =  Kirtis. 

Akcentuoti  (-tuoju,  -ta vau,  -tuosiu).  v. 
a.  n.  to  accent;  to  accentuate. 

Akcija,  -os,  «/.  action;  agency;  opera- 
tion; ||  share  (in  a  company). 

Akcijonierius,  -iaus,  sm.  shareholder; 
stockholder. 

Akčyžė,  -es,  6/.  excise;  duty;  impost. 

Akėčios,  -iiį,  sf.  pi.  harrow. 

Akėčkuolis,  -io,  sm.  harrow-tooth. 

Akėjimas,  -0,  sm.  harrowing;  ||  a  place 
harrowed. 

Akete,  -ės,  Aketis,  -ies,  sf.  ice-hole,  (for 
the  purpose  of  drawing  up  water  or 
fishing). 

Akėti  (-keju,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  n. 
to  harrow. 

Akėtojas,/.  -ja,  s.  harrower. 

Akybrokštas,  -o,sm.  shame;  disgrace. 

Akylandumas,  -o,  sm.  the  state  of  being 
evident;  obviousness. 

Akylandus,/.  -di,  defin.  -dusis,/  -džioji, 
adj.  evident:  plain;  apparent. 

Akylandžiai,  adv.  evidently;  plainly. 

Akylas,  /.  -la,  defin.  -lasis,/.  -loji,  adj. 
clear-sighted;  perspicacious;  provi- 
dent; circumspect.  ||  —  \a\,adv.  clear- 
sightedly. 

Akylumas,  -o,sm.  clearsightedness;  per- 
spicacity; foresight. 

Akymirka,  -os,  sf.  the  twinkling  of  an 
eye.  Akymirkoj,  in  the  twinkling 
of  an  eye. 

Akymoju,  adv.  in  the  twinkling  of  an 
eye;  in  a  moment;  instantly. 

Akyna,  -os,  sf.  bot.  black  currant.  Ribes 
nigrum. 

Akiniai,  -ių,  sm.  pi.  spectacles;  glasses. 

Akinis,  /.  -nė,  adj.  of  the  eye;  ocular; 
optic.  Akinis  dantis,  eye-tooth; 
canine  tooth. 

Akinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  move; 
to  incite;  to  induce. 

Akyplėša,  -os,  smf.  an  impertinent  per- 
son; an  insolent  creature. 

Akyplotas,  -o,  am.  measure  by  the  eye; 
eye-sight.  Akyplotu,  by  the  eye;  by 
chance;  at  random. 

Akyregė,  -ės,  sf.  sight;  view. 

Akis,  -ies,  dim.  -kėlė,  -kute,  sf   eye.    Tu- 


rėti ant  ko  akį^  to  keep  an  eye  on:  to 

watch  one.    Suns  akis  turėti,  to  be 

shameless;  to  be  insolent. 
Akysopis,  -io,  sm.  pain  in  the  eyes. 
Akytas,/,    -ta,  defin.  -tasis,  /.-toji,  adj. 

having   many   ey^s:   having    many 

little  holes;  porous. 
Akyti    (-kiju,   -kijau,    -kysiu),  v.  n.  to 

grow  porous. 
Akiųvyzis,  Akyvyzis,  -io,   sm.    eyesight; 

aspect;  prospect;  view. 
Akyvaizda,  Akyveizda,  -os,  sf   eyesight; 

view:    ||    presence.  Akyvaizdoje,    in 

the  view;  in  one's  presence;    in  the 

presence  of. 
Akyvaizdumas,  -o,  sm.   evidence;    mani- 

festness. 
Akyvaizdus,/.  -di,  defin.  -dusis,  /.  džioji, 

adj.  evident,  apparent.  ||  — džiai,  adc. 

evidently. 
Akyvas,/,  -va,  defin.  -vasis,/  -voji,   adj. 

curious;  inquisitive.  ||  —vai, acta,  cu- 
riously; inquisitively. 
Akyvisna,  adv.   in   sight   of;    in  one's 

presence. 
Akyvumas,-o,  sm.  curiosity;  inquisitive- 

ness. 
Akyžaga,  -os,  smf.   an  unceremonious 

or   blunt   person;   one   who  says  a 

thing  to  one's  face;  a  saucy  fellow. 
Akyžagumas,  -o,  sm.  sauciness. 
Akyžagingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 

adj.  saucy;  impudent;  rude.  ||   — gai, 

adv.  saucily;  impudently. 
Aklaitis,  -čio,  sm.  devil;  demon. 
Aklas,  /.   -la,  defin.    -lasis,/.  -loji,  adj. 

blind;    ||    close;    tight;  compact.    || 

—lai,  adv.  blindly;  closely;  tightly; 

compactly. 
Aklybė,  -ės,  sf.  blindness;  ablepsy. 
Aklimaras,/.  -ra,adj.  close;  tight;  com- 
pact.   I   — rai,   adv.  closely;  tightly: 

compactly. 
Aklimaras,/.    -rė,  s.  a  blind  one;  dolt; 

blockhead. 
Aklinai,  adv.  closely;  hermetically. 
Aklinėti  (-nS j  u,   -nejau,   -nėšiu),  v.frq. 

to  walk  about  like  a  blind  one. 
Aklinis, /.    -nė,   adj.    blind:   — langas, 

blind  window. 
Aklinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  blind; 

to  make   blind; Jig.  (•  darken  one's 

understanding. 


Aklys 

Aklys,  -io,  sm.  ent.  ox-fly ;  gad-fly ;  breeze ; 
U  (vulg.)  a  blind  fellow;  dolt;  block- 
head. 

Aklokas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
somewhat  blind;  quite  blind;  || 
close. 

Aklumas,  -0,  sm.  blindness;  ||  closeness; 
compactness. 

Aklutis,  -čio,  sm.  [dim.  of  Aklas]  a  blind 
fellow;  totally  blind.  |  bot.  dead- 
nettle.     Galeobdolon. 

Akmenas,  -0,  sm.  stone  {weight  of  forty 
pounds). 

Akmenėlis,  -io,  sm.  dim.  little  stone. 
Mėlynasis  akmenėlis,  sulphate  of  cop- 
per; blue  vitriol. 

Akmenėti  (-neju, -nejau,  -nesiu),  v.  n. 
to  turn  to  stone;  to  petrify. 

Akmenyčia,  -ios,  sf.  quarry;  stone  pit. 

Akmenynas,  -o,  sm.  heap  of  stones;  a 
place  abounding  with  stones. 

Akmenyne,  -ės,  sf.  a  stony  land;  a  place 
abounding  with  stones.  . 

Akmeningas,/,  -ga.  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  abounding  with  stones;  stony; 
lapideous. 

Akmeninis,/.  -ne,adj.  stony ;s' one; made 
or  consisting  of  stone.  Akmeninė  šir- 
dis, a  stony-heart;  a  pitiless  person. 

Akmenskaldis,  -di\o,sm.  stone  cutter. 

Akmenuotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,/.  -tcji, 
adj.  stony;  abounding  with  stones. 

Akmenuoti  (-nuoju, -navau,  -nuosiu),  v. 
a.  to  stone;  to  pelt,  beat  or  kill  with 
stones.  ||  v.  n.  to  become  a  stone;  to 
turn  to  stone. 

Akmuo,  -mens,  sm.  stone :  rock.  Brangus 
— ,  precious  stone;  jewel.  Kampinis 
—,  corner  stone ;  fundamental  stone. 
||  med.  stone;  gravel  (in  the  bladder). 
Dim.  Akmenėlis,  -niukas,  sm.  a  little 
stone.  Mėlynasis  akmenėlis,  sulphate 
of  coppei :  blue  vitriol. 

Akompanijamentas,  -o,  sm.  accompani- 
ment. 

Akompanijuoti  (-juoju,  -javau,  -juosiu), 
v.  a.  to  accompany. 

Akordas,  -o,  sm.  mus.  accord;  chord. 

Akras,  -0,  sm.  acre. 

Akselinis,/  -ne, adj.  of  chaff ;  belonging 
to  chaff.  Akselinė  mašina,  chaff-cut- 
ter. 

Akselis,  -io,  sm.  chaff;  straw  cut  up  for 
fodder. 


Ale 

Akselpeilis,  -io,  sm.  chaff-cutter. 

Aksomas,  -o,  Aksomitas,  -o,  sm.  velvet. 

Aksominis,/,  -ne,  adj.  velvet;  of  velvet; 
velvety. 

Akstinas,  -o,  sm.  prickle;/^,  goad;  stim- 
ulus. 

Akstinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  stir 
up;  to  goad;  to  stimulate. 

Akstinuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /  toji, 
adj.  prickly;  full  of  prickles;  armed 
with  prickles. 

Akstis,  -ies,  sf.  spit:  prong.  =  Jiešmas. 

Akšvita,  -os,  sf.  bot.  euphrasy:  eye- 
bright.     Euphrasia. 

Aktainis,  -io,  sm.  a  cubic  fathom:  ||  a 
measure  of  about  20  gallons. 

Aktas,  -o,  sm.  act;  action. 

Akti(anku,  akau,  aksiu),  v.  n.  to  grow 
blind;  to  lose  one's  sight. 

Aktiviškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  active;  effective. 

Aktore,  -es  sf.  actress. 

Aktorius,  -iaus,sw.  actor. 

Akul'oriai,  -iy,  sm.  pi.  =  Akiniai. 

Akuotas,  -o,sm.  bot.  awn -.beard;  prickle. 

Akuotuotas,  /  -ta,  defin.  -tasis, /. -toji, 
adj.  awny;  husky;  prickly. 

Akustika,  -os,  sf.  acoustics. 

Akustiškas,/.  -ka,  adj.  acoustic. 

Akušeras,/  -re,*,  accoucheur;  obstet- 
rician; midwife. 

Akušerija, -jos,  sf  obstetrics;  midwife- 
ry- 

Akušeriškas,/.  -ka,  adj.  obstetrical. 

Akutė,  -ės,  sf.  [dim.  of  Akis]  little  eye. 

Alabastras,  -o,  sm.  alabaster.  =  Alia- 
b  astras. 

Alasas,  -0,  sm.  noise;  uproar;  clutter; 
bustle. 

Alasuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  r.  n. 
to  make  a  noise;  to  clutter;  to  poth- 
er. 

Alba,  -os,  sf.  alb;  surplice. 

Albanija,  -os,  sf.  Albania,  Albany.  Alba- 
nietis,/  -te,  Albanian;  inhabitant  of 
Albania.  Albaniškas,/  -ka,  adj.  Al- 
banian. 

Alda,  -os,  sf.  loose  jollity;  merriment; 
revelry;  loose,  disorderly  life. 

Aldija,  -os,  sf.  boat:  canoe. 

Aldra,  -os,  sm.  a  jolly  fellow;  reveler 
coxcomb. 

Ale,  conj.  but. 


Alegorija 

Alegorija,  -os,  sf.  allegory. 

Alegoriškas,/,  -ka,  adj.  allegoric(al).  || 
—ka\,adv.  allegorically,  figuratively. 

Alėja,  -os,  sf.  alley. 

Aleksandra,  -os,  sf.  Alexandrine. 

Aleksandras,  -o,  sm.  Alexander. 

Alfabetas,  -o,  sm.  alphabet. 

Alfabetinis,/. -nė; Alfabetiškas,/,  -ka,  adj. 
alphabetical.  ||  —kai,  adv.  alphabet- 
ically. 

Alga,  -os,  sf.  wages;  salary.  Algos  ver- 
gas, wage-slave. 

Algamitis,  /.  -te,  s.  wage-workman; 
wage-workwoman;  laborer. 

Algauti  (-gaujų,  -gavau,  -gausiu),  v.  n. 
to  serve;  to  work  for  wages;  to  hire 
one's  self  out  as  a  servant. 

Algė,  -ės,  sf.  bot.  speedwell:  Hungarian 
speedwell.   Veronica  teucrium. 

Algebra,  -os,  sf  algebra. 

Algebraiškas,/.  -ka,  adj.  algebraical. 

Algerija,  -os,  sf  Algeria. 

Algininkas,/,  -kė,  s.  wage-workman. 

Aliabastras,  -o,  sm.  alabaster. 

Aliabastrinis,/.  -nė,  adj.  alabaster. 

Aliejingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  oleaginous;  full  of  oil;  oily. 

Aliejinyčia,  -ios,  sf  oil  shop;  oil-bag. 

Aliejininkas,  /.  -kė,  s.  oiler;  dealer  in 
oils. 

Aliejinis,/.  -M,  adj.  of  oil.  Aliejinis  pa- 
veikslas, oil  painting. 

Aliejuotas,/.  -to,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
oiled;  oily. 

Aliejuoti  (-juoju,  -javau,  -juosiu),  v.  a. 
to  oil. 

Aliejus,  -aus,*w.  oil. 

Alinė,  -ės,  sf  beer-house;  beer-cellar. 

Alinimas,  -o,  sm.  exploitation. 

Alinis,/,  -nė,  adj.  of  beer;  belonging  or 
pertaining  to  beer.  Aline  baSka, 
beer  keg. 

Alinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  ex 
ploit;  to  draw  profit.  ||  — s,  v.  rfl  to 
toil;  to  drudge; 

Alintojas,/  -ja,  *.  exploiter. 

Alyva,  -os,  sf.  bot.  olive;  olive-tree;  | 
lilac;  common  lilac.  Syringa  vulga- 
ris. 

Alyvynas,  -0,  sm.  olive  grove; lilac  bush- 
es. 

Alyvinis,  /.  -nė,  adj.  of  olive  tree;  of 
lilac 


Alsuoti 

Alka,  -os,  sf  a  mound  raised  over  the 
remains  of  the  dead;  barrow;  tumu- 
lus. 

Alkanas,/  -na,  defin.  -nasis,/  -noji,  adj. 
hungry. 

Alkanybė,  -ės,  sf.  Alkanumas,  -o,  sm.  the 
state  of  being  hungry;  hunger. 

Alkierius,  -iaus,  sm.  closet. 

Alkinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  keep 
one  in  hunger;  to  leave  one  in  hun- 
ger; to  famish. 

Alkis,  -io,  sm.  famine;  hunger. 

Alkoholikas,/  -kė,  s.  alcoholist. 

Alkoholinis,/  -nė,  <r^7/.  alcoholic. 

Alkoholis,  -io,  sm.  alcohol. 

Alkoholiškas,/  -ka,  adj.  alcoholic. 

Alksnynas,  -o,  sm.  Alksnynė,  -ės,  sf  al- 
der-wood; grove  of  alder  trees. 

Alksninis,/  -nė,  adj.  of  alder  tree. 

Alksnis,  -io,  sm.  bot.  alder;  alder  tree. 

Alkstantis,  /  -ti,  defin.  -tysis,  /.  -čioji, 
adj.  hungry;  suffering  hunger;  fig. 
having  an  eager  desire. 

Alkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to  hun- 
ger; fig.  to  long  for;  to  desire. 

Alkūnė,  -ės,  sf.  elbow;  fig.  winding:  sin- 
uosity. Upes,  kelio  alkūne,  the  wind- 
ing of  a  stream,  of  a  road. 

Almas,  -o/sm.  hastiness;  precipitance; 
haste;  speed. 

Almė,  -ės,  sf.  pus:  matter;  sanies. 

Almėti  (-mu,  -mejau,  -mesiu),  v.  n.  to 
leak,  to  run;  to  discharge  pus. 

Alpai,  -ų,s?n.  pi.  the  Alps. 

Alpinis,/  -nė,  adj.  Alpine. 

Alpavimas,  -o,  sm.  fainting. 

Alpimas,  -o,  sm.  swoon,  fainting. 

Alpti  (-pstu,  -pau,  -psiu),  v.  n.  to  faint; 
to  fall  into  a  swoon. 

Alpulys,  -io,  sm.  faintingfit;  swoon. 

Alpumas,  -o,  sm.  faintness;  qualmish- 
ness. 

Alpus,  /  -pi,  defin.  -pusis,/  -pioji,  adj. 
faint ;  qualmish. 

Alpuoti  (-puoju,  -pa vau,  -puošiu),  v.  n. 
to  faint. 

Alsa,  -os,  sf.  weariness;  exhaustion;  fa- 
tigue. 

Alsinti  (-nu.  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  lire, 
to  weary;  to  fatigue;  to  exhaust  the 
strength. 

Alsumas,  -o,  sm.  tiresomeness. 

Alsuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  r.  n. 
to  breathe  heavily;  to  pant. 


Alsus 


Andai 


Alsus,/,  -si,  defin.  -susis,/,  -šioji,  adj. 
tiresome;  wearisome;  fatiguing. 

Altine,  -es,  sf.  viol,  viola. 

Alto,  {mus.)  alto. 

Altorinis,  /.  -nė,  adj.  pertaining  (or  re- 
lating) to  the  altar. 

Altorius,  -iaus,  sm.  altar. 

Aludaris,  -io,  sm.  beer  brewer. 

Alude,  -es,  sf.  beer  cellar. 

Alunas,  -o,  sm.  alum. 

Alus,  -aus,  dim.  -lutis,  -lūžis,  sm.  beer: 
ale;  lager  beer. 

Amalas,  -o,  s?n.  bot.  mistletoe  (genus 
Viscum). 

Amarantas,  -o,  sm.  bot.  amaranth. 

Amaras,  -o,  sm.  ent.  vine-fretter;  puce- 
ron;  aphis;  ||  honey-dew. 

Amatas,  -o,sm.  craft;  handicraft; trade; 
profession. 

Amatininkas,  /.  -ke,  s.  artisan;  trades- 
man; craftsman. 

Amatininkyste,  -ės,  sf.  =  Amatas. 

Amatininkiškas,  /   -ka,  defin.  -kasis,  / 
-koji,  adj.    of  an  artisan;   belonging 
to  a  trade  or  handicraft;      artisan- 
like. 

Amatorius,/.  -re,  s.  amateur:  lover. 

Amatoriškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  amatory;  amatorian;  amato- 
rious. 

Amazone,  -es,  sf.  Amazon. 

Ambasada,  -os,  sf.  embassy. 

Ambasadorius,  -iaus,  sm.  ambassador 

Ambicija,  -os,  sf.  ambition. 

Ambitiškai,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  ambitious. 

Ambonas,  -o,  sm.  pulpit. 

Ambrazas,  -o,  sm.  Ambrose.  Ambraziene, 
-es,sf.  Ambrose's  wife. 

Ambryti  (-riju,  -rijau,  -rysiu),  v.  a.  n. 
to  yelp;  to  snarl;  to  speak  roughly; 
to  talk  in  rude  terms. 

Ambrozija,  -os,  sf.  ambrosia. 

Amen,  indecl.  amen. 

Amerika,  -os,  sf.  America. 

Amerikietis,/,  -te,  an  American. 

Amerikiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  American. 

Amfiteatras,  -0,  sm.  amphitheater. 

Ametistas,  -o,  sm.  m  in.  amethyst. 

Amfibija,  -os,  sf.  amphibia. 

Amnestija,  -os,  sf.  amnesty. 

Amonija,  -os,  sf.  ammonia. 


Amonijakas,  o,sm.  ammoniac. 

Ampula,  -os,  sf.  cruet. 

Amunicija,  -os,  sf.  ammunition. 

Amžiauti  (-žiauju,  -žiavau,  -žiausiu),  v. 
n.  to  last  forever;  to  remain  for  ev- 
er;/^, to  make  a  long  stay. 

Amžinas,  /.  -na,  defin.  -nasis,/  -noji,  adj. 
eternal;  everlasting;  perpetual.  || 
— nai,  adv.  eternally;  perpetually. 

Amžinauti,  =  Amžiautf. 

Amžinybe,  -es,  sf.  Amžinumas,  -o,  sm. 
eternity;  everlasting  duration;  per- 
petuity. 

Amžis,  -io,  Amžius,  -iaus,  sm.  age;  the 
duration  of  human  life;  years;  the 
interval  since  one's  birth;  ||  centu- 
ry. Amžių  amžiai,  eternity. 

Ana,  inter  j .  there.  Ana-  kur,  there  it  is. 

Ana,  -os,  pron.fi,  see  Ans. 

Anaip,  adv.  in  other  way  or  manner:  in 
that  way.  Anaip  toli,  far  from  that; 
never;  on  no  account. 

Analitiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  analytical). 

Analiza,  -os,  sf.  analysis. 

Analizuoti  (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu),  v. 
a.  to  analyze. 

Analogija,  -os,  sf  analogy. 

Analogiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  analogous;  analogical.  ||  —kai, 
adv.  analogically;  analogously. 

Ananasą,  -os,  sf.  pineapple. 

Anandai,  =  Andai. 

Anapus,  adv.  on  that  side. 

Anarchija,  -os,  */.  anarchy. 

Anarchistas,/  -te,*,  anarchist. 

Anarchistiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  / 
-koji,  adj.  anarchistic. 

Anarchizmas,  -o,  sm.  anarchism. 

Anas,/  -na,  ==  Ans. 

Anatomija,  OS,  sf.  anatomy.  Palygina- 
moji— ,  comparative  anatomy. 

Anatomiškas, /  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko- 
ji, adj.  anatomical.  |  —kai,  adv.  ana- 
tomically. 

Anauriais,  adv.  a  few  days  ago;  the  oth- 
er day. 

Anava,  inter  j .  there!  look  there! 

Ančdėlis,  -io,  sm.  tax;  impost. 

Ančiukas,  -o,  sm.  a  young  duck;  duck- 
ling. 

Andai,  Andais,  adv.  the  other  day;  a  few 
days  ago,  lately. 


Andai 
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Anonimiškas 


Andai,  -ų,  sm.  pi.  the  Andes. 

Andai nykšt is,/,  -tė,  adj.  of  a  few  days 
ago;  recent. 

Andrius,  -iaus,  dim.  -driukas,  sm.  An- 
drew. Andriene,  -ės,  sf.  Andrew's 
wife. 

Ane,  -es,  sf.  Anna,  Annie,  Ann.  =  Ona. 

Anekdotas,  -o,  sm.   anecdote. 

Anga,  -os,  sf.  opening  of  a  door;  aper- 
ture. 

Angelas, -o,  dim.  -lelis, -liukas, sm.  angel; 
—  sargas,  guardian  angel. 

Angeliškas,/.  An,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  angelic,  angelical;  angel-like.  | 
— kal,  adv.  angelically. 

Angis,  -ies,  sf.  zool.  viper;  adder;  ser- 
pent. 

Anglas,/,  -le,  Englishman;  /.  English- 
woman. 

Angledaris,  -io,  sm.  carbon. 

Angledegis,  -io,  sm.  charcoal  burner. 

Anglekasykla,  -os,  Anglekastyne,  -es,  sf. 
coal  mine;  coal  pit. 

Anglerugštinis,  /.  -ne,  adj.  of  carbonic 
acid.  —  gazas,  carbonic  acid  gas. 

Anglerugštis,  -ies,  sf.  chem.  carbonic 
acid 

Anglija,  -OS,  sf.  England  Anglijonas,/. 
-ne,  *.  Englishman;  Englishwoman. 
=  Anglas. 

Anglinyčia,  -ios,  sf.  coal  house;  coal 
mine:  coal  pit. 

Anglininkas,  /.  -ke,  sm.  coal  man;  coal 
merchant. 

Anglinis,/,  -ne,  adj.  of  coal;  belonging 
or  pertaining  to  coal;  carbonic.  An- 
glinė rūgštis,  carbonic  acid. 

Anglis,  -ies, sf.  coal ;  medine — ,  charcoal; 
akmenine — ,  pit  coal;  stone  coal. 

Angliškas,/,  -ka,  defin.  -kasis, /.  -koji, 
adj  ,  —kai,  adv.  English. 

Anglius,  -iaus,  sm.  coal  man;  coal  mer- 
chant; charcoal  burner. 

Angštas,  =  Ankštas. 

Aniolas,  -o,  sm.  =  Angelas. 

Anyta,  -OS,  sf.  mother-in-law. 

Anyžiai,  -ių,  am. pi.  hot.  anise pimpinel- 
la.  Anisum  vulgaro  or  Pimpinella 
anisum. 

Anka,  -os,  sf.  running  knot ;  loop;  sling. 

An  karas,  -o,  sm.  barrel;   keg. 

Ankstas,  -o,  am,  early  morning.  Hank- 
sto,  from  early  morn;  beforehand; 
in  advance. 


Anksti,  adv.  early;  betimes. 

Ankstybas,  /.   -ba,  defin.  -basis,/,  -boji, 

adj.  early;  ||  premature.  |  — bai,  adv. 

early;  prematurely. 
Ankštybe, -es,*/.  earliness;  fl  premature- 

ness:  prematurity. 
Ankstybokas,/.  -ka,  adj.  somewhat  pre- 
mature. 
Ankstinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  do 

earlier  than  it  is  necessary.  ||  — s,  r. 

rfl.  to  be  early;  to  go  fast. 
Ankstyvas,/,  -va,  adj.  =  Ankstybas. 
Ankstokas,  /.    -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  somewhat  early,  little  too  early; 

||    premature.    ||    —kai,    adv.    pretty 

early. 
Ankstumas,  -o,  sm.  earliness. 
Ankstus,/,  -ti, defin.  -tusis,/.  -sčioji,  adj. 

early;  |  premature. 
Ankščiai,  adv.  tightly;  narrowly ;  strait- 

ly;  closely;  |  intimately. 
Ankščioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  v.  n. 

—S,  v.  r  ji.  to  pod;  to  produce  pods  or 

cods;  to  boll. 
Ankščiuotas, /.   -te,  defin.  -tasis,/. -toji, 

adj.  coddy. 
Ankštas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.   -toji,  adj. 

narrow;  strait;  tight.   |   —tai,  pdv. 

tightly;  narrowly;  |  closely. 
Ankštetas,/.  -ta,  adj.  =  Ankščiuotas. 
Ankštybe,  -ės,  sf.  straitness;  narrowness. 
Ankštingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis, /.  -goji, 

adj.  coddy;  full  of  cods. 
Ankštinimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  straiten- 
ing; contracting. 
Ankštinis,/,  -nė,  adj.  of  a  cod. 
Ankstinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  tight- 
en; to  straiten;  to  make   narrow;  to 

contract. 
Ankštis  (a'nkštis),   -ies,  sf.    cod;   pod; 

hull;  shell   {of  pea,    be  in,  etc.).    2. 

(an'kštis)  strait; narrow  pass;  frith. 
Ankštokas,/,    -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj   pretty  narrow:  pretty  strait. 
Ankštuma,  -OS,  sf.  strait ;  frith;    narrow 

passage. 
Ankštumas,   -o,   sm.  tightness;  narrow- 
ness; straitness. 
Anodija,  -os,  sf.  anodyne. 
Anoks,/',  -kia,  adj.  of  that  kind;  of  that 

manner. 
Anonimas,  -o,  am.  anonymous  writer. 
Anonimiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji. 


Anot 

adj.  anonymous  |[  —kai,  adv.  anony- 
mously. 

Anot,  Anote,p7*ep.  with  gen.  accordingly; 
according  to.  Anot  kalbėtojo  žodžių, 
according  to  the  words  of  the  speak- 
er. 

Ans,/.  -na,  defin.  -anasis,/.  -anoji,  pron. 
that;  yon;  yonder;  that  one. 

kni,prep.  with  gen  on;  upon;  in;  by; 
at.  Šveikas  ant  kūno,  bet  nesveikas 
ant  proto,  well  in  body,  but  sick  in 
mind.  Ant  mano  laikrodžio  jau  trečia, 
it  is  already  three  by  my  watch. 

Antai,  adv.  there.  Antai  kur,  see  there; 
there  it  is.  Kaip  antai,  as;  to  wit; 
namely. 

Antakis,  -io,  sm.  eyebrow. 

Antanas,  dim.  -nelis, (in  cont.),  -nytis,  -niu- 
kas,  sm.  Anthony.  Antanaitis,/,  -te,  s. 
the  son,  daughter  of  Antanas.  Anta- 
niene, -ės,  sf.  wife  of  Antanas. 

Antanina,  -os,  sf.  Antonina,  Antonia. 

Antapas,  -o,  sm.  =  Intapas. 

Antauga,  -os,  sf.  excrescence. 

Antauginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
let  grow. 

Antaugti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to 
grow  up;  to  increase. 

Antaulis,  -io,  sm.  gaiter. 

Antausis,  -io,  sm.  the  upper  part  of  the 
ear,  or  the  part  of  the  head  just  a- 
bove  the  ear.  Apskaldyti  kam  antau- 
sius, to  box  one's  ears. 

Antdėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
lay,  put  or  place  upon;  to  put  one 
thing  upon  the  other. 

Antdrapanes,  -ių,  */.  pi.  menses;  catame- 
nial(or  menstrual)  discharges. 

Anteiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  v.  n.  to 
come  in  unexpectedly. 

Antgalis,  -io,  sm.  ferrule;  chape  (of  a 
scabbard,  etc.) 

Antgalvis,  -io,  sm.  heading;  title. 

Antgrabis,  -io,  sm.  tombstone. 

Antiena,  -os,  sf.  meat  of  duck. 

Antilių  salos,  sf.  pi.  the  Antilles;  the 
Leeward  Islands. 

Antilopa,  -os,  sm.  zool.  antelope. 

Antinis,/,  -nė,  adj.  of  a  duck;   anatine. 

Antis,  -ies,  dim.  -tele,  sf.  duck.  Laukine 
— ,  wild  duck. 

Antis,  -čio,  sm.  bosom. 

Antjoti  (-joju.  -jojau,  -josiu),  v.  n.   to 


Antrarųšis 

come   up   unexpectedly  (on    horse- 
back). 

Antkaisti,=  Užkaisti. 

Antkaklis,  -\o,sm.  necklace;/^,  trouble; 
molestation;  disturbance;  perplexi- 
ty.    . 

Antkainis,  -io,  sm.  eminence;  rising 
ground. 

Antkapis, -io,  sm.  tomb  hill;  tombstone. 

Antkrantis* -čio,  sm.  coast;  shore. 

Antkristi  (krintu,  -kritau,  -krisiu),  v. 
n.  to  fall  upon;  to  attack. 

Antkritis,  -čio,  sm.  attack;  (ligos)  fit; 
paroxysm. 

Antkrutis,  -čio,  sm.  stomacher;  breast- 
plate. 

Antkurpiai,  -ių,  sm.  pi.  overshoe,  rubber 
shoe. 

Antlakas,  -o,  sm  flush;  tinge:  touch. 

Antmesti  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  v. a. 
to  throw  on  (upon).  —  kam  jungą, 
to  put  a  yoke  on;  to  enslave;  to  bring 
into  bondage. 

Antnartis,  -čio,  sm.  pillowcase;  tick  of 
a  pillow. 

Antpirštis,  -čio,  sm.  the  fore  part  of  a 
shoe;  ||  thimble. 

Antpetis,  -čio,  sm.  epaulet. 

Antplūdis,  -džio,  sm.  afflux;  inroad;  in- 
vasion. 

Antplusti  (-stu,  -dau,  -siu),  v.  n.  to  flow 
upo  i;  to  inundate;  to  invade. 

Antpulti  (-puolu,  -puoliau,  -pulsiu),  v 
n.  to  fall  upon  one;  to  attack.  = 
Užpult  r. 

Antpuldineti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v. 
a.  to  attack. 

Antpuolis,  -io,  sm.  attack. 

Antradienis,  -io,  sm.  Tuesday. 

Antraeilinis,/. -nė,  Antraeilis,/,  -lė,  adj. 
of  the  second  rank;  of  the  second 
class;  secondary. 

Antraip,  adv.  in  other  way;  otherwise; 
else. 

Antralakai,  -kų,  sm.  pi.  grain  of  poorer 
quality. 

Antramitis,/. -tė,  s.  two  year  old  (said 
of  a  foal). 

Antrankis,  -io,  sm.  armlet;  bracelet. 

Antrarankis, /'  -kė,  adj.  second-hand.  || 
*.  sub-laborer;  helper;  auxiliary. 

Antrarūšis,/,  -šė,  adj.  of  second  sort, 
rank  or  class. 


Antras 

Antras,  /.  -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 
second;  other. 

Antrašas,  -šo,  sm.  inscription;  address. 

Antravada,  -os,  sf.  second  wife. 

Antrininkas,/,  -ke,  s.  sub-laborer; -sub- 
servant;  helper;  auxiliary. 

Antrinis,/,  -ne, adj.  secondary.' 

Antrinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
double;  to  repeat. 

Antrys,  -io,  sm.  boar. 

Antskrebas,  -0,  sm.  flap  (of  a  hat). 

Antsnukis,  -io,  sm.  muzzle. 

Antspaudas,  -o,  sm.  pressure;  Į|  seal. 

Antspausti  (-spaudžiu,  -spaudžiau, 
-spausiu),  v.  a.  to  press  upon ;  |  to 
seal. 

Antstaktis,  -čio,  sm.  lintel. 

Antstolis,  -io,  sm.  police-officer. 

Antšlaitis,  -čio,  sm.  slope. 

Antvilkti  (-velku,  -vilkau,  -vilksiu),  v. 
a.  to  drag  on,  (upon);  to  cover  (with 
something). 

Antvožas,  -o,  sm.  lid;  cover;  coverlet. 

Anūkas,  -0,  sm.  grandson.  Anuke,  sf. 
granddaughter. 

Anuokart,  adv.  not  long  ago;  the  other 
day. 

Anuomet,  adv.  great  while  ago;  several 
years  ago;  once. 

Anuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  n.  a. 
n.  to  toil;  to  labor;  to  work.  ||  [Bs.] 
to  unite  in  sexual  embraces. 

Ap-,  Apy-,  insep.  prep,  or  prefix  to  verbs, 
nouns,  and  adjectives.  In  many  in- 
stances it  corresponds  with  Latin  ciu- 

CUM-. 

Apačia,  -ios,  sf.  side  underneath;  bot- 
tom. Apačioj,  adv.  beneath;  below; 
underneath. 

Apakėlis,/.  -Iė,.y.  (incout.)  blind  person; 
fig.  blockhead;  jackass;  dolt. 

Apakimas,  -o,  am.  loss  of  sight;  blind- 
ness\  fig.  want  of  judgment. 

Apakinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  make 
blind;  fig.  to  stultify;  to  make  fool- 
ish. 

Apakti  (anku,  -akau.  -aksiu),  v.  n.  to 
become  blind;  to  lose  the   eyesight. 

Apalpimas,  -o,  sm.  faint noss:  swoon. 

Apalpti  (-psiu,  -pan,  -psiu),  v.  n.  to 
swoon:  to  fall  into  a  swoon. 

Apara,  -os,  af.  ploughed  field. 

Apart,  prep,  with  gen.   besides;   except; 
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but.  Apart  tavęs  aš  jokio  kito  draugo 
neturiu,  I  have  no  other  friend  but 
you. 

Aparte,  -ės,  sf.  shoe-string;  shoe-lace. 

Aparti  (-ariu,  -ariau,  -arsiu),  v.  a.  to 
plough  up;  to  finish  ploughing. 

Apaštalas,  -o,  sm.  apostle. 

Apaštalystė,  -ės,  sf.  apostleship. 

Apaštališkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  apostolic,  apostolical.  |  —kai, 
adv.  apostolically. 

Apatinis,/,  -nė,  defin.  -nysis,/  -nioji,  adj. 
lower;  nether;  inferior.  Apatine  da- 
lis, the  under  part  of  a  thing. 

Apaugęs,/.  -qus\,prt.  overgrown  with. 

Apaugimas,  -0,  sm.  the  state  of  being 
overgrown. 

Apauginimas,  -o,  sm.  the  act  of  bringing 
about  overgrowth. 

Apauginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
overgrow;  to  cover  with  growth. 

Apaugti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  over- 
grow; to  close  by  growing. 

Apauksuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v. 
a.  to  gild;  to  overlay  with  gold. 

Apauti  (-aunu,  -aviau,  -ausiu),  v.  a.  to 
put  on  boots  or  shoes. 

Apautuvas,  -o,  sm.  covering  for  the  foot: 
boots,  shoes,  stockings,  etc. 

Apavas, -0,  sm.  =  Apautuvas. 

Apavimas,  -o,  sm.  the  act  of  putting  on 
shoes. 

Apčiaupti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
mouth;  to  encompass  into  the 
mouth;  fig.  to  seize;  to  take  posses- 
sion by  force. 

Apčystyti  =  Apvalyti. 

Apčiuopti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
feel;  to  touch. 

Apčiupinėjimas,  -o,  sm.  groping;  feeling; 
touching. 

Apčiupinėti  (-neju,  -nejau,  -nėšiu),  v.  a. 
to  grope;  to  touch  on  all  sides;  to 
feel. 

Apdabinimas,  -0,  sm.  adorning:  adorn- 
ment. 

Apdabinti  (-nu,  -nau.  -nsiu),  D.  a.  to 
adorn;  to  embellish;  to  ornament: 
to  grace. 

Apdabintojas,/  -ja,  8.  adorner;  decora- 
tor. 

Apdagas,  -o,  sm.  burn:  sunburnt  com- 
plexion. 


Apdalinimas 

Apdalinimas,  -o,  sm.  the  act  of  giving 
every  one  his  share;  distribution. 

Apdalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  give 
every  one  his  share;  to  distribute; 
to  endow. 

Apdanga,  -os,  sf.  Apdangalas,  -o,  sm.  cov- 
er; covering;  ||  cloths;  clothes. 

Apdangstineti  (-neju,  -jau,  -nesiu),  Ap- 
dangstyti, (-gstau,  -gsčiau,  -gstysiuj, 
v.frq.  Apdengti  (-gin,  -giau,  -gsiu),  v. 
a.  to  cover;  to  overspread;  to  shel- 
ter; to  protect. 

Apdaras,  -0,  sm.  case;  binding;  frame;  || 
clothes;  garment. 

Apdarymas,  -o,  sm.  [knygos]  binding; 
[paveikslo]  framing. 

Apdarinėti(-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Apdaryti  (-darau,  -riau,  -rysiu),  v.  a. 
to  enchase;  to  bind;  [paveikslą]  to 
set  in;  to  frame. 

Apdaužinėti  (-neju, -nejau,  -nesiu),  Ap- 
daužyti (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  to 
beat  or  knock  from  all  sides.  Ap- 
daužyti kam  antausius,  to  box  one's 
ears. 

Apdavai,  -u.,  sm.  pi.  venomous  matter; 
poison. 

Apdagėlis,  /.  -lė,  s.  anything  burnt 
around;  ||  one  who  suffered  loss 
through  a  fire. 

Apdeginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
burn  around. 

Apdegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v.  n.  to  be 
burnt  round. 

Apdėjimas,  -0,  sm.  overlying;  covering; 
setting  round. 

Apdengėjas,/.  -ja,  s.  coverer;  shelterer. 

Apdengimas,  -o,  sm.  covering;  shelter- 
ing;^, clothes. 

Apdengti,  see  Apdangstineti. 

Apdergėjas,/.  -ja,  s.  slanderer;  calum- 
niator. 

Apdergiantis,/,  -ti,  olefin,  -tysis,/.  -čioji, 
prt.  slanderous;  calumnious. 

Apdergimas,  -o,sm.  defamation;  calum- 
ny; slander. 

Apdergti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v. a.  (vulg.) 
to  defame;  to  slander;  to  calumni- 
ate; to  abuse. 

Apdėstineti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  Ap- 
destyti  (-dėstau,  -dėsčiau,  -dėstysiu), 
v.frq.,  Apdėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu), 
v.  a.  to  lay  over;  to  overlay;  to  set 
or  put  around. 


11  Apdūmojimas 

Apdirbėjas,/,  -ja,*.  finisher;  preparer; 
provider;  executor. 

Apdirbimas,  -o,sm.  finishing;  execution; 
preparation;  [žemes]  cultivation; 
tillage. 

Apdirbinėti    (-neju,   -nejau,  -nesiu),    v. 

frq.,  Apdirbti  (-bu,  -bau,  -bsiu\  v.  a. 

to  perform,  to  execute;  to    prepare: 

[žemį]  to  cultivate;  to  till  the  ground. 

Apdiržti  (-žtu,  -žau,  -šiu),  v  n.  to  con- 
crete; to  thicken;  to  congeal. 

Apdovanojimas,  -o,  sm.  endowment; 
granting;  investiture. 

Apdovanotas,/  -ta,  defin.  -tasis, /.  -toji, 
prt   endowed;  presented  with. 

Apdovanoti  (-noju,  -nojau,  -nosių),  v.  a. 
to  present  with,  to  bestow  on;  to 
endow. 

Apdrabstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. 
frq.  Apdrėbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a. 
to  spatter;  to  drop  or  throw  on  (witli 
some  dense  fluid);  —  purcais,  to  be- 
spatter with  mud. 

Apdraskyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
scrape  off;  to  scratch  off;  to  pull, 
touseo?'  tear  from  all  sides. 

Apdraudimas,  -0,  sm.  withholding;  stop; 
stoppage;  ||  insurance. 

Apdrausti  (-draudžiu,  -džiau,  -drausiu), 
v.  a.  to  check;  to  retain;  to  rebuke; 
to  quiet;  to  calm,  to  appease;  to  with- 
hold. —  samdininką  ant  vietos,  to 
hire  a  servant  for  another  term  of 
service,  to  retain  him :  to  re-employ ; 
[nuo  ugnies  etc.]  to  insure. 

Apdregti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  bo- 
come  somewhat  moist;  to  get  damp. 

Apdriskėlis, /.  -le,  s.  a  ragged  person; 
one  clothed  in  rags. 

Apdrožinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiux,  v. 
frq.  Apdrožti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  i\  a. 
to  whittle  round;  to  cut  round. 

Apdujelis,/  -le,  6-.  a  crazy  man;  a  crazy 
woman;  blockhead;  dolt. 

Apdulkėti  (-kstu,  -kejau,  -kesiu),  Ap- 
dulkti (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to  be- 
come covered  with  dust;  to  bo 
covered  with  dust. 

Apdulkinti   (-nu,    -nau,  -nsiu),    v.  a.  to 
cover  with  dust;  to  besprinkle  with 
dust. 
Apdulkti,  see  Apdulkėti. 
Apdūmojimas,  -o,  sm.  consideration;  de- 
liberation. 


Apdumoti 

Apdumoti  (-moju,  -mojau,  -mosiu),  v.  a. 
to  consider;  to  deliberate;  to  think 
over. 

Apdumti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
blow  or  drift  upon;  to  cover  with 
dust.  — kam  akis,  to  dupe;  to  de- 
ceive; to  make  one  a  fool. 

Apduoti  (-duodu,  -daviau,  -duosiu),  v.  a. 
to  give  to  every  one;  ||  [apnuodyti] 
to  infect  with  anything  fatal;  to 
poison.  — žiurkžolėmis,  to  poison  one 
with  ratsbane. 

Apdžiugti  (-džiungu,  -džiugau,  -džiug- 
siu),  v.  n.  to  rejoice;  to  delight;  to 
be  delighted. 

Apdžiūti  (-džiustu,  -džiūvau,  -džiusiu), 
v.  n.  to  dry  up. 

Apeiga,  -os,  sf.  solemnization;  celebra- 
tion; ceremony. 

Apeiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  v.  a.  to  go 
around,  to  visit.  Tai  manęs  visai  ne- 
apeina, I  have  nothing  to  do  with  it; 
it  is  nothing  to  me. 

Apelsiną,  -os,  sf.  orange. 

Apėmimas,  -o,  sm.  embrace;  |  [miesto, 
pilies]  taking;  conquest:  occupation. 

Apemis,  -io,  sm.  circumference;  com- 
pass; size;  extent. 

Apeninai,  -ų,  sm.  pi.  (kabiai)  Apen- 
nines; Apennine  mountains. 

Apesti  (-edu,  -edžiau,  -esiu),  v.  a.  to 
eat  all  around. 

Apetitas,  -o,  sm.  appetite. 

Apgailauti  (-lauju,  -lavau,  -lausiu),  Ap- 
gailistauti  (-stauju,  -stavau,-stausiu), 
v.  a.  n.  to  be  sorry  for:  to  regret;  to 
grieve  at;  to  lament:  to  repent. 

Apgailavimas,  Apgailistavimas,  -o,  sm.  re- 
gret; grief;  sorrow. 

Apgalėjimas,  -0,  sm.  defeating;  sur- 
mounting; victory. 

Apgalėtas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,?)?V. 
overpowered;  defeated;  vanquished. 

Apgalėti  (-galiu,  -lojau,  -losiu),  v.  a.  to 
overpower;  to  defeat;  to  subdue;  to 
conquer;  to  vanquish. 

Apgalėtojas,/.  -ja,  s.    conqueror;  victor. 

Apgamas,  -o,  8m.  molo:  natural  spot. 

Apganyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
waste  by  grazing  upon. 

Apgarsinimas, -o,*/".  proclamation: pub- 
lication; promulgation:  announce- 
ment ;  advert  isotnent'. 
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Apgarsinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
proclaim;  to  publish;  to  announce; 
to  advertise. 

Apgarsintojas,  /.  -ja,  s.  proclaimer;  pub- 
lisher. 

Apgaudinėjimas,  -o,  sm.  cheating;  de- 
fraudation; cozenage. 

Apgaudinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  Ap- 
gaulioti (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v. 
frq.  Apgauti  (-gaunu,  -gavau,  -gau- 
siu), v.  a.  to  cheat;  to  deceive;  to 
defraud;  to  outwit. 

Apgaudinėtojas,/,  -ja, s. cheater;  cozener. 

Apgaulioti,  see  Apgaudinėti. 

Apgaulis,  -io,  sm.  cheat,  cozenage;  de- 
ceit. 

Apgauti,  see  Apgaudinėti. 

Apgavėjas,  /.  -ja,  Apgavikas,  /.  -kė,  s. 
cheater;  cozener;impostor;  deceiver; 
cheating  rascal. 

Apgavikiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  fraudulent;  deceitful;  delusive. 
I  —kai,  adv.  fraudulently;  deceitful- 
ly. 

Apgavikiškumas,  -o,  sm.  deceitfulness. 

Apgavimas,  -o,  sm.  cheating;  cheat. 

Apgavingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  fraudulent;  deceitful.  |  —  gai, 
adv.  fraudulently;  deceitfully. 

Apgavingumas,  -o,sm.  deceitfulness. 

Apgavystė,  -ės,  sf.  cheat;  deceit;  cozen 
age;  imposture;  knavery. 

Apgėdinimas,  -o,  sm.  ashaming;  sham- 
ing; confusing. 

Apgėdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
shame:  to  put  to  shame;  to  make 
one  ashamed. 

Apgeibti  (-bstu,  -bau,  -bsiu),  r.  n.  to 
faint;  to  fall  into  a  swoon. 

Apgėlos,  -ų,  sf.  pi.  a  feast  because  of 
the  baptism  of  a  child. 

Apgerbas,  -o,  sm.  dross;  clothes;  gar- 
ment. 

Apgerbti  (-bin,  -biau,  -bsiu),  p  a.  to 
dress;  to  clothe;  to  invest;  [išpuošti] 
to  adorn:  tu  decorate. 

Apgesinti  (  nu,  -nau,  -nsiu),  Apgesyti 
(-sau,  -siau,  -sysiu),  r.  a.  to  deaden; 
to  extinguish:  to  quench;  to  slake 
—  troškulį,  to  slake  the  thirst. 

Apgesti  (-gondii,  -gedau,  -gosiu),  d.  n. 
to  bo  spoiled  a  lit  I  le.  2.  —  (-gost  u. 
-gesau,  -ge^iu),  v.  n.  to  cease  to 
burn;  to  go  ou\\  fig.  to  die  away. 


Apgimimas 

Apgimimas,  -O,  sm.  nature;  inborn  qual- 
ities; character. 

Apgynėjas,/,  -ja,  s.  defender;  protector; 
advocate. 

Apgynimas,  -o,  sm.  defending;  defense; 
protection. 

Apginklas,  -o,  sm.    defensive  arms. 

Apginti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.  a.  to  de- 
fend; to  protect. 

Apgintojas,/.  -ja,  *.  =  Apginė  jas. 

Apgintuve,  -es,  sf.  defense;  fortress; 
stronghold. 

Apgirdymas,  -0,  sm.  intoxication;  mak- 
ing drunk;  [nuodais]  poisoning. 

Apgirdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
intoxicate;  to  inebriate;  to  make 
drunk;  [nuodaia]  to  poison. 

Apgirtis,/.  -te,  adj.  somewhat  drunk; 
intoxicated. 

Apgyvendinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
people;  to  fill  with  inhabitants;  to 
colonize;  to  settle. 

Apgyventi  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  n  to 
settle  in  a  place;  to  fix  one's  abode; 
to  inhabit. 

Apgižti  (-gižtu,  -gižau,  -gišiu),  v.  n.  to 
grow  a  little  sour;  to  become  sour- 
ish (said  of  milk). 

Apglėbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
embrace:  to  hug. 

Apglemžti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v.  a  to 
seize;  to  take  possession  of  by  force. 

Apglostyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a. 
to  stroke;  to  fondle  a  little;  fig.  to 
appease;  to  calm. 

Apgniaužti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v.  a.  to 
shut  in  the  hand;  to  embrace;  to 
grapple. 

Apgožimas,  -o,sm.  throwing  down;  over- 
throw; subversion. 

Apgožti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a.  to  bring 
lo  the  ground;  to  subvert;  to  over- 
throw. 

Apgraibyti  (-bau,  -biau,  -bysiu),  v.  a.  to 
feel  or  grope  on  all  sides;  [putas, 
taukus]  to  skim. 

Apgraiboms,  adv.  gropingly. 

Apgriaužineti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq.  Apgriaužti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a. 
to  gnaw  round;  to  nibble;  to  browse. 
—  kaulą,  to  pick  a  bone. 

Apgrubti  (-grumbu,  -grubau,  -grubsiu), 
v  a.  to  benumb. 
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Apgulimas,  -o,  sm.  siege. 

Apgultas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,^. 

besieged;  beset;  surrounded. 

Apgulti  (-gulu,  -guliau,  -gulsiu),  v.  a. 
to  besiege;  to  beleaguer;  to  beset;  to 
throng    around. 

Apyaušris,  -io,  sm.  almost  break  of  day: 
almost  dawn. 

Apibaltinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
whiten;  to  white  wash. 

Apibarstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. 
frq.,  Apiberti  (-bėriu,  -bėriau,  -ber- 
siu), v.  a.  (said  of  dry  substances)  to 
strew;  to  spread;  to  powder;  to 
sprinkle  over. 

Apybegis,  -\o, sm.  rotation;  circulation. 

Apibėgti  (-begu,  -bėgau  -bėgsiu),  v.  a. 
to  run    around. 

Apibendrinimas,  -o,  sm.  rendering  com- 
mon; socialization. 

Apibendrinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
render  common;  to  socialize. 

Apibiaurinimas,  -o,  sm.  defamation; 
slandering;  insult. 

Apibjaurinti  (-nu,  -nau,  nsiu),  Apibiau- 
roti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.  a.  to 
disfigure;  to  make  ugly;  to  soil;  to 
dirty;  ||  to  defame;  to  insult. 

Apibiaurintojas,/  -ja,  s.  slanderer;  cal- 
umniator. 

Apibudinimas,  -o,  sm.  characterization. 

Apibudinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  io 
characterize. 

Apyčiupa,  Apyčiupoms,  adv.  gropingly. 

Apydairiaj,  adv.  by  looking  on  all  sides: 
carefully:  cautiously. 

Apie,  prep.  toitJi  ace.  about;  near;  by; 
at.  —  ką  nors  kalbėti,  to  speak  about 
a  thing.  Mulyk  apie  mane,  think  of 
me. 

Apieka,  -os,  */.  tutelage;  guardianship; 
protection.  =  Globa. 

Apiekunas,  -0,  sm.  guardian;  tutor; 
trustee.  [Pol.  Opiekun,  guardian, 
trustee].  =  Globėjas. 

Apielinke,  -es,sf.  environs;  vicinity. 

Apygarda,  -OS,  sf.  neighborhood;  vicini- 
ty; environs. 

Apykakle,  -es,  sf.  collar. 

Apykanta,  -os,  sf.  tolerance;  patience; 
sutferance. 

Apylanka,  -os,  sf.  deviation  from  the 
right  line;    |    an  unsown  piece  of 


Apylanka 

ground.  ||  PI.  Apylankos,  -iį,  sf.    visit; 

call.  =s  Aplankgs. 
Apylanka,  adv.  in  a  way  deviating  from 

the  right  line;  obliquely. 
Apylinkis,  -io,  sm.  vicinity. 
Apiminėti(-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 

Apimti  (-imu,  -ėmiau,   -imsiu),  v.    a. 

to  embrace;  to  hug;  to  clasp;  to  en- 
compass;   to  contain;  [miestą,    pilį] 

to  cap'.ure;  to  occupy;  to  take  pos- 
session of. 
Apynasris,  -io,  sm.  bridle;  headstall. 
Apynynas,  -o,  sm.  hop  field. 
Apynis,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  hop.  Humu- 

lus  lupulus. 
Apynojas,  -o,  sm.  hop  vine. 
Apipačiavimas,  -o,  sm.  marrying. 
Apipačiuoti  (-čiuoju,  -čiavau,  -čiuosiu), 

v.  a.  to  marry. 
A  pi  pamatavimas,  -o,«w.  foundation. 
Apipamatuoti  (-tuoju,    -tavau,   -tuosiu), 

v.    a.   to   base   (upon);  to  found;  to 

prove;  to  substantiate. 
Apipelėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  Apipelyti 

(-Ii  j  u,  -lijau,  -lysių),  v.    n.  to   mold; 

to  grow  moldy. 
Apypenai,  -\i,  sm.  pi.  poison.    =   Apda- 

vai. 
Apipenėti  (-niu,  -nejau,  -nesiu),  v.  a.  to 

give  to  eat  something  venomous;  to 

poison. 
Apipjaustymas,  -o,  sm.  circumcision. 
Apipjaustyti  (-stau,    -sčiau,    -stysiu),  v. 

frq.     Apipiauti     (-piauju,     -pioviau, 

-piausiu),  v.  a.  to  cut  around;  to  cir- 
cumcise. 
Apypietis,  -čio,  sm.    time    just   before 

noon. 
Apipilti  (-pilu,  -pyliau,  -pilsiu),  v.  a.  to 

strew,  to  pour  over;  to  bestrew. 
Apipinti  (-pinu,  -pyniau,  -pinsiu),  r.  a. 

to  plait  round;  to  entwine. 
Apipirkimas,  -o,  sm.  purchase. 
Apipirkti  (-perku,  -pirkau,  -pirksiu),  r. 

a   to   purchase;   to   buy  in   a    large 

quanl  ity. 
Apiplauti  (-piauju,  -ploviau,    -plausiu), 

v.  a.  lo  wash. 
Apiplėkti  (-kstu,    -kau,    -ksiu),  r.  n.  to 

grow   moldy;  to     be  covered    with 

mold. 
Apiplėšti  (-šiu,  -šiau,  -šiu),  r.  a.  lo  tear 

around;  to  strip;  lo  plunder. 
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Apjuokti 


Apiplovimas,  -o,  sm.  washing. 

Apiponauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu),  v. 
a.  to  master;  to  be  master  of;  to 
seize. 

Apiponavimas,  -o,  sm.  seizure;  taking 
possession  of. 

Apiprekiavimas,  -o,  sm.  valuation. 

Apiprekiuoti  (-kiuoju,  -kiavau,  -kiuo- 
siu),  v.  a.  to  put  a  price;  to  appraise; 
to  value. 

Apipulti  (-puolu,  -puoliau,  -pulsiu),  v.  a. 
to  fall  upon;  to  attack. 

Apipuolimas,  -o,  sm.  attack. 

Apipustyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a. 
to  drift  upon,  to  cover  with  drifted 
snow  or  sand. 

Apipūti  (-pūvu,  puvau,  -pūsiu),  v.  n. 
to  grow  rotten;  to  become  slightly 
rotten. 

Apipuvimas,  -0,  sm.  rottenness. 

Apyranke,  -ės,  sf.  bracelet;  armlet. 

Apysenis,  /.  -nė,  adj.  somewhat  old: 
pretty  old. 

Apyskaita,  -os, sf.  reckoning;   account. 

Apystova,  -os,  sf.  circumstance;  envi- 
rons. 

Apyšneka,  =   Apšneka. 

Apytamsa,  -os,  sf.  UVilight;  crepuscular 
light, 

Apyvakaris,  -io,  sm.  almost  evening. 

Apyvaras,  -o,  sm.  shoe-string;  shoe-lace: 
||  fort,  redoubt;  intrenchment ;  bul- 
wark. 

Apyvarta,  -OS,  sf.  com.  circulation:  ĮĮ  ex- 
change; barter. 

Apyžalis,  /.  -lė,  adj.  greenish;  J  some- 
what raw:  rawiah. 

Apjakėlis,  Apjakti,  see  Apakėlis,  Apak- 
ti. 

Apjieškoti  (-kau,  -kojau,  -kosiu),  r.  a. 
to  visit:  to  search;  to  seek. 

Apjoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  r.  71.  a.  lo 
ride    around  (on  horseback). 

Apjuodinimas,  -0,sm.  blackening:  deni- 
gration:,////, slander:  defamation. 

Apjuodinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to 
blaeken:,////.  to  east  an  aspersion:  to 
slander:  to  defame. 

Apjuokas,  -0,  sm.  derision;  laughter: 
mockery. 

Apjuokejas./.  -ja.  s.  derider;  mocker. 

Apjuokimas.  -o.  MII,  d  rision:  mockery. 

Apjuokti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  a.  to 
laugh  at  one:  Io  deride. 


Apjuosas 

Apjuosas,  -o,  sm.  girdle;  belt. 

Apjuosti  (-juosiu,  -juosiau,  -juosiu),  v. 
a.  to  gird;  to  begird;  to  surround; 
to  encompass. 

Apjuosti  (-juostu,  -juodau,  -juosiu),  v. 
n.  to  become  black. 

Apkabinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v. 
frg.,  Apkabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  v. a. 
to  hang  round  about;  | 'to  embrace; 
to  clasp. 

Apkabinimas,  -o,  sm.  hanging  round 
about;  |  embrace;  clasp. 

Apkainojimas,  -o,  sm.  estimation;  val- 
uation. 

Apkainoti(-noju, -nojau, -nosiu),  v.  a. 
to  estimate;  to  value. 

Apkaisti  (-stu,  -tau,  -siu),  v.  n.  to  be  in 
a  sweat  or  perspiration;  to  redden; 
to  blush. 

Apkaišyti  (-sau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
stick  round  about;  to  bestick;  [pa- 
puošti] to  adorn;  to  deck;  to  deco- 
rate. 

Apkaitinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
make  warm;  to  heat. 

Apkaklė,  -ės,  sf.  collar;  ||  necklace. 

Apkalba,  -OS,  sf.  conference;  discourse; 
circumlocution;  periphrasis;  |  de- 
famation; slander;  cilumny. 

Apkalbejimas,  -o,  sm.  bespeaking;  dis- 
course; conference;  consultation;  || 
defamation;  slander. 

Apkalbėti  (-bu,  -bpjau,  -besiu),  v.  a.  to 
bespeak;  to  talk  over;  to  discuss;  to 
periphrase;  ||  [apšmeižti]  to  defame; 
lo  decry;  to  slander. 

Apkalbėtojas,/.  -ja,  8.  slanderer;  calum- 
niator. 

Apkalbinėti,  v.frq.,  see  Apkalbėti. 

Apkalinimas,  -o,  sm.  imprisonment;  con- 
finement. 

Apkalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  im- 
prison; to  confine. 

Apkalti  (-lu,  -liau,  -lsiu),  v.  a.  to  sur- 
round or  enclose  with  stakes  or  piles; 
[lankais]  to  hoop;  to  bind  with  iron. 
—  statinę,  to  hoop  a  vessel;  [rete- 
žiais] to  bind  in  chains:  to  manacle. 

Apkaltinimas,  -o,  sm.  inculpation; 
cha  rge. 

Apkaltintas,  /.  -ta,  olefin,  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  inculpated;  charged  with;  ac- 
cused. 


15  Apkerpėti 

Apkaltinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  in- 
culpate; to  charge;  to  accuse. 

Apkanta,  -os,  sf.  tolerance. 

Apkantus,/.  -ti,  defin.  -tusis,/.  -čioji,  adj. 
tolerating;  tolerant;  enduring;  in- 
dulgent. 

Apkapoti  (-poju,  -pojau,  -posiu),  v.  a.  to 
hew;  to  cut  off. 

Apkariauti  (-riauju,  -riavau,  -riausiu), 
v.  a.  to  conquer;  to  vanquish;  to 
overcome. 

Apkariautojas,/.  -ja,  s.  conqueror. 

Apkariavimas,  -o,  sm.  conquering;  con- 
quest. 

Apkarpyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.frq., 
Apkirpti  (-kerpu,  -kirpau,  -kirpsiu), 
v.  a.  to  cut  round;  to  shear  round. 

Apkarsti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu),  v.  n.  to  be- 
come bitter;  to  be  embittered. 

Apkartinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
make  bitter;  to  embitter.  —  kam  gy- 
venimą, to  embitter  one's  life. 

Apkasas,  -o,  sm.  intrenchment;  mound; 
rampart. 

Apkasimas,  -0,  sm.  (the  act  of)  surround- 
ing with  ditch  or  rampier;  intrench- 
ment. 

Apkasinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq.,  Apkasti  (-su,  -siau,  -siu),  v.  a.  to 
dig  round;  to  surround  with  a  ditch; 
[apkasu]  to  intrench;  to  fortify. 

Apkaustas,  -0,  sm.  iron  covering;  gar- 
nishment 

Apkaustymas,  -0,  sm.  putting  in  irons; 
iron  covering;  iron  work;  garnish- 
ment. 

Apkaustyti  (-stau,  -sciau,  -stysiu),  v.  a. 
to  garnish;  to  hammer;  [ratą]  to 
put  the  tire  on;  [nusidėjėlį]  to  put 
in  irons;  to  manacle. 

Apkaušti  (-štu,  -sau,  -šiu),  v.  n.  to  be- 
come drunk;  to  be  intoxicated. 

Apkeisti  (-keičiu,  -keičiau,  -keisiu),  v. 
a.  to  exchange;  to  change;  to  com- 
mute. 

Apkeliauti  (-liauju,  -liavau,  -liausiu),  v. 
a.  to  travel;  to  make  the  tour. 

Apkerėjimas,  -o,  sm.    enchantment. 

Apkerėti  (-reju,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
bewitch;  to  enchant. 

Apkerpėjęs,/,  -jusi,  prt.  overgrown  with 
moss. 

Apkerpėti  (peju,  -pejau,  -pesiu),  v.  n. 
to  grow  over  with  moss. 


Apkėsti 

Apkėsti  (-kečiu,  -kėčiau,  -kesiu),   v.  a. 

to  stretch   over;    to    surround;    to 

shut  in. 
Apkęsti  (-kenčiu,  -kenčiau,    -kesiu),   v. 

a.  to  endure;  to  tolerate. 
Apkėžėlė,  -ės,  sf.  slut. 
Apkėžėlis,  -io,  sm.  sloven. 
Apkibti  (-kimbu,  -kibau,  -kibsiu),  v.  a. 

t )  clasp;  to  surround  and  cling  to;  || 

to  fall  upon  one;  to  attack. 
Apkimęs,  /.   -musi,p?*č.  hoarse;  with   a 

hoaise  throat. 
Apkimti  (-mstu,  -mau,  -msiu),  v.   n.  to 

grow  hoarse";  to  get  a  hoarse  throat. 
Apkyrejimas,  Apkyrimas,  -0,  sm.    weari- 
ness; boredom. 
Apkyrėti  (-riu,   -rejau,    -resiu),    Apkirti 

(-kiru,  -kirau,    -kirsiu),  v.  n.  to  feel 

bored;  to  be  tired  of. 
Apkirpti,  see  Apkarpyti. 
Apkirsti  (-kertu,  -kirtau,  -kirsiu),  v.  a. 

to  hew  or  cut  round  about. 
Apkirtimas,  -0,  sm.  cutting  round;   lop- 
ping: cropping. 
Apklausinėti  (-npju,  -nejau,    -nesiu),   v. 

frq.,  Apklausti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a. 

to  inquire;  to  interrogate. 
Apklibti  (-klimbu,  -klibau,  -klibsiu),  v. 

n.  Io  become  lame  a  little. 
Apklostyti (-stau,  -sčlau,  -stysiu),  v.  frq., 

Apkloti  (-kloju,  -klojau,  -klosiu),  r. a. 

to  cover;  to  shelter. 
Apklotas,/,  -ta,  defin.  -tasis, /.  -toji,  adj. 

covered. 
Apkraštai,  sm.  pi.  margin;  border. 
Apkraštuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  r. 

a.  to  border:  to  trim. 
Apkratyti  (-tau,   -čiau,   -tysiu),  v.  frq  , 

Apkrėsti   (-kreČiu,  -krėčiau,  -krėsi u), 

v.  a.  to  shake  upon;  to  spread  over; 

to  overstrew. 
Apkrauti  (-krauju,  -kroviau,   -krausiu), 

v.  a.  to  layover;  to  overlay;  to  over- 

burd  n. 
Apkrėsti,  see  Apkratyti. 
Apkrikštyti  (-tiju,  -tijau,  -lysių),  r.  a.  to 

bipl ize;  to  christen. 
Apkristi  (-krintu,  -kr  tau,  -krisiu),  r.  n. 

to  fall  upon;  to  fall  down. 
Apkulti  (Ii  n,  -liau,  -lsiu),  r.  (t.  tothrash 

:i  little;//'/,  to  whip;  to  cudgel  one. 
Apkursti  (-kurst  u.  -kurtau.   -kursiu).  /'. 

//.  to  becomo  denf. 


1G  Aplankyti 

Apkurtėlis,/.  -lė,  s.  a  deaf  person ;  /.  a 
deaf  woman  (in  cont.). 

Apkurtęs,/.  -\\i$\,prt.  deaf. 

Apkurtimas,  -0,  sm.  deafness. 

Apkurtinimas,  -o,sm.  making  deaf;  deaf- 
ening. 

Apkurtinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
deafen;  to  stun. 

Apkvailti  (-lstu,  -lau,  -lsiu),  v.  n.  to  be- 
come stupid:  te  get  crazy. 

Apkvaisti  (-kvaistu,  -kvaitau,  -kvaisiu), 
i\  n.  to  grow  dizzy;  to  be  in  a  state 
of  trance. 

Apkvaišėlis,  -io,  sm.  a  stupid,  crazy  fel- 
low. Apkvaišėlė,  -ės,  sf.  a  crazy  wom- 
an. 

Apkvaišimas,  -o,  sm.  aberration;  dull- 
ness. 

Apkvaišinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
stun;  to  make  dizzy;  to  dull;  to  stu- 
pefy. 

Apkvaišti  (-stu,  -šau,  -šiu),  r.  n.  to  grow 
dizzy :  to  become  stupid ;  to  get  crazy. 

Apkvaita,  -OS,  ff.  trance;  intoxication. 

Apkvaitimas,  -0,  sm.  dizziness:  giddi- 
ness; stup-'r;  trance;  intoxication. 

Apkvaitinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
stun;  to  din:  to  intoxicate. 

Aplaida,  -OS,./,  omission:  abandonment ; 
dereliction. 

Aplaikymas,  -o,  sm.  obtaining;  gaining: 
acquiring;  getting. 

Aplaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  r.  a.  to 
obtain;  to  acquire;  to  get;  to  gain; 
to  receive. 

Aplaikytojas,/.  -ja,  s.  recipient;  gainer: 
acquirer. 

Aplaiminimas, -o,  sm.  blessing. 

Aplaiminti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
make  happy:  to  bless. 

Aplaimintojas,  /.  -ja,  s.  one  who  makes 
happy;  blesser. 

Aplaistyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  r.  frq. 
Aplieti  (  lieju,  -liejau,  -liesiu),  r.  a. 
to  water:  to  besprinkle  with  water; 
to  pour  upon:  to circumf use. 

Aplaižyti  (-/.a u,  -žiau,  -žysiu),  D.  o.  to 
lick  j  to  lick  up. 

Aplamai,  <idr.  generally:  in  general:  in 
whole. 

Aplankymas,  -0,  sm.  visiting:;  visit:  vis- 
ual ion. 

Aplankyti  (-kau,  -kiau,    kysiu),  p.    a.  to 


Aplankytojas 

visit;  to  pay  a  visit;  to  come  and  see; 

to  call  on. 
Aplankytojas,/.  -ja,  s.  visitor. 
Aplankos,  -ų,  sf.  pi.  visit:  call. 
Aplankstyti  (-stau,    -sčiau,   -stysiu).   v. 

frq.  to  bend  or  bow  round;   to  turn 

up. 
Aplaužinėti  (-neju, -nejau,   -nešiu),    Ap- 
laužyti (-žau.  -žiau,    -žysiu),  v.  frq., 

Aplaužti  (-žiu,     žiau,  -siu),  v.  a.    to 

break   off;    [medį]    to  break  off  the 

branches;  to  lop. 
Apleidėjas,/.  -ja,s.  abandoner;  omitter. 
Apleidimas,  -o, sm.  abandonment; deser- 
tion; I  omission. 
Apleipti  (-pstu,   -pau,   -psiu),  v.   n.   to 

faint;  to  swoon. 
Apleistas,/.  4a,defin.  -tasis,/  -[o\\,prt. 

left;  abandoned;  forsaken;  omitted. 
Apleisti  (-leidžiu,  -leidau   (or  leidžiau), 

-leisiu),   v.  a.   to  leave;  to  abandon; 

to  desert;  to  quit;  to  omit. 
Aplėkdinti  (-nu,    -nau,  -nsiu),  v.    a.    to 

cause  to  run  or  fly  round. 
Aplėkti  (-lekiu,  -leidau,  -lėksiu),  v.    a. 

to  run  or  fly  round. 
Aplenkti  (-kiu,   -kiau,   -ksiu),  v.  a.   to 

get  ahead;  to  pass  by;  to  pass   over; 

||  to  avoid;  ||  to  bend  around. 
Aplieti,  see  Aplaistyti. 
Aplink, prep,  with  ace,    round:  around; 

about. 
Aplinkbegis,  -io,    sm.  circular  mo' ion; 

circuit;  moving  round. 
Aplinkybė, -ės,  s/.  surroundings;  circum- 
stance; environment. 
Aplinkinė,  -ės,  sf.  environs;  vicinity. 
Aplinkinis,  /.    -nė,  adj.     lying     round 

about;  neighboring. 
Aplinkis,  =  Apylinkis. 
Aplinkkelis,  -io,  sm.  detour. 
Aplinkmuris,  -Io,  sm.  rampart;  rampier; 

bulwark;  wall. 
Aplinkraštis,  -k\o,  sm.  circular;  circular 

letter. 
Aplinkregė,  -ės,  sf.  horizon. 
Aplinkui,  adv.  around;  about. 
Aplinkžodis,  -džio,   sm.  obscure   words; 

ambagrs;  circumlocution. 
Aplušimas,  -o,  sm.  cripph  dness. 
Aplušinimas,  ~o,sm.  crippling. 
Aplušinti   (-nu,  -nau,    -nsiu),   v.    a.    to 

cripple. 


17  Apmirti 

Aplušti  (-štu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  b? 
crippled. 

Apmainą,  -os,  sf.  exchange;  barter; 
truck;  replacement;  substitution. 

Apmainyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
exchange;  to  substitute. 

Apmaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 
appease;  to  calm;  to  make  quiet. 

Apmąstyti  (-stau/ -sčiau,  -stysiu),  p.  a. 
to  consider;  to  deliberate;  to  con- 
trive; to  devise;  to  plan. 

Apmatai,  -ii,  sm.pl.  warp.  =  Metmenys. 

Apmatyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  n.  to 
see;  to  perceive. 

Apmatomas,/.  -ma,  defin.  -masis,/  -mo- 
ji, prt.  visible;  perceivable  by  the 
eye. 

Apmatuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. 
a.  to  measure;  to  fathom;  to  pene- 
trate; to  find  the  extent;  ||  to  lay 
the  threads  on  the  loom. 

Apmaudą,  -os, sf.,  Apmaudas, -o,  sm.  dis- 
pleasure; soreness;  dudgeon;  spite; 
anger;  indignati  n. 

Apmaudauti  (dauju,  -davau,  -dausiu), 
Apmauduoti(-duoju,  -davau,  -duosiu), 
v.  n.  to  fret;  to  be  angry. 

Apmaudingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  fretful:  malicious;  angry.  || 
— gai,  adv.  maliciously;  angrily; 
peevishly. 

Apmaudingumas,  -0,  sm.  fretfulness; 
maliciousness. 

Apmauduoti,  see  Apmaudauti. 

Apmaudus,/,  -di,  defin.  -dusis,/.  -džioji, 
adj.  malicious;  angry.  =  Apmau- 
dingas. 

Apmaustyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. 
frq.,  Apmauti  (-mauju,  -moviau, 
-mausiu),  v.  a.  to  put  on;  to  cover. 

Apmazgoti  (-gojų,  -gojau,  -gosiu),  v.  a. 
to  wash. 

Apmeluoti  (-luoju,  -1  vau,  -luošiu),  v.  a. 
to  belie:  to  tell  a  lie  about  one;  ||  to 
impose  upon;  to  slander. 

Apmesti  (metu,  -mečiau,  -mesiu),  v.  a. 
to  throw  upon;  |  [metmenų]  to  lay 
the  threads  on  the  loom. 

Apminkyti  (kau,  -kiau,  -kysiu\  v.  a.  to 
knead  up. 

Apmiręs,  /.  -rusi,  prt.  half-dead;  fig. 
torpid. 

Apmirti  (-mirštu,  -miriau,   -mirsiu),  v. 


Apmislijimas 

n.  to  die  away;  to  droop;  to  be  in  a 
state  of  insensibility. 

Apmislijimas,  -o,  sm.  consideration;  de- 
liberation. 

Apmislineti  (-neju,  nejau,  -nesiu),  v. 
frq.,  Apmislyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu), 
v.  a.  to  think  about;  to  consider:  to 
deliberate. 

Apmokėjimas,  -o,  sm.  paying  off;  pay- 
ment. 

Apmokėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 
pay ;  to  pay  off.  —  skolas,  to  pay  off 
-one's  debts. 

Apmonas,  -o,  sm.  allurement;  delusion. 

Apmonijimas,  -o,  sm.  seducing1;  seduce- 
ment;  allurement;  delusion. 

Apmonyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
allure;  to  delude;  to  beguile;  to  se- 
duce; [apgauti]  to  deceive. 

Apmozoti  (-zoju,  -zojau,  -zusiu),  v.  a.  to 
besmear. 

Apmuilinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Apmuilyti 
(-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  a.  to  soap; 
to  besmear  with  soap;^.  —  kam 
akis,  to  delude;  to  beguile;  to  make 
one  a  fool. 

Apmuituoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. 
a.  to  lay  a  duty  on;  to  tax. 

Apmusijęs,  /.  -s\\us\,  prt.  moldy;  cov- 
ered with  mold. 

Apmusyti  (-siju,  -sijau,  -sysiu),  v.  n.  to 
grow  moldy;  to  mold. 

Apmušalas,  -o,  sm.  sheating;  facing; 
upholstering. 

Apmušimas,  -o,  sm.  beating;  garnish- 
ment ;  upholstering. 

Apmušinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq.,  Apmušti  (-šu,  -šiau,  -šiu),  v.  a. 
to  beat;  to  cudgel;  to  bang;  ||  to 
cover  with;  to  clout;  ||  to  upholster. 

Apnešioti  (-šioj u,  -šiojau,  -šiosiu),  r. 
f>'q.,  Apnešti  (-šu,  -šiau,  -ši m,  r.  (t.  to 
carry  round  about.  Apnešioti  drabu- 
žį, to  wear  out  one's  clothes;  Į|  [api- 
pustyti]  to  drift  upon;  to  cover 
(  wit  h  snow  or  sand). 

Apnikti  (-ninku,  -nikau,  -niksiu),  r.  a. 
to  fall  upon;  to  attack. 

Apnykti  (nykstu,  -nykau,  -nyksiu),  r.  n. 
to  vanish;  to  disappear  partially;  || 
[sublogti]  to  grow  lean; to  fall  away; 
to  waste  away;  to  look  very  ill. 

Apnuodyti  (-diju,  -di  jau.  -dysiu \    p.    a. 

to  poison :  fig,  to  poison:  to  embitter. 


18  Aprengti 

Apnuoginimas,  -o,  sm.  denudation ;mak 
ing  bare. 

Apnuoginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
strip;  to  denudate;  to  denude;^,  to 
bereave  of;  to  deprive  of.  —  medį 
nuo  lapų,  to  bereave  a  tree  of  the 
leaves. 

Apopleksija,  -os,  sf.  apoplexy. 

Apraišioti  (-.šioj u,  -šiojau,  -Šiosiu ),  r. 
frq.,  Aprišti  (-.šu,  -sau,  -Šiui,  r.  a.  to 
tie  or  bind  round ;  to  envelop.  Aprišti 
žaizdą,  to  bind  up  a  wound. 

Apraiška,  -os,  ■'■f.  manifestation;  revel- 
ation. 

Apraišti  (-štu,  -sau,  -šiu),  r.  n.  to  be- 
come lame. 

Apraityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
tuck  up. 

Aprasoti  (-sojų,  -sojau,  -sosiu),  r.  a.  to 
bedew.  |  v.  n.  to  b3  bedewed:  to  be 
moistened  with  dew. 

Aprašas,  -o,  sm.  description. 

Aprašymas,  -o,  sm.  describing;  descrip- 
tion. 

Aprašinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r.  frq.. 
Aprašyti  (-.šau,  -Šiau,  -šysiu;,  v.  a.  to 
describe. 

Apraudoti  (-du,  -dojau,  -dosiu\  r.  a.  to 
bewail;  to  deplore;  to  weep  for. 

Apraugti  (giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
pickle:  [duoną]  to  leaven. 

Aprausinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r. 
frq.,  Aprausti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a. 
to  bury;  to  cover  with  earth. 

Aprėdalas,  Aprėdas,  -o,  sm.  clothes:  gar- 
ment ;  dress. 

Aprėdymas,-o,  sm.  dressing:  clothing;  Į| 
adorning;  embellishment. 

Aprėdyti  (-dan,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
dress:  to  clothe  one: [apdalinti]  to 
adorn:  to  em  b  dlish:  to  ornament. 

Apregė,  -ės,  sf. .horizon. 

Apreibti  (-bstu,  -bau,  -bsiu),  r.  n.  to  be- 
come giddy;  [nuo  gerymų]  to  be 
intoxicated. 

Apreikšti  (-reiškiu,  -reiškiau,  -reikšiu), 
r.  a.  to  announce:  to  let  know;  to 
disclose;  to  manifest;  to  reveal. 

Apreiškimas,  -o,  sm.  announcement :  an- 
nunciation; manifestation;  revela- 
tion. 

Aprengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  p.  a.  to 
clothe:  to  dress;  to  furnish:  to  equip. 


Apribojimas 

Apribojimas,  -o,  sm.  limitation;  ||  defi- 
nition. 

Apriboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  v.  a.  to 
limit;  to  bound;  to  border;  to  con- 
fine; f  to  define. 

Apriesti  (-riečiu,  -riečiau,  -riesiu),  v.  a. 
to  encircle;  to  surround;  |  [audeklą] 
to  warp;  to  lay  the  threads  on  the 
loom. 

Aprieti  (-rieju,  -riejau,  -riesiu),  v.  a.  to 
bite  (said  of  mad  dog). 

Aprišalas,  -o,  sm.  band;  bandage. 

Aprišimas,  -0,  sin.  binding;  band;  band- 
age. 

Aprišti,  see  =  Apraišioti. 

Aprube,  -es,  sf.  region;  district. 

Aprubežiavimas,  -o,  sm.  bounding;  limit- 
ing; confining;  limitation;  restric- 
tion; confinement. 

Aprubežiuoti(-žiuoju,  -žiavau,  -žiuosiu), 
v.  a.  to  bound;  to  limit;  to  confine; 
to  restrain. 

Aprūkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a. 
[dulkėmis]  to  cover  with  dust;  [du- 
rnais] to  besmoke;  to  fumigate. 

Aprūkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to  be 
covered  with  dust  or  smoke. 

Aprumbas,  -0,  sm.  border;  lace. 

Aprumbavimas,  -o,  sm.  bordering;  lac- 
ing. 

Aprumbuoti  (-buoju,  -bavau,  -buosiu), 
v.  a.  to  border;  to  lace. 

Aprūpinimas,  -0,  sm.  furnishing;  pro- 
viding; supplying. 

Aprūpinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  fur- 
nish; to  provide;  to  supply  with;  to 
stock  with. 

Aprūpintojas,/,  -ja,  s.  provider;  supplier. 

Apsagioti  (-gioju,  -giojau,  -giosiu),  Ap- 
sagstyti (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a, 
to  pin  all  over;  to  fasten  to. 

Apsaką,  -os,  sf.  sewer;  sink;  |  shallow. 

Apsakymas,  -o,  sm.  relating;  recital; 
narrative;  story. 

Apsakinėjimas,  -0,  sm.  telling;  relating; 
narration. 

Apsakinėti (-neju,  -nejau,  -nesiu),  vfirq., 
Apsakyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a. 
to  tell;  to  recite;  to  relate;  to  nar- 
rate; to  preach.  Apsakinėti  evangeli- 
ją, to  preach  the  gospel. 

Apsakinetojas,/.  -ja,  s.  relater;  narrator; 
preacher. 
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Apsiavimas 


Apsaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
sweeten:  to  make  sweet. 

Apsalti  (-salstu,  -šalau,  -šalsiu),  v.  n.  to 
become  sweet;  fig.  to  faint  within 
one. 

Apsamanoti  (-noju,  -nojau,  -nosių),  v. 
11.  to  grow  up  with  moss;  to  be  over- 
grown with  moss.  ||  v.  a.  to  moss;  to 
cover  or  lay  over  with  moss. 

Apsarga,  Apsauga,  -os,  sf.  shelter;  pro- 
tection; shield;  [kareiviška]  escort; 
guard; convoy. 

Apsaugojimas,  -o,  sm.  protection:  pre- 
servation. 

Apsaugoti  (-gojų,  -gojau,  -gosiu),  r.  a. 
to  shelter;  to  protect:  to  preserve. 

Apsčiai,  adv.  richly;  abundantly;  plen- 
tifully; in  plenty. 

Apsėdimas,  -o,  sm.  besetting;  beset- 
ment. 

Apsegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  fast- 
en (with  pins  or  buttons);  to  pin. 

Apseiti,  Apsejimas, see  Apsieiti,  etc. 

Apsekti  (-senku,  -sekau,  seksiu),  v.  n. 
to  recede;  to  sink;  to  lower;  to  shal- 
low. 

Apsemti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
overflow;  to  deluge. 

Apsėsti  (-sedu,  -dau,  -sesiu),  v.  a.  to  sit 
round  about;  to  occupy  many  pla- 
ces; to  beset;  velnio  apsėstas,  beset, 
possessed  of  a  devil. 

Apsėti  (-seju,  -sejau,  -sesiu),  v.  a.  to 
sow  a  field;  to  finish  sowing. 

Apsi-,  a  prefix  to  verbs  consisting  of  prep. 
AP-  and  refl.  part.  -si-.  See  each  sepa- 
rately. 

Apsiaustas,  -0,  sm.  mantle;  overcoat. 

Apsiausti  (-siaučiu,  -siaučiau,  -šiaušiu), 
v.  a.  to  envelop;  to  surround;  to  en- 
close: to  encompass;  to  beset.  — 
priešių,  to  surround  the  enemy. 

Apsiautalas,  -o,  sm.  mantle;  loose  gar- 
ment; ||  cover;  wrapper;  envelope; 
integument. 

Apsiauti  (-aunu,  -aviau,  -ausiu),  v.  rfl. 
to  dress  the  feet;  to  put  on  boots, 
shoes,  etc. 

Apsiautimas  -0,  sm.  surrounding;  en- 
closing. 

Apsiautuvas,  =  Apautuvas. 

Apsiavimas,  -o,  sm.  putting  on  boots, 
shoes,  etc.  ||  [npsiautuvas]  covering 
for  the  foot;  shoes. 


Apsiblaivėti 

Apsiblaivėti  (-viu,  -vėjau,  -vesiu),  Apsi- 
blaivinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
clear  up;  to  become  serene. 

Apsiblausęs,/,  -susi,  prt.  cloudy;  over- 
cast;^//, gloomy;  dejected;  depress- 
ed ;  heavy. 

Apsiblausimas,  -o,  sm.  gloominess. 

Apsiblausti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  rfl,  to 
grow  overcast;  to  become  cloudy,  or 
gloomy;  ||  to  be  dejected,  depress- 
ed. 

Apsibūti  (-būvu,  -buvau,  -būsiu),  v.  rfl. 
to  stay  at:  to  remain  at;  to  sojourn. 

Apsibuvimas,  -o,  sm.  stay;  sojourn. 

Apsidabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
adorn  one's  self;  to  dress  one's  self 
nicely. 

Apsidabravimas,  -o,  sm.  silvering. 

Apsidabruoti  (-bruoju,  -bravau,  -bruo- 
siu),  v.  a.  to  silver. 

Apsidairyti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  rfl. 
to  look  on  all  sides. 

Apsidengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
cover  one's  self. 

Apsidžiaugti  (-giu, -giau, -gsiu),  v.  rfl. 
to  rejoice;  to  delight  in. 

Apsieinamas,  /.  -ma,  adj.  superfluous; 
needless. 

Apsieiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  v.  rfl.  to 
doal,  to  treat  with;  to  behave;  to 
conduct  one's  self.  Apsieisiu  ir  be 
tavęs,  I  will  do  it  without  your  aid. 
Be  muštynių  Čia  neapsieis,  the  fight 
is  not  avoidable  in  this  matter:  it 
must  come  to  blows  at  last. 

Apsiėjimas, -o,sm.  use;  treatment;  in- 
tercourse; conduct;  behavior. 

Apsielgti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
conduct  one's  self;  to  behave;  to 
deal  with. 

Apsiėmimas,  -o,  sm.  undertaking;  enter- 
prise. 

Apsigauti  (-gaunu,  -gavau,  -gausiu),  r. 
rfl.  to  mistake:  to  be  mistaken;  to 
disappoint  one's  self. 

Apsigerbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  rfl. 
to  dress  one's  self;  to  put  on  dross. 

Apsigėrimas,  -o,  sm.  getting  drunk;  in- 
toxication. 

Apsigerti  (-goriu,  -geriau,  -gersiu),  v. 
rfl.  to  got  drunk;  to  drink  too  much. 

Apsigulėti  (-liu,  -lojau,  -le>iu),  r.rfl.  to 
pass  the  night  in  a  place:  to  pass 
the  night  at  one's  house. 
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Apsiimti  (-imu,  ėmiau,  -imsiu),  v.  rfl. 
to  undertake;  to  consent;  to 
agree. 

Apsikabinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  Ap- 
sikabinti (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
hang  or  put  round  one's  self;  to 
hang  on  (about);  ||  to  embrace  each 
other. 

Apsiklausinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
rfl.  to  inquire  about;  to  gather  some 
news. 

Apsikloti  (-kloju,  -klojau,  -klosiu),  v. 
rfl.  to  cover  one's  self;  to  be  cover- 
ed with. 

Apsilaistyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. 
frq.,  Apsilieti  (-lieju,  -liejau,  -liesiu), 
v.  rfl.  to  besprinkle  one's  self  (with 
water  or  any  other  liquid  matter). 
Apsilieti  ašaroms,  to  burst  into  a 
flood  of  tears;  to  be  drowned  in 
tears. 

Apsileidėlis,/,  -lė,  s.  sloven;/,  slut. 

Apsileidimas,  -o,  sm.  negligence;  care- 
lessness; remissness;  ||  [pasidavimas] 
yielding;  submission. 

Apsileisti  (-leidžiu,  -leidžiau  (or  -lei- 
dau), -leisiu),  v.  rfl,  to  be  remiss;  to 
neglect  one's  self;  to  be  slothful  or 
sluggish;  f  [pasiduoti]  to  submit;  to 
yield:  to  give  up. 

Apsilenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 
pass  by;  to  cross  one  another.  —  su 
teisybe,  to  swerve  from  the  truth. 

Apsilieti,  see  Apsilaistyti. 

Apsilikti  (-lieku,  -likau,  -liksiu),  v.  rfl. 
to  remain. 

Apsimalšyti  (-šau,  -Šiau,  -šysiu),  r.  rfl. 
to  be  appeased;  to  grow  still;  to  get 
quiet. 

Apsimesti  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  v. 
rfl.  to  pretend  to  be;  to  counterfeit, 

—  sergančiu,   to  feign  being  sick. 

—  dievu  otu,  to  pretend  to  be  relig- 
ious. 

Apsimetimas,    -o,    m.   counterfeiting; 

counterfeit. 
Apsinakvoti   (-voju,   -vojau,    -vošiu),  r. 

rfl.  to  pass   the   night.  —  girioj,  to 

pass  the  night  in  a  forest. 
Apsiniaukęs,   /.     -kusi,    prt.    overcast; 

cloudy;  gloomy. 
Apsiniaukti  (-kiu,    -kiau.    -ksiu).  r.  rfl. 

to   grow   overcast:    to  be  gloomy  or 

cloudy. 


Apsipačiavimas 

Apsipačiavimas,  -o,  sm.  marriage. 

Apsipačiuoti  (-čiuoju,  -čiavau,  čiuosiu), 
v.  rjl.  to  marry;  to  take  a  wife. 

Apsipažinimas,  -o,  sm.  acquaintance: 
knowledge. 

Apsipažinti  (-žįstu,  -žinau,  -žinsiu),  v. 
rjl.  to  make  one's  self  acquainted 
with  a  thing;  to  acquire  knowledge. 

Apsi rėdymas,  -o,  sm.    clothing;  clothes. 

Apsirėdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  rjl. 
to  dress  one's  self. 

Apsireikšti  (-reiškiu,  -reiškiau,  -reik- 
šiu),  v.  rjl.  to  reveal  one's  self;  to 
appear;  —  sapne,  to  appear  in  a 
dream. 

Apsireiškimas,  -o,  sm.  manifestation; 
appearance. 

Apsirgti  (-sergu,  -sirgau,  -sirgsiu),  v.  n. 
to  fall  sick;  to  fall  ill. 

Apsirijimas,  -0,  sm.  gluttony. 

Apsirikimas,  -0,  sm.  fault;  error;  blun- 
der; mistake. 

Apsirikti  (-rinku,  -rikau,  -riksiu),  v.  rjl. 
to  mistake;  to  make  a  mistake;  to 
commit  an  error. 

Apsirinkti  (-renku,  -rinkau,  -rinksiu), 
v.  rjl.  to  choose;  to  make  choice  of; 
to  take  one's  choice. 

Apsiryti  (-rįju,  -rijau,  -rysiu),  v.  rjl.  to 
surfeit;  to  overeat;  to  glut  one's 
self;  to  gorge. 

Apsirubežiavimas,  -o,  sm.  (the  act  of) 
bounding  or  confining  one's  self; 
limitation,   restriction  of  one's  self. 

Apsirubežiuoti  (-žiuoju,  -žiavau,  -žiuo- 
siu),  v.  rjl.  to  bound,  to  confine 
one's  self;  to  limit  one's  self. 

Apsisaugojimas,  -o,  sm.  protection  of 
one's  self. 

Apsisaugoti  (-gojų,  -gojau,  -gosiu),  v. 
rjl'.  to  protect  one's  self;  to  watch 
or  guard  one's  self  against. 

Apsisiausti  (-siaučiu,  -siaučiau,  -šiau- 
šiu), v.  rjl.  to  envelop  or  encom- 
pass one's  self;  [ploščium]  to  cover 
one's  self  with. 

Apsiskaitęs,/,  -čiusi,  adj.  well-read. 

Apsiskaitymas,  -o,  sm.  extensive  read- 
ing. 

Apsiskaityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  rjl. 
to  calculate;  to  figure  out;  ||  to  mis- 
reckon;  ||  to  be  well-read. 

Apsistoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  v.rjl. 
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to  stay;   to   remain;  to   stop;   to  so- 
journ. 
Apsišarvuoti  (-vuoju,  -vavau,    -vuosiu), 

v.  rjl.  to  arm  one's  self;  to  take  up 

arms. 
Apsisvečiuoti  (-čiuoju, -čiavau,  -čiuosiu), 

v.  rjl.  to  remain  somewhere  a  long 

time  as  a  guest. 
Apsišluostyti  (-stau,  -sčiau,    -stysiu),   v. 

rjl.  to  wipe  one's  self. 
Apsišluoti  (-šluoju,    -šlaviau,  -šluosiu), 

v.   rjl.   to   sweep  around  one's  self; 

to  sweep  the   house;    to   make  it 

clean. 
Apsišvarinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rjl.  to 

clean    one's    self;    to    clean   one's 

house. 
Apsiteršelis,/.  -le,  s.  sloven;/,  slut. 
Apsiteršti  (-siu,   -šiau,   -šiu),   v.  rjl.  to 

soil  one's  self;  to  become  dirty \jig. 

to  stain  one's  honor  or  reputation;  to 

disgrace  one's  name. 
Apsitriusti  (-siu,   -siau,   -siu),  v.  rjl.  to 

be     through  with   one's  work;   to 

finish  one's  work. 
Apsiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -siusiu),  v.  a. 

to  sew  round  about; —  visą  šeimyną, 

to  furnish  a  family  with  clothes. 
Apsiuvas,  Apsiuvimas,    -o,  sm.    border; 

trimming. 
Apsivaikuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu), 

v.  rjl.  to  yean;  to  bring  forth  young 

(said  of  animals). 
Apsivaisinimas,  -o,  sm.  conceiving;  con- 
ception. 
Apsivaisinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Apsiveisti 

(-siu,    -siau,    -siu),  v.  rjl.  to  become 

impregnated;  to  conceive. 
Apsivaldyti  (dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  rjl. 

to  restrain  one's  self;  to  restrain 

one's  own  passions;  to  be   master  of 

one's  self;  to  be  master  of  one's  pas- 
sions. 
Apsivalgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v.  rjl. 

to  eat  up  something  by  mistake  or 

u  n  wariness. 
Apsivalyti  (-lau,  -liau,    -lysiu),  v.  rjl.  to 

clean one'sself;  to  clean  one's  house. 
Apsivedimas,  -o,  sm.  marriage. 
Apsiveisti,  see  Apsivaisinti. 
Apsiversti   (-rčiu,    -rčiau,    -rsiu),  v.  rjl. 

to  be  overset;  to  be  turned   bottom 

upward;  to  turn   round   (about);   to 

turn. 


Apsiveršiuoti 
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Apsiveršiuoti  (-šiuoju,  -šiavau,  -šiuosiu), 

v.  rfl.  to  calve. 
Apsivesti  (-vedu,    -vedžiau,    -vesiu),  v. 

rfl  to  marry:  to  take  a  wife. 
Apsiviešėti  (-šeju,  -šejau,  -šesiu),  v.  rfl. 
to  remain  somewhere   a  long  time 
as  a  guost. 
Apsivylimas,  -o,  sm.  disappointment;  il- 
lusion. 
Apsivilti  (-viliu,  -vyliau,  -vilsiu),  v.  rfl. 
to  be  disappointed;  to   be  deceived; 
to  be  mistaken. 
Apsivogti  (-vagiu,  -vogiau,    -vogsiu),  v. 

rfl.    to  commit  a  theft. 

Apsižiurejimas,  -o,  sm.    circumspection. 

Apsižiūrėti  (-riu,  -rejau,    -resiu),  v.   rfl. 

to  look   on  all  sides;   to  be  wary. 

Per  relai  apsižiūrėti,   to  notice  too 

late;  to  bethink  one's  self  too  late. 

Apsižvalgymas,  -o,  sm.   looking  on  all 

sides;  circumspection. 
Apsižvalgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v.  rfl. 

to  look  on  all  sides. 
Apskabti  (-biu,   -biau,   -bsiu),  v.  a.    to 

crop;  to  pluck. 
Apskaita,  -os,  sf.    calculation:  account: 

bill. 
Apskaitymas,  -o,  sm.  reading;  descrip- 
tion. Šioj  knygoj  rasi  daug  puikių  ap- 
skaitymų, in  this  book  you  may  find 
many   beautiful  pieces;    [aprokavi- 
mas]  reckoning;  calculation. 
Apskaityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),   v.  a.   to 
read   about;    [aprokuoti]    to    figure 
out;   to  calculate. 
Apskalbimas,  -o,  sm.  washing. 
Apskalbti  (-biu,    -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 

do  washing  for  one;  to  wash. 
Apskelba,  -os,  sfl.    defamation;  slander; 

calumny. 
Apskelbimas,  -o,  sm.   declaration;  pro- 
clamation; annoucemenb;  —  nepri- 
klausomybes, the  declaration  of  in- 
dependence; ||  [apjuodinimas]  defa- 
mation. 
Apskelbti   (-biu,    -biau,  -bsiu),  v.  a.    to 
proclaim;  to  declare;  to  announce; 
||  [apjuodinti]  to  defame;  to  slander. 
Apskėsti  (-skėčiu,  »skefiiau,  -skSsiu),  v. 
a.   to  stretch  over;  to  embrace;  to 
encompass. 
Apsklembti  (-bin,  -biau,  -bsiu),  r.  a.    to 
mark  the  limit :  to  bound  ;  fig.  to  de- 
fine. 


Apsodinti 

Apskresti  (-skrentu,  -skretau,  -skresiu), 
v.  n.  to  become  filthy  or  dirty. 

Apskrieti  (-rieju,  -riejau,  -riesiu),  v.  a. 
to  encircle;  to  surround:  to  encom- 
pass; [apibėgti]  to  run  or  fly  (a)round. 

Apskristi  (-skrendu,  -skridau,  -skrisiu), 
v.  a.  to  fly  (a)round. 

Apskritas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
round;  circular;  [it  velanas]  cylin- 
drical; [it  kamuolys]  spherical;  glob- 
ular. ||  —tai,  adv.  round,  roundly. 
Apskritaiimant,  in  general:  in  whole; 
all  in  all. 

Apskritys,  -čio,  sm.  roundness:  ||  limited 
space;  |  district. 

Apskritokas,/.  -ka,  adj.  roundish;  some- 
what round;  nearly  round. 

Apskritumas,  -o,  sm.  roundness. 

Apskritutelis,/.  -le,  adj.  quite  round. 

Apskundas,  -o,  sm.  accusation;   charge 

Apskundėjas,/.  -ja,  sm.  accuser. 

Apskundimas,  -o,  sm.  accusing;  accusa- 
tion; charge. 

Apskurdelis, /.  -lė,  sm.  wretch;  miser- 
able person;  poor  creature. 

Apskųstas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
accused; charged. 

Apskustas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
shaved;  scraped  off;  fig.  stripped  of 
money  or  property. 

Apskųsti  (-skundžių,  -skundžiau,  -skų- 
siu), r.  a.  to  accuse;  to  charge:  to 
impeach. 

Apslegti  (-slegiu,  -slegiau,  -slegsiu),  v. 
a.  to  press  upon:  to  lay  over  (any- 
thing heavy);  to  burden;  to  encum- 
ber; to  clog. 

Apsmilkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a. 
to  besmoke;  to  fumigate. 

Apsmilkti  (  kstu,  -kau,  -ksiu),  r.  n.  to 
be  befouled  (oi'  soiled)  with  smoke: 
to  be  befouled  with  soot. 

Apsnigti  (-sningu,  -snigau,  -snigsiu),  r. 
n.  to  be  covered  with  snow.  ĮĮ  r>.  a. 
to  cover  with  snow. 

Apsodas,  -o,  sm,  case;  frame;  [peiUo] 
lial't ;  [Šautuvo]  siock.  gunstock. 

Apsodinimas,  -0,  sm.    planting:    setting; 

sett Lng  in. 
Apsodintas,./'.  A&tdefin.  -tasis./*.  -\o\\.prt. 
planted:  planted  all  over;    ||   set    {or 
fixed)  in. 
Apsodinti   (-nu,    -nan,    -nsiu),  v.    a.   to 
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seat  around;  [augalai*]  to  plant; 
[įtverti]  to  set  in;  to  fix  in. 

Apspjaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.frq., 
Apspiauti  (-spiaunu  (or  -spiauju), 
-spoviau,  -spiausiu),  v.  a.  to  spit 
upon;  to  bespit;  to  bespatter. 

Apspisti  (-spintų,  -spitau,  -spisiu),  v.  a. 
to  gather  about;  to  assemble  about: 
to  fall  upon  one  from  all  sides;  to 
attack. 

Apspurelis,  /.  -le,  s.  ragged  fellow  or 
woman. 

Apstabdymas,  -0,  sm.  stopping;  keeping 
off;  holding  back;  withholding. 

Apstabdyti  (-dau,  -džinu,  -dysiu),  v.  a. 
to  stop;  to  withhold;  to  check;  to 
refrain;  —  kraujoplūdį,  to  stop  the 
flux  of  blood. 

Apstalbęs,/.  -busi, prt.  stale;  musty;  — 
alus,  stale  beer. 

Apstalbti  (-bstu,  -bau,  -bsiu),  v.  n.  to 
become  stale;  to  grow  musty. 

Apstatymas,  -0,  sm.  setting  or  putting 
(a)round. 

Apstatyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
set,  to  put  or  place  (a  round  (about). 

Apstybe,  -es,  sf.  abundance;  plentiful- 
ness. 

Apstikluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),  v. a. 
to  glaze. 

Apstingąs,  /.  -ga,  olefin,  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  plentiful; abundant,  abounding. 
||  —  gai,«di\  abundantly :  plentifully. 

Apstingumas,  -0,  sm.  plentifulness;  a- 
bundance. 

Apstis,  -čio,  sm.  abundance. 

Apstoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  r.  a. 
to  surround;  to  beset;  to  hem  in;  | 
to  care  about.  Neatstok  jo  [=  nesu- 
sidėk su  juo] ,  keep  from  his  com- 
pany; [paliauti]  to  cease;  to  stop. 

Apstulbęs,  /.  -busi,  prt.  struck  dumb; 
stupified;  lost  in  amazement. 

Apstulbti  (-bstu,  -bau,  -bsiu),  v.  n.  to  be 
struck  dumb  with  astonishment;  to 
be  lost  in  amazement. 

Apstumas, -o,  sm.  abundance;  copious- 
ness; plenty. 

Apstus,  /.  -ti,  defin.  -tusis,  /.  čioji,  adj. 
abundant;  abounding;  plentiful:  co- 
pious; rich.  Šalis  apsti  giriomis,  a 
country  rich  in  (or abounding  with) 
forests.  ||  Apsčiai,  adv.  plentifully;  a- 
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bundantly,  richly.  Teisingas  ne  tas, 
kurs  teisybes  žiur,  bet  tas,  kurs  apsčiai 
pinigų  tur,  not  the  right  one  has 
the  justice  on  his  side  but  the  mon- 
eyed one. 

Apsūdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
salt;  to  pickle; — jautieną,  kiaulieną, 
to  salt  beef,  pork.  2.—  (-diju,  -dijau, 
-dysiu),  v.  a.  to  condemn;  to  doom: 
—  ant  nubaudimo,  to  sentence  to 
punishment;  —  myriop,  to  pass  sen- 
tence of  death  upon  one. 

Apsuk,  Apsukui,  Apsuku,  adv.  (a)round; 
round  about. 

Apsukrumas,  -o,  sm.  nimbleness;  quick- 
ness; agility. 

Apsukrus,/,  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
nimble ;  quick ;  active ;  brisk ;  dapper. 
||  — riai,  adv.  nimbly;  quickly;  brisk- 
ly. 

Apsukti  (-ku,  -kau,  -ksiu),  v.  a.  to  wind 
roundabout;  to  twist  (a)round;  [ap- 
gauti] to  cheat;  to  deceive;  — kam 
galvą,  to  mislead  one;  to  deceive 
Degtine  jam  galvą  apsuko,  the  whis- 
key made  him  giddy. 

Apsunkinimas,  -o,  sm.  overloading;  over- 
whelming; burden. 

Apsunkinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
overload;  to  encumber;  to  burden; 
to  clog;  to  overwhelm;!  to  make 
difficult;  to  perplex;  to  embarrass. 

Apsupti  (-pu,  -pau,  -psiu),  v.  a.  to  sur- 
round; to  encompass:  to  hem  in. 

Apsvaigėlis,  /.  -le,  sm.  giddy  fellow  or 
woman;  raver. 

Apsvaigimas,  -o,  sm.  dizziness;  giddi- 
ness; stupor;  trance;  intoxication: 
fig.  madness. 

Apsvaigintas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji, 
prt.  stunned. 

Apsvaiginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
stun:  to  din. 

Apsvaigti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  be 
stunned;  to  grow  dizzy;  to  be  in  a 
state  of  trance  ;fig.  to  get  mad. 

Apsvilinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
singe;  to  scorch. 

Apsvilti  (-svįlu,  -s  vila  u,  -svilsiu),  v.  n. 
to  singe  itself;  to  be  singed. 

Apšaipyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.  frq  . 
Apšiepti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  \o 
deride;  to  mock. 


/■ 


Apšalti 

Apšalti  (-šąlu,  -šalau,  -šalsiu),  v.  n.  to 
freeze  (a)round;  to  freeze  all  over. 

Apšarmoti  (-moju,  -mojau,  -mosiu),  v. 
n.  to  be  covered  with  rime;  to  be 
rimy. 

Apšarvuoti  (-vuoju,  -vavau,  -vuosiu),  v. 
a.  to  arm;  to  furnish  with  armor. 

Apšaukti  (-Iriu,  -Iriau,  -ksiu),  v.  a.  to 
proclaim;  to  promulgate;  to  an- 
nounce; to  declare;  ||  to  decry;  to 
defame. 

Apšepelis,  /.  -I§,  s.  person  overgrown 
with  hair;  shaggy  person. 

Apšiepti,  see  Apšaipyti. 

Apšildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
warm;  to  make  warm. 

Apšilti  (-šįlu,  -šilau,  -šilsiu),  v.  n.  to 
become  warm. 

Apšlakstyti  (stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a. 
to  besprinkle;  to  bedew. 

Apšmeiža,  -OS, sf.  slander;  calumny;  de- 
famation: [vieša]  libel. 

Apšmeižingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  slanderous;  calumnious;  scan- 
dalous; libelous;  defamatory.  ||  —  gai, 
adv.  slanderously;  calumniously. 

Apšmeižingumas,  -o,  sm.  slanderousness; 
scandalousn  ss. 

Apšmeižti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a.  to  slan- 
der; to  calumniate;  to  defame;  [vie- 
šai] to  libel. 

Apšmirkšti  (-šmirkščiu,  -šmirkščiau, 
-šmirkšiu),  v.  a.  to  besprinkle;  to 
squirt  upon. 

Apšneka,  -os,  sf.  conference;  circumlo- 
cution; I  defamation. 

Apšnekėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 
talk  over;  to  confer:  to  bespeak:  — 
ką  blogai,  to  speak  ill  of  one;  to  de- 
fame. 

Apšvaista,  -os,  sf.  =  Apšvieta. 

Apšviesti  (-šviečiu,  -šviečiau,  -šviesiu), 
v.  a.  to  light;  to  illuminate;  fir/,  to 
enlighten;  to  teach. 

Apšviestunas,/.  -ne,  8.  learned  man  or 
woman. 

Apšviestunija,  -os,  sf.  the  intellectuals; 
learned  people. 

Apšvieta,  -os,  sf.  learning;  knowledge; 
refinement;  improvement  of  mind; 
light 

Apšvietimas,  -o,  sm.  lighting;  illumina- 
tion;^, enlightenment;  knowledge. 
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Apšvilpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
hiss. 

Apšvirkšti,  =  Apšmirkšti. 

Aptaisą,  -os,  sf.  Aptaisas,  -o,  sm.  case; 
binding;  frame;  [karabino]  gunstock. 

Aptaisymas,  -0,  sm.  bindingin;framing; 
[apredymas]  dressing;  clothing. 

Aptaisyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  a.  to  en- 
chase; to  bind  in;  to  set  (or  fix)  in; 
[aprėdyti]  to  clothe;  to  dress  one. 

Aptaka,  -os,  sf.  whitlow. 

Aptalžyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  to 
whip;  to  beat. 

Aptašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
hew  round;  to  square  (a  timber); 
fig.  to  refine;  to  polish  one. 

Aptaškyti  (-kau,  -Iriau,  -kysiu),  v.  a.  to 
bespatter;  to  splash  upon;  to  squirt 
at. 

Apteikimas,  -o,  sm.  donation ;  gift ;  grant ; 
endowment. 

Apteikti  (-Iriu,  -Iriau,  -ksiu),  v.  a.  to 
present  with;  to  make  a  present  to; 
to  endow;  to  indue. 

Aptemdymas,  -o,  sm.  darkening;  obscu- 
ration. 

Aptemdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a. 
to  darken;  to  make  dark;  to  obscure; 
to  overcloud;  — protą,  to  darken 
one's  mind;  to  render  ignorant. 

Aptemimas,  -0,  sm.  dimness;  darkness; 
obscurat  on;  menulio,  saules  — ,  ob- 
scuration of  the  moon,  sun. 

Aptemti  (-temsta,  -temo,  -tems),  v.  im- 
pers.  to  grow  dark;  to  be  obscured. 

Apteplioti  (-lioju,  -pliojau,  -pliosiu),  v. 
frq.,  Aptepti  (-pu,  -piau,  -psiu),  v.  a. 
to  besmear:  to  bedaub. 

Apterlioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.  a. 
to  befoul;  to  defile;  to  soil   all  over. 

Apteršti  (-siu,  -šiau,  -teršia),  r.  a.  Lo 
dirty;  to  befoul;  to  defile. 

Aptieka,  -os,  ęf.  drug  store. 

Aptiekorystė,  ės,  sf.  pharmacy;  drug- 
gist \s  t  radę. 

Aptiekoriškas,/.  -ka,  defin,  -kasis,/,  -koji, 
adj.  of  drug  store;  belonging  (or 
pertaining)  to  pharmacy. 

Aptiekorius,  -riaus,  sm.  druggist 

Aptilti  (-tilstu  (or  -tįlu),  -tilau.  -tilsiu), 
r.  n.  to  cease  to  speak;  to  grow  si- 
lent :  to  be  quiet 

Aptingti  (tingstu,  -tingau.  -tingsi'u\  v. 
n.  to  become  lazy.  U, 


Aptinimas 

Aptinimas,  -o,sm.  swelling:  bloatedness. 

Aptinti  (-nstu,  -nau,  -nsiu),  v.n.  to  swell 
round;  to  tumefy. 

Aptirpti  (-pstu,  -pau,  -psiu),  v.  n.  to 
melt;  ||  to  grow  stiff. 

Apturėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
obtain;  to  acquire;  to  get;  to  gain; 
to  receive. 

Aptuštejimas,  -o,  sm.  emptiness;  de- 
sertedness. 

Aptušteti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.  n.  to 
become  empty;  to  empty;  to  be  de- 
serted. 

Aptuštinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
empty;  to  devastate. 

Aptvanka,  -os,*/.  an  inundated  place; 
bay;  |  inundation. 

Aptvara,  -OS,  sf.  Aptvaras,  -o,  sm.  fence; 
enclosure. 

Aptvenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
inundate;  to  overflow;  to    deluge. 

Aptvėrimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  enclos- 
ing with  a  fence:  enclosure;  |  set- 
ting  {or  fixing)  in. 

Aptverti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  a.  to 
enclose  with  a  fence;  to  fence 
(a)round;  [apsodinti]  to  enchase;  to 
set  in;  to  fix  in. 

Aptvinimas,  -0,  sm.  inundation;  submer- 
sion. 

Aptvinti  (-nstu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
overflow;  to  deluge;  to  inundate.  || 
v.  n.  to  be  inundated. 

Aptvoti  (-tvoju,  -tvojau,  -tvosiu),  v.  a. 
to  whip  soundly;  to  cudgel. 

Apuokas,  -o,  sm.  om.  screech-owl. 

Apuoke,  -es,  sf.  hot.  Jungermannia  to- 
mentella. 

Apuostyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  r.  a. 
to  smell  all  oVer;  fig.  vulg.  to  learn; 
to  gain  knowledge. 

Apuše,  -es,  dim.  -šėle,.*/",  bot.  aspen  tree; 
asp.  Populus  tremula. 

Apušynas,  -0,  sm.  aspen  wood:  aspen 
forest. 

Apušinis,/.  -ne,  adj.  aspen;  made  of  asp- 
en wood. 

Apušotas,  -o,  sm.  aspen  wood;  aspen- 
grove.  2.—,  /.  -ta,  adj,  abounding 
with  aspen  trees. 

Apvadžioti  (-džioju,  -dziojau,  -džiosiu), 
v.frq.,  Apvesti  (-vedu,  -vedžiau,  -ve- 
siu), v.  a.  to  lead  round  about. 
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Apvaikščiojimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  go- 
ing round;  |  solemnization;  celebra- 
tion. 

Apvaikštinšti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq.,  Apvaikščioti  (-čioju,  -čiojau, 
-čiosiu),  v.  a.  to  go  round  jibout ;  to 
walk  (a)round;  ||  [šventę,  sukaktuves] 
to  celebrate:  t )  keep. 

Apvainikavimas,  -o,  sm.  coronation. 

Apvainikuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu), 
v.  a.  to  crown;  to  wreath. 

Apvaisinimas,  -0,  sm.  impregnation; 
fructification. 

Apvaisinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
impregnate;  to  fructify. 

Apvaizda,  -os,  6/.  =  Apveizda. 

Apvalainas,  /.  -na,  defi/i.  -nasis,/.  -noji, 
adj.  oval.  ||  — nai,  adv.  ovally. 

Apvalainis,  -io,  sm.  ov;il  body. 

Apvalainumas,  -o,  sm.  the  oval  form  ;  the 
state  of  being  oval. 

Apvaldymas,  -o,  sm.  occupancy;  taking 
possession;  seizure;  ||  check;  re- 
straint; repression. 

Apvaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
occupy;  to  take  possession;  to  seize; 
||  to  check;  to  restrain;  to  subdue:  to 
quell;  to  master. 

Apvaliai,  adv.  roundly. 

Apvalymas,  -o,  sm.  cleaning  all  over; 
purification. 

Apvalyti  (-lau,  -liau,  -lysiu),  v.  a.  to 
clean  all  over;  to  refine;   to  purify. 

Apvalkalas,  -0,  sm.  cover;  case;  coat: 
clothing. 

Apvalkstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  r. 
frq.,  Apvilkti  (-velku,  -vilkau,  -vilk- 
siu), v.  a.  to  coat  with;  to  cover 
with;  to  do  over  with. 

Apvalumas,  -o,  sm.  roundness. 

Apvalus,/.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -Hoji,  adj. 
round;  circular;  globular:  spherical. 
||  —  liai,  adv.  roundly;  globularly. 

Apvarą,  -os,  sf.  hat  band. 

Apvaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
drive  around;  to  b'ring  round  about. 

Apvartė,  es,  sf.  shoe-lace. 

Apvartyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu)  v.  a.  frq. 
to  turn  over;  to  overturn;  to  upset ; 
to  turn  upside  down. 

Apveidumas,  -o,  sm.  fairness;  fineness. 

Apveidus,  /.  -di,  defin.  -dusis,/.  -džioji, 
adj.  fair;  fine. 


Apveizda 

Apveizda,  -os,  sf.  proyidence. 

Apveizdėjimas,  Apveizėjimas,  -o,  sm.  look- 
ing round  about;  [aprūpinimas]  fur- 
nishing; supplying;  providing. 

Apveizdeti  C-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  Apvei- 
zėti (-z'u,  -zejau,  -zesiu),  v.  a.  to 
have  seen  all  over;  [aprūpinti]  to 
supply;  to  provide;  to  furnish. 

Apveizdėtojas,  Apveizėtojas,/.  -ja,  s.  pro- 
vider. 

Apveizdingas,/.  •gsLtdefin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  provident;  providential.  |  —  gai, 
adv.  providentially;  providently. 

Apveleti  (-leju, -lejau, -lesiu),  v.  a.  to 
beat  about  with  washing-beetle;  to 
wash  with  the  aid  of  washing-beetle; 
fig.  to  cudgel;  to  whip  one. 

Apvelti  (-veliu,  -vėliau, -velsiu),  v.  a.  to 
involve;  to  envelop  or  cover  with 
surroundiug  matter;  to  befoul;  to 
make  dirty. 

Apvemti  (-vemiu,  -vemiau,  -vemsiu), 
t>.  a.  to  bespit  with  vomit. 

Apverkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  de- 
plore; to  bewail;  to  weep  for. 

Apverktinas,/,  -na,  defm.  -nasis,/.  -noji, 
prt.  deplorable;  bewailable;  lament- 
able. 

Apversti  (-verčiu,  -verčiau,  -versiu),  v. 
a.  to  upset;  to  overturn;  to  turn  up- 
side down;  [panaudoti]  to  use;  to 
employ;  — ką  savo  naudai,  to  em- 
ploy a  thing  for  one's  own  benefit. 

Apvertinimas,  -0,  sm.  valuation;  ap- 
praisement. 

Apvertinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
tax;  to  appraise. 

Apvesti,  see  Apvadžioti. 

Apvezdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
marry  one. 

Apvienėjimas,-o,.w*.  solitude: loneliness. 

Apvienėti  (-heju,  -nejau,  -nesiu),  v.  it. 
to  become  alone. 

Apvilgyti  (gau,  -giau,  -gysiu),  f>.  a.  to 
moisten  a    little;  to  besprinkle:  to 

bedew. 

Apvilkti,  see  Apvalkstyti. 

Apvilti  (-viliu,  -vyliau,  -vilsiu),  r.  a.  to 
deceive;  to  beguile;  to  seduce;  to  il- 
lude;  [suvadžioti]  to  disappoint. 

Apvynioti  (-nioju,  -niojau,  -niosiu),  v.a. 
to  wind  (a)round;  to  wrap  in;  to  en- 
twist. 


20  Apžvalgyti 

Apvysti  (-vystu,  -vytau,  -vysiu),  v.  n. 
to  wither;  to  fade  away. 

Apvystyti  (-stau,  -seiau,  -stysiu),  r.  a. 
to  swaddle;  to  swathe;  to  bind  ar 
wrap  up. 

Apvytęs,/,  -tusi, prt.  faded;  withered; 
decayed. 

Apvogti  (-vagiu,  -vogiau,  -vogsiu),  v.  a. 
to  rob;  to  steal;  to  ravish. 

Apažadai,  -\\,sm.pl.  vow;  solemn  prom- 
ise. 

Apžadėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
vow;  to  make  solemn  promises. 

Apžarga,  Apžargoms,  adv.  astraddle. 

Apžavai,  -ų,  sm.  pi.  spell;  charm. 

Apžavėti  (-viu,  -vėjau,  -vesiu),  v.  a.  to 
bewitch;  to  enchant. 

Apželdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
cover  with  growth. 

Apžėlimas,  -o,  sm.  the  state  of  being 
overgrown;  overgrowth. 

Apželti  (-želiu,  -želiau,  -želsiu),  v.  n.  to 
overgrow  (with  grass  or  hair);  to  be 
overgrown. 

Apžergti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  r.  a.  to 
straddle;  —  arklį,  to  straddle  a 
horse. 

Apžymėjimas,  -o,  sm.  marking  (a)round; 
denotation;  definition. 

Apžymėti  (-miu,  -mejau,  -mesiu),  r. a.  to 
mark  (a)round;  to  sketch;  to  define. 

Apžindyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
poison  a  child  wit  h  unhealthy  milk. 

Apžioti  (-žioju,  -žiojau,  -žiosiu),  v.  a.  to 
mouth;  to  encompass  into  the 
mouth. 

Apžiūra,  -os,  sf.  examination;  inspec- 
tion; oversight :  care. 

Apžiūrėjimas,  -o,  sm.  inspection:  cir- 
cumspection; care;  [aprūpinimas] 
supplying;  providing. 

Apžiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
look  over:  to  examine:  to  take  care: 
to  lend;  [aprūpinti]  to  supply;  to 
provide. 

Apžlibti  (-žlimbu,  -žlibau,  -žlibsiu),  v. n. 
to  be  dazzled;  to  become  blind. 

Apžvalga,  -OS,  sf.  review;  inspection:  re- 
vision. 

Apžvalgymas,  -o,»m.  (the  act  of5)  review- 
ing; inspection. 

Apžvalgyti  (-gau,  -giau.  -gysiu),  r.  frq. 
to  look  all  over:  to  examine. 


Apžvalgų  m  as 

Apžvalgumas,  -o,  sm.  circumspection. 
Apžvalgus,  /.    -gi,  defin.    -gūsis,/,  -gioji, 

adj.  circumspect;  cautious.  |  —  giai, 

ado.  circumspectly. 
kr,  part,   interrog.   Ar  matai?  do  you 

see  it?  Ar  pažįsti  jį?  do  you  know 

him  ?  are  you  acquainted  with  him  ? 

I  whether,  if.  Ar  žinai,  ar  jos  tėvas 

da  gyvas?  do  you  know  if  her  father 

is  alive  yet?  Ar...ar,  whether. ..or. 

Sakyk,  ar  eisi,  ar  ne?  tell  me  wheth- 
er you  will  go  or  not. 
Arabas,  -o,  sm.  Arabian,  an  inhabitant 

of  Arabia.   Arabija,   -os,  sf.  Arabia. 

Arabiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  Arabian,  Arabic. 
Arba,  conj.  or;  Arba.. ..arba....,  either.... 

or.  Gali  keliauti  arba  į    Vilnių   arba 

į  Kaimą,   you   may   either  ride  to 

Vilna  or  to  Kovno. 
Arbata,  -os,  sf.  tea. 
Arbatpucdis,  -džio,  sm.  tea-pot. 
Arbatžoles,  -ių,  sf.  pi.  tea  leaves;  tea. 
Arbūzas,  -o,  sm.  bot.  water-melon.    Cu- 

cumis  citrullus. 
Archeologas,  -o,  sm.  archaeologist. 
Archeologija,  -os,  sf.  archaeology. 
Archeologiškas,/  -ka,  adj.  archaeologic, 

archaeological. 
Archipelagas,  -o,  sm.  archipelago. 
Architektas,  -o,  sm.  architect. 
Architektūra,  -os,  sf.  architecture. 
Architektūriškas,/  -ka,  adj.  architectur- 
al. 
Archivas,  -o,  sm.  archives. 
Arcivyskupas,  -o,  sm.  archbishop. 
Arčia,  -ios,   sf.   glade;   open  space  in  a 

forest. 
Arda,  -OS,*/,  dissension;  quarrel;  strife; 

discord. 
Ardai,   -ų,    sm.  pi.    a  scaffold   made  of 

polos  for   drying   flax   or  corn  in  a 

kiln. 
Ardymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  destroying; 

destruction. 
Ardyti  (-dau,    -džiau,    -dysiu),  v.  a.    to 

destroy;  to  demolish;  to  pull  down; 

to  rip  up;  [ramumą]  to  disturb;  to 

trouble. 
Ardvas,  Ardve  =  Erdv\s,  etc. 
Arėjas,/  -ja,  s.    plougher;  ploughman 

or  plowman. 
Arelis  =  Erelis. 
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Arena,  -os,  sf.  arena. 

Areštantas,  /.  -te,  s.  arrested  person; 
prisoner. 

Areštas,  -o,  sm.  arrest. 

Areštuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v.  a. 
to  arrest;  to  apprehend;  to  take  into 
custody. 

krq'i,  part,  interrog.  Argi  tai  galėtų,  bū- 
ti? is  it  possible?  are  you  sure  of  it? 
Argi  gali  būti  didesne  už  Šitą  nelaime? 
can  there  ever  be  any  greater  mis- 
fortune than  that? 

Argumentas,  -o,  sm.  argument. 

Argumentuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu), 
v.  a.  n.  to  argue. 

Ariamas,  /  -ma,  defin.  -masis,/  -moji, 
prt.  arable;  tillable. 

Arielka,  -OS,  sf.  brandy;  whiskey. 

Arimas,  -0,  sm.  ploughing;  tillage; 
ploughed  ground. 

Aritmetika,  -os,  sf.  arithmetic. 

Aritmetiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  arithmetical.  ||  —km, adv.  arith- 
metically. 

Arka,  -os,  sf.  arch;  ark. 

Arkada,  -os,  sf.  arcade. 

Arklas,  -o,  sm.  wooden  plough. 

Arkliabernis,  -io,  sm.  horse  boy;  groom. 

Arkliaganis,  -io,  sm.  horse  boy ;  horse 
tender. 

Arkliarugštis,  -ščio,sm.  bot.  yellow  dock; 
water  sorrel.  Rumexhydrolapatum. 

Arkliavagis,  -io,  sm.  horse  stealer;  horse 
thief. 

Arkliavagyste,  -ės,  sf.  horse  stealing. 

Arklidė,  -ės,*/,  stable  (for  horses). 

Arklidžius, -iaus,6w.  master  of  the  horse. 

Arkliena,  -os,  sf.  horse  flesh. 

Arklininkas,  -o,  sm.  groom ;  stable-boy; 
horse-keeper;  horse  dealer. 

Arklys,  -io,  sm.  horse.  Dim.  -lelis, -liukas, 
sm.  little  horse;  pony. 

Arkušas,  -0,  sm.  sheet  (of  paper). 

Armata, -OS,  sf.  cannon;  piece  of  ord- 
nance; gun. 

Armėnas,  -o,  sm.  Armenian,  inhabitant 
of  Armenia. 

Armėnija,  -os,  sf.  Armenia. 

Armėniškas,/,  -ka,  adj.  Armenian. 

Armija,  -os,  sf.  army. 

Armulka,  -os,  sf.  calotte. 

Armuo,  -mens,  sm.  depth;  bottom. 

Arnatas,  -o,  sm.  chasuble. 
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Aromatas,  -o,  sm.  aroma. 
Aromatiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  aromatous;  aromatic. 
Arpą,  -os,  sf.  mus.  harp. 
Arpas,  -O,  sm.    fan;   sieve   (for  sifting 

corn). 
Arpininkas,/.  -ke,  s.  harper;  harpist. 
Arpuoti  (-puoju,  -pavau,   -puošiu),  v. a. 

to  fan;  to  winnow;  to  sieve;  to  sift. 
Arsenalas,  -o,  sm.  arsenal. 
Aršėti  (-šeju,    -šejau,   -šesiu),  v.  n.    to 

grow  worse;  to  grow  more  severe. 
Arškėtas,  -o,  sm.  icht.  sturgeon. 
Aršus,/,  -ši,  defin.    -susis,/,  -šioji,  adj. 

vehement;  passionate;  extravagant; 

fanatical;  bad;    ill;    evil;    vicious. 

Comp.  aršesnis,/.  -NE,  worse.  Sup. 

ARŠIAUSIAS,/.  -SIA,  Worst. 

Arterija,  -os,  sf.  artery. 

Arti,  adv.  near;  nearly.  Comp.  arčiatj(s), 
sup.  arčiausiai,  nearer,  nearest. 

Arti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v  a.  to  plough; 
to  till. 

Artybe,  'ės,  sf  nearness;  proximity. 

Artikulas, -o,  sm  article;  item. 

Artilerija,  -os,  sf.  artillery. 

Artymas,  -o,  sm.  fellow-creature;  fellow- 
man;  neighbor.  Meile  artymo,  chari- 
ty. 

Artymas,  /.  -ma,  defin.  -masis,/  -moji, 
adj.  proximate;  nearest;  next.  Arty- 
ma  gimine,  near  relation. 

Artyn,  adv.  nearer;  —  eiti,  to  come 
nearer;  to  approach. 

Artinimas,  •o,sm.  (the  act  of)  drawing 
or  bringing  nearer. 

Artinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  draw 
near;  to  bring  nearer.  ||  — s,  v.  rfl. 
to  approach;  to  come  near. 

Artirege,  Artiregystė,  -ės,  sf.  short-sight- 
edness; myopy;  fig.  narrow-mind- 
edness; illiberal  it  y . 

Artiregis,/.  -ge,  s.  myope;  fig.  narrow- 
minded  person. 

Artis,  -čio,  8m.  nearness;  distance. 

Artistas,/,  -tė,  s.  artist. 

Artistiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  artistic,  artist  i  cal.  ||  —kti,  ode. 
art  Istically. 

Artojas,  -o,  sm.  plougher;  ploughman. 

Artokas,  /.  -ka,  adj.  somewhat  near; 
pretty  near.  ||  —kai,  ado   pretty  noar. 

Artumas,  -o,  itn.  nearness:  proximity. 


Artus,/  -ti,  defin.  -tusis,/.  -čioji,  adj. 
near;  nigh. 

Aruodas,  -o,  * m.  bin:  corn-bin  fig.  de- 
pository; repository  of  abundance; 
treasury;  store;  storehouse. 

Arzinti  =  Erzinti. 

Arzumas,  -0,  sm.  irritability;  irritable- 
ness. 

Aržumas,  -o,  sm.  lustfulness;  libidinous- 
ness. 

Aržuolas,  -o,  dim.  -lelis,  -io,  sm.  bot.  oak. 
Quercus.  =  Ąžuolas. 

Aržuolynas,  -o,  sm.  oak  forest.  =  Ąžuo- 
lynas. 

Aržuolinis,/.  -ne,  adj.  oak;  oaken;  made 
of  oak  wood.  =  Ąžuolinis. 

Arzus,/.  -zi,  defin.  -zusis,/.  -zioji,  adj. 
irritable. 

Aržus,/  -ži,  defin.  -žusis,/.  -žioji,  adj. 
lustful;  libidinous. 

iįsa, -OS,  sf.  ear  (of  a  pot) ;  handle  (of  a 
pail,  of  a  basket). 

Asekuracija,  -os,  sf.  insurance. 

Asekuruoti  (-ruoju,  -ravau,  ruošiu),  v. a. 
to  insure. 

Asilaitis,  /  -te,  s.  young  ass. 

Asilas,  -0,  dim.  -lelis,  sm.  ass;  jackass; 
fig.  cont.  dolt;  blockhead;  dunce; 
ninny. 

Asile,  -ės,  sf.  she  ass:/#.  stupid  woman; 
dunce. 

Asilyčia,  -čios,  sf.  she  ass. 

Asiliškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko\\,adj. 
asinine;  like  an  ass;  ass-like.  ||  —kai, 
adv.  in  the  manner  of  an  ass. 

Asistentas,  -o,  sm.  assistant. 

Asiūklis,  -\o,sm.  bot.  shave-grass:  marsh- 
horsetail.  Equisetum. 

Asia,  -os,  sf.  floor;  ground. 

Asmuo,  =  Esmoo. 

Ąsočius,  -čiaus;  Ąsotis,  -čio,  sm.  [r&fka] 
tub:  bucket:  [puodus]    pitcher:  jar. 

Astrologas,  -o,sm.  astrologer. 

Astrologija,  -os,  •/.  astrology. 

Astrologiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji. 
adv.  astrological. 

Astronomas,  -o,  aw.  astronomer. 

Astronomija,  -OS,  sf.  astronomy. 

Astronomiškas./,  -k*, defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  astronomical. 

Aš,  Men, pi.  N\ę_s,pro)i.  I;  pi.  we. 

Ašaka,  -os,  sf  fish-bone;  ||  bran. 

Ašara,  -os,  ęf,  tear.  Ašaras  lieti,  to  shed 
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tears.  Apsilieti  ašaromis,  to  burst  in- 
to tears.  Verkti  krokodiliaus  ašaro- 
mis, to  shed  crocodile  tears. 

Ašarėlė, -ės,  [dim.  of  Ašara],  s/,  tear;  Į| 
bot.  bird's-eye;  primrose.  Primula 
farinosa.  Dangaus—,  bot.  forget-me- 
not.  Myosotis. 

Ašarius,  /.  -re,  s.  weeper;  whiner;  a 
maudlin. 

Ašarotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
drowned  in  tears;  lachrymal. 

Ašaroti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.  n.  to 
shed  tears;  to  weep. 

Ašerys,  =  Ešerys. 

Ašis,  -ies,  sf.  axle-tree;  axis.  Žemes  — , 
axis  of  the  earth. 

Ašmainis,  -io,  sm.  eighth  part.  ||  adj., 
ašmainio  lapo,  in  octavo. 

Ašmas,  =  Aštuntas. 

Ašmuo,  -mens;  usually  in  pi.  -mens,  -niį, 
sm.  edge,  sharpend;  point. 

Aštriai,  adv.  sharply;  acutely;  sternly; 
fig.  severely;  harshly;  sharply. 

Aštrybė,  -ės,  sf.  sharpness;  fig.  severity; 
harshness. 

Aštrinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  sharp- 
en; to  whet;  to  put  an  edge  on. 

Aštrumas,  -o,  sm.  =  Aštrybe. 

Aštrus,/,  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
sharp;  keen;  acute;/#.  severe. 

Aštuntas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
num.  ord.  eighth. 

Aštuonakė,  -ės,  sf.  eight  spot  (at  cards). 

Aštuonergis,/.  -gė,  adj.  eight  years  old 
(said  of  animals  only). 

Aštuoneri,/,  -rios,  num.  card,  eight  (us- 
ed with  plural  nouns). 

Aštuoneriopas,/.  -pa,  adj. ;  —  pai,  adv.  of 
eight  different  kinds;  eightfold. 

Aštuonetas,  -o,  sm.  eight. 

Aštuoni,/,  -nios,  num.  card,  eight. 

Aštuonias-dešimtas,  /.  -ta,  num.  card. 
eightieth. 

Aštuoniese,  adv.  eight. 

Aštuoniolika,  -os,  num.  card,  eighteen. 

Aštuoniolikis,/.  -kė;  Aštuoniolikintas,  /. 
-ta;  Aštuonioliktas,  /  -ta,  defin.  -tasis, 
/.  -toji,  num.  ord.  eighteenth. 

Aštuonios-dešimtys,  num.  card,  eighty. 

Aštuonkampinis,/.  -nė,  adj.  octagonal. 

Aštuonkampis,  -io,  sm.  octagon. 

Aštuonlinkas,/.  -ka,  adj  eightfold. 

Aštuonmetinis,/.  -nė,  adj.  eight  years  old. 


Aštuonmetis,  -čio,  sm.  period  of  eight 
years. 

Ašuotė,  -ės,  sf.  bot.  feather-grass.  Stippa. 

Ašutas,  -o,  sm.  hair  (of  a  horse  tail). 

Ašutinė,  -ės, 6/.  hair-shirt;  hair-cloth; 
sack-cloth;  horsehair. 

Ašutinis,/  -nė,  adj.  made  of  hair. 

Ašvynė,  -ės,  sf.  she-mule. 

Ašvynys,  -io,  sm.  mule. 

At-  [Ata-,  Ati-],  prep,  insep.  being 
prefixed  to  simple  verbs  it  denotes,  a) 
a  separation,  and  is  translated  by  off, 
away :  atpiauti,  to  cut  off ;  b)a  return, 
translated  by  back:  atiduoti,  to  give 
back;  c)  an  approach,  translated  by 
to,  near:  ateiti,  to  come  to,  to  come 
near;  d)  an  undoing  of  what  was  done, 
translated  by  un:  atrišti,  to  unbind, 
etc. 

Atadanga,  -os,  sf.  unveiling. 

Atadengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
uncover;  to  unveil. 

Atadregis,-io,sm.  thaw; thawing  weath- 
er. 

Atadrėgti,  =  Atidregti. 

Atakti  (-anku,  -akau,  -aksiu),  v.  n.  to 
recover  one's  sight. 

Atakuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. a. 
to  attack;  to  charge. 

Atardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
unsew;  to  unstitch;  to  rip  off. 

Atarti  (-ariu,  -ariau,  -arsiu),  v.  a.  to 
plough  up;  to  separate  by  plough- 
ing; to  repeat  ploughing;  to  recom- 
pense by  ploughing. 

Ataspindis,  =  Atspindts. 

Ataudai,  -u_,  sm.  pi.  weft;  woof. 

Atauga,  -os,  sf  shoot;  sprout;  sprig. 

Atauginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  let 
grow ;  to  regain  growth. 

Ataugti  (-gu,  gau,  -gsiu),  v.  n.  to  grow 
again;  to  shoot  again. 

Atausti  (-audžiu,  -audžiau,  -ausiu),  v. a. 
to  interweave;  to  finish  weaving;  to 
recompense  by  weaving. 

Ataušėlis,/.  -lė,  s.  cool  and  indifferent 
person. 

Ataušimas,  -o,  sm.  coolness;  lukewarm- 
ness-,fig.  indifference;  coolness. 

Ataušinti  (  nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  cool; 
to  make  cool;  to  make  lukewarm; 
fig.  to  cool;  to  calm;  to  abate;  to 
render  indifferent. 
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Ataušti  (-štu,  -šau,  -šiu),  v.  n.   to  grow 

cool;  fig.  to  cool;  to  lose  the  heat  of 

passion,  etc. 
Atbaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 

frighten  away;  to  deter. 
Atbalsis,  -io,  sm.  echo:  resound. 
Atbėgti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  come 

running. 
Atbildėti  (-du,   -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.   to 

arrive  noisily. 
Atbojimas,  -0,  sm.  attention;  care;  heed. 
Atboti  (-boju,    -bojau,    -bosiu),  v.  a.  n. 

to  attend;  to  take  heed;  to  mind. 
Atbrizginti   (-nu,   -nau,   -nsiu),  v.  a.  to 

entangle;  to  roughen;  [peilį,  etc.]  to 

dull;  to  blunt. 
Atbukėlis,  /.   -le,  s.   dull  person;  dolt; 

blockhead. 
Atbukinti  (-nu,   -nau,    -nsiu),  v.   a.   to 

blunt;  to  dull;  fig.  to  dull;  to  stupe- 
fy; —  protą,  to  blunt  one's  mind  or 

Understanding 
Atbukti  (-bunku,  -bukau,  -buksiu),  v.n. 

to  become  blunt;  jig.    to    become 

stupid. 
Atbulas,/,  -la,   dejin.  -lasis,/.  -loji,  adj. 

turned  back;  inverted;   reversed;    | 

unwilling.    ||   —lai,  adv.   invertedly; 

reversedly;  ||  unwillingly. 
Atbūti  (-būvu,  -buvau,    būsiu),  v.  a.  n. 

to  dispatch;  — savo  priderystes,    to 

do,  to  perform,  to  accomplish  one's 

duties. 
Atdaras,/,  -ra,  dejin.  -rasis,/,  -roji,  adj. 

open.  Atdaros  durys,  an  open  door. 

Mano  darys  visada  tau  atdaros,  you 

are  always  welcome  in  my  house. 
Atdaryti  (-rau,    -riau,    -rysiu),   v.    a.  to 

open. 
Ateiga,  -os,  sf.  coming;  arrival;  [ateitis] 

future;  time  to  come. 
Ateinantis,/,  -ti,  dejin.  -tysis,/.  -čioji,  adj. 

coming;  [businti.s]  future. 
Ateistas,/,  -te,  *.  atheist,  infidel. 
Ateiti   (-einu,    -ėjau,    -eisiu),    v.    n.  Io 

como;  to  arrivo. 
Ateitine,  -ės,  sf.  future;  lime  to  como. 
Ateitinis,/.  •ntradj.  future;  coming. 
Ateitis,   -ics,  sf.  future;  futurity;  time 

to  come. 
Ateivys,/.  -ve,  Atėjūnas,./',  -nė,  8.   a  now 

comer;       [svetimšalis]       foreigner; 

stranger;  immigrant. 


Atginti 

Ateivystė,  -ės,  sf.  immigration. 

Ateizmas,  -o,  sm.  atheism. 

Atėmimas,  -o,sm.  taking  away  ;||  recover- 
ing:! deprivation;  arith.  subtraction. 

Atgaivas,  -o,  sm.  restorative;  refresh- 
ment. 

Atgaivinimas,  -o,  sm.  restoration;  reviv- 
al; recreation. 

Atgaivinti  (-nu,  nau,  -nsiu),  v.  a.  to  re- 
store; to  recover;  to  revive;  [npolpu- 
sį\  to  rouse;  to  recover;  to  refresh. 

Atgaivintojas,/,  -ja,  s.  restorer;  reviver; 
recovercr;  reestablisher. 

Atgaja,  -os, sf.  that  which  is  restored  or 
recovered;  reviviscence;  [atgaivini- 
mas] restoration;  recovery. 

Atgajus,/.  -\\,adj.  restorative;  recreat- 
ing; refreshing;  reanimating. 

Atgal,  Atgalios,  adv.  back;  backward. 
Žvilgis  atgal,  looking  backward. 
Šimtmetis  atgal,  a  century  ago. 

Atgamas,  -o,  sm.  that  which  is  regener- 
ated; |  exact  likeness;  image. 

Atgandumas,  -o,  sm.  loathsomeness; 
nauseousness. 

Atgandus,  /.  -di,  dejin.  -dusis,/.  -džioji, 
adj.  loathsom e ;  disgustf ul ;  nauseous. 

Atgara,  -os,  sf.  draught  of  air. 

Atgarsis,  -io,  sm.  echo;  resound. 

Atgauti  (-gaunu,  -gavau,  -gausiu),  v.  a. 
to  win  back;  to  regain;  to  recover; 
to  retrieve. 

Atgavimas,  -o,  sm.  regaining. 

Atgiedoti  (-du,  -dojau,  -dosiu),  v.  a.  to 
finish  (or  have  done)  singing.  |  v.  n. 
to  come  singing. 

Atgieža,  -os,  sf.  revenge:  vengeance. 

Atgiežingumas,  -0,  sm.  revengefulness. 

Atgiežingas,/.  -ga,  thjin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  revengeful;  vindictive. 

Atgiežti  (žiu,  -žiau,  -siu),  v.  a.  to  re- 
venge; to  avenge. 

Atgijimas,  -o,  sm.  revival:  recovery. 

Atgimimas,  o,  sm.  (the  act  of)  regenerat- 
ing: regeneration. 

Atgimti  (-gem u,  -gimiau,  -gimsta),  v.n. 
to  be  born  again;  to  be  regenerated; 
to  revive. 

Atginti  (-genu,  -giniau,  -ginsiu),  v. a.  to 
drive  to;  to  drive  away;  to  repel. 
E.  — (-ginu,  gyniau,  -ginsiu),  9.  a 
to  fend  off;  to  keep  off;  to  ward  otf; 
to  defend;  to  repel. 


Atgirios 

Atgirios,  -ių,  sf.  pi.  bot.  Christmas-rose; 
Christmas-flower.  Helleborus. 

Atgyti  (-gįju,  -gi jau,  -gysiu),  v.  n.  to 
come  to  life  again;  to  revive. 

Atgrasąs,  -o,  sm.  estrangement;  ||  dis- 
gust. 

Atgrasinimas,  -o,  sm.  discouragement; 
estrangement. 

Atgrasyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  a.  to 
estrange;  to  discourage;  to  disaccus- 
tom ;  to  avert;  —  besiartinantį  pavo- 
jų, to  avert  an  approaching  danger; 
—  priešių,  to  repulse  the  enemy. 

Atgrasus,/,  -si,  defin.  -susis,/,  -sioji,  adj. 
abominable;  disgustful. 

Atgrasinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  re- 
turn; to  turn  back;  to  give  back. 

Atgrebstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. 
frq.,  Atgrėbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v. a. 
to  rake  to;  [šalin]  to  rake  away. 

Atgresti  (-.siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  dis- 
gust; to  estrange. 

Atgręžti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v.  a.  to  turn 
aside,  (away,  off);  to  avert. 

Atgriauti(-griauju,  -grioviau,  -griausiu), 
v.  a.  to  roll  away;  to  remove  (bur- 
den). 

Aigrisimas,  -o,  sm.  disgust;  aversion; 
dislike. 

Atgristi  (-stu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  feel 
disgust;  to  nauseate;  to  have  an 
aversion  to;  to  weary  with. 

Atgrisus,/.  -si,  defin.  -susis,/,  -sioji,  adj. 
disgusting;  repugnant;  repulsive. 

Atgrubti  (-grumbu,  -grubau,  -grubsiu), 
v.  a.  to  benumb;  to  deprive  of  sen- 
sation (by  cold). 

Atgulėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  v  a.,  —  Šo- 
ną, to  hurt  one's  side  by  lying  too 
long  upon  it. 

Atgulti  (-lu,  -liau,  -Isiu),  v.  n.  to  lie 
down;  to  take  a  nap. 

Atida,  -OS,  sf.  attention;  heed;  care.  At- 
kreipti atidą,  to  fix  the  attention;  to 
attract  notice. 

Atidalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Atidalyti 
(lau,  -liau,  -lysiu),  v.  a.  to  set  apart; 
to  separate;  to  part. 

Atidarymas,  -o,  sm.  opening. 

Atidarinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Atidaryti  (-rau,  riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
open;  to  set  open;  to  disclose;  — 
duris,  to  open  a  door;  —  akis,  to 
open  one's  eyes. 
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Atidarinetojas,  Atidarytojas,/,  -ja,  s.  open- 
er. 

Atidavėjas,/.  -ja,  s.  one  who  gives  back; 
||  deliverer;  bearer. 

Atidavimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  giving 
back; returning;  restitution;  return. 

Atidavinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq.,  Atiduoti  (duodu,  -daviau,  -duo- 
siu), v.  a.  to  give  back;  to  return;  to 
deliver;  to  restore;  —  kam  garbę,  to 
pay  respect  to  one; —  skolą,  tore- 
pay  a  debt;  —  Dievui  dusią,  to  give 
up  the  ghost;  to  breath  one's  last. 

Atidėjimas,  -o,  sm.  putting  aside;  ||  post- 
ponement. 

Atidėkojimas,  -0,  sm.  thanksgiving. 

Atidėkoti  (-kojų,  -kojau,  -kosiu),  v.  n. 
to  return  thanks. 

Atidėliojimas,  -o,  sm.  setting  or  laying 
aside;  ||  postponement;  delay. 

Atidėlioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.frq., 
Atidėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a. 
to  lay,  put  or  set  aside;  ||  to  delay; 
to  postpone;  to  adjourn. 

Atidengimas,  -0,  sm.  uncovering;  open- 
ing; discovery;  disclosure;  finding 
out. 

Atidengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
uncover;  to  take  off;  to  discover;  to 
disclose. 

Atidirbti  (-bu,  -bau,  -bsiu),  v. a.  to  work 
out;  to  finish  one's  task;  to  perform 
services  due;  —  už  skolą,  to  clear 
one's  debt  by  working  for. 

Atidraskyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.frq., 
Atidreksti  (-dreskiu,  -dreskiau,  -drek- 
siu),  v.  a.  to  tear  away,  (off);  to  pull 
off. 

Atidreginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
damp;  to  moisten;  to  wet. 

Atidiegti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to 
grow  or  become  damp. 

Atiduoti,  see  Atidavinėti. 

Atidumas,  -o,  sm.  attentiveness;  care- 
fulness. 

Atidus,/,  -di,  defin.  -dusis,/  -džioji,  adj. 
attentive;  careful. 

Atidžia,  -io,  sf.  =  Atida. 

Atienis,  -io,  sm.  inlet;  bay. 

Atilsis,  -io,  sm.  rest;  repose.  Protas  rei- 
kalauja atilsio,  the  mind  requires  re- 
laxation. 

Atiminėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 


Atimti 


Atimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  a.  to 
take  back;  to  retake;  [šalin]  to  re- 
move; I  arithm.  to  subtract. 

Atirti  (-įru,  -irau,  -irsiu),  v.  n.  to  unrip 
itself;  to  be  unripped. 

Atitarnauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu),  v. 
a.  n.  to  serve  out;  to  serve  one's 
time;  to  finish  service. 

Atiteisa,  -os,  sf.  reward;  recompense. 

Atiteisti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  re- 
ward; to  recompense;  to  return  an 
equivalent. 

Atitiesti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to 
straighten;  to  make  straight. 

Atitikti  (-tinku,  -tikau,  -tiksiu),  v. a.  to 
meet;  to  find;  to  find  by  chance. 
Atitiko  kirvis  kotą,  (prov.),  he  has 
met  his  match. 

Atitolinimas,  -o,  sin.  (the  act  of)  putting 
away;  remotion;  removal. 

Atitolinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  re- 
move; to  put  away. 

Atitraukimas,  -o,sm.  drawing  off ;  arithm. 
subtraction. 

Atitraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
draw  off;  to  draw  back,  (away);  to 
withdraw;  [šalin]  to  turn  aside; 
arithm.  to  subtract;  to  deduct. 

Atjaukinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  dis- 
accustom. 

Atjausti  (-jaučiu,  -jaučiau,  -jausiu),  v. a 
to  feel;  to  have  feeling;  to  be  sen- 
sible of. 

Atjieškoti  (-kau,  -kojau,  -kosiu),  v.  a.  to 
find  again;  to  regain;  to  win  back. 

Atjoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  to  ar- 
rive; to  come  on  horseback. 

Atjungti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  un- 
yoke; to  untie;  to  take  off  the  yoke. 

Atjunkyti,  =  Atjaukinti. 

Atjuosti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.- a.   to   un- 

gird. 
Atkabineti   (-neju,    -nejau,    -nešiu),    v 
//•</.,  Atkabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a. 
to  unhook;  to  take  oil";  to   undo;   to 
loosen. 

Atkakliai,  ado,  fanai  ically;  extravagant- 
ly ;  st  ubbornly;  obstinately;  pertina- 
ciously. 

Atkaklybe,  -es,   ef.t    Atkaklumas, -o,  ma. 
fanai  ioism ;  ex1  ravagance;  s1  ubborn- 
ness;  obsl  Lnacy ;  pen  inacity. 
Atkaklus,/.  -II,  defin.  -lusis./.  -Moji,  ml  j. 
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fanatic(al);   extravagant;  stubborn; 
obstinate;  pertinacious. 
Atkakti  (-kanku,  -kakau,  -kaksiu),  v.n. 

to  come;  to  arrive. 
Atkalba, -os,   sf.    dissuasion;   diversion 

from  a  purpose. 
Atkalbėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  r.  a.   to 
finish  one's  saying;  --poterius,  mal- 
dą, to  say  one's  prayer;   [atkalbinti] 
to   dissuade;   to  divert  from  a  pur- 
pose. 
Atkalbinėti   (-neju,    -nejau,    -nesiu),   v. 
frq.,  Atkalbinti  (-nu,  -nau,    -nsiu),   r 
a.  to  dissuade;  —  ką  nuo  jo  uimany- 
mų,to   dissuade   a   person  from  his 
purpose. 
Atkalnis,  -io,  sm.  slope;  declivity. 
Atkampiai,  adv.  aside;  out  of   the  way; 

apart  from. 
Atkampis,  -io,  sm.    by-place;  secluded 

place. 
Atkapoti  (-poju,  -pojau,  -posiu),  v.  a.  to 

hew  off;  to  cut  off. 
Atkąra,  -os,  sf.    dislike;  disinclination; 

ill  will. 
Atkąrąs,/,  -ra,  defin.   -rasis,/,  -roji,  adj. 

unwilling;  reluctant:  dissatisfied. 
Atkarpa,   -os,  sf.    shred;    any   piece  of 

cloth  cut  off  with  scissors. 
Atkarti  (-kariu,  -koriau,   -karsiu),  r.  a. 
to  repel;  to  ward  off;  to   beat  back: 
to  counterbutf. 
Atkartoti  (-toj u,  -tojau,  -tosiu),  r.  a.  to 
repeat;  —  arimą,  to  repeat   plough- 
ing. 
Atkarumas,  -o,  sm.  unwillingness;  aver- 
sion. 
Atkasinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frg.. 
Atkasti  (-su,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  rakė 
away;  to  dig  oil'. 
Atkasti  (-kandu,  -kandau,   -kasiu),  r. a. 
to  bite  oil';///.,   — dantį,  to  be  tired 
of;  to  be  disgusted  wil h. 
Atkeliauti  (-liauju,  -Ii  ava  u,  -liausiu),  d. 

;/.  to  come:  to  arrive. 
Atkelti  (-keliu,    -kėliau,    -kelsiu),    r.  a. 
[pakelti]  to  lift;  to  be  able  to  raise;  || 
to  transport  to:  to  move  from; — var- 
tus, to  open  t  be  gate. 
Atkeršas,  -o,  tan.  revenge;  vengeance. 
Atkeršijimas,  -o,  am.  d  be  act  of)  reveng- 
ing; revenge;  vengeance. 


Atkeršyti 

Atkeršyti  (-šiju,  -šijau,  -šysiu),  v.  a.  to 
avenge;  to  revenge. 

Atkeršyto  jas,/,  -ja,  s.  avenger. 

Atkeršti  (-siu,  -šiau,  -siu),  v.  a.  to 
avenge. 

Atkilas,/,  -la,  defin.  -lasis,/.  -loji,  adj. 
open.  Atkili  vartai,  open  gate. 

Atkirsti  (-kertu,  -kirtau,  -kirsiu),  v.  a. 
to  cut  off;  to  hew  off;  Į]  fig.  to  an- 
swer, to  reply  sharply. 

Atkirtimas,  -0,  sm.  (the  act  of)  cutting 
or  hewing  off. 

Atkirtys,  -čio,  sm.  a  return-blow;  a  blow 
from  the  opposing  party. 

Atkirumas,  -0,  sm.  nauseousness. 

Atkirus,/,  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
nauseous:  repugnant.  |  — riai,  adv. 
nauseously. 

Atkišti  (-šu,  -šau,  -siu),  v.  a.  to  unstop; 
to  uncork;  —  ranką,  to  stretch  out 
one's  arm. 

Atklapa,  -OS,  sf  stirrup  leather;  |  fac- 
ing (of  a  garment). 

Atklysti  (-klystu,  -klydau,  -klysiu,  r. 
n.  to  come  (after  rambling  about); 
to  come  by  chance. 

Atkloti  (-kloju,  -klojau,  -klosiu),  v.  a. 
to  uncover. 

Atkorimas,  -o,  sm.  counterbuff;  (the  act 
of)  beating  back. 

Atkrankšti  (-ščiu,  -šciau,  -siu),  v.  a.  to 
expectorate;  to  hawk  up.   . 

Atkreipti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
turn  aside,  (away,  off);  to  avert;  — 
į  pry  šakį,  to  turn  afront;  — keno 
atidą,  to  attract  one's  attention. 

Atkristi  (-krintu,  -kritau,  -krisiu),  v.  n. 
to  fall  away,  (off) ;  —  į  tą  pačią  ligą, 
to  fall  again  into  the  same  sickness; 
to  relapse. 

Atkritys,  -čio,  sm.  relapse.  AtkriČiu  sirgti, 
to  have  a  relapse;  to  fall  sick  again. 

Atkursti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu),  v.  n.  to  re- 
cover the  hearing. 

Atkusti  (-kuntu,  -kutau,  -kusiu),  v.  n. 
to  loose;  to  loosen  {said  of  bark  of  a 
tree)\  fl  to  grow  better;  to  recover. 

Atlagai,  -ų,sm.  pi.  facing  {of  a  garment). 

Atlaida,  -os,  sf.  pardon;  forgiveness; 
remission;  [susilpnėjimas]  remis- 
sion; abatement;  [atlidys]  thawing 
weather;  thaw. 

Atlaidas,  -o,  sm.  remission;  forgiveness; 
2-1.  —da'},  {bažnyčios)  indulgence. 
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Atlaidus,/,  -dl,  defin.  -dusis,/  -ūi\o\\,adj. 

forgiving;  pardoning;  mild. 

Atlaikis,  -io,  sm.  spare  time;    leisure. 

Atlaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
hold  out;  to  bear;  to  endure:  to  with- 
stand; —  pamaldas,  to  perform  the 
divine  service. 

Atlajas,  -0,  sm.  reflux;  ebb,  ebb-tide; 
neap-tide. 

Atlanka,  usually  in  the  pi.  Atlankos,  -ų, 
sf.  visit;  visitation. 

Atlankyti  (  kau,  -kiau,  kysiu),  v.  a.  to 
visit;  to  come  and  see. 

Atlankytojas,/,  -ja,  *.  visitor;  guest. 

Atlantikas,  -o:  Atlantiškas  oceanas,  sm. 
Atlantic  ocean. 

Atlapas,/,  -pa,  defin.  -pasis,/  -poji,  adj. 
open;  wide  open.  ||  — pai,  adv.  openly. 

Atlapoti  (-poju,  -pojau,  -posiu),  v.  a.  to 
open  wide;  to  disclose;   to  set  open. 

Atlasas,  -o,  sm.  satin. 

Atlasinis,/  -nė,adj.  of  satin. 

Atlašus,/,  -ši,  defin.  -susis,/  -šioji,  adj. 
reclined;  recline;  folding  back;  | 
sloping;  declivous. 

Atlaužti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v. a.  to  break 
off;  —  karabino  gaidį,  to  cock;  to 
draw  back  the  cock  of  a  gun. 

Atleidimas,  -0,  sm.  remission;  forgive- 
ness. 

Atleisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  v.  a. 
to  pardon;  to  remit;  to  forgive;  [pa- 
liuosuoti]  to  slacken;  to  relax;  to 
loosen;  ||  to  let  one  go;  to  dismiss; 
[atsiųsti]  to  send  to. 

Atlėkti  (-lekiu,  -lėkiau,  -lėksiu),  v. n.  to 
come  running;  to  come  flying;  to  fly 
to. 

Atlenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v. a.  to  un' 
bend;  to  straighten. 

Atlėšys, -io, sm.  thaw;  thawing  weather. 

Atlydėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
accompany  one  to;  to  see  one  to. 

Atlidys,-dzio,.vw.  thaw ;  thawing  wheath- 
er. 

Atliekamas,/  -ma,  defin.  -masis,/  -moji, 
prt.  remaining;  left;  vacant;  spare- 
superfluous;  [nuveikiamas]  perform- 
able;  performed. 

Atliekantis,  /.  -ti,  defin.  -tysis,/  -čioji, 
prt.  remaining;  left;  ||  performing; 
executing. 

Atlyginimas,  -o,sm.  recompense;  reward. 


Atlyginti 

Atlyginti  (-nu,  -įiau,  -nsiu),  v.  a.  to  re- 
ward; to  recompense;  to  return  an 
equivalent. 

Atlikti  (-lieku,  -likau,  -liksiu),  v.  n.  to 
remain;  to  be  left.  ||  v.  a.  [nuveikti] 
to  perform;  to  accomplish;  to  exe- 
cute. 

Atlipdyti  (-dau,  -dziau,  -dysiu),  v.  a.  to 
unglue;  to  disjoin;  to  take  off. 

Atlipti  (-limpu,  -lipau,  -lipsiu),  v.  n.  to 
come  off;  to  be  unglued;  to  unglue 
itself.  2.— (-lipu,  -lipau,  -lipsiu),  v. 
n.  to  climb  to;  to  climb  over. 

Atlošą,  -os,  sf.  reclination;  reclined 
back  (of  a  chair). 

Atlošti  (-šiu,  -šiau,  -siu),  v.  a.  to  fold 
back ;  to  recline ;  to  bend  back ;  [dra- 
mą, komediją]  to  play;  to  perform. 

Atmaina,  -os,  sf.  change;  alteration. 
Oro  — ,  change  of  weather.  Ant  at- 
mainos, by  turns;  alternately. 

Atmainymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  chang- 
ing; change. 

Atmainingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  changeable:  mutable; versatile; 
variable;  unsteady;  inconstant.  || 
— gai,  adv.  versatilely;  variably;  in- 
constantly. 

Atmainingumas,  -o,  sm.  changeableness; 
inconstancy;  fickleness;  versatility. 

Atmainyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
change;  to  alter;  to  shift. 

Atmainytojas,/.  -ja,  s.  changer. 

Atmainus,/  -ni,  adj.  =  Atmainingas. 

Atmata,  -os,  smf.  castaway;  reprobate; 
H  refuse;  rubbish. 

Atmatuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. a. 
to  measure  out,  (off). 

Atmcgsti  (-mezgu,  -mezgiau,  -megsiu), 
v.  a.  to  untie;  to  unbind;  to  loosen  a 
knot. 

Atmenamas,/.  •ma,prt.  memorable;  not- 
able 

Atmestas,/,  -la,  defin.  -tasis,/.  -to)i,£>r& 
cast  away;  rejected. 

Atmesti  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  o.  a. 

to  throw  had-.;  In  cast  away;  to  re- 
ject ;  ||  to  object ;  ||  —  rSHą,  to  give 
i  he  change. 

Atmcstinis  pinigas,  sm.  change;  small 
money. 

Atmetimas. -o.  v//.  throwing  back;  |]  re- 
jei  i  ing;  reject  ion. 
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Atmetymas,  -o,  sm.  throwing  back;  [au- 
dimo  kraštų]  overcasting. 

Atmetyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
throw  back;  [atsiuvineti]  to  over- 
cast. 

Atmiešti  (-šiu,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  di- 
lute. 

Atminimas,  -o,  sm.  reminiscence;  recol- 
lection; remembrance. 

Atminkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a  to 
knead  up. 

Atminti  (-menu,  -miniau,  -minsiu),  v. a. 
to  remember;  to  keep  in  mind;  to 
recollect;  [winkle]  to  guess. 

Atmintinai,  adv.  by  heart. 

Atmintinas,/,  -na,  prt.  memorable. 

Atmokėsimas,  -o,  sm.  repayment;  requi- 
tal: retribution. 

Atmokestis,  -čio,  sm.  repayment;  retri- 
bution. 

Atmokėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  r.  a.  to 
pay  back;  to  repay;  to  requite;  — 
blogu  už  gerą,  to  repay  with  ingrati- 
tude; to  pay  for  kindness  with  neg- 
lect. 

Atmonas,-o;  Atmonijimas,-o,  sm.  revenge; 
vengeance. 

Atmonyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
revenge;  to  avenge. 

Atmonytojas,/.  -p,  s.  avenger. 

Atmosfera, -os,  sf.  atmosphere. 

Atmosferinis,/,  -nė;  Atmosferiškas,/.  -ka, 
adj.  at  mospheric. 

Atmušimas,  -o,  sm.  beating  back:  coun- 
terbuff;  [priešių]  beating  back:  re- 
pelling; [skrynios,  durių]  breaking 
open. 

Atmušti  (-su,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  coun- 
terbuff;  to  beat  back:  to  repel:  to 
ward  off ;  [bačką]  to  break  open;  to 
stave:  grobį  nuo  priešių,  to  recover 
the  spoil  taken  by  the  enemy;  —  ka- 
Hit  lux,  nelaisviuSfto  rescue  the  pris- 
oners. 

Atnašus,/.  -ši,  defin.  -susis,/',  -šioji,  adj. 
relative.  ||  —šiai,  adv.  relatively. 

Atnaujinimas, -o.  a///,  renewing:  renew- 
al :  renovat  ion. 

Atnaujinti  (-nu.  -nau.  -nsiu),  v.  a.  to  re- 
new. 

Atnaujintojas,/,  -ja,  n.  renewer;  restorer. 

Atnešti  i-Mi,  -šiau,  -Sin),  v.  a.  to  bring; 
to  fetch:  ||  [išduoti vaisių]  to  yield: 
to  produce. 


Atneštinis 

Atneštinis,/,  -ne,  adj.  brought;  dowry. 
Atokumas,  -o,  sm.  remoteness;  distance. 
Atokus,/,  -ki,  adj.  far;  remote;  distant. 
I  — kiai,  adv.  far;  distantly;   remote- 

iy. 

Atolas,  -0,  sm.  rowen ;  aftermath ;  second 
growth  (of  grass). 

Atomas,  -o,  sm.  atom. 

Atominis,  /.  -ne;  Atomiškas,  /.  -ka,  adj. 
atomic(al). 

Atpenč,  adv.  on  the  contrary;  in  return. 

Atpenejimas,  -o,  sm.  fattening;  making 
fat. 

Atpenėti  (-niu,  -nejau,  -nesiu),  v.  a.  to 
fatten. 

Atpiauti  (-piauju,  -pioviau,  -piausiu),  v. 
a.  to  cut  off,  (away). 

Atpiginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
cheapen;  to  make  cheap;  to  lessen 
price. 

Atpigti  (-pingu,  -pigau,  -pigsiu),  v.  n. 
to  grow  cheap;  to  fall  in  price. 

Atpildą,  -os,  sf.  recompense;  compen- 
sation; reward. 

Atpildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
replenish;  |  to  recompense;  to  re- 
pay. 

Atpinti  (-pinu,  -pyniau,  -pinsiu),  v.  a. 
to  untwine;  to  untwist;  to  unplat. 

Atpirkėjas,  -o,  sm.  redeemer;  savior. 

Atpirkimas,  -o,  sm.  redemption. 

Atpirkti  (-perku,  -pirkau,  -pirksiu),  v. a. 
to  buy  back;  to  buy  off;  ||  to  redeem; 
to  ransom. 

Atpirktojas,  -o,  sm.  redeemer.  =  Atpir- 
kėjas. 

Atplaiša,  -os,  sf.  splinter;  splint. 

Atplaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  n.  to 
swim  to:  to  sail  to. 

Atplėšti  (-siu,  -šiau,  -plėsiu),  v.  a.  to 
pull  off;  to  tear  off;  to  pluck  off;  to 
strip  off. 

Atplieksti  (-plieskiu,  -plieskiau,  -pliek- 
siu), v.  n.  to  reflect. 

Atplyšti  (-štu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  splin- 
ter: to  split  off,  (away). 

Atprasti  (-prantu, -pratau,  -prasiu),  v. 
n.  to  disaccustom  one's  self;  to  leave 
off  a  custom;  to  break  one's  self  of 
a  habit. 

Atpratinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
wean  from  ;  to  disaccustom ;  to  break 
of  a  habit. 
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Atpulti  (-puolu,  -puoliau,  -pulsiu),  v.n. 
to  fall  off;  to  fall  away  from. 

Atpuolimas,  -0,  sm.  falling  off;  breaking 
away  from. 

Atpuolis,  -io,  sm.  falling  off,  (away 
from);  [ligoje]  relapse. 

Atradimas,  -o,  sm.  finding;  discovery. 

Atraišioti  (-šioju,  -šiojau,  -Uosiu), v.frq., 
Atrišti  (-šu,  -sau,  -siu),  v.  a.  to  un- 
bind; to  untie:  to  loose. 

Atraitas,  -o,  sm.  facing;  lapel. 

Atraityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
tuck  up. 

Atraizgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v.  a.  to 
disentangle ;  to  extricate ;  to  unravel. 

Atraja,  -os,  sf.,  Atrajas,  -o,  sm.  cud. 

Atrajoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  Atrajuoti 
(-juoju,  -javau,  -juosiu),  v.  a.  n.  to 
ruminate;  to  masticate;  to  chew. 

Atrajuočius,  -iaus,  sm.  ruminant  animal ; 
pi.  -čiai,  -iii,  ruminantia. 

Atrajus,  -jaus,  sm.  cud.  =  Atrajas. 

Atrakas,/  -ka,  adj.  unlocked;  not  lock- 
ed; open. 

Atrakinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  un- 
lock; to  open. 

Atrama,  -os,  */.  support;  prop;  balus- 
trade; baluster. 

Atramentas,  -o,  sm.  ink.  =  Eašalas. 

Atramstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  vfrq., 
Atremti  (-remiu,  -rėmiau,  -remsiu),  v. 
a.  to  prop;  to  stay;  to  support;  to 
lean  against. 

Atrasti  (-randu,  -radau,  -rasiu),  v.  a.  to 
find;  to  find  out. 

Atrašas,  -o,  sm.  an  answer  in  writing. 

Atrašinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Atrašyti  (-sau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a. 
to  answer  in  writing;  to  write  in 
return. 

Atraudoti  (-du,  -dojau,  -dosiu),  v.  n.  to 
come  crying  or  lamenting.  ĮĮ  v.  a.  to 
regain  by  shedding  tears. 

Atremti,  see  Atramstyti. 

Atriekti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  cut 
off  (bread). 

Atrinkti  (-renku,  -rinkau, -rinksiu),  v. a. 
to  separate  (by  picking  up);  to  pick 
up. 

Atrišti  (-ritu,  -ritau,  -risiu),  v.  a.  to  roll 
to;  to  roll  away;  to  remove. 

Atrišti,  see  Atraišioti. 

Atrodyti  (-rodau,  -rodžiau,  -dysiu),  v. a. 


Atrokuoti 

to  show  the  way  to;  to  point  out; 
[atkalbinti]  to  dissuade.  |  v.  n.  to 
look  like. 

Atrokuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. 
a.  to  count  aside;  to  deduct. 

Atsagioti  (-gioju,  -giojau,  -giosiu),  At- 
sagstyti (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a. 
to  unbutton;  to  unpin;  to  unclasp. 

Atsaika,  -os,  sf.  commensuration. 

Atsaikumas,  -0,  sm.  commensurability; 
congruence. 

Atsaikus,  /.  -ki,  adj.  commensurate; 
congruent.  ||  —Wia'\,adv.  commensur- 
ately;  correspondent ly. 

Atsaja,  -jos,  sf.  the  outer  thill  {of  a  cart). 

Atsakančiai,  adv.  suitably;  fitly; proper- 
ly; correspondency. 

Atsakantis,  /.  -ti,  defin.  -tysis,/.  -čioji, 
prt.  corresponding;  suitable;  agree- 
able; ||  responsible;  answerable. 

Atsakas,  -o,  sin.  answer;  reply. 

Atsakymas,  -0,  sm.  answer;  reply;  ||  re- 
fusal. 

Atsakyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
answer;  to  reply;  ||  to  refuse.  ||  v.  n. 
to  correspond  with;  ||  to  be  answer- 
able: to  answer  for. 

Atsakyto  jas,  /.  -ja,  s.  answerer;  ||  re- 
fuser. 

Atsakomas,/,  -ma,  defin.  -masis,/.  -moji, 
adj.  responsible;  answerable;  |  cor- 
responding; suitable;  proportionate; 
commensurate.  ||  — mai,  adc.  suit- 
ably; commensurately. 

Atsakomybė, -ės,  */.  responsibility;  an- 
swerableness. 

Atsarga,  -os,  */.  circumspection;  wari- 
ness; caution;  heed.  Atsargos  ka- 
riauna, reserve. 

Atsargingas,/.  -ga,  adj.  =  Atsakgus. 

Atsarginis,/,  -ne,  adj.  reserved;  (mil.) 
reserve. 

Atsargumas,  -o,  sm.  wariness;  circum- 
spection; carefulness;  needfulness, 

Atsargus,  /.  -gi,  defin.  -gusis,/.  -gioji, 
adj.  wary ;  cant  ions;  circumspect; 
heedful ;  careful.  ||  —  giai,  adv.  care- 
fully: heed  fully;  warily. 

Atsaulis,  -io,  sm.  position  against  the 
sun. 

Atsegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  un- 
button :  to  unclasp;  to  unpin. 

Atsemti  (-semiu,   -šeiniau,    -semsiu),  v. 
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a.  to  draw  off;  to  take  from ;  to  make 

less  full. 
Atsi-,  a  prefix  to  verbs  and  verbal  nouns, 

consisting  of  prep,  at-,  and  refi.  part. 

-si-.  See  each  separately. 
Atsibaladoti  (-doju,    -dojau,  -dosiu),  v. 

rfl.  to  come,  to  arrive  noisily. 
Atsibastyti  (-bastau,  -sčiau,  -stysiu),  v 

rfl.  to  come  after  rambling  about. 
Atsibūti  (-būva,  -buvo,  -bus),  v.  imperc. 

to  take  place;  to  happen;  to  fall  out. 
Atsidavimas,  -o,  sm.   submission;  yield 

ing;  ||  addiction;  devotion;  zeal. 
Atsidėkoti  (-kojų,    -kojau,    -kosiu),    v. 

rfl.  to  return  thanks;  to  repay  with 

gratitude;  to    acknowledge    favors 

received. 
Atsidrąsinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.   n.   fcc 

dare;  to  venture;  to  run  a  risk. 
Atsiduoti  (-duodu,  -daviau,  -duosiu),  v. 

rfl.   to  give  one's  self  to;  to  devote 

one's  self  to:  [pasiduoti]  to  submit; 

to  yield;  [kvapą  turefi]  to  smell;  to 

have  an  odor. 
Atsidurti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v. rfl.  tore- 
coil;  to  rebound;  |  (colloq.)  to   come 

to:  to  arrive  at;  —  kur  pipirai  a  u  f/a. 

to  find  one's  self  a  thousand  miles 

off. 
Atsidūsėjimas,  Atsidusimas,  -o,  sm.  sigh- 
ing; sigh. 
Atsidūsėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  Atsidusti 

(-stu,  -sau,  -siu),  r.  n.  to  sigh;  to  take 

a  long  breath. 
Atsidvėsti  (-dvesiu,-  dvesiau,  -dvesiu),  v. 

rfl.    to   respire;   to   draw   (or  fetch) 

breath. 
Atsiekti(-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.<*.  to  reach: 

to  attain:  to  get :  to  acquire. 
Atsiganyti   (-nau,    -niau,   -nysiu),  0.  rfl. 

to  become  fat. 
Atsigauti  (-gaunu,  -gavau,  -gausiu),    r. 

rfl.  to  grow  better:  to  recover   one's 

health;  to  recover  one's  senses:  jj 

kam,    to   give    like    for  like:  to  pay 

one  in  the  same  coin. 
Atsigavėti  (-viu,  -vejau,  -vesiu\    r.    rfl. 

to  begin  to  eat  meat  alter  fasting. 
Atsigerti   (-riu,    -riau,    -rsiu),    v.  rfl.  to 

drink;  to  have  drunk  enough. 
Atsigimti  (-gemų,  -gimiau,  -gimsiu),  9. 

rfl.  to  be  born  anew:  to  be    regener- 
ated. 


Atsigynimas 

Atsigynimas,  -o,  sm.  defense;  protection. 

Atsiginti  (-ginu,  -gyniau,  -ginsiu),  v. 
rfl.  to  defend  one's  self. 

Atsigirti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  rfl.  to 
boast;  to  brag. 

Atsigręžti  (-grežiu,  -grežiau,  -grešiu), 
v.  rfl.  to  turn  a  front. 

Atsigriebti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  rfl.  to 
recover:  to  grow  better;  to  get  well 
again. 

Atsigulti  (-lu,  -liau,  -Isiu),  v.  rfl.  to  lay 
down  one's  self;  to  go  to  bed. 

Atsiimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  rfl. 
to  take  back;  to  retake. 

Atsija,  -OS,  sf.  the  outer  thill  (of  a  cart). 
=  Atsaja. 

Atsijos,  -ų,  sf.  pi.  siftings;  bran. 

Atsikalbėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  rfl. 
to  speak  to  the  full;  —  nuo  ko,  to 
excuse  one's  self;  to  decline. 

Atsikelti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v.  rfl.  to  rise; 
to  get  up. 

Atsikeršyti  (-šiju,  -šijau,  -šysiu),  v.  rfl. 
to  revenge. 

Atsikirsti  (-kertu,  -kirtau,  -kirsiu),  v. 
rfl.  to  cut  off  a  piece  for  one's  self; 
fig.  to  defend  one's  self;  to  parry;  to 
make  a  gallant  stand  against. 

Atsiklaupti  (-p'.u,  -piau,  -psiu),  v.  rfl.  to 
kneel  down. 

Atsikrankšti  (-ščiu,  -ščiau,  -šiu),  v.  rfl. 
to  belch;  to  expectorate;  to  hawk  up. 

Atsikratyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  rfl.  to 
get  rid  of;  to  free  one's  self  from. 

Atsikvėpti  (-kvepiu,  -kvėpiau,  -kvėpsiu), 
v.  rfl.  to  breathe;  to  respire;  to  take 
breath  a  moment. 

Atsilankyti  (-kau,  -kiau,  -kyšiu),  v,  rfl. 
to  come  and  see;  to  visit. 

Atsilaužti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v.  rfl.  to 
break  off  a  piece  for  one's  self. 

Atsileisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  r. 
rfl.  to  untie  itself;  to  loosen;  to  be- 
come loose;  1  to  relent;  to  soften:  to 
become  less  rigid;  to  soften  in  tem- 
per. 

Atsiliepimas,  -o,  sm.  answer:  [balso]  re- 
sound; echo;  ||  proclamation;  ad- 
dress. 

Atsiliepti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  rfl.  to 
answer  to  a  call;  to  say;  to  answer; 
to  express  one's  opinion;  —  į  ką,  to 
address  one.  Saukiau,  bet  jis  neatsilie- 


pi Atsiskyrimas 

pe,  I  called  out  to  him,  but  he  gave 

no  answer;  ||  to  resound;  to  re-echo; 

to  answer. 
Atsilyginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.   rfl.   to 

return  an  equivalent;   to  repay;  to 

recompense. 
Atsilikti  (-lieku,  -likau,  -liksiu),  v.   rfl. 

to  remain;  to  stay  behind;  [atsibūti] 

to  take  place;  to  happen. 
Atsilošti  (-šiu,  -šiau,  -šiu),  v.  rfl.  to  lean 

against;  to  recline  one's  self;  to  be 

folded  back;  [praloštą]  to  win  back; 

to  regain. 
Atsilsėti  (-ilsiu,  -ilsėjau,  -ilsėsiu),   v.  n. 

to  rest;  to  repose. 
Atsilsis,-io,*?7ž.  rest;  repose;  relaxation. 

=  Atilsis. 
Atsimesti  (-metu,  -mečiau,    -mesiu";,  v. 

rfl.  to  fall  off;  to  separate  one's  self 

from;  to  forsake;  —  nuo  tikėjimo,  to 

fall  away   from   one's  religion;  to 

backslide;  to  dissent. 
Atsimetėlis,/.  -\ė,s.  dissenter;  dissident; 

renegate;  apostate. 
Atsimetimas,  -o,  sm.  falling  off;  separa- 
tion; defection;  [nuo  bažnyčios]  apos- 

tacy;  dissent;  dissidence. 
Atsiminti  (-menu,  -miniau,  -minsiu),  v. 

rfl.  to  remember;  to  recollect. 
Atsiniekinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  rfl.  to 

give  up;  to  renounce. 
Atsimušti  (-šu,  -šiau,    -šiu),  v.   rfl.   to 

strike  against. 
Atsiprašymas,  -o,  sm.  excuse. 
Atsiprašyti  (-sau,  -šiau,  -šysiu),  v.  rfl.  to 

make  excuses;  to  beg  pardon. 
Atsipusti  (-pučiu,    -pūčiau,  -pūsiu),   v. 

rfl.  to  take  breath;  to  rest;  to  repose. 
Atsiraityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  rfl.  to 

tuck  up. 
Atsirasti  (-randu,  -radau,  -rasiu),  v.  rfl. 

to  be  found  tigain;  to  find  itself;   to 

find  one's  self. 
Atsiremti  (-miu, -rėmiau,    -remsiu),    v. 

rfl.  to  lean  upon;  —  kam,  to  resist; 

to  stand  against;  to  oppose. 
Atsirūgti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),   v.   rfl.  to 

belch;  to  eruct:  to  eructate. 
Atsisėsti  (-sedu,  -sedau,  -sesiu),   v.   rfl. 

to  sit  down;  to  seat  one's  self;  to  lo- 
cate one's  self. 
Atsiskyrimas,  -o,  sm.   separation:   dis- 
junction; parting;  departing, 


Atsiskirti 
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Atsiskirti  (-kiriu,  -kyriau,  -kirsiu*,  v. 
rfl.  to  part;  to  separate;  to  depart 
from ;  —  su  .šiuo  s  nei  u,  to  depart;  to 
leave  this  world;  to  die. 

Atsispindėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v. 
rfl.  to  reflect. 

Atsistoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  v.  rfl. 
to  rise;  to  get  up;  to  stand  up. 

Atsisveikinimas,  -o,sm.  departure; leave; 
bidding  farewell,  adieu. 

Atsisveikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl  to 
bid  farewell;  to  take  leave;  —  su 
šiito  svietu,  to  depart  this  life;  to 
decease. 

Atsišaukimas,  -o,  sm.  appeal;  call  upon; 
proclamation;  address. 

Atsišaukti  (-kin,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 
appeal;  to  call  upon;  to  proclaim;  to 
claim  for. 

Atsiteisti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  rfl.  to  re- 
pay; to  repay  a  debt. 

Atsitekėti  (-ku;  -kejau,  -kesiu),  v.  rfl. 
to  compose  one's  self. 

Atsitiesti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  rfl.  to 
.straighten  one's  self;  to  grow 
straight;  to  draw  one's  self  up. 

Atsitikimas,  -o,  sm  event;  occurrence; 
incident;  case. 

Atsitikti  (-tinka,  -tiko,  -tiks),  v.  impers. 
to  happen;  to  occur;  to  take  place; 
to  befall;  to  betide;  to  come  to  pass. 

Atsitolinimas,  -o,  sm.  removal;  depar- 
ture. 

Atsitolinti  (-nu,  -nau,  -nsiu), v.  rfl.  togo 
away;  to  get  away;  to  withdraw;  to 
retire;  to  depart. 

Atsitraukimas,  -o,sm.  departure;  with- 
drawal. 

Atsitraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 
draw  back;  to  retreat;  to  withdraw; 
to  retire. 

Atsiulėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 
hem. 

Atsiuntimas,  -o,  w».  (t ho  act  of)  sending 
down,  (to). 

Atsiuntinėti  (-neju,  -nejau,  -n€siu),  v. 
J'vq.  Atsiųsti  (-siunčiu,  -siunčiau, 
siusiu),  d.  a.  to  send  to;  to  send  down. 

Atsiuvąs,  -o,  am.  hem. 

Atsiveizdeti,  =  A tsižii  kkti. 

Atsiversti  (-ei u,  -eiau,  -siu),  v.  rjl.  to 
convert  one's  sell'  to  become  con- 
verted: in  turn. 


Atsiverti  (-veriu,  -veriau,  -versiu),  r. rfl. 
to  open;  to  disclose  one's  self:  to  fly 
open.  Durys  — re,  the  door  flew 
open.  Jo  žaizda  vėl — re,  his  wound 
opened  again. 

Atsivertimas,  -0,  sm.  conversion. 

Atsivesti  (-vedu,  -vedžiau,  -vesiu),  r. 
rfl.  to  bring  up:  to  bring  along  with: 
Į|  [paveikti]  to  bring  forth  young:  to 
whelp;  to  farrow;  to  calve,  etc. 

Atsivietryti  (-rija.  -rijo,  -rys),  v.  impers. 
to  catch  the  infection ;  to  open  again 
(said  of  wounds). 

Atsivilkti  (-velku,  -vilkau,  -vilksiu),  r. 
rfl.  to  drag  along  with;  (vulg.)  to 
come. 

Atsižadėjimas,  -O, sm. resignation:  renun- 
ciation; renouncing;  giving  up. 

Atsižadėti  (du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  rfl. 
to  give  up;  to  resign:  to  renounce; 
to  deny;  to  disown;  to  disclaim. 

Atsižinoti  (-nau,  -nojau,  -nosiu),  v.  rfl. 
to  learn;  to  get  information. 

Atsižiūrėjimas,  -o,  em.  looking  back- 
ward. 

Atsižiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  rfl.  to 
admire  sufficiently;  [atgal]  to  look 
backward;  to  look  back. 

Atsižvelgimas,  -o,sm.  looking  backward: 
retrospection. 

Atsižvelgti  (-gi u,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
look  backward;  retrospect. 

Atskaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu\  r.  a.  to 
set  apart;  to  separate;  to  divide;  to 
part. 

Atskaityti  (-tau,  -eiau,  -tysiu),  r.  a.  to 
read  to;  to  read  the  whole;  to  finish 
reading;  [atrokuoti]  to  count  asid-; 
to  deduct. 

Atskala,  -OS,  tf.  fragment :  splinter;  (eccl). 
heresy :  schism. 

Atskaidyti  (-dau.  -džiau,  -dysiu),  r.fn/.. 
Atskelti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  d.  a.  to 
split  off ;  to  rend  off.  AtskmldjfH  kam 
antaunui,  to  DOS  one's  ears. 

Atskalūnas,/,  -ne,*,  schismatic:  heretic. 
apostate;  renegade. 

Atskalunybė,  -ės,  tf.  schism;  apostasy 
heresy. 

Atskardis,  -džio,  tm.  resounding; re-echo- 
ing; loud  echo;  [kalno]  declivity, 
slope  [of  a  mountain). 

Atskelti.  Me  A  rSKALDTTI. 
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Atskiesti  (-skiedžiu,  -skiedžiau,  -skie- 
siu),  v.  a.  to  dilute. 

Atskilti  (-kįlu,  -kilau,  -kilsiu),  v.  n.  to 
splinter;  to  be  split  off;  |  to  fall  off, 
(away);  to  detach. 

Atskiras,/  -ra,  defin.  -rasis,/,  -roji,  adj. 
separate.  ||  — rai,  adv.  separately; 
apart. 

Atskirti  (-kiriu,  -kyriau,  -kirsiu),  v.  a. 
to  separate;  to  set  apart;  to  part;  to 
isolate;  [skirtumą  rasti]  to  distin- 
guish: to  discern. 

Atskirumas,  -o,  sm.  separateness;  iso- 
lation. 

Atskleisti  (kleidžiu,  -kleidžiau  -klei- 
siu),  v.  a.  to  part  {the  leaves  of  a 
plant,  of  a  book)  to  open  (the  book). 

Atslūgti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  de- 
crease; to  lower;  to  become  less. 

Atspara, -os,  sf.  stay:  prop;  support;  || 
buffer;  ||  parapet. 

Atspaudą,  -os,  6/.  print;  stamp. 

Atspaudimas,  -o,s?n.  pressing;  printing; 
stamping;  |  impression;  mark. 

Atspaudinti,  Atspauzdinti(-nu, -nau, -nsiu), 
Atspausti  (-spaudžiu,  -spaudžiau, 
-spausiu),  v.  a.  to  print;  to  publish. 

Atspėjimas,  -0,  sm.  guessing;  guess;  div- 
ination. 

Atspėti  (-spėju,  -spėjau,  -spėsiu),  v.  a. 
to  guess;  to  divine;  to  solve  (a  rid- 
dle). 

Atspindėti  (-džiu,  -dčjau,  -dėsiu),  v.  n. 
to  reflect:  to  throw  back  light. 

Atspindis,  -džio,  Atspindulis,  -io,  sm.  re- 
flection. 

Atspyrys,  -io,  sm.  buttress;  stay;  prop; 
support. 

Atspirtį  (  spiriu,  -spyriau,  -spirsiu),  v. 
a.  to  kick  back;  to  frisk  back;  ||  [pa- 
remti] to  prop;  to  support;  to  but- 
tress. 

Atspirtis,  -ies,  sf.  prop;  support;  fig  aid; 
support. 

Atsprudinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.?i.  (vulg. ) 
to  come. 

Atsprusti  (-rųstu,  -rudau,  -rusiu),  v.  n. 
to  come  hastily;  to  come  running. 

Atspurinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  to 
ravel;  to  unravel. 

Atspurti  (-spų/u,  -spurau,  -spursiu),  v. 
n.  to  unravel  itself;  to  be  disentan- 
gled; to  be  untwisted. 


Atstanga,  -os,  sf.  resistance. 

Atstangumas,  -o,  sm.  resistibility;  re- 
fractoriness. 

Atstangus,  /.  -gi,  defin.  -gusis,/  -gioji, 
adj.  resistible;  refractory;  stubborn. 
|  —  q\a\, adv.  refractorily;  stubbornly. 

Atstas,  -o,sm.  distance;  remoteness. 

Atstatas,  -0,  sm.  rebuilding;  |  discharge; 
dismissal. 

Atstatyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to  re- 
build; to  build  anew;  to  renew  a 
structure;  [prašalinti]  to  discharge; 
to  dismiss;  to  discard; —  ką  nuo  urė- 
do, to  dismiss  from  the  office;  j|  to 
present  in  opposition. 

Atstokas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
far;  somewhat  remote.  ||  —kai,  ado. 
remotely. 

Atstoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  v. n.  to 
step  back;  to  draw  back;  to  leave; 
to  forsake;  to  fall  off;  |  to  resign;  — 
nuo  tikėjimo,  to  fall  off  from  one's 
religion;  to  backslide. 

Atstovas,  -o,  sm.  proxy;  representative; 
deputy;  agent. 

Atstovauti  (-vau j  u,  -vavau,  -vausiu),  v. 
a.  to  represent;  to  act  in  behalf  of. 

Atstovybe,  -es,sfi  proxy;  representation. 

Atstumas,  -o,  sm.  remoteness;  distance. 

Atstumti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
push  to;  to  push  back;  to  spurn;  to 
reject. 

Atstus,/  -ti,  ntr.  -tu,  adj.  far;  distant; 
remote;  aloof. 

Atsukinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Atsukti  (-ku,  -kau,  -ksiu),  v.  a.  to  un- 
wring;  to  unwind;  to  wind  off;  to 
wind  back;  to  turn  off. 

Atsvarstyti(-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.frq., 
Atsverti  (-sveriu,  -svėriau,  -sversiu), 
v.  a.  to  weigh  up;  to  weigh. 

Atsveikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
return  a  salute. 

Atšaldymas,  -0,  sm.  freezing;  refrigera- 
tion. 

Atšaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
cool;  to  vmake  cold;  to  freeze;  to 
refrigerate. 

Atšalėlis,/  -le,  s.  cool;  indifferent,  un- 
concerned person. 

Atšalimas,  -0,  sm.  coolness;  coldness; 
fig.  indifference;  unconcernedness. 


Atšalti 

Atšalti  (-šąlu,    -šalau,    -šalsiu),    v.  a.  to 

freeze.  ||  v.  n.  to  grow  cold;  to  freeze; 

fig.  to  grow  indifferent;   to   become 

cold;  to  lose  one's  passion. 
Atšaukimas,  -o,  sm.   recall;  revocation; 

repeal. 
Atšaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  re- 
call; to  revoke;  to  call  back. 
Atšauti  (-šau j  u,  -šoviau,  -šausiu),   v.  a. 

to  return  a  shot;  f  g.  to  reply  sharp- 
ly. I  v.  n.  (colloq.)  to  come  rapidly. 
Atšerpetuoti  (-tuoju,  -tavau, -tuosiu),  v.- 

a.  to  roughen;  to  scratch, — pirštus, 

to  roughen  one's  fingers. 
Atšerti  (-šerhi,  -šėriau,  -šersiu),  v.  a.  to 

make  fat  by  feeding. 
Atšiaurumas,  -o,sm.  harshness ;  severity ; 

sharpness. 
Atšiaurus,/.  •r\,defin.  -rusis,/.  -r\o]\,  adj. 

harsh;  rough; severe;  sharp;  violent. 

||  — riai,  adv.  harshly;  severely. 
Atšildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.    to 

warm  again;  to  make  warm  again. 
Atšilti  (-šįlu,  -šilau,  -šilsiu),  v. n.  to  be- 
come warm  again. 
Atšipinti  (-nu,    -nau,    -nsiu),   v.    a.    to 

blunt;  to  make  blunt;  —  dantis,    to 

set  the  teeth  on  edge. 
Atšipti  (-šimpu,  -šipau,  -šipsiu),  v.  a.  n. 

to  blunt;  to  grow  blunt. 
Atšlaimas,  -o,  sm.  fore-court ;  front  yard. 
Atšluoti  (-šluoju,  -Šlaviau,   -šluosiu),  v. 

a.  to  sweep  to;  to  sweep  away. 
Atšokti  (-ku,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to  jump 

(or  spring)  back;   to  recoil;  to  fall 

back. 
Atšriubuoti  (-buoju,    -bavau,  -buosiu), 

r.  a.  to  unscrew. 
Atšusti  (-sunt u,  -šutau,  -susiu),  v.  n.  to 

slew  up;  to  be  seethed. 
Atšutinti  (nu,  -nau, -nsiu),  v.  a.  to  stew 

up;  to  seethe. 
Atšvitulis,  -io,  sm.  reflection  of  light. 
Atuodaigiai,  Atuodugiai,  -\i,  8m.pl  spring 

rye 
Atvadinti   (-nu,    -nau,     nsiu),   v.   a.   to 

call;  to  bid  to  come:  to  invite. 
Atvaduoti  (-duoju,  -davau,   -duosiu)*©. 

a.  to  ransom;  to  redeem;  -     Užstatą, 

to  fetch  out  a  pawn. 
Atvaidinti    (-nu,    -nau,    -nsiu),    v.  a.    to 

perform;  to  play. 


40  Atvykti 

Atvaizdinti  ^-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
mirror;  to  reflect;  to  portray. 

Atvalnijimas,  -o,sm.  freeing;  releasing. 

Atvalnyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
release;  to  free;  to  set  at  liberty. 

Atvanga,  -os, sf.  courage;  daring  spirit. 

Atvangumas,  -0,  sm.  courageousness; 
boldness;  bravery;  intrepidity. 

Atvangus,  /.  -gi,  defin.  -gusis,  /.  -gioji, 
adj.  courageous;  brave;  gallant;  res- 
olute. ||  —  giai  adv.  courageously; 
bravely. 

Atvarą,  -os,  sf.  opening;  aperture. 

Atvaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v  a.  to 
drive  to. 

Atvartyti  (-rtau,  -rčiau,  -tysiu),  v.  jrq., 
Atversti  (-rčiu,  -rčiau,  -rsiu),  d.  a  to 
turn  up,  (over).  Atversti  knygą,  to 
open  a  book;  (į  tikėjimą)  to  convert; 
to  reclaim. 

Atvažiuoti  (-žiuoju,  -žiavau,  -ži uosiu),  v. 
n.  to  arrive  at;  to  come  to  (in  a  car- 
riage. 

Atvedtnti(  nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  cool; 
to  allay  the  heat;  to  refresh. 

Atveikimas,  -o,  sm.  reaction. 

Atveikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  n.  to  re- 
act; to  act  upon. 

Atvejąs,  -0,  sm.  time:  bout;  turn.  Atvejų 
-atvejais,  time  after  time;  repeated- 
ly. 

Atvelykis,  -io,  sm.  Low  Sunday. 

Atverkti  (-kiu,  -kiau,  '-ksiu),  v.  a.  to 
gain  back  by  shedding  tears.  ||  v.  n. 
to  come  shedding  tears. 

Atversti,  see  Atvartyti. 

Atverti  (-veriu,  -veriau,  -versiu),  e. a. to 
open:  to  disclose;  to  set  open;  —  aJd»t 
to  open  the  eyes. 

Atvėsimas,  -o,  am.  coolness. 

Atvėsis,  -io,  8m.  cool  place:  shady  place: 
[oro]   coolness. 

Atvėsti  (-sin,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  grow 
cool:  to  compose  one's  sell*. 

Atvesti  (-vedu,  -vedžiau,  -vesiu),  v. n.  to 
bring;  to  bring  up;  to  bring  with: 
to  lead  to. 

Atvežti  (-vežu,  -vežiau,  -veSiu),  o.  a.  to 

convey  to:  to  carry  to;  to   bring   (in 
a  ciirriiigi  ). 
Atvykti  (-k st u,    -kau,   -ksiu),    v,    n.    to 

come:  to  arrive. 


Atvilkti 

Atvilkti  (-velku,  -vilkau,  -vilksiu),  v.  a. 

to  dr  g. 
Atvynioti  (-nioju,  -niojau,  -niosiu),  v. a. 

to  unwind;  to  untwine;  to  unroll. 
Atviras,/.  -ra,  defin,  -rasis,/,  -roji,  adj. 

open;   plain;  fig.  openhearted;    can- 
did.   ||   — rai,  adv.    openly;   plainly; 

freely. 
Atvirinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  boil. 

to  decoct. 
Atvirsti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu),  v.  n.  to  fall 

off;  to  fall  away;  (vulg.)  to  lay  down 

one's  self;  ||  to  convert. 
Atvirščias,/  -čia,  defin.  -čiasis,/.  -čioji, 

adj.  upside  down. 
Atvirti  (-verdu,    -viriau,  -virsiu),  v.  n. 

to  be  boiled;  to  boil  enough. 
Atvirumas,  -o,  sm.  openness;  fig.  open- 

heartedness. 
Atvožti  (-vožiu,  -vožiau,  -vošiu),  v.  a.  to 

uncover;  to  open;  to  lift  the  cover. 
Ateagaras,/.  -ra,defin.  -rasis,/  -ro\\,  adj. 

retrograde;  retrogressive;  backward; 

unwilling.    ||    —rai,  adv.  backward; 

back;  retrogressively. 
Atžagareivis,/,  -ve,  s.  a  retrograde;  retro- 
gressive person. 
Atžagareivybe,  -ės,   sf.    retrogradation; 

retrogression. 
Atžagareiviškas,  /    -ka,  defin.   -kasis,/ 

-koji,  adj.  retrogressive.  ||  —kai,  adv. 

retrogressively. 
Atžagarys,/  -re,  s.  retrogressive  person. 
Atžagas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji,  adj. 

rough;  rude;  unpolished;  rustic. 
Atžagumas,  -o,  sm.  roughness;  rudeness. 
Atžala,    -os,   sf.  shoot;  sprout;  sprig;  || 

offspring. 
Atžalynas,  Atžšlynas,  -o,  sm.  young  wood; 

bushes;  underwood;  boscage. 
Atžaras,/  -ra,  defin.  -rasis,/   -roji,  adj. 

rough;    rude;   rugged;  crabbed;  ill- 
natured.  =  Atžagas. 
Atželti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v.  n.   to  grow 

again;  to  shoot  (or  sprout)  again. 
Atžerti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v. a.  to  shove 

aside:   to  shove  off;  fig.  to  answer 

sharply;  to  give  a  sharp   answer;  to 

retort. 
Atžymėti  (-miu,  -mejau,  -mesiu;,  v. a.  to 

mark  out;  to  annotate. 
Atžingsniuoti  (-niuoju,    -niavau,  -niuo- 

siu),  v.  n.  to  come;  to  arrive  step  by 

step. 


41  Augmuo 

Atžirglioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v. 
n  (vulg  )  to  come  awkwardly;  to 
come  step  by  step. 

Atžvalga,  -os,  sf.  =  Atžvilgis. 

Atžvalgus,  /  -gi,  defin.  -gūsis,/  -gioji, 
adj.  retrospective. 

Atžvilgis,  -io,  sm.  looking  back;  retro- 
spect; respect;  consideration;  re- 
gard. Iš  atžvilgio,  from  the  point  of 
view;  in  respect  to. 

Audai,  -iį,  sm.  pi.  warp. 

Audėjas,/  -ja,  s.  weaver. 

Audeklas,  -o, sm.  texture;  web;  woven 
stuff;  linen;  linen  cloth. 

Audiencija,  -os,  sf.  audience. 

Audykla,  -os,  sf  weaving-room ;  weav- 
ing manufactory. 

Audimas,  -o,  sm.  weaving;  ||  texture; 
web. 

Audinys,  -io,  sm.  texture;  web. 

Audra,  -OS, sf  storm ;  tempest  ;fig. storm ; 
fury. 

Audringumas,  Audrotumas,  -o,  sm.  stormi- 
ness;  tempestuousness. 

Audringas,/  -ga;  Audrotas,/  -ta,  defin. 
-tasis,  /  -toji,  adj.  stormy;  tempest- 
uous. 

Audroti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.  n.  to 
storm;  to  blow  with  violence;  fig. 
to  rise  a  tempest;  to  rage. 

Audrus,/  -ri,  defin.  -rusis,/  -rioji,  adj. 
stormy;  tempestuous;  boisterous. 

Augalas,  -0,  sm.  plant;  vegetable. 

Augalotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -io\\,  adj. 
of  high  growth;  tall;  high. 

Augimas,  -o,  sm.  growth. 

Auginimas,  -0,  sm.  breeding;  rearing; 
[auklėjimas]  education. 

Auginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  grow; 
to  propagate;  to  raise:  to  breed;  to 
bring  up;  to  rear;  to  educate. 

Augintine,  -es,  sf.  foster-daughter. 

Augintinis,  -io,  sm.  nursling;  foster-son. 

Augintojas,/  -ja,  s.  breeder. 

Augyve,  -es,  sf.  nurse;  governess. 

Auglingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  having  the  qualities  to  grow 
up;  ||  fruitful;  fertile. 

Auglingumas,  -o,  sm.  quality  to  grow 
up;  fruitfulness;  fertility. 

Augmuo,  -mens,^.  -mens  (and  -menys), 
sm.  plant;  vegetable.  =  Augalas. 


Augštas 

Augštas,  -o,  sm.  upper  floor;  floor;  slore; 
loft.  Namai  trijų  augstų,  a  building 
three  stories  high. 

Augštas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
high;  tall;  lofty;  —  žmogus,  medis,  a 
tall  man,  tree; —  kalnas,  bokštas,  a 
lofty  mountain,  tower. 

Augštelesnis,  Augštenybė,  =  Augštesnis, 
AugštybĖ. 

Augštesnis,/.  -ne,  defin.  -nysis,/.  -nioji, 
adj.  compar.  higher;  superior.  Aug- 
štesnis laipsnis,  {gram.)  comparative 
grade. 

Augštybe,  -ės,  sf.  highness;  height; loft- 
iness; altitude.  Jųsų — ,  Your  High- 
ness. 

Augštienikas,  /.  -ka,  adj.  upon  one's 
back;  lying  on  his  (/.her)  back. 

Augštyn,  adv.  up;  upwards. 

Augštinis,  -io,  sm.  scuttle;  chimney. 

Augštinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  raise; 
to  elevate;  to  exalt;  ||  to  extol;  to 
praise;  to  magnify.  |  — s,  v.  rfl.  to 
exalt  one's  self;  to  set  one's  self  a- 
bov'e  the  level  of  others. 

Augštis,  -ščio,  sm.  hight;  height;  alti- 
tude. 

Augštokas,/.  -ka,  adj.  quite  high. 

Augštukas,  -0,  sm.  queen  (at  cards). 

Augštuma,  -os,  sf.  heigth;  altitude. 

Augštumas,  -0,  sm.  highness;  height. 

Augštutinis,/.  -ne,  defin.  -nysis,/.  -nioji, 
adj.  upper;  superior. 

Augti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  grow; 
[daugintis]  to  grow;  to  increase. 

Augumas,  -0,  sm.  growth. 

Augustas,  -o,  sm.  Augustus.  Augustiene, 
-es,  sf.  wife  of  Augustus. 

Auka,  -os,  sf .  offering:  sacrifice;  |  vic- 
tim:! [doranii]  voluntary  contribu- 
tion. 

Aukauti,  Aukavimas,  see  Aukoti,  etc. 

Auklė,  -ės,  sf.  nurse;  children's  nurse; 
nursery-maid. 

Auklėjimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  nursing; 
educal  ion. 

Auklėti  (-16  ju,  -lSjau,  -lSsiu),  v.  a,  to 
tend  (a  child);  to  nurse;  to  breed; to 
bring  up;  to  educate;  —  viltį,  to 
entertain  ;i  hope. 

Aukliauti  (-liauju,  -liavau,  -liausiu),  0. 
n .  to  be  nurse. 

Aukojimas,  -o,  sm.  offering;  Bacrifloing; 
||  contribuiion. 


42  Austuve 

Aukoti  (-kojų,  -kojau,  -kosiu),  v.  a.  to 
offer;  to  sacrifice;  to  immolate;  [pa- 
Švęsti]  to  devote;  [veikalą]  to  dedi- 
cate; [pinigų,  etc.]  to  contribute. 

Auksakalys,  -io,  sm.  goldsmith. 

Auksakasykla, -os,.s/.  gold  mines. 

Auksas,  -0,  sm.  gold.  Prižadėti  kam  auk- 
so kalnus,  to  promise  one  whole 
mountains  of  gold. 

Auksažiedė,  -ė3,  sf.  bot.  boodle;  chrysan- 
themum; marigold. 

Auksinas,  -o,  sm.  a  Russian  silver  coin 
of  15  kopecks. 

Auksinis,/,  -m,  adj.  gold:  golden:  made 
of  gold.  Auksinius  laikus  turėti,  to 
have   happy  times. 

Auksinti,  =  Auksuoti. 

Auksorius,  -iaus,  sm.  goldsmith;  worker 
in  gold;  jeweler. 

Auksuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v.  a. 
to  gild.  Ir  rytų  jau  n' auksuos  užte- 
kanti saulute,  No  more  the  rising 
sun  shall  gild  the  morn. 

Aukšlys,  -io,  sm.  a  vessel  made  of  birch 
bark. 

Aukuras,  -0,  sm.  altar. 

Aulas,  -o,  sm.  leg  (of  a  boot). 

Auluotas,/  -ta,  adj.  having  boot  legs. 

Aure,  interj.  look!  there!  Aure  kur  jis 
nuejo,  look  at  where  he  went  to. 

Auriai,  Auriais,  adv.  the  other  day;  a 
few  days  ago. 

Ausylas,/  -la,  adj.  quick-hearing. 

Ausinė,  -ės,  sf.  [kepure]  a  kind  of  cap 
worn  in  winter  time;  [išpažintis] 
confession. 

Ausinis,/,  -nė,  adj.  of  an  ear:  auricular. 

Ausis,  -ies,  dim.  -selė,  -siukė,  sf.  ear.  A' 
datos  — ,  eye  of  a  needle. 

Auskarą,  -os,  sf.;  Auskaris,  -io,  tm.  ear- 
ring. 

Austeris,  -ies,  sf.  oyster. 

Austi  (audžiu,  audžiau,  ausiu),  v.  a. 
to  weave. 

Austinis,  /.  -nė,  adj.  woven;  made  by 
weaving. 

Australija,  -os,  sf.  Australia:  Australian 
continent.  Australietis./.  -tė,  s.  Aus- 
tralian; native  of  Australia.  Austra- 
liškas,/*, -ka,  defin,  -kasis,/,  -koji, </<(/. 
Australian. 

Austrija,  -os,*/.  Austria. 

Austuvė,  -ės,  sm.  weaver's  shop;  weav- 
ing manufactory. 


Ausuctas 

Ausuotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
having  ears;  long-eared. 

Aušimas  (ausi' mas),  -o,  sm.  growing 
cool; cooling;  ||  dawning.  2.  —  (a'uši- 
mas),  (vulg.)  blockhead;  dolt;  silly 
fellow. 

Aušinimas,  -0,  sm.  cooling;  ventilating; 
ventilation. 

Aušinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  cool; 
to  ventilate. 

Aušra,  -OS,  dim.  -rele,  sf.  dawn;  day- 
break; aurora.  Aušros  žvaigždė, 
morning  star.  Šiaurinė  aušra,  aurora 
borealis,  northern  lights. 

Aušrinis,/,  -ne,  adj.  of  morning  dawn; 
I  eastern;  oriental.  Aušrines  šalys, 
eastern  countries.  Aušrine  žvaigžde, 
morning  star;  evening  star. 

Aušroti  (-roja,  -rojo,  -ros),  v.  impers.  to 
dawn.  Aušrelei  aušrojant,  at  the 
break  of  day. 

Aušti  [au'.šti]  (-šta,  -šo,  -š),  v.  impers. 
to  dawn;  to  break.  2.  —  [a'ušti] 
(-štu,  -šau,  -šiu),  v.  n.  to  grow  cool; 
to  cool. 

Autas,  -Q,sm.  foot-clout:  legging;  foot- 
wrapper. 

Autentiškas,/,  -ka,  adj.  authentic,  au- 
thentical.  ||  —kai,  adv.  authentical- 
ly. ||  — kumas,  -o,  sm.  authenticity. 

Auti  (aunu,  aviau,  ausiu),  v.  a.;  —  s,  v. 
rjl.  to  put  on  shoes. 

Autografas,  -o,  sm.  Autografija,  -os,  sf. 
autograph;  autography. 

Autografiškas,  /  -ka,  adj.  autographic, 
autograph  ical. 

Autokratas,  -o,  sm.  autocrat;  absolute 
sovereign. 

Autokratija,  -os,  sf.  autocracy;  absolute 
power. 

Autokratiškas,/  •kSL,defi?i.  -kasis,/. -koji, 
adj.  autocratic,  autocratical.  ||  —kai, 
adv.  autocratically. 

Automatas,  -o,  sm.  automaton. 

Automatiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  automatic,  automatical.  ||  —kai, 
adv.  automatically. 

Autonomija,  -os,  sf.  autonomy. 

Autonomiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko- 
ji adj.  autonomian;  autonomous. 

Autoritetas,  -o,  sm.  authority. 

Autorius,  -iaus,  sm.  author. 

Autorė,  -ės,  sf.  authoress. 


43  Ažerynas 

Autorizuotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji' 

prt.  authorized. 

Autorizuoti  (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu),  v. 
a.  to  authorize;  to  give  authority; 
to  empower;  to  make  legal. 

Autuvas,  Avalas,  sm.  boots,  shoes,  and 
stockings  [general  term  for  feet- gar- 
ments^ . 

Avele,  -ės,  sf.  sheep. 

Avėti  (-viu,  -vėjau,  -vesiu),  v. a.  to  wear 
(boots,  shoes,  stockings,  etc). 

Avidė,  -ės,  sf.  sheepfold. 

Aviena,  -os,  sf.  mutton. 

Avietė,  -ės,  sf.  raspberry.  Aviečių  krū- 
mas, raspberry  bush. 

Avietynas,  -o,  sm.  raspberry  bushes. 

Avigalvis,  Avingalvis,  /  -ve,  s.  sheep's 
head;  dolt;  blockhead. 

Aviganis,/  -nė, s.  shepherd. 

Avikailis,  -io,  sm.  sheepskin. 

Avikinė,  -ės,  sf.  sheepfold. 

Avikirpis,/  -pė,  s.  sheep-shearer.  Avi- 
kirpes žirkles,  shears;  sheep-shearer's 
shears. 

Avilys,  -io,  sm.  hive;  bee-hive. 

Avinas,  -o, sm.  ram;  [romytas]    wether. 

Avinčiena,  -os,  sf.  mutton.  =  Aviena. 

Avinėlis,  -io,  sm.  lamb;  — Dievo,  (in 
Script.)  Lamb  of  God;  Velykų, — , 
Pascal  Lamb. 

Avinyčia,  -ios,  sf  fold;  sheep-fold.  Bus 
viena  avinyčia  ir  vienas  piemuo,  there 
shall  be  one  fold  and  one  shepherd. 

Avininkas,/  -ke,/  sheep-master;  sheep- 
feeder;  sheep-breeder;  [piemuo] 
shepherd. 

Avininkystė,  -ės,  sf  sheep-breeding. 

Avis,  -ies,  sf.  sheep.  Dim.  Avaitė,  avytė, 
aviukė,  avutė,  little  sheep,  lamb 
(terms  of  endearment). 

Aviža,  -os,  dim.  -žėlė,  sf.  oat. 

Avižė,  -ės,  sf.  ent.  dragon-fly. 

Avižėlė,  -ės,  sf.  bot.  pink.  Dianthus  car- 
thusianorum. 

Avižiena,  -os,  sf.  oat  field. 

Avižinis,/  -nė, adj.  of  oats;  oaten;  oat... 

Azartas,  -0,  sm.  hazard. 

Azartinis,  /  -nė;  Azartiškas,/  -ka,  adj. 
hazardous;  venturous.  ||  —kai,  adv. 
hazardously. 

Ažeras,  -o,  sm.  lake.  Dim.  -rėlis,  -riukas, 
sm.  little  lake.  =  Ežeras. 

Ažerynas,  -o,  sm.  country  abounding 
with  lakes. 


Ažerinis 

Ažerinis,/.  -nė,  adj.  lacustral. 

Azija,  -os,  sf.  Asia.  Azijatas,/,  -te,  s.    an 

inhabitant  of  Asia;  Asiatic. 

Ąžuolas,  -\o,dim.  -lėlis,  sm.  bot.  oak; oak- 
tree.  Quercus. 

Ąžuolynas,  -o,  sm.  oak  forest. 

Ąžuolinis,/,  -nė,  adj.  oak;  oaken. 

Ažuot,  conj.  instead  of.  Ažuot paliuosuo- 
ti,  nusprendė  j  {  kalejiman,  instead  of 
restoring  him  to  liberty,  he  was  sen- 
tenced to  imprisonment.  2.  prep, 
with  gen.  Ažuot  duonos  dave  man  ak- 
menį, instead  of  bread  they  gave 
me  a  stone. 


B 


Baba,  -os,  dim.  -bute,  sf.    grandmother. 
Bačka,  -os,  dim.  -kėlė,  -kute,  sf.   barrel; 

tun;  cask;  hogshead;  keg. 
Badas, -0,  sm.   famine;  hunger.  Badu 

mirti,  to  die  with  hunger. 
Badauti  (-dau  j  u,  -davau,  -dausiu),  v.  n. 

suffer  famine;  to  hunger:  to  starve; 

to  famish. 
Badavimas,  -0,  sm.    hungering;  starva- 
tion. 
Badėti,  =  Baduoti. 
Badyklis,  -\o,s?n.  goad; pricker;  prickle; 

dibble. 
Badymas,  -0,  sm.  (the  act  of)   pricking; 

goading;  [ragais]  butting. 
Badyti   (-dau,  -tižiau,    -dysiu),  v.  a.    to 

prick;  to  goad;  [ragais]  to  butt;    to 

push  (with  horns);  to  bunt. 
Badytojas,  /.    -ja,  s.  one  that  goads  or 

pricks. 
Badmaras,  -o,  sm.    death   by    famine; 

starvation. 
Badmarauti  (rauju,  -ravau,  -rausiu),  v. 

n.  lo  die  with  hunger;  to  starve. 
Badmetis,  -čio,«m.  year  of  famine;  time 

of  hunger. 
BadmirysJ.  -re, .v.  person  dead  of   fam- 
ine 
Badrama,  -os,  sf.  bot.  artichoke.  Cynara 

scoly  mus. 
Baduoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu),  r. n. 

to  hunger;  to  starve;  to  famish. 
Badus,/,  -di,  defin.  -dusis./.  -džioji,  adj. 

prickly;  disposed  t<>  butt;  butting, 


44  Baimingas 

Bagas,  -o,  sm.  (Obsol.)  bread;  white 
bread. 

Bagažas,  -o,  sm.  baggage. 

Bagočius,  -iaus,  sm.  rich  or  wealthy 
man;  capitalist. 

Bagotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
rich;  wealthy. 

Bagotėti(-teju, -tėjau, -tesiu),  v.  n.  to 
grow  rich. 

Bagotystė,  -ės,  */.,  Bagotumas,  -o,  sm. 
richness;  wealth: opulence. 

Baidas,  -o,  sm.  scarecrow;  spectre. 

Baidyklė,  -ės,  sf.  scarecrow;  bugbear;  |) 
ghost;  spectre. 

Baidymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  frighten- 
ing; terrifying. 

Baidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
scare:  to  frighten;  to  terrify;  to 
attempt  to  drive  away. 

Baidytojas,  /.  -ja,  s.  one  that  scares, 
frightens  or  terrifies. 

Baigas,  -0,  sm.  the  end. 

Baigti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  end; 
to  finish;  to  terminate.  ||  —  s,  r.  rf. 
to  end;  to  draw  near  \\\2  end;  to 
terminate. 

Baigtuvės,  -ių,  sf.  pi.  banquet  after  a 
kind  of  hard  work  has  been  per- 
formed. 

Baikštumas, -o,sm.  timidness;  timidity; 
shyness. 

Baikštus,  /.  -ti,  defin.  -štusis,/.  -ščioji, 
adj.  timid;  timorous:  shy. 

Bailė,  -ės,  sf.  fright;  dread;  terror; 
fear. 

Bailiai,  adv.  timidly;  shyly. 

Bailingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  fearful;  timid;  timorous;  cow- 
ardly, f  —  Qui,  adv.  fearfully ;  timidly ; 
cowardly;  basely. 

Bailingumas,  -o,  sm.  timidity:  shyness; 
tearfulness. 

Bailinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  fright- 
en ;  to  terrify. 

Bailys,/,  -lė,  *.  poltroon;  coward;  das- 
tards 

Bailumas,  -of«m.  cowardliness;  timidity. 

Bailus,  /  -\\,  defin,  -lusis,  /.  -lioji,  "<!/. 
cowardly:  dastardly;  timid:  fearful. 

Baimė, -ės,  sf.  fear:  fright ; dread; terror. 

Baimingas,  /.  -ga.  defin.  -gasis,  /  -goji. 
adj.  timid:  fearful.  ||  —  gai,  adv.  tim- 
idly; fearfully. 


Baimingumas 

Baimingumas,  -o,  sm.  timidity;  fearful- 
ness. 

Baisiai,  adv.  dreadfully;  awfully; 
frightfully;  terribly. 

Baisenybe,  -ės,  sf.  =  Baisybe. 

Baisybė,  -es,  6/.  terribleness lawfulness; 
d  read  fulness:  |  [baisumis]  monster; 
prodigy. 

Baisingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  monstrous;  prodigious;  portent- 
ous. 

Baisingumas, -o,  sm.  monstrosity;  ter- 
ribleness; awfulness;monstrousness. 

Baisumas,  -o,  sm.  =  Baisingumas. 

Baisūnas,  -o,s?n,  monster;  prodigy;^, 
a  terrible  man. 

Baisus,  /.  -si,  ntr.  -su,  defin.  -susis,  /. 
-sioji,  adj.  monstrous;  prodigious; 
terrible;  awful;  dreadful. 

Bajoras,  -o,  sm.  nobleman.  Bajore,  -es, 
sf.  noblewoman;  lady.  Dim.  -relis, 
-riukas,  sm.,  -raitė,  -rele,  sf.  terms  of- 
tentimes used  in  contempt,  or  they  de- 
note the  children  of  a  nobleman. 

Bajore,  -es,  sf.  see  Bajoras.  ||  hot.  pin- 
cushion flower;  scabious.    Scabiosa. 

Bajorija,  -os,  sf.  nobility;  aristocracy. 

Bakai,  -iį,  sm.  pi.  whiskers.  =  Pavari- 

TAI. 

Bakanas,  -0,  sm.  loaf  {of  bread).  Dim. 
-nelis,  -niukas,  sm.  a  small  loaf  of 
bread. 

Bakstelėjimas,  -0,  sm.  cuff;  thrusting; 
jostling. 

Bakstelėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  v. a.  inst. 
to  cuff;  to  thrust:  to  jostle;  to  push. 

Baksterėti,  =  Bakstelėti. 

Bakterija,  -OS,  sf.  bacteria;  bacillus. 

Bakteriologija,  -os,  sf.  bacteriology. 

Baktei  iologiškas,  /.  -ka,  adj.  bacterio- 
logical. 

Bakunas,  -0,  sm.  the  name  of  a  smoking 
tobacco  (not  of  the  best  kind). 

Bukuras,  -0,  sm.  (vulg.)  Jew's  child. 

Bala,  -OS,  sf.  marsh;  swamp;  slough; 
mire;  puddle. 

Balabaika,  -os,  sf  tale;  story;  nonsense: 
trifle;  babble.  Balahaikas  krėsti,  to 
talk  but  nonsense;  to  make  jokes. 

Baladojimas,  -0,  sm.  knocking;  rapping; 
rap;  noise. 

Baladonė,  -ės,  sf.  knocking;  noise:  bust- 
ling;^, rambling  about. 


45  Balnis 

Baladošius,  -iaus,  sm.  a  noisy  fellow;  || 
rambler;  rover. 

Baladoti  (-doju,  -dojau,  -dosiu),  v  a. 
to  rap;  to  knock.  ||  —s,v.  rfl.  to  make 
noise;  to  bustle  ;/<7.  to  ramble;  to 
rove;  to  wander  about. 

Balai,  -ų,  sm.  pi.  bot.  windflower;  Anem- 
one. —  baltiejie,  grove-wind-flower. 
A.  nemorosa.  — geltoniejie,  ranun- 
culus wind-flower.  A.  ranunculoi- 
des. 

Balana,  -OS,  dim.  -nėlė,  sf.  chip;  split; 
splinter;  cleft;  batten. 

Balanda,  -os,  sf.  bot.  orach; notch- weed. 
Atriplex  hortense. 

Balandgėlė, -ės,s/.  bot.  vervain;  verbena. 

Balandis,  -džio,  dim.  -dėlis,  sm.  dove; 
pigeon.  ||  April. 

Balas,  see  Balai. 

Balbasyti  (-siju,  -sijau,  -sysiu),  v.  a.  n. 
(vulg.)  to  babble;  to  talk  idly. 

Balčius,  -čiaus,  sm.  white  haired  or 
white  bristled  animal. 

Baldai,  -ų,  sm.  pi.  household  furniture. 

Baldakimas,  -0,  sm.  canopy;  baldachin. 

Baldyti  (-dau,  -džiau, -dysiu),  v.  n.  to 
m;tke  noise.  ||  [baltinti]  v. a.  to  white- 
wash; to  whiten. 

Baldus,/,  -di,  defin.  -dusis,/.  -dziol'i, adj. 
jolting;  rough;  rugged. 

Balesas,  -o,  sm.  zool.  hamster.  German 
marmot. 

Baletas,  -o,  sm.  ballet. 

Baliada,  -os,  sf  ballad. 

Baliastas,  -o,  sm.  ballast. 

Baliastuoti  '-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. 
a.  to  ballast. 

Balinis,/,  -nė,  adj.  of  marsh;  of  swamp; 
||  of  a  ball;  pertaining  to  a  ball  or 
entertainment. 

Balionas,  -o,  sm.  baloon. 

Balius,  -iaus,  sm.  ball;  dancing  enter- 
tainment. 

Balkis,  -io,  sm.  rafter;  beam;  timber. 

Balkonas,  -o,  sm.  balcony. 

Balnas,/,  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 
white;  white  haired  [said  of  cattle 
only] . 

Balnas,  -o,  sm.  saddle. 

Balne,  -ės,  sf.  white  haired  cow. 

Balnininkas,/,  -kė,  s.  saddle  maker; sad- 
dler. 
Balnis,  -lo, sm.  white-haired  bull  or  ox. 


Balnius 


4G 


Baltžemis 


Balnius,  -iaus,  sm.  saddler;  saddle  mak- 
er; harness  maker. 

Balnojimas,  -o,sm.  (the  act  of)  saddling. 

Balnoriauti  (-riauju,  -riavau,  -riausiu), 
v.  n.  to  be  a  saddler. 

Balnorius,  -iaus,  sm.  saddler.  =  Bal- 
nius. 

Balnoti  (-noju,  -nojau,  -nosių),  v.  a.  to 
saddle;  to  put  the  saddle  on. 

Balokšnis,  -io,  sm.  small  marsh; slough; 
mire. 

Balotas./,  -'a,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
abounding  in  bogs;  marshy;  swampy. 

Balotumas,  -o,sm.  marshiness;  swamp- 
iness. 

Balsamas,  -o,  sm.  balsam;  balm. 

Balsamavimas,  -o,  sm.  balsamation;  {la- 
vono] embalming. 

Balsaminis,/.  -nė, adj.  balmy; balsamic. 

Balsamuoti  (-muoju,  -mavau,  -muosiu), 
v.  a.  to  balm;  [lavoną]  to  embalm. 

Balsas,  -o,sm.  voice;  sound.  Prašytis 
— ,  to  beg  leave  to  speak.  Užimti  — , 
to  rise  up  to  speak;  |  vote. 

Balsavimas,  -o,  s?n.  voting;  vote. 

Balse,  -ės,  sf.  vowel. 

Balsenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  n.  to 
spell. 

Balsganas,/.  -na,  dejin.  -nasis, /.  -noji, 
adj.  whitish;  somewhat  white. 

Balsganuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 
v.  n.  to  appear  white. 

Balsiai,  adv.  loudly;  loud. 

Balsingas,  /.  -ga,  dejin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  loud;  high  sounding;  vocifer- 
ous; noisy.  ||  —  gai,  adv.  loud;  loud- 
ly; noisily. 

Balsingumas,  -o,  sm.  loudness;  vocifer- 
ousness. 

Balsinis,/,  -ne,  adj.  vocal. 

Balsuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v.  n. 

to   V()l<'. 

Balsus,/,  -si,  defin.    susis,/  -sioji,  adj. 

loud. 
Balsvas,/,  -va,  defin.  -vasis,/  -voji,  adj. 

wliil  isli ;  pale. 
Baltake,  -es,  sf.  coUoq.  whiskey; brandy. 
Baltakis, J.  -kė,  .v.    white   eyed  manor 

woman. 
Baltas,  /.   -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj.t 

—tai,  adv.  while. 
Baltazaras,  -o,*m.  Balthasar. 
Baltbarzdis,  -dzio,  sm.  one  with  a  white 

beard;  a  man  gray  with  age. 


Baltblauzdis,/.  -de,  s.  white  legged  one. 

Baltgalvė,  -ės,  sf.  the  fair;  the  female 
sex;  I  bot.  crow's-foot; ox-eye;  moon- 
flower.  Chrysanthemum  leucanthe- 
mum. 

Baltgalvis,/.  -vė,s.  white  headed  one. 

Balti  (balu,  balau,  balsiu),  v.  n.  to 
grow  white;  to  grow  pale. 

Baltybė,  -ės,  sf.  whiteness. 

Baltija,  -os,  */.  [jures]  Baltic  sea. 

Baltikė,  -ės,  sf.  kind  of  mushroom. 

Baltylai,-iĮ,6m.  jrf.  white  powder;  white- 
wash. 

Baltymas,  -o,  sm.  [kiaušinio]  albumen; 
the  white  of  the  egg;  [akies]  the 
white  of  the  eye. 

Baltir.imas,  *Q,sm.  whitewashing;  whit- 
ening. 

Baltinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  whiten: 
to  bleach;  to  whitewash. 

Baltis,  -6\o,sm.  white;  whiteness. 

Baltkartis,/  -te,  s.  white  maned  one. 

Baltkojis,/.  -jė,  s.  white  legged  one. 

Baltmargis,  /.  -gė,  s.  white  spotted; 
white  speckled. 

Baltmaris,  -io,  sm.  Baltic  sea. 

Baltnugaris,  /.  -rė,  s.  one  with  white 
spine  or  back. 

Baltokas,/,  -ka,  adj.  whitish;  somewhat 
white;  nearly  white.  ||  —kai,  adv. 
whitishly. 

Baltplaukis,/  -kė,  s.  white  haired  one. 

Baltplunksnis,/  -nė,  s.  white  feathered 
one. 

Baltramiejus,  -iaus,  abbr.  Baltras,  dim. 
Baltrukas,  sm.  Bartholomew.  Baltrie- 
nė,  -ės,  sf.  Bartholomew's  wife. 

Baltrankis,  /  -kė,  s.  one  with  white 
hands;  fig.  an  idler. 

Baltsparnis,  /.  -nė,  s.  one  with  white 
wings. 

Baltšaknė,  -ės,  sf.  bot.  Solomon's  seal. 
Polygonatum. 

Baltuma,  -os,  sf.  white  space  or  place. 

Baltumas,  -o,  sm.  whiteness. 

Baltuoti  (-tuoju,  -ta vau,  -tuosiu).  v.  n. 
to  whiten:  to  appear  white. 

Baltutis,/  -tė,  Baltutėlis,/  -lė, aQį.  near- 
1  y  white;  white  all  over. 

Baltveidis,/  -dė,  *.  white  faced  one. 

Baltvykšlė,  -ės,  sf.  ignis  fat  u  us,  Will-o'- 
the-wisp.  =  /altvykm  k. 

Baltžemis,  -io,  sm.  ground  or  soil  of  a 
while  color. 


Baltžiede 
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Baltžiede,  -es,  sf.   bot.   white  cowslip; 

primrose.  Primula. 
Baluže,  -es, sf.  marsh;  swamp.  . 
Balvas,  -o,  sm.  bribe. 
Balvininkas,/.  -kė,  s.  briber;  bribe  pan- 
der. 
Balvininkybe,  -es,  sf  bribery. 

Balvonas,  -0,  sm.  idol;  fig.  blockhead; 
loggerhead. 

Balvuoti  (-vuoju,  -vavau,  -vuosiu),  v.  a. 
n.  to  bribe;  to  gain  by  a  bribe. 

Balzamas,  -o,  sm.  =  Balsamas. 

Balžienas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  crossbar 
(of  harrow). 

Balžuva,  -OS,  sm.  bot.  Dutch-myrtle.  An- 
dromeda. 

Balžuvė,  -es,  sf.  icht.  bleak. 

Bamba,  -OS,  sm.  anat.  navel. 

Bambalas,  =  Bimbalas. 

Bambatierius,  -iaus,  sm.  ent.  cockroach. 

Bambažolė,  -es,  sf.  bot.  toad-flax;  calves' 
snout.  Linaria  vulgaris;  ||  navel- 
wort;  kidney- wort. 

Bambėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  a.  n. 
to  murmur;  to  mutter;  to  grumble. 

Bambizas,  /.  -ze,  s.  (vulg.)  calvinist; 
protestant. 

Bamblys,  -io,  sm.  envelop  of  the  ear  of 
the  cereals. 

Bampsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.  n. 
(vulg.)  to  lie  clumsily. 

Banda  (band'a),  -OS,  sf.  [galvijai]  herd; 
[duonos]  loaf.  2.  —  (ba'nda),  band; 
crowd;  crew;  gang. 

Bandas,  -Orsm.  trial: essay;  experiment. 

Bandymas,  -0,  sm.  (the  act  of)  trying; 
trial;  probation;  experiment. 

Bandininkas,/,  -ke,  s.  herdsman;  herds- 
boy;/,  herdsgirl. 

Bandinis,/,  -ne,  adj.  of  herd. 

Bandyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
try;  to  make  experiments. 

Banduotis  (-duojuos,  -davaus,  -duo- 
siuos),  v.  rfl.  to  hire  out  one's  self: 
to  engage  one's  service  to  another 
for  a  reward. 

Bandute,  -ės,  sf.  roll;  cake. 

Bandvikis,  -io,  sm.  bot.  saintfoin.  Ono- 
brychis. 

Bandžius,  -iaus,  sm.  partner;  friend. 

Bandžiuvienė,  -es,  sf.  female  partner. 

Banga,  -os,  sf.  wave;  billow;  surge;  || 
storm;  tempest. 


Bangoti  (-gojų,   -gojau,    -gosiu),  v.  n. 

to  billow;  to  swell. 
Bangputys,  -čio,  sm.  mytlwl.  god  of  seas 

and   rivers;    ||    a  wind   that   blows 

from  sea. 
Bangžuve,  -es,  sf.  zool.  whale. 
Bankas,  -o,  sm.  bank;  banking-house. 
Bankininkas,/,  -ke,  s.  banker. 
Bankinis,/,  -ne,  adj.  bank... 
Bankrutas,  -o,  sm.   bankrupt;  insolvent 

debtor. 
Bankrutijimas,    -o,    sm.    bankrupting; 

bankruptcy. 
Bankrutyti  (-tiju,  -tijau,  -tysiu),  v.  a.  n. 

to  bankrupt;  to  break  in  trade. 
Baragas,  -0,  sm.  shed;  hut. 
Baras,  -0,  sm.  (in  agric.)  row;  bed;  (in 

poetry)  stanza. 
Baravykas,  -o,  sm.  species  of  mushroom. 

Boletus  cervi. 
Barbaras,  -o,  sm.  barbarian. 
Barbarybe,  -es,  sf.   barbarity;   barbar- 

ousness. 
Barbariškas,/  -ka,  defin.   -kasis,/  -koji, 

adj.   barbarian;   barbaric;     barbar- 
ous. I  —kai,  adv.  barbarousty. 
Barbariškumas,  -o,  sm.  barbarousness. 
Barbarizmas,  -o,  sm.  barbarism. 
Barbėti  (-bu,    -bėjau,    -besiu),   v.  n.  to 

clink;  to  jingle;  to  mutter;  to  mur- 
mur. 
Barbora,  -os,  sf.  Barbara. 
Barboryte,  -es,  sf.   dim.  of  Barbora.  || 

paving-beetle. 
Bardišius,  -iaus,  sm.  spear;  lance;  pike. 
Barėjas,/.  -ja,  s.  blamer;  censurer. 
Bargas,  -o,  sm.  trust;  tick;  credit. 
Bargauti  (-gaujų,  -gavau,  -gausiu),  v. a. 

n.  to  ask  for  credit  or  trust;  to  give 

or  sell  on  credit;  to  credit. 
Bargavimas,  -o,  sm.  asking  or  giving  on 

credit. 
Bargininkas,/.  -ke,  s.  person   who   asks 

for  credit  or  trust. 
Barginti(-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  credit; 

to  trust. 
Bargintojas,/.  -ja,  s.  creditor;  one   who 

gives  upon  credit. 
Barguoti,  =  Bargauti. 
Barimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  blaming, 

censuring;  blame;  reprehension. 
Barkšt,  inter},  knock. 
Barkštis,  -čio,  sm.  bot.  cow-parsnip.  He- 

racleum. 


Barningas 

Barningas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  quarrelsome;  contentious. 

Barningumas,  -o,  ^m.quarrelsomeness: 
contentiousness. 

Barnininkas,/.  -kė,  s.  quarreler;  wran- 
gler. 

Barnis,  -nies,  pi  —  nys,  -ių,  sf.  quarrel; 
wrangle;  brawl;  dispute. 

Barnus,/,  -ni,  adj.  =  Barningas. 

Baronai,  -ų,  dim.  -nėliai,  sm  pi  fur. 

Baronas,  -0,  sm.  jack  plane. 

Baroninis,/  -nė,  adj.  of  fur.  Baronine 
kepure,  a  cap  made  of  fur  or  lamb- 
skin. 

Baronka,  -os,  sf  twisted  and  boiled 
cake. 

Barstymas,  -o,  sm.  strewing;  spreading 
over  {said  of  dry  substances);  — pini- 
gų, wasting  of  money;  prodigality. 

Barstyti  (-stau,  -sciau,  -stysiu),  v.  a.  to 
strew;  to  scatter;  to  let  fall  {said  of 
dry  substances); — pinigus,  to  waste 
or  spend  money. 

Barsukas,  -0,  sm.  zool.  badger. 

Barščiai,  -ių,  sm.  pi  soup  of  beets  or 
beet-leaves;  ||  bot.  beet. 

Barškalas,  -o,  sm.  jingle;  rattle. 

Barškėjimas,  -0,  sm.  clinking;  jingling. 

Barškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
clink;  to  jingle. 

Barškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
clink;  to  jingle. 

Barškutis,  -čio,  sm.  =  Barškalas;  ||  bot. 
yellow  rattle.  Rhinanthus. 

Barti  (-ru,  -riau,  -rsiu),  v. a.  to  blame; 
to  scold;  to  reprehend.  ||  — s,  v.  rfl. 
to  quarrel;  to  wrangle;  to  dispute. 

Bartkus,  -aus,  sm.  tailor. 

Barva,  =  Parva. 

Barzda,  -os,  dim.  -dele,  sm.  beard. 

Barzdaskutykla,  -os,  8f.  barber's  shop. 

Barzdaskutys,  -čio,  sm.  barber. 

Barzdyla,  -OS,. 9m. man  with  a  long  beard. 

Barzdinis,/.  -ne,  adj.  of  the  beard;  be- 
longing to  t  he  beard. 

Barzdis,  -džio,  sm.  bot.  masterwort.  Im- 
peratoria  ostruthium. 

Barzdočius,  -iaus,  sm.  =  Barzdyla. 

Barzdotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -\o\\,adj. 
bearded;  having  a  long  beard. 

Barzdskutys,  -čio,  sm.  barber. 

Barzdukas,  -o,  sm,  dwarf  with  a  great 
beard. 


48  Bausme 

Basakojis,/  -jė,  s.  barefooted  man  or 
woman. 

Basas,  /  -sa,  defin.  -sasis,/  -soji,  adj. 
barefooted. 

Basinyčia,  adc.  without  stockings.  Ap- 
siauti— ,  to  put  on  shoes  without 
stockings. 

Baslys,  -io,  sm.  pale;  pile;  post. 

Basnirčia,  =  Basinyčia. 

Bastelejimas,-o,6m.  thrusting;  pushing. 

Basteleti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  v.  i  nut.  to 
thrust;  to  jostle;  to  push. 

Bastytis  (-staus,  -sciaus,  -stysiuos),  v. 
rfl.  to  ramble;  to  roam;  to  wander 
about. 

Bastūnas,  /  -ne,  s.  rambler;  rover; 
wanderer;  loafer. 

Batas,  -0,  sm.  boot. 

Batavija,  -os,  sf.  Batavia. 

Batvinis,  -io,  sm.  beet-leaf. 

Bau,  part,  dubit.  if;  whether. 

Baubimas,  -0,  sm.  lowing;  bellowing. 

Baublys,  -io,  sm.  orn.  bittern. 

Baubti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.n.  to  roar; 
to  bellow;  to  low. 

Baubumelis,  -io,  sm.  dim.  of  Baubimas, 
bellowing.  Jaučio  baubumelis,  at  a 
great  distance  or  as  far  as  the  low- 
ing of  an  ox  can  be  heard. 

Bauda,  -OS,  sf.  punishment;  penalty: 
pain;  [pinigiška]  fine;  pecuniary 
punishment;  mulct. 

Baudžiauninkas,/  -kė,  s.  serf;  bondman: 
bond-servant;  bond  slave;/  bonds- 
woman (ir  bondwoman). 

Baudžiava,  -OS,  sf.  serfdom;  socage; 
feudal  service:  statute  labor. 

Baudžiaviškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko- 
ji,  adj.  belonging  (or  pertaining)  to 
serfdom,  to  feudal  service. 

Baugas, -o,  sm.  scarecrow;  hobgoblin; 
phantom. 

Baugiai,  adv.  timidly;  with  fear;  timor- 
ously. 

Bauginimas, -0,  sm.  terrifying;  fright- 
ening. 

Bauginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
fright;  to  frighten;  to  terrify.  |  — s, 
v.  rfl,  to  be  afraid. 

Baugumas, -o,  sm.  tearfulness;  timidity. 

Baugus,/,  -gi,  defin.  -gusis,/  -gioji,  adj. 
fearful:  timid. 

Bausmė,  -ės,  sf.  punishment ;  penally. 


Bausti 

Bausti  (baudžiu,  baudžiau,  bausiu),  v. 
a.  to  punish;  to  chastise;  to  casti- 
gate; [drausti]  to  forbid;  to  prohibit. 
Samdininką  ant  mėtos  — ,  to  hire  a 
servant  for  a  longer  term  of  service. 

Bavarija,  -os,  sf.  Bavaria. 

Bazaltas,  -o,  sm.  basalt. 

Bažmas,  -o,  sm.  throng;  multitude. 

Bažnyčia,  -ios,  sf.  church. 

Bažnytinis,/.  -n§,  adj.  of  church;  eccle- 
siastical. 

Bažnytkaimis,  -io,  sm.  village  with  a 
church. 

Bažnytkifimis,  -io,  sm.  church-yard.  ||  = 
Bažnytkaimis. 

Be,  prep,  with  gen.  without.  Žmogus 
be  dusios,  a  man  without  soul.  Na- 
mas be  durių,  a  house  without  doors. 
Be-to,  moreover;  besides.  2.  — ,  a 
preposition  being  prefixed  to  nouns 
and  adjectives  it  denotes  destitution, 
and  corresponds  with  the  English 
suffix  -less.  Bevaikis,  one  who  has 
eo  children;  the  childless  one.  Be- 
gėdis, a  shameless  fellow. 

Bebausme,  -ės,  sf.  impunity. 

Bebras,  -o,  im.  zool.  beaver. 

Bebrinis,/.  -nė,  adj.  of  the  beaver. 

Bėda,  -OS,  sf.  ill-luck;  misfortune; 
harm  ;  misery;  wretchedness;  ||  gig; 
t  wo -wheeled  carriage. 

Bėda,  interj.  woe!  alas! 

Bedantis,/,  -te,  s.  one  without  teeth;  a 
to  ithless  person. 

Bedarbė,  -ės,  sf  want  of  work;  crisis  in 
industry. 

Bedarbis,/,  -be,  s.  &  adj.  unemployed 
one. 

Bedarbystė,  -ės,  sf.  inactivity;  idleness. 

Bedievis,  /.  -ve,  s.  atheist;  an  ungodly 
person. 

Bedievystė,  -ės,  sf.  ungodliness;  godless- 
ness;  atheism. 

Bedieviškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  godless;  atheistical.  |  —  kai,  adv. 
godlessly. 

Bėdinas,/  -na,  defin.  -nasis,/  -nop,  adj. 
poor;  miserable.  |  — nai,  adv.  miser- 
ably. 

Bėdingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  sorrowful;  woeful.  ||  —  gai,  adv. 
sorrowfully. 

Bėdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  pain 
one;  to  grieve. 
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Bėdinu  mas,  -o,  sm.  poorness;  miserable- 
ness. 

Bedoris,  /  -re,  s.  an  immoral  man  or 
woman;  lewd  person. 

Bedoriškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  immoral;  vicious;  dishonest.  || 
—kai,  adv.  immorally;  viciously. 

Bedoriškumas,  -o,  sm.  immorality;  vi- 
ciousness. 

Bedugnė,  -ės,  sf  abyss;  bottomless 
gu\t;  fig.  hell. 

Bedugnis,/  -nė,  adj.  without  bottom: 
bottomless. 

Bėdulis,  =  Bedžiulis. 

Beduonis,/,  -nė,  s.  &  adj.  breadless. 

Budušis,/  -še,  Bedušninkas,/  -kė,  s.  a 
soulless  being;  fig.  brute;  savage  in 
heart  and  manners. 

Bedžiulis,/  -lė,  dim.  -lėlis,/  -lėlė,  s.  a 
poor,  miserable  person;  wretch. 

Bėdžius,  =  Ledžiulis. 

Beg,  Begu,  part,  interr.  whether;  if. 
Begu  jis  tai  žino?  do  you  think  he 
knows  anything  about?  Begu  tai 
man  pirmas  sykis?  I  am  not  a  novice 
in  this  matter. 

Begalė,  Begalybė,  -ės,  sf.  endlessness; 
infinity;,  endless  number. 

Begalinis,/  -nė,  adj.  endless;  infinite; 
perpetual;  eternal. 

Begalis,  -io,  sm.  anything  without  end; 
endless;  infinite. 

Begališkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  endless;  perpetual;  eternal. 

Begališkumas,  -o,  sm.  endlessness;  in- 
finity. 

Begalo,  adv  endlessly;  infinitely;  im- 
measurably ^immensely. 

Beg  ėda,  -os,  sf.  shamelessness;  impu- 
dence. ||  — ,  smf.  shameless  man  or 
woman. 

Begedingas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  shameless.  ||  —gai,  adv.  shame-" 
lessly. 

Begėdingumas,  -o,  sm.  shamelessness; 
impudence. 

Begėdis,  /  -dė,  s.  shameless  (or  im- 
pudent) person. 

Begėdystė,  -ės,  sf  shamelessness;  impu- 
dence; indiscretion. 

Begėdiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  shameless;  impudent.  ||  —kai, 
adv.  shamelessly;  impudently. 


Begėdiškumas 

Begėdiškumas,  -o,  sm.  shamelessness; 
impudence. 

Bėgimas,  -o,  sm.  running;  course;  race. 

Begimtis,/.  -te,  adj.  sexless. 

Bėginėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  Bėgioti 
(-gioju,  -giojau,  -giosiu),  v.  n.frq.  to 
run  about;  to  run  to  and  fro. 

Beginklis,/,  -lė,  s.  an  unarmed,  weap- 
onless being;  defenseless  one. 

Beginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  cause 
to  run;  to  put  in  motion. 

Bėgis,  -io, sm.  course;  race. 

Bėglys,/,  -lė,  s.  refugee;  deserter;  run- 
away; f  ugi  ive. 

Bėglumas,  -o,  sm.  agility;  rapidity;///, 
skill;  expertness;  ability;  ||  fluency; 
volubility. 

Bėglus,/.  -Ii,  defin.  -lusis,/.  -lioji,  adj. 
agile;  rapid;  fig.  skilful;  ||  fluent; 
voluble.  ||  — liai,  adv.  rapidly;  fluent- 
ly. 

Bėgsena,  -OS,  sf.  (the  manner  of)  run- 
ning; flight. 

Bėgšta,  -os,  sf.  flight: 

Bėgte,  adv.  Begte  begti,  to  run  at  full 
speed. 

Bėgti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.'n.  to  run; 
(teketi)  to  leak;  to  flow. 

Bėgtynės,  -iiį,  sf.  pi.  race;  foot-race; 
running  match. 

Begu,  see  Beg. 

Bėgunas,  -o,  sm.  runner;  racer;  [pabė- 
gėliu] fugitive;  runaway;  [bastūnas] 
vagrant;  loafer;  [varpste]  spindle; 
pivot;  [durių,  etc.]  hinge;  bot.  spe- 
cies of  pea. 

Bei,  conj.  and. 

Beje,  adv.  by  the  way;  by  the  by; 
apropos. 

Bekaralmetis,  -čio,  sm.  interregnum. 

Bekaulis,/.  -lė,  s.  c£-  adj.  boneless  (ani- 
mal); without  bones. 

Bekojis,  /.  -jė,  s.  <£  adj.  one  without 
feel  or  legs;  apode. 

Bekraujis,/,  -jė,  s.  <&  <tdj.  bloodless  one. 

Belaimis,/.  -mė,  s.  <{•■  adj.  unfortunate 
one;  unlucky  fellow  {or  woman). 

Belaisvis,/,  -ve, -v.  a  bondman;  slave: 
capt  ive. 

Belangė,  -ės,  tf.  (vulg.)  jail;  lockup. 

Beldimas,  -o,sm.  knocking;  noise. 

Beletristika,  -os,  if.  polite  literature; 
belles-lettres. 


50  Bendrija 

Beletristiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko- 
ji,  adj.  referring  to  popular  writers 
or  works. 

Belgas,  Belgietis,/.  -te,  5.  Belgian;  na- 
tive of  Belgium. 

Belgija,  -OS,  sf.  Belgium. 

Belgiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  Belgian;  Belgic. 

Belytis,/,  -te,*.  &  adj.  sexless  one. 

Belsti  (-ldžiu,  -ldžiau,  -lsiu),  v.  n.  to 
knock;  to  rap;  to  tap;  —  į  duriu, 
to  knock  at  the  door.  ||  — s,  v.  rjl. 
to  knock;  to  make  noise. 

Bemaž  ne,  Bemaž  kone,  adc  almost;  near; 
nearly;  wellnigh. 

Bemigis,/.  -gė,  adj.  sleepless; — ge  nak- 
tis, sleepless  night. 

Bemintingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  thoughtless;  senseless.  |  —  gai, 
adv.  thoughtlessly. 

Bemoteris,  -io,  sm.  single;  unmarried 
man;  celibate;  bachelor. 

Bemoterystė,  -ės,  sf.  celibacy;  single 
life;  celibate. 

Benaudingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  useless;  unprofitable.  Q  —gai, 
adv.  uselessly;  unprofitably. 

Benaudis,  /.  -dė,  s.  good  for  nothing 
one. 

Bendorystė,  -ės,  sf.  coopering;  cooper- 
age. 

Bendorius,  -iaus,  sm.  cooper. 

Bendradarbiauti (-biau j u,  -biavau,  -biau- 
siu),  v.  n.  to  assist ;  to  cooperate. 

Bendradarbis,  /.  -be,  s.  fellow  laborer; 
[laikraščio]  contributor. 

Bendrai,  adc.  commonly;   in  common. 

Bendrakalbis,/,  -bė,  8.  one  of  the  same 
language. 

Bendrakovis,/.  -vė,v.  fellow-combatant: 
competitor;  rival. 

Bendralaikis,  /.  -kė,  adj.  dt  s.  contem- 
porary. 

Bendras,  /  -ri,a.  comrade;  colleague; 
partner. 

Bendras,/  -ra,  defin.  -rasis,/,  -roji,  adj. 
common;  belonging  to  many. 

Bendrauti  (rauju,  -ravau,  -rausiu),  v.n., 
— s,  v.  rfl.  to  be  in  friendly  inter- 
course with;  to  associate. 

Bendravardis,./',  -dė,  8.  one  of  the  same 
name;  (/ram.  homonym. 

Bendrija,  -os,  sf.  fellowship;  society; 
association:  community. 


Bendrininkas 

Bendrininkas,/,  -kė,  s.  commoner;  par- 
taker; partner. 

Bendrinis,/,  -ne,  adj.  common;  mutual. 

Bendrintis  (-nuos,  -naus,  -nsiuos),  v.rfl. 
to  unite  with;  to  enter  into  partner- 
ship with. 

Bendryste,  -ės,  sf.  friendship:  comrade- 
ship; fellowship;  partnership. 

Bendriškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  common;  mutual;  [draugiškas] 
friendly.  ||  —  kai,  adv.  commonly;  in 
common;  [draugiškai]  friendly. 

Bendriškumas,  -o,  sm.  friendliness; 
friendly7  disposition. 

Bendrovė, -ės,  sf.  association;  society; 
community. 

Bendrumas,  -0,  sm.  community;  com- 
monness. 

Bendruotis(-ruojuos,  -ravaus,  -ruošiuos), 
r.  rfl  to  enter  into  partnership  with. 

Bene, part,  interr.  if  it  be  not.  Benebu- 
vo  tai  išmistas  f  who  knows  but  all 
was  a  fiction? 

Benediktas,  -o,  sm.  Benedict.. 

Bengalija,  -os,  sf.  Bengal. 

Bengališkas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  Bengal;  —  ka  ugnis,  Bengal- 
light. 

Bėningis,  -io,  sm.  garret;  cock-loft. 

Ben  kartas,  -o,  sm.  bastard. 

Benkus,  -aus,  sm.  natural  child;  il- 
legitimate child;  bastard. 

Benosis,/.  -sė,  s   &  adj.  noseless  one. 

Bent,  adv.  at  least.  Kad  bent  sykį  tai 
pasibaigtų,  I  wish  all  these  affairs 
would  have  an  end. 

Benuosaika,  -cs,  sf.  excess;  intemper- 
ance; extravagance. 

Benuosaikingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/. 
-goji,  adj.  excessive;  intemperate- 
extravagant.  I  —  qa\,adv.  excessively. 
I  —gumas,  -o,  sm.  excessiveness;  in- 
temperateness. 

Bepajiegingas,/  -ga,  defin.  -gasis./.  -goji, 
adj.  impotent;  weak;  powerless.  || 
— gai,  adv.  powerlessly.  ||  —gumas,  -o, 
sm.  weakness;  powerlessness. 

Bepamatingas,/  -ga,  defin.  -gasis,/.  -go- 
ji, adj.  groundless;  unfounded;  false. 
||  —gai,  adv.  groundlessly.  ||  —gumas, 
•0,  sm.  groundlessness;  unfounded- 
ness. 

Bcpasekmingas,  /.    -ga,   defin.   -gasis,/. 
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-goji,  adj.  ineffectual;  inefficient; 
vain;  futile.  ||  —  gai,  adv.  ineffectual- 
ly; vainly.  |  — gumas,  -0,  sm.  ineffi- 
ciency; vainness. 

Bepatybė,  -ės,  sf.  celibate;  celibacy. 

Bepaveizdingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  / 
-goji,  adj.  unprecedented;  unex- 
ampled; matchless.  ||  —gai,  adv.  un- 
precedentedly;  matchlessly. 

Bepavidalingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/. 
-goji,  adj.  shapeless.  ||  —gai,  adv. 
shap^lessly. 

Bepavojingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  not  dangerous;  harmless;  [sau- 
gus] safe;  secure.  ||  —  qui, adv.  harm- 
lessly; safely.  I  — gumas, -o,  sm.  ab- 
sence of  danger;  safety;  security. 

Bepig,  Bepigu,  adv.  easily;  well;  it  is 
easy. 

Bepradėm,  adv.  incessantly;  without,  in- 
termission; uninterruptedly;  un- 
ceasingly. 

Beprasmė,  -ės,  sf.  nonsense;  absurdity. 

Beprasmingas,  /.  -ga;  Beprasmiškas,  /. 
-ka,  adj.  senseless;  nonsensical.  j| 
—gai;  —kai,  adv.  senselessly.  ||  —gu- 
mas; — kumas,  s.  senselessness;  non- 
sensicalness. 

Beprietaringas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -go- 
ji, adj.  unprejudiced. 

Bepročiauti  (-čiauju,  -čiavau,  -čiausiu), 
v.  n.  to  behave  idiotically;  to  be  mad. 

Beprotis,/,  -te,  s.  madman;  madwoman. 
Bepročių  namai,  madhouse,  bedlam. 

Beprotybė,  -ės,  sf.  madness;  insanity. 

Beprotiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  insane;  mad.  ||  —kai,  adv.  madly. 

Beprotiškumas, -o,  sm.  madness;  insan- 
ity. 

Beprotnamis,  -io,  sm.  madhouse;  asy- 
lum; bedlam. 

Bepusybė,  -ės,  sf.  impartiality. 

Bepusingas,/.  -ga;  Bepusiškas,/  -ka,  adj. 
impartial;  disinterested;  fair;  just. 
||  —gai;  —kai,  adj.  impartially.  || 
—gumas;  —kumas,  s.  impartiality. 

Bėra,  {contr.  o/ee-yra),  there  is  just; 
there  are  only. 

Beragis,/,  -gė,  s.  &.  adj.  hornless  one; 
fig.  swine. 

Bėralas,  -0,  sm.  unwinnowed  corn. 

Bėralinis,  -nė,  /.  adj.  of  unwinnowed 
rye  or  wheat.  Bėraline  duona,  the 
bread  made  of  unwinnowed  rye. 


Berankis 

Berankis,/,  -kė,  s.  &  adj.  handless  one 

Bėras,/,  -ra,  defin.  -rasis,  /  -roji,  adj. 
bay; —  arklys,  bay-horse. 

Berbenyčia,  -ios,  .*/.  bot.  felon-wort; 
woody-nightshade;  bitter-sweet.  So- 
lanum  dulcamara. 

Bereikalas,  -o,  sm.  absence  of  any  need, 
of  any  necessity. 

Bereikalingas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -go- 
ji,  adj.  needless;  unnecessary.  | 
— gai,  adv.  needlessly.  ||  —gumas,  -0, 
sm.  needlessness. 

Bergždeti  (-dejų,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n. 
to  grow  sterile,  unfruitful. 

Bergždinas,/.  -na,  defin.  -nasis,/  -noji, 
Bergždžias,  /  -džia,  defin.  -džiasis,/ 
-džioji,  adj.  barren;  sterile;  unfruit- 
ful; unproductive;  fig.  vain;  fruit- 
less. 

Bergždinumas,  Bergždumas,  -o,  sm. 
barrenness;  sterility;  ||  vainness. 

Bėrimas,  -0,  sm.  strewing;  scattering; 
pouring  (said  of  dry  substances). 

Bėris,  -io, sm'.  bay-horse;  bayard. 

Berkloti  (-loju,  -lojau,  -losiu),  v.  a.  to 
bowel;  to  eviscerate;  to  penetrate 
the  bowels;  to  embowel. 

Berlinka,  -os,  sf.  a  coin  of  the  value  of 
7.5  kopecks. 

Bernardas,  -o,  sm.  Bernard.  Bernardienė, 
-ės,  sf.  Bernard's  wife. 

Bernardinas,  -o,  sm.  Bernardine  monk. 
Bernardinų  kliostorius,  the  convent 
of  Bernardines;  ||  bot.  stork's  aeonit- 
um. 

Bernas, -0,  sm.  fellow;  youth;  |  hired 
man;  country  servant.  Dim.  -nelis, 
•niukas,  -nužis,  -žėlis,  terms  of  endear- 
ment applied  to  young  unmarried  men; 
darling. 

Bernauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu),  v. n. 
to  continue  a  single  life;  to  be  un- 
married; ||  to  serve;  to  work  for. 

Bernienė,  -ės,  */.  servant's  wife. 

Berniškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  like  a  servant;  servile. 

Bėrokas,/.  -ka,  adj.  pretty  bay.  2.—,/ 
-kė,  s.  bay-horse;  bayard. 

Berods,  adr.  yes;  indeed;  certainly; 
aye;  of  course. 

Bertaininis,/  -nė,  adj.  quarterly. 

Bertainis, -io,  sm,  quarter;  fourth  part. 

Berti  (-bėriu,  -bėriau,  -bersiu),  t>,  a.  to 


52  Bešališkumas 

strew;  to   scatter;    to   pour  (said  of 
dry  substances). 

Bertuvė,  -ės,  sf.  wooden  shovel;  ||  a 
wooden  vessel  (proper  for  holding 
grains). 

Berupestingas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -go- 
ji,  adj.  free  from  care;  careless;  un- 
concerned; light-hearted.  ||  —gai, 
adv.  carelessly.  |  —gumas,  -o,  sm. 
carelessness;  unconcernedness. 

Beržas,  -o,  sm.  bot.  birch.  Beržo  koše 
pavalgydinti,  (fig.)  to  whip  one. 

Berželis,  -io,  sm.  [dim  of  Beržas],  a 
young  birch;  [menuo]  June. 

Beržynas,  -o,  sm.  birch  forest;  birch 
wood.  Dim.  Beržynėlis,  birch  grove. 

Beržinis,/  -nė,  adj.  birch;  birchen. 

Besarabija,  -os,  sf.  Bessarabia. 

Besarmatis,/  -tė,  s.  shameless  one. 

Besavavalis,  /  -le,  s.  one  that  has  no 
will  of  his  own. 

Besavavališkas,  /  -ka,  adj.  having  no 
will  of  one's  own;  ||  involuntary.  || 
—kai,  adv,  involuntarily. 

Besavinauda,  -os,  sf.  unselfishness;  dis- 
interestedness. 

Besavinaudiškas,  /.  -ka,  adj.  unselfish: 
disinterested.  ||  —kai,  ado.  unselfish- 
ly. 

Beskirtingas,  /.  -ga;  Beskirtiškas,/.  -ka, 
adj.  indifferent.  |j  —gai;  -kai,  adv. 
indifferently.  ||  —  gumas;  -kumas,  sm. 
indifference. 

Beskuo,  adv.  for  that  reason;  it  is  the 
reason  why... 

Besmegenis,/  -nė,  s.  a  brainless  person; 
dolt;  blockhead. 

Besotybė,  -ės,  sf.  insatiableness;  insa- 
tiability. 

Besotis,/  -tė,  .<?.  an  insatiable  person. 

Besti  (bedu,  bedžiau,  besiu),  r.  a.  to 
stick  into:  to  thrust  into;  to  dig. 

Besti  (bendžiu,  bendžiau,  besiu),  v.  a. 
to  cooper. 

Bestuvas,  -o,  sm.  dibble. 

Bešalybė,  -ės,  sf.  impartiality;  disinter- 
estedness. 

Bešalis,  /  -lė,  s.  impartial,  unpreju- 
diced person. 

Bešališkas,/,  -ka,  deji/i.  -kasis,  /  -koji. 
(tdj.  impartial:  unprejudiced :  disin- 
terested. ||  —  kai,  adr.  impartially. 

Bešališkumas,  -o,  sm.  impartiality;  dis- 
interestedness. 


Bet 

Bet, conj.  but;  yet. 

Betarpinis,  /.  -ne;  Betarpiškas,  /.  -ka, 
defin.  -kasis,/,  -koji,  adj.  immediate; 
direct.  ||  —kai,  adv;  immediately; 
directly.  ||  — kumas,  -0,  sm.  imme- 
diateness;  immediacy. 

Beto,  adv. moreover;  besides. 

Beturtis,/,  -te, s.  poor,  indigent  person; 
pi.  Beturčiai,  the  poor. 

Betvarke,  -es,  sf.  disorder;  confusion; 
anarchy. 

Bevaikis,/,  -ke,  s.  childless  one. 

Bevaikyste,  -es,  sf.  childlessness. 

Bevaisingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.   -goji,; 
adj.     fruitless;     vain;      useless.     || 
— gai,     adv.    fruitlessly;    vainly.     || 
—gumas,  -o,  sm.  fruitlessness;  vain- 
ness; uselessness. 

Bevaldis,/.  -de,  s.  &  adj.  one  having 
no  power,  no  authority. 

Bevardis,/,  -de,  *.  nameless  being;  one 
without  name;  [pirštas]  ring-finger; 
gram,  neuter. 

Beveik,  adv.  near;  nearly;  almost. 

Beveikme,  -es,  sf.  inactivity;  idleness. 

Beveislis,/  -le,  s.  &  adj.  sterile;  bar- 
ren; producing  no  young:  ||  castrat- 
ed one;  gelding. 

Bevelyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  n.  to 
prefer;  to  like  better. 

Bevylingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  deceitless;  artless;  guileless.  || 
—gai,  adv.  artlessly.  ||  —gumas,  -o, 
sm.  artlessness;  frankness. 

Beviltingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  hopeless;  despairing.  |  —gai, 
adv.  hopelessly.  ||  —gumas,  -o,  sm. 
hopelessness. 

Bevyre,  -es,  sf.  single,  unmarried  wom- 
an. 

Bežadis,  /  -de,  s.  tfe  adj.  speechless; 
silent;  mute. 

Bezdas,  -o,  sm.  bot.  elder;  elder-tree. 
Sambucus. 

Bezdžionavimas,  -o,  sm.  aping. 

Beždžione, -es, */.  ape; monkey;  baboon. 

Bezdžionybe,  -es,  sf.  apishness;  mim- 
icry. 

Bezdžionuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 
v.  n.  to  ape;  to  mimic. 

Bežemis,/  -me,  s.  &  adj.  one  having 
no  landed  property. 

Bezliepyčia,  -ios,  smf.  good  for  nothing 
one;  [Jušk.] an  envious  person. 
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Bezmenas,  -o,  sm.  steelyard. 

By,  conj.  any;  every;  by-kaip,  in  any 
way;  by-kur,  anywhere;  by-kada, 
any  time;  by-kas,  any  one;  every  one; 
by-tik,  provided  that;  in  order  that. 

Biaurėtis  (-riuos,  -rejaus,  -resiuos),  v. 
rfl.  to  loathe;  to  abhor;  to  abomin- 
ate; to  have  an  aversion  for. 

Biauriai,  adv.  foully :  abominably;  infa- 
mously; disgracefully;  awfully. 

Biauriakalbis,/  -be,  s.  an  obscene  talk- 
er. 

Biaurybe,  -es,  sf.  ugliness;  foulness;  || 
smf.  ugly  creature;  monster. 

Biaurinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  foul; 
to  make  ugly;  to  dirty;  to  defile.  || 
— S,  v.  rfl.  to  defile  one's  self.  |  to 
have  an  aversion  for;  to  abhor. 

Biaurumas,  -o,  sm.  foulness;  disgrace- 
fulness;  turpitude;  dirtiness. 

Biaurus,/  -ri,  defin.  -rusis,/  -rioji,  adj. 
foul;  ugly;  heinous;  dirty. 

Biblija,  -os,  6/.  Bible. 

Biblijinis,/,  -ne,  adj.  of  bible;  biblical. 

Bibliografija,  -os,  sf.  bibliography. 

Bibliografiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  / 
-koji,  adj.  bibliographic;  bibliogra- 
phical. 

Biblioteka,  -os,  sf.  library;  bibliotheca. 

Bibliškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  biblical. 

Bičiuliautis  (-liaujuos,  -liavaus,  -liau- 
si uos),  v.  rfl.  to  contract  friendship 
with  one;  to  be  friends. 

Bičiulis,/  -le,  s.  friend. 

Bičiulybe,  -es,  sf.  friendship;  fellow- 
ship. 

Bičiuliuotis,  =  Bičiuliautis. 

Bičius,  -iaus,  sm.  bee-master. 

Bičnus,/  -ni,  defin.  -nusis,/.  -nioji,  adj. 
prim;  mincing.  ||  —  niai,  adv.  prim- 
ly. ||  — numas,  s?n.  primness. 

Biednas,/.  -na,  adj.  poor;  miserable.  | 
— nai,  adv.  miserably.  ||  —numas,  sm. 
poorness;  miserableness. 

Biedneti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  n.  to 
grow  poor;  to  sink  into  poverty. 

Biedninti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
make  poor. 

Biedniokas,  -o,  sm.  poor  fellow. 

Bielyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  a.  to 
flay;  to  skin. 

Bige,  -ės,  sf.  bad,  worn  out  knife. 


Bijojimas 

Bijojimas, -o.  v//,  fear;  fright. 

Bijoti  (-jau,  -jojau,  -josiu),  v.  n.,  -s,  r. 
r  ji.  to  fear;  to  be  afraid  of. 

Bijūnas,  -o,  sm.  bot.  peony.  Paeonia. 

Byla,  -os,  sf.  talk;  discourse;  conversa- 
tion; ||  [pmva]  affair;  trial;  case;  law- 
suit. 

Bildenti  (-nu,  -nau.  -nsiu),  v.  a.  to  rap; 
to  tap;  to  knock. 

Bildesis,  AQ,sm.  rumbling  noise;  stamp- 
ing: trampling. 

Bildėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
sound;  to  rumble. 

Bile,  conj.  any.  Bile-kas,  anyone;  — 
kada,  any  time;  whenever; —  kaip, 
any  way;  no  matter  how;  —  kur, 
anywhere;  —  tik,  provided  that. 

Biletas,  -o,  sm.  billet;  ticket. 

Biliardas,  -0,  sm.  billiards;  billiard- 
table. 

Bilijonas,  -o,  sm.  billion. 

Bylinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.  frq. 
to  chat;  to  tattle  about.  |  —s,  v.  rfi. 
to  sue  at  law;  to  go  to  law  with;  to 
litigate. 

Byloti,  =  Bylinėti. 

Bimbalas,  -o, sm.  e nt.  hornet:  ||  {fig.  cont.) 
dull,  heavy  fellow;  booby. 

Bimbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.n.  to  buzz; 
to  hum. 

Bindokas,  -o,  sm.  carpenter's  ax;  broad- 
ax. 

Bingus,/.  -gi,  defin.  :gusis,/.  -gioji,  adj. 
courageous;  fiery;  |  stately;  magnif- 
icent. 

Birbins,  -ės,  sf.  pipe;  fife. 

Birbinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  n.  to  fife; 
to  play  on  a  fife;  to  pipe. 

Birbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.n.  to  buzz: 
to  hum. 

Byrėti  (-ru,  -rejau,  -resiu),  r.  n.  to  bo 
Strewn;  to  be  .scattered;  to  drop;  to 
I  a  II. 

Birietas,  -o,  sm.  baret;  cardinal's  cap. 

Bitka,  -os,  sf.  tally; score;  scoring  stick; 
||  lifter;  lift-lock. 

Birti  (bįru,  birau,  birsiu),  v.  n.  to  be 
strewn:  to  be  scattered. 

Birutė,  -ės, sf.  bot.  moongrass.  Besleria. 

Birža,  -os,  sf.  the  exchange.  Birtų  ka- 
ralius, merchant  prince. 

Biržė,  -ės,  sf.  bed;  sower's  path;  sow- 
er's row. 
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Birzgenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Birzgeti 
(-giu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to  hum; 
to  buzz. 

Biržyti  (-žiju,  -žijau,  -žysiu),  r.  a.  to 
mark  the  sower's  row. 

Biskis,  -io,  dim.  -kutis,  sm.  little:  little 
bit;  morsel;  mite. 

Bitė,  =  Bitis. 

Bitinas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  queen  bee. 

Bitynas,  -0,  sm.  bee-garden;  apiary. 

Bitininkas,  -o,  sm.  keeper  of  bees;  bee- 
master. 

Bitininkybė,  -ės,  sj.  the  art  of  keeping 
and  breeding  bees. 

Bitis,  -ies,  dim.  -tele, sj.  bee.  Bitis  kuop- 
ti, to  take  the  honey  out  of  the  hive; 
jig.  to  whip  one. 

Bitkrėslė,  -ės,  sj.  bot.  tansy.  Tanacetum 
vulgare;  ||  meadow  wind-flower. 
Anemone  pratensis. 

Bitkuopis,  -io,  sm.  one  who  takes  the 
honey  out  of  the  hive;  |  the  time  of 
taking  honey  out  of  the  bee-hive. 

Biuras,  -o,sm.  bureau;  office. 

Biurokratas,  -0,  sm.  bureaucrat. 

Biurokratija,  -os,  sf.  bureaucracy. 

Biurokratiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/. -ko- 
ji,  adj   bureau cratic(al). 

Biurti  (-rstu,  -rau,  -rsiu),  v.  n.  to  grow 
nasty. 

Biurus,/  -ri,  adj.  =  Biaurus. 

Biza,  -os,  sf.  tress;  plaited  hair:  braid. 

Bizūnas,  -0,  sm.  riding-whip;  horse- 
whip. 

Bizutis,  -8l0,  sm.  bot.  moonwort.  Botry- 
chium. 

Blaivas,/  -va,  defin.  -vasis,/.  -voji,  adj. 
sober:  clear.  ||  —vai,  <idc.  soberly. 

Blaivetis  (-vinos,  -vejaus,  -vėsinos),  v. 
rjl.  to  grow  sober;  to  clear  up;  to 
{.•row  serene. 

Blaivybė,  -ės,  sf.  sobriety:  soberness; 
temperance. 

Blaivininkas,/,  -k§,«.  mane;'  woman  of 
sobriety. 

Blaivinti  (-nu,  -nau.  -nsiu).  r.a.  to  make 
sober:  to  make  serene;  to  clear  up.  || 
— S,  r.  rfl.  to  grow  sober;  to  gTOW  se- 
rene. 

Blaivumas,  -0,  sm.  soberness;  clearness. 
Proto — ,  clearness  of  mind  or  reason. 

Blakė,  -ės,  sf.  ent.  bed-bug. 

Blakstiena,  -os,  sf.  eye- lash. 


Blakuta 

Blakuta,  -os,  smf.  fidgety  man  or  wo- 
man; stroller;  rover. 

Blaku'e,  -šs,  sf.  bot.  coriander. 

Blakutinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  a. 
to  stroll;  to  ramble  about. 

Blanda,  -os,  6/.  twilight;  dusk. 

Blandus,  /.  -di,  defin.  -dusis,  /.  -džioji, 
adj.  dusk;  dusky;  obscure;  gloomy; 
dismal. 

Blankti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
grow  pale;  to  fade;  to  lose  color. 

Blankumas,  -0,  sm.  pallidity;  paleness. 

Blankus,/,  -ki,  defin.  -kusis,/.  -k\o\\, adj. 
pallid;  pale;  faint. 

Blaškai,  -ų,  sm.  pi.  grains  of  rye  {or 
wheat)  beaten  out  of  sheaves  by 
hand. 

Blaškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  frq., 
Blokšti  (blaškiu,  bloškiau,  blokšiu), 
v.  a.  to  throw;  to  cast;  to  fling;  [ja- 
vus] to  thrash  the  grains  out  of  the 
sheaves.  Blaškytis,  v.  rfl.  to  throw 
one's  self;  to  fling  one's  self;  to  fret 
and  fume. 

Blaustis  (-šiuos,  -siaus,  -siuos),  v.  rfl. 
to  grow  cloudy  ;/#.  to  frown. 

Blauzda,  -os,  sf.  anat.  shin;  shank. 

Blauzdikaulis,  Blauzdkaulis,  -io,  sm.  shin- 
bone. 

Blauzdinis,/.  -ne,  adj.  of  a  shin. 

Blauzdlauža,  -os,  sf.  rugged  road. 

Blažys,  -io,  sm.  Blase.  Blažiene,  -es,  sf. 
Blase's  wife. 

Blėdingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  noxious;  pernicious;  injurious. 
||  — gai,  ado.  noxiously;  perniciously. 

Bledingumas,  -0,  sm.  perniciousness; 
hurtfulness. 

Blėdis,  -ies,  sf.  damage;  harm;  injury; 
detriment;  loss;  disadvantage. 

Bleivas,  -0,  sm.  ceruse;  white  lead. 

Blėkai,  -lį,  sm.  pi.  entrails;  tripe;  chaw- 
.dron. 

Bleke,  -es,  sf.  iron  plate;  tin  plate. 

Blekinis,/.  -ne,  adj.  of  tin  plate;   tin. 

Blekiuoti  (-kiuoju,  -kiavau,  -kiuosiu), 
v.  a.  to  tin;  to  cover  with  tin. 

Blekoryste,  -es,  sf.  tinman's  trade. 

Blekorius,  -iaus,  sm.  tinman. 

Blėkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to  lose 
color;  to  fade;  to  grow  pale. 

Blėsti  (-stu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  cease 
to  burn;  to  go  out. 
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Bleta,  -os,  sf.  iron  plate,  ==  Bleke. 

Blezde, -es,  sf.  bot.  s  wallow- wort;  sore- 
throat.  Asclepias  vincetoxicum. 

Blezdinge,  -es,  sf.  orn.  swallow;  |  bot. 
sweet  violet.  Viola  odorata. 

Blezdingėle,  -es,  sf.  dim.  of  Blezdinge, 
swallow;  ||  kind  of  dance. 

Bliausena,  -OS,  sf.  bleat;  bleating;  low- 
ing. 

Bliauti  (bliauju,  blioviau,  bliausiu),  v. 
n.  to  bleat;  to  baa;  fig.  to  blubber; 
to  cry. 

Blikstereti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.inst. 
to  flash. 

Blykšle,  -es,  */.  green  sickness:  chlo- 
rosis. 

Blykšti  (-kštu,  -škau,  -kšiu),  v.  n.  to 
grow  pale;  to  turn  pale. 

Blynas,  -o,  sm.  cake. 

Blinde,  -es;  Blindis,  -ies,  sf.  bot.  willow; 
withy.  Salix. 

Blinktereti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  inst. 
to  throw;  to  cast  suddenly. 

Bliokas,  -0,  sm.  block;  pulley;  polit. 
coalition. 

Bliovesis,  -io,  sm.  bleating;  bleat. 

Bliovimas,  -0,  sm.  (the  act  of)  bleating;  * 
fig-  cry. 

BIysti  (-stu,  -sau,  -siu),  v. n.  to  glimmer; 
to  burn  faintly;  to  go  out. 

Bliudas,  -o,  dim.  -delis,  -dukas,  sm.  dish; 
platter;  porringer. 

Blizgalas,  -0,  sm.  glittering  trifle;  tin- 
sel; bauble. 

Blizgantis,/,  -ti,  defin.  -tysis,/  •c\o\\fprt. 
glittering;  shining. 

Blizge,  -es,  sf.  bot.  moonwort.  Lunaria. 

Blizgėjimas,  -o;  Blizgesis,-io,  sm.  glitter- 
ing; flashing. 

Blizgėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
glitter;  to  shine;  to  flash. 

Blizgučiai,  -ų,  sm.  pi.  tinsels. 

Blizgulys,  -io,  sm.  glittering  trifle;  tin- 
sel. 

Blogas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji,  adj. 
bad;  ill;  wrong;  [liesas]  lean;  scraw- 
ny; lank.  ||  —gai,  adv.  badly;  ill; 
wrong.  Blogai  daryti,  to  do  wrong; 
to  do  evil. 

Blogyn,  adv.  worse;  —  eiti,  to  grow 
worse. 

Bloginti  (-nu,  -nau, -nsiu),  v. a.  to  make 
worse;  ||  to  make  lean. 


Blogmetis 

Blogmetis,  -čio,  sm.  year  of  hard  times; 
year  of  famine. 

3logti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  grow 
worse  ;  |  to  grow  lean. 

Blogumas,  -o,  sm.  badness;  viciousness; 
H  shabbiness;  paltriness;  [liesumas] 
leanness. 

Blokas,  =  Bliokas. 

Blokšti,  see  Blaškyti. 

Blukti  (blunku,  blukau,  bluksiu),  v. 
n.  to  fade;  to  lose  color. 

Blusa,  -os,  sf.  ent.  flea. 

Blusine,  -ės,  sf.  measles.  =  Tymai. 

Blusinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.a.11. 
to  catch  fleas;  to  flea.  |  — s,  v.  rfl.  to 
try  to  rid  one's  self  of  fleas. 

Blusingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  full  of  fleas. 

Blusius,/.  -sė,  s.  one  infested   by  fleas. 

Blužnažole,-es,s/".  milt  wort;  spleenwort; 
golden-saxifrage.  Chrysosplenium 
alternifolium. 

Blužninis,/.  -nė,  adj.  of  the  milt;  splen- 
ic. 

Blužnis,  -ies,  sf. milt;  spleen. 

Boba,  -os,  */.  old  woman.  Dim.  -bele, 
•  -bute,  little  old  woman;  dear  old 
woman. 

Bobiešius,  -iaus,  sm.  doter;  dotard. 

Bobinčius,  -čiaus,  sm.  church-porch. 

Bobinis,/.  -ne,  adj.  of  an  old  woman; 
belonging  to  an  old  woman. 

Bobišius,  =   Bobiešius. 

Bobiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  old-woman-like,  old-womanish. 
1  —kai,  adr.  old-woman-like;  in  the 
manner  of  an  old  woman. 

Bobius,  -iaus,  sm.  doter:  dotard. 

Bobizna,  -OS,  sf.  beldam;  ugly  old 
woman;  crone. 

Boblauža,  -os,  sm.  lewd  fellow;  cot- 
quean. 

Bobmotere,  -ės,  sf.  midwife. 

Bobramule,  -čs,*/'.  bot.  may  -  weed  ;cham- 
momile.  Am  hem  is  arvensis. 

Bobras,  -0,8m.  tool,  beaver. 

Bobturgis,  -io,  sm.  women  market;  the 
last  markei  before  Lent. 

Bobutė,  -ės,  sf.  [dim.  of  Boba],  little 
old  woman:  ||  grandmother;  ||  mid- 
wife. 

Bočinis,./  -ni,  adj.  belonging  to  fore- 
fathers <>>•  ancestors. 
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Bočius,  -iaus,  sm.  forefather;  ancestor. 
PL  — čiai,  -ių,  ancestors. 

Bodėtis  (-džiuos,  -dejaus,  -dėsiuos),  r. 
rfl.  to  be  weary;  to  be  tired;  to  feel 
tediousness;  to  feel  ennui;  to  feel 
disgust;  to  be  disgusted. 

Bodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  tire: 
to  weary;  to  harass;  to  bore;  to  dis- 
gust. 

Bodus,  /.  -di,  adj.  disgusting;  disgust- 
ful; offensive. 

Bodžiavolas,  -o,  sm.  [Mž.]  chronometer: 
clepsydra. 

Bokštas,  -0,  sm.  tower;  Babyliono—, 
the  tower  of  Babel. 

Bolė,/.  -ės,  sf.  ball. 

Bomba,  -os,  sf  bomb;  bullet. 

Bombarduoti  (duoju,  -davau,  -duosiu), 
v.  a.  to  bombard. 

Bonia,  -ios,  sf.  arch,  dome;  cupola. 

Bonka,  -os,  sf.  bottle:  flask ;  flagon.  Dim. 
-kėlė,  -kute,*/,  small  bottle. 

Borta,  -os,  sf.  carpenter's  ax  :  broad-ax. 

Bortininkas,  -0,  sm.  [Mi.]  soldier  arm- 
ed with  a  battle-ax. 

Bosas,  -o,sm.  barrel;  ||  mus.  base-viol: 
bass. 

Bosius,  -iaus,  sm.  cooper. 

Bosti,  see  N ubost'. 

Bostras,  -0,  sm.  bastard:  natural  child. 

Botagas,  -o,sm.  whip;  lash. 

Botai,  =  Motai. 

Botanika,  -os,  sf.  botany. 

Botanikas,  -0,  sm.  botanist. 

Botaniškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  botanical. 

Botas,  -0,  sm.  boat:  vessel. 

Boti  (boju,  bojau,  bosiu),  v.  a.  to 
mind;  to  care;  to  heed. 

Botkotis, -čio,  sm.  whlpstock. 

Bova,  -os,  sf  toy;  bawble;  |  play: 
amusement  j  prist ime. 

Bovelna,  -os.  sf.  cotton.  =    Medvilne. 

Bovytis  (vi.juos,  -vijaus,  -vysiuos),  r. 
rfl.  to  amuse  or  entertain  one's  self: 
to  play. 

Brada,  =  Brasta. 

Bradus,/.  -di,  defin.  -dusis,/.  -džioji,  adj. 
fordable. 

Braidyti  (dan,  -d/iau,  -dysiu),  Braidžioti 
(-džioju,  -d/iojau,  -džiositl),  D.  a.frų. 
to  wade  about;  to  walk  about  in  a 
water:  --  kraujuos,,  to  bathe  in 
blood. 


Brayti 

Brayti  (-yju,  -yjau,  -ysiu),  v.  a.  to  play 
pranks;  to  play  the  wag. 

Braižymas,  -o,  sm.  drawing;  sketching; 
delineation. 

Braižinys,  -io,  sin.  drawing;  draft, 
draught;  sketch. 

Braižiojimas,  -o,  sm.  carying;  scratch- 
ing; notching;  ||  drawing. 

Braižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  Braižioti 
(-žioju,  -žiojau,  -žiosia),  v.a.frq.  to 
carve;  to  notch;  to  scratch;  |  to 
draw ;  to  sketch ;  to  delineate. 

Braižytojas,/,  -ja,  s.  carver;  scratcher; 
||  draughtsman. 

Braižomas,/,  -ma,  defin.  -masis,/.  -moji, 
adj.  drawing; — moji  plunksna,  draw- 
ing pen;  — moji  lenta,  drawing  board. 

Braklinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
push,  to  thrust  into;  to  cram. 

Brakšterejimas,  -o,  sm.  snap;  crack. 

Brakšterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  inst. 
to  crack. 

Branda,  -os,  sf.  kernelling;  ripening; 
[brandumas]  pithiness;  robustness; 
||  richness  in  grain;  fecundity. 

Brandingas,/  -ga,  adj.  =  Brandus. 

Brandinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  ker- 
nel; to  ripen  into  kernels. 

Brandumas,  -o,  sm.  state  of  being  ker- 
nelly  ;pithiness  robustness  ;strength ; 
I  richness  in  grain;  fecundity. 

Branduolingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -go- 
ji,  adj.  kernelly;  full  of  kernels. 

Branduolingumas,  -0,  sm.  richness  in 
kernel  or  grain. 

Branduolinis,/,  -ne,  adj.  of  a  kernel;  be- 
longing {or  pertaining)  to  a   kernel. 

Branduolys,  -io,  sm.  kernel;  ||  nucleus. 

Brandus,  /.  -di,  defin.  -dusis,  /.  -džioji, 
adj.  kernelly;  pith}7;  robust;  |  rich 
in  grain;  seedy;  brandus  metai,  a 
year  rich  in  corn.  ||  —  džiai,  adv.  pith- 
ily; robustly. 

Branga,  -os,  sf.  (brangumas)  dearness; 
||  mar.  futtock. 

Brangakmenis,  -io,  sm.  precious  stone; 
gem;  jewel. 

Brangenybe,  -es,  sf.  dearness;  |  thing 
of  great  value;  rarity. 

Brangiai,  adv.  at  a  high  price;  dearly; 
expensively. 

Brangybe,  -es,  sf.  dearness. 
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Branginimas,  -o,  sm.  valuation;  setting 
of  a  high  price;  ||  estimation;  esteem. 

Brangininkas,  /.  -ke,  s.  one  who  sells 
goods  at  a  high  price. 

Branginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  ask 
a  high  price;  to  value;  to  prize;  to 
esteem. 

Brangintojas, /.  -ja,  s.  valuer;  esteemer. 

Brangmena,-os,s/.  thing  of  great  value; 
rarity. 

Brangti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to 
grow  dear;  to  go  up  in  price;  to  rise 
in  value. 

Brangumas,  -o,  Brangumelis,  -io,  sm.  the 
state  of  being  dear;  dearness;  high 
price. 

Brangumynas,  -0,  sm.  thing  of  great 
value. 

Brangus,  /.  -gi,  defin.  -gusis,  /.  -gioji, 
adj.  dear;  valuable;  precious.  Bran- 
gus Pone,  Dear  Sir. 

Branyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
play  pranks. 

Branka,  -os,  sf.  swelling;  tumor. 

Branktas,  -o,  sm.  swing-tree;  whiffle  or 
Whipple  tree;  [brūzguly s]  sling; 
halter. 

Brantai,  -ų,  sm.  pi.  med.  syphilis. 

Brantas,  -o,  sm.  bot.  bindweed.  Convol- 
vulus arvensis;  ||  dodder.  Cuscuta 
europaea. 

Brasta,  -os,  sf.  ford. 

Braške,  -es,  sf.  bot.  garden  strawberry. 
Fragaria  elatior;  ||  everlasting.  He- 
lichrysum. 

Braškėjimas,  -0,  sm.  crackling;  crack- 
ing. 

Braškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
crackle;  to  crack. 

Braškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
crack;  to  cause  to  crack;  to  produce 
a  sharp  and  abrupt  sound;  to  snap. 

Braškus,/,  -ki,  defin.  -kusis,/  -kioji,  adj. 
crackling;  making  slight  cracks. 

Braukyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  frq., 
Braukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.a.n.  to 
brush  along;  to  wipe;  to  rub;  — kam 
per  lupas,  to  mock  one;  to  deride;  to 
turn  to  ridicule.  Linus  braukti,  to 
swingle;  to  clean  the  flax.  =  Bruk- 
ti. 

Brauktuvas,  =  Bruktuvas. 

Bravoras,  -o,sm.  brew-house;  brewery. 


Brazdas 
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Brosas 


Brazdas,  -o,  sm.  sap-wood;  alburnum. 
Brazdėjimas,  -o,  sm.  rustling;  rustle. 
Brazdėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),   to.  n.   to 

rustle. 
Brazduoti  (-duoju,  -davau,    -duosiu),  v. 

a.  to  scrape  off  the  sap-wood. 
Brazelija,-os,*/\  bot.  brazil; brazil-wood. 
Brėkšlė,  -ės,  sf  bot.  cystoseira. 
Brėkšta,  -os,  sf.  day-break;  dawn. 
Brėkšti  (-kšta,  -ško,  -kš),  v.  impers.   to 

dawn;  to  break;  to  show  the  first 

light. 
Bręsti  (bręstu,  brendau,  bresiu),   to.  n. 

to  harden  into   kernels;  to  kernel; 

to  ripen:  |  to  become  pithy,  robust. 
Brėžis,  =  Briežis. 
Brezlė,  -ės,  sf.  orn.    crake;   corn-crake; 

land-rail. 
Brėžti,  =  Briežti. 
Briauna,  -OS,  sf    edge;  border;  brink; 

brim. 
Briauninis,  /.   -nė,  adj.  situated  on  the 

edge;  edge. ..;  brim.. . 
Briaunotas,  /.  -ta,  defin.   -tasis,  /.   -toji, 

adj.  brimmed;  cornered;  angular. 
Briautis  (briaujuos,   brioviaus,  briau- 

siuos),  v.  rfl.  to  attempt  to  break  in; 

to  try  to  enter  by  force ;  to  foist  one 's 

self  into;  to  squeeze  one's  self  into. 
Brydė,  -ės,  sm.  track,  trace,  trail  (left 

in  a  high  grass  or  crop). 
Bridimas,  -0,  sm.  wading. 
Bridinys,  -io,  sm.  a  kind  of  fisher's  net ; 

drag-net. 
Bridumas,  -o,  sm.  repulsiveness;   offen- 

siveness. 
Bridus,  /.  -di,  ntr.  -du,  defin.  -dusis,  /. 

-džioji,  adj.     repugnant;    offensive; 

nauseous;  distasteful. 
Briediena,  -os,  af.  meat  of  elk. 
Briedinis,/,  -nė,  adj.  of  elk;  belonging 

{or  pertaining)  to  the  elk. 
Briedis,  -džio,  am.  zool  elk. 
Briežis,  -io,  sm.  scratch;  notch;  fissure; 

stripe;  streak;  [plunksna,  paišiuku] 

stroke;  line;  touch;  [randas]  scar; 

cicatrice. 
Briežiukas,  -o,  sm.  match. 
Briežti  (žiu,  -žiau,  -siu),  r. a.  to  scratch; 

to  make  a  Bcratoh;  eoUog,  to  write. 
Brikas,  -o,  em.  wagon; carriage;  buggy. 
Bryla,  -OS,  af.  cornice;  project ure. 
Bryliai,  -ių,  am.  pi.  brim,  ilap  (of    hat). 


Briliantas,  -o,  sm.  brilliant:  diamond. 

Briliantinis,/,  -nė,  adj.  brilliant. 

Brylius,  -iaus,  sm.  hat. 

Brinda,  -os,  */.  gather;  flounce;  ruffle. 

Brinkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
swell;  to  bloat. 

Bristi  (bredu,  bridau,  brisiu),  to.  n.  to 
wade;  to  ford;  — per  upę,  to  wade 
through  a  river;  —  į  skolas,  to  run 
into  debt. 

Britonas,  -o,  sm.  bull-dog;  mastiff. 

Britva,  -os,  sf.  razor.  =  Škutyklis. 

Brizas,  -o,  dim.  -zelis,  -ziukas,  sm.  slice 
(of  meat). 

Brižė,  -ės,  sf.  bot.  pine-strawberry.  Fra- 
garia  grandiflora. 

Brizgilas,  -o,  sm.  bridle. 

Brizginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  to. a.  to  feaze; 
to  ravel;  to  disentangle;  — peilį,  to 
blunt  a  knife;  —  nagus,  to  peck 
one's  fingers. 

Broga,  -os,  sm.  dregs;  brandy  grounds. 

Brolelis,  -io,  sm.  [dim.  of  Brolis]  dear 
little  brother;  |  bot.  chamomile.  An- 
themis  nobilis. 

Brolėnas,  -o,  sm.  nephew. 

Broliautis  (-liaujuos,  -liavaus,  -liau- 
siuos),  to.  rfl.  to  fraternize;  to  form 
a  friendship  with. 

Broliavaikis,  -io,  sm.  brother's  child; 
nephew. 

Broliažudybė,  -ės,  sf.  fratricide;  the 
murder  of  one's  own  brother. 

Broliažudys,  -džio,  sm.  murderer  of  his 
own  brother;  fratricide. 

Brolybė,  -ės,  sf.  brotherhood;  fraternity. 

Brolienė,  -ės,  sf.  brother's  wife. 

Brolija, -os,  */.  brotherhood;  religious 
society;  society  of  monks. 

Brolis,  -io,  sm.  brother.  Dim.  -lelis, -lytis, 
-liukas,  -lūžis,  -iė\\s, {terms  of  endear- 
ment) dear  brother;  little  brother. 

Brolystė,  =  Brolyre. 

Broliškas,  /  -ka,  defin.    -kasis,  /.  -koji, 
adj.  brotherly;  fraternal;— -ka  n 
fraternal  love.    |  —kai,  ad*,    frater- 
nally; in  a  brotherly  manner. 

Broliškumas, -0,  sm.  fraternity. 

Broliuotis,  =  Broliai  tis. 

Bromas,  -Q,«m.  gate. 

Bronza,  -os,  if.  bronze.  =  Žalvaris. 

Bronzinis,/  -nė,  adj.  brazen. 

Brosas,  -o,  am,  wooer;  lover:  paramour. 


Bručnage 

Bručnage,  -ės,  sf.  cloven  hoop;  hoof  di- 
vided into  two  parts. 

Brudas,  -0,  sm.  vermin. 

Brukąs,  -o,  sm.  pavement.  =  Grindi- 
nys. 

Bruklinti(-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  bind; 
to  tie;  to  gag. 

Brūklys,  -io,  sm.  cudgel;  club;  stick; 
[bruzgulys]  sling;  halter;  gag. 

Brukne,  -ės,  sf.  bot.  red  whortleberry; 
cowberry.  Vaccinium  vitis  idaea. 

Brukšmė, -ės,  s/.,  Brūkšnys,  -\o,sm.  stripe; 
streak;  stroke;  line. 

Brūkšniuotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  streaked;  streaky;  striped. 

Brukštas,  -o,  sm.  burin;  graver. 

Brukti  (-ku,  -kau,  -ksiu),  v. a.  to  slip  in- 
to; to  squeeze  into;  — kamrublįį 
ranką,  to  slip  a  rouble  into  one's 
hand;  ||  [linus]  to  swingle;  to  scutch 
(the  flax).  Bruktis,  v.  rfl.  to  intrude; 
to  sneak  into;  to  try  to  enter  by 
force;  to  foist  one's  self  into. 

Bruktuvas,  -o,  sm.  swingling-stand ; 
swingle-staff. 

Bruktuve,  -es,  sf.  swingling-knife. 

Brukuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. a. 
to  pave.  =  Grįsti. 

Bruožas,  -o,  dim.  -zelis,  -Žiūkas,  sm. 
scratch;  stripe;  streak;  stroke. 

Brusliotas,  -o,  sm.  waistcoat;  vest. 

Brutališkas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  brutal.  ||  —kai,  adv.  brutally. 

Bruzdėti  (-du,  -dėjau, -dėsiu),  v.  n.  to  be 
agitated;  to  bustle;  to  be  disturbed; 
to  be  active. 

Bruzduklys,  -io,  dim.  -lėlis,  sm.  pin;  peg; 
clog;  gag. 

Brūzgai,  -ų,  sm.  pi.  bushes ;  briars ;  bram- 
bles; underwood;  coppice,  copse. 

Bruzgiai,  adv.  briskly;  smartly;  quick- 
ly. 

Bruzgulys,  -io,  sm.  clog,  gag;  halter, 
sling;  pack-stick. 

Brūzgu  m  as,  -o,  sm.  briskness;  quickness; 
liveliness;  agility. 

Brūzgus,/,  -gi,  defin.  -gusis,/.  -gioji,  adj. 
brisk;  smart;  lively;  quick;  agile. 

Bružyti  (-žiju,  -jau,  -žysiu),  Brūžuoti 
(-žuoju,  -žavau,  -žuosiu),  v.  a.  to 
scour;  to  scrub;  to  rub. 

Bubyti  (-biju,  -jau,  -bysiu),  v. a.  to  flog; 
to  whip;  to  cudgel. 
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Bubnas,  -o,sm.  —  Būgnas.  PI.  Bubnai-ų, 
sm.  diamonds  {of  cards). 

Bubnuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  v. a. 
n.  to  drum;  to  beat  the  drum;  to 
beat  on  the  drum. 

Buč,  Bučių,  interj.  kiss! 

Bučas,  -o,  sm.  bownet. 

Bučiavimas,  -o,  sm.  kissing. 

Bučinys,  -io,  sm.  kiss;  kissing. 

Bučiuoti  (-čiuoju,  -čiavau,  -čiuosiu),  v. 
a.  to  kiss;  to  buss;  to  osculate.  ||  — s, 
v.  rfl.  to  kiss  each  other. 

Bučius,  -iaus,  sm.  kiss,  duotikam  bučių, 
to  give  a  kiss;  to  kiss  one;  siųsti 
kam  bučių,  to  send  a  kiss;  to  kiss 
one's  hand  to  a  person;  j|  [bucas] 
bownet. 

Bučkis,  -io,  sm.  kiss;  buss. 

Buda,  -os,  dim.  -dele,  -dutė,  sf.  booth; 
tent. 

Budas, -0,  sm.  custom;  habit;  practice; 
mode;  way;  manner:  [prigimtas]  na- 
ture. Kokiu  buduf  in  what  manner? 
how?  Tokiu  — u,  thus,  in  this  man- 
ner or  way;  on  this  wise.  Išrasti  bū- 
dą, to  find  means;  to  find  a  way;  to 
find  a  remedy  for  or  against. 

Budauninkas,  -o,  sm.  builder. 

Budavojimas,  -o,  sm.  building. 

Budavonė,  -ės,  sf.  building;  structure. 

Budavoti  (voju,  -vojau,  -vosiu),  v. a.  to 
build;  to  erect. 

Budavotojas,/.  -ja,  s.  builder. 

Budė,  -ės,  sf.  oilstone;  hone. 

Budėjimas,  -0,  sm.  watching;  vigilance; 
waking. 

Budelis,  -io,  sm.  hangman;  executioner. 

Budės,  -džių,  sf.  pi.  lich-wake. 

Budėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
wake;  to  be  awake;  [prie  numirėlio] 
to  watch  with  a  corpse. 

Budėtojas,/,  -ja,  s.  waker;  watcher  with 
a  corpse. 

Budėtuvės,  -ių,  sf.  pi.  watch  with  a 
corpse;  wake;  lich-wake. 

Budynė,  -ės,  sf.  lich-wake;  ||  solemnity 
for  a  dead  person. 

Budinimas,  -o,  sm.  awakening;  rousing 
from  sleep. 

Budininkas,/.  -kė,  adj.  inhabitant  of  a 
tent;/#.  cottager;  |  gram,  adjective. 

Budinkas,  -o,  sm.  building. 


Budinti 
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Burbti 


Budinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  awake; 
to  awaken;  to  rouse  from  sleep. 

Budrė,  -ės,  tf.  bot.  gill;  ground  ivy. 

Budrumas,  -o,  sm.  vigilance;  briskness. 

Budrus,/,  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
vigilant;  watchful;  Į|  brisk;  smart. 
Į]  —  riai,  adv.  vigilantly;  briskly. 

Būdvardis,  -džio,  sm.  gram,  adjective. 

Būgnas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  drum. 

Būgnininkas,  -o,  sm.  drummer. 

Būgnyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  Bugnuoti 
(-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  v.  a.  n.  to 
drum ;  to  beat  on  the  drum. 

Bugti,  see  Pabūgti. 

Buile,  -ės,  sf.  bot.  hemlock;  cicuta.  Co- 
nium  maculatum;  — vandenine,  wa- 
ter hemlock;  cow-bane.  Cicuta  viro- 
sa,  C.  aquatica. 

Buinus,/.  -ni,  defin.  -nusis,/.  -nioji,  adj. 
rank;  luxuriant:  exuberant.  |  — niai, 
adv.  luxuriantly;  exuberantly.  | 
— numas,  sm.  luxuriance ;exuberance; 
rankness. 

Buitis,  -ies,  sf.  fact;  reality. 

Buiza,  =  Buza. 

Bujoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  to 
grow  luxuriant;  to  grow  exuberant. 

Buk,  impers.  of  Buti,  be.  ||  conj.  that; 
as  if;  as  it  were.  Nudavė buk  niekad 
jo  nematęs,  he  acted  as  if  he  had  not 
seen  him  before. 

Bukas,  -o,  sm.  bot.  beech.  Fagus;  ||  orn. 
bittern.  =  Baublys. 

Bukinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  blunt; 
to  dull. 

Bukis,  -io,  sm.  any  instrument  with  a 
blunted  edge;  —  peilis,  the  blunt 
knife;  —  kirvis,  the  blunt  ax;  |  fig. 
short  and  thick  man;  grub. 

Bukis,  ado.  as  if;  for  appearance. 

Būklė,  -ės,  sf.  residence;  stay;  abode. 

Bukliai,  adv.  subtly;  shrewdly;  cun- 
ningly. 

Buklumas,  -o,  sm.  subtlety; shrewdness; 
slyness;  cunningness. 

Buklus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
subtle;  shrewd; sly;  cunning:  oraf ty. 

Buksuoti  (suoju,  -savau,  -suosiu),  d,  a, 

to  tOW  (a  boat  or  sliip). 

Buksva,  -os,  tf,   nave  sheathing;  hub 

lining. 
Buksvos,  -ų,  tf.  pi  {ri/l;/.)  drawers. 


Bukti  (bunku,  bukau,  buksiu),  v.  n.  to 

grow  blunt;  to  grow  dull. 
Bukumas,  -o,  sm.  bluntness;  obtuseness. 
Bukus,/,  -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,   adj. 

blunt;  dull; obtuse. 
Bulatas,  -o,  sm.  Turkish  sabre. 
Bulbė,  =  Bulve. 
Bulė,  -ės,  sf.  buttock. 
Bulionas,  -0,  sm.  broth;  soup;  bouillon. 
Bulius,  -iaus,  sm.  bull. 
Buliuotis(-liuojuos, -liavaus,-liuosiuos), 

v.  rfl.  to  copulate  (said  of  cows). 
Bulvainis,/.  -nė,  adj.  bulbous. 
Bulvė,  -ės,  sf.  potato. 
Bulvenojai,  -ų,  sm.  pi.  leaves  and  stems 

of  potato. 
Bulviena,  -os,  sf.  potato  field. 
Bulvienė,  -ės,  sf.  potato  soup. 
Bumblys,  -io,  sm.   edge;  border;  brink 

(of  a  straw  roof). 
Bumburas,  -o,  dim.  -rėlis,  sm.  ball;  {au- 
galo) bud; gem. 
Bumburuoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v. 

n.  to  bud;  to  put  forth  buds. 
Bunda,  -os,  dim.   -dele,  -dutė,  tf.  loaf: 

small  loaf;  roll. 
Buntas,  -0,  sm.  bundle;  bunch:  ||  [nudė- 
tas] riot;  disturbance;  mutiny. 
Buolas,/.  -la,  defin.   -lasis,/.    -loji,  adj. 

hornless;  dodded. 
Buolis,   -io,   sm.    hornless   ox;— lė, -ės, 

sf.  hornless  cow. 
Buomas,  -o,  sm.  turnpike: barrier-,  field- 
gate;  |  crow-bar;  lever. 
Buorė,  -ės,  tf.  sail. 
Buorinis,  =  Burinis. 
Buožaitė,  -ės,  sf.  lit  tie  knob,  stud:  ||  bot. 

pistil. 
Buožė,  -ės,sf.  knob;  stud;  boss;  [vmdas] 

mace;  club. 
Buožėtas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 

knobbed ;  knobby  ;  bossy. 
Buožgalvč,  -ės,  tf.  tadpole. 
Būras,/,  -rė,  s.  peasant;  farmer;  ||    rus- 

t  io :  boor. 
Burbėti  (bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  a.  n.  to 

grumble;  to  mutter:  to  gurgle. 
Burblenti  (-nu,  -nau,    -nsiu),    ©.  a.  fl.  to 

grumble;  to  mutter. 
Burbtelėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),    n.    inst. 

to  grumble,  to  mutter  (but  once). 
Burbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  r.n.  to  buzz; 

to  hum. 
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Burbulas,  -o,  sm.  bubble. 

Burbuliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
v.  n.  to  bubble;  to  boil;  to  rise  in 
bubbles;  ||  to  coo. 

Burčyti  (-čiju,  -čijau,  -čysiu),  v.  n.  to 
rumble;  to  grumble. 

Burė,  -ės,  dim.  -riutė,  sf.  {f am.)  sheep; 
{jig.  cont).  silly  fellow;  [buore]    sail. 

Burinis,/,  -nė,  adj.  sail... 

Burys,  -io,  sm.  crowd;  [avių,  paukšciiį] 
flock;  [lytaus,  ledų]  shower;  shower 
of  rain  or  hail. 

Būriškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  boorish; rustic.  ||  —  kai,  adv.  rus- 
tical Jy;  boorishly. 

Burytė,  -ės,  sf.  bot.  catkin. 

Burkantas,  -o,  sm.  bot.  parsnip.  Pasti- 
naca  sativa. 

Burkas,  -o,  dim.  -kelis,  -kutis,  sm.  cage; 
bird-cage. 

Burkštis(-rškiuos,  -rškiaus,  -rkšiuos),  v. 
rfl.  to  copulate  {applied  to  sheeps, 
goats,  etc). 

Burkuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. 
n.  to  coo. 

Burliokas,/,  -kė,  s.  Russian  workman 
on  river  sail-boats.  [  With  Lithua- 
nians, usually  the  term  is  applied  to 
any  Russian], 

Burliokynė,  -ės,  sf.  place  or  village  in- 
habited by  Russians. 

Burna,  -os,  sf.  mouth \fig.  mouthful; 
gulp;  burną  imti,  išsigerti,  to  take  a 
drink;  ||  face;  burną  praustis,  to 
wash  one's  face. 

Burnyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.a.n.  to 
mutter;  to  grumble;  to  jaw;  to  speak 
in  rude  terms;  to  scold. 

Burnogalis,  -io,  sm.  mouthpiece. 

Burnotas,  -o,sm.  bot.  blite;  spinach.  Bli- 
tum. 

Burokas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  bot.  beet; 
beet-root. 

Burtai,  -ų,  sm.  pi.  sorcery; charm;  spell; 
superstition;  superstitious  practice. 

Burtas,  -0,  sm.  superstition;  |  lot;  Bur- 
tus mesti,  to  cast  lots;  —  traukti,  to 
draw  lots. 

Burti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.n.  to  spell; 
to  charm ;  to  practice  sorcery. 

Burtininkas, /.-kė,*.  magician; sorcerer; 

conjurer;  enchanter;  wizard. 
Burtininkybė,  -ės,  sf.  practice  of  witch- 
craft; sorcery. 


Burzdėti  (-zdu,  -zdejau,  -zdesiu),  v.  n. 
to  stir;  to  bustle. 

Burzgėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
bustle;  to  be  agitated;  to  be  disturb- 
ed; I  to  buzz;  to  hum. 

Būsena,  -os,  sf.  existence;  fl  stay;  so- 
journ. 

Busimas,  /  -ma,  defin.  -masis,  /  -moji, 
adj.  coming;  future.  Busimas  laikas, 
{gram.)  future  tense. 

Busis,  adv.  as  if. 

Busokas,  -0,  sm.  boat-hook;  fire-hook. 

Bustas,  -o,  sm.  house;  abode;  residence. 

Busti  (bundu,  būdau,  busiu),  v.  n.  to  a- 
wake;  to  start  out  of  sleep;  to  rouse. 

Bustynė,  -ės,  sf.  place  of  residence; 
abode. 

Butas,  -o,  dim.  -telis,  sm.  house;  dwell- 
ing house;  cottage;  hut. 

Butelys,  -io,  dim.  -lėlis,  -liukas,  sm.  bot- 
tle. 

Būtent,  adv.  namely;  to  wit. 

Buti  [prces.  esmi  (esmu,  esu;   bunu  or 

BUVU),  ESI,  YRA  (ESTl);£>?.  ESAME, 
ESATE,  YRA  (ESTi);  prwt.  BUVAU  ',fut. 

busiu],  v.  conj.  to  be;  to  exist;  to  be 
at  a  place;  to  live  at.  Žut  ar  but, 
to  die  or  live.  Buk  kaip  ne-buvę; 
kaip  bus  teip  bus,  be  it  as  it  will;  let 
it  turn  out  as  it  may.  Kaip  ten  ne- 
būk, {ne-buvę),  be  it  as  it  may;  not- 
withstanding that;  nevertheless. 

Būtybė,  -ės,  sf  being;  existence. 

Butin,  adv.  as  if. 

Būtinai,  adv.  necessarily;  indispensa- 
bly;  assuredly;  certainly. 

Būtinas,/,  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 
essential;  real;  substantial;  intrin' 
sic;  material;  ||  indispensable;  re- 
quisite. 

Būtinumas,  -0,  sm.  essentiality;  ||  indis- 
pensable necessity. 

Butis,  -ies,  sf.  existence. 

Buvaunas,  /  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  one  who  has  traveled  a  great 
deal;  experienced. 

Buveinė,  -ės,  sf.  residence;  stay;  abode; 
place  of  residence. 

Buvimas,  -o,  sm.  being;  existing. 

Buvis,  -io,  sm.  being;  existence;  life. 
Kova  už  būvį,  the  struggle  for  exist- 
ence. 

Buvoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  n,   to 
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use  to  go  to  a  place;  to  use  to  live 
in  a  place  or  country;  to  be  some- 
times; I  to  live. 

Buza,  -os,  sf.  gruel;  pap;  fig.  mess; 
hodge-podge. 

Buzoti  (-zoju,  -zojau,  -zosiu),  v.  a.  to 
besmear;  to  soil.  |  — s,  v.  rji.  to  be- 
smear, to  soil  one's  self;  jig.  to  weep; 
to  cry. 

Bužys,  -io,  sm.  scarecrow;  bug;  bug- 
bear. Bužiu  kąpabaidyti,  to  frighten 
one  with  idle  phantoms;  to  bugbear 
one. 


Cace,  -ės,  sf.  toy ;  pi  ay -thing. 

Capt,  interj.  signifying  a  sudden  grasp- 
ing at  any  thing. 

Caras,  -o,  czar;  jig.  despot:  tyrant. 

Cariene,  -es,  */.  czarina. 

Cariškas,/.  -ka,  dejin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
czarish;  like  a  czar;/#.  despotic: 
tyrannical.  ||  —kai,  adv.  in  the  man- 
ner of  a  czar;  despotically. 

Ceberys,  -io,  s?n.  tub;  wash-tub. 

Cedras,  -o,  sm.  bot.  cedar. 

Cėdrinis,/.  -nė,  adj.  of  cedar;  cedar... 

Cele,  -ės,  sf.  cell. 

Cementas,  -o,  sm.  cement. 

Cementuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. 
a.  to  cement. 

Cenzorius,  -iaus,  sm.  censor. 

Cenzūra,  -os,  sf.  censure. 

Cenzūruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v. 
a.  to  censure  (books  or  manuscripts) . 

Cerata,  -os,  sf.  oilcloth. 

Ceremonija,  -jos,  sf   ceremony. 

Chemija,  -os,  sf.  chemistry. 

Chemikas,  -o,  sm.  chemist. 

Chemiškas,  /.  -ka,  dejin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  chemical.  |  —kai,  adv.  chem- 
ically. 

Chinai,  -ų,  sm.  pi.  China. 

Chinietis,  /.  -tė,  .v.  Chinese;  native  of 
China. 

Chiniškas,/.  -ka,  adj.  Chinese. 

Chirurgas,  -o,  sm,  surgeon. 

Chirurgija,  -jos,  if.  Burgery. 

Chirurgiškas,  /.  -ka,  adj.  surgical.  || 
—kai,  adv.  surgically. 


Chloroformas,       -o,        sm  chloro- 

form. 

Chloroformuoti  (muoju,  -mavau,  -muo- 
siu),  v.  a.  to  chloroform. 

Cholera,  -os,  sf.  cholera. 

Chronika,  -os,  sf.  chronicle;  chronique. 

Chroniškas,  /.  -ka,  dejin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  chronic,  chronical.  ||  —kai,  adv. 
chronically. 

Chronologija,  -jos,  sf.  chronology. 

Chronologiškas,  /  -ka,  dejin.  -kasis,/ 
-koji,  adj.  chronological. 

Cibe,  -es,  dim.  -bute,  sf.  (cottoq.)  goat. 

Cibukas,  -o,  sm.  stem  (of  a  tobacco 
pipe). 

Cibulis,  -io,  sm.  bot.  onion.  =  Svogūnas. 

Cidabras,  =  Sidabras. 

Cielius,  -iaus,  sm.  mark;  bland;  \  cell. 

Ciesoraitis,  -čio,  sm.  son  of  an  emperor; 
— tė,  sf.  daughter  of  an  emperor 

Ciesorienė,  -ės,  sf.  empress;  emperess. 

Ciesorystė,  -ės,  sf.  empire;  monarchy. 

Ciesoriškas,  /  -ka,  dejin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  of  emperor;  imperial.  ||  —kai, 
adv.  after  the  manner  of  an  emperor. 

Ciesorius,  -iaus,  sm.  emperor. 

Ciferbliatas,  -o,  sm.  dial. 

Cifra,  -os,  sf.  number;  cipher. 

Cigaras,  -o,  sm.  cigar. 

Čigonas,  -o,  see  Čigonas. 

Cyklius,  -iaus,  sm.  cycle. 

Cikorija,  -jos,  sf.  succory,  chiccory.  Ci- 
chorium  intybus. 

Cilinderis,  -io,  sm.  Cilindrą,  -os,  sf.  cyl- 
inder. 

Cilindriškas,  /  -ka,  dejin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  cylindric,  cylindrical. 

Cimbolai,  -ų,  sm.  pi.  cymbal. 

Cinamonas,  -o,  sm.  cinnamon. 

Cinas,  -o,  sm.  tin. 

Cininis,/  -nė,  adj.  tin:  of  tin. 

Cinkas,  -o,  sm.  sine;  spelter. 

Ciprisas,  -o,  sm.  hot.  cypress;  cypress 
tree. 

Cypti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.n.  to  pule: 
to  whine.  Cyptelėti  (-liu,  -lejau,  -lo- 
siu), d.  inst.  to  pule  but  once. 

Cirkelis,  -io,  sm,  compass;  pair  of  com- 
passes. 

Cirkuliacija, -jos.  sf  circulation;  —krau- 
jo, circulation  of  the  blood;  — pini- 
gų, currency. 

Cirkuliaras,  -o, .-on.  circular;  circulating 
letter. 


Cirkuliuoti 

Cirkuliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  r. 
a.  to  circulate. 

Cyrulys,  -io,  sm.  orn.  lark. 

Cirulnikas,  -o,  sm.  barber;  barber-sur- 
geon. 

Cit,  Citie,  interj.  hist!  hush!  hark! 

Citadele,  -ės,  6/.  citadel. 

Citata,  -os,  sf.  citation;  quotation. 

Citra,  -os,  sf  cithara. 

Citrina,  -os,  sf.  citron  tree;  lemon  tree; 
(vaisius)  lemon. 

Citrininis,/,  -ne,  adj.  lemon... 

Cituoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. a.  to 
cite;  to  quote. 

Citvaras,  -o,  sm.  zedoary;  worm-seed. 
Curcuma  Zedoaria. 

Civiliškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  civil.  Civiliškos  tiesos,  civil  law; 
common  law. 

Civilizacija,  -os,  sm.  civilization. 

Civilizatorius,/.  -re,  s.  civilizer. 

Civilizuoti  (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu),  v. 
a.  to  civilize. 

Colinis,  /.  -nė,  adj.  of  an  inch  long  or 
thick. 

Colis,  -io,  sm.  inch. 

Cukradėžė,  -ės,  sf  sugar-box. 

Cukrine,  -es,  sf.  candy;  bonbon;  [cukra- 
deže]  sugar-box;  [saldumynų  dirbtu- 
ve] confectionery;  [cukraus  dirbtu- 
ve] sugar  refinery. 

Cukringas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  full  of  sugar;  abounding  with 
sugar. 

Cukrinis,  /.  -ne,  adj.  sugar...  Cukrine 
lendre,  (bot.)  sugar  cane.  Saccharum 
officinarum. 

Cukrus,  -aus,  sm.  sugar. 

Cvaktelėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  v.  inst. 
to  strike,  to  hit  (but  once). 


Čaižyti  (-žau,    -žiau,    -žysiu),  v.frq.  to 

whip;  to  lash;  to  flog. 
Čaplė,  -ės,  sf.  orn.  heron.  =  Garnys. 
Če,  =  Čia. 
Čebatas,  -o,  sm.  boot.  Juoktis  iš  pono  Če- 

batų,  (fig.)  to  make  sport  of;  to  laugh 

at  in  contempt. 


63  Čiarškėti 

Čebatėlis,  -io,  sm.  [dim.  of  Cebatas] 
little  boot;  ||  bot.  species  of  flower 
of  the  genus  Levandula. 

Čebatuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  with  boots;  having  boots  on; 
booted. 

Čėdyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu,  or  -dau, 
-džiau,  -dysiu),  v. a.  to  save;  to  econ- 
omize; to  preserve;  to  spare. 

Čeklelė,  -ės,  sf.  orn.  linnet. 

Čeklikas,  -o,  sm.  bodice.  =  Kiklikas. 

Čemeryčia,  -ios,  sf.  Čemerys,  -io,  sm.  bot. 
bitter- wort;  white  hellebore.  Vera- 
trum  album,  v.  Helleborus  albus. 

Čepčius,  -iaus,  sm.  cap;  mob-cap. 

Čepronėlis,  -io,  sm.  bot.  brotherwort; 
wild  thyme.  Thymus  serpyllum. 

Čėrai,  -lį,  sm.  pi.  charms;  spell. 

Čeraslas,  -0,  sm.  purse;  money-bag; 
pocket-book. 

Čėrauninkas,  /.  -kė,s.  enchanter;  sorcer- 
er. 

Čerga,  -os,  sf.  turn.  Eisiu,  kaip  ateis 
mano  cerga,  I  shall  go  when  it  comes 
my  turn. 

Čerkasas,  -o,  sm.  kind  of  home-made 
cloth. 

Černuška,  -OS,  sf  bot.  fennel-flower;  fen- 
nel-flower seed.  Nigella. 

Čerpė,  -ės,  dim.  -pelė,  sf.  kind  of  earth- 
en pot;  pipkin;  ||  tile. 

Čėrukai,  -ų,  sm.  pi.  bot.  water  cresses, 
genus  Sisymbrium. 

Česnakas,  -o,  sm.  bot.  garlic.  Allium. 
— laukinis,  bear's  garlic.  Allium 
ursinum. 

Česnis,  -ies,  sf  treat;  entertainment; 
banquet.  Toks  tokį  pažino  ir  ant  Čes- 
nies  pavadino,  (prov.),  birds  of  a 
feather  flock  together. 

Cetvergas,  =  K  et  vergas. 

Čeverykas,  -o,  sm.  shoe. 

Čeverykuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
adj.  with  shoes;  having  shoes  on; 
shod. 

Čia,  adv.  here;  hither.  Čia-pat,  here; 
close  to;  near  by. 

Čiabuvis,  /.  -ve,  s.  native;  native  of  this 
place,  of  this  country;  homeling. 

Čiagimis,  /.  -mė,  s.  native;  indigene. 

Čiarškėjimas,  -o,  sm,.  jingling;  jingle. 

Čiarškėti  (-šku,  -škejau,  -škesiu),  r.  n. 
to  jingle;  to  clink;  to  chink. 


Čiaudymas  64 

Čiaudymas,  Čiaudėjimas,  -o, sm.  sneezing; 
sternuation. 

Čiaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  Čiaudėti 
(-džiu,  -dėjau,  -tiesiu),  v. n.  to  sneeze. 

Čiaudulys,  -io,  sm.  sneeze;  sternuation. 

Čiaudžolė,  -ės,  sf.  bot.  black  christ  hel- 
lebore; Christmas  rose.  Helleborus 
niger. 

Čiaupytis  (-paus,  -piaus,  -pysiuos),  v. rfl. 
frg.  to  behave  affectedly;  to  smile 
at;  to  simper. 

Čiaupti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v. a.  to  con- 
tract; to  draw  the  parts  together; 
—  lupas,  to  shut  the  lips.  ||  — s,  v. 
rfl.  to  contract  itself;  to  shut  one's 
lips. 

Čiauškėjimas,  -o,sm.  chirping;  warbling. 

Čiauškėti  (-kiu,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  n. 
to  warble;  to  chirp;  to  chirk. 

Čiaužinėti  (-neju,  -neju,  -nesiu),  v.frq., 
Čiaužti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v. a.  to  slide; 
to  glide;  [ant  ledo]  to  skate;  [įmedį] 
to  crawl;  to  climb. 

Čydras,  -o,  sm.  vail,  veil. 

Čielas,  /.  -la,  defin.  -lasis,  /.  -loji,  adj. 
whole;  total;  all;  entire;  safe;  not 
broken. 

Cielybė,  -es,  sf.  wholeness;  entireness. 

Čiepas,  -o,  dim.  -pelis,  sm.  graft. 

Čiepyjimas,  -o,  sm.  [medžių]  grafting; 
[rauplių]  vaccination. 

Čiepyti  (piju,  -pijau,  -pysiu),  v. a.  [me- 
dį] to  graft;  [rauples]  to  vaccinate; 
to  inoculate  with  small-pox. 

Čieporius,  -iaus,  sm.  grafter;  [rauplių] 
vaccinator;  vaccinist. 

Činčibėris,  -io,  sm.  bot.  vervain.  Verbe- 
na officinalis. 

Čiobras,  -o,  sm.  bot.  savory;  summer 
savory;  summer-garden.  Satureia 
hortensis. 

Čiobrelis,  -io,  sm.  bot.  wild  thyme; 
brother-wort.  Thymus  serpylluin. 

Čion,  Čionai,  adv.  here;  hither. 

Čionykštis,/,  -te,  adj.  of  this  place;  Da- 
tive. 

Cypsėti  (-.sin,  -sejau,  -sesiu),  v.  frq.  to 
pip;  to  peep;  to  chirp;  to  pule  {as  a 
chicken  >. 

Čypti  (-pin,  -piau,  -psiu),  v.n.  to  pule: 
to  squeak;  to  pip;  fig.  to  whim';  to 
whimper. 

Čiras,  -o,  em.  excresoenoe  (on  a  birch- 
tree). 


Čiuožti 

Čyryla,  -OS,  sf.    [JuŠk.]    sling;   running 

knot;  lasso. 
Čirkšlys,  -io,  sm.  chirper;  fly.    whiner; 

crier;  ||  ent.  cricket. 
Čirkšti  (-rikiu,  -rškiau,  -rkšiu),   v.   n., 

Čirškėti  (-kiu,  -kejau,  -kesiu),  v.frq. 

to  chirp;  fig.  to  whine;  to  cry. 
Čirpa,  -os,  sm.  scraper;  bad  fiddler. 
Čirpinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r. a.  to  scrape; 

to  play  awkwardly  (on  a  fiddle). 
Čirškėjimas,  -o,  Čirškesis,  -io,  em.  chirp- 
ing. 
Čirškėti,  see  Ciiikšti. 
Čirvai,  -ų,  sm.  pi.  hearts  (of  cards). 
Čystas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

clear;  clean;  neat;  pure.   ||  —tai,  adv. 

cleanly;  neatly. 
Čystata,  -os,  sf  chastity.  =   Nekalty- 
bė. 
Čystyti  (-stiju,  -stijau,  -stysiu),  v.  a.  to 

clean;  to  cleanse.  [Pol.  Czyscič,    to 

clean;  to  purge] .  =  Valyti. 
Čiugunas,  -o,  sm.  cast-iron. 
Čiuinas,/.  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 

neat;  clean;   cleanly.    ||   — nai,  adv. 

neatly;  cleanly. 
Čiuinytis  (-nijuos,  -nijaus,  -nysiuos),  v. 

rfl.  to  clean  one's  self;  to  dress  one's 

self  neatly. 
Čiuinumas,  -o,*w.  neatness:  cleanliness. 
Čiukė,  -ės,  sf.  (eoUoq.)  swine;  chuk. 
Čiukuras,  -o,  sm.    top;  crest;  summit; 

pitch.  Pasiekti  čiukurą,  to  reach  the 

highest  point. 
Čiulbėti   (-bu,    -bėjau,  -besiu),  v.  n.  to 

chirp;  to  sing;  to  warble. 
Čiulbti,  =  Čiulpti. 
Čiulkinys,   -io,  sm.    kind  of  cake  made 

of  oatmeal. 
Čiulpikas,  f.    -kė,  s.    sucker:  ||  sucket; 

sweal  meal  for  the  mou1  h. 
Čiulpimas,  -0, em.  suck:  sucking. 
Čiulpinys,  -io,  sm.  sucket. 
Čiulpti  (-piu,  -piau  -psiu),  v.a.  to  suck: 

to  draw  with  the   mouth. 
Čiuopti  (-piu.  -piau.  -psiu),  c.a.  to  grasp; 

to  seize;  to  catch. 
Čiuožikas,/.  -kč,  s.  creeper;  slider:  [Se- 
nutėmis] skater. 
Čiuožykla,  -os.  sf.  sliding  path:  [imute- 

mis]  skat  ing  rink. 
Čiuožti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v,  n.  to  slide; 

to  glide. 


Čiupinėjimas 

Čiupinėjimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  touch- 
ing; feeling;  groping. 

Čiupinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.a.frq. 
to  feel;  to  touch  about;  to  grope 
about. 

Čiupnus,  /.  -ni,  defin.  -nusis,  /.  -nioji,  adj. 
[SL]  palpable;'  plain;  obvious.  || 
—niai,  adv.  palpably.  ||  — numas,  sm. 
palpableness;  palpability. 

Čiupra,  -os,  sf.  tuft  of  hair  (on  the  head). 

Čiupterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  inst., 
Čiupti  (čiumpu,  čiupau,  čiupsiu),  v. a. 
to  grasp;  to  seize;  to  gripe;  to  catch 
with  the  hand. 

Čiurkšle,  -ės,  sf  stream;  jet. 

Čiurkšlenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Čiurkšnoti 
(-noju,  -nojau,  -nosių),  v.dur.,  Čiurkš- 
ti  (-rškiu,  -rškiau,  -rkšiu),  v.  n.  to 
purl;  to  flow,  to  run  with  a  mur- 
muring sound;  to  babble. 

Čiurnis,  -ies,  sf  anat.  ankle;  joint; 
wrist. 

Čiužynė,  -ės,  sf  slide.  =  Čiuožykla. 

Čiužinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq. 
to  slide;  to  glide;  to  skate. 

Čiviruoti  (-ruoju,  -ravau,  ruošiu),  v.  n. 
to  chirp;  to  twitter. 

Čyžę,  -ės,  sf  poll  tax;  quitrent. 

Čyžininkas,  /.  -kė,  s.  one  who  has  to  pay 
his  quitrent;  tributary. 

Čyžma,  -os,  sf.  compulsory  labor; 
drudgery;  ignoble  toil.  2.  bot.  yar- 
row; milfoil.  Achillea  millefolium. 

Čvertis,  -ies,  sf.  quarter.  =  Bert  ainis. 

Čvieras,  -o,  sm.  something  unnatural; 
monster;  prodigy;  freak. 


D 


Da,  Dar,  adv.  yet;  still.  Da  ne,  not  yet. 
Da  sykį,  once  more. 

Daaugti  (-gu,  -gau,  -gsiu)  v.n.  to  grow 
up;  to  reach  to. 

Daba,  -os,  sf.  civilization;  culture;  || 
[Jušk.]  nature  or  essence  or  attri- 
butes of  a  man's  soul. 

Dabar,  Dabartės,  adv.  now;  at  present. 
Dabar  ir  visados,  now  and  forever. 

Dabarnykštis,  /.  -tė,  Dabartinis,/,  -nė,  adj. 
present:  of  present  time;  of  to-day. 

Dabartis,  -čio, sm.  present  time;present. 
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Dabingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  cultured;  civilized;  ||  elegant; 
neat;  foppish;  vain;  trifling.  |[  — gai, 
adv.  neatly;  foppishly. 

Dabingumas,  -o,  sm.  civility;  |  neatness; 
foppishness;  showy;  vanity. 

Dabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  adorn; 
to  ornament;  to  embellish;  to  grace. 
||  — s,  v.  rfl.  to  trim  one's  self;  to 
dress  one's  self  neatly;  to  be  fop- 
pish. 

Dabisnuma's,  -o,  sm.   foppishness. 

Dabišnus,  /.  -ni,  defin.  -nusis,  /.  -nioji, 
adj.  foppish:  trifling;  vain.  |  —niai, 
adv.  foppishly. 

Dabojimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  watching; 
tending;  [megimas]  liking. 

Dabonė,  -ės,  sf.  watch;  guard;  [megi- 
mas] liking;  sympathy;  disposition; 
inclination. 

Daboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  v.  a.  to 
watch;  to  tend;  to  look  after;  [mėg- 
ti] to  like;  to  care  for. 

Dabotinai,  adv.  attentively. 

Dabotingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  attentive;  careful.  ||  —gai,  adv. 
carefully;  attentively. 

Dabotingumas,  -0,  sm.  carefulness;  anxi- 
ety; vigilance. 

Dabudavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  a. 
to  add  to  a  building;  to  erect  a 
building  by  the  side  of  another. 

Dadėčkas,  -o,  sm.  addition;  appendage; 
supplement,  appendix.  =  Priedas. 

Dadėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
add  to;  to  put  to. 

Daduoti  (-duodu,  -daviau,  -duosiu),  v. a. 
to  give  to;  to  add  to;  to  cast  to. 

Daga,  -OS,  sf.  crop;  harvest. 

Dagi,  Dargi,  adv.  even;  as  well. 

Dagilėlis,  -io,  sm.  orn.  redbreast. 

Dagilis,  -\o,sm.  bot.  wood  longwort.  An- 
gelica; |  orn.  redbreast;  robin. 

Dagirsti  (-rstu,  -rdau,  -rsiu),  v.  a.  n.  to 
have  heard;  to  hear  rightly. 

Dagis,  Dagišis,  -io,  sm.  bot.  thistle; 
prickly  plant;  avens;  bennet.  Geum 
urbanum. 

Dagiuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  thistly;  prickly;  thorny. 

Dagumas,  -o,sm.  combustibleness;  com- 
bustibility. 

Dagus,  /.  -gi,  defin.  -gusis,  /.  -gioji,  adj. 
combustible;  inflamable. 
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Daigas,  -o,  dim.  -gelis, m.  germ;  sprout; 
sucker;  shoot. 

Daigavimas,  -o,  sm.  germinating;  germi- 
nation. 

Daiginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  ger- 
minate; to  cause  to  sprout;  [selyklq,] 
to  malt. 

Daigstąs,  -o,  sm.  basting  thread;  baste; 
stitch. 

Daigstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  r.a.  to 
baste;  to  stitch. 

Daigtas,  -o,sm.  thing;  matter:  subject; 
object;  ||  place. 

Daigtavardis,  -džio,  sm.  gram,  noun; 
substantive. 

Daigtinis,  /.  -nė,  adj.  material;  substan- 
tial; [vietinis]  local. 

Daigtys,  -čio,  sm.  wick;  [nudegęs]  snuff. 

Daigtvardis,  =  Daigtavardis. 

Daiguoti  (guoju,  -gavau,  -guosiu).  r.a. 
to  germinate. 

Daikt...,6-č<?  Daigt... 

Daila,  -OS,  sf.  art;  fine  arts. 

Daildarybė,  -ės,  sf.  artisan's  trade. 

Daildarys,  /.  -re,."?,  artificer;  artisan. 

Daildariškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  artificial;  artistic;  artistical.  || 
— kai,  adv.  artificialy ;  artistically. 

Dailė,  =  Daila. 

Dailenybė,  -ės,  sf  fine  arts. 

Dailiai, adv.  artfully ;  beautifully;  hand- 
somely; nicely. 

Dailyda,  -os, sf.  architect;  carpenter. 

Dailydauti  (-dauju,  -davau,  -dausiu),  v. 
n.  to  practice  the  business  of  build- 
ing or  carpentry;  to  be  a  carpenter. 

Dailydybė,-ės,*/. architecture;  carpentry. 

Dailininkas,  /.  -kė,  s.  artist. 

Dailininkauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu), 
r.  n.  to  practice  fine  arts. 

Dailinis,  /.  -nė,  adj.  of  fine  arts;  per- 
taining to  art. 

Dailinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v  a.  to  make 
beautiful;  to  adorn;  to  grace. 

Dailiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj  pertaining  to  art;  artistic(al).  || 
—kai,  adv.  ari  ist  icatly. 

Dailius,  -iaus,  sm,  artist. 

Dailumas,  -o,  tin.  beautifulness;  ele- 
ganoe;  beauty. 

Dailus,./*.  -Ii,  ntr.  -lu,  defin.  -lusis,  /.  -lio- 
\\taaj,  artful;  beautiful;  handsome, 
fine;  nice;  fair;  elegant. 


Dalykas 

Daina,  -os,  sf.  song;  poem.  Karikka  -, 
battle  {or  war)  song.  Svodbine—, 
nuptial  song.  Tautiška — ,  national 
song.  Dim.  Dainelė,  -nutė,  -nužė,  -nu- 
žėlė,  nice  little  song.  [Note:  Never 
use  the  term  Daina  for  a  sacred 
hymn  which  is  Giesme]. 

Dainavimas,  -o,  sin.  singing. 

Dainininkas,  /.  -kė,  8.  singer;  songster: 

-  /.  songstress. 

Dainininkybė,  -ės,  sf.  the  art  of  compos- 
ing secular  songs;  poesy;  poetry. 

Dainius,  -iaus,  sm.  bard;  poet. 

Dainuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  v. a. 
n.  to  sing  (a  secular  song). 

Dairytis  (-raus,  -riaus,  -ryšiuos),  v.  rfl. 
to  look  on  all  sides;  to  gaze  about. 

Daktaras,  -o,sm  doctor;phvsician.  Dak- 
tarė, -ės,  sf.  doctress,  doctoress;  fe- 
male physician. 

Daktarauti  (-rauju,  -ravau,  -rausiu),  r. 
n.  to  be  a  doctor;  to  practice  medi- 
cine. 

Daktarybė,  Daktarystė,  -ės,  sf.  doctorship; 
practice  of  medicine. 

Daktariškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  of  a  physician;  doctoral.  ||—  kai, 
adv.  doctorally;  in  the  manner  of  a 
physician. 

Daktilė,  -ės,  sf.  bot.  date  palm;  date 
tree;  (vaisius)  date. 

Daktylius,  -iaus,  sm.  dactyl. 

Dalba,  -os,  sf.  lever;  handspike. 

Daleidimas,  -o,  sm.  permission;  leave: 
admission:  ||  supposition. 

Daleisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  r.  a. 
to  admit;  to  permit;  to  allow:  to 
suppose.  Daleiskime  sau,  let  us  sup- 
pose. 

Dalgiakotis,  -čio,  sm.  snath;  handle  of  a 
scythe. 

Dalgininkas,  /.  -kė,  s.  scythe  seller;  sol- 
dier armed  with  a  scythe. 

Daiginis,/',  -nė,  adj.  of  a  scythe. 

Dalgis,  -io,  sm.  scythe. 

Dalybos,  -ų,  sf.pl  dividing;  division: 
partition;  sharing;  share;  ||  partak- 
ing; pan  icipat  ion. 

Dalykas,  -o,  sm.  thin-::  matter:  subject: 
affair;  concern;  business;  case.  Tai 
mano  dajyka*%  thai  is  my  concern; 
it  is  my  business.  Tai  kits  dalykas, 
that  is  quite  another  thing,  flr&pa- 


Dalymas 

ties  dalyko  prieiti,  to  come  (or  to  get) 
to  the  point. 

Dalymas,  Dalinimas,  -o,  sm.  (the  act  of) 
dividing;  division;  partition. 

Dalininkas,  /.  -kė,  s.  sharer;  partaker; 
arith.  divisor. 

Dalininkauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu), 
r. n.  to  participate.  =  Dalyvauti. 

Dalinys,  -io,  sm.  portion;  share. 

Dalis,  -ies,  sf.  part;  share:  ||  lot;  fate; 
destiny.  Tokia  jau  miruoklių  dalis, 
such  is  the  fate  of  mortals. 

Dalysena,  -OS, sf.  division;  partition. 

Dalyti  (-lau,  or  liju,  -liau,  or  -lijau.  -ly- 
sių), v.a.  to  part; to  divide;  to  appor- 
tion; to  distribute. 

Dalytinas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
prt.  worth  to  be  divided;  divisible. 

Dalytojas,  /.  -ja,  s.  divider;  distributer. 

Dalyvas,/.  -va,  defin.  -vasis,/.  -voji,  adj. 
partaking;  participating. 

Dalyvauti  (-vauju,  -vavau,  -vausiu),  v. 
n.  to  participate;  to  partake. 

Dalyvautojas,/.  -ja,  s.  partaker;  partici- 
pant. 

Dalyvavimas,  -o,  sm.  participation. 

Dalyvybe,  -es,  sf.  participation;  assist- 
ance. 

Dalomas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
adj.  divisible.  |  —  numas,  sm.  divisi- 
bleness;  divisibility. 

Damai,  -ų,  sm.  pi.  draughts;  checkers. 

Damalente,  -es,  sf.  draughtboard; 
checkerboard. 

Damas,  -o,  Dambis,  -io,  sm.  dam;  dike. 

Dam  bras,  -0,  sm.  Jews-harp;  Jews- 
trump. 

Danas,/,  -ne,  s.  Dane;  native  of  Den- 
mark. 

Dančiuotas,  =  Dantuotas. 

Danešejas,  /.  -ja,  Danešikas,  /.  -ke,  s.  re- 
porter; denunciator. 

Danešimas,  -o,sm.  report; denunciation; 
delation;  accusation. 

Danešti  (-šu,  -šiau,  -siu),  v.a.  to  carry  to 
a  place;  ||  to  let  know;  to  report;  to 
denunciate;  to  denounce;  to  inform 
against. 

Danga,  -os,  sf.  covering;  fig.  dress; 
clothes. 

Dangalas,  -o,  sm.  covering;  cover;  [už- 
danga'] curtain;  veil;  fig.  shelter. 

Danginis,/.  -ne,  adj.  of  heaven;  celes- 
tial. 
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Danginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  trans- 
port; to  remove  from  one  place  to 
another.  ||  — s,  v.  rfl.  to  emigrate;  to 
remove  from  one  place  to  another. 

Dangiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  heavenly,  celestial. 

Dangstymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  covering. 

Dangstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.frq. 
to  cover. 

Dangte,  -es,  sf.  cover;  bedcover;  [vilno- 
ne] blanket;  [medvilnėmis,  etc.  pa- 
mušta] quilt. 

Dangtis,  -čio,  sm.  cover;  lid;  top;  [sto- 
gas] roof. 

Dangus,  -aus,  sm.  heaven;  sky.  Bangaus 
rakteliai,  (bot.)  cowslip;  palsy  wort. 
Primula  officinalis.  Dangaus  ašarėle, 
forget-me-not.  Myosotis. 

Danietis,  /.  -te,  s.  [==  Danar,  /.  -ne] 
Dane;  native  of  Denmark.  Danija, 
-jos,  sf.  Denmark.  Daniškas,  /.  -ka, 
defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj.   Danish. 

Dantingas,  /.  -ga,  defin.  -kasis,  /.  -goji, 
adj.  toothy;  having  many  teeth. 

Dantininkas,  /.  -ke,  s.  dentist. 

Dantinis,  /.  -ne,  adj.  dental. 

Dantis,  -ies,  and  -čio,  pi.  —  tjs,  sm.  tooth; 
pi.  teeth.  Gar  ankštiniai,  krūminiai, 
kresliniai  dantįs,  molar  teeth;  grind- 
ers. Akiniai,  iltiniai — ,  laniary 
teeth;  dog  {or  canine)  teeth.  Pry  ša- 
kiniai— ,  incisors;  cutting  teeth. 
Dantis  rodyti,  to  show  the  teeth;  to 
menace;  to  grin  (at,  on).  Dantis 
griežti,  to  gnash  the  teeth.  Dantį 
atkasti,  (fig.)  to  have  enough  of  a 
thing;  to  be  tired  of. 

Dantuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  toothed;  dentate;  jagged. 

Dantuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v.  a. 
to  tooth;  to  dent;  to  indent. 

Dapildymas,  -o,  sm.  filling  up;  comple- 
tion; fulfillment. 

Dapildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 
fill  full;  to  fulfill,  to  make  full  by 
adding  to. 

Dar,  see  Da. 

Darata,  -os,  sf.  Dorothy. 

Darbadavejas,  /.  -ja,  Darbadavys,/.  -ve,  s. 
employer. 

Darbas,  -o,  sm.  work;  labor;  act;  deed. 
Darbo  pele,  laborious  man  or  wo- 
man; toiler;  II  a  thing  done;  deed; 


Darbautis 
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performance.  Keno  tai  darbas?  who 
did   it?   who   is   the   master  of  the 
deed?  PI.  Darbai,  -ų,  sm.  acts;  deeds. 
Darbai  apaštalų,    The  Acts  of  the 
Apostles. 

Darbautis  (-bau  juos,  -bavaus,  -bausiuos), 
Darbuotis  (-buojuos,  -bavaus,  -buo- 
siuos),  v.  rfl.  to  labor;  to  work;  to 
busy  one's  sel  f  with ;  to  employ  one's 
self  with,  (in). 

Darbavietė,  -ės,  sf.  working  place;  work- 
ing house;  work-shop. 

Darbdavėjas,  /.  -ja,  Darbdavys,  /.  -ve,  s. 
employer.  =  DarbadavEjas. 

Darbymetis,  -čio,  sm.  working  time:  sea- 
son of  toil;  season  of  hard  work. 

Darbingas,  /.  -ga,  dejin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  laborious;  industrious.  |  — gai, 
adv.  laboriously.  ||  —gumas,  sm.  la- 
boriousness. 

Darbininkas,/,  -ke,  s.  laborer;  worker; 
workman;  workingman,  /.  work- 
woman; hand. 

Darbinis,/,  -nė,  adj.  work...;  working... 

Darbyveikslis,  [81.]  active. 

Darbštumas,  -o,  sm.  laboriousness;  in- 
dustry ,  diligence. 

Darbštus,/,  -ti,  dejin.  -tusls,/.  -čioji,  adj. 
laborious;  industrious;  diligent. 
Darbščiai,  adv.  laboriously. 

Darbumas,  -o,  sm.  laboriousness;  dili- 
gence. 

Darbuotis,  see  Darbautis. 

Darbus,/,  -bi,  dejin.  -busis,/  -bioji,  adj. 
active;  laborious;  diligent. 

Darda,  -os,  srrif.  chatterer;  babbler:  tat- 
tler; prattler. 

Dardėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.n.  to  rat- 
tle; to  clatter. 

Dargana,  -os,  sf.  drizzly,  rainy  weather; 
nasi  v  weal  her. 

Darganotas,  /.  -ta,  dejin.  -tasis,  /.  -toji, 
ttd j.   drizzly;  rainy;  nasty. 

Darganoti  (-no  j  a,  -nojo,  -nos),f>.  impers. 
to  rain ;  to  drizzle. 

Dargi,  —  Dagi. 

Darylai,  -u.  sm.  pi  dye;  coloring  liquor. 

Darinėti  (  neju,  -nejau,  -nešiu),  >~J'>ų. 
to  slim  and  open  repeatedly;  | mesi- 
m  ti]  to  eviscerate. 

Darinys,  -io,  sm.  gram,  object. 

Daryti  (-ran.  nan,  -rysiu),  D.  a.  lodo; 
to  make:  [dalyti]  to  dye;  to  stain; 
—  d  u  ris,  to  shut  or  open  i  he  do. n-. 


Darynnas,  /  -na,  dejin.  -nasis,  /.  -noji 
2')rt.  worthy  of  being  done. 

Darytojas,  /  -ja,  s.  maker;  [dažytojas] 
dyer;  [durių]  opener. 

Darkėti  (-keju,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
grow  ugly. 

Darkymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  spoiling; 
disfiguring;  defacement. 

Darkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
spoil;  to  disfigure;  to  deform;  to 
deface. 

Darkytojas,/  -ja,  s.  spoiler;  defacer. 

Darkus,/  -ki,  dejin.  -kusis,/  -kioji,  adj. 
ugly;  deformed;  bawdy:  indecent: 
spoiled;  rusty;  rancid;  naughty. 

Darodymas,  -0,  sm.  proof;  demonstra- 
tion; argument ;  evidence. 

Darodyti  (-dau,  -dziau,  -dysiu),  v.  a.  to 
demonstrate;  to  show:  to  prove. 

Darva,  -os,  sf.  pitch;  tar;  f  resinous 
wood. 

Darvadegys, -io,  sm.  pitchburner. 

Darvingas,  /  -ga,  dejin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  pitchy;  abounding  with  pitch 
or  tar. 

Darvokšnė,  -ės,  sf.  torch;  link. 

Daržas,  -o,  sm.  garden; kitchen  garden; 
||  park.  Dim.  -želis,  -io,  sm.  flower 
garden:  parterre. 

Daržinė,  -ės,  sf.  barn;  shed. 

Daržininkas,/  -kė,  *.  gardener:  |  owner 
of  a  small  piece  of  ground:  cottager. 

Daržininkybė,  -ės,  sf.  gardening;  horti- 
culture. 

Daržinis,  /  -nė,  adj.  garden... 

Daržovė,  -ės,  sf.  vegetable.  PL  —vės. 
greens:  potherbs. 

Dasekimas,  -o,  sm.  finding  out  (by  in- 
vest i  gat  ion). 

Dasekti  (-ku,  -kiau.  -ksiu),  r.  </.  to  find 
out  (by  investigation):   to  trace  out. 

Dasiekri  (-kin,  -kiau,  -ksiu),  d.  .'.  to 
reach  to. 

Dasigauti  (-gaunu,  -gavau,  -gausiu),  r. 
rjl.  to  gel  to;  to  arrive  at . 

Dasiklausinėti  (-neju,  -nejau,  -nėšiu), 
Dasiklausti  (-siu,  -siau,  -siu),  o.  rfl. 
to  learn  by  inquiring;  to  And  out 
by  Inquiring. 

Dasileisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  >\ 
rjl.  to  admit  one's  self;  [papildyti] 
to  commit ;  to  perpet  rate:  —  nuodė- 
mes, to  commit  a  sin. 
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Dasiliesti  (-liečiu,  -liečiau,  -liesiu),  v. 
rfl.  to  touch;  to   feel. 

Dasilytėjimas,  -0,  sm.  touching;  touch; 
feeling. 

Dasilytėti  (-lyčių,  -lytejau,  -tesiu),  v. 
rfl.  to  touch;  to  feel. 

Dasimislyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  rfl 
to  conjecture;   to  surmise;  to  guess. 

Dasiprasti  (-prantu,  -pratau,  -prasiu), 
Dasiproteti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v. 
rfl.  to  conjecture;  to  guess;  to'sur- 
mise. 

Pasižinoti  (-žinau,  -nojau,  -nosių),  v.rfl. 
to  inquire;  to  learn;  to  get  informa- 
tion. 

Dastatyti  (statau,  -stačiau,  -tysiu),  v  a. 
to  procure;  to  furnish;  to  supply; 
[dabudavoti]  to  add  to  a  building; 
to  erect  (a  building)  by  the  side  of 
another. 

Data,  -os,  sf.  date. 

Datyrimas,  -o,  sm.  experience. 

Datirtas,/,  -\2L,prt.  tried;  tested;  known 
by  experience;  experienced. 

Datirti  (-tiriu,  -tyriau,  -tirsiu),  v. n.  to 
experience;  to  learn  by  experience; 
—  gero  ir  blogo,  to  experience  good 
and  evil. 

Datulė,  -es,sf  bot.  date-tree;  date-palm. 
Phoenix  dactilifera. 

Datuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v.  a. 
to  date. 

Daturėjimas,  -o,  sm.  enduring;  holding 
out  to  the  end. 

Daturėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
holdout;  to  endure;  to  bear;  — žo- 
dį, to  keep  one's  word. 

Dauba, -OS,  sf.  deep  dale;  hollow;  ra- 
vine. 

Daubotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -iol'i, adj. 
abounding  with  deep  dales;  having 
hollows  or  pits. 

Daug,  Daugel,  adv.  much;  many;  great 
deal.  Comp.  — giau,  more;  sup.  — 
gtausiai,  most;  mostly;  for  the 
most  part. 

Daugelis,  -io,  sm.  many;  great  number. 

Daugeriopas,  /.  -pa,  defin.  -pasis,/.  -poji, 
adj. '  manifold;  of  many  different 
kinds.  ||  —  pai,  adv.  manifoldly. 

Dauggalybe,  -ės,  sf.  mightiness;  power- 
fulness. 

Dauggaljs, /.   -le,  adj.   mighty;  power- 


ful. Davggalįs  Pone,  Your  Migiui" 
ness. 

Daugybė,  -es,  sf.  great  number;  multi- 
tude. 

Daugyn, 'adv.  more;  —  eiti,  to  grow 
more;  to  grow  more  in  quantity;  to 
increase. 

Dauginimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  increas- 
ing; multiplication. 

Daugininkas,  -o,  sm.  aritlim.  multiplier. 

Dauginti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  in- 
crease; to  multiply.  ||  — s,  v.  rfl.  to 
increase;  to  grow  in  quantity  or 
number;  to  multiply. 

Daugintojas,/,  -ja,  s.  increaser;  multi- 
plier. 

Daugis,  -io,  sm.  many;  great  number. 

Daugiur,  adv.  in  many  places, 

Daugkalbis,  /.  -be,  s.  talkative  person; 
babbler. 

Daugkalbystė,  -ės,  sf  talkativeness;  lo- 
quacity. 

Daugmena,  -os,  sf.  =  Dauguma;  flwhole- 
sale. 

Daugmeninis,/.  •ne,-adj.  plural;  whole- 
sale. 

Daugmetinis,/.  -nė;  Daugmetis,/.  -te,  adj. 
of  many  years;  perennial. 

Daugnora,  -os,  smf.  one  who  desires 
much;  insatiable  creature. 

Daugpatybė,  -ės,  sf.  polygamy. 

Daugsinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  in- 
crease; to  multiply. 

Daugskaita,  -os,  sf.  gram,  plural  num- 
ber. 

Dauguma,  -os,  sf.  the  most  part;  major- 
ity; plurality. 

Daugumas,  -o,  sm.  large  number;  great 
quantity;  multitude. 

Dauguva,  -os,  sf.  Duna  or  Dwina  {river). 

Daugžemis,/.  -mė,  s.  owner  of  a  large 
piece  of  ground, 

Dausinėti(-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.  n, 
to  soar  about;  fig.  to  roam  about. 

Dausos,  -ų,  sf.  pi.  atmosphere;  air. 

Daužymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  beating, 
striking;  breaking;  routing. 

Daužyti  (-žau,  žiau,  -žysiu),  v.  frq.  to 
break;  to  dash  to  pieces;  to  beat:  to 
cudgel.  I  — s,  v.  rfl.  to  beat  each 
other;  to  fight. 

Davadas,  -o,  sm.  argument;  evidence, 
proof;  \tvarka~\  order.  Suvesti  į   da- 


Davadnas 

vadą,    to   put   or  set  in  order;  to  es- 
tablish good  order. 

Davadnas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  orderly;  decent;  systematic. 

Davadžiojimas, -o,  sm.  demonstration;  || 
commandment. 

Davadžioti  (-džioju,  -džiojau,  -džiosiu), 
v.frq.  to  prove;  to  demonstrate;  |  to 
command;  to  lead;  to  direct. 

Davadžiotojas,/.  -ja,  s.  demonstrator;  || 
leader;  commander;  conductor. 

Davatka,  -os,  efm.  devotee. 

Davatkynas,  -0,  sm.  dwelling  house  of 
devotees;  almshouse. 

Davėjas,/,  -ja,  6.  giver:  donor.  Davėjas 
rodos,  adviser;  admonisher. 

Davesti  (-vedu,  -vedžiau,  -vesiu),  v. a.  to 
lead  to;  [darodyti]  to  demonstrate; 
to  prove. 

Davežti  (-vežu,  -vežiau,  -vešiu),  v.  a.  to 
convey  to  a  place;  to  bring  to. 

Davimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  giving. 

Davinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq. 
Duoti  (duodu,  daviau,  duosiu),  v.  a. 
to  give;  to  bestow;  —  kam  rodą,  to 
advise  one;  to  counsel  one.  Duoti 
kam  žandinę,  to  box  one's  ears.  Duo- 
kime sau,  let  us  suppose. 

Daialas,  -o,  sm.  gravy;  sauce;  [daiy- 
fae]  dye;  pigment;   [tapytojo]  paint. 

Dažas,  -o,  sm.  tinge;  color;  shade;  hue; 
tint. 

Dažylas,  -o,  sm.  dye;  pigment;  paint. 

Dažylininkas,/.  -kė,  s.  dyer. 

Dažymas,  -o,  sm.  dipping;  [parvavimax] 
coloring;  dyeing.  . 

Dažyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v. a.  to  dip: 
to  drench;  [parvuoti]  to  dye;  to  col- 
or; to  stain. 

Dažytojas,/,  -ja,  s.  dyer. 

Dažytuvė,  -ės,  ef.  dye-house. 

Dažyvė,  -ės,  ef.  pigment;  coloring  mat- 
ter. 

Dažkart,  adv.  oftentimes. 

Dažnai,  adv.  oft;  often;  frequently;  of- 
ten  times;  comp.  -niau,  oftener; 
euperl  -NiAusiAi,  oftenest. 

Dažnas,  /.  -na,  defin.  -nasis,/  -noji,  adj. 
frequent  ;  not  one;  many. 

Debatas,  -o,  em  debate. 

Debatuoti  (-tuoju,  -t avail,  -t uosiu),  v. n. 
to  debate. 

Debcsčtas,  —  Debebiuotab, 
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Debesylas,  -o,  em.  bot.  helicampany; 
horse-heel.  Inula. 

Debesis,  -io,  pi.  — sys,  and  —  siai.  sm. 
cloud  ;  clouds;///,  great   multitude. 

Debesiuotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
adj.  cloudy:  gloomy;  overcast. 

Debesiuotis(-siuojas,  -siavos,  -siuosis), 
v.  impers.  to  grow  cloudy;  to  cloud 
over. 

Dėbtelėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  inst. 
to  cast  a  look  at. 

Dėčios,  =  Detys. 

Dėdė,  -ės,  dim.  -dytė,  -dūlė,  sm.  uncle. 

Dedervinė,  -ės,  sf.  ringworm;  herpetic 
eruption;  tetter;  ||  bot.  marsh  crow- 
foot; salad-parsley;  ranunculus.  Ra- 
nunculus sceleratus. 

Dederviniuotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/ -toji, 
adj.  affected  with  ringworms. 

Dėdienė,  -ės,  sf.  uncle's  wife;  aunt;  || 
term  of  complaisance  applied  to 
women. 

Dėdingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  laying  many  eggs(said  of  birds). 

Definicija,  -jos,*/,  definition. 

Degėjas,/  -ja,  s.  burner. 

Degėsiai,  -ių,  em.  pi.  site  of  a  burned 
house;  ruins  left  by  fiie. 

Degimas, -o,  sm.  burning:  combustion; 
j|  neck  of  a  swine  killed. 

Deginimas,  -o,  sm.  burning;  ignition; 
[žaizdos]  cauterizing:  cauterization. 

Deginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  ola.  to  burn; 
—  žaizdą,  to  cauterize. 

Deglas,  /  -la,  defin.  -lasis,  /  -loji,  adj. 
colored  in  black  and  white  {said  of 
•strine). 

Deglyčia,  -ios,  tf.  kiln;  brick-kiln;  burn- 
ing oven. 

Deglys,  -io,  em.  partly  colored  hog. 

Degsnys,  -io,  em.  burning  place;  burned 
out  place. 

Degti  (-gu,  -giau.  -gsiu),  r.  n.  to  burn: 
||  D,  a.  to  burn;  —  plytas,  to  bum 
bricks;  —  anglis,  to  make  charcoal; 
to  char. 

Degtinė,  -ės,  tf.  whiskey:  brandy. 

Degtukas,  -O,  em.  match. 

Degtu vas,  -o.  em.  burner. 

Degulys.  4o,*W.  firebrand. 

Degumas,  -o,  «m.  combustibility;  In- 
flammability. 

Degus,  /.    gi,  defin.  -gusis,/  -gioji,  adj. 


Degutas 

combustible;   combustive;    inflam- 
mable. 

Degutas,  -o,  sm.  tar. 

Deg utine,  -ės,  sf.  tar  hut;  tar  works; 
[dėže  degutui]  tar  box. 

Degutinycia,  =  Degutine. 

Degutininkas,/.  -ke,  s.  tar  burner. 

Degutis,  -čio,  sm.  burner  (of  a  lamp); 
[briežiukaa]  match. 

Degutuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  besmeared  or  covered  with  tar; 
tarry:  pitchy. 

Degutuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. a. 
to  tar;  to  smear  with  tar. 

Deimantas,  -o,  sm.  diamond.  =  Die- 
mantas. 

Deive,  -es,  sf.  fairy;  fay. 

Deja,  inter  j.  alas!  |  — ,  6/.  lamentation; 
wailing;  wail. 

Deja,  -os,  usually  in  the  pi.  —jos,  -ų,  sf. 
acts;  deeds;  works. 

Dejavimas,  -0,  sm.  complain;  lamenta- 
tion; wail. 

Dejuoti  (-juoju,  -javau,  -juosiu),  v. n.  to 
complain;  to  lament. 

Dėka,  -OS,  sf.  thanks;  acknowledge- 
ment; savo  deka,  by  one's  own  will. 

Dekanas,  -o,  sm.  dean. 

Dėkavonė,  Dekavoti,  see  Dėkonė,  Deko 
tl 

Dėkingas,  /.  -ga,    defin.    -gasis,  /.  -goji, 
adj.  thankful;  grateful.  Esmi  tamis 
tai  labai  dėkingas,  I  am  much  oblig- 
ed to  you ;  |  — gai,   adv.   thankfully; 
gratefully. 

Dekingybe,  -es,  sf ,  Dėkingumas,  -o,  sm. 
thankfulness;  gratitude 

Deklamacija,  -jos,  sf.  declamation;  reci- 
tation. 

Deklamatorius,  /.  -re,  s.  declaimer;  re- 
citer. 

Deklamuoti  (-muoju,  -mavau,  -muosiu), 
v.  a.  n.  to  declaim;  to  recite. 

Dėklas,  -o,  sm.  basket;  case;  pouch; 
sack;  [kareivio]   knapsack. 

Dėklė,  -es,  sf.  =  Dėklas. 

Dekoracija,  -jos,  sf.  decoration. 

Deksnys,  -io,  sm.  bot.  blood-root.  Poten- 
tilla  tormentilla. 

Dėkui,  interj   thank  you;  thanks. 

Dėl,  Dėlei,  prep,  with  gen.  for;  because 
of;  for  the  sake  of ;  —  kof  why?  — 
Dievo  meiles,  for  God's  sake. 
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Delčia,  -ios,  sf  waning  of  the  moon; 
wane. 

Dėlė,  -ės,  sf.  leech.  =  Diele. 

Delegatas,/,  -te,  s.  delegate;  repres  nt 
ative. 

Delikatnumas, -o,  sm.  delicacy;  gentle 
ness. 

Delikatnas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  delicate.  ||  — nai,  adv.  delicately. 

Dėlioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.a.frq. 
to  put;  to  place;  to  set. 

Dėlko,  adv.  why?  for  what  reason? 
wherefore? 

Delmonas,  -o,  sm.  pocket. 

Delnas,  -o,  sm.  palm. 

Dėlto,  adv.  for  it;  for  that;  on  that  ac- 
count; therefore;  because. 

Dėmė,  -ės,  sf.  spot;  stain;  blot. 

Dėmėti  (-meju,  -mejau,  -mesiu),  v. a.  to 
mark;  to  stamp;  to  note.  |  — ,  v.  rfl. 
to  observe;  to  pay  attention;  to  im- 
press upon  one's  own  mind;  to  no- 
tice. 

Demokratas,  /.  -te,  s.  democrat. 

Demokratija,  -jos,  sf.  democracy. 

Demokratiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,  adj.  democratic;  democratical 

Demonas,  -o,  sm.  demon;   ghost;  spirit. 

Demonstracija,  -jos,  sf.   demonstration. 

Demonstruoti  (-ruoju,  -ravau  -ruošiu), 
v.  n.  to  demonstrate;  to  participate 
in  a  demonstration. 

Dengėjas, /.  -ja,  s.  coverer.  Stogų — ,  til- 
er; slater;  shingler;  [šiaudais] 
thatcher 

Dengimas,  -o.  sm.  (the  act  of)  covering: 
decking. 

Dengti '  giu,  -giau,  -gsiu),  v. a.  to  cover- 
to  deck;  [stogą]  to  tile-  to  shingle- 
[šiaudais]  to  thatch. 

Denis,  -io,  sm.  deck  (of  a  ship). 

Denuncijacija,  -os,  sf.  denunciation;  in- 
formation. 

Denuncijantas,/.  -te,  s.  denunciator. 

Denuncijuoti  (-juoju,  -javau,  -juosiu), 
v.  a.  to  denounce;  to  denunciate. 

Deponuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 
v.  a.  to  deposit. 

Depozitas,  -o,  sm.  deposit. 

Depozitorius,  -iaus,  sm.  depositor. 

Deputacija,  -jos,  sf.  deputation. 

Deputatas,  -o,  sm.  deputy;  delegate; 
representative. 


Derešius 

Derešius,  /.  -šė,  s.  spotted  (or  speckled) 
horse;  dappled  horse. 

Derėti  (-ru,  -rejau,  -resiu),  v.  n.  to  be 
of  use;  to  fit  for.  2—,  (-riu,  -rejau, 
-resiu),  v.  a.  to  negotiate;  to  bar- 
gain; |  — s,  v.  rjl.  to  negotiate;  to 
bargain;  to  haggle;  [lažintis]  to  bet; 
to  lay  a  bet ;  <o  wager. 

Dergštas,  -o,  sm.  vulg.  dirty  fellow; 
slanderer;  abuser;  blackguard. 

Dergti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v. a.  to  abuse; 
to  revile:  to  slander.  \\  v.?i.  to  foul; 
to  ease  one's  self. 

Derguzas,  -o,  sm.  =  Dergštas. 

Derybos,  -ų, . tf.  pi.  treaty;  negotiation; 
bargain;  ||  bet;  wager. 

Derinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  try  to 
reconcile,  to  conciliate. 

Deriuga,  -OS,  smf.  vulg.  sluggard. 

Derla,  -OS,  sf.  fertility;  fruitfulness. 

Derlingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  fertile;  fruitful. 

Derlingumas,  -o,  sm.  fruitfulness;  fertil- 
ity. 

Derlus,/.  -Ii,  adj.  =  Derlingas. 

Derme,  -ės,  sf.  [užderejimas]  crop;  har- 
vest; [sutartis]  contract;  agreement; 
compact;  covenant;  dermes  juosta, 
rainbow. 

Derva,  Dervokšne,  =  Darva,  etc. 

Dėsena,  -os,  sf.  putting;  setting;  plac- 
ing; [kiaušinių]  laying. 

Dėslus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
laying  many  eggs  {applied    to  bird*). 

Desperacija,  -jos,  sf.  despair;  despera- 
tion. 

Despotas,  -o,  sm.  despot. 

Despotiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  despotic,  despotical.  |  —ka\,adv. 
despotically. 

Despotizmas,  -o,  sm.  despot  ism. 

Destiliacija,  -jos,  sf.  distillation. 

Destiliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
r.ii.  to  distil. 

Dėstąs,  -o,  sm.  fact ;  event;  case;  tokia- 
me dėstė,  in  such  case. 

Destis,  fidr.  even  as;  according  as:  ac- 
cording  to. 

Dėstyti  (slau,  -seiau,  -stysiu),  >'■//'</■  to 
put ;  to  place;  to  set . 

Dešimčiuoti  (-ciuoju, -čiavau,  -čiuosiu), 
v. a.  to  decimate. 

Dešimt,  (-tis),  nutn,  card.  ten. 
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Dešimtakė,  -ės,  sf.  ten  spot  (of  cards). 
Dešimtas,    /.  -ta,   defin.  -tasis,    /.    -toji, 

num.  ord.  tenth. 
Dešimtdalis,  -ies,  sf.    tenth   part;    one 

tenth. 
Dešimtergis,/  -gė,  *.  ten  years  old  (said 

of  an  animal). 
Dešimteriopas,    /  -pa,   adj.    —  pai,  adv. 

tenfold;  decuple;  ten  times  as  much; 

of  ten  sorts. 
Dešimteriopinti  (-nu,    -nau,  -nsiu),  v.  a. 

to  multiply  by  ten. 
Dešimtinė, -ės,  */.  tithe.  Al  id  uoli  -e,  to 

tithe;  to  pay  tithes;  ||   land  measure 

of  about  2.7  acres. 
Dešimtininkas,  -o,  sm.  decurion. 
Dešimtkampinis,/  -nė,  adj.  decagonal. 
Dešimtkampis,  -io,  sm.  geom.  decagon. 
Dešimtmetinis,/.  -nė,  adj.  often  years: 

ten  years  old;  decennial. 
Dešimtmetis,   -čio,  sm.     period   of  ten 

years;  decennary. 
Dešimtukas,    -o,  sm.  an   old  silver  coin 

10   grosh,    nearly   3  pence:  |    dime 

(with  Lithuanians  of  America). 
Dešinė,   -ės,  sf.    the   right   hand;    the 

right  side. 
Dešinis/  -ne,  adj.  right.  Dešine  ranka, 

the  right   hand.    Dešinis   Šonas,  the 

right  side. 
Dešra,  -os,  sf.  sausage. 
Dešrininkas,  /.    -kė,   s.  sausage  man  or 

woman;  sausage  maker  or  seller. 
Dėta,   -os,   sf,    state;   condition:  place; 

circumstances;    environment:    sur- 
roundings.   Būdamas  tara  dėtoj  aš 

kitaip  daryčiau,   if  I   were  in  your 

place,  or  were  1  in  your  case,    or   if 

were  you... 
Dėti  (dedu,  dėjau,  dėsiu),   r. a.  to    put: 

to  place;  --  kiaušinius,    to  lay  e 
Dėtis  (dedas,  dejos,    dėsis),  v.impers. 

to  happen  j  to  occur:  to  be  going  on. 
Dėtis,  -ies,  usually  in  thepl.  Dėtys,  -čių, 

sp  womb  (of  a  fowl);  ovaries. 
Dėvėjimas,  -o, sm.  wear:  wearing;  using. 
Dėvėti  (-viu,    -vgjau,    -v€siu),    d.  a.  to 

wear;    to    US6.    ||  — S.  V.rfi.  to  w; 

to  dwindle;  to  wear  away. 

Dcvynakė,  -čs. sf.  nine  spot  (of  cards); 
||  ir/it.  river  lamprey. 

Devyndrekis.  -io,  f.  asafoBtida. 

Devynergis../'.  -gč.  ft.  nine  years  old  (ap- 
plied to  animals). 


Devyneri 

Devyneri,/,  -rios,  num.  card,  nine  {used 
with  plural  nouns). 

Devyneriopas,  /.  -pa,  adj.,  — pai,  adv. 
ninefold;  of  nine  different  sorts. 

Devynetas,  -0,  sm.  nine;  nine  head  (of 
individuals). 

Devyngalvis,  /.  -ve,  s.  one  with  nine 
heads. 

Devyni,/.  -\os,  num.  card.  nine. 

Devynias-dešimtas,/.  -ta,  num.  ord.  nine- 
tieth. 

Devyniese,  adv.  nine. 

Devyniolika,  num.  card,  nineteen. 

Devyniolikis,  Devyniolikintas,=  Devynio- 
liktas. 

Devynioliktas,  /.  -ta,  defin.  -tasis, /.  -toji, 
num.  ord.  nineteenth. 

Devynios-dešimtys,  num.  card,  ninety. 

Devynliežuvė,  -ės,  sf.  orn.  siskin. 

Devynliežuvis,  /.  -ve,  s.  nine-tongued 
one;  fig.  flatterer. 

Devynmace,  -ės,  sf.  bot.  Aaron's  rod; 
Adam's  flannel;  blanket  leaf;  cow's 
lungwort;  hag  taper;  Jacob's  staff; 
shepherd's  club;  torches.  Verbas- 
cum  thapsus. 

Devintas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  num. 
ord.  ninth. 

Devyntevis,/  -ve,  s.  (in  cont. )  bastard. 

Devintines, -\ų,  sf.pl.  Corpus  Christi  day. 

Dėže,  -es,  dim.  -žute,  sf.  box;  case.  Slie- 
kų— ,  shell;  conch. 

Diagnoza,  -OS,  sf.  diagnosis. 

Diakonas,  -o,  sm.  deacon. 

Dialektas,  -o,  sm.  dialect. 

Dyba,  -OS,  sf.  pole:  post;  stake;  pillory. 

Didei,  Dideliai,  Didžiai,  adv.  very;  much; 
greatly;  highly. 

Didelis,/  -\e,adj.  large;  high; tall:  big. 
Comp.  Didesnis,/  -nė,  larger;  higher; 
bigger;  taller. 

Didėti  (-deju,  -dejau,  -desiu),  v.n.  to 
grow  larger. 

Didgalvis,/  -ve,s.  big-head; big-headed 
one; fig.  wise  person;  fig.    wiseacre. 

=  DiDŽGALVIS. 

Didybė,  -ės,  sf.  highness;  greatness; 
largeness;  tallness;  hight;  |  mag- 
nificence; splendor;  grandeur;  | 
pride;  haughtiness. 

Didikas,/  -kė,  s.  =  Didžiūnas. 

Didyn,  adv.  —  eiti,  to  grow  larger. 

Didinimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  increas- 
ing; enlarging. 
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Didinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  in- 
crease; to  enlarge;  to  amplify.  ||  —s, 
v.rfl.  to  grow  larger;  to  increase;  to 
enlarge. 

Didis,/,  -di,  defin.  -dysis,/  -dėji,(-džioji), 
adj.  great;  grand;  fig.  great;  emi- 
nent; important. 

Dydis,  -džio,  sm.  size;  bulk. 

Didystė,  -ės,  sf.  pride;  haughtiness;  ar- 
rogance. =  Dtdybe. 

Didkunigis  -io,  sm.  high  priest.  =  Didž- 

KUNIG1S. 

Didlaukis,  -io,  sm.  large  field;  large 
piece  of  ground;  ||  owner  of  a  large 
piece  of  ground.  =  Didžlaukis. 

Didnosa,  -os,  Didnosis,/  -sė,  s.  bottle- 
nosed  person. 

Didokas,/  -ka,  adj.  quite  large;  pretty 
high  or  tall. 

Didpinigis,/.  -gė,  s.  capitalist.  =  Didž- 
pinigis. 

Didponis,  -io,  sm.  magnate.  =  Didžpo- 
nis. 

Didti  (dindu,  didau,  didsiu),  v.  n.  to 
grow  larger.  =  Didėti. 

Diduma,  -os,  sf.  the  greater  part;  ma- 
jority;  plurality.  =  Didžiuma. 

Didumas, -o,  sm.  greatness;  largeness, 
bigness;  tallness;  hight;  ||  size;  bulk. 

Didumenė,  -ės,  sf.  notables:  gentry;  ar- 
istocracy. =  Didžiumenė. 

Didumeniškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko- 
ji,  adj.  aristocratic;  belonging  (or 
pertaining)  to  notables. 

Didus,/  -di,  adj.  haughty;  proud;  dis- 
dainful. 

Didvyris,  -io,  sm.  great  man;/#.  hero. 

Didvyriškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  heroic;  heroical.  ||  —  kai,  adv. 
heroically. 

Didžgalvis,  =  Didgalvis. 

Didžiausias,  /  -sia,  [superl.  of  Didis], 
adj.  greatest;  largest;  biggest. 

Didžiavimąsi,  -OS,  sm.  boasting;  brag- 
ging. 

Didžiavyris,  =  Didvyris. 

Didžiulis,/,  -lė,  s.  the  big  one. 

Didžiuma, -os,  sf.  majority;  plurality; 
the  greater  part. 

Didžiumenė,  -ės,  sf.  notables;  aristocra- 
cy; gentry;  (didžiuma)  majority  of 
the  people. 


Didžiūnas 


Dievukas 


Didžiūnas,/,  -nė,*,   grandee;  magnate; 

potentate. 
Didžiuoti  (-džiuoju  -džiavau,  -džiuosiu), 

v.  a.  to  extol;  to  magnify.     ||  —s,   r. 

rfl.  to  boast ;  to  brag;  to  vaunt  one's 

self;  to  exalt  one's  self;  to  be  proud. 
Didžkius,/.  -kė,  s.  the  big  one;  tall  boo- 
by; walking  rush-light. 
Didžkunigis,  -io,  sm.  high  priest. 
Didžlaukis,  -io,  sm.  large  field;  |    owner 

of  a  large  piece  of  ground. 
Didžpinigis,/.  -ge,  s.  capitalist. 
Didžponis,  -io,  sm.  magnate;  potentate. 
Didžturtis,/,  -tė,  s.  rich  manor  woman; 

capitalist. 
Didžuvė,  -ės,  sf.  whale.  =  Bangžuvė. 
Diedas,  -o,  sm.  old  man.  PI.    Diedai,  -ų, 

sm.  ancestors;  forefathers. 
Diegas,  -o,  sm.  germ;  radicle;  ||  sprout: 

sucker;  fig.    germ;    first    principle; 

origin. 
Dieglys,  -io,  sm.  colic;  gripes. 
Diegti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v. a.  to  prick; 

to  goad;  \_gilti]  to  sting:  ||  v.  impers. 

to  feel  the  colic:  to  gripe. 
Dielė,  -ės,*/   leech;/#.    bloodsucker; 

parasite;  hanger-on;  ||  {lenta)  board; 

deal;  plank. 
Dielininkas,/  -kė,  s.  sawer.  [Germ.  Die- 

LEN-,    BkETTSCHNEIDEK]. 

Diemantas,  -o,  sm.  diamond. 

Diemantinis,/  -nė,  adj.  diamond;  of 
diamond. 

Diemedis,  -džio,  sm.  bot.  lad's  love- 
southernwood.  Artemisia  abrota- 
num. 

Diena, -OS,  dim.  -nėlė,  sf.  day.  Diena  die- 
non; Diena  iš  dienos,  day  by  day, 
from  day  to  day. 

Diena,  -OS,  adj.  fern,  big  with  young 
{said  of  mare  or  cow). 

Diendaržis,  -io,  8m,  barn-yard;  cow- 
yard  :  stock-yard. 

Dienininkas,  /.  -kė,  8.  workman  hired 
by  the  day;  [dienknyge]  day-book; 
diary. 

Dieninis,./',  -ne,  adj.  daily:  diurnal.  Die- 
ninis laikraštis,  daily  news  paper. 

Dienknyge,  -es,  ęf.  day-book:  diary. 

Dienoti  (-no j  a,  -nojo,  -uos),  Dienotist-no- 
jas,  -no j os,  -nosis),  v.  impers,  to  grow 
liarhl ;  to  break :  to  dawn. 


Dienovidis,  Dienvidis,  -džio,  sm.  midday: 
noon;  meridian. 

Dienpelnis,/.  -nė,  *.  day  laborer;  wage 
worker. 

Dieta,  -os,  sf.  diet:  regimen. 

Dievaitė,  -ės,  sf.  goddess. 

Dievaitis,  -čio,  sm.  god;  heathen  deity; 
idol. 

Dievas,  -0,  sm.  God.  Viešpats  Dievas, 
God  our  Lord.  Gelbėk,  sergėk,  gink 
Dieve/  God  forbid.  Padek  Dieve,  God 
bless  you!  Del  Dievo  meilė*,  for  God's 
sake!  Dim.  Dievulis,  -lėlis,  -liukas, 
terms  of  endearment. 

Dievastabis,  -io,  sm.  idol.  =  Balvonas. 

Dievastalis,  -io,  sm.  communion  table; 
altar. 

Dievašnikas,  /.  -kė,  s.  bigot;  devotee: 
prude. 

Dievavimosi,  -osi,  sm.  swearing. 

Dievaž,  Dievaži,  interj.  upon  my  soul;  I 
call  God  to  witness. 

Dieve,  -ės,  sf.  goddess. 

Dieverėnas,  -o,  sm.  son  of  husband's 
brother;  nephew. 

Dieverienė,  -ės,  sf.  wife  of  husband's 
brother;  sister-in-law. 

Dieverys,  -io,  sm.  husband's  brother: 
brother-in-law. 

Dievybė, -ės,  sf.  deity;  divinity. 

Dievinis,/.  -ne,  adj.  of  God;  belonging 
to  God. 

Dievystė,  =  Dievybe. 

Dieviškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -ko ji, 
adj.  divine;  godlike.  ||  —kai,  adv. 
divinely;  in  godlike  manner. 

Dievmaldis,/.  -de,*,  devotee:  bigot. 

Dievmaldystė,  -ės,  sf.  devotion;  divine 
service;  worship.  Laikyti  dievmal- 
dg.stv,  to  perform  the  divine  service. 

Dievmedis,  =  Diemedis. 

Dievnamis,  -io,  sm.  house  of  God: 
temple;  church. 

Dievobaimingas,  /.  -ga,  defin,  -gasis.  /. 
-goji,  adj.  God-fearing;  religious:  pi- 
ous. ||  —  gai,  adv.  piously;  religious- 
ly. 

Dievobaimingumas,  -o,  sm.  fear  of  God. 
piety :  religiousness. 

Dievstabis,  —  l>n\  L8TABIB. 

Dievstalis.  =  Dikvastalis. 

Dievukas,  -ko.  sm.  dim.  little  God:  fig- 
little  idol. 


Dievuočius 

Dievuočius,  -iaus,  sm.  devotee. 
Dievuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/.  4o]\,adj. 

given  to  religion. 

Dievuotis  (-vuojuos,  -vavaus,  -vuo- 
siuos),  v.  rfl.  to  swear,  to  take  oath. 

Dyge,  -ės,  sf.  icht.  stickle-back. 

Dygimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  sprouting; 
germinating;  germination. 

Dygle,  -ės,  =  Dyge. 

Dyglys,  -io,  sm.  prickle;  thorn. 

Dygliakiaule,  -es,  sf.  zool.  porcupine. 

Dygliuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  prickled;  having  prickles; 
thorny. 

Dygti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  sprout; 
to  shoot;  to  germinate;  to  spire;  to 
sprit. 

Dygulys,  -io,  sm.  colic;  gripes. 

Dygulžolė,  -es,  sf.  bot.  avens;  bennet. 
Geum  urbanum.  ||  cotton  thistle. 
Onopordon  Acantium. 

Dygumas,  -o,  sm.  prickliness. 

Dygus,  /.  -gi,  defin.  -gusis,  /.  -gioji,  adj. 
prickly;  thorny. 

Dygutis,  -čio,  sm.  icht.  stickle-back. 

Dykaduonis,/,  -ne,  s.  hanger-on;  spong- 
er; shark;  parasite;  idler. 

Dykas,  f.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 
empty;  idle;  [paikas]  vain;  useless. 
I  —kai,  adv.  in  vain;  vainly;  idly; 
(už  dyką)  free  of  charge. 

Dykauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu),  Dy- 
kinėti (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.n.  to 
be  idle;  to  wander  about  in  idleness. 

Dykinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  empty; 
to  make  empty;  [paikinti]  to  spoil: 
to  indulge. 

Dykis,  -io,  sm.,  Dykysta,  -OS,  sf  idleness; 
[paikybe]  vainness;  vanity;  ||  foul 
dealing;  knavery;  roguery. 

Dyklaikis,  -io;  Dykmetis,  -čio,  sm.  vaca- 
tion; dog  days;  leisure;  slack  time; 
dead  season. 

Dyksmilte,  -es,  sf  sandy  desert  or  plain. 

Diktantas,  -o,  sm.  dictation. 

Diktas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
strong;  stout;  vigorous;  lusty;  big. 
I  —tai,  adv.  much;  greatly. 

Diktatorius,  -iaus,  sm.  dictator. 

Diktatoriškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko- 
ji, adj.  dictatorial.  j|  —kai,  adv.  dic- 
tatorial ly. 

Diktėti   (-ičju,    -tėjau,    -tesiu),  v.n.   to 
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grow  in  size  or  strength;  to  develop; 
to  grow  stout. 

Diktybe,  -es,  sf,  Diktumas,  -o,  sm.  stout- 
ness: firmness;  lustiness;  robustness; 
strength. 

Diktuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. a. 
to  dictate. 

Dykuma,  -os,  sf.  empty  space;  vacuum  ; 
[puščia]  desert;  wilderness. 

Dykūnas,/,  -ne,  s.  idler;  sluggard;/*/, 
droll;  wag. 

Dilba,  -os,  smf.  person  with  downcast 
looks;  I  idler;  sluggard. 

Dilbineti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.n.  to 
stroll;  to  ramble    leisurely. 

Dilbtereti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  inst. 
to  cast  a  look. 

Dildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
rub  away;  to  wear  away;  to  efface; 
to  obliterate. 

Dilge,  Dilgėle,  Dilginę,  sf.  bot.  nettle. 

Dilgynas,  -o,  sm.  place  overgrown  with 
nettles. 

Dilginis,/.-ne,  adj.  of  nettle;  belong- 
ing (or  pertaining)  to  the  nettle. 

Dilginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Dilgyti  (-gau, 
-giau,  -gysiu),  v. a.  to  nettle;  to  fret; 
to  sting;  fig.  to  incite;  to  stimulate; 
to  goad. 

Dilgterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  inst. 
to  sting;  to  fret. 

Dilinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  wear 
out;  to  rub  away. 

Dilti  (dįlu,  dilau,  dilsiu),  v.n.  to  waste; 
to  dwindle;  to  wear  away. 

Dima,  -os,  sf  chintz;  cotton  print;  cali- 
co. 

Diminis,/.  -ne, adj.  chintz... 

Dynas,  -o,  sm.  bot.  melon.  Cucumis  me- 
lo. 

Dinastija,  -jos,  sf.  dynasty. 

Dinastiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  dynastic. 

Dingot'S,  (-gojuos,  -gojaus,  -gosiuos),  v. 
rfl.  to  fancy  oneself;  to  think;  to 
presume. 

Dingstis,  -ies,  sf.  imagination;  fancy; 
thought;  opinion;  [Jušk.]  occasion; 
event ;  occurrence. 

Dingti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  disap- 
pear; to  vanish;  to  be  missed;  to  be 
lost. 

Dionyzas,  -o,  sm.  Dionysius;  Dennis. 


Diplomas 

Diplomas,  -o,  sm.  diploma;,  patent. 

Diplomatas, y.  -te,  v.  diplomat;  diplom- 
atist. 

Diplomatiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko- 
ji,  adj.  diplomatic.  ||  —kai,  adv.  dip- 
lomatically. 

Dirbėjas,/,  -ja,  s.  maker. 

Dirbimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  making; 
working;  manufacturing. 

Dirbinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq. 
to  work  leisurely. 

Dirbinys,  -io,  sm.  handiwork;  manufac- 
ture; product;  fabric. 

Dirbti  (-bu,  -bau,  -bsiu),  n. a.  to  do;  to 
labor;  to  work;  to  make; to  perform: 
to  manufacture.  Dirbti  rankoms  ir 
kojoms,  to  work  hard;  to  be  in  a  hur- 
ry; to  be  at  full  speed. 

Dirbtuvė,  -ės, sf.  workshop;  work  house; 
factory;  manufactory. 

Direktorius,  -iaus,  sm.  director;  head. 

Dirginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Dirgyti  (-gau, 
-giau,  -gysiu),  v. a.  to  touch;  to  stir; 
to  move. 

Dyrinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Dyryti  (-riju, 
-rijau,  -rysiu),  v. a.  to  flay;  to  skin; 
fif/.  t  — kam  kailį,  to  whip  one.  || 
vulff.  to  go;  to  walk. 

Dirksnė,  -ės,  sf.  =  Drtkske. 

Dirmavojimas,  -o,  sm.,  Dirmavonė,  -ės,  sf. 
eccl.  confirming:  confirmation.  [Pol. 
biekzmowanie,  confirmation] . 

Dirmavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  a. 
eccl.  to  confirm;  to  admit  to  the  full 
privileges  of  a  Christian. 

Dirsė,  -ės,  sf.  bot.  brome-grass;  rye- 
grass. Bromus  secalinus. 

Dirsėtas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  ajĘį. 
full  of  brome-grass. 

Dirstelėti  (-1  i  u,  -lejau,  -irsiu),  v.inst.  to 
look  (at,  upon);  to  give  a  look:  to 
glance. 

Dirti  (-ru,  -ran,  -rsiu),  v. a.  to  flay. 

Dirva,  -OS,  sf.  Held  :  ground. 

Dirvinis,/,  -nė,  adj.  field... 

Dirvonas, -0,  s///.  fallow;  fallow  field. 

Diržas,  -o,  dim.  -želis,  -Žiūkas,  sm.  belt : 
girdle. 

Diržėti  (-/.r  j  u,  -/.ėjau,  -/rsiu),  Diržti  (-/t  u, 
-/.nu,  --in),  r. n.  to  grew  oompact;to 

grOW  close. 

Diržingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,   /  -goji. 


16  Dominykas 

adj.    solid;   compact;  close;   firm.  |j 
— qsutadr.  compactly;  firmly;  solidly. 

Diržingumas,  -o.  sm.  compactness;  firm- 
ness. 

Disciplina,  -os,  sf.  discipline. 

Dyselys,  -io,  sm.  neap;  tongue  (of  a  cart). 
[Qerm.  Deichsel].  =  6b|žola8. 

Disertacija,  -OS,1/',  dissertation:  treatise. 

Disputas,  -o,  sm.  dispute;  controversy. 

Disputuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. 
n.  to  dispute;  to  argue. 

Dišlys,  -io,  Dišlius,  -iaus,.sm  =  Dyselys- 

Ditka,  -os,  sf.  Russian  coin  of  the  value 
of  3  kopecks. 

Dyvas,  -o,  usually  in  the  pi.  Dyvai,-ų,  sm. 
wonder;  something  unnatural;  ||  bot. 
great  Indian  cress;  nasturtium.  Tro- 
paeolum. 

Dyvytis  (-vijuos,  -vijaus,  -vysiuos),  v. 
rfl.  to  marvel;  to  wonder;  to  be  sur 
prised. 

Dyvnas,/.-na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
odd;  strange;  queer:  freakish:  fanci- 
ful. I  —  nai,  adr.  oddly;  strangely. 

Divonas,  -o,  sm.  divan. 

Dyžti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v. o  to  skin:  to 
Hay:  to  strip  off  (the  skin);  Jiff,  to 
whip;  to  cudgel. 

Dobilas,  -o,  dim.  -lėlis,  -liukas,  sm.  bot. 
clover;  trefoil.  Tri folium.  Balta.sU—, 
white  clover;  honey  stalk;  clover- 
flower.  Raudonasis — ,  red  clover. 

Dogma,  -os,  */.,  Dogmatas,  -o,  sm.  dog- 
ma; dogmatics. 

Dogmatikas,/  -kė,  s.  dogmatist. 

Dogmatiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  dogmatic,  dogmatical. 

Dogmė,  -ės,  ęf.  spot :  place;  space. 

Doklas,  -o,  dim.  -lelis,  sm.  basket  [made 
of  widow  twigs). 

Dokti  (-kin,  -kiau,  -ksiu),  r.a.  (obsoL) 
to  understand:  to  comprehend. 

Dokumentas,  -o,  sm.  document. 

Doleris,  -io,  am.  dollar;  thaler. 

Dolkė,  -ės,  sf.  measure  of  about  7  gal- 
lons. 

Domėtis  (mejuos,  -mejaus.    -meaii 
D.  rfl.  to  p  iv  attention:  to  mind. 

Domingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji. 
adj.  attentive:  observant :  regarding 
with  care.  ||  — gai,  adr.  attentively. 

Domingumas,  -o.  sm.  attentiveness. 

Dominykas,  -o,  sm.  Dominic. 


Dominykonas 

Dominykonas,  -o,  sm.,  Dominykoniškas,/. 
-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj.  Do- 
minican ;  Dominykouų  zokanas,  the 
order  of  Dominicans. 

Done,  -ės,  sf.  bot.  common  oleander. 
Nerium  oleander. 

Donis,  -ies,  sf.  tribute;  tax;  assessment; 
impost;  duty. 

Dora,  -os,  sf.  virtue;  morality;  moral; 
ethics;  ||  honesty;  probity;  upright- 
ness. 

Doras,  /.  -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 
virtuous;  chaste;  honest;  upright; 
just;  frank;  sincere;  fair;  good.  || 
— rai,  adv.  virtuously;  honestly. 

Dorelis,  =  Doleris. 

Dorybe,  -ės,  sf.  virtue;  moral  goodness; 
morality;  honesty. 

Doringas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  virtuous;  honest;  upright. 

Dorinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  lift  up 
morally. 

Doriškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  moral;  ethical.  ||  --kai,  adv.  mor- 
ally; ethically;  |  — kumas,  -o,  moral- 
ity. 

Doslybė,     Doslus;     Dosnybe,  Dosnus,   = 

DUOSLYBĖ,   DUOSLUS. 

Dovana,  -os,  dim.  -nelė,  sf.  gift;  present; 

donation.    Gamtos  dovanos,  natural 

gifts. 
Dovanas,/,  -na,  adj.  gratuitous;  |  vain; 

fruitless.  |  — nai,  adv    gratuitously; 

gratis;  ||  vainly;  in  vain. 
Dovanoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu),  v. a.  to 

make  a  present;  to  grant;  to  bestow; 

[atleisti]  to  forgive ;  to  pardon. 
Dovydas,  -o,  sm.  David.    Dovydiene,  -es, 

sf  David's  wife. 
Dovyti  (-vijų,   -vijau,    -vysiu),    v. a.  to 

torment;  to  vex;  to  harass. 
Doza,  -os,  sf.  dose. 
Drabynos,  -ų,  sf.  pi.  ladder;  rack. 
Drabnai,  -ų,  sm.  pi.  small  money;  small 

change. 
Drabstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.frq., 

Drėbti  (-biu,    -biau,    -bsiu),   v. a.   to 

spatter  about;  to  throw;   to  scatter; 

to  sprinkle;    — purvais,  to   spatter 

with  dirt  or  mud;  —  žodžiais,  to  use 

foul  words;  to  speak  impolitely. 
Drabužis,  -io,  sm.  dress;  clothes. 
Dragūnas,  -o,  sm.  dragoon. 


77  Draugauti 

Draikyti,  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v. a.  to 
scatter;  to  tangle.  ||  —s,v.rfl.  to  scat- 
ter itself ;  to  spread  itself;  [rujotis] 
to  copulate  (applied  to  dogs). 

Draiskalas,  -o,  sm.  rag;  tatter  ;/#.  cont. 
waste  newspaper. 

Drama,  -os,  sf.  drama. 

Dramatiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  dramatic,  dramatical. 

Dramaturgas,  -o,  sm.  dramatist. 

Dramstas,Dramsti,=  Drumstas,  Drum- 
sti. 

Dranka, -os,  6/  rinsing  tub;  slop  pail; 
fig.  vulg.  good  for  nothing  fellow;  || 
pi.  Drankos,  -ų,  rinsings;  dish-water; 
swill;  swillings;  hogwash. 

Drapana,  -OS,  sf.  dress;  clothes;  cloth- 
ing. 

Drąsa,  -os,  sf.  courage;  heart; audacity; 
boldness;  daring. 

Drąsiai,  adv.  courageously;  boldly; 
bravely. 

Drąsybė,  -ės,  sf.  audaciousness ;  intrepid- 
ity; daringness;  boldness;  courage. 

Drąsinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  em- 
bolden; to  encourage. 

Draskantis,  /  -ti,  defin.  -tysis,  /.  -čioji, 
prt.  rapacious. 

Draskymas,  -0,  sm.  tearing;  pulling  to 
pieces;  mangling;  worrying. 

Draskyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
tear;  to  lacerate;  —  sau  plaukus,  to 
tear  one's  hair.  ||  — s,  v.  rfl.  to  tear 
one's  self;  fig.  to  rave;  to  rage;  to 
tear;  to  rant. 

Drąsumas,  -0,  sm.  courage;  boldness; 
audacity. 

Drąsuolius,  -iaus,  sm.  brave  man;  dare- 
devil. 

Drąsus,/,  -si,  defin.  -susis,  /.  -sioji,  adj. 
bold;  daring;  intrepid;  dauntless; 
courageous;  brave. 

Dratas,  -o,  sm.  wire;  [kurpiaus]  shoe- 
makers thread;  waxed  end. 

Dratinė,  -ės,  Dratinyčia,  -čios,  sf.  wire 
works;    wire   mill. 

Dratininkas,/.  -nė,  s.  wire-drawer. 

Dratinis,/.  -nė,  adj.  wiry;  wire... 

Draugas,  /.  -gė,  s.  friend;  comrade; 
partner. 

Draugauti  (-gaujų,  -gavau,  -gausiu),  v. 
a.  — s,  v.  rfl.  to  be  friends;  to  be  in 
friendly  intercourse  with. 


Drauge 

Drauge,  adv.  together;  with. 

Draugė,  -ės,  sf.  friend;  female  friend; 
[draugija]  society;  company. 

Draugija,  -jos,  sf.  society;  community. 

Draugijinis,/,  -nė,  adj.  social;  pertaining 
to  society. 

Draugijiškas,  /.  -ka,  dejin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  social. 

Draugystė,  -ės,  sf.  society;  company; 
partnership. 

Draugiškas,/  -ka,  dejin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  friendly;  companionable;  soci- 
able; social.  || —kai,  adv.  amicably; 
sociably. 

Draugiškumas, -o, sin.  friendliness;  amic- 
ableness:  sociableness;  familiarity. 

Drausmė,  -ės, sf. forbidding;  prohibition; 
[disciplina]  discipline. 

Drausti  (draudžiu,  draudžiau,  drausiu), 
v.a.  to  forbid;  to  prohibit;  to  threat- 
en; —  samdininką,  to  hire  or  make 
an  agreement  with  the  same  servant 
or  laborer  for  a  longer  term  of  serv- 
ice. 

Draustynė,  -ės,  sf.  prohibited  place;  pre- 
serve. 

Draustuvės,  -ių,  sf  pi.  (the  act  of)  hiring 
or  making  an  agreement  with  the 
same  servant  for  a  longer  term  of 
service. 

Drebėjimas,  -o,  sm.  trembling;  shiver- 
ing; trepidation;  žemes  — ,  earth- 
quake. 

Drebėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  n.  to 
tremble;  to  shiver;  [apie  žemę]  to 
quake. 

Drėbti,  ==  Drabstyti. 

Drebučiai,  -ių,  sm.  pi.  jelly;  gelatine. 

Drebulė, -ės, -s/,  bot.  aspen-tree;  tremb- 
ling poplar.  Populus  tremula. 

Drebuliai,  -ių,  sm.  yl.  gelatine;  jelly. 

Drebulys,  -io,«m.  chill;  shudder. 

Drėginti(-nu,  -nau,  -nsiu  >.  v.a.  to  damp- 
en; to  moisten:  to  make  humid. 

Drėgmė,  -ės,  sf.  damp;  moisture. 

Drėgna,  -os,  sf.  moisture;  dampness: 
humidity. 

Drėgnas,/,  -na,  dejin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 
humid  ;  moist ;  (lamp. 

Drėgnokas,  /.  -ka,  dejin.  -kasis*,  /'  -koji, 
adj.  somewhat  damp  or  humid. 

Drėgnumas,  -o,  -v///,  humidity:  damp- 
ness; moist  ness. 


78  Drobininkas 

Drėgti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  be- 
come damp;  to  become  humid. 
Drėksti  (dreskiu,  dreskiau,  dreksiu).  v. 

a.   to   tear  (with  nails);  to  scratch; 

to  rip. 
Drevė,  -ės,  sf  hollow  of  a  tree. 
Drevėtas,/  -ta,  dejin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

having    hollows;   hollow;  —  medis, 

hollow  tree. 
Driaučius,  -iaus,  sm.  timber;  beam. 
Dribti  (drimbų,  dribau,    dribsiu),  v.  n. 

to  fall:  to  tumble:  to  roll  down. 
Driektis  (-kiuos,  -kiaus,  -ksiuos),   v.rfl. 

to  stretch;  to  extend;  to  expand;  to 

expatiate. 
Driežas,  -o,  sm.  zool.  lizard. 
Driežlė,  -ės,  sf  zool.  chameleon;  lizard. 
Drigantas,  -o,  sm.  stallion. 
Drignė,  usually  in  the  pi  Drignės,  -ių,  sf. 

henbane;    madwrort.      Hyoscyamus 

niger. 
Drignis,  -ies,  sf.  halo;  corona. 
Driksnė,  -ės,  sf.  nerve;  fibre. 
Driksti  (drysku,  driskau,  driksiu),  v.n. 

to  rip;  to  burst;  to  grow  tattered. 
Drykti  (-Kstu,    -kau,    -ksiu),     v.    n.   to 

stretch:  to  extend. 
Driliuoti  (-liuoju, -liavau,   -liuosiu\    r. 

a.  to  drill;  to  excavate. 
Drilius,  -iaus,  sm.  drill:  drill  press. 
Drimba,  -osfsmf  clumsy  fellow  or  wom- 
an. 
Drypsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),   v.  n.   to 

lie   awkwardly,  clumsily. 
Driskalai,  -ų,  sm.  pi  rags:  tatters. 
Driskis,/'.  -ke,&  ragged  manor  woman; 

ragabash ;  ragabrash. 
Drįsti  (-stu,  -sau,  -siu).  v. n.  to  dare;  to 

venture:  to  risk:  to  hazard. 
Dryžas,  /.  -ža,  dejin.  -žąsis,  /  -žoji,  adj. 

striped.    ||    — žai,   adv.    in   a   striped 

manner. 
Dryžiniai,  -ių,  sm.  pi.  plane  shavings;  | 

garment  of  striped  cloth. 
Dryžys,  -io,  sm.  stripe:  line. 
Dryžuotas,    /    -ta,  dejin.  -tasis,  /  -toji, 

adj.  striped;  streaked. 
Dryžuoti  (-žuoju.  -žavau,  -/.uosiu\    r. d. 

to  stripe;  to  make  stripes;  to  varie- 
tal e  with  stripes. 
Drobė,  -ės.*/,  linen;  linen   cloth;   dim. 

-bele.  -ės,  sf.  line  linen. 
Drobininkas./'.  -ke,  I.  linen-draper. 


Drobinis  \ 

Drobinis,/,  -ne,  adj.  linen;  made  of  lin- 
en. 

Drobule,  -ės,  sf.  sheet;  shroud. 

Drončia,  Dronyčia,  -jos,  sf  side-board  (of 
a  wagon):  lath. 

Drova,  -OS,  sf.  shame;  bashfulness;  self- 
consciousness. 

Drovėtis  (-viuos,  -vejaus,  -vesiuos),  v. 
rfl.  to  be  bashful;  to  be  ashamed. 

Droviai,  adv.  bashfully;  shamefully. 

Drovumas,  -0,  sm  bashfulness;  shame- 
fulness 

Drovus,  /.  -vi,  defin.  -vusis,/.  -vioji,  adj. 
bashful;  shameful. 

Drožikas,/.  -ke,  s.  cutter. 

Drožinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  frq. 
to  whittle;  to  carve. 

Drožle,  -ės,  sf.  ==  Druožle. 

Drožti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v. a.  to  whittle; 
to  cut;  to  carve;  [botagu,  etc.]  to 
Strike;  to  lash;to  whip.  ||  v.n.  (colloq.) 
to  go. 

Drožtuvas,  -o,  sm.  chipping-knife;  carv- 
ing-knife. 

Drugys,  -io,  sm.  ague.  Geltonasis  — ,  yel- 
low fever;  ||  ent.  butterfly. 

Drugžolė,  -ės,  sf.  bot.  f  ever- few;  chamo- 
mile. 

Drukarnė,  Drukuoti,  see  Spaustuve,  etc. 

Drumblys,  -io,  sm.  zool.  elephant.  = 
Šlapis. 

Drumstas,/.-ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
muddy;  turbid;  troubled.  Drumstam 
vandenyj  žuvis  gaudyti,  (prov.),  to 
fish  in  troubled  waters. 

Drumsti  (-sčiu,  -sčiau,  -siu),  v. a.  to  dis- 
turb; to  trouble;  to  muddy;  to  roil. 
I  —s,  v.  rfl.  to  grow  muddy. 

Drumzlės,  -ių,  sf.  pi.  muddy  water;  lees; 
dregs. 

Drumzlinas,  /.  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji, 
adj.  muddy;  turbid.  ||  — nai,  adv. 
turbidly.  |  —  numas,  sm.  muddiness; 
turbidness. 

Drumzlus, /.  -Ii,  defin.  -lusis,/.  -Moji,  adj. 
muddy;  turbid.  ||  —  lumas,  sm.  tur- 
bidness. 

Drungnas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  lukewarm;  tepid.  ||  —nai,  adv. 
tepidly.  |  —numas,  sm.  tepidness; 
tepidity. 
Drungti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  grow 
lukewarm. 


Dubus 

Druožle,  -ės,  sf.  strip;  plane  shaving. 

Druska,  -os,  sf.  salt. 

Druskakalnis,  -io,  sm.  salt  mountain. 

Druskynas,  -o,sm.  salt  region;  salt  mine. 

Druskinė,  -ės,  sf.  salt  box. 

Druskinyčia,  -ios,  sf.  salt  box;  salt  cel- 
lar; salt  pit;  salt  mine. 

Druskininkas,/. -kė,  s.  Salter;  salt  sel- 
ler; salt  monger. 

Druskinas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  sprinkled  with  salt. 

Druskinis,/,  -nė,  adj.  salt... 

Druskius,  -iaus,  sm.  salt  monger. 

Drūtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
strong;  big;  bulky;  [storas]  thick; 
stout. 

Druteti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.n.  to 
grow  strong;  to  grow  big  or  bulky; 
[storėti]  to  grow  thick. 

Drutgalis,  -io,  sm.  butt  end. 

Drutybė,  -ės,  sf.  thickness;  bulkiness; 
strength;  powerfulness. 

Drutyn,  adv.  —  eiti,  to  grow  thicker;  to 
grow  in  strength. 

Drutinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  thick- 
en; to  strenghten;  to  make  stronger 
stronger;  to  fortify. 

Drūtis,  -čio,  sm.  thickness;  strength. 

Drūtmedis,  -džio,  sm.  timber. 

Drūtuma,  -os,  sf.  thick  place. 

Drūtumas,  -o,  sm.  thickness;  powerful* 
ness;  strength. 

Drutvietė,  -ės,  sf.  stronghold. 

Družė,  -ės,  sf.  strip. 

Du,/.  Dvi,  num.  card.  two. 

Duba,  -os,  6/.  real  estate;  farm. 

Dubininkas,/,  -kė,  s.  tanner;  |  farmer. 

Dubininkystė,  -ės,  sf.  tanner's  trade. 

Dubinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  tan; 
to  curry;  to  dress;  [skaptuoti]  to 
hollow;  to  excavate. 

Dubisa,  -os,  6/.  name  of  a  certain  river 
in  Lithuania. 

Dubliai,  -ių,  sf.  pi.  (vulg.)  intestines; 
entrails. 

Dubos,  -ų,  sf.  pi.  tan;  bark  of  the  oak. 

Dubravas,  -0,  sf.  hollow;  pit;  rut. 

Dubti  (dumbu,  dubau,  dubsiu),  v.n.  to 

sink  down,  (into). 
Duburys,  -io,  sm.  deep; depth; deepness. 
Duburiuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 

adj.  full  of  depths. 
Dubus,  /.  -bi,  defin.  -busis,  /.  -b\o\'i,adj. 


Dūda 
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Dundėti 


liable  to  sink  down;  [įdubęs]  hollow; 
concave;  [failus]  deep. 

Duda,  -os,  dim.  -dele,  sf.  fife;  whistle; 
shalm  :  ||  tube. 

Dudenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.n.  to  fife; 
to  whistle. 

Dudininkas,/.  -kė,  .9.  fifer;  whistler. 

Dūduoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu),  v.n. 
to  fife;  to  whistle;  to  play  on  a  fife. 

Dudutis,  -čio,  sm.  orn.  hoopoo;  ||  [Tat.] 
colon. 

Duėlis,  -io,  sm.  duel.  =  Dvikova. 

Dugnas,  -o,  sm.  bottom;  ground;  [dang- 
tis] cover;  lid.  Dim.  -nelis,  lid. 

Dugninis,/,  -ne,  adj.  of  bottom:  ||  fun- 
damental; cardinal;  principal. 

Duja,  -os,  sf.  gas. 

Dukas,  -0,  sm.  madness;  rage. 

Dukatas,  -0,  sm.  ducat. 

Dukinėti(-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.n.  to 
wander  about  frantically;  to  ramble; 
to  rove. 

Dukis,  =  Dukas. 

Duknos,  -ų,  dim.  -neles,  sf.  pi.  bedtick 
filled  with  feathers;  feather-bed.  = 
Patalines. 

Dukra,  -os,  sf.  {term  of  affection  or  kind- 
ness) daughter.  Dim.  -rele,  -ryte,  -ru- 
te,  little  daughter. 

Dukraitė,  -ės,  sf.  granddaughter. 

Dukšlumas,  -0,  sm.  wideness;  looseness. 

Dukslus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,/.  -lioji,  adj. 
bag-like;  wide;  loose;  ample  {said  of 
a  garment). 

Duktė,  -ters,  sf.  daughter.  Dim.  -relė, 
-terelė,  little  daughter. 

Dukti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.n.  to  rage: 
to  rave;  to  be  mad;  to  play  mad 
pranks;  to  be  mischieviously  bois- 
terous. 

Dūlė,  -ės,  sf.  kind  of  pear. 

Dūlinėti  (-nėju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Dūlinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  go, 
to  walk  or  wander  about  quietly. 

Dulis,  -io,  Km.  smoker; smudge;  ||  -tin's 
load:  any  explosive  matter. 

Dulkas,  -0,  sm.  mizzle;  mist. 

Dulkė,  -ės,  dim.  -kėlė,  -kute,  sf.  dust: 
powder;  i»>t.  pollen. 

Dulkėtas../',  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
dusty.  ||  —  tumas,  sm.  dustiness. 

Dulkėti  (-Uu,  -kgjau,  -kSsiu),  Dulkti 
I  kstu,  -Kau,  -k.siui,  if.a.n.  to  rise  in 


spray  or  dust;  to  smoke;  [apie  lietų] 
to  drizzle;  to  mizzle. 

Dulkinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  dust; 
to  raise  dust. 

Dulkintuvė,  -ės,  sf  dustbrush;  duster. 

Dulkti,  see  Dulkėti. 

Dulkus,/,  -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 
dusty;  misly;  misly.  ||  —  kumas,  sm. 
dustiness;  misliness;  mistiness. 

Dūluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),  v.  n. 
to  appear  dimly. 

Duma,  -OS,  sf.  thought;  idea:  notion: 
[roda]  council;  town-board. 

Dumalakas,  -0,  sm.  chimney;  flue. 

Dumas,  -0,  usually  in  the  pi.  Durnai,  -u, 
sm.  smoke;  durnais  nueiti,  to  be  con- 
sumed by  fire. 

Dumatraukis,  -io,  sm.  chimney;  flue. 

Dumblas,  -0,  sm.  mud;  slime;  mire. 

Dumblynė,  -ės,  sf.  mud.  =  Dumblynas. 

Dumblynas,  -0,  sm.  mud;  slime;  muddy 
place. 

Dumblinas,  /  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  muddy;  slimy;  miry:  dirty. 

Dumblinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
muddy:  to  make  slimy. 

Dumbluotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  muddy;  miry:  slimy;  covered 
with  mud. 

Dumčius,  -iaus,  sm.  councellor;  council- 
man. 

Dūminė,  -ės,  sf.  smoke-house. 

Dūminis,/,  -nė,  adj.  smoky. 

Dūmojimas,  -0,  sf.  meditation;  contem- 
plation; musing. 

Dūmoti  (-moju,  -mojau,  -mosiu),  r. n.  to 
meditate;  to  contemplate:  to  muse: 
to  think. 

Dumplės,  -iu_,  sf.  pi  bellows;  smith's 
bellows. 

Dumpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v. a.  to  blow 
wit  h  bellows. 

Dumtuvės,  —  DumplEs. 

Dumti  (-miu,  -tniau,  -msiu),  r.  a.  to 
blow;  to  impel:  to  drive  by  a  cur 
rent  of  air;  [dumpti]  to  blow  with 
the  bellows.  ||  v.n.  (colloq.)  to  run  at 
lull  speed  :  tO  scamper. 

Dundėjimas,  -o,  f  m.  rumbling;  din;  roar; 

[griaustinio]  roar:  thundering. 
Dundėti    (-du,  -dėjau,  -dėsiu),    r  a.n.  to 
roar:  Io  rumble:   [apie griaustinį]  tC 
t hunder;  to  roar. 


Dundulis 

Dundulis,  /.  -lė,  s.  rumbler;  (fig.)  bab- 
bler;  (colloq.)  thunder. 

Dunksėjimas,  -o,  sm.  noise  (caused  by- 
striking  with  something  hard);  rap- 
ping. 

Dunksėti  (-ksiu,  -ksejau,  -ksesiu),  v. a. 
to  make  noise  (by  striking  with 
something  hard);  to  rap. 

Dunojus,  -aus,  dim.  -jėlis,  sm.  Danube 
(river). 

Duobė,  -ės,  dim.  -bele, -bute,  sf.  pit;  hole; 
ditch. 

Duobekasys,/  -sė,  s.  grave-digger. 

Duobėtas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
full  of  pits  or  ditches;  full  of  hol- 
lows. 

Duobkasys,  =  Duobekasys. 

Duobti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v. a.  to  hol- 
low; to  make  concave. 

Duoklė,  -ės,  sf.  assessment;  impost; 
duty;  contribution;  tribute. 

Duoklerinkis,  /.  -kė,  s.  collector;  tax 
gatherer. 

Duona,  -os,  dim.  -nelė,  -nytė,  -nutė.  sf. 
bread.  Uždarbauti  sau  ant  duonos 
kąsnio,  to  earn  one's  bread;  to  earn 
one's  livelihood. 

Duonaraikis,  =  Duonriekis. 

Duondavys,/.    ve,  s.  master;  employer. 

Duoninis,/,  -nė,  adj.  bread...;  breaden. 

Duonkepė,  -ės,  sf.  baker's  trough.  || 
bakery. 

Duonkepys,/  -ė,  s.  baker. 

Duonkubilis,  -io,  sm.  kneading  trough; 
baker's  trough. 

Duonmedis,  -džio,  sm.  bot.  bread-fruit 
tree.  Artocarpus  incisa. 

Duonm ilčiai,  -ių,  sm.  pi.  flour  for  bread: 
bread  flour. 

Duonpelnis,  /  -nė,  s.  bread-winner; 
worker;  laborer. 

Duonriekis,/  -kė,  s.  bread  cutter. 

Duoslybė,  -ės,  sf.;  Duoslumas,  -o,  sm.  lib- 
erality; generosity;  munificence; 
generousness. 

Duoslus,  /  -li,  defin.  -lusis,  /  -lioji,  adj. 
generous;  munificent.  ||  —  liai,  adv. 
munificently;  liberally. 

Duosnybė,  Duosnus,  =  Duoslybe,  Duos- 
lus. 

Duoti  (duodu,  daviau,  duosiu),  v. a.  to 
give.  Rodą  — ,  to  advise; to  counsel; 
žinią  — ,  to  notify;  to  report;  — kam 
į  kailį,  to  whip  one. 


81  Dusulingas 

Durimas,  -o,  sm.  pricking;  piercing; 
stinging. 

Durininkas,/,  -kė,  s.  doorkeeper;  porter; 
janitor. 

Duris,  -io,  sm.  stab;  thrust;  prick; 
puncture;  stitch. 

Durys,  -ių,  dim.  -relės,  sf.  pi.  door;  pa- 
rodyti kam  duris,  to  show  one  the 
door;  to  turn  one  out  of  doors. 

Durklas,  -0,  sm.  dagger;  stiletto;  dirk; 
bayonet. 

Durnadagis,  -io,  sm.  bot.  thorn-apple. 
Datura  stramonium. 

Durnaropė,  -ės,  sf,  bot.  belladonna;  dead- 
ly nightshade.  Atropa  belladonna. 

Durnas,  Durnius,  =  Kvailas,  etc. 

Durnažolė,  -ės,  sf.  bot.  thorn-apple: 
hedge-hog  nut.  Datura  stramonium 
or  D.  tatula. 

Duroti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.n.  to  en- 
dure; to  last;  to  continue. 

Durpė,  -ės,  usually  in  the  pi.  Durpės,  -iiį, 
sf.  turf;  peat. 

Durpynas,  -o,  sm.;  Durpyne,  -ės,  sf.  turf 
ground;  turf-loft;  turf-pit. 

Durpinyčia,  -ios,  sf.  turf-pit. 

Durpinis,  /  -nė,  adj.  turfen;  made  of 
turf;  consisting  of  turf. 

Durstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.frq.  to 
stick;  to  pierce;  [jungti]  to  join;  to 
stitch  together;  to  sew  together. 

Duršlikas,  (—šlakas),  -o,  sm.  driftpin. 

Durti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v. a.  to  sting; 
to  prick;  to  thrust;  to  stick;  to  stab. 

Durtuvas,  -o,  sm.  piercer;  pricker;  bay- 
onet. 

Dusas,  -o,  sm.  asthma. 

Dūsauti  (-saujų,  -savau,  -sausiu),  v.  n. 
to  sigh;  to  sigh  for,  (after). 

Dūsavimas,  -o, sm.  sighing; sigh. 

Dusyk, [  =  du  sykiu],  adv.  twice;  two 
times;  —  tiek,  twice  as  much  or 
many;  doubly. 

Dusinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  suffo- 
cate; to  smother;  to  stifle. 

Duslumas,  -0,  sm.  dullness  (of  sound). 

Duslus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /  -lioji,  adj. 
dull;  muffled;  dead  (sound).  ||  —liai, 
adv.  deadly;  dully. 

Dusti  (-stu,  -sau,  -siu),  v.n.  to  lose  one's 
breath :  to  go  out  of  breath. 

Dusulingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  asthmatic;  affected  by  asthma. 


Dusulys 

Dusulys,  -io,  sm.  asthma. 

Dūšia,  -ios,  sm.  soul ;  ||  m ind ;  fig.  person ; 
individual.  Visa  dūšia  ir  kunu,  with 
heart  and  hand.  Dim.  -šelė,  -šytė,  sf. 
(terms  of  endearment)  little  soul. 

Dušimtinis,/.  -ne,  adj.   two  hundredth. 

Dužas,  /.  -ža,  defin.  -žąsis,  /.  -žoji,  adj. 
big;  stout :  bulky ;  strong. 

Dužėti  (-žeju,  -žejau,  -žesiu),  vm  n.  to 
grow  bulky;  to  become  stout. 

Dūzgėjimas,  -o,  Duzgesis,  -io,  sm.  rattle; 
clatter;  din;  roar. 

Dūzgėti  (-giu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
rattle;  to  clattor;  to  make  noise. 

Dūžis,  -io,  sm.  breach;  breaking;  || 
stoutness;  bulk. 

Dužti  (-žtu,  -žau,  -siu),  v. n.  to  break;  to 
break  asunder;  to  burst. 

Dvaras,  -o,  dim.  -relis,-riukas,  sm.  court; 
estate;  palace;  manor-house. 

Dvaravaldis,  /.  -de,  s.  owner  of  an  es- 
tate; landlord. 

Dvarija,  -os, sf.  court;  retinue;  courtiers. 

Dvarininkas,/,  -kė,  s.  courtier;  ||  land- 
lord. 

Dvarinis,  /.  -nė,  adj.  belonging  to  the 
court  or  palace;  courtly;  palatial. 

Dvariokas,  /.  -kė,  s.  courtier;  [dvarpa- 
laikis]  pity  estate. 

Dvarysta,  -os,  (— stė,  -ės),  sf  serfdom ; 
service  due  to  the  lord  of  the  manor; 
statute  labor. 

Dvariškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj. ;  —kai,  adv.  courtly. 

Dvariškis,/,  -kė,  s.  courtier;  ||  court  or 
palace  servant. 

Dvarlaukis,  -io,  sm.  land  belonging  to 
lord  or  nobleman;  land  belonging 
to  the  court. 

Dvaronis,/  -io,  s.  courtier;  courtling. 

Dvarpalaikis,  -io,  sm.  pity  estate. 

Dvarponis,  -io,  sm.  landlord. 

Dvaružis,  dim.  of  Dvaras. 

Dvarvietė,  -ės,  sm.  court's  place;  place 
of  a  palace. 

Dvasia,  -ios,  sf  ghost;  spirit;  [dusia] 
soul;  [supratimas,  budos]  mind;  dis- 
position; manner;  conscience;  [ten- 
klmimas]  meaning;  [kvapas]  breath. 
Piktoji dvasiaf  evil  spirit ;  devil.  Šven- 
toji— ,  holy  ghost;  holy  spirit;  com- 
forter. Gadį/nes — .spirit  of  t  he  t  i  mes. 

Dvasiaregis,/  -gė,  s.  visionary;  vision* 
ist. 


82  Dvidažis 

Dvasinti    (-nu,     -nau,    -nsiu),   v.  a.    to 

starve;  to  kill  with  hunger. 
Dvasiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  spiritual;  ghostly;  immaterial' 

[protiška,*]     spiritual;    intellectual: 

mental;  [bažnytiškas]  ecclesiastical; 

clerical.    ||    —kai,    adv.     spiritually; 

intelectually;  mentally. 
Dvasiškija,  -jos,  sf.  clergy;  churchmen. 
Dveigys,/  -gė,  s.  (applied  to  a  foal)  two 

year  old. 
Dvejaip,  adv.  doubly;  in   two   different 

ways. 
Dvejeri,/  -ios,  =  Dveji. 
Dvejeriopas,/.  -pa,  adj  twofold;  of  two 

kinds. 
Dvejetas,  -0,  sm.    (speaking  of  animals 

and  children)  two. 
Dveji,  /  -jos,  num.    card,  (speaking  of 

inanimate  things)  two;  two   in  num- 
ber; couple. 
Dvejybe,  -ės,  sf.   duplicity;  doubleness; 

duality. 
Dvejopas,  /   -pa,  adj.  of  two  different 

kinds;  twofold.  |  —  pai,  adv.  doubly. 
Dvejopybė,-ės,s/.  duplicity;  doubleness. 
Dvejopinti  (-nu,    -nau,    -nsiu),   v.  a.  to 

double. 
Dvejoti  (-joju,    -jojau,    -josiu),  v.  a.  to 

double;  ||  [abejoti]  v. n.  to  doubt;    to 

be  undetermined. 
Dvėsena,   Dvėsna,  -os,  sf.    carcass;  car- 
rion; fig.   coni.   skeleton;  very  lean 

creature. 
Dvėsti  (dvesiu,    dvesiau,    dvesiu),  v.n. 

to  die;  to  perish  (applied  to  animals 

only). 
Dvesuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v.  n. 

to  pant;  to  gasp;  to  breathe. 
Dvi,  see  Du. 

Dviakis,  /  -kė,  s.  &  adj.    two-eyed:  bi- 
nocular. 
Dviašmenis,/  -nė,  s.  d- adj.    two-edged,- 

double-edged. 
Dviaugštis,/  -te,  n.  d- adj.    two-storied; 

two  stories  high. 
Dvibalsė,  -ės,  sf.  diphthong. 
Dvibradis,  -džio,  tut.  kind  of  fisher's  not 

handled  by  two  men. 
Dvicolis,/  -lė,  adj.  of  two  inches. 
Dvidantis,  /  -te,  s.  d- adj.   having   two 

teeth;  bidental. 
Dvidažis.  /.  -žė,  s.  d-  adj.    two-colored; 

bicolor. 


Dvidešimt 


Dvisus 


Dvidešimt,  num.  card,  twenty. 

Dvidešimtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
num.  ord.  twentieth.  Dvidešimtasis 
Šimtmetis,  twentieth  century. 

Dvidešimtmetinis,  /.  -ne,  adj.  of  twenty 
years;  lasting  twenty  years. 

Dvieilinis,/.  -ne,  adj.  consisting  of  two 
lines;  [namas]  two  storied;  two  sto- 
ries high. 

Dvieilis,  -\o,sm.  [llamas']  house  or  build- 
ing two  stories  high;  [kupletas]  dis- 
tich; couplet. 

Dvigalvis,  /.  -ve,  s.  &  adj.  two  headed 
one;  bicipital;  bicephalous.  Dvigal- 
vis erelis,  the  imperial  eagle  (of  Rus- 
sia). 

Dvigubas,/,  -ba,  adj.;  —  bai,  adv.  double; 
twofold;  twice. 

Dviirklis,/.  -le,  s.  &  adj.  two-oared. 

Dvikanopis,  /.  -pe,  s.  &  adj.  bisulcate; 
bisulcous. 

Dvikarte,  -es,  sf  double  sheet;  bed- 
quilt. 

Dvikertis,/.  -te,  s.  &  adj.  biangular. 

Dvikojis,  /.  -je,  s.  &  adj.  two-legged; 
two-footed;  bipedal;  biped. 

Dvikova,  -os,  sf.  duel;  single  combat; 
battle. 

Dvilapis,  /.  -pe,  *.  &  adj.  two-leaved; 
bifoliate. 

Dvylas,  /.  -la,  defin.  -lasis,  /.  -loji,  adj. 
black-haired  (said  of  cattle). 

Dvylekintas,/.  -ta,  =  Dvyliktas. 

Dvilekis,  -io,  sm.  a  coin  of  the  value  of 
1£  kop  cks. 

Dviliežuvis,/.  -ve,s.  two-tongued  person; 
fig.  dissembler;  hypocrite. 

Dvylika,  num.  card,  twelve. 

Dvyliktas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
num.  ord.  twelfth. 

Dvilinkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.; —tol,  adv.  twofold;  biplicate. 

Dvilinkliežuvis,/,  -ve,  s.  double-tongued 
person;  hypocrite. 

Dvilypis,/,  -pe,  s.  &  adj.  binary  ;binatc; 
two  grown  together. 

Dvilypuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  double;  binary. 

Dvylys,  -io,  sm.  black-haired  ox. 

Dvilytis,/,  -te,  s.  &  adj.  bisexual;  an- 
droiiynal;  and rogi nous;  hermaph- 
roditical;  hermaphrodite. 

Dvilukštis,/.  -tė,  s.  &  adj.  bivalve. 


Dvilupis,  /.  -pe,  s.  &  adj.  two-lipped; 
bilabiate. 

Dvimenesinis,/.  -ne,adj.  of  two  months; 
bimonthly. 

Dvimetinis,  /  -ne,  adj.  of  two  years; 
to  years  old;  biennial. 

Dvimoterybe,  -es,  sf.  bigamy. 

Dvimoteris,  -io,  sm.  bigamist. 

Dvinagis,  /  -ge,  s.  &  adj.  bisulcous; 
bisulcate. 

Dvynaitis,/  -te,  -s.  twin;  one  very  much 
resembling  another. 

Dvynys,  /  -ne,  dim.  -nutis,/.  -te,  s.  twin- 
brother;/,  twin-sister.  PL  Dvyniai, 
-ių,  dim.  -nučiai,  -ių,  sm.  twins;  \\astr. 
the  Twins;  Gemini. 

Dvinytis,  -čio,  usually  in  the  pi.  Dvinyčiai, 
-ių,  sm.  cloth  woven  with  the  aid 
of  two  heddles. 

Dvynučiai,  -ių,  sm.  pi.  twins.  ||  astr.  the 
Twins;  Gemini. 

Dviporis,/  -re,  s.  &  adj.  bijugate;  bi- 
jugous. 

Dviprasme,  -es,  sf.  ambiguity;  equivo- 
calness;  clinch. 

Dvipusis,/,  -se,  s.  &adj.  two-sided  one. 

Dvipusiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,- 
adj.  two-sided. 

Dviračiai,  -ių,  sm.  pi.  two-wheeled  car- 
riage. 

Dviragis,/  -ge,  s.  &  adj.  two-horned, 
bicorn. 

Dvirankis,/  -ke,  s.  &  adj.  two-handed; 
bimanous;  [ant  kryžkeles]  guide- 
post  ;  post  at  the  cross  ways. 

Dviratis,  -čio,  sm.  wheel;  bicycle. 

Dvisa,  -os,  sf.  offensive  smell;  stink. 

Dvisavaitinis,/  -ne,  adj.  fortnightly. 

Dvisavaitis,  -čio,  sm.  fortnight. 

Dviseda,  adv.  sitting  two  together; 
joti,  to  ride  two  together  on   horse- 
back. 

Dviskaita,  -os,  sf.  dual  number. 

Dviskiemenis,/  -ne,  s.  &  adj.  dissylab-        *- 
ic;  dissylable. 

Dvisparnis,/  -ne,  s.  &  adj.  two  winged; 
bipennate;  diptera. 

Dvisti  (-stu,  -sau,  -siu),  v. n.  to  beginto 
stink. 

Dvistiebis,/  -be,  s.  &  adj.  two-masted 
(vessel). 

Dvisus,  /  -si,  defin.  -susis,/  -sioji,  adj. 
having  a  bad,  fusty  smell. 


| 
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Dvišakas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  two-forked;  bifurcate;  bifur- 
cated. 

Dvišakės,  -ių,  sf.  vi.  fork  with  two 
prongs;  [mežiamo.sios]  dungfork. 

Dvišakuma,  -os,*/.  bifurcation. 

Dvišakumas,  -o,  sm.  bifurcation;  place 
of  forking  or  division  into  two 
branches. 

Dvišonis,  /.  -nė,  s.  &  adj.  two-sided: 
bilateral. 

Dvitaškis,  -io,  sm.  colon. 

Dvivamzdis,  /.  -dė,  s.  &  adj.  double- 
barreled    [gun,  etc]. 

Dvivardis,/.  -dė,  s.  <&  adj.  having  two 
names;  binomial. 

Dvivarsis,/.  -sė,  s.  &  adj.  two-colored; 
bicolor. 

Dviveidis,  /.  -dė,  s.  &  adj.  two-faced; 
fig.  hypocrite. 

Dvižiedis,  /.  -dė,  s.  &  adj.  bifiorate;  bi- 
florous. 

Dvokas,  -0,  sm.  fust;  musty  smell; 
fustiness. 

Dvokti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.n.  to  fust; 
to  smell  ill;  to  stink. 

Dvokus,/,  -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 
having  a  bad  smell;  fusty. 

Džiaugsmas,  -0,  sm.  joy;  pleasure;  de- 
light; merriment;  mirth;  gladness. 

Džiaugsmingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/  -go- 
ji,  adj.  joyful;  delightful;  glad: 
merry.  |  —  gai,  atfv.  joyfully;  delight- 
fully; gladly. 

Džiaugtis  (-giuos,  -giaus,  -gsiuos),  v.rfl. 
to  rejoice;  to  be  glad;  to  delight;  to 
take  great  pleasure;  to  enjoy. 

Džiaustyti  (-stau,  -sciau,  -stysiu),  v.frq., 
Džiauti  (džiauju,  džioviau,  džiausiu), 
v. a.  to  hang  (clothes,  linen);  — ja- 
vus, to  place  the  corn  in  a  kiln  for 
drying. 

Dziegorius,  =  Laikrodis. 

Dzingelis,  -iof  sm.  bot.  master  wort.  Im- 
peratoria  ostruthium. 

Džiova,     -os,   sf.    med.     consumption; 

))ll!  Iiisis. 
Džiovinimas,  -0,sm.  (the  act  of)  drying; 

making  dry. 
Džiovininkas,./',  -ke, 8.  person  ill  of  oon- 

suin  pi  ion  ;  consumpl  ive. 
Džiovinys,  -io,  sm.  toast  :  biscuit . 
Džiovinti  (-nu,    nan,  -nsiu),  D.a.  to  dry. 

|  — S,  P.  rjl.  to  dry  one's  self. 


Džiovulingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,/  -go- 
ji,  adj.  consumptive;  affected  with 
consumption. 

Džiugą,  -os,  sf.  joy;  pleasure;  delight. 
I  smf.  merry  or  joyful  fellow  or 
woman. 

Džiugėtis  (-giuos,  -gejaus,  -gesiuos),  v. 
rfl.  =  Džiaugtis. 

Džiugingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
a(U-  joyful;  merry;  delightful.  || 
— gai,  adv.  joyfully. 

Džiuginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  glad- 
den; to  make  glad;  to  delight;  to 
rejoice. 

Džiugma,  -os,  sf.  hot.  felon-wort :  morel; 
nightshade.  Solanum. 

Džiugti  (džiungu,  džiugau,  džiugsiu),  r. 
n.  to  become  glad;  to  take  pleasure; 
to  rejoice. 

Džiugulys,  -\o,s?n.  =  Džiaugsmas;  |  joy- 
ful fellow. 

Džiugumas,  -o,  sm.  joyfulness;  merri- 
ment. 

Džiugus,/  -gi,  defin.  -gusis,/  -gio|i,a<g?. 
joyful;  rejoicing;  exulting.  ||  — giai, 
adv.  joyfully;  gladly. 

Džiūsna,  -os,  sf.  (the  act  of)  growing 
dry;  growing  lean:  [džiova]  con- 
sumption; ||  colloq.  consumptive  man 
or  woman. 

Džiūti  (džiustu  or  džiuvu,  džiūvau, 
džiusiu),  v.n.  to  dry:  to  grow  dry:  || 
to  grow  lean;  Jig.  to  pine:  to  lan- 
guish. 

Džiuvimas,  -o,sm.  drying;  growing  lean; 
fig.  languishing. 


E  E 


E,  inter},  ah  I  alas: 

Ėdalas,  -o.  sm,  food  \for  svnne  or  other 
animals] . 

Ėdantis,  /.  -ti,  defin.  -tysis,  /  -čioji,  ]» -t. 

cat  tng;  corroding;  corrosive. 
Edesis,  -io.  am.  (theacl  of)  eating:  \tda- 

ku]   food. 
Ėdikas./,  -kė,  0.  eater:    glutton;  greedy 

(or  voracious)  eater. 
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Ėdimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  eating;  || 
corroding;  corrosion. 

Edis,  -ies,  sf.  food;  ||  med.  scurvy. 

Ėdmens,  -iu_,  sm.  pi  mouth;  chaps. 

Edro,  interj.  do  eat!  graze! 

Ėdrumas,  -0,  sm.  greediness;  voracity: 
gluttony. 

Ėdrus,  /.  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
gluttonous;  ravenous;  voracious; 
greedy.  ||  — riai,  adv.  greedily;  vora- 
ciously. 

Ėdžios,  -ių,  sf.  pi  rack;  manger;  crib. 

Ėduo,  -dens,  sm.  med.  caries. 

Egyptas,  -o,  sm.  Egypt. 

Egyptėnas,/.  -nė,  s.  Egyptian;  native  of 
Egypt. 

Egyptiškas,  /.  -ka,  dejin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  Egyptian;  of  Egypt. 

Egle,  -ės,  sf.  bot.  fir;  fir  tree.  Abies. 

Eglike,  -es,  sf.  [di?n.  o/Egle],  little  fir; 
||  bot.  spurge.  Euphorbia. 

Eglynas,  -0,  sm.  forest  of  fir  trees 

Eglynėlis,  -io,  sm.  fir  grove. 

Eglinis,/,  -ne,  adj.  fir. . . ;  of  fir. 

Ėglius, -iaus,  sm.  bot.  yew;  yew  tree. 
Taxus  baccata. 

Eglute,  -es,  sf.  {dim.  of  Egi.E),  little  fir; 
|  bot.  ground-pine.  Ajuga  chamee- 
pitys. 

Egoistas,/,  -te,  s.  egotist. 

Egoistiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  egotistic;  egotistical. 

Egoizmas,  -o,  sm.  egotism;  egoism. 

Egzamenas,  -0,  sm.  examination;  dis- 
quisition. 

Egzaminuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 
v.  a.  to  examine. 

Egzekucija,  -OS,  sf.  execution;  slaugh- 
ter. 

Egzekutorius,  -iaus,  sm.  executioner. 

Egzekvijos, -jų, sf.  pi  obsequies;  funeral 
rites. 

Egzemplorius,  -iaus,  sm.  copy. 

Egzortai,  -ij,  sm.  pi.  exorcism. 

Ei,  interj.  eh!  say!  hey!  halloo! 

Eibe,  -ės,  sf.  —  Eibis. 

Eibis,  -io, sm.  swarm;  multitude;  ||  nui- 
sance. 

Eiga,  -os,  sf.  walk;  passage. 

Eigastis,  -ies,  sf.  gait. 

Eikvojimas,  -0,  sm.  wasting;  squander- 
ing. 

Eikvoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  a.   to 


waste;  to  spend;  to  consume;  to 
squander;  to  dissipate.  ||  —s,v.rfl. 
to  waste;  to  dwindle;  to  be  con- 
sumed. 

Eikvotojas,/,  -ja,  s.  squanderer. 

Eilė,  -ės,  dim.  -lėlė,  -lutė,  sf.  line;  row; 
rank;  file;  ||  set.  PI  Eilės,  -ių,  sf.  po- 
em; piece  of  poetry. 

Eilerašys,  /.  -še,  s.  rhymer;  rhymist, 
rhymster;  versifier. 

Eilininkas,/,  -kė,  s.  versifier;  mil.  com- 
mon soldier. 

Eilinis,/,  -nė,  adj.  line. . . ;  of  file. 

Eiliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  v. a. 
to  put  in  a  row;  to  file;  to  rank;  to 
range;  [eiles  rašyti]  to  rhyme;  to 
make  verses;  to  put  into  rhymes. 

Eisena,  -os,  sf.  gait;  manner  of  walk- 
ing; walk. 

Eiti  (einu,  ėjau,  eisiu),  v.  n.  to  go;  to 
walk;  to  proceed;  to  move;  to  be  in 
motion;  lenktynių  — ,  to  vie,  to  con- 
tend; to  compete;  to  race.  ||  —  s,  v. 
impers.  to  fare;  to  do;  to  be  getting 
along:  kaip  einasi?  how  do  you  do? 
how  are  you  getting  along?  how  are 

_  you  ? 

Ėjimas,  -o,  sm.  walking;  going. 

Ejunas,/  -nė,  s.  tramp;  stroller. 

Ekonomas,  -o,  sm. land-steward;  econo- 
mist. 

Ekonomija,  -os,  sf.  economy. 

Ekonomistas,/  -te,  s.  economist. 

Ekonomiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /  -ko- 
ji, adj.  economical;  sparing;  saving. 

Ekskursija,  -os,  sf.  excursion. 

Ekspedicija,  -os,  sm.  expedition. 

Eksplioatacija,  -os,  sf.  exploit. 

Eksplioatatorius,  -iaus,  sf.  exploiter. 

Eksplioatuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu), 
v. a.  to  exploit. 

Ekvatorius,  -iaus,  sm.  equator. 

Ekvatoriškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /  -ko- 
ji, adj.  equatorial. 

Elastiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  elastic,  elastical. 

Elastiškumas,  -o,  sm.  elasticity. 

Eldija,  -os,  sf.  =  Aldu  a. 

Elegija,  -os,  sf.  {in  poetry)  elegy. 

Elegiškas,/,  -ka,  adj.  elegiac. 

Elektra,  -os,  sf.  electricity. 

Elektriškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  electric;  electrical. 


Elektrizuoti 

Elektrizuoti  (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu), 
v. a.  to  electrify;  to  electrize. 

Elementariškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,  adj.  simple:  primary. 

Elementas,  -0,  sm.  element;  constituent 
part. 

Elementinis,  /.  -ne,  Elementiškas,  /.  -ka, 
defin.  -kasis,/,  -koji,  adj.  elemental. 

Elgeta,  -OS,  smf.  beggar;  mendicant; 
poor  creature. 

Elgetauti  (-tauju,  -tavau,  -tausiu),  v. n. 
to  beg;  to  beg  alms. 

Elgetavimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  begging 
alms. 

Elgėtybė,  -šs,  sf.  beggarliness;  poverty; 
beggar's  life. 

Elgimąsi,  -osi,  sm.,  Elgsena,  -os,  sf  con- 
duct; behavior;  demeanor. 

Elgtis  (-giuos,  -giaus,  -gsiuos),  v.?fi.  to 
behave;  to  conduct  one's  self. 

Elka,  -os,  sf  grove. 

Elnias,  -io,  sm.  zool.  hart;  stag;  deer. 

Elvyta,  -os,  sf  swing  pole. 

Elzbieta,  -os,  sf.  Elizabeth.  Dim.  Elzbu- 
te,  Elziute,  Betsy,  Betty,  Bess. 

Emaliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  v. 
a.  to  enamel. 

Emalius,  -iaus,  sm.  enamel. 

Ėmėjas,/,  -ja,  s.  taker;  receiver;  [laik- 
raščio] subscriber. 

Emeritas,/,  -ta,  s.  pensionary. 

Emeritūra,  -os,  sf  pension. 

Emigracija,  -os,  sf,  emigration. 

Emigrantas,/. -te,  *.  emigrant. 

Emigravimas,  -o,  sm.  emigration. 

Emigruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v. 
n.  to  emigrate. 

Ėmimas,  -o,  sm.  taking;  receiving. 

Encyklopedija,  -os,  sf.  encyclopedia. 

Encyklopedistas,/  -tė,  s.  encyclopedist. 

Encyklopediškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
■koji,  adj.  encyclopedical. 

Energija,  -OS,  sf  energy. 

Energiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  energetic;  energetical.  ||  —kai, 
adv.  energetically. 

Engėjas,/,  -ja,  .v.  tormentor;  oppressor. 

Engimas,  -o,  sm.  tormenting;  teasing; 
vexal  ion;  oppression. 

Engti  (-gin,  -giau,  -gsiu),  v. a.  to  tor- 
ment;  to  tease;  to  pester;  to  torture; 
to  oppress. 

Entomologija,  -os,  sf.  entomology. 
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Entomologiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,  adj.  entomological. 

Entuziastas,/,  -tė,  s.  enthusiast. 

Entuziazmas,  -o,  sm.  enthusiasm. 

Epidemija,  -os,  sf  epidemic. 

Epidemiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  epidemic;  epidemical. 

Epigrama,  -os,  sf.  epigram. 

Epilepsija,  -os,  sf.  epilepsy. 

Epileptiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  epileptic. 

Epitafija,  -os,  sf.  epitaph;  inscription  on 
a  monument. 

Epitetas,  -o,  sm.  epithet. 

Epizodas,  -o,  sm.  episode. 

Epoka,  -os,  sf.  epoch;  epocha. 

Epopėja,  -os,  */•  epopee;  epic  poem. 

Era,  -os,  sf.  era. 

Eras,  -o,  dim.  -relis,  -riukas,  sm.  lamb. 

Erčia,  -ios,  sf.  open  place;  room  ;  space. 

Erdvas,  /  -va,  defin.  -vasis,  /  -voji,  adj. 
spacious;  roomy;  ample;  capacious. 

Erdvė,  -ės,  sf.  space;  room  ;  expanse;  ex- 
tension; [tuštuma]  vacuum;  empty 
space. 

Erdvumas,  -0,  sm.  spaciousness;  roomi- 
ness. 

Erelis,  -io,  sm.  orn.  eagle. 

Erelytė,  -ės,  sf.  female  eagle. 

Erelytis,  -čio,  s?n.  young  eagle;  eaglet. 

Ergelis,  -io,  sm.  trouble:  embarrass- 
ment, disquiet:  perplexity. 

Eriena,  -os,  sf.  lamb's  meat;  lamb. 

Ėringa,  -os,  defin.  -goji,  adj.f.  sheep  big 
with  young. 

Ėriukas,  -o,  [dim.  a/ Eras],  s?n.    lamb. 

Erkė,  -ės,  ąf.  cut.  tick. 

Ermyderis,  -io,  sm.  clutter;  pother, 
bustle;  tumult;  flutter. 

Erškėčiuotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
adj.  thorny;  full  of  thorns. 

Erškėtynas,  -o,  sm.  thorn;  thorn  bush. 

Erškėtis,  -čio,  sm.  bot.  dog-rose.  Rosa 
canina;  ||  thorn 

Erškėtrožė,  -ės,  sf.  bot.  rose:  sweet- 
brier.  Rosa  cent  i  folia. 

Ertas,  =  Erdvas. 

Ertmė,  -ės,  sf.  =  Erdv18. 

Ertmiškas,  /.  -ka,  dtfin.  -kasis.  /.  -koji, 
adj.  of  space;  o\'  vacuum. 

Ėrubė,  =  JfiBUBfi. 

Eržilas,  -o,  m.  stallion. 

Erzinimas,  -o,  sm.  vexation:  incitation; 
irritat  ion. 


Erzinti 
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Erzinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  vex; 
to  irritate;  to  provoke;  to  tease;  to 
excite. 

Erzintojas,  /.  -ja,  s.  vexer;  irritator; 
provoker. 

Esantis,/,  -ti,  defin.  -tysis,  /.  -čioji, £>?'£. 
being;  existing. 

Eseną,  -os,  sf.  eating. 

Esencija,  -os,  sf.  essence. 

Esybe,  -es,  sf.  being;  existence;  ||  crea- 
ture. YirŠugamte — ,  supernatural 
existence;  spirit;  God. 

Esybinis,/.  -ne,  Esybiškas,  /.  -ka,  defin. 
-kasis,  /.  -koji,  adj.  essential:  sub- 
stantial; material. 

Esybiškumas,  -o,  sm.  real  existence:  es- 
sentiality; essentialness. 

Esiuklis,  -io,  sm.  shave-grass;  marsh- 
.  horsetail. 

Esmeninis,  /.  -ne,  Esmeniškas,  /.  -ka, 
defin.  -kasis,/.  -ko\\, adj.  substantial; 
essential;  intrinsic.  ||  —  ka\,adv.  sub- 
stantially; e  senlially. 

Esmuo,  -mens,  sm.  being;  existence  ;/#. 
subject;  character;  [dalyko]  essence; 
substance;  nature. 

Estetika,  -os,  sf.  aesthetics. 

Estetiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  3e>thetical.  ||  —kai,  adv.  aesthet- 
ically. 

Ėsti  (edu,  edžiau,  čsiu),  v.  a.  n.  to  eat 
(said  of  animals).  ||  —  s,  v.  rfi.  to  bite 
each  other;  fig.  to  quarrel;  to  dis- 
pute; to  wrangle. 

Estija,  =  Iga  unija. 

Ešerys,  -io,  sm.  icht.  perch. 

Etika,  -os,  sf.  ethics. 

Etiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
ethic,  ethical.  |  —kai,  adv.  ethical- 
ly. 

Etymologija,  -os,  sf.  etymology. 

Etymologiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko- 
ji, adj.  etymological.  |  —kai  adc. 
etymological  ly. 

Etnografija,  -os,  sf.  ethnography. 

Etnografiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko- 
ji, adj.  ethnographical. 

Etnologija,  -os,  sf.  ethnology. 

Etnologiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko- 
ji, adj.  ethnological. 

Europa,  -os,  sf.  Europe. 

Europietis,  /.  -te,  s.  European;  inhabit- 
ant of  Europe. 


Europinis,/,  -ne,  Europiškas,/.  -ka,  defin. 
-kasis,/,  -koji,  adj.  European. 

Evangelija,  -os,  sf.  gospel. 

Evangelikas,/.  -kė,s.  protestant;  calvin- 
ist. 

Evangelistas,  -o,  sm.  evangelist. 

Evangeliškas,  /.  -ka,  defin  -kasis,/  -ko- 
ji, adj.  evangelic;  evangelical.  ||  —kai, 
adv.  evangelically. 

Ežeras,  -o,  dim.  -relis,  -riukas,  sm.  lake. 

Ežerynas,  -o,  sm.  country  abounding 
with  lakes. 

Ežerinis,/,  -ne,  adj.  lake...;  lacustral. 

Ežia,  -ios,  sf.  balk:  ridge;  boundary; 
land  mark;  [lysve]  garden-bed. 

Ežinis,/.  -ne,  adj.  of  balk  or  ridge:  [lys- 
vinis]  belonging  (or  pertaining)  to 
garden-bed;  į  of  hedgehog. 

Ežys,  -io,  sm.  zool.  hedgehog. 


F  [Letter  F  is  not  proper  to  the  Lithu- 
anianlanguage.  All  the  words  begin- 
ning with  this  character,  or  in  which 
it  occurs,  are  of  foreign  origin]. 

Fabrikas,  -0,  sm.  factory;  manufactory; 
mill. 

Fabrikantas,  -o,sm.  manufacturer;  own- 
er of  a  factory. 

Fabrikuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu), 
v.a.  to  fabricate;  to  manufacture;  to 
produce. 

Fajansas,  -o,  sm.  delf ;  earthen  ware. 

Fakcija,  -os,  sf.  faction. 

Faktas,  -o,  sm.  fact. 

Faktorius,  -iaus,  sm.  factor;  agent. 

Fakultetas,  -o,  sm.  faculty;  one  of  the 
departments  of  a  university.  Medi- 
cinos, jurisprudencijos  fakultetas,  fac- 
ulty of  medicine,  of  law. 

Falšas,  -0,  sm.  falsehood;  counterfeit. 

Falšuoti  (-suoju,  -šavau,  -šuosiu),  v.  a. 
to  falsify;  to  adulterate;  to  counter- 
feit. 

Falšuotojas,/.  -ja,  s.  falsifier;  counter- 
feiter. 

Familiariškas,/  -ka,  defin.  familiar. 

Familija,  -os,  sf.  family. 

Fanatikas,/  -ke,  *.  fanatic. 


Fanatiškas 
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Fanatiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  fanatic,  fanatical.  ||  —kai,  adv. 
fanatically. 

Fanatizmas,  -o,  sm.  fanaticism. 

Fantas,  -o,  sm.  pawn;  pledge. 

Fantazija,  -OS,  sf.  fantasy;  fancy;  imag- 
ination. 

Farizejas,  -o,  sm.  pharisee. 

Farizejybe,  -es,  sf.  pharisaism. 

Farizejinis,  /.  -ne,  Farizejiškas,  /.  -ka, 
'defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj.  pharisaic- 
(al).  f  —kai,  ado.  pharisaically. 

Farsą,  -OS,  sf.  farce;  drollery. 

Fatalistas,/,  -te,  s.  fatalist. 

Fatališkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  fatal.  |  —kai,  adv.  fatally. 

Fatalizmas,  -o,  sm.  fatalism. 

Fauna,  -os,  sf.  fauna. 

Favoritas,/,  -te,  s.  favorite;  pet;  minion; 
darling. 

Federacija,  -OS,  sf.  federation. 

Felčeris,  -io,  sm.  assistant  surgeon;  bar- 
ber-surgeon. 

Feldmaršalas,  -o,  sm.  field- marsh  ai. 

Feljetonas,  -o,  sm.  feuilleton. 

Feodalinis,/.  -n§,  Feodališkas,/.  -ka,  adj. 
feudal. 

Feodalizmas, -o,  sm.  feudalism. 

Fermentacija,  -os,  sf.  fermentation. 

Fermentuotis  (-tuojuos,  -tavaus,  -tuo- 
siuos),  v.  rfi.  to  ferment. 

Fyga,  -OS,  sf.  fig.  Fygų  medis,  fig  tree. 

Figūra,  -os,  sf.  figure,  shape. 

Figūruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v. a. 
n.  to  figure;  to  represent 

Fikcija,  -os,  sf.  fiction. 

Fiktyviškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  fictitious.  ||  —kai,  adv.  fictitious- 
ly. 

Filantropas,  -o,  sm.  philanthropist. 

Filantropija,  -os,  sf.  philanthropy. 

Filantropiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko- 
ji, adj.  philanthropic(al).  ||  —kai, 
adv.  philanthropically. 

Filologas,  -o,  am.  philologist. 

Filologija,  -OS,  sf.  philology. 

Filologiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
(/■/j.  pliilologic(al).  ||  —  kai,  acta,  phil- 
ologically. 

Filozotas,  -o,  sm.  philosopher. 

Filozofija,  -os,  sf.   philosophy. 

Filozofiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
(idj.  philosophical. 


Filozofuoti  (-fuoju,  -favau,  -fuosiu),  v. 
n.  to  philosofize. 

Finansai,  -ų,  sm.  pi.  finances. 

Finansistas,/.  -te,  s.  financier. 

Finansiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  financial.  ||  —kai,  adv.  financial- 
ly. 

Firma,  -os,  sf.  firm. 

Firmamentas,  -o,  sm.  firmament. 

Fizika,  -os,  sf.  physics;  natural  philos- 
ophy. 

Fizikas,  -0,  sm.  natural  philosopher. 

Fiziškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji,  adj. 
physical.  ||  —kai,  adv.  physically. 

Fiziologas,  -o,  sm.  physiologist;  physi- 
ologer. 

Fiziologija,  -os,  sf.  physiology. 

Fiziologiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  physiologic(al).  ||  —kai,  adc. 
physiologically. 

Flegma,  -os,  sf.  phlegm. 

Flegmatikas,/  -kė,  s.  phlegmatic  per- 
son. 

Flegmatiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  phlegmatic.  |  —kai,  adv.  phleg- 
matičally. 

Flora,  -os,  sf.  flora. 

Foliantas,  -o,  sm.  folio. 

Fondas,  -o,  sm.  fund. 

Fontaną,  -os,  sf.  fountain. 

Forma,  -os,  sf.  form;  shape. 

Formacija,  -os,  sf.  formation. 

Formališkas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  formal.  ||  —  kai ,  adv.  formally 

Formališkumas,  -o,  sm.  formality. 

Formula, -os,  s/,  formula. 

Formuliuoti  (-liuoju,  -liavan,  -liuosiu), 
v. <t.  to  formulate;  to  formuli/e. 

Formuoti  (-muoju,  -mavau,  -m uosiu), 
v.a.  to  form. 

Fortifikacija,  -os,  /.  fortification. 

Fosforas,  -o,sm.   phosphorus. 

Fosforiškas,/  -ka,  defin.  -kasis./,  -koji. 
adj.  phosphoric. 

Fotografas,  -o,  sm.  photographer. 

Fotografija,  -os.  sf.  photography;  photo; 
photograph. 

Fotografiškas,/.  -ka.  defin.  -kasis../',  -ko- 
ji, tidj.  photographic(al). 

Fotografuoti  (-fuoju,  -favau,  -fuosiu), 
r. <r.  to  photograph. 

Frakas,  -o,  sm.  dress-coat 

Francuzas.  -o,  sm.  Frenchman;— zė,  -es. 
/.  Frenchwoman. 


Francuzija 

Francuzija,  -os,  sf.  France. 
Francuziškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko- 

ji,  adj. ;  —kai,  adv.  French. 
Fundamentas,  -0,  sm.  foundation;  basis; 

fundamental. 
Fundamentališkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/. 

-koji,  adj.  fundamental. 
Funkcija,  -OS,  */.  function. 


Gabalas,  -o,  dim.  -lelis,  sm.  piece. 

Gabana,  -os,  */.  armful. 

Gabenimas,  -0,  sm.  carrying;  transpor- 
tation; conveyance. 

Gabenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  trans- 
port; to  carry;  to  convey. 

Gabentojas,/,  -ja, s.  transporter;  carrier; 
conveyer. 

Gabiai,  adv.  skillfully;  dextrously; 
cleverly;  knowingly. 

Gabiauja,  Gabija,  sf.  myth,  goddess  of 
hearth  and  wealth. 

Gabumas,  -0,  sm.  ability;  talent;  apti- 
tude; capacity;  capableness. 

Gabus,  /  -bi,  defin.  -busis,/.  -bioji,  adj. 
talented;  skillful;  capable;  fit;  apt; 
able. 

Gačnumas,  -o,  sm.  squeamishness;  fas- 
tidiousness; nicety. 

Gačnus,/.  -ni,  defin.  -nusis,/  -nioji,  adj. 
squeamish;  nice;  fastidious.  |  — niai, 
adv.  squeamishly;  nicely. 

Gadynė,  -ės,  */.  age;  era. 

Gadinimas,  -0,  sm.  (the  act  of)  spoiling. 

Gadinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a  to  spoil; 
to  corrupt.  ||  -S,  v.  rfl.  to  spoil;  to 
.corrupt;  to  be  spoiled. 

Gagančius,  -iaus,  sm.  muzzle;  fastening 
for  the  mouth. 

Gagenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   Gagėti  (-gu, 
-gejau,  -gesiu),  v.n.  to   quack    (said 
of  a  duck  or  goose). 
Gaida,  -OS,  */.  tune;  air;  melody. 
Gaidakojis,  =  Gaidpirštis. 
Gaidas,  -o,  sm.  desire.  =  Geismas. 
Gaideliai,  -iiį,  sm.  pi.  bot.  crowfoot,   ge- 
•  nus  Ranunculus. 
Gaidgysta,  -os,*/.  cock-crowing; /#.  the 

early  morning. 
Gaidys,  -diio,  sm.    cock.     Dim.    -delis, 
-džiukas,  cockerel;  [karabino]    cock. 


Gailus 

Gaidpirštis, -čio,sm.  bot.  meadow  crow's- 
foot.  Ranunculus  acris. 

Gaidrytis  (-drijas,  -drijos,  -drysis),  v. 
impers.  to  become  serene. 

Gaidrus,  /.  -dri,  defin.  -drusis,  /.  -drioji, 
adj.  clear;  cloudless:  serene.  |  — dru- 
mas,  sm.  clearness;  serenity. 

Gaidukas,  -o,  sm,  cockerel;  ||  [T^.jsign 
of  interrogation  [?]. 

Gaigalas,  -o,sm.  drake;  mallard. 

Gaigumas,  -o,  sm.  exceptiousness;  dain- 
tiness; squeamishness. 

Gaigus,/.  -gi,  defin.  -gusis,  /.  -gioji,  adj. 
particular  in  one's  choice;  excep- 
tions; dainty;  squeamish. 

Gaila,  adv.  it  is  a  pity;  I  am  sorry.  Gai- 
la, kad  teip  įvyko,  I  am  sorry  it  has 
happened  so. 

Gailaširdingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/  -go- 
ji,  adj.  tender-hearted;  compassion- 
ate. ||  —  gai,  add.  tender-heartedly; 
com  passionately. 

Gailaširdis,/.  -6ė,s.  &adj.  tender-heart- 
ed one;  compassionate. 

Gailė  [ga'ile],  -ės,  sf  pity;  regret. 

Gailė  [gai'le],  -ės,  sf.  bot.  Dutch  myr 
tie;  marsh  Andromeda.  Ledum  pa- 
lustre. 

Gailėkdie,  interj.  God  forbid! 

Gailestingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  sorrowful.  |  —gai,  ado.  sorrow 
fully. 

Gailestis,  -ies,  sf.  grief;  sorrow;  regret; 
pity. 

Gailėtis  (-liuos,  -lejaus,  -lesiuos),  v. rfl. 
to  pity;  to  compassionate  one;  to  re- 
gret; to  be  grieved;  to  be  sorry;  to 
repent. 

Gailiai,  -ių,  sm.  pi.  =  Gailės. 

Gailiai,  ado.  painfully;  sorrowfully; 
dolefully. 

Gailingas,  /.  -ga,   defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  compassionate;  merciful;    [gai- 
lus]   doleful;  plaintive.   |  —  gai,  ado. 
dolefully. 
Gailingumas,  -o,  sm.  pity;  compassion;  || 

mournfulness;  dolefulness. 
Gailinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  awak- 
en pity. 
Gailumas,  -0,  sm.  sharpness  (of  buck). 
Gailus,  /  -Ii,   defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
plaintive;   doleful;    woeful;  mourn- 
ful; I  sharp  (said  of  buck). 


Gainioti 
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Gainioti  (-nioju,  -niojau,  -niosiu),  v.  a. 
to  chase;  to  drive;  to  pursue. 

Gairė,  -ės,  sf.  pole;  perch. 

Gaisas,  -o,  sm.  reflected  light  of  a  blaz- 
ing fire;  blaze;  expanded  light. 

Gaisras,  -0,  sm.  fire;  conflagration. 

Gaisrinis,/,  -ne,  adj.  pertaining  to  fire. 

Gaisas,  Gaištas,  -o,  sm.  lingerer;  loiter- 
er; laggard;  dawdler;  [gaištis]  loss 
of  time. 

Gaišatis,  -ies  sf.  waste  (or  loss)  of  time. 

Gaišimas,  -o,  sm.  disappearing;  vanish- 
ing; I  dying;  perishing  (said  of  ani- 
mals); ||  loitering. 

Gaišinimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  drawing 
one  away  from  his  work;  —  laiko, 
wasting  of  time. 

Gaišinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  cause 
a  delay;  to  draw  one  away  from  his 
work;  —  laiką,  to  waste  time;  [nai- 
kinti] to  waste;  to  destroy;  to  deso- 
late. 

Gaišintojas,/.  -ja,  s.  lingerer;  delayer; 
loiterer. 

Gaišius,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,/.  -lioji,  adj. 
laggard ;  slow ;  sluggish. 

Gaišti  (-štu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  tarry; 
to  loiter;  to  delay;  [nykti]  to  disap- 
pear; to  vanish;  [stipti]  to  perish,  to 
die  (said  of  animals). 

Gaištis,  -ies,  sf.  loss  of  time. 

Gaišuoti  (-šuoju,  -šavau,  -šuosiu),  v.  n. 
to  tarry;  to  loiter;  to  waste  time. 

Gaišus,  /.  -ši,  defin.  -susis,  /.  -šioji,  adj. 
dull; tedious; dilatory; slow:  [npkus] 
evanescent;perishable;  fleeting;  van- 
ishing. 

Gaivalas, -o,  sm.  element;  living  being. 

Gaivalėtis  (lejuos,  -lejaus,  -lesiuos),  ». 
rfi.  to  recover;  to  grow  belter. 

Gaivalinis,/,  -ne;  Gaivališkas,/".  -k&fdefin. 
-kasis,/.  -ko\\,  ((<//.  elemental.  ĮJ  — kai, 
adv.  elementally. 

Gaivinimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  recover- 
ing; refreshment ;  recreal  ion. 

Gaivinti  (-nu,  -nan,  -nsiu),  o.a.  to  recre- 
ate; to  refresh;  to  recover;  to  bring 
hack  to  a  former  stale. 

Gaivumas,  -o,  sm.  liveliness;  vivacity; 
briskness. 

Gaivus,  /.  -vi,  defin.  -vusis,/.  -vioji,  adj. 
brisk;  lively.  ||  —  viai,  a</r.  lively; 
briskly. 


Gaižėti  (-žeju,  -žejau,  -žesiu),  v.  n.  to 
become  rancid,  sourish. 

Gaižumas,  -o,  sm.  rancidity;  bitterish- 
ness. 

Gaižus,  /.  -ži,  defin.  -žusis,/.  -žioji,  adj. 
rancid;  bitterish;  sourish. 

Gajus,  /.  -ji,  defin.  -jusis,  /.  -joji,  adj. 
consolidative;  healing  up;  ||  not  easi- 
ly slaughtered  or  butchered  (said  of 
animals). 

Gajutė,  -es,  sf.  hot.  milfoil;  yarrow. 
Achillea  millefolium.   . 

Gakta,  -OS,  sf.  forepart  of  the  sleigh. 

Gaktine,  -es,  sf.  the  forebeam  or  front 
cross-bar  of  the  sleigh. 

Gal,  adv.  may  be;  perhaps;  likely. 

Galabinimas,  -o,  sm  murdering;  killing; 
assassinating. 

Galabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  Galabyti 
(-biju, -bijau, -bysiut,  v. a.  to  murder: 
to  kill;  to  slaughter;  to  assassinate. 

Galabintojas,/.  -ja,s.  murderer;  assassin, 
assassinator. 

Galan,  adv.  to  the  close;  toward  the 
end. 

Galandyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  Galąsti 
(-landu,  -landau,  -lasiu),  v.  a.  to 
sharpen;  to  whet:  to  put  an  edge  on. 

Galas,  -o,  sm.  end;  close;  termination: 
close  of  life;  death;  destruction. 
Svieto  — ,  the  end  of  the  world.  Ant 
gailį,  galo;  ant  galo  pu  galios,  in  the 
end;  at  last;  after  all;  fl  [klojimo, 
daržines]  hay. 

Galąstuvas,  -o,  sm.  grindstone:  whet- 
stone; hone. 

Gale,  -ės,  sf.  might.  =  Galia. 

Galėjimas,  -o,sm.  capacity:  ability. 

Galerija,  -os,  sf.  gallery. 

Galėti  (-liu,  -lejau,  -lesia),  r.  n.  to  be 
able;  can. 

Galčtynės,  -iu.  sf.  pi  wrestling;  combat; 
flghl :  st  ruggle. 

Galgės,  -iu,  sf.  pi  gallows:  gibbet. 

Galia,  -ios,  sf.  power;  strength;  might. 

Galiaus,  Galiausiai,  adr.  finally;  at  last. 

Galybe,  -ės,  ęf,  power:  might. 

Galicija,  -os,  ęf,  Galicia. 

Galimas,  /.  -ma,  defin.  -masis.  /.  -mo}i. 
p/i.  possible. 

Galimastis. -ies. /.  possibility;  might. 

Galinčius,  -iaus.  •»///.  Strong  man:  athlete: 
||  potentate. 


Galingas 

Galingas,  /.  -ga,  defin.    -gasis,  /.   -goji, 

adj.  powerful;  mighty.  |  — gai,  adv. 
powerfully;  mightily. 

Galingumas,  -o,  sm.  mightiness;  power. 

Galinis,/,  -ne,  adj.  last;  terminating; 
extreme;  ultimate;  final. 

Galionas,  -o,sm.  galloon;  lace. 

Galiūnas,  -0,  sm.  potentate. 

Galop,  adv.  at  the  close;  at  the  end; 
finally. 

Galūne,  -es,  sf.  end;  ending,  gram,  end- 
ing. 

Galuoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),  v. a.  to 
kill;  to  murder.  ||  v.n.  to  be  well;  to 
be  healthy. 

Galutinas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  ultimate;  final;  decisive;  con- 
clusive. I  — nai,  adv.  ultimately; 
conclusively. 

Galutinis,  /.  -ne,  adj.  last;  hindmost; 
terminating;  ultimate. 

Galva,  -os,  dim.  -vele,  sf.  head;  fig.  head: 
chief;  leader.  Cukraus  — ,  loaf  of 
sugar.  Nuo  galvos  iki  kojų,  from  top 
to  toe.  Galvos  skaudėjimas,  head- 
ache. 

Galvapinigiai,  -ių,  sm.  pi.  capitation  tax; 
poll  tax. 

Galvaraištis,  -čio,  sm.  headband. 

Galvasuktis,  -čio,  sm.  giddiness;  dizzi- 
ness; vertigo;  fig.  trouble;  disturb- 
ance of  mind;  embarrassment; 
scrape:  difficulty. 

Galvatrūkčiais,  adv.  at  the  peril  of  break- 
ing one's  neck;  over  head  and  ears; 
head-over-heels;  headlong. 

Galvažudybe,  -es,  sf.  murder. 

Galvažudingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -go- 
ji, adj.  murderous;  deadly;  death- 
ful. 

Galvažudys,/  -dė, s.  murderer; assassin; 
assassinator. 

Galvažudyste,  -es,  *fi  murder;  massacre; 
slaughter. 

Galvažudiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko- 
\\,adj.  murderous; deathful;  destruc- 
tive. ||  —kai,  adv.  murderously. 

Galvenos,  -ų,  sf,  pi.  flax  head. 

Galvenotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
adj.  many-headed. 

Galvide,  -es,  sf.  cow  house.. 

Galvijas,  -0,  sm.  cow;  ox;  beast;  brute; 
animal.  PI.  —vijai,  cattle;  live  stock. 
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Galvijiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 

adj.  like  cattle;  beastly ;  bestial;  bru- 
tal; brutish.  ||  —kai,  adj.  bestially; 
brutally. 

Galvinis,  /  -ne.  adj.  belonging  to  the 
head;  fig.  chief;  main;  capital; prin- 
cipal. 

Galvočius,  -iaus,  sm.  big-headed  person; 
fig.  reasoner;/^.  wiseacre. 

Galvotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
many -headed;  having  many  heads 
(said  of  flax  and  oilier  plants). . 

Galvoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  n.  to 
grow  in  heads;  to  head,  to  become 
heads  {said  of  flax);  ||  [protauti]  to 
think;  to  reason.  ||  — s,  v.  rfl.  —  už 
ką,  to  give  security  for;  to  warrant; 
to  answer  for. 

Galvugale,  -es,  sf.  the  head  of  a  bed. 

Gamalas,  =  Gemalas. 

Gamas,  -o,  sm.  nature.  =  Gamta. 

Gaminti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  make; 
to  procure;  to  prepare;  to  provide; 
to  furnish. 

Gamta,  -os,  sf.  nature;  universe.  Gam- 
tos mokslai,  physical  science;  natu- 
ral philosophy. 

Gamtatyrejas,/  -ja,  Gamtažinys,/  -ne,  s. 
natural  philosopher;  naturalist. 

Gamtažinybe,-es,s/".  natural  philosophy; 
physical  science. 

Gamtažiniškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko- 
ji, adj.  pertaining  to  natural  philoso- 
phy. 

Gamtininkas,/  -ke,  s.  naturalist;  natu- 
ral philosopher. 

Gamtininkybe,  -es,  sf.  natural  philoso- 
phy- 

Gamtinis,/  -ne,  adj.  of  nature;  natural; 
pertaining  to  nature. 

Gamtiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  natural;  pertaining  to  nature. 
|  —kai,  adv.  naturally;  according  to 
nature. 

Gamula,  -os,  smf.  hornless  cow  or  ox; 
fig.  blockhead;  dolt. 

Gana,  abbr.  Gan,  adv.  enough;  sufficient- 
ly. 

Gandas,  -o,sm.  rumor; talk;  report.  Pa- 
leisti gandą,  to  spread  rumor. 

Gandinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  =  Gasuix'rr. 

Gandras,  -o,  sm.  stork. 

Gandrasnape,  -es,  sf  bot.  crane's  bill; 
blood-dock.  Geranium  sanguineum. 


Gandrinės 

Gandrinės,  -ių,  sf  pi  Annunciation  day. 
i  Mareli  25). 

Ganėdinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  Ganėdyti 
(-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.a.  to  satis- 
fy; to  content;  to  please.  ||  —s,  v.rfl. 
to  be  content;  to  be  satisfied;  to  ac- 
quiesce. 

Ganėtinas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  sufficient;  enough.  ||  — nai,  adv. 
sufficiently;  enough. 

Ganeva,  -os,  */.  feeding;  pasturage;  pas- 
ture. 

Gangis,-io,swi.  set;— ratų,  set  of  wheels. 

Gangreit,  adv.  almost;  nearly. 

Gangrina,  -os,  sf.  mortification. 

Ganyba,  -os,  */.  tending  of  flock  or  cat- 
tle; feeding;  pasturage. 

Ganykla,  -os,  */.  pasture;  pasture-land; 
pasturage. 

Ganyklinis,/,  -nė,  adj.  of  pasture. 

Ganymas,  -o,  sm.  tending  (of  a  flock  or 
herd);  pasturing. 

Ganyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.a.  to  pas- 
ture; to  graze;  to  herd;  to  tend  (the 
cattle).  ||  — s,  v.  rfl.  to  graze;  to  feed 
on;  to  pasture. 

Ganytojas,/,  -ja,  s.  shepherd.  Dusių — , 
pastor:  clergyman. 

Garada,  -os,  sf.  pole;  rail. 

Garadyti  (diju,  -dijau,  -dysiu),  v.a.  to 
fence  with  rails:  to  rail. 

Garai,  -ų,  sm.  pi  exhalations;  evapora- 
tions. 

Garalaidė, -ės,  «/.  steam  pipe:  vent  pole. 

Garankščiuotis  (-ščiuojuos,  -ščiavaus, 
-šri  uosi  uos),  v.rfl.  to  twist  itself  into 
knots. 

Garankštims  dantis,  sm.  molar  tooth; 
grinder. 

Garankštis,  -ies,  sf.  tangle;  knot ;  burl. 

Garantavimas,  -0,  am.  warranting. 

Garantija,  -os,  af.  guarantee:  guaranty: 
warranty;  security. 

Garantuoti  (-tuoju,  -tavau,  -t uosiu),  d. 
a.  to  guarantee;  to  warrant. 

Garas,  -o,  am.  steam;  vapor. 

Garbana,  -os,  ą/".  curls;  curled  hair. 

Garbanočius,  =  GARBINIUS. 

Garbanotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  curled ;  curl\  ;  crispy. 

Garbanoti,  s=  GARBINIUOTI. 

Garbanotojas./.  -ja,  8.  frizzier. 

Garbavoti  (-voju,  -vojau,  -vošiu),  r. a. 
to  praise. 
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Garbė,  -ės,  sf.  glory;  fame;  praise;  hon- 
or. 

Garbegodybė,  -ės,  sf.  inordinate  am- 
bition; desire  for  honor. 

Garbegodingas,/.  -ga,  defin.  -gasis ,/.  -go- 
\\,<tdj.  ambitious:  desirous  of  honor: 
greedy  of  fame.  ||  —  gai,  adv.  ambi- 
tiously. 

Garbingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  glorious;  illustrious:  honorable 
respectable.  |  —  gai,  adr.  gloriously; 
illustriously;  honorably. 

Garbingumas,  -o,  sm.  gloriousness;  hon- 
orableness. 

Garbiniai,  -ių,  sm.  pi  locks;  curls;  ring- 
lets. 

Garbinimas,  -0,  sm.  worship;  adoration; 
praise. 

Garbiniuotas,  /.  -to,  defin.  -tasis,/  -toji, 
adj.  curly;  curled;  crispy. 

Garbiniuoti  (-niuoju,  -niavau,  -niuosiu), 
v.a.  to  curl;  to  crisp;  to  frizzle.  \ 
— S,  v.rfl.  to  curl. 

Garbinius,/,  -nė, s.  curly-headed  person. 

Garbinti  (-nu, -nau,  -nsiu),  v. a. to  praise: 
to  worship;  to  adore;  to  honor. 

Garbintojas,/  -ja,  s.  worshiper;  adorer. 

Garborystė,  -ės,  sf  tanning;  tanner's 
trade. 

Garborius,  -iaus,  am.  tanner. 

Garbstymas,  -o,  sm.  praise:  commenda- 
tion. 

Garbstyti  (-stau,  -sciau,  -stysiu),  r.a.  to 
praise:  to  extol. 

Garbumas,  -o,  sm.  respectableness;  ven- 
erableness 

Garbus,/,  -bi,  defin.  -busis,/.  -bioji,  adj. 
honorable;  respectable;  venerable  | 
— biai,  adr.  honorabh  ;  venerably. 

Gardinas,  -o,  am.  city  of  Grodno. 

Gardas,  -0,«m,  pen:  fold;  hurdle;  \  [Bs.] 
town;  city;  fort.  Į  (V'-soL] 

Gardinti  (-nu,  -nau, -nsiu),  P.O.  to  make 
tasteful,  savory. 

Gardumėlis,  -io,  am.  tastefulnet 

Gardumynai,  -ų,  am.  pi  dainties;  tweet- 
meats. 

Gardumas,  -o, am.  Bavoriness;  palatable- 
uess;  tastefulnesa 

Gardus./  -di,  defin.  -dusis,/  -džioji.  adj. 
tasteful:  savory:  palatable;  relish- 
able. 

Gardžiai,  adr.  tastefully;  savorily. 


Gargaliavimas 

Gargaliavimas,  -o,  sm.  rattling  in  the 
throat;  gargling. 

Gargaliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
v.  n.  to  ratt le  in  the  throat ;  to  gargle ; 
to  snore;  to  snort. 

Garinis,/,  -ne,  adj.  steam... 

Garlaivis,  -io,  sm.  steamer;  steamship; 
steamboat. 

Garlė,  -ės,  sf.  bot.  crab's  claw;  fresh 
water  soldier.  Stratiotes  aloides. 

Garmėti  (-mu,  -mejau,  -mesiu),  v.n.  to 
sink  with  violence. 

Garnys,  -io,  sm.  om.  [baltasis]  stork; 
[juodasis]  heron. 

Garnizonas,  -o,  sm.  mil.  garrison. 

Garsas,  -o,  sm.  sound;  rumor;  report; 
fame. 

Garsėti  (-siu,  -sėjau,  -sesiu),  v.n.to  gro*w 
in  fame;  to  become  famous. 

Garsiai,  adv.  loudly;  famously. 

Garsingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  famous;  celebrated;  eminent:  || 
loud;  vociferous.  |  —  gai,  adv.  fam- 
ously; loudly. 

Garsingumas,  -o,  sm.  famousness;  re- 
nown. 

Garsinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  adver- 
tise; to  proclaim;  to  announce;  to 
divulge.  Į  —s,v.rfl.  to  advertise  one's 
self. 

Garsintojas,  /.  -ja,  s.  advertiser;  pro- 
claim er;  announcer. 

Garsmas,  -o,  sm.  rumor;  flying  report. 

Garstyčia,  -ios,  sf.  bot.  mustard.  Sina- 
pis.  PI.  — čios,  -ių,  table  mustard. 

Garsumas,  -o,6-m.  loudness:  vociferous- 
ness;  clamorousness;  ||  famousness; 
famosity;  celebrity. 

Garsus,  /.  -si,  defin.  -susis,/,  -sioji,  adj. 
loud;  vociferous;  |  famous;  glorious; 
celebrated. 

Garša,  -os,  */.  scent;  smell;  odor. 

Garšva,  -os,  sf.  bot.  common  ashweed; 
c  oat- wort.   iEgopodium  podagraria. 

Garuoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.n. 
to  steam ;  to  send  up  vapors;  to  ex- 
hale. 

Garvežys,  -io,  sm.  locomotive;  steam 
engine. 

Gąsdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  fright ; 
to  frighten;  to  terrify. 

Gaspada,  -os,  sf.  inn;  lodging;  hotel; 
quarters. 
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Gaspadinauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu), 
v.n.  to  be  a  house- wife;  to  keep 
house. 

G  as  pad  i  n  e,  -ės,  sf.  house-wife;   hostess. 

Gaspadorauti  (-rauju,  -ravau,  -rausiu), 
v.n.  to  conduct  business;  to  manage 
one's  affairs;  to  keep  house. 

Gaspadorius,  -iaus,  sm.  host;  master  of 
the  house;  housekeeper. 

Gaspadorystė,  -ės,  sf  housekeeping; 
husbandry;  economy. 

Gašiokė,  -ės,  sf  bot.  belladonna  lily.  A- 
marilis  Belladonna. 

Gašlybė,  -ės,  6/.,  Gašlumas,  -o,  sm.  lech- 
ery; lasei viousness;  lustfulness;  vo- 
luptuousness. 

Gašlūnas,/,  -nė,  s.  voluptuary;  sensual- 
ist. 

Gašlus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /  -lioji,  adj. 
lecherous;  lascivious;  wanton;  libid- 
inous; lustful;  voluptuous.  ||  —  liai, 
adv.  lasciviously;  libidinously;  vo- 
luptuously. 

Gatavas,/,  -va,  defin.  -vasis,/.  -voji,  adj. 
ready ;  prepared;  ||  willing. 

Gatavyti  (-vijų,  -vijau,  -vysiu),  v. a.  to 
prepare. 

Gatunkas,  -0,  sm.  kind;  sort;  species,  zr. 
Rųšis,  Veisle. 

Gatvė,  -ės,  6/  street. 

Gatvinis,  /  -nė,  Gatviškas,  /.  -ka,  defin. 
-kasis,  /.  -koji,  adj.  street...;  of  a 
street. 

Gaubimas,  -o,  sm.  hooding:  |  arching. 

Gaubtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
convex;  prominent;  gibbous. 

Gaubti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v. a.  to  hood, 
to  veil;  to  cover;  ||  to  make  convex; 
||  to  arch:  to  form  with  a  curve. 

Gaubtumas,  -0,  sm.  convexity;  convex- 
ness. 

Gaubtuvas,  -o,  sm.  hood ;  cowl. 

Gaubtuvės,  =  Gobtuves. 

Gauda,  -os,  sf.  peal  of  bells;  toll;  ||  cel- 
ebrity; renown;  fame. 

Gaudagrašys,/.  -šė,  s.  pickpocket. 

Gaudėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.n.  to 
peal;  to  toli.  =  Gausti. 

Gaudimas,  -o,  sm.  pealing  (of  bells); 
howling;  roaring  (of  wind,  etc.); 
wailing. 

Gaudymas,  -o,  sm.  catching;  chasing: 
hunting. 


Gaudingas 

Gaudingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 

adj.  mournful;  sad.  =  Gaddi  b. 
Gaudyti  (-dan,    džiau,   -dysiu),   v  a.    to 

hunt  ;  to  chase;    to  try  to  catch. 

Gaudumas, -o,   sm.  mournfulness;  sad- 
ness; melancholiness, 

Gauduone,  -§s,  ęf.  <  nt.   gnat 

Gaudus,/.  -di,  defin.  -dusis,/.  -džioji,  adj 

{applied  to  the  sound  of  bells,    music, 

<tr.)  woeful;  mournful;  sad.   melan- 
choly,   f   -džiai,   adv.    mournfully; 

melancholia  ;  woefully. 
Gauja,  -os,  sf.  mob;  crowd;  flock. 
Gauruočius, -iaus,  *///.  shaggy  one 
Gauruotas,  /.  ^ta,   defin     -tasis,  /.    -toji, 

adj.  shaggy; shagged;   shag-haired. 
Gauruotumas, -o,  w//.  shaggin 
Gausa,  -os.  sf.  abundance;  plenty. 
Gausėti  (-seju,  -sejau,   -sesiu),   v.n.    to 

abound. 
Gausiai. adv.  abundantly;   plentifully; 

munificently;  generously;  liberally. 
Gausybe,  -ės,  sm.  abundance. 
Gausingas,  =  Gausus. 
Gausinti  (-nu,    nan,    nsiu),  v. a.  to  make 

abundant  :  to  increase;  to  bless. 
Gausmas,  -o,  sm.  melancholy  sound  (of 

lulls,  music,  etc.);  toll;  roar;  howl. 
Gausti  (gaudžių,  gaudžiau,  gausiu),    v. 

n.  to  sound;   to  howl;  {apie  varpus) 

to  peal:  to  toll;    {apie  veją)  to   howl; 

to  roar. 
Gausumas,  -o,  sm.  =  GausybE. 
Gausus,  /.  -si,  defin.  -susis,/,  -sioji,  adj.' 

abundant;     abounding;    plentiful; 

profuse;  ||  generous;  liberal. 
Gauti  (gaunu,  gavau,  gausiu),  v.  a.  to 

get :  t"  obtain;  to  acquire.  ||  —s,r.rf. 

i"  get  in;  to  get  to  a  place. 
Gavėjimas,  -o,  sm.  fast  ing;  abstinence. 
Gavėnia,  -ios,  ęf.   Lent;  quadragesimal 

last. 
Gavėti  (\  in,  -vSjau,  -vgsiu),  v.n.  to  fast ; 

i-  abstain  from  food. 
Gazas,  -o,  sm.  gas.       I  >i  j  \. 
Gazaunc.  -cs,  ęf.  gas  works. 
Gazieta.  -os.  ęf.  gazette;  newspaper. 
Batlnyfta,  -čios,  ęf.  gas  works. 
Gazinis./.  -no.  adj.  gas... 
Gebėti  (  bu,    i.e  jau, -besiu),  v.n.    to  be 

able :  t"  be  com  pi  tent. 
Gebsnumas.  -o.  ton.  ableneas;  oapable- 

neas;  capability. 
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Geidavimas 


Gebsnus,/.  -ni,  defin.  -nusis,/.  -nioji,  adj. 
able ;  capable. 

Gėda,  -os,  ęf.  shame;  infamy;  disgrace. 

Gėdastaktė,  -es,  */".  pillory. 

Gedėjimas,  -o,sm.  mourning. 

Gedėti  (-du,  -dėjau,  -dėsi ui,  v.  n.  to 
mourn  for. 

Gėdingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  bashful;  shameful ;  shamefaced. 
||  —  gai,  adv.  bashfully. 

Gėdingumas, -o,*/",  bashfulness;  shame 
fulness. 

Gėdinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  Gėdyti  (-diju, 
-dijau,  -dysiu),  v. a.  to  shame;  to 
make  one  ashamed;  to  disgrace;  to 
dishonor;  [moterišką]  to  violate;  to 
deflour.  ||  — s,  v.  rfi.  to  shame  one's 
self;  to  be  ashamed. 

Gėdiškas,.  /.  -ka,  defin.  -kasls,  /.  -koji, 
adj.  shameful;  vilainous;  base:  ob- 
scene; bawdy.  |  —kai,  adv.  shame- 
fully; lewdly. 

Geduliai,  -ių,  sm.  pi.  mourning:  mourn- 
ing suit.  Gcdulių  rubai,  mourning 
apparel. 

Gedulingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  mournful;  sad;  sorrowful.  | 
—gai,  adv.  mournfully. 

Gegė,  -ės,  dim.  -gėlė,  -gutė,  -gūžė,  -gužė- 
lė,  ęf.  orn.  cuckoo. 

Gegis,  -io,  sm.  grove. 

Gegnė,  -ės,  ęf.  rafter. 

Gegutė,  -ės,  ęf.  dim,  of.  GegE,  cuckoo: 
||  bot.  cuckoo  flower,  species  of  Card  - 
amine.  Gegutės  abruseliai,  (bot.)  lily 
of  the  valley. 

Gegužė,  =  QegutE.  Gegužes  mėnuo, 
month  of  May. 

Gegužinė,  -ės,  ęf.  May  party. 

Gegužinis,./',  -nė,  adj.  May...;  of  May. 

Gegužis,  -io,  m.  month  of  May. 

Gegužraibė,  -ės,  ęf.  bot.  buffoon  orchis; 
rose  orchis.  Orchis  morio. 

Geiba,  -os,  smf.  feeble,  almost  dying 
creature. 

Geibtl  (-bstu, -bau, -bsiu),  v.n.  to  die: 
to  faint. 

Geidauti  (-dauju.  -davau,  -dausiu),  v.a. 
to  wish;  to  want;    to  desire;  to  Long 

for. 

Geidautinas,  /.  -na,  defin,  -nasis,/.  -noji. 

prt,  desirable. 
Geidavimas,  -o,  Geidimas,  -o,  tm.   desire; 

wish. 


Geidulingas 

Geidulingas,/,   -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 

adj.  desirous;  coveting;  covetous; 
eager;  |  concupiscent;  libidinous; 
||  —  gai,  adv.  covetingly;  libidinous- 

ly. 

Geidulingumas,  -o,  sm.  covetousness; 
concupiscence;  lustfulness. 

Geidulys,  -io,  sm.  passion;  desire;  lust; 
concupiscence. 

Geidulyste, -es,  sf.  lustfulness;  concu- 
piscence; lasciviousness. 

Geidus,/  -di,  defin.  -dusis,/  -džioji,  adj. 
desirous. 

Geinys,  -io,  sm.  warp. 

Geismas,  -o,  sm.  desire;  wish. 

Geisti  (geidžiu,  geidžiau,  geisiu),  v. a. 
to  desire;  to  wish;  to  covet. 

Geistinas,/.  -na,prt.  desirable.  ||  — nai, 
adv.  desirably.  Geistinai  geisti,  to 
desire  eagerly;  to  covet. 

Gėla,  -os,  sf.  pain;  ache.  =  Giele. 

Gėlas,  /.  -la,  defin.  -lasis,  /  -loji,  adj. 
fresh  ;  raw;  not  boiled  (said  of  milk).' 

Gelbėjimas,  -o,  sm.  helping;  aiding;  ren- 
dering assistance;  help. 

Gelbėti  (-beju,  and  -biu,  -bėjau,  besiu), 
v.a.  to  help;  to  aid;  to  assist;  —  nuo 
ko,  to  deliver;  to  save;  to  preserve. 
j|  — s,  v.rfl.  to  help  one's  self;  to  save 
one's  self;  to  find  protection. 

Gelbėtojas,/,  -ja,  s.  helper;  saver;  pro- 
tector; deliverer;  savior. 

Gelda,  -os,  dim.  -dele,  sf.  tray;  trough; 
[jūrių  sliekui  shell;  mussel-shell. 

Gėlė,  -ės,  dim.  -lėlė,  sf.  flower;  dim. 
floweret. 

Gėlėtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
flowery. 

Geležė,  -ės,  dim.  -žėlė,  sf.  knife  (icith  a 
wooden  haft);  blade  (of  knife). 

Geležgalis,  -io,  sm.  piece  of  iron;  broken 
iron. 

Geležinis,/  -ne,adj.  iron;  made  of  iron. 
Geležine  ruda,  iron  ore.  Geležine 
rūgštis,  acid  of  iron;  ferric  acid. 

Geležinkeldvaris,  -io,  sm.  depot;  railroad 
depot. 

Geležinkelis,  -io,  sm.  railroad;  railway. 

Geležis,  -ies,  sm.  iron. 

Geležjs,  -iu_,  sf.  pi.  vet.  glanders. 

Geležius,  -iaus,  sin.  iron  monger;  dealer 
in  iron  ware  or  hardware. 

Geležotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
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ferruginous;  containing  iron;  ferrif- 
erous. 

Gėlimas,  -o,  sm.  sharp  pain;  ache.  Dan- 
tų — ,  toothache.  Galvos  — ,  head- 
ache. 

Gėlynas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  flower  gard- 
en. 

Gėlininkas,  -o,  sm.  florist;  -kė,  -ės,  sf. 
flower-girl;  flower-maid. 

Gelinis,/  »n§,  adj.  flower;  flower...; 
floral. 

Geliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  v.n. 
to  be  valid:  to  be  of  good  effect;  to 
produce  good  effect. 

Gelmė,  -ės,*/  depth;  deepness. 

Gelsti  (geistu,  geltau,  geisiu),  v.  n.  to 
grow  yellow. 

Gelsvas,/  -va,  defin.  -vasis,  /  -voji,  adj. 
yellowish. 

Gelsvys,/  -ve,  s.  cream-colored  horse. 

Gelsvokas,/,  -ka,  adj.  rather  or  some- 
what yellow.  2.  — ,/.  -kė,  s.  cream- 
colored  horse. 

Gelsvumas,  -o,  sm.  yellowishness. 

Gelta,  -os,  sf.  jaundice;  yellows. 

Geltė,  -ės,  sf.  bot.  saw-wort.   Serratula. 

Geltgėlė,  -ės,  sf.  bot.  lesser  burdock. 
Xanthium. 

Gelti  (-lia,  -le,  -Is),  v.  i?npers.  to  pain; 
to  ache. 

Geltligė,  -ės,  sf.  med.  jaundice. 

Geltonas,/,  -na,  defin.  -nasis,/  -no]], adj.; 
—nai,  adv.  yellow. 

Geltonavimas,  -o,  sm.  making  yellow; 
growing  yellow;  glimmering  yellow. 

Geltondrugis,  -io,  sm.  med.  yellow  fever. 

Geltonokas,/  -ka,  adj.  yellowish;  rather 
or  somewhat  yellow. 

Geltonpienė,  -ės,  sf.  bot.  celandine;  swal- 
low-wort; horned  poppy  Chelidoni- 
um  maius. 

Geltonplaukis,/  -kė,  s.  yellow-haired 
one;  faircomplexioned  man  or  wom- 
an; blonde. 

Geltonumas,  -0,  sm.  yellowness. 

Geltonuoti  (-nuoju,  -navau,  nuosiu),  v. 
a.  to  make  yellow.  ||  v.  n.  to  grow 
yellow;  to  appear  yellow. 

Geltrunas,  -o,  sm.  bot.  marsh  forget-me- 
not;  mouse  scorpion-grass.  Myosotis 
palustris. 

Gelumbė,  -ės,  sf.  woolen;  woolen  cloth. 

Gelumbinis,/  -nė,  adj.  made  of  woolen 
cloth;  woolen... 


Geluonys 

Geluonys,  -io,  m.  sting  {of  a  bee,  serpent, 
etc.);  point;  edge;  |  abscess;  apos- 
teme. 

Gelžkeldvaris,  Gelžkelis,  =  Geležinkel- 
iu a  ins,  Geležinkelio. 

Gelžolė,  -ės,  sf.  bot.  vervain;  verbena. 

Gemalas,  -o,sm.  embryo;  embryon. 

Gembė, -ės,  sf.  hook;  |  knag;  warl ;  ex- 
crescence {found  on  trees). 

Gembiuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj  warty ;  having  excrescences  or 
sessile  glands. 

Genealogija,  -OS,  sf  genealogy. 

Genealogiškas,/.  -ka,  adj.  genealogical. 

General-gubernatorius,  -iaus,  sm.  govern- 
or general. 

Generalas,  -o*,  sm.  general;  commander- 
in-chief. 

Genėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  r.a.  to 
lop;  to  trim;  to  prune. 

Genetys,  -čio,  sm.  [Obsol]  road;  way. 

Gėnėza,  -os,  *f.  genesis. 

Geniališkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  ingenious. 

Genijus,  -iaus,  sm.  genius. 

Genys,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  orn.  wood- 
pecker. 

Gentainis,/,  -nė,  s.  relative;  kinsman; 
/.  kinswoman. 

Gentainiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  kindred;  congenial. 

Gentautis  (-taujuos,  -tavaus,  -tausiuos), 
v.rfl.  to  be  related;  to  make  an  al- 
liance with  a  family. 

Gentis,  -ies,  sf.  family;  tribe;  nation. 

Gentystė,  -ės,  sf.  affinity;  relation;  con- 
geniality :  congenialness. 

Gentiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  of  a  tribe.  ||  =  Gentainiskas. 

Gentkartė.  -ės,  sf.  generation;  progeny. 

Geografija,  -os,  sf.  geography. 

Geografiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  geographical. 

Geologija,  -os,  sf.  geology. 

Geologiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  f.  -koji. 
adj.  geological. 

Geometrija,  -os,  sf,  geometry. 

Geometriškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,./,  -ko- 
ji, adj.  geometric,  geometrical.  ĮJ 
—kai,  adv.  geomel  rically. 

Geradarys,/,  -re,*,   bene  f ao  tor. 

Geradėjas,  -0,  sm,  benefactor;  fig.  cler- 
gyman. 
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Geradėjingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,/  -go- 
ji,  adj.  beneficent;  charitable;  bene- 
ficial. 

Geradėjystė,  -ės,  sf.  benefaction:  benefi- 
cence; charity. 

Gėralas,  -o,  sm.  drink:  beverage. 

Geras,  /  -ra,  defin.  -rasis,  /.  -ro)\,adj. 
good.  ||  — rai,  adv.  good;  well. 

Gerbeniuotas,  Gerbeniuoti,  =  Garbiniuo- 
tas, Garbiniuoti. 

Gerbiamas,/  -ma,  defin.  -masis,/  -moji, 
adj.  esteemable;  respectable:  honor- 
able; dear;  —  Pone,  Dear  Sir. 

Gerbimas,  -o,  sm.  respecting;  revering; 
honoring. 

Gerbti  (  biu,  -biau,  -bsiu),  r.a.  to  es- 
teem; to  respect;  to  revere;  to  hon- 
or; [puošti]  to  adorn;  to  decorate. 

Gerdas,  -o,  sm.  herald. 

Gerdenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.a.  to  her- 
ald; to  proclaim. 

Gėrėjas,/,  -ja,  s.  drinker. 

Geresnis,/,  -nė,  [comp.  of  Geras],  adj. 
better. 

Gerėti  (-reju,  -rejau,  -resiu),  r.n.  to 
grow  better.  ||  —s,r.rfi.  to  enjoy:  to 
delight ;  to  take  pleasure  in. 

Gergždėti  (-deju,  -dejau,  -desiu),  r.  n. 
to  rattle  (in  the  throat). 

Geriamas,  /.  -ma,  defin.  -masis,/  -moji, 
prt.  drinkable;  drinking. 

Geriau,  Geriaus,  [comp.  of  Gerai],  adr 
better. 

Geriausias,/,  -sia,  [sup.  0/ Geras],  adj.; 
— siai,  adv.  best. 

Gerybė,  -ės,  sf.  goodness;  [turta*]  for- 
tune; wealth;  riches. 

Gėrimas,  -o,  sm.  (the  act  of)  drinking; 
||  drink;  beverage. 

Geryn,  ad  r.,  —  eiti,  to  grow  better. 

Gerinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.a.  to  better; 
to  ameliorate;  to  improve.  |j  —  s,  r. 
rfi.  to  grow  better:  to  improve  one's 
self;  [meilintis]  to  fawn;  to  court;  to 
soothe. 

Gėris,  -io,  sm.  drink;  beverage. 

Gerklauti  (-lauju,  -lavau,  -kuisiu),  v. n. 
to  bawl:  to  cry. 

Gerklė,  -ės.  sf,  throat;  gerkRs  skavdeji- 
m.is,  sore  throat :  gerklę  Uisti,  to  cry: 
to  bawl. 

Gerklininkas./.  -kė.  s.  crier:  brawler. 

Gerklinis,/,  -nė,  adj.  of  throat; throat... 


Gerkločius 

Gerkločius,  -iaus,  sm.  bawler;  brawler. 

Gerkloti  (-loju,  -lojau,  -losiu),  v.n.  to 
bawl ;  to  cry. 

Germanija,  -jos,  sf  Germany.  =  Vokie- 
tija. 

Germė,  -ės,  sf.  forest;   primeval  forest. 

Germolė,  -ės,  sf.  carrot.  Daucus  carota. 

Gerokas,/,  -ka,  adj.;  -kai,  ądv.  pretty 
good;  pretty    well. 

Geršė,  =  Gerve. 

Gerti  (geriu,  geriau,  gersiu),  v. a.  to 
drink. 

Gertinas,/.  -na,prt.  drinkable. 

Gertuve,  -es,  sf.  inn;  pothouse. 

Geru,  Geruoju,  adv.  in  a  peaceable  way; 
peaceably;  amicably. 

Gerumas,  -o,  sm.  goodness;  kindness. 

Gervasnape, Gervazole,  -es,*/.  bot.  crane's 
bill;  heron's  bill.  Erodium. 

Gervauoge,  Gervuoge,  -ės,  sfbot.  bramble- 
berry;  blackberry.  Rubus  fruitico- 
sus. 

Gervė,  -ės,  sf  orn.  crane;  mech.  crane; 
derrick. 

Gesinimas,  -o,  sm.  putting  out;  extin- 
guishment. 

Gesinti  (-nu,  -tiau,  -nsiu),  Gesyti  (-sau, 
-siau,  -sysiu),  v. a.  to  put  out;  to  ex- 
tinguish; to  quench. 

Gesytojas,/  -ja,  *.  extinguisher;  [ugna- 
gesis]  fireman. 

Gesytuvas,  -0,  sm.  extinguisher;  fire  en- 
gine. 

Gesti  (gendu,  gedau,  gesiu),  v.n.  to 
spoil;  to  be  spoiled.  2.  —  (-stu,  -sau, 
-siu),  v.n.  to  cease  to  burn;  togo 
out. 

Gėvelis,  -io,  sm.  gable;  gablet. 

-gi,  an  enclitical  particle  used  as  an 
emphasis  in  command  or  interroga- 
tion. Kas-gi  tau  sake?  Who  told  you  ? 
Ar-gi  tai  teisybe?  Is  it  true? 

Gydantis,/,  -ti,  defin.  -tysis,/.  -Uoli,  prt. 
healing;  curative. 

Gydeklis,  -io,  sm.  bot.  flixweed;  hedge- 
mustard.  Sisymbrium  Sophia. 

Gydykla,  -os,  sf.  hospital;  [gyduolė] 
medicine;  remedy. 

Gydymas,  -0,  sm.  healing:  curing;  cure. 

Gydinyčia,  -čios,./.  hospital. 

Gydyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
heal;  to  cure. 

Gydytojas,/,  -ja,  s.  healer;  physician. 
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Gydytuvė,  -ės,  sf  hospital;  infirmary. 
Giedojimas,  -o,  sf.  singing. 
Giedorius,/.  -re,  s.  singer. 
Giedoti  (-du,  -dojau,  -dosiu),  v.  a.  n.  to 

sing;  to  chant. 
Giedotinas,/.  -na,  prt.  that  may  be  sung; 

worthy  of  singing.  Oiedotinos  \==gi&- 

damos]  mišios,  high  mass. 
Giedotojas,/,  -ja,  s.  singer. 
Giedra,  -os,  sf.  fair  weather;  ĮĮ  drought; 

want  of  rain;  dryness. 
Giedras,/,  -ra,  defin.  -rasis,/,  -roji,  adj. 

fair;  clear;  serene;  |  droughty;  arid: 

wanting  rain.  Giedra*  dangus,  orai, 

fair  sky ;  fair  weather. 
Giedravalkis,  -io,  sm.  med.  cataract. 
Giedrinti(-nu,  -nau,  nsiu),  v. a.  to  make 

clear,  serene. 
Giedrytis  (-rijuos,  -rijaus,  -ryšiuos),  v. 

rfl.  to  grow  serene;  to  clear  up. 
Giedrumas,  -0,  sm.    fairness;  serenity; 

clearness. 
Giedrus,  =  Giedras. 
Gielė,  -ės,  sf.  med.  dysentery;  [gėlimas] 

sharp  pain;  ache. 
Giesmė,  -ės,  dim.  -mele,  sf.  song;  hymn, 

chant;  canto. 
Giesmininkas,/  -kė,  s.  singer;  songster; 

/.  songstress;  ||  bard;  poet. 
Giesmininkybė,    -ės,   sf.    poetry;    lyric 

poetry. 
Giežti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v. a. n.   to  plot; 

to  scheme  vengeance.  2.   v.    impers. 

to  itch. 
Gija,  -os,  sf.  thread  (in  a  warp). 
Gijimas,  -o,  sm.  healing. 
Gilė,  -ės,  sf.  acorn;  anat.  gland. 
Gilės,  -iiį,  sf.  pi.  club  (of  cards). 
Gilesnis,  /  -nė,    [comp.  of  Gilus],  adj. 

deeper;  sup.   —liausiąs,/,  -sia,  deep- 
est. 
Gilybė,  -ės,  sf.  deepness;  depth;  profun- 
dity. 
Gilyn,  adv.;  —  eiti,  to  go  more   deeply; 

to  grow  deepi-r. 
Gilinti  (-nu,   nau,  -nsiu),  v  a.  to  deepen; 

to  make  deep  or  deeper.    ||  — s,  v. rfl. 

to  go  deeper;  to  absorb  one's  self  in 

a  thing. 
Gylis,  -io,  sm.  deepness;  depth. 
Gylys,  -io,  sm.  sting  (of  a  bee,   serpent, 

etc.);  ent.  hors.e  fly;  breeze  fly. 
Gyliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -Ii uosiu),  v.n. 


Gilmė 

to  be  uneasy;   to  be  skittish;   to  fly 
into  ;i  passion  [said  of  horses). 

Gilmė,  =  GelmE. 

Gilokas, /.  -ka,  defin.  -kasis,/. -koji,  adj. 
pretty  deep. 

Gilti  (-liu,  -liuu,  -lsiu),  v.a.  to  sting. 

Giltinė,  -ės,  sf.  myth,  goddess  of  death; 
fig.  death 

Giluma,  -OS,  sf.  deep  place;  depth. 

Gilumas,  -o,  sm  deepness 

Gilus,/.  -\\,ntr.  -lu,  defin.  -lusis,/.  -lioji, 
adj.  deep;  profound.  ||  — liai,  adv. 
deeply. 

Gimdanaugė,  -ės,  sf.  gangue;  a  mineral 
substance  enclosing  ore:  vein  of  ore. 

Gimdymas,  -o,  sm.  (the  act  of)  bringing 
forth  children:  parturition;  deliver- 
ance. 

Gimdyti  (-dau,  -džiau,  dysiu),  v  a.  to 
give  birth  to:  to  bring  forth///,  to 
create;  to  produce. 

Gimdytojas,/,  -ja,  s.  parent:  fig.  creator; 
producer.  PI.  Gimdytojai,  parents. 

Gimęs,/,  -musi,  j>rt.  born. 

Gimimas,  -o,  sm.  birth.  Gimimo  diena, 
birthday. 

Giminaitis,  /.  -te,  s.  kinsman;  /.  kins- 
woman; relative. 

Giminė  -ės,  sf.  relative:  kinsman  or 
kinswoman;  ||  family; dynasty;  line- 
age; \i<titttt\  race;  tribe:  nation. 

Giminingas,/. -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  kindred:  congenial;  related. 

Giminingumas,  -0,sm,  congeniality;  con- 
genialness. 

Giminystė,  -ės,."/,  relationship;  kindred 
consanguinit  \ . 

Giminiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  kindred ;  congenial. 

Giminiuotis  (-niuojuos,  -niavaus,  niuo- 
SlUOS),  V.  rjl.  tO  be  related  to;  to  be 
allied  by  kindred. 

Gymis,  -io,  sm.  lace;  visage;  counte- 
nance; feat  lire. 

Gimnazija,  -os,  sf.  gymnasium;  high 
school. 

Gimti  (gemų,  gimiau,  gimsiu),  v.n.   to 

(•Mine  into  I  tie  world  :  lo  be  born. 

Gimtine,  -cs,  sj  birth  pla<  e;  Dative  coun- 
try. 

Gimtinis../',  -ne.  adj    nal  i\  e. 
Gimtis,  -ies.  sf.  sex;  gram,  gender;   >•//- 
•  /. ./,  /m'/, /■/-  ender   mascul- 

ine, feminine 
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Gimtuvė, -ės,  sf.  birthplace;  pi  birth- 
day. 

Gimulys,  -io,  sm.  embryon.  =  Gema- 
las. 

Ginčas,  -o,  sm.  controversy;  conflict; 
debate;  dispute;  quarrel;  \  [priešgi- 
na] quarreler;  opponent; adversary. 

Ginčyti  (-či  j  u,  -čijau,  -cysiu),  n.  a.  [t&- 
ffintt}  to  deny;  to  controvert.  |  —s, 
v.  rfi.  to  dispute:  to  controvert;  to 
quarrel. 

Ginčius,/  -čė,  s.  quarreler;  adversary. 

Ginklas,  -o,  sm.  weapon;  arms. 

Ginklinyčia,  -ios,  sf.  arsenal:  armory. 

Ginklininkas,./',  -kė,  *.  armor-bearer. 

Ginkluotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
prt   armed. 

Ginkluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiui,  t.a. 
to  arm;  to  provide  with  arms  \  —s, 
r.rfl.  to  arm  one's  self;  to  take  arms 

Gintaras,  -o,  sm.  amber. 

Gintarinis,/  -nė,  adj.  of  amber-  made 
of  amber;  amber... 

Ginti  (ginu,  gyniau,  ginsiu),  r. a  tode 
fend;  to  protect,  [drausti]  to  forbid; 
prohibit.  ||  —s,  v. rfi.  to  defend  one's 
self. 

Ginti  (genu,  giniau,  ginsiu),  r  a.  to 
drive;  to  propel.  |  — %fv.rfi.  to  chase- 
to  pursue;  to  run  after. 

Gintuvė,  -ės,  sf.  fortress:  fortification. 

Gipsas,  -o,  sm.  gypsum;  sulphate  of 
lime;  plaster  of  Paris;  parget-stone. 

Gipsinis,/,  -nė,  adj.  plaster...;  made  of 
plaster. 

Gira,  -os,  tf.    kind  of  sour  bevera 
ObuoXu  — ,  cider. 

Gyra,  -OS,  sf.  boast ;  brag;  vaunt.  |  smf. 
braggart ;  boaster:  vau.nter. 

Girdas.  -0,  sm.  rumor;  hearsay;  report. 
common  talk. 

Girdėjimas,  -o.  sm.  hearing. 

Girdėti  (-džiu,  -dėjau,  dėsiu),  r.  a.  to 
hear.  ||  —s.  d.  rfi   to  be  heard. 

Girdykla,  -os. -y',  watering  place; water- 
ing t  rough. 

Girdymas, -o, sm.  (the  act  of)  making 
one  drink ;  watering. 

Girdyti  (dan,  -džiau,  -dysiu),  «.  a.  to 
give  drink;  to  water;  [skandinti]  to 
drown.  I  — s,  V.rfl.  to  drown  one's 
self. 

Gircjas./.  -ja.  t.  praiser;  commender; 
paneg}  rist ;  encomiast. 
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Girėnas,  -o,  sm.  inhabitant  of  a  forest. 

Girgždantis,  /.  -ti,  defin.  -tysis,  /.  -čioji, 
prt.  creaking;  screaking. 

Girgždėjimas,  -0,  sm.  creaking;  screak- 
ing. 

Girgždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.n.  to 
creak ;  to  screak. 

Girgždinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
make  or  cause  creaking. 

Giria,  -ios,  sf.  wood ;  forest.  Dim.  -raitė, 
-relė,  small  wood:  grove. 

Giriasargis,  /.  -gė,  s.  forester;  wood- 
ward. 

Giriena,  -os,  sf.  game;  venison;  deer. 

Girietis,/.  -te,  Girininkas,/,  -kė,  s.  wood- 
man; woodlander. 

Gyrimas,  -o,  sm.  praising;  praise;  com- 
mendation. 

Girinis,/,  -nė,  adj.  of  wood;  of  forest; 
wild. 

Gyrius,  -iaus,  sm.  praise;  ostentation; 
boast;  brag;  biavado. 

Girlianda,  -os,  sf.  garland;  festoon; 
wreath. 

Girna,  -os,  sf.  millstone.  PL  Girnos,  -ų, 
sf.  handmill;  quern. 

Girnakalys,  -io,  sm.  millstone  cutter: 
[-plaktukas]  hammer  for  sharpen- 
ing or  cutting  millstones. 

Girnašluostė,  -ės,  sf  quern  clout 

Girninis, /.  -nė,  adj.  of  millstone;  of 
quern. 

Girnius,  -iaus,  sm.  millstone  cutter. 

Girnutė,  -ės,  sf.  [akies]  crystalline  lens; 
crystalline  humor. 

Girokštas,  -o,  dim.  -tėlis,  sm.  kind  of 
vessel  made  of  a  hollow  tree. 

Gyrpelniauti  (-niauju,  -niavau,  -niau- 
siu), v  7i.  to  be  desirous  of  glory;  to 
thirst  for  glory. 

Gyrpelningas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  vainglorious;  most  ambitious; 
vehemently  desirous  of  glory.  |  — gai, 
adv.  most  ambitiously;  vainglorious- 

iy. 

Gyrpelningumas,  -o,  sm.  the  state  of  be- 
ing desirous  of  glory;  vainglorious- 
ness. 

Gyrpelnybė,  -ės,  sf.  passion  for  glory; 
vainglory. 

Gyrpelnys,/.  -nė,  s.  most  ambitious  per- 
son; vainglorious  person. 

Girslus,/.  -li,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
quick-hearing. 


Gyvas 


Girsnoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu),   v. a.  to 

tipple. 
Girsti  (-rstu,  -rdau,  -rsiu),  v. a.  to  hear. 
Girtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

drunk;  tipsy;  intoxicated. 
Girtauti  (-tauju,  -tavau,  -tausiu),  v.  n. 

to  drink;  to  tipple. 
Girti  (giriu,    gyriau,    girsiu),  v.  a,   to 

praise;  to  commend.   ĮĮ  —  s,  v.  rfl.   to 

boast;  to  brag;  to  vaunt. 
Girtybė,  -ės,  sf.  drunkenness;  inebriety. 
Girtinas,/,  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  prt. 

praiseworthy;  laudable. 
Girtumas,  -o,  sm.  drunkenness. 
Girtuoklė,  -ės,  sf.    female  drunkard;  | 

bot.    bog   whortleberry;    blueberry. 

Vaccinium  uliginosum.  ||  ent.  bibio; 

wine-fly. 
Girtuokliauti  (-liauju,  -liavau,  -liausiu), 

v.n.    to  drink   spiritous   liquors;   to 

tipple;  to  guzzle. 
Girtuokliavimas,  -o,  sm.  drinking  of  spir- 
ituous liquors;  tippling. 
Girtuoklybė,    -ės,    sf.    hard     drinking; 

drunkenness;  inebriety. 
Girtuoklis,/.  -  le,  *.  drinker;   drunkard; 

tippler;  sot;  toper. 
Gyrimas,  /.    -nė,  s.    boaster;  bragger; 

braggadocio. 
Gysla, -os,  dim.  -lėlė,  -liuke, -lutė,  sf.  vein; 

artery;  hot.  vein;  rib. 
Gyslapis,  -io,  sm.  hot.  plantain. 
Gysletas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 

veined;  veiny. 
Gyslinis,/.  -nė,  adj.  of  vein;  vein... 
Gysločius,   -čiaus,  sm.  bot.  swine  grass; 

plantain.  Plantago  major. 
Gyslotas,/,  -ta,  adj.  =  Gysletas. 
Gysti  (stu,  -dau,  -siu),  v. a.  to  sing. 
Gitara,  -os,  sf.  guitar. 
Gyti  (gįju,    gijau,  gysiu),  v.n.  to  heal; 

to  be  healed;  to  recover   health;   to 

convalesce. 
Gyvagyslė,  -ės,  sf.  artery. 
Gyvanašlis,/,  -lė,  s.   divorced  man;  di- 
vorced woman. 
Gyvaplaukis,   -io,  sm.   soft  hair;  down; 

!l  H  r  a  plaukiais  apžėlęs,  downy. 
Gyvas,  /.  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
living;  alive;  iki  gyros  galvos,  until 
one's  death;  užgauti  ką  iki  gyvosios, 
to  afflict  one  to  the  very  heart;  gyva 
bala,  (fig.)  vast  number;  swarm. 
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Gyvastlnis,/.  -nė,  adj.  vital. 

Gyvastis, -ies,  v/.  vitality;  vital  power; 
life.  Atimti  kam  gyvastį,  to  take  a- 
way  one's  life;  to  put  one  to  death; 
to  kill. 

Gyvatas,  -o,  sm.  life. 

Gyvatbrukšta,  -os,  sf.  bot.  bugloss;  oxen 
tongue.  Anchusa. 

Gyvatė,  -ės,  sf.  serpent;  snake. 

Gyvatuogė,  -ės,  sf.  bot.  oneberry. 

Gyvenamas,/,  -ma,  defin.  -masis,/.  -moji, 
adj.  habitable; dwelling.  Gyvenamie- 
ji namai,  dwelling  house.  Gyvenama 
vieta,  habitable  place;  dwelling 
place.  , 

Gyvenimas,  -0,  sm.  living;  life;  ||  dwell- 
ing; residence;  abode,  domicile; 
house. 

Gyventi  (-nu,  -nau,  nsiu),  v.n  to  live; 
to  exist;  ||  to  live,  to  dwell;  to  abide; 
to  reside. 

Gyventojas,/,  -ja,  s.  inhabitant.  PL  —to- 
jai, inhabitants;  population. 

Gyvybė,  -ės,  sf.  vital  power;  vitality; 
life. 

Gyvybinis,/,  -nė,  adj.  vital. 

Gyvis,  -io,  sm.  living  being;  animal; 
[gyvybė]  vitality ;  life. 

Gyvonis,  -ies,  sf.  quick;  living  flesh;  [ra- 
go] horny  tissue. 

Gyvplaukis,pč.  Gyvplaukiai,  -ių,  sm.  soft 
hair;  down.  =  Gyvaplaukis. 

Gyvsakiai,  -iy,  sm.  pi.  white  resin;  bar- 
ms. 

Gyvskrosena,  -os,  sf.  massacre. 

Gyvšarmis, -io,  sm.  ammonia;  volatile 
alkali. 

Gyvulys,  -io,  sm.  animal;  beast. 

Gyvuliškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj  animal;  beast ish; beastly,  f —kai, 
adv.  beastly. 

Gyvuliškumas,  -o,#m.  ani m ality; bestial- 
ity;  beast  liness. 

Gyvūnas,  -o,  sm.  living  being;  animal. 

Gyvuoti  (-vuoju,  -vavau,  -vupsiu),  o.  n. 
to  live;  t  o  be  alive;  to  oonl  Inue  liv- 
ing. Kaip  gyvuqjatet  how  is  your 
health?  how  are  you  getting  along? 

Gizas,-o,  dim.  -zelis,  *//>.  journeyman 

Gižas,  /.  -ža,  defin.  -žąsis./,  -žoji,  adj. 
sourish  {applied  to  milk),  -  -  Gižus. 

Gyžti  (-/in,  -/an,  -Siu),  o.n,  to  grow 
Bourish;  !|  t«>  grow  capricious,  freak- 
ish. 
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Gižus,  /  -ži,   defin.  -žusis,  /  -žioji,  adj. 

sourish   (said  of  milk);  \  capricious, 

whimsical;  freakish.  į   — žumas,  sm. 

sourishness;  capriciousnes-.;    freak- 

ishness. 
Glabaščiavimasi,  -osi,  sm.  embracing  of 

each  other. 
Glabaščiuotis(-čiuojuos,  -čiavaus,  -čiuo- 

siuos),  v.  rfl.  to  embrace  each  other. 
Glamžyti   (  žau,    -žiau,    -žysiu),  v. a.  to 

rumple. 
Glaudumas,  -o,  sm.  quality   of   coming 

in  close  contact  with. 
Glaudus,  /.  -di,  defin.    -dusis,  /.  -džioji, 

adj.  capable  of  lying  close  to;  having 

the  qualities   of   coming  close    to; 

snug. 
Glausti  (glaudžiu,  glaudžiau,  glausiu), 

v.  a.  to  put  close  to;  to  press  gently: 

—  prie  krūtinė*,  prie  širdie*,  to  press 

to   one's  breast,    to  one's  heart.    | 

— S,  v.  rfl.  to  press  one's   self   gently 

to;  to  cling;  to  snug. 
Glėbys,    -io,    sm.    armful;  |  embrace; 

clasp. 
Glėbiuotis  (-biuojuos,    -biavaus,    -biuo 

siuos),  v.rfl.  to  embrace  each  other. 

||  to  wrestle. 
Gleivė,  -ės,  sf.  viscid  matter;  mucus. 
Gleivėtas,/  -Ui,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 

covered  with  viscid  matter;  mucous; 

clammy. 
Gleivus,  /.  -vi,  defin.  -vusis./.  -vioji,  adj. 

mucous;  slimy;  clammy.    į  — vumas, 

sm.  mucousness. 
Glemžti  (-žiu,  -žiau,  -Siu),  o.a.  t<>  squash; 

to  crush;  to  suppress;  io  opp 
Gležnas,/,  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 

flabby ;  flaccid;  flimsy ;  weak:  Feeble. 
Gležnumas,  -o,*m.  flabbiness;  flaccidity. 

flimsiness;  reebleness. 
Gležnutis,  /.   -tė;  Gležnutėlis,/.  -lė.  adj. 

very  flabbj  ;  very  flimsy; very  Feeble. 
Gliaumė,  Gliaumctas.  —   (ii.i.ivi:.    (.1.11 

\  i:i  \s. 

Glycerina,  -os,  sf.  glycerine 
Gličas.  -o,  sm.  Bnotty- nosed  fellow. 
Glicmezys,  -io,  sm,    mussel-flsh;  shell 

lish. 
Glinda,  -os.  sf.  nil. 
Glita,  -Of,  sf.  mucous  matter;   |   slimi- 

ness;  viscosity;  [e&  |  row;  line;  tile; 

rank     Sustatyti  į  glitą,  to  put  in 
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row;  to  file;  to  rank;  |  turn;  kaip 
ateis  mano  glita,  when  it  comes  my 
turn. 

Glite,  -ės,  sf  isinglass;  ||  species  of 
mushroom;  ||  snot. 

Glitlaižys,/.  -žė,  s.  (vulg.)  snotty-nosed 
boy  or  girl. 

Glitumas, -o,sm.  sliminess; mucousness; 
slipperiness. 

Glitus,  /.  -ti,  defin.  -tusis,  /.  -čioji,  adj. 
mucous;  viscous;  slippery. 

Globa,  -os,  sf.  guardianship;  tutorage; 
protection;  defense. 

Globėjas,/,  -ja,  s.  guardian;  tutor;  trus- 
tee; protector;  patron. 

Globejimasi,  -osi,  sm.  charge  {or  care) 
of  one;  tutorage. 

Globėtis  (-bejuos, -bejaus,  -besiuos),  v. 
rfl.  to  tutor;  to  have  the  charge  of. 
to  protect;  to  patronize. 

Globingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  tutelar;  tutelary. 

Globus,  -aus,  sm.  globe. 

Gloda,  interj.  away!  down!  gloda  jo! 
away  with  him!  kad  jo  gloda  butų! 
may  he  perish!  the  devil  take  him ! 

Glostymas,  -0,  sm.  stroking;  smoothing; 
fig.  fondling;  caressing. 

Glostyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. a.  to 
stroke;  to  smooth;  ||  to  caress;  to 
cajole. 

Glotnus,/,  -ni,  defin.  -nusis,/.  -nioji,  adj. 
smooth.  I  — niai,  adv.  smoothly.  || 
— numas,  sm.  smoothness. 

Gluda,  -os,  sf.  gloss;  polish;  lustre. 

Gludenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  burn- 
ish; to  polish;  to  gloss. 

Glūdėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v. n.  to 
lie  close;  to  lie  snug;  to  nestle. 

Gludyti  (-dau, -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
smooth;  to  sleek;  to  burnish. 

Gludoti,  =  Gludeti. 

Gludumai,  -ų,  sm.  pi.  depths. 

Gludumas,  -o,  sm.  smoothness, 

Gludus,/  -di,  defin.  -dusis,/.  -džioji,  adj. 
smooth;  sleek;  [šnekant  apie  kalbą] 
fluent;  voluble.  ||—  džiai,  adv.  smooth- 
ly; f  fluently;  glūdžiai  angliškai 
Šnekėti,  to  speak  English  fluently. 

Glumas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  /  -moji, 
adj.  hornless.  =  Buolas. 

Glumis,  -io,  sm.  hornless  ox;  — mė,  -es, 
sf.  hornless  cow. 


G lu odena,  -os,  sf  zool.  copperhead. 
Gluosninis,/  -nė,  adj.  willow...;  made 

of  willow. 
Gluosnis,  -io, sm.  bot.  willow.  Salix  alba. 
Glustereti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.n.inst. 

to  snug;  to  squat. 
Glušokas,  -o,  sm.orn.  woodcock; grouse; 

fig.  blockhead;  numskull. 
Gnaibymas,  -0,  sm.   pinching;   nipping; 

twinging. 
Gnaibyti  (-bau,  -biau,     bysiu),    v.  frq., 

Gnybti  (-bu,  -bau,  -bsiu),  v. a.  to  pinch; 

to  nip;  to  twinge;  to  tweak. 
Gniaužyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  frq.  to 

knead;  to  rumple;   to  crumple;   to 

squeeze. 
Gniaužtė,  =  Gniūžte. 
Gniaužti  (-žiu,  -žiau,    siu),  v.  a.  to  close 

fast  one's  hand,  or  in  one's  hand. 
Gnybis,  -io,  sm.  pinch,  twinge;   twitch. 
Gnybti,  see  Gnaibyti. 
Gniusas,  -o,  sm.  puceron;   plant  louse; 

vine  fretter. 
Gniužinti  (-nu,    -nau,    -nsiu),    v.  a.    to 

crush;  to  squash;  to  bruise. 
Gniūžte,  -es,  sf.  handful. 
Gobėjimasi,  -osi,  sm.  thirst  for;  greed. 
Gobetis  (-bejuos,  -bejaus,    -besiuos),  v. 

rfl.  to  covet.  =  Godėtis. 
Gobšas,  Gobštas,  -o,  smf.  greedy  person. 
Gobštumas,  -o,  sm.  avidity;  greediness. 
Gobštus,/  -ti,  defin,  -tusis,/.  -čioji,  adj. 

covetous;  avaricious.  |    — čiai,  adv. 

avariciously;  greedily. 
Gobti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v. a.  to  cover; 

to  veil;  to  hood. 
Gobturas,  -0,  sm.  cowl;  hood. 
Gobtuvės,   -iiį,  sf   pi.  {bridal  ceremony) 

veiling  of  a  bride:  fig.    marriage-, 

wedding. 
Goda,  -os,  sf  honor. 
Godas,  -0,  sm.  greed;  avarice;  covetous- 

ness;  |  bot.  burdock,    clotbur.    Arc- 
tium lappa. 
Godėtis  (-džiuos,  -dejaus,  -dėsiuos),    v. 

rfl.  to  covet;   to  thirst  for;  to  desire; 

to  be  greedy. 
Godingas,  /.  -ga,    defin.  -gasis,  /  -goji, 

adj.    avidious;  greedy.  ||  —  gai,    adv. 

avidiously;  avariciously;  greedily. 
Godingumas,    -o,     sm,     avariciousness; 

greediness;  avidity. 
GodišiUS,/.  -še,  s.  covetous  person:   mi- 
ser; glutton. 
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Godojamas,/,  -ma,  defin.  -masis,/.  -moji, 
prt.  esteemed;  respected;  respect- 
able. 

Godojimas,  -o,  sm.  respecting:  revering. 

Godonė,  -ės,  sf.  respect ;  esteem ;  regard ; 
(jodinu*  pilnos,  respectful. 

Godoti  (-doju,  -dojau,  -dosiu),  v.  a.  to 
esteem;  to  regard;  to  respect. 

Godotinas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  respectable;  worthy  of  esteem 
or  honor;  honorable. 

Godulingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  avidious;  avaricious. 

Godumas,  -o,  sm.  greediness;  avidity; 
covetousness;  avarice. 

Godus,/,  -di,  defin.  -dusis,/.  -džioji,  adj. 
covetous;  greedy;  avidious;  eager: 
avaricious.  ||  — dziai,  adv.  greedily: 
avariciously;  avidiously;  covetous- 
ly. 

Gojus,  -aus,  sm.  grove. 

Gokčiojimas,  -o,  sm.  stuttering;  stam- 
mering. 

Gokčioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  v.  n. 
to  stutter;  to  stammer. 

Golė,  -ės,  sf.  resin. 

Gomurys,  -io,  sm.  palate. 

Gončas,  -0, sm.  hound;  harrier. 

Gongis,  =  Gonys. 

Gonioti  (-nioju,  -niojau,  -niosiu),  v.  a. 
to  chase;  to  hunt;  to  pursue. 

Gonys,  -io,  sm.  zool.  water  newt. 

Gontas,  -o,  sm.  shingle.  =  Skindelib. 

Gontinis,/,  -nė,  adj.  shingle... 

Gontuoti  (-tuoju,  -ta vau,  -tuosiu),  v.a. 
to  shingle. 

Gorčius,  -iaus,  sm.  gallon. 

Gorojimas,  -0,0m.  longing  for;  eager 
desire. 

Goroti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.a.  to 
long  for;  to  desire;  io  aspire. 

Gorsėtas,  -o,  sm.  corset ;  bodice. 

Goslybauti  (-bauju,  -bavau,  -bausiu),  v. 

n .  to  prad  ice  lewdness. 

Goslybavimas, -o,  w//.  practicing  lewd- 
ness. 

Goslybe,  -5s,  sf,  Goslumas,  -o,  sm,  libid- 
inousness;  lust  fulness. 

Goslus,  ./'.  -Ii,  defin.  -lusis.  /  -lioji.  adj. 
libidinous;  lust  ful.  ||  —  Mai,  adv.  li- 
bidinouslj  ;  lust  fully. 

Goštautas, -o,  ■•>///.  bot.  bachelor's  but- 
ton; bristol-flower.  Lychnis  chalce- 
donica. 


Granatinis 

Gotumas,  Gotus,  =  Godumas,  Godus. 

Govėda,  -os,  sf.  mob;  throng;  crowd; 
multitude. 

Gožti  (-žiu,  -žiau,  -Siu),  v.a.  to  put  up- 
side down;  to  invert:  ||  to  shed;  lo 
spill;  kraujų  — ,  to  spill  the  blood. 

Grabas, *ofsm.  coffin;  ||  sepulcher; grave. 

Grabe,  -ės,  sf.  pit ;  ditch;  trench. 

Grabinis,/,  -nė,  adj.  of  coffin;  of  grave; 
sepulchral.  Grabinis  balsas,  sepul- 
chral voice. 

Grabnyčia,  -ios,  sf.  consecrated  wax 
candle.  PI.  Grabnyčios,  -ių,  Candle- 
mas day;  the  Purification  of  the  Vir- 
gin Mary. 

Graborius,  -iaus,  sm.  coffin  maker;  un- 
dertaker. 

Grabus,/,  -bi,  defin.  -busis,/.  -bioji,  adj. 
handy;  adroit;  dexterous;  clever.  || 
— biai,  adv.  handily;  dexterously.  į 
—bumas,  sm.  handiness;  dexterous- 
ness. 

Grabvietė,  -ės,  sf.  grave;  tomb;  sepul- 
cher; IĮ  cemetery;  graveyard. 

Gracija,  -os,  sf.  grace;  charm. 

Grafas,  -o,  sm.  count;  earl. 

Graibinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  Grai- 
byti (-bau,  -biau,  -bysiu),  Graibstyti 
(-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.a.frq.  to 
grope  about:  to  touch;  to  feel:  [tau- 
kus, putas]  to  skim:  to  take  oil'  the 
surface;  to  collect  on  the  surface. 

Graikas,/,  -kė,  s.  Greek:/.  Greekess. 

Graikija,  -os,  sf.  Greece. 

Graikiškas,  /.  -ka,  d<  fin.  -kasis,  /  -kojL 
"iij.  Greek:  Grecian;  Hellenic. 

Grajyti  (-jiju,  -jijau,  -jysiu),  v.a.  to 
play;  to  perform.  [Pol.  Gkac,  to 
play]. 

Grajotas,  -o,  sm,  player. 

Gramatika,  -os,  sf.  grain  mar. 

Gramatiškas,,/',  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji. 
adj.  grammatical.  ||  —  kai,'"/>'  gram- 
mat  ically. 

Gramdyti,  =  Gu.\xi>vn. 

Gramėzdas,  -o,  sm.  old  and  worn  out 
fu  mil  u  re :///.  clumsy   fellow. 

Gramzdinti  (-nu,  -nau,  -nsiui.  Gramzdyti 
(-zdau,  -/.d/iau. -zdysiu),  v.a.  to  sink; 
to  submerge;  to  plunge. 

Granata,  -os,  sf.  grenade;  shell. 

Granatas,  -o,  sm.  mm,  garnet. 

Granatinis,  f,  -nė,  adi.  garnet...;  of 
garnet. 


Grandyklė  103 

Grandyklė,  -ės,  s/,  scraper;  scraping  tool. 

Grandinis,  -io,  sm.  mace;  club. 

Grandyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 
scrape;  to  scrub;  to  erase. 

Granitas,  -o,  sm.  granite. 

Grasa,  -os,  sf.  threat;  menace;  ĮĮ  discip 
line. 

Grasymas,  Grasinimas,  -o,  sm.  threaten 
ing;  menacing. 

Grasinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Grasyti  (-sau, 
-siau,  -sysiu),  v.a.  to  threaten;  to 
menace.  ||  —s,  v.  rfl.  to  loath;  to 
nauseate. 

Grasus,/,  -si,  defin.  -susis,  /.  -šioji,  adj. 
threatful:  minatory;  [bridus]  nau- 
seous; disgusting;  repugnant. 

Grašis,  -io,  sm.  small  copper  coin. 

Graštas,  -0,  dim.  -telis,  sm.  auger; 
wimble;  gimlet. 

Graudenimas,  -o,  sm.  admonishment; 
admonition;  exhortation;    warning. 

Graudenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  ad- 
monish; to  exhort;  to  warn;  to  cau- 
tion. 

Graudentojas,/.  -ja,  s.  monitor;  admon- 
isher;  exhorter. 

Graudingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  doleful;  mournful;  sad:  sorrow- 
ful; heartbreaking.  ||  — gai,  adv. 
mournfully;  dolefully. 

Graudingumas,  -o,  sm.  sorrowfulness; 
mournfulness. 

Graudinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
grieve;  to  afflict;  to  move  to  tears.  | 
— s,  v. rfl.  to  regret;  to  pity;  to  be  sor- 
ry. 

Graudus,  /.  -di,  defin.  -dusis,  /.  -džioji, 
adj.  doleful;  mournful;  sorrowful; 
sad. 

Graudžiai,  adv.  sorrowfully;  dolefully; 
grievously. 

Grausmė,  -ės,  sf.  caution;  admonition; 
warning. 

Graužas,  -o,  sm.  gravel. 

Graužti,  =  Griatjžti. 

Gravierius,  -iaus,  Graviruotojas,  /.  -ja,  s. 
engraver. 

Graviruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.a. 
to  engrave. 

Graviūra,  -os,  sf.  engraving. 

Gražėti  (-žeju,  -žejau,  -žesiu),  v.  n.  to 
grow  fair;  to  become  nice.  ||  — s,  v. 
rfl.  to  enjoy;  to   delight;   —  gamtos 


Grėsti 

•puikumu,  to  enjoy  the  beauties  of 
nature. 

Gražiai,  adv.  nicely. 

Gražiakalbis,/.  -be,  s.  one  who  speaks 
nicely. 

Gražiaraštis,  -čio,  sm.  penmanship. 

Gražybė,  -ės,  sf.  beauty;  handsomeness; 
fineness. 

Gražinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  make 
nice;  to  adorn;  to  embellish:  to  beau- 
tify. ||  — s,  v.  rfl.  to  make  one's  self 
nice;  to  adorn  one's  self. 

Grąžinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),».a.  to  return; 
to  send  back;  to  give  back. 

Grazna,  -os,  sf.  ornament;  jewel;  trink- 
et. 

Gražnius,/.  -nė,  s.  jeweler. 

Gražoti  (-žoju,  -žojau,  -žosiu),  v.a.  to 
threaten;  to  menace. 

Gražu,  Gražuoju,  adv.  peaceably;  in  a 
peaceable  way. 

Grąžulas,-o,sm.  thill; beam; pole;  shaft; 
tongue  (of  a  cart). 

Gražulė,  -ės,  sf.  pretty  woman;  beauty. 

Gražulis,  -io,  sm.  handsome  man;  baw- 
cock. 

Gražumas,  -o,  sm.  niceness;  nicety;  fine- 
ness; fairness. 

Gražus,  /.  -ži,  ntr.  -žu,  defin.  -žusis,  /. 
-žioji,  adj.  nice;  fine;  fair.  ||  — žiai, 
adv.  nicely. 

Grėbėjas,/,  -ja,  s.  taker. 

Grebėstas,  -o,  sm.  truss;  lath. 

Grebėstuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. 
a.  to  lath. 

Grėbliakotis,  -čio,  sm.  rake  handle 

Grėblys,  -io,  dim.  -lelis,  sm.  rake. 

Grėbstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  vfrr/., 
Grėbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
rake;  —  sieną,  to  rake  hay. 

Grėdos,  -ų,  sf.  pi  kind  of  frame;  rack. 

Greitas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 
quick;  swift;  speedy ;  nimble.  ||  —tai, 
adv.  quickly;  swiftly;  speedily. 

Gremžti  (-žiu,  -žiau,  -Siu),  v  a.  to  scoop; 
to  excavate;  [grandyti]  to  scrape; 
to  scratch 

Grendimas,  -o,  sm.  pavement;  ||  floor. 

Grėsmė,  -ės,  sf.  threat;  menace;  [pavo- 
jus] danger;  hazard;  peril. 

Grėsmingas,  /.  -ga,  defin  -gasis,/.  -goji, 
adj.  menacing;  formidable;  terrible 

Grėsti  (gresu,  gresiau,  gresiu),  v.a.  to 
menace. 


Gręsti 

Gręsti  (grendu,  grendau  [ir  grendžiu, 
grendžiau],  gresiu),  v.a.  to  scrape; 
to  scratch. 

Greta,  Gretymais,  adv.  side  by  sid<  ;  by 
the  side;  beside;  abreast. 

Gretintis (-nu os,  -naus,  -nsiuos),  v.  rfl. 
to  approach;  to  come  near. 

Gretmais,  =  G  keta. 

Gręžti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.a.  [skylę]  to 
bore;  to  perforate;  to  drill;  [skalbi- 
nius] to  wring;  [kreipti]  to  turn. 

Griausmas,  -o,  sm.  thunder. 

Griauspenis,  -io,  sm.  thunderbolt;  thun- 
der-stone. 

Griaustinis,  -io,  sm.  thunder. 

Griaustiniuotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji, 
adj.fuM  of  lightnings  and  thunders; 
thunderous. 

Griauti  (-riauju,  -rioviau,  -riaušių),  v.a. 
to  demolish;  to  destroy;  to  ruin; 
[versti]  to  overthrow;  to  upset.  |  v. 
impers.  to  thunder. 

Griaužimas,  -o,  sm.  gnawing;  nibbling. 
fig.  carping;  caviling;  [važinė*]  re- 
morse; sting  of  conscience. 

Griaužinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq.  to  gnaw;  to  graze;  to  nibble. 

Griaužti  (žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a.  to  gnaw; 
to  nibble;  to  pick  with  the  teeth;  — 
kaulą,  to  gnaw  a  bone.  Jį  sąžinė 
griaužia,  he  is  tormented  by  the 
stings  of  his  conscience.  Nagu. s  sau 
griaužti,  tobite  one's  nails;  ||  to  carp: 
to  cavil.  I  — s,  v.rfl.  to  fret  inward- 
ly; I  to  contend;  to  wrangle. 

Grybas,  -o,  dim.  -belis,  sm.  mushroom. 

Grybauti  (-bauj.u,  -bavau,  -bausiu),  v.a, 
n.  to  gather  mushrooms. 

Grybelis, -\o,sm.  little  mushroom;  fund- 
us: ||  m t'd.  vomic  nut. 

Gribštelėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  r.  inst 
to  grope  or  touch  slightly. 

Grjčia,  -ios,  dim.  -telė,  -ės,  sf.  dwelling- 
room  ;  peasant 's  house;  hut ;  Cottage. 

Griebti  (-bin,  -biau,  bsiu),  v.a.  to  seize; 
to  catch. 

Griekas,  -o,  *>//.  =  NiodkmF:. 

Grieštas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
(inn;    decided;      express;    resolul  e : 

peremptory;  positive*.  ||  —tai,  ade. 
flrraly;  decidedly;  peremptorily.  || 
— tumas,  sm.  firmness;  decidedncss; 
peremptorin<  bs. 
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Grieštinis,  -io,  sm.  bot.  rape.  Brassica 
n  a  pus. 

Grietinė,  -ės,  sf.  cream. 

Griežė,  -ės,  sf.  en  f.  wood  worm;  wood 
fretter;  xylophagan. 

Griežimas,  -o, sm.  gnashing  (of  teeth). 
Verksmas  ir  dantų  grietinu*,  weep- 
ing and  gnashing  of  teeth;  ||  playing. 

Griežinys,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  slice;  col- 
lop;  piece  of  bread. 

Griežlė,  -ės,  sf.  orn.  corncrake. 

Griežti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.a.  to  gnash; 
—  dantis,  to  gnash  the  teeth;  | 
[grajyti]  to  play. 

Griežtuvas,  -o,  sm.  cooper's  compass. 

Griežulė,  -ės,  sf.  ret.  rot. 

Grikai,  -ų,  sm.  }>l.  bot.  buckwheat.  Po- 
lygonum fagopyrum. 

Grimsti  (-mstu,  -mzdau,  -msiu),  Grimz- 
dėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  t. n.  to 
sink;  to  fall;  to  enter  deeply. 

Grynas,  /.  -na,  defin.  -nasis,/.  -no ji  adj. 
pure;  clear;  genuine;  real.  |  — nai, 
adv.  purely. 

Grinčia,  -ios,  sf.  peasant's  house;  cot- 
tage. =  GKįČlA. 

Grindė,  -ės,  dim.  -dele,  sf.  link:  ring. 
Grindimas,   -o,    sm.    paving:    flooring: 

pavement.  ==  GRENDIMAS. 
Grindinys,  -io,  sm.  pavement. 
Grindos,  -ų,  sf.  pi.  floor. 
Grynybė,  -ės,  sf.  purity. 
Grynyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),    v.  a.    to 

purify;  to  clear. 
Grynytojas,/.  -ja.  .v.  purifier:  cleanser. 
Grynšala, -os,*/'.  black  frost. 
Grynumas,  -o,  sm.  pureness;  clearni 
Griovis,  Ao,sm.  pit :  ditch. 
Griozas,  -o,  sm.  clumsy  fellow. 
Griozti  (-zdžiu,  -zdžiau,  -siu),    v.a.;  —s. 

V.  rfl.  to  rummage. 
Grypas,  -o,  sm.  griffin,  griffon;  vulture. 
Grislė.  -ės,  sf,  bot.  cresses;  garden 

Si'S. 

Gristas.  -o,  m,  pavement. 

Gristi,  =  Atgbibti,  Įgh  bti, 

Grjsti  (grindžiu,  prindžiau,  grįšiu),  v.a. 
to  floor;  to  lay  a  floor;  [gat  re]  to 
pave. 

Grisus../',  -si,  defin.  -susis../',  -sioji,  adj. 
vexing;  and  >ying;  disgusting;  loath- 
some. ||  —sumas,  mil   loathsome: 

Grišpalas.  -o.  mi.   verdigris 


Grįšte 

Grįštė, -ės,  dim.  -tele,  sf.  straw  band; 
straw  binder;  [linų]  bunch  (of  flax). 

Grįsti,  =  GrĮžti. 

Grįš(t)kelis,  -io,  sm.  way  back.  =  Grįž- 
kelis. 

Grįštmetis,  čio,  sm.  [Kr.]  jubilee. 

Griūti  (griiįvu,  -vau,  griūsiu),  v.  n.  to 
fall  down;  to  tumble  down;  to  topple 
over. 

Griuvenos,  -ų,  sf,  Griuvėsiai,  -ių,  sm.  pi. 
ruins;  debris. 

Griuvinėjimas,  -o,  sm.  staggering;  vacil- 
lating; reeling. 

Griuvinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq. 
to  vacillate;  to  stagger;  to  reel. 

Gryvanka,  =  Garankštis. 

Grivinas,  -o,  sm.  silver  coin  of  10  ko- 
pecks. 

Grižas,  -o,  sm.  pain  in  a  wrist. 

Grįžkelis,  -io,  sm.  way  back;  return. 

Grižo-ratas,  =  GrĮžulo-ratas. 

Grjžratis,  -čio,  sm.  tropic. 

Grįžti  (-žtu,  -žau,  -siu),  v. n.  to  return; 
to  go  back;  to  come  back. 

Grįžulo-ratas,  sm.  astr.  the  Great  Bear. 

Grobas,  -0,  sm.  rib;  [žarna]  gut. 

Grobėjas,  /.  -ja,  s.  robber;  plunderer, 
depredator,  brigand. 

Grobis,  -io,  sm.  spoil;  booty:  prey. 

Grobias,  -0,  sm.  skeleton. 

Grobstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  frq., 
Grobti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v. a.  to 
seize;  to  grasp;  to  catch;  to  take  by 
force;  to  ravish;  to  plunder. 

Gromata,  -OS,  dim.  -tele,  sf.  letter;  epis- 
tle. 

Gromatnešys,  -io,  sm.  letter-carrier; 
postman. 

Gromatnyčia, -ios,  sf.  letter-box:  mail- 
box. 

Gromulys,  -io,  sm.  cud. 

Gromuliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
v.a.n.  to  masticate;  tochew;  to  rumi- 
nate. 

Grotai,  -ų,  dim.  -teliai,  sm.  pi.  lattice; 
grate;  j|  bar  (in  a  court  of  justice,  also 
in  a  Catholic  church). 

Grovas,  -o,  sm.  count. 

Grovyste,  -es,sf.  county;  shire;  earldom. 

Grozdana,  -os,  sf.  hobgoblin. 

Grožė,  -es,  sf.  beauty;  grace. 

Grožybe,  -ės,  6/.  beauty.  =  Gražybe. 

Grožinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a. to  adorn, 
to  decorate. 
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Grubluotas,  /.  -ta,  defin.   -tasis,  /.  -toji, 

adj.  rough;  rugged. 

Grubti  (grumbu,  grubau,  -bsiu),  v. n.  to 
become  rough;  to  grow  benumbed. 

Grubus,  /.  -bi,  ntr.  -bu,  defin.  -busis,  /. 
-bioji,  adj.  rough;  rugged.  ||  — biai, 
adv.  roughly.  ||  —bumas,  sm.  rough- 
ness; ruggedness. 

Gručkas,  -o,  sm.  hot.  turnip.  Brassica 
campestris. 

Grūdas,  -o,  dim.  -delis,  sm.  grain;  corn; 
pip;  kernel. 

Grūdinis,/,  -nė,  adj.  of  a  grain;  granu- 
lar; corny. 

Grūdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Grudyti  (-di- 
ju,  -dijau,  -dysiu),  v. a.  to  harden; 
to  temper. 

Grumė,  -ės,  sf.  fight;  combat. 

Grumėjas,/.  -ja,  s.  fighter;  wrestler. 

Grumenti  (-mena,  -meno,  -mens),  v.im- 
pers  to  thunder  slightly. 

Grūmojimas,  -o,  sm.  threat;  menace. 

Grūmoti  (-moju,  -mojau,  -mosiu),  v.n. 
to  threaten;  to  menace 

Grumstas,  -o, dim.  -stelis, sm.  clod;lump 
{of  earth). 

Grumtis  (-miuos,  -miaus,  -msiuos),  v. 
rfl.  to  fight;  to  combat;  to  struggle. 

Grumulas,  -o,  dim.  -lėlis,  sm.  ball;  globe: 
globule. 

Grundulys,  -io,  sm.  icht.  gudgeon. 

Gruntas,  -o,  sm.  ground. 

Gruodas,  -o,  sm.    roughly  frozen  earth. 

Gruodis,  -džio,  sm.  December. 

Grupa,  -03,  sf.  group. 

Grupuoti  (-puoj u, -pa vau,  -puošiu),  <o. 
a.  to  group. 

Grūsti  (grudų,  o?*grudžiu,  -dau,  -siu),  v. 
a.  to  pound;  to  bruise;  to  crumble; 
to  grind ;  to  crush;  to  mince;  to  shiv- 
er;^, to  thrust;  to  drive  violently. 

Grūstuvas,  -o,s?n.  pestle. 

Grūstuvė,  -ės,  sf.  mortar;  wooden  mor- 
tar. 

Gruše,  -ės,  sf.  bot.  pear:  pear  tree. 

Grušinis./.  -nė,  adj.   pear... :    of  pear 
tree. 

Gružas,  -o,  sm.  icht.  minnow. 

Gruzdąs,  -o,sm.  fried  cake:  |  bot.  mush- 
room. Agaric  us  agrematus. 

Grūzde,  -ės,  sf.  bot.  brown  mushroom. 

Gruzdėti  (-du,  -dėjau,  dėsiu),  r. n.  to 
smoulder;  to  burn  slowly;  to  scorch. 


Gruzdinti 
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Gruzdinti  (-nu,  -nau, -nsiu),  v. a.  t  o  burn 
slowly;  to  cause  to  smoulder. 

Gružys,  -io,  .sin.  [til.  ]  rodent.  Veisle  gru- 
ži>į,  rodent  i  a. 

Guba,  -OS,  .sf.  heap  of  sheaves;  shock; 
stook. 

Gubernatorius,  -iaus,  .sm.  governor. 

Gubernija,  -os,  sf.  government. 

Gudas,/,  -de,  s.  While  Russian;  inhab- 
itant of  White  Russia. 

Gudija,  -os,  sf.  White  Russia. 

Gudiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  pertaining  or  belonging  to 
White  Russia;  White  Russian... 

Gudbarštis,  -čio,  sm.  bot.  garden  sorrel; 
patience  dock.  Rumex  patientia. 

Gudkarklis, -io,.sw.  hot,  osier;  long  leaved 
willow.  Salix  caprea. 

Gudnotere,  -ės,  sf.  bot.  dwarf  nettle. 

Gudobele,  -es,  sf.  bot.  hawthorn.  Cra- 
taegus. 

Gudragalvis,/,  -ve,  s.  cunning  person; 
fig.  rogue. 

Gudrauti  (-rauju,  -ravau,  -rausiu),  v.n. 
to  reason  subtilely;  to  act  cunning- 
ly: to  contrive;  to  scheme. 

Gudravimas,  -0,sm.  contrivance;  schem- 
ing. 

Gudreti  (-reju,  -rejau,  -resin),  v.n.  to 
become  crafty,  cunning;  to  become 
wise. 

Gudriai,  adv.  craftily;  cunningly:  skill- 
fully; wisely. 

Gudrybė,  -ės,  sf.  craft;  cunning;  cun- 
ningness;  skillfulness. 

Gudročius,  -iaus,  sm.  crafty  man. 

Gudroti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.a.n.  to 
think;  to  contrive;  to  scheme;  to 
plan  craftily;  to  philosophize. 

Gudrumas,  -0,  sm  cunningness;  crafti- 
ness. 

Gudruolius, f.  -lė,  a.  crafty  man;/,  craf- 
ty woman. 

Gudrus,/,  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  <«(/. 
crafty;  cunning;  Bkillful;  clever. 

Gūdumas, -o,  6fti.  depth;  nakties —  the 
dead  of  night. 

Guga,  -os,  sf.  knoll;  hillock;  [balno] 
pommel. 

Guglineti  (iieju,  -nejau,  -nSsru),  v.n.  to 
roam  about. 

Guiti  (guju,  gu.jau,  guisiu),  d.  a.  to 
drive;  to  chase. 


Gulbė,  -ės,  sf.  or  n.  swan. 

Gulbinas,  ~Otsm.  male  swan. 

Gulbinis,/  -nė,  adj.  of  a  swan. 

Guldyti  (-dan,  -d/.iau,  -dysiu),  v.  <i.  to 
lay;  to  put  down. 

Guldytuvės,  4ų,sf.  pi.  ceremony  of  lead 
ing  to  bed  of  a  bridal  couple. 

Gulėjimas,  -o,  -sm.  lying; being  prostrate. 

Gulėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  v.  n.  to  lie; 
—  lovoj,  to  lie  in  a  bed. 

Gulykla,  -os,  sf.  place  for  rest  or  sleep; 
couch;  bed;  [žvėries]  den:  covert. 

Gulimas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
prt.  lying;  sleeping;  —  kambary*, 
sleeping  room. 

Gulsčias,  /.  -čia,  defin.  -čiasis,/.  -čioji, 
adj.  lying;  horizontal :  ĮĮ  recumbent: 
slanting:  inclined.  |  — čiai,  adv.  ho- 
rizontally; in  a  lying  position;  re- 
cumbently. 

Gulta,  -os,  sf.  bedtime. 

Gulti  (-lu,  -liau,  -lsiu),  v.n.  to  lie  down: 
to  go  to  bed;  to  retire. 

Gultuvė,  -ės,  sf.  bedroom. 

Guma,  -os,  sf.  gum. 

Gumbas,  -o,  sm.  excrescence;  protuber- 
ance; knob:  |  med.  spasm  or  cramp 
in  the  stomach. 

Gumbažolė,  -ės,  sf.  bot.  buttons:  com- 
mon tansy.  Tanacetum  vulgare. 

Gumbinė,  -ės,  sf.  mace;  club. 

Gumbuotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  knobby;  covered  with  knobs  or 
hard  pro!  uberances. 

Gumbutis,  -čio,  s  m.  bot.  tormentil;  sept- 
foil.  Potentilla  tormentilla. 

Gumeliastikas,  -o,  ■•on.  gum  elastic:  India 
rubber. 

Gumulas,  -o,  .sm.  round  body;  ball;  globe; 
sphere. 

Gundymas,  -o.  .sm.  temptation:  entice- 
ment ;  insi  igat  ion. 

Gundyti  (-dan,  -d/.iau,  -dysiu),  D.  a.  to 
tempt  ;  to  incite;  to  entice;  to  insti- 
gate. 

Gundytojas,/,  -ja,  s.  enticer;  tempter:/'. 
temptress. 

Gune.  -ės,  dim.  -nelė.  sf.  rug:  Į|  capari- 
son; horse  cloth:  blanket. 

Guoba,  -os,  s  f.  bot.  elm;  elm  tree.  Ul- 
mus  ell'usa. 

Guodimasi.  -os\.  sm.  complaining; griev- 
ing; grievance 


Guogas 
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Guogas,  -o,  sm.  peasant;  rustic;  boor. 

Guolis,  -io,  sm.  couch;  bed;  mil.  camp; 
encampment;  [žvėries]  couch;  den; 
lair;  harbor. 

Guosti  (guodžiu,  guodžiau,  guosiu),  v. 
a.  to  console;  to  comfort;  to  cheer. 

Guostis  (guodžiuos,  guodžiaus,  guo- 
siuos),  v. r  JI.  to  complain. 

Guotas,  -o,  dim.  -telis,  sm.  cluster;  bush; 
[kaimene]  herd. 

Guote,  -ės,  sf.  bot.  kind  of  mushroom. 

Gurbas,  -o,  dim.  -belis,  sm.  basket. 

Gurguliuoti  (liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
v.n.  to  gargle;  to  rattle  in  the  throat. 
Viduriai  gurguliuoja,  the  guts  rum- 
ble. 

Gurgždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
creak;  to  jar. 

Gurgždis,  -džio,  sm.  bot.  chervil.  Anth- 
riscus  silvestris. 

Gurinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.  Jrq. 
to  walk  about;  to  go  to  and  fro. 

Gurklys,  -io,  sm.  craw;  crop;  maw. 

Gurkšnis,  -io,  sm.  mouthful;  draught. 

Gurkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.a.n.(colloq.) 
to  swallow;  to  gulp;  to  eat  greedily. 

Gurnis,-ies,s/.  waist;  shape;  figure;  stat- 
ure. Lainos  gurnies  mergele,  slen- 
der waisted  girl. 

Gusis,  -io,  sm.  time;  bout;  gūsiais,  at 
times;  by  fits  and  starts. 

Gusta,  -os,  dim.  -telė,  sj.  nest. 

Guviai,  adv.  briskly;  quickly;  nimbly. 

Guvumas,  -0,  sm.  briskness;  quickness; 
liveliness. 

Guvus,  /.  -vi,  defin.  -vusis,/.  -vioji,  adj. 
brisk;  smart;  lively;  quick. 

Guzas,  -o,  dim.  -zelis,  sm.  knob;  protu- 
berance; excrescence. 

Guže,  -ės,  sj.  cabbage  head. 

Guzikas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  button.  = 
Saga. 

Gūžinės,  -ių,  sf.  pi.  blindman's  buff;  | 
evening  party ;  entertainment. 

Gūžinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.n.  to 
play  blindman's  buff. 

Gūžys,  -io,  sm.  crop  (of  a  bird). 

Gūžta,  -os,  sf.  —  Gusta. 

Gūžtis  (-žiuos,  -žiaus,  -šiuos),  v.  rjl.  to 
squat;  to  cower  [said  oj birds]. 

Guzulas,  -o,  dim.  -lėlis,  sm.  gland;  gland- 
ule; [guzas]  knob;  protuberance. 

Gužuotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 


knobbed ;  covered  with  knobs  or  ex- 
crescences. 

Gvairinėtis  (-nejuos,  -nejaus,  -nešiuos), 
v.  Jrq.,  Gvairytis  (-raus,  -riaus,  -ry- 
šiuos), v.  rfi.  to  gape  about. 

Gvairys,/.  -re,  s.  gaper. 

Gvaizdikas,  -o,  sm.  bot.  gilly-flower; 
pink;  carnation.  Diantus.  ||  clove; 
caryophyllus. 

Gvaizdikėliai,  -ių,  [dim.  of  Gvaizdikas], 
sm.  pi.  cloves  (spice). 

Gvaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
huslc;  to  shell. 

Gvarantija,  -OS,  sf.  warranty;  warrant. 

Gvarantuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. 
a.  to  warrant;  to  guarantee. 

Gvardietis,  -čio,  sm.  guardsman. 

Gvardija,  -os,  sf.  guards. 

Gvardijonas,  -o,  sm.  guardian;  superior 
of  a  monastery. 

Gvėra,  -os,  smf  gaping  booby;  jacka- 
napes. 

G  verti  (-rstu,  -rau,  -rsiu),  v.n.  to  wear 
away,  out. 

Gvildenimas,  -o,  sm.  husking-,  fig.  ex- 
ploring; exploration;  scrutinizing. 

Gvildenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  husk; 
to  shell;  fig.  to  investigate;  to  ex- 
plore; to  scrutinize. 

Gvildentojas,/.  -ja,  s.  one  who  husks;,/?//, 
investigator;  explorer;  searcher; 
scrutinizes 

G  vintas,  -o,  sm.  worm ;  thread  (of  a  screw). 

Gvintuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  having  worms  or  threads. 

Gvintuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v.  a. 
to  make  worms  or  threads;  to  thread. 

Gvoltas,  -o,sm.  force;  violence;  outrage; 
gvolto  rekti,  to  cry  for  help. 

Gvoltininkas,/.  -kė,  s.  violator;  breaker: 
ravisher. 

GvoltuotS  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. a. 
to  violate;  to  break;  to  ravish. 

Gzimsas,  -0,  sm.  jutting;  cornice. 

Gzimsinis,/.  -nė,  adj.  of  a  cornice. 

Gzimsuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v. a. 
to  make  a  cornice. 
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Harmonija,  -os,  sf.  harmony;  accord; 
concord. 

Harmoniškas,/.  -ka,  adj.  harmonious.  || 
—kai,  adv.    harmoniously. 

Harmonizuoti  (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu), 
v.n.  to  harmonize. 

Heraldika,  -os,  sf.  heraldry. 

Hydraulika,  -os,  sf.  phys.  hydraulics. 

Hydrauliškas,/.  -ka,  adj.  hydraulic,  hy- 
draulical. 

Hydrogėnas,  -o,  sm.  hydrogen. 

Hydropatija,  -os,  sf.  hydropathy. 

Hydropatiškas,/.  -ka,  adj.  hydropathic; 
curing  by  water. 

Hyena,  -os,  sf.  hyen;i. 

Hygiėna,  -os,  sf.  hygiene. 

Hygiėniškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  hygienic. 

Hymnas,  -0,  sm.  hymn. 

Hyperbola, -os, sf.  hyperbola; hyperbole. 

Hyperboliškas,/  -ka,  adj.  hyperbolic. 

Hypnotiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  hypnotic. 

Hypnotizmas,  -o,sm.  hypnotism. 

Hypnotizuoti  (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu), 
v.  a.  to  hypnotize. 

Hypoteka,  -os,  sf.  mortgage. 

Hypoteza,  -os,  ąf.  hypothesis;  supposi- 
tion. 

Hystėrija,  -os,  sf.  med.  hysteria,  hyster- 
ics. 

Hysteriškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  hysteric,  hysterical. 

Homeopatas,/,  -te,  s.  homeopathist. 

Homeopatija,  -os,  ąf.  homeopathy. 

Homeopatiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  / 
-koji,  adj.  homeopathic. 

Horizontas,  -o,  sm.  horizon. 

Horizontališkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  / 
-koji,  adj.  horizontal.  ||  —kai,  adv. 
horizontally. 

Hostija,  -os,  of.  host;  sacramental  wa- 
fer. 

Hotelis,  -io,  tm.  hotel. 

Humaniškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  humane;  kind. 

Humaniškumas,  -0,«m.  humanity. 

Humoras,  -o,  sm.  humor. 

Humoristas,/  -te,  0.  humorist. 

Humoristika,  -os,  sf.  humorous  Btyle. 

Humoristiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,    adj.    humorous.    ||   —kai,    adr. 

humorously. 
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\,]>i'ep.  with.  ace.  to:  at:  in;  into.  Va- 
tiuotiį  KauiKĮ,  to  go  to  Kovno.  Pri- 
bttii  į  miestą,  to  arrive  at  a  city  or 
town.  Jo  turtas  išneša  į  mUįįoną  rub- 
lių, he  is  worth  about  one  million 
of  roubles.  2.  an  inseparable  preposi- 
tion or  prefix  to  many  verbs  and 
verbal  nouns,  and  is  rendered  into 
English  by  in,  into. 

Jadyti  (-adau,  -adžiau,  -adysiu),  r. a.  to 
stitch  in. 

jarti  (-ariu, -ariau, -arsiu),  r. a.  to  plough 
in;  to  cover  by  ploughing. 

Įartinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  offend: 
to  insult;  to  injure. 

Jaštrėti  (-treju,  -trejau,  -tresiu),  v.n.  to 
become  sharp;  to  be  exasperated, 
aggravated. 

Įaštrinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  sharp- 
en; to  aggravate;  to  exasperate. 

jaugti  (-gu,-gau,-gsiu),  r.n.  to  grow  in. 

{austi  (-džiu,-džiau, -siu),  v. a.  to  weave 
into;  to  interweave. 

|baidy!i(-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.frq.  to 
intimidate;  to  browbeat. 

įbauginti  (-nu, -nau,  -nsiu),  v. a.  to  in- 
spire with  fear;  to  intimidate. 

jbausti  (-džiu,-džiau,-siu),  r.  a.  to  chas- 
tise; to  castigate;  fig.  to  give  strict 
orders. 

Jbėgti  (-gu,-gau,-gsiu),  r.n.  to  run  into; 
to  flow  into. 

jberti  (-bėriu, -bėriau, -bersiu),  r.  a.  to 
strew;  to  pour  into  {said  of  dry  sub- 
stances), 

įbesti  (-bedu, -bedžiau. -besiu),  r.  a.  to 
stick,  to  thrust  into. 

Įbyrėti  (-ru,  -rej  .u,  -rėšiu).  Įbirti  (-ru. 
-rau.-rsiu\  v.n.  to  be  strewed  into. 

Ybiške,  -es,  sf,  marsh-mallow.  Alta>a 
officinalis. 

|braižinėti  (neju,  -nejau,  -nėšiu),  Įbrai- 
žioti  (-žioju.-žiojau.-žiosiin.  v.frų.  to 
Scratch  in.  to  cut  in;  to  engrave. 

{braklinti  (-nu. -nau. -nsiu),  v. a.  to  push, 
to  cram  into. 

|bnuktl(-kiu,-kiau,-ksiu),  D.a.tostroke 

or  wipe  into;        bfietiukq,    to  strike 

a  match. 


įbristi 

|bristi  (-bredu, -bridau, -brisiu),  v.  n.  to 
wade  or  ford  into. 

Įbriežti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  scratch 
in;  to  cut  in. 

Įbrukti  (-ku,-kau,-ksiu),  v.a.  to  shove, 
to  thrust  into. 

Y5,  abbr.  of  Ypač, 

Yda,  -OS,  sf.  fault;  defect;  vice;  imper- 
fection. 

Įdagas,  -0,  sm.  brand. 

Idant,  conj.  that;  in  order  that. 

jdantuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v.  a. 
to  tooth,  to  put  or  set  in  teeth. 

|das,  -o,  sm.  [Kr.]  insect;  vermin. 

Įdavėjas,/.  -ja,  s.  committer;  {išdavė- 
jas] betrayer;  traitor;/,  traitress. 

Įdavimas,  -o,sm.  handing  over;  commit- 
ting; commitment;  |  treachery; 
treason. 

Įdavinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
jduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v. a. 
to  hand  over;  to  deliver;  to  commit; 
[išduoti]  to  betray. 

Įdavingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji,  adj. 
perfidious;  treacherous.  |  —  gai,  adv. 
perfidiously;  treacherously.  ||  —  gu- 
mas, sm.  perfidiousness;  treacherous- 
ness. 

Idealas,  -o,  sm.  ideal. 

Idealistas,/,  -te,  s.  idealist. 

Ideališkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -ko ji, 
adj.    ideal. 

Idealizmas,  -o,  sm.  idealism. 

Idealizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  v. a. 
to  idealize. 

Įdeginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  burn 
in;  to  heat;  to  inflame. 

Įdegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v.n.  to  begin 
to  burn. 

Idėja,  -os,  sf.  idea;  conception;  notion. 

Įdėjimas,  -o,  sm.  putting  into. 

Idėjinis,/,  -nė;  Idėjiškas,/  -ka,  defin.  -ka- 
sis, /.  -koji,  adj.  containing  an  idea. 

Įdėlys,  -io,  sm.  deposit. 

Įdėm,  adv.  exactly ;  strictly ; positively. 

Įdėmėti  (-meju,-mejau, -mesiu),  v. a.  to 
mark;  to  put  a  mark  on. 

Įdėmus,  =  Įdomus. 

Identiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /-koji, 
adj.  identical;  alike; similar.  ||  —kai, 
adv.  identically. 

įdėti  (-dedu. -dejau,-desiu),  v.a.  to  put 
or  place  into;  to  lay  into. 
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Įdėtuvė,  -ės,  sf.  case;  receptacle. 
Įdiegti  Ogiu,  -giau,  -gsiu),  v.a.  to  sting 

in. 
Įdienoti  (-noja.*-nojo,-nos),  v.  impers.  to 

come  to  the  full  daylight;  [nusiblai- 

vinti]  to  clear  up. 
Idylija,  -OS,  sf.  idyl. 
Ydingas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji,  adj. 

faulty;  defective.  ||  —  gai,  adv.  fault- 
ily- II  —gumas,  sm.  faultiness. 
Įdomus,  /.  -mi,  defin.   -musis,  /  -mioji, 

adj.  curious;  inquisitive: interesting. 

||  —  miai,  adv.  curiously:  inquisitive- 
ly. ||  — mumas,  sm.   curiousness;   in- 

quisitiveness;  curiosity. 
Įdrėksti  (-dreskiu,  -dreskiau,  -dreksiu), 

v.a.  to  scratch. 
Įdubimas,  -0,  sm.  concavity;  hollow. 
Įdubti  (-dumbu,  -dubau,  -dubsiu),  v.n. 

to  sag;  to  sink  down;  to  fall  in;   to 

become  concave. 
Įduobti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.a.  to  make 

concave;  to  hollow. 
Įduoti,  see  Įdavineti. 
Įdurmu,  Įdurmais,  adv.  immediately  aft- 
er; at  the  heels  of;  closely. 
Įdurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  stick;  to 

thrust  into;  to  prick  in. 
Įdusęs,/  -susi, £>?'£.    almost  breathless; 

being  almost  out  of  breath. 
Įdusti  (-stu,-sau,-siu),  v.n,  to  get  out  of 

breath;  to  breath  asthmatically;  to 

be  pursy. 
Įeiga, -OS,*/  entrance;  entry:  ||  income. 
Įeiti  (-einu, -ėjau, -eisiu),  v.n.    to  enter; 

to  come,  to  get,  to  step  into. 
Įėjimas,  -0,  sm.  entrance;  ||  income. 
Įėmimas,  -o,  sm.  [miesto,  pilies]  taking; 

capture;  ||  income;  profit. 
Iena,  =  Jiena. 
Įgalėjimas,  -o,  sm.  ability;  overcoming; 

defeating;  subduing. 
Įgalėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),    v.a.   to  be 

able;  |    to  overcome;   to   defeat;   to 

overpower;  to  subdue. 
Įgaliojimas,  -0,  sm.  authorization;  war- 
rant. 
Įgalioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),    v.a.  to 

empower;  to  authorize. 
Įgaliotinis,  /    -nė,  s.    plenipotentiary 

proxy ;  agent. 
Įgaliotojas,/,  -ja,  s.  empowerer. 


jgasdinti 

įgąsdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  intim- 
idate;  to  inspire  with  fear. 

Igaunija,  -os,  */.,  Igauniai,  -ių,  sm.  pi 
Est  honia. 

Igaunis,/.  -nė,  s.  Esthonian;  native  of 
Est  lion  i  a. 

įgauti  (-gaunu, -gavau, -gausiu),  v.a.  to 
get;  to  obtain;  to  receive;  — proto 
sumišimą,  to  become  insane. 

įgėręs,/,  -rusi,  prt.  being  moderately 
drunk. 

įgerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  drink;  to 
imbibe.  ||  v.  n.  to  get  d:.*unk  mod- 
erately. 

įgijimas,  -o,  sm.  acquiring;  acquire- 
ment; acquisition. 

įgimimas,  -o,  sm.  innateness. 

įgimtas,/,  -ta,  defln.  -tasis,  /  -toji,  prt. 
innate;  inborn;  natural. 

įgimti  (-gemų, -gimiau, -gimsiu),  v.a.  to 
acquire  by  birth;  to  inherit. 

įginti  (-genu,  -giniau,  -ginsiu),  v.a.  to 
drive  into. 

įgyti  (-gįju,  -gijaii,  -gysiu),  v.a.  to  ac- 
quire;  to  obtain;  to  get;  to  gain. 

Ignacas,  abbr.  Ignas,  -o,  sm.  Ignatius. 

įgnybti  (-bu, -bau, -bsiu),  v.a.  to  pinch; 
to  nip. 

įgraudenti  (-nu,  -nau,-nsiu),  v.a.  to  warn: 
to  caution. 

įgraudinti  (-nu,  -nau,-nsiu,)  v.  a.  to  excite 
to  compassion;  to  move. 

įgriauti  (-riauju,-rioviau, -riaušių),  v.a. 
to  tumble  into;  to  break  in. 

įgriebti  (-biu,-biau, -bsiu),  v.a.  to  de- 
ceive; to  outwit;  to  overreach. 

įgristi  (-stu,  -sau,  -siu),  r. n.  to  be  nau- 
seated;  to  become  disgusted;  to  be 
tired  of;    to  loathe. 

įgriūti  ( -griuvu, -griuvau, -griūsiu),  v. n. 
to  fall  in  or  into. 

įgrumoti  (-moju.  -mojau,  -mosiu),  v.a. 
to  order  under  I  h  real . 

[grūsti  (-grudų,  -grudau,  -grusiu),  v.a. 
to  jog  in;  to  josi  le  in;  to  push  m  or 
into. 

įgudimas,  -o,  sm.  habit;  practice. 

įgula,  -os,  sf,  mil.  garrison, 

įguldyti  (-da u, -džiau,  dysiu),  v.a.  tolaj 

into;  to  put    into. 
įgundymas,  -o,  sm,  cnt  loement. 
įgundyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.a,  toen 

t  ice;  to  iust  igate;  to  tempt. 
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įimti  (-lmu,-e*miau,-imsiu),e.a.  to  take 
in:  to  take  by  force;  to  capture. 

įjojimas,  -0,8m.  riding  in  on  horseback: 
—  įJeruzoUmą,  entry  into  Jerusa- 
lem. 

įjoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.n.  to  ride 
in  on  horseback. 

įjungti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.a.  to  yoke 
in. 

įjunkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  habit- 
uate one's  self  to. 

Ik,  see  Iki. 

įkaba, -os,  .s/,  clasp-  ||  parent  In  • 

įkabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  hook 
in;  to  hang  into. 

įkainas,  -o,  sm.  valuation;  appraise- 
ment; ||  substitute. 

įkainoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  r.  a.  to 
tax;  to  appraise. 

Įkaisti  (-kaistu, -kaitau, -kaisiu),  v.n.  to 
become  hot. 

įkaisti   (-kaiciu, -kaičia u. -kaisiu), 
to  set  into  the  ūre; puodą  — ,  to  set 
a  pot  into  the  fire. 

įkaišioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  įkaišyti 
(-šau,-šiau,-.šysiu),  v.frq.,  įkišti  (-8u, 
-Šau,-siu),  v.a.  to  stick:  to  thrust  in 
or  into.  Įkišti  lu  žuvį,  {fig.)  to  inform 
against;  to  denounce.  Įkišti  ua 
(vulg.)  to  be  caught;  to  fall  into  a 
snare;  to  be  insnared. 

įkaitas,  -o,  sm.  hostage;  pledge:  surety: 
bail;  |  inheritance  [".'  Janui], 

įkaitinti  (-nu. -nau, -nsiu),  v.  a.  to  make 
hot;  to  heat. 

įkalba,  -os,  sf.  persuasion.    =   Ikwuk- 
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įkalbėjimas,  -o,  sm.  persuasion;  admo- 
nition; encouragement, 

įkalbėti  (-bu, -bėjau, -besiu),  v.a.  to  make 
one  believe  a  thing;  to  persuade;  to 
exhort :  to  encourage. 

įkalčdinti  (-nu.-nau.  nsitn.  r.  a.  to  im- 
prison :  to  confine;  to  put  into  jail. 

įkalinėti  (-neju,  -nejau.  -nSsiu),  P.JVc., 
įkalti  (-lu,-liau.-lsiu\  r.,i.  to  beat,  to 
drive  into. 

įkandimas,  -o,  sm.  bit  Ing;  si  ing. 

įkandin,  -nc,  adv.  close  at  the  beds  of; 
immediately  after. 

įkapės,  sse  InkapJ 

Įkapoti (-poju,-pojau,-posiu),  v.frq.  to 
hew.  to  cut.  to  Chop  in  or  into. 


|karas 

Ikaras,  see  Inkaras. 

įkasti  (-su,-siau,-siu),  v. a.  to  dig  into; 
to  inter. 

įkąsti  (-kandu, -kandau, -kasiu),  v. a.  to 
bite;  to  sting. 

|kelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  lift  in. 

Iki,  ahbr.  \k,prep.  with  gen.  up  to;  till; 
until;  to;  as  far  as.  Iki  kelių,  up  to 
the  knees.  Nuo  galvos  iki  kojų,  from 
top  to. toe.  Iki  Šios  valandos,  until 
this  hour.  Buvau  nukeliavęs  iki  Kau- 
no, I  went  as  far  as  Kovno. 

Ikikol,  Ikikolaik,  conj.  until;  as  long  as: 
so  long  as.  Lauksiu  ikikol  jis  ateis, 
I  shall  stay  here  until  he  comes. 

įkilas,  -0,  sm.  bee-hive  {built  in  a  tree). 

jkimšiniai,  -iiį,  sm.  pi.  forcemeat. 

įkinkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
yoke,  to  put  in  or  into;  to  hitch. 

Įkypai,  adv.  in  a  slanting  way;  slant- 
ingly; obliquely. 

įkyrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  įkirti  (-kįru, 
-kirau, -kirsiu),  v.n.  to  become  loath- 
some. 

įkirsti  (-kertu, -kirtau, -kirsiu),  v.  a.  to 
hew  in;  to  cut  in  or  open;  to  slash; 
[įkasti]  to  bite. 

įkirumas,  -o,  sm.  importunity;  trouble- 
someness;  loathsomeness. 

įkirus,/.  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
importunate;  tiresome;  troublesome; 
vexatious;  loathsome. 

Ikišiol,  Ikišiolaik,  adv.  till  now;  hither- 
to; up  to  this  time. 

įkišti,  see  Įkaišioti. 

Ikitol,  Ikitolei,  adv.  thither. 

įkliudyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
entagle;  to  embroil;  to  involve. 

įkliūti  (-kliuvu, -kliuvau, -kliusiu),  v.n. 
to  be  wedged  in;  to  be  entangled;  to 
be  involved;  to  be  caught. 

įkliuvęs,/.  -\us\,  prt.  caught;  involved; 
fig.  uneasy;  restless. 

Ikmetinis,/.  -nė,  adj.  temporal;  secular. 

Ikoras,  -0,  sm.  [Kr.~\  inkstand. 

Ikrai,  -ų,  sm.  pi.  roe;  spawn.. 

įkratyti  (-tau,-čiau,-tysiu),  v. a.  to  shake 
in  or  into. 

Įkrėsti  (-krečiu,-ciau,-kresiu),  v.  a.  to 
shake  in  or  into;  fig.,—  kam  rykščių, 
to  whip  one;  — dirvą,  to  manure;  to 
fertilize. 
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įkristi  (-krintu, -kritau, -krisiu),  v.  n.  to 
fall  into. 

įkrova,  -OS,  sf.  lading;  loading;  freight, 
cargo; load. 

Ikšiol,  adv.  till  now. 

Iktol,  adv.  thither. 

įkūrėjas,/,  -ja,  s.  founder;  establisher; 
organizer. 

įkūrimas,  -o,  sm.  foundation;  establish- 
ment. 

įkurti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v. a.  to  organ- 
ize; to  found;  to  originate;  to  estab- 
lish. 

įkurtuvės,  -ių,  sf.  pi.  housewarming; 
grand  opening. 

Ikvalei,  adv.  enough;  plenty. 

įkvėpimas,  -o,  sm.  inspiration. 

įkvėpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v. a.  to  in- 
spire. 

Yla,  -os,  sf.  awl. 

įlaida,  -os,  sf.  admission;  admittance. 

įlaikinis,/.  -nė,  adj.  timely;  opportune. 

įlanda,  -os,  sf.  lurking  hole;  hiding 
place. 

įlanka,  -OS,  sf  sinuosity;  [jūrių]  gulf; 
bay;  creek. 

įlankis,  -io,  sm.  bend;  sinuosity. 

įlankstyti(-stau,-sciau,-stysiu),  v.a.frq., 
įlenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
bend  in;  to  incurve. 

įlankus,/.  -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 
sinuous;  meandering. 

įlaužimas,  -o,sm.  breaking  into;  breach. 

įlaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  break  in 
or  into. 

Ilčiukė,  -ės,  sf.  [Tat.]  comma  [,]. 

Yldegis,  -io,  sm.  burning  iron. 

įleida,  =  Įlaida. 

įleisti  (-leidžiu, -dau, -leisiu),  v. a.  to  let 
in  or  into;  to  admit. 

įlėkti  (-kiu, -kiau, -ksiu),  v  n.  to  run  in- 
to; to  fly  in  or  into. 

įlenkti,  see  {lankstyti. 

Ilgaamžis,  /.  -žė,  s.  &  adj.  long  lived 
one;  lasting. 

Ilgaausis,  /.  -sė,  s.  &  adj.  long  eared 
one;  (abus.)  donkey;  jackass. 

Ilgadantis,/.  -te,  s.  cO  adj.  one  with  long 
teeth. 

Ilgai,  adv.  long.  Ilgai  pirm  to,  prieš  tai, 
long  ago.  Ilgai  po  to,  long  after  that, 
alter  a  long  time. 


Ilgainiui 

Ilgainiui,  adv.  in  course  of  time;  a 
while  after;  some  time  after. 

Ilgakaklis,/,  -lė,  *.  &  adj.  long  necked 
one. 

Ilgakojis,/,  -jė,  s.  &  adj.  long  legged 
one. 

Ilgaliežuvis,/. -vė,s.  &  adj.  loose  tongued 
one;  an  indiscreet  person. 

Ilgametinis,/  -nė,  adj.  of  many  years: 
lasting;  durative. 

Ilgametis,/,  -te,  s.  &  adj.  one  lasting 
many  years;  perennial. 

Ilganagis,/.  -gė,  s.  &  adj.  one  with  long 
claws,  talons  or  nails. 

Ilganosis,/,  -se,  s.  &  adj.  long  nosed 
one. 

Ilgapirštis,/  -tė,  s.  &  adj.  long  fingered 
one;  jig.  pickpocket. 

Ilgaplaukis,/  -ke,  s.  &  adj.  long  haired 
one. 

Ilgaplunksnis,/  -ne,s.  &  adj.  long  feath- 
ered one. 

Ilgarankis,/  -ke,  s.  &  adj.  long  armed 
one;  longimanous. 

Ilgas,/  -ga,  ntr.  -^u, defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  long. 

Ilgaskvernis,/  -ne,  s.  &adj.  long  skirted 
or  long  lapped  one;  (cont.)  clergy- 
man. 

Ilgasnapis,/  -pe,  s.  &  adj.  long  beaked 
one. 

Ilgasnukis,  /  -ke,  s.  &  adj.  long  muz- 
zled one;  jig.  hog. 

Ilgasparnis,/  -nė,  *.  &adj.  long  winged 
one. 

Ilgauodegis,/  -ge,  s.  &  adj.  long  tailed 
one;  long-tail. 

Ilgaveidis,/  -de,  s.  &  adj.  long  faced 
one. 

Ilgė,  -ės,  sf.  bot.  valerian;  capon's  tail. 
Valeriana. 

Ilgėjimąsi,  -osi;  Ilgėsis,  -io,  sm.  longing; 
yearning. 

Ilgėti  (-geju,-gejau,-gesiu),  r.n.  to  grow 
longer  |  — s,  v.  rfi.  to  long  for;  to 
yarn ;  to  pine  for. 

Ilgybė,  -ės,  sf.  length;  lengthiness. 

Ilgyn,  adr.  longer;  —  ci(i,  t  o  grow  long- 
er. 

Ilginti  (-nu.-nau,-nsiu\  v.a.  to  lengthen. 
||  — s,  r.rji.  to  grow  longer. 

Ilgis,  -io,  tm.  length;  lengthiness;  longi- 
tude. 
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llglupė,  -es,  sf.  hot. coral  orchis;  coral 
word.  Corallorhizza. 

Ilgokas,/  -ka,  adj.,  — kai,  acZiv  some- 
what long;  a  little  too  long. 

Ilgti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  grow 
long  or  longer.  |  — s,  v.  rfl.  to  long 
for. 

Ilguma,  -OS,  sf.  length;  geogr.  longi- 
tude. 

Ilgumas,  -0,  sm.  length;  lengthiness. 

Ilgumet,  adv.  long.  NHlgumet  po  to,  not 
long  after  that. 

|lija,  -OS,  sf.  rainy  weather;  continuous 
rain. 

|lipti  (-pu,-pau,-psiu),  v.  n.  to  climb  in 
or  into;  to  step  in  or  into. 

jljsti  (-lendu, -lindau, -lįsiu),  v.n.  to  get 
in  or  into;  to  crawl  or  creep  in  or  in- 
to. 

Iliustracija,  -o,  sf.  illustration. 

Iliustruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v. a. 
to  illustrate. 

Iliuzija,  -os,  sf.  illusion. 

Ilsėjimas,  -o,sm.  repose:  relaxation. 

Ilsėtis  (-siuos,  -sejaus.-sesiuos),  v.rfi.  to 
rest;  to  repose. 

Ilsis,  -io,  sm.  usually  with  prefixes  at-, 
nuo-,pa-,  which  see. 

Ilsti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  grow  tired; 
to  become  weary. 

Iltinis,  /.  -nė,  adj.  of  tusk.  Ilti- 
nis dantis,  dog  tooth;  canine  tooth. 

litis,  -ies,  sf.  tusk;  canine  tooth;  dog 
tooth. 

ĮluŽU  (-žtu,-žau,-šiu),  r.n.  to  break  in 
or  into;  to  be  broken. 

|maišyti  (-sau.-siau.-sysiu),  r. a.  to  mix- 
in  of  into;  to  immix;  to  embroil; 
[dt/ona]  to  knead  up. 

|manyti  (-nau,  -niau,  -nysiu\  r.  n.  to 
know:  to  understand. 

įmanytinas,  /  -na,  defin.  -nasis,  /  -noji, 
adj.  considerable.  1  — nai,  adv.  con- 
siderably. 

Jmanus,/.  -ill,  defin.  -nusis./.  -nioji,  f^7/. 
comprehensible;  intelligible.  I  — niai, 
adv.  intelligibly;  skillfully. 

į  marka,  -OS,  sf.  retting  pool. 

įmauti  (-niauju  or  -maunu,  -moviau, 
mausiu),  V.a.  to  put  in  or  into;  to 
shove   In  Of  into. 

Imberas,  -o,  Stn.  ginger. 

|merkti  (-kill,  -kiau,  -ksiu).  V.a.    to  put 


įmesti 

into  the  water;  to  immerse;  to  dip; 

to  soak  in. 
jmesti  (-metu, -mečiau,  -mesiu),   v.  a. 

to  throw  into. 
įmėžimas,  -0,  sm.  manuring. 
įmėžti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  dung;  to 

manure;  to  fertilize. 
įmigdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 

lull  to  sleep;  to  put  one  asleep, 
įmigimas,  -o,sm.,   įmigis,  -io,  sm.   deep 

sleep. 
Jmigti,(-mingu, -migau, -migsiu),  v.n.  to 

fall  into  a  deep  sleep. 
gminkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 

knead  into;  to  knead  up. 
įminti, (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.  a.  to  tread, 

to  trample  in  or  into. 
jmirkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),    v.  a.   to 

soak;  to  make  soft  by  soaking. 
Įmirkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  r.n.  to  soak; 

to  become  soft  by  soaking. 
įmokejimas,-o,sm.  paying  in;  payment, 
įmokestis,  -ies,  sf.  payment, 
įmokėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v. a.  to  pay 

in. 
įmokinti  (-nu,-nau,-nsiu),  jmokyti  (-kau, 

-kiau, -kysiu),  v. a.  to  instruct;  to  in- 
form; to  teach. 
įmonė,  -ės,  */.  means;  expedient;  way; 

contrivance. 
Imperatorius,  -iaus,  sm.  emperor. 
Imperija,  -os,  sf.  empire. 
Impilas,  -o,  sm.  tick;  bedtick. 
Imponuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  v. 

n.  to  impose;  to  impress. 
Improvizacija,  -os,  sf.  improvisation. 
Improvizatorius,  -iaus,sm.  improvisatore ; 

—re,  -ės,  sf.  improvisatrice. 
Improvizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  v. 

a.n.  to  improvise;  to  extemporize. 
Imti  (imu,  ėmiau,  imsiu),  v. a.  to  take. 

I  — s,  v.rfl.  to  wrestle,  to  struggle. 
Imtynes,  -ių,  sf.  pi.    wrestling;   fight; 

combat;  struggle. 
Įmuręs,/.  -rusi,  pr£.  drenched;  soaked; 

miry  (said  of  a  road). 
įmurti  (-rstu,  -rau,  -rsiu),   v.  n.   to  be 

drenched  or  thoroughly  soaked  (as 

a  road  from  the  rain). 
įmušti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. a.   to  beat,    to 

knock  in  or  into. 
įnagis,  -io,  sm.  instrument;  tool;  weap- 
on; means;  medium. 
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įnamis,  /.  -me,  s.  cottager;  |  inmate-, 
cohabitant. 

įnarstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.frq.; 
įnerti  (-neriu,  -nėriau,  -rsiu),  v.  a.  to 
fix  into  a  noose;  to  put  into. 

įnašalas,  -o,  sm.  contribution;  share. 

Indauja,  -OS,  s/,  cupboard;  buffet. 

Indas,  -0,  dim.  -delis,  sm.  vessel;  recep- 
tacle. 

Indija,  -os,  sf.  India;  |  indigo  (dye). 

Indijonas,  -o,  sm.  Indian  man;  —  ne,  sf. 
Indian  woman. 

lndividuališkas,/.-ka,  defin.  -kasis, /.-koji, 
adj.  individual.  ||  —kai,  adv.  in- 
dividually. 

Individualizmas,  -o,  sm.  individuality; 
individualism. 

Industrija,  -os,  sf.   industry. 

įnešimas,  -o,  sm.  bringing  in,  f  motion; 
proposition;  proposal. 

įnešti  (-šu,  -šiau,  -siu),  v. a.  to  bring  in 
or  into;  ||  to  move;  to  propose. 

Ing,  prep,  with  ace.  at;  in;  into;  to. 

Ingis,/,  -ge,  s.  sluggard;  lubber;  idler. 

Iniciativa,  -os,  sf.  initiative. 

įnikti  (-ninku,  -nikau,  -niksiu),  v.  n.  to 
begin  with  vehemence  or  passion; 
Įnikti  į  darbą,  to  begin  to  work  pas- 
sionately. 

įniršti,  =  Įniršti. 

įniršelis,/.  -le,  s.  an  indignant  person; 
one  who  is  mad  with  wrath  or  rage. 

įniršimas,  įnirtimas,  -o,  sm.  excessive 
wrath;  wrathfulness;  fury. 

įniršinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a  to  en- 
rage; to  exasperate:  to  make  furious. 

įniršti  (-štu,  -sau,  -šiu),  v.  n.  to  be  en- 
raged; to  be  furious;  to  fall  into  a 
passion. 

Ynis,  -io,  sm.  rime.  =  Šarma. 

InkapėSj-iu,*/'.^.  winding  sheet;  shroud 

Inkaras,  -o,  sm.  anchor;  (mažas)  grap- 
nel. 

Inkorporuoti  (-ruoj u, -ravau, -ruošiu),  v. 
a.  to  incorporate. 

Inkstas,  -o,  sm.  kidney.  Inkstų  liga,  kid- 
ney trouble. 

Inkstinis,/.  -ne,  adj.  of  kidney. 

Inkstiras,  -o,  sm.  warble;  small  hard 
tumor. 

Inkstiruotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
adj.  full  of  warbles. 

Inkvizicija,  -os,  sf  inquisition. 


Inkvizitorius 

Inkvizitorius,  -iaus,  sin.  inquisitor. 

Inkvizitoriškas,/  -ka,  adj.  inquisitorial. 

Inspektas,  -o,  sm.  hotbed. 

Inspektorius,  -iaus,  sm.  inspector;  over- 
seer. 

Instinktas,  -o,  sm.  instinct. 

Instinktiviškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko- 
\\,adj.  instinctive.  ||  —  kai,  adv.  in- 
stinctively. 

Institutas,  -o,  sm.  institute;  boarding- 
school. 

Instrumentas,  -o,  sm.  instrument;  tool. 

Int,  prep,  in;  into;  to.  =  Į. 

Intapas, -o,  sm.  mole;  freckle;  natural 
freckle;  birth  spot. 

Inte,  -ės,  sf.  wife  of  husband's  brother; 
sister-in-law. 

Intelektuališkas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,  «<(/'.  intellectual; mental.  ||  — kai, 
adv.  intellectually. 

Inteligentija,  -os,*/.  intelligence;  (colect.) 
the  intellectuals;  the  educated  clas- 
ses. 

Inteligentas,/,  -tė,  s.  educated,  intelli- 
gent person. 

Inteligentiškas,/,  -ka,  adv.  intelligent ; 
educated;  polished.  [— ka\,adv.  intel- 
ligently. 

Intencija,  -os,  sf  intention;  intent;  pur- 
pose; aim;  end. 

Interesas,  -o,  sm.  interest;  business; 
concern. 

Interesuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v. 
a.  to  interest.  ||  —  s,  v.  rfl.  to  be  in- 
terested; to  take  an  interest  in. 

Internacionališkas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/, 
-koji,  adj.  international. 

Intolerancija, -os,  sf.  intolerance. 

Intriga,  -os,  sf.  intrigue;  plot. 

Intriguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  o.  n. 
to  intrigue;  to  plot. 

Invalidas,  -o,  sm.  invalid. 

Inventorius,  -iaus,  sm.  inventory. 

Inžajus,  -jaus;  Inžinas,  -o,  sm.  engine. 

Inžinierystė,  -es,  •->/.  engineering. 

Inžinierius,  -iaus,  sm.  engineer. 

Ypač,  Ypačiai,  adv.  especially;  particu- 
larly. 

įpainioti  (-nioju,  -niojau,  »niosiu),  P.  a. 
to  entangle;  to  involve;  to  entrap. 

Ypata,  -os,  sf,  person;  individual;  char- 
acter. 


in  ir 

Ypatybė,  -ės,  sf.  property;  quality;   na- 

t  ore;  peculiarity;  singularity. 
Ypatinis,/.  -nė,  adj.  personal. 

Ypatingas,/,  -ga,  defin;.  -gasis,/.  -goji, "'(/'. 
particular;  peculiar;  singular;  spe- 
cial. ||  — gai,  "'??.  chiefly ;  particular- 
ly :  especially. 

Ypatingumas,  -o,  sm.  particularity;  pe- 
culiarity. 

Ypatiškas,/.  -la, defin.  -kasis../,  -koji,"'//. 
personal;  |  peculiar;  particular.  || 
—kai,  adv.  personally. 

Ypatiškumas,-o,w/>.  personality;  ||  pecu- 
liarity: singularity. 

Ypatus,/  -ti,  adj.  particular;  peculiar; 
especial. 

įpėdinybė,  -ės,  sf.  succession;  heirdom; 
heirship. 

įpėdinis,/,  -nė,*,  successor;  heir:/ 
heiress. 

įpėdžiui,  adv.  hard  by;  close  to.  Kit 
hi  m  įpedziui,    to  follow  one  closely. 

įpiaustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.fnj.; 
įpiauti  (-piauju.-piovau.-piausiu),  v. 
a.  to  cut  in;  to  make  incisions. 

įpykdinti  (-dinu,  -nan,  -nsiu),  įpykdyti 
(-dau,  -d/.iau,  -dysiin,  P.  a.  to  make 
angry;  to  provoke  to  anger. 

įpykti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  0.  n.  to  gel 
angry. 

įpilti  (-liu,  -liau,  -lshn,  r.a.  to  pour  in: 
to  strew  in. 

Ipinas,  -0,  sm.  ribbon:  riband. 

įpinti  (-1111,  -niau,  -nsiu),  p.  n.  to  plait 
into;  to  twine  into:  to  enl  wist. 

įplėšti  (-siu,  -Man,  -mid,  ft.  a.  to  tear: 
to  rip. 

įplyšti  (-stu,  -sau,  ->iu),  P,  n.  to  crack: 
to  burst. 

įprasti  (-prantu,-pratau,-prasiu),  r.  n. 
to  be  accustomed  to:  1<>  gel  used  to. 

Įprašyti (-šau,  -šiau,  -šysiu),  p.  <i.  to  in- 
vite; to  ask  to  come  inside. 

įpratinti  (-1111, -nau.-nsiu\  r.,i.  to  accus- 
tom ;  to  inure:  to  habit  uate. 

įprotis,  -čio,  tm,  custom ;  habit;   u^- 
use;  wont  :  habitude. 

įpulti  (-puolu, -puoliau, -pulsiu),  r. n.  to 
lai  1  into. 

įpusti  (-puriu,  -ciau,  -pusiu),  v.  n.  to 
blow  into. 

\r, ronj.  and;   ||  too;  also.    Arirju 
buvot   Was  he  there,  U) 


Yra 


Yra,  [S  pers.  sing,  et  pi.  praes.  of  Būti] 
\s\pl.  are. 

įrankininkas,  -o,  sm.  gram,  the  instru- 
mental case  [casus  instrumentalis] . 

įrankis,  -io,  sm.  instrument;  tool;  imple- 
ment; utensil. 

įrašas,  -o,  sm.  inscription. 

įrašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to  in- 
scribe; to  write  in;  to  register. 

lrausti  (-siu,-siau,-siu),  v. a.  to  dig  up; 
to  bury.  2.  —  (-raustu,  -raudau, 
-rausiu),  v.n.  to  become  red;  to  red- 
den; to  blush. 

Irėjas,/  -ja,  s.  rower. 

įrengimas,  -o,  sm.  arrangement;  estab- 
lishment. 

įrengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  ar- 
range; to  organize;  to  establish. 

Irgi,  conj.  and;  also. 

įriesti  (-riečiu,-čiau,-siu),  v. a.  to  warp, 
to  lay  the  threads  on  the  loom. 

Irimas,  -o,  sm.  parting;  disunion;  sepa- 
ration; disruption. 

Yrimas,  -0,  sm.  rowing. 

Irklas,  -o,  sm.  oar. 

Irklavimas,  -o,  sm.  rowing. 

Irklinis,/,  -ne,  adj.  of  an  oar;  oar...; 
rowing... 

Irkluoti  (-kluoju,-klavau,-kluosiu),  v.n. 
to  row. 

Irkluotojas,/,  -ja,  s.  rower. 

Irmede,  -ės,  sf.  kind  of  sickness. 

Ironija,  -os,  sf.  irony. 

Ironiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  ironical.  ||  —kai,  adv.  ironically. 

įros,  -lį,  sf.  pi.  ruins;  debris. 

Irsti  (-štu,  -Sau,  -šiu),  v.n.  to  grow  angry; 
to  become  mad. 

Iršus,  /.  -ši,  defin.  -susis,  /.  -šioji,  adj. 
choleric;  irascible;  angry.  ||  —sumas, 
sm.  angriness;  irascibility. 

Irti  (iriu, yriau, irsiu),  v. a.,  —s,  v. rfl.  to 
oar;  to  row;  to  sail.  2.  —  (įru,  irau, 
irsiu),  v.n.  to  burst,  to  be  torn;  to 
go  asunder;  to  break. 

Irtojas,  =  Ikejas. 

įsakymas,  -o,  sm.  command;  order;  in- 
struction. 

įsakinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  frq., 
įsakyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to  or- 
der; to  command. 

įsakmė,  -es,  sf.  command;  order. 
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įsakmiai,  adv.  explicitly;  expressly;  ex- 
pressively; plainly;  fully. 

įsakmus,  /  -mi,  defin.  -musis,  /.  -mioji, 
adj.  explicit;  express.  ||  —  mumas,s?n. 
explicitness. 

įsegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v. a.  to  pin  in- 
to. 

įsėsti  (-sedu,-sedau,-sesiu),  v.n.  to  sit 
into;  —  į  vežimą,  to  step  into  a  car- 
riage. 

įsiaštreti  (-reju,-rejau,-resiu),  įsiaštrinti 
(-nu,-nau,-nsiu),  v. rfl.  to  be  exasper- 
ated, aggravated. 

įsibriauti  (-briauju,-briovau,-briausiu), 
v.rfl.  to  foist  one's  self  into;  to  enter 
by  force  or  unwariness;  to  intrude. 

įsidegti  (-gu, -giau, -gsiu),  v.rfl.  to  begin 
to  flame;  to  burn;  to  be  in  flames. 

įsidėmėti  (-miu,-mejau, -mesiu),  v.  rfl. 
to  memorize;  \įsitemyti\  to  pay 
attention. 

įsiduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v.rfl. 
(o  betake  one's  self  into;  to  go  into. 

įsigauti  (-gaunū>gavau, -gausiu),  v.  rfl. 
to  get  into. 

įsigilinimas,  -o,  sm.  diving  into;  going 
deep  into  a  subject. 

įsigilinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  n.  to  go 
deep  into;  to  be  absorbed  in  a  thing. 

įsigyventi  (-nu, -nau, -nsiu),  v.rfl.  to  ac- 
custom one's  self  to  his  circum- 
stances; ||  to  grow  rich. 

įsikabinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.rfl.  to  hook 
one's  self  in;  to  hitch  jn;  to  lay  hold 
of;  —  kam  į  plaukus,  to  pull  by  the 
hair. 

įsiklausyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  rfl.  to 
listen  attentively;  to  hearken;  to 
give  heed ;  to  hear. 

įsikniaubti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  n.  to 
bury  one's  face. 

įsikūnijimas,  -0,  sm.  incarnation. 

įsikūnyti  (-niju,-nijau,-nysiu),  v.  rfl.  to 
be  incarnate. 

įsimylėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.rfl.  to  fall 
in  love. 

įsireižęs,/.  -žusi,^.  straining; exerting 
one's  strength. 

įsireižti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.  rfl.  to  exert 
one's  strength;  to  make  violent  ef- 
forts. 

įsiremti  (-miu,-miau,-msiu),  v.rfl.  to  set 
one's  arms  a-kimbo. 
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jsirgti  (-sergu, -sirgau, -sirgsiu),  v.  n.  to 

fall  sick;  to  become  dangerously  ill. 
įsirioglinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.rfl.  [nth/.  \ 

to  sit  into;   to  place  one's  self  into: 

to  climb  into. 
įsiskolinęs,/,  -nusi, prt.  cumbered  with 

debts, 
įsiskolinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),     įsiskolyti 

(-liju,-lijau,-lysiu),  v.rfl,  to  fall  into 

debt;  to  be  cumbered  with  debts. 
Įsiskverbti  (biu,  -biau,  -bsiu),  v.  rfl.  to 

enter  by  force  or  unwariness;  to  foist 

one's  self  into, 
įsistebeilyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.rfl.  to 

stare;  to  gaze. 
{sišaknyti  (-niju,-nijau,-nysiu),  v.rfl.  to 

be  deep  rooted. 
įsitaisyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),   v.  rfl.    to 

make  for  one's  self;  to  supply  one's 

self  with. 
Jsitėmyti  (-miju,-mijau,-mysiu),  v.  rfl. 

to  impress  upon  one's  own  mind;  to 

pay  strict  attention  to. 
įsiusti  (-siuntu, -siutau, -siusiu),    v. n.  to 

become  mad;  to  run  mad;  to  fall  in- 
to a  rage. 
įsiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -siusiu\  v.  prf.t 

įsiuvinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),    v.  a. 

frq.  to  sew  in;  to  stitch  in. 
įsiuvimas,  -o,  sm.  sewing  in. 
įsivaidinimas,-o,sw.  imagination;  fancy. 
įsivaidinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  rfl.    to 

imagine;  to  fancy. 
įsivaizdinti,  —  Įsivaidinti. 
įsiveisti   (-siu,  -siau,  -siu),  r.  rfl.    to  be 

procreated  in  great  numbers;  to  in- 
fest ;  to  overrun. 
įsivyravimas,  -o,  sm.  inveteration;    in- 

veterateness. 
įsivyruoti  (-ruoj u, -ravau, -ruošiu),  v.rfl. 

to  bo  inveterate  or  deep  rooted;  [/*/- 

veisti]  to  infest ;  to  overrun. 
įsižiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resin),    >\  rfl.  to 
look  at  attentively;  to  habituate  the 

Bight  to. 
įskelti  (-lin,-lian,-lsiu),  r.a.  to  split  in: 

to  cleave  in;  [ugnies]  to  strike. 
įskypas,/,  -pa,  defln.  -pasis./.  -poji.  a<{). 
diagonal :  sloping;  slant  Ing;  oblique. 
I  — pai,  adv,   diagonally,   Blopingly; 
slant  ingly. 
įskripai,  -     Įskypai. 


įstatymas 

įskverbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
shove,  thrust  in  or  into. 

įsmeigti  (-giu,-giau,-gsiu),  o.a.  to  thrust 
into;  to  drive  into. 

Įsmigti  (-minim,  -migau,  -migsiu),  v.n. 
to  be  stuck  in. 

Ysnauja,  -OS, sf.  straight  <rut:  rectum. 

{sodas, -o, sm. ( Šautuvo)  stock;  {pako) 
handle;  haft. 

įsodinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  set  or 
place  in  or  into;  [augalą]  to  plant 
in. 

įspaudą,  -OS,  sf.  impress:  impression; 
[ant  knygos]  imprint. 

įspausti  (-spaudžiu,  -spaudžiau,  -spau- 
stu), v.a.  to  press  in;  to  stamp  in;  to 
impress;  to  imprint. 

įspėti  (-peju,  -pejau,  -pesiu),  v.  a.  to 
guess.  2.  v.?i.  to  keep  pace  with  one: 
to  be  able  to  follow  one. 

Įspindeti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  įspjsti 
(-pįstu,-pindau,-pįsiu),  V.n.  to  shine 
into. 

įspirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  kick  in 
or  into;  to  give  a  kick. 

įsprausti  (-praudžiu,  -praudžiu,  -prau- 
siu),  v.a.  to  thrust  into;  to  shove  in- 
to. 

įspūdingas,/,  -ga,  defln.  -gasis,/.-goji,'^/. 
impressive;  impressible;  tender,  f 
— gai,  adv.  impressively. 

įspūdingumas,  -o,  sm.  impressibility. 

įspūdis,  -džio,  sm.  impression;  sensa- 
tion. 

įsrutys,  -čio,  sm.  Insterburg  (a  city  in 
Prussia), 

Jstaba,  -os,  ./.  astonishment;  amaze- 
ment; wonder:  surprise. 

įstabus,  /.  -bi,  /^>\-bu,  defln.  -busis,  / 
-bioji,  adj.  astonishing:  marvelous: 
surprising;  strange.  ||  — biai,  <n!r. 
strangely.  ||  —  bumas,  §m,  marvelous- 
ness:  strangeness. 

įstaiga. -os,  ęf.  institution:  establish- 
ment. 

įstanga.  -OS./,  strength:  power;  ability: 
energy. 

įstatas,  -o,  usually  in  the  pi. :  įstatai,  -ų. 
sm,  rules;  law:  stat  nte:  const  U  n  t  ion. 

įstatymas, -o,  *>».  setting  or  putting  in 
or  into;  |  law;  enactment;  statute. 
8enas,  Naujas — ,  The  Old,  the  Ne v» 
Testament. 
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jstatymdavejas,/.  -ja,  s.  lawgiver;  legisla- 
tor. 
|statymdavybe,  -es,  sf.  legislation. 
įstatyti  (-tatau,  -tačiau,  -tysiu),  v.  a.  to 

set  in  or  into;  to  put  in  or  into. 
įsteigėjas,/,  -ja,  *.  founder;  establisher ; 

/.  foundress. 
įsteigimas,  -o,  sm.  establishment;  foun- 
dation. 
|steigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  found; 

to  establish. 
|steigtojas,/.  -ja,  *.  =  Įsteigėjas. 
Istorija,  -OS,  s/,  history;  [pasaka]  story; 

tale;  narrative. 
Istorikas,  -o,  sm.  historian. 
Istoriškas,  /.  -ka,  olefin,  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  historic;  historical.  ||  —kai,  adv. 
historically. 
Jstoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  v.  n.   to 
step  into;  to  enter; —  į  klioštorių,  to 
get  into  a  convent,    to   enter  a  mo- 
nastic order. 
|strigti  (-tringu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  be 

stuck  in. 
įstrižas,/,  -ža,  defin.  -žąsis,/,  -žoji,  adj. 
sloping;   slanting;   oblique.   ||    — žai, 
adv.  slopingly;  slantingly.  |  — žumas, 
sm.  obliqueness;  obliquity. 
|stumti  (-miu,-miau,-msm),  v. a.  to  push 

into. 
Jsukti  (-ku,  -kau,  -ksiu\    v. a.  to  screw 

into;  ||  to  make  revolve. 
IS,  prep,  with  gen.  out  of ;  from :  of;  by. 
Žinotiiš patyrimo,  to  know  by  expe- 
rience. Atkeliautiiš Kauno,  to  come 
from  Kovno.  2.  — ,  an  insepar.  prep. 
when  prefixed  to  verbs  it  denotes  a 
separation,  disruption,  etc.,  and  is 
translated  into  English  by   out  of, 
from,  dis-,  etc. 
Išaižą,  -os,  sf.  fissure;  cleft. 
Išakėti  (-keju,-kejau,-kesiu),  v.a.to  har- 
row out;  to  finish  harrowing. 
Išakijęs,/.  -jusi,prč.  porous. 
Išakyti  (-kiju,-kijau, -kyšiu),  v. n.  to  be- 
come porous. 
|šalas,  -0,  sm.  frozen  earth. 
Išalkęs,/,  -kusi,  prt.  hungry. 
Išalkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),    v.  n.  to  be- 
come or  be  hungry. 
Jšalti  (-šąlu, -šalau, -lsiu),  v.n.   to  freeze 

in. 
Išanuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),   v.  a. 
to  be  through  with  one's  work. 


Išbalęs 

Išara,  -os,  sf.  ploughshare. 

Išardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
rip  up;  to  destroy;  to  demolish;  to 
ruin;  to  dissolute;  to  disperse;  to 
scatter. 

Išarti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v. a.  to  plough 
out;  to  plough  thoroughly. 

Išaštrinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  tosharp- 
en  thoroughly. 

Išauga,  -os,  sf.  excrescence. 

Išaugimas,  -0,  sm.  growing  out;  excres- 
cence. 

Išauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  bring 
up;  to  breed  up. 

Išaugštinimas,  -o,  sm.  exaltation;  eleva- 
tion. 

Išaugštintas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
prt.  elevated;  exalted;  raised. 

Išaugštinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  ele- 
vate; to  raise;  to  exalt;  to  extol. 

Išaugšto,  adv.  in  advance;  ||  haughtily; 
arrogantly;  disdainfully. 

Išaugti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  grow 
out  of;  to  grow  up;  to  come  to  full 
growth. 

Išauklėjimas,  -o,  sm.  breeding;  educa- 
tion. 

Išauklėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 
breed;  to  bring  up;  to  educate. 

Išaustas,/  4a,pj't.  woven. 

Išausti  (-audžiu,  -audžiau,  -ausiu),  v. a. 
to  weave;  to  finish  weaving. 

Išaušinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  cool; 
to  make  cool  entirely. 

Išaušti  (  [iša'ušti]  -štu,-šau,-šiu),  v.n.  to 
become  cool.  2.  —  ( [išau'šti]  -šta, 
-šo,-š),  v.  impers.  to  break:  to  dawn; 
to  become  light.  Jau  išaušo,  it  is 
daylight  already. 

Išauti  (-aunu,  -aviau,  -ausiu),  v.  a.  to 
take  off  boots  or  shoes. 

Išauti  (-šauju,  -šoviau,  -šausiu),  v. a.  to 
shoot  in  or  into;  —  įdėlių,  to  hit  the 
mark. 

Išbadėti  (:deju,  -dejau,  -desiu),  v.  n.  to 

get  hungry;  to  starve. 
Išbadyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),    v.  a.  to 
prick  out;  to  put  out;   to  goad  all 
over;  —  kam  akis,    to  put  out   one's 
eyes. 
Išbaidyti  (-dau, -džiau, -dysiu),   v.  a.   to 

scare  out  of;  to  frighten  away, 
išbalęs,/.  -Iusi,p/č.  pale;  pallid. 


Išbalti 


Išbalti  (-balu,  -balau,  -balsiu),  v.  n.  fco 
become  pale  or  pallid;  to  become 
while. 

Išbaltinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make 
white  all  over;  to  whitewash. 

Išbandyti  (-dau,  -d/.iau,  -dysiu),  v.  a.  to 
make  trial  of;  to  try. 

Išbanityti  (-tiju,  -tijau,  -tysiu),  v.  a.  to 
drive  out  waway;  to  banish;  to  exile. 

Išbarstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu ),  v.a.įsaid 
of  dry  substances)  to  pour  out;  to 
spread  or  scatter  all  over. 

Išbarti  (-ru,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  blame: 
to  censure;  to  disapprove;  to  repre- 
hend; to  scold. 

IŠbauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  put 
in  fear;  to  intimidate;  to  frighten; 
to  affright. 

Išbėgioti  (-giojame,-giojome,-giosime), 
lšbėginėti(-nej ame, -nėjome, -nesi  m  e  i, 
v. a. coll.  to  run  or  scamper  away  in 
different  directions;  to  scatter. 

Išbėgti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  run  out 
or  away;  to  fly  away;  to  flee;  to  es- 
cape. 

Išbėrimas,  -0,  sm.  eruptionson  the  skin: 
cutaneous  eruptions. 

Išberti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.a.  (said  of 
dry  substances)  to  pour  out;  to  strew 
out.  2.  V.  impers.  [šašais]  to  break 
out ;  to  come  out. 

Išbyrėti  (ru,-rejau,-resiu),  Išbirti  (-ru, 
-rau,-rsiu),  v.n.  {said  of  dry  substan- 
ces) to  pour  out;  to  bestrewn  out: 
to  be  poured  out. 

Išblykšti  (-lykŠtu,-lyškau,-lykšiu),  v.n. 
to  become  pale:  to  t  urn  pallid. 

Išblyškėlis,  f.  -\e,s.  pale  man  or  woman. 

Išblyškęs,/.  -kusi,y//.  pale; pallid. 

Išblyškimas, -o,  a///,  paleness:  pal  id  i  ty. 

Išbręsti  (-brgstu, -brendau, -brgsiu),  v.n. 
in  be  ripe;  to  be  tnal  ured. 

Išbrinkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
swell ;  to  bloal . 

Išbristi  (  bred  u, -bridau, -brisiu),  v.n.  to 
wade  or  ford  out  of;        U  n< laimes^ 

to  wade  oul  of  one's  inisl'ort  une. 
Išbudinti  (nu.  nnu.-nsiu ).  v.a.  to  awake; 

to  awaken. 
Išbūti  (-būvu,  -buvau,  -busiu),    v.  n.  to 

Btay ;  t<»  remain. 
Yščiai,  -ių..v"/.  pi  womb;  besom. 
Iščiulpti  i  piu.-piau.-psiu),  v.a   to  suck 

out  ;  to  suck  up. 
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Išdaga,  -os,  *f.  brand :  mark  made  by 
burning;  place  burnt  out. 

Išdalinimas,  -o,sm.  distribution; dispen- 
sation; apportionment ;   repartition. 

Išdalinti  (-nu,-nau,-nsiu),  Išdalyti  (-lau, 
-liau,-lysiu),  v.a.  to  divide;  to  dis- 
tribute. 

Išdarbystė,  =  ISdirbystE. 

Išdarinėti  (ne  j  u, -ne  jau, -n  esi  u),  r.frq., 
Išdaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu;,  v.  a.  to 
make  out. 

Išdaužyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v.afrq.  to 
beat  out;  to  knock  out:  to  break  one 
alter  another. 

Išdavėjas. f.  -ja,  s.  one  who  gives  out: 
||  betrayer:  t  raitor. 

Išdavikas,/,  -kė,  traitor;/,  traitress. 

Išdavimas,  -o,  sm.  giving  out ;  [  pinigų] 
spending; expending; expense;  [laik- 
raščio, etc.]  publication:  [išdavyste] 
t  reachery ;  t  reason. 

Išdavinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  t>./ry.t 
Išduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v.a. 
to  give  out;  to  spend;  to  expend; 
[laikraštį]  to  publish:]  to  denounce: 
to  betray. 

Išdavingas,/.  -ga,  defin.  -gasis.  /.  -goji. 
adj.  treacherous:  traitorous;  per- 
fidious. I  — gai,  adv.  treacherously. 
U  — gumas,  n///.  treacherousness;  trai- 
torousness;  prefldiousi 

Išdavinys,  -io,  sm.  expense; expenditure. 

Išdavystė,  -ės,  sf.  treason;  treachery. 

Išdažyti  (-žau,-žiau, -žysiu  (,«.«.  to  absorb 
out  of;  [išparvuoti]  to  dye  all  over: 
to  consume  the  dye  by  dyeing. 

Išdeginti  (-nu,-nau,-nsiu),  o.  a.  to  burn 
out ;  to  burn  t  he  interior  part  of  b 
thing;  |  taizdą]  to  cauterize. 

Išdegti  (-gu,-giau,-gsiu),  v.a.n.  to  burn 
out  :  to  be  burnt  out. 

Išdcrčti  i  -riu.-rejau.-resiu\  V.a.  to  hag- 
gle out ;  to  purchase  (after  much 
haggling);  to  gain  by  negotiation; 
to  condit  ion;  to  resen  e. 

Išdergti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  de- 
fame to  slander;  to  calumniate;  to 

abuse. 

Išdcstincti  i-neju, -nejau, -nesiu\  v.  rfl.. 
Išdėstyti  (stau.-seiau.-stysiu  i,  v.a.  to 
lay  out;  [iiguUUneti]  to  explain:  to 
interpret ;  to  expound. 

IŠdcVCti     (    \  ill,    -\ej;iu.    -\  I.    tO 

wear  for  B  certain  time;  to  wear  out. 


Išdidėti 
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Išdidėti  (-dejų,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
become  proud,  haughty;  to  be  dis- 
dainful, arrogant. 

IŠdidis,  -džio,  sm.  haughtiness;  ||  [Tat.] 
note  of  exclamation  [!]. 

Išdidumas,  -o,  sm.  magnificence;  pomp; 
haughtiness;  arrogance;  disdainful- 
ness. 

Išdidus,/,  -di,  defin.  -dusis,/.  -džioji,  adj. 
magnificent:  grand;  haughty;  arro- 
gant; disdainful.  |  — džiai,  adv.  mag- 
nificently; haughtily;  disdainfully. 

Išdygti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  shoot 
up;  to  spring  out:  to  pullulate. 

Išdykauti  (-kauj u, -kavau, -kausiu),  v. n. 
to  be  in  waggery  or  wantonness;  to 
frolic;  to  play  wild  pranks. 

Išdykėlis,/,  -lė,  s.  wild  or  wanton  fel- 
low; waggish  one. 

Išdykęs,/.  -ku$\,prt.  frolicsome;  wan- 
ton ;  waggish ;  wild . 

Išdykti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to  be- 
come wanton  or  waggish;  to  become 
wild. 

Išdykumas,  -o,sm.  waggishness;  wanton- 
ness. 

Išdildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
erase;  to  obliterate;  to  rub  out;  to 
efface. 

Išdilti  (-dįlu,  -dilau,-dilsiu),  v.  n.  to  be 
obliterated;  to  be  effaced  or  erased; 
to  vanish;  to  disappear. 

IŠdirbėjas,/.  -ja,  s.  manufacturer;  pro- 
ducer; maker. 

Išdirbimas,  -o,  sm.  making;  manufac- 
turing; producing;  elaboration;  [že- 
mes] cultivation;  tillage. 

Išdirbinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq., 
Išdirbti  (-bu,-bau,-bsiu),  v. a.  to  make; 
to  manufacture;  to  produce:  to  ela- 
borate; [žemę]  to  cultivate;  to  till; 
[kailius]  to  dress. 

Išdirbinys,  -io,  sm.  handiwork;  product. 

Išdirbystė,-ės,s/.  manufacture -.product. 

Išdirbtas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -io\\,ptt. 
manufactured;  well  made;  well 
wrought;  finished.  Išdirbta  žeme, 
well  cultivated  ground. 

Išdirbti,  see  Išdirbinėti. 

Išdriekti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
stretch;  to  spread;  to  extend. 

Išdriksti  (-drysku,-driskau,-driksiu),  v. 
n.  to  be  torn  out. 


Išdrykti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to  be 
stretched  or  extended. 

Išdubti  (-dumbu,-dubau,-dubsiu),  v.  n. 
to  sag;  to  fall  in;  to  cave  in. 

Išdukra,  -os,  sf.  adopted  daughter. 

Išdulkėti  (-keju,  -kejau,  -kesiu),  Išdulkti 
(-kstu, -kau, -ksiu),  v.n.  to  be  dusted 
out;  fig.  colloq.  to  run  away;  to  fly 
away. 

Išdulkinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  dust 
out;  to  shake  off  the  dust;  to  free 
from  dust. 

Išduobti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.  a.  to  hol- 
low; to  excavate;  to  make  concave. 

Išduoti,  see  Išdavinėti, 

Išdurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  prick 
out;  to  put  out. 

Išdžiovinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  dry 
up;  [pelkes,  balas]  to  drain. 

Išdžiūti  (-džiustu, -džiūvau, -džiusiu),  v. 
n.  to  dry  up;  to  be  dried ;  to  be  drain- 
ed. 

Išėdos,  -iį,  sf.  pi.  leavings  {of  some  food). 

Išeiga,  -OS,  sf.  going  out;  exit;  door; 
outgoing;  ||  expense;  [pasekme]  re- 
sult; consequence. 

Išeiginis,/,  -nė,  adj.  of  going  out;  |  pa- 
rade; festal.  Išeiginiai  rubai,  holi- 
day apparel. 

Išeikvojimas,  -o,  sm.  wasting;  squan- 
dering. 

Išeikvoti  (-voju,  -vojau,  -vošiu),  v. arto 
waste  away;  to  squander;  to  dissi- 
pate. 

Išeiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  v.  n.  to  go 
out;  to  walk  out;  to  get  out;  to  step 
out.  Išeiti  už  vyro,  to  marry  one. 
Išeiti  iš  papratimo,  to  grow  out  of  a 
habit. 

Išeivys,/.  -ve,.s.  emigrant. 

Išeivystė,  -ės,  sf.  emigration. 

Išėjimas,  -0,  sm.  going  out;  exit:  way 
out; outlet;  issue;  passage; outgoing. 

Išėjunas,/.  -nė,  s.  emigrant. 

Išėmimas,  -o,  sm.  taking  out;  |  excep- 
tion; exclusion. 

Išgaišti  (-št u, -sau, -siu),  v.  n.  to  perish; 
to  die  (said  of  animals). 

Išgaląsti  (-landu, -landau, -lasiu),  v. a.  to 
sharpen;  to  make  sharp. 

Išgalė,  -ės,  sf.  strength  ;  faculty.  Pagal 
išgalę,  as  far  as  possible;  ||  result: 
consequence,    ||  detail;    particulars; 


Išgalėjimas 


Su  išyalemi*  apie  ką 
to   narrate    a   thing 


particularity. 
noru  pu *< t  hot  i 
with  (Irt  a  i  Is. 

Išgalėjimas, -o,  sm.  strength:  faculty. 
Pagal  išgatiįįimą,  as  much  or  as  far 
as  possible. 

Išgalėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  v.  n.  to  be 
able;  can. 

Išgama,  -OS,  svnf.  degenerate;  /#.  vil- 
lain; wicked  person. 

Išganymas, -o,  v///.  salvation. 

Išganingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  salutary.  ||  — gai,ado.  salutarily. 
||  —gumas,  sm.  salutariness. 

Išganytas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  prt. 
saved. 

Išganyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  r.  a.  to 
save;  to  bring  to  salvation;  |  [nu- 
penėti] to  fatten;  to  make  fat;  —  pie- 
vą., to  waste  a  meadow  by  pasturing 
upon  it. 

Išganytinas,/  -na,  prt.  salutary. 

Išganytojas,  /.  -ja,  s.  saver;  deliverer; 
preserver;  savior. 

Išgaravimas,  -o,  sm.  evaporation;  exha- 
lation. 

Išgaruoti  (-ruoj u,  -ravau,  -ruošiu),  v. n. 
to  evaporate. 

Išgąsčiuoti  (-čiuoju,  -čiavau,  -čiuosiu), 
r  n.  to  be  afraid;  to  take  fright. 

Išgąsdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  put 
in  fear;  to  strike  with  fear. 

Išgąstauti,  =  IšoasčiuOTi. 

Išgąstingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  frightful;  terrible;  horrible.  || 
— gai,  adv.  frightfully.  ||  — gumas,  sm. 
fright  fulness. 

Išgąstis,  -8io, «m.  fright;  terror. 

Išgauti  (-gaunu,-gavau,-gausiu),  i\<t.  to 
get;  to  gain;  to  draw  a  thing  from 
one. 

Išgavėti  (-viu,  -vSjau,  -vfsiu),    o.  a.   to 

have  Kept  a  fast  :  to  fast  through. 

Išgelbėjimas, -o,  *///.  redemption:  deliv- 
erance; release. 

Išgelbėti  (-bSju,  -bSjau,  -besiu),  v.n.  to 
free;  to  redeem :  to  deliver. 

Išgelbėtojas../  -ja.  v.  redeemer;  deliverer. 

Išgerti  (-riu,-g6riau,-rsiu  i,  D.a.  to  drink 
OUt;  to  drink  up:  —  kiautinį,  to 
suek  up  an  egg. 

IŠgesti  (-slu.-saii.  sitn.  D.n.tO  be  extin- 
guished; to  go  out.  2.  —  (  -iri'iul u.   Lre- 
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dau,  -gesiu),    v.n.    to   be  spoiled  or 
corrupted. 

Išgydymas,  -o,  em.  curing:  healing. 

Išgydyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 
cure ;  to  heal. 

Išgiedoti  (du,  -dojau,  -dosiu),  r.  a.  to 
sing  to  the  end. 

Išgijimas,  -0,  sm.  recovering:  recovery. 

Išginti  (-genu,  -giniau,  -ginsiu),  r. a.  to 
drive  out  or  away  ;  to  expel. 

Išgyrimas,  -o,sm.  praising:  praise; com- 
mendation. 

Išgirsti  (-rstu,-rdau,-rsiu),  r.a.  to  hear: 
to  have  heard. 

Išgirti  (riu,  -riau,-rsiu),  r.a.  to  praise; 
to  commend;  to  vaunt. 

Išgyti  (-gįju,  -gijau,  -gysiu),  r  n.  to  re- 
cover one's  health;  to  get  well. 

Išgyventi  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.n    to  live 
(to  a  certain  time).  Kaime  iSgyu 
du  metu,    I    lived   in   a    village  two 
years. 

Išglebėlis,/  -Ii,*,  weakling:  fig.  fool; 
nincompoop. 

Išglebti  (-glembu, -glebau. -<rlebsiu),  r. 
)i.  to  become  weak;  to  be  foolish. 

IšgniaužyM  (žau,-žiau, -žysiu),  r.a.  frq. 
to  knead  well ;  to  rumple ;  tocrumple ; 
to  express:  to  extract. 

Isgrandyti (dau, -džiau. -dysiu),  v.  a.  to 
scrape  out;  to  scratch  out:  to  erase. 

Išgręžti  (-žiu,  -ziau,  -sun,  v.  a.  to  bore 
out;  to  perforate;  to  drill  out. 

Išgriaužti  (-/.iu, -žiau. -šiu\  r.a.  to  gnaw 
out;  to  make  a  hole  by  gnawing  or 
nibbling:///,  to  drive  one  away  by 
making  much  trouble  for  him.  I*- 
griauš  tau/  a  tig  for  you. 

Išguldymas,  -0,  sm.  expounding:  expla- 
nation: interpretation:  translation. 

Išguldinėti  (-nčju, -nejau, -nesiu  >,  r./rų.. 
Išguldyti  (-dau. -d/iau,-dysiu\  r.a.  to 
lay  open:  lo  expound :  to  explain:  to 
interpret  ;  to  translate. 

Išgulėti  (-liu,  -lejau.  -lesiu\   p.  n.  to  lie 
out;  to  lie  too  long.   1  D.  a.,  — pi<ra. 
JOVUS,  to  spoil  or  demolish  gnua 
crop  by  lying  upon. 

Išgulti  (-hi.  -lau,  -lsiu\  I.  //.  to  lie  out : 
to  lodge;  to  fall  Bat;  to  be  laid  "/■ 
lodged  [said  of  standing  earn. 

Išgverti  (rstu,  -ran.  -rsiu),  <•.  n.  lobe 
worn  out. 


Išilgai 

Išilgai,  adv.  alength:  length  i]  y;  length- 
wise; in  length;  along. 
Išilginis,/,  -nė,  adj.  oblong;   having  an 

oblong  form;  made  lengthwise. 
Išilgis,  -\o,sm.  length.  Bilgiu,  in  length; 

lengthwise. 
Išimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),    v.  a.    to 

take   out  of;  to  draw  or  pull  out  of; 

—  kulką  iš  žaizdos,  to  extract  a  ball. 
Išimtinas,  /.   -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 

adj.  exclusive;    exceptional;   excep- 
tive. ||  — nai,  adv.  exclusively;  excep- 
tionally. 
Išimtinė,  -es,  ^/".    exception;  allowance; 

immunity;  exemption. 
Išimtinis,/,  -nė,  adj.  exceptional. 
įširdyti  (-diju,  -dijau,    -dysru),   v.  a.  to 

make  mad;  to  put  into  a  passion. 
įširsti  (-stu,-dau,-siu),  v.n.  to  get  mad; 

to  fly  into  a  passion. 
įširdus,/.  -di,  defin.  -dusis,/.  -diioji,  adj. 

irascible;  passionate.  ||  — dumas,  sm. 

irascibility.  ||  — džiai,  adv.    irascibly. 
Iširėlis,/  -lė,  s.  absent-minded  one. 
Iširimas,  -o,  sm.  dissolution;  dispersion; 

dissipation. 
Iširti  (-įru,  -irau,  -irsiu),  v.n.  to  rip;  to 

disperse;   to  go  to  pieces;    to   break 

up;  to  dissolve. 
IŠjieškojimas,-o,s?w.  searching; research; 

[mokesčių]  collection. 
Išjieškoti  (kau,  -kojau,  -kosiu),  v. a.  to 

search  out;  to  find  out;    [mokesčius, 

skolą]  to  collect. 
Išjoda,  -OS, smf.  whoremaster:  wencher; 

||  whore;  strumpet;  harlot. 
Išjodinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  a.  to 

express  by   riding  a  horse  upon;  — 

arklį,  to  exercise  a  horse. 
Išjoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.  n.  to  ride 

out;  to  go  away  on  horseback. 
Išjudinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a  to  put  or 

bring   into   motion;   to    agitate;   to 

move. 
Išjungti  (giu,-giau,-gsiu),  v.  a.  to  loose 

from  the  yoke;  to  unyoke. 
Išjuokimas,  -o,  sm.  derision;  raillery. 
Išjuokti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  laugh 

at  one;  to  mock;  to  deride;   to  turn 

into  ridicule. 
IŠjuosti  (-siu,-siau,-siu),  v.a.  to  ungird. 

to  loose  a  girdle  from. 
Iškaba,  -os,  sf.  sign  board;  sign. 
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Iškabinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  hang 
out. 

Iškada,  -OS,  8f.  loss;  damage;  disadvan- 
tage; detriment;  harm;  hurt;  injury. 

Iškaišą,  -os,  sf,  sign.  =  Iškaba. 

Iškala,  =  Mokykla. 

Iškalba,  -os,  sf.  elocution;  eloquence. 

Iškalbėti  (-bu, -bėjau, -besiu),  v.a.  to  pro- 
nounce; to  utter;  to  speak  to  the  end. 

Iškalbingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  eloquent.  |  — gai,  adv.  eloquent- 
ly. =  Iškalbus. 

Iškalbumas,  -o,  sm.  eloquence;  faculty 
of  elocution. 

Iškalbus,/,  -bi,  defin.  -busis,/  -bioji,  adj. 
eloquent;  elocutive.  |  —  biai, adv.  elo- 
quently. 

Iškalno,  adv.  in  advance. 

Iškalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v.a.  to  hammer 
out;  to  cut  out;  to  hew  out;  —  lita- 
ras  ant  akmens,  to  engrave  an  in- 
scription on  a  stone. 

Iškapoti  (-poju,  -pojau,  -posiu),  v.  a.  to 
hew  out;  to  cut  all  over:  to  exca- 
vate; to  hollow;  [snapu]  to  peck 
out. 

Iškaršęs,/  -susi,  prt.  decrepit;  weak- 
minded  from  age. 

Iškaršti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.  a.  to  hatch- 
el  all;  to  finish  hatcheling;  fig.  — 
kam  klyną,  to  flog  one.  2.  —  (-štu, 
-šau,-šiu),  to  become  decrepit;  to  be 
weakened  by  age. 

Iškasimas,  -o,  sm.  digging  out;  excava- 
tion; [lavono]  disinterring;  exhuma- 
tion. 

Iškasynos,  -ų,  sf.  pi.  disinterment;  ex 
humation;  ||  fossil. 

Iškasti  (-su,-siau,-siu),  v.a.  to  dig  out  or 
up;  to  excavate;  [lavoną,  grabą]  to 
untomb;  to  disinter;  to  exhume;  to 
unearth. 

Iškąsti  (-kandu,  -kandau,  -kasiu),  v.  a. 
to  bite  out. 

Iškaulyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.  a.  {col- 
loq.)  to  beg  out. 

Iškedentas,/,  -ta,  prt.  disheveled. 

Iškedenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a*,  to  di- 
shevel; — plaukus,  to  spread  the  hair 
loosely;  to  dishevel  one's  hair. 

Iškeikimas,  -0,  sm.  execration;  excom- 
munication; anathema. 

Iškeikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  toanath- 
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ematize;  to  excommunicate;  to  ex- 
ecrate. 

Iškekšinis,/.  -nė,  s.  (low)  illegal  child. 

Iškeliauti  (-liauju, -liavau, -liausiu),  r. n. 
to  set  oul ;  to  go  away;  to  depart :  to 
emigrate. 

Iškėlimas,  -0,8m.  elevation;  raising. 

Iškelis,  -io,  sm.  by-way;  by-road. 

Iškelti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v. a.  to  heave; 
to  lift;  to  raise  out  of. 

Iškenčiamas,/.  -ma,^l  tolerable:  en- 
durable; bearable. 

Iškentėti  (-kenčiu, -kentėjau, -tesiu),  v. 
a.  to  suffer  through;  to  bear  out. 

Iškepti  (-pu, -piau,-psiu),  v.a.n.  to  bake; 
[mesa]  to  roast. 

Iškęsti  (-kenčiu, -kenčiau, -kesiu),  v.  a. 
to  bear  out;  to  hold  out;  to  suffer; 
to  endure  through. 

Iškila,  -os,  sf.,  Iškilimas, -o,  sm.  rising 
ground;  elevation;  eminence;  hill; 
rise. 

Iškilmė,  -ės,  ęf.  feast;  festival;  celebra- 
tion; solemnity. 

Iškilmingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  solemn;  festive;  triumphal.  || 
—gal,  adv.  solemnly. 

Iškilmingumas,  -0,  sm.  solemnness;  so- 
lemnity. 

Iškilti  (-kįlu, -kilau, -kilsiu),  v.n.  to  rise; 
to  be  elated. 

Iškilus,  /.  -II,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
elevate;  exalted;  sublime. 

Iškirsti  (-kertu, -kirtau, -kirsiu),  v.  a.  to 
hew  out ;  to  cut  out;  —  kam  štuką, 
to  play  one  a  trick. 

Išklausinėjimas,  -0,  sm.  questioning;  in- 
terrogation; examination  by  ques- 
tions. 

Išklausinėti  (-neju  -nejau, -nesiu),  r.  a, 
frų.  to  question  one  after  another; 
to  interrogate;  toezamine  by  put- 
ting questions;  liudininku*,  to  in- 
terrogate Wil  Messrs. 

Išklausyti  (sau,  -siau,  -sysim,  r.  a.  to 
bearto  the  end;      keno  praiynuį,  to 

lemi    an    ear    to    one's    prayers;    to 

grant. 

Išklausti  (siu,  -siau,  -sill),  9.  ".  to  find 
out  by  Inquiry;  to  gel  the  accessary 

tidings  or  tacts  1>\    plying  questions; 

,,>,,,  ko  paslaptį,  t<>  pump  a  secret 

out   of    one. 
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Išklibinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  shake 

loose. 
Išklysti  (-klystu, -klydau, -klysiu),    r.  ;/. 

to  lose  one's  way;    to  get  out  of  the 

right  way;  to  go  astray. 

Iškliūti (-kliųvu, -kliu van, -kliusi u ),  *.»., 

—  iš  keno  nayų,  to  rid  one's  self  from 
another's  hands  :t  o  fret  free ;to  escape. 

Išknaisinėti (-neju, -nejau, -nesi u \,  Išknai- 
sioti (-sioju,-siojau,-siosiu).  Išknaisyti 
(-sau, -siau, -sysiu),  r.//-?. ,  Išknisti  (-su, 
(-sau, -siu),  v.a.n.  to  root  out;  to  dig 
out ;  to  turn  up  with  the  snout. 

Iškopti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  climb 
out. 

Iškosėti  (-seju  or  -siu,  -sejau,  -sesiu),  v. 
a.  to  bring  up  by  coughing;  to  ex- 
pectorate. 

Iškošti  (šiu,  -šiau,  -siu),  v.  a.  to  strain 
out;  to  filter  through. 

Iškraipyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.  a.  to 
turn  in  different  ways;  to  turn  about: 

—  keno  žodžius,   to  wrest  or  pervert 
one's  saying. 

Iškrapštyti  (-štau,-ščiau,-štysiu),  v. a.  to 
scratch  out;  to  erase;  to  rub  out;  to 
obliterate;  fig.  to  dislodge  one;  to 
drive  out. 

Iškratyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.frq.,  Iš- 
krėsti (-krečiu, -krėčiau, -kresiu),  v. a. 
to  shake  out  of;  [i.y  ieškoti]  to  rum- 
mage all  over;  to  search  out. 

Iškreipti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
curve;  to  crook:  to  turn;  to  avert;  to 
pervert. 

Iškrikdyti  (-dau,  -d/.iau,  -dysiu),  v. a.  to 
disperse;  to  scatter;  to  dissipate. 

Iškrikti  '-krinku,-krikau,-ksiui,  P. ft,  to 
disperse:  to  dissipate. 

Iškrypimas,  -o,  mi.  deviation. 

likrypli (-pstu, -pau, -psiu),  r.n.  to  turn 
aside:  to  deviate;  —  ii  tiesos  k<l/<>,  to 
deviate  from  a  true  course. 

Iškristi  (-krintu. -kritau, -krisiu),  r. n.  to 
fall  out :  to  drop  out. 

Iškulti  (-liu, -liau, -lsiu),  v.  a.  to  thrash 
out;    to  be  through  with  thrashing. 

Iškuopti  (-piu, -piau, -psiu),  >'.".  to  clean 
out  ;  to  cleanse. 

Išlaidą, -os,  •/.  [skyle]  outlet:  [pinigu] 
outlay;  expense;  expenditure;  [ga- 
nykla] pasture  ground;  [kraitas] 
\  ciue:  margin. 
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Išlaidumas,  -o,  sm.  wastefulness;  lavish- 

ness;  prodigality. 
Išlaidunas,/.  -ne,  s.  squanderer. 
Išlaidus,/,  -di,  defin.  -dusis,/.  -džioji,«tf?\ 
wasteful;  lavish;  prodigal;  profuse. 
|Į  — džiai,  adv.  wastefully;  lavishly. 
Išlaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),   v.  a.   to 
holdout;   to  keep  out;  to  bear  out; 
to  endure;  to  outstand. 
Išlaistyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v. a.  frq. 
to  pour  out  (forth);  to  shed;  to  spill; 
f    to  plaster;  —  sienas,    to  plaster 
walls. 
Išlaisvinimas,  -o,  sm.  liberation;  release- 

ment;  rescue;  deliverance. 
Išlaisvinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  free; 

to  release;  to  rescue. 
Išlaisvintojas,/,  -ja,  s.  liberator;  deliver- 
er. 
Išlaižyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v.  a.  to  lick 

out;  to  empty  by  licking. 
Išlakioti  (-kioju,  -kiojau,  -kiosiu),  v.n. 
to  run  in  different  parts;  to  disperse; 
to  scatter;  to  dissipate. 
Išlakti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  lap  all; 

to  lap  out. 
Išlankstyti(-stau,-sčiau,-stysiu),   v.  frq., 
Išlenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),    v.  a.  to 
curve;   to  bend  out;   to  bend  indif- 
ferent ways. 
Išlaukinis,/,  -ne,  adj.  external;  exterior; 

outward;  outer. 
Išlaužą,  -os,  sf.   breaking  out;  breach; 

gap. 
Išlaužyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  frg.,  Iš- 
laužti (-žiu,  -žiau,  -siu),  v. a.  to  break 
out;   to  breach;  —  duris,    to  break 
open  the  door. 
Išlavinimas,  -o,*w.  training;  exercising; 

education. 
Išlavinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.   to  train: 
to  exercise;  to  teach;  to  educate;  to 
improve. 
Išleidėjas,/    -ja,  s.    one  who  lets  out; 
[pinigų]  spender;  [raštų]  publisher. 
Išleidimas,  -o,  sm.  letting  out;    [pinigi- 
škas]  expenditure;  expense;    [rašti- 
škas] publication;  issue;  edition. 
Išleidinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  frq.,. 
Išleisti  (-leidžiu, -leidau, -leisiu),  v.  a. 
to  let  out;  to  let  loose.    Išleisti  iš  ka- 
lėjimo, to  let  a  prisoner  loose;  to  re- 
lease a  prisoner;  —  už  vyro,   to  give 
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in  marriage;  to  bestow  upon  one;  || 
to  spend ;  to  expend.  Išleisti  daug  pi- 
nigų, to  spend  much  money;  ||  to  is- 
sue; to  put  forth ;  to  publish  \  —  laik- 
raštį, to  publish  a  newspaper;  —  kny- 
gą, to  issue  a  book. 
Išleistojas,  =  Išleidėjas. 
Išleistuvė,  -ės,  sf.  office  of  publication. 

Išleistuvės,  -ių,  sf  pi. parting  feast;  fare- 
well banquet. 

Išlėkdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
one  run  away ;  fig.  to  blow  up. 

IŠIengvo,  adv.  easy;  easily;  slowly; 
slightly;  gently. 

Išlenkti,  see  Išlankstyti 

Išlepėlis,/.  -lė,  s.  tenderling;  weakling; 
an  effeminate  man  or  woman;  milk- 
sop; namby-pamby. 

Išlepimas,  -0,  sm.  effeminacy. 

Išlepinimas,  -o,  sm.  effeminating;  spoil- 
ing by  indulgence. 

Išlepinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  effemi- 
nate; to  spoil  by  indulgence. 

Išlieti  (-lieju,  -liejau,  -liesiu),  v.  a.  to 
pour  out;  to  spill,  to  shed;  (fig.) — 
ant  ko  visą  tulžį,  to  vent  one's  anger 
(or  spleen)  upon  one;  to  give  one's 
passion  vent. 

Išliežis,  -io,  sm.  cleft;  fissure. 

Išlyga,  -os,  sf.  condition;  stipulation:  || 
proviso;  clause;  covenant. 

Išlyginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  even; 
to  make  even;  to  level;  to  smooth. 

Išlygti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v. a.  to  bargain 
out;  to  gain  by  negotiation. 

Išlipti  (-pu,  -pau,  -psiu),  v.  n.  to  climb 
out;  to  step  out;  to  get  out  of ;  to 
emerge. 

Išlįsti  (-lendu,  -lindau,  -lįsiu),  v.  n.  to 
creep  oi'  crawl  out  of;  to  creep  out 
from  under. 

Išližis,  -io,  sm.  cleft;  chink;  crevice. 

Išloša,  -OS,  sf.  gain;  winning;  prize. 

Išlošti  (-šiu,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  win  at 
play;  to  gain. 

Išluptakis, /.  -kė,  s.  goggle-eyed  one; 
goggler. 

Išmainą,  -os,  sf.  exchange;  truck;  bar- 
ter. 

Išmainyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v. a  to  ex- 
change; to  truck;  to  swap. 

Išmaišyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v. a.  to  mix 
well;  [duoną]  to  knead  up. 
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ISmaitinti (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  nour- 
ish :  to  rear:  to  bring  up;  to  feed;  to 
support. 
Išmalda,  -os,  af.  alms. 
Išmaldauti   (-dauju,-davau,-dausiu),  v. 

(i.  to  ask  alms:  to  beg. 
Išmaldininkas,/,  -kė,  a.  beggar. 
Išmanymas,  -o,*///,  understanding. 

Išmaningas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
ad;,  sensible;  prudent;  wise;  skill- 
ful. ||  — gai,  adv.  sensibly;  wisely. 

Išmaningumas,  -o,  6m.  sensibleness;  rea- 
sonableness. 

Išmanyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v. a.  to  un- 
derstand; to  conceive;  to  compre- 
hend. 

Išmanumas,  -o,  am.  quickness  of  appre- 
hension; acuteness;  intelligence. 

Išmanus,/,  -ni,  defin.  -nusis,/  -n\o\\,adj. 
quick  of  apprehension;  intelligent: 
sensible;  wise;  prudent;  rational. 

Išmata,  -os,  af.  outcast;  castaway;  ref- 
use; trash;  rubbish. 

Išmatis,  -čio,  am.  dimension;  measure; 
extent;  size. 

Išmatuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. a. 
to  measure. 

Išmažens,  adv.  from  one's  childhood. 

Išmėginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make 
trial;  to  try;  to  take  on  probation. 

Išmeluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),  v. a. 
to  obtain  a  thing  by  a  lie. 

Išmerginis,/.  -nė,  s.  illegal  child. 

Išmesti  (-metu, -mečiau, -mesiu),  v.p?f., 
Išmėtyti  (-mot au, -mečiau, -mėtysi u), 
vjrq.  to  throw  out;  to  cast  out;  to 
expurgate.  Išmesti  ką  pro  dwri8,  to 
turn  one  out  of  doors; — pro  langą, 
to  throw  out  of  the  window.  TSmetyti 
[=  išeikvoti]  aavo  turtą,  to  squander 
one's  fori  une. 

ISmetineti(-neju,-nSjau,-nSsiu  |,  v.ajrq 
to  throw  out  \fig.  to  reproaoh ;  to  up- 
braid :  toezprobrate;  to  taunt ;-  kam' 
ui  nelabą  pasielgimą,  to  upbraid  one 
for  his  unfair  conducl . 

Išmiegoti  (-nu,  -gojau,  -gosiu),  r.  n.  to 
Bleep  enough ;  to  gel  one's  sleep  out. 

Išmicruoti,  =  -  1>m  vi  DOTI. 

Išmindyti  (-dan,  -d/iau,  -dysiu),    Išmin- 
džioti (-d/ioju,  -d/ii.jau,  -diiosiu 
.//'/.,  Išminti  (-nu.-niau.-nsiu),  p. a.  to 
press  out  by  treading  upon;  to  tread; 


to    trample.     Išminti  linus,    to    be 
through  with  breaking  flax. 
Išminkyti  (kau,  -kiau,  -kysiu),  r.  a.  to 

knead  up. 
Išmintingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  sensible:  judicious:  reasonable: 
rational ; intelligent ;  prudent.  |  —gai, 
adv.  sensible;  judiciously;  reason- 
ably. 

Išmintingumas,  -o,  am.  reasonableness; 
sensibleness:  prudence. 

Išmintis,  -ies,  af.  understanding:  judge- 
ment; reason;  [protoa]  mind;  intel- 
ligence; wisdom. 

Išmirkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  %  a.  to 
soften  by  soaking  or  steeping;  to 
soak;  to  steep. 

Išmirksti  (-rkščiu,-rksciau,-rkšiu),  v. a. 
to  squirt  into:  {med  )  to  inject. 

Išmirkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  r.  n.  to  be 
soaked;   to  become  soft  by  soaking. 

Išmirti  (-rštame,-reme,-rsime),  v. n. coll. 
to  die  one  alter  another;  to  be  all 
dead. 

Išmislas,  -o,sm.  device;  contrivance: 
invention;  |  fiction;  untruth;  false 
rumor;  lie. 

Išmislinėti  (-neju, -nejau. -nešiu),  Išmis- 
lioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),r./>Y/.,  Iš- 
mislyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  CO.* to  ex- 
cogitate; to  devise;  to  contrive;  to 
invent;  —  ant  Kd  nebūtus  daigius, 
tell  stories  about  one;  to  belie  one. 

lšmislumas,-o.*//'.  inventiveness; ingen- 
iousness;  ingenuity. 

Išmislus,/  -Ii,  defin.  -lusis./  -lioji,  adj. 
inventive:  ingenious;  full  of  devi 
or  contrivances. 

Išmisti  (-mintu, -initau.-misiu),  9.  n.  to 
sustain  or  maintain  one's  self;  to 
live  upon. 

Išmokėjimas,  -o,  am.  paying;  payment. 

Išmokestis. -čio.  ."•"/.  paying  out:  pay- 
ment .  Daigi  o  pirkti, 
to  buy  on  easy  pa\  ments. 

Išmokėti  (-ku,  -kSjau,  -kesiu),  p.  </.  to 
pay  all;  to  pay  out;  to  pay  up;  — 
aholaa,  to  pay  up  one's  debts. 

Išmokinti  (-nu,  -nan,  -nsiu),  Išmokyti 
(-kau, -kiau, -kysiu),  v.a.  toteaoh;to 
train  up. 

Išmokti  (-kstU,  -ka»i.  -ksim.  p,  </.  n.  to 
learn:  to  receive  knowledge;  to  tin- 


įsmukti 

ish  learning;  to  obtain   experience 
(in  anything). 

įsmukti  (munku, -mukau, -muksiu),  v. 
n.  to  slip  or  slide  out;  (colloq.)  to 
slip  away ;  to  escape. 

Išmušinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq., 
Išmušti  (-su,  -šiau,  -siu),  v.  a.  to  beat 
out;  to  knock  out;  to  strike  out.  Laik- 
rodis išmušė  dvyliktą,  the  clock 
struck  twelve.  Išmušti  kam  dantis, 
to  knockout  one's  teeth;  ||  (—kuo) 
to  line  a  thing ;  lentomis,  to  board; 
—  popieromis,  to  paper;  —  divonais, 
to  hang  with  tapestry. 

Išnaikinimas,  -0,  sm  extirpation;  exter- 
mination ;  annihilation ;  destruction. 

Išnaikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  de- 
stroy; to  annihilate:  to  extirpate;  to 
exterminate;  to  root  out;  to  abolish. 

Išnakčiai,  -\\į,sm.  pi.  early  morning; 
very  early. 

Išnara,  -OS,  sf.  slough;  cast  skin. 

Išnarinti  (-nu, -nau, -nsiu),  Išnerti  (.-neriu, 
-nėriau, -nersiu),  v. a.,  Išnarstyti  (-stau, 
-sčiau,  -stysiu),  v.frq.  [iš kilpos]  to 
take  out  of  a  noose;  [sąnarį]  to  lux- 
ate; to  dislocate;  to  disjoin.  Išnerti,  v. 
n.  [iš vandens]  to  dive  out;  to  rise 
out  of  the  water;  to  emerge. 

Išnaršai,  -ų,  sm.  pi.  spawn. 

Išnaša,  -OS,  */.  margin;  marginal  an- 
notation; [puslapio  apačioje]  foot 
note. 

Išnašus,/  -ši,  defin.  -susis,/,  -šioji,  adj. 
persevering;  steadfast;  constant; 
[vaisingas]  productive.  ||  —šiai,  adv. 
perseveringly;  productively.  ||  —Šu- 
rnas, -o,  sm.  perseverance;  [vaisingu- 
mas] productiveness. 

Išnaudojimas,  -o,  sm.  drawing  of  profits; 
exploitation. 

Išnaudoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v.  a.  to 
extract  profits;  to  exploit. 

Išnaudotojas,  /.  -ja,  s.  one  who  draws 
profits;  exploiter. 

Išnerti,  see  Išnarinti. 

Išnešioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  v.a.frq. 
to  carry  out  or  away;  to  carry  in  dif- 
ferent ways;  [išdeveti]    to  wear  out. 

Išnešti  (-su, -šiau, -siu),  v. a.  to  carry  out 
or  away;  to  bear  away;  [siekti]  v. n. 
to  reach;  to  amount  to. 

Išnetyčių,'<dc.  unawares;  unexpectedly. 
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Išnykti  (-kstu,-kau,-ksiu),^.?i.  to  vanish  ■ 
to  disappear. 

Išnokinti  (-nu,-nau,-kinsiu),  v. a.  to  rip- 
en: to  mature. 

Išnokti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  ripen; 
to  grow  ripe;  to  be  matured. 

IŠnovyti  (-vijų,  -vijau,  -vysiu),  v.  a.  to 
extirpate;  to  kill;  to  murder;  to 
massacre. 

Išpainioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v.  a. 
to  extricate;  to  disentangle;  to  dis- 
engage. 

Išpančioti (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v. a.  to 
take  off  the  shackles;  to  unfetter. 

Išpardavėjas,  /.  -ja,  s.  seller;  vender; 
peddler. 

Išpardavimas,  -o,  sm.  selling  out;  sale. 

Išpardavinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq.,  Išparduoti  (-duodu, -daviau,-duo- 
siu),  v. a.  to  sell  out. 

Išpasakoti  (-kojų,  -kojau,  -kosiu),  v.  a. 
to  tell  all;  to  relate  all  particulars; 
to  give  a  circumstantial  account; 
to  give  minute  details  ;/#.  to  blab 
out;  to  tell  abroad. 

Išpasoginti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  por- 
tion; to  endow. 

Išpažinimas,  -ofsm.  confession;  avowal; 
acknowledgement. 

Išpažinti  (-žįstu, -žinau, -žįsiu),  v. a.  to  a- 
vow;  to  acknowledge;  to  confess. 

Išpažintis,  -ies,  sf.  confession. 

Išpažintojas,/,  -ja,  s.  confessor. 

Išpenėti  (-niu,  -nejau,  -nesiu),  v.  a.  to 
nourish;  to  feed;  to  fatten. 

Išpera,  -os,  smf.  one  of  a  brood;  off- 
spring. 

Išperas,  -o,  sm.  brood:  hatch. 

lšpereti(-riu,-rejau,-resiu),«.a.tohatch; 
to  brood. 

Išperti  (-periu, -periau, -persiu),  v.  a.  to 
bathe  one  with  the  aid  of  brush- 
wood;,/^. — ham  kailį,  to  whip  one. 

Išpjaustinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  Iš- 
pjaustyti (-stau, -sčiau, -stysiu),  v.frq., 
Išpjauti  (-piauju,  -pioviau,  -piausiu), 
v.a.  to  cut  out;  to  carve;  to  engrave; 
[IspiauM  —Išskersti]  to  slaughter 
all;  to  butcher  all;  to  massacre. 

Išpildyti  (-dan,  -d/.iau,  -dysiu),  v.  a.  lo 
fulfill;  to  perform;  to  accomplish; 
to. execute;  — prižadėjimus,  to  ful- 
fill one's  promises. 


Išpilti 


Išpilti  (-pilu,  -pyliau,  -pilsiu),  v.  a.  to 
pour  out:  to  strew  out. 

Išpinti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.  a.  to  plait 
all  over;  [atpinti]  to  unplait;  to  un- 
twist. 

Išpirkas,  -o,  sm.  ransom. 

Išpirkėjas,/.  -ja,  8.  redeemer. 

Išpirkimas,  -o,  sm.  buying  off  or  out;  || 
redeeming;  redemption. 

Išpirkti  (-perku, -pirkau, -pirksiu),  v.  a. 
to  buy  out  or  off;  to  ransom;  to  re- 
deem. 

Išplakti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  whip; 
to  scourge;  to  lash;  to  flagellate;  to 
flog;  —  dalgį,  to  beat  out  a  scythe; 
to  make  thin  the  edge  of  a  scythe 
by  beating  with  the  hammer. 

Išplatinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  wid- 
en; to  extend;  to  expand;  to  spread. 

Išplaukimas,  -0,  sm.  flowing  out;  swim- 
ming out;  sailing  out;  putting  out 
to  sea. 

Išplaukti  (kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  flow 
out;  to  flow  from;  to  swim  out;  to 
emerge  from  the  water;  —  iš  uosto, 
to  sail  out  of  port. 

Išplauti  (-plauju,- ploviau, -plausiu),  v. 
a.  to  rinse;  to  wash  out. 

Išplėsti  (-plečiu, -piečiau, -plėsiu),  v.  a. 
to  spread;  to  extend;  —  akin,  to  open 
one's  eyes  wide  at;  to  stare  at  one; 
—  sparnus,  rankas,  to  stretch  the 
wings  or  arms. 

Išplėšą,  -os,  sf.  booty;  spoil;  prey. 

Išplėšti  (-šiu,-šiau,  -siu),  v.  a.  to  pluck 
out  or  up;  to  pull  out;  to  tear  out; 
to- snatch;  to  wrench;  to  wrest;  to 
wring  out  of  (from);  [išvogti]  to  rob; 
to  plunder;  to  pillage. 

Išplėtoti  (-tojų,  -tojau,  -tosiu),  v.  a.  to 
spread;  to  extend. 

Išpliekti(-kiu,  kiau,-ksin),  v. a.  to  maul; 
to  oudgel;  [vieliavą]  to  unfurl;  to 
unfold. 

Išplikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  p.  a.  to 
scald  ;  to  (dean  by  scalding. 

Išploti  (-ploju, -plojau, -plosiu),  v.  a.  to 
make  thin  (by  beating  or  pressing); 

to  flatten  ;  tO  compress. 

Išplovos,  -ų,  tf.  pi.  rinsings. 

Išplukdyti  (dan,  d/.iau, dvsiu),    r.  <t.   to 

make  swim  ;  to  bat  lie. 
Išprusęs,./',  -susi,  }>rt.  spruce;   fair-com- 

plezioned. 
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Išprusti  (-stu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  be 
spruce;  to  be  fair-complexioned. 

Išpūdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
make  rot  the  inward  parts;  to  pu- 
trefy. 

Išpukštyti  (-štau,-ščiau,-štysiu),  v.a.frq. 
to  blow  asunder;  to  overblow. 

Išpulyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  r.n.  to  sup- 
purate; to  fester  out. 

Išpulti  (puolu,  -puoliau,  -pulsiu),  r.  n. 
to  fall  out  of. 

Išpuošti  (-šiu,-šiau, -siu),  v. a.  to  adorn; 
to  deck;  to  decorate. 

Išpursti  (rstu,-rtau,-rsiu),  v.n.  tobloat; 
to  become  turgid. 

Išpurtęs,/.  -\us\, prt.  bloated;  turgid. 

Išpustakis,/.  -kė,  s.  goggle-eyed  one. 

Išpusti  ([išpūsti]  -pučiu,  -pūčiau,  -pū- 
siu), v.  a.  to  blow  out  or  away;  to 
fetch  out  by  blowing.  2.  —  ([išpūs- 
ti] -puntu,  -putau,  -pusiu),  t.  n.  to 
bloat  up:  to  swell  up;  to  tumefy. 

Išpūti  (-pųvu,  -puvau,  -pusiu),  v.  n.  to 
rot  out;  to  putrefy. 

Išradėjas,/,  -ja,  s.  inventor. 

Išradimas,  -0,  s?n.  inventing;  finding 
out ;  invention. 

Išraizgyti  (-gau,-giau,-gysiu),  r. a.  to  dis- 
entangle; to  disembroil. 

Išraižyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v. a.  to  cut 
out;  to  carve;  to  score. 

Išrankioti  (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  r.  a. 
frq.  to  pick  out. 

Išrankius,  -iaus,  sm.  choice;  assortment; 
selection. 

Išrasti  (randu,  -radau,  rasiu),  r.  a.  to 
find  out;  to  invent. 

Išrašas,  -o,  sm.  written  extract;  ex- 
tract from  a  book  ;  abstract. 

Išrašinėti  (-n€j  u, -nejau, -nėšiu),  r.  frq., 
Išrašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  r.  a.  to 
write  out  of":  to  copy;  to  extract  from 
a  book  :  to  write  all  over;  to  consume 
materials  by  writing:  (Jig.)  išrašyti 
kam  n  U  garą,    k<ti!Į,    to    score    one's 

back. 

Išrausti  (-sin. -siau.-siu\  v.  a.  to  dig  out; 

to   dig  up,   2.—   (-raustu,    -randan, 

-rausiu),    r.n.    to    become    red;    to 

blush ;  to  redden. 
Išrauti  (ranjti, -roviau. -rausiu\  r.a.  to 

pluck  out  or  up;  to  pull  out  of;  to 

root  out ;  to  extract. 
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Išravėti  (-veju,  -vėjau, -vesiu),  v.  a.  to 
weed;  to  clean  from  weeds. 

Išrėdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v  a.  to 
undress;  [išpuošti]  to  embellish;  to 
decorate. 

Išreikšti  ( -reiškiu, -reiškiau,-reikši  u),  v. 
a.  to  express;  to  utter;  to  declare; 
to  say. 

Išrėkti  (-kili,  -kiau,  -ksiu),  v.  n.  to  cry 
out;  to  be  able  to  cry  loudly.  ĮĮ  v.  a. 
[=  išbarti]  to  scold;  to  chide;  to  re- 
buke. 

Išrėžyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v.frq.,  Išrėžti 
(-žiu,-žiau,  siu),  v.  a.  to  cut  out;  to 
carve;  to  engrave. 

Išriedėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
hatch;  |  to  roll  away  or  out. 

Išrinkimas,  -o,  sm.  picking  out;  choos- 
ing; electing;  selecting;  election. 

Išrinktas,/.  -\a,defi?i.  -tasis,/.  -toji,  prt. 
elected;  chosen. 

Išrinkti  (-renku, -rinkau, -rinksiu),  v.  a. 
to  choose;  to  select;  to  elect. 

Išrinktinis,/,  -nė,*,  the  chosen  one;  dep- 
uty; delegate. 

Išrišimas, -o,sm.  unbinding;  loosening; 
[uždavinio,  Mausimo]  solution;  [iš 
nuodėmių]  absolution;  remission. 

Išrišti  (-šu,-Šau,-šiu),  v.  a.  to  untie;  to 
unbind;  to  loosen;  [klausimą,  už- 
duotį] to  solve,  to  answer  (a  question 
or  problem);  —  ginčus,  to  settle  a 
dispute;  —  iš  nuodėmių,  to  absolve; 
to  remit  the  sins. 

Išroda,  -OS,  sf.  exposition;  external 
show:  appearance. 

Išrodymas,  -o,  sm.  demonstration ;  state- 
ment; proof. 

Išrodinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v  frq., 
Išrodyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
show  off;  to  exhibit;  to  point  out;  to 
prove.  Išrodyti,  v.  impers.  to  seem ;  to 
appear.  Man  išrodo  (=  rodos),  it 
seems  to  me. 

Išrokavimas,  -0,  sm.  enumeration;  cal- 
culation. 

Išrokuoti  (  kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 
to  calculate;  to  enumerate;  to  reck- 
on; to  figure  out. 

Išromyti  (miju,-mijau,-mysiu),  v. a.  to 
castrate;  to  geld;  to  emasculate. 

Išrūgos,  -ų,  .</.  pi.  whey. 

Išrugti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  sour 


sufficiently;  to  turn  sour;  [apie  pieną] 
to  be  curdled  sufficiently;  [apieagur 
kits,  etc.]  to  be  pickled  sufficiently; 
[apie  alų,  vyną,  etc.]  to  ferment  suffi- 
ciently ;  [apie  duoną]  to  be  leavened 
sufficiently. 

Išrūkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
smoke  out;  —  mesa,  to  smoke  meat. 

Išsakyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
speak  out;  to  avow;  to  confess. 

Išsamiai,  adv.  exhaustively. 

Išsamus,  /  -mi,  defin.  -musis,  /.  -mioji, 
adj.  exhaustive.  ||  — mumas,  sm.  ex- 
haustiveness. 

Išsemti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
draw  out  all;  to  exhaust. 

Išsėsti  (-sedu,-sedau,-sesiu),  v.n.  [iŠ ve 
žimo]  to  get  down  from  a  carriage; 
to  alight;  [iš  laivo]  to  get  ashore;  to 
land. 

Išsėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v. a.  to  sow 
out;  to  spread  out. 

Išsibarstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  Išsi- 
berti  (-bėriu, -bėriau, -bersiu),  v.rfl.  to 
strew  out;  to  be  strewn;  fl  to  cast; 
to  slink;  to  miscarry  {said  of  ani- 
mals). 

Išsiblaivyti  (-vau, -viau, -vysiu),  Išsiblai- 
vinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.rfl.  to  become 
sober;  to  clear  up;  to  sober  up. 

Išsiderėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  rfl.  to 
condition  for  one's  self;  to  stipulate. 

Išsidėstymas,  -o,s?n.  decomposition. 

Išsidėstyti  (-stau, -sčiau, -stysiu),  v.rfl.  to 
decompose;  to  be  resolved  into  con- 
stituent parts. 

Išsigandimas,  -o,  sm.  fright;  fear. 

Išsigąsti  (-gastu,-gandau,-gasiu),  v.  rfl. 
to  take  fright;  to  be  frightened;  to 
startle;  to  be  seized  with  fear. 

Išsigimti  (-gemų,  -gimiau,  -gimsiu),  v. 
rfl.  to  degenerate. 

Išsiilgimas,  -o,  sm.  longing  for;  yearn- 
ing for. 

Išsiilgti  (-gstu, -gau, -gsiu),  v.rfl.  to  long 
for;  to  yearn  for;  to  languish. 

Išsijoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v. a.  to  sift; 
to  bolt. 

Išsikalbėjimas,  -o,  sm.  excusing  one's 
self;  making  excuses  or  apologies; 
excuse;  plea. 

Išsikalbėti  (-bu, -bėjau, -besiu),  v.  rfl.  to 
speak  to  the  full;  f    to  make  an  ex- 
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cuse,  lo  excuse  one's  self ;  [kuomi] 
to  allege  a  thing  for  one's  excuse: 
[nuoko]  todesire  to  be  excused  from 
doing  a  1 1 1  i  1 1  lt - 

Išsikivinklinimas,  -o,  sm.  development ; 
evolution. 

Išsikivinklinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  rfl.  to 
expand;  to  develop;  to  evolve. 

Išsikraustyti  (-stau, -sčiau,  -stysiu),  v.rfl. 
to  move  to  another  place;  to  move 
out  or  away;  to  remove. 

Išsilaižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  rfl.  to 
cure  one's  wounds  by  licking  them 
(as  a  dog). 

Išsimesti  (-motu, -mečiau, -mesiu),  v.rfl. 
to  miscarry;  to  bring  forth  young 
prematurely. 

Išsiplatinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  Išsiplėsti 
(-plečiu,  -piečiau,  -plėsiu),  v.  rfl  to 
spread  out;  to  be  widened;  to  ex- 
pand. 

Išsiplėtojimas,  -0,  sm.  development;  evo- 
lution. 

Išsiplėtoti  (-tojų, -tojau, -tosiu),  v.  rfl.  to 
expand;  to  develop. 

Išsiskirstyti  (-stau, -sčiau, -stysiu),  v.  rfl. 
to  disperse;  to  go  into  different  parts; 
to  scatter. 

Išsisukti  (-ku,-kau,-ksiu),  v.  rfl.  [koją, 
ranką,  etc.]  to  sprain  one's  foot  or 
arm;jty.  to  extricate  one's  self  by 
shifts. 

Išsitarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.rfl.  to  utter 
a  word;  to  say;  [nety&oms]  to  drop 
a  word  unintentionally. 

Išsitekti  (-lenku,  -tekau,  -teksiu),  v.rfl. 
to  find  room. 

Išsitikėjimas,  -o,  sm.  confidence:  trust; 
hope. 

Išsitikėti  (-kiu,  -kėjau,  -kesiu),  v.rfl.  to 
i  rust ;  to  confide. 

Išsiuntimas,  Išsiuntinėjimas,  -o,  sm,  send- 
ing out  or  away;  expedil  ion;  banish  - 
men! . 

Išsiuntinėti  (-nėju, -nejau, -nėšiu),  r.fn/  , 
Išsiųsti  (-siunčiu,  -siunčiau,  -siųsiu), 
r.  <t,    to  send   oi  1 1  or    away;    to  Send 

fort  h :  io  dispatch ;  to  expedite 
Išsiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -susiu),   p,  n., 
Išsiuvinėti    (-m-ju,    nejau,  -nešiu),    v. 
frų.  to  sew  ail  over,    to  work  with  a 

needle;  to  embroider. 

IŠsiuvimas,  Išsiuvincjimas,  -o,  8m.    work- 


ing   with    a    needle;    needle-work; 
embroidery. 

IŠsiveisti  |  -veisiu,-vcisiau,-veisiu),  v.rfl. 
[in  the  natural  world]  to  degenerate; 
to  change  one's  shape  or  form;  to 
t ransform  oneself. 

Išsivystymas,  -o,  sm.  development ;  evo- 
lution. 

Išsivystyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  rfl. 
to  unswathe  one's  sell; fig.  lo  be 
developed. 

Išsižadėjimas,  -o,  sm.  resignation; renun- 
ciation; —  paties  sates,  self-denial. 

Išsižadėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.rfl.  to 
give  up;  to  resign;  to  renounce;  — 
paties  saves,  lo  deny  one's  self. 

Išsižiojėlis,/,  -lė,  s.  gaper;  dawdler. 

Išsižioti  (-žioju, -žiojau.-žiosiu),  v.rfl.  to 
open  one's  mouth;  to  gape;  to 
yawn. 

Išskaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  V.  a.  to 
disjoin;  to  take  to  pieces;  to  divide. 

Išskaityti  (-tau, -ėiau.-tysiui,  v. a  to  find 
out  {or  learn)  by  reading;  [išvokuoti] 
to  enumerate;  to  reckon;  to  calcu- 
late; to  figure  out. 

Išskaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
cleave;  to  split. 

Išskelti  (-liu,-liau,-lsiu),  P.O.,  —  ugnį  U 
titnago,  to  strike  tire  out  of  a  flint. 

Išskersti  (-rdžiu,  -rdžiau,  -rsiu),  P.O.  to 
butcher  all;  to  slaughter;  to  mas- 
sacre. 

Išskėsti  (-skėčiu, -skečiau.-skesiu), 
to  spread  out;—  sparnus,  to  expand 
the  wings. 

Išskydinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  V.  a.  to  di- 
lute; to  thin. 

Išskinti  (nu,  -niau.  -nsiu),  v. a.  to  grub 
up:  to  clear  of  t  n 

Išskyrimas,  -o,  sm.  excepting;  excep- 
tion; separation. 

Išskirstyti  (-stau, -sčiau, -stysiu),  v.jrq., 
Išskirti  (riu.-riau,  rsiu),  v.a.  to  sepa- 
rate; tosunder;  to  disjoin:  to  except ; 
to  exclude. 

Išskysti  » -st  u, -dau. -siu),  r. n.  to  heroine 
thin  or  dilute. 

Išskrosti  (-rodžiu, -rodžiau, -rosiu), 
lo  disembowel;  to  gut ;  to  eviscerate; 
||  to  murder  all :  to  massacre. 

Išsodinti  (nu,  -nau.  -nsiu),  V.  >'.  to  set 
down;    to    put  down;    to    help  to  a. 
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light  (from  a  carriage,  etc.);  —  brang- 
akmeniais,    to    set    with    precious 

stones. 
Išspausti  (-spaudžiu,  -džiau,  -siu),  v.  a. 

to  squeeze  out;   to   express;  — kam 

ašaras,    to   draw   tears  from   one's 

eyes. 
Išspiauti  (-spiauju,-spioviau,-spiausiu), 

v.a.  to  spit  out. 
Išspirga,  -os,  sf.  crisp  rind;  crackling. 
Išspirginti  (-nu,-nau,-nsiu),   v.  a.  to  fry 

cut;  to  roast  well. 
Išsproginėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),v.frq., 

Išsprogti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to 

bud;  ||  to  crack  out. 
Išsprukti  (-runku, -rūkau, -ruksiu),   v.n. 

to  slip  out   of;   to  escape;   to  flee 

away. 
Išsprūsti   (-sprustu,-sprudau,-sprusiu), 

v.n.  to  slip  out;  to  flee;  to  run  away. 
Išstatyti  (-tau,-čiau,  -tysiu),  v.a.  to  put 

out;  to  set  forth;   to  lay  out;  to  ex- 
pose; to  exhibit;   [namus]    to  build; 

to  erect. 
Išstumdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.frq, 

Išstumti  (-miu,-miau,-msiu),   v.  a.  to 

push  out;  to  shove  out;  to  thrust 

out. 
Išsukos,  -ų,  sf.  pi.  buttermilk. 
Išsukti  (-ku,-kau,-ksiu),fl.tt.  to  unscrew; 

to  draw  out;  [iš sąnario]  to  put  out 

of  joint;   to  dislocate;   to  sprain;  — 

koją,  to  sprain  one's  foot. 
Išsunis,  -\o,sm.  adopted  son. 
Iššaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 

freeze;  to  kill  with  cold. 
Iššalti  (-šąlu,    -šalau,    -šalsiu),    v.  n.  to 

freeze  up;  to  perish  with  cold. 
Iššaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 

shoot  all;  to  kill  all  with  a  gun. 
Iššaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),   v.  a.  to  call 

out;  to  call  forth  or  up. 
Iššauti  (-šauju, -šoviau, -šausiu),    v. a. n. 

to  shoot  off;  to  fire  off;  to  discharge. 
Iššlavos,  -ų,  sf  pi.  sweepings. 
Iššluostyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.a.   to 

wipe  away;  to  wipe  off;  to  clean  by 

wiping. 
Iššluoti  (-šluoju, -šlaviau, -šluosiu),  v.a. 

to  sweep  away  or  out. 
Iššokti  (-ku,-kau,-ksiu),    v.n.  to  jump 

out;  to  leap  out. 
Iššukuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),    v.a. 


Išteklius 

to  comb  out;  to  comb  well;  —  linns, 
kanapes,  to  hatchel  flax,  hemp;  to 
finish  hatcheling. 

Iššusti  (-šuntu,  -šutau,  -susiu),  v.  n.  to 
stew  up;  to  be  stewed. 

Iššutinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  stew 
up;  to  finish  stewing. 

Ištaiga,  -os,  sf.  comfort;  comfortable- 
ness. 

Ištaigingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  comfortable;  pleasing;  com- 
modious. ||  — gai,  adv.  comfortably. 
f  —gumas,  sm.  comfortableness. 

Ištaisa,  -OS,  sf  embellishment;  decora- 
tion; ||  dower;  dowry;  wedding  por- 
tion. 

Ištaisyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v.a.  [paga- 
minti] to  make;  to  prepare;  [išrė- 
dyti] to  embellish;  —  dukterį,  to 
supply  (or  provide)  a  daughter  with 
dowry. 

Ištaka,  -os,  sf  source;  head  (of  a  rive?'). 

Ištampyti  (-pau,-piau, -pysiu),  v.  a.frq. 
to  touse;  to  tug;  to  make  longer  or 
wider  by  drawing  or  pulling  repeat- 
edly. 

Ištarimas,  -0,  sm.  pronunciation;  utter- 
ance. 

Ištarmė,  -ės,  sf.  pronunciation;  dialect; 
[sudo]  decree;  judgment;  verdict. 

Ištarpinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  melt. 

Ištarti  (-riu,  -riau,  -isiu),  v.a  to  utter; 
to  pronounce;  to  say. 

Ištaria,  -os,  sm.  [Mi.]  gelded  animal. 

Ištaškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
squirt  on  all  sides;  to  shiver  to  pie- 
ces. 

Išteirauti  (-rauju,  -ravau,  -rausiu),  v.a. 
to  obtain  by  inquiry;  to  learn  by 
inquiry. 

Ištekėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.n.  to  flow 
out;  to  leak  out;  [už  vyro]  to  manry 
one. 

Ištekinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.    to  cause 
to  flow  or  leak  away;  [ant  tekilo]    to 
-  finish  on  a  lathe;  to  hollow  by  turn 
ing 

Išteklingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  sufficient;  plentiful;  profuse; 
well  off.  ||  —gai,  adv.  sufficient lv; 
plentifully.  ||  —gumas,  sm.  sufficien- 
cy; plentifulness. 

IStekliliS,  -iaus,  sm.  sufficiency;  compe- 
tence. 
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Ištekmė,  -ės,  %f.  flowing  out;  emana- 
tion; efllux. 

Ištekti  (-tenku,-tekau, -teksiu),  v  n.  to 
be  sufficient;  to  suffice;  to  have 
enough. 

Ištempti  (piu,  -piau,  -psiu),  v. a.  to  ex- 
tend; to  stretch;  to  strain. 

Išten,  adv.  thence;  from  thence. 

Išteplioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.frq., 
Ištepti  (-pu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to  be- 
smear; to  consume  or  expend  by 
smearing. 

Išterioti  (-rioju,-riojau,-riosiu),  v.  a.  to 
waste;  to  exterminate;  to  destroy. 

Ištesėti  (-siu,-sejau,-sesiu),  v.n.  to  have 
sufficiently;  to  suffice. 

Ištežėlis,/.  -lė,  *.  milksoap;  humdrum. 

Išties,  Ištiesa, adv.  truly; verily;  indeed; 
forsooth. 

Ištiesti  (-siu, -siau, -siu),  v. a.  to  stretch 
out;  to  extend. 

Ištikimas,  /.  -ma,  defin.  -masis,/.  -moji, 
adj.  sure;  faithful;  loyal. 

Ištikimybė, -ės,  */.,  Ištikimumas, -o,  sin. 
fidelity;  faithfulness;  loyalty. 

IŠtikro,  adv.  truly;  indeed;  verily. 

Ištikšti  (-tyšku,-tiškau, -tiksiu),  v.  n.  to 
shiver;  to  dash  to  pieces. 

Ištiktė,  -ės,  sf.  stroke;  blow. 

Ištikti  (-tinku,  -tikau,  -tiksiu),  v.  a.  to 
strike;  to  give  a  blow. 

Ištyrinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.frq., 
Ištirti  (-tiriu, -tyriau, -tirsiu),  v.  a.  to 
examine;  to  search;  to  inquire. 

Ištirpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.n.  to  melt; 
to  dissolve. 

Ištisai,  adv.  extensively;  at  full  length. 

Ištisas,/,  -sa,  adj.  extensive;  prolix;  || 
whole;  entire.  Kova  teisėsi  utisa  du 
metu,  the  war  continued  two  whole 
years. 

Ištysėlis,/.  -lė,  0.  tall  and  slender  per- 
son; walking  rushlight. 

Išlysti  (-st  u, -sau, -siu),  v.  n.  to  extend: 
to  si  retch;  to  become  long;  to  lenglit- 
en  out. 

IŠtiŽČiiS,  =  IŠTK/.KIJS. 

Ištizti  (-ty/.tu,  -ti/au,  -tišiu),  v.n.  to  be- 
come soft ;  to  be  drenched. 

Ištolo,  ado.   from  afar. 

Ištraukimas, -0,   am.    drawing    out;   ex- 

t  racl  ion. 
Ištraukti  t-kiu,-kiau,-ksiu),  r.<i.  todiaw 

out  ;  to  i>n  1 1  out  ;  to  extract . 


Ištrėmimas,  -0,  am.  exile;  banishment; 
expulsion. 

Ištremti  (miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
exile;  to  banish. 

Ištremtinys,/.  -nė,*,  exile;  person  ban- 
ished. 

Ištrenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),T. a.  to  knock 
out. 

Ištrykšti  (-trykštų, -tryškau.-trykšiu)  r. 
n.  to  spout  out;  to  gush  out;  to  spurt 
out. 

Ištrinti  (nu,  -niau,  -nsiu),  v. a.  to  wipe 
off;  to  wipe  away;  to  rub  out. 

Ištrivoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  n.  to 
last  to  the  end;  to  hold  out.  [Pol. 
AVytrwac]  . 

Ištrokšti  (trokštu, -troškau, -trokši  u),  r. 
n.  to  have  thirst;  to  thirst  after;  to 
be  thirsty. 

Ištroškimas,  -o,  sm.  thirstiness;  thirst. 

Ištrukti  (-trukstu,  -trukau,  -truksiu),  r.  n. 
to  break  from;  to  tear  one's  self 
from;  to  escape;  to  run  away. 

IŠtrupėti  (-pu,  -pejau,  -pesiu),  v.  n.  to 
crumble;  to  break  into  small  pieces. 

lštrupinti(-nu,-nau,-nsiu),r.<Mo  crumb; 
to  crumble. 

lšturėjimas,-o,*m.  holding  out;  bearing; 
enduring. 

Išturėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  n.  to 
hold  out;  to  bear;  to  endure;  to  out- 
stand. 

Ištuštinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  emp- 
ty- 

Ištvarką,  -os,  af.  disorder;  [ištvirkimą*] 
dissoluteness;  lewdness. 

IŠtvėrimas,  -0,  am.  perseverance;  per- 
sistence. 

Ištverti  (-riu, -riau,-rsiu),  r.  n.  to  keep  on 
to  the  end;  to  persevere:  to  persist; 
to  hold  out.  ||  v.  a.  to  take  down  a 
partition:  to  u  n  fence. 

Ištvirkėlis,/,  -lė,  .v.  disorderly,  dissolute 
person. 

Ištvirkimas,  -0,  tm.  disorderliness;  dis- 
soluteness: wantonness. 

Ištvirkinti  (nu,-nau.-nsiu),  v. a.  to  spoil: 
to  oorrupt. 

Ištvirkti  (kstu,  -kau.  -ksiu),  D,  n.  to  be 
spoiled;  to  be  Corrupted;  to  be  dis- 
solute, wanton. 

Išvadavimas.  -0.  tni.  deliverance:  relief. 

Išvaduoti  (-duoju,-da vau, -duosiu  |, 


Išvaduotojas 

to  free;  to  deliver;  to  release;  to  re- 
lieve. 

Išvaduotojas,/.  -ja,.s.  deliverer; liberator; 
redeemer. 

Išvadžiojimas,  -o,  sm.  derivation;  argu- 
mentation; argument. 

Išvadžioti  (-džioju,-džiojau,-džiosiu),  v. 
a.n.  to  lead  out  of;  ||  to  deduce;  to 
demonstrate;  to  prove. 

Išvagoti  (-gojų,  -gojau,  -gosiu),  v.  a.  to 
cover  with  furrows;  to  furrow. 

Išvaikis,  -io,  sm.  adopted  child. 

Išvaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
drive  away;  to  drive  asunder;  to 
disperse. 

Išvaikščioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  Iš- 
vaikštinėti  (-neju, -nejau,  nešiu),  v.  n. 
frq.  to  walk  all  over;  [išsiskirstyti] 
to  go  different  ways;  to  part;  togo 
away  one  after  another. 

Išvaizda,  -OS,  sf.  appearance;  look;  as- 
pect. 

Išvaizdus,  /.  -di,  defin.  -dusis,  /.  -džioji, 
adj.  sightly;  comely ;  conspicuous. 
I  —  dumas,  sm.  sightliness. 

Išvakares,  -iu_,  sf.  pi.  late  evening. 

Išvalnijimas,  -o,  sm.  freeing;  releasing; 
emancipation;  manumission. 

Išvalnyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
free;  to  release;  to  set  at  liberty;  to 
emancipate;  to  manumit. 

Išvanoti  (-noju,  -nojan,  -nosiu),  v.  a.  to 
wash  one  with  brushwood;  fig.  to 
whip  or  flog  one. 

Išvara,  -os,  sf.  d  riving  to  pasture;  ||  pas- 
turage; common. 

IŠvardis,-džio,m.  gram,  pronoun;  apsa- 
komasis— ,  relative  p. ;  grįžtamasis — , 
reflexive  p. ;  ypatinis — ,  personal  p  ; 
klausiamasis — ,  interrogative  p. ;  ne~ 
reiškiamasis — ,  indefinite  p. ;  rodo- 
masis— ,  demonstrative  p.;  sakina- 
masis— ,  possessive  p.;  [Kriauš. 
Gramat.]. 

Išvarymas,  -o,  sm.  driving  out  or  away; 
banishment. 

Išvaryti  (-rau,-riau, -rysiu),  v. a.  to  drive 
out  or  away;  to  expel;  to  banish. 

Išvartyti  (-rtau,-rčiau,-rtysiu),  v.  a.  frq. 
to  overturn;  to  upset;  to  overthrow; 
to  subvert. 

Išvarža,  -os,  sf.  spoil;  booty. 

Išvažiavimas,  -o,  sm.  going  or  setting 
out;  departure. 
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Išvažinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.a.frq., 
—  kelią,  to  make  a  road  level  by  driv- 
ing upon.  ||  v.  n.  to  go  or  drive  in 
different  ways:  to  disperse. 

Išvažioti  (-žioju, -žiojau,-žiosiu),  v. a.  to 
carry  away. 

Išvažiuosena,  -os,  Agoing  or  driving  out; 
departure. 

Išvažiuoti  (-žiuoju,-žiavau,-žiuosiu),2J.?i. 
to  go  away;  to  set  out;  to  depart. 

Išvažos,  -lį,  sf.  pi.  recrements  of  tar; 
coom. 

Išvedžiojimas,  =  Išvadžiojimas. 

Išvedžioti,  =  Išvadžioti. 

Išveisti  (-veisiu,-veisiau,-veisiu),  v.  a. 
to  root  out;  to  extirpate. 

Išveizda,  =  Išvaizda. 

Išveizdėti  (-džiu, -dėjau, -dėsiu),  Išveizėti 
(-ziu,-zejau,-zesiu),  v.  n.  to  look;  to 
appear;  to  have  appearance. 

Išvelėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 
wash  out  with  a  washing-beetle. 

Išvengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.?i.  to  shun; 
to  avoid;  to  escape;  to  evade. 

Išvėpėlis,/.  -lė,  s.  gaper;  dawdler. 

Išverkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  ob- 
tain a  thing  by  shedding  tears. 

Išversti  (-verčiu, -verčiau, -versiu),  v.  a. 
to  overturn;  to  throw  out;  to  throw 
down. 

Išveržti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v. a.  to  pluck 
out;  to  snatch  away;  to  wrench  out. 

Išvesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  v.  a.  to 
lead  out;  to  infer;  to  derive;  to  de- 
duce; —  iš  kelio,  to  mislead  one;  to 
seduce. 

Išvežimas,  -0,  sm.  exporting;  exporta- 
tion. 

Išvežti  (-žu,  -žiau,  -šiu),  v. a.  to  convey 
out;  to  carry  away;  to  export. 

Išvidaus,adv.  from  inside;  from  within. 

Išviduriavimas,  -o,  m.  evacuation;  ex- 
cretion. 

Išviduriuoti  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 
v.a.  to  excrete;  to  evacuate;  to  dis- 
charge. 

Išvilioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.  a.  to 
coax  a  thing  out  of  a  person;  to  ob- 
tain by  cunning;  —  nuo  ko  pinigus, 
to  cheat  one  out  of  his  money. 

Išvynioti  (-nioju,  -niojau,  -niosiu),  v.  a. 
to  fold  out;  to  wind  out;  to  roll  out; 
to  unfold;  to  unfurl;  to  unwind. 
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Išvirinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  boil 

up;  to  boil  well 

Išvirkščias./,  -čia,  defin.  -čiasis,/.  -čioji, 

<uij.  reverse;  wrong  side  turned  up. 

||  — čiai,  adv.    reversedly;  in  an  op- 
posite sense. 
Išviršaus,  adv.  from  above;  in  advance. 
Išvirščias,  =  Išvirkščias. 
Išviršinis,/,  -nė,  adj.  external:  outward. 
Išvirti  (-verdu, -viriau, -virsiu),  v.a.n.  to 

boil  up;  to  cook  up. 
Išvysti  (-vystu,  -vydau,  -vysiu),  v.  o.  to 

see;  to  perceive;  to  catch  sight  of.  2. 

—  (-vystame, -vytome, -vysime),    v.n. 

coll.  to  wither  up;  to  fade  away. 
Išvystyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a.  to 

unswathe;  to  unfold;  to  develop. 
Išvisur,  adv.    from   everywhere;   from 

all  over. 
Išvyti  (-veju, -vijau, -vysiu),  v. a.  to  drive 

away;  to  expel;  to  banish. 
Išvogti  (-vagiu, -vogiau, -vogsiu),  v. a.  to 

steal  away. 
Išžaboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  v.  a.  to 

take  off  the  bridle;  to  unbridle. 
Išž|sti  (-zindu,  -žindau,    žįsiu),   v.  a.  to 

suck  out  or  up. 
Išžiūra, -OS,  sf.  appearance: aspect;  look; 

outlook;  prospect;  view. 
Išžudyti  (-dau,  -d/.iau,  -dysiu),  r.a.  roll. 

to  kill  all. 
Išžuti  (-žūvame, -žuvome, -žūsime),  v.n. 

coll.  to  perish. 
lt,  conj.  as;  as  it  were. 
įtaiką,  -os,  sf.  pleasedness. 
įtaisą,   -os,  sf.    any  thing   built   up   or 

erected;  establishment.   PL   Jtaisos, 

-u,  sf,  lit  t  Lngs;  n.\i  n  its. 
įtaisymas,  -o,.vw.   setting  or  fixing   in; 

erection;  establishment . 
[taisyti (-sau, -siau,-sysiu),  p.a.  to  set  or 

fix  In;  to  establish. 
|taka,  -os,  tf,  month  {of  a  river). 
Italas,/,  -lė,  8.   Italian. 
Italija,  -OS,*/'.   Italy. 
Itališkas,/,  -ka,  defin.  -kasis, /.  -koji,  adj. 

Italian. 
įtalpa,  -os,  sf,  capacity;  contents.   Kny- 
gos -  ,  t  he  contents  of  a  hook. 
įtalpinti  (nu,  -uau,  Dsill),  P.O.  to  insert  . 

to  put  into:  ||  to  contain. 
įtariamas,  ./'.  -ma.  defin.  -masis./.  -moji. 

dili.  suspected ;  suspicious.    ||   — mai, 


adv.  suspectedly:  suspiciously. 

įtarimas,  -o,  sm.  suspicion;  distrust: 
mistrust. 

įtarti  (-riu,-riau,-rsiu),  r.a.  to  suspect: 
to  mistrust:  to  distrust. 

įteikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.n.  to  hand 
in;  to  deliver  into  one's  hands. 

įteisojimas,  -o,  sm.  legalization;  author- 
ization. 

įteisoti  (-soju,-sojau,-sosiu),  r.a.  to  le- 
galize: to  authorize;  to  entitle  to. 

įtekėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.n.  to  flow 
into:  to  run  into. 

įtekmė,  -ės,. sf.  influx ;influxion;  1  influ- 
ence. 

įtekmingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji. 
adj.  influential.  |  —  gai,  adv.  influ- 
entially. 

įtekmingumas,  -0,8m.  influence. 

jįtėmė,  -ės,  sf.  remark;  note. 

įtempti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
stretch;  to  strain: — lanką,  to  string 
the  bow;  f  to  drag  into:  to  draw  in- 
to. 

įtikėjimas,  -o,  sm.  belief:  faith. 

Įtikėti  (-kiu, -ke jau, -kesiu),  v.n.  to  be- 
lieve; to  give  a  ready  belief:  to  give 
credence  to. 

įtikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  p.  a.  to  make 
one  believe:  to  convince. 

įtikti  (-tinku. -tikau,  tiksiu),  r.  n.  to 
please;  to  content;  to  satisfy;  to 
comply  with  one's  wishes. 

įtilpti  (pstu.-pau.-psiu),  v.n.  to  be  con- 
tained in;  to  be  comprised  in;  to  find 
room  enough. 

\[\n,adc.  very:  much:  greatly. 

įtraukti  (-kiu.  -kiau,  -ksiu  p. a.  to  draw 
into;  to  drag  into:  to  haul  into. 

Įtrinti (-nu,-niau, -nsiu),  r.a.  to  rub  in- 
to. 

įtrupinti  (-nu, -nau, -nsiu),  r.a.  to  crumb 
into. 

įturys,  -io,  em.  contents. 

įtūžti  (-žtu,-žau,-šiu),  v.n.  to  run  mad: 
to  Hy  Into  a  passion. 

Į  vada,  -os.  sf.  conduit:  aqueduct. 

jvadinti  (-nu, -nau, -nsiu),  p.a.  to  invite; 

to  call  into. 
jvadžioti,  see  [vflffl  i. 

Yvairavimas,  -o.  em.  varying;  variation. 
Yvairiai.  <o/r.  differently;  diversely;  in 

a  different  manner. 


Yvairinti 

Yvairlnti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  diver- 
sify; to  variate;  to  vary. 

Yvairumas,  -o,  sm.  difference;  diversity; 
variety. 

Yvairuoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v. n. 
to  vary ;  to  differ. 

Yvairus,/.  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
different;  diverse;  various. 

jvaisinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  pro- 
create, to  beget;  to  engender. 

Jvardytj  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.  a.  to 
name;  to  mention  by  name. 

įvarginti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  weary 
out;  to  tire;  to  fatigue;  to  harass;  to 
plague. 

įvargti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  be 
tired ;  to  be  weary. 

įvaryti  (-rau,-riau, -rysiu),  v. a.  to  drive 
Into;  —  ką  į  skolas,  to  get  one  into 
debt;  —  į  grabą,  to  bring  one  to  the 
grave. 

Yvas,  -0,  sm.  orn.  owl:  horned-owl. 

įvažiavimas,  -0,  sm.  entrance;  entry. 

įvažiuoti  (-žiuoju,-žiavau,-žiuosiu),  v.n. 
to  enter;  to  drive  into  (in  a  carriage). 

įvedybos,  -ų,  sf.  pi.  introduction;  inaug- 
uration. 

įvedimas,  -o,  sm.  leading  into;  bringing 
into;  f  introduction. 

įveikme,  -es,  sf.  impression;  effect; 
power. 

įveikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  over- 
come; to  overpower;  to  defeat;  to 
subdue;  to  conquer. 

įveisti  (-siu,-siau,-siu),  v.  a.  to  procre- 
ate; to  beget;  to  engender. 

įverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  put  in; 
to  thread  in. 

įvesdinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  lead 
into;  to  bring  into;  to  usher;  to  in-. 
troduce. 

įvesti  (-vedu,  -vedžiau,  -vesiu),  v.  a.  to 

•  lead  into;  to  bring  into;  to  intro- 
duce. 

įvežimas,  -o,  sm.  importation. 

įvežti  (-žu,-žiau,-šiu),  v.  a.  to  bring  in- 
to; to  carry  into;  to  import. 

įvijas,/,  -ja,  adj.  winding;  bending  from 
a  direct  line.  ||  — jai,  adv.  windingly; 
in  a  winding  manner. 

įvykdymas,  įvykdinimas,  -o,  sm.  causing; 
bringing  into  existence;  realizing; 
realization. 
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įvykdyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v. a.  to  el' 

feet;  to  cause;  to  produce;   to  bring 

into  existence;  to  realize. 
įvykimas,  -o,  sm.  arising;  [išsipildymas] 

accomplishment. 
įvyksnis,  -io,  sm.    occurrence;  incident; 

[išsipildymas']  realization;  gram,  ob- 
ject. 
įvykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.  n.   to  arise; 

to  happen;  to  occur;  [išsipildyti]    to 

be  fulfilled;  to  be  accomplished;   to 

be  realized. 
įvilkti  (-velku,-vilkau, -vilksiu),  v.  a.  to 

draw  or  drag  into;  to  haul  into. 
įvynioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v. a.  to 

wrap  up;  to  envelop;  to  roll  in. 
įvisti  (-vystu,-visau,-visiu),   v.  n.  to  be 

procreated  in  great  numbers. 
įvystyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),   v.  a.   to 

swathe;  to  swaddle. 
įžaboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),    v.  a.  to 

bridle, 
įžagti  (-gu,-giau, -gsiu),   v.  a.  to  soil;  to 

stain;  to  defile;  to  pollute;  to  infect. 
įžaizda,  -OS,  sf.  injury;  wounding. 
įžambiai,  adv.    slantingly;    obliquely; 

slopi  ngly. 
įžambus,/,  -bi,  defin.  -busis,/  -bioji,  adj. 

sloping;  slanting;  oblique. 
įžanga,  -OS,  sf.  entrance;  entry;  [rašto] 

introduction:  preface. 
Iždas,  -o,  sm.  public  chest;  treasury. 
Iždininkas,/,  -ke,  s,  treasurer;  cashier. 
Yžė,  -es,  sf.  block  of  ice. 
įžeidėjas,/,  -ja,  s.  injurer;  insulter. 
įžeidimas,  -o,sm.  injury;insult;  affront. 
įžeidingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 

adj.  injurious;  insulting.  |  —  qa\,adv. 

injuriously;   insultingly.    ||  —gumas, 

sm.  injuriousness. 
įžeistas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  prt. 

hurt;  injured;  insulted. 
įžeisti  (-džiu,-džiau,-žeisiu),fl. a.  to  hurt ; 

to  injure;  to  insult. 
įžeistojas,/.  -ja,  =  Į/.eidejas. 
jįželti   (-želiu,  -želiau,  -želsiu),   v.  n.  to 

root  in ;  to  have  an  exuberant  growth. 
įženga,  =  Įžanga. 
įžengimas,  -o,  sm.   entrance;  entering: 

—  į   dangų,    (eccl.)    ascension    into 

heaven;  Ascension  day;  Holy  Thurs- 
day, 
įžengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  n.  to  step 

into;  to  enter;  to  ascend. 


įžymėjimas 

•žymėjimas,  -o,  sm.  marking;  signing. 

]žymėti  (-miu,-mejau, -mesiu),  v.  a.  to 
mark. 

|žymus,  /.  -mi,  defin.  -mušis,  /.  -mioji, 
adj.  significant;  considerable;  im- 
portant. j|  —  miai,  adv.  significantly; 
considerably.  ||  — mumas,  sm.  sig- 
nificance; importance. 

Jžodis,  -džio,  sm.  vow. 

|žiurėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v. a.  to  look 
inlo; Jig.  to  understand;  to  conceive 
to  have  an  insight  into. 

Izraelis,  -io,.<<m.  Israel.  Izraelitas,/,  -tė,  s 
an  Israelite. 

|žulnas,/.  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  adj 
slant;  slanting;  oblique.  ||  — nai,  adv 
slantingly;  obliquely;  askance. 

|žulnumas,  -o,  sm.  slant  direction;  ob 
Liqueness. 

|zulus,  /.  -li,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj 
insolent;  disrespective;  rude.  ||  — lu 
mas,  87)i.  insolence;  rudeness;  rough 
ness. 

|žvalga,  -OS,*/,  insight; /#.  intelligence 
comprehension. 

įžvalgus,/,  -gi,  defin.  -gusis,/  -n\o\\,adj 
quick-sighted;  perspicacious;  keen 
||  —gumas,  sm.  perspicacity;  perspi 
cuity. 

įžvelgiamas,/,  -ma,  defin.  -masis,/  moji, 
prt.  visible;  perceivable;  percep- 
tible 

|žvelgti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.a.n.  to  peop 
into:  to  take  a  look  at;  to  perceive. 

Jžvilgis,  -io,  sm.  insight;  perception:  in- 
tellectual apprehension. 


Jadros,  -ų,  sf.  pi,  measles. 

Jaknos,  -ų,  sf.  pi  liver. 

Jakšis,  -io,  sm.  axe.  [Oerm,  Axt]. 

Jakšunė,  -ės,  sf.  bot.  cock's  head;  ho- 
neysuckle. Hedysarum. 

Japonija,  -os,  sf.  Japan. 

Japoniškas,  ./'.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  Japanese, 

Jasiuklė,  -es,-1;/'.  bot.  shave-grass;  marsh- 
horsetail.  ESquisel  um  palusl  re. 

Jasminas.  -o.  smy  t><>t.  jasmine.  Jasml- 
nurn. 
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Jau,  adv.  already.  Jau...  jau...,  now..* 

now... 

Jauda,  -OS,  sf.  allurement;  temptation; 
enticement. 

Jaudinti  (-nu,-nau,-nsiu),  r.a.  to  allure; 
to  tempt. 

Jaudus,/  -di,  defin.  -dusls,/.  -džioji,  adj. 
alluring;  tempting;  attractive.  | 
— džiai,  adv.  alluringly:  ai  tract  in  gly. 

Jauja,  -os,  sf.  drying  house;  corn  kiln. 

Jaukinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  habit- 
uate; to  accustom;  to  tame. 

Jaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r.  a.  to  rum- 
mage; to  turn  over;  to  confound;  to 
throw  into  disorder. 

Jaukus,/  -ki,  defin  -kusis,/.  -kioji,  adj. 
tame;  gentle;  tractable.  ||  — kiai,  ado. 
gently;  meekly.  ||  —  kumas,  sm.  gen- 
tleness; tractability. 

Jaunamartė,  -ės,  sf.  bride:  woman  newly 
married. 

Jaunas,/  -na,  defin.  -nasis,  /  -noji,  adj. 
young;  —  menuo,  new  moon. 

Jaunatis,  Jaunutis,  -čio,  sm.  new  moon: 
crescent. 

Jaunavedis,  -džio,  sm.  bridegroom. 

Jaunybė,  -ės,  sf.  quality  of  being  young: 
youth  fulness. 

Jaunikaitis,  -čio,  sm.  youth :  young  man. 

Jaunikis, -io,  sm.  bridegroom;  man  a- 
bout  to  be  married. 

Jauniklis,/  -lė,  S.  the  youngest  one. 

Jaunylis,/,  -lė,  s.  the  younger  one;  jun- 
ior. 

Jaunimas,  -o,  sm.  youth:  young  prisons 
(collectively);  company  of  young 
people. 

Jaunintis  (-nuos,-naus,-nsiuos).  r.rjl.  to 
make  one's  self  appear  young;  U 
pretend  to  be  young. 

Jaunystė,  -ės. sf.  youth;  juvenile  aire. 

Jaunumas,  -o,  sm.  the  quality  of  being 
young;  youthfulness. 

Jaunumenė,  (Jaunuomenė)  -ės,  sf.  youth: 
young  people. 

Jaunutis,  Jaunutėlis.  /  -lė,  adj.  pretty 
young:  very  young. 

Jausmas,  -0,  sm.  feeling;    sense:    sensa- 

t  Ion. 
Jausmažodis,  -džio,  sm.  interjection. 
Jausmingas.  /.  -ga.  defin.  -gasis./.  -goji. 

adj.  sensitive:  tender:  fond. 
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Jausmingumas, -o,  am.  sensitiveness;  ten- 
derness; fondness. 

Jausmininkas,  Jausmaženklis,  sm.  mark 
of  exclamation. 

Jausti  (jaučiu,  jaučiau,  jausiu),  v. a. n. 
to  feel.  U  —s,  v.rfl.  to  feel  one's  self ; 
to  be  sensible  of. 

Jautiena,  -os,  sf.  beef. 

Jautimas,  -o,sm.  feeling;  sensation;  {bu- 
dėjimas] waking. 

Jautinyčia,  -ios,  sf  ox  stable. 

Jautinis,/.  -nė,  adj.  pertaining  or  belong- 
ing to  an  ox;  ox... 

Jautis,  -čio,  sm.  ox. 

Jautriai,  adv.  sensibly;  sensitively. 

Jautrumas,  -0,  sm.  sensibility. 

Jautrus,/,  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
sensible;  irritable;  touchy; sensitive. 

Jautvedė,-ės,*/.  [Zr.] guide  strap;  leash. 

Javai,  -ų,  sm.  pi.  corn;  grain;  [nenu- 
plauti] crop. 

Ječiukai,  -ų,  sm.  pi.  =  Bulves. 

Jėga,  =  Jiega. 

Jegžlys,  -io,  sm.  icht.  ruff. 

Jei,  Jeigu,  conj.  if:  in  case  of. 

Jeib,  conj.  provided  that.  Jeibką,  what- 
ever. Jeib  kada,  whenever. 

Jenerolas,  =  Generalas. 

Jerube,  -ės,  sf.  orn.  hazel-hen;  heath- 
cock. 

Jeruzoiimas,  -o,  sm.  Jerusalem. 

Jetininkas,  -o,  sm.  lancer;  pikeman. 

Jetis,  -ies,  sf.  lance;  spear. 

Jėzavas,  Jėzaus  lelija,  s.  bot.  martagon 
lily;  Turk's  cap  lily.  Liliu  m  Marta- 
gon. 

Jėzuitas,  -o,  sm.  Jesuit;  — tų  klioštorius, 
convent  of  Jesuits. 

Jėzuitiškas,/.  -ka,adj.  Jesuitic;  Jesuitic- 
al. I  —kai,  adv.  Jesuitically. 

Y\,gen.  jos,  defin.  Jijė,  gen.  josios,  pron. 
f.  she. 

Jiega,  -os,  sf.  power. 

Jiekštas,  -o,  sm.  column;  pillar;  shaft. 

Jiena,  -os,  sf  thill. 

Jierka,  -os,  sf.  slit;  slash;  rift;  cleft;  || 
white  leather;  dressed  goat  skin. 

Jieškinys,  -io,  sm.  purpose;  end;  aim. 

Jieškojimas,  -o,  sm.  seeking;  searching. 

Jieškoti  (-kau,  -kojau,  -kosiu),  v.  a.  to 
seek ;  to  search ;  to  look  for. 

Jieškotojas,/.  -ja,  s.  seeker,  searcher. 

Jiešmas,  -o,  sm.  spit. 


Juk 

Jieva,  -os,  sf  bot.  bird-cherry.    Cerasus 

padus.  2.  nom.  propr.  Eve. 
Jievynas,  -0,  sm.    forest  of   bird-cherry 

trees. 
Jievinis,  /.    -nė,    adj.    of    bird-cherry; 

made  of  bird-cherry  wood 
Jis,  gen.  jo,  intens.  Jisai,  gen.  jojo,  pron. 

m.  he. 
Jodinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.n.  frq. 

to  ride  about  on  horseback. 
Jodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  carry 

on  horseback. 
Jog,  conj.  that.  Teipjog,  so  that.    Teip 

labai,  jog...,  in  such  a  degree  that... 
Jojamas,  /.  -ma,   defin.  -masis,  /  -moji, 

prt.  riding;  employed  to  ride. 
Joks,  Jokis,/.  -kia, pron.    no;    not  any; 

no  one;  none. 
Jokūbas,  -0,  sm.  Jacob;  James. 
Jomarkas,  -o,  sm.  fair;  market. 
Jonas,  -o,  sm.    John.    Jonienė,  -ės,  */. 

John's  wife. 
Joneliai,  -ių,  sm.  pi.  bot.  Spanish  broom. 

Spartium. 
Joninės,  -ių,  sf.    Saint  John   the   Bap- 
tist's day;  Midsummer. 
Joninžolė,  -ės,  sf.  bot.  hypericon;  John's 

wort.  Hypericum  perforatum. 
Jonvabalis,  -io,  sm.  ent.  glow-worm. 
Joti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  to  ride 

on  horseback. 
Jotis,  -čio,  sm.  rider:  knight;   cavalier. 
Jovalas,  -o,  sm.  swill;   medley;   mess;  || 

disorder;  confusion;  chaos. 
Jovaras,  -o,  sm.  bot.    plane  tree.    Plata- 
nus orientalis. 
Jubilejus,  -jaus,  sm.  jubilee. 
Jubiliatas,/,  -te,  s.  holdingą  jubilee. 
Judėjimas,  -o,  sm.    motion;   movement. 

Revoliucijiškas     — ,      revolutionary 

movement. 
Judėti  (-du, -dėjau, -dėsiu),  v.n.  to  move; 

to  be  in  motion. 
Judinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.    to  move; 

to  agitate. 
Judošystė,  -ės,  sf.  treachery;  treason. 
Judošius,-iaus,  sm.  Judas;  fig.  betrayer, 

traitor. 
Judra,  -os,  sf.  bot.  bastard-flax;  cameli- 

na;  gold  of  pleasure.  Camelina. 
Judu,/,    judvi,  pron.    dualis,    you  two; 

both  of  you. 
Juk,  conj.  then,    [or  it  is  not   transfer- 
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able  into  English].  Juk  tupatstai 
tinai,  why,  you  know  it  very  well. 

Juka,  -os,  sf.  blood  of  a  beast;  broth  or 
soup  of  blood. 

Jukdyti  (-dau,  -d/iau,  -dysiu),  v.  a.  to 
make  one  laugh. 

Jukštandis,  -džio,  sm.  the  constellation 
Cassiopeia. 

Juktas,  -o,  sm.  Russia-leather. 

Jllle,  -OS,  dim,  -Mute,  sf.  Julia;  Juliet: 
July. 

Julius,  -iaus,  sm.  Julius. 

Jungas,  -o,  sm.  yoke;  span;  couple. 

Jungiamas,/,  -ma,  defin.  -masis,/.  -moji, 
prt.  uniting;  joining.  Jungiamasis 
veiksmažodis,  (gram.)  auxiliary  verb. 

Jungti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v. a.  to  yoke; 
to  join;  to  connect. 

Jungtinis,/,  -ne,  adj.  united;  joint. 

Junkyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to  ha- 
bituate; to  accustom. 

Juo,  adv.  the  more.  Juo  geriau,  so  much 
the  better.  Juo  daugiau,  juo  geriau, 
the  more  the  better. 

Juoba,  adv.  unless;  so  much  more. 

Juodakis,/,  -ke,  s.  black  eyed  one. 

Juodalksnis,  -io,  sm.  bot.  alder. 

Juodaodis,/  -dė,  s.  black  skinned  one. 
negro;  moor. 

Juodas,/,  -da,  defin.  -dasis,/  -doji,  adj. 
black.  I  — dai,  adv.  blackly. 

Juodbėris,/  -re,  s.  dark  bay  horse 

Juodbruvis,/  -ve,  s,  black  browed  pri- 
son;/, brunt'i  be. 

Juodgalvis,./*,  -ve,  s.    black  headed  one. 

Juodylai,  -ų,  sm.  pi.  black  dye;  black 
ink. 

Juodylnyčia,  -ios, /.  inkstand. 

Juodymas,  -0,  sm.  black  part;  black 
place. 

Juodinti  (-nu, -nan, -nsitn,  r.,i.  to  black: 
to  blacken;  fig.  to  blacken;  Lode- 
fame;  to  slander:  to  Vilify. 

Juodis,/,  -dė,  s.  black  one  (said  of  ani- 
mals). 

Juodkartis,/.  -t§,&  black  maned  horse. 

Juodknygc.-cs,  /.  black-book :  conjuring 
book ;  ||  sorceress;  wit  oh. 

Juodknygyste.-cs,  -/.  neoromanoy;  witch- 
craft :  sorcery. 

Juodknygius,/.  -go.  s.  necromancer; sor- 
cerer;/, sorceress, 


Juozapas 


Juodmargis,/  -gė,  8.    black   check- 
one. 

Juodmedis,  -džio,  sm.  bot.  ebony. 
Juodnugaris,  f.  -rė,  *.    one    with    black 

back. 
Juodokas,/.  -ka,  adj.    somewhat  black; 

blackish;  pretty  black. 
Juokplaukis,/  -kė,  *.   black  haired  one. 
Juodsnukis,/. -kė,  *.    black    laced    one; 

one  with  black  muzzle. 
Juoduma,  -os,  sf.    black   place;    black 

spot. 
Juodumas,  -o,  -sm.  blacku 
Juoduoti  (-duoju.-davau.-duosiul,   r.  n. 

to  glisten  or  glitter  black;  to  appear 

black. 
Juodvabalis, -io,  sm.  duntr-beetle. 
Juodvarnis,  -io,  sm.  orn.  raven. 
Juodveidis,/  -de,  *.  black  complexioned 

one:  negro;  moor. 
Juodžemis,  -io,  sm.  black  earth;  mold  of 

mould;  vegetable  earth. 
Juokadėja,  adv.  out  of  sport;  for  fun. 
Juokas,  -o,  sm.  laugh;  laughter:  laugh- 
ing; I  jest;  joke. 
Juokauti  (-kauju.-kavau, -kausiu),  Juo- 
kuoti   (-kuojų. -kavau.-kuosiu).  v.  it. 

to  jest :  to  joke;  to  jeer;  to  fool. 
Juokdarys,/  -rė, -v.  jester:  clown:  droll. 
Juokingas,/. -ga,  eV/'V-gasis./-goji,  adj. 

laughable;   ridiculous.    ||  — gai,  adv. 

ridiculously. 
Juokingumas,  -0,*m.   ridiculousness 
Juokinti  (-nu, -nan, -nsiut,  v.  a.  to  make 

one  Laugh. 
Juokorius./  -rė,  s.  jester:  punster. 
Juoksmas,    -o,    sm.    Laugh;    laughing; 

Laughter. 
Juoktis  (-kiuos, -kiaus, -ksiuos),  r.rfi.  to 

laugh;  —  tt  ho,  to  Laugh  at  one. 
Juokuoti,  see  Juos  luti. 
Juosmuo,  -mens,  sm,  waist;   waistband. 
Juosta,  -OS,  sf.  girdle:  belt  :    waistband. 

/,,/ niiičs  — ,  rainbow. 

Juosti  (juosiu,  juosiau,  juosiu),  d.o,  to 
gird;  to  girdle;  to  girth.  j|  —s,  a  rfi. 

to  gird  one's  - 
Juosti  (įuostu,  juodau,  juosiu),    r. u.  to 

grow  black. 
Juosvas./,  -vi,  defin.  -vasis./.  -voji.  adj. 

somewhat    black:    blackish.    |  —vai, 

adv.  blackishly. 
Juozapas. -o.  at>.'>r.  Juozas. -o.  i       Joseph. 
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Juozienė,  -ės,  sf  Joseph's  wife. 

Jupė,  -ės,  dim.  -pelė,  sf.  jacket;  bodice. 

Jura,-os,*/.  name  of  one  of*  the  tributary 

streams  of  Nemunas  (Memel).  2.  sea: 

ocean.    {Only  in  poetry  and  elevated 

style] . 
Juravimas,  -o,sm.  undulation;  waviness. 
Jūrės,  -ių,  sf.  pi.  sea:  ocean. 
Jurginės,  -ių,  sf.  pi.  Saint  George's  Day. 

||  bot.  dahlia. 
Jurgis,  -io,  sm.  George.   Dim.    -giukas, 

-gutis,  terms  of  endearment.    Jurgie- 
nė, -ės,  sf.  George's  wife. 
Jurininkas,/,  -kė,  s.  sailor:  mariner. 
Jūrinis,/,  -nė,  adj.  of  the  sea;  sea... 
Juruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),   v. n.  to 

"wave;  to  undulate. 
Jus  [pl.ofTv],  you. 
Jūsiškas,/,  -ka,  defin. -kasis,/. -koji,  adj., 

—kai,  adv.  like  yours;  corresponding 

or  analogous  to  yours. 
Jūsiškis,/  -kė,  s.  yours. 
Justi  (juntu,  jutau,  jusiu),  v. a.  to  feel; 

to  forebode. 
Justinas,  -o,  sm.   Justin.    Justina,  -os,  sf. 

Justina. 
Jutimas,  -o,  sm.  feeling;  sensation. 
Jutrina,  -os,  sf.  lock. 
Jutrumas,  -o,  sm.    sensitiveness;   acute- 

ness  of  sensation. 
Jutrus,  /  -ri,  defin.  -rusis,  /  -rioji,  adj. 

sensible;  sensitive;  irritable.  ||  — riai, 

adv.  sensibly;  sensitively. 


K 


Kabala,  -os,  sf.  cabala. 

Kabalda,  -os,  smf  (vulg.)  cripple;    lame 

one. 
Kabalduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  v. 

n.  to  hang  loosely;  to  dangle; /#.  to 

counterfeit  the  walk  of   a   cripple 

or  lame  person. 
Kabaluoti   and  Kabaruoti   (-uoju,  -avau, 

-uosiu),    v.  n.    to  hang   loosely;   to 

dangle;  to  waver;  to  totter. 
Kabė,  -ės,*/,  hook;  stud;  [knygos]  clasp. 
Kabėti  (-bu,-bejau, -besiu),  v. n.  to  hang; 

to  be  suspended. 
Kabinetas,  -o,  am.  cabinet. 


Kabinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Kabinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  hantr: 
to  suspend;  ||  to  hook;  to  grapple.  | 
—s,v.rfl.  to  hook;  to  grapple;  ||  to 
embrace  each  other;  \\  to  hang  on; 
to  cling. 

Kablys,  -io,  dim.  -lelis,  -liukas,  sm.  hook; 
clasp. 

Kaboti  (-bu, -bojau, -bosiu),  v.n  to  hang; 
to  be  suspended. 

Kačei,  Kačeig,  conj.  although;  though; 
albeit. 

Kačiarga,  -os,  sf.  oven  rake;  poker. 

Kačiuotis  (-čiuojuos,  -čiavaus,  -čiuo- 
siuos),  v.rfl.  to  kitten. 

Kačuogė,  see  Katuoge. 

Kad,  conj.  if;  that.  Kad  ne,  lest.  Teip 
kad,  so  that. 

Kada,  conj.  et  adv.  when;  ever;  —  nors, 
whenever;  at  any  time;  kaip  — , 
sometimes;  at  times;  —  kades,  long 
ago. 

Kadaise,  Kadaisi,  adv.  in  former  time; 
formerly;  aforetime;  erst;  whilom. 

Kadangi,  conj.  because;  for;  whereas. 

Kadrilis,  -io,  sm.  quadrille  {dance). 

Kadugynas,  -o,  sm.  juniper  bushes.   * 

Kaduginis,/  -nė,  adj.  of  juniper. 

Kadugys,  -io,  sm.  bot.  juniper;  juniper 
tree.     Juniperus. 

Kagala,  -os,  sf.  synagogue. 

Kai,  ==  Kaip. 

Kailiadirbis,  =  Kailius. 

Kailialupis,/  -pė,  s.  flayer;  skinner 

Kailiniai,  -\\Į,sm.  pi.  fur  cloak;  fur  jack- 
et. 

Kailiniuotas,/  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
adj.  dressed  with  fur  cloak. 

Kailis,  -io,  sm.  pelt;  skin;  fur. 

Kailius,  -iaus,  sm.  furrier;  dealer  in  furs. 

Kaimas,  -0,  sin.  village;  hamlet.  Dim. 
-melis,  small  village;  villakin. 

Kaimenė,  -ės,  sf.  herd;  flock. 

Kaimietis,/  -te,  s.  villager. 

Kaimynas,  -o,  sm.  neighbor. 

Kaimyninis,/  -nė,  adj.  neighboring. 

Kaiminis,/  -nė,  adj.  of  village;  rural. 

Kaimynystė,  -ės,./,  neighborhood;  vicin- 
ity; neighborship. 

Kaimyniškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  neighbor;  neighboring;  vicinal. 
||  —kai,  adv.  neighborly. 

Kaiminka,  -os,  sf.  female  neighbor. 
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Kaimiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  of  a  village;  village  like;  rus- 
tic; rural. 

Kaina,  -os,  sf.  price. 

Kainas,/,  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
common;  mutual.  |— mi, ado.  mutu- 
ally. 

Kainoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu),  v.  n.  to 
cost;  to  bear  a  price. 

Kaip,  adv.  et  conj.  how;  in  what  man- 
ner; in  what  way;  ||  as;  like.  Kaip 
antai,  as;  for  instance.  Toks  kaip, 
such  as. 

Kairė,  -ės,  sf.  left:  left  hand;   left  side. 

Kairiarankis,/. -ke,«.  left  handed  person. 

Kairias,/,  -ria,  defin.-r\as\s,f.  -rioji,  adj. 
left. 

Kairinis,/  -nė,  adj.  left;  being  on  the 
left  side. 

Kairys,/  -re,  s.  left  handed  person. 

Kaisti  (kaičių,  kaičiau,  kaisiu),  v.  a., 
—  puodą,  to  set  the  pot  on  the  fire. 
2.  —  (kaistu,  kaitau,  kaisiu),  ».».  to 
grow  hot;  to  blush. 

Kaišena,  -os,  sf.  adz. 

Kaišioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  v.a.frq. 
to  thrust  about. 

Kaišyti  (-šau,-siau,-šysiu),  v. a.  to  thrust 
into;  to  put  into;  [puošti]  to  adorn; 
to  decorate. 

Kaištys,  -čio,  sm.  landmark. 

Kaitinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  warm: 
to  heat;  fig.  —  kam  akis,  to  make 
one  blush  for  shame. 

Kaitra,  -os,  sf.  heat;  summer  heat. 

Kaitriai,  adv.  holly. 

Kaitrumas,  -o,  ton.   heat;  hotness. 

Kaitrus,/,  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
hot;  giving  heat.  Kaitrio*  matko8\ 
firewood  that  give8  much  heat. 

Kaka,  9.  indeel  dirt ;  filth. 

Kakalys,  -io,  sm.  stove;  oven. 

Kakinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  [=  cans- 
dinti]  to  sat  is IV. 

Kaklaraištis,  -čio,  Kaklaryšis,  -io,  sm. 
neck!  ie;  neck  clot  h ;  cravat ;  stock. 

Kaklas,  -o,  sm.  neck:  \honko.s\  neck. 

Kaklinis,  /  -nė,  adj.  of  the  neck;  per- 
taining to  t  he  neck. 

Kakoti,  r  .n.  tocack. 

Kakta,  -os.  sf*  forehead. 

Kaktaraištis. -čio.  *//>.  browband;  front- 
let. 


Kakti  (kanku,  kakau,  kaksiu).  9.  n.  to 
go;  to  wander.  [Usually  in  comp.  with 
at-   NL-,  su-,  which  nee.} 

Kaladė,  -ės,  sf.  trunk:  block;  log; chop- 
ping block;  U  clog;  stocks. 

Kalakutas,  -o,  sm.  turkey. 

Kalatailė,  -ės,  ęf.  signal  board;  kalatailę 
mušti,  to  strike  the  signal  board. 

Kalaviją,  -OS,  sf.  glave;  sword;  |  bot. 
sword-grass:  flag  flower.  Iris. 

Kalba,-os,*/. language;  tongue :\  speech; 
utterance;  conversation;  talk. 

Kalbamokslis,  -io,  sm.  grammar. 

Kalbažinys,  -io,  sm.  linguist. 

Kalbažinystė,  -ės,  sf.  science  of  langua- 
ges; philology;  linguistics. 

Kalbėsis,  -io,  sm.  conversation;  talk; 
noise  of  talking. 

Kalbėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  t.  a.  to 
speak;  to  talk;  to  utter.  ||  —s,  o.  rfi. 
to  converse;  to  discourse. 

Kalbėtojas,/,  -ja,  s.  speaker;  orator. 

Kalbingas, /  -ga,  tf<//?.-gasis,/.-goji,  adj. 
talkative;  loquacious. 

Kalbingumas,  -o,  sm.  talkativeness:  lo- 
quacity. 

Kalbinimas,  -o,  sm.  talking  or  speaking 
(to  one);  addressing. 

Kalbinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  address 
one;  to  speak  to  one;  to  talk  to  one: 
to  persuade;  to  instigate:  to  ha- 
rangue. 

Kalbiškas,/,  -to,  defin. -kasis, /-koji,  adj 
pertaining  or  relating  to  a  langu 
linguistic;  linguist ical. 

Kalbrėda,  -OS,  ęf.  gram,  syntax:  syntax- 
is. 

Kalbumas, -o,  .w/o  loquacity;  talkative- 
ness. 

Kalbus,./',  -bi,  defin.  -busis./.  -bioji,  adj. 
talkai ive;  loquacious. 

Kaldra,  -os,  ęf.  blanket. 

Kalė, -ės,  ęf.  bitch.  Dim.  -laite,  -liuke. 
young  or  little  bitch. 

Kalėdininkas,  -o,  sm.  mendicant  friar. 

Kalėdos,  -ų,  ęf.  pi  Christmas. 

Kalėdoti  (-doju,-dojau.-dosiu\  I.  n.  to 
jro  begging;  to  collect  alms. 

Kalėjimas,  -o,  sm.  jail;  prison; dungeon. 

Kalendorius, -iaus,  ■•>>//.  almanac:  calen- 
der. 

Kalendra,  -os.  sf.  bet.  coriander.  Oorian- 
drum. 


Kalenti 

Kalenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  beat;  to 
str  ke.  ||  v. n.  to  clatter. 

Kalėti  (-leju,-lejau,-lesiu),  v.n.  to  be  in 
jail;  to  sit  in  prison;  to  be  imprison- 
ed. 

Kaligrafija,  -os,  sf.  calligraphy ;  penman- 
ship. 

Kaligrafiškas,/,  -ka,  adj.  calligraphic.  || 
—kai,  adv.  calligraphically. 

Kalinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Kalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v.  a.  to  beat  in 
or  into;  to  drive  in  or  into:  ||  to  forge; 
to  hammer.  Pinigus  kalti,  to  coin 
money;  [kaltu]  to  chisel;  to  carve 
with  a  chisel. 

Kalinys,/,  -nė,  s.  prisoner;  captive. 

Kalkdegis,  -io,  sm.  lime  burner. 

Kalkės,  -iy,  sf.  pi.-  lime:  \negesintos] 
quick-lime. 

Kalkininkas,  -0,  sm.  lime  burner;  lime 
seller. 

Kalkinis,/,  -nė,  adj.  of  lime;  lime... 

Kalkunas,  -o,  sm.  turkey;  turkey  cock. 

Kaime,  -ės,  sf.  bot.  aromatic  calamus; 
acorus;  sweet-flag.  Acorus  calamus. 

Kalmogai,  -ų,  sm.  pi.  wagon;  tumbrel. 

Kalmukas,/,  -kė,  s.  Calmuck. 

Kalnakasys,  -io,  sm.  miner. 

Kalnakasystė,  -ės,  sf  mining;  art  or  sci- 
ence of  mining. 

Kainas, -o,  sm.  mount;  mountain.  Dim. 
-nelis,  hill;  hillock. 

Kalnavertis,  -t'\o,sm.  properly:  demolish- 
er  of  mountains;  miner. 

Kalnierius,  -iaus,  sm.  collar. 

Kalnynas,  -0,  sm.  mountain  range; 
mountain  region. 

Kalningas,  /.  -ga,  defin.  -gasis, /.  -goji, 
adj.  mountainous;  hilly. 

Kalninis.  /.  -nė,  adj.  of  mountain: 
pertaining  or  belonging  to  a  mount. 

Kalnovė,  -ės,  sf.  hill;  hillock;  ||  mine. 

Kalnsargė,  -ės,  sf.  bot.  milk-parsley.  Se- 
linum. 

Kalnšvita,  -OS,  sf.  bot.  marjoram.  Origa- 
num. 

Kalnuotas,/ -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
mountainous;  full  of  mountains; 
— a  Šalis,  mountainous  country. 

Kalnuotumas,-o,  sm.    mountainousness. 

Kalpas,  -o,  sm.  groom;  waiter;  servant; 
I  knave  (of  cards). 

Kalpiškai,  adv.  servilely;  slavishly. 


139  Kambarys 

Kalpokas, -o,sm.  helmet;  [liampos]  lamp 
globe;  lamp  shade. 

Kalsnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v.a.frq. 
to  hammer  slightly;  to  tap  with  a 
hammer. 

Kaltas,  -o,  sm.  chisel. 

Kaltas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 
guilty;  culpable;  faulty;  [skolingas] 
indebted;  owing. 

Kaltė,  -ės,  sf.  guilt ;  crime;  sin;  delin- 
quency; fault;  blame. 

Kalti,  see  Kalinėti. 

Kaltybė,  -ės,  sf.  sin;  trespass;  fault;  || 
duty;  due;  obligation. 

Kaltinimas,  -0,  sm.  accusation;  charge. 

Kaltininkas,/,  -kė,  s.  offender;  culprit; 
delinquent. 

Kaltinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  accuse; 
to  charge. 

Kaltintojas,/,  -ja,  s    accuser. 

Kaltokas,/  -ka,  adj.  somewhat  guilty; 
quite  guilty. 

Kaltūnas,  -o,  sm.  med.  plica  polonica; 
trichosis  plica. 

Kaltun uotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  afflicted  with  plica  polonica. 

Kaltuvas,  -0,  sm.  rammer. 

Kalva,  -OS,  sf.  hill;  hillock;  rising 
ground. 

Kalvėj-ės,^.  blacksmith's  shop;  smithy; 
forge. 

Kalvienė,  -ės,  sf  blacksmith's  wife. 

Kalvietė,  -ės,  sf  dungeon;  prison;  jail. 

Kalvinas,/,  -nė,  s.  calvinist. 

Kalvis,  -io,  sm.  blacksmith. 

Kalvystė,  -ės,  sf  blacksmith's  trade.* 

Kalvorė,  -ės,  sf.  bot.  wild  rosemary.  Le- 
dum. 

Kam,pron.  [dat.  of  Kas]  to  whom.  2. 
adv.  why;  wherefore;  for  what  rea- 
son. 

Kamanos,  -y,  sf.  pi.  bridle. 

Kamantai,-ų,6-m.  pi.  horse  collar;  hames. 

Kamantinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  a. 
frq.  to  investigate;  to  explore;  to 
search;  to  scrutinize. 

Kamara, -os,  dim.  -raitė,  -relė, sf.  pantry; 
larder;  ||  cell. 

Kamarninkas,  -o,  sm.  sheriff;  [matinin- 
kas] land  surveyor;  [Kr.]  chamber- 
lain; master  of  the  robes. 

Kambarys,-io,  sm.  chamber;  apartment, 
cell. 


Kamblys  1  10 

Kamblys,-io,  dim.  -lelis,  am.  sprout ;  bud ; 
germ. 

Kame,  pron.  interr,  where. 

Kameleonas,  -o,  am.  zool.  chameleon. 

Kamendorius,  -iaus,  sm.  vicar. 

Kamienas,  -o,  am.  trunk;  stalk;  stem. 

Kaminai,  -ų,  am.  pi.  [Kr.]  moss. 

Kaminas,  -O, am.  chimney;  flue. 

Kaminšluostis,  -čio,  am.  chimney-sweep- 
er. 

Kamizelka,  -os,  ąf.  vest;  waistcoat. 

Kamletas,  -o,  am.  camlet;  camelot. 

Kampanija,  -os,  af.  campaign. 

Kampas,  -o,  am.  corner;  angle;  nook. 

Kampininkas,/,  -ke,  a.  villager  who  has 
no  arable  land:  cottager. 

Kampinis,  /.  -ne,  adj.  of  corner; 
belonging  to  a  corner  or  angle. 
Kampinis  akmuo,  corner  stone. 

Kampuotas,/. -ta,  d  eji  n. -[as\s,  f. -\o\\,  adj. 
cornered;  angular. 

Kampuoti  (-puoj  u, -pavau, -puošiu),  r. a. 
to  make  corners  or  angles;  to  make 
cornered  or  angular. 

Kamša,  -os,  af.  dike;  dam;  mound: 
[žmonių]  throng;  crowd. 

Kamščiatraukis,  -io,  am.  corkscrew. 

Kamšyti  (-saw, -šiau.-šysiu),  v.frq.,  Kim- 
šti (kemšu,  kimšau,  kimšiu),  v. a.  to 
Stuff;  to  fill;  to  cram;  [bankas,  etc.] 
to  stoppec;  to  cork. 

Kamštikis,  -io,  Sm.  corkscrew. 

Kamštinis,/.  -ne,  adj.  of  a  stopper;  of  a 
cork.  Kumštinis  ąžuolas,  cork  oak: 
cork  t  ree;  cork.  Quercus  suber. 

Kamštis, -čio,. s///.  stopper;  stopple;cork; 
plug. 

Kamštkišis,  -io,  am.  corkscrew. 

Kamštmcdis,  -džio,  am.  bot.  corktree. 

Kamunė, -ės,  ••>/.  bot.  acorns;  sweet-flag. 

Kamuolys,  -io,  am.  clew:  ball;  sphere 

Kamuoti  (- m  u  oju,- m  a  vau, -m  uosi  u  \  v.a. 
io  vex ;   to  torment ;   to  harass;   to 

wears  ;  to  fat  igue;  to  excess.  |j  — s, 
/'.///.  to  torment  one's  self. 

Kamža,  -os,  af.  surplice. 

Kanada,  -os,  af.  ( lanada. 

Kanadietis,./,  -tc.  a.  Canadian:  Inhabit- 
ant of  ( !anada. 

Kanadiškas,  ./.  -ka,  defin.  -kasis../,  -koįi. 
adj.  < lanadian. 

Kanakados,  <"/r.   once  upon  a  time. 

Kanakaip,  adr.  in  whatever  manner. 


Kankinys 


Kanakoks,/.  -kia, /;?'<>//.   whichever  one: 

whatever  one:  some  one. 
Kanalas,  -o,  am.  canal:  channel. 
Kanapa,  -os,  af.  sofa. 
Kanape,  -ės,  ąf.  hemp:    [grūdas]    hemp 

seed. 

Kanapėtas, /.-ta,  dejin.-\a*\$,f.  -toji,  adj. 

(.said,  qf  birds)  spotted  j  dotted ;  speck- 
led. 
Kanapiena,  -os,  ąf.  hemp  field. 
Kanapinis,  /.  -nė,   adj.    made  of  hemp: 

hempen.    Kanapine  rirce,    hempen 

cord. 
Kanarka,  -OS,  sf.  orn.  canary. 
Kanauninkas,  -o,  sf.  canon;  dignitary  of 

the  church. 
Kanceliarija,  -os,  af.  chancery:  office. 
Kančia,  -ios,  ąf.  torment;  pain. 
Kančius,  -iaus,  dim.    -čiukas,  am.    riding 

whip;  horsewhip. 
Kančveikslis,/.  -\e,  adj.  [SL]  passive. 
Kandidatas,/  -tė,  s.  candidate. 
Kandidatūra,  -os,  af.    candidacy;   Candi- 
da t  esh  i  p. 
Kandiduoti   (-duoju.-davau. -duosiu),  v. 

n.    to  be  a  candidate;   to  run  for  an 

office. 
Kandis,  -ies,  sf.  cnt.  moth. 
Kandis,  -džio,  v///,  bite;  biting. 
Kanduolys,-io,*/".  kernel ;  core;  nucleus. 
Kandus,/  -&\,d<jin.  -dusis,/  -džioji,  <><(/. 

snappish:  given  to  biting. 
Kandžiojimas,  -o,  sm.  biting;///,  bitini:: 

taunting. 
Kandžioti  (-d/.io.ju.-d/.io.jau.-d/.iosiin,   r. 

frq.,  Kąsti  (kandu,  kandau,  kasiu),  D. 

a.    to  bite;  fig.    to  bite:    to    nip:    to 

taunt  keenly. 
Kanėlija,  -os.  af.  cinnamon.  Laurus  cin- 

nainonum. 
Kanguru,  s.  indecl.  zool  kangaroo. 
Kaneveikti   (  kiu,    kiau,    ksiu),    9.  a    to 

mall  real . 
Kanikas,  -o,  am.  broad  box. 
Kanivolas.  -o,  sm.   veterinary  Burgeon; 

farrier. 
Kankalas,   -o,    am.    jingle;  rattle:  little 

bell. 
Kankalija,  -OS, af.  hot.    capon's  feather: 

culver  key.  Aquilegia  vulgaris. 
Kankc.  :  -  K  \\c  i  \. 

Kankynė. -ės.  af.  torment  :  torture:  pain. 
Kankinys,/,  -nė,  a.  martyr. 


Kankinti 
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Kankinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  mar- 
tyr; to  rack;  to  torture;  to  torment; 
I  to  fatigue;  to  weary. 
Kankintinis,/.  -nė,  s.  martyr. 
Kankintojas,/,  -ja,  s.  tormentor;  execu- 
tioner. 
Kankles,  -iu_,  sf.  pi.  kind  of  harp  or  gui- 
tar. 
Kanklininkas,/,  -kė,  s.    harper;  harpist; 

guitar  player. 
Kankliuoti  (-ldiuoju,-kliavau,-kliuosiu), 

v.n.  to  play  on  a  harp  or  guitar. 
Kankorėžis,  -io,  sm.  cone  (of  a  fir). 
Kanonada,  -os,  sf.  cannonade. 
Kanonierius,  -iaus,  sm.  cannonier;   gun- 
ner. 
Kanonas,  -o,  sm.  canon. 
Kanoniškas,/  -ka,   olefin,  -kasis,/,  -koji, 
adj.  canonic;  canonical.  Kanoniškos 
tiesos,  canon  law. 
Kanonizacija,  -os,  sf.  canonization. 
Kanonizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),    v. 
a.  to  canonize;  to  rank   with  a  can- 
on. 
Kanopa,  -os,  sf.  hoof. 
Kantas,  -o,  sm.  edge,  corner;  brim. 
Kantorius,  /  -re,  s.    chanter;   chorister 

(in  church). 
Kantriai,  adv.  patiently. 
Kantrybė,  -ės,  sf,  Kantrumas,  -o,  sm.   pa- 
tience. 
Kantrus,/  -ri,  defin.  -rusis,/  -rioji,  adj. 

patient. 
Kantunga,  -os,  sf.  conscription. 
Kantuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v. a.  to 

make  edged,  cornered. 
Kanva,  -os,  sf.  canvas. 
Kapa,  -os,  sf.  threescore; thrice  twenty; 

||  cope;  sacerdotal  cloak. 
Kapas,  -0,  sm.  tomb;  sepulcher;  grave; 
||  tomb;  barrow.    PL   —  pai,  -u_,  sm. 
cemetery;  burial  ground;  graveyard. 
Kapčiuoti  (-čiuoju,-čiavau,-čiuosiu),    v. 
a.    to    make  boundary   marks;    to 
make  hillocks. 
Kapčius,  -iaus,  sm.  boundary  mark;  hil- 
lock. 
Kapeika,  -os,  sf.  kopeck. 
Kapelė,  -ės;  Kapeli  ja,  -os,  sf.    orchestra; 

music  band. 
Kapelninkas,/.  -ke,  s.  player;  musician. 
Kapelionas,  -o,  sm.  chaplain. 
Kapinės,  -ių,  sf,  pi    cemetery;   burial 
grounds. 


Kapinis,/.-ne,  adj.  belonging  or  pertain- 
ing to  a  cemetery;    of  a   cemetery; 
burial. 
Kapitalas,  -o,  sm.  capital;  wealth. 
Kapitalistas,/ -te,  s.  capitalist;  moneyed 

man  or  woman. 
Kapitalistiškas,  /  -ka,    defin.   -kasis,  / 

-koji,  adj.  capitalistic. 
Kapitališkas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj.  capital;  main;  principal. 
Kapitalizmas,  -o,  sm.  capitalism. 
Kapitonas,  -0,  sm.  captain. 
Kapitula,  -os,  sf.  chapter. 
Kapituliacija,  -os,  sm.  capitulation. 
Kapituliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 

n.  to  capitulate. 
Kaplys,  -io,  sm.  dull  axe;  fig.    dullard; 

dolt. 
Kapojimas,  -o,  sm.  chopping;   cutting; 

hewing. 
Kapoklė,  -ės,  sf.  chopping  board. 
Kapoklis,  -io,  sm.  instrument   for  hew- 
ing or  chopping;   cleaver;    chopper; 
chopping  knife. 
KapoJiė,  -ės,  sf.    carnage;   slaughter;  | 
chopped  or  minced  meat;  ||    instru- 
ment for  chopping  weeds. 
Kapotė,  -ės,  sf.    chopping   board;   kind 
of  wooden  vessel  for  the  same   pur- 
pose; chopping  bowl. 
Kapoti  (-poju,  -pojau,  -posiu),   v.  a.  to 
chop;  to  hack;  to  hash;  [malkas]  to 
chop;  to  cleave. 
Kapstąs,  -o,  sm.  =  Kapstys. 
Kapstinėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  v.dur., 
Kapstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v. a.  to 
dig;  to  rummage;  to  rake;  to  scrape. 
Kapstys,   -sčio,   dim.    -stelis,   sm.    hoe; 

pickax. 
Kapšys,    -io,    dim.    -šelis,    -šiukas,    sm. 

pouch;  purse;  money  bag. 
Kapucinas,  -o,  sm.  capuchin  monk. 
Karabinas,  -o,  sm.   carabine  or  carbine; 
gun;  [kareiviškas]  soldier's  musket. 
Karai,  -ų,  sm.  pi.  cart;  dray;  dray  cart. 
Karakirvis,  -\o,sm.  battle-ax. 
Karalaitis,  -čio,  sm.  king's  son;   prince; 
— tė,-ės,.s/  king's  daughter;  princess. 
Karaliauti  (-liauju,-] iavau, -liausiu),  v. n. 

to  reign;  to  govern;  to  rule. 
Karalienė,  -ės,  sf.  queen. 
Karalystė,  -ės,  sf.  kingdom. 
Karališkas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  royal.  ||  —kai,  adv.  royally. 


Karaliūnas 
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Karaliūnas,  -o,  sm.  successor  to  the 
throne;  the  coming  king;  —ne,  -ės, 
sf.  the  coming  queen. 

Karalius,  -iaus,  sm.  king. 

Karapa,  -os,  dim.  -pelė,  sf.  decanter; 
carafe. 

Karas,  =  Kare. 

Karatas,  -o,  sm.  carat. 

Karavanas,  -o,  sm.  caravan. 

Karavojas,  sm.  =  Karvojas. 

Karavedys,  Karažygys,  see  Karvedys, 
Karžygys. 

Karbas,  -o,  dim.  -belis,  sm.  basket;  || 
dent;  notch;  nick. 

Karbatkai,  -ų,  sm.  pi.  lace. 

Karbatkin'S,/.  -nė,  adj.  lace... 

Karbatkuoti  (-kuojų, -kavau,-kuosiu),  v. 
a.  to  Jace;  to  make  lace. 

Karbunkulą,  -os,  sf.  med.  carbuncle;  an- 
thrax. 

Karbuotas,/.-ta,  defin.  -tasis, /.-toji,  adj. 
notch*  d;  dented;  indented. 

Karbuoti  (-buoju,-bavau,-buosiu),  v.  a. 
to  knoteh;  to  dent;  to  indent. 

Karčiai,  -ų,sm.  pi.  mane. 

Karčiai,  add.  bitterly. 

Karčiama,  -os,  sf.  inn;  rural  pothouse; 
mughouse;  hostlery;  beerhall;  sa- 
loon. 

Karčiaminis,/.  -nė,  adj.  of  a  hostlery;  of 
an  inn;  — niai  žodžiai,  obscene 
words;  words  that  may  be  heard  in 
a  pothouse. 

Karciamininkas,/.  -ke,  s.  pothouse  keep- 
er; saloon  keeper. 

Kardas,  -o,  sm.  sword. 

Kardažolė,  -ės,  sf.  bot.  cotton  thistle. 
Onopordon  acanthium. 

Kardelis,  -io,  sm.  (dim.  of  Kardas)  lit- 
tle sword;  cutlass. 

Kardelius,  -iaus,  sm.  [A>.]    rope;  cable. 

Kardininkas, -o,*///.  knight  of  the  sword. 
Kardininkrizokonas,OrdoTotKnighta 
of  the  Sword. 

Kardinolas,  -o,  sm.  cardinal. 

Kardžuvis,  -io,  sm.  icht.  Bwordflsh. 

Karė,  -ės,  sf.  war;  jit/,  conflict;  Strife. 
Kamine  kare,  civil  war. 

Kareivis,  -io,  sm.  soldier. 

Kareivystc,  -cs,  sf.  military  Bervice, 

Kareiviškas../,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji. 
adj.  military.  \  —kai,  adv.  militari- 
l> ;  after  t  tie  manner  of  a  soldier: 

soldierly. 


Kariauna,  -os,  •/.  army;  troops;  forces. 
Kariauti  (-riauju,-riavau,-riausiu),  v.n. 

to  wage  war:  to  war;  to  struggle. 
Kariautojas,/  -ja,  *.  one  who  is  engaged 

in  war;  warrior;  struggler. 
Kariavimas,  -o,   sm.   carrying  on  war; 

fighting;  struggling. 
Karidorius,  -iaus,  sm.  corridor. 
Karieliai,  -ių,  sf.  pi  necklace;   string  of 

beads. 
Karielis,  -io,  sm.  bead. 
Karieta,  -os,  sf.  coach;  carriage. 
Karikatūra,  -os,  sf.  caricature. 
Karingas,  /  -ga,    defin.  -gasis,  /.  -goji, 

adj.   warlike;    warfaring;  valiant.  \ 

— gai,  adv.  warlikely.    fl  —gumas,  sm. 

warlikeness. 
Karionė,  -ės,  sf.  war;  long  war. 
Kariškas, /-ka,  defin.  -kasis,/  -koji,atf/. 

warlike;  military.  ||  —  kai,  adv.    mil- 
itarily. 
Kariumenė,  =  Kariauna. 
Karka,  -os,  sf.   part  of  a  hog's  leg  from 

hoof  to  knee. 
Karkinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  make 

one  croak  or  caw. 
Karklas,  -0,  s))i.  hot.   osier;  long  leaved 

willow. 
Karklavija,  -os,  sf.    bot.   woody   night- 
shade; bittersweet.  Solatium  dulca- 

m  are. 
Karklės,  -ių,  sf.  pi.  gate;  turnpike. 
Karklynas,  -o,  sm.  willow  plot. 
Karklinis,  /   -nė,  adj.   of    willow; 

made  of  willow. 
Karklotė,  =  Kartoki.e. 
Karkluba,-os,  sf.  wagon  rack:  cart  rack. 
Karksenti   (-nu,    -nan,  -nsiu),     Karksėti 

(-siu,    -sėjau,  -sesiu),    v.frq..    Karkti 

(-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.n.  to  croak:  to 

caw. 
Karkvabalis,   -io,  sm.    cnt.    cock-chafer: 

May-bug. 
Karla,  -os,  sf.  dwarf:  pigmy. 
Karlauka,  -os.  sf.  [Kr.\  Br;  fir  tree. 
Karmazinas,  -o,sm.  crimson. 
Karmelitas,  -o.  sm,    carmellte;    white 

friar.    Karmetit\  sokonas,    Order  of 

Carmelites. 
Karna,  -os,  dėn.    -nelė,  sf.  bast;  inner 

hark 
Karnavalas,  -o.  MR.  carnival. 
Karninis,./'.  -nė,  adj.  of  hast. 


Karolina 
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Karolina,  -os,  sf  Caroline; Lina;  Carrie. 

Karolis,  -io,  sm.  Charles;  Charley. 

Karonė,  -ės,  sf  see  Karione;  |Į  penden- 
cy; pendant. 

Karonis,  -ies,  smf.  hanged  man  or  wom- 
an;^, hempen  rogue. 

Karosas,  -o,  sm.  icht.  crucian. 

Karoti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.  n.  to 
hang;  to  be  suspended. 

Karpa,  -os,  sf.  wart;  [krūties]  nipple;  Į| 
bot.  spurge.  Euphorbia. 

Karpas, -o, sm.  snip; notch;  indentation. 

Karpė,  -es,  sf.  icht.  carp. 

Karpis,  -io,  sm.  bot.  privet.  Ligustrum 
vulgare. 

Karpyti  (-pau,-piau, -pysiu),  v.frq.,  Kirp- 
ti (kerpu,  kirpau,  kirpsiu),  v.  a.  to 
shear;  to  clip;  to  cut  with  shears  or 
scissors. 

Karpočius,  -iaus,  sm.  warty  person. 

Karpotas,/.  -ta,  olefin,  -tasis,/.  -toji,  adj. 
warty;  full  of  warts;  verrucose. 

Karpune,  -es,  sf.  bot.  lichen;  genus  Ver- 
rucaria. 

Karpžolė,  -es,  sf.  bot.  purple  spurge.  Eu- 
phorbia peplis. 

Karstas,  -o,  sm.  coffin;  ||  grave;  tomb. 

Karstelėjęs,/.  -\\x%\,prt.  having  a  some- 
what bitter  taste. 

Karsti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu),  v.n.  to  grow 
bitter;  to  become  bitter. 

Karstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.frq., 
Karti  (kariu,  koriau,  karsiu),  v.  a.  to 
hang;  to  suspend.  Žydą  karti,  to 
make  ducks  and  drakes. 

Karšatis,  -ies,  sf  aged  years;  decrep- 
itude. 

Karščiavimas,  -o,  sm.  feverish  behavior; 
fervency;  fit  of  anger. 

Karščiuoti  (-čiuoju,-čiavau,-čiuosiu),  v. 
n.  to  be  ill  of  a  fever;  to  have  an  at- 
tack of  fever;  fig.  to  become  hot;  to 
be  angry;  to  speak  deliriously. 

Karšė,  -ės,  sf.  [=  karšatis]  decrepi- 
tude; craziness;  weakness  because 
of  old  age. 

Karšėjas,/.  -ja,  s.  carder. 

Karsimas,  -o,  sm.  getting  old;  aged  life; 
[šukavimas]    carding;  hatchelling. 

Karšinimas,  -o,  sm.  care  and  sustenance 
of  one  in  his  old  age;  [kvaršinimas] 
irritation;  vexation. 

Karšinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  take 


care,    to  sustain  one   in  his  old  age; 

[kvaršinti]    to  irritate:  to  annoy;  to 

vex;  to  trouble;  to  tease. 
Karštagalvis,/.  -ve, s  enthusiast;  zealot; 

madman 
Karštas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 

hot; fig.  ardent;  fiery;    passionate.  || 

— \a\,adv.  hotly;  tirdently;  vehement- 
ly. 
Karštauti  (-tauju,  -tavau,  -tausiu),  v.n. 

to  wax  warm;  to  fall  into  a  passion. 
Karšti  ([kar'šti]  -šiu,-šiau,-šiu),  v. a.  to 

comb;   to  card;    [linus]    to  hatchel. 

2.—    [ka'ršti],  v.n.   to  be  in  one's 

aged  years;  to  be  decrepit. 
Karštybė,  -ės,  sf.  heat ;  hotness. 
Karštymetis,  -čio,  sm.  heat  {in  summers. 
Karštyn,  adv.,  —  eiti,  to  grow  hot. 
Karštinė,  =  Karštlige. 
Karštis,  -čio,  sm.  heat;  ||  fever. 
Karštligė,   -ės,  sf.  med.   burning   fever; 

nervous  fever;  typhus. 
Karštokas,/,  -ka,  adj.  somewhat  hot. 
Karštumas,  -0,  sm.  hotness;  heat;  ardor; 

fervency. 
Karštuvai,  -i|,  sm.   pi.  comb;  hatchel; 

card. 
Karštuve,  -ės,  sf.  carding  shop. 
Kart  [abbr.  o/Kartas],  one  time;  once. 

ĮĮ  Kart,  Kartu,  [=drauge]  together 

altogether;  in  all. 
Karta,  -OS,  sf.  [=gentkarte]  generation; 

[sluogsnis]  layer;  bed;  stratum. 
Kartačė,  -ės,  sf  cartouch;  cartridge. 
Kartais,  adv.  sometimes;  at  times;  from 

time  to  time. 
Kartas,  -o,sm.  time;  bout. 
Kartelė,  -ės,  sf.  bot.  bitter-wort;  f  el  wort; 

gentian.  Gentiana. 
Kartenimas,  -0, sm.  tacking  about. 
Kartenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.n.  to  tack 

about. 
Karti,  see  Karstyti. 
Kartybė,  -ės,  sf.  bitterness. 
Kartinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  make 

bitter;  to  embitter. 
Kartis  [ka'rtis],-ies,  sf.  pole;  perch. 
Kartis  [ka'rtis],  -čio,  sm.    a  dry   meas- 
ure:  Lietuviškasis  k.   equal  to   1.36 

bushel,    and     Varšavinis  k.  =2.72 

bushel. 
Kartis  [kar'tis],  -čio,  usually  in  the  pi. 

Karčiai,  -ių,  sm.  mane;   ||    [kartumas] 

bitterness. 
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Kartkarčiais,  adv.  from  time  to  time. 

Kartokas,  /.  -ka,  adj.  bitterish;  some- 
what bitter. 

Kartoklė,  -ės,  sf.  mold-board. 

Kartoti  (-loju,-tojau,-tosiu),  v.  a.  to  re- 
peat; —  dirvą,  to  plough  once  more; 
to  repeat  ploughing. 

Kartumas,  -0,  sm.  bitterness. 

Kartumynai,  -ų,  sm.  pi.  bitter  things  or 
preparations;  bitters. 

Kartūnas,  -o,  sm.  cotton;  calico. 

Kartūninis,/,  -ne,  adj.  made  of  cotton  or 
calico. 

Kartunta,  adv.  some  day  hereafter; 
some  day  or  other. 

Kartus,/. -ti,  ntr.-\u,  defin.  -tusis,/.-cioji, 
adj.  bitter.  ||  — čiai,  adv.  bitterly. 

Kartuvės,  -iu_,  sf.  pi.  gallows;  gibbet. 

Karuliai,  -ių,  sm.  pi.  fringe:  ||  icicle. 

Karūna,  -os,  dim.  -nėlė,  sf.  [vainikas] 
crown;  coronet;  [vieliava]  standard; 
flag. 

Karūnavimas, -o,s?n.  coronation;  crown- 
ing. 

Karuninis,/-nė//r7/.  of  a  crown;  crown... 

Karūnuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v.a. 
to  crown. 

Karus,  /.  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
hanging;  slack;  flaccid.  ||  — riai,  adv. 
flaccid ly. 

Karutis,  -čio,  sm.  barrow;  wheel-bar- 
row. 

Karužas,  -0,  sm.  standard  bearer  ['!  Pol. 
CHORaŽY,  standard  bearer]. 

Karužė,  -ės,  sf.  [in poetry]  war. 

Karvažolė,  =  Kakv/.oik. 

Karvė,  -ės,  dim.  -vaite,  -vėlė,  -vytė,  -vutė, 
sf,  cow. 

Karvedys,  -džio,  sm.  leader  of  an  army; 
commander-in-chief. 

Karveliauti  (-liauju, -liavan, -liausiu),  v. 
n.  to  catch  pigeons. 

Karvelyčia,  -ios,  sf,  lien  pigeon. 

Karvelinyčia,-ios, sf.  pigeoo  house;  dove- 
cot. 

Karvelininkas,/  -ke,  •>.  pigeon  fancier; 
[vanagas]  pigeoo  hawk;  goshawk. 

Karvelinis, /.  -nc,adj.  of  pigeon;  of 
dove;  dOVe... . 

Karvelis, -io,  sm,  dove:  pigeon.  Lauktnit 
— ■,  wild  pigeon  ;8took-dove;  |  month 

Of  April. 
Karvide,  -čs,  if,  cow  house, 
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Karviena,  -os,  sf.  cow  beef. 

Karvietė,  Kariavietė,  -ės,  jf.battle  field. 

Karvišius,/  -šė,  s.  {vulg.)  cow  tender. 

Karvojus,  -aus,  sm.  wedding  cake. 

Karvošius,  -iaus,  sm.  cow  dung. 

Karvžolė,  -ės,  sf.  hot.  meadow  bouts: 
common  marsh-marigold.  Caltha 
palustris;  |  crow's  fool :  great  white 
ox-eye;  moon-flower.  Beilis  praten- 
sis  v.  Leucanthemum  vulgare. 

Karžygys,-io,  sm.  expedition;  campaign; 
march;  [Kr.]  warrior;  champion: 
hero. 

Karžygystė,  -ės,  sf.  the  art  or  science  of 
directing  great  military  forces  or 
movements;  strategy. 

Karžygiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  strategic;  strategical;  ||  belong- 
ing (oi'  pertaining)  to  an  expedition 
or  campaign;  ||  [Kr.\  heroic;  heroic- 
al.  ||  —kai,  adv.  heroically. 

KzStpfon.  who?  what?  Kas  tent  who 
is  there?  Kas  tai?  what  is  it '!  ||  some 
one;  somebody.  Man  tai  kas  pat 
some  one  told  me   that.  Kasdiena; 
kas  sykis,  every  day:  every  time. 

Kasa,  -os,  sf.  braid:  tressed'  hair:  plait; 
||  money  chest :  money  box :  t  reasury. 

Kasdien,  adv.  daily:  every  day. 

Kasdieninis,/  -nė,  adj.  daily:  diurnal. 

Kasdieniškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  daily:  diurnal:  ||  ordinary:  com- 
monplace. 

Kasėjas,/  -ja,  a  digger. 

Kasgi,2>re/o  who;  who  then;  what  then. 

Kasierius,  -iaus,  sm.  cashier:  cash  keep- 
er; treasurer. 

Kasikas,/  -ke,  s.  digger. 

Kasykla,  -os,  sf.  mine;  quarry;  pit. 

Kasimas,  -o,  sm.  digging;  mining. 

Kasymas,  -o.  sm.  scratching. 

Kasinėti  (-neju. -nejau. -n&iu),  v.a.frq. 
to  die;  about :  to  rake  about. 

Kasyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  d,  </.  to 
scratch;  to  rub;  —  galvą,  to  scratch 
one's  head.  ||  —  s,  v.  rjl.  to  scratch 
one's  Self. 

Kaskart,  adc.  every  time:  still:  more 
and  more. 

Kaslink.  ode,  as  to;  as  for;  with  regard 
to;  \\  it  h  respect  to. 

Kasmena.  -os,  sf.  fossil. 
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Kasmet,  Kasmetai,  adv.  every  year;   an- 
nually. 
Kasmetinis,/,  -ne,  adj.  yearly;  of  every 

year;  annual. 
Kasnakt,  adv.  every  night;  nightl}7. 
Kasnedėl,  adv.  weekly;  every  week. 
Kasnedėlinis,/.  -nė,  adj.  of  every  week; 

weekly. 
Kasninkas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  hair  lace; 

ribbon. 
Kąsnis,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  mouthful; 

piece;  bit;  morsel. 
Kasnors,  pron.   somebody;  some  one; 

any  one. 
Kasnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v.  a.frq. 

to  eat  leisurely;  to  masticate. 
Kaspinas,  -0,  dim.  -nelis,  sm.  band;   rib- 
bon. 
Kaspinele,  -ės,  sf.  bot.   bur-reed.    Spar- 

ganium. 
Kasryt,  Kasryts,  adv.  every  morning. 
Kassyk,  adv.  every  time;  always;  more 

and  more. 
Kasti  (su,  -siau,  -siu),   v.  a.    to  dig;  to 

ditch;  to  trench. 
Kąsti  (kandu,  kandau,  kasiu),    v.  a.  to 

bite;  colloq.  to  eat. 
Kastynė,  usually  in  the  pi.   —nes,  -iiį,  sf. 

mine;  quarry. 
Kastinis,/,  -ne,  adj.    made   by  digging; 

[sviestas']  rank  butter;  strong  butter. 
Kastuvas,  -0,  sm.  scraper;  scraping  iron. 
Kasė,  -es,  dim.  -šėle,  sf.  basket;  dosser; 

pannier;  [malūne]  hopper;  mill  hop- 
per. 
Kašelninkas,  /  -ke,  sm.    basket  maker; 

basket  seller. 
Kaška,  -os,  sf.    wooden  hook  or  hinge 

of  a  door. 
Kaškietas,  -o,  sm.  cap. 
Kašmėras,  -o,  sm.  cassimere. 
Kaštanas, -o,  sm.bot.  chestnut;  chestnut 

tree.    Aesculus    hippocastanum.     | 

[arklys]      ohestnut  horse. 
Kaštaninis,/.-nė,  adj.  of  chestnut,  made 

of  chestnut  wood;  chestnut... 
Kaštas,  -o,  sm.  cost;  expense;  charge. 
Kaštaunas,/-na,  r7e/m.-nasls,/.-noji,  adj. 

expensive;  costly. 
Kaštaunumas,    -0,    sm.     expensiveness; 

costliness. 
Kaštelionas,  -0,  sm.  castellan. 
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Kaštuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v. n.  to 
cost;  to  stand  one  in  for;  to  bear  the 
price.  ||  — s,  v.  rfl.  to  spend  or  give 
out  money;  to  expend. 

Kašubą,  -o,  sm.  inhabitant  of  Little 
Pomerania. 

Katafalkas,  -o,  sm.  catafalco. 

Katakomba,  -os,  sf.  catacomb. 

Katalikas,/,  -ke,  s.  catholic. 

Katalikyste,  -es,  sf.  Catholicism. 

Katalikiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  catholic;  catholical.  ||  —  kai,  adv. 
catholicly;  in  a  catholic  manner. 

Katalogas,  -o,  sm.  catalogue. 

Kataraktas,  -o,  sm.  cataract. 

Katastrofa,  -os,  sf.  catastrophe. 

Kate,  -es,  sf.  cat. 

Katedra,  -os,  sf.  cathedral;  |  lecturer's 
or  professor's  desk;  cathedra. 

Kategorija,  -os,  sf.  category. 

Kategoriškas,/  -ka,  adj.  categorical.  || 
—kai,  adv.  categorically. 

Katekizmas,  -0,  sm.  catechism. 

Katilas,  -o,  dim.  -lėlis,  sm.  caldron;  ket- 
tle; copper;  boiler. 

Katiliukai,-u,  sm.pl.bot.  capon's  feather; 
culver  key;  columbine.  Aquilegia 
vulgaris. 

Katilius,  -iaus,  sm.  brazier;  copper- 
smith. 

Katinas,  -0,  sm.  male  cat;  he  cat;  tom- 
cat. 

Katinpaučiai,  -ių,  sm.  pi.  species  of  ber- 
ries. 

Katpede,  -es,  sf.  bot.  cudweed;  everlast- 
ing; cat's  foot;  chaste-weed.  Gna- 
phalium  dioicum. 

Katraip,  adv.  in  what  manner. 

Katras,/  -xdi,pron.  which;  which  one; 
||  each. 

Katryna,  -os,  sf,  abbr.  Katre,  dim.  -riukė, 
-ryte,  6/  Catharine;  Kate. 

Katrul,  adv.  which  way;  what  way; 
whither. 

Katuoge,  -ės,  sf.  bot.  bearberry;  bear- 
grape.  Arbutus  uva  ursi. 

Katuriuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu),  v. 
a.  to  tickle;  to  titillate. 

Katžole,  -ės,  sf.  bot.  catnip;  catmint. 
Nepeta  cataria. 

Kauburys,  -io,  dim.  -rėlis,  sm.  boss;  pro- 
tuberance; tump;  knoll. 
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Kaucija,  -os,  sf.  bail;  security;  surety. 
Užstatyti  kauciją,  to  give  bail;  to 
give  bond. 

Kaučukas,  -o,  sm.  caoutchouc;  India 
rubber. 

Kaugė,  see  Kiaugė. 

Kaukalė,  -ės,  sf.  [Kr.]  species  of  sea 
bird. 

Kaukarą,  -os,  sf.  crag:  hill;  hillock. 

Kaukarotas,/.-ta,  efe/Zn.-tasisy/.-toji,  adj. 
craggy;  hilly. 

Kaukas,  -o,  sm.  goblin;  gnome. 

Kaukazas,  -o,  sm.  Caucasus. 

Kaukaziškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  Caucasian. 

Kaukė,  -ės,  sf.  mask;  masque. 

Kaukimas,  -0,  sm.  howling;  howl. 

Kaukolė,  -ės,  sf.  skull;  brain  pan;  cra- 
nium. 

Kauksmas,  -o,  sm.  howling. 

Kaukos,  -ų,  sf.  pi.  vet  strangles. 

Kaukspenis,  -io,  sm.  thunderbolt;  thun- 
der-stone. 

Kaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  howl; 
to  yell ;  [apie  audrą]  to  howl;  to  roar. 

Kaulaplėvė,  -ės,  sf.  periosteum 

Kaulas,  -o,  sm.  bone.  Šlapio  — ,  ivory. 

Kaulavaisis,  -io,  sm.  drupe. 

Kaulavietė,  -ės,  sf.  ossuary. 

Kaulažolė,-ės,  sf.bot.  touch-me-not;  bal- 
samine;  eagle-flower.  Impatiens. 

Kaulelis, -io,  [dim.  of  Kaulas],  sm.  a 
small  bone;  [vaisiaus]  stone;  [Žais- 
mes] die,  pi.  dice. 

Kaulingas,/. -ga,^».-gasis,/.  -goji,  adj. 
full  of  bones;  osseous;  bony. 

Kaulinyčia,  -ios,  /.  charnel  house;  ossu- 
ary. 

Kaulininkas,  /  -ke,  s.  bono  gatherer; 
bone  buyer. 

Kaulinis,/  -nė,  adj.  of  a  bone;  made  of 
bono. 

Kaulyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  r.a.  (rulg.) 
to  ask,  to  demand  earnest  ly. 

Kauluotas,/,  -ta,  defin.  Aasis,  f.  -toji,  adj. 
bony  j  osseous. 

Kaunas,  -o,  tm.  (city)  Kovno. 

Kaupas,  -0,  sm.  heap:  pile;  [xitiko]  ex- 
cess; ovenneasure. 

Kaupuoti  (-pnoju,  -pavau,  -puošiu), 
Kaupti  (-piu.  -pian,  -psiu),  D.  a.  to 
heap;  to  pile;  \/>>ifr,.s\    to  hill. 

Kauras,  -o.  dim.  -relis,  tm.  carpel ;  tap- 
estry; rug. 
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Kaurininkas,/.  -kė,  s.  carpet  manufac- 
turer; carpet  weaver;  carpet  seller. 

Kaustyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a.  to 
bind  with  iron;  [arklį]  to  shoe. 

Kaušas,  -o,  dim.  -šelis,  sm.  scoop;  ladle; 
(vulg.)  dullard;  blockhead. 

Kautas,  -o,sm.  ent.  grasshopper. 

Kautis  (kaujuos,  koviaus,  kausiuos),  v. 
rfl.  to  combat;  to  fight;  to  wrestle. 

Kauzurai, -ų,  sm.  pi.  (vulg.)  hair;  locks; 
curls. 

Kava,  -os,  sf.  coffee. 

Kavalerija,  -OS,  */.  cavalry. 

Kavalierius,  -iaus,  sm.  a  single  man; 
bachelor. 

Kavonė,  -ės,  sf.  place  of  concealment; 
lurking  place;  ambuscade. 

Kavoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  a.  to 
hide;  to  conceal;  [numirėlį]  to  bury. 
||  — s,  v.rfl.  to  hide  or  conceal  one's 
self. 

Kaza,  -OS,  sf.  jail:  lockup. 

Kazarmė,  -ės,  sf.  barrack. 

Kazelėkas,  -o,  sm.  butter  mushroom. 

Kažemėkas,  -0,  sm.  tanner;  leather  dres- 
ser. 

Kažikas,  |>/kas  žino  kas]  who  knows 
who;  some  one;  somebody. 

Kazokas,/  -kė,  s.  Cossack;  \  bot.  ama- 
ranth; flower-amour.  Amaranthus. 

Kazuaras,  -o,  sm.  orn.  cassowary. 

Kebeklis,  -io,  Kebenėkas,  -o,  tm.  hook; 
cram  poo  n . 

Keblinėti  (-nėju.-nėjau, -nesiu),  v.n.frq. 
to  rove,  to  ramble  about. 

Keblumas, -o,*»i.  difficulty;  perplexity: 
embarrassment ;  trouble. 

Keblus,/  -\\,  ntr..\u,  defn  -lusis,/  -lioji, 
adj.  diffioult;  hard.   KebhutaM 
ditlicult  road.     lublus  dalyką*: 
perplexed  state  of  affairs. 

Kėdė,  -ės,  sf.  bench  ;  stool. 

Kedelis,  -\Otsm.  petticoat. 

Kedenti  (-nu,  -nan.  -nsiu),  r.  a.  to  pull; 
to  tug;  to  pluck;  —  vilnas,  to  pick 
wool. 

Kcikėjas./.  -ja.  a  ourser. 

Keikcstis,  -čio.  Keikimas, -o,  Keiksmas,  -o, 
tm.  oursing;  ourse. 

Keiksmingas./.  -ga,  d<f\n.  -gasis./.  -goji. 
adj.  Containing  S  curse:  blasphe- 
mous: calumnious. 

Keiksmininkas./,  -kė,  a  cursor. 


Keikti 


Keikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  curse; 
to  execrate.  ||  —s,  v.rfi.  to  curse  one's 
self. 

Keistai,  adv. singularly ;  oddly ;  strange- 
ly. 

Keistas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
strange;  odd;  queer;  curious;  singu- 
lar; peculiar. 

Keisti  (keičiu,  keičiau,  keisiu),  v.  a.  to 
change;  to  exchange. 

Keistybė,-es,«/".  oddity;  wondrous  thing; 
prodigy. 

Keistumas,  -0,  sm.  strangeness;  oddity; 
singularity. 

Keke,  -ės,  sf.  bunch;  cluster. 

Kekėtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
bunchy;  clustery. 

Kekšauti  (-šauju,  -šavau,  -šausiu),  v.  n. 
frq.  to  whore;  to  practice  lewdness. 

Kekšavimas,  -o,  sm.  prostitution. 

Kekše,  -ės,  sf.  courtesan;  prostitute. 

Kekšepiršlis,/.  -le,  s.  pander;  procurer; 
pimp. 

Kekšininkas,  /.  -ke,  s.  person  given  to 
lewdness;  whoremaster;   prostitute. 

Kekšinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  call 
one  a  prostitute. 

Kekšystė,  -es,  sf.  prostitution;  fornica- 
tion: adultery. 

Kėkštas,  -o,  sm.  orn.  woodpecker. 

Kekšuogė,  -ės,  sf.  bot.  one-berry;  true 
love.  Paris. 

Kelda,  -os,  sf.  feast;  festival. 

Keleivis,/,  -ve,  s.  traveler;  uourist;  pas- 
senger; wanderer. 

Keleriopas,/  -pa,  adj.  of  many  kinds  or 
sorts;  various;  multifarious;  diverse. 

Keletas,  -o,  num.  some;  few;  several; 
sundry  [not  exceeding  ten]. 

Keli,/,  -lios,  num.  indef.  some;  few;  se- 
veral [more  than  two  or  three  but 
not  exceeding  ten] ;  |  num.  inter?'. 
how  many? 

Keliaraištis,  -£\o,sm.  garter;  knee  string. 

Keliarodis,/.  -dė,  *.  guide;  guidepost. 

Kelias,  -io,  dim.  -lelis,  sm.  road;  way. 

Keliauninkas,/  -kė,  s.  traveler;  tourist ; 
journeyer. 

Keliauti  (-liauju, -liavau, -liausiu),  v.  n. 
to  travel;  to  journey. 

Keliautojas,/  -ja,  s.  traveler. 

Keliavimas,  -o,  sm.  traveling. 

Kelinės,  -ių,  sf.  pi.  trousers;  breeches; 
[apatines]  drawers. 
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Kelinėtas,/  -ta,  adj.  having  trousers  or 
breeches  on. 

Kelintas,/  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  num. 
interr.  what  in  number;  which  in 
the  line;  [Latin  quotus].  Kelinta 
valanda?  what  o'clock  is  it?  ||  num. 
indef.  not  one;  several;  sundry. 

Keliolika,  -os,  num.  several  [more  than 
ten  but  not  exceeding  twenty.] 

Kelionė,  -ės,  sf.  [sausžemiu]  journey; 
[vandeniu,  jūrėmis]  voyage;  [trumpa 
k.]  trip;  tour;  excursion. 

Kelionpinigiai,  -ių,  sm.  pi.  money  for 
traveling. 

Kelys,  -io,  sm.  knee;  [augalo]  knot; 
joint. 

Kelmas,  -0,  dim.  -metis, sm.  stump;stub. 

Kelmynė,-ės,s/.  a  stumpy  piece  of  land; 
a  place  abounding  with  stubs. 

Kelmingas,/-ga,  ^€/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
stump;  full  of  stumps. 

Kelmutė,  -ės,  sf.  kind  of  mushroom. 

Kelne,  -ės,  sf.  trowel. 

Kelnės,  =  Kelines. 

Kelnorė,  -ės,  sf  cellar. 

Kelraištis,  -čio,  sm.  garter. 

Kelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  raise;  to 
lift;  [iš miegų]  to  waken;  to  rouse; 
—  pietus,  to  give  a  dinner;  —  balių, 
to  arrange  a  ball.  ||  —s,  v.rfi.  to  rise; 
[iŠ miegų]  to  rise;  to  get  up. 

Keltuva,  -os,  sf.  neat;     cow. 

Keltuvas,  -o,  sm.  [buomas]  lever;  [kelia- 
moji mašina]  hoisting  machine; 
hoist;  lift;  elevator. 

Keltuvė,  -ės,*/  handle  of  a  flail. 

Keltuvės,-ių,  sf.  pi.  ceremony  of  rousing 
of  the  bridal  couple. 

Kelvietė,  -ės,  sf.  trace  of  an  old  road. 

Kemėrai,  -ų,  sm.  pi.  bot.  tripartite;  bur- 
marigold.  Bidens  tripartita. 

Kemerys,  -io,  sm.  double  nut. 

Kemija,  see  Chemija. 

Kempė, Kempinė,  -ės,  sf.  sponge:  fungus. 

Kempėtas,/  -ta,  defin.  -tasis,/-toji,  adj. 
spongy. 

Kenge,  -es,  sf.  hook  (in  a  wall). 

Kenksmingas,/ -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  harmful;  hurtful;  noxious;  in- 
jurious. I  —  gai,  ado.  harmfully; 
noxiously;  injuriously.  |  —gumas, 
sm.  hurtfulness;  injuriousness;  nox- 
iousness; noisomeness. 
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Kenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  wrong; 
to  harm;  to  hurt;  to  injure;  to  dam- 
age; f  to  ail;  to  pain.  Kas  tau  ken- 
kia? what  ails  yon? 

Keno,  [gen.  of  Kas]  whose. 

Kentėjimas,  -o,  sm.  suffering;  suffer- 
ance. 

Kentėti  (kenčiu,  -tėjau,  -tesiu),  v. a.  to 
suffer;  to  bear;  to  endure  pain. 

Kepalas,  -o,  dim.  -lėlis,  sm.  loaf. 

Kepėjas,/,  -ja,  s.  baker. 

Kepeninis,/,  -nė,  adj.  of  the  liver;  he- 
patic, hepatical.  Kepenine  de.h-a, 
liver  pudding. 

Kepenys,  -ių,  sf.  pi.  liver. 

Keperza,  -os,  smf,  dandiprat;  dwarf. 

Kepimas,  -o,  sm.  baking;  roasting;  fry- 
ing. 

Kepinys,  -io,  sm.  batch ;  ||  roast. 

Kepinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  broil; 
to  bake;  to  roast;  to  fry. 

Kepsnys,  -io,  sm.  roast;  roast  meat. 

Kepšterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
hit  or  strike  slightly;  to  tap. 

Keptas,/.  4a,prt.  roast:  fried;  baked. 

Kepti  (-pu,-piau,-psiu),  v.a.n.  to  bake; 
to  fry;  to  roast;  to  broil. 

Keptuvė,  -ės,  sf.  bakery;  baking  house. 

Kepurė,  -ės,  dim.  -raitė,  -relė,  sf.  cap. 

Kepurninkas,/  -kė,  s.  cap  maker;  cap 
seller. 

Kerai, -\\,sm.  pi.  charm;  spell;  witchery; 
sorcery. 

Keras,  -o,  sm.  shrub;  bush. 

Kerčia,  -ios,  šf.  [=  krikštasuole]  place 
of  honor  at  table;  ||  corner:  angle. 

Kerdžiauti  f-džiauju,  -džiavau,  -džiau- 
siu), r.  //.  to  serve  as  a  herdsman; 
to  be  herdsman. 

Kerdžius,  -iaus,  sm.  herdsman. 

Kerdžiuvienė,  -ės,  sf.   wife  of  herdsman. 

Kerėpla,  -OS,  9f.  kind  of  play;  ||  dandi- 
pral ;  runt. 

Kerėti (-riu,-r6jau,-r6siu),  v.a,  to  witch: 
to  practice  sorcery;  to  lasei  na  t  c:  bo 
enchant. 

Kerežis,  -io,  sm.  I»>f.  rhizomorpha;  || 
dwarf-shrub. 

Kergti (-giu,  -giau,  -gsiu),  o.  a.  to  join: 

to  annex  ;  to  allix. 
Keryčios,  -iu,  sf.  pi.  ehanns. 
Kermošinis./  -ne,  "<iį.    market...;   of  a 

market. 


Kertukas 
■iaus,    sm.    kirmess;    fair; 


Kermošius, 
market. 

Kerosinas,  -o,  sm.  petroleum;  coal  oil. 

Kerosininis,/    nė,  adj.  of  coal  oil. 

Keroti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.  n.  to 
grow  in  the  manner  of  a  dwarfish 
shrub;  to  be  stunted. 

Kerpė,  -ės,  sf.  bot.  lungwort.  Pulmona- 
ria;  ||  crown  of  a  bulbous  root;  | 
pi.  Kerpės,  -iiį,  sf.  lichen;  rock  moss; 
tree  moss. 

Kerpėtas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
overgrown  with  lichen  or  rock 
moss. 

Kerpėti  (-peju,-pejau,-pesiu),  v.  n.  to 
grow  over  with  lichen  or  moss. 

Kerplėšas,  -o,  sm.  an  eradicated  tree  or 
shrub. 

Kesėtis  (-sejuos,  -sejaus,  -sesiuos),  Kė- 
sintis (-nuos,-naus,-nsiuos),  p.  rfi.  to 
attempt;  to  make  an  attempt. 

Kersteklis,  -io,  sm.  holing-axe;  \  lancet; 
fleam. 

Keršas,  /  -ša,  defin.  -šasis,/  -šoji,  adj. 
party-colored;  checked. 

Kerščius,  -čiaus,  sm.  threatened 

Keršijimas,  -o,  sm.  threatening  to  re- 
venge. 

Keršis,/  -šė,  s.  party-colored  or  spot- 
ted animal. 

Keršyti  (-si  j  u,  -Ši  jau,  -šysiu),  r.  n.  to 
threaten:  to  menace:  to  threaten  re- 
venge. 

Kerštas,  -o,  sm.  threatening;  threats  to 
revenge;  desire  for  revenge. 

Kerštauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),r  n.  to 
threaten  revenge. 

Kerštingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji. 
adj.  threatening  to  revenge;  vindic- 
tive: revengeful.  ||  — gai,  adv.  vindic- 
tively: revengefully. 

Kerštingumas,  -o,  sm.  vindict  iveness; 
revengefulness. 

Kerštininkas./,  -kė,  s.  one  who  threat- 
ens of  menaces  revenge:  a  vindictive 
person. 

Keršutis,  -čio,  sm.  ringdove;  cushat. 

Kerte,  -čs,  sf.  corner:  angle. 

Kertinis../',  -nė,  adj.  of  a  corner;  pit 
in  a  cornei-;  pertaining  or  belonging 
to  a  corner. 

Kertukas,  -o,  sm.  :<*>!.  ranny;  shrew- 
mouse. 


Kertuotas 
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Kertuotas,/.  -ta,  dą/m. -tasis,/.  -toji,  adj. 
cornered;  |  quadrate;  quadratic. 

Kęsmas,  -o,  sm.  suffering. 

Kęsti  (kenčiu,  kenčiau,  kesiu),  v.  a.  to 
suffer;  to  bear;  to  endure:  ||  to  bear; 
to  tolerate;  to  allow. 

Kėščios,  -ių,  sf.  pi.  bier;  handbarrow. 

Ketera,  -OS,  sf.  withers;  [kalnų]  ridge. 

Keteti  (-tu,-tejau,  -tesiu),  =  Ketinti. 

Ketinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  intend; 
to  purpose;  to  promise. 

Keturake,  -ės,  sf  four  (of  cards). 

Keturdienis,  -io,  sm.  period  of  four  days. 

Keturgalvis,  /.  -ve,  s.  &  adj.  one  with 
four  heads;  four-headed. 

Keturi,/.  -\os,  num.  card.  four. 

Keturias-dešimtas,/.  -ta,  num.  ord.  for- 
tieth. 

Keturiese,  adv.  four. 

Keturiolika,  num.  card,  fourteen. 

Keturiolikis,  Keturiolikintas,  =  Keturio- 
liktas. 

Keturioliktas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
num.  ord.  fourteenth. 

Keturios-dešimtys,  num.  card,  forty. 

Keturkampinis,/-ne,  adj.  quadrangular; 
square. 

Keturkampis,  -io,  sm.  quadrangle. 

Keturkojis,/  -\ė,s.  &  adj.  four  footed 
one;  quadruped*. 

Keturlinkas,  /  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  fourfold;  quadruple. 

Keturpesta,  Keturpestoms,  adv.  on  all 
fours. 

Keturrankis,/,  -ke,  s.  &  adj.  four  hand- 
ed one;  quadrumane. 

Ketvergas,-o,  sm.  Thursday.  Didysis  — , 
Maundy  Thursday. 

Ketvergis,  /.  -ge,  s.  animal  four  years 
old. 

Ketveri,  /  -rios,  num.  card,  four  (used 
with  plural  nouns). 

Ketverinis,/.  -nė,  adj.,  — vežimas,  car- 
riage drawn  by  four  horses;  —  na- 
mas, four  storied  building. 

Ketveriopas,  /  -pa,  defin.  -pasis,/  -poji, 
adj.  of  four  kinds  or  sorts;  quadru- 
ple. 

Ketvertas,  -o,  sm.  four  (as  a  unity). 

Ketvirtadienis,  -io,  sm.  Thursday. 

Ketvirtainis,  /.  -ne,  adj.  square;  quad- 
rate; quadratic. 

Ketvirtas,/ -ta,  defin. -tasis,/  -toji,  www. 
ord.  fourth. 


Ketvirtis,  -čio,  sm.  dry  measure  contain- 
ing 0.e8  of  a  bushel;  |   piece  of  til- 
lable ground  equal  to  10. 8  acres. 
Ketvirtuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v. a. 
to  divide  into  four  parts;  to  quarter. 
Kevalas,  -o,  sm.  shell;  husk. 

Kevaluotas,/-ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
shelly;  husky. 

Keve,  -es,  sf.  bad  mare;  jade. 

Kevekštys,/.  -te,  s.  [Kr.~\  bastard. 

Kevinas,  -0,  sm.  bad  horse;  jade. 

Kiauge,  -es,  dim.  -gele,  sf.  cock;  rick  (of 
hay  or  straw);  heap;  pile. 

Kiauksėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  v.  n.  to 
bark. 

Kiaulė,-ės,  dim.  -laite,  -lėle,  -lyte,  sf.  sow; 
pig;  hog.  Marių  — ,  porpoise;  sea 
hog. 

Kiaulgrybis,  -io,  sm.  kind  of  mushroom. 

Kiaulgrušė,  -ės,  sf.  wild  pear;  wild  pear 
tree. 

Kiaulidė,  -ės,  sf.  pig  sty;  hog  pen. 

Kiauliena,  -os,  sf.  pork. 

Kiaulininkas,/  -kė,  s.  swineherd;  swine 
tender;  hog  keeper. 

Kiaulinis,/  -nė,  adj.  of  a  hog. 

Kiaulystė,  -ės,  sf.  swinishness;  hoggish- 
ness. 

Kiaulišius,/.  -še,  s.  (in cont.) swineherd. 

Kiauliškas,/ -ka,  defin.  -kasis,/ -koji,  adj. 
hoggish;  swinish:  swine  like.  ||  —kai, 
adv.  hoggishly;  swinishly. 

Kiauliškumas,  -o,  sm.  hoggishness. 

Kiaulpienė,  -ės,  sf.  bot.  spurge;  milk- 
wort. Euphorbia. 

Kiaultvartis,  -čio,  sm.  pig  sty. 

Kiauluogė,  -ės,  sf  bot.  hound-berry; 
nightshade;  bittersweet.  Salanum 
nigrum. 

Kiaulutė,-ės,  [dim.  of  Kiaule],  sf  little 
pig.  Jūrių  — ,  Guinea  pig.  Kiaulutę 
mušti;  —  dvaran  varyti,  a  kind  of 
play. 

Kiaunė,  -ės,  sf.  zool.  marten. 

Kiauras,/  -ra,  defin.  -rasis,/  -roji,  adj. 
hollow;  having  a  hole;  leaky;  per- 
forated. ||  — rai,  adv.  through. 

Kiaurinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  hol- 
low; to  perforate;  to  punch. 

Kiaurmedis,-džio,  sm.  bot.  elder  tree,  ge- 
nus Sambucus. 
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Kiauroja,  -šios,*/,  (colloq.)  abyss;  hell. 

Kiaurrožė,  -ės,  sf.  bot.  hollyhock;  rose- 
mallow.  Althaea  rosea. 

Kiaušas,-o,  sm.  [=  kaukole]  skull;  cra- 
nium; [kiaušinio]  shell. 

Kiaušinauti  (-nauju, -navau,-nausiu),  v. 
n.  to  gather  eggs;  to  collect  eggs. 

Kiaušinienė,-ės,  sf.  beaten  eggs;  omelet ; 
custard. 

Kiaušinis,  Kiaušis,  -io,  sm.  egg. 

Kiaušyti  (-sijų,  -šijau,  -šysiu),  v.n.  (col- 
loq.) to  go. 

Kibeklas,  -o,  sm.  =  Kkbeklis. 

Kibyklas,  -o,  sm.  coupling;  joint;  junc- 
ture. 

Kibinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  touch; 
to  tickle. 

Kibiras,  -o,  sm.  pail;  bucket. 

Kibirkštis,  -ies,  dim.  -tele,  sf.  spark; 
sparkle. 

Kibirkštyti  (tiju,  -tijau,  -tysiu),  v. a.  to 
cause  to  sparkle;  to  make  sparkling. 

Kibirninkas,/.  -ke,  s.  pail  maker;  pail 
seller. 

Kibis,  -io,  sm.  [Mž.]  porcupine. 

Kiboti  (-bu, -bojau, -bosiu),  v.n.  to  hang; 
to  be  suspended. 

Kibti  (kimbu,  kibau,  kibsiu),  v.  n.  to 
hang  on;  to  stick  to;  to  cling  to; 
[ant  meškeres]  to  catch;  —  kam  į 
plaukus,  to  seize  or  gripe  one  by  the 
hair. 

Kiburuoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.  n. 
to  sparkle;  to  emit  sparkles.  ||  r.  a. 
to  make  sparkling. 

Kibždėti  (-du,  -dejau,  -desiu),  v.  n.  to 
swarm. 

Kiek,  adv.  how  much?  how  many? 
Kith;  hoH?  how  much  or  many  do  you 
want  Y  Qausi  kiek  norėsit  you  shall 
get  as  much  or  many  as  you  like. 

Kiekybė,  -ės,  sf.  quant  ity. 

Kiekybinis, /-nė,  Kiekybiškas,/-ka,tfc////. 
-kasis,/,  -koji,  adj.  quantitative. 

Kieksyk,  a<lr.  how  many  times;  as 
oil  en  as. 

Kiekvienas,/  -na,  adj.  every  one;   each 

Olir. 

Kielė,  -ės.  sf.  <>>•».  water  wagtail. 

Kielikas,  -0,  sm.  chalice;  ealice;  com- 
munion cup. 

Kiemas,  -o,  dim.  -mėlis,  sm.  yard;  court ; 
||  farm.  /  kutmut  a'/i,  togo  on  a  visit ; 
to  go  to  see. 


Kilpinė 

Kieminėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  v.n.,— s, 
v.  rfl.  to  be  a  guest. 

Kiemionis,  -io,  sm.  peasant;  farmer. 

Kietas,/ -ta, d efui. -tesis, f. -toji, adj.  hard. 

Kietėti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.  n.  to 
grow  hard;  to  harden. 

Kietgalvis,  /.  -ve,  s.  &  adj.  thickskull; 
dull  person. 

Kietinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.a.  to  make 
hard;  to  harden;  to  indurate. 

Kietis,  -čio,  sm.  bot.  wormwood;  mug- 
wort.  Artemisia  vulgaris. 

KietnasriS,/.  -rė,  s.  d;  adj.  hard  mouth- 
ed one. 

Kietokas,/  -ką,  adj.  pretty  hard. 

Kietsprandis,/-de,  s.  &  adj.  stiffnecked 
one;  headstrong;  stubborn;  obsti- 
nate. 

Kietsprandystė,  -ės,  sf.  stubbornness:  ob- 
stinacy. 

Kietširdis,/  -de,*.  &adj.  hard  hearted 
one;  pitiless. 

Kietumas,  -o,  sm.  hardness. 

Kietžandis,/  -de,  *.  &  adj.  hard  mouth- 
ed one.     . 

Kietžemis,  -io,  sm.  continent. 

Kygždyti  (-ždau,-ždžiau,-ždysiu),  v. a.  to 
irritate ;  to  anger ;  to  provoke  to  anger. 

Kykas,  -o,sm.  hood. 

Kikilis,  -io,  sm.  orn.  goldfinch. 

Kiklikas,  -0,  sm.  waist ;  bodice. 

Kyla,  -OS,  sf.  rupture:  hernia. 

Kylėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  r.a.  to  lift 
slightly;  to  raise;  to  elevate. 

Kilimas,  -0,  sm.  risi  nix:  rise:  origin:  |  el- 
evation; elevated  ground;  rising 
ground;  carpet:  rug. 

Kylys,  -io,  sm.  wedge:  quoin;  |  gore; 
gusset. 

Kyliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  P.  a. 
to  wedge. 

Kilmė,  -ės,  sf.  Kiltis. 

Kilnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  r.a.frq.  to 
lilt:  to  raise;  ||  to  move  from  one 
piaoe  to  another:  to  remove.  |  — s, 
r.rf!.  to  move  from  one  place  to 
another;  to  wander. 

Kilnus,  /.  -n\,defin.  -nusis,  /.  -nioji,  adj. 
stately,  ea   Phakilni  s. 

Kilpa,  -os,  sf.  noose:  running  knot;  [bal- 
no] si  irrup. 
Kilpinė,   -ės,  sf.    sling:    lasso;    |    bow; 

cross  bow;  U  pi  — nes,  snares. 


Kilpininkas 

Kilpininkas,/.  -ke,  s.  bow  maker;  bow- 
man; archer. 

Kilpinis,  -io,  sm.  bow. 

Kilpsaitis,  -čio,  sm.  stirrup  leather. 

Kiltas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
stately;  noble:  illustrious.  Kiltas  ny- 
rąs, illustrious  man;  ||  coarse;  thick 
{said  of  cloth). 

Kilti  (kįlu,  kilau,  kilsiu),  v.  n.  to  rise; 
to  arise;  to  originate. 

Kiltininkas,  ~o,sm.  gram,  genitive  case. 

Kiltis,  -ies,  sf.  origin;  rise. 

Kiltumas,  -o,  sm.  nobleness. 

Kimbus,/.  -bi,  defin.  -busis,/.  -bioji,  adj. 
captious;  apt  to  cavil;  insidious. 

Kiminai,  -ų,  sm.  pi.  moss. 

Kimontas,  -o,  sm.  cement. 

Kimpe,  Kimpine,-es,  sf  sponge.  =  Kem- 
pe. 

Kimša,  -os,  sf.  overfilled  or  overcrowd- 
ed place;  ||  crowd;  jam;  throng. 

Kimšti  (kemšu,  kimšau,  kimšiu),  v.  a. 
to  stuff;  to  cram.  ||  s,v.rfl.  to  thrust 
one's  self;  to  intrude. 

Kimti  (-mstu,-mau,-msiu),  v.n.  to  grow 
hoarse. 

Kimulys,  -io,  sm.  hoarseness. 

Kimus,/,  -mi,  defin.  -musis,/.-mioji,  adj. 
hoarse;  ||  deaf;  dull.  |j  — miai,  adv. 
hoarsely;  deafly. 

Kindziukas,  -o,  sm.  meat  pudding; hog's 
head  cheese.  =  Skylandis. 

Kinka,  -os,  */.  bend  of  the  knee ;|| thigh; 
femur. 

Kinkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
tackle ;  to  hitch  the  horse  to  the  wag- 
on. 

Kinklš,  -ės,  sf.  bend  of  the  knee. 

Kinknoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v.n.frq. 
to  hobble;  to  limp;  [galvą]  to  nod. 

Kiotys,  -čio,  sm.  kind  of  basket. 

Kypa,  -os,  sf.  fifteen  in  number. 

Kirbas,  -o,  sm.  piece  of  fur. 

Kirbyne,-es,  dim.  -nelė, sf.  file;  line;  row; 
[paukščių]  flock;  flight. 

Kirka,  -os,  sf.  mattock;  pick. 

Kirkinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
one  cackle  (as  a  goose);  fig.  to  tease; 
to  annoy. 

Kirkseti  (-ksiu,-ksejau,-ksesiu),  v.n  to 
cackle. 

Kirkšnis,  -ies,  sf.  anat.  groin. 

Kirkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  creak; 
to  screak. 
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Kiškiena 


Kirlys,  -io,  sm.  orn.  vulture. 

Kirmėle,  -es,  sf.  worm;  reptile;  vermin; 

maggot. 
Kirmelyne,  -es,    sf   place  invaded   by 

worms  or  reptiles;  (bibl.)  the  day  of 

Worms  (25-th  of  January). 
Kirminas,  -o,  sm.  worm;  reptile. 
Kirmyti  (-myju,-mijau,-mysiu),  v.n.   to 

putrefy;  to  rot. 
Kirmvarpa,  -os,  sf,    Kirmvarpis, -io,  sm. 

cankerworm. 
Kirna,  -os,  sf  osier  band. 
Kirografas,  -0,  sm.     one's  own  hand- 
writing; chirograph. 
Kirpėjas,/,  -ja,  Kirpikas,/.  -ke,  s.  shear- 
er; cutter. 
Kirpimas,  -o,  sm.  shearing;  cutting. 
Kirpti  (kerpu,  kirpau,  kirpsiu),  v.a.  to 

shear;  to  clip;  to  cut. 
Kirptuve,    -es,    sf     shearman's    shop; 

barber  shop. 
Kirsna,  -os,  sf.  tributary  of  Sheshupe. 
Kirstelis,  -io,  sm.   lancet;  scarificator; 

scarifier. 
Kirsti  (kertu,  kirtau,   kirsiu),  v.  a.  to 

cut;   to   hew;   to   chop;   [Javus]    to 

reap;   [kąsti]  to  bite;  (colloq.)  to  eat 

heartily;  (colloq.)  to  go  fast;  to  run. 

I   — s,  v.  rfl.  to  cut  for  one's  self; 

(%.)  to  fight. 
Kirstynes,  -ių,  sf.  pi  fight. 
Kirstukas,  -o,  sm.  lancet;  fleam. 
Kiršinti  (-nu,-nau,-nsiu),«.a.  to  irritate; 

to  exasperate;  to  stir  up;  to  rouse. 
Kirtėjas,/,  -ja,  s.  cutter;  hewer; reaper. 
Kirtis,  -čio,  sm.  cut;  stroke;  ||  accent. 
Kirvakotis,  -čio,  sm.  helve  or  handle  of 

an  ax;  ax  helve. 
Kirvarpa,  =  Kirmvarpa. 
Kirvelninkas,  -o,  sm.  [Kr.]  halberdier. 
Kirvininkas,  -o,  sm.  axman. 
Kirvis,  -io,  sm.  ax,  axe.  Dim.  -velis,  -vu- 

kas,  hatchet. 
Kisielius,  -iaus,  sm.  oatmeal  pap;  pulp; 

jelly. 

Kišeninis,/,  -ne,  adj.  pocket 

Kišenius,  -iaus,  sm.  pocket. 

Kyšys,  -io,  sm.  tip;  by-profit ;  bribe. 

Kiška,  usually  in  the  pi.    Kiškos,  -ų,  sf. 

groins. 
Kiškiagrikis,  -io,  sm.  glow-worm-grass 

Luzula  campestris. 
Kiškiena,  -os,  sf  hare  meat. 
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Kiškis,  -io,  sm.  hare.    Kiškio  rūgštyne, 

kopūstai,  (bot.)  wood  -sorrel. 
Kyšoti  (-šau,-šojau,-šosiu),  v.n.  to  stiek 

out ;  to  j  ut  ou t ;  to  protrude ;  to  beetle. 
Kišti   (-šu,-šau,-.šiu),  v.  a.  to  thrust;  to 

stick  (in,  into).  ||—  s,  v.  r  JI.  to  thrust 

one's  self;  to  intrude. 
Kitada,  Kitados,  adv.  once;  sometimes; 

formerly;  erstwhile. 
Kitaip,  adv.  otherwise;  else;  in  another 

manner. 
Kitas,/.  \a,pron.  other;  another.    Kas 

kitas,  some  one  else;  something  else. 

Niekas  kitas,   nobody  else;  nothing 

else. 
Kitas,  -o,  sm.  putty. 
Kitąsyk,  adv.  another  time;  next  time; 

U  afore  time;  formerly;  once  upon  a 

time. 
Kitiškas,/.  -ka,  =  Kitoniškas. 
Kitkas,  -o,  pron.  something  else;  some- 
thing of  another  kind.    Tai  visai  kit- 
kas, [=kitas  dalykas],  that  is  quite  a 

different  thing.    Tarp  kitko,   among 

other  things. 
Kitoks,/,  -kia,  pron.  of  another  kind; 

else. 
Kitoniškas,  /.   -ka,  dejin.  -kasis,  /.  -koji, 

pron.  of  another  kind.  ||  —kai,  adv. 

otherwise;  else;  in  another  way  or 

manner. 
Kytras,  /.  -ra,  dejin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 

crafty;  cunning. ||— rai,  adv.  cunning- 
ly; craftily. 
Kytrumas,  -o,  sm.  craftiness;  cunning- 

ness. 
Kytruolis,/.  -Iš,. v.  crafty  man  or  woman. 
Kituoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v.  a.  to 

putty. 
Kitur, adv.  elsewhere;     kur,  elsewhere; 

somewhere  else;  in  another  place; — 

//*///•,  in  anol  her  direct  ion. 
Kiugnus,/.  -n\,<hfin.  -nusis,/.  -nioji,  adj. 

soft  :  DOl  compressed;  loose.     Kiitt/ni 

kerne,  soft   earth,  f  — niai,  adv.  soft; 

soil  I  y ;  loosely. 

Kiugždcti  (-du.-dSjau.-dSsiu),   p.   a.   to 

chirp:  to  I  w  liter;  to  warble. 
Kiuocis,  -io,  sm.  a  basket. 

Kiurinti  (-nu,-nau.  nsiu),    V.  a.    to  hole; 

to  make  a  hole;  to  perforate. 
Kiurksoti  (-sau,-8ojau,-sosiu),  d.   n.  to 

sit  shrunken. 
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Kiurti  (-rstu,-rau,-rsiu),  v.  n.  to  get 
holes;  to  become  perforated. 

Kiusti  (kiustu,  kiūtau,  kiusiu),  e.  n.  to 
die  away;  to  perish  gradually. 

Kiūtinti  (-nu,-nau,-n.siu),  v.n.  (colloq. )  to 
go  or  walk  slowly. 

Kiužas,/.  -iiL,dejin.  -žąsis,/,  -žoji,  adj. 
broken; unsound. 

Kiužys,  /  -že,  s.  anything  broken;  — 
kiaušinis,  puodas,  broken  egg, 
broken  pot. 

Kivynas,  -o,  sm.  any  microscopic  ani- 
mal living  in  water;  infusory. 

Kivinkliuotis  (-liuojuos,  -liavaus,  -liuo- 
siuos),  v.  rjl.  to  develop  one's  self. 

Kivirčytis  (-čijuos,  -čijaus,  -čysiuos),  v. 
rjl.  to  quarrel;  to  dispute;  to  wrangle. 

Kižė,  -ės,  sf.  hut;  cottage. 

Klaba  tas,  -o,  sm.  thumblatch. 

Klabėti,  =  Klkbeti. 

Klabinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  clat- 
ter; to  clapper:  to  rap;  to  tap. 

Klaida,  -OS,  sf.  error;  blunder;  mistake: 
fault. 

Klaidinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  Klai- 
džioti (-džioju,-džiojau,-d/.iosiu),  v.n. 
frq.  to  err;  to  wander  about;  to 
ramble. 

Klaidingas,/ •$&,  dejin.  -gasis/.-goji,<T(7/. 
erroneous;  false:  mistaken.  |  — gai. 
adv.  erroneously. 

Klaidingumas,  -O,  sm.  erroneous: 

Klaidinimas,  -o,  sm.  misguiding;  mis- 
leading. 

Klaidinti  (-nu, -nan, -nsiu),  v.  a.  to  mis. 
guide:  to  mislead;  to  guide  into  er- 
ror; to  confound  a  person. 

Klaidintojas,/.  -Ja,*,  misleader. 

Klaidunas,  /.  -nė,  s.  vagabond:  rover; 
rambler;  {fflccįinu )  herel  io. 

Klaidus,/.  -č\, dejin.  -dusis./.  -džioji,  adj. 
leading  into  error;  misleading;  mis- 
guiding; erroneous.  ||  — džiai,  adv.  er- 
roneously; fa  Isely. 

Klaidžiojimas,  «0f  sm.  wandering  about. 

Klaidžioti,  set  Ki.aiuinP.-i  i. 

Klaikiai,  adv.  gloomily  ;  dismally  ;  drea- 
rily i  horridly. 

Klaikumas,  -0,0m.  darkness;  gloominess; 
dreariness;  dismaloess;  horridness, 

Klaikus,./',  -ki.  ittr.  -ku.  dejin.  -kusis./ 
-kioji. adj.  dark:  depressing;  gloomy; 
drean  i  dismal:  horrid. 
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Klaipėda,  -os,  sf.  (city)  Memel. 
Klaipyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.  frq., 
Kleipti(-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  make 
■wry  by  wearing. 
Klajojimas,  -o,   sm.   wandering  about; 

aberration. 
Klajonė,  -ės,  s/,  wandering  about  ;|| reve- 
rie; delirium;  |  dreams;  fancy. 
Klajoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.n.  to  err; 

to  rave;  to  be  delirious;  to  wander 

in  mind;  to  dream. 
Klajotojas,  /.  -ja,  s.   rover;  ||  delirious 

person;  f  dreamer. 
Klampynė,-ės,/.swamp;  morass;  slough. 
Klampoti  (-poj u, -pojau,-posiu),  v.  n.  to 

wade(through  swamp,  mud  or  snow). 
Klampumas,  -0,  sm.  swampiness. 
Klampus,/,  -pi,  ntr.  -pu,  olefin,  -pusis,/. 

-pioji,  adj.  swampy;  boggy. 
Klanas,  -o,  sm.  pool;  puddle. 
Klapas,  -0,  dim.   -pelis,  sm.  lid;  stop; 

valve. 
Klapatė,  -ės,  sf.  holdfast  of  handle  of 

the  quern. 
Klapčius,  -iaus,  sm.  errand  boy;  servant. 
Klarnetas,  -o,  sm.  clarinet;  clarionet. 
Klasikas,  -0,  sm.  classic;  classic  author. 
Klasiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  classic;  classical.    |  —kai,  adv. 

classically. 
Klasta, -os,  sf.  intrigue;  machination; 

fraud;  deceit;  trick;  stratagem. 
Klastadarys,  /.  -re,  s.  =  Klastininkas. 
Klastauti,  =  Klastuoti. 
Klastyklė,  -ės,  sf.  besom  (for  particular 

use  in  barn). 
Klastymas,  -o,  sm.  parting  (of  the  hair). 
Klastingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/.   -goji, 

adj.  fraudful;  trickish;  treacherous. 

I  —  gai,  adv.  trickishly;  treacherous- 
ly. 
Klastingumas, -o,  sm.  fraudulence;  trick- 

ishness;  treacherousness. 
Klastininkas,/.  -ke,«.  intriguer;  trikish, 

fraudulent  person. 
Klastorystė,  -ės,  sf.   treachery;  fraudu- 
lence; imposture. 
Klastorius,/.  -rė,  s.  =  Klastininkas. 
Klastuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.  n. 

to  intrigue;  to  practice  tricks;  to 

use  shifts;  to  act  fraudulently. 
Klaupti  (-piu,-piau,-psiu),fl./i.,  —s,v.rfl. 

to  kneel  down. 
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Klausa,  -os,  sf.  obedience.  =  Paklus- 
numas. 
Klausykla,  -os,  sf.  confessional. 
Klausimas,  -o,  sm.  question;  query. 
Klausymas,  -o,  sm.   hearkening;  listen- 
ing; I  obedience;  dutifulness. 
Klausinėjimas,  -o,  sm.  asking;  inquiring; 

questioning. 
Klausinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.a.frq. 
to  inquire  about;  to  question;  to  in- 
terrogate. 
Klausyti(-sau,-siau,-sysiu),fl.n. to  heark- 
en; to  listen; — lekcijų,  to  attend  lec- 
tures; ||  to  obey;  to  be  obedient  to. 
Klausytojas,/  -ja,*,  listener;  auditor. 
Klausti  (-siu,-siau,-si  u),v.a.  to  question; 

to  ask;  to  query. 
Klebėjimas,  -o,  sm.  clattering;  clapper- 

ing;  rattling. 
Klebėti  (-bu, -bėjau, -besiu),  v.n.  to  clat- 
ter; to  clapper;  to  rattle. 
Klebonas,  -o,  sm.  parish  priest;  parson; 

curate;  rector. 
Klebonija,  -os,  sf.  parsonage;  rectory. 
Klebonystė,  -ės,  sf.  parsonship. 
Kiečius,   -iaus,  sm.   juggler;   conjurer; 

deceiver;  cheat. 
Klegėjimas,  -o,  Klegėsis,  -io,  sm.  noise; 

clatter;  bustle;  fuss. 
Klegeti(-gu,-gejau,-gesiu),  v.n.  to  make 

a  noise;  to  clatter. 
Kleipti,  see  Klaipyti. 
Klejai,  Klejuoti,  =  Klijai,  Klijuoti. 
Klejoti  (-joj u, -jojau, -josiu),  v.  n.  to  be 

delirious;  to  rave. 
Kiekti  (klenku,klekau, kleksiu),  v.n.  to 

coagulate. 
Klepčiai,  -ių,  sm.  pi.  mouse  trap. 
Klerikalas,  -o,  sm.  clergy;  churchman. 
Klerikališkas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj.  clerical. 
Klestėti  (-stu,-stejau,-stesiu),  v.   n.   to 
flourish;  to  be  in  a  prosperous  state. 
Kietas,  pi.  -tai,  -ų,  sm.  magic  art;  jug- 
glery; trickery. 
Klėtis,  -ies,  sf.  store  house;  store  room. 
Klėtyti  (-tiju,  -tijau,  -tysiu),  v.  a.  n.  to 
practice  magic;  to  conjure;  to  jug- 
gle. 
Klėtka,  -os,  dim.  -kele,  sf.  cage;  bird- 
cage; fl  square  stripe;  plaid;  check. 
Klėtkinis,/.  -nė,  adj.  of  cage;  ||  square 
striped;  checked;  checkered. 
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Klėtkuotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -lo\\, adj, 

dickered ;  square  striped. 
Klezdėjimas,  -o,  sm.  blooming;  flourish- 
ing. 
Klezdeti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),    v.  n.   to 

bloom;  to  flourish. 
Kliasa,  -os,  sf.  class. 
Kliaudė,-ės,  Kliautis,-ies,  sf.  fault; defect; 

error;  blunder. 
Kliaudingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 

adj.    faulty;  defective.   ||  — gai,  adv. 

faultily;  defectively. 
Kliavas,  -o,  sm.  maple:  maple  tree. 
Kliavynas,  -o,  sm.  maple  tree  forest. 
Kliavinis, /.  -nė,  adj.     of   maple   tree; 

maple... 
Klibas,/,  -ba,  adj.  bandy  legged;  bow- 
legged. 
Klibėti(-bu,-bejau, -besiu),  v.n.  to  shake; 

to  rattle. 
Klibinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  shake; 

to  wag. 
Klydineti,  =  Klaidinėti. 
Klientas,  -o,  sm.  client. 
Klierikas,  -o, sin.  seminarist;  theological 

student. 
Klijai,  -ų,  sm.  pi.  glue. 
Klijuoti  (-juoju,-javau, -juosiu),  v. a.  to 

glue. 
Klykauti  (-kauju,-kavau,-l<ausiu),v./rv. 

Klykti  (-kiu, -kiau,-ksiu),  v.n.  to  cry; 

to  shriek;  to  scroech;  to  screak;  to 

scream. 
Klykavimas,  Klykimas,  Kliksmas,  -o,  sm. 

cry;  shriek;  scream. 
Klyksnys,  -io,  sm.  exiamation. 
Klimatas,  -o,  sm.  climate;  clime. 
Klimatiškas,/.  -ka,  adj.  climatic,  clima- 

i  Leal. 
Klimpti  (-pstu, -pan, -psiu),   r.n.   to  sink 

into     Hie     mud     OT    swamp;     to    be 

swamped. 

Klynas,  -o,  sm.  wedge;  [drabutyje]  gus- 
set j  gore;  (vulg, )  bui  took,  bum. 

Klynažolc,  Klynžolė,  -ės,  sf.  bot.  great 
goldeu  maidenhair,  Polj  bhriohium 
commune. 

Klyncs,  -iu,  sf.  pi  bran;  pollard. 

Klingis,  -io,  sm.  Latch;  door  latch. 

Kliošas,  -0,-v//.  cover;  lid. 

Kliostorius,  »iaus,  sm.  convent ;  cloister; 
monastery ■Ąmini/ktųl nunnery.  Įstoti 
į   kUoitorių,    to  turn    monk;    [apie 

moti  riš]    to  take  t  lie  veil. 
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Klipituoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),    0.  /<. 

to  go  in  the  manner  of  a  bandy  leg- 
ged one. 
Klypti  (-pstu,-pau,-psiu),    v.  n.  to  grow 

bandy  legged. 
Klysti  (-stu,-dau,-siu),    r.  n.  to  err;  to 

mistake;  to    lose    the   way;   to    go 

astray. 
Klystkelis,  -io,  sm.  misguiding  road  or 

way. 
Klystugnis,  -ies,    sf.    Will-o'-the-wisp; 

Jack-wit h-a  lantern;  ignis  fatuus. 
Klystžvaigždė,  -ės,  sf.  planet;  wandering 

star. 
Klišas,/,  -ša,  defin.   -šasis,/.  -šoji,  adj. 

bandy  legged. 
Klišė,  -ės,  sf.  claw    (of  a  crab):  |  cut  or 

stamp  (on  which  a  picture  is  carved); 

— S,  *.  pi.  clamp;  pinchers. 
Klišis,/,  -še,  s.  bandy  legged  person. 
Kliudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),    v.  a.  to 

hook;  to  catch    [dėlių]    to  nick;  to 

meet. 
Kliuga,   -OS,  sf.    willow    twig;    withe: 

osier. 
Kliugėti   (-gu,  -gejau,  -gesiu),   e.  n.    to 

shake. 
Kliuginis,  /.    -nė,  adj.   made  of  willow 

twigs  or  osiers:  wicker. 
Kliuksėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),   v.  n.  to 

jumble;  to  shake. 
Kliurka,  -OS,  sf.  slut ;  strumpet. 
Kliurksėti    ( -s  i  u, -se  j  a  u, -sėsiu),  v.  n.   to 

croak. 
Kliūti  (kliuvu,  kliuvau,  kliusiu),  v.  n. 

to  catch;  to  hook:  to  grapple; — kit  m 

į  nagus,  to  fall  into  one's  hands. 
Kliūtis,  -ies,   sf.    hinderance;    impedi- 
ment ;  obstacle;  obstruction. 
Klodas,  -0,  fin.  Layer;  bed:  stratum;  Jfy 

sphere;  rank. 
Klojimas,  -o,«Jn.  spreading:  [dengimas] 

covering;  ||  thrashing  (or  threshing) 

floor;  bam  floor. 
Klonis,  -io.  sm.  dale:  vale:  valley. 
Klostyti  ( -stau. -sciau.-stysiin,    v.a.frų. 

to  spread  over;  to  cover. 
Klote,  -čs.  sf.  cover;  bed  cover;  (vilno- 
ni i  blanket . 
Kloti  (-oju,-ojau,-osiu),  .-../.  to  spread; 

[dengti]  to  spread  over;  to  cover.  |j 

— S.    r.    rjl.  to  spread  itself;  to  cover 

one's  self. 
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Klotis  (-ojas,-ojos,-osis),  v.  impers.  to 
fare;  to  be  in  good  or  bad  state;  to 
feel  well  or  ill.  Kaip  tau  klojas?  how 
are  you ?  how  do  you  feel?  how  are 
you  getting  along? 

Klotis,  -ies,  sf.  good  or  bad  success; 
luck.  Kam  geros  kloties  linkėti,  to 
wish  one  good  luck. 

Klubas,  -o,  sm.  hip. 

Kluikti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  be- 
come weak-minded,  silly. 

Klumpe,  -ės,  sf.  sabot;  clog;  wooden 
shoe. 

Kliumpius,/.  -pe,s.<one  who  wears  clogs 
or  shoes  made  of  wood. 

Kluonas,  -o,  sm.  barn;  ||  barnyard. 

Klupdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
make  one  kneel. 

Klupykla,  -OS,  sm.  praying  desk. 

Klupinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  Klūpoti 
(-pau,-pojau,-posiu),  v.  n.  frq.  to 
kneel;  to  implore  at  one's  fe  t;  to 
humble  one's  self. 

Klupoms,  adv.  kneelingly. 

Klupti  (klumpu,  klupau,  klupsiu),  v.n. 
to  stumble;  to  trip;  ||  to  err;  to  mis- 
take. 

Klupus,/.  -pi,  adj.  rough,  [so  as  to  occa- 
sion stumbling] ;  stumbling;  trip- 
ping. 

Klusus,/,  -si,  adj.  -susis,  /  -sioji,  adj. 
attentive;  obedient.  ||  —sumas,  sm. 
attentiveness;  obedience. 

Kmynas,  -o,  sm.  bot.  caraway;  cumin. 
Carum. 

Knablys,  -io,  sm.  nib;  bill;  beak. 

Knaibinėti,  =  Knebinėti. 

Knaisinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  Knai- 
sioti (-sioju,-siojau,-siosiu),  Knaisyti 
(-sau,-siau,-sysiu),  v.  frq.  to  root;  to 
rake,  to  turn  up  with  the  snout. 

Knapumas,  -o,  sm.  tightness;  narrow- 
ness; spareness;  scantiness. 

Knapus,/.  -pi,  ntr.  -pu,  defin.  -pusis,/ 
-pioji,  adj.  tight;  narrow;  spare; 
scanty;  poor  ||  —  piai,  adv.  tightly; 
scantily. 

Knarkimas,  -o,  sm.  snoring. 

Knarklys,/.  -lė  s.  snorer. 

Knarksėti  (-siu,-sejau,-sesiu),  v.  n.frq. 
to  croak. 

Knarkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),«.w.  to  snore; 
to  snort. 


Kniupčioti 


Knatas,  -o,  sm.  wick. 

Knebenti  (-nu,-nau,-nsiu),  Knebinėti  (-ne- 
ju,-nejau, -nesiu),  v.  a.  frq.  to  pick; 
to  cull;  to  crum;  to  crumb. 

Knebus,/.  -bi,  defin.  -busis,/  -bioji,  adj. 
difficult;  perplexed. 

Knerkinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
one  mewl. 

Knerkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  mewl 
to  cry;  to  grumble. 

Kniaubtis  (-biuos,-biaus,-bsiuos),  v.  rfl 
to  lay  one's  self  with  the  face  down- 
ward; to  bury  one's  face. 

Kniauka,  -OS,  smf.  mewler. 

Kniaukimas,  Kniauksmas,-o,  sm.  mewing. 

Kniaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  mew; 
to  waul;  to  caterwaul. 

Knibinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  Knibu- 
riuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu),  v. 
frq.  to  meddle  with  a  thing;  to  do; 
to  labor. 

Kniesti(-sta,  knieto,  knies),  Knieteti(-ta, 
-tejo,-tes),  v.  impers.  to  itch;  to  feel 
a  slight  pain. 

Knyga,  -os,  dim.  -gele,  -gute,  sf.  book; 
[pas  atrajuocius]  many  pi  ies;  [rašo- 
mos popieros]  quire;  maldų — ,  prayer 
book;  užrašų  — ,  note  book. 

Knygapedis,  -džio,  sm.  volume. 

Knygarišys,/.  -še,  s.  bookbinder. 

Knygaspaudystė,  -ės,  sf.  typography; 
art  of  printing. 

Knygynas,  -o,  sm.  library. 

Knyginyčia, -ios,  sf.  bookseller's  shop; 
bookstore. 

Knygininkas,  /.  -kė,  s.  bookseller;  book 
maker;  book-keeper. 

Knyginis,/. -nė,adj  of  a  book;  pertaining 
to  a  book. 

Knygius,  -iaus,  s?n.  librarian;  book- 
keeper. 

Knipelis,  -io,  sm.  cudgel;  club;  stick. 

Knypkis,  -io,  sm.  button;  knob. =  Saga. 

Knisyklė,  -ės,  sf.  ūitch(made  by  turning 
up  ground  with  the  snout). 

Knysys,  -io,  sin.  pig's  snout. 

Knisius,/,  -sė,  s.  (vulg.)  rummager. 

Knisti  (-su,-sau,-siu),  v.  a.  to  root;  to 
grub;  to  turn  up  the  ground  with  the 
snout.  ||  —  s,  v.  rfl.  to  rummage. 

Kniupčioti  (-cioj  u, -stojau, -čiosiu),?)./;'^., 
Kniupti  (kniumpu,  kniupau,  kniup- 
siu);  v.n.  to  stumble;  to  trip. 


Kniupsoti 

Kniupsoti  (-sau,-sojau,-sosiu),  v.  n.  to 
lie  or  stay  with  the  face  downward. 

Kniūpsčias,/,  -čia,  defin.  -čiasis,/.  -čioji, 
adj.  prone  on  one's  face;  lying  with 
the  face  downward;  procumbent. 

Ko  [gen.  of  Kas]  whose;  what.  Ko 
ziuri?  what  are  you  looking  for?  Ko 
nori?  what  do  you  want?  [=kodel] 
why. 

Kočėlas,  Kočiolas,  -o,  sm.  calender  roll; 
roller  of  a  mangle;  pi.  -lai,  -ų,  man- 
gle. 

Kočioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v. a.  to 
calender;  to  mangle. 

Kodėl,  interr.  why?  wherefore?  on 
what  account? 

Kodelis,  =  Kuodelis. 

Kodylas,  -o,  sm.  incense;  frankincense. 

Kodylnyčia,  -ios,  sf.  censer. 

Kodis,  -džio,  sm.  water  pot;  pitcher. 

Koja,  -os,  sf.  foot,  (pi.  feet);  leg;  [stik- 
lelio] stem;  {arch.)  pedestal;  socle. 

Kojalige,  -ės,  sf.  med.  podagra;  gout. 

Kokavas,  -o,  sm.  bot.  cocoa  tree. 

Kokavinis,  /.  -nė,  adj.  made  of  cocoa 
wood. 

Kokybė,  -ės,  sf.  quality. 

Kokybinis,/,  -nė,  Kokybiškas,/  -ka,  defin. 
-kasis,/  -koji,  adj.  qualitative. 

Kokie,  -ės, sf.  Dutch  tile. 

Kokliušai,  -ų,  sm.  pi.  med.  chincough; 
hooping  cough. 

Koks,/  -kia,  pron.  what;  of  what  kind 
or  sort.    [Latin  Qualis]  . 

Koktai,  pron.  r  el.  who;  which;  that. 

Koktumas, -0,  sm.  disgustfulness;  nau- 
seousness. 

Koktus,/  -ti,  ntr.  -tu,  adj.  disgusting; 
disgustful;  nauseous;  repugnant. 

Kol,  Kolaik,  Kolei,  adv.  rd.  how  long;  as 
long  as;  so  long  as;  until;  while. 

Kolegija,  -os,  sf.  college. 

Kolcra.  see  Cholera. 

Kolyčius,  -iaus,  sm.  pickpocket. 

Koliojimas,  -o,  am.  scolding. 

Kolionė.  -ės,  of.  scolding;  chiding. 

Kolionija,  -os,  sf.  colony;  settlement 

Kiolionistas,/  -te,  a.  colonist. 

Kolionizacija,  -os,  sf.  colonization. 

Kolionizuoti(-/.uoju,-zavau,-zuosiu),  v. a. 
to  colonize. 

Koliosališkas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj    colossal;  gigantic. 
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Kolioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.  a.  to 
scold;  to  chide;  to  reproach. 

Kolis, -io,«w.  bot.  turnip.  Brassica  cam- 
pest  ris. 

Kolyta,  -os,  sf.  purse;  pocket-book; 
money  bag. 

Kolumbija,  -os,  sf.  Columbia. 

Komedija,  -os,  sf.  comedy;  play. 

Komercija,  -os,  */.  commerce. 

Komercijinis,/  -nė,  Komercijiškas,/.  -ka, 
defin. -kasis, /-koji,  adj.  commercial. 

Kometa,  -os,  sm.  comet 

Komikas,  -o,  sm.  comic  actor  or  writer. 

Komisija,  -os,  sf.  comission;  board. 

Komiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /  koji, 
adj.  comic,  comical.  |  —kai,  adv. 
comically. 

Kompanas,  -o,  sm.  stockholder;  share- 
holder (in  a  company). 

Kompanija,  -os,  sf.  company. 

Komparas,  -0,  sm.  camphor. 

Komparvosas,  =  Kuporosas. 

Kompetencija,  -os,  sf.  competence,  com- 
petency. 

Kompetentiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  / 
-koji,  adj.  competent. 

Komstynė,  -ės,  sf.  bot.  Carthusian  pink. 

Komuna,  -os,  sf.  commune. 

Komunija,  -os,  sf.  communion. 

Komunikacija,  -os,  sf.  communication. 

Komunikuotis  (-kuojuos,  -kavaus,  -kuo- 
siuos),  v.  rfi.  to  communicate;  to 
have  communication;  to  have  in- 
tercourse ;  [koi/t  uniją  priimti]  to  com- 
municate; to  commune;  to  partake 
of  the  sacrament. 

Komunistas,/  -tė,  a.  communist. 

Komunistiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/ 
-koji,  adj.  communistic. 

Komunizmas,  -o,  sm.  communism. 

Koncentracija,  -OS,  sf.  concentration. 

Koncentruoti  (-t ruoju.-travau,-truosiu\ 
D. a.  to  concent  rate. 

Koncertas,  -o,  sm.  concert. 

Koncertina,  -os.  sf.  concertina. 

Kone,  ad  r.  almost  :  nearly.   Koin  ti< 

kiek almost    as   many   or  much 

as 

Konfederacija,  -os,  sf.  confederacy;  con- 
federation. 

Konfedera»iškas,  /  -ka.  defin.  -kasis,/ 
-koji,  adj.  confederate;  united;  al 
lied. 
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Konfiskacija,  -os,  sf.  confiscation. 
Konfiskuoti  (-kuojų, -kavau,-kuosiu),  v. 

a.  to  confiscate. 
Kongregacija,  -os,  sf.  congregation. 
Kongresas,  -o,  sm.  congress. 
Konkurencija,  -os,  sf.  competition. 
Konkurentas,/,  -te,  s.  competitor. 
Konkuruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v. n. 

to  compete. 
Konkursas,  -o,  sm.  competition. 
Konservativiškas,/.  -ka,  defin.   -kasis,  /. 

-koji,  adj.  conservative. 
Konservatizmas,  -o,  sm.  conservatism. 
Konsistorija,  -os,  sf.  consistory. 
Konspiracija,  -os,  sf.  conspiracy:  plot. 
Konstantinas,  -o,  sm.  Constantine. 
Konsteliacija,  -os,  sf.  constellation. 
Konstitucija,  -os,  sf  constitution. 
Konsulis,  -io,  sm.  consul. 
Kontinentas,  -o,  sm.  continent. 
Kontora,  -os,  s.  office. 
Kontrabanda,  -os,  sf.  contraband. 
Kontraktas,  -o,  sm.  contract;  agreement. 
Kontraktorius,  -iaus,  sm.  contractor. 
Kontribucija,  -os,  sf.  contribution. 
Kontrole,    -ės,    sf.    control;  authority; 

command. 
Kontroliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 

a.  to  control. 
Konvalija,  -os,  sf.  bot.  lily  of  the  valley; 

May-flower.  Convallaria  maialis. 
Konvertas,  -o,  sm.  envelope. 
Konvulsija,  -os,  sf.  convulsion. 
Kooperacija,  -os,  sf.  co-operation. 
Kooperativiškas,  /.    -ka,  defin.  -kasis,/. 

-koji,  adj.  co-operative. 
Kopėčios,  -ių,  sf.  pi  ladder. 
Kopija,  -os,  sf.  copy. 
Kopijuoti  (-juoju,-javau, -juosiu),  v.  a. 

to  copy;  to  transcribe. 
Kopinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),    v.frq., 

Kopti(-piu,-piau,-psiu),?;.?i.  to  climb; 

to  clamber. 
Kopiravimas,  -o,  sm.  copying. 
Kopiruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),   v.  a. 

to  copy. 
Koplyčia,  -ios,  dim.  -lytele,  sf.  chappel. 
Kopos,  -ų,  sf  pi.  downs;  dunes. 
Kopti,  see  Kopinėti. 
Kopturas,  -o,  sm.  monk's  hood;  cowl. 
Kopuliacija, -os,  6/.  copulation;  coition. 
Kopūstas, -o,  sm.  bot.  cabbage.  Brassica. 

Kiškio  or  Zuikio  kopūstai,  (bot. )  cuck- 


Koštuvas 

oo-meat;  cuckoo  sorrel! ;  shamrock. 
Oxalis  acetosella. 

Kopustgalvis,  -io,  sm.  head  of  cabbage; 
fig.  a  cabbage  head ;  a  thoughtless 
or  silly  person. 

Kopustinis,/  -nė,  adj.  cabbage 

Kopūstlapis,  -io,  sm.  cabbage  leaf. 

Kora,-os,  sf.  punishment;  penalty ;  fine. 

Koralas,  -o,sm.  coral. 

Koralinis,/  -ne,  adj.  coral;  coralline. 

Koregavimas,  -o,  sm.  proof-reading. 

Koreguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  v. a. 
to  correct;  to  read  proofs. 

Korektorius,  /  -re,  s.  corrector;  proof - 
-reader. 

Korektūra,  -OS,  sf.  reading;  correcting; 
proof;  proof  sheet. 

Korespondencija,  -os,s/  correspondence. 

Korespondentas,  -0,  sm.  correspondent. 

Koryčia,  -ios,  sf  [=  Moras]  tower; 
steeple;  spire. 

Korikas,/  -ke,  s.  hangman;  public  exe- 
cutioner. 

Korimas,  -o,  sm.  hanging;  suspending. 

Korys,  -io,  sm.  honeycomb. 

Korkas,  -o,  sm.  cork. 

Korone,  -ės,  sf.  punishment;  chastise- 
ment. 

Koroti  (-rojų, -rojau, -rosiu),  v. a.  to  pun- 
ish; to  chastise:  to  castigate. 

Korpija,  -os,  6/  lint. 

Korporacija,  -os,  sf.  corporation. 

Korta,  -os,  sf.  card. 

Kortina,  -os,  sf.  curtain. 

Kortininkas,/  -kė,  s.  card  maker;  card 
player. 

Kosėjimas,  -o,  sm.  coughing. 

Koserė,  -ės,  sf.  anat.  windpipe;  (vulg.) 
gullet. 

Kosėti  (-siu,-sejau,-sesiu),tf.n.to  cough. 

Kosmopolitas,  -o,  s.  cosmopolitan;  cos- 
mopolite. 

Kosulingas,/  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  afflicted  with  cough. 

Kosulys,  -io,  sm.  cough. 

Košė,  -ės,  sf.  gruel;  pap;  fig.  hodge- 
-podge. 

Košei  iena,  -os,  sf.  gelatine;  jelly;  hogs- 
head cheese. 

Košimas,  -0,  sm.  straining;  filtration. 

Košti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  strain;  to 
filter. 

Koštuvas,  -0,  sm.  strainer;  filter;  colan- 
der. 


Kotas 
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Krateras 


Kotas,  -o,  <Um.  -telis,  sm.  handle;  haft; 

[kirvio]    helve;    [Šluotos]  .stiek;  bot. 

stalk :  stem. 
Kova,  -os,  ąf.  battle:  combat;  conflict; 

fight;   contest;  struggle;  —  uzbutį, 

st  niggle  for  existence. 
Kovagaidis,  -džio,  sm.  gamecock. 
Kovas, -o,  sm.    (mėnuo)   Mareli;    myth. 

god  of  war:  orn.  jackdaw. 
Kovavietė, -ės,  sf.  battlefield. 
Kovinis,/,  -ne,  adj.  of  March;  March.... 
Kovoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),    v.  n.    to 

combat;    to   fight;     to   wrestle;    to 

struggle. 
Kozyra,  -os,  sf.  trump;  card. 
Kozyroti    (-rojų, -rojau, -rosiu),    r.  a.  n. 

to  t  rump;  to  play  at  cards. 
Kožnas,/.    -na,  pron.    every  one;  each 

one. 
Krabe,  -ės,  sf.  a  basket. 
Krabždėti  (-du, -dėjau, -dčsiu),    v.  n.    to 

rustle. 
Kragas, -o,  sm.  pitcher;  mug;  jug;  tank- 
ard [Germ.  Km  <;). 
Kraigas,  -o,  sm.  =  Kraikas. 
Kraikai,  -ų,  sm.  pi.  litter;  straw. 
Kraikas,  -o,  sm.  summit  of  a  roof;  ridge; 

gable-end. 
Kraikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),   v.  a.frq. 

to  strew;  to  scatter;  to  spread. 
Kraipyti  (-pan, -piau, -pysiu),    v.frq.    to 

t  urn  about;  to  wag. 
Kraitelė,    -ės,   ąf.    a    basket   made  of 

splinters  or  bast. 
Kraitis,  -6\o,*m.  dowry ;  portion;  trous- 
seau. 
Kraitvežis,  -io,  sm.    conveyer  of   dowry 

to  1  In-  house  of  bridegroom. 
Krakas,  '0,8m.  bat.  saffron;  crocus.  Cro- 
cus sal  ivus. 
Krakmolas,  -o,  sm.  starch. 
Krakmolyti  (-liju.-lijau.-lysiu),    v,  a.  to 

si  ;i  nli ;  to  si  ill'en  wit  h  starch. 
Kralikas,  -o,  sm.    rabbit;  cony;  [pati- 

m  lis\     buck     rabbit  ;     [pataiti  \     doe 

rabbit.  -  -  Triušis. 

Krame,  -cs,  sf.  i»,t.  viper's bugloss;  cap- 
Bella.   EBohium. 

Kramsnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  o.a.n. 
tu  mast icate;  t>»  munoh. 

Kramtymas. -o.  .w//.  chewing;  mastiea- 
i  inn :  munching, 

Kramtyti   (-iau,-ėiau,-tysiu  \    r.fn/.    to 


munch;   to   chew;    to  masticate;  to 
gnaw;-  -riefucius,  to  crack  nuts. 

Kranas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  faucet;  tap; 

cock. 
Kranklys,  ./*.  -lė,  s.  croaker;    grumbler; 

orn.  rook. 
Kranksėti   (-siu, -sėjau, -sėsiu),   v.  n.   to 

croak;  to  caw:  ||  to  hawk. 
Krankšti  (-ščiu,   -šeiau,  -;iu),   r.  n.    to 

gargle;  |  to  hawk. 
Krankterėti  (-riu,-rejau,-resiu),   r.n.  to 

croak  (but  once). 
Krankti  (-kiu, -kiau,-ksiu),  v.n.  to  caw; 

to  croak. 
Krantas,  -o,  sm.    [Jurtų]  shore;  coast; 

beach;  strand;  [upes]  bank. 
Krapalioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.a.  to 

perform  in  an  awkward  manner;  to 

botch;  to  bungle. 
Krapaliotojas,/.  -ja,  s.  bungler:   clumsy 

workman. 
Krapas,  -0,  sm.bot.  dill.  Anethum  grav- 

eolens. 
Krapyklė,  -ės,  S7/).  holy  water  pot. 
Krapylas,  -0,  sm.  sprinkling   brush;  as- 

pergillus. 
Krapinti    (-nu,    -nau,    -nsiu),    r.    a.    to 

sprinkle:  to  water:  to  bedew.   Idetus 

krapina,  the  rain  drizzles. 
Krapštas,  -o,  dim.  -telis,  -tukas,*>/<.  pick; 

{dantims)  toothpick. 
Krapštinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq., 

Krapštyti  (-Man, -šeiau. -štysiu),  v.a.  to 

scratch;   [dantis]  to  pick;  [ugnį]  to 

poke.  ||  —  S,  v.  rjL  to  rub:  to  scratch 

one's  self. 
Krasa^os,--;/'. post, post  office;  mail  :/.-/-./>./ 

siunti,  to  send  by  mail:  trasos  tenh- 

h  lis.  postage  stamp;  postmark. 
Krasė.  -ės,  dim.  -selė,  ąf.    stool;   bench: 

chair. 
Krasininkas,/.  -ke, «.  postman. 
Kraštas,  -o,  dim.  -telis,  .sm.  bonier:  edge; 

brim;    extremity:    [krantas]    shore; 

[faft«]  country. 
Kraštinis,   Kraštutinis,  /.    -nė,  adj.  king 

on  a  border;  extreme:  outerm 

Ul  most  :  last. 
Kraštuoti  (-tuoju,-tavau,-t uosiu),  V.a,  to 

border. 
Krata,  -os,  ąf,  jolting:  jolt :  \  searching; 

search .  perquisii  ion. 
Kratcras,-0,  *;/*.  crater:  mouth  of  a  vol- 
cano. 


Kratinys 

Kratinys,  -io,  sm.  fodder;  mixture  of 
straw  and  hay  ;fig. hodge-podge. 

Kratyti  (-tau,-čiau,-tysiu),  v. a.  to  jolt; 
to  shake;  to  toss;  to  wag;  [kratą  da- 
ryti] to  search. 

Kratus,/,  -ti,  ntr.  -tu,  defin.  -tusis,/. 
-čioji,  adj.  jolting;  rough. 

Kraujagėda,  -os,  Kraujagėdybė,  -ės,  sf. 
incest. 

Kraujagėdingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/. 
-goji,  adj.  incestuous. 

Kraujagerybe,  -ės,  sf.  bloodthirstiness. 

Kraujageringas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /. 
-goji,  adj.  bloodthirsty;  sanguinary. 
I  —  gai,  adv.  bloodthirstily.  |— gumas, 
sm.  bloodthirstiness. 

Kraujagėrys,/.-rė, s.  bloodsucker;  vam- 
pire; murderer. 

Kraujagėrystė,  -es,  sf.  bloodthirstiness; 
cruelty. 

Kraujagėriškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,  adj.  bloodthirsty;  sanguinary; 
murderous. 

Kraujagieža,  -os,  sf.  deadly  revenge; 
feud;  vendetta;  ||  avenger  of  blood. 

Kraujagysle, -ės,  6/.  bloodvessel;  artery. 

Kraujagoža,  -os,  smf.  bloodsucker;  a 
murderous  person;  bloodshedder. 

Kraujagožystė,  -ės,  sf.  bloodshed;  blood- 
sheddmg. 

Kraujaleidis,/.  -de,  s.  bloodletter;  phle- 
botomist;  ||  an  instrument  for  let- 
ting blood;  lancet. 

Kraujaligė,  -ės, sf.  dysentery;  diarrhea. 

Kraujapludis,  -diio,  sm.  hemorrhage; 
flux  of  blood. 

Kraujas,  -o,  sm.  blood. 

Kraujažolė,  -ės,  sf.  bot.  yarrow;  milfoil. 
Achillea  nobilis. 

Kraujinė,  -ės,  sf.Ųiga) dysentery; bloody 
flux. 

Kraujingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  sanguine; sanguineous;  abound- 
ing with  blood. 

Kraujinis,/,  -nė,  adj.  of  blood;  sanguine- 
ous. 

Kraujuotas,/  -ta,  defin. -tasis,/.-toji,  adj. 
bloody;  full  of  blood;  stained  with 
blood. 

Kraujuoti  (-juoju,-javau, -juosiu),  v.  n. 
to  bleed;  to  lose  blood.  |  v.  a.  to 
make  bloody;  to  stain  with  blood. 

Kraupti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  start- 
le; to  frighten. 
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Kraupumas  -0,  sm.  timidness;  ||  dread- 
fulness;  horridness. 

Kraupus,/  -pi,  ntr.  -pu,  defin.  -pusis,/ 
-pioji,  adj.  easily  frightened;  timid; 
anxious;  timorous;  ||  awful;  dread- 
ful; horrid. 

Kraustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),tf.a.  frq., 
—s,  v.  rfl.  to  move  from  one  place 
to  another  ;  to  remove. 

Krausva,  -os,  6/  bot.  willow-herb;  loose- 
strife.   Lytrum  sal  i  car  ia. 

Krauti  (krauju,  kroviau,  krausiu),  v. a. 
to  lade;  to  load;  to  heap  up  or  on; 
—  turtus,  to  hoard  or  lay  up  treas- 
ures; to  hoard  up  money. 

Krautis,  -ies,  sf.  loft. 

Krautuvė,  -ės,  sf.  store;  store  house; 
warehouse. 

Kraužolė,  =  Kraujažole. 

Kreditas,  -o,  sm.  credit;  trust. 

Kredituoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v.  a. 
to  credit;  to  give  on  credit. 

Kregždė,  -ės,  sf.  orn.  swallow. 

Kregždelė,  -ės,  [dim.  of  Kregžde],  sf. 
little  swallow;  bot.  tame  poison. 
Vincetoxicum  officinale. 

Kregždėti  (-du, -dėjau, -dėsiu),  v.  n.  to 
shriek  (like  a  swallow). 

Kregždežo!ė,-ės,  sf.bot.  celandine;  swal- 
low-wort. Chelidonium  maius. 

Kregždinis,/  -nė,  adj.  of  a  swallow. 

Kreida,  -os,  sf  chalk. 

Kreidingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  full  of  chalk;  chalky. 

Kreidinis,  /  -nė,  adj.  chalky;  of  chalk. 

Kreiduotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
adj.  chalky;  chalked. 

Kreiduoti  (-duoju,-davau,-duosiu),  v. a. 
to  chalk;  to  mark  with  chalk. 

Kreikšti(kreiškiu,  kreiškiau,  kreiksiu), 
v  n.  to  rummage;  to  fumble. 

Kreikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  strew; 
to  scatter;  to  spread. 

Kreipti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  turn; 
to  turn  about.  ||  —s,  v.  rfl.  to  turn 
one's  self;  {prie  ko)  to  wend;  to  ap- 
ply for. 

Kreivakis,/  -kė,  s.  squint  eyed  person. 

Kreivaburnis,/.  -nė,  s.  wry  faced  one. 

Kreivadušis,  /  -še,  s.  prevaricator; 
betrayer. 

Kreivakiauti  (-kiauju,-kiavau, -kiaušiu), 
v. n.  to  look  askance;  to  squint  at 
one;  to  sneer. 


Kreivakojis 

Kreivakojis, -jė,  e.  bandy  legged  one. 
Kreivanosis,  /.    -sė,   *.    crooked   nosed 

one. 
Kreivaprisiegis,/.-gė,#.  forswearer;  per- 
jurer. 
Kreivarankis,/.  -kė,  s.  one  with  crooked 

hands  warms;  deformed. 
Kreivas,/,  -va,  defin.  -vasis,/.  -voji,  adj. 

crooked;  curved;  wry.    ||  —vai,  adv. 

crookedly;  awry;  askance.    Kreivai 

žiūrėti,  to  look  askance  or  askew. 
Kreivasprandis,/.  de,  s.  wryneck. 
Kreivaširdis,/.  -de,*,  perfidious  person; 

betrayer. 
Kreivažandis,  /.    -de,  s.    wry  mouthed 

one. 
Kreivezoti,  =  Khevezoti. 
Kreivinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 

crooked    or    curved;  to   curve;    to 

crook. 
Kreivys,/. -ve,  ^.humpback; humpback- 
ed person. 
Kreivoti(-voju,-vojau,-vosiu),   v.  a.   to 

crook;  to   bend.  ||  v.  n.  (collog.)   to 

stagger.  ||  — s,  v.    rfl.    to   crook;   to 

bend;  to  move  in  a  crooked  line. 
Kreizoti  (-zoju,  -zojau,  -zosiu),  v. a.  to 

scrawl;  to  write  awkwardly. 
Krekena,  -os,  tf.  biestings. 
Krekėti  (krenku,-kejau,-kesiu),  v.n.  to 

curdle;  to  coagulate. 
Krėkliai,  -ių,  sm.  pi.  fringe. 
Krektis  (-kiuos,-kiaus,-ksiuos),   v.  rfl. 

to  rut  (said  of  swine). 
Krekždė,  see  Kregžde. 
Krekždėti,  see  Kregždėti. 
Kremacija,  -os,  tf.  cremation. 
Krematorija,  -os,  tf.  crematory. 
Kremzlė,  -ės,  tf.  cartilage;  gristle. 
Kremzlėtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /   -toji, 

adj.  cartilaginous;  gristly. 
Kremzlinis, /.    -nė,  adj.  cartilaginous; 

gristly. 
Krepšys,  -io,  *w.  pocket;  pouch:  wallet. 
Krėslas,  -0,  em.  chair;  seat. 
Kresnas,/  -na,  defin.  -nasis,/  -no\\,  a<lj. 

stout  j  robust ;  vigorous. 
Kresnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),    r.  n.  to 

trot. 
Krėsti  (krečiu,    krėčiau,    krėsiu),    v.  a. 

to  shake;  to  toss;  to  jolt  ;  {Jieikoti]tQ 

search. 
Kretinas,  -0,  sm.  eretin. 
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Krėtinys,  -io,  sm.  piece  of  field  manured. 

Kretoti  (-tojų, -tojau, -tosiu),  v.  n.  to 
laugh  loudly. 

Krevezoti  (-zoju. -zojau, -zosiu),  v. a.  to 
scrawl;  to  write  awkwardly;  to 
scribble. 

Krežulys,  -io,  sm.  basket. 

Kriaučystė,  -ės,  tf.  tailor's  trade;  tailor- 
ing. 

Kriaučiškas,/.  -ka,  adj.  tailor's;  of  tai- 
lor. 

Kriaučius,  -iaus,  em.  tailor. 

Kriauklas,  -o,  sm.  (=  šonkaulis)  rib. 

Kriaukliai,  -ių,  em.  pi.  spawn;  fry  (of 
frogs). 

Kriauklys,  -io,  s)n.  zool.  snail. 

Kriaukšėti  (-šiu, -sėjau, -šesiu),  v.n.  to 
hawk;  to  hem. 

Kriauninis,  -io,  sm.  (peilis)  pocket  knife. 

Kriaunos,  -ų,  sf.  pi.  haft;  handle  (of  a 
knife). 

Kriaušė,  -ės,  sf.  (=  grute),  pear;  pear 
tree. 

Kriaušienė,  -ės,  tf.  pear  jelly;  pear  pre- 
serves. 

Kriauši  uotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji, 
adj.  with  steep  banks;  bluffy. 

Kriaušius,  -iaus,  em.  bluff;  steep  bank. 

Kribždėti  (-du, -dėjau, -desiu),  r.  n.  to 
swarm;  to  be  thronged. 

Krienas,  -o,  em.  bot.  horseradish.  Coch- 
learia  armoracia. 

Kriesa,  -OS,  tf.  form;  mould. 

Krijas,  -o,  em.  hoop  (of  a  n 

Krikdyti  (-dau,-d/.iau.-dysiu),  va.  to 
cause  a  breaking  up;  to  scatter;  to 
disperse. 

Krikė,  -ės,  tf.  orn.  wild  duck. 

Krikė,  Kryklė,  -ės,  tf.  bot.  black  bullace; 
bullace  plum.    Primus  insititia. 

Krikščionybė,-ės,  tf.  Christendom;  Chris- 
tianity. 

Krikščionis,/,  -nė,  .v.  christian. 

Krikščionystė, -ės,  tf.  Christianity,  chris- 
tianism :  Christendom. 

Krikščioniškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  / 
-koji,  adj.  christian.  H  —kai,  adj. 
christian  like:  in  a  christian  man- 
ner. ||  —  kumas,  sm.  Christianity. 

Krikštaduktė,  -ės,  sf.  goddaughter. 

Krikštamotė,  -ės.  tf.  godmother. 

Krikštas,  -o.  em.  baptism;  christening. 

Krikštasūnis,  -io,  em,  godson. 
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Krikštasuole,  -ės,  sf.  place  of  honor  (at 
table). 

Krikštatėvis,  -io,  sm.  godfather. 

Krykštauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  v.  n. 
frq.  to  shriek;  to  cry. 

Krikštavardis,  -džio,  sm.  christian  name. 

Krykšti  (-kšciu,-kščiau,-kšiu),  v.  n.  to 
shriek;  to  screech;  to  screak. 

Krikštykla,  -OS,  sf.  baptistery;  font. 

Krikštynos,  -ų,  */.  pi.  christening;  feast 
held  on  account  of  baptism. 

Krikštyti  (-tiju,-tijau,-tysiu),  v.  a.  to 
baptize;  to  christen. 

Krikštytojas,/,  -ja,  s.  baptizer;  baptist. 

Krikštvandenis,-io,  sm.  baptismal  water. 

Krikštvardis,  =  Krikštavardis. 

Krikti  (krinku,  krikau,  -ksiu),  v.  n.  to 
go  asunder;  to  disperse;  to  scatter. 

Krykvabalis,  -io,  sm.  ent.  cockchafer; 
May  bug. 

Kriminališkas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  criminal;  penal;  —  teismas, 
criminal  court.  ||  —kai,  adv.  crim- 
inally. 

Krimsti  (kremtu,  krimtau,  krimsiu), 
v.a.  to  gnaw;  to  eat;  [riešučius]  to 
crack  nuts.  ||  — s,  v.  rfl.  to  grieve;  to 
be  afflicted;  to  be  distressed. 

Kringelis,  -io,  sm.  bretzel. 

Kriokimas,  -o,  sm.  grunting;  grunt. 

Kriokiąs,  -o,  sm.  waterfall;  cascade; 
cataract. 

Krioklys,/,  -le,  s.  grunter. 

Kriokti  (-kiu,-kiau, -ksiu),  v.n.  to  grunt; 
to  roar. 

Kriokulys,  -io,  sm.  whooping  cough; 
chin  cough. 

Kripe,  -es,  sf.  wagon  rack;  cart  rack. 

Krypti  (-pstu,-pau,-psiu),v.n.  to  incline, 
to  deviate;  to  tend;  to  sway. 

Krislas,  -o,  dim.  -lelis,  s?n.  crumb;  mor- 
sel; scrap. 

Kristalas,  -o,  sm.  crystal. 

Kristalinis,/,  -nė,  adj.  crystal;  crystal- 
line. 

Kristalizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  v. 
a.,  — s,  v.  rfl.  to  crystallize. 

Kristi  (krintu,  kritau,  krisiu),  v.  n.  to 
fall;  to  tumble;  to  drop. 

Kritika,  -OS,  sf.  criticism;  critique;  cen- 
sure. 

Kritikuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.a. 
to  criticize;  to  censure. 
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Krytis,  -čio,  sm.  kind  of  fisher's  net. 
Kritiškas,/  -ka,  de/wi.-kasis,/.  -ko\\,adj. 

critical;    censorious.     ||    —kai,   adv. 

critically. 
Kritus,  /.   -ti,  defin.  -tusis,  /  -čioji,  adj. 

easily  falling  off;  easily  crumbled; 

friable. 
Kriukis, -io,  sm.   hook;  crook.    Kriukį 

atlikti,   (fig.)   to  settle  an  affair  or 

business. 
Kriuksėti  (-siu,-sejau,-sesiu),    v.  n.    to 

grunt;  to  gruntle. 
Kriukti    (-kiu,  -kiau,  -ksiu),    v.   n.    to 

gruntle. 
Kriuša,  -os,  sf.    rain  accompanied  with 

hail;  hail;  ||  throng;  an  overcrowd- 
ed place. 
Kriušai,  -ų,  sm.  hail;  hailstones. 
Kriuštinė,  -ės,  sf.  =  Kruštine. 
Krivis,  -io,  sm.  sacrificator;  priest  (with 

Lithuanians  in  times  of  heathenism). 
Krivių-Krivaitis,-čio,6w.  supreme  priest. 
Krivūlė,  -ės,  sf.  crooked  staff  (byichich 

Lithuanian    villagers    convoke    their 

meetings);     ||    meeting;     assembly; 

council. 
Kryžeivis,  -io,  sm.  crusader. 
Kryžeivystė,  -ės,  sf.  crusade. 
Kryžeivinis,  /    -nė,  adj.    pertaining  to 

a  crusade. 
Kryžeiviškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj.  of  a  crusader:  of  a  crusade. 
Kryžiai,  -Iii,  sm.  pi.  club  (of  cards). 
Kryžiavas,/  -va,  adj.  crisscross;   cubic. 

Kryžiavas   sieksnis,    cubic    fathom; 

— vapeda,    cubic  foot.    ||  —vai,  adv. 

crosswise. 
Kryžiavimas,  -o,  sm.  crossing. 
Kryžinis,/  -nė,  adj.  of  a  cross;   cruci- 
form; cross  shaped. 
Kryžiokas,  o,  sm.   crusader.     Kryžiokų 

zokonas,  Order  of  Knights   of  the 

Cross. 
Kryžiokiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj  like  a  crusader.     |  —  kai,adi\  in 

a  manner  of  a  crusader. 
Kryžiuoti  (-žiuoju,-žiavau,-ži uosiu),    v. 

a.  to  cross;  to  crucify.  |  —  s,v.  rfl.  to 

cross  one's  self;  to  cross  or  cut  each 

other. 
Kryžiuotojas,/  -ja,  s.  crucifier. 
Kryžius,  -iaus,  dim.  -želis,  sm.  cross;  cru- 
cifix;/#.  torment;  pain;  suffering; 
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[arklio]    croup;   crupper;    buttock; 

[galvijo]  hindquarter;  rump;  back; 

[žmogaus]  back;  loins. 
Kryžkare,  -ės,  tf.  crusade 
Kryžkele,  -ės,  tf.  cross-road;  cross-\vay; 

crossing. 
Kroacija,  -os,  tf.  Croatia. 
Krokodilius,  -iaus,  sm.  zool.  crocodile. 
Kromas,  -o,  dim.  -melis,  8m.  shop;  store. 
Kromininkas,/.-ke, «.  shopkeeper;  store 

keeper. 
Krominis,/.  -ne,  adj.  of  shop. 
Krosnis,  -nies,  sm.  {pečius)  oven;  {hruva) 

heap;  pile. 
Krova,  -os,  8f.  =  Kruva;  |  cargo; load. 
Krovėjas,/,  -ja;   Krovikas,  /.  -kė,  s.   one 

who  loads;  loader;  freighter. 
Krovimas,  -0,  sm.    lading;   loading; 

freighting;  ||  hoarding. 
Krovinys,  -io,  sm.  load;  cargo. 
Krukis,  =  Kriukis. 
Krūmas,  -o,  dim. -melis,  sm.  shrub;  bush. 

PL—  ai,  underwood ;  boscage ;  thicket. 
Krūmynas,  -o,sm.  shrubbery;  bushes. 
Krūminis,/. -nė,  adj.  of  bushes.    ||    Krū- 
minis  dantis,    cheek  tooth;  molar; 

grinder. 
Krumplys,  -\o,sm.  knuckle;  joint;  [rato] 

cog. 
Krumpliuotas,/  -to,  defin.  -tasis, /.  -toji, 

adj.    having    knuckles;    ||    toothed; 

cogged. 
Krumseti  (-siu,  -sejau,  -sesiu),   v.n.   to 

crunch; to  craunch. 
Krunuoti  (-nuoju.-navau,  -nuosiu),    v.n. 

{eollog.)  to  cough  violent  ly. 
Kruopa,  -os,  dim.  -pelė,  ęf.  grits;  groats; 

fig,  bit;  morsel. 
Krūpčioti  (-Moju, -Mojau,  -čiosiu),   v,  n. 

frq.  1o  si  art :  to  start  le, 
Krupterėjimas,  -o,  sm.  startle. 
Krūpterėti  (-riu,-rS  jau, -rSsiu),  v.n.  inst. 

to  start  le. 

Kruša,  bb  Kridša. 

Krušinti  (-nu.-iiaii, -nsiu),  v.frq.%  Krušti 
(-su,  -siau,  -sin),  /-.  a.  to  pound;  to 
bruise:  to  shatter;  to  crash;tosmash ; 

to  crush. 
Kruštinė,  -cs,  tf.   Bhelled    grain;    barley 

groats. 
Krutcti  (-tut-t6jau, -tesiu),  v.n.  to  move; 

to  st  ir;  to  act :  t<»  work  leisurely. 
Krūtinė, -ės,  tf.  breast ;  chest  \fig  bosom. 
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Krūtingas,/. -ga,  ^/?/<.-gasis,/.  -goji,  adj. 

lull-breasted. 
Krutinti  (-uu,-nau,-nsiu),  v. a.  tostir;  to 

move;  to  touch. 
Krūtis,  -ties,  tf.   breast;   duoti  kūdikiui 

krūties,  to  <rive  suck  to  a  child. 
Krutus,/.  -ti,  defin.  -tusis,/   -čioji,  adj. 

stirring;  active;  nimble;  laborious.  | 

— tumas,  -o,  sm.  activity ;  nimbleness. 
Kruva, -os,  dim.    -vėlė,  sf.    heap;   pile; 

mass ;fig.  crowd. 
Kruvinas,/  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 

bloody ;  sanguinary.  j|—  nai, adv.  blood- 
ily. 
Kruvinti  (-nu,-nau, -nsiu),  r.a.   to  stain 

with  blood;  to  steep  in  blood. 
Kruvuoti  (-vuoju,-vavau,-vuosiu),    v.  a. 

to  heap;  to  pile;  to  accumulate. 
Kubas,  -o,  sm.  cube. 
Kubilas,  -o,  dim.  -lėlis,  sm.    tub;   tank; 

vat. 
Kubilius,  -iaus,  sm.    tub   maker:   tank 

maker;  cooper. 
Kubiškas,/.  -ka,  defin. -kasis,/. -koHi  <llV- 

cubic(al). 
Kubka,  -OS,  sf.  cup:  goblet;  calix. 
Kucas,  -o,  sm.  poodle. 
Kucius,  -iaus,  sm.  stick;  club:  cudgel. 
Kučas,  -0,  sm.  coach:  carriage. 
Kučia,  usually  in  the  pi.  Kūčios,  -čių.  tf. 

Christmas-eve:  supper  at  Christ  m  as- 

-eve. 
Kučioti  (-Moju, -Mojau. -Mosiu),    v.n.    to 

keep    Kūčias;   to   eat    supper  at 

Christmas-eve. 
Kudakšyti  (-Mju.-sijau.-sysiu).    v.  it.    to 

chuckle:  to  cockle. 
Kudas,/.  -da,  defin.  -dasis,  /.  -doji,  adj. 

lean :  meagre. 
Kudašius,  -iaus,  sm.   (culy.), — fių   nesti, 

to  run  away;  to  llee. 
Kūdikis,  -io,  dim.  -kelis,  sm.  child:  babe: 

i  u  fa  tit. 
Kūdikystė,  -ės,  tf.  infancy. 
Kūdikiškas,/  -ka,  defin.  -kasis./,  -koji.  adj. 

babisfa  ;  babj  ish;  infantine:  infant  ly: 

childish; child-like.  ||   —kai,  adv.  in 

t  he  manner  of  an  infant  :  babishly. 
Kudla,  -os.  tf,  lock  or  tuft  of   hair.    PI. 

—os,  sha 
Kudlas,/  -la,  defin,  -lasis,  /   -loji,  </<//• 

Bhaggy. 
Kudlius./.    -Ic.  s.   Bhaggy   one;   (rulg.) 

shaggy  headed  man  or  womtan. 
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Kudlotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

shaggy; shagged. 
Kudloti  (loju,  -lojau,  -losiu),    v.  a.    to 

shag;  to  make  shaggy;  to  dishevel. 
Kudmentas, -o,  sm.  fireside;  hearth. 
Kuduras,  -o,  dim.  -rėlis,  sm.  rag;  tatter. 
Kugis,  -io,  dim.  -gelis,  sm.  sledge;  ham- 
mer; [šieno,  Šiaudų]  cock;  rick. 
Kuikis,  =  Kriukis. 
Kuila,  -os,  sf.  rupture;  hernia. 
Kuilys,  -io,  sm.  boar. 
Kuiliuotis  (-liuojuos,     -liavaus,     -liuo- 

siuos),  v.  rfl.  to  rut:  to  lust. 
Kuiluotas,/.  -ta,  defin. -tasis,/.  -toji,  adj. 

ruptured. 
Kuinas,  -0,  sm.  bad  horse;  pad;  jade. 
Kuinpalaikis,-io,.sw.  mean  or  poor  horse; 

worthless  nag;  jade. 
Kuisys,  -io,  dim.  -selis,  -siukas,  sm.  gnat. 
Kujis,  -jo,  dim.  -jelis,  sm.  sledge;  ham- 
mer. 
Kujokas,  -0,  sm.  crutch. 
Kukalis,-io,  sm.  bot.  tare;  darnel;  cockle 

weed;   corn   cockle.      Agrostemma 

githago. 
Kukaliuotas,/  -ta,  adj.  full   of  tares  or 

cockle-weeds. 
Kifkauti,  =  Kukuoti. 
Kukavimas,  -o,  sm.  cuckoo's  cry. 
Kuklus,/.  -Ii,   defin.  -lusis,  /  -lioji,  adj. 

modest;  reserved;  shy.   ||  — Mai,   adv. 

modestly.  ||  —  lumas,-o,  sm.  modesty; 

shyness;  bashfulness. 
Kukšta,  =  Kuokštą. 
Kukulis,  -io,  sm.  dumpling  of  flour:  roll; 

small  loaf. 
Kukuoti  (-kuoju,-kavau, -kuosiu),    v.  n. 

to  cry  like  a  cuckoo. 
Kukurbezdis,  -džio,  sm.    bot.    puff-ball. 

Lycoperdon  bovista. 
Kukurūzas,   -o,  sm.   bot.    Indian   corn; 

maize.  Zea  mays. 
Kukutė,  =  Gege. 

Kukutis,  -čio,  sm.  orn.  hoopoo;  hoopoe. 
Kukždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),    v.  a.    to 

lisp;  to  whisper. 
Kula,  -os,  sf.  thrashing. 
Kulbė,  -ės,  sf.  gunstock. 
Kulbokas,  -o,  sm.  bows  {of  a  saddle) 
Kūlė  [kūle'] ,  -ės,*/,  scrotum.  |    Vaps% 

— ,  wasp-nest.   2.  —  [kūle],  ergot;  || 

beetle;  mallet;||  [=  kula]  thrashing. 
Kūlėjas,/  -ja,  s.  thrasher. 


Kumpanosis 


Kulėtas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
afflicted  with  ergot. 

Kulgriauža,  -os,  sm.  stone  cutter. 

Kūlimas,  -o,  sm.  thrashing;  thrashed 
corn. 

Kūlynas,  -0,  sm.  shrub;  bush". 

Kulys,  -io,  sm.  wad;  sheaf;  bundle  {of 
straw). 

Kulis,  -ies,  sf.  bag:  {kule)  scrotum.  Vap- 
sų  — ,  wasp-nest. 

Kulka,  -os,  sf.  ball;  bullet. 

Kulkšis,  Kulkšnis,  -ies,  sf.  ankle;  ankle 
bone. 

Kulnas,  -o,sm.,  Kulnis,  -ies,  sf.  heel. 

Kulninis,/  -nė,  adj.  of  a  heel. 

Kulšis,  -ies,  sf.  hip;  haunch. 

Kultas,  -o,  sm.  cultus. 

Kulti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.  a.  to  thrash.  || 
— s,  v.rfl.  to  behave  one's  self  bois- 
terously; to  storm;  to  romp. 

Kultūra, -os,  sf.  culture;  cultivation; 
civilization. 

Kultūriškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  of  culture;  civilized. 

Kultuvas,  -o,  sm.  flail. 

Kultuvė,  -ės,  sf.  batlet;  washing-beetle. 

Kulvartas,  -0,  sm.  [A>.]  ring-dove. 

Kulvirtys,-čio,  sm.  summerset;  somerset; 
somersault.  Kidvirciais ;  Iūdvircių- 
kulvirciais,  wi  t  h  n  c  ck  break  i  n  g  speed ; 
desperately;  headlong. 

Kurna,  -os,  dim.  -mutė,  sf.  godmother. 

Kumas,  -o,  dim.  -mutis,  -mučiukas,  sm. 
godfather;  sponsor. 

Kumbrys,Kumburys,-io,sw.  protuberance. 

Kumelaitė,  -ės,  sf.  young  mare;  filly. 

Kumelė,  -ės,  sf.  man. 

Kumelinga,-os,  adj.  f  bearing;  big  with 
young;  big  with  foal. 

Kumelys,  -io,  dim.  -liukas,  sm.  foal;  filly; 
colt. 

Kumeliuotis  (liuojuos,  -liavaus,  -liuo- 
siuos),  v.rfi.  to  foal. 

Kumelka,  -os,  Kumelpalaikė,  -ės,  sf.  bad 
mare;  jade. 

Kumelspenis,  -io,  sm.  mare's  nipple;  bot. 
kind  of  mushroom. 

Kumetis,  -čio,  sm.  menial;  menial  serv- 
ant. 

Kumystė,  -ės,  sf.  compaternity;  sponsor- 
ship. 

Kumpanosis,  /  -Sė,  s.  crook-nosed  or 
hook-nosed  person. 


Kumpas 


Kumpas,/,  -pa,  defin.  -pasis,/. -poji,  adj. 
crooked;  bent;  curved. 

Kumpasnapis, /.-pe,  s.  one  with  a  crook- 
ed bill. 

Kumpis,  -io,  sm.  ham. 

Kumpsoti  (-sau,-sojau,-sosiu),  v.n.  to  sit 
or  stay  in  a  crooked  manner;  to 
lounge. 

Kumpti(-pstu,-pau,-psiu),i\n.to  become 
crooked. 

Kumščia,  -čios,  sf.  fist. 

Kumščioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  v. a., 
—s,  v.rfl.  to  push,  to  jostle  {with  the 
elbow  or  fiat);  to  hunch. 

Kumšterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v. a.  inst. 
to  hunch;  to  nudge;  to  jostle. 

Kunas,  -o,s?n.  body;  flesh. 

Kundrotas,  -o,  sm.  bot.  madder,  genus 
Rubia. 

Kunigaikščiutė,  -ės,  */.  princess  {unmar- 
ried). 

Kunigaikštė,  -es,  sf.  princess. 

Kunigaikštienėms,  sf.  princess;  duchess; 
consort  of  a  prince  or  duke. 

Kunigaikštis,  -čio,  sm.  prince;  duke;  Di- 
dis — ,  Grand  duke. 

Kunigaikštystė,  -ės,  sf.  principality; 
duchy;  dukedom. 

Kunigaikštiškas,/. -ka,  defin. -kasis,/,  -ko- 
ji,  adj.  of  a  prince  or  duke;  princely; 
princelike.  ||  —  kai,  aite.  princely;  af- 
ter the  manner  of  a  prince  or  duke. 

Kunigas,  -o,*/",  priest;  minister;  cler- 
gyman; ||  duke.  [Obsol.]. 

Kunigienė,-ės,  sf.  priest's  wife. 

Kunigija,  -os,  sf.  clergy. 

Kunigystė,  -ės:  sf.  priesthood. 

Kunigiškas,/. -ka,  defin.  -kasis,/  -koji,  adj. 
of  a  priest; pries!  ly ;  priestlike.  ||— kai, 
ad  r.  after  the  manner  of  a  priest. 

Kuningas,/  -ga,  d\  ///.-gasis,/.-goji,  adj. 
corpulent ;  obese;  stout. 

Kūniškas,/  -ka,  defin. -kasis,/  -koji,  adj. 
bodily;  corporal;  corporeal.  ||  —kai, 
ad  r.  bodily  :  corporeally. 

Kūnytis  (-nijuos,-ui  jaus.-nysiuost,  r.rjl. 
to  become  Incarnate \fig.  to  become 
fulfilled  or  accomplished. 

Kunkulas,  -o,  sm.  bubble. 

Kunkuliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuoaiu),  p. 
//.  to  bubble;  to  boil. 

Kuntas,  -o,  sm,  \  Kr.  ]  cornel ;  paper  bag; 
|j  [=  svaras]  pound. 


1G4  Kupčius 

Kuo  [iiistr.  o/KAs],with  what;by  what; 
wherewith; | adv.  Kuo...  tuo  [=juo... 
juo],  the  ..  the.  Kuo  daugiau  geri, 
tuo  daugiau  nori,  the  more  you  drink 
the  more  you  want.  2.  as  a  pre- 
fix to  superlative  degree  of  adjec- 
tives and  adverbs.  Kuogeriau*i<i.i, 
the  best  of  all.  Kuomaziauxiai,  least 
of  all. 

Kuodas,  -0,  sm.  tuft;  crest;  [povo]  chap- 
let. 

Kuodelis, -io,  (dim.  of  Kvodas),  sm.  little 
crest;  [verpiamas]  bunch;  roller;/^, 
distaff. 

Kuodis,  -džio,  sm.  crested  or  tufted  one; 
|  lark. 

Kuodytis  (-dijuos,-dijaus-dysiuos),  Kuo- 
duotis (-duojuos,  -davaus,  -duosiuos), 
v.rfl.  to  fight  by  pulling  the  hair;  to 
scuffle. 

Kuoduotas,/. -ta,  defin.. fas'is,  f.  -toji,  prt. 
crested;  tufted. 

Kuoja,  -os,  */.  icht.  red-eye;  rudd.  Leu- 
ciscus  erythrophthalmus. 

Kuoka, -OS,  sf.  bat  :stick:  cudgel:  racket. 

Kuokštą,  -os,  dim. -tele,  sf.  armful;— šie- 
no, šiaudų,  armful  of  hay,  straw. 

Kuolas,  -o,  dim.  -lelis,  sm.  pin:  peg; 
[mietas]  pale :  stake:  k- uolų  tora,  pal- 
isade. 

Kuomet,  ad  r.  when;  while.  Kuomet-nors 
whenever. 

Kuomi  [instr.  of  Kas],  with  what:  by 
what ;  wherewith. 

Kuopa,  -os,  dim.  -pelė,  sf.  group:  cluster 
{of  people). 

Kuopimas,  -o,  sm,  cleaning, 

Kuopinti  (-nu.-nau,-nsiu),  t.a.  to  group; 
to  bring  together.  ||—s,  v.rfl.  to  come 
together:  to  assemble. 

Kuopti  (-piu, -piau,-psiu),  t.a,  to  clean: 
to  cleanse;  to  scour.  Bid*—,  to  take 
honey  out  of  a  hive. 

Kuopuoti  (-puoju,-pavau.-puosiu ),  v.  <i. 
to  group;  to  bring  together.  ||— S.  r.rfl. 
to  come  together;  to  meet  together: 

to  assemble:  ||  to  copulate. 

Kuoras,  -o,  sm.  tower. 

Kuosa,  -os,  sf,  orn.  chough;  daw;  jack- 
daw. 

Kuosakis./.  -kc.  S.  squint  eyed  man  Of 
woman. 

KupČlUS,  v,    riKKI.YS. 


Kupečviete  165 

Kupečviete,  -ės,  sf.  place  where  cocks  or 
cops  of  hay  are  placed. 

Kupeta,-os,d*'w.-tėlė,  sf.  cock;  cop;  rick. 

Kupinas,/,  -na,  tfą/m.-nasis,/.  -noji,  adj. 
full;  crowded  to  excess. 

Kupinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  heap; 
to  pile  up. 

Kupka,  =  Kurka. 

Kupole,  -ės,  sf.  bot.  Saint  John's- wort; 
hypericon.  Hypericum  perforatum. 

Kupolioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.  a.  n. 
to  gather  Saint  John's-wort  and 
other  wild  flowers  at  the  Midsum- 
mer-night. 

Kuponas,  -o,  sm   coupon. 

Kuporosas,  -o,  sm.  copperas;  sulphate 
of  iron. 

Kupra,  -os,  sf.  hunch;  hump;  į  kuprą 
susimesti,  to  become  humpbacked. 

Kupranugaris,  -io,  sm.  humpback;  zool. 
camel. 

Kuprinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.n.dur. 
to  walk  about  crookedly. 

Kūprinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  n.  (colloq.) 
to  go  with  the  body  bent  forward. 
||  — s,  v.rfl.  to  stcop;  to  bend  the  body 
forward. 

Kuprys,/,  -re,  dim  -relis,s.  hunchback; 
hunchbacked  one. 

Kupronė,  -es,  dim.  -nėlė,  sf.  hunchback- 
ed woman. 

Kuprotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
humpbacked;  hunchbacked. 

Kupstas,  -o,  dim.  -telis,  sm.  hill;  mole- 
cast;  molehill; ||  tuft;  bunch;  cluster 
of  shrubs. 

Kupstyne,  -es,  sf.  hilly  place. 

Kupstuotas,/. -ta,  defin.  -tasis, /-toji,  adj. 
hilly;  abounding  with  molehills; 
tufty. 

Kur, adv.  interr.  where;  whither;  where- 
to; relat. where  there;  [=kaip]  how; 
kur  aš  žinosiu?  how  can  I  know.  Kur- 
-ne-kur,  here  and  there.  Kur-nors, 
wheresoever;  anywhere.  Kur-ten, 
wherever;  wheresoever. 

Kurapka,  -os,  sf  orn.  partridge. 

Kuras,  -o,  sm.  fuel. 

Kurčias,/  -čia,  fte/m.-čiasis,/.-čioji,  adj. 
dea.t;  fig.  dull.  Kurčias  balsas,  dull 
sound.  ||  — čiai,  adv.  deafly. 

Kūrėjas,/,  -ja,  s.  fireman;  stoker;  kin- 
dler. 


Kurva 


Kūrenti,  =  Kūrinti. 

Kurgi,  adv.  where  then;  [=kaipgi]ho\v; 

how  then. 
Kūrinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.    to  burn; 

[krosnį]  to  heat. 
Kuris,  =  Kurs. 

Kurka,  -os,  sf.  heel  (of  a  sJioe). 
Kurkė,  -es,  sf.  turkey  hen. 
Kurkiena,  -os,  sf.  meat  of  turkey;  [kep- 
ta] roast  turkey. 
Kurkinas,  -0,  sm.  turkey  cock. 
Kurklys,  -io,  sm.  ent.  scorpion. 
Kurkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  croak 

(as  a  frog). 
Kurkulai,  -ų,  sm.  pi.  frog  spawn. 
Kurlink,  adv.  what  wray;  which  way; in 

what  direction. 
Kurmis, -io,  sm.  zool.  mole;  molewarp. 
Kurmiarausis,-io,  sm.  molehill ;  molecast. 
Kurpalius,  -iaus,  sm.  shoe  last. 
Kurpe,  -ės,  sf.  shoe;  slipper. 
Kurpėtas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 

having  shoes  on. 
Kurpius,  -iaus,  sm.  shoemaker. 
Kurpiuvienė,  -ės,  sf.  shoemaker's  wife. 
Kurpsiuvys,  =  Kurpius. 
Kurpti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  bungle; 

to  botch;  to  perform  clumsily. 
Kur  pule, -ės,  sf.  bot.  monk's-hood;  priest's 

pintle.  Aconitum  napellus. 
Kurs,/  -ri,  pron.  which;  who;  that. 
Kursti  (-rstu,-rtau,-rsiu),  v.  n.    to  grow 

deaf. 
Kurstyti  (-stau,-sčiau,-tysiu),  v.a.frq.  to 

make  or  fix  a  fire;  fig.  to   entice;   to 

incite;  to  instigate;  to  enkindle. 
Kurstytojas,/  -ja,  s.  one  who  fixes  fire; 

fig.  incendiary;  tempter;  instigator. 
Kuršas,  -o,  sm.  Kurland. 
Kurtas,  -o,s?n.  greyhound. 
Kurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.    to  make  a 

fire. 
Kurtybė,  -ės,  sf  deafness. 
Kurtinas,/  -na,  adj.    deaf.  ||  — nai,  adv. 

deafly. 
Kurtinys,  -io,  sm.  (vulg.)   deaf   fellow;  || 

arch,  gable  end. 
Kurtinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  deafen; 

to  make  deaf;  to  stun. 
Kurtumas,  -o,  sm.  deafness. 
Kurtus,/  -ti,  defin.  -tusis,  /  -čioji,  adj. 

deaf.  =  Kurčias. 
Kurva,  -os,  */.  whore;  prostitute. 


Kurvininkas  166 

Kurvininkas,/.  -kė,  s.   wencher;   prosti- 
tute. 

Kurvintis  (-niios,-ii:ius,-nsiuos),  r.rfl.  to 

praci  ice  Lewdness. 
Kurviškas,/  -ka,  defin. -kasis, f '.  -ko\\,adj. 

whore-like.  ||   —kai,  adv.   after   the 

m;inncr  of  a  whore. 
Kurzeme,  -ės,  sf.  Kurland.  =  Kuršas. 
Kusyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v. a.  to  entice; 

to  i nst  mate;  to  tempt. 
Kusytojas,/.  -ja,  8.  instigator;  tempter. 
Kusti  (kuntu,  kutau,   kusiu),   v.  n.  to 

slack;  to  slacken;  to  relax;  ||  to  grow 

better;  to  recover.    2.  —  (kustu,  ku- 

dau,  kusiu),  v.n.  to  grow  lean;  to  be- 
come meagre. 
Kušbendris,  -io,  sm.  [Kr.]  partaker  in  a 

coition. 
Kušinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  (colloq.)  to 

touch. 
Kušys,  -io,  sm.  pubes. 
Kuškailis,  =  Kutkailis. 
Kuškis,  -io,  sm.  tuft;  wisp. 
Kutas,  -o,dim.  -telis,  sm.  tassel;  fringe; 

tuft. 
Kute,  -ės,  dim.  -tele,  sf.  stable;  stall. 
Kutenimas,  -0,  sm.  tickling;   titillation; 

||  itching. 
Kutenti  (  nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to   tickle; 

to  titillate;  ./?#.  to  tickle:  to  gratify. 

||— s,  v.rfl.  to  tickle  each  other;  (apie 

paukščius)  to  scratch  with  the  bill; 

to  plume. 
Kutkailis,  -io,  sm.  piece  of  fur. 
Kutlus,/.  -li,  adj.  ticklish. 
Kutosas,-o,  dim. -sėlis,  sm.  fringe;  tassel: 

tuft,  =  K  l  TAS. 

Kutrus,/.  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 

vigorous;  robusl ;  active;  assiduous. 
Kutulys,  -io,  sm.  tickling;  til  illation. 
Kutuoti  (-liioju.-tavau.-tuosiu),   v.a.    to 

tickle;  to  tug;  [kutais  apsodinti]  to 

tassel;  to  fringe. 
Kuveksėti  (-siu.-srjau,  -s.'siin,    r.  n.    to 

quack;  to  squeak;  to  squeal 
Kuzas.  -o,  sm.  jacket. 
Kuždėti  (-du,-dejau,-desiu),«.a.  to  speak 

in  a  low  VOlCe;  to  whisper. 
Kvailas,./'  -la.  defin.   -lasis,/.    -loji,  adj. 
dull;  st  lipid  :  silly  :  crazy.  ||— lai,  mlr. 

Btupidly;  sillilj  ;  foolishly. 
Kvailybe,  -cs.  sf.  Btupidity;   foolishness; 
idioo) . 


Kvatotis 

Kvailinti  (nu,  -nan,  -nsiu i,  v.a.  to    make 

si  upid  or  dull:  to  fool. 
Kvailys,./',  -lė,  s.    fool;   silly    or  stupid 

person:  blockhead. 
Kvailystė. -ės,  i/'.  st  upidity.  —  KvailyijF:. 
Kvailti  (-lstu,-lau,-lsiu),  r.n.  to  become 

foolish. 
Kvailumas,-o,  *m.  blockishness;  foolish- 
ness. 
Kvaisti(-stu,-tau,-siu),«.n.  to  feel  giddy. 
Kvaišas,/,  šė,  s.  fool;  idiot;  dolt. 
Kvaišinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v.a.  to   fool; 

to  infatuate;  to  make  foolish. 
Kvaišti  (-štu,-šau,-Šiu),  v.n   to   become 

foolish;  to  become  stupid;  |  to  grow 

giddy. 
Kvaitulys,  -io,  sm.    vertigo;    dizziness; 

[avių  Hga]  sturdy. 
Kvaituliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu).  p, 

n.  to  act  giddily;  to  be  dizzy;   {apie 

oris)  to  be  afflicted  with  sturdy. 
Kvaksėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),    v.  n.    to 

quack;  to  croak. 
Kvankšti  (-šciu,  -Šeiau,  -siu),     r.  ji.    to 

wheeze;  to  breathe  hard. 
Kvapas,  -o,  sm.  odor:  scent;    fragrance: 

[kvėpavimas]  breath. 
Kvape,  -ės,  sf.  ieht.  burbot;  eelpout. 
Kvapenti,  =  Kvbpenti. 
Kvapsningas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/. -goji, 

adj.  fragrant.  ||  — gai,  adv.  fragrantly. 
Kvapsnys.  -io,  sm.  scent :  smell;  fragran- 

cy :  perfume. 
Kvapstis,  -ies,  sf.  Kvapsnys. 
Kvapumas,  -o,  sm.  fragrano}  ;  sweetness 

of  smell. 
Kvapus,/.  -pi,de/l».  -pušis.  /.  -pioji,  ml  j. 

sweet  scented:  fragrant. 
Kvarantana,  -os.  sf.  quarantine. 
Kvarksėti    (-siu,    -sėjau,  -sesių),    r/ra.. 

Kvarkti  (-kiu.  -kiau,  -ksiu).    r.  n.    to 

quack :  to  oroak. 
Kvarkšlė.  -ės.  sf,    clucking   hen:    brood 

hen. 
Kvarkitl(-ščiu,-ščiau,-šiu),r.n.  to  cluck. 
Kvaršinti  (-nu,-nau,-nsiu),  D.a,  tot 

to  provoke;  to  irritate. 
Kvarteronas./.-ne,  s.  quadroon. 
Kvatiera.  -os,  sf.  quarters;  lodgings. 
Kvatieruoti  (  ruoju,-ravau,-ruosiu), 

to  quarter;  to  Lodge. 
Kvatoįimasi.-osi  sm,  horselaugh :  guffaw. 
Kvatotis  (-toj uos, -tojaus, -toai 

to  laugh  loudly. 
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Kvepalas,  -o,  sm.    sweet   smelling  sub- 
stance ;  perfume. 
Kvėpavimas,  -o,  sm.  breathing. 
Kvepenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  smell. 
Kvepėti  (-piu,  -pejau,  -pesiu),  v.  n.    to 

smell:  to  emit  scent. 
Kvėpinti  (-nu,-nau,  -nsiu),   v.  a.    to  fili 

with  odor  or  perfume;  to  perfume. 
Kvėpti  (-piu,  -piau,  -psiu),    v.  a.  n.    to 

breathe;  to  blow.  ' 
Kvėpuoti  (-puoju,-pavau, -puošiu),  v.  n. 

to  breathe. 
Kvestorius,  -iaus,  sm.  mendicant  friar. 
Kviečiolė,  -ės,  sf.  orn.  fieldfare. 
Kviesliauti  (-liauju, -liavau,  -liausiu),  v. 

n.  to  be  one  of  inviters;  to  be   in  a 

company  of  inviters. 
Kvieslys,  -io,  sm.  inviter  {one  who  invites 

guests  to  a  wedding). 
Kvieslystė,  -ės,*/,  invitation ;||  company 

of  inviters. 
Kviesti  (kviečiu,kviečiau, kviesiu),  v. a. 

to  invite. 
Kvietiena,  -os,  sf.  wheat  field. 
Kvietinis,/,  -nė,  adj.  wheaten;  wheat... 
Kvietys,  -čio,  sm.  wheat.    Turkiškas  — , 

maize;  Indian  corn. 
Kvietka,  -os,  sf.  flower. 
Kvietkuotas,/.-ta,  defin  -tasis,/.-toji,  adj. 

flowered;  ||  figured. 
Kvietkuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 

to  flower;  to  embellish  with  flowers 

or  figures. 
Kvykti  (-kiu,-kiau,-ksiu),t\/i.  to  squeak; 

to  squeal. 
Kvynas,  =  Kmynas. 
Kvipti(kvimpu,  kvipau,  kvipsiu),  v.  n. 

to  begin  to  smell. 
Kvita, -os,  dim.  -tele,  sf.  receipt;  note. 
Kvituoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),    v. a.  to 

receipt:  to  give  a  receipt  for. 
Kvoldas,-o,  dim. -delis,  sm.  fold;  rumple; 

wrinkle. 
Kvolduotas,/.-ta,  defin.Ąas\s,f.  -toji,  adj. 

folded;  tucked. 
Kvolduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  v.  a. 

to  fold;  to  tuck.  * 

Kvorta,  -os,  sf.  quart;  two  pints. 
Kvosti  (k vočių, -člau,  -siu),  v.  a.  to   in- 
terrogate: to  inquire;  to  question;  — 

Uudininkus,  to  question  witnesses. 
Kvotėjas,/,  -ja,  s.  interrogator;   questi- 
oner; examiner. 
Kvotimas,  -o,  sm.    inquiring;    inquiry; 

interrogation;  examination. 


Laidoti 


Labai,  adv.  very;  much;  greatly;  —  ge- 
rai, very  well;  very  good. 
Labas,/,  -ba,  defin.  -basis,/,  -boji,   adj. 

good;     well     disposed;     favorable; 

friendly.  Labas  rytas,  good  morning; 

—  vakaras,  good  evening. 
Labas,  -o,sm.  good;   welfare;   fortune; 

wealth. 
Labdaringas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 

adj.  beneficent;  charitable.    ||  —  gai, 

adv.  beneficently. 
Labdaringumas,  -o,  sm.  beneficence. 
Labdarys,/  -re,  s.  benefactor. 
Labdarystė, -ės,  6/  benefaction;  benefi- 
cence. 
Labiau  [Comp.  of  Labai],  more. 
Labintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  v.  rfl.  to 

ingratiate  one's    self;  to   coax;   to 

wheedle. 
Labirintas,  -o,  sm.  labyrinth;  maze. 
Laboratorija,  -os,  sf.  laboratory. 
Lai,  part,  permiss.  let. 
Laibas,/  -ba,  defin.  -basis,/    -boji,  adj. 

slim;  slender;  lank;  thin.|— bai,  adv. 

thinly. 
Laibėti  (-beju,  -bėjau,  -besiu),  v.  n.    to 

grow   slim    or  slender;    to   become 

thin. 
Laibgalis,  -io,  sm.  the  thin  end. 
Laibinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.   to   thin; 

to  make  slender. 
Laibumas, -0,  sm.  slenderness;  thinness. 
Laida,    -OS,  sf.    {leidimas)    permission; 

leave;  consent ;  [knygos']  edition. 
Laidaras,  -o,  <&  -rys,  -io,  sm.    cow-yard; 

stock-yard. 
Laidas, -o,  sm.  bail;  surety;    [užstatas] 

pawn. 
Laidavimas,  -o,  sm.  giving  bail. 
Laidyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  {van- 
deniu) to  float;  to  raft;    [metyti]    to 

throw. 
Laidojimas,  -o,sm.  burial;  interment. 
Laidokybė,-ės,  sf.  debauchery ;  knavery . 
Laidokas,  /.   -kė,  s.    dissolute   person; 

rascal;  scoundrel. 
Laidokauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu),  v. 

n.  to  lead  a  debauched  life. 
Laidokavimas,  -o,  sm.    debauched   life; 

knavery. 
Laidoti  (-doju,-dojau,  -dosiu),   v.  a.    to 

bury:  to  inter. 
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Laidotojas,/.  -ja,*,  burier. 

Laidotuvės,-! ų,  *f.  pi  burial;  burial  serv- 
ice; interment. 

Laidukas,  -o,  sm.  tap;  faucet;  cock. 

Laiduoti  (-duoju,-davau,  -duosiu),  v.  a. 
to  bail;  to  give  security;  to  answer 
for. 

Laiduotinis,/.  -nė,  s.  hostage. 

Laigonas,  -o,  sm.  brother-in-law. 

Laikas,  -0,  sm.  time;  period;  term;  [mė- 
ty, — ]  season.  Laiku,  in  time;  time- 
ly- 

Laikinas,/,  -na,  defin.  -nasis,/.-noji,  adj. 
timely;  temporal;  provisory;  pro- 
visional. I  — nai,  adv.  temporally; 
provisorily. 

Laikinis,/,  -ne,  adj.  temporal;  secular. 

Laikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),v.a.  to  hold; 
to  keep.  ||  —  s,  v.rfl.  to  keep  for  one's 
self;  {ką)  to  catch  a  thing;  to  lay 
hold;  fig.  to  stick  to:  to  abide  by;  to 
hold  out;  {gerai.blogai)  to  be  well,  ill. 

Laikmetis,  -čio,  sm.  period;  time. 

Laikraštija,  -OS,  sf.  journalism;  press. 

Laikraštininkas,  -o,  sm.  journalist. 

Laikraštis,  -čio,  sm.  periodical;  newspa- 
per. 

Laikrodis,  -džio,  dim.  -dėlis,  sm.  watch; 
{sieninis)  clock. 

Laima,  -OS,  sf.  fortune;  fate;  destiny; 
lot;  ||  myth,  goddess  of  fate. 

Laime,  -ės,  sf.  fortune;  good  fortune; 
luck;  success;  happiness. 

Laimėti  (-miu,-mejau, -mesiu),  v.  a.  to 
win;  to  gain;  to  profit;  to  earn. 

Laimikis, -io,  sm.  gain;  profit;  lucre;  ac- 
quisition; prize. 

Laimingas,/,  -ga,  defin.   -gasis,  /.   -goji, 
adj.  lucky;  fortunate;    happy;   suc- 
cessful. ||— gai,  adv.  luckily;  happily; 
successfully. 
||  —  gumas,-o,«?ft.  luckiness;  happiness. 

Laiminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  Io  bless. 

Lainas,/  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 
slim  ;  slender;  lank;  thin. 

Lainumas,  -0»*m.  slenderness. 

Laipincti  (-neju, -nejau, -nešiu),  Laipioti 
(-pioju,-piojau,-piosiu),  v.  ti.j'rų.  to 
climb:  to  clamber. 

Laipsniavimas,  -0,  sm.  gram,  compari- 
son. 

Laipsnis,  -\o,sm.  degree;  grade. 

Laipsniškas,/,  -ka.  defin.  -kasis,/,  -koji, 
aiij.  gradual.  |— kai,  adv.  gradually. 


Laižyti 


Laipsniuotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /   -toji, 

adj.  having  grades  or  steps;  gradual. 
Laipsniuoti  (-iiiuoju,  -niavau,  -niuosiu), 

v.a.  to  raise  to  a  higher  degree;    to 

promote;  gram,  to  compare. 
Laiptas,  -o,sm.  step;  stair.  PI.  —tai,  -ų, 

stairs;  staircase. 
Laistąs,  -o,    sm.     plastering;    plaster; 

roughcast. 
Laistymas,-o,  sm.  sprinkling;  watering; 

I  plastering. 
Laistyti  ([la'istyti]-stau,-sčiau,-stysiu), 

v.a.  to  pour;  to  sprinkle;  to  water.  2. 

—  [laisty'ti],  v.a.  to  plaster. 
Laistytojas,/,  -ja,  s.  sprinkler;  one  who 

sprinkles;  fl  plasterer. 
Laistuvas,  -o,  sm.  watering  pot;  sprink- 
ling can;  ||  block  plane;  smoothing 

plane. 
Laisvamanybė,-ės,  sf.  free  thought. 
Laisvamanis,/  -nė,  s.  freethinker. 
Laisvamanystė,   -ės,    sf.     freethinking; 

free  thought. 
Laisvamaniškas,/  -Va,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj.  freethinking;  pertaining  to  free 

thought. 
Laisvas,/  -va,  defin.  -vasis,/  -voji,  adj. 

free;  enjoying  liberty.  | —vai,    adv. 

freely. 
Laisvė, -ės,  sf.  liberty;  freedom. 
Laišiai,-ių,  sm.  pi.  bot.  bird's  lares;  cow 

vetch.  Vicia  cracca. 
Larškas,  -o,  sm.  letter;  epistle;    \    leaf; 

blade  {of  corn). 
Laivadužis,  -io,sm.  shipwreck. 
Laivakruša,  -os, ./.  shipwreck. 
Laivas,  -o,  dim.  -velis,  sm.  ship;  vessel; 

kariškas — ,  man-of-war;  burini* — , 

sailing  ship;  sailer. 
Laivė, -ės,  dim.  -vėlė,  sf.  boat. 
Laivynas,  -o,  sm.t    Laivyne,  -ės,  sf.    fleet : 

{hares)  navy. 
Laivininkas,/,  -kė,  0.  mariner:   seaman; 

sailor. 
Laivininkystė,-ės,  sf.  cautics;  navigation. 
Laivinis,/  -nė,  adj.  ship's;   of    a    ship; 

nautical. 
Laižybos,  -u,  sf.  pi  bet.  =  Lažybos. 
Laizintis  (-nuos.-naus,  -nsiuos),  r.rfi.  to 

bet;  to  wager,  as  Lv/intis. 
Laižyti  (-žau, -žiau. -žysiu),  o.a.   to  lick. 

||  — S,  r.rjl.  to  tick  one's  self;    to  lick 

eaoh  other;  {kam)  to  flatter;   to  oa> 
jole. 


Lajinis 

Lajinis,/,  -ne,  adj.  tallow;  made  of  tal- 
low. 

Lajus,  -jaus,  sm.  tallow;  suet. 

Laka,  -OS,  sf.  opening  (in  a  hive  or  pig- 
eon house). 

Lakalas,  -o,  sm.  dog's  meat;  food  for 
dog. 

Lakas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  glume;  chaff. 

Lakdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Lakinti  (-nu, 
-nau,-nsiu),  v. a.  to  give  to  lap;  to 
feed. 

Lakiojimas,  -o,  sm.  running;  flying. 

Lakioti  (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  v.n.  to 
run  about;  to  fly  about. 

Lakiruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.  a. 
to  lacquer;  to  varnish. 

Lakišis,  -io,  sm.  bot.  clotbur. 

Lakstymas,  -o,  sm.  running;  flying. 

Lakstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.frq.  to 
run  about;  to  fly  about. 

Lakšiniai,  -ių,  sm.  pi.  vermicelli. 

Lakštą,  =  Lakta. 

Lakštas,  -o,  sm.  page;  ||  sheet  (of  paper). 

Lakštingala,  -OS,  sf.  orn.  nightingale. 

Lakta,  -os, sf.  roost;  perch  (for  hen). 

Lakti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  lap. 

Laktukai,  -ų,  sm.  pi.  bot.  garden  lettuce. 
Lactuca  sativa. 

Lakūnas,  -o,  sm.  running  footman;  run- 
ner ;orn.  decoy  bird;  ||  kite. 

Lakuoti  (-kuoju,-kavau,  -kuosiu),  v.  n. 
to  pant. 

Lakus,/,  -ki,  defin.  -kusis,  /.  -kioji,  adj. 
easy  running;  current;  volatile. 

Laluoti  (-luoju,-lavau, -luošiu),  v.  n.  to 
sing  "la-la  la..." 

Lamatai,  -ų,  sm.  pi.  trap. 

Lamdyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
rumple;  to  crumple. 

Lamstai,  -ų,  sm.  pi.  pattern;  design. 

Lamstuotas,/ -ta,  cte/£?i.-tasis,/.-toji,  adj. 
woven  in  variegated  patterns  or  fig- 
ures. 

Lamstuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. a. 
to  design;  to  diaper. 

Lamzdys,-džio,dm. -delis, sm.  fife;shalm. 

Landa,  -OS,  sf.  opening ;  c  reephole:||  *?>//. 
importunate  fellow  or  woman;  in- 
truder. 

Landykle,  Landyne,  -ės,  sf.  den;  haunt. 

Landyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  Landžioti 
(-džioju,-džiojau,-džiosiu),  v.  n.frq. 
to  creep  about;  to  creep  in  or  out;  to 
crawl  about. 
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Lapynas 


Landonis,  -ies,  sf.  felon;  paronychia. 

Landukas,  -o,  sm.  troublesome,  impor- 
tunate fellow;  obtruder. 

Landumas,  -o,  sm.  importunateness;  ob« 
trusiveness;  intrusiveness. 

Landūnas,/,  -ne,  s.  intruder;  obtruder. 

Landus,/,  -di,  d  efi  n. -dusis,  f.  -džioji,  adj. 
intrusive;  troublesome;  molestful; 
obtrusive.  |  —  džiai,  adv.  obtrusively; 
intrusively;  troublesomely. 

Langas,  -0,  dim.  -gelis,  sm.  window;  || 
chequer,  checker. 

Langatiese,  -es,  sf.  window  blind;  win- 
dow curtain. 

Langavere,  -es,  Langinyčia,  -ios,  sf.  shut- 
ter. 

Langinis,/,  -ne,  adj.  window... 

Langius,  -iaus,  sm.  glasier. 

Languotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/-toji,  adj. 
windowed;  |  squared;  checkered; 
checked. 

Languoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  v.  a. 
to  window  ;to  furnish  with  windows. 

Lanka,  -os,  sf.  meadow;  valley. 

Lankas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  curve;  bow; 
arch;  [Šaujamas\  bow;  [statinėms] 
hoop. 

Lankena,  -os,  sf.  adz. 

Lankymas,  -0,  sm.  visiting;  visit. 

Lankininkas,/,  -ke,  s.  archer. 

Lankyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to  vis- 
it; to  come  to  see;  to  frequent. 

Lankytojas,/  -ja,  s.  visitor;  frequenter. 

Lanksmas,-o,  sm.  bending;  bend;  curve; 
turn. 

Lankstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.a.frq. 
to  bend;  to  bow;  to  curve;  to  turn. 

Lanktis,  -čio,  sm.  reel;  winch;  windlass. 

Lankumas,  -o,  sm.  flexibility. 

Lankus,/  -ki,  adj.  -kusis,/  -kioji, adj. 
pliant;  flexible;  supple,  compilable. 

Lankute, -ės,  [dim.  #/Lank\]  sf.  little 
meadow. 

Lapas,  -o,  dim.  -pelis,  sm.  leaf;  blade; 
(popierox)  sheet. 

Lapė,  -ės,  sf.  zool.  fox. 

Lapienė,  -ės,  sf.  herb  soup. 

Lapenos,  -ų,  sf  pi.  fox  fur. 

Lapiena,  -os,  sf.  fox  meat. 

Lapija,  -OS,  sf.  foliage;  leaves  (of  trees); 
green  branches:  green  sprigs. 

Lapinas,  -o,  sm.  he-fox. 

Lapynas,  -o,  sm.  forest  of  leaf  bearing 
plants. 
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Lapinė  kepure,  sf.  cap  made  of  fox  fur. 
Lapinis,./",  -nė,  adj.  of  fox;  fox... 

Lapkritys,  -čio,  sm.  November. 
Lapukas, -0,  *>//.  leaf  bearing  plant;  | 

leaf  (of  cabbage,  etc.). 
Lapuotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -U)\\,adj. 

leafy. 
Lapuoti  (-puoju,-pavau,  -puošiu),   v.  n. 

to  leaf;  to  come  into  leaf;  to   put 

foil  h  leaves. 
Lasa,  -os,  sf.    (lesimas)   picking;   peck; 

(lesalas)  bird's  food. 
Ląsta,  usually  in  the  yl.    Ląstos,  -ų,  sf. 

coop;  goosery;/^.  lockup. 
Lašas, -o,  dim.-§e\\s,  sm.  drop;/#.  drop; 

small  quantity  of  liquor. 
Lašaša,  =  Lašiša. 
Lašėti  (-šu.-šejau,-šesiu),  v. n.  to   drop; 

to  drip;  to  trickle. 
Lašiniai,  -ių,  sm.  pi.  bacon. 
Lašinius,/,  -nė,  s.   bacon  eater;  bacon 

stealer. 
Lašinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.    to  let  fall 

in  drops;  to  drop. 
Lašiša,  -os,  sf.  icht.  salmon. 
Lašišaitė,  -ės,  sf.  salmon  trout. 
Lašnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),    v.  n.    to 

fall  in  small  drops:  to  drizzle. 
Lašukas,  -o,  sm.  funnel. 
Lataką,  -os,  sf.  funnel;  spile. 
Latras,  -o,sm.  vile  wretch;    miscreant; 

rascal. 
Latrauti  (-rauju,-ravau, -rausim,  v.n.  to 

lead  a  dissolute  life:  toad  wickedly. 
Latrystė,-ės,  sf.  knavery:  roguery;  mal- 

efacl  ion ;  misdeed. 
Latriškas,/.  -ka,  defin. -kasis,/. -koji,  adj. 

loose;  dissolute;    roguish;    knavish: 

malelicient.  ||— kai,  adv.  wickedlv;  ro- 

guishly. 
Latvija,  -os,  sf.  Lettland;  Lettonia. 
Latvys,/,  -vc,  8.  Lettlauder;  Let  Ionian. 
Latviškas,/. -ka,  de I'm. -kasis, /-koji,  adj., 

— kai,  adv.  Lettlaudish;  Lettonian. 
Lauk.  Laukan, ////V/y.  gel  out  :  go  awa\  : 

gel  you  gone;  begone. 
Laukas,  -0, dim.  -kelis.  sm.    Held;  ||  out- 
side. Eikime  laukan,  lei  us   go  out. 

U  lauka,  from  outside;   from    with- 
out :  externa  1 1\  . 
Laukas,/.  -ka, '/<///.  -kasis,/,  -koji,  adj. 

blazed  :wit  li  a  white  bdoI  on  thefore 

head  {said  of  animals). 


Lavonas 


Lauke,  adv.  without:  out  of  doors;  out- 
doors. 

Laukininkas, /-kė,  s.  countryman;  farm- 
er. 

Laukininkystė,  -ės,  sf.  agriculture. 

Laukinis, f.  -ne, adj.  wild. 

Laukis,  -io,  sm.  animal  with  a  while 
spot  on  the  forehead:  blazed  animal. 

Laukneša,  -os,  sf.  dinner  pail. 

Lauksargis,/.  -gė,  s.  field  watchman. 

Laukimas,  -o,sm.  expectation; waiting. 

Laukstus,/.  AH,  defin.  -tusis,/-čioji,  adj. 
waste;  deserted;  desolate;  dreary; 
gloomy.  ||— čiai,  adv.  drearily ;  gloom- 
ily. II  -tumas,  sm.  wasteness;  desola- 
tencss;  dreariness;  gloomim 

Laukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  wait 
for;  to  expect. 

Laumažirgis,  -io,  sm.  cut.  dragon  fly. 

Laumė,-ės,  •/.  myth,  fay;  fairy.  Laumės 
juosta,  rainbow.  Laumes  papas, 
thunderbolt;  thunder-stone.  Laumes 
šluota,  mistletoe. 

Launagas,  -o,  sm.  night-meal.  Didysis 
— ,  greater  night-meal.  Motasis — , 
[called  also  Launagynas].  smaller 
night-meal;  night  luncheon. 

Laupyti  (-pau.-piau, -pysiu),  V.a.jrq.  to 
break:  to  crumb. 

Laužas,  -o,  sm.  wood  pile;  pyre. 

Laužykla,  -cs,  sf.  breaker.  Akmenų — , 
stone  pil  :  quarry. 

Laužymas,  -o,. wn.  breaking;  fracturing. 

Laužyti  (-/.an,  -žiau,  -žysiu),  v.  a,frq., 
Laužti  (-žiu,<-žiau,-Šiu),  r. a.  to  break. 
Laužyti  tiesas,  to  break  the  law. 
Laužyti  savo  prižadėjimą,  to  violate 
one's  promise. 

Laužtuvas,  -o,  sm.  crowbar. 

Laužus,/,  -ži,  defin.  -žusis./  -žioji.  adj. 
fragile;  brittle.  ||  -žumas,  sm.  fragili- 
ty :  bril  i  leness. 

Lava,  -os,  sf.  lava. 

Lavendra,  -os.-/.  l><>/.  lavender.  Lavan- 
dula spica,  L.  vera. 

Lavina,  -os,  ••/.  avalanche. 

Lavinimas,  -o,  sm.  exercising;  training. 

Lavinti  (-nu,-nau,-nsiu  ),v.a.  to  exercise; 
to  train.    ||  — s,    V.rfi.    to    train    « 
Belf;  to  exercise  one's  self. 

Laviruoti  (.-ruoju.-ravau, -ruošiu), 
to  tack :  i  o  veer. 

Lavonas,  -o,  tm.  dead  body;  corpse. 
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Lavondengtė,  -ės,  sf.  pall,  shroud. 
Lavongalviiį  vieta,  bibl.  place  of  skulls; 

Calvary ;  Golgotha. 
Lavonsargis,/.-gė,  s.  watchman  of  dead 

men's  bodies. 
Lavonvaiis,  -io,  sm.  hearse. 
Lažą,  -OS,  sf.  service  done  in   socage; 

compelled  service;  serfdom. 
Lažauninkas,/.  -ke,  s.  serf. 
Lazda,  -os,  dim.  -dele,  sf.   stick;   cane; 

staff;  [augmens]  stalk;  stem. 
Lazdynas,  -o,sm.  hazel;  hazel  nut  tree. 
Lazdyninis,/.  -nė,  adj.   made   of   hazel 

wood;  pertaining  to  hazel. 
Lazdinis,/.  -nė,  adj.  cany. 
Lažybos,  -iį,*f.  pi  bet;  wager. 
Lažininkas,/,  -kė,  s.  serf. 
Lažintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  v.rfl.    to 

bet;  to  wager. 
Lazurkas,  -o,  sm.  azure  dye. 
Lazurkuoti(-kuoju,-kavau,-kuosiu),v.«. 

to  dye  azure. 
Lėba,  -OS,  sf.  revelry;  orgies. 
Lėbauninkas,/.-kė,6\  reveler; debauchee; 

lavisher;  rake. 
Lėbauti  (-bauju,-bavau,  -bausiu),   v.  n. 

to  revel;  to   carouse;  to  feast   with 

loose  merriment;  to  act  the  baccha- 
nalian. 
Lebavimas,-o,sw.  reveling;  banqueting; 

revelry. 
Lebedinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  (colloq.) 

to  bungle;  to  perform  awkwardly. 
Lėbunas,  =  Lebaunlnkas. 
Ledas,  -o,  sm.  ice.   PI.  —  dai,  ice;  ||  hail. 
Ledaunė,  -ės,  V-  ice  house. 
Ledeti  (-deju,  -dejau,  -desiu),    v.  n.   to 

congeal;  to  freeze. 
Ledynas,  -o,  sm.  glacier;  iceberg. 
Ledynė,-ės,  sf.  floating  ice;  floe;  ice  floe. 
Ledinyčia,  -ios,  sf.  ice  house;|copperas; 

solution  of  green  vitriol. 
Ledinis,/,  -nė,  adj.  of  ice;  icy.    Ledines 

žvakes,  icicles. 
Ledokas,/.-kė,  s.  rascal;  scoundrel;  vil- 
lain. =  Laidokas. 
Ledokauti,  =  Laidokauti. 
Ledrunė,   -ės,  sf.   bot.     marren    gross. 

Psamma. 
Ledtakis,  -io,  sm.  icicle. 
Leduotas,/.  -ta,  dejiri.  -tasis,/.  -toji,  adj. 

icy;  covered  with  ice;  full  of  ice 

sheets. 


Lektorius 


Ledžinga, -os,  sf.  horse  shoe;  ||  skate. 

Ledžingys,/  -gė,  s.  skater. 

Ledžingoti  (-gojų, -gojau, -gosiu),  v. n.  to 
skate. 

Legenda,  -os,  sf.  legend;  legendary  sto- 
ry. 

Legijonas,  -o,  sm.  legion. 

Leidėjas,/  -ja,  s.  one  who  lets;  letter; 
permitter;  [knygų,  etc.]  publisher. 

Leidikas,/-ke, s.  ferryman. 

Leidimas,  -0,  sm.  letting  in  or  out;  let- 
ting go;  [kraujo]  bloodletting;  [pa- 
velijimas] permission;  [knygų,  etc.] 
publishing;  publication. 

Leidukas,  =  Laidukas. 

Leika,  -os,  sf.  funnel. 

Leilumas,  -o,  sm.  thinness?  slenderness. 

Leilus,/.-li,  ^«/m.-lusis,/-lioji,  adj.  thin; 
slender;  slim. 

Leipti  (-stu,-pau,-psiu),  v.n.  to  faint;  to 
swoon. 

Leisti  (-džiu,-dau,-siu),  v. a.  to  let;  to 
let  go;  to  let  loose;  to  permit;  [laik- 
raštį, etc.]  to  publish;  —  kraują,  to 
let  blood,  to  bleed;  —  per  upę,  to 
farry;  to  carry  over  a  river.  ||  — s,  v. 
rfl.  [ką  pradėti]  to  undertake;  to 
venture;  to  start;  to  begin;  [žemyn] 
to  descend;  to  lighten;  to  go  down; 
[kelionėn]  to  set  out;  to  set  onor  up- 
on; [apie  saule}  to  set;  [doriškai]  to 
soften;  to  relent. 

Leisis,  -io,  sm.  bot.  cow  -  vetch.  Vicia 
cracca. 

Lekcija,  -os,  sf.  lesson;  ||  lecture. 

Lekdinti  (-nu,-nau,  -nsiu),  v.  a.  to  let 
run;  to  let  fly;  to  make  one  running 
or  flying. 

Leketas,-o,  sm.  implement  for  twisting 
cards;  twister. 

Leketuoti  (-tuoj u, -ta vau,  -tuosiu),  v.  a. 
to  twist. 

Lėkimas,  -o,  sm.  running;  flying. 

Lėkštas,/. -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
shallow. 

Lėkštė, -ės,  sf.  plate.  Bim.-ielė,  sf.  sau- 
cer; dessert  plate. 

Lėkštumas,  -o,sm.  shallowness. 

Lėkštvė,-ės,  sf.  opt.  lens. 

Lėkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  run;  to 
fly. 

Lektika,-os,  sf.  sedan  chair;  palanquin. 

Lektorius,-iaus,  sm.  lecturer. 


Lėlas 
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Lenšis 


Lėlas,  =  Lklis. 

Lėlė,  -ės,  tf.  doll;  puppet;  [akies] pupil. 

Lėleša,  -OS,  tf.  med.  pleurisy. 

Lelija,  -os,  dim.  -jėlė,  tf.  bot.  lily.  Lili- 
um.  L.  baltoji,  St.Joseph's  lily.  L. 
candium.  L.  b.  vandenine,  white  wa- 
ter lily.  Nymphaeaalba.  L.vandeni- 
ne  geltonoji,  yellow  water  lily.  Nym- 
phaea  lutea.  L.  mėlynoji,  German 
Iris.  Iris  Germanica. 

Lelis,-io,  sin.  orn.  churn  owl;  goatsuck- 
er. 

Lelišis,  -Io,  sm.  anat.  spleen;  milt. 

Lėmėjas,/,  -ja,  s.  foreteller;  prognosti- 
cates 

Lementorius,  -iaus,  sm.  A  -  B  -  C  -  book; 
primer;  spelling  book. 

Lėmimas,  -o,  sm.  foretelling;  prognos- 
tication; destining. 

Lemtas, /.-ta,  defin.-las\sJ'.-Ui\\fadj.  des- 
ti ned ;  doomed ; [doras]  honest ;  good ; 
fair. 

Lemti  (-miu,-miau,-msiu),  v. a.  to  des- 
tine; to  doom  ;  to  foretell. 

Lėnas,  =  Letas. 

Lenciūgas,  -o,  dim.  -gelis,  sm.  chain. 

Lendrė,  -ės,  dim.  -relė,*/",  cane;  reed. 

Lendrinis/. -nė,  adj.  cany ;  reeden;  made 
of  reeds  or  canes. 

Lengvaduonis,  /.  -nė,  s.  hanger-on;  de- 
pendent. 

Lengvamanybė,-ės,  sf.  light-mindedness; 
fickleness. 

Lengvamaningas,/.  -ga,  defin.  -gasis,  /. 
-qo\\,adj.  light-minded;  light-heart- 
ed; fickle.  ||  —  gai,  adv.  light-mind- 
eclly. |j —  gumas,. vw.  light-mindedness. 

Lengvamanis,  /.  -nė,  s.  light-minded 
person. 

Lengvamaniškas,/.  -ka,  =  Lengvama- 

NENGAS. 

Lengvamislybė,  Lengvamislingas,  Lengva- 
mislis,  =  Lengvamantb£,   Lengva- 

MANINOVS,     1    KNCVAMAMS. 

Lengvapėdis,/,  -dč,  s.  light-footed  one. 
Lengvas,/  -va,  defin.  -vasis,/  -voji.  adj. 
light; easy.  1— vai, adv.  Light;  lightly: 

easily. 
Lengvaširdybė,-ės,  tf.  light  -heart  edness. 
Lengvaširdingas,/.  -ga,  defin. -gasis,/ -go- 

ji,  adj  light-hearted.    ||   —gai,  ad/9. 

light  -heartedlv ;  tender-heartedly. 
Lengvaširdis./.-dc,  v  light-hearted  man 

or  woman. 


Lengvaširdystė,  =  Lenovašjrdybe. 

Lengvatikybė,  -ės,  tf.  credulity;  credu- 
lousness. 

Lengvatikis,/,  -kė,  s.  credulous  man  or 
woman. 

Lengvatikiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/-ko- 
\\,adj.  credulous  f  —  ka\,adv.  credu- 
lously. 

Lengvėti  (-veju, -vėjau, -vesiu),  v.  n.  to 
grow  light  or  lighter;  to  allay;  to  be 
mitigated. 

Lengvybė,  -ės,.*/,  lightness;  levity. 

Lengvinimas,-o,  sm.  making  light;  facil- 
itation. 

Lengvinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  tolight- 
en;  to  facilitate;  to  make  light;  to 
ease. 

Lengvumas,  -o,sm.  lightness;  easiness. 

Lenkas,/  -kė,  s.  Pole;  Polander. 

Lenkija,  -os,  tf.  Poland. 

Lenkimas,  -o, sin.  bending:  [godeįimas] 
respecting;  respect;  [ant  lankčio] 
reeling;  winding. 

Lenkinimas,  -o,  sm.  polonizing;  poloni- 
zation. 

Lenkinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  polo- 
nize. 

Lenkiškas,  f. -ka,  defin. -kasis,/ -koji,  «<{/., 
—kai,  adv.  Polish. 

Lenkmetis,  -čio,  sm.  insurrection  in  Po- 
land and  Lithuania. 

Lenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r. a.  to  bend; 
to  bow;  [=  ką  godoti]  to  regard;  to 
respect;  [siūlus]  to  reel;  to  wind  on 
a  reel.  ||  —  s,  r.rfi.  to  bend:  to  bow 
oneself;  [ — ko]  to  avoid;  to  shun; 
to  escape. 

Lenktyn,  adv.,  —  begti,  to  run  for  a  wa- 
ger; to  race. 

Lenktynės,  -ių,  tf.  pi.  race;  course;  corn- 
pet  it  ion;  rivalry. 

Lenktyniavimas, -o..w//.  racing;  compet- 
ing: striving  in  rivalry. 

Lenktininkas./.  -kė. .».  racer:  prize  run 
ner;  competitor;  rival;  emulator. 

Lenktinis,/',  -nė,  adj.  bent;  bending:  — 
pdli*.  clasp  knife;  pocket  knife. 

Lenktyniuoti  (.-niuoju.-niavau.-uiuosmV 
r.n.  to  compete;  to  rival;  to  emulate: 
to  vie  with. 

Lenktis,  -čio,  Ml.  reel.  =  Lanktis. 

Lenktuvai.  -u.  sm.  pi  reel, 

Lenšis.  =  Lhnšvikis. 
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Lenšvikis,  -io,  sm.  bot.  bird's  tare;  tuft- 
ed vetch.  Vicia  cracca. 

Lenta,-os,c?m.-telė,-tutė,  Aboard;  plank. 

Lentas,/,  -ta,  olefin,  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
calm;  quiet;  tranquil. 

Lentgalis,  -\o,sm.  piece  of  board. 

Lentyna,  -os,  sf.  shelf. 

Lentinis,/,  -ne,  adj.  made  or  consisting 
of  boards;  board... 

Lentpiuklė,  -ės,  sf.  pit  saw. 

Leopardas,  -o,  sm.  zool.  leopard. 

Lėpausis,/.  -se,  s.  lop-eared  one. 

Lepauti  (-auju,  -avau,  -ausiu),  v.  a.  to 
trifle  about;  to  be  whimsical;  to  be 
fastidious  or  squeamish. 

Lepeti(-peju,-pejau,-pesiu),Lepti(-pstu, 
-pau,-psiu),  v.n.  to  grow  tender,  del- 
icate, effeminate. 

Lepybė,  -es,  sf.  tenderness;  effeminacy; 
effeminate  life. 

Lepinimas,  -o,  sm.  pampering;  spoiling; 
effeminating. 

Lepinti  (-nu,-nau,-nsiu),#.a.  to  pamper; 
to  pet;  to  rear  too  delicately;  10  spoil 
by  too  much  tenderness;  to  effemi- 
nate. 

Lepyste,  =  Lepybė. 

Lepšė,-ės,  sf,  kind  of  mushroom. 

Lepti,  see  Lepeti. 

Lepumas,  -o,  sm..  tenderness;  delicate- 
ness;  effeminateness;  fastidiousness. 

Lepūnas,/,  -ne,  s.  effeminate  person. 

Lepus,/,  -pi,  defin.  -pusis,/.  -pioji,  adj. 
tender;  delicate;  effeminate;  fastidi- 
ous; squeamish. 

Lermas,  -o,  sm.  noise;  uproar. 

Lermuoti  (-muoju,-mavau,  -muosiu),  v. 
a.  to  make  noise;  to  brawl;  to  quar- 
rel noisily. 

Lerva,  -os,  šf.  mask;  visor. 

Lervotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  prt. 
masked. 

Lesalas, -0,  sm.  bird's  food;  food  for 
fowls. 

Lesimas,  -o,  sm.  picking  up  with  the 
beak. 

Lesinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Lesti  (-su,-siau, -siu),  v.n.a.  to  pick; 
to  peck. 

Lesinti  (-nu,-nau,  -nsiu),  v.  a.  to  feed 
fowls. 

Lesti,  see  Lesinėti. 

Lesa,  -os, sf  cost;  charge;  expense. 


Ličyna 

Lęšiukas, -0,  sm.  bot.  lentil;  tare.  Ervum 

lens. 
Lėšotis  (-šojuos,-šojaus,-šosiuos),    v.  n. 

to  pay  the  expenses. 
Letargija,  -os,  sf  lethargy. 
Letargiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /   -koji, 

adj.  lethargic. 
Lėtas,/ -ta,  defin. -tasis,/ -toji, adj.  tame; 

quiet;  calm; slow.  |—  tai,  adv.  calmly; 

slowly. 
Letena,  -os,  sf.  instep;  paw. 
Lėtumas,  -o,  sm.   calmness;  quietness; 

slowness. 
Lėtutis,/ -te,  s.  very  tame;   very   quiet 

or  calm. 
Levitas,  -o,  sm.  bibl.  levite. 
Liakas,   -0,  sm.   lac;     [antspaudžiams] 

sealing  wax;  [indas]  jug. 
Liakėris,  -io,  sm.  lacquer;  varnish. 
Liakėriuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu),  v. 

a.  to  lacquer;  to  varnish. 
Liakmus,  -aus,  sm.  litmus. 
Liampa, -os,  dim.  -pelė.  sf.  lamp. 
Liampadegis,/-ge,  s.  lamp  lighter. 
Liaudinis,/. -nė,  adj.  people's;  of  people. 
Liaudis, -ies,  5/people;  common  people; 

commonalty. 
Liaukoti  (-koju,-kojau, -kosiu),   v.?i.   to 

rush;  to  gush;  to  flow  copiously. 
Liaunas,/  -na,  defin.  -nasis,/  -noji,  adj. 

flexible;  pliant. 
Liaunumas,  -0,  sm.    flexibility;  pliant- 

ness. 
Liaupsė,  -ės,  sf  worship;  praise;  lauda- 
tion. 
Liaupsinimas,  -o,  sm.  worshiping 
Liaupsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  wor- 
ship; to  praise;  to  laud. 
Liaupsintojas,/  -ja,  s.  worshiper. 
Liauras,  -o,  sm.  bot.  laurel  tree. 
Liautis  (liaujuos,   lioviaus,    liausiuos), 

v.rfl.  to  cease;  to  leave  off;  to  stop. 
Liavanasrė,  -ės,  sf.     bot.     snapdragon; 

calf's  snout.  Antirrhinum  orontium. 
Liavas,  -o,  sm.  =  Liūtas. 
Liavendra,  -OS,  */.  bot.  lavender. 
Liavkonija,-os,  sf.  bot.  gilly-flower.  Chei- 

ranthus. 
Liavonašas,  -o,  sm.    bot.    monk's   hood; 

wolf's  bane.  Aconitum  napellus.  L. 

geltonasis,  yellow   aconite.      A.   an- 

thora. 
Ličyna,  -os,  sf.  mask;  ||  masked  person. 


Ličnas 
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Liežuvininkas 


Ličnas,/.  -na,  adj.  odd:  uneven. 

Lydąs, -o,  .s//',  accompanying;  conduc- 
ting; [lydėtojai]  attendants;  follow- 
ers; retinue;  train;  [sargd]  convoy; 
escort. 

Lydėjimas,  -0,  sm.  accompanying. 

Lydeka,  -os,  sf.  ickt.  pike;  pickerel. 

Lydėti  (-džiu,-dejau,-desiu),  v. a.  to  ac- 
company; to  escort;  to  convoy. 

Lydėtojas,/,  -ja,  s-,  one  who  accompa- 
nies: attendant;  conductor. 

Lydimas,/ -ma,  ežą/m.-masis,/.-mo|i,  prt. 
accompanied;  attended. 

Lydis,  -džio,  sm.  =  Lydeka. 

Lydytas,/  -ta,  prt.  melted;  —  cukrus, 
sugar  candy. 

Lydyti  (-dau, -džiau.-dysiu),  v. a.  to  melt 
(tallow  or  grease,  also  sugar); || to  ex- 
pose to  rain. 

Liejėjas,/  -ja,  s.  caster;  founder. 

Liejykla,  -OS,  sf.  foundry. 

Liejimas,  -0,  sm.  pouring;  [metalų]  cast- 
ing; founding. 

Liekana,  -OS,  sf.  remnant;  remains. 

Liekas,  -0,  sm,  remnant;  remainder: 
rest. 

Lieklyga?  kind  of  play:  Is  there  an  even 
number  or  an  odd?  handy-dandy. 

Lieknas,  -o,  sm.  swampy  Land  or  valley; 
marsh ;  morass. 

Lielis,  -io,  sm.  bot.  spearwort.  Ranun- 
culus lingua. 

Liemeningas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  corpulent ;  robust. 

Liemuo,  -mens,  sm.  t  runk;  torso;  waist. 

Liepa, -os,  ••>/.  bot.  Linden  tree;  lime  tree; 
|  menuo]  July. 

Liepėjas,/  -Ja,*,  commander. 

Liepimas,  -o,. sm.  command. 

Liepynas, -o,  .w//.  forest  of  linden  trees. 

Liepinis,  /.  -nė,  adj.  made  of  linden 
wood :  linden... 

Licpojus,  -jaus,  sm.  Libau  {city). 

Liepsna,  -os.  rftm.-nele,  sf.  flame;  blaze 

Liepsninis,/-nė,  adj.  of  a  Maine;  Main.\  : 
flame-colored. 

Liepsnojimas,  -o,  sm,  flaming;  blazing. 

Liepsnotas,./. -ta.  </<///. -tasis./.  -toji,  adj. 
flam)  -.  blazing. 

Liepsnoti!  noju,  nojau,  nosiu),  p.  n.  Lo 
Maine:  to  blaze. 

Lieptai,  -u.  wn.  pi.  rootbridge. 

Liepti  (-pin,  piau,  psiu),  o.a,  to  order; 
in  command. 


Liepžiedis,  -džio,    sm.    linden   blossom; 

[menuo]  July. 
Lieseti  (-sSju,  -sejau,  -sesiu),    v.  n.    to 

grow  lean  or  meagre. 
Liesinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.    to    make 

lean. 
Liesokas,/  -ka,  defin.4asi%,f.  -koji,  adj. 

Eomewhat  lean:  somewhat  meagre. 
Liesti  (liečiu,  liečiau,  liesim,    r.  a.    to 

touch;/y.   to    mention.  ||  —  s,   r.  rjl. 

to  touch;  to  come  in  contact. 
Liesti  (liesiu,    liesau,    liesiu),    v.  ?i.    to 

grow  lean. 
Liesumas, -o,  sm.  meagerness;  leanness. 
Liesus,/  -si,  defin.  -susis,/  -šioji,  adj. 

lean;  meagre. 
Liesvos,  -ų,  sf.  pL  ladder;  stairs. 
Lieškerys,  -io,  sm.  [Mž.]   steersman;  pi- 
lot. 
Lieta, -os,  */.  thing;  matter. 
Lietauris,  -io,  sm.  kettledrum:  tymbal. 
Lieti  (lieju,  liejau,  liesim,  p.a. to  pour; 

[metalius]  to  found;  to  cast;[č0a&6*] 

to  mould  (trmold). 
Lietingas,/,  -ga,  defin. -gasis,/.-goji,  adj. 

rainy. 
Lietinis,/,  -nė,  adj.  made  by  casting  or 

founding. 
Lietsargis,  -io,  sm.  umbrella. 
Lietus, -aus,  sm.  rain. 
Lietuva,  -os,  sf.  Lithuania. 
Lietuvas,  -o,  sm.  casting  mould:  U  cast- 
ing ladle. 
Lietuvė,  -ės,  sf.  cast  ing  pot. 
Lietuvybė,  &  — ystė,  -ės,  sf.  Lithuanian- 
ism  :  Lit  huaniadom. 
Lietuvininkas, f.  -kė,  *.  =  Libtuvtb. 
Lietuvys,/  -vė,  *.  Lithuanian. 
Lietuviškas./. -ka, </<//<. -kasis./.-koji, <<<//'., 

—kai,  adv.  Lithuanian. 
Licžti  i-/.iu, -/iau. -siu  ),  t.a.  to  liek. 
Liežuvauti  (-vauju,-vavau,-vausiu  ),  v.n. 

to  tell  tales;  i,,  blab;  to  tattle;   not 

to  keep  one's  tongue;  to   rumor;  to 

gossip. 
Liežuvėlis,  -io.  [dim.  \  is|,  sm. 

little   tongue;   languet;   /«'/.    daisy. 

Didį  i  s      ,  ox-ej  e   daisj  ;   | 
o]  aglet. 
Liežuvingas../,  -ga.  defin.  -gasis.  /.  -goji. 

adj.  tohgued; having main  tongues; 

|  g\\  en  to  blabbing. 
Liežuvininkas../,  -kc,  a.  blabber; telltale; 

gossip. 


Liežuvinis 
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Liežuvinis,/. -ne, adj.  of  tongue;  tongue.. 

Liežuvis,  -io,  sm.  tongue;  [kalba]  lan- 
guage. Liežuvį  leisti,  to  tattle;  to 
rumor;  to  gossip. 

Liflandija,  -os,  =  Vidžeme. 

Lyg,  conj.  as;  like.  ||  ado.  till;  until. 

Liga,  -os,  sf  disease;  malady;  sickness; 
illness.  Ligos  patalas,  siek- bed;  ant 
ligos  patalo  gulėti,  to  bebed-ridden. 

Lyga,  -os,  sf.  league;  confederacy. 

Lygdienis,  -io,  sm.  meridian. 

Lygiai,  adv.  equally;  exactly;  evenly; 
smoothly. 

Lygiakertis,/.  -te,  *.  &  adj.  equiangular 
figure;  equiangular. 

Lygiašonis,/,  -ne,  s.  &  adj.  equilateral 
figure:  equilateral. 

Lygiavertis,/,  -te,  adj.  equivalent. 

Lygybe,  -ės,  sf.  equality;  evenness. 

Lyginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  make 
even;  to  level;  to  smooth ;  to  equal- 
ize; (ką  su  kuo)  to  compare:  to  liken. 
||  — s,  v.rfi.  to  equal  one;  to  try  to  be 
on  a  level  with  one. 

Lygjiega,  -os,  sf.  equipollence  (-cy). 

Lygjiegingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  equipollent. 

LygmaJa,  -os,  sf.  level;  equal  elevation 
with  the  brink  or  border. 

Lygmalis,/.  -le,  adj.  full  to  the  brim. 

Lygmene,  -ės,  sf.  plain;  level. 

Lygmuo,  -mens,  sm.  exact  likeness;  im- 
age. 

Lignitas,  -o,  sm.  min.  lignite;  mineral 
coal. 

Ligonbutis,  -čio,  sm.  hospital. 

Ligonis,  -io  smf  sick  person;  patient. 

Ligotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
sickly;  infirm;  valetudinary. 

Ligotumas,  -o,  sm.  sickliness. 

Lygsvara,-os;  — rybe,  -2S,sf.  equilibrium; 
equipoise;  equiponderance. 

Lygsvaringas,/  -qa,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  equiponderant. 

Lygšiol,  Lygšiolaik,  ądv.  till  now;  hither- 
to. 

Lygti  (gstu,-gau,-gsiu),  v.  a.,  — s,  v.  rfl. 
to  bargain;  to  haggle;  [kam  lygintis] 
to  equal. 

Lygtiesybe,-es,  sf.  [SI]  equality;  equal- 
ity of  rights. 

Lyguma,  -os,  sf.  plain;  level  land. 

Lygumas,  -o,  sm.  evenness;  levelness; 
smoothness. 


Lygus,/-gi,  ntr .-%w,defin.  -gusis,/  -gioji, 

adj.  equal;  even;level;plain;smooth. 

Lijundra,  -os,  sf.  sleet;  rainy  weather; 
nasty  weather. 

Lykava,  ==  Lykuva. 

Likimas,  -o,s?n.  lot;  fate;  fortune;  des- 
tiny; doom. 

Lykinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  cause 
to  be  left;  to  make  it  remain. 

Lykis,  -io,  sm.  rest;  remainder.       - 

Lykoti  (-kojų,  -kojau,  -kosiu),  v.  a.  to 
lend. 

Likti  (lieku,  likau,  liksiu),  v.n.  to  re- 
main; to  stay;  [tapti]  to  turn;  to  be- 
come. 

Liktorius,  =  Žibinčius. 

Likutis, -čio, sm.  rest ;  remnant ;  remaind- 
er. 

Lykuva,-os,  sf.  pest;  pestilence;  plague. 

Limentis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  v.rfi.  to 
fawn;  to  wheedle. 

Limpamas^/,  -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
prt.  adhesive; sticky ;/#.  infectious; 
limpamoji  liga,  infectious  disease. 

Linas,  -o,  pi.  -nai,  -ų,  sm.  flax. 

Lynas,  -o,sm.  rope;  icht.  tench. 

Lindėti  (-džiu,  &  -du,  -dėjau,  -dėsiu), 
Lindoti  (-dau,-dojau,-dosiu),  v.  n.  to 
remain  concealed;  to  lodge;  to  den. 

Lindynė,  -es,  sf.  den;  haunt. 

Lingė,  -ės,  sf.  cradle  pole;  orn.  kite. 

Linguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  v.  a. 
to  swing;  to  rock;  to  shake. 

Liniena,  -os,  sf.  flax  field. 

Linija, -os,  sf.  line;  ||  rule;  ruler. 

Lininis,/  -nė,  adj.  of  flax;  flaxen;  |  lin- 
en. 

Liniukai,  -ų,  sm.  pi.  toadflax.  Linaria 
vulgaris. 

Link,  Linkon,  Linkui,  prep,  with  gen.  to; 
towards.  Namų  link,  homewards;  to- 
wards home.  Jūrių  — ,  seawards. 

Linkčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v.n.  to 
nod. 

Linkis,  -\o,sm.  Linkė,  -ės,  sf.  bend;  sinu- 
osity. 

Linkėjimas,  -0,  sm.  wishing;  wish. 

Linkėti  (-kiu,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 
wish ;  —  ham  gero  pasisekimo,  to  wish 
one  good  luck. 

Linkis,-io,  sm.  gram.  case.  =  Linksnis. 

Linkmė,-ės,  sf.  direction;  drift;  tenden- 
cy- 


Linkon 

Linkon,  =  Link. 

Linksmas,/,  -ma,  defin.  -masis,/.  -moji, 
adj.  gay;  merry:  cheerful;  joyful; 
glad;  joyous.  ||  —  mai,  adv.  merrily; 
cheerfully:  gladly. 

Linksmybe,  -ės,  sf.  joy;  joyfulness; 
cheerfulness;  mirth. 

Linksminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  re- 
joice; to  delight.  \\—s,v.rfl.  to  rejoice; 
to  be  glad;  to  exult. 

Linksmumas,  -o,  am.  joyfulness;  glad- 
ness. 

Linksniavimas,  -o,  sm.  gram,  declension. 

Linksnis,  -io,  sm.  gram.  case. 

Linksniuoti  (-niuoju,  -niavau,  -niuosiu), 
v.a.  gram,  to  decline. 

Linkterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.  a.  mat. 
to  toss;  to  bend  or  bow  (but  once). 

Linkti  (-kstu.-kau,-ksiu),  v.n.  to  bow; 
to  bend;  to  incline. 

Linmarka,  -OS,  af.  retting  pool;  retting 
pond. 

Linominis,-io,sw.  time  of  flax  breaking. 

Lynoti  (-noja,-nojo,-nos),  v.  impers.  to 
rain;  to  drizzle. 

Liontas,  -o,  sm.  match;  lunt;  fuse. 

Lipdymas,  -o,  sm.  pasting; |  molding  (ir 
moulding). 

Lipdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
glue;  to  paste;  |  to  mold,  to  mould; 
I  to  stucco. 

Lipdytojas,/,  -ja,*,  gluer;  paster;||mold- 
er. 

Lipimas,  -0,  sm.  climbing;  ascending;  | 
sticking  to;  adhering. 

Lipynė,  -ės,  sf.  ladder. 

Lipinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  glue:  to 
paste;  ||  to  mold. 

Lypkis,-io, am.  vest:  waistcoat. 

Lipnumas,  -0,  sm.  glueyness;  viscosity; 
viscousness. 

Lipnus,/,  -m, defin.  -nusis,/.  -nioji,  adj. 
viscid  ;  gluey;  glutinous;  sticky:  vis- 
cous. ||— niai,  adr.  in  a  viscid  manner. 

Lipstcti  (-sleju.-stejau.-siesiu),  r.  a.  to 
touch  \fig.  to  touch  ;  to  a  Meet . 

Lipšnumas, -o,  am.  affability. 

Lipšnus,/,  -ni,  defin.  -nusis, . /'.-nioji.  adj. 

affable  ;oourteous;  amiable  ;graoious 

||  —niai,  adv.  amiably;  graciously. 
Lipštintis  (-nuos.-naus.-nsiuos),  r.rjl.  to 

insinuate     oneself    into    favor;     to 

fawn. 


178  Liudijimas 

Lipštukas,-o,  sm.  bot.  hartwort.  Levisti- 

cum. 
Lipti  (-pu,-pau,-psiu),  v.n.  to  climb;  to 

clamber;  [augHyn]   to  ascend;    [že- 
myn] to  descend.  2.  —  (limpu,  lipau, 

lipsiu),  v.n.  to  stick;  to  adhere. 
Lyra,  os,  sf.  lyre. 
Lyrika,  -os,  sf.  lyric  poetry. 
Lyriškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/. -koji,  adj. 

lyric,    lyrical.    Lyriškoji  poezija,  = 

Lyrika. 
Lysė,  -ės,  sf.  garden  bed;  plat. 
Lisnikai,-ų,  sm.  pi.  worms  (in  the  bowels) 

mawworms;  ||  worm  seed. 
Lystė,  -ės,  sf.  arch,  list;  reglet. 
Ljsti   (lendu,    lindau,   lįsiu),     v.  n.    to 

crawl;  to  creep;  to  climb;  —  kam  į 

akis,  to  be  troublesome;  to  be  saucy ; 

to  be  importunate. 
Lysti  (-stu,  -sau,  -siu),   a.n.    becoming 

lean,  meagre. 
Lysvė,  =  Lyse. 
Lyšnas,/-na,  adj.  odd;  not  paired  with 

another. 
Litanija,  -OS,  sf.  litany. 
Litera,  -os,  sf.  letter;  type;  character. 
Literatas,  -o,  sm.    literary  man;  man  of 

letters. 
Literatiškas,/,  -ka,  defin,  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  literary. 
Literatūra,  -os,  sf.  literature. 
Lytėti  (lyčių,  lytejau,  lytesiu),   v.  a.  to 

touch:  ||    to  concern;   to   relate  to. 

Kas  lyti  manęs,  as  for  me. 
Lyti  (lįja,  lijo,  lis),  v.  impere.  to  rain. 
Lytis,  -ies,  af.  sex;  [ledo]  sheet   of   ice: 

block  of  ice. 
Lytiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 

sexual.  ||  —kai,  adv.  sexually. 
Lytlauža,  -OS,  af.  breaker;  ice  breaker. 
Liturgija,  -OS,  af.  liturgy:  mass. 
Lytus,  -aus,  sm.  rain.  es  Lik  n  -. 
Liubystas,  -O, am.  hot.  hartwort:  lovage. 

Levist icum  officinale. 
Liucipierius,  -iaus,  am.  Lucifer;  devil. 
Liude,  -ės,  af.  plum  met . 
Liūdėjimas, -0,  am.  mourning;  grief:  sor- 
row: affliction. 
Liūdėti  (-tl/.iu, -dėjau,  -desiin,    D.  ft.    to 

mourn  :  to  grieve   for:  to  be  afflicted; 

to  pine;  to  sorrow. 
Liudijimas,  -o,  am.  witnessing;  testifloa- 

t  ion. 
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Liudininkas,/,  -ke,  s.  witness;  testifier. 

Liudyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  v. a.  to  tes- 
tify ;  to  witness. 

Liudytojas,/,  -ja,  s.  witness. 

Liūdnas,/  -na,  defin.  -nasis,/  -noji,  adj. 
sad;  mournful;  sorrowful;  afflicted. 
I  — nai,  adv.  sadly;  sorrowfully. 

Liūdnumas,  -0,  sm.  sadness;  grief;  sor- 
row; affliction;  melancholy. 

Liudvikas,  -0,  sm.  Louis;  Lewis. 

Liūgas,  -0,  sm.  slough;  puddle;  mire. 

Liuinas,/. -na,  adj.  hornless;  having  no 
horns  (said  of  cattle). 

Liukas,  -o,  sm.  vent. 

Liuktas,  -o,  sm.  airhole;  vent;  flue. 

Liule,  -ės,  sf.  lullaby;   [lopšys]  craddle. 

Liūliavimas,  -o,  sm.  lulli.  g. 

Liūliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v.  a. 
to  lull;  to  lull  to  sleep. 

Liumba,  -OS,  smf.  sluggard;  lubber; 
idler. 

Liumpavimas,  Liumpsėjimas,  -o,  sm.  sag- 
ging; springing. 

Liumpseti  (-siu,  -sejau,  -sesiu),  v.  n.  to 
spring;  to  sag;  to  be  saggy. 

Liumpuoti  (-puoju,-pavau,  puošiu),  v. a. 
to  sag;  to  rock;  to  swing.  |  v.  n.  to 
spring;  to  sag. 

Liūnas,  -o,  sm.  lowland;  dale;  [pelke] 
morass. 

Liunta,  -OS,  sf  lunt. 

Liuoba,  -os,  sf.  taking  care  of;  [šera] 
feeding;  feeding  time. 

Liuobti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  [Šerti]  to 
provide  with  provender;  to  feed.  || 
— S,  v.rfl.  to  take  care  of;  —  apie  gy- 
vulius, to  take  care  of  the  cattle;  to 
feed  the  cattle. 

Liuonas,  •o,sm.  comfort;  ease. 

Liuonas,/  -na,  defin.  -nasis,/  -noji,  adj. 
convenient;  comfortable;  commodi- 
ous. 1  —  nai,  adv.  conveniently;  com- 
fortably. 

Liuonastis,-ies,  sf  comfort ;  convenience, 
conveniency. 

Liuonumas,  -o,  sm.  comfortableness. 

Liuosanoris,/  -re,  adj.  voluntary.  ||  s. 
volunteer. 

Liuosas,/  -sa,  defin.  -sasis,/  -soji,  adj. 
loose;  ||  free  Independent.  ||  —sa\,adv. 
loosely;  freely. 

Liuosavalis,/  -lė,  adj.  voluntary;  spon- 
taneous. 


Lokys 


Liuosybe,-ės,  sf.  freedom;  liberty. 
Liuosininkas, /    -kė,  s.    freeman;  free- 

-holder. 
Liuosuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),   v.  a. 

to  loosen:  to  slacken :||  to  free;  to  lib- 
erate. 
Liurba,  -os,  smf.  clumsy   and  sluggish 

fellow   or   woman;    lubber;   sturdy 

drone. 
Liurka,  -OS,  sf.  tobacco  pipe. 
Liurkis,  -io,  sm.  (colloq.)  smoker. 
Liūsti  (liūstu,  liūdau,    liusiu),  v.  n.   to 

grow  sorrowful;  to    grieve;    to  be- 
come sad. 
Liūtas,  -o,  sm.  lion. 
Liuteriškas,  /  -ka,  Liuteroniškas,  /  -ka, 

defin.  -kasis,  /  -koji,  adj.  Lutheran. 
Liuteronas,/  -ne,  s.  Lutheran. 
Lizdas,  -o,  dim.  -delis,  sm.   nest;   eyry, 

eyrie;  [žvėries]  haunt;  den. 
Lizduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  v.  n.; 

— s,  v.rfl.  to  nest;  to  nestle. 
Liže,  -es,  sf.  peel ;  oven  peel. 
Ližtereti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.a.inst.  to 

lick  (but  once). 
Lobingas,/  -ga,  defin.. gasis,  f -qo\\,  adj. 

rich;  wealthy. |—  gumas, sm.  richness; 

wealth  i  ness. 
Lobininkas,/   -ke,  s.   wealthy   man   or 

woman;  capitalist;  nabob. 
Lobinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to   make 

rich;  to  enrich. 
Lobis,  -io,  sm.  wealth;  riches. 
Lobti  (-bstu,-bau,-bsiu),    v.n.   to  grow 

rich. 
Locnas,/  -na,  adj.  own.  [Pol.  WIasny, 

own]. 
Logika,  -os,  sf.  logic. 
Logiškas,/  -ka,  defin.  -kasis, /.-koji, ad/. 

logical,  f  —kai,  adv.  logically.  Į  —kū- 
mas, sm.  logic. 
Lojališkas,/-ka,  defin. -kasis,/ -koji, adj. 

loyal.  ||  —kai,  adv.  loyally.  |  — kumas, 

sm.  loyalty. 
Lojikas,/-ke,  s.  one  who  barks;  barker. 
Lojimas,  -o,  sm.  barking;  baying. 
Lojojimas,  -o,  sm.  scolding;  abusing. 
Lojoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v. a.  to  scold-. 

to  chide;  to  reproach. 
Lojotojas,/  -ja,  s.  scolder;  railer. 
Lokininkas,/.-ke,  s.  bear-ward;  bear- 

-d  river. 
Lokys,  -io,  sm.  bear. 


Lokžolė 


Lokžolė,  -ės,  sf.  bot.  bearberry;  bear- 
grape,  Arbutus  uva  ursi. 

Loma,  -os,  sf.  cavity;  hollow;  pit. 

Lomingas,/.-ga,  defin.  -gasis,/.-goji,  adj. 
full  of  hollows  or  pits. 

Lomotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
pitted;  having  holes  wpits. 

Lopas,  -o,  sm.  patch. 

Lopeta,  -os,  sf.  spade;  shovel;  anat. 
shoulder  blade. 

Lopikas,/.-ke,  s.  patcher; botcher;  cob- 
bler. 

Lopymas,  -o,  sm.  patching;  botching. 

Lopinys,  -io,  sm.  patchwork. 

Lopyti  (-pau,-piau, -pysiu), «.«.  to  patch; 
to  botch. 

Lopytojas,/.  -ja, .?.  patcher;  botcher. 

Lopsoti  (-sau,-sojau,-sosiu),  v.n.  to  stay 
wide  open;  to  gape. 

Lopšys,  -io, dim.  -šelis,  sm.  cradle;/^, 
birthplace. 

Loša,  -os,  sf.  play. 

Lošimas, -o,  sm.  playing;  gaming;  || 
folding  back;  reclining. 

Lošys,  -io,  sm.  play;  game;  sport. 

Loškaris,  -io,  sm.  pot  hook. 

Lošti  (-šiu,-šiau, -siu),  v. a.  to  play:  to 
perform;  ||  to  recline;  to  fold  back.|| 
— s,  v.rfl.  to  recline  one's  self. 

Lota,  -os,  sf.  lath;  rail. 

Loterija,  -os,  sf.  lottery. 

Loti  (loju, -jau, -siu),  v  n.  to  bark;  to 
yelp.  Ne  lape  apie  tatai  nelos,  nobody 
will  take  any  notice  of  the  affair. 

Lotyniškas,/. -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. , 
—kai,  adv.  Latin. 

Lova, -os,  dim.  -vele,  sf.  bed;  [lysve] 
garden  bed. 

Lovininkas,  -o,-sm.  juryman:  juror. 

Lovininkauti  (-kauju, -kavau,  -kausiu), 
V.n.  to  serve  as  a  juror;  to  keep  jur- 
or's ollice. 

Lovys,  -io,  dim.  -velis,  ^/^.  trough;  man- 
ger. 

Lubos,  -ų,  sf.  pi.  ceiling:  ||  story:  Boor. 

Luboti  (-boju,-b6jau,-bosiu),f.<7.  to  ceil. 

Lugmiai,  -ių,  sm.  /d.  h,'!,  wain-  lilies. 
Nymphaeaoeae.  L.  baltiejieĄ  while 
water  lily.  Nymphu  alba.  A.  gelto- 
niejie,  oommon  yellow  water  lily, 
Nupharlutheum. 

Luinas,./',  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji, 
hornless. 
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Luinys,/.  -nė,  -v.  hornless  animal. 

Luitas,  -o,  *m.  lute;  solder. 

Luituoti  (-tuoju, -tavau.-tuosiuj,  c.a.  to 
lute;  to  solder. 

Lūkestis,  -ies,  sf.  expectation;  hope;  | 
bot.  wild  chiccory.  Cichorium  inty- 
bus. 

Luknė,  -ės,  sf.  bot.  yellow  water  lily. 
Nupharlutheum. 

Lukošius,  -iaus,.w/<.  Luke. 

Lukštas,  -o,  dim.  -telis,  sm.  shell:  husk. 

Lukštenimas,-o,.sm.  husking:  fig.  search- 
ing; inquiring. 

Lukštenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  husk; 
to  shell ;^.  to  search;  to  inquire; 
to  scrutinize. 

Lukterėti  (-riu,-rejau,-resiu).  r.  inst.  to 
wait :  to  stay  (for  a  moment). 

Lūkuriavimas,  -o,  sm.  expectation;  wait- 
ing. 

Lūkuriuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu 
dur.  to  expect;  to  wait  for. 

Lukutis,  -čio,  sm.  orn.  juddock;  jack- 
snipe. 

Lunatikas,/,  -kė,  s.  lunatic: somnambu- 
list. 

Lungintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  v.rfl.  to 
cringe;  to  fawn. 

Lunkas,  -o,  sm.  bast:  lime  bast. 

Luobas,  -o,  sm.  bark; peel;  rind. 

Luobinyčia,  -ios,  •/.  barkery. 

Luobinis,/,  -ne,  adj.  bark:  made  of  bark: 
luobine popiera,  pasteboard:  carton. 

Luokys,  =  Lokys. 

Luoma, -OS, ./.  class:  rank:  sphere  {of 
society). 

Luomas,  -o,  tan.  =  Luoma. 

Luominis, /.-nė,  adj.  pertaining  or  relat- 
ing to  the  class  of  men  in  society. 
Luomine  kova,  the  class  struggle. 

Luošas,/,  -ša,  defin.  -šasis./.  -šoji,  adj. 
lame:  crippled;  maimed.  |  —sumas, 
sm.  la  meness;  crippledness;  mainu  d 
ness. 

-telis.  sm.  boat :  canoe. 
-pelė. -pytė, -putė,  sf.  lip. 
tatter:  rag:    (fig.  miff.) 
a   worthless   fellow 


Luotas,  -o,  dim. 

Lupa,  -os,  dim. 

Lupata,  -os.  sm, 

raga  muffin; 

woman. 
Lupena.  =    LUPTB  \. 
Lupikas../',  -kė.  v  exactor;  extortioner. 
Lupyna.  -OS.  sf.  peel  {of  orai<< 


Lupynas 

Lupynas,  -o,  sm.  bot.  lupine.  Lupinus. 

Lupinėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  v.  a.frq. 
to  peel;  to  strip  off  (skin,  rind  or 
bark);  to  decorticate. 

Lupti  (-pu,-pau,  -psiu),  v.  a.  (žievę)  to 
peel;  to  bark  \(skurą)  to  skin;  to  flay; 
fig.  to  whip;  to  flog;  to  lash;  [pini- 
gus] to  extort;  [kelmus]  to  grub. 

Lupus,/,  -pi,  defin.  -pusis,/.  -pioji,  adj. 
easy  to  peel  or  decorticate. 

Lustas,  -o,  dim. -ie\\s,  sm.  flake  (of  snow). 

Lušas,  =  Luošas. 

Lušinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  lame; 
to  cripple. 

Lūšys,  -io,  sm.  lame  fellcw;  cripple; 
zool.  lynx. 

Lūšna,  -OS,  dim.  -nelė,  sf.  miserable  cot- 
tage. 

Lušnakojis,/.  -je,  s.  broken-legged  one; 
lame  fellow;  cripple. 

Lušti  (-štu,-šau,  -siu),  v.  n.  to  become 
crippled. 

Lūžena,  -OS,  sf.  anything  broken;  pi. 
rubbish;  ruins;  debris. 

Lūžis,  -io,  sm.  breach;  break;  brack. 

Lužnos,  -ų,  sf.  pi.  rubbish;  ruins. 

Lūžti  (-žtu,-žau,-šiu),  v. n.  to  break. 
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M 


Mą,  =  Man. 

Macą, -os,  sf.  (pas  žydas)  unleavened 
bread;  matzoth. 

Machinacija,-os,  sf.  machination. 

Machinališkas,/.  -ka,  defin. -kasis,/. -koji, 
adj.  mechanical.  ||  —kai,  adv.  me- 
chanically, 

Mackas,/.  -ka,  adj.  (colloq.)  very  small; 
petty;  dwarfish. 

Mačyti,  =  Gelbėti. 

Mačius,  -iaus,  sm.  measure;  fig.  meas- 
ure; limit. 

Mada, -OS,  sf.  mode;  fashion;  style. 

Madinis,/. -nė,  adj.  according  to  fashion; 
fashionable;  stylish. 

Magaryčios,  -ių,  */•  pi.  treat,  concluding 
a  bargain. 

Magazinas,-o,  sm. magazine;  warehouse; 
storehouse. 

Magdalena,-os,  abbr.  Magdė,-ės,  sf.  Mag- 
dalen, Maudlin,  Maud,  Ellen. 

Magija,  -os,  sf.  magic. 


Magikas,  -o,  sm.  magician. 
Magiškas,/,  -ka,  defin. -kasis,/. -koji,  adj. 

magic,  magical    ||  —kai,  adv.  magic- 
ally. 

Mag  i  la,  -os,  sf.  myth,  goddess  of  death 
and  shades. 

Magistras,  -o,  sm.  licentiate;  master  of 
arts;  [zokono]  grand  master. 

Magistratas,  -o,  sm.  magistrate. 

Magnatas,  -o,  sm.  magnate;  grandee. 

Magnetas,  -o,  sm.  magnet. 

Magnetiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  magnetic,  magnetical. 

Magnetizmas,  -o,  sm.  magnetism. 

R/lagztas,  -o,  sm.  knitting  needle. 

Mahometas,  -o,  sm.  Mahomet,  Moham- 
med. 

Mahometonas,/-ne,  s.,  Mahometoniškas, 
/.-ka,  defin. -kasis, /.-koji,  adj.  Maho- 
metan. 

Maigai,  -ų,  sm.  pi.  haulm;  haum;  dry 
stalks  of  corn,  etc. ;  litter  straw. 

Maigyti(-gau,-giau,-gysiu),v.«.  toblend; 
to  mix;  to  mingle. 

Maigūnas,  -o,  sm.  [K.r]  sleeping  bench. 

Maikste,  -ės,  sf.  [Mz.] pumpkin;  pump- 
ion. 

Mailius,  -iaus,  sm.  fry;  small  fish. 

Mainas,  -o,  sm.  change;  exchange;  bar- 
ter. 

Mainykauti  (-kauju,  -kavau, -kausiu),  v. 
n.  to  barter;  to  trade. 

Mainymas,  -o,  sm.  changing;  exchang- 
ing; bartering. 

Mainininkas,/-ke,  s.  changer;  barterer. 

Mainyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
change;  to  exchange;  to  barter;  to 
truck;  to  trade. |— s,  v.rfl.  to  change; 
—  varsose,  to  change  colors. 

Maironas,  =  Meirgnas. 

Maistas,-o,  sm.  food;  victuals:  nourish- 
ment; nutriment;  livelihood;  suste- 
nance. 

Maišas, -o,  di?n.-še\\s,  s?n.  bag;  sack. 

Maišatis,  -ies,  sf.  riot ;  mutiny. 

Maišė,-ės,  sf.  kind  o  f  bag  made  of  cords 
or  strings;  net  bag. 

Maišymas, -o,  sm.  mixing;  minglement; 
[duonos]  kneading;  [trukdymas] dis- 
turbing; disl  urbance;  interruption. 

Maišyti  (-šau, -šiau,-šysiu),  v. a.  to  mix; 
to  m  ingle;  to  blend  ;[(fcftmc]  to  knead; 
[korta*]  to   shuffle;  ||  to   hinder;   to 
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disturb;  to  interrupt.  I]  —  s,  v.  rfl  to 
mix  one's  sell';  to  mix  for  one's  self; 
to  mingle;  to  be  confused. 

Maišytojas,/. -ja,  *.  mingler;  blender. 

Maišlius,  -iaus,  sm.  mixture;  medley. 

Maištadaris,/.-rė,  a.  rebel;  rioter. 

Maištas,  -o,  sm.  riot;  revolt;  rebellion, 
sedition;  mutiny. 

Maištingas, f-ga,defi n. -gasis,/.-goji,  "r?/ 
seditious;  insurrectionary;  rebelli- 
ous. ||— gai,  adv.  rebelliously;  riotous- 
ly-1|— gumas,  sm.  rebelliousness;  riot- 
ousness. 

Maištininkas,/. -kė,  s.  rebel;  seditionary; 
rioter. 

Maistinis,/. -ne,  adj.  of  riot. 

Maištiškas,/.-ka,  defin. -kasis,/,  -ko ji,  adj. 
riotous;  tumultuos;  rebellious.  ||— kai, 
adv.  riotously;  seditiously. 

Maištmetis,-čio,  sm.  the  year  of  revolts; 
year  of  revolution. 

Maita,  -OS,  sf.  carrion;  carcass;  {fig. 
abus.)  rascalion;  ragamuffin. 

Maitėdis,  -diio,  sm.  carrion  eater. 

Maitiena,  -OS,  sf.  carcass  flesh ;  carrion. 

Maitingas,/.-ga,  <fc/i/i.-gasis,/.-goji,  adj. 
nutritious;  nutritive. ||—  gai,  adv.  nu- 
tritiously. 

Maitingumas,-o,  sm.  nutritiveness. 

Maitinimas,-o,  am.  nourishing;  nutrition; 
feeding. 

Maitinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  nour- 
ish; to  feed.  ||  — s,  v.  rfl.  to  nourish 
one's  self. 

Maitintojas,/  -ja,  s.  nourisher:  feeder. 

Maitlesis,/-sė,  s.  carrion  eater  (used  of 
birds). 

Maiva,-os,  sf.  gesture;  gesticulation. 

Maivoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.  ».;  — s, 
r.rjl.  to  gesl  iculale. 

Majestotas,  -o,  sm.  majesty. 

Majoras,  -o,  sm.  major. 

Makaronai, -ų,  w//.  pi  macaroni. 

Makas,-o,  Makis,-io,  am.  purse;  pouch; 
bag. 

Makaulė,  -6s,  sf.  pate;  head;  top  of  the 
head;,////,  brainpan. 

Makavykas,  -o.  sm.  but.  pine  mushroom. 

Makedonija,  -os,  /.  Macedonia. 

Makcdoniškas,/.  -ka.  defin.  -kasis,/ -koji, 
adj.  Macedonian. 

Makis,  tee  M  UEA8. 

Makleris. -io,  tm,  sw  Indler;  sharper-.  Im- 
postor; trickster. 


Malonėti 

Maklerystė,-ės,/.  swindling;  imposture. 
Maklynė,  =  Maknynė. 
Makliuoti(-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. n. 

to  swindle;  to  cheat. 
Maknynė,  -ės,  sf.  mire;  deep  mud. 
Maknotas,/  -ta,  defin. -tesis,  f .  -toji,  adj. 

muddy;  dirty. 
Maknoti  (-noju.-nojau, -nosiu),    r.  n.  to 

wade  through  the  mire.  ^v.a.  to  mire; 

to  soil  with  mud. 
Makoras,  -o,«m.   scourge;   whip  (used 

by  gypsies). 

Makrai,  -ų,  sm.  pi.  fringe. 

Makštis,  -ies,  usually  in  the  pi.  Makštys, 
-čių,  */.  case;  sheath;  scabbard. 

Malda,  -OS,  dim.  -dele,  sf,  prayer. 

Maldaknygė,  -ės,  sf.  prayer  book. 

Maldauti  (-dauju.-davau,-dausiu),  r.  a. 
to  implore;  to  entreat;  to  pray;  to 
supplicate. 

Maldavimas,  -o,  sm.  praying. 

Maldykla,-os,  sf.  house  of  prayer:  chap- 
el. 

Maldymas,  -0,  sm.  quieting;  appeasing. 

Maldingas, /-ga,  (/<-;/? /i.-gasis,/.-goji,<fr(/. 
pious;  godly;  religious.  |  —  gai,  adv. 
religiously. 

Maldingybė,  -ės,/,  Maldingumas,  -o,  sm. 
piety;  piousness;  religiousness;  re- 
ligiosity. 

Maldininkas, /-ke,  s.  one  who  prays. 

Maldyti  (-dau,  -dziau,  -dysiu),  v.  a.  to 
still:  to  quiet ;  to  appease. 

Maldytojas,/  -ja,  s.  appeaser;  pacifier. 

Maldnamis,  -io,  sm.  temple;  church. 

Malduoti  (-duoju.-davau, -duosiu), 
to  announce;  to  notify:  to  report ;  to 
inform.  |—  s,  r.rjl.  to  announce  one's 
self:  to  piesent  one's  self  to  one:  to 
apply  lor:  to  sue  for.  [Gvrm.  Mel- 
DKN'J. 

Malėjas,./. -ja,  Malikas./.-ke,*.  one  who 
grinds  with  a  quern;  grinder. 

Malimas,  -Q,sm.  grindini:. 

Malka,  -os,  sf.  wood;  firewood. 

Malkas,  -o,  sm.  draught. 

Malkynas,  -o.  sm.,  Malkynė,  -ės.  sf,  wood 
house .  wood  \  ard. 

Malkininkas,  /.  -kė,  S.  wood  trader:| 
woodcutter. 

Malonė,-ėS,   sf.    favor:    grace:    b<  \\r\o- 

lenoe;  mercy;  clemency. 
Malonėti  (-n6ju,-n6jau,  •neeia),  i\  a.  n. 

to  wish  to  have;  [teiktis]    to    deign: 


Maloniai  ĮSI 

to  vouchsafe;  to  be  pleased;  [glamo- 
nėti] to  caress;  to  fondle. 

Maloniai,  adv.  kindly;  benevolently. 

MalonybeVes,*/".  kindness;  benevolence; 
benignity;  graciousness. 

Maloningas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  benign;  gracious;  kind;  full  of 
goodness. ||—  gai,  adv.  benignly:  gra- 
ciously. 

Maloningumas,-o,  sm.  benignity;  graci- 
ousness. 

Malonumas, -o,  sm.  kindliness;  benigni- 
ty. 

Malonus,/.-ni,ftčr.-nu,dą/m.-nusis,/.-nio- 
\\,adj.  kind;  gracious,  benign;  be- 
nevolent. 

Malstuvės,  =  Melstuves. 

Malšinimas,-o,  sm.  quieting;  appeasing, 
quelling. 

Malšinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  quiet; 
to  Calm;  to  quell. 

Malšintojas,/. -ja,  s.  quieter;  queller. 

Malti  (-lu,-liau,  -lsiu),  v.  a.  to  grind; 
(fig.)  liežuviu — ,  to  tattle;  to  prattle. 

Maltuve,-es,  sf.  quern  room. 

Malūnas, -o,  sm.  mill;  [vandeninis]  wa- 
ter mill;  [vėjinis]  windmill. 

Maluninkas,/.-k§,  *.  miller. 

Maluninkyste,-es,  sf.  miller's  trade. 

Malžyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v. a.  frq.  to 
milk. 

Mama, -os,  sf.  ma;  mamma;  mother. 

Man,  [dat.  of  Ax]  to  me. 

Manas,/,  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  pron. 
my;  mine. 

Mandagiai,  adv.  politely;  gracefully; 
elegantly. 

Mandagumas,  -o,  sm.  politeness;  grace- 
fulness; decency. 

Mandagus,/ -gi,^/«.-gusis,/-gioji,  adj. 
polite;  graceful;  elegant;  decent. 

Manding,  v.  impers.  meseems;  it  seems 
10  me. 

Mandolina,-os,  sf.  mandolin. 

Manifestacija, -os,  sf.  manifestation. 

Manifestas,-o,  sm.  manifesto. 

Manifestuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. 
a.  to  manifest;  to  reveal;  to  display. 

Manija,-os,  sf.  mania:  frenzy;  madness. 

Manymas, -o,  sm.  thinking;  cogitation. 

Maniškis,/  -ke,  s.  mine;  my  husband; 
my  wife. 

Manyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
think;  to  believe;  to  imagine. 


Marymete 

Mankymas,-0,  sm.  ruffling;  rufflement; 
softening;  |  exercising;  exertion; 
training. 

Mankyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
rumple;  to  ruffle;  ĮĮ  to  exercise;  to 
train. 

Manna, -os,  sf.  (bibl.)  manna. 

Manomas,/,  -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
prt.  pretended; supposed: i maginary. 

Manta,-os.  sf.  treasure;  riches;  wealth. 

Mantininkas,/.-ke,  s.  treasurer;! wealthy 
man  or  woman. 

Manufaktura,-os,  sf.  manufacture;  man- 
ufactory. 

Manufaktūrinis,/. -ne,  Manufakturiškas,/. 
-ka,  adj.  manufactural. 

Mapa,-os,  sf.  map. 

Maras,-o,  sm.  pest;  plague;  pestilence. 

Mare,  usually  in  thepl.  Marės, -iiį,  */.  sea. 

Mare,-ės,  sf.  Mary. 

Margas,-o,  sm.  acre. 

Margas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji,  adj. 
motley;  variegated;  checkered;  par- 
ty-colored. Genys  margas,  svietas  da 
maigesnis,  (prov.),  variegated  is  the 
woodpecker  but  the  world  is  more 
variegated. 

Margė,-ės,  sf.  Margas  1. 1|  partly-colored 
cow. 

Margelis,-io,  sm.  marl. 

Marginiai, -ių,  sm.  pi.  cloth  woven  in  dif- 
ferent colors:|clothes  made  of  va- 
riegated cloth. 

Marginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  varie- 
gate; to  checker. 

Margis,  -io,  sm.  partly-colored  animal. 

Margti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.  n.  to  turn 
variegated,  motley. 

Marguliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
Marguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  v. 
n.  to  display  in  variegated  colors;  || 
v.a.  to  variegale. 

Margutis,  -tšlis,  -tšlytis,  /.  -te,  adj.  very 
motley;  nicely  variegated. 

Margutis,-čio,  s>n.{relyktį  kiaušini*)  East- 
er egg. 

Marija, -OS,  sf.  Mary.  Marijos  žolė,  (hot.) 
blue  bonnets;  blue  buttons.  Scabio- 
sa  succisa. 

Marijošius,  -šiauš,  sm.  (card  playing) 
marriage. 

Marymėte,-ės,  sf.  bot.  dead-nettle.  La- 
mium. 


Marininkas 
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Marininkas,/. -ke,  v.    mariner;   seaman: 

sailor. 
Marininkybė,-ės,  sf.  navigation. 
Marininkiškas,/.-ka,  <l<  ji  n.. kasis,  f.  -koji, 

adj.  naval;  nautic,  naul  ical. 
Marinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  attend 

a  dying  person;  [ —  ką   badu]    to 

si  urve;  to  kill  with  hunger. 
Marka, -os, /.  retting  pool. 
Markė, -ės,  sf.   mark;    [krasos]    postage 

stamp. 
Markyti   (-kau,  -kiau,  -kysiu),    v.  a.  to 

steep;  to  soak;  [linu.s]  to  ret. 
Marlaka,-os,  sf.    bot.    yellow  oat-grass. 

A  vena  flavescens. 
Marmalynas,-o,.s///.  &  -lynė,-ės,s/. swamp; 

marsh ;fig.    innumerable  quantity; 

vast  number. 
Marmoras,-o,  sm.  marble. 
Marmorinis,/.-ne,  adj.  marble;  made  of 

marble. 
Marnakai,  -ų,  sm.  pi.     bot.     woodroof; 

woodruff.  Asperula. 
Mar§alka,-os,  sm.  marshal  ;||house  stew- 
ard. 
Maršas  (mar'šas),   -o,  sm.    a  forgetful 

fellow;  [Ar.]    forgetting;   oblivion. 

2.  — (ma'rsas),  march;  inarching. 
Maršinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to   make 

one  to  forget. 
Marška, -os,  sf.    piece  of  linen    cloth; 

[AV]  fisher's  net ;  dragnet. 
Marškiniai,  -iii, sm.  pi.  shirt. 
Marškonas, -o,  sm.    linen    cloth   (of  a 

coarse  kind);  crash. 
Maršumas,-0,  sm.   forget  fulness,  oblivi- 
ousness. 
Maršuoti  (-šuoju,-šavau,  -šuosiu),    r.  n. 

to  inarch. 
Maršus,/,  -ši,  defin.  -susis,./',  -šioji.  «<!}. 

forgetful;  oblivious,  f— Šiai,  ado.  for- 
get fully. 
Martauti  (  tau  j  u,  in  \  nu, -l  ausiu"),  o.n .  to 

i>e  n  daughter-in-law. 
Martele, -cs,  sf.   bot   amaranth;    daisy. 

Beilis  perennis. 
Marti, -čios,  sf.  daughter-in-law. 
Martynas. -o,  sm.  Mm  t  in. 
Martmcrgc.-cs,  ą/'.  illeg  I  mother. 
Marumas, -o,  sm.  mortality. 
Marus,./,  -rl,  defin.  -rusis,  ./.    -rioji,  adj. 

mortal ;  deadly. 
Masa,-os,  sf.  tnnss. 


Masalas,-o,  sm.  lure-,  bite 

Masinti  (-nu, -nau,-nsiu  i,  t>.a.  to  incite; 
to  move;  to  instigate;  to  stir  up; 
[vilioti]  to  lure:  to  allure;  to  attract. 

Maska,-os,  -it',  mask. 

Maskaradas, -o,  sm.  masquerade. 

Maskatuoti  (-tuoju, -tavau.-tuosiu),  r.?i. 
to  dangle;  to  hang  loose:  to  hang 
and  swing. 

Maskolija.-os,-/.  Russia. 

Maskoliškas,/  -ka,  -defin.  -kasis./  -koji, 
adj.  Russian. 

Maskolius,/ -lė,  v.  Russian;  native  of 
Russia. 

Maskvitiškis,/.-kė,  s.  Moscowite;  inhab- 
itant of  Moscow. 

Masonas, -o,  *//>.  mason;  freemason. 

Masoniškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  masonic. 

Mastas,-o,  sm.  ell. 

Mąstauti  (-tauju, -tavau.-tausiu),  P.O.  to 
muse;  to  meditate:  to  contemplate: 
to  ponder:  to  reason. 

Mastavimas.-o,  sm,  musing;  contempla- 
tion: meditation. 

Mąstymas, -o,  sm.  plaiting;  braiding 
|  Obsol.  ].  {thinking;  meditat  ion:  con- 
templation; musing;  reasoning. 

Mastis,  -ies,  dim.  -tele,  sf.  plait:  braid: 
plaited  string;  lace.  [ObsoI\,  \ 
thought:  muse:  contemplation. 

Mąstyti  (-stau,-sčiau, -stysiu),  r.  a.  to 
plait :  to  braid  [Obsol.  Į .  Įįto  think:  to 
muse:  to  contemplate;  to  reason. 

Mąstytojas./. -ja,*,  one  who  plaits:  platt- 
er |  Obsol.].  ||  thinker;  m  user;  rea- 
soner. 

Mastuoti  (-t  uo.ju,-tavau,-tuosiu),  o.a.  to 
measure, 

Mašalas. -o.  a///.  c(.  ephemera;  gnat 

Mašina. -os,  sf.  machine;  engine. 

Mašinerija. -os,  sf.  machinery. 

Mašinistas. -o.  am,  machinist;  engineer. 

Mašna.-os.  dim.-nele,  sf.    purse:    pouch 
|  pinigams]  pockel  book. 

Mašnius.-iaus,  em,  pouch   maker. 

Mastas. -o,  sm,  mast, 

Mataškuoti  (-kuojui-kavau,  -kuosiu 
</.  to  play  wit  Ii  t  he  feel :  fig.  to  run 

Matavimas. -o.  em.  measuring;  measure* 

inent. 
Matematika. -os.  sf.  mathematics. 
Matematikas../  -kc,  s.  mathematician. 
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Matematiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.    mathematic,   mathematical.  || 

—kai,  adv.  mathematically. 
Materija,  -OS,  sf.  stuff;  cloth;  [medega] 

stuff;  matter;  substance;  med.  pus. 
Materi(j)alistas,/.  -te,  s.  materialist. 
Materialistiškas,/,  -ka,  defin.-  kasis,/,  -koji, 

adj.  materialistic. 
Materi(j)ališkas,/.-ka,  tfe/m. -kasis,/ -koji, 

adj.  material; substantial. ||—  ka\,adv. 

materially. 
Maten( j)alizmas,-o,  sm.  materialism . 
Materi(j)alizuoti(-zuoju,-zavau,-zuosiu), 

v.a.  to  materialize. 
Matikas,-o,  sm.  hoe;  mattock;  pick;ix. 
Matikuoti(-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 

to  hoe. 
Matymas,-o,  sm.  seeing;  sight;  vision. 
Matininkas,-o,  sm.  land-surveyor. 
Matininkystė,-ės,  sf.  surveying. 
Matyti  (-tau, -čiau.-tysiu),  v.a.  to  see. 
Matkas,-o,  dim.  -kelis,  sm.  skein. 
Matomas,/  -ma,  defin.   -masis,  /  -moji, 

prt.  visible. 
Matuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.a.   to 

measure. 
Matuše,  Matušėlė,-ės,  sf.  (terms  of  endear- 
ment) dear  mother. 
Mauda,  -os,  sf.   bot.   hemlock.    Conium 

maculatum.     31.    vandenine,    water 

hemlock.  Cicuta  virosa. 
Maudykla,  Maudyne,  sf.  bath; bath-room; 

bathing   place;   bathing     establish- 
ment. 
Maudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),   v.  a.    to 

bathe.  ||— s,  v.rfl.  to  bathe  one's  self. 
Maukas,-o,  sm.  draught;  gulp. 
Maukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  strip; 

to  pull;  to  tear  off;  (colloq.)  to  drink 

greedily. 
Maumedis, -džio,  sm.    bot.    larch;  larch 

tree.  Larix. 
Maurai,-ų,  sm.  pi.  sea- weed;  sea-wrack; 

duck-weed.  Lemna. 
Maurojimas, -o,  sm.  lowing;  bellowing. 
Mauroti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.  n.   to 

low;  to  bellow. 
Mauruotas,/. -ta,  defin. -tasis,/  -toji,  adj. 

full  of  water-plants;  abounding  with 

duck-weeds. 
Mausti  (maud/.iu, -džiau, -siu),    v.  n.    to 

desire;  to  long  for;  || to  ache;  to  pain. 
Maustyti  (-stau,-seiau,-stvsiu),  v.  a.frq. 

to  put  on  or  to  pull  off,    repeatedly. 
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Mauti  (mauju,  moviau,  mausiu),  v.  a. 
to  put  on  or  to  pull  off.  \\v.n.  (colloq.) 
—  laukan,  to  flee;  to  take  flight;  to 
escape. 

Maž  [abbr.  of  Mažai],  adv.  little;  not 
much.  Mak-daug,  more  or  less. 

Mažas,/ -ža,  defin.  -iasis,  /  -žoji,  dim. 
-žytis,  -žiukas,  -žutėlis,  -žučiukas,  adj. 
little;  small.  ||— žai,  adv.  little;  not 
much;  in  small  quantity. 

Mažatikys,/-ke,  s.  an  incredulous  man 
or  woman;  person  of  little  faith. 

Mažatikystė, -ės,  sf.  incredulity;  little 
faith. 

Mažažemis ,/. -me,  s.  owner  of  a  small 
piece  of  land. 

Maždaug,  adv.  more  or  less. 

Mažėti  (-žeju,-žejau,  žesiu),  v. n.  to  de- 
crease; to  become  less;  to  abate;  to 
lessen. 

Mazgas,-o,  dim. -gelis,  sm.  knot. 

Mazginys,  =  Mezginys. 

Mazgioti  (-gioju,-giojau,  -giosiu),  v.  a. 
frq.  to  knot;  to  make  knots;  to  tie. 

Mazgytuvė,-ės,  sf.  weaver's  cord. 

Mazgolis,-io,  sm.,  Mazgotė, -ės,  sf.  dish- 
clout;  dish-rag. 

Mazgoti  (-gojų, -gojau, -gosiu),  v.a.  to 
wash.  ||— s,  v.rfl.  to  wash  one's  self. 

Mazgotojas,  /.  -ja,  s.  washer;  [indų] 
scullion. 

Mazgotuvė,-ės,  sf.  washing  house;  laun- 
dry. 

Mazguotas,/-ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
knotty;  nodose. 

Mažybė,-ės,  sf.  littleness;  smallness. 

Mazierius,-iaus,  sm.  mortar. 

Mažyn,  adv.  less;  —  eiti,  to  become  less, 
to  lessen;  to  decrease. 

Mažinimas, -0,  sm.  diminution;  lessen- 
ing. 

Mažinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  lessen; 
to  diminish. ||— s,  v.rfl.  to  decrease; 
to  become  less. 

Mažystė, -ės,  sf.  minority;  nonage;  pu- 
pilarity. 

Mažiukas,/ -kė,  61.  little  one;  child. 

Mažkalbis,/.-bė,  s.  one  who  speaks  but 
little;  taciturn  person. 

Mažkalbystė,-ės,  sf.  taciturnity;  reserve 
in  speaking. 

Mažmetis,/-tė,  s.  minor. 

Mažmožingas,/ -ga,  dcfin.-qas'is,  f.  -goji, 


Mažmožis 


adj.  minute;  petty;  frivolous   ||—  gai, 
adv.  minutely;  pettily. 

Mažmožis,-io,  sm.  trifle. 

Mažne,  adv.  almost;  nearly. 

Mažokas,/. -ka,  adj.  somewhat  little  or 
small. 

Mažtikys,  Mažtikystė,  Mažatikys,  etc. 

Mažuma,-os,  sf.  minority.  Iš  mažumo*, 
from  a  very  young  age;  from  one's 
childhood. 

Mažumas, -o,  sm.  littleness;  smallness. 

Mažumė,  -ės,  sf.  =  Mažuma. 

Mažuo,-žens,  sm.  minority;  pupilarity. 
Nuo  mažens,  from  one's  childhood. 

Mažutis,  dim.  of  Mažas,  which  see. 

Mecenatas, -0,  sm.  patron;  promoter  of 
learning. 

Mechanika,-os,  sf.  mechanics. 

Mechanikas,  -o,  sm.  mechanician;  me- 
chanic; mechanist. 

Mechaniškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  mechanic,  mechanical.  ||  -kai, 
mechanically. 

Mechanizmas,-o,  sm.  mechanism. 

Mečetė,-ės,  sf.  mosque. 

Mėčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v.a.frq. 
to  throw  about. 

Medalius,-iaus,  sm.  medal. 

Medaunė,-ėss/.  mead  brewery. 

Medauninkas,-o,  sm.  honey  cake;  hot. 
musk-orchis.  Herminium. 

Medega,-os,  sf.  material;  matter;  'sub- 
stance. 

Medegiškas,/.  Jaydefin.  -kasis/,  -koįi,  <^^". 
material;  substantial.  ||  —  kai, adv, 
materially;  substantially. 

Medėjas, -o,  sm.  hunter;  sportsman. 

Medėjystė,-ės,  ęf.  hunting;  hunter's  oc- 
cupation. 

Medetka,  -os,  sf.  hot.  centaury.  Eryth- 
raea  centaurium. 

Medicina, -os,  sf,  science  of  medicine. 

Mediciniškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
ad/,  medical. 

Medingas,/  -ga,  adj.  melliferous,  con- 
taining boney. 

Medinis,/,  -nė,  adj. wooden. 

Medionas.-o.  sm.  \  lit.  \  lancet :  fleam. 
Medis, -džio, dim.  -delis,  tm.  tree.    Vaisi- 
nis — ,  fruit  i  ree. 
Medliepis,  Medžliepis,-ioy  •-»//*  hot.  maple; 
maple  tree.  Acer, 

Medlinčius,  -iaus,  tm,  forester;  wood 
keeper. 
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Medšarkė,-ės,  sf.  orn.  pie. 

Meduotas,/ -ia,prt.  covered  with  honey. 

Medus,  -aus,  sm.  honey. 

Medvilnė, -ės,  sf.  cotton. 

Medvilninis,/. -nė,  adj.  cotton;  made  of 
cotton. 

Medžiaga,  =  Medega. 

Medžiojimas,  -o,  sm.  hunting. 

Medžioklėlės,  sf.  hunting;  chase; sport. 

Medžioklis, -io,  sm.  hunter. 

Medžionė, -ės,  sf=  Medžioklė. 

Medžioti  (-d/ioju,  -džiojau,  -džiosiu),  r. 
a. n.  to  hunt;  to  chase. 

Medžiotojas,/ -ja,  s.  hunter;  chaser. 

Medžkotis,  /.  -te,  s.  instrument  with 
wooden  handle  or  haft. 

Medžliepis,-io,  sm.  Medliepis. 

Mėgesis,-io,  Megimas,-o,  sm.  liking;  in- 
clination. 

Mėginimas, -o,  sm.  trying;  trial;  test;  ex- 
periment. 

Mėginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  try;  to 
test;  to  attempt. 

Megintinas,/.-na,^r£.  triable. 

Mėgintojas,/,  -ja,  s.  one  who  tries  or 
makes  a  trial;  experimenter. 

Mėgsti  (mezgu,  mezgiau,  megsiu),  r. a. 
to  knot;  to  tie;  to  bind;  [ptrttinss] 
to  knit.f—  s,  v.rjl.  to  knot;  to  bind 
oneself;  fig.  to  organize  oneself: 
['tpie  vaisius]  to  knot. 

Mėgti  (-gstu,-gau,-gsiu),  r.  a.  to  like; 
to  have  a  taste  for;  to  be  fond  of:  to 
have  a  fancy  for. 

Mėgumas,-o,čw.  pleasantness;  pleasing- 
ness;  pleasurableness. 

Mėgus,/. -gi,>^;\-gu,  rfctf/i.-gusis./.-gioji, 
adj.  pleasant;  pleasing; pleasurable: 
grateful.  ||—giai,  adv.  pleasantly. 
Megzda,-os,  tmf.  mocker. 
Mėgzdymas,  Mėgzdžiojimas,-o,  Ml.  imita- 
tion; f  mocking;  mockery; sportive 
insult. 
Mėgzdyti  (-dau-džiau,-dysiu\  Mėgzdžio- 
ti  (-džioju, -džiojau, -džiosiu\   v.<t.   tc. 
imitate;  to  counterfeit  :  į  to  imitate. 
in  contempt  or  derision;  to  mock. 
to  t  real  with  scorn. 
Mėgzdytojas,  Mėgzdžiotojas./.-ja,  a   Imi- 
tator;! mocker;  scoffer. 
Meilauti  (-lauju.-lavau.-lausiuV    r. 
caress;  to  fondle  ;|  to  be  pleased  with; 

to  wish  to  have. 
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Meilavimas,-o,  sm.  caressing;  fondling. 

Meilė, -ės,  sf.  love. 

Meiliai,  adv.  lovely;  amiably;  kindly; 
graciously. 

Meiliakalbis^/.-be,  s.  flatterer. 

Meilingas,/. -ga,  defin.-gas\s,f.-qo]\,  adj. 
kind ;  gracious;  amiable;  dear. |j—  gai, 
adv.  kindly. 

Meilingumas, -o,  sm.  kindness;  amiable- 
ness. 

Meilininkas,/.-ke,  s.  wooer;  lover;  para- 
mour. 

Meilyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  a.  n.  to 
wish  to  have;  to  be  pleased  with;  || 
to  deign. 

Meilumas,  -o,  sm.  loveliness;  amiable- 
ness;  sweetness. 

Meiluoti  (-luoju,-lavau, -luošiu),  v. a.  to 
caress;  to  fondle;  to  cherish;  to  cock- 
er. 

Meilus,/. -Ii,  ntr.Au,  defin.  -lusis,/  -lioji, 
adj.  lovely;  dear;  amiable;  sweet; 
charming. 

Meinauti  (-nauju, -navau,-nausiu),  v.  a. 
[Kr.]  to  bid  the  bans. 

Meironas,  -o,  sm.  bot.  marjoram.  Ori- 
ganum. 

Meistras,-o,  sm.  master;  master  work- 
man; artificer  ;craftsm  an  ;craftsmas- 
ter. 

Meistryste,-es,  sf.  craft; profession; bus- 
iness. 

Meistriškas,/ -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  masterly;  masterful;  master- 
like. ||— kai,  adv.  masterly:  craftily. 

Meitėlis,  -io,  dim.  -liukas,  sm.  barrow; 
hog. 

Mekerys,-io,  sm.  kind  of  a  dish,  see  Mu- 
tinys. 

Meklys,/-le,  s.  stammerer. 

Meknė, -es,  sf.  kind  of  fish.  Cyprinusdo- 
bula. 

Mekšra,-os,  sf.  icht.  roach.  Cyprinus  ru- 
tilus. 

Melagingas,/ -ga,(?e/w.-gasis,/-goii,«r7/. 
mendacious;  false;  ]ying.||—  gai, aa\. 
mendaciously;  falsely. 

Melagingumas,  -o,  sm.  falsity;  mendac- 
ity. 

Melagis,/ -ge,  s.  liar. 

Melagystė,-ės,  sf.,  Melas,-o,sw.  lie;  false- 
hood; untruth. 

Melancholija,  -os,.s/  melancholy. 


Melstuves 

melancholic; 


Melancholikas,  /   -ke, 

melancholist. 

Melancholiškas,/  -ka,  adj.  melancholy; 
gloomy;  depressed  in  spirits. 

Melavimas,-o,  sm.  lying. 

Meldas,-o,  sm.  bot.  rush;  club-rush;  bul- 
rush. Scirpus  lacustris. 

Meldėjas,/ -ja,  s.  implorer;  supplicant; 
entreater. 

Meldimas,-o,  sm.  praying;  imploration; 
entreaty;  supplication. 

Meldynas, -o,  sm.  rush  forest;  place 
overgrown  with  bulrushes. 

Meldinis,/.-ne,  adj.  rushy;  made  of  bul- 
rushes. 

Mele,  -ės,  sf.  bot.  dyer's  wood  Isatis 
tinctoria. 

Meleta,-os,  sf.  orn.  hazel-hen;  grouse. 

Melynakis,/-ke,  s.  one  with  blue  eyes. 

Mėlynas,/ -na,  defin.  -nasis,/  -noji,  adj. 
blue.  Į{— nai,  adv.  bluely. 

Mėlynė,-ės,  sf.  bot.  whortleberry.  Vac- 
cinium  myrtillus. 

Melynokas,/.-ka,  adj.  bluish;  somewhat 
blue;  pretty  blue. 

Mėlynuma,-os,  sf.  blue  spot;  blue  place. 

Mėlynumas,  -o,  sm.  blueness. 

Mėlynuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v. a. 
to  blue;  to  make  blue.  ||  v.n'.  to  grow 
blue;  to  appear  blue;  to  display  in 
blue  colors. 

Meliodija,  -os,  sf.  melody. 

Meliodiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  melodious;  tuneful.  ||— kai,  adv. 
melodiously;  tunefully. 

Meliodiškumas, -o,  sm.  melodiousness; 
musicalness. 

Melis,-io,  sm.  blue  pigment;  indigo;  II 
blue  spot. 

Mėlisa,-os,  sf  nectary;  honey-cup. 

Melmedis,  -džio,  sm.  bot.  larch  tree.  La- 
rix.  =  Maumedis. 

Melmuo,-mens;^.  -mens  and  -menys,sm. 
anat.  loins;  reins. 

Melnyčia,-ios,  sf.  mill.  =  Malūnas. 
Melninkas,-o,  sm.  miller;  ent.  cockchaf- 
er. 

Melodrama,-os,  sf.  melodrama. 

Melsti  (-ldžiu,  -ldžiau,  -lsiu),  v.  a.  to 
pray ;  to  supplicate.  II -s,  v.rfl.  to  prav 
to  God. 

Melstuvės,  -ių,  sf  pi.  begging  [customa- 
rily practiced  by  herd  boys  on  Whit- 
suntide], 
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Melsvas,/. -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
bluish;  somewhat  blue.  ||  —  vai,  adv. 
bluishly. 

Melsvu mas,-o,*w.  bluishness. 

Meluoti  (-luoju,-lavau, -luošiu),  v.  a.  n. 
to  lie;  to  tell  a  lie.  Meluoja  kaip  ii 
knygos,  (pror.),  he  lies  like  a  Trojan. 

Melžiamas,/. -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
adj.  milky;  milch;  giving  milk. 
Melžiamoji  karve,  milch  cow. 

Melžimas, -o,  sm.  milking. 

Melžinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v. a.  to 
milk  leisurely. 

Mėlžolė,-ės,  sf.  bot.  indigo  plant,  genus 
Indigofera. 

Mena, -os,  sf.  assumption;  supposition; 
hypothesis. 

Menamas,/,  -ma,  defin.  -masis,  /  -moji, 
prt.  supposed;  pretended. 

Menas, -o,  sm.  art. 

Mencius,  -iaus,  sm.  kind;  species;  sort; 
quality. 

Meneselis,-io,  [dim.  of  Mėnuo],  sm.  lit- 
tle moon;  {Tat.  ]  parenthesis. 

Mėnesėtas,/. -ta,  de/wi.-tasis,  /.  -toji,  adj. 
moonlight;  moonshine;  moonshiny; 
moonlit.  Mėnesėta  naktis,  moonlit 
night. 

Mėnesiena,  -os,  sf.  moonlight;  moon- 
shine. 

Mėnesinė,-ės,  sf.  monthly  courses;  cata- 
menia;  menses. 

Mėnesininkas,-o,  sm.  monthly  publica- 
tion; monthly. 

Mėnesinis,/. -nė,  adj.  monthly;  of  the 
moon;  lunar. 

Mėnesis,-io,  sm.  month;  moon. 

Mcnesiuoti  (-siuoju.  -siavau,  -siuosiu), 
v.n.  to  menstruate. 

Meningas,/  -ga,  defin..qas\s,f -qo\\,  adj. 
artistic;  artful:  artificial:  ingenious, 
| —gal, ado.  artfully.  ||  —gumas,  sm. 
art  fulness ;  ingeniousnesa. 

Meniškas,/  -ka,  </<;/?/>. -kasis,/. -koji,  adj. 
art-like;  ariistic.||-kai,  adv.  artistic- 
ally. 

Menkas,/.-ka,  defin. -kasis,  /.  -koji,  adj. 
petty;   slim;   feeble:  weak:    scanty: 

Insignificant;    small;  little.  1  —kai, 
ad9.  scan!  ily :  little. 
Menkė, -ės,  tf.ieht,  dorso.  Gadus    calla- 
rias. 

Menkybė, -ės,  ■<  pettiness;  Bliraness; 
feebleness;  weakness;  smallneaa. 


Mergytė 

Menkumas, -o,  sm.  pettiness:  smallness. 

Menkutis,  Menkutėlis, /.-le, [dim.  «/'Mkn- 
K  As], adj.  petty;  insignificant:  feeble; 
small. 

Menkvertis,/  -te,  adj.  of  a  little  value: 
petty;  insignificant. 

Mentalas, -o,  sm.  mash. 

Mentė, -ės,  sf.  kneading  stick;  anat. 
shoulder  blade;  scapula;  [mūrinin- 
ko] trowel. 

Mentukas,-o,  sm.  bot.  daisy. 

Menturis, -io,  sm.  twirling-stick:  bot. 
bearbind.  Convolvulus  arvensis. 

Mentuzas,-o,  sm.  icht.  eelpout:  burbot. 

Mėnulis, -io,  sm.  moon. 

Mėnuo,  -nesio,*w.  moon:  \  month. 

Mėnužis,  =  Menulis. 

Merdėjimas, -o,  sm.  agony;  pangs  of 
death. 

Merdėti  (-dejų, -dėjau,  -dėsiu),  r.  n.  to 
agonize;  to  die. 

Merga,-os,  sf.  maid;  maiden;  maidserv- 
ant. 

Mergaitėlės,*/,  girl. 

Mergauti  (-gaujų, -gavau, -gausiu),  r.  n. 
to  continue  a  maid. 

Mergavimas,  -o,  sm.  continuation  of 
maidenhood. 

Mergė, -ės,  sf.  maid:  maiden. 

Mergelėlės,  sf.  (polite)  maid;  maiden; 
virgin.  Orleano  mergele,  the  Maid  of 
Orleans.  Švenčiausioji  — ,  the  holy 
virgin. 

Mcrgybė,-ės,  sf.  virginity:  maidenhood. 

Mergina, -os,  sf.  maid;  girl. 

Merginėti  (-neju.-nejau,  -nesiu).  v.n.  to 
hunt  after  girls;  to  dangle  about  the 
ffirls. 

Mergininkas,-o,  sm.  dander. 

Merginrs,/-nė,  adj.  maiden:  of  a  maid. 

Merginti  (-nu,-nau,-nsiu\  v. it.  to  woo; 
to  court. ||—s,  r.rfi.  to  be  in  the  rela- 
tions of  the  betrothed;  to  be  be- 
trothed. 

Mergystė, -ės,  sf.  maidhood;  maiden- 
hood; maidenhead:  viririnit y. 

Mergyščia.-ios,  ff. young  girl. 

Mcrgišius,-iaus,  sm.  dangler;  libertine. 

Mergiškas, /.-ka.  defin. -kasis../'. -koji.  adj. 
maiden;    maidenly;    maiden-like.  J 

—kai,  adv.  maidenly. 
Mergytė. -ės.  sf.  little  girl;  very   young 
girl:  (affectionately)  dear  girl. 


Mergpalaike 

Mergpalaikė, -ės,  sf.  common  girl;  bad 
girl. 

Mergužė,  Mergužėlė,-ės,  */.  (terms  of  af- 
fection) girl;  maid;  maiden. 

Mergvaikis,-io,  sm.  illegitimate  child; 
bastard. 

Mergvakaris,-io,sw.  nuptials'-eve;  even- 
ing party  on  the  nuptial-eve. 

Meridianas,-o,  sm.  geogr.  meridian. 

Merkti ([mer'kti],-kiu,-kiau,  -ksiu),  v. 
a.  to  put  into  water;  to  steep.  2.  — 
[me'rkti],  v.n.  to  wink;  to  give  a 
wink.||-s,  v.rfl.  to  shut  eyes. 

Merliena,-os,  sf.  carcass;  carrion. 

Merunas,-o,  sm.  bot.  sweet  marjoram. 
Origanum  maiorana. 

Merva,-OS,  sf.  ent.  gadfly;  breeze-fly. 

Męs  (nom.  pi.  of  Aš),  pron.  we. 

Mėsa,-os,s/.  meat;||  flesh. 

Mėsaėdis,/.-dė,  s.  carnivorous  animal. 

Mėsiedas,-o,  sm.  days  in  which  eating 
of  meat  is  allowed  by  the  Rom.- 
-Cath.  church;  especially  the  period 
between  Christmas  and  Lent. 

Mėsinėjimas,-o,  sm.  eviscerating. 

Mėsinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  a.  to 
eviscerate;  to  gut. 

Mėsingas,/. -ga,  dą/m.-gasis,  f  -goji,  adj. 
fleshy;  pulpous. 

Mėsinyčia,-ios,  sf.  butcher's  shop;  meat 
market. 

Mėsininkas,/. -kė,  s.  butcher. 

Mėsinis,/  -nė,  adj.  of  meat;  of  flesh. 

Mėsiškas,/. -ka,  de/m.-kasis,/.-koji,  adj. 
of  meat;  of  flesh;  consisting  of  meat. 

Mesius,-iaus,  sm.  butcher;||meat  eater. 

Mesliava,-os,s/  voluntary  contribution. 

Mesti  (metu,  mečiau,  mesiu),  v.  a.  to 
throw;  to  cast;  — šviesą  ant  ko,  to 
throw  light  upon  a  subject;  — gijas, 
to  reel.  |-s,  v.rfl  ,  —  ant  ko,  to  rush 
or  fall  upon  one. 

Mestuvai,-ų,  sm.  pi.  reel. 

Meška,-os,  sf.  bear;||an  instrument  for 
raising  heavy  materials;  crampoons. 

Meškagrybis,-io,  sm.  kind  of  mushroom. 

Meškenos,  -i|,  sf,  pi.  bear-skin  coat; 
bear's  fur. 

Meškerė,-ės,  */.  angle  \flg.  bait;  allure- 
ment. 

Meškeryčia,-ios,  sf.  angle  rod. 

Meškerioti  (-rioju,-riojau,-riosiu),w. a. n. 
to  angle ;fig.  to  angle;  to  fish. 
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Meškeriotojas,/.-ja,  s.  angler. 

Meškerninkas,  /.  -kė,  s.  angler;  ||  angle 
maker  or  seller. 

Meškinas,-o,  sm.  he-bear. 

Meškininkas,/. -kė,  s.  bear- ward;  bear 
driver. 

Meškinis,/. -nė,  adj.  of  a  bear;  bear... 

Meškiukas,  Meškutis,  -čio,  sm.  a  young 
bear;  cub. 

Mėšladuobė,-ės,  sf.  dung  pit, 

Mėšlas, -o,  sm.  excrement; dung;  muck; 
[trąŠalas]  dung:  manure. 

Mėšlavežis,-io,  sm.  season  of  manuring 
fields. 

Mėšlynas,-o,  sm.  dunghll;  muckhill. 

Mėšlinė,-ės,  sf.  anat.  rectum. 

Mėšlungis,-io,  sm.  cramp;  bot.  churn- 
staff;  sun  spurge;  wartwort.  Eu- 
phorbia helioscopia. 

Mėšlungiškas,/. -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  spasmodic;  convulsive.  ||  —kai, 
adv.  spasmodically;  convulsively. 

Mėšluotas,/ -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
covered  with  dung  or  muck;  dirty. 

Mesti,  =  Mėžti. 

Mėta,-os,  sf.  bot,  mint.  Menta. 

Metafizika,-os,  sf.  metaphysics. 

Metafizikas, -o,  sm.  metaphysician. 

Metafiziškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  metaphysical.!—  kai,  adv.  meta- 
physically. 

Metai,-ų,  sm.  pi.  year. 

Metalas,-o,  sm.  metal. 

Metaliurgija,-OS,  sf.  metallurgy. 

Metaliurgiškas,/-ka,  defin.. kasis,/,  -koji, 
adj.  metallurgic. 

Metas, -o,  sm.  time.  Jau  kurs  metas,  it 
is  a  very  late  hour. 

Metavojimas,-o,  sm.  repenting;  repent- 
ance. 

Metavonė,  -ės,  sf.  repentance;  regret; 
atonement;  penance. 

Metavoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.n.,s, 
v.rfl.  to  do  penance;  to  repent, 

Metėjas,/ -ja,  s.  one  who  throws;  throw- 
er. 

Meteklis,-io,  sm.  bolt:  bar : |]  sling. 

Metėlė. -ės,  */.  bot.  wormwood.  Artemi- 
sia absinthium. 

Metelninkas,/-kė,  s.  rope  dancer;  acro- 
bat 

Meteoras, -o,  sm.  meteor. 

Meteorologas,-o,  sm.  meteorologist. 


Meteorologija  188 

Meteorologija, -os,  sf.  meteorology. 

Meteorolog iškas,/,  -ka,  defin. -kasis,/,  -ko- 
ji,  adj.  meteorological. 

Metyklė,-ės,  sf.  sling. 

Metimas. -o,  sm.  throw:  cast;  hurl. 

Mėtymas,  -o,  sm.  throwing;  hurling; 
flinging; [pinigų] squandering;  wast- 
ing. 

Metininkas,/.  -kė,  s.  yearling;  one  year 
old; || a  servant  hired  for  a  term  of 
one  year. 

Metinis, /.-ne,  adj.  yearly;  annual;  an- 
niversary; I  yearling;  being  a  year 
old. 

Metyti  (-tau,-čiau,  -tysiu),  v.a.frq.  to 
throw;  to  cast;  to  fling.  ||—s,  v.rfl.  to 
fling;  to  flounce;  to  wince;  to  kick 
up  and  down. 

Metmenys,-iu,  sm.  pi.  warp. 

Metodą, -os,  sf.  method. 

Metod  iškas,/,  -ka,  adj.  methodical .  ||  —kai, 
adv.  methodically. 

Metra,-os,  sf.  spook;  spectre;  bot.  balm- 
-gcntle;  balm-mint.  Melissa  romaną. 

Metraštis, -čio,  sm.  yearbook;  chronicle; 
pi.  -ščiai,  annals;  chronicles;  histor- 
ical records. 

Metropolija, -os,  sf.  metropolis;  capitol. 

Metropolitas, -o,  sm.  metropolitan. 

Metrika,  -OS,  sf.  annals;  records;  ar- 
chives; ||certificate  of  baptism. 

Metskaitis,  -čio,  Metskaitlius,  -iaus.  sm. 
chronology. 

Metturgis,-io,sw.  annual  fair  0?' market. 

Metugis,-io,  sm.  a  year's  shoot. 

Mėva,-os,  sf.  orn.  sea-mew;  gull. 

Mezgąs,  -0,  sm.  knot;  [vaudaus]  germ; 
bud. 

Mezgėjas, /-ja,  s.  knitter. 

Mezginys,-io,  em.  knitting;  net-work. 

Mezgioti  (-gioju.-giojau,  -giosiu),  r.  a. 
frq.  to  knot. 

Mėžiamas,/.  -ma,  defin,  -masis,  /  -moji, 
yri.  dunging.  Mttiaiiiosios  takes, 
dung  fork. 

Mezliava, -os,  ef.  voluntary  contribu- 
t ion;  scot  :  tax. 

Mėžti  (-/iu,-/iau,-šiu),  o.a.  to  dung;  to 
manure  with  dung;  nešimą,  to 
load  a  curt  with  dung. 

Midus. -aus,  em,  mead. 

Midutis, -čio,  dim,  <;/'M  [DUB,  BWeel  mead: 

hot.  neotarium ;  nectar, 


Miesčionis 


Miegale, -ės,  8f,  a  sleepy    and  sluggish 

woman;  hot.  blue-cap.  Succisa  pra- 

tensis. 
Miegalius,  -iaus, sm.  sleeper;  sluggard; 

hot.  henbane   Hyosciamus  niger. 
Miegas, -0,  sm.  sleep;  slumber. 
Miegeivis,/.-ve,  s.  somnambulist. 
Miegeivystė,  -ės,  */.     somnambulation; 

somnambulism. 
Miegligė,-ės,Ą/".  coma; lethargy;  somno- 
lence; stupor. 
Miegojimas, -0,  sm.  sleeping;  sleep. 
Miegoti  (-gu, -gojau, -gosiu),??,  n.  to  sleep. 
Miegotuvė,-ės,  sf.  dormitory;  bedroom. 
Miegruimis,-io,  sm.  sleeping  room ;  bed- 
room; bed-chamber. 
Miegūstas,/ -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 

sleepy;  somnolent. 
Miegustumas,-o,  sm.  sleepiness. 
Mielai,  adv.  kindly;  amiably;  willingly; 

gladly. 
Mielas,/,  -la,  defin.  -lasis,  /.  -loji,  adj. 

dear;  beloved.  Mielas  Drauge,  — Po- 
ne', Dear  Friend,  Dear  Sir. 
Mielaširdybė,-ės,  sf.  mercy;  charity. 
Mielaširdingas,/-ga,  tfe/m.-gasis,/.  -goji, 

adj.  merciful;  charitable;   clement. 

— gai,  adv.  mercifully. 
Mielaširdingystė,-ės,/. ;  Mielaširdingumas, 

-0,  em.  mercifulness;  charitableness. 
Mielaširdystė,-ės,  sf.  mercy;  charity. 
Mieldažauti  (-žauju,  -žavau,  -žausiu),  v. 

n.  to  practice  dyeing;  to  be  a  dyer. 
Mieldazis,-io,  sm.  dyer. 
Mieldažiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj.  dyer's;  dyer-like.  Q — kai,  ode.  in 

the  manner  of  a  dyer. 
Mieldažuoti  (-žuoju, -žavau, -zuosiu),r.  a. 

n.  to  dye;  to  practice  dyeing. 
Mielės,  -ių,  ef.  pi.  yeast;  barm;  lees. 
Mieliuotas,/-ta,  defin.  -tasis./.  -toji,  adj. 

barmy;  yeasty. 
Miera,-os,  «f.  measure. 
Mieris,-io,  em.  aim;  end;  object;  inten- 

t  ion;  purpose. 
Mieryti  (-riju, -rijau, -rysiu), v.n,  to  aim; 

to  tend  to. 
Mieruoti  (-ruoju.-ravau,  -ruošiu),    D.  ". 

to  measure. 
Micsčionija,-os,  ef.  town    people;    town 

folk. 
Miesčionis,/  -nė.  8,  inhabit  ant  of  a  town 

Of   city:    townsman:    townswoman; 

burgher. 


Miesčionyste 
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Miesčionystė,-ės,  */.  burghership;  citi- 
zenship. 

Miestas,-o,*w.  city; [mažas] town.  Dim. 
-telis,-tukas,  town;  market  town;  bo- 
rough. 

Miestelėnas,/.-ne,s.  townsman;/,  towns- 
woman. 

Miestietis,/. -te,  s.  townsman;/,  towns- 
woman. 

Miestinis,/ -ne,  adj.  city...;  of  city;  of 
town. 

Miestiškas,/ -ka,  <Zč/?i. -kasis,/. -koji,  adj. 
of  town,  or  city;  town-like;  munic- 
ipal. ||— kai,  adv.  in  the  manner  of 
town  or  city;  in  the  manner  of  town 
people. 

Miestvaldis,/  -de,  s.  burghmaster;  bur- 
gomaster; mayor. 

Miestvaldyste,-es,  */.  government  of  a 
city  or  town;  municipality. 

Miešimas, -0,  sm.  dilution;  mixture;  so- 
lution;! honey- water. 

Miešti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  dilute;  | 
to  sweeten  with  honey. 

Mietas, -o,  sm.  stake;  pole;  pile. 

Mietine,-es,  sf.  heavy  staff;  club;  cudg- 
el. 

Miežainis,/  -nė,  adj.  barley. . . ;  of  barley. 

Mieziena,-os,  */.  barley  field. 

Miezienis,-io,  sm.  barley  cake. 

Miežienojai,-ų,  sm.  pi.  barley  straw:  bar- 
ley stubble. 

Miežinis,/ -ne,  adj.  of  barley;  made  of 
barley.  Miežines  kruopos,  hulled 
barley;  barley  groats. 

Miezys,-io, sm.  barley;  [akyj]  sty. 

Migdymas,-o,  sm.  lulling  asleep. 

Migdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to  lull 
asleep;  to  put  one  to  sleep. 

Migdolas, -o,  sm.  bot.  almond.  Migdolų 
laukti,  (colloq.),  to  wait  for  dead 
men's  shoes. 

Migimas,-o,  sm.  falling  asleep. 

Mygimas,  -0,  sm.  pressing;  squeezing; 
pinching. 

Miginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
one  sleep. 

Migis,-io,  sm.  pigsty;  hog  pen. 
Migla,-os,  sf.  fog;  mist;  haze. 
Miglynas,-o,  sm.  astr.  nebula. 
Miglinis,/-ne,  adj.  fog...;  of  fog. 
Miglotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
misty;  foggy;  nebulous. 


Mignius,-iaus,  sm.  sleeper;  sluggish  fel- 
low; lazy-bones. 

Migti  (mingu,  migau,  migsiu),  v.  n.  to 
fall  asleep. 

Mygti  (-giu,-gau,-gsiu),  v. a.  to  press;  to 
pinch;  to  squeeze; /#.  to  urge. 

Mika,-os,  sf.  mica. 

Mikalojus,-jaus,  sm.  Nicholas. 

Mikas,-o,  [abbr.  o/Mikolas],  sm.  Mi- 
chael; Mike. 

Mikčiojimas,-o,  sm.  stammering;  stut- 
tering. 

Mikčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v. n.  to 
stutter;  to  stammer. 

Mikčiurna,  -OS,  smf.  (vulg.)  stutterer; 
stammerer. 

Mikenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.n.  to  stam- 
mer; [apie  avis]  to  baa. 

Miklinimas,-o,  sm.  training;  exercising. 

Miklinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  train; 
to  exercise;  to  discipline.  |— s,  v.rfl. 
to  exercise  oneself;  to  train  oneself. 

Miklumas, -0,  sm.  vigorousness :  strength. 

Miklus,/-li,  a^/m.-lusis,/.-lioji,  adj.  ro- 
bust; strong;  lusty;  muscular;  vig- 
orous. 

Mikolas,-o,  sm.  Michael;  Mike. 

Mikolines,-ių,  sf.  pi.  St.  Michael's  Day. 

Mikroskopas,-o,  sm.  microscope. 

Mikroskopiškas,/-ka,  defin. -kasis,/ -koji 
adj.  microscopic;  microscopical. 

Mykti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  bellow 
to  low  (as  a  coio). 

Milas, -0,  sm.  homemade  woollen  cloth 
woollen  homespun. 

Mylavimas,-o,  sm.  caressing. 

Milcius,-iaus,5w.  dealer  in  flour;  flour 
merchant. 

Mylda,-os,  sf.  myth,  goddess  of  love  and 
beauty. 

Mildybe,-es,  sf.  piety;  piousness. 

Mildus,/-di,  defin.  -dusis,/  -džioji,  adj. 
pious;  religious.  |-dumas,  sm.  pious- 
ness. 

Mylėjimas, -o,  sm.  loving. 

Mylėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v. a.  to  love; 
to  like,  fl—  s,  v.rfl.  to  love  each  other; 
to  be  in  love. 

Mylėtinas,/ -na,  defin. -nasis, /  -noji,  prt. 
lovable;  worthy  of  love. 

Mylėtinis,/-nė,  *.  favorite;darling;pet. 

Mylėtojas,/ -ja,  s.  lover;  amateur. 

Mylia,-ios,  sf.  mile. 


Milicija 

Milicija,-os,  sf.  militia. 

Mili(j)ardas,  -o,  sm.  num.  milliard. 

Mili(j)onas,-o,  sm.  num.  million. 

Mili(j/onierius,-iaus,  sm.  millionaire. 

Mylimas,/. -ma,  d  (fin. -masis,  f.  -mo\\,  prt. 
loved;  beloved;  favorite. 

Milinis,/. -nė,  adj.  made  of  woolen  home- 
spun. 

Milinys, -io,  sm.  quern-handle. 

Mylista,-os,  sf.  grace;  favor;  kindness; 
mercy;  clemency.  Jūsų  — ,  Your 
Grace;  Your  Honor. 

Mylistyba,-os,  sf.  grace;  mercy. 

Mylistingas,/  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  gracious;  clement;  merciful; 
favorable;  condescending.  \\—ga\,adv 
graciously;  mercifully;  condescend- 
ingly. 

Mylistingumas,-0,sw.  graciousness;  mer- 
cifulness; gracefulness. 

Milkurpė>ės,  sf.  cloth  slipper. 

Milštuvė,-ės,  sf.  milk  pajl. 

Miltai, -ų,  sm.  pi  flour:  meal. 

Miltingas,/ -ga,  defin. -gasis,  /-goji,  adj. 
containing  flour  or  farina;  mealy; 
farinaceous.  Miltinga  bulve,  mealy 
potato. 

Miltininkas,/-ke,  s.  dealer  in  flour. 

Miltinis,/. -nė,  adj.  of  flour. 

Miltuotas,/. Ar,  prt.  floured;  sprinkled 
with  flour. 

Myluoti  (-luoju,-lavau,  -luošiu),  v. a.  to 
caress;  to  fondle;  to  treat  with  fond- 
ness. 

Mylušė,-ės, sf.  bot.  common  balm;  balm- 
-gentle;  balm-mint.  Melissa  officina- 
lis 

Milžikas,/.-kė,  s.  milker. 

Milžinas,-o,  sm.  giant. 

Milžiniškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  gigantic;  gigantean.||— kai, adv. 
gigantically. 

Milžti  (mclžiu,  milžau,  milSiu),  r.  a.  to 
milk. 

Mina,-os,  sf.  mien; aspect;  air; counten- 
ance; [pakasąs]  m  inc. 

Minavojimas,-o,  sm.  mentioning, 

Minavoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  V.a.frq. 
to  mention. 

Mindymas,  Mindžiojimas,  -o,  sm.  tramp- 
ling; t  reading  under  loot. 

Mindyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  Mindžioti 
(-difoju.-džiojau, -diiosiu),c. a/ry.  to 
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trample:  to  tread  under   foot;  (fi(j.)-. 
—  tiesas,  to  violate  the  law. 

Minėjimas,-o,  sm.  mentioning. 

Mineralas, -o,  sm.  mineral. 

Mineralinis,  /  -nė,  Minerališkas,  /  -ka 
defin. -kasis, /.-koji,  adj.  mineral. 

Mineralogija,-os,  sf.  mineralogy. 

Mineralogiškas,/-ka,  defin.  -kasis, /-koji. 
"'//'.  mineralogical.  j|  —kai,  adv.  min- 
eralogically. 

Minėti  (-niu, -nejau, -nesiu),  v. a.  to  men- 
tion. 

Minėtinas,/. -na,  defin. -nas\s,  /.-noji,pr£. 
worthy  of  mention:  notable. 

Minia, -ios,  sf.  throng;  crowd;  mob. 

Mynia,-ios,  sf.  [Kr.]  thought:  notion. 

Miniava,-os,  sf  bot.  cancerwort;  speed- 
well. Veronica  longifolia. 

Minyčia,-ios,  sf.  [Kr.]  monastery;  nun- 
nery. 

Minykas,-o,  sm.  monk. 

Minykė,-ės;  Minyška,-os,  •*/.  nun. 

Minykinis,/  -nė,  adj.  monkish;  monas- 
tic. 

Minykiškas,/-ka,  defin. -kasis,/. -koji,  adj. 
monkish;  monastic.  |—  kai,  adv.  after 
the  manner  of  a  monk;  monkishly. 

Mynimas,  -o,  sm.  trampling;  treading; 
[linų]  dressing. 

Mynioti  (-nioju,-niojau,-niosiu\  v.  a.  to 
trample;  to  tread  under  foot. 

Ministerija,-os,  sf.  ministery;  ministry: 
[U.  IS.]  secretarship. 

Ministras, -o, -vw.  minister  of  state:  [U. 
N.J  secretary  of  stale. 

Minkymas,-o,  sm.  kneading:  moulding. 

Minkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
knead:  to  mould. 

Minkytojas,./',  -ja,  .v.  kneader. 

Minkytuvė,-ės,  sf.  baker's  trough. 

Minklė,-ės,  sf.  enigma:  riddle;  puzzle. 

Minkštaduonis,  /,  -nė,  s.  (Ml  contempt) 
fondling:  tenderling;  idler:  drone. 

Minkštakaulis,/. -lė,  Minkštakūnis. /-nė,*. 
(in  rout. )  tenderling;  weakling;  to 
effeminate  man  or  woman, 

Minkštaliežuvis,/.-vė,N.  adulator:  flatter- 
er: ooaxer. 

Minkštapautis.-čio,  sm.  soft  shelled  e 

Minkštaprotis,  /    -tė,   s.     silly    pen 
dunce;  dolt. 

Minkštas,./'  -ta.  defin.  -tasis./.  -toji.  adj. 
soft :  mild:  meek. ĮĮ— tai,  ado.  softly: 
mildly. 


Minkštimas 

Minkštimas, -o,  sm.  the  soft  part;  [duo- 
nos] the  soft  part  of  bread;  bread 
crumb. 

Minkštinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  soft- 
en; to  make  soft. 

Minkštokas,/.-ka,  adj.  somewhat  soft; 
softish. 

Minkštumas,  Minkštumelis,  sm.  softness; 
mildness;  meekness. 

Minkštutis,  Minkštutėlis,  [dim.  of  Mink- 
štas], adj.  very  soft. 

Minti  ([mi'nti],  minu,  myniau,  min- 
siu), v. a.  to  tread;  to  trample;  — 
molį,  to  knead  clay; — linns,  to  break 
or  dress  flax.  2.  —  ([min'ti],  menu, 
miniau,  minsiu),  v.  a.  to  think;  to 
imagine;  to  guess. 

Mintine,-es,  sf  kind  of  play. 

Mintingas,/,  -ga,  tfe/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
thoughtful.  |—  ga\,adv.  thoughtfully. 
|— gumas,  sm.  thoughtfulness. 

Mintis,-ies,  sf  thought;  idea;  opinion. 

Mintuvai,-iį,  sm.  pi.  brake. 

Minuta,-os,  sf.  minute. 

Minute,-es,  sf.  riddle. 

Myra,-os,  sf  myrrh. 

Mirgavimas,  Mirgėjimas,  Mirguliavimas, 
sm.  twinkling;  sparkling;  glimmer- 
ing; glittering;  glistening. 

Mirgėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),  Mirguliuoti 
(-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  Mirguoti 
(-guoju,-gavau,-guosiu),  v.  n.  to  co- 
ruscate; to  flash;  to  twinkle;  to 
sparkle;  to  glimmer;  to  glisten;  to 
glitter. 

Mirimas,-o,  sm.  dying. 

Mirineti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  n.frq. 
to  die  one  after  another. 

Myris, -io,  sm.  dying;  death;  decease. 

Mirkčiojimas,-o,s/ft.  blinking ;twinkling. 

Mirkčioti  (-cioju,  -čiojau,  -čiosiu),  v.  n. 
frq.  to  blink;  to  wink;  to  twinkle; 
to  connive. 

Mirkymas,  -0,  sm.  wetting;  steeping; 
soaking;  maceration. 

Mirkyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to  wet; 
to  soak;  to  steep;  to  macerate. 

Mirksejimas,-o,  sm.  blinking:  twinkling. 

Mirksėti  (-siu,-sejau,-sesiu),    v.  n  frq.  to 
blink;  to  twinkle;  to  wink;   to  con- 
nive. 
Mirksnis,-io,  sm.  twinkling  of  an  eye; 
moment. 
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Mirksoti  (-sau,-sojau,-sosiu),    v.  n   dur. 

to  soak;  to  lie  steeped  in  water;  ||  to 

stay  with  half  open  eyes. 
Mirktelėjimas,  -o,  sm.    wink;  twinkling 

of  an  eye. 
Mirktereti  (riu,-rejau,-resiu),  v.  n.  inst. 

to  wink  (but  once);  to  give  a  wink. 
Mirkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to   soak; 

to  lie  steeped. 
Mirsena,-os,  sf.  dying;  death;  decease. 
Miršti  (-štu,-šau,-šiu),  v. a.  to  forget. 
Mirštinai,  adv.,   —  užmiršti,   to   forget 

wholly;  to  lose  from  the  memory  to- 
tally. 
M  irta, -os,  sf  bot.  myrtle. 
Mirti  (-štu,-riau,-rsiu),  v.n.   to   die;   to 

decease;to  expire;  —  badu,  to  starve; 

to  die  with  hunger. 
Mirtina,-os,  sf  death. 
Mirtingas, /.-ga,  defin.-Qas\s,f  -goji,  adj. 

mortal;  deadly.  ||—gai,^^.  mortally; 

deadly.   ||  —gumas,    sm.     mortality; 

deadliness. 
Mirtinis,/.-ne,  adj.  mortal.  Ant  mirtino 

patalo  gulėti,  to  be  on  a  death   bed; 

to  be  at  the  point  of  death. 
Mirtis, -ies,  sf.  death. 
Miruoklis,/.-le,#.  mortal;  human  being; 

man. 
Misa, -os,  sf.  mash. 
Misija,-os,  sf  mission. 
Misijonierius,-iaus,  sm.  missionary. 
Misinginis,/  -ne,  adj.  brazen. 
Misingis,-io,  sm.  brass. 
Mįsle, -ės,  sf  riddle;  enigma. 
Mislijimas,-o,*w.  thinking.  =  Manymas. 
Mislinčius,-iaus,  sm.  thinker;  sage. 
Mislinėti  (-neju, -nejau,  -nesi u),   v.  frq., 

Mislyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  a.   to 

think;  to  reason.  =  Manyti. 
Mįslingas,/ -ga,  defin.-qas\s,f  -goji,  adj. 

thoughtful;   thinking.    ||  — gai,   adv. 

thoughtfully. 
Mislis,-ies,  sf.  thought.  =  Mintis. 
Mjslis,-io,  sm.  riddle.  =  Mįslė. 
M|sliškas,/-ka,  defin. -kasis,/,  -koji,  adj. 

enigmatic;  enigmatical.  |  —kai,  adv. 

enigmatically. 
Mislyti,  see  Mislineti. 
Misti  (mintu,    mitau,  misiu),   v.  n.    to 

feed  upon;  to  live  upon;  to  gain  one's 

livelihood. 
Mystika,  -os,  sf.    mysterious    doctrine: 

mysticism. 


Mystiškas 

Mystiškas,/. -ka,  defin. -kasis,/. -koji,  adj. 
mystic;  mystical.  |Į— kai,  adv.  mystic- 
ally. 

Mistras,-o,  sm.  master. 

Mistrauti  (-rauju,-ravau,  -rausiu),  v.  n. 
to  be  a  master. 

Mistrybe,-es,  sf.  masterliness;  master- 
ship. 

Mistringas,/.-ga,f?e/m.-gasis,/-goji;  Mis- 
triškas,/-ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
masterly;  skillful.  ||  —  gai,  —  kai,  ad\ \ 
masterly;  artfully. 

Mišią,  usually  in  the  pi.  Mišios, -ių,  sf. 
eccl.  mass.  Giedamosios — ,  high  mass. 
S/caitomosios  — ,  low  mass. 

Mišiaknyge,-ės,  sf.  missal. 

Mišinys,-io,  sm.  mixture;^,  confusion; 
disorder. 

Mišios,  see  Mišią. 

Miškas,-o,  sm.  wood;  forest. 

Miškinis,/. -nė,  «d/.  of  forest;  of  wood; 
wild. 

M išparas,-o,  sm.  eccl.  vespers;  evening 
service. 

Mišparinis,/-n§,  adj.  of  vespers.  Mispa- 
rines  maldos,  vespers. 

Mišrus,/,  -ri,  defin.  -rusis,/  -rioji,  adj. 
mixed;  confused;  confounded;  dis- 
orderly; tumultuous.  ||  — riai,  adv. 
mixedly;  confusedly.  |  — rumas,  sm. 
mixedness;  confusedness. 

Mitalas,  Mitas, -o,  sm.  feed;  fodder; prov- 
ender. 

Mytas,-o,  sm.  myth;  fable. 

Mitybos,-ų,  sf.  pi.  nursing;  feeding:  [pri- 
imtų svetimų  gyvulių]  agistment. 

Mitinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  feed;  to 
keep;  to  foster;  to  agist. 

Mytiškas,/-ka,  defin.  -kasis,/  -koji,  adj. 
mythical. |— kai,  adv.  mythically. 

Mytologas,-o,  *>m.  mythologist. 

Mytologija,-os,  sf.  mythology. 

Mytologiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  mythological. ||— kai,  adr.  mytli- 
ologically. 

Mitriai,  adc.  dexterously;  cleverly; 
adroitly. 

Mitrinti  (-nu, -n.au, -nsiu),  V.a.  to  train; 
to  exercise;  to  drill. 

Mitrus, /.-ri, defin. -rusis,/. •rioji,"'//.  well 
trained;  dexterous;  olever;    adroit; 
ready;  ready-witted.   ||  —rumas,  §m 
dexterousness;  adroitness;  cleverness. 
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Mitulys,-io,  sm.  a  foal  one  year  old. 
Mižaklis,-io,  sm.  penis. 
Mižalai,-ų,  sm.  pi.  piss;  urine 
Mižalius,,/-lė,  v.  piss-a-bed:  pisser. 
Mižalpuodis,-džio,  sm.  urinal:  pot. 
Mizas,-o,  sm.    urinary    organ    of   male: 

penis. 
Mižė,-ės,  sf.  urinary  organ  of  female. 
Mižnė,-ės,  sf.  kind  of  red  plum. 
Myžti  (mežu,  myžau,    myšiu),    v.  n.    to 

piss;  to  urinate. 
Moceka,-os,  sf.  stepmother.^  Pamotė. 
Močekinis,/-ne,  Močekiškas,/  -ka,  defin. 

-kasis,/ -koji,  adj.  of  a  stepmother: 

stepmother-like. ||— kai,   adv.    in   the 

manner  of  a  stepmother. 
Močekvaikiai,-ių,  sm.  pi.  stepchildren. 
Močia, -čios,  sf.  (vulg.)  mother. 
Močiutė,-ės,  */.  dim.  little  mother;  dear 

mother. 
Modelis,-io,  sm.  model. 
Modeliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  v. 

a.n.  to  model. 
Mogliai,-ių,i-w.  pi.  mangle;  rolling  press. 
Mogliuoti  (-liuoju, -liavau, -liuosiu),  p. a. 

to  mangle. 
Mojavimas,-o,  sm.  brandishing. 
Mojimas, -0,  sm.    beckoning;   becking: 

winking. 
Mojis, Ao,sm.  wink: beckoning  :/</.  hint. 
Mojuoti  (-juoju.-javau, -juosiu),  v.a.frq. 

to  brandish;  to  flourish;  to  wave. 
Mokejimas,-o,  sm.  paying:  payment.    2. 

management;  knowing:  skill  in  act 

ing. 
Mokesnis,-io,  sm.  payment . 
Mokestis,-ies,  sf.  payment;  pay:  pi.  tax: 

duty;  impost;  tribute. 
Mokėti  (-ku,-kejau,-kesiu\  o.a.  to  pay; 

2.  to  know;  to  understand;  to  have 

skill  in.  Pažiūrėsiu  ką  moki,  let  me 

try  your  skill;  let  me  see  what    you 

know.  Kaip  moku,  dip  foku,  [prov.), 

I'm  doing  my  best. 
Mokykla, -os,  sf.  school. 
Mokymas,  Mokinimas. -o,  sm.  teaching. 
Mokinys. -io,  w//.  disciple;  schoolboy. 
Mokintas,  Mokytas./.-ta,  </<///. -tasis./.-to- 

ji, />/•/.  learned.  ||—  tai,  adv.  learnedly. 
Mokinti  (-nu,-nau,-nsiu\    Mokyti  (-kau. 

-kiau,-kysiu\  P.a,    to    teach;   to   in- 
struct.  [—s,  r  .r  ft.  to  learn;  to   study; 

—  amato,  to  learn  a  trade. 


Mokintinis 
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Mokintinis,  Mokytinis,/. -ne,  s.  pupil; dis- 
ciple; scholar;  [amato]  apprentice. 

Mokintojas,  Mokytojas,/,  -ja,  s.  teacher; 
instructor;  preceptor;  master;  / 
preceptress;  mistress. 

Mokintuve,  Mokytuvė,-ės,  sf.  school. 

Mokolas,-o,  sm.  brush;  pencil. 

Mokoluoti  (-luoju,-lavau,  -luošiu),  v.  a. 
to  do  with  the  brush  or  pencil. 

Mokslaeivis,  /.  -ve,  s.  scholar;  pupil; 
schoolboy;  (augŠt.  mokyki.)  student. 

Mokslainė,-ės,  sf.  school. 

Mokslas,-o,sm.science;  knowledge;  doc- 
trine. 

Mokslavyris,-io,  sm.  man  of  science;  sci- 
entist. 

Moksleivis,  see  Mokslaeivis. 

Mokslinčius,-iaus,  sm.  =  Mokslininkas. 

Mokslingas,/  -ga,  olefin,  -gasis,  /  -goji, 
adj.  learned;  erudite.  ||  — gai,  adv. 
learnedly. 

Mokslingumas,-0,  sm.  learnedness. 

Mokslinyčia,-ios,  sf.  school;  academy; 
institute. 

Mokslininkas,/ -ke,  s.  scientist. 

Mokslinis, /-ne,  adj. scientific;  didactic. 

Moksliškas,/-ka,  defin.  -kasis,/  -koji,  adj. 
scientific;  scientifical.  |  —kai,  adv. 
scientifically. 

Mokslumas,-o,m.docility;|learnedness. 

Mokslus,/. -Ii,  defin.  -lusis,/  -lioji,  adj. 
docible;  docile ;| learned. 

Mokti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.  a.  to  learn; 
to  gain  knowledge. 

Molbedis,-dzio,  sm.  clay  pit. 

Moldavija,-os,s/.  Moldavia. 

Molėtas,  =  Moliuotas. 

Molinas,/-na,  defin.  -nasis,/  -noji,  adj. 
clayed;  covered  with  clay;  clay  col- 
ored. 

Molyne,-es,  sf.  clay-ground;  clay-land; 
clay-pit. 

Molingas,/ -qa,  defin.  -gasis,/  -qo\\,  adj. 
clayey ;  abounding  with  clay ;  loamy. 

Molinis,  /  -ne,  adj.  of  clay;  clayey; 
loamy. 

Molis,-io,sra.  clay;  loam ;  Molio  Motie- 
jus, jack;  dolt;  jackass. 

Moliugas,-0,  sm.  hot.  pumpkin;  gourd. 
veter.  closh;  founder. 

Moliuotas,/ -ta,  defin. -tesis,  f.  -toji,  adj. 
besmeared  with  clay;  clayey. 

Moliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v.  a. 
to  clay;  to  cover  with  clay. 


Moliuskas,-0,  sm.  zool.  mollusca;  mol- 
lusk. 

Molkasis,-io,  sm.  clay  digger. 

Molkastis,-sčio,  sm.  clay-pit. 

Molzemis,-io,  sm.  clayey  earth;  loam. 

Momelis,-io,  sm.  anat.  uvula. 

Momenis,-io,  sm.  =  Momuo. 

Momentališkas,/-ka,  defin.  -kasis,/ -koji, 
adj.  momentary.  ||—  kai,  adv.  moment- 
ly; in  a  moment. 

Momentas,-o,  sm.  moment. 

Momuo,-mens,  sm.  anat.  crown  of  the 
head;  top;  vertex. 

Monai,-ų,  sm.  pi.  delusion;  illusion;  de- 
ceit; jugglery. 

Monarchija,-os,  sf.  monarchy. 

Monarchistas,/-te,  s.  monarchist. 

Monarchistiškas,/.-ka,de/m.  -kasis,/  -koji, 
adj.  monarchic;  monarchical. 

Monarchizmas,-o,  sm.  monarchism. 

Monelninkas,/-ke,  s.  deceiver;  impos- 
tor. 

Mongolas,/  -lė,  s.  Mongol;  native  of 
Mongolia.^ 

Mongolija,-os,  sf.    Mongolia. 

Mongoliškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  Mongolian. 

Monininkas,/-ke,  s.  deceiver;  magician; 
j  uggler. 

Monyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
juggle;  to  deceive. 

Monogamija,-os,  sf.  monogamy. 

Monografija,-os,  šf.  monography. 

Monopolija, -os,  sf.,  Monopolius,  -iaus,  sm. 
monopoly. 

Monopolizuoti  (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu), 
v.a.  to  monopolize. 

Monotonija, -os,  sf.  monotony. 

Monotoniškas, /-ka,  adj.  monotonous.! 
—kai,  adv.  monotonously. 

Monstrancija,-os,  sf.  monstrance. 

Morai,-ų,  sm.  pi.  bier. 

Moralybe,-es,  sf.  morality. 

Moralistas,/ -te,  s. moralist. 

Morališkas,/  -te,  defin.  -kasis,/  -koji,  adj. 
moral,  y— kai,  add.  morally. 

Morališkumas,-o,  sm.  morality. 

Moras,-o,  sm.  bot.  mulberry  tree. 

Morka,-os,  sf.  hot.  carrot.  Daucus  caro- 
ta. 

Mostelėjimas,  Mosterėjimas,-o,  sm.  wink; 
winking. 

Mostelėti,  Mosterėti  (-riu, -rojau,  -resiu), 
v.inst.  to  wink;  to  give  a  wink. 


Mostinis 

Mostinis,/-nė,  adj.  of  salve. 

Mostis,-ies, sf. salve ;  ointment ;  u nguent ; 
[kortų]  suit. 

Mostyti  (-st  i  j  u,  -sti;au,  -stysiu),  v.  a.  to 
salve;  to  anoint. 

Moša,-os,  ęf.  husband's  sister;  sister-in- 
-law. 

Motai,-ų,  sm.  pi.  regard;  attention  of 
the  mind;  notion.  Man  tai  nemotai*, 
Į  care  not  a  straw  for  it;  it  never 
comes  (or  came)  into  my  mind. 

Mote,-ters,  sf.  woman;  bot.  pistil. 

Moteriauti  (-riauju,-riavau,  -riausiu),  v. 
n.  to  dangle  about  woman. 

Moterybė,-ės,  */.  =  Moteryste. 

Motcris,-ies,  sf.  woman;  ||  wife. 

Moterystė,-ės, sf.  matrimony;  wifehood: 
||  wo  manhood. 

Moteriškas,/. -ka,  defin. -kasis,/ .  -koji,  adj. 
womanish;  womanlike;  womanly.  || 
— kai,  adv.  womanly;  in  the  manner 
of  a  woman. 

Moteriškėlės,  */.  woman;  female. 

Moteriškumas,  -o,  sm.  womanliness; 
womanhood. 

Moterius,-iaus,  sm.  dangler. 

Moteruškė,  =  Mgter/.ole. 

Moteržolė,  -ės,  */.  bot.  mugwort;  wild 
wormwood;  white-head.  Partheni- 
um  hysterophorum. 

Moti  (moju,  -jau,  mosiu),  v. a.  to  wink; 
to  give  (or  make)  a  sign;  to  wave;  to 
beckon. 

Motiejukai,  -ų,  sm.  pi.  fox-tail  grass; 
meadow  fox-tail.  Alopecurus  pra- 
tensis. 

Motiejus,-aus,  sm.  Matthew. 

Motina,-os,  dim.  -nėlė,  ęf.  mother. 

Motinystė, -ės,  sf.  maternity:  mother- 
hood. 

Motiniškas,/-ka,  defin.  -kasis,  /.-koji,  <tdj. 
maternal;  motherly.  ||— kai,  adv.  mat- 
ernally. 

Motinžudingas,/-ga,  dcjin.  -gasis,/.-goji, 
<idj.  matrloidal. 

Motinžudys,/.-dė,  .s-,  matricide;  murder- 
er oi  one's  mot  her. 

Motinžudystė,-ės,  ęf.  matricide;  killing 
of  one's  mot  her. 

MotinžudiŠkas,/.-ka,  (/(///.-kasis,/,  -koji, 
adj.  mat  ricidal. 

Motyvas. -o,  sm.  motive;  reason. 

Niotyvuoti  (-viioju,-\avau,-\  iiosiii\  r.  ,i. 
to  Btate  l  lie  reasons  of. 
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Mozaika^-os,  */.  mosaic:  mosaic  work. 

Mozaunyčia,-ios,  ęf.  tar  box. 

Mozeris,-io,  sm.  grainy  wood. 

Možis,-io,*r/i.smallness:  littleness.  M 
-možis,  trifle;  bagatelle. 

Mozojimas,  -0,  sm.  smearing;  {vulg  ) 
scribbling. 

Mozoti  (-zoju,  -zojau,  -zosiu),  r.  a.  lo 
smear;  to  daub;  to  scrawl;  to  scrib- 
ble. 

Mozotojas,/-ja,  s.  smearer;/^.  dauber; 
scribbler. 

Mozūras,/. -re,  s.  Masovian;  inhabitant 
of  Masovia;|  kind  of  dance. 

Mozūriškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  Masovian. 

Mudriai,  adv.  lively;  briskly;  gayly: 
cheerfully. 

Mudrus,/  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
lively;  active;  nimble;  brisk;  vivid; 
gay;  cheerful.  ||  — rumas,  sm.  liveli- 
ness; nimbleness;  briskness;  cheer- 
fulness. 

Mudu,/. -dvi,  dual,  we  two;  both  of  us. 

Mugė, -ės,  sf.  fair;  market. 

Muilas, -o,  sm.  soap. 

Muilijimas,  Muilinimas,  -o,  sm.  soaping, 
lather .ng ;fig.,  — akių,  casting  dust 
in  one's  eyes;  fooling:  deceiving. 

Muilinas,/ -na,  defin. -nasis,  f.  -noji,  adj. 
soapy;  covered  with  soap;  lathered. 

Muilinyčia,-ios,  sf.  soap  box;  soap  dish; 
[dirbtuve  muilo] ,  soap  boilery:  soap- 
house. 

Muilininkas,/-kė,  s.  soap  boiler,  dealer 
in  soap. 

Muilinis,/. -nė,  adj.  of  soap;  soapy. 

Muilinti  (  nu,-nau,  -nsiu),  Muilyti  (-liju, 
-lijau.-lysiu),  v. a.  to  soap:  to  lather; 
fig.,  —  ka/n  Otis,  to  cast  dust  in 
one's  eyes;  to  fool  one;  to  cheat.  J— s, 
r.rfi.  to  soap  oneself. 

Muilius,-iaus,  sm.  soap  boiler;  dealer  in 
soap. 

Muiluotas,/  -ta,  d  cfi  n.. \zs\s.  f.  -toji.  adj. 
soaped;  soapy;  containing  soap. 

Muistytis  (-staus,-sriaus,-sty.siuos>.  r.rfi. 

to  kick about;  fig.  to    resist;    to   <-p- 

pose. 
Muitas,-o,  sm.  tariff;  tax;  impost  ■  toll. 
Muitinyčia.-ios,  sf.    oustom-housc;  out- 

toin-olliee. 
Muitininkas. /.-kė.  c.    oollector    of   cus- 

t  urns;  toll-gatherer. 
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Muitystė,-ės,  sf.  affairs   concerning  the 

tariff  or  impost. 
Muka,-os,  dim.-kele,  sf  crucifix. 
Mukčioti,  =  Mikčioti. 
Mukti  (munku,  mukau,  muksiu),   r.  n. 

to  scale;  to  come  off;  jig.,  —  laukan, 

to  flee;  to  run  away. 
Mulas,-o,  sm.  mule;  hinny. 
Mulda,-os, sf.  tray;  trough. 
Mulininkas,/.-ke,  s.  mule  driver. 
Mulkis,/. -ke,  s.  silly  fellow;  fool;  idiot. 
Mulkyste,-es,  sf  foolishness;  absurdity. 
Mulkiškas,/.-ka,  <fc/m.-kasis,/.-koji,  adj. 

silly;  foolish.  |  —  kai,  adv.   foolishly; 

sinfully. 
Multinas,-o,  sm.  kind  of  stuff. 
Mulvas,/.  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj 

yellowish;  having  a  clay  color. 
Mulve,-es,  sf  mud;  mire;  slime. 
Mulvinas,/.-na,  dejin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 

muddy;  miry ;  slimy. 
Mulvynas,-o,  sm.  quagmire. 
Mulvinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to   mud; 

to  cover  with  mud  or  slime. 
Mundiera,-os,  sf.  uniform  dress. 
Mundras,/.  -ra,  defin.  -rasis,/,  -roji,  adj. 

[Kr.] brisk;  lively;  sprightly  [Germ. 

Munter]. 
Mundrumas,  -0,  sm.    [Kr.]     briskness; 

sprightliness. 
Mundrus,  =  Mundras. 
Municipaliskas,/-ka,  defin.  -kasis,/. -koji, 

adj.  municipal. 
Municipalitetas, -o,  sm.  municipality. 
Muralauzis,-io,  sm.  wall-breaker;  batter- 
ing-ram. 
Muras,-o,  sm.  stone  wall ;  brick  wall. 
Muravone,  -ės,  sf.    masonry;     walling; 

walls. 
Murdymas,-o,  sm.  plunging;  immersion. 
Murdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.frq.  to 

plunge;  to  immerse;  to  dip. 
Murgas,  -0,  sm.    phantom;     hobgoblin; 

spectre. 
Mūrijimas, -0,  sm.  walling;  bricklaying. 
Murinas,/,  -na,  defin.  -nasis,/.  -noji,  adj. 

miry;  muddy;  dirty. 
Murininkas,-o,  sm.  mason;  bricklayer. 
Murininkyste,-es,  sf.  masonry. 
Mūrinis,  /.  -ne,  adj.   built  of  stone  or 

brick;  brick...    Murine  kregždė,  orn. 

black-martin. 
Mūryti  (-riju, -rijau, -rysiu),  v.  a.  to  lay 


Mušimas 


bricks;  to  wall;  to  build  with  stones 
or  bricks. 

Murklenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  mur- 
mur; to  mutter. 

Murmejimas,-o,  sm.  repining;  murmur- 
ing. 

Murmenimas,  Murmlenimas,-D,  šm.  mur- 
muring; muttering;  [vandens]  gur- 
gling; murmuring;  rippling:  purling. 

Murmenti,  Murmlenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. 
n.  to  murmur;  to  mutter;  to  ripple; 
to  purle. 

Murmėti  (-mu,-mejau,  -mesiu),  v.  a.  to 
repine;  to  murmur;  to  mutter. 

Murmulas,-o,  sm.  =  Marmoras. 

Murmuliavimas,  -o,  sm.  unintelligible 
talk;  jabbering;  jabber. 

Murmulis,-io,  sm.  jabberer. 

Murmuliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 
a.  to  speak  indistinctly;  to  jabber; 
to  gabble. 

Murza,-os,  sm.  moorza  (prince  of  Tar- 
tars); ||  smf  (vulg.)  a  dirty  fellow  or 
woman. 

Murzinas,/. -na,  adj.  soiled;  dirty. 

Musai,-ų,  sm.  pi.  mould:  mouldiness. 

Musė, -ės,  dim.-se\e,  sf.  fly. 

Musinas,-o,  sm.  [Kr.]  carrion-fly. 

Musiomiris,  -io,  sm.  bot.  fly-agaric.  = 
Musmire. 

Mūsiškas, /-ka,  defin. -kasis, f.  -koji,  adj. 
like  our;  similar  to  our  own.  |  —  kai, 
adv.  after  our  own  manner. 

Mūsiškis,/ -ke,  *.  ours. 

Musyti  (-sijų,  -si jau,  -sysiu),  v.  n.  to 
mould;  to  grow  mouldy. 

Muskulas,-o,  sm.  muscle. 

Muslinas,-o,  sm.  muslin. 

Muslininis,/-ne,  adj.  muslin... 

Musmirė,-es,  sf.  bot.  fly-agaric.  Agari- 
cus  muscarius. 

Mūsų,  pron.  our. 

Musulas,-o,  sm.  insect;  fly. 

Musuotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj, 
overgrown -with  mould. 

Musuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  v.n.  to 
mould;  to  grow  mouldy. 

Muščioke,-es, ,/.  churn. 

Mušdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  let  one 
beat. 

Mušeika,-os,  smf.  brigand;  bandit. 

Mušėjas,/. -ja,  s.  beater;  striker. 

Mušimas,-o,  sm.  beating;  striking,    air- 


Mušinejimas 

dies — ,  palpitation  of  the  heart \pnl- 

80       ,  pulsui  ion. 
Mušinėjimas,-o,  sm.    continued    beating 

or  striking. 
Mušineti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  a.  frq. 

to  beat  or  strike  leisurely. 
Mušininkas,-o,  sm.  bat;  racket. 
Mušis,-io, sm.  beat ;  stroke : || battle ;  fight. 
Muškieta,-os,  sf.  gun;  musket. 
Muškietininkas,-!),  sm.  musketeer. 
Mu§laukis,-io,  sm.  battlefield. 
Muštas, -o,  sm.  [kortų]  trick. 
Mušterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.  a.  inst. 

to  strike  or  knock  slightly. 
Mušti (-§u,-šiau,-šiu),  v.  a.   to  beat;  to 

strike;  to   hit;  —  pinigus,    to   coin 

money.  ||— s,  v.rfl.  to  beat  each  other; 

||  to  battle;  to  fight. 
Muštinas,/,  -na,   adj.    deserving  to  be 

beaten. 
Muštynė,  usually  in  the  pi.    Muštynės,  -ių 

*f.  fight. 
Muštinis,-io,  sm.    stamped   thaler;   also 

stamped  rouble. 
Muštras,-o,  sm.  (milit.)   exercise;   drill; 

training. 
Muštravimas,-o,  sm.    drilling;    training; 

military  exercise. 
Muštravoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),    v.  a. 

to  drill;  to  exercise;  —  kariauną,  to 

train  soldiers. 
Muštuvai,- ų,  sm.  pi.  reed  box;  sley  case. 
Muštuvė,-ės,  sf.  churn. 
Muterė,-ės,  sf.  nut;  socket. 
Mutinys,-io,*wi,  adish  of  bread  crumbled 

in  water  and  sweetened. 
Muturas, -o,sm.  hood;  head  dress  for  fe- 
male; turban. 
Muzejus,-jaus,  sm.  museum. 
Muzika, -os,  sf.  music. 
Muzikalinis,/.-nė,  adj.  musical. 
Muzikališkas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  musical. |—kaly  adv.  musically. | 

— kumas,  «w.  musicalness. 
Muzikantas. -o,  sm,  musician, 
Mužikas../. -kc,  .*.  peasant. 
Mužikystč.-ės,  tf.  the  State  or   condition 

of  b  peasanl ;  ||  rust  icalness. 
Mužikiškas../  -ka.  defin. -kasis../'. -koji.  adj. 

m  usical. 
Mužikiškas../'. -ka,  defin .-kasis../'. -koji."'//'. 

peasant-like;  rustic;  boorish.  ||  —kai. 

adv.  rust  leal  h  ;  boorish  ly. 
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Muzikuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  r. 72. 
to  play  on  a  musical  instrument. 


N 


Na,  Na-gi,  interj.  now!  -well!  come!  get 
on!  get  up!  go!  {expletive)  now;  well. 
Na,  eikime,  now,  let  us  go.  Na-gi, 
tebūk  ir  teip,  well,  let  it  be  so. 

Nabagas,/,  -gė,  dim.  -gelis,  s.  miserable 
creature;  poor  fellow  or  woman. 

Nabagystė,-ės,  sf.  miserableness;  poor- 
ness. 

Nabašninkas,/-ko,  *.  deceased  manor 
woman;  defunct. 

Nacija, -os,*/.  nation:  Nacijonališkas, /. 
-ka,  defin. -kasis, /-koji,  adj.  national- 

Nadatka,-os,  sf.  hot.  lion's  tooth.  Leon- 
todon  taraxacum. 

Nafta, -os,  sf.  naphtha. 

Naga,-os,  sf.  hoof. 

Nagas,-o,  dim.  -gelis,  sm.  nail;  [žvėries] 
claw;  crapple;  [pavyto] talon;  claw: 
fang.  PL—  gai,  paws:  talons:  clutch- 
es, įkeno  nagus  pakliūti,  to  fall  into 
one's  clutches;  to  fall  into  one's 
hands. 

Nagine, -ės,  sf.  kind  of  sandals  worn  by 
peasants. 

Naginėtas,  Naginiuotas,/-ta,  defin.  -tasis, 
/-toji,  adj.  shod  with  sandals. 

Nagingas,/  -ga,  </<//;. -gasis,  f.-q.o\\,adj. 
having  nails;  having  claws  or  talons: 
fig.  skillful  in  using  one's  hands: 
handy;  adroit. ||—  gai,  adr.  handily. | 
— gumas,  sm.  hand  mess;  adroit  n> 

Nagrinėjimas,  -o,*;w.  walking  about  with 
bowed  head;  [ — by  Ion]  judicial  ex- 
amination; trial. 

Nagrinėti  (-neju. -nėjau, -nesiu),  r.  /?.  to 
walk  about  with  bowed  head. | 

to  Bearoh;  to  investigate;' to  exam- 
ine; [  -  bj/!<i\  to  Investigate;  to  try. 

Naguotas,/ -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji.  prf. 
clawed:  furnished  with  nails  or  tal- 
ons. 

Naikinimas. -o.  ••«///.  destroying;  extin- 
guishing; blot  i  ing  out ;  Dullifloal  ion; 
oanoeling. 

Naikinti  (-nu, -nan. -nsiul,  D.a.  to  waste; 
to  destroy  ;  to  extinguish;  to  annul: 
to  cancel. 


Naikintojas 

Naikintojas, /. -ja,  s.   destroyer;   extin- 
guisher. 
Naikus,/.-ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 

perishable;  destructible. 
Nayviškas,/.-ka,  adj.  naive;  artless. 
Naktauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  v.n.  to 

pass  the  night;  to  lodge  at  night. 
Naktavidis,-dzio,  sm.  midnight. 
Naktaziede,-es,  sf.   bot.    catchfly;   cam- 
pion. Silene  nocliflora. 
Naktibalda, -os,  smf.  night  walker. 
Naktigone, -es,  sf   night-watch  (tending 
horses  at  night). 

Naktigonis,/. -ne,  s.  night-watcher  (one 
who  tends  horses  at  night), 

Naktigulte,-es,  sf.  night's  lodging;  lodg- 
ing at  night. 

Naktikovis,  -io,  sm.  orn.  night-raven; 
night-heron;  ||  night-walker;  night- 
-robber. 

Naktinyčia,-ios,  sf.  nightmare;  nightvis- 
ion,  spectre;  bot.  Damask  violet; 
dame's  rocket;  dame's  violet.  Hes- 
peris  matronalis;  bot.  allheal.  Pru- 
nella vulgaris. 

Naktininkas,/.-ke,  s.  night-watcher. 

Naktinis,/. -ne,  adj.  nightly;  of  a  night. 

Naktipiečiai, -iu,  sm.  pi.  night-meal;  eat- 
ing at  night. 

Naktipuodis,-dzio,  sm.  nightpot;  cham- 
ber pot. 

Naktis,  -ies,  dm. -tele,  sf.  night. 

Naktsargis,  /.  -ge,  s.  night-watcher; 
night-watchman. 

Nakvinas,/-na,  adj.  lodging  at  night; 
kur-nors  nakvin  as  pasilikti,  to  lodge 
at  night  somewhere. 

Nakvyne,-es,  sf  lodging  at  night;  night- 
quarters. 

Nakvojimas,-o,  sm.  lodging  at  night. 

Nakvoti  (-voju,-vojau,  -vosiu),  v.  n.  to 
lodge  at  night;  to  pass  the  night. 

Namai,  -ų,  dim.  -mėliai,  sm.  pi.  house; 
building;  residence;  dwelling;  domi- 
cile; home. 

Namangis,-io,  sm.  entrance  hall;  vesti- 
bule. 

Namas,  =  Namai;  ||  cow  house. 

Namie,  adv.  at  home;  in  a  house. 

Namyk§tis,/.-te,  s.  household;  domestic. 

Namininkas,/-ke,  s.  owner  of  a  house. 

Naminis, /.  -ne,  adj.  domestic;  house- 
hold. 
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Namisėda, -os,  smf.  a  stay-at-home. 
Namyste,  -es,  sf.   housekeeping;   house- 
hold; domestic  concerns. 
Namiškis,/ -ke,  s.   inmate  of  a  house; 

lodger;  member  of  a  family. 
Namo,  Namole,  adv.  home;  homewards; 

eiti  namole,  namo,  to  go  home. 
Namonlink,  =  Namulink. 
Namstatis,-čio,  sm.  builder;  architect. 
Namstatyste,-es,  sf.  the  art  of  building; 

architecture. 
Namiįlink,  adv.     homewards;    towards 

home. 
Namuosna,  adv.  at  home. 
Namuoti  (-muoju,  -mavau,  -muosiu),  v. 
n.  to  stay  at  home;  to  live;  to  dwell. 
Namuiis,-io,sra./am.  house;  home;  dom- 
icile. 
Naras,-o,  sm.  diver;  plunger;  orn.  diver; 

goosander;  [nary*]  joint. 
Naravarpis,-io,  sm.  diving  bell. 
Naravas,-o,  sm.  stubborness;  obstinacy. 
Naravingas,/-ga,^/;i..gasis,/-goji,arf;. 

stubborn;  obstinate. 

Naravytis  (-vijuos,  -vijaus,  -vysiuos),  v. 

rfl.  to  become  stubborn  or  obstinate. 

Narciza,-os,  sf.  bot.  narcissus;  daffodil. 

Nardymas,-o,  sm.  ducking;  submersion; 

immersion. 
Nardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),    v.  a.   to 
duck;  to  dive;  to  plunge.  ||  — s,  v. rfl. 
to  duck;  to  dive;  to  dip. 
Narglyti  (-gliju,-glijau,-g]ysiu),  v.  a.  n. 

(vulg.)  to  do;  to  bungle. 
Naryčia,-ios,  sf  swelling;  tumor  (among 
cattle)-,  bot.  arrow-grass.    Triglochin. 
Narinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  noose; 

to  tie  in  a  noose. 
Narys,-io,  sm.  joint;  articulation  -.[drau- 
gijos] member;  [retežyje]  link ;  [kilpa] 
loop;  knot. 
Nariuotas,/-ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
articulated;      jointed;     membered; 
linked. 
Narkotinas,-o,  sm.  narcotinc. 
Narkotiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 

narcotic. 
Naroms,  adv.,  — plaukti,  to  swim   un- 
der water;  to  duck. 
Narpučyti   (-čiju,  -eijau,   -Čysiu),    v.  n. 

(colloq.)  to  take  pains;  to  drudge. 
Narsa, -os,  sf.    prowess:  valor;  courage; 
daringness;  audacity. 


Narsiai  103 

Narsiai,  adv.  boldly;  intrepidly;  auda- 
ciously. 

Narsybė,-ės,  ąf.  prowess:  valor;  bravery; 
courage;  intrepidity. 

Narsingas,/.  -ga,  tfe/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
valorous;  bold;  daring;  intrepid;  au- 
dacious. ||— gai,  adi\  valorously;  au- 
daciously. 

Narsingumas.-o,  sm.  valorousness; auda- 
ciousness; intrepidity. 

Narsinti  (-nu,-n;iu,-nsiu),  v. a.  to  encour- 
age; to  incite;  to  make  one  bold,  au- 
dacious. 

Narstyti  (-stau,-sčiau,-8tysiu),0.a/rg.to 
noose;  to  knit;  to  knot. 

Narsumas,-o,  sm.  audaciousness ;  intre- 
pidity; bravery. 

Narsuolius,-iaus,  sm.  brave  man;  brave: 
fig.  bully. 

Narsus,/,  -si,  defin.  -susis,/,  -sioji,  adj. 
audacious,  bold,  courageous,  intrep- 
id, daring;  brave;  valorous. 

Naršas,  =  Narstąs. 

Naršinti  (-nu, -nau,-nsiu),  v. a.  to  anger; 
to  provoke. 

Narštas,-o,  sm.  spawning  time ;|| anger; 
madness. 

Naršti  (-xčiu,-šiau,-šiu),  v. n.,  —s,  v.  rfi. 
to  spawn; || to  be  angry;  to  be  mad. 

Naršus,/ -ši, defin. -Susis,/ -šioji, adj.  au- 
dacious; bold;  f  mad;  furious;  rage- 
ful. 

Nartis,-čio,  sm.  joint;  connection;  pi: 
joggles;  dovetail. 

Narūnas, -o,  sm.  diver;  plunger;  orn. 
goosander;  merganser. 

Narva, -os,  ąf.  queen  bee's  cell. 

Nasrai,  -ų,  sm.  pi.  mouth  liberies]  jaws. 

Nastarnas,-o,  sm.  hot.  star  wort.  Aster. 

Nasturka,-os,  sf.  hot.  Indian  cress.  Nas- 
turtium. 

Naščiai,-ių,  am.  pi  litter;  colstaflf;  cowl- 
si  aff. 

Našyklė,-ės,  sf.  litter;  vehicle:  palan- 
quin. 

Našlaitėlės,  dim.  -tėlė. . f.  orphan  girl; 
bot.  heart's-easy;  pansy.  Viola  tri- 
color. 

Našlailis,-čio,  wi.  orphan. 

Našlaityste,-cs,  ąf.  orphanage;  orphan- 
Ism. 

Našlė, -ės,  ąf.  widow. 

Našliauti  (-liauj u, -liavau. -liausiu),  9.1ft. 

to  persevere  in  a  widowhood. 
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Našlybė,  =  NaSltstS. 
NaŠlys,-io,  sm.  widower. 
Našlystė,-ės,  ąf.  widowhood. 
Našlutė, -ės,  ąf.  bot.  heart's-easy; pansy. 

Viola  tricolor; — laukine,  dog  vio- 
let. Viola  canina. 

Našta,-os,  sf.  burden;  load. 

Naštis,-ščio,  sm.  colstall*. 

Naštnešys,/-šė,  s.  burden-carrier;  load- 
-carrier. 

Našumas,-o,  sm.  fruitfulness;  fertility; 
productiveness. 

Našus,/  -ši,  defin.  -susis,/  -šioji,  adj. 
fruitful;  productive:  fertile. 

Nata, -os,  sf.  m us.  note;  tune;  air;  pi. 
notes;  music-book. 

Natūra, -os,  ąf.  nature \fig.  temper;  dis- 
position; character. 

Naturalistas,-o,  sm.  naturalist;  natural 
philosopher. 

Naturališkas,/-ka,  adj.  natural. 

Nauda,-os,  sf.  use;  profit:  advantage; 
benefit;  interest. 

Naudingas,/. -ąa,  defin.. q&s\s,fi-qo\\, adj. 
useful;  profitable. 

Naudingumas,-o,  sm.  usefulness;  profit- 
ableness; utility. 

Naudininkas,-o,  sm.  gram,  dative  case. 

Naudoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v.  a.,  — s, 
v. rfi.  to  gain;  to  obtain:  to  win;  to 
profit;  to  earn;  to  advantage:!  to  use: 
to  employ. 

Naugė,-ės,  sf.  ore;  mineral. 

Nauginis,/-nė,  adj.  of  ore;  mineral. 

Naujagadynis,/-ne,  adj.  modern. 

Naujagadyniškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  / 
-koji,  adj.  modern. 

Naujai,  ado.  newly. 

Naujakrikštis,-čio,  sm.  a  man  newly  bap- 
tized; neophyte. 

Naujalaikis,-io,  sm.  new  time.  ||— ,/.  -kė, 
adj.  modern. 

Naujalaukis,-io,  sm.  new  land. 

Naujamadis,/-dė,  adj.  new  fashioned: 
fashionable. 

Naujametis,  -čio,  sm.  New  Year:  new- 
time. 

Naujamiestis,  -čio,  sm.  new  city:  new 
town. 

Naujanybė.-ės,  ąf.  newness:  novelty;  in- 
no\  at  ion. 

Naujas./,  -ja,  dtjhi.  -jasis./ -joji.  adj.  new. 

Naujasvietis. -čio.  >"/.  new  world. 
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Naujavedė,-ės,  sj\  bride;  woman  newly 

married. 
Naujavedis,-dzio,  sm.  bridegroom ;  a  man 

newly  married. 
Naujybė, -ės,  sf.  newness;  novelty;  novi- 

ty. 

Naujiena, -os,  sf.  news;  piece  of  news; 
something  new;  novelty. 

Naujikas,-o,*ra.  novice;  new  beginner; 
tyro;  novitiate. 

Naujikaulis,-io,sw.bunion;bony  growth; 
bony  tumor;  exostosis. 

Naujyna,  =  Naujiena. 

Naujinimas,-o,  sm.  renovation;  renewal; 
renewing ;  ||  innovation. 

Naujininkas,/.-ke,  s.  occupier  of  a  new 
house; new  tenant;  ||  innovator. 

Naujinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
new  again;  to  renew ;||  to  innovate. 

Naujokas, -0,  sm.  freshman;  novice;  no- 
vitiate;! colonist. 

Naujokas,/,  -ka,  adj.  somewhat  new; 
pretty  new. 

Naujokynė,-ės,  s/.  new  settlement;  col- 
ony. 

Naujorkas,-o,  sm.  New  York. 

Naujutėlis,  Naujutėlytis,/.-tė,  adj.  brand- 
-new;  span-new. 

Naujut-naujas,  adj.  brand-new. 

Naukelis,-io,  sm.  new  road  or  way. 

Naumiestis,-sčio,$m.  new  city;  new  town 

Nausėda,-os,  smf.  =  Nausėdis. 

Nausėdija, -os,  sf.  new  settlement;  col- 
ony. 

Nausėdis,-džio,6m.  new  settler;  occupi- 
er of  a  new  house;|  new  settlement. 

Navatnas,/.-na,  adj.  strange;  curious; 
singular;  peculiar;  odd. 

Navatnumas,-o,  sm.  singularity;  oddity; 
strangeness. 

Navikaulis,  =  Naujikaulis. 

Nazarėnietis,-čio,  sm.  Nazarene;  Naza- 
rean. 

Ne,  adv.  not;  do  not;  no;||  In  camp,  in  , 
im-,  dis-,  un-. 

Nė,  conj.  neither;  no;  not;  nor.  Nė  .  . 
nė,  neither . . .  nor.  Nevienas,  no  one. 
N  e  kiek,  not  a  little;  not  a  bit. 

Neabejotinai,  ado.  undoubtedly;  indu- 
bitably. 

Neaiškiai,  adv.  not  clearly;  obscurely; 
dimly;  indistincly. 

Neaiškumas, -o,  sm.  indistinctness;  dim- 
ness; obscurity. 
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Neaiškus,  /.  -ki,  adj.  indistinct;  dim; 
dark;  [raštas]  illegible;  undeciph- 
eraole. 

Neapčiuopiamas,/. -ma,  adj.  impalpable; 
intangible. 

Neapdirbtas,/. -ta,  adj.  unfinished;  [lau- 
kas] untilled;  uncultivated. 

Neapeilytinas,/.-na,  dejin.  -nasis,/.  -noji, 
adj.  illimitable;  boundless. 

Neapeinamas,/. -ma,  adj.  imposible  to 
be  walked  around;  vast;/#.  inevita- 
ble. 

Neapgalimas,/  -ma,  adj.  insurmount- 
able; insuperable;  invincible. 

Neapgyventas,/,  -ta,  adj.  uninhabited; 
untenanted. 

Neapglėbiamas,/,  -ma,  adj.  incompre- 
hensible; immense;  vast. 

Neapykanta,-os,  sf.  hate;  hat  red;  odium; 
dislike;  disinclination;  aversion;  re- 
luctance; intolerance. 

Neapimamas,/ -ma,  adj.  immense;  vast; 
uncomprehensible. 

Neapipjaustymas, -o,  sm.  uncircumcision. 

Neapipjaustytas,  /  -ta,  adj.  uncircum- 
cised. 

Neapkainojamas,/ -ma,  adj.  inestimable; 
inappreciable. 

Neapkanta,  -os,  sf.  hate;  hatred;  aver- 
sion; intolerance. 

Neapkantus,/.-ti,ad?'.  spiteful;  disliking; 
hateful;  odious. 

Neapkenčiamas,/. -ma,  adj.  hateful;  odi- 
ous. 

Neapkentimas,  -o,  sm.  hating;  dislike; 
disinclination;  aversion. 

Neapkęsti  (-kenčiu, -kenčiau,  -kesiu),  v. 
a.  to  hate;  to  dislike;  to  regard  with 
aversion. 

Neapmąstytas, /-ta,  adj.  inconsiderate; 
careless. 

Neapmatomas,/ -ma,  adj.  immeasurable 
to  the  eye;  immense. 

Neapmatuojamas, /-ma,  adj.  immeasur- 
able; unfathomable;  immense. 

Neaprašomas, /-ma,  adj.  indescribable; 
inexpressible. 

Neapregiamas,/  -ma,  adj.  =  Neapma- 
tomas. 

Neaprėptas,/ -ta,  adj.  unbounded;  un- 
limited. 

Neapribojamas,/  -ma,  adj.  unlimitable; 
indefinable. 
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Neaprokuojamas,  /.  -ma,  adj.  incalcu- 
lable; innumerable. 

NeaprubežiuotasJ'.-ta,  adj.  unbounded; 
boundless;  unlimited. 

Neapsakomas,  /. -ma,  adj.  inexpressible; 
ineffable. 

Neapsimislijimas,  -o,  sm.  thou^lit lcss- 
ness;  heedlessness;  carelessness. 

Neapsitašėlis,  /.  -lė,  s.  rude;  impolite 
person;  rustic. 

Neapsižiurėjimas,-o,  sm.  incautiousness; 
un  wariness. 

Neapskaitomas,/-ma,  adj.  innumerable; 
numberless;  incalculable. 

Neapšviestas,/. -ta,  adj.  unlighted;  un- 
enlightened. 

Neaptašytas,  /.  -ta,  adj.    unhewn;    un- 

,  squared:///-  unpolished:  unmanner- 
ed:  unmannerly;  rude;  uncivil. 

Neapveikiamas, /.-ma,  adj.  insurmount- 
able; invincible. 

Neapveizda,-os,  sf.  improvidence. 

Neapveizdus,/-di,  defin.  -dusis,/  -džioji, 
adj.  improvident. 

Neatbūtinas,/  -na,  adj.  indispensable; 
requisite;  absolutely  necessary.  | 
— na\,  adv.  indispensably. 

Neatbutinumas,-o,  sm.  indispensableness ; 
necessity;  need. 

Neatida,-os,  sf.  inattention;  heedless- 
ness; neglect. 

Neatidėliojamas,/  -ma,  adj.  not  to  be 
postponed  or  delayed. 

Neatidėtinas,/  -na,  adj.  not  to  be  defer- 
red; not  to  be  postponed. 

Neatidus,/  -di,  adj.  inattentive;  care- 
less; heedless;  negligenl :  regardless. 

Neatitaisomas,/. -ma,  adj.  irreparable; 
ineffaceable. 

Neatjaučiamas,/  -ma,  adj.  i  in  percept  ible; 
unperceivable. 

Neatjaučiantis,  /   -ti,    adj.     unfeeling; 

senseless. 

Neatmainingas,/  -ga,  adj.  unalterable; 
unchangeable;  invariable. 

Neatmainingumas. -o,  m.  immutable- 
ness;  unchangeableness;  immutabil- 
ity. 

Neatmainomas, /.-ma,  adj.  immutable; 
unchangeable;  invariable;  unalter- 
able. 

Neatsakantis../. -ti.  adj.  unsuitable;  mi- 
proportionate;  irresponsible. 
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Neatsakomas,  / -ma,  adj.    unsuitable; 

until :  irresponsible. 

Neatsargumas, -o,  s///.  inadvertence;  In- 
attention; carelessness;  negligence. 

Neatsargus,/,  -gi,  adj.  careless;  negli- 
gent :  inadvertent. 

Neatsiekiamas,/. -ma,  adj.  unattainable: 
inaccessible. 

Neatskiriamas,/  -ma,  adj.  inseparable. 

Nebailumas,  -o,sm.  fearlessness;  intre- 
pidity. 

Nebailus,/-li,  adj.  fearless;  dauntless; 
undaunted;  intrepid. 

Nebaimė,-ės,  sf.  fearlessness;  intrepidi- 
ty- 

Nebartinas,  /  -na,  adj.  unblameable; 
blameless;  unobjectionable. 

Nebent,  adv.  except  that;  save  that. 

Nebėra,  add.  there  is  no  more. 

Nebereikalo,  not  without  any  need:  not 
without  any  reason. 

Nebetkas,  not  anybody;///,  one  of  im- 
portance. 

Nebylys,/ -lė,  s.  mute. 

Nebojėlis,/-le,  s.  careless #man  or  wom- 
an; neglecter. 

Nebojimas,-o,  sm.  carelessness;  negli- 
gence. 

Neboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  v.  a.  to 
neglect ;  not  to  care. 

Nebuitis,-ies,  ■/.  nonentity;  tale;  story; 
fiction. 

Nebūtas,/ -ta,  adj.  not  existing;  inex- 
istent. 

Nebutybė,-ės,  sf.  nonexistence:  nonenti- 
ty;! absence. 

Nebuvėlis,  /  -le,  .v.  an  unprecedented 
one;|s1  ranger. 

Nebuvimas, -o,  sm.  nonexistence;  ab- 
sence. 

Nečius,/.-čė,  a  deaf  and  dumb. 

Nedaaugęs./.-gusi.  prt.  not  lull  grown: 
under  age;  unfledged. 

Nedaaugti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  grow 
insufficiently. 

Nedabresti  (-bręstu,  -brendau,  -bresiu), 
r./i.  to  be  unripe. 

Nedagirsti  (-diiu, -girdau, -girsiu), v.n.  to 
be  hard  of  hearing;  to  be  a   little 

deaf. 
Nedakepti  (-pu,-piau,-psiu),  r.a.    not  to 
bake  enough. \v.n.  not  to  bo  baked 
enough. 
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Nedaklausyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v.n.  not 
to  hear  out. 

Nedaleistinas,/  -na,  adj.  unallowable. 

Nedalybystė,-ės,  sf.  indivisibility;  indi- 
visibleness. 

Nedalinamas, /.-ma,  adj.  indivisible. 

Nedalugas,-o,  sm.  [Bs.]  good  for  noth- 
ing fellow.  [Pol.  NiEDOlgGA,  cripple; 
silly  person]. 

Nedamatyti  (-tau,-čiau,  -tysiu),  v.  a.  n. 
not  to  see  clearly. 

Nedarokuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. 
a.  to  reckon  short;  to  find  a  deficit 
in  an  account. 

Nedasirpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.n.  to  be 
unripe,  immature. 

Nedasverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.n.  to  be 
short  in  weight.  \v. a.  to  give  short 
weight. 

Nedateklius,  -iaus,  sm.  deficit;  deficien- 
cy; want;  lack. 

Nedatekti  (-tenku,-tekau, -teksiu),  v.  n. 
to  be  wanting;  to  be  lacking;  to  be 
in  want  of;  to  be  short  of. 

Nedaug,  adv.  not  much;  not  many; 
little. 

Nedaugis, -io,  sm.  not  many;  not  much; 
few. 

Nedavirti  (-verdu, -viriau, -virsiu),  v.  a. 
to  boil  insufficiently.  || v. n.  to  be  not 
boiled  enough. 

Nedažiurėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.n.  not 
to  see  clearly;||  not  to  pay  strict  at- 
tention to. 

Nedėguolis,=  Nuodėgulis. 

Nedėkingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  ungrateful;  unthankful.  |—  gai, 
adv.  ungratefully;  unthankfully. 

Nedėkingybė,-ės,  sf.,  Nedėkingumas, -o,  sm. 
unthankfulness;  ingratitude. 

Nedėldieninis,/.-nė,  adj.  of  Sunday. 

Nedeldienis,-io,  sm.  Sunday. 

Nedėlia,-ios,  sf.  week;||  Sunday. 

Nedelinis,/-ne,  adj.  weekly.  Nedeline 
mokestis,  weekly  pay,  weekly  pay- 
ment. Nedelinis  laikraštis,  weekly 
paper;  weekly  gazette. 

Nedel rastis, -čio,  sm.  weekly;  newspa- 
per; weekly  journal. 

Nedėnis,/.-nė,  adj.  unhappy;  fatal;  dis- 
astrous; unfortunate. 

Nederybe,-es,  */.  un worthiness;  worth- 
lessness;  indignity. 
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Nederme, -ės,  sf.  bad  harvest;  bad  crop- 

Nedetka,-os,  sf.  bot.  lion's  tooth; dande- 
lion. 

Nedidelis,/ -lė,  adj.  not  large;  not  big; 
small;  little. 

Nedoras,/  -ra,  defin.  -rasis,/  -roji,  adj 
villainous;  wicked;  vile.  ||  —  rai,  adv. 
villainously;  basely. 

Nedorauti  (-rauju,-ravau,-rausiu),v.?i.  to 
do  mischief;  to  act  roguishly;  to 
rage. 

Nedorėlis,/  -lė,  s.  villainous  man  or 
woman;  wretch. 

Nedorybė,-ės,  s/,  Nedorumas,-o,  sm.  vil- 
lainy; wickedness;  wretchedness; 
depravity. 

Nedorus,/ -ri,  adj.  =  Nedoras. 

Nedovanotinas,/ -na,  adj.  unpardonable; 
not  to  be  forgiven. 

Nedrąsumas,-0,  sm.  bashfulness;  timid- 
ity. 

Nedrąsus,/-si,  defin.- susis,/  -sioji,  adj. 
bashful;  timid;  shy;  shamefaced.  || 
— siai,  adv.  bashfully;  timidly. 

Nedraugas,/ -gė,  s.  enemy;  fiend. 

Nedraugybė,-ės,  sf.  enmity. 

Nedraugingas,/.-ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  unfriendly;  unsociable.  ||—  gai, 
adv.  unfriendly :  unsociably .  ||-gumas, 
sm.  unfriendliness;  unsociableness. 

Nedraugiškas, /-ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  unfriendly.  ||— kai, adv.  unfriend- 
ly. ||— kumas,  sm.  unfriendliness. 

Neg,  =  Negu. 

Negabumas,-o,  sm.  inability;  unskill- 
fulness. 

Negabus, /-bi,  defin.  -busis,/  -bioji,  adj. 
unable;  incapable;  inapt;  unskill- 
ful; inexpert. 

Negalė,  -ės,  sf.  insalubrity;  unsound- 
ness; infirmity;  illness;  sickness. 

Negalėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.  n.  to  be 
not  able;  to  be  unable ;|Į to  be  poorly; 
to  be  sickly. 

Negalėtuvė,-ės,  sf.  [Kr.]  infirmary;  hos- 
pital. 

Negalimas,/ -ma,  adj.  impossible. 

Negalinėti  (-neju, -nejau,  -nesiu),  Nega- 
liuoti  (-liuoju,-liavau,  -liuosiu),  v.  n. 
dur.  to  be  sickly;  to  sicken;  to  be 
weak;  to  be  poorly. 

Negalingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  indisposed;  unwell;  sickly; 
poorly. 
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Negana,  adv.  not  sufficient;  not  enough. 

Neganda,-os,  */.  calamity;  misfortune; 
disaster. 

Negarbė,-ės,  sf.  dishonor;  disgrace:  dis- 
reputation; disrepute. 

Negativas,-o,  sm.  negative. 

Negativiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
.adj.  negative  |—  ksAfadv.  negatively. 

Nėgė, -ės,  sf.  icht.  lamprey;  river  lam- 
prey. 

Negebsnus,/.  -ni,  defin. -nusis,/ -nioji,  adj. 
unable;  unfit;  inapt.  ||  — numas,  sm. 
unablene.ss;  unfitness;  inaptness. 

Negeidžiamas,/. -ma,  adj.  unwished  for; 
undesirable. 

Negela,-os,  sf.  deuce;  devil. 

Negelkė,-ės,  sf.  bot.  gilly  flower;  carna- 
tion. 

Negeras, /. -ra,  defin.  -rasis,/,  -roji,  adj. 
bad;  evil. 

Negerovė, -ės,  sf.  calamity ;  woe:  misery. 

Negęstantis,  /.-ti,  tfe^».-tysis,/.-čioji,«<(/. 
unextinguishable. 

Negiliukis,-io,  sm.  ill  luck;  mischance; 
misfortune. 

Negirdėtas,/ -ta,  adj.  unheard. 

Negyvas,/. -va,  adj.  lifeless;  dead. 

Negyvybė,-ės,  sf,  Negyvumas.-o,  sm.  life- 
lessness;  inanimity;  fig.  want  of 
spirit;  want  of  life. 

Negoda,-os,  */.  infamy;  ignominy;  dis- 
grace. 

Negrabaila,-os,  smf  awkward,  clumsy 
fellow. 

Negrabus, /-bi,  tfe/m.-busis,/.-bioji,  adj. 
awkward;  clumsy;  undexterous:  un- 
handy. IĮ  —bumas,  sm.  awkwardness; 
want  of  dexterity;  unhandiness. 

Negras,/ -rė,  s.  negro;  colored  man  or 
woman. 

Negražus,/ -ži,  defi n. -iusis, f.  -žioji,  adj. 
Dot  nice;  not  pretty;  inelegant;  in- 
decent; indecorous.  ||— žiai,  adv.  inde- 
cently. 

Negrjžtinai,  ad>\  irrecoverably;  irre- 
trievably; irreparably. 

Negu,  (Neg,  Neng),  conj.  than.  Pirma  ne- 
gu . ..,  ere;  before. 

Negut,  adv.  except  that;  save  that;  un- 
less. 

Nėi,  =  Xf. 

Nei,  adv.  as  if;  as  if  it  were;  Like. 

Neįgyvendinamas,./',  -ma,  adj.  inexeout- 
able;  irrealizable. 


Neišrišamas 

Nejkunijamas,/. -ma, '"//'.  impracticable: 
inexecutable;  irrealixable. 

Nejstatymiškas,/.-ka,  defin. -kasis,/ -koji, 
adj.  unlawful:  illegal.  |j—  kai,  adv.  un- 
lawfully; illegally. 

Neišaiškinamas,/.-ma,«ff/.  inexplicable: 
unexplainable. 

Neišdirbtas,/ -ta,  adj.  uncultivated;  un- 
tilled:||untanned:  undressed. 

Neišgalėjimas, -o,  sm.  inability;  impos- 
sibility. 

Neišgalėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  r.  a.  n.  to 
be  nut  able;  to  have  no  power;  to  be 
powerless. 

Neišgalimas,/ -ma,  adj.  impossible. 

Neišgydomas,/ -ma,  adj.  incurable;  in- 
sanable. 

Neišguldomas,/ -ma,  adj.  intranslatable; 
unexplainable. 

Neiškalbamas,/ -ma,  adj.  unspeakable; 
unutterable;  ineffable. 

Neiškenčiamas,/-ma,  adj.  insufferable; 
intolerable. 

Neišlaikomas,/  -ma,  adj.  unbearable: 
insufferable. 

Neišmanėlis,  /-lė,  s.  silly  manor  wom- 
an; fool. 

Neišmanymas, -0,  sm.  want  of  under- 
standing, of  comprehension;  fig. 
senselessness;  folly:  unwisdom. 

Neišmaningas,/.-ga,  defi/i.-qas\s,f.  -goji, 
adj.  irrational:  unreasonable;  sense- 
loss,  f  — gai,  adv.  irrationally;  sense- 
lessly. 

Neišmanus,/  -ni,  defin .  -nusis,/.  -nioji,  adj. 
senseless.  =  NbiŠMANIBGAS. 

Neišmatuojamas,/ -ma,  aaj.  immeasur- 
able; unfathomable;  immense. 

Neišmieruojamas,/.-ma,  adj.  immeasur- 
able; immense. 

Neišmintingas,/. -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  unreasonable;  inconsiderate: 
imprudent.  ||—  gai,  adr.  imprudently. 

Neišmintingumas,-o,  sm.  unreasonable- 
ness; imprudence;  indiscretion. 

Neišmintis,  -ies  tf.  unreason;  impru- 
dence;  indiscretion:  irrationality. 

Neišmokejimas,-o,  sm.  non-payment. 

Neišpasakytas,/  -ta,  adj.  unutterable; 
ineffable. 

Neišpildomas, /-ma,  adj.  inexecutable. 

Neišrišamas, /.-ma,  adj.  insolvable;  un- 
solvable. 


Neišrokuojamas 
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Neišrokuojamas,/.  -ma,  adj.  incalculable ; 
innumerable. 

Neišsakomas,/. -ma,  adj.  ineffable;  un- 
utterable. 

Neišsemiamas,/. -ma,  adj.  inexhaustible. 

Neištikimas,/.-ma,  adj.  unsure;  precari- 
ous; uncertain;  suspicious;  untrust- 
worthy; disloyal. 

Neištiriamas,/-ma,ad/.  inscrutable;  un- 
searchable; inexplorable. 

Neišvengiamas,  Neišvengtinas,  /-na,  adj. 
inevitable;  unavoidable. 

Neiti  [o/Ne-eiti],  v.n.  not  to  go. 

Neįtikėtinas,/ -na,  adj.  incredible. 

Neįžeidžiamas,/.-ma,  adj.  invulnerable. 

Nejau,  Nejaugi,  adv.  is  it  possible?  in- 
deed ? 

Nejauslumas,-o,  sm.  insensibleness:  un- 
feelingness. 

Nejauslus,/-li,  defin.  -lusis,/  -lioji,  adj. 
insensible;  imperceptible;/*/,  dull; 
stupid. 

Nejausmingas,/-ga,  ri^/ra. -gasis,/.  -goji, 
adj.  unfeeling:;  insensible. 

Nejauta, -os,  sf.  unfeelingness;  insensi- 
bility; apathy. 

Nejiega,-os,  sf.  weakness;  feebleness; 
debility;  impotency. 

Nejiegingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  powerless;  weak;  feeble.  ||  —  gai, 
adv.  weakly. ||—  gumas, sm.  weakness; 
feebleness. 

Nejudinamas, /-ma,  adj.  immovable^ — 
turtas]  real. 

Nejučiomis,  adv.  in  an  unfelt,  unno- 
ticed manner;  stealthily. 

Nekada,  adv.  at  times.  Kada-nekada, 
from  time  to  time;  now  and  then. 

Nėkada,  =  Niekada. 

Nekadejas,/-ja,  s.  rogue;  villain. 

Nekaip,  adv.  in  noway;  in  no  manner. 

Nekalba,-os,  sf.  taciturn;  silent  man  or 
woman.  - 

Nekaltas,/ -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
innocent. 

Nekaltybe,-es,  sf.  innocence ;  innocency ; 
simplicity. 

Nekantrybe,-es,  sf.  impatience. 

Nekantrumas, -o,  sm.  impatience. 

Nekantrus,/ -ri,  defin. -rusis,/-rioji,  adj. 
impatient. ||— riai,  adv.  impatiently 

Nekartą,  adv.  many  a  time. 

Neklaidingas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  infallible;  inerrable. 


Nelemtas 

Neklaidingumas, -0,  sm.  infallibility;  in- 
fallibleness;  inerrableness. 

Neklauzada,-os,  smf.  disobedient  man 
or  woman;  contumatious  person. 

N  ekočia,  =  Nekotė. 

Nekoks,/ -kia,  pron.  certain;  |  not  of 
the  best  kind  or  quality;  of  little 
value;  of  no  importance. 

Nekote>es,  sf.  winnowing  basket;  fan; 
van. 

Nekoti  (-koju,-kojau,  -kosiu),  v.  a.  to 
winnow. 

Nekrikštas,/ -te,  s.  unbaptized  man  or 
woman  :fig.  infidel. 

Nekrologas,-o,  sm.  necrology. 

Nekrutumas,-o,  sm.  immovableness. 

Nekrutus,/-ti,  defin.  -tusis,/  -čioji,  adj. 
motionless;  immovable. 

Nektaras,-o,  sm.  nectar. 

Nekurs,  Nekuris, /. -ri,  adj,  some  one; 
somebody;  certain. 

Nelabas,/ -ba,  defin.  -basis,/  -boji,  adj. 
bad;  ill;  evil;  wicked;  malicious. 

Nelabasis,-bojo,  sm.  evil  one; evil  spirit; 
devil. 

Nelabis,  /  -be,  s.  offender;  outrager; 
trespasser;  villain. 

Nelabyste,-es,s/. ,  Nelabumas,-o,  sm. wick- 
edness; crime;  malefaction. 

Nelaikąs, -o,sm.  lack  of  time. 

Nelaikinis,/-ne,  adj.  untimely;  unsea- 
sonable. 

Nelaime,-es,  sf.  misfortune;  ill  luck; 
mischance;  disaster;  distress;  calam- 
ity. 

Nelaimingas,/ -ga, adj.  unlucky;  unhap- 
py; unfortunate;  disastrous;  calam- 
itous; fatal.  ||—  gai,  adv.  unhappily; 
unfortunately;  unluckily. 

Neiaimingumas,-o,  sm.  unluckiness;  un- 
fortunateness. 

Nelaisve,-es, sf. captivity; slavery;  bond- 
age: thralldom;|slave. 

Nelaisvinimas,-o,  sm.  captivation;  sub- 
jugation; subduing. 

Nelaisvinti  (-nu,  nau,-nsiu),  r  a.  to  cap- 
tivate; to  subdue;  to  subjugate;  to 
yoke. 

Nelaisvis,  /  -ve,  s.  captive;  prisoner; 
slave. 

Nelaukiamas,  Nelauktinas,/-na,  adj.  un- 
expected: unlooked  for. 

Nelemtas,  f. -la,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
evil;  bad;  wicked;  corrupt;  perverse; 


Neliaujamas 

wrong.  || —tai,  adv.   wickedly:    per- 
versely. 

Neliaujamas,/. -ma,  adj.  incessant;  un- 
ceasing; continual. 

Neliautinai,^/r.  unceasingly;  incessant- 
ly; continually;  perpetually. 

Nelygybė,-ės,  sf.  inequality;  disparity; 
unevonness. 

Nelyginamas,/. -ma,  adj.  unevened;  un- 
equaled;  incomparable.  ||  — mai,  adv. 
not  to  compare. 

Nelyginamasis  laipsnis,  {gram.)  positive 
degree. 

Nelyginant,  not  to  be  compared;  not  to 
compare. 

Nelygumas, -o,  sm.  unevenness. 

Nelygus,/. -gi,  defin. -qusis, f .  -gioji,  adj. 
inequal;  unequal;  uneven;  un- 
smooth. 

Nelytėtinas,/.-na,  adj.  inviolable;  intan- 
gible. 

Nelytėtinumas,-o,  sm.  inviolability. 

Nemalone, -ės,  sf.  disgrace:  disfavor. 

Nemalonus,/. -ni,  adj.  ungracious;  in- 
clement; unfavorable;  unkind. 

Nemandagumas, -o,  sm.  impoliteness;  in- 
civility; rudeness. 

Nemandagus,/,  -gi,  dejin.  -gusis,/.  -gioji, 
adj.  impolite;  rude;  uncivil;  un- 
comely; indecent;  unbecoming.  | 
— giai,  adv.  impolitely;  indecently. 

Nemarybė, -es,  sf.  immortality. 

Nemarumas, -o,  sm.  immortality. 

Nemarus,/. -ri,  dejin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
immortal. 

Nemąstytinai,  adv.  thoughtlessly;  in- 
considerately; imprudently. 

Nematytas,/. -ta,  d  eji  n. -tesis,  f.  -toji,  adj. 
unseen;  never  seen. 

Nematomas,/  -ma,  dejin.  -masis,/-moji, 
adj.  invisible.  |— mai,  adv.  invisibly. 

Nemažas, /-ža,  adj.  not  small; not  little; 
big;  large.  ||— zai,  ado.  not  a  little; 
largely;  much. 

Ncmetis,/-tė, a.  underaged  one;minor. 

Nemiegotas,./'. -ta, adj.  unslept ;  sleepless. 

Nemielaširdingas,/.  -ga,  dejin.  -gasis,  / 
•go\\,adj.  unmerciful;  Inclement; 
harsh;  severe. j— gal,  adv.  unmerci- 
fully :  severely. 

Nemielaširdingumas,-o,  mr.  unmerciful- 

uess;   cruelly. 

Nemielaširdyste,  -ės,  sf,  unmercifulness. 
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Nenuosekliai 


Nemiga, -os,  ęf.  sleeplessness;  insomnia: 
want  ot  sleep;  bot.  Aristolochia.  A'. 
Raganyte,  birth  wort.  Aristolochia 
clematitis. 

Nemitęs,/ -tusi,  prt.  fig.  being  unsuc- 
cessful in  one's  enterprise. 

Nemunas, -o,  sm.  Memel  {river). 

Nenauda, -os,  ęf.  disadvantage;  loss; 
damage.  || *?///.  good  for  nothing  one; 
scamp;  scapegrace. 

Nenaudingas,/. -ga,  dejin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  useless;  unprofitable. 

Nenaudiškas,/.  -ka,  adj.  unavailable: 
useless;  good  for  nothing. 

Nendrė,-ės,  */.  bot.  reed;  cane. 

Nendrynas,-o, sm.  reed-plot;  reed-bed. 

Nendrinis,/  -nė,  adj.  reeden;  made  of 
reeds;  cany. 

Neng,  =  Negu. 

Nenoras, -o,  sm.  nolit ion;  unwillingness; 
reluctance. 

Nenoriai,  adv.  unwillingly. 

Nenukreipiamas,/ -ma,  adj.  inaverlable; 
inevitable. 

Nenumaldomas,/  -mzi,adj.  unappeasable. 

Nenuoalsiai,  adv.  unweariedly. 

Nenuoalsumas, -o,  sm.  unweariedness: 
indefatigableness. 

Nenuoalsus,/  -si,  dejin.  -susis,  /  -sioji, 
ądj.  unwearied;  indefatigable. 

Nenuolankumas,-o,  sm.  irreverence:  dis- 
respect: disesteem;  disobedience. 

Nenuolankus, /-ki,  dejin.  -kusis,/  -kioji, 
adj.  irreverent;  disrespectful;  dis- 
obedient; unsubmissive. 

Nenuomona,-os,  smf.  one  destitute  of 
reason:  unintelligent  person;  fool. 

Nenuopena,-os,  smf.  glutton;  insatiable 
eater;  gully-gut. 

Nenuorama,-os,  smf.  impatient  man  w 
woman;  t  rouble  maker:  rioter. 

Nenuorimastis.-ies,  sf.  impatiency;  un- 
quiet cess;  uneasiness. 

Nenuosaikumas. -o,  sm.  i  m  moderateness. 

Nenuosaikus,/. -ki,  d, jin.  -kusis../.  -kioji. 
adj.  immoderate;  unreasonable;  in- 
ordinate. |—kiai,  adv.  immoderately. 

Nenuosėda,  -os,  smf.  Bdgety  man  or 
woman:  t  urbulent  person. 

Nenuoseklumas. -o,  sm.  inconsequence; 
inoonolusiveness. 

Nenuoseklus./  -Ii,  dejin.  -lusis.  /.  -Moji, 
adj.  inconsequent;  inconclusive.  | 
— kliai,  adv.  inconsequentially. 


Nenuovaldžia 
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Nenuovaldžia,  -ios,  sf.  [Kr.]  weakness; 
impotency. 

Nenuovoka,  -os,  sf  incomprehension; 
want  of  understanding.  || smf.  simple- 
ton; narrowminded  one. 

Nenuoivalgumas,-o,  sm.  want  of  fore- 
sight. 

Nenuozvalgus,/.-gi,  rfč/m.-gusis,/.  -gioji, 
adj.  unforeseeing. 

Nenuraminamas,  /.  -ma,  adj.  inconsol- 
able; unappeasable;  untameable. 

Nenustygti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  be 
unable  to  remain  quiet. 

Nenužvelgiamas,/,  -ma,  adj.  invisible; 
imperceptible. 

Neorganiškas,/. -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  inorganic. 

Nepabaigtas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  unfinished;  incompleted;  im- 
perfect;! infinite;  endless;  perpetual. 

Nepabaigtinas,/.-na,  adj.  infinite;  inter- 
minable; eternal;  infinitive. 

Nepabaigtinumas,-o,  sm.  infiniteness;  in- 
finity; infinitude. 

Nepadoriai,  adv.  indecently;  indelicate- 
ly; basely. 

Nepadorus,/ -ri,  ntr. -ru,  adj.  indecent; 
indelicate;  unbecoming;  base;  vile; 
mean. 

Nepagada,-os,  sf.  bad  weather;  rough 
weather;  storm. 

Nepagarba,-os,  sf.  disrespect;  disesteem; 
disregard. 

Nepaisėjimas,  Nepaisymas, -o,  sm.  disre- 
gard; inattention;  slight. 

Nepaisėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  Nepaisyti 
(-sau,-siau,-sysiu),  v. a.  to  disregard; 
to  care  not:  to  slight. 

Nepajiegelis,/.-le,  s.  weakling;  weakly 
person. 

Nepakantrumas,-o,  sm.  impatience. 

Nepakantrus,/ -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji, 
adj.  impatient;  not  enduring. 

Nepakeliamas,/.-ma, adj.  insupportable; 
intolerable;  insufferable;  heavy. 

Nepaklusnumas, -o,  sm.  disobedience. 

Nepaklusnus,/-ni,  defin.-nus\s,  f.  -nioji, 
adj.  disobedient;  disobeying. 

Nepalaima,  -os,  sf.  misfortune;  mis- 
chance; disaster;  distress;  mischief; 
calamity. 

Nepaliaujamas,  /  -ma,  adj.  incessant; 
continual;  perpetual. 


Nepasitikėjimas 

intangible; 


Nepaliečiamas,/  -ma,  adj. 

inviolable. 
Nepaliečiamybė,  -es,  sf.   inviolableness; 

inviolability. 
Nepalyginamas,  /  -ma,  adj.   incompar- 
able. 
Nepalypstetinas,/  -na,  adj.    intangible; 

inviolable. 
Nepalypstėtinumas,   -o,  sm.   intangible- 

ness;  intangibility;  inviolableness. 
Nepalytėtas,/ -ta,  adj.  untouched. 
Nepalytetinas,/.-na,  adj.  intangible. 
Nepalytetinumas,-o,  sm.  intangibility. 
Nepanašumas,-o,6-m.  unlikeness;  dissim- 
ilarity; dissimilitude. 
Nepanašus,/. -ši, adj.  unlike; dissimilar. 
Nepaperkamas,/ -ma,  adj.  unbribable. 
Nepaprastas,/ -ta,  adj.  uncommon;  un- 
usual;    extraordinary;     unwonted; 
rare;  strange;  singular. 
Neparangumas, -o,  sm.   inertness;  slug- 
gishness; awkwardness. 
Neparangus,/.  -gi,  defin.  -gusis,  f  -gioji, 
adj.  inert;  dull:  sluggish;  awkward. 
Neparankumas,-o,  sm.  unhandiness;  in- 
convenience; incommodiousness. 
Neparankus,  /  -k\,deįųi.  -kusis,/  -kioji, 
adj.  unhandy ;  inconvenient;  incom- 
modious. 
Nepasekamas,/  -ma,  adj.    unimitable; 

inimitable. 
Nepasekme,-es,  sf.,  Nepasisekimas,-o,  sm. 
failure;  want  of  success;  unsuccess- 
fulness. 
Nepasekmingas,/-ga,  defi?i.-qas\s,f.-qo\\f 
adj.   unsuccessful;     unfortunate.    || 
— gai,  adv.  unsuccessfully. 
Nepasekmingumas,-o,  sm.  unsuccessf  ul- 

ness. 
Nepasiekiamas,/ -ma,  adj.  unattainable; 

inaccessible;  unobtainable. 
Nepasiganėdijimas,  -o,    sm.   discontent; 

displeasure;  dissatisfaction. 
Nepasisekimas,-o,  sm.    failure;   ill  suc- 
cess. 
Nepasisekli  (-senku, -sekiau,  -seksiu),  v. 

rfi.  to  fail;  not  to  succeed. 
Nepasitenkinimas,-o,  sm.  dissatisfaction ; 

discontent. 
Nepasitenkinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.rfl.  to 

be  dissatisfied. 
Nepasitikėjimas, -o,  sm.    distrust;   wont 
of  confidence. 


Nepasitikėti 
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Nepasitikėti  (-kiu,  -kejau,  -kesiu),  v.  n. 
to  distrust. 

Nepasiturintis,/. A\,adj.  indigent; needy; 
poor. 

Nepaskųsti  f-skundžiu, -skundžiau, -skų- 
siu ),  v. a.  (kam  ko)  not  to  spare;  to 
spend  generously. 

Nepasotinamas,/,  -ma,  adj.  insatiable: 
greedy. 

Nepastovumas, -0,  sm.  inconstancy;  un- 
steadiness; fickleness. 

Nepastovus,/ -vi,  adj.  inconstant;  mut- 
able; unsteady. 

Nepataisytas,/-ta,  adj.  unrepaired;  un- 
corrected. 

Nepataisomas,/  -ma,  adj.  incorrigible; 
irremediable. 

Nepatėmytinas,/-na,arf/  imperceptible; 
unperceivable. 

Nepateptas,/ -ta,  adj.  unanointed. 

Nepatyręs,/. -rusi,  prt.  inexpert;  inexpe- 
rienced. 

Nepavykimas,-o,  sm.  failure. 

Nepavykti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
fail;  to  be  unsuccessful. 

Nepažabotas,/ -ta,  adj.  unbridled;  licen- 
tious; unrestrained. 

Nepažeidžiamas,/  -ma,adj.  invulnerable. 

Nepažymiai,  adv.  insignificantly. 

Nepažymus,/.-mi,ad/.  insignificant;  un- 
important. 

Nepažintis,-ies,  sf.  ignorance;  want  of 
knowledge. 

Nepažįstamas,/  -ma,  defin.-masisj.  -moji, 
adj.  unknown;  strange;  unacquaint- 
ed. 

Nepaž]stantis,/ -ti,  adj.  unknowing;  not 
acquainted  with. 

Nepena,-os,  smf.  insatiable  person; 
greedy  one;  greedy-gut. 

Nepereinamas,/  -ma,  adj.  impassable; 
cram,  inl  ransitive. 

Nepereinamumas,-o,  am.  i mpassableness. 

Nepergalimas,  /  -ma,  adj.  invincible; 
unconquerable;  insurmountable. 

Nepermaldaujamas,/,  -ma,  adj.  inexor- 
able; implacable. 

Nepermatomas,/. -ma,  adj.  untranspar- 
eiit;  opaque;  ||  unforeseen;  unfore- 
known. 

Neperstotinai,  adn.  Inoessantly;  uninter- 
ruptedly. 

Nepertoli.  adf),  at  no  great  distance; 
no!  far  oil  or  from. 


Nepriklausomybė 

Nepigus,/ -gi,  adj.  not  cheap. 

Nepilnas, /-na,  adj.  incomplete; imper- 
fect; defective.  |  — nai,  adv.  incom- 
pletely. 

Nepilnybė,-ės,  sf.,  Nepilnumas,-o,  sm.  in- 
completeness ;imperfectness  jdefect- 
iveness. 

Neprašytas,/ -\a,adj.  unasked;  uninvit- 
ed. 

Nepratęs,/  -tusi,  adj.  unaccustomed: 
unused. 

Nepraustaburnis,  /  -nė,  s.  wig.  foul- 
mouthed  wretch;  ribald. 

Nepravaržymas,  -o,  sm.  [Kr.]  indiges- 
tion. 

Nepravaržomas,/-ma,rt(f;'.  [Kr.]  indigest- 
ible. 

Nepriegulmė,-ės,  sf.  independence. 

Nepriegulmiai,  adv.  independently. 

Nepriegulmybė,  =  Neprigulmybe. 

Neprieinamas,/ -ma,  tfc/i/i.-masis,/.-moji, 
adj.  inaccessible;  unapproachable. 

Neprieinamumas,  -o,  am.  inaccessible- 
ness;  inaccessibility;  unapproach- 
ableness. 

Nepriėmimas, -o,  sm.  non-acceptance; 
non-reception. 

Neprieštarautinas,  /  -na,  adj.  irrefra- 
gable; incontestable;  indisputable. 

Neprietelingas,/ -ga,  (/</?>. -gasis,/.  -goji, 
adj.  hostile;  inimical;  fiendish.  \\ 
— gai,  adr.  hostilely;  fiendishly. 

Neprietelingumas,-o,.sM.  hostility. 

Neprietelystė.-ės,  ęf.  enmity:  hostility. 

Neprieteliškas,/.  -ka,  defin. -kasis,/ -koji, 
adj.  hostile:  inimical. 

Neprietelius,-iaus,  *//>.  enemy;   foe:  fiend. 

Neprigulmybė,-ės,  =  NefbiqulmtstS. 

Neprigulmingas,/.-ga,  (/<//>. -gasis,/  -goji, 
adj.  independent  ||  —gai,  adv.  Inde- 
pendently. 

Neprigulmingumas.-o,  8m.  independence. 

Neprigulmystė.-ės.  af.  independence;  in- 
dependency. 

Nepriimamas, /-ma,  adj.  unacceptable: 
inadmissible. 

Nepriimnumas,-o,  am.  unpleasantness; 
disagreeableness. 

Nepriimnus,/-ni.  >///\-nu,  dtjiu.-nus'is.f. 
-nioji,  adj.  disagreeable;  unpleasant: 
unpleasing. 

Nepriklausomas../'. -ma.  adj.  independent. 

Nepriklausomybe. -ės.  am.  independence. 
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Neprilankus,/.  -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji, 
adj.  disaffectionate;  not  well  dis- 
posed; unfavorable;  adverse.  ||— kiai, 
adv.  disaffectionately;  unfavorably. 
||  —  kumas,  sm.  unfavorableness;  dis- 
favor; adversity. 

Nepripratimas,  -o,.  sm.  want  of  habit; 
want  of  practice. 

Neprisotinamas,/,  -ma,  adj.  insatiable; 
greedy. 

Nėra,  Ner,  [abbr.  of  ne-yra]  ,  there  is 
not. 

Nerama,-os,  sf. anxiety;  commotion. 

Neramumas, -o,  sm.  uneasiness;  u nquiet- 
ness;  anxiety;  disturbance;  commo- 
tion. 

Neramus,/. -mi,  ntr. -mu,  defin.  -musis,/ 
-mioji,  adj.  uneasy;  unquiet;  trouble- 
some; turbulent. 

Neranga,-os,  smf.  indolent  person. 

Nerangumas, -o,  sm.  inertness;  sluggish- 
ness; awkwardness. 

Nerangus,/,  -gi,  defin. -gusis,/. -gioji,  adj. 
inert;  sluggish;  dull;  awkward. 

Neredas,-o,  sm.  disorder;  confusion. 

Neredus,/.-di,  adj. disorderly ;  confused. 

Neregentfs,/.  -tė,  =  Neregys. 

Neregimas,/. -ma,  adj.  invisible;  imper- 
ceptible. 

Neregys,/,  -ge,  s.  blind  man;/  blind 
woman. 

Nereikalingas,/ -ga,  defin.  -gasis,  /-goji, 
adj.  unnecessary;  needless,  jj  — gai, 
adv.  needlessly. 

Neretai,  adv.  not  seldom;  unseldom; 
often. 

Nerikas,/.-ke,  s.  diver;  plunger. 

Nerimaila,  -OS,  smf.  turbulent,  fussy 
fellow. 

Nerimas, -o,  sm.  uneasiness;  anxiety; 
commotion. 

Nerimasčiuoti  (-čiuoju,  -čiavau,  -čiuo- 
siu),  v. n.  to  be  unquiet;  to  be  un- 
easy. 

Nerimastis,-ies,s/.  unquietness  of  mind; 
uneasiness;  anxiety. 

Nerimauti  (-mauju,  -mavau,  -mausiu), 
v.n.  to  be  uneasy;  to  be  unquiet;  to 
be  disturbed;  to  be  in  a  state  of 
commotion. 

Nerimus,  =  Neramus. 

Nėris, -io,  sm.  V elia  {tributary  of  Memel). 

Nerplioti  (-plioju,-pliojau,-pliosiu),  v. a. 
to  tangle. 


Nesumone 

Nerštas,  Neršti,  =  Narstąs,  Naršti. 

Nerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.n.  to  dive;  to 
plunge;  to  submerge;|  to  noose;  to 
slip  in  or  out; fig.,  —  laukan,  to  run 
out;  to  flee;  to  escape.  ||  — s,  v.  rfl.  to 
dive.  Iš  kailio  nertis,  to  leap  out  of 
one's  skin;  to  strain;  to  make  ef- 
forts. 

Nerugėlis,/.-lė,  s.  vulg.  sluggish  manor 
woman. 

Nervas,-o,  sm.  nerve. 

Nerviškas,/ -ka,  defin. -kasis,  f.-ko]\,  adj. 
nervous. 

Nerviškumas,-©,  sm.  nervousness. 

Nes,  Nesa,  conj.  for;  because. 

Nesąmone,-es,  sf.  nonsense:  absurdity. 

Nesandora, -os,  sf.  discord;  disunion; 
disagreement. 

Nesandoringas,/-ga,  adj.  quarrelsome; 
unsociable;  inconsistent. 

Nesandoringystė,-ės, sf. ,  Nesandoringumas, 
-0,  sm.  disagreement;  quarrelsome- 
ness ;incompatibility;  inconsistency. 

Nesang,  =  Nes. 

Nesąvaizdumas,  -o,  sm.  inconsistency; 
incongruence;  pre posterousness;  ab- 
surdity. 

Nesąvaizdus,/-di,  defin.  -dusis,/.  -džioji, 
adj.  inconsistent;  i  n  congruent;  pre- 
posterous; absurd. 

Nesąžiningas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  unscrupulous;  unfair;  dishon- 
est. j| —  gai,  adv.  unscrupulously;  un- 
fairly; dishonestly.!—  gumas,  sm.  un- 
scrupulousness;  unfairness;  dishon- 
esty. 

Neseniai,  adv.  not  long  ago;  recently. 

Nes-gi,  conj.  for;  because. 

Nesitikėtas,/,  -ta,  adj.  unexpected;  un- 
hoped for;  unlooked  for;  unthought 
of. 

Nesiviltinai,  adv.  unexpectedly;  sud- 
denly. 

Neskaičius,  -iaus,  sm.  innumerable 
quantity. 

Nesmertelnas,  =  Nemarus. 

Nesubrendęs,/ -dusi, prt.  unripe;  imma- 
ture. 

Nesudegantis,/  -ti,  defin.  -tysis,/  -čioji, 
adj.  incombustible. 

Nesulaikomas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  / 
-moji,  adj.  unrestrainable. 

Nesumonė,  =  Nesąmonė. 


Nesuoranga 

Nesuoranga,-os,  smf.  dullard. 

Nesuprantamas,/,  -ma,  adj.  inconceiv- 
able; inconceptible;  incomprehen- 
sible. 

Nesuprantamumas,-o,wi.  incomprehens- 
ibility; incomprehensibleness;  in- 
conceivableness. 

Nesupratimas, -o, sm.  incomprehension; 
want  of  understanding;  misunder- 
standing; senselessness;  folly. 

Nesupratingas, /.-ga,  adj.  dull,  slow  of 
apprehension. 

Nesuprotis,-čio,  sm.  incomprehension; 
want  of  comprehension  or  under- 
standing. 

Nesuranga,  =  Nesuoranga. 

Nesusipratėlis,/. -lė,  s.  one  having  no 
self-consciousness. 

Nesusipratimas, -o,  sm.  want  of  self-con- 
sciousness; [nesutikimas]  misunder- 
standing; disagreement. 

Nesuskaitomas,/ -ma, adj.  innumerable; 
numberless;  innumerous. 

Nesutaiką,  -os,  sf.  disagreement;  dis- 
cord; enmity. 

Nesutarimas,-o,  sm.,  Nesutartis,  -ies,  sf. 
disharmony; discord;  disagreement; 
variance;  dissension. 

Nesuteiktė,-ės,  sf.  disagreement;  quar- 
rel. 

Nesuteikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  n.  to  be 
at  variance  with;  to  disagree;  to 
quarrel. 

Nesutikimas, -o,  sm.,  Nesutikmė,  -§s,  sf. 
discord;  disagreement; quarrel. 

Nesuturiamas,  /.  -ma,  adj.  unrest  rain- 
able. 

Nesvetingas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  inhospitable.  1  —  gai,  adv.  inhos- 
pitably. 

Nesvetingystė,-ės,  sf.,  Nesvetingumas,  -o, 
sm.  inhospitableness ;  inhospitality. 

koji. 
hor- 
ter- 


Nesvietiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,/ 
adj.  unworldly  \fig.  inhuman; 
ible;  terrible;  awful.  ||—  kai,  adi 
ribly;  awfully. 

Nėščia,  defin.  -čioji,  /  adj.  big  with 
child ;  pregnanl ;  enceinte, 

Nėščiai,  =  -  Naščiai. 

Nešdintis,  (-nuos.-naus,  -nsiuos),  D.  rfi. 
to  oarry  wil h  oneself;  to  carry  one- 
self; tO  gO. 

Nešėjas, /.-ja,  a.  bearer;  earner;  porter. 
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Nešikas,  =  Nešėjas. 

Nešimas, -o,  sm.  carrying;  bearing. 

Nešinas,/ -na,  adj.  carrying  with. 

Nešinėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  v.a.frq. 
to  bear;  to  carry. 

Nešiojimas, -o,  sm.  carrying  about;  [dė- 
vėjimas] wearing;  [auklėjimas]  nurs- 
ing. 

Nešionė,-es,  sf.  wearing;  fig  style  of 
dress;  fashion. 

Nešiotė,-ės,  sf.  nurse. 

Nešioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  v.  a.frq. 
to  carry  about  -.[dėvėti]  to  wear;  [cai- 
kus]  to  nurse;  to  tend. 

Nešiotojas,/ -ja,  s.  bearer;  carrier. 

Nešti  (-Su,  -šiau,-šiu),  v. a.  to  carry:  to 
bear.  || —s,  v.rfi.  to  bear  with  oneself; 
fig.  to  carry  or  bear  oneself.  Neškis 
sau/  get  you  gone!  get  out!  go! 

Neštumas,-o,  sm.  pregnancy. 

Neštuvai, -ų,  sm.  pi.  hand-barrow. 

Nešvankėlis,/ -le,  *.  person  of  indecent, 
coarse  manners;  ill-bred  person; 
clown. 

Nešvankumas, -o,  sm.  impropriety; inde- 
cency; unbecomingness. 

Nešvankus,/.  •k\,defti.-kus\s,f-k\o\\,adj. 
indecent;  unbecoming;  improper; 
ill-bred;  uncivil.  ||  —  kiai,  adv.  inde- 
cently; improperly:  rudely. 

Nešvarėlis,/-lė,  *.  sloven;/  slut;  slat- 
tern. 

Nešvarumas,-o,  sm.  dirtiness:  filthiness; 
nastiness;  slovenliness;  slovenry. 

Nešvarus,/  -ri,  atr.  -ru,  defin.  -rusis,  / 
-rioji,  adj.  dirty;  filthy;  slovenly; 
foul ; unfair. |—  rial, adv.  dirtily: filth- 
ily. 

Net,  adv.  even:  so  much. 

Netarningas,/-ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  disobliging;  unfriendly.  |j  —gai. 
adv.  disoblingingly.   1  —gumas, 
disobligingness. 

Neteiktė.-ės,  ••/.  disinclination:  unwill- 
ingness. 

falsely:  unjustly:  wrong' 


adv 


Neteisiai, 
fully. 

Neteisybė,-ės, 

lie. 
Neteisingas../'. 


.-./    untruth:     falsehood: 


■ga,  defin.  -gasis.  /.  -goji, 
adj.    unjust;    unrighteous,    untrue; 
false.  ||— gai,  adv,  unjustly:  falsely. 
Neteisingumas, -o,m.  Injustice; unright- 
eousness. 
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Neteisumas, -o,  sm.  falseness;  untruth- 
fulness. 

Neteisus,/. -si,  defin.  -susis,/,  -šioji,  adj. 
false;  untruthful;  untrue.  ||  — siai, 
adv.  falsely. 

Netyčia,  Netyčioms,  adv.  unintentional- 
ly;  undesignedly. 

Netyčios,-ių,  sf.  pi.  unintentional  act; 
unforeseen  accident;  unintentional 
happening.  Iš  netyčių,  unintention- 
ally; undesignedly. 

Netyčus,/-či, adj.  unintentional; unde- 
signed; unmeant. 

Netiesa, -os,  sf.  untruth;  falsity;  false- 
hood. 

Net>esotas,/.-ta,  adj.  illegal;  unlawful. 

Netikėjimas, -o,  sm.  incredulity;  disbe- 
lief; infidelity;  irreligion. 

Netikėlis,/. -le,  s.  infidel;  unbeliever; 
fig.  good  for  nothing  man  or  woman. 

Netikęs,/  -kusi,  prt.  improper;  unfit; 
unsuitable;/^,  good  for  nothing. 

Netikėtas,  /.-ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
casual;  unexpected;  unhoped  for; 
sudden.  ||  —tai,  adv.  unexpectedly; 
suddenly. 

Netikys,/.-ke,  s.  infidel;  unbeliever. 

Netikystė,-ės,  */.  unbelief;  incredulity; 
infidelity;  irreligion. 

Netikras,/  -ra,  defin.  -rasis,/  -roji,  adj. 
untrue;  false;  counterfeit;  unnatur- 
al. 

Netikrumas,-o,  sm.  falseness. 

Netikumas,-o,  sm.  impropriety;  unfit- 
ness; unsuitableness. 

Netinkamas,/ -ma,  defin. -masis,  /  -moji, 
adj.  unsuitable;  unfit. 

Netinkantis,/. -ti,  dą/m.-tysis,/.-čioji,  adj. 
unsuitable;  unfit. 

Netoli,  adv.  not  far  off,  (from). 

Netoliese,  adv.  not  far  off. 

Neturėlis,  /  -lė,  s.  indigent  man  or 
woman. 

Neturtas,-o,  sm.  indigence;  indigency; 
penury;  poverty. 

Neturtėlis,  /  -lė,  s.  indigent  man  or 
woman;  needy  person. 

Neturtybė,-ės,  sf.  poorness;  poverty;  in- 
digence. 

Neturtingas,/  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  not  rich;  indigent;  poor. 

Neturtingystė,  -ės,  sf.  Neturtingumas,  -o, 
sm.  poorness;  indigence;  penury. 
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Neturtis,/-tė,  s.  =  Neturtėlis. 

Netvarka,-os,  sf.  disorder;  confusion. 

Netvarkėlis,/-lė,  s.  disorderly  person. 

Netvarkus,/-ki,^/w.-kusis,/-kioji,«f(;. 
disorderly;  confused;  tumultuous; 
turbulent.  ||  —  kiai,  adv.  disorderly; 
confusedly;  tumultuously.||— kumas, 
sm.  disorder] i ness. 

Netvermė,-ės,  sf.  want  of  durability. 

Netvirtas,/  -te,  defin.  -tasis,/ -toji,  adj. 
infirm;  not  firm;  weak;  feeble. 

Netvirtybė, -ės,  sf.,  Netvirtumas, -o,  sm. 
infirmness;  unsoundness;  weakness; 
want  of  durability. 

Neutrališkas,/-ka,  adj.  neutral. 

Neutralizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  v. 
a.  to  neutralize. 

Neužauga,-os,  smf.  dwarf;  shrimp. 

Neužaugėlis,/.-lė,  s.  one  not  grown  to 
full  size;  minor ;||  dwarfish  man  or 
woman. 

Neužderėjimas,-o,  sm.  bad  harvest;  fail- 
ure of  crops:  dearth  of  corn. 

Neužgesinamas, -ma ;  Neuzgesomas,/ -ma, 
adj.  inextinguishable;  unquench- 
able. 

Neužginčijamas, /-ma,  adj.  unobjection- 
able; indisputable;  incontestable. 

Neužilgio,  adv.  soon;  in  a  short  time; 
immediately. 

Neužmirštamas,/,  -ma;  Neužmirštinas,/ 
-na,  adj.  that  can  not  be  forgotten; 
memorable. 

Neužtektinas,/-na,  adj.  insufficient;  in- 
adequate; defective.  ||— nai,  adv.  in- 
sufficiently. 

Neužtektinumas,-o,  sm.  insufficiency;  in- 
adequateness. 

Neužtenkamas, / -ma,  adj.  insuficient; 
inadequate. 

Neužvaduojamas,  Neužvaduotinas,  /.  -na, 
adj.  that  cannot  be  replaced;  irre- 
placeable. 

Neužvydėtinas;  Neužvydimas,  /-ma,  adj. 
unenviable. 

Neva,  adv.  as  if;  as  if  it  were. 

Nevaisingas,/  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  barren;  sterile;  unfruitful; 
fruitless;  unproductive.  ||  —  gai,  adv. 
unfruitfully;  fruitlessly. 

Nevaisingybė,-ės,  sf,  unfruitfulness;  bar- 
renness. 

Nevaisingumas,-o,  sm.  sterility;  unfruit- 
fulness; infertility;  barrenness. 


Nevaizdus 
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Ničniekur 


/•  -džioji, 
|| —durnas, 


bondage; 


per- 


Nevaizdus,/.  -di,  defin.  -dusis, 
adj.  unsightly;  uncomely. 
sm.  unsightliness. 

Nevala, -os,  sf.  sloven;/,  slut. 

Nevalia, -os,  sf.     captivity; 
slavery;  thraldom. 

Nevalia,  it  is  not  alowed;  it  is  not 
mitted;  it  is  forbidden. 

Nevalioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.  a.  n. 
to  be  powerless;  to  be  unable  to 
overcome. 

Nevalytas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/-toji,  adj. 
uncleaned;  uncleansed;  dirty;  foul; 
||  unrefined. 

Nevalyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v. a.  to  com- 
pel; to  force. 

Nevalyvas,/  -va,  de/m.-vasis,/.  -voji,  adj. 
dirty;  slovenly;  sluttish;  foul. 

Nevalyvumas,-o,  sm.  slovenliness;  slut- 
tery;  sluttishness;  foulness. 

Nevalnybė,-ės,  sf.  slavery;  thraldom; 
servitude. 

Nevalninkas,/-ke,  s.  captive;  prisoner; 
slave;  bondsman. 

Nevalumas,-o,  sw.uncleanness;  foulness; 
dirtiness;  filthiness;  dirt. 

Nevalus,/  -Ii,  defin.  -lusis,/  -lioji,  adj. 
unclean;  slovenly;  dirty. 

Nevarškus,/  -ki,  defin.  -kusis,  /  -kioji, 
adj.  indigestible.  ||— kumas,  sm.  indi- 
gestibility;  indigestion. 

Nevartomas,/ -ma,  adj.  gram,  indeclin- 
able. 

Nevedėlis,/-le,  s.  unmarried  man  or 
woman;  single  person;  singler. 

Nevedęs,/ -dusi, prt.  unmarried; single. 

Nevedystė,-ės,  sf.  single  life;  celibacy. 

Nevedžiulis,  -io,  sm.  bachelor;  unmar 
ried  fellow. 

Neveikiamas,/-ma,  rf^/m. -masis, /.-moji, 
adj.  inactive;  passive. 

Neveiklybė,-ės,  sf.  inactivity. 

Neveiklumas, -o,  sm.  inactivity;  inert- 
ness: inaction;  idleness. 

Neveiklus,/ -Ii,  defin. -lusis,/  -lioji,  adj. 
inad  ive;  inert ;  idle. 

Neveikmė,-ės,  sf.  inactivity;  Idleness. 

Neveislingas,/  -gatdetin.  -gasis,/.  -goįi, 
adj.  barren;  effete;  sterile. 

Neveislingumas,-o,  MR.  sterility;  barren- 
ness. 

Ncveislus,/.-li,  defin.4m\t,f.  -lioji,  adj. 
effete;  bun-en;  sterile. 


Nevertas,/ -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
unworthy;  undeserving. 

Nevertėlis,/-lė,  v.  unworthy  or  unde- 
serving man  or  woman. 

Nevertybė,-ės,  sf.  u  n  worthiness. 

Nevertumas,  =  Nevektybe. 

Nevėžis, -io,  sm.  name  of  a  certain  river 
in  Lithuania. 

Nevidonas,/ -nė, s.  miscreant; evil  doer: 
malefactor;  fiend. 

Nevykęs,/ -kusi, prt.  ill;  bad. 

Nevystamas,/ -ma,  defin.  -masis,/  -moji, 
adj.  unfading. 

Nežemiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  unearthly:  celestial. 

Nežymiai,  adv.  insignificantly;  imper- 
ceptibly. 

Nežymus,/ -mi,  ntr.-mu,  defin.  -musis,/ 
•m\o\\,adj.  insignificant;  impercep- 
tible; unperceivable. 

Nežinėlis,/-lė,  s.  ignorant;  ignoramus. 

Nežinia,-ios,  sf.  ignorance.  Ii  nežinių, 
unexpectedly;  unawares. 

Nežinia,  one  cannot  know;  it  is  un- 
known; it  is  uncertain;  it  is  hard  to 
know. 

Nežinioms,  adv.  incognito;  unnoticed; 
stealthily. 

Nežinyste,-ės, sf.  ignorance: J  uncertain- 
ty. 

Nežinomas,/  -ma,  defin.  -masis,/  -moji, 
adj.  unknown.||—  mai,  adv.  unknow- 
ingly; incognito. 

Nežlebčiojimas,-o,  s:n.  indigestion. 

Nežmogiškas, /-ka,  defin. -kasis,  /-koji, 
adj.  unmanly;  unhumanlike. 

Nežmoniškas,/ -ka,  defin.  -kasis,  /-koji. 
adj.  inhuman;  cruel:  brutal:  barbar- 
ous; savage.  ||— kai,  adv.  inhumanly. 

Nežmoniškumas,  -o,  sm.  inhumanity: 
cruelty;  barbarity:  savage ness. 

Nežodingas,/,  -ga,  defin.  -gasis./  -goji, 
adj.  poor  in  words;  unwoidy;[todtki 
nelaikąę] faithless  (to  one's  word); 
unreliable.  ||  —gumas,  MR.  unword  - 
ness;  faithlessness;  unreliablem  - 

Niaukstytis  i,- k st  its, -kstes,  -ksixs.s\.  rfirq. 
Niauktis  (-Idas. -kes,  -ksis),  D.  i",! 
to  become  cloudy:  to  become    over- 
Cast. 

Nibras,-o,  sm.  ent.  globard;  glow-worm. 

Ničnickas,-o.  *w,  nothing;  not  bin-: 

Ničniekur,  adv.  nowLere  at  all. 


Niekabylauti 

Niekabylauti  (-lauju,  -lavau,  -lausiu),  v. 
a.  to  talk  nonsense. 

Niekabylys,/.-le,  s.  one  who  talks  non- 
sense; babbler. 

Niekabylystė,  -ės,  sf.  chat;  idle  talk; 
babble. 

Niekad,  Niekada,  adv.  never;  at  no  time. 

Niekadarys,/ -re,  s.  droll;  buffoon;  jest- 
er. 

Niekadėjas,/-ja,  s.  =  Niekadarys. 

Niekados,  adv.  never. 

Niekai,-ų,  sm.  pi.  nothing:  nothingness; 
thing  of  np  value.  Niekus  kalbėti,  to 
talk  but  nonsense. 

Niekaip  adv.  in  no  wise;  in  no  manner. 

Niekakalbis,/-be,  *.  babbler. 

Niekas,-o,  sm.  nothing;  nobody ;  no  one. 

Niekatauška,  -os,  smf.  one  who  talks 
nonsense;  babbler. 

Niekauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),  v.  a. 
to  play  the  buffoon;  to  trifle. 

Niekdarys,  =  Niekadarys. 

Niekybe,  -ės,  sf.  nullity;  nothingness; 
vanity. 

Niekingas,/. -ga,  de/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
vile;  base;  mean;  abject;  contempt- 
ible; despicable;  frivolous;  futile. 
||  —  gai,  adv.  vilely;  basely ;  meanly. 

Niekingyste,-es,  sf,  Niekingumas,  -o,  sm. 
baseness;  meanness;  abjection;  des- 
picableness;  contemp^bleness;  vile- 
ness;  frivolousness;  futility. 

Niekinimas,-o,  sm.  despising; contempt; 
scorn ;  disrespect ;  disregard ;  neglect. 

Niekinti  (-nu,-nau,  -nsiu),  v.  a.  to  de- 
spise; to  contemn;  to  disdain;  to 
scorn;  to  disregard;  to  neglect. 

Niekintojas,/. -ja,  /.  despiser;  scorner; 
contemner;  neglecter. 

Niekis,-io,  sm.  nothing;  trifle. 

Niekystė,-ės,  sf.  nullity;  nothingness, 
vanity. 

Niekjuokauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu), 
v.n.  to  droll;  to  banter;  to  play 
tricks. 

Niekjuokiai,-iu,  sm.  pi.  drollery ;  buffoon- 
ery. 

Niekniekiauti  (-kiauju,  -kiavau,  -kiau- 
šiu), v. n.  to  faddle;  to  trifle;  to  play 
the  fool. 

Niekniekis, -io,  sm.  trifle;  bagatelle. 

Niekpludis,/-de,  s.  babbler. 

Niekšas,/. -še,  s.  villain;  wretch;  good 
for  nothing  person. 
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Niekšybė, -es,  sf  worthless  action; rogu- 
ery. 

Niekšiškas,  f.-V?i,adj. of  no  value;  worth- 
less; vile;  base;  abject;  mean. 

Niektikys,/.  -kė,  s.  superstitious  man 
or  woman. 

Niektikystė,-ės,  sf.  superstition. 

Nieku-budu,  adv.  in  no  wise;  in  no  man- 
ner. 

Niekuomet,  adv.  never;  at  no  time;  not 
at  any  time. 

Niekur,  adv.  nowhere;  nowhere  at  all. 

Niekvertis,/.  -tė,  s.  good  for  nothing 
one. 

Niežai,-ų,  sm.  pi.  med.  itch. 

Niežėjimas, -o,  sm.  itching. 

Niežėti  (-žti,-že  j  o,-žes),  v.impers.  to  itch; 
(fig.)  jam  kailis  niežti,  he  wants  a 
drubbing. 

Niežius,/-žė,  s.  itchy  person. =  Nižius. 

Niežuotas,/-ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
itchy;  scabious. 

Nihilistas,/. -tė,  s.  nihilist. 

Nihilistiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis*/,  -koji, 
adj.  nihilistic. 

Nihilizmas. -o,  sm.  nihilism. 

Nykimas,-o,  sm.  disappearing;  vanish- 
ing; perishing;  dying;  decaying. 

Nikis, -io,  sm.  caprice;  freak;  crotchet; 
whim. 

Niksas,-o,  sm.  [Kr.]  thimble. 

Niksterejimas,-o,  sm.  spraining;  sprain. 

Niksterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.  inst.  to 
sprain. 

Nykštys,-čio,  sm.  thumb. 

Nykštukas,-o,  sm.  dwarf;  pigmy;  orn. 
wren. 

Nykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  vanish; 
to  disappear;  to  perish. 

Nikti  (ninku,  nikau,-ksju),  v.n.  to  be- 
gin to  do  passionately. 

Nykus,/. -ki,  ntr. -ku,  adj.  awful;  dread- 
ful; horrid;  dismal. 

Nykus,/.-ki,  defin  -kusis,/.-kioji,rtd/\  ev- 
anescent; perishable. 

Nymfa,-os,  sf.  nymph. 

Nipryti  (-riju,  -rijau,  -rysiu),  v.  a.  n. 
{colloq.)  to  work;  to  toil;  to  drudge. 

Niršti  (-štu,-šau,-šiu),  v.n.  to  grow  en- 
raged; to  become  furious. 

Nitas,-o,  sm.  rivet. 

Nytys,-čių,  sf.  pi.  heddles;  healds. 

Niukas, -o,  sm.  pinch  (of  snuff ). 
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Nuaštrinti 


Niukimas,-o,  sm.  rumbling. 

Niuksoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),    v.  n.    to 

gloom;  to  be  cloudy. 
Niukštarė,-ės,  sf.  bot.    beard-grass.    An- 

dropogon. 
Niukti(-kiu,-kiau,-ksiu),a.7i.  to  rumble: 

{colloq.)  to  converse;  to  discourse. 
Niunė,-ės,  sf.  {/am.)  bread. 
Niurkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),    v.  a.    to 

pucker;  to  crumple;  to  rumple. 
Niurksoti  (-sau, -sojau, -sosiu),   v.  n.    to 

appear  gloomy;  to  be  murky. 
Niurna, -OS,  smf.  mutterer;  grumbler. 
Niurnėjimas, -o,  sm.    grumbling;   rumb- 
ling. 
Niurnėti  (-nu,  -nejau,  -nešiu),    v.  n.    to 

grumble;  to  mutter. 
Niuroti  (-ru.-rojau,-rosiu),  v.  n.  to  look 

with  a  sullen  and  malicious  count- 
enance. 
Niurzgėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),   v.  n.  to 

murmur;  to  growl. 
Nižius,/.-žė,  s.  itchy  person. 
Nobaznas,/.-na,^'. devout; pious.  [Pol. 

Nabožny]. 
Noglas,  =  Noklas. 

Nokimas,-g,  sm.  ripening  (the  act  of  be- 
coming ripe). 
Nokinimas,  -o,  sm.    ripening;     making 

ripe. 
Nokinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to   ripen; 

to  mature;  to  make  ripe. 
rfoklas,-o,  sm.  hilt. 
Nokti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  ripen: 

to  grow  ripe. 
Nomadas,/. -dė,  s.  nomad.  Nomadų  gen- 

///.v,  nomadic  tribes. 
Nomadiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  nomadic. 
Nometas,*"  Nuometas. 
Nominacija, -os,  sf.  nomination. 
Nominališkas,/-ka,  adj.  nominal. 
Nominuoti  (-nuoju, -navau,  -nuosiu),  v. 

a.  to  nominate. 
Noragas, -o,  sm.     ploughsharo;     plow- 

Bhare. 
Noras,-o,w//. volition:  willingness;  will; 

desire,  wish. 
Norėti  (-riu. -re  jau,  -resin),  v. a.  to  want: 

to  wish;  to  be   willing;  to  have  b 

mind  for.     Kb   nori?    what    do    you 
Willi!  '.'  what   WOllld  you  have'/ 

Noriai,  adv.  willingly. 


Noringas,/  -ga,  <^//*.-gasis,/.-goji,  adj. 

willing:|j— gai,  adv.  willingly. 
Norint, prt.  if  one  would  like;    if   you 

wish... |  eonj.  although;  though. 
Norma, -os,  sf.  norm. 
Normališkas./  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj.  normal. 
Nors,  conj.  though;    although;    albeit; 

notwithstanding.   2.    adv.   at  least. 

Kds-nors,  anything;  whatever:  any 

thing  may  be;   some   one.    Kaip — , 

any  way;   any   how;  in   any   wise. 

Kur  — ,  any  where. 
Norus,/ -ri,  adj.  willing. 
Nosiaragis,-io,  sm.  zool.  rhinoceros. 
Nosiaskylė,-ės,  sf.  nostril. 
Nosinė,-ės,  sf.  handkerchief, 
Nosingas,/  -ga,  c/e/n.-gasis,/.-goji,  adj. 

big-nosed. 
Nosinis,/. -nė,  adj.  of  nose;  nasal.  A 

nis  garsas,  nasal  sound. 
Nosis,-ies,  sf.  nose;|  snout:  trunk. 
Nota, -os,  sf.  note;  memorandum;  mu§. 

note;  tune. 
Notuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.  a.  to 

note;  to  set  down  in  writing. 
Notrelė,  Notrinė,-ės,  sf  bot.  nettle.  Urti- 

ca. 
Notungaris,-io,  sm.  awkward  fellow. 
Notura,-os,  sf.  nature,  sec  Natūra. 
Novelė, -ės,  sf.  novel. 
Novėlistas,/-tė,  s.    novelist;  writer  of 

novels. 
Novijimas,-o,  sm.  killing;  murdering. 
Novyti  (-vijų, -vijau, -vysiu),  v. a.  to  kill; 

to  murder. 
Novytojas,/-ja,  8.  killer;  murderer. 
Nu-,  an  inseparable  preposition  or  prefix 

to  many  verbs  and  oerbalnmtnv,   and 

is  rendered  into  English  /'//down,  off, 

away,  to.  Numesti,  to  throw  down. 

Nustumti,  to  push  away  Ofoff.    Nil- 

eiti,  to  go  to;  to  go  away. 
Nualsinti  (-nu.-nau.-nsiu\  v.a.    to  tire: 

to  weary;  to  exhaust  the  strength. 
Nuanuoti  (-nuoju. -navau, -nuosiu),  v.  a. 

to  finish  one's  task. 
Nuardyti  (-dau,-d/.iau,-dysiu\    D.  a.    to 

rip  Off;  to  tear  off;  to  unstitch. 
Nuarti  (,-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  plough 

off. 
Nuaštrinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make 

sharp:  to  sharpen;  to  edge;  to  whet. 


Nuauti 
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Nudžiūti 


Nuauti  (-aunu, -aviau, -ausiu),  v. a.  toun 

dress  one's  feet. 
Nubaidyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.   to 

scare  away;  to  frighten  away. 
Nubaigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  fin- 
ish; to  end. 
Nubalnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v.  a.  to 

unsaddle;  to  take  off  a  saddle. 
Nubalti  (-balu, -balau, -balsiu),   v.  n.   to 

turn  white;  to  turn  pale;  to  grow 

pale. 
Nubaltinti  (-nu,-nau,-nsiu),,y.a.  to  whit- 
en; to  bleach;  to  whitewash. 
Nubausti  (-baudži u, -baudžiau, -bausiu), 

v. a.  to  punish ;  to  fine. 
Nubėgti  (-gu,-gau, -gsiu),  v.  n.  to  run 

down;  to  run  off ;  to   run   away;   to 

flow  down. 
Nuberti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to   strew 

down,  off  or  away.  2.  v.impers.  to  be 

infected  with  eruptions. 
Nubielyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.a.to  flay 

off;  to  skin  off. 
Nubildėti  (-du,-dejau,-desiu),  v. a.  to  get 

away  noisily. 
Nublankti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),    v.  n.   to 

turn  pale. 
Nublokšti  (-blaškiu,-bloškiau,  -blokšiu), 

v. a.  to  throw  down,  away  or  off;  to 

cast  away;  [javus]  to  finish  thrash- 
ing. 
Nublukti  (-blunku,-blukau,-bluksiu),  v. 

n.  to  blanch;  to  lose  color;  to  fade. 
Nubodėlis,/.-lė,  s.  tedious  person;  bore. 
Nubosti  (-bostu,-bodau, -bosiu),  v.  n.  to 

weary;  to  tire;  to  bore;  to  be  tired; 

to  be  weary. 
Nubraukti  (-kiu,-kiau,  -ksiu),   v.  a.    to 

wipe  off  or  away;  to  brush   away; 

to  sweep  away. 
Nubrukti  (-ku, -kau, -ksiu),  v. a.  to  finish 

swingling. 
Nubruožti   (-žiu,  -žiau,    -šiu),    v.  a.    to 

scratch  off;  to  wound  slightly. 
Nubudinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.   to   a- 

waken;  to  rouse  from  sleep. 
Nuburti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.    to   fore- 
tell by  sorcery;  to  forebode. 
Nubusti  (-bundu, -būdau, -busiu),  v. n.  to 

awake. 
Nudaigoti  (-gojų, -gojau, -gosiu),  v.  a.  to 

smother;  to  kili. 
Nudangstyti(-stau,-sčiau,-stysiu),  v.frq., 


Nudengti  (-giu,-giau,  -gsiu),  v.  a.  te 
uncover. 

Nudažyti  (-žau, -žiau, -žysiu),  v.a.  to  dye 
all  over;  to  finish  dyeing. 

Nudegėlis,/.-lė,  s.  anything  burnt  off; 
one  ruined  by  fire. 

Nudeginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  burn 
off. 

Nudegti  (-gu,-giau,  -gsiu),  v.  n.  to  be 
burnt  off.  II  v. a.  to  burn  off. 

Nudengti,  see  Nudaigstyti. 

Nudeta,-os,  sf.  trespass;  sin. 

Nudėti  (-dedu,-dejau,  -desiu),  v.  a.  to 
put  away;  j%.  to  kill. o 

Nudėvėtas,/. -ta,  prt.  worn  out. 

Nudėvėti  (-viu,-vejau,  -vesiu),  v.  a.  to 
wear  out  or  away. 

Nudiežti  (-žiu, -žiau, -šiu),  v. a.,  —  kam 
kailį,  to  whip;  to  scourge;  to  lash. 

Nudildyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
wear  off  or  away;  to  thin  by  attri- 
tion or  rubbing. 

Nudilti  (-dįju,  -dilau,  -dilsiu),  v.  n.  to 
wear  out;  to  be  worn  out  be  attri- 
tion. 

Nudižti,  =  Nudiežti. 

Nudraskyti  (-kau, -kiau, -kysiu),  v. a.  to 
to  tear  away  or  off,  all  over. 

Nudrėksti  (-dreskiu,-dreskiau,-ksiu),  v. 
a.  to  tear  off  or  away. 

Nudribti  (-drimbų, -dribau,  -bsiu),  v.  n. 
to  roll,  to  fall  down;  to  hang  down; 

Nudriskėlis,/. -Iė,s.  ragged  man  or  wom- 
an. 

Nudriskęs,/,  -kusi,  prt.  torn  off;  ragged; 
tattered. 

Nudrožti  (-žiu, -žiau, -šiu),  v. a.  to  whit- 
tle; to  make  smooth  or  thin  by 
whittling. 

Nuduotas,/,  -ta,  olefin. -tesis, f.  -toji,^. 
counterfeited;  unnatural. 

Nuduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v.  a. 
to  give  away;  ||  to  counterfeit;  to 
feign;  to  pretend  to  be. 

Nuduotinas,/.-na,£>rč.  pretended;  feign- 
ed. 

Nudurti  (-riu,-riau,-rsiu),  r. a.  to  stab  to 
death;  to  kili. 

Nudvėsti  (-siu,-siau,-siu),  v.n.  (vulg.)  to 
die;  to  perish. 

Nudžiūti  (-džiustu,-džiuvau,-džiusiu),r. 
n.  to  become  dry;  to  dry  up;  to  per- 
ish from  want  of  moisture. 


Nueiga 

Nueiga,  -os,  sf.  retreat;  water-closet; 
privy. 

Nueiti  (-einu,-ejau,  -eisiu),  v.  n.  to  go 
down;  togo  away;  to  go  to. 

Nuemimas,-o,  sm.  taking  down  or  off. 

Nugalabijimas,-o,  sm.  murdering;  assas- 
sination. 

Nugalabyti  (-biju, -bijau, -bysiu),  v. a.  to 
kill:  to  murder;  to  assassinate. 

Nugalavimas,-o,  sm.  assassination. 

Nugalėti  (-liu,-lejau, -lesiu), «.a.  to  over- 
come; to  overpower;  to  defeat. 

Nugaluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),  v.  a. 
to  kill;  to  murder;  to  put  to  death; 
to  assassinate. 

Nuganyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.  a.  [pie- 
vą] to  waste  by  grazing  upon;  [nu- 
penėti] to  fatten;  to  make  fat. 

Nugara,-os,  */.  back. 

Nugarinis,/. -ne,  adj.  of  back. 

Nugarkaulis,  -io,  sm.  anat.  backbone, 
spine;  vertebral  column. 

Nugarkupris,-io,  sm.  [SI.]  camel. 

Nugarmėti  (-mu,-mejau,  -mesiu),  v.  n. 
to  fall  down;  to  fall  to  the  bottom. 

Nugąsdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
strike  with  terror;  to  startle. 

Nugeibti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.n.  to  die. 

Nugenėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  a.  to 
prune;  to  lop. 

Nugerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  drink 
off. 

Nugybti,  =  Nugeibti. 

Nugydyti  (-dau,-dziau,-dysiu),  v.  a.  to 
heal;  to  cure. 

Nugirdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
make  drunk;  to  intoxicate. 

Nugirsti  (-stu,-dau,-siu),  v. a.  to  hear; 
to  be  able  to  hear;  to  overhear. 

Nugraibyti  (bau,  -biau,  -bysiu),  v.  a.  to 
skim  off  or  away. 

Nugrėbstyti  (-stau,  -seiau,  -sty siu);  Nu- 
grėbti (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  rake 
away  OT  off. 

Nugriaužti  (-/iu,-/iau.-šiu),  v. a,  bo  gnaw 
off;  —  kaulą%  to  pick  a  bone;  —  la- 
pus,  to  browse  the  foliage. 

Nugrubnagis,/,  -gė,  s.  one  with  benumb- 
ed Sogers; | coarse  fingered  person. 

Nugrubti  (-grumbu,  -grubau,  -grubsiu), 
r. n.  to  benumb. 

Nugrūsti  (-grudu,-grudau,-grusiu),  o.a. 
[nukruHi]  to  pound;  to  pestle;  [//>•"- 


211  Nukentėti 


dus]  to  hull ;[nuvyti]  to  drive  away; 

to  drive  to. 
Nugulėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v. a.  to  over- 
lie;—  šoną,  to   hurt   one's   side  by 

lying  too  long  upon  it. 
Nugulti  (-lu,-liau, -siu),  v. a.  to   overlie; 

to  smother  by  lying  upon,  g  v.  n.  to 

subside;  to  settle. 
Nuilsti  (-stu, -sau, -siu),  \v.n.  togettired; 

to  become  weary. 
Nuimti  (-imu,-emiau,  -imsiu),    v.  a.   to 

take  down;  to  take  off. 
Nujausti  (-jaučiu,  -čiau,  -siu),   v.  a.    to 

have  presentiment;  to  foreknow;  to 

anticipate. 
Nujiegti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  n.    to   be 

able;  to  have  strength. 
Nujoti  (-joju, -jojau, -josiu),  r. n.   to  go 

away  on  horseback;  to  get  to  a  place 

on  horseback. 
Nujunkyti  (-kau,-kiau,  -kysiu),  v.  a.   to 

disaccustom;  to  break  off;  to  wean 

from;  [nuo krūties]  to  ablactate. 
Nujunkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  leave 

off  a  custom;  to   break     one's  self 

from  a  habit. 
Nujuodinti  (-nu,-nau,-nsiu),fl.a.to  black; 

to  blacken;  to  make  black. 
Nujuosti  (-juostu  -juodau,-juosiu),  v.n. 

to  become  black. 
Nujuosti  (-juosiu, -juosiau, -juosiu),  r. a. 

to  ungird;  to  ungirth. 
Nukakti  (-kanku,-kakau,-kaksiu),  r.  n. 

to  get  to;  to  arrive  at. 
Nukaisti,  see  Nusikalsti. 
Nukalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  hammer 

out;  to  forge. 
Nukapoti  (-poju,-pojau,-posiu),  v.a.    to 

cut  Of  hew  away;  to  cut  off. 
Nukaręs,/.-rusi, ;»-f.  hanging  down. 
Nukarpyti  (-pan. -piau, -pysiu),  v.  u.frq. 

to  cut  away:  to  clip  away;    to  shear 

away  or  off. 
Nukarti  (  riu,-koriau, -karsiu),    s.  a.   to 

take  down  (anything  hanged). 
Nukaršinti  (-nu. -nau, -nsiu),  v.a.  to  take 

care  of  one  in  his  old  age. 
Nukasti  (-su,-siau,  -sin),   d.  a.   to  rake 

away  OT  off;  to  dig  away  or  o\\. 
Nukasti  (-kandu, -kandau, -kasiu),   r.  <i. 

to  bite  off. 
Nukentėti  (-kenčiu. -kentėjau. -iesiu\  r. 

a.  to  suffer. 
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Nukęsti,  =  Nukentėti. 

Nukigti  (-kingu,-kigau,-kigsiu),  v.n.  to 

grow  meagre,  miserable. 
Nukirpti  (-kerpu, -kirpau,-kirpsiu),  v.a. 

to  shear  away  or  off;  to  cut  or  clip 

away  or  off. 
Nukirsti  (-kertu, -kirtau, -kirsiu),  v.a.  to 

to  cut  away;  to  cut  off ;  —  galvą,  to 

behead;  to  decapitate. 
Nuklysti  (-klystu, -klydau, -klysiu),  v.  n. 

to  stroll  to. 
Nukopti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  come 

down;  to  get  off;  to  descend. 
Nukoroti  (-rojų, -rojau, -rosiu),    v.  a.  to 

punish;  to  fine. 
Nukratyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),    v.  a.   to 

shake  down;  to  shake  away  or  off. 
Nukristi  (-krintu, -kritau, -krisiu),  v.  n. 

to  fall  down ;  to  fall  off;  to  fall  from. 
Nukryziavimas,-o,  sm.    crucifying;   cru- 
cifixion. 
Nukryžiuotas,/,  -ta,  olefin,  -tasis,  /.  -toji, 

adj.  crucified. 
Nukryžiuoti  (-žiuoju,  -žiavau,  -žiuosiu), 

v.a.  to  crucify;  to  nail  to  a  cross. 
Nukrušti  (-šu, -sau, -siu),  v.a.   to  pestle; 

{grūdus)  to  hull. 
Nulankus,  =  Nuolankus. 
Nulaužyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v.frq.,  Nu- 
laužti (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  break 

off. 
Nuleistausis,/.-se,  s.  one  with  hanging 

down  ears;  flopeared  one. 
Nuleisti  (-leidžiu, -leidau. -leisiu),  v.a.  to 

let  down;  to  lower;  —  kraują,  to  let 

blood;  —  akis,  to  cast  down  one's 

eyes;  —  galvą,  ausis,  to  hang  down 

one's  head  or  ears; —  karstą  į  duobę, 

to  lower  a  coffin  into  the   grave;  — 

balsą,  to  lower  one's  voice;  —  kainą, 

to  lower  the  price. 
Nulemti  (-miu,  -rniau,  -msiu),  v.  a.    to 

destine;  to  doom. 
Nulenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  bend 

down;  —  spulę,  to  wind  off  from  the 

spool:  to  unspool;  to  reel  off. 
Nulėpausis,/  -sė,  s.  =  Nuleistausis. 
Nulydėti  (-džiu,-dejau,-desiu),   v.  a.    to 

attend  to;  to  accompany  to. 
Nulieti  (-lieju, -liejau,  -liesiu),  v.a.    to 

pour  off :  ||  to  cast ;  to  found ;  to  mould. 
Nulinkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),     v.  n.     to 

bend;  to  bow. 


Numušti 


Nulipti  (-pu,-pau,-psiu),  v.n.  to  come 
down;  to  get  off;  to  descend. 

Nuliūdęs,/ -dusi, prt.  sad;  afflicted;  sor- 
rowful. 

Nuliūdimas,  -o,  sm.  sadness;  sorrow; 
grief;  affliction. 

Nuliūdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  sad- 
den; to  make  sorrowful;  to  grieve; 
to  afflict;  to  make  sad. 

Nuliūsti  (-stu,-dau,-siu),  v.n.  to  be  sad; 
to  be  sorrowful  or  afflicted;  to  give 
one's  self  up  to  sorrow. 

Numaldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
appease;  to  pacify;  to  quiet;  to 
calm. 

Numaningas,  =  Numanus. 

Numanyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.a  n.  to 
comprehend;  to  understand;  to 
know. 

Numanus,/ -ni,  defin. -nusis,  /-nioji,  adj. 
endowed  with  a  quick  comprehen- 
sion; crafty;  skillful; sagacious. 

Numarinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  be 
present  at  one's  death. 

Numauti  (-maunu, -moviau, -mausiu),  v. 
a.  to  pull  off;  to  take  off;  —  žiedą, 
to  pull  a  ring  off  one's  finger. 

Numazgoti  (-goju,-gojau,-gosiu),  v.a.  to 
wash  off;  to  wash  away. 

Numažinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  les- 
sen: to  diminish;  —  kainą,  to  reduce 
the  price;  to  lower  the  price. 

Numeris,-io,  sm.  number. 

Numeriuoti  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 
v.a.  to  number;  to  mark  with  a  ci- 
pher; to  cipher. 

Numesti  (-metu, -mečiau, -mesiu),  v.  a. 
throw  away:  to  fling  down;  to  cast; 
to  throw  off. 

Numylėtas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  prt. 
beloved;  greatly  loved;  dear  to  the 
heart. 

Numindyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  Numin- 
džioti (-džioju,  -džiojau,  -džiosiu),  v. 
frg.,  Numinti  (-nu,-niau,  -nsiu),  v.  a. 
to  tread;  to  trample;  to  injure  or 
kill  by  treading  upon. 

Numirėlis, /-lė,  s.  deceased  one;  corpse; 
dead  body. 

Numirti  (-rštu,-riau,-rsiu),  v.n.  to  die; 
to  expire;  to  depart. 

Numušti  (-šu,-šiau,-šiu),  v.a.  to  beat  off; 
to  beat  down; ||  to  defeat;  to  over- 
come. 


Nūnai 
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Nuogriauža 


Nūnai,  Nunaisi,  adv.  to-day;  now;  at 
present;  at  this  time. 

Nunaikinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  ex- 
tirpate: to  exterminate;  to  destroy; 
to  root  out. 

Nunešioti  (-šioju,-šiojau,  -šiosiu),  v.  a. 
frq.  to  carry  away;  to  bear  away  or 
off;  [nudėvėti]  to  wear  out;  to  wear 
away. 

Nunešti  (-šu,-šiau, -siu),  v.  a.  to  carry 
away;  to  bear  away  or  off. 

Nunykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  van- 
ish; to  die  away;  to  perish. 

Nuniurakis,/.-ke,  s.  sullen  person;  one 
who  looks  with  a  sullen  and  mali- 
cious countenance. 

Nuniurkyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to 
rumple. 

Nunižėlis,/.  -lė,  s.  one  infected  with 
itches;  itchy  person. 

Nunižęs,  /.  -žūsi,  prt.  itchy;  infected 
with  itches. 

Nunuoginti  (-nu, -nau,-nsiu),  v. a.  to  de- 
nudate;  to  denude;  to  bereave. 

Nuo, prep,  with  genii,  from;  since.  Nuo 
galvos  iki  kojų,  from  top  to  toe. 

Nuoalsis,-io,  sm.  weariness;  fatigue;  ex- 
haustion. 

Nuoalsus,/.-si,  defin. -susis,/,  -sioji,  adj. 
exhausting;  tiresome;  wearisome.  || 
—sumas,  sm.  tiresomeness;  weari- 
someness. 

Nuobara,-os,  sf.  wool  gathered  from 
sheep  in  the  autumn. 

Nuobegis.-io.  sm.  flowing  off:  discharge. 

Nuoboda,-os,  tf.  wearisomeness;  weari- 
ness; tediousness;  |  smf.  a  tedious 
person. 

Nuobodauti  (-dauju,-davau,-dausiu),  v. 
n.  to  feel  dull;  to  feel  bored. 

Nuobodingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
<t<l).  tedious:  tiresome;  wearisome. 
||  —  gai,  adv.  tediously. 

Nuobodulis,  -io,  .*/".  led  i  u  in  ;  tediousness; 
a  tedious  person.  NuoboduKo pasaka, 
a  tedious  tale.  Nuobodulio  patakq 
tekti,  to  be  tedious;  to  talk  idly;  to 
use  many  words  of  do  Importance. 

Nuobodumas,-O,m.  wearisomeness;  tire- 
someness; tediousness. 

Nuobodus,./",  -di,  n*r.  -du,  defin.  -dusis./. 
-džioji,  "'(/'.  tedious;  wearisome; tire- 
BOme. |— džiai, ado.  tediously;  weari- 
somely. 


Nuobostis,  -ies,  sf.  =  Nuoboda. 

Nuobraukos,-ų,  sf.  pi  tow;  swingling 
tow. 

Nuodaga,-os,  sf  burn;  scald. 

Nuodai,-ų,  sm.  pi.  poison;  venom;  bane; 
virus. 

Nuodėgulis, -io,  sm.  firebrand;  fire-stick. 

Nuodėm,  adv.  totally;  utterly;  entirely; 
wholly;  thoroughly. 

Nuodėmė, -ės,  sf.  sin;  trespass;  iniquity. 

Nuodėmingas,/. -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  sinful.  ||—  gai,  adv.  sinfully. 

Nuodemklausis,-io,  sm.  confessor;  fath- 
er-confessor. 

Nuodingas,/. -ga,  defin. -gasis,/  -goji,  adj. 
poisonous;  venomous;  virulent; 
pestilential. 

Nuodingumas,-o,  sm.  poisonousness;  vir- 
ulence. 

Nuodininkas,/,  -kė,  s.  poisoner;  poison 
maker. 

Nuodyti  (diju,-dijau,  -dysiu),  v.  a.  to 
poison; /#.  to  taint;  to  mar;  to  im- 
pair. 

Nuodytojas,/ -ja,  s.  poisoner. 

Nuodmauda,-os,  sf.  bot.  hemlock.  Cicu- 
ta  virosa. 

Nuodugnus,/  -ni,  defin.  -nusis,  /  -nioji, 
adj.  fundamental;  thorough:  pro- 
found;  radical.  ||—niai,«(/r.  thorough- 
ly; radically. 

Nuoduotas,/-ta,  adj.  poisoned;  covered 
with  poison;  infectecd  with  poison. 

Nuoeiga,-os,  %f.  going  off;  retreat  '.[nuo- 
laidi ricta]  declivity;  slope. 

Nuog,  =  Nuo. 

Nuoganda, -os,  tf.  terror;  fright;  horror; 
| disaster;  calamity. 

Nuogas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji,  adj. 
naked  :bare;  nude.  |—  gai,  <tdr.  naked- 
ly, barely. 

Nuogąstis, -ies,  tf.  terror:  fright. 

Nuogybė,-ės,  .*/'.  nakedness:  nudity  :./!</• 
indigence;  poverty. 

Nuoginti,*<<  Aim  ooivn.  Ximoointi. 

Nuogystė.-ės,  tf.  nakedness;  nudity;  fig. 
poverty. 

Nuograibos.-u,  tf.  pL  skimmings. 

Nuograjai.-ų,  •/.  pi  Bkimmings;  cream. 

Nuogrčbos,  Nuogrėbstos.-ų.  tf.  pi  scrap- 
ings: that  which  is  gathered  or  col- 
lect ml  by  raking. 

Nuogriauža. -os,  tf.  gnawed  or  picked 
piece. 
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Nuogumas,-o,  sm.  nakedness;  nudity. 

Nuojauta, -os,  sf.  foreboding;  anticipa- 
tion; presentiment. 

Nuojiega,-os, sf.  faculty;  ability;  pow- 
er; force. 

Nuojiegumas, -o,  sm.  ability;  faculty; 
power. 

Nuojiegus,/.-gi,  dejin.  •qusis,/.-q\o\\,  adj. 
able;  powerful;  having  power. 

Nuokalbesis,-io,  sm.  talk;  familiar  dis- 
course; conversation. 

Nuolaida,-os,  sf.  slope;  declivity ;|| abate- 
ment; discount;  rebate. 

Nuolaidumas, -o,  sm.  declivity;  obliqui- 
ty;||compliance;  submission;  sub- 
missiveness;  ||  humbleness. 

Nuolaidus,/  -di,  adj.  sloping;  pending; 
shelving;  |  compliant;  submissive; 
humble. 

Nuolaima,-os,  sf.  foreboding;  foretoken; 
prognostic. 

Nuolankiai,  adv.  submissively;  humbly; 
obediently. 

Nuolankumas,  -o,  sm.  submissiveness; 
humility;  humbleness;  obedience. 

Nuolankus,/. -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 
submissive;  obedient;  humble. 

Nuolat,  Nuolatai,  Nuolatos,  adv.  uninter- 
ruptedly; continually;  incessantly. 

Nuolauža,  -OS,  sf.  fragment;  broken 
piece. 

Nuo  ma, -os,  sf.  rent;  rental;  [palukis] 
usury. 

Nuomarą, -os,  sf.  epilepsy. 

Nuomarninkas,/.-ke;  Nuomaronis,/-ne,  s. 
epileptic. 

Nuomata,-os,  sf.  outcast;  castaway. 

Nuomatingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  measured;  commensurate.  || 
— gai,  adv.  commensurately. 

Nuomauti  (-mauju,-mavau, -mausiu),  v. 
a.  to  rent.  |  v.n.  to  practice  usury. 
see  Nuomin  INK  AUTI. 

Nuomavimas, -o,  sm.  renting;  rent;  [pa- 
lukių ėmimas]  practicing  of  usury. 

Nuometas,-o,  tZm.-telis,  sm.  head-dress; 
veil. 

Nuometuotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji, 
adj.  covered  with  nuometas;  veiled. 

Nuometuoti  (-tuoju, -tavau.-tuosiu)  v. a. 
to  cover  with  nuometas;  to  veil. 

Nuomininkas, /-ke,  s.  renter; [palūkinin- 
kas] usurer. 


Nuosavybe 

Nuomininkauti  (-kauju,-kavau,-kausiu), 
v.n.  to  practice  usury. 

Nuomin  in  kystė,-ės,  sf.  usury;  practice 
of  usury. 

Nuomininkiškas,/.-ka,de/m.-  kasis,  /-koji, 
adj.  usurious.  ||— kai,  adv.  usuriously. 

Nuominis,/ -n§,  adj.  of  usury;  usurious. 

Nuomirulis,/.-le,  s.  epileptic;||epilepsy. 

Nuomislis,-ies,.s/.  consideration; intent. 

Nuomone,-es,  sf.  mind;  opinion;  senti- 
ment; judgement.  Ant  nuomones, 
at  random. 

Nuomoniauti(-niau  j  u,-nia  vau,  -niausiu), 
v.n.  to  consider;  to  think;  to  reflect; 
to  ponder. 

Nuomoniavimas, -o,  sm.  consideration; 
thinking;  reflection;  pondering. 

Nuopelnas,-o,6'w.  merit;  desert.  Pagal 
nuopelnus,  deservedly. 

Nuopenis,-io,  sm.  poison;  venom. 

Nuopertas,/-ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
self-willed;  willful;  obstinate;  stub- 
born. 

Nuopertauti  (-tauju,-tavau,  -tausiu),  v. 
n.  to  be  self-willed;  to  be  obstinate 
or  stubborn. 

Nuopertumas,-o,  sm.  self-will;  obstina- 
cy; willfulness. 

Nuopielos.-ų,  sf.  pi.  file  dust;  filings. 

Nuopiova,-os,  sf.  anything  cut  off;  cut; 
segment. 

Nuoplakos,-iį,  sf.  pi.  swingling  tow. 

Nuo  plėša, -os,  6/  spoil;  booty;  prey; 
plunder. 

Nuopuolis,-io,  sm.  fall;  downfall;  deca- 
dence; decay ; || calamity;  misery. 

Nuorašas,-o,  sm.  copy;  transcript. 

Nuorega,-os,  */.  sagacity;  perspicacity. 

Nuoregus,/-gi,  defin. -qus\s,f.-Q\o\\,  adj. 
prespicacious;  sagacious;  acute.  || 
— giai,  adv.  prespicaciously;  sagaci- 
ously. 

Nuosaik?,-os, sf  temperance;  modera- 
tion. 

Nuosaikumas,-o,  sm.  moderateness;  tem- 
perateness. 

Nuosaikus,/  -ki,  defin.  -kusis,  /.  -kioji, 
adj.  moderate;  temperate;  reason- 
able.!— kiai,  adv.  moderately. 

Nuosakus,  =  Nuoseklus. 

Nuosavas,/ -va,  defi  n.. vasis,  /-voji,  adj. 
own;  private. 

Nuosavybė,-ės,  sf.  ownership;  property. 


Nuosėdos 

Nuosėdos,-ų,*/. pi.  sediments; settlings; 
lees;  dregs. 

Nuosekliai,  adv.  consequently;  conse- 
quentially. 

Nuoseklumas,  -o,  sm.  consequentness; 
consequentialness. 

Nuoseklus,/. -Ii,  defin. Ausis,/.  -Moji,  adj. 
consequent;  consequential. 

Nuoskauda,-os,  */.  i  n  j  u  ry ;  wrong ;  harm . 

Nuosklaidus,/.-di,  defin.  -dusis,/.  -džioji, 
adj.  sloping;  declivous;  declivitous. 

Nuoskunda,-os,  */.  complaint. 

Nuosprendis,  -džio,  sm.  decree;  doom; 
sentence;  verdict;  decision;  judg- 
ment. 

Nuostaba, -os,  sf.  amaze;  amazement; 
astonishment. 

Nuostabus,/.  -b\,defi  n.  -busis,/.-bioji,atf7. 
astonishing;  amazing;  astounding. || 
— biai,  adv.  astonishingly  ;astound- 
ingly.  ||  —bumas, sm.  astonishment; 
amazement. 

Nuostolius, -iaus,  sm.  loss;  damage;  de- 
triment. 

Nuošaliai,  adv.  aside;  apart;  apart  from. 

Nuošalis, -io,  sm.  by-place;  privacy;sol- 
itude. 

Nuošalus, /.-Ii,  defin.  -lusis,/.  -lioji,  adj. 
lonely ;  solitary;  secluded. 

Nuošimtis,-čio,sw.per  cent;  percentage. 

Nuoširdumas,-o,  sm.  heartiness;  cordial- 
ity. 

Nuoširdus,/  -di,  defin.  -dusis,  /  -džioji, 
adj.  heart  v;  cordial;  heartfelt;  ten- 
der. 

Nuoširdžiai,  adv.  heartily;  cordially; 
affectionately. 

Nuošovis,-io,  sm.  [Kr.]  swiftness  of  the 
si  ream. 

Nuotaka, -os,  tf.  bride ;|| descent  of  land; 
gradual  slope :|| gutter;  sewer. 

Nuotakus  J. -ki,  d  i  fin. -kusis,  f .  -kioji,  adj. 
sloping;  declivous;  declivitous. 

Nuotarios,-ių,  ąf.  pi  suspicion;  [prieta- 
rai] supersl  ition. 

Nuotarm6,-čs,  ąf.  decision;  doom;  de- 
cree; sentence. 

Nuotartis, -ics,  tf.  suspicion;  (list nisi; 
misi  nisi ; | decree;  decision. 

Nuotolaik,  adv.  from  thai  time;  hence- 
forth. 

Nuotrauka, -os,  tf.  piece  tom  off;  frag- 
ment . 
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Nuotrine,  =  Notrele. 

Nuotrupa,-os,*/.  crumb;  fragment;  frac- 
tion. 

Nuovada,-os,  sf.  [vandens] drain:  drain- 
-pipe;  channel; [policijos] district  po- 
lice station. 

Nuovalos,-ų,  sf.  pi.  afterbirth;  secun- 
dines;  placenta. 

Nuovargis, -io,  sm.  weariness;  lassitude; 
fatigue;  exhaustion. 

Nuovaros,-ų,  sf.  pi.  scum;  scummings. 

Nuoveikalis,-io,  sm.  deed;  product;  pro- 
duction. 

Nuovoka,-os,  sf.  understanding;  com- 
prehension. 

Nuožmėti  (-meju,-mejau, -mesiu),  0.  n. 
to  grow  wild;  to  become  savage. 

Nuožmybė,-ės,  sf.  fierceness;  ferocity; 
savageness;  violence;  outrageous 
passion;  vehemence;  fury. 

Nuožmumas,  =  Nuožmybe. 

Nuožmus,/  -mi,  defin.  -musis,  /  -mioji, 
adj.  savage;  barbarous;  fierce;  fell; 
ravenous;  terrible.  |— miai,  adv.  sav- 
agely; barbarously. 

Nuožulniai,  adv.  obliquely;  slopingly. 

Nuožulnus,/. -ni,tfč/7i.-nusis,/.-nioji,  <*<(/. 
oblique;  sloping;  declivitous. 

Nuožvalga,-os,  sf.  perspicacity. 

Nuožvalgus,/.  -gi,  defin.  -gusis, /.  -gioji, 
adj.  perspicacious;  quick-sighted: 
keen.  || — giai,  adv.  perspicaciously.| 
—gumas,  sm.  perspicaciousness;  per- 
spicacity. 

Nuožvilgis,-io,  am.  =  Xuo/.valga. 

Nupelnyti  (-nau,-niau, -nysiu),  v.  a.  to 
merit ;  to  deserve;  to  gain;  to  earn. 

Nupenėti  (-nu,  -nejau,  -nešiu),  v.  a.  to 
fallen;  to  make  fat. 

Nuperti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  beat 
with  a  brushwood;  to  whip:  to  flog. 

Nupešioti  (-šioju,-šiojau,-siosiu),«.  frq.t 
Nupešti  (-siu,-.viaii,-siu),r.(f.  to  pluck 
oil':  t«>  plume. 

Nupiauti  (-piau j u,-pioviau, -plausiu),  v. 
a.  to  cut  off;  to  cut  down:[  w'( /o/l  to 
finish  mowing:  [javtu]  to  tinish 
reaping; [.sąnarį] to  amputate. 

Nupirkti  (-perku, -pirkau, -pirksiu), 
to  buy:  to  purchase. 

Nuplakti  (-ku,-kiau,-ksiu),  o.a.  to  beat ; 
to  whip;  to  lash. 

Nuplaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),    v.  a.   to 
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swim  away; [laivu] to  sail   away;  to 

sail  to. 
Nuplauti  (-plauju, -ploviau, -plausiu),  v. 

a.  to  wash  away;  to  wash  off. 
Nupiešti  (-siu, -šiau, -siu),  v.  a.   to   tear 

off;  to  strip  off. 
Nupliekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  beat 

soundly;  to  drub;  to  cudgel. 
Nuplikti  (-plinku, -plikau, -pliksiu),  v.n. 

to  turn  bald;  to   become   bald;  fig. 

to  fall  into  poverty. 
Nuplovimas,-o,  sm.  washing  off  or  away. 
Nuplukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  fin- 
ish swingling. 
Nuprusti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  become 

fair-complexioned. 
Nupuldyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v.  a.  to 

cause  f  o  fall  down;  to  ruin. 
Nupulti  (-puolu,  -puoliau,  -pulsiu),    v. 

n.  to  fall  down;  to  drop  down;  to  be 

fallen;  to  be  ruined. 
Nupuolėlis,  /.  -le,  s.    anything    fallen 

down.  Doriškas  — ,    morally   down- 
fallen  person. 
Nupuolimas, -o,  sm.  fall;  downfall. 
Nupūsti  (-čiu,-čiau,-siu),  v. a.    to  blow 

away;  to  blow  off. 
Nupūti  (-pij vu, -puvau, -pusiu),   v.  n.  to 

rot  off;  to  putrefy  and  fall  off. 
Nupuvęs, /.-vusi,prč.  rotten  off. 
Nuraminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.   to  ap- 
pease; to  quiet;  to  calm;  to  console. 
Nurašyti(-šau,-šiau,-šysiu),  v. a.  to  write 

off;  to  copy;  —  kam  laišką,  to  write 

a  letter  to  one. 
Nuraškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 

pluck  off;  to  pick  off. 
Nurauti  (-rauju, -roviau,  -rausiu),   v.  a. 

to  pluck  off;  to  eradicate;  to  root 

up. 
Nurimti  (-mstu,  -mau,  -msiu),  v.  n.   to 

compose  one's  self;  to  become  quiet. 
Nurodymas,-o,  sm.  indication;  showing. 
Nurodyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  v.  a.   to 

indicate;  to  show. 
Nurtus,/.-ti,  adj.  hardmouthed. 
Nusemti  (-miu,-miau,  -msiu),   v.  a.    to 

draw  off;  to  scoop  off. 
Nusėsti  (-sedu,-sedau,  -sesiu),    v.  n.   to 

light  down;  to  light  off;  to  descend; 

—  nuo  arklio,  to  light  off  a  horse  ;||  to 

settle;  to  fall  to  the  bottom. 
Musi-,  a  prefix  to  verbs  and  verbal  nouns 


consisting  of  inseparable  prepos.  nu-, 
and  refl.  part.  -si-. 

Nusiauti  (-aunu, -aviau, -ausiu),  v.rfi.  to 
undress  one's  feet;  to  discalceate 
one's  self. 

Nusibaigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  rfl.  to 
come  to  an  end;  to  be  finished;  ||  to 
expire;  to  die. 

Nusibaladoti(-doju,-dojau,-dosiu),  v. rfl. 
colloq.  to  come  to;  to  arrive  at. 

Nusibastyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  rfi. 
to  ramble  to;  to  stroll  to;  to  arrive 
at  by  rambling  about. 

Nusiblaiveti  (-viu,-vejau,  -vesiu),  Nusi« 
blaivinti  (-nu,-nau,-nsiu),  Nusiblaivyti 
(-vau, -viau, -vysiu),  v.  rfl.  to  grow 
sober;  to  clear  up;  to  grow  serene 
and  clear. 

Nusidavimas,-©,  sm.  event;  occurence. 

Nusidėjėlis,/. -le, s.  offender;  transgres- 
sor; trespasser. 

Nusidejimas,-o,  sm.  offense;  guilt;  trans- 
gression. 

Nusidėti  (-dedu,-dejau,-desiu),  v.rfl.  to 
sin;  to  transgress;  to  offend;  to  tres- 
pass; to  commit  an  offense. 

Nusidirbti  (-bu, -bau, -bsiu),  v.rfl.  to  fin- 
ish one's  work;  to  be  weary  of  work. 

Nusidriekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v  rfl.  to 
stretch  down. 

Nusiduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v. 
rfl.  [pavykti]  to  succeed;  [atsitikti] 
to  happen;  to  occur;  to  take  place; 
[nukeliauti]  to  betake  one's  self  to; 
to  go  to. 

Nusidžiaugti  (-giu,-giau,  -gsiu),  v.rfl.  to 
rejoice  at. 

Nusidžiovinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  rfl.  to 
free  one's  self  from  moisture;  to 
dry  one's  self. 

Nusigąsti  (-gastu,-gandau,-gasiu),  v.rfl. 
to  be  struck  with  fear  or  terror;  to 
startle. 

Nusigydyti  (-dau,-dziau,  -dysiu),  v.  rfl. 
to  remove  by  medicines;  to  cure. 

Nusigrasyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v.  rfl.  to 
get  rid  of;  to  free  one's  self  from. 

Nusijuokti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 
laugh;  to  break  into  laughter. 

Nusikalsti  (-lstu,-ltau,-lsiu),  v.rfl.  to  be- 
come guilty;  to  commit  an  offense; 
to  trespass;  to  transgress. 

Nusikaltimas,-o,  sm.  offense;  transgres- 
sion; trespass;  crime. 


Nusiklausyti 

Nusiklausyti  (-sau, -siau,-sysiu),  v.rfl.  to 
learn  by  ear;  to  overhear. 

Nusikratyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  rfl. 
to  shake  off  from  one's  self;  jig.  to 
free  one's  self  from;  to  get  rid  of. 

Nusikraustyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. 
rfl.  to  move  one's  self  to;  to  shift 
from  one  place  to  another. 

Nusilaužti  (-žiu,  -žiau,  -ši u),  v.  rfl.  to 
break  off  for  oneself;  —  ranką,  koją, 
sprandą,  to  break  one's  arm,  leg  or 
neck. 

Nusileisti  (-leidžiu, -leidau, -leisiu),?;. r/L 
to  get  down;  to  descend;  to  light 
down:j|  —  kam,  to  yield;  to  submit. 

Nusilenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl. 
(kam)  to  bow  to  one;  fig.  to  give  in 
to  one;  to  yield  assent. 

Nusilpnėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  Nustip- 
ti (-pstu,-pau,-psiu),#.w.  to  lose  one's 
strength;  to  become  weak. 

Nusiminęs,  /.  -nusi,  prt.  discouraged; 
dispirited;  fallen  into  despair;  de- 
spairing. 

Nusiminimas,-o,  sm.  despair;  hopeless- 
ness. 

Nusiminti  (-menu, -miniau, -nsiu),  v.  rfl. 
to  lose  courage;  to  despond;  to  de- 
spair; to  fall  into  despair. 

Nusipenėjęs, /.-jusi, prt.  fat;  stout. 

Nusisekti  (-seku, -kiau, -seksiu),  v.rfl.  to 
succeed. 

Nusistebėjimas,  -o,  sm.  astonishment; 
amazement. 

Nusistebėti  (-bu,-bejau,-besiu),  v.rfl.  to 
be  astonished;  to  be  surprised  or 
amazed. 

Nusistebėtinai,  adc.  amazingly;  surpris- 
ingly. 

Nusistoti  (-stoju, -stojau, -stosiu),  v.  rfl. 
to  settle;  to  subside. 

Nusišėręs,/ -rusi,  prt.  tarnished. 

Nusišerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.rfl.  to  tar- 
nish; to  Lose  color;  to  fade;  |  to 
moult;  to  mew;  to  shed;  to  cast. 

Nusišypsojimas, -o,  m.  smiling;  smile. 

Nusišypsoti  (-soju,-sojau,-sosiu),  0.  rfl. 
tO  sm  lie. 

Nusitikejimas,-o,  sm.  confidence;  trust; 
hope. 

Nusitikėti  (-kiu, -kejau,-kesiu),  ''•  rfl-  to 
put  cue's  I  rust  in. 

Nusiųsti  (-siunčiu, -siunčiau, -siusiu),  v. 

a.  to  send. 
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Nusivalyti  (-lau,  -liau,  -lysiu),  v.  rfl.  to 
clean  one's  self. 

Nusizeminimas,-o,  sm.  humiliation;  hu- 
mility; humbleness. 

Nusižeminti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
humble  one's  self;  to  stoop. 

Nusižengimas, -0,  sm.  trespass;  offense. 

Nusižengti  (-gin,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
offend;  to  transgress:  to  trespass. 

Nuskabti  (-biu.-biau,-bsiu),i\«.  to  pluck 
off. 

Nuskandinti  (-nu, -nau, -nsiu), r. a. to  sink; 
—  laivą,  to  sink  a  ship. 

Nuskarėlis,/.-lė,  s.  ragged  person;  rag- 
abash. 

Nuskaręs,/.-rusi,j)rč.  ragged;  tattered; 
poor. 

Nuskarti  (-skaru,-skarau,-rsiu),  v.  n.  to 
become  tattered;  to  become  poor  or 
indigent. 

Nuskausti  (-skaudžiu,-skaudžiau,-skau- 
siu),  v.a.  to  harm;  to  hurt. 

Nuskęsti  (-skėstu, -skendau,  -skesiu),  v. 
n.  to  sink;  to  founder. 

Nuskinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v.a.  to  pluck 
off;  to  cull;  —  gėlę,   to  cull  a  flower. 

Nuskurdėlis, /-le,  s.  indigent  person. 

Nuskurėlis,/-lė,  s.  ragabash. 

Nuskursti  (-rstu,-rdau,-rsiu),  v.  n.  to  be- 
come poor;  to  fall  into  poverty. 

Nuskurti  (-ru,-rau,-rsiu),  v.n.  to  become 
tattered;  to  become  poor. 

Nuskusti  (-skutu, -skutau,  -skųsiu),  P. a. 
to  scrape  off;  to  shave  off;  fig.  colloq. 
to  fleece;  to  skin;  to  extort. 

N uskutos,-ų,  sf.  pi.  scrapings ; shavings. 

Nuslinkti  (-slenku,  -slinkau,  -šliuksiu), 
v.n.  to  crawl  down:  to  creep  off;  to 
sneak  down;  \apie plaukus]  to  fall 
down. 

Nuslopinti  i-nu, -nau. -nsiu),  v.a.  to  sup- 
press; to  stitle:  to  put  down. 

Nusmaugti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
suffocate; to  stitle:  to  strangle;  to 

choke. 
Nusmelkti  (-kiu,  -kiau.  -ksiu).    r.  a.    to 
suppress:  to  put  down;  to  stitle;  |  to 

St  1111. 

Nusmukti  (-smunku.-smukau,-ksiu),  I. 
a.  to  slip  off;  to  fall  down:  — ham 
nuo  koto,  {fig.),  to  become  unable  to 
proceed  with  one's  words  or  argu- 
ments; to  rail. 
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Nusnūsti  (-stu,-dau, -siu),  v.  n.  to  take 
(or  have)  a  short  sleep;  to  nap. 

Nuspausti  (-spaudžiu, -spaudžiau, -spau- 
siu),  v.a.  to  press  down;  to  hurt  by 
pressing  upon. 

Nusp|sti  (-spindu,-spindau,-spinsiu),  v. 
n.  to  begin  to  shine;  to  irradiate. 

Nusprendimas,-o,  sm.  resolution;  decis- 
ion. 

Nuspręsti(-sprendžiu,  -sprendžiau,  -sprę- 
siu), v.a.  to  decide;  to  determine. 

Nusprogti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.(vulg.) 
to  perish;  to  die. 

Nustabdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a  to 
stop;  to  restrain;  to  check. 

Nustalbcs,/.-busi,^.  stale;  flat;  vapid. 

Nustalbti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.n.  to  be- 
come stale  or  vapid. 

Nustatyti  (-statau, -stačiau, -statysiu),  v. 
a.  to  set;  to  fix. 

Nustebinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  as- 
tonish; to  amaze;  to  surprize. 

Nustebti  (-stembu,-stebau,  -stebsiu),  v. 
n.  to  get  startled;  to  be  astonished. 

Nubsteibti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
smother;  to  stifle;  to  suffocate. 

Nustoti  (-stoju, -stojau, -stosiu),  v.  n.  to 
cease;  to  discontinue;  to  desist;  to 
stop;  [netekti]  to  lose. 

Nustumti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
push  down;  to  push  off  or  away. 

Nusūdyti  (-diju,-dijau,  -dysiu),  v.  a.  to 
sentence;  to  condemn. 

Nusunkimas,-o,  sm.  decantation. 

Nusunkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  de- 
cant. 

Nususėlis,/. -le,  s.  (vulg.) scabby  person. 

Nususęs,/. -susi, prt.  scabby;  scurvy. 

Nususimas,-o,  sm.  scabbiness;  scabbed- 
ness. 

Nususti  (-sustu, -sau, -susiu),  v.n.  to  be 
scabby. 

Nusvilinti  (-nu,-nau,-nsiu),v.a.  to  singe; 
to  scorch. 

Nusvilti  (-svįlu,-svilau,-svilsiu),  v.n.  to 
be  scorched. 

Nusvirti  (-svįru, -svirau,  -svirsiu),  v.  ji. 
to  hang  down;  to  sway;  to  swag. 

Nušaldyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
freeze  off;  to  freeze  away. 

Nušalti  (-šal u, -šalau,  -šalsiu),  v.  n.  to 
catch  cold.  ||  v.a.  to  freeze  off. 

Nušašelis,/-lė,  s.  scabby  or  scurvy  per- 
son. 
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Nušašti  (-štu,-šau,-šiu),  v.n.  to  become 

scabby  or  scurfy. 
Nušauti  (-šauju, -šoviau, -šausiu),  v.a.  to 

shoot;  to  kili. 
Nušluostyti  (-stau,-sčiau,-tysiu),  v.a.  to 

wipe;  to  wipe  dry. 
Nušluoti  (-šluoj u,-šlaviau,-šluosiu),«.a. 

to  sweep  away;  to  sweep  off. 
Nušnypšti(-ščiu,-ščiau,  -šnypšiu),  v.  a. 
[nosį]  to  blow  (the nose);  (colloq.)  to 

whisper  about;  to  tell  secretly. 
Nušusti  (-šuntu, -šutau, -susiu),   v.  ji.  to 

be  scalded ;||  to  fade;  to  lose  color. 
Nušutinti  (-nu,-nau,-nsiu),#.a.  to  scald. 
Nušviesti  (-šviečiu,  -šviečiau,  -šviesiu), 

v.a.  to  light;  to  illuminate;  to  shine 

upon. 
Nušvisti  (-švintu,-švitau,-švisiu),  v.n.  to 

clear  up;  to  begin  to  shine. 
Nutarpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  melt 

from  or  away. 
Nutarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  deter- 
mine; to  resolve;  to  decide. 
Nutautėti  (-teju,-jau,-siu),  v.  n.   to  lose 

one's  nationality. 
Nuteisti(-siu, -siau, -siu), v.a. to  sentence; 

to  condemn. 
Nutekėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),   v.  n.  to 

flow  away;  [už  vyro] to   marry   one; 

to  be  married  to. 
Nutekinti  (-nu,-nau,-nsiu),v.«.  to  let  off; 

to  let  flow;  [nusunkti] to  decant;  — 

kraują,  to  let  off  blood;  [ant  tekilo] 

to  turn. 
Nuterioti  (-rioju,-riojau,-riosiu),  v.a.  to 

destroy ;  to  extirpate;to  exterminate. 
Nutikti  (-tinka, -tiko,-tiks),  v.  impers.  to 

happen;  to  occur. 
Nutildyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),    v.a.    to 

still ;  to  quiet ;  to  silence ;  to  appease ; 

to  calm;  to  check:  to  suppress. 
Nutylimas, -o,  sm.  stillness;  quietness. 
Nutilti  (-tįlu,-tilau,-tilsiu),  v.n.    to  be- 
come still;  to  become  silent;  to  be 

silent;  to  be  quiet.  Nutilk!  keep  qui- 
et! silence!  listen! 
Nutirpdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  a.   to 

numb;  to  make   torpid;   to  stiffen; 

[nutarpinti]  to  melt  off  from. 
Nutirpimas, -o,sm.   torpor;    torpidness; 

numbness;  |  melting  off  from. 
Nutirpti  (-pstu,-pau,-psiu),fl.rc.  to  grow 

numb;  to  become  torpid;  ||  to  melt 

away. 


Nutolti 

Nutolti  (-1st  u,  -tolau, -lsiu),  v.n.  to  re- 
move: to  deviate;  tosverve. 

Nutraukti  (-kiu,-kiati,-ksiu),  v. a.  to  pull 
down; |  to  tear  off;  to  break  oil". 

Nutrenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),fl.a.  to  hurt 
by  a  severe  blow;  to  kill  by  a  severe 
blow. 

Nutręšti  (-siu,-šiau,-šiu),  t.  a.  to  man- 
ure; to  fertilize;  to  batten. 

Nutrinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v.  a.  to  rub 
off  or  away;  to  wipe  off:  [odą]  to 
gall. 

Nutrūktgalvis,/. -vė,  s.  madcap. 

Nutrukti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
break;  to  break  loose. 

Nutukėlis,/.-lė,  s.  plump  person. 

Nutukęs,/. -kusi, prt.  fat;  plump. 

Nutukti  (-tunku.-tukau,  -tuksiu),  v.  n. 
to  fatten;  to  become  fat. 

Nutūpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.  n.  to  light 
on :  to  perch. 

Nuturėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
keep  fast;  to  hold  fast. 

Nutverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  seize; 
to  catch. 

Nuvaldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
be  able  to  manage;  to  check;  to  re- 
strain. 

Nuvalyti  (-lau,-liau,-lysiu),tf.a.  to  clean; 
to  cleanse;  to  make  clean. 

Nuvargėlis,/.  -I§,  *.  poor  person;  one 
weary  of  life. 

Nuvargimas,-o,swi.  weariness;  exhaus- 
tion. 

Nuvarginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  tire; 
to  weary;  to  fatigue. 

Nuvargti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  be 
i  ired ;  to  be  weary. 

Nuvaryti  (-ran,  -rian,  -rysiu),  v.  a.  to 
drive  down;  to  drive  away;  to  drive 
to. 

Nuvažiuoti  (-žiuoju.-žiavau, -žinosiu),  r. 
n.  to  gel  to  a  place  in  a  carriage;  to 
ride  l<>;  to  ride  away. 

Nuveikiamas, /.-ma,  </<//>. -masis, /-moji, 
/n-i.  performable;  being  in  perform- 
ance. 

Nuveikti  (-kin, -kinu,  ksiu),  r.a.  to  have 

done;  to  have  performed. 
Nuvykti  (-kstu, -kau, -ksiu),  p.  //.   to  get 

to;  t<>  arrive  at. 

Nuvilkti  i-velku, -vilkau, -vilksiu),    D.  a. 

to  drag  to;  [drapanas]    to   undress; 

to  pull  oil'  clot  Ins. 
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Nuvirti  (-verdu, -viriau,  -virsiu),  v. n.  to 
boil  out;  to  boil  away. 

Nuvyti  (-veju,  -vijau, -vysiu),  v.  a.  to 
drive  away;  to  turn  away;  to  chase 
away. 

Nuvokti  (-kiu,-kiau,  -ksiu),  v.  a.  n.  to 
comprehend;  to  understand;  to  con- 
ceive 

Nuzeminimas,-o,*w.  humiliation: abase- 
ment ;  degradation. 

Nuzemintas,/-ta,  '/<//<. -tasis, /.-toji,  prt. 
humble;  humbled;  abased;  degrad- 
ed. 

Nužeminti  (-nu,-nau,-nsiu;,  v. a.  to  low- 
er ; ||  to  degrade ;  to  humble ;  to  abase. 

Nužengimas,  -o,  8tn.  descent;  coming 
down. 

Nužengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.n.  to  de- 
scend: to  walk  down;  to  come  down. 

Nužiurėjimas,-o,.v/w.  suspicion; mistrust. 

Nužiūrėti  (-riu,-rejau, -resiu),  v. a.  to  ob- 
serve; to  notice;  ||  to  suspect;  to  be 
suspicious  of  one. 

Nužudymas,-o,  sm.  losing;  loss;  J  execu- 
tion; murdering;  assassination. 

Nužudyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
lose;||to  kill;  to  murder;  to  assassin- 
ate. 

Nužuti  (-žuvų, -žu  vau,  žūsiu),  v.n.  to  be 
lost;  to  perish;  to  be  killed;  to  die. 


O 


0,  interj.  O!  ah!  ohl  alas!  0    VuipatuJ 

O  Lord!  I  conj.  and;  but. 
Oazas,-o,*>«.  oasis. 
Obalsis,-io,  tm.  watchword. 
Obelė,  =  Obelis. 
Obelynė, -ės, ••/.,  Obelynas,  -o,  §m.    forest 

of  apple  trees;  apple  wood. 

Obelinis,/'. -nė,  adj.  of  apple  wood:  made 
o\'  apple  WOOd. 

Obelis, -ies,  tf.  apple  tree. 

Obeliskas, -o,  m,  obelisk. 

Objektas, -o,  tm.  object. 

Objektyviškas,/  -ka,  </«./f/i.  -kasis,/. -koji, 
adj.  objective.  |— kai,  adv.  objective- 
ly. 

Oblis.-io,  tm.  plane. 

Obliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiuk 
to  plane. 

Observacija, -OS,  tf.  observation;  ol^ 
ance. 


Observatorija 

Observatorija,-os,  sf.  observatory. 

Obšrus,-aus,  sm.  [Kr.]  badger;  brock. 

Obuoliauti  (-liauju,  -liavau,  -liausiu),  v. 
n.  to  gather  apples. 

Obuoliene, -ės,  sf.  applesauce;  apple  but- 
ter; [gira]  Cider. 

Obuolinis,/,  -ne,  adj.  of  apple;  made  of 
apples. 

Obuolys, -io,  sm.  apple.  Rojaus  — ,  pom- 
egranate. 

Obuolmušis,/. -še,  s.  dappled  horse. 

Oceanas,-o,  sm.  ocean. 

Oda,-os,  sf.  skin;  hide;  ||  ode;  hymn. 

Odaminykla,-os,6/.  tannery;  tan-yard. 

Odaminys,/.-ne,  s.  tanner. 

Oficial  iškas,/  -Ya,  defin.  -kasis,/  -koji,  ad;. 
official.  ||—  kai, adv.  officially. 

Oficierius,-iaus,  sm.  officer;  military  of- 
ficer. 

Ogi,  adv.  why  yes;  surely;  aye.  Ogi 
kaip,  yes  indeed.  Ogi  ar  aš  Mnauf 
do  I  know?  do  you  think  I  know? 

Oglė,-es,  sf  bot.  marsh  louse  wort.  Pe- 
dicularia  palustris. 

Oi,  inter  j .  oh!  ugh!  ah!  alas! 

Okulys,-io,  sm.  naught;  cipher;  zero. 

Ola, -OS,  sf.  hollow;  cavity;  cave;  cav- 
ern. 

Oliuga,-os,  sf  hole  cut  into  the  ice  (for 
fishing  purposes). 

Omuo,  -mens,  sm.  memory;  remem- 
brance. Iš  omens,  by  heart. 

Ona,-os,  sf.  Anna;  Anne. 

Op,  inter  j .  hop! 

Opa.-os,  sf.  wound;  hurt. 

Opalas,-o,5w*.  min.  opal. 

Opera,-os,  sf.  opera. 

Operacija,  -OS,  sf.  operation;  surgical 
operation. 

Operatorius,-iaus,«w.  operator;  perform- 
ing surgeon. 

Oponentas,/ -te,  s.  opponent;  opposer. 

Oponuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v.  n. 
to  oppose. 

Opozicija,-os,  sf.  opposition. 

Optika,-os,  sf  optics. 

Optikas,-o,sm.  optician. 

Optiškas,/-ka,  defin.  -kasis,/  -koji,  adj. 
optic;  optical. 

Optimistas,/ -te,  s.  optimist. 

Opumas,-0,  sm.  sensitiveness. 

Opus,/. -pi,  ntr.-pu,  defin.  -pusis,/  -pioji, 
adj.  sensitive;  susceptible  of  pain. 
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Orakmenis,-io,  sm.  aerolite;  meteorolite. 

Orakulas, -o,  sm.  oracle. 

Oralaide,-es,  sf.  air-hole;  air-shaft. 

Orangutangas, -o,  sm.  zool.  orang-outang. 

Orarykšte,-es,  sf.  rainbow. 

Oras,-o,  sm.  air;  weather;  atmosphere; 
[duotos  šalies]  climate.  Oro  atmaina, 
change  of  weather.  Stoka  oro,  want 
of  air.  Drėgnas,  sausas  Šalies  oras, 
moist  or  dry  climate. 

Ordenas,-0,  sm.  order.  Kryžeivių  — ,  Or- 
der of  Knights  of  the  Cross. 

Orderis,-io,  sm.  badge;  order. 

Ordinariškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  ordinary;  common. 

Orė,  =  Arimas. 

Organas,-o,  sm.  organ. 

Organiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  organic;  organical. 

Organizacija,-os,  sf  organization. 

Organizmas, -o,  sm.  organism. 

Organizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),v.a. 
to  organize.  ||  —  s,  v.  rfl.  to  organize 
one's  self. 

Orgija,-os,5/  orgies. 

Orientališkas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  oriental;  eastern. 

Orientuotis  (-tuoj  uos,  -ta vaus.-tuosiuos), 
v.rfl.  to  right  one's  self;  to  set  one's 
self  right. 

Originalas, -o,  sm.  original;  [apie  žmogų] 
original,  quaint  fellow. 

Originališkas,/  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  original. 

Originališkumas, -o,  sm.  originality. 

Orinis,/  -ne,  adj.  aerial;  airy. 

Orkestrą, -os,  sf.  orchestra. 

Orlaivis,-io,.wz.  balloon;  air-balloon;  air- 
ship. 

Ornitologas, -o,  sm.  ornithologist. 

Ornitologija,-os,  sf.  ornithology;  science 
of  birds. 

Ornitologiškas,/-ka,  defin. -kasis,/  -koji, 
adj.  ornithological. 

Orplaukis,/-ke,  s.  aeronaut. 

Ortografija, -os,  sf.  orthography. 

Ortografiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  orthographic;  orthographical.! 
—kai,  adv.  orthographically. 

Ošimas, -0,  sm.  rustling;  [vandens]  purl- 
ing; murmuring. 

Oška,  see  O/.ka. 

Ošlys,-io,  sm.  [Kr.]  babbler;  prattler. 


Pa-,  an  Inseparable  preposition  or  pic- 
fix  lo  verbs  or  verbal  nouns.  Ii 
marks  thai  aotion  expressed  by  the 
verb  is  lasting  for  some  time;  or  ii 
converts  I  lie  imperfect  verb  into 
perfect  and  resiiltat  ive  form. 
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Ošti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.  n.  to  rustle;  to 

purl;  to  murmur. 
Ot,  Olai, interj.  there!  look! 
Ovacija,-os,  sf.  ovation. 
Ovališkas,/.-ka,  defin. -kasis,/,  -koji,  adj. 

oval.|— kai,  adv.  ovally. 
Oxiduoti(-duoju,-davau, -duosiu),*?,  a. /i. 

to  oxidate;  to  oxidize. 
Oxygenas,-o,  sm.  oxygen. 
Ožalas,  =  Ąžuolas 
Ožbarzdė,-ės,  sf.  bot.  may   lily;   lily  of 

the  valley.  Convalaria  maialis. 
Ožekšnis,-io,  sm.  bot.  spindle  tree.  Evo- 

nymus  europaeus. 
Ozelis,-io,  [dim.   of  Ožys],    sm.   young 
he-goat;  kid;  orti.  snipe;  bot.  burnet 
saxifrage.  Pimpinella  saxifraga. 
Ožerškis,-io,  sm.  bot.  box  thorn.   Lyci- 

um. 
Ožiabarzdė,  =  Ožbarzde. 
Ožiai,-iiį,  sm.  pi.  trestle;  horse;  jack. 
Ožinis,/.-nė,  adj.  of  he-goat. 
Oiys,-\o}sm.  he-goat;  buck;  pi.    buck; 
jack;  horse;  trestle  ;/#.  freak;   cap- 
rice;^, freakish  fellow. 
Ožiuotis  (-žiuoj  uos,  -žiavaus,-žiuosi  uos), 
v.rfl.  to  be  in  heat  (as  a  goat);  fig.  to 
be  capricious. 
Ozka,-os,  sf.  she  goat. 
Ožkabarzdis, -džio,  sm.  bot.    goat   beard; 
goat   marjoram;   horsetail.  Equise- 
tum  arvense;  bot.  lily  of  the  valley. 
Ožkarožė,-ės,  sf.  bot.  willow  herb.  Equi- 

lobium. 
Ožkena,-os,  sf.  goatskin;  goat  fur. 
Ožkiena,-os,  sf.  goat's  meat;  kid  meat. 
Ožkinga,  defi  a. -qo\\,  adj.  f.  bearing;  big 

with  kid. 
Ožkininkas,/.  -kė,  s.  goatherd ;  goat  keep- 
er. 
Ožkinis,/. -nė,  adj.  of  goat ;  goat's. 
Ozkuotis(-kuojuos,-kavaus,  -kuosiuos), 

v.rjl.  to  kid. 
Ožkutis,-čio,  sm.  kid. 


Pabalti 


Paaiškėti  (-keju,-kejau,-kesiu),  v.  n.  to 

clear  up;  to  reveal  it. 
Paaiškinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.    to  ex- 
plain. 
Paakinimas,  -o,  sm.    encouraging;     in 
ducement. 

Paakinti  (-nu,-nau,  -nsiu),  v.  a.  to  en- 
courage; to  incite;  to  cheer;  to  pro- 
mote. 

Paakiui,  adv.  ahead;  forward;  on. 

Paakstinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  stir 
up;  to  incite;  to  goad. 

Paalksnis,-io,  sm.  kind  of  mushroom. 

Paardyti  (-dau.-džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
rip  a  little;  to  tear  a  little. 

Paartėti  (-teju.  tėjau,  -tesiu),  v.  n,  to 
come  nearer. 

Paaštrinti  (-nu.-nau,-nsiu),fl.a.  to  sharp- 
en; to  make  more  sharp. 

Paaugštinimas,-o,  sm.  elevation. 

Paaugštinti(-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  el- 
evate; to  raise. 

Paaugti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.  n.  to  grow 
taller  or  bigger;  to  grow  a  little. 

Paaukoti  (-koju,-kavau, -kosiu),  v.  a.  to 
sacrifice;  to  immolate;  to  offer  up; 
fig.  to  devote. 

Paauksavimas,-o,  sm.  gilding. 

Paauksuotas,/. -\?i,prt.  gilt:  gilded. 

Paauksuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  r.a. 
to  gild. 

Paausis.-io,  sm.  place  below  ear. 

Paažeris.-io,  sm.  country  beside  a  lake; 
lakeside;  lake  country. 

Pabaidyti  (-dan,  džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
frighten;  to  scare. 

Pabaiga, -os,  sf.  end;  close;  conclusion; 
finish. 

Pabaigti  (-giu,-giau,-gsiu),e.o.  to  finish: 
to  end :  to  conclude. 

Pabaigtuvės, -ių,  sf.  pi  feast  or  banquet 
after  a  kind  of  hard  work  has  been 
completed. 

Pabaladoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v. a.  to 
knock  a  little;  to  tap. 

Pabalęs,/.-lusi,  prt.  pale. 

Pabalys. -io,  sm.  place  or  country  beside 
a  marsh  (//•  swamp. 

Pabalkė,-ės,  sf.  place  below  a  beam  (in 
a  building). 

Pabalnoti  (-noj  u, -nojau.-nosiu),  r.a.  to 
saddle. 

Pabalti  (balu. -balau, -balsiu),  r.  n.  to 
turn  pale;  to  become  pale. 
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Pabandyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
try;  to  make  a  trial. 

Pabanga,  =  Pabaiga. 

Pabarstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  a.  to 
strew;  to  spread;  to  sprinkle. 

Pabarti  (-ru,-riau,-rsiu),  v. a.  to  censure; 
to  blame;  to  chide;  to  reprove. 

Pabasta, -OS,  smf.  vagabond:  vagrant. 
I  sf.  vagrancy;  vagabondage;  vaga- 
bondry. 

Pabastunas,/.-ne,  s.  vagabond;  vagrant; 
stroller. 

Pabauda,-os,  sf.  punishment;  penalty; 
fine. 

Pabausti  (-džiu,-džiau,-siu),fl.#.  to  pun- 
ish; to  discipline;  [žodžiais]  to  re- 
primand; to  rebuke;  to  chide. 

Pabegėlis,/.-le,  s.  fugitive;  refugee; de- 
serter. 

Pabegimas,-o, sm.  flight;  escape. 

Pabėgti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  flee;  to 
run  away;  to  escape;  to  fly;  ||  to  be 
able  to  run. 

Pabegunas,-o,  sm.  fugitive;  refugee. 

Pabengti, ==  Pabaigti. 

Paberti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  strew; 
to  scatter;  to  let  fall;  to  drop. 

Paberže,-es, «/.  kind  of  mushroom. 

Pabesti  (-bedu,-bedžiau, -besiu),  v.  a.  to 
dig  a  little. 

Pabiros,  -ii,  sf.  pi  strewings;  scatter- 
ings; refuse. 

Pabiurti  (-rstu,-rau,-rsiu),  v.n.  to  be  or 
become  nasty;  to  become  odious. 

Pablyškelis,/.-le,  s.  pale  faced  person. 

Pabludelis,  /.-le,  s.  petulant  or  wanton 
person. 

Pablusti  (-stu,-dau,-siu),tf.7i.  to  become 
wanton;  to  become  petulant;  to  be- 
come mad. 

Pabodas,-o, sm.  loathsomeness;  disgust; 
aversion. 

Pabodinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  dis- 
gust. 

Pabosti  (-bostu,-dau, -bosiu),  v.n.  to  be- 
come disgustful. 

Paboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu),  v.  a.  to 
notice;  to  observe. 

Pabovyti  (-vijų, -vijau, -vysiu),  v. a.  to  a- 
muse;  to  entertain;  to  divert. 

Pabraižyti  (-ž;iu,  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  to 
scratch  a  little;  to  scrawl;  to  scrib- 
ble a  little. 


Padaigos 


Pabrėžti  (-žiu, -žiau, -siu),  v. a.  to  under- 
line; to  score;  {colloq.)  —  laišką,  to 
write  a  letter. 

Pabučiais,  ado.  from  house  to  house. 

Pabučiavimas,-o,  sm.  kissing;  kiss. 

Pabučiuoti  (-čiuoju,-čiavau,-čiuosiu),  v. 
a.  to  kiss;  to  osculate. 

Pabudinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  a- 
wake ;  to  awaken  ;to  raise  from  sleep. 

Pabudis,  =  Pobūdis. 

Pabūgti  (-bugštu, -bugau.-bugsiu),  v.  n. 
to  take  fright;  to  be  frightened. 

Pabuklas,-o,«w. implement;  instrument; 
tool. 

Pabulys,  -io,  sm.  \KrĄ  breeching  har^ 
ness;  crupper. 

Pabusti  (-bundu,-budau,-busiu),  v.n.  to 
awake;  to  start  from  sleep. 

Pabūti  (-būvu,  -buvau,  -busiu),  v.n.  to 
stay  or  remain  for  a  while. 

Pabuvoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.n.  to 
have  been  in  a  place;  to  use  to  be 
somewhere. 

Pacientas,-o,  sm.  patient. 

Pačeda,-os,  sf.  saving:  thrift;  economy. 

Pačedyti(-diju,-dijau,  -dysiu),  v.  a.  to 
spare;  to  save. 

Pačėdumas,  -o,  sm.  frugality;  saving- 
ness;  thrift;  economy. 

Pačėdus,/.-di,dq/uį.-dusis,/.  -džioji,  adj. 
frugal;  sparing;  parsimonious;  sav- 
ing; thrifty;  economical.  ||  — džiai, 
adv.  sparingly;  frugally;  parsimoni- 
ously. 

Pačiangočius,  -iaus,  sm.  shoemaker's 
strap:  knee  strap. 

Pačiulė,-ės,  sf.  (fam.)  beloved  wife. 

Pa£\uhs,-\o,sm.(fam.) beloved  husband. 

Pačiuopti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
catch;  to  seize;  to  arrest. 

Pačiupinėti  (-nėj'u,-nejau,-nesiu),  v. a.  to 
feel;  to  touch;  to  grope  about. 

Pačiutė,-ės,  sf  {dim.  of  Pati)  dear  little 
wife. 

Pačiuža,-os,  sf.  skate. 

Pactas,-o,  sm.  post;  post-office;  mail. 
Pasiųsti  kąpactu,  to  send  by  mail. 

Pačtinis,/-ne,  adj.  postal ;  of  post-office. 
Pačtine  marke,  postage  stamp. 

Pačtorius,-riaus,  sm.  postmaster;  mail 
carrier. 

Padabone,-es,  sf  liking;  inclination. 

Padaigos,-ij,  sf.  pi.  pin- feathers. 
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Padaigoti  (-gojų, -gojau, -gosiu),  v.  n.  to 
get  pin-feathers. 

Padala, -os,  sf.  apportionment;  division; 
partition;!  disunion;  variance;  dif- 
ference. 

Padalymas,  Padalinimas, -o,  sm.  dividing; 
division. 

Padalinti  (-nu,-nau,-nsiu),  Padalyti  (-li- 
ju,-lijau,-lysiu),  v.  ą.  to  apportion; 
to  divide;  to  parcel  out. 

Padalkos,-ų,  */.  pi.  lap. 

Padangė,  usually  in  the  pi.  Padanges, -u, 
sf.  regions  below  heaven;  skies;  at- 
mosphere. 

Padanginis,/.-ne,  adj.  subcelestial;  ter- 
restrial. 

Padanginys,-io,  sm.  building  raised  on 
posts;  crib;  shed. 

Padaras, -o,  sm.  tool;  instrument;  imple- 
ment; utensil. 

Padargas, -o,  sm.  house  furniture:  im- 
plement; utensil. 

Padarine, -ės,  sf.  instrument;  tool;  im- 
plement. 

Padaryti  (rau, -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
make;  to  produce;  to  form. 

Padas, -o,  sm.  sole. 

Padauginimas, -o,  sm.  multiplication. 

Padauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  mul- 
tiply; to  increase. 

Padaugintojas,  /.  -ja,  s.  multiplicator; 
mull  iplier. 

Padaukas,-o,*w.  deuce.  Eikpopadaukų, 
go  to  the  deuce. 

Padauža, -os,  smf.  vagabond;  vagrant; 
stroller. 

Padaužyti  (-žau,-/.iau, -žysiu),  v.frq.,  Pa- 
daužti  (-žiu,-žiau,-šiu),i>.a.  to  beat  or 
knock  a  little.  Padaužyti  kam  pa- 
akiu x,  to  give  one  black  eyes. 

Padavadijimas, -0,  sm.  regulation;  ar- 
rangement ;  order. 

Padavadyti  (-<li ju.-di jau,-dysiu).  v. a.  to 
arrange;  to  settle;  to  regulate. 

Padavėjas,/,  -ja,  8.  one  who  gives  or 
reaches;  giver. 

Padavimas,  -o,  am.  giving;  banding; 
reaohing;  ||  t  radii  ion. 

Padavinėti  (-nr  jn,-nejau,-nesin),r.</.//v/. 
to  give;  to  hand;  to  reaeh. 

Padažalas.-o,*'/".  sauce;  gravy. 

Padažanas,./'. -na,"'/y.  ominous; unlucky; 
fatal.  Padotanos  dienos.    Fatal   davs 


Padyvas 

(in  which  any  important  deed 
should  be  forborne). 

Padegėjas,/. -ja,  8.  incendiary. 

Padegėlis, /-le,  s.  person  ruined  by  fire. 

Padegimas, -o,  sui.  setting  fire  to. 

Padegti  (-gu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  set  a 
fire  to;  to  incend. 

Padėjėjas,/ -ja,  s.  helper;  aider;  assist- 
ant. 

Padėjimas,-o,  am.  lying:  putting;  |  situ- 
ation; position;  state;  condition; 
circumstances: ||aid;  help.  8u  Dievo 
padėjimu,  with  the  help  of  God. 

Padėka,  -os,  sf.  thanks;  gratitude, 
thanksgiving;  thankfulness;  ac- 
knowlegdment. 

Padėkojimas, -o.  sm.  thanking;  thanks- 
giving. 

Padėkone,  =  Padėka. 

Padėkoti  (-kojų, -koja u,  -kosiu),  v.  a  to 
thank;  to  give  thanks. 

Padėlys, -io,  sm.  anything  put  or  laid 
beneath:  [kiaušinis]  nest-egg. 

Padermė,-ės,  sf.  species;  kind;  race;  de- 
scent; generation. 

Padėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  a.  to 
put  down;  to  place;  to  lay:Į|to  help. 

Padėtojas,/-ja,  s.  helper;  assistant. 

Padidėti  (-dejų, -dėjau, -dėsiu),  v.  n.  to 
increase. 

Padidinantis,/  -ti,  defin.  -tysis,/.-čioji,<^/. 
magnifying;  —stiklas,  magnifying 
glass;  microscope. 

Padidinimas,-o,  am.  enlarging;  enlarge- 
ment. 

Padidinti  (-nu.-nau,-nsiu\  r. a.  to  mag- 
nify; to  enlarge;  to  augment:  to  in- 
crease. 

Padidti  (-dindu,-didau,-didsiu),  D.  n.  to 
increase. 

Padieniui,  adv.  by  the  day:  on  alternate 
days. 

Padievinimas,-o,  am.  deification;  apo- 
t  heosis. 

Padievinti  (-nu.-nau.-nsiu\  r.a.  to  dei- 
fy :  to  apotheosize. 

Padirbimas. -o,  am.  making;  make. 

Padirbti  (-bu, -bau, -bsiu),  r.a.  to  make: 

to  make  ready;  to  perform. |  p.n.  to 

work  a  little. 
Padirvė.-čs,  .-/.  place  beside  a  field. 
Padyvas,  -0.  am.    resentment;    astonish- 

ment :  amazement. 
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Padyvyti  (-vijų, -vijau, -vysiu),  v.  a.  to 
take  amiss;  to  take  offense;  to  be 
displeased;  to  resent. 

Padkava,-os,  sf.  horseshoe. 

Padonas,/.-nė,  s.  subject;  dependent. 

Padonystė,-ės,  sf.  subjection;  submis- 
sion; dependence. 

Padoniškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  subject;  submissive;  subservi- 
ent.!—kai,  adv.  subjectively;  sub- 
serviently; submissively. 

Padoriai,  adv.  decently;  properly;  fitly. 

Padorybe,-es,  sf.  decency;  fitness;  pro- 
priety. 

Padoringas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  moral;  good  natured;  decent; 
proper.  \—$a\fadv. decently.  |— gumas, 
sm.  decency;  propriety. 

Padorumas,  -0,  sm.  decency;  fitness; 
propriety. 

Padorus,/. -ri,  defin.  -rusis,/. -rioji,  adj. 
good  natured;  moral;  decent;  prop- 
er. 

Padotkai,-u,  sm.  pi.  impost;  tax;  duty. 

Padraikos, -ų,  sf.  pi.  dispersed  or  scat- 
tered straw  or  hay;  litter  straw. 

Pad  riba,  -OS,  sf.  puff  (under  the  eye); 
(pagurklis),  wattle;  gill. 

Padrutinimas,-o,  sm.  strengthening;  for- 
tifying; confirmation. 

Padrutinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
strengthen;  to  make  more  strong; 
to  fortify;  to  confirm. 

Padugnes,-iu_,s/.p/.  sediment;  dregs;  lees. 

Padūkėlis,/,  -lė,  s.  madman;  maniac; 
madcap;  insane  one. 

Padūkęs, /.-kusi, prt.  mad;  distracted; 
insane;  frantic;  furious. 

Padūkimas, -o,  Padukis,-io,  sm.  madness; 
frenzy;  rage;  fury; craziness; insani- 
ty • 

Paduksis,-io,  sm. [Kr.]  hope;  confidence; 
trust. 

Padūkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  be- 
come mad;  to  rage;  to  rave. 

Padūkusiai,  adv.  furiously;  madly. 

Padūmė, -ės,  sf.  fumage. 

Padūmoti  (-moju, -mojau, -mosiu),  v.  n. 
to  think  a  little;  to  consider;  to  re- 
flect a  little. 

Paduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v.  a- 
to  give;  to  hand;  to  reach:  —  broliš- 
ką, ranką,  to   render   one   fraternal 
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aid;  —  ką  į  sūdą,  to  impeach  one  in 
court. 

Padurkai,-i|,  sm.  pi.  lap;  the  lower  part 
of  a  skirt. 

Padurmai,  adv.  immediately  after; 
close  at  the  heels. 

Padusęs,/. -susi,  prt.  puffing;  panting; 
blowing  hard;  [padvisęs]  smelling 
badly. 

Padusti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  be  out 
of  breath;  to  breathe  hard;|to  smell 
badly;  to  have  a  bad  smell. 

Paduska,-os,  sf  pillow. 

Padvaris,-io,  sm.  court-yard. 

Padvėsėlis,/.-lė,  s.  starveling. 

Padvėsti  (-siu,-siau,-siu),  v.n.  to  perish; 
to  die  (said  of  animals): 

Padvisęs,./.  -susi,  prt.  having  a  bad 
smell. 

Padvisti  (-stu,  -sau,  -siu),  v.n.  to  have  a 
bad  smell. 

Paeiga,-os,  sf.  origin;  rise. 

Paeilinis,/.-ne,  adj.  successive;  consec- 
utive. 

Paeiliui,  adv.  one  after  another;  consec- 
utively. 

Paeilumas-o,  sm.  succession,  series;  se- 
quence. 

Paeiti  (-einu, -ėjau, -eisiu),  v.  n.  to  go  a 
little;  to  be  able  to  walk;  ||  to  come 
of;  to  proceed  from;  to  arise. 

Paėmimas, -0,  sm.  taking;  seizure;  cap- 
ture. 

Paezeris,-io,  sm.  lakeside. 

Pagabumas, -o,  sm.  ability;  capacity; 
capability;  faculty;  talent. 

Pagabus,/.-bi,  defin.-bus\s,J.  -bioji,  adj. 
able;  capable;  apt;  fit  for. 

Pagada,-os,  sf.  weather.  Graži — ,  fair 
weather;  Mauri — ,  bad  weather. 

Pagadinti  (-nu, -nau, -nsiu), a. v.  to  spoil; 
to  corrupt;  to  m;ir;  to  vitiate. 

Pagadytis(-dijas,-dijos,-dysis),v.mper*. 
to  clear  up;  to  grow  serene. 

Pagaikštis,  -čio,  sm.  rake;  oven-rake; 
wooden  poker. 

Pagaila,-os,.s/.  regret;  pity;  com  passion. 

Pagailėti  (-liu,-lejau,-lesiu),v.<,<.  to  pity; 
to  have  pity  for;  to  compassionate; 
to  regret. 

Pagaiiingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  compassionate.!— gai,  adv.  com- 
passionately. ||  —gumas,  sm.  compas- 
sionateness. 
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Pagal, prep,  with  ace.  beside;  near;  by. 
[adv.  according  to. 

Pagalba,  =  Pagelba. 

Pagaliaus,  Pagalios,  adv.  at  the  end;  at 
last;  finally. 

Pagalys,-io,  sm.  stick. 

Pagalvėlės,  sf.  pillow;  cushion. 

Pagalvės,-ių,  sf.  pi.  poll-lax;  capitation- 
tax;  tribute  by  the  head. 

Pagaminimas,  -o,  sm.  producing;  fur- 
nishing. 

Pagaminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  fur- 
nish; to  procure;  to  produce. 

Pagamintojas,/.  -ja,  s.  producer;  fur- 
nisher. 

Paganyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 
graze  a  little;  to  feed  a  little. 

Pagarba, -os, sf.  respect;  regard;' rever- 
ence; homage.  Pagarbos  sąnarys, 
honorable  member. 

Pagarbinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
praise;  to  commend;  to  laud. 

Pagarsėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  Pagarsti 
(-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  become  fa- 
mous. 

Pagarsinti  (-nu, -nau, -nsiu), v. a.  to  pro- 
claim;  to  publish. 

Pagauti  (-gaunu, -gavau,  -gausiu),  v.  a. 
to  catch;  to  seize;  to  grasp. 

Pagautis,-ies,  sf.  booty;  spoil. 

Pagavimas,  -o,  sm.  catching;  seizing. 
Drąsios — ,  emotion;  exaltation;  ex- 
tasy. 

Pagedėlis, /.-lė,  s.  anything  spoiled  or 
corrupted;! madman:  insane;  furi- 
ous person;  —  šuo,  mad  dog. 

Pagedimas,-o,  mi.  corruption;  spoil;  || 
madness. 

Pageidauti  (-dauju,  -davau,  dausiu),  9. 
a.  to  desire;  to  wish;  to  long  for. 

Pageidavimas,-0,.sm  desire:  longing  for. 

Pageidimas,  -o,  sm.  desire;  ||  concupis- 
cence; lust. 

Pagela,-os,  sf,  frost;  hoar-frost. 

Pagelba, -os, sf.    help;  aid;    assistance; 

succour. 

Pagelbėjimas. -o,  na  helping;  help;  aid. 

Pagelbėti  (-bejii,  and  bin,  -bėjau,  -be- 
siu i,  d. a.  to  aid;  to  help;  to  assist . 

Pagelbingas,./'.  -ga,  defin.  -gasis./.  -goji, 
adj.  useful:  helpful;  auxiliary;  be- 
neficial. 

Pagclbininkas,/.  kė,  t.  helper; assistant; 
mate. 
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Pagelbinis,/.-nė,  adj.  aid...;  auxiliary. 

Pagelsti  (  stu,-geltau,gelsiu),  v.  n.  to 
become  yellow;  to  turn  yellow;  to 
yellow. 

Pageltonuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 
v.a.  to  make  yellow. flr.n.  to  become 
yellow;  to  yellow. 

Pagentainis,/.-ne,s.  remote  kinsman  or 
kinswoman;  distant  relative. 

Pagėrauti(-rauju,-ravau, -rausiu),  v.  a. 
to  approve. 

Pagerbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.a.  to  re- 
spect, to  revere;  to  venerate. 

Pagerėti  (-reju,-rejau,  -resiu),  r.  ?i.  to 
grow  better;  to  improve. 

Pagerinimas, -o,  sm.  improvement;  a- 
melioration:  amendment. 

Pagerinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  bet- 
ter; to  ameliorate;  to  improve;  to 
amend. 

Pagerklė,-ės,  sf.  [Er.]  dew-lap. 

Pagesti  (-gendu,-gedau,-gesiu),  r.n.  to 
be  spoiled  -.[pasiusti]  to  become  mad. 

Pagieža, -os,  sf.  revenge;  vengeance. 

Pagijimas, -o,  na  recovery. 

Pagimdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  r.  a.  to 
bring  forth;  to  bear:  to  give  birth 
to:  to  procreate:  to  produce. 

Pagyra,  -os,  smf.  braggart;  bragger: 
swaggerer. 

Pagirdyti  (-dau,-džiau,-dysiu).  s.  a.  to 
give  drink:  to  water. 

Pagyrimas,-o,  sm.  praise:  cunmenda- 
tion;  laud. 

Pagirios,-ių,  sf  pi.  crapulence:  indispo- 
sition which    follows    intoxication 
[Germ.  K.vizkn.i.vmmkk] . 

Pagirioti  (-rioju,-riojau.-riosiu),  r.n.  to 
feel  badly  after  carousing. 

Pagirys, -io,*»i    country  besides  forest. 

Pagyris,-io.  MR.  laud:  praise :eommend- 
ai  ion. 

Pagirtas,/. -ta,  prt.  praised:  ({blessed 

Pagirti  (-riu,-riau,-rsiu\  v.  a.  to  laud; 
to  praise:  to  commend. 

Pagirtinas..;'. -na,  r/<;/rV-nasis./.-noji,<"//. 
commendable;  laudable.  |—  nai,  adr. 
commendably. 

Pagyrūnas../',  -nė,  s.  boaster;  bragger; 
braggart ;  braggadocio. 

Pagyrunyste,-es.  sf.  boas! ;  brag. 

Pagyti  (-gįju.-gijau.-irysiu),  r.n.  to  re- 
cover one's  health;  to  become  well. 


Pagyvenimas 

Pagyvenimas, -o,  sm.  way  of  life;  social 
intercourse. 

Pagyventi  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  live 
for  a  certain  time;  to  have  lived. 

Paglemžimas, -o,  sm.  seizure;  appropri- 
ation.; usurpation. 

Paglemžti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  seize; 
to  appropriate;  to  usurp. 

Paglostyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.a.  to 
fondle;  to  caress. 

Pagodone,-es,  sf.  respect;  regard. 

Pagodoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v.a.  to 
respect;  to  regard. 

Pagonas,/.-ne,  s.  pagan;  heathen;  gen- 
tile. 

Pagonija,  =  Pagonystė. 

Pagonis,-ies,  sm.  pagan;  gentile. 

Pagonyste,-es,  sf.  paganism:  heathen- 
ism; heathendom:  gentilism. 

Pagoniškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  heathenish;  gentilish;  pagan.  || 
—kai,  adv.  after  the  manner  of  pag- 
ans. 

Pagosti,  see  Paguosti. 

Pagožti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  under- 
lay; to  lay  beneath. 

Pagrabas,-o,  sm.  burial;  funeral. 

Pagrandos,-ų,  sf.  pi.  scrapings. 

Pagrėbstos,-ų,  sf.pl.  scrapings;  rakings. 

Pagrečiui,  adv.  side  by  side;  one  after 
another;  consecutively. 

Pagretinis,/.-ne,  adj.  consecutive;  suc- 
ceeding one  another. 

Pagretu,  =  Pagrečiui. 

Pagriauti(-griau  j  u, -grioviau, -griausiu), 
v.a.  to  throw  down;  to  overthrow; 
to  upset. 

Pagriaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),fl.a.  to  gnaw 
a  little;  to  pick  with  the  teeth. 

Pagrindas,-o,  sm.  foundation;  ground; 
basis. 

Pagrisinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  dis- 
gust; to  excite  loathing. 

Pagristi  (-grystu,-grisau,  -grisiu),  v.  n. 
to  be  loathsome. 

Pagrluti  (-griuvu, -griuvau, -griūsiu),  v. 
n.  to  fall;  to  fall  down;  to  tumble 
down. 

Pagr]žimas,-o,  sm.  return;  coming  back. 

Pagr]žti  (-žtu,-žau,-šiu),  v.n.  to  return; 
to  come  back. 

Paguldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
lay;  to  lay  down;  —  galvą,  to  lay 
down  one's  life. 
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Paguldytuvė,-es,  </.  [Kr.]  repository. 

Pagulis, -io,  sm.  noon-rest;  nooning; 
nap;  snooze;  sloom. 

Pagunda,-os,  sf.  temptation.  Pasiduoti 
pagundai,  to  yield  to  temptation. 

Pagundymas,-o,  sm.  temptation;  entice- 
ment. 

Pagundyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.  to 
tempt;  to  entice;  to  induce;  to  be- 
tray into. 

Paguoda, -os,  sf.  consolation;  comfort. 

Paguosti  (-guodžiu,-guodžiau,-guosiu), 
v.a.  to  console;  to  comfort. 

Pagurkle,  -es,  sf.  swelling  under  the 
throat;  wattle. 

Paguioms,  adv.  bendingly;  in  a  sneak- 
ing manner. 

Paikas,/. -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
stupid,  dull,  silly;  crazy;  foolish. 

Paikauti  (-kauju, -kava u, -kausiu),  v.  n. 
to  behave  capriciously;  to  play  the 
fool. 

Paikybe,-es,  sf.  stupidity;  folly;  fool- 
ishness. 

Paikius,-iaus,  sm.  fool ;  buff oon ;  clown. 

Paikšas,/.-šė,  s.  fool;  stupid  fellow  or 
woman;  simpleton. 

Paikti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  grow 
capricious;  to  act  whimsically;  |J  to 
grow  foolish. 

Paikuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  n. 
to  behave  capriciously;  to  play  the 
fool. 

Pailgas,/. -ga,  defin. -gash,  f  -go ji,  adj. 
oblong;  oblong-ovate. 

Pailginimas, -o,  sm.  lengthening;  .elon- 
gation; protraction:  prolongation. 

Pailginti  (-nu,-nau,-nsiu),w.«.  to  length- 
en; to  elongate;  to  protract;  to  pro- 
long. 

Pailgti  (-gstu,-gau,-gsiu),tt^.to  length- 
en; to  become  longer. 

Pailsęs, / -susi prt.  tired;  weary. 

Pailsimas,-os,  sm.  weariness;  exhaus- 
tion. 

Pailsis.-io,  sm.  rest;  repose. 

Pailsti  (-stu, -sau, -siu),  v. n.  to  be  tired. 

Paimti  (-imu,-emiau,  -imsiu),  v.  a.  to 
take;  to  capture;  —  į  nelaisvę,  to 
take  prisoner. 

Paine,-es,  sf.  intricacy;  complication: 
entanglement;  impediment;  hin- 
drance; holdback. 


Painiojimas 

Painiojimas,-o,  sm.  entanglement;  com- 
plication. 

Painioti  (-nioju,-niojau,  -niosiu),  r.  a. 
t  o  embroil:  to  confound;  to  entangle; 
to  implicate;  to, complicate;  to  im- 
pede. 

Painumas,-o,  sm  complicatedness;  per- 
plexedness. 

Painus,/.  -n\,ntr.  -nu,  rte/i/?.-nusis,/.-nioji, 
adj.  complicated; intricate;  perplex- 
ed; obstructed;  obstructive. 

Pairimas,-o,  sm.  the  state  of  being  de- 
ranged; disorder. 

Pairti  (-j.ru, -irau, -irsiu),  v.n.  to  be  de- 
ranged; to  get  into  disorder. 

Paisejimas,-o,  sm.  caring  for;  regard; 
attention. 

Paiseti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v.n.  to  care 
for;  to  mind;  to  heed;  to  regard. 

Paisymas, -o,  sm.  thrashing  off  the 
awns;  Hearing  for. 

Paisyti  (-sau,siau,-sysiu),?\«.  to  thrash 
off  the  awns;  (colloq.)  to  eat.|  v.n.  to 
care;  to  mind. 

Paistyti  (-stau,-seiau,  -stysiu),  v.  a.  to 
involve;  to  entangle;  to  make  intri- 
cate. 

Paišai,-ų,  sm.  pi  soot;  coom. 

Paišalas,-o,  sm.  sketch. 

Paišelis, -io,  sm.  pencil. 

Paišymas,-o,  s)ii.  drawing:  sketching. 

Paišinas,/. -na,  defin.  -nasis,/  -noji,  adj. 
sooted: sooty. 

Paišinys,-io,v?/i.  sketch;  outline;  delinc- 
at  ion. 

Paišinystė,-ės,  sf.  drawing:  sketching. 

Paišinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v. a.  to  soot; 
to  foul  wit  h  soot. 

Paišinumas,-o,  am.  sootiness. 

Paišyti(-sau,-siau,-šysiu),t\f«.  to  sketch: 
to  out  line;  to  draw. 

Paišiukas, -o,  sm.  pencil. 

Pajausti  (-jaučiu. -jaučiau, -jausiu).  P.O. 
to  feel. 

Pajauta, -os,  sf.  sense;  reeling. 

Pajautimas, -o,  sm,  feeling;  sensation; 
percept  ion. 

Pajiega,-os,  */  strength;  ability;  force; 
power. 

Pajicgingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  powerful;  strong.  ||  — gai.  adt. 
powerfully.  |— gumas,  m.  powerful- 
ness;  Btrength. 
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Pajiegti  (-giu,-giau,  -gsiu),  r.  ?t.  to  be 
able:  to  have  strength. 

Pajiegumas,-o,  *m.  powerfulness;  abili- 
ty. 

Pajiegus,/  -gi,  adj.  strong;  vigorous; 
powerful. 

Pajieškojimas,-o,  sm.  searching;  inquir- 
ing; investigation;  seeking. 

Pajieškoti  (-kau,-kojau, -kosiu),  v.  a.  to 
search;  to  seek;  to  look  for:  to  in- 
quire after;  to  make  an  inquest. 

Pajodinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v. a.  to 
ride;  to  ride  a  horse;  to  exercise  the 
horse. 

Pajojikas,/-k§,  s.  rider:  outrider. 

Pajoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.n.  to  ride 
a  little  on  a  horseback;  to  be  able  to 
ride. 

Pajotžarga,-os,*/.  boisterous  girl;  romp. 

Pajungiamas,/ -ma,  </<///. -masis,/. -moji, 
pi-t.  that  can  be  yoked:  that  can  be 
burdened;  —  gyvulys,  beast  of  bur- 
den. 

Pajungimas,-o,  sm.  putting  under  the 
yoke;  subjugation:  subjection. 

Pajungti  (-giu, -giau,-gsiu),r.^.  to  bring 
under  the  yoke;  to  put  to  the  yoke; 
to  subjugate. 

Pajuodakis/-ke,  s.  black  eyed  person. 

Pajuodėlis,  /  -le,  s.  black  one;  dirty 
man  or  woman. 

Pajuodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
blacken  slightly:  to  make  black. 

Pajuoduoti  (-duoju,-davau,-duosiu),r./?. 
to  become  black. 

Pajuostė,-ės,  sf.  waist. 

Pajuosti  (juost  u,  -juodau,-  juosiu),  r. n. 
to  turn  black:  to  become  black.  2.— 
(-siu.-siau.-siu),  <•.,,.  to  gird. 

Pajūrinis, /-nė,  adj.  adjacent  to  a  sea 
shore;  seaside... 

Pajūris, -io,  am.  country  adjacent  to  the 
sea;  seaside;  sea-shore. 

Pajusti  (-juntu, -jutau, -jusiu),  >\  a.  to 
feel;  to  perceive. 

Pajustinas,/-na,  pri.  thai  can  be  per- 
ceived by  feeling:  perceivable. 

Pajutimas. -o.  sm.  feeling;  perceiving. 

Pakabutis.-čio,  w.  bot.  bell-flower.  Cam- 
panula. 

Pakaita. -os.  •/.  alternation;  vicissitude. 
Pakaitoms,  alternately. 

Pakajingas,/.-ga,  (/<//(. -gasis./ -goji, adj. 
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content;  satisfied;  peaceful;  quiet.  || 
— gai,  adv.  peacefully; quietly. 
Pakajingystė,-ės,  sf,  Pakajingumas,-o,  sm. 
contentedness;  peacefulness;  quiet- 
ness. 
Pakajus.-jaus,  sm.  room;  apartment;! 
peace.  [Pol.  Pgkoj]. 

Pakakinimas,-o,  sm.  satisfaction;  con- 
tentment. 

Pakakinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  con- 
tent; to  satisfy. 

Pakaklėles,  sf.  under-neck. 

Pakakti  (-kanku,-kakau,-kaksiu),  v.  n. 
to  have  enough;  to  have  plenty;  to 
suffice. 

Pakaktinas,/,  -na,  adj.  sufficient.  ||  — nai, 
adv.  sufficiently;  enough. 

Pakaktinumas,-o,  sm.  sufficiency. 

Pakalas, -o,  sm.  wedge. 

Pakalba,  =  Pašneka. 

Pakalbėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  a.  to 
talk  for  a  while ;  to  have  talked  with 
one;  —  poterius,  to  say  one's  pater- 
noster. 

Pakalbinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  ad- 
dress one;  to  speak  to  one. 

Pakalė, -ės,  sf.  wedge. 

Pakalikas, -o,  sm.  servant;  flunky. 

Pakalke,-es,  sf.  galloon. 

Pakalnėlės,  sf.  downhill;  declivity;  de- 
scent; slope;  country  at  the  foot  of 
a  mountain;  vale; dale;  valley.  Aša- 
rų 'pakalne,  vale  of  tears;  fig.  the 
earth. 

Pakalnenas,  =  Pakalniškis. 

Pakalninis,/.-nė,  adj.  belonging  to  the 
country  at«the  foot  of  a  mountain; 
lying  at  the  foot  of  a  mountain;  ad- 
jacent to  a  mountain. 

Pakalniškis,  /.  -kė,  s.  inhabitant  of  a 
country  adjacent  to  the  foot  of  a 
mountain. 

Pakalniui,  adv.  down  hill. 

Pakalnutė,-ės,  sf.  bot.  lily  of  the  valey. 
Convallaria. 

Pakalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  beat  or 
knock  a  little;  to  hammer  a  little. 

Pakaltinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
charge;  to  inculpate;  to  accuse. 

Pakampinis,/.-nė,  adj.  secret;  clandes- 
tine. 

Pakampis, -io,  sm.  by-corner;  nook. 

Pakanktė,-ės, «/.  trace;  tug. 


Pakeleivingas 

patience;  endurance; 

sm.    patience;   endur- 


Pakanta, -os,  sf. 

indulgence. 
Pakantrumas,  -o, 

ance. 

Pakantrus,/. -ri,  defin..rus\s,f-r\o\\,  adj. 

patient. 
Pakara,-os,  sf.   clothes'   peg;    clothes' 

horse. 
Pakara,-os,  sf.    humility;  humbleness. 

[Pol.  POKORA]  . 

Pakaraila,  -os,  smf.   hangdog;  rascal; 

scoundrel;  scapegoat;  scapegrace. 
Pakarailis,/.-le,«.  =  Pakaraila. 
Pakarčiui,  adv.  by  turns;  alternately. 
Pakarnus,/.-ni,  adj.    humble;  submis- 
sive; obedient.  [Pol.  Pokorny]. 
Pakarpa,-os,  sf.  (colloq.)  neck. 
Pakarsti  (-rstu,-rtau,-rsiu),  v.n.  to  turn 

bitter;  to  become  bitter. 
Pakarti  (-kariu, -koriau, -karsiu),  v. a.  to 

hang  up;  to  suspend. 
Pakartinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.   to  im- 

bitter;  —  kam  gyvenimą,  to  imbitter 

one's  life. 
Pakaruoklis,  /  -le,   s.    hanged   person; 

(vulg.)  hangdog;  scapegrace. 
Pakasąs, -o,  sm.    undermining;    mine; 

sap. 
Pakasynos,-i|,  sf.  pi.  burial;  funeral. 
Pakasyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),    v.  a.  to 

scratch. 

Pakasoti  (-soju,-sojau, -sosiu),  v.  a.   to 

tuck  up. 
Pakastas,  -o,  sm.  priming;    couch  (in 

painting). 
Pakasti  (-su, -siau, -siu),  v.  a.   to  dig  a 

little;  || to  undermine;  to  sap. 
Pakauštas,  -o,  sm.   iron   binding;  gar- 
nishment. 
Pakaustymas,-o,  sm.  shoeing. 
Pakaustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v. a.  to 

iron;  to  garnish;  {arklį)  to  shoe. 
Pakaušis,-io,  sm.   occiput. 
Pakavojimas,-o,  sm.  hiding;  concealing. 
Pakavonė,-ės,  sf.  hiding;    concealment; 

hiding  place. 
Pakavoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.  a.   to 

hide;  to  conceal. 
Pakeisti  (-keičiu,-keičiau,-keisiu),  v. a. 

to  exchange;  to  substitute. 
Pakelė,  =  Pakelys. 
Pakeleivingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 

adj.  traveling;  wandering;  itinerant; 

—  žmogus,  traveler;  passenger. 
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Pakeleivis,/. -ve,  s.  traveler;  voyager; 
journeyer;  passenger. 

Pakėlimas, -o,  sm.  lifting;  raising;  ele- 
vating. 

Pakelys,-io,  sm.  place  on  the  road;  rest 
on  the  road;  sojourn. Pakelyj,  on  the 
road;  on  the  journey. 

Pakeliuj,  adv.  on  the  road;  on  the  way 
on  the  journey. 

Pakelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  lift  up: 
to  raise;  —  ką  iš  miegų,  to  awake; 
to  rouse  from  sleep. 

Pakentėti  (-kenčiu,-kentejau, -kentėsiu), 
v. a. n.  to  suffer  a  while;  to  bear  with 
patience. 

Pakentimas,-o,  sm.  forbearance;  indulg- 
ence; leniency. 

Pakila,-os,  sf.  surcingle. 

Pakilti  (-kįlu, -kilau, -kilsiu),v.?i.  to  rise 
up. 

Pakilus,/.  -Ii,  defin.  -lusis,  /  -lioji,  adj. 
raised;  bulging;  protuberant;  prom- 
inent; eminent.  ||  —  lumas,  sm.  pro- 
tuberance; prominence;  eminence. 

Pakinkyti  (-kau,-kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
put  (a  horse)  to  a  wagon;  to  hitch 
up. 

Pakinklas,-o,  sm.  harness;  tackling. 

Pakinklis, -io,  sm.  part  of  the  leg  below 
the  thigh;  under  part  of  the  knee. 

Pakyrimas,-o,  am.  loathsomeness. 

Pakyrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  Pakirti  (kį- 
ru.-kirau, -kirsiu),  v.  n.  to  become 
loathsome. 

Pakirpos,-ų,  sf.  pi.  shreds. 

Pakirsti  (-kertu, -kirtau, -kirsiu),  v. a.  to 
hew;  to  cut. 

Pakiurus,/.-ri,  adj.  loose;  slack. 

Paklausais,  adv.  by  inquiring;  inquir- 
ingly. 

Paklausinėti  (-ne j  u, -nejau, -nesi  u),  v.  a. 
to  inquire  about;  to  ask  about. 

Paklausyti  (sau, -siau,  -s)  siu),  v.  n.  to 
hearken;  to  listen. 

Paklausti  (-siu, -siau, -siu),  e.o.  to  ask: 
to  enquire;  to  interrogate. 

Paklydėlis,/. -lė,  s,  stray er;  rover;  vaga- 
bond ;  si  roller;  vagrant . 

Paklydimas,-o,  §m,  straying ;| error;  mis- 
take. 

Paklysti  (-siu,-dau, -siu),  r. n.  to  go  a- 
sl  ray  ;  to  stray  ;  to  err:  to  mistake. 

Pakliūti  f-kliiivu,  -kliuvau,  -kliusiui.  r. 

n.  to  be  oaught  in;  to  (all  into. 


Paklodė,-ės,  sf.  sheet :  bed  sheet. 

Paklotė,  =  Paklodė. 

Pakloti  (-kloju, -klojau, -klosiu),  v. a.  to 
spread  ;  to  lay  out. 

Paklotis,-ies,  .v/,  spread:  bedding. 

Paklotuvė,-ės,  sf.  [Kr.]   mattress. 

Paklupdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  r. a.  to 
compel  one  to  kneel;  to  make  one 
kneel. 

Paklusnumas, -o,  sm.  obedience;  duti- 
fulness. 

Paklusnus,/. -ni,  defin. -nus\s,f.-n\o\\,  adj. 
obedient;  dutiful. 

Paknopstoms,  adv.  stumblingly:  fig. 
headlong. 

Pakoja,  -os,  sf.  pedestal;  [pamina] 
treadle. 

Pakol,  Pakolei,  Pakolaik,  adc.  as  long  as: 
till;  until. 

Pakopa, -os,  sf.  step;  stair. 

Pakopti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  as- 
cend; to  mounta  little. 

Pakorimas,-o,  sm.  hanging  up. 

Pakoroti  (-rojų, -rojau, -rosiu),  v.  a.  to 
punish. 

Pakraikos,-y,  sf.  pi.  spreadings;  lyings; 
litter  straw. 

Pakraipa, -OS,  sf.  direction;  turn;  fig. 
tendency;  drift. 

Pakramta,  -os,  sf.  remorse;  compunc- 
tion of  conscience. 

Pakrantis,-čio,  sm.  shore;  coast;  beech; 
strand. 

Pakraštis,-čio,  sm.  border:  margin;  [gi- 
rios, etc.]  outskirts;  [juriiį]  ooast; 
shore. 

Pakratai, -ų,  sm.  pi.  litter;  spreadings; 
scatterings. 

Pakratyti  (-tau,  -eiau,  -tysiu),  r.  a.  to 
shake  or  jolt  a  little ;| to  spread;  to 
litter;  to  supply  with  litter. 

Pakremslė,-ės,  sf.  [  Kr.  ]  lobe  (</  the  oir\. 

Pakreslis,-io,  sm.  frame  (of  a  roof). 

Pakriaušys.-io.*w.  foot  of  a  blutf. 

PakriKdyti  (-dau.-d/iau.-dysi  u  >.  r  a.  to 
cause  breaking  up;  to  disperse. 

Pakrikti  (-krinku.-krikau,  -kriksiu\  r. 
n.  to  break:  to  break  louse;  to  break 
up;  to  disperse. 

Pakrypti  i-pstu, -pan. -psiuV  P.».  to  de- 
vial  e  from  a  straight  line:  to  turn: 
to  deviate :  to  n  way. 

Pakristi  (-krintu, -kritau. -krisiu),  r.  n. 
to  fall  down;  to  fall  under. 


Pakrūmė 
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Pakrume,-es,  sf.  place  or  country  be- 
side bushes. 

Pakulinis,/.-nė,  adj.  of  tow;  made  of 
tow;  —  audeklas,  hurden;  coarse 
cloth. 

Pakulnis,-io,  sm.  lower  part  of  a  heel. 

Pakulniui,  adv.  at  the  heels;  towards 
one's  heels. 

Pakulos. -ų,  */.  pi.  tow;  hards:  hurds. 

Pakulotas,/. -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
full  of  tows-;  covered  with  tow. 

Pakulše,-es,  sf.  thigh;  shank. 

Pakura, -os,  sf.  mouth  {of  an  oven). 

Pakurstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  a.  to 
set  on;  to  incite; to  instigate;  —  ug- 
nį, to  rake  the  fire. 

Pakurstyto  jas,/. -ja,  s.  inciter;  instigator; 
abetter. 

Pakurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  set  on 
fire;  to  kindle;  to  inflame. 

Pakusa,-os, sf.  temptation. 

Pakuta,-os,  sf.  penance;  atonement. 

Pakutavoti(-voju,-vojau,-vosiu),  v.n.  to 
do  penance. 

Pakutninkas,/.-ke,  s.  penitent. 

Pakvaišėlis,/. -le,  s.  crazy  man  or  wom- 
an; madman. 

Pakvaišęs, /.-susi,  prt.  crazy;  stupid; 
silly;  foolish;  mad. 

Pakvaišti  (-štu,-šau,  -šiu),  v.  n.  to  be- 
come crazy;  to  become  stupid. 

Pakvepenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
smell;  to  scent. 

Pakvipti  (-kvimpu,-kvipau,-kvipsiu),?\ 
n.  to  begin  to  smell. 

Pala, -os,  sf.  sheet;  shroud;  curtain. 

Palagas,-o,  sm.  lying  in;  childbirth. 

Palagninke>es,s/'.  woman  lying  in;  wo- 
man in  childbirth. 

Palaidas,/  -da,  ete/m.-dasis,/.  -doji,  adj. 
loose;  untied. 

Palaidaviete,-es,  sf.  [Kr.]  brothel. 

Palaidavimas,-o,  sm.  [Kr.]  harlotry. 

Palaidinis, -io,  sm.  overcoat. 

Palaidojimas, -o,  sm.  burial;  funeral. 

Palaidoti  (-doju,-dojau,-dosiuj,  v. a.  to 
bury;  to  inter;  to  inhume. 

Palaidūnas,/ -ne,  s.  dissolute  man  or 
woman;  debaucher. 

Palaidunauti  (-nauju, -navau,-nausiu),?>. 
n.  to  lead  a  dissolute  life;  to  de- 
bauch. 

Palaidunystė,-ės,  sf.  dissoluteness;  un- 
bridledness;  licentious  action. 


Palaikai, -ų,  sm.  pi.  remains;  residue, 
relics; || hereditary  portion,  share. 

Palaikis,/ -ke,  adj.  worn  out;  common- 
place; trite;  hackneyed. 

Palaikyti  (-kau,-kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
hold;  to  keep. 

Palaima,-os,  sf.  luck:  fortune;  good 
luck; success;  happiness; prosperity. 

Palaimingas,/  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  lucky;  fortunate;  prosperous; 
successful. ||— gai,  adv.  luckily;  suc- 
cessfully. 

Palaiminimas,-o,  sm.  blessing;  benedic- 
tion. 

Palaimintas/. -ta,  de/m. -tasis,/. -toji,  prt. 
blessed. 

Palaiminti  (-nu, -nau, -nsiu), v. a.  to  bless. 

Palaistyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  a.  to 
besprinkle  with  water;  to  water. 

Palaistuvas,  Palaistuvyste,  see  Paleisttj- 
vas,  etc. 

Palaižyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v. a.  to  lick 
a  little. 

Palaižūnas, /.-ne,  s.  mean  flatterer. 

Palaižunauti  (-nauju,-navau,-nausiu),  v. 
n.  to  flatter;  to  cajole. 

Palaižunybš,-ės,  sf.  mean  flattery. 

Palanke,-es,  sf.  place  next  to  a  meadow. 

Palankus,/ -ki,  defi /i.-kusis, /  -kioji,  adj. 
pliant;  flexible;  flexile;  compilable; 
yielding. 

Palapelis,-io,  sm.  hot.  sepal. 

Palapyne,-es,  6/  arbor;  bower. 

Palatrunas,-o,sw.  bot.  tarragon.  Arte- 
misia dracunculus. 

Palauke>es,s/.  place  next  to  afield. 

Palaukis,-io,  sm.  [Kr.]  fleshy  fulness 
under  the  chin. 

Palaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),v.a.  to  wait. 

Palaužą, -os,  sf.  broken  place;  breach. 

Palaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  break; 
to  break  off. 

Palavykas,  /  -ke,  s.  debauchee;  lewd 
person;  ribald. 

Palazde,-es,  6/  bot.  kind  of  mushroom; 
||  asarabacca;  cabaret.  Asarum;  || 
birthwort.  Corydalis. 

Paleistaburnis,/-ne,     )  s.     foul-mouth- 

Paleistaliežuvis,/-ve,  J-ed     person;     ri- 

Paleistasnukis,/-ke,    )  bald. 

Paleistasparnis,/-ne,  s.  one  with  droop- 
ing wings. 

Paleistausis?/.-S§,  s.  one  with  drooping 
ears. 
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Paleistuvas,-o,  sm.  dissolute  fellow;  de- 

bauchee. 
Paleistuvauti  (-vauju,-vavau,-vausiu),v. 

11,  to  lead  a  dissolute  or  depraved 

life. 
Paleistuvavimas,-o,  sm.  dissolute  behav- 
ior; harlotry. 
Paleistuvė,-ės,  */.  strumpet;  prostitute. 
Paleistuvingas,/.-ga,  tfe/ž/i.-gasis,/.  -goji, 

<idj.   dissolute;    licentious;   lewd.    || 

— gai,  adv.   licentiously. 
Paleistuvystėms,  sf.   dissoluteness;   li- 
centiousness; lewdness;  — es  namai, 

bawdy-house. 
Palemonas,-o,  sm.  bot.    Jacob's  ladder; 

Greek  valerian.  Palemonium. 
Palengva,  adv.    slowly;    tardily;  slow; 

softly;  gently. 
Palengvas,/.-va,  adj.  slow;  light;  low; 

soft.  Iš  palengva,  slowly;  gently. 
Palengvėti  (-veju,-vejau,-vesiu),  v.n.  to 

become  lighter;  to  relax. 
Palengvini mas,-o,  sin.  relief;  alleviation. 
Palengvinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  a.    to 

lighten;  to  ease;  to  relieve;  to   alle- 
viate. 
Palenkimas,-o,  sm.  bending  downward; 

declination. 
Palenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),«.a.  to  bend; 

to  bow:  jig.  to  adduce;  to  induce. 
Palepis,-io,  sm.  sloping  ceiling  of  agar- 

et. 
Palerina,-os,  sf,  pelerine;  fur  tippet. 
Paleta,-os,  sf.  palette. 
Paliauba,  =  Paliova. 
Paliaukis,-io,  sm.  dew-lap. 
Paliauti  (-liauju, -lioviau, -liausiu),  v.n. 

to  cease;  to  discontinue;   to   desist; 

to  leave  off. 
Paliava,-os,  -v/",  gloss;  glaze. 
Paliavone,-ės,  sf.  =  Paliava. 
Paliavoti  (-voju,-vojau, -vošiu),  v.  a.    to 

glaze. 
Palyčia,-os,  sf.  mould-board. 
Palydas, -o,  sm.  attendant;  follower  ;[fy- 

detojų  kuopa]  retinue;  trainjfsar^a] 

escort  ;  convoy. 
Palydėti  (  d/iu. -dėjau, -dėsiu), r. a. to  ac- 
company: to  hear  one  company;    to 

attend;  to  conduct; —  į  namu»%  to 
seo  one  home;  to  aocompany  one 

home. 

Palydovas,-o,  em.  attendant :  conductor; 

companion;  |Į  lackey;  servant. 


Palydovystė,-ės,  sf.  attendance. 

Palydoviškasj.-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  servile. ||— kai,  adv.  servilely. 

Palydu,  adv.  after;  to  one's  back. 

Paliečiamas,/. -ma,  defin. -n\2is\s,f.  -moji, 
adj.  palpable;  tangible;  violable. 

Paliečiamybė,-ės,  */.  tangibleness;  vio- 
lability. 

Paliegėlis, /-lė,  s.  weak  or  sickly  per- 
son; invalide. 

Paliegęs,/. -gusi,  prt.  sickly;  weak. 

Paliegti  (,-giu,-giau,-gsiu),  v.  n.  to  be- 
come feeble  or  sickly. 

Paliepė,-ės,  sf.  hot.  kind  of  mushroom. 

Paliepimas,-o,  sm.  order;  command. 

Paliepti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  order; 
to  command;  to  bid. 

Paliesti  (-liečiu, -liečiau, -liesiu),  v. a.  to 
touch;  (fig.)  to  mention;  (fig.)  to 
move;  to  afflict;  to  visit  with. 

Palieti  (-lieju, -liejau,  -liesiu),  v.  a.  to 
pour;  to  sprinkle. 

Pa\yq,2wep.  with  gen.  according  to. 

Palyginamas,/. -ma,  <Zi/i/i. -masis,/.  -moji, 
adj.  comparative.  || — mai,  ado.  com- 
paratively. 

Palyginimas,-o,  sm.  comparison. 

Palyginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  com- 
pare; to  parallel:! to  even  '"*  levc*  a 
little. 

Palygintinas,/ -m, prt.  comparable. 

Palikimas, -0,  sm.  leaving  behind;  | 
something  left  by  will;  bequest. 

Palikti  (-lieku, -likau, -liksiu).  P.O.  to 
leave  behind ;|  to  bequeath.  |  v.n.  to 
become;  to  turn. 

Palingnas,/.-na,  defin. -nasis,/-noji,  adj. 
[h'r.\  humble;  submissive. 

Palingnystė,-ės,  sf.  humbleness. 

Palinkimas,-o,  *///.  bending;  fig.  inclin- 
at  ion. 

Palinksminimas, -o,  sm.  delighting:  re- 
joicing; oonsolal  ion. 

Palinksminti  (-nu,-nau,-nsiu),c.a.  to  de- 
light;  to  gladden;  to  make  glad;  to 
make  happy  :  to  console. 

Palinksmintojas,/-ja,  8,  comforter;  con- 
solator. 

Palinkti  (kst  u,-kan.-ksiu),?\>i.  to  bend; 
to  how :  to  incline;    to    tend;    to    he 

disposed. 
Palinoti  (-noja,-nojo,-nos),  v.impers,  to 

rain  a  litt  le;  to  sprinkle. 


Paliova 
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Paliova, -os,  sf.  ceasing;  cessation;  dis- 
continuation. Be  paliovos,  unceas- 
ingly; continually. 

Palipoms,  adv.  by  steps;  by  degrees. 

Palipti  (-pu,-pau,-psiu),«.?i.  to  ascend  a 
little:  to  mount  a  little;  to  climb  a 
little. 

Palytėjimas,  -o,  sm.  touching;  touch; 
contact. 

Palytėti  (-lyčių, -lytejau,-lytesiu),  v.  a. 
to  touch;||  to  affect; I!  to  relate;  to 
concern. 

Palytetinas,/-na,pf£.that  can  be  touch- 
ed; tangible. 

Palytėtinumas,-o,  sm.  tangibility. 

Palitura,-os,  sf.  polish;  varnish;  gloss. 

Palituruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.a. 
to  polish;  to  varnish. 

Palma,-os,  sf.  bot.  palm;  palm  tree. 

Palminis,/. -nė,  adj.  of  palm. 

Palocius.-iaus,  sm.  palace;  court. 

Palošius,-iaus,  sm.  sabre; sword. 

Palošti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.a.  to  play  a 
little.  || v.a.  to  bend  back  slightly. 

Palovis, -io,  sm.  underbed. 

Palšas,/.-ša,  defin.  -šasis,/.-šoji,  adj.  fal- 
low; pale  yellow;  cream-colored. 

Palšis,/. -šė,  s.  fallow  one. 

Palšokas,/.  -ka,  adj.  fallowish;  some- 
what fallow. 

Palšti  (-štu,-šau,-šiu),  v. n.  to  fallow;  to 
become  fallow. 

Paltis,-ies,  sf.  side  of  bacon;  flitch. 

Paltonas,-o,  sm.  paletot,  overcoat. 

Palubė,-ės,  sf.  space  beneath  the  ceil- 
ing; underceiling. 

Palūkanos, -ų,  sf.  pi.  premium  paid  for 
the  use  of  money  borrowed;  interest. 

Palūkėti  (-keju,-kejau,-kesiu),  v.  n.  to 
wait  a  little. 

Palukininkas,/.-ke,  s.  usurer. 

Palukininkauti(-kauju,-kavau,  -kausiu), 
v.n.  to  practice  usury. 

Palukininkybė,  -ės,  sf.  usury;  usurious 
trade. 

Palukininkiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  usurious.  |—  kai, adv.  usuriously. 

Palukis,-io,  sm.  premium;  percent;  in- 
terest; {nedoras p.)  usury. 

Palušis,-io,  sm.  fulling-mill;  fullery. 

Palvas,  =  Palšas. 

Pamaina, -os,  sf. alternation ;  vicissitude. 

Pamaišyti  (-šau,-šiau,-šysiu),«.«.  to  mix 
a  little;  [kortas]  to  shuffle. 


Pamalas,-o,  sm.  grist. 

Pamalda,-os,  sf  prayer;  devine  service; 

devotion. 
Pamaldingas,/. -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 

adj.  devout;  pious.  ||  —  gai,  adv.    de- 
voutly.  I  —gumas,  sm.   devoutness; 

piety. 
Pamaldus,/ -di,  =  Pamaldingas. 
Pamanyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.a.  n.  to 

think  of ;  to  meditate;  to  reflect  upon. 
Pamarinčia,-ios,  sf.  bot.  orange;   orange 

tree. 
Pamarincius,-iaus,  sm.  orange  (fruit). 
Pamarinis,/.-ne,  adj.   situated   on  the 

sea-shore. 
Pamaris,-io,  sm.  sea-shore;  seaside. 
Pamariškis,/,  -kė,  s.  inhabitant  of  the 

sea-shore. 
Pamatas, -o,  sm.  basis;  foundation;  (fig.) 

ground;  reason. 
Pamatavimas,-o,  sm.  founding;   founda- 
tion. 
Pamatinis,/.-ne,  adj.  fundamental. 
Pamatyti  (matau,  -mačiau,  -matysiu),?;. 

a.  to  see;  to  get  sight  of. 
Pamatuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),    v.a. 

to  found;  to  lay  the  foundation  of; 

to  base  upon. 
Pamažėliu,  adv.  slowly. 
Pamazgos,-ii,  sf  pi.  rinsings;  dish-wat- 
er. 
Pamaži,  Pamažu,  adv.  slowly;  little  by 

little. 
Pamečiui,  adv.  in  alternate  years. 
Pamėgimas, -0,  sm.  liking;  inclination. 
Pamėginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  try; 

to  experience;  to  taste. 
Pamėgti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.a.  to  take 

a  liking  to;  ||  to  please. 
Pamėgzda,  -os,  smf.    mocker;  scorner; 

scoffer;  ||  imitator. 
Pamėgzdymas,-o,  Pamėgdžiojimas, -o,  sm. 

imitation;  ||  mocking;  mockery. 
Pamėgzdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),    Pa- 

mėgzdžioti(-džioju,-džiojau,-džiosiu), 

v.a.  to  imitate;||  to  mock. 
Pamėgzdytojas,  Pamėgdžiotojas,  /.  -ja,  s. 

imitator;  ||  mocker;  scorner. 
Pamėklė,-ės,*/'.  [ML]  irony. 
Pamėlynuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 

v.n.  to  turn  blue;  to  become  blue.  \\v. 

a.  to  blue. 
Pameluoti  (-luoju,-lavau, -luošiu),   v.  a. 

to  tell  a  lie. 


Pamergė 


Pamergė,-ės,  sf.  bridesmaid. 
Pamerkti([pame'rkti]-kiu,-kiau,-ksiu), 

v. n.  to  wink;  to  give  a  hint  by  a  mo- 
tion of  the  eyelids.  2.  — [pamer'ktij, 
v.a.  to  immerse;  to  put  into  water  or 
other  fluid. 

Pamesti  (-metu, -mečiau, -mesiu),v. a.  to 
throw  under;  to  lose;  to  give  up. 

Pamestinis,/.-ne,  adj.  that  may  be  lost ; 
that  has  been  lost.  Už  pamesti)  tin  a 
pinigus  pirkti,  to  buy  cheap;  to  ob- 
tain at  very  small  expense. 

Pamestinukas,-o,  sm.  foundling. 

Pamėte,-ės,  sf.  gout;  arthritis. 

Pamėtoti  (-tojų, -tojau, -tosiu),  v.a.  to 
imitate.  ||  —  s,  v.  rfl.  to  mock  at;  to 
scoff. 

Pamiegoti  (-gu,-gojau,  -gosiu),  v.  n.  to 
sleep  enough. 

Pamieruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.a. 
to  measure;  to  take  the  measure. 

Pamiestė,-ės,  sf.  country  next  to  a  city 
or  town. 

Pamylėti  (-liu,-lejau,-lesiu),fl.«.  to  take 
a  liking  to;  [mergele]  to  fall  in  love 
with: f  to  treat. 

Pamina,-os,rf/.  footstool;  [vežimo]  step; 
[staklių]  treadle;  pedal. 

Paminklas, -o,  s»i.  monument;  [daiktas 
duotas  kam-nors  atminimui]  keep- 
sake. 

Paminklėlis, -io,  sm.  keepsake. 

Paminklinis,/. -nė,  adj.  monumental. 

Paminos, -ų,  sf.  pi.  [Kr.]  hurds;  hards; 
I pedals;  [staklių]  treadles. 

Paminti  (-minu. -myniau, -minsiu),  v.a. 
to  tread  upon;  to  press  under  the 
feet.  2.  —  (-menu, -miniau, -minsiu), 
v.a.  to  remember;  to  recollect:  to 
keep  in  mind. 

Pamiršti  (-štu, -šau, -šiu),  v.a.  to  forget. 

Pamiškė,  -ės,  ąf.  country  adjacent  to 
the  forest. 

Pamoka, -os,  .v/',  instruction;  lesson. 

Pamokymas,  Pamokinimas, -o,  sm.  teach- 
ing; instruction. 

Pamokinti  (-nu,  -nan,  -nsiu),  Pamokyti 
(-kau,  kiau.-kysiu),  r.a.  to  teach;  to 
inst  ruot. 

Pamokslas,-o,  «n.  sermon. 

Pamokslinę,  ės,  tf.  pulpit. 

Pamokslininkas,./. -kė,  t.  preacher. 

Pamokslininkauti  (-Uanju,  -kavau,  -kau- 
siu), r.a.  to  be  a  preacher;  to  preach. 


230  Panašus 

Pamokslininkiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/ 
-koji,  adj.  preacher's;  preacher-like. 
||  —kai,  adv.  in  the  manner  of  a 
preacher. 

Pamotė,-ės,  tf.  stepmother. 

Pampyti  (-piju, -pijau, -pysiu),  v.  a.  (col- 
lar/.) to  beat;  to  cudgel. 

Pamplys,/ -lė,  s.  big-bellied  boy. 

Pampotaukšlis,  -io,  sm.  bat.  puff-ball: 
frog-cheese;  puck  fist.  Lycoperdon. 

Pampsoti  (-sau,-sojau, -sosiu),  v.  n.  to 
lie  awkwardly;  to  lie  with  puffed 
up  belly. 

Pampti  (-pstu,-pau,-psiu),fl.7i.  to  swell: 
to  bloat. 

Pampuška,-os,  sf.  pancake. 

Pamuris,-io,*w*.  place  next  to  the  walls. 

Pamušalas,-o,  sm.  lining. 

Pamušimas, -o,  sm.  conquest;  subjuga- 
tion. 

Pamušti  (-šu,-šiau,-šiu),r.tf.  to  beat  un- 
der; —  kam  akį,  to  give  one  a  black- 
eye;  —  kulnis,  to  trip  up  the  heels: 
[pamušalu]to  line:  to  give  a  lining; 
[apkariauti]  to  subdue;  to  conquer. 

Pamuštinė,-es,  */.  kind  of  mantle. 

Pana,-os,  sf.  young  lady:  miss. 

Panagė,-ės,  sf.  part  of  a  finger  close  to 
the  nail.  Iš  panages  iškrapštyti,  to 
inquire  into  a  thing  closely;  to 
search  closely;  to  worm  out. 

Panagus,/ -gi,  defin. -gusis,/  -gioji,  adj. 
convenient;  commodious;  proper: 
useful.  ||  — giai,  adr.  conveniently: 
commodiously.  fl—  gumas, sm.  conven- 
ience; commodiousness. 

Panaikinimas, -o,  sm.  annulment;  aboli- 
tion: annihilation. 

Panaikinti  (-nu, -nan, -nsiu\  r.a.  to  an- 
nul; to  abolish:  to  annihilate;  to  de- 
stroy. 

Panaikintojas,/-ja,  0.  abolisher. 

Panaitė,-ės,  tf.  young  lady:  miss. 

Panakčiui, adr.  on  alternate  nights;  by 
turns;  alternately. 

Panaktinis,  -io,  tf.  night- watcher; 
watchman. 

Panaršąs, -0, . *m .  spawn. 

Panašumas.-o,  sm.  likeness;  similarity: 
resemblence. 

Panašus./ -ši,  drfin. -susis./,  -šioji,  at- 
likę; similar;  identical:  resembling. 
f— šiai,  adv.  like;  similarly. 
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Panaudojimas,  -o,  sm.  using;  employ- 
ment. 

Panaudonė, -es,  sf.  use;  practice;  em- 
ploying; employment;  handling; ap- 
plication. 

Panaudoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v. a.  to 
use;  to  employ;  to  apply. 

Panaujinimas,-o,sw.  renewing;  reiterat- 
ing; renovation. 

Panaujinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  tore- 
new;  to  reiterate. 

Panavija,  =  Pinavija. 

Pancerius,-iaus,  sm.  coat  of  mail. 

Pančiai,-ių,  sm.  pi.  fetter;  chains. 

Panciaka,-os,  sf.  stocking. 

Pančioti  (-čioju,-čiojau, -čiosiu),  v. a.  to 
fetter;  to  shackle;  to  chain. 

Panėdėlis,-io,  sm.  Monday. 

Panerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a. n.  to  dive 
(into  the  water);  to  submerge;  to 
plunge. 

Panėšėti  (-šeju,-šejau,  -šesiu),  v.  a.  to 
carry  a  little,  \\v.n.  to  be  similar  to; 
to  resem-ble. 

Panešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  carry  a 
little;  to  be  able  to  carry;  to  bear;  to 
suffer;  —  Medį,  to  suffer  a  loss;  to 
sustain  a  loss;  —  kaštus,  to  bear  the 
charges;  to  pay  the  expenses. 

Panėšu.,=  Panašus. 

Panieka,  -OS,  sf.  contempt;  disdain; 
scorn.  Su  panieka,  contemptuously; 
scornfully. 

Paniekinančiai,  adv.  disdainfully;  con- 
temptuously. 

Paniekinimas,  -o,  sm.  despising;  con- 
tempt; disdain;  scorn. 

Paniekinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  con- 
temn; to  despise:  to  scorn. 

Paniekintojas,/.-ja,  s.  contemner;  scorn- 
er;  de.spiser. 

Paniekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  con- 
temn; to  despise. 

Panika,-os,  sf.  panic. 

Paniurakis,/. -kė,  s.  sullen  person;  one 
who  looks  with  a  sullen  and  malici- 
ous countenance. 

Paniurėlis, /.-le,  *.=  Paniurakis. 

Paniuręs,/. -rusi,  prt.  sullen;  gloomy; 
malicious. 

Panorėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  n.  to 
have  a  mind;  to  wish;  to  be  willing. 

Panosė.-ės,  sf.  lower  extremity  of  the 
nose;  the  place  under  the  nose. 


Papiktinti 

Panta,-os,  sf.  roost;  cock-loft. 

Pantaplis,-io,  sm.  slipper. 

Panteistas,/  -te,  s.  pantheist. 

Panteizmas,-o,  sm.  pantheism. 

Pantera,-os,  sf.  zool.  panther. 

Pantis,-cio,  sm.  fetter;  shackle. 

Pantomima,-os,  sf.  pantomime;  dumb- 
show. 

Panūsti  (-nustu,-nudau,-nusiu),  v.n.  to 
begin  to  desire,  to  long  for,  to  lust 
after. 

Paojus,  Paojingas,  see  Pavojus,  Pavo- 
jingas. 

Papam pęs,/. -pusi, prt.  bloated;  puffed 
up. 

Papartynas,  -o,  sm.  place  overgrown 
with  brakes. 

Papartis,-čio,  sm.  bot.  brake;  fern.  Pte- 
ris;  [velukas]  pennant;  pennon;  flag; 
banner. 

Papas,-o,sm.  bubby;  pap;  niple;  teat. 

Papautas, -0,  sm.  [Mž.]  corn;  excres- 
cence. 

Papėdė,-ės,  sf. footstool;  pedestal;  basis. 

Papeika,  -OS,  sf  blame;  censure;  re- 
proof. 

Papeikimas,-o,  sm.  =  Papeika. 

Papeikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
blame;  to  censure;  to  reprehend;  to 
reprove. 

Papenėti  (-niu, -nejau, -nesiu).  v.  a.  to 
feed;  to  feed  full. 

Paperas,/ -ra,  defin.  -rasis,/,  -roji,  adj., 
—  kiaušinis,  hatch  egg. 

Paperėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
breed;  to  hatch;  to  bring  forth. 

Papešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  pluck  a 
little. 

Papetės,-čių,  sm.pl.  lady's  shirt    waist. 

Papiauti  (-piauju,-pioviau,-piausiu),  v. 
a.  to  cut;  to  cut  one's  throat;  to 
slaughter;  to  butcher. 

Papykėlis,/-lė,  s.  an  irr i tatedor  angered 
person. 

Papykimas,-0, sm.  anger;  wrath;  indig- 
nation. 

Papykis, -io,  sm.  anger. 

Papykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.  n.  to  be- 
come angry;  to  become  indignant; 
to  turn  mad. 

Papiktinimas,-o,  sm.  offense;  scandal. 

Papiktinti  (-nu,-nau,-nsiu),fl.a.  to  scan- 
dalize; to  give  offense. 


Papiktintojas 

Papiktintojas,/.-ja,  s.  one  who  gives  oc- 
casion for  scandal. 

Papildymas,-o,  sm.  commission;  perpe- 
tral  ion. 

Papildyti  (dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
fill  up;  I  to  commit;  to  perpetrate; 
—  žmogžudyste  to  commit   murder. 

Papilė,-ės,  sf.  country  beside  a  fortress. 

Papilti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.  a.  to  strew 
down;  to  scatter  down;  to  drop 
down. 

Papilvė,-ės,  sf.  abdomen;  lower  part  of 
the  belly. 

Papirkejas,/.-ja,  *.  briber. 

Papirkėjystė,-ės, sf.  bribery. 

Papirkimas,  -o,  sm.  bribing. 

Papirkti  (-perku, -pirkau,-pirksiu),  v.  a. 
to  bribe;  to  gain  by  a  bribe. 

Papirosas,-o,  sm.  cigarette. 

Paplokštas,/-ta,  rfe/fo.-tasis,/.-toJi,  adj. 
flat;  compressed. 

Paplonyti  (-niju,-nijau,-nysiu),  v.  a.  to 
thin;  to  make  thiner. 

Paploti  (-ploju, -plojau,-plosiu),  v.  a.  to 
Batten;  to  make  flat;  to  make  plane. 
II  ».».  to  applaud. 

Paplukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  beat 
a  little;  [linus]  to  swingle  a  little.  2. 
—  (-plunku, -plukau, -pluksiu),  v.  n. 
to  be  submerged;  —  ašarose,  krau- 
juose, to  be  drowned  in  a  flood  of 
tears  or  blood. 

Paplūsti  (stu.-dau, -siu),  v.a.n.  toscold; 
to  chide;  to  blame.  2.v.w.  to  overflow; 
to  deluge;  to  be  drowned.  —  ašarose, 
to  be  drowned  in  tears;  to  burst  in- 
to a  flood  of  tears. 
Paprastas,./'. -la,  (h jin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
usual;  ordinary;  common; common- 
place; habitual.  J— tal,  adv.  usually; 
coin  mon  I  y ;  ord  i  nari  I  y ;  habi !  ual  I  y '. 
Paprasti  (-prantu,-pratau,-prasiu),  v.n. 
to  accustom  one's  self;  to  be  accus- 
tomed. 

Paprašyti  (-8au,-šiau,-šysiu),t>.a.  to  beg; 
to  ask;  to  request ;  to  invite. 

Papratimas.-o,*/".  custom;  habit. 

Papratinti(-nu.-nati,-nsiu),  r.a.  to  ac- 
custom; to  habituate. 

Paprotys, -čio,  am.  custom  j  habit  j  usfl 

Papruga,-os,  sf.  surcingle:  gin  h;  belly- 
band. 

Papūga. -os.  sf.  orn.  parrot;  macaw  ;  lo- 
ry; popinjay. 
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Parakvija 


Papuręs,/. -rusi, prt.  bloated:  puffed  up. 
Papursti  (-rstu,-rtau,-rsiu),9.j».  toswell; 

to  bloat:  to  puff  up. 
Papurška,-os, smf.  hot-headed   person; 

hotspur. 
Papurtęs,/. -tusi,  prt.  bloated;  swelled. 
Papurtimas,-o,  sm.   bloatedness;   swell- 
ing. 
Papurtymas,-o,  sm.  shaking. 
Papurtyti  (-rtau,-rčiau,-rtysiu),  v.  a.    to 

shake. 
Papustas,-o,  sm.  strap. 

Papusti  ( [papūsti]  -pučiu, -pučia u,  -pu- 
siu), v.a.  to  blow.  2.  -  ([papusti] 
-puntu,-putau,-pusiu),r.;?.  to  swell: 
to  bloat;  (vulg.)  to  die;  to  perish. 

Papustyti  (-stau.-sčiau.-stysiu),  v. a.  to 
sharpen;  to  vrhet;(skutyklį\to  strap. 

Papūti  (-pųvu,-pu\au, -pusiu),  v.n.  to 
rot;  to  become  rotten:  to  putrefy. 

Papūtžandis,  /  -dė,  s.  {vulg.)  chubby 
cheeked  person. 

Papužas,  -o,sm.  [Mž.] bundle  of  tobacco 
leaves. 

Papžindis,/.  -dė,  s.  (culg.)  an  unfledged 
boy :  stripling. 

Par-,  an  inseparable  preposition  or  pre- 
fix to  verbs  and  verbal  nouns:  it  de- 
notes a  RETURN,  and  is  rendered  in- 
to English  by  back;  down. 

Para, -os, -s/.  lour  and  twenty  hours. 

Paragauti  (-gauju,-gavau,  -gausiu),  r.a. 
to  taste. 

Paragavimas,  -0,  sm.  tasting;  taste. 

Parage,  -ės,  sf.  base  of  a  horn. 

Paraginimas,  -o,  sm,  urging  on;  com- 
mand; order. 

Paraginti  (-nu.  -nan,  -nsiu),  r.a.  to  order; 
to  command;  to  urge;  to  impel:  to 
incite. 

Paragrafas,  -o,  sm.  paragraph. 

Paragrafuoti  (-tuoju,  -lavnu,  -fuoaiu),e. 
a.  to  divide  into  paragraphs. 

Paraikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),   r.a.frq. 

to  cut :  to  slice. 
Paraitąs,  -o.  sm.  tuck:  plait;  pleat. 
Paraityti  (-tau,-£iau,-tysiu),  r.a .  to  tuck 

Up;   [plaukus]  to  curl:  to  crisp. 
Parakas,  -o.  sm.  gun-powder. 
Parakini,  -CS,  Sf.  powder  case:  powdcr- 

box. 
Parakracps.  -io.  sm.  powder-horn. 
Parakvija,  --  l\\i;  wu  \. 
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Paralele,  -ės,  sf.  (&-lėlis,  -io,  sm.)  paral- 
lel; parallel  line. 

Paralelinis,  /.  -nė;  Paralėliškas,  /.  -ka, 
defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj.  parallel.  | 
—kai,  adv.  parallelly. 

Paraližius,  -iaus,  sm.  palsy;  paralysis. 

Paralizuoti  (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu),  v. 
a.  to  paralyze;  to  render  torpid. 

Parama,  -OS,  sf.  support; /#.  support; 
aid;  help;  assistance. 

Paramas,  -o,  sm.  ferry-boat;  passage- 
-boat;  pram. 

Paramininkas,/.-ke,s.  ferry-man;  ferry- 
-woman. 

Paramstis,  -čio,  sm.  joist;  prop;  sup- 
port; pillar. 

Paramstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a. 
frq.  to  underprop;  to  underpin;  to 
support. 

Parangumas, -0, sm.  nimbleness;  agility; 
readiness. 

Parangus,  /.  -gi,  ntr.  -gu,  defin.  -gusis,  /. 
-gioji,  adj.  nimble;  active;  lively; 
dapper;  ready. 

Paranka,  -os,  sf.  bail;  security;  bond. 

Paranke,  -ės,  sf.  armpit. 

Parankiai,  adv.  handily;  conveniently. 

Parankioti,  see  Parinkti. 

Parankis,  /.  -kė,  s.  (arklys)  off  horse; 
led-horse. 

Parankumas,  -o,  sm.  convenientness. 

Parankus,/,  -ki,  ntr.  -ku,  dffin.  -kusis,  /. 
-kioji,  adj.  handy;  convenient. 

Parapija,  -OS,  6/.  parish:  congregation. 

Parapijinis, /.-nė,  adj.  of  a  parish;  pa- 
rochial. 

Parapi jonas, /.  -nė,  s.  parishioner;  par- 
ochian. 

Parašas,-o,sm.  signature;  subscription; 
inscription. 

Parašymas,  -o,  sm.  writing. 

Parašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
write;  —  prašymą,  to  draw  up  a  pe- 
tition. 

Paraudęs, /.-dusi, prt.  turned  red;  red- 
dened; blushing. 

Paraudonavęs,/ -vusi,  prt.  ==  Paraudos. 

Paraudonuoti  (-nuoju,  -navau,  -Duosiu), 
v.a.  to  redden;  to  make  red.  ||  v.  n. 
to  redden;  to  become  red;  to  blush. 

Parauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  pick- 
re  for  a  while. 

Paraugti  (-giu,  -giau,  -gsiu),   v.  a.   to 


pickle  in;  to  steep  in  a  pickle;  — 
agurkus,  to  pickle  cucumbers;  — 
duoną,  to  leaven  bread. 

Paraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
wrinkle;  to  corrugate;  to  shrivel; 
(colloq.)  to  sew  ready. 

Parauti  (-rauj u, -roviau, -rausiu),  v.a.  to 
pluck;  to  pull  up. 

Parazitas,  -o,  sm.  parasite. 

Parazitinis,/ -nė;  Parazitiškas,/ -ka,defin. 
-kasis,  /  -koji,  adj.  parasitic(al).  || 
—kai,  adv.  parasitica!)}7. 

Parbėgti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  run 
home;  to  return  running. 

Parblokšti  (-blaškiu,  -bloškiau,  -blok- 
šiu), v.a.  to  bring  to  the  ground;  to 
throw  down;  to  overthrow. 

Parbraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
strike  through;  to  cancel.  ||  v.  n. 
[parkeliauti]  to  return;  to  come 
back. 

Parbristi  (-bredu,  -bridau,  -brisiu),  v.n. 
to  ford  back;  to  wade  back. 

Pardavėjas,/ -ja,  s.  seller;  vender;  sales- 
man. 

Pardavybė,  -es,sf  salableness;  venality; 
salability. 

Pardavikas,  /  -kė,  s.  seller;  fig.  traitor; 
betrayer. 

Pardavykla, -OS, sf.  market-house;  ware- 
house. 

Pardavimas,  -o,sm.  sale;  vent.  Ant  par- 
davimo, for  sale. 

Pardavinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v  frq., 
Parduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  y. 
a.  to  sell;  to  vend.  Brangiai — ,  to 
sell  at  a  high  price;  pigiai — ,  to  sell 
cheap. 

Pardavingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  salable;  vendable;  marketable; 
[apieypatas]  venal;  mercenary;  cor- 
ruptible. ||  —  gai,  adv.  vendably;  ven- 
ally;  mercenarily.  ||  —  gumas,  sm.  sal- 
ableness; vendableness;  venality; 
mercenariness. 

Pardavinyčia,  -ios,  sf.  market-house; 
warehouse;  storehouse. 

Pardelis,  -io,  sm.  [A>.]  leopard. 

Pardoža,  -os,  sf.  sale. 

Parduočkė,  -ės,  sf.  store;  storehouse. 

Parduoti,  see  Pardavinėti. 

Parėdalas,  -o,  sm.  that  which  serves  to 
adorn;  finery;  gay  clothes;  robe; 
dress. 
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Parėdymas,  -o,  sm.  order;  regulation; 
arrangement;  disposition;  |  adorn- 
ing; adornment. 

Parėdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a  to 
arrange;  to  dispose;  to  regulate;  | 
to  adorn;  to  deck;  to  decorate;  to 
dress  nicely. 

Paredkas,  -o,  sm.  order;  regulation. 

Parėdnys,  -ių,  sm.pl.  showy  dress. 

Pareiga,  -os,  sf.  duty;  obligation. 

Pareiginis, /.-ne,  adj.  duteous. 

Pareinančiai,  Pareitiniai,  adv.  in  a  suit- 
able manner;  suitably;  fitly. 

Pareiti  (-einu, -ėjau, -eisiu),  v.n.  to  come 
back;  to  come  home:  [tilpti]  to  find 
room  enough;  [įvykti]  to  arise;  to 
come  from ;  to  originate. 

Parėkauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu),  v. 
frq.,  Parėkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.n. 
to  cry  for  a  while;  to  scold;  to 
brawl. 

Paremti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
underpin;  to  underprop;  ||  to  lean 
against;  ||  to  support;  to  back;  to  up- 
hold; to  second;  [pinigais]  to  sub- 
sidize. 

Parendas,-o,sra.  confession;  confession- 
ary  sermon. 

Parendijimas,  -o,  sm.  confession;  shrift. 

Parendininkas,/.-ke,  s.  confessant. 

Parendyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  v. a.  to 
confess;  to  shrive  one  from  sins. 

Parengimas,  -o,  sm.  preparing;  prepar- 
ation; arrangement. 

Parengti  (-gi u,  -giau,  -gsiu),  v. a.  to  pre- 
pare; to  make  ready;  to  arrange. 

Pargabenimas,  -0,  sm.  bringing  or  car- 
rying home. 

Pargabenti  (-nu,-nau,-nsiu),v. a.  to  bring 
home;  to  carry  home;  to  convey 
home. 

Parginti  (-genu, -giniau,-ginsiu),  v. a.  to 
drive  back;  to  drive  home. 

Pargirgždėti  (-ždu,-ždejau,-ždesiu),  v.n. 
to  come  back  creaking. 

Pargriuti,  =  Paqriuti. 

Pargrįžimas,  Pargrįžti,  see  PagrĮžimas, 
PaobĮžti. 

Pargulti(-lu,-liau,-lsiu),  v.n.  to  lie  down 
a  little;  to  take  a  nap. 

Pariekti  (-kin,  -kinu, -ksiu),  v. a.  to  cut, 
to  slice  a  little. 

Pariesti  (-rieeiu,-rirei;u],-ric.siu;,  v. a.  to 
turn  up;  to  bend  a  little. 


Parymoti  (-moju,  -mojau,  -mosiu),??,  n. 
to  lean  on  the  arm  for  a  moment. 

Parinkos,  -ų,  sf.pl.  gleanings. 

Parinkti  (-renku,  -rinkau,  -rinksiu),  Pa- 
rankioti (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  v. a. 
to  gather;  to  pick  up;  to  glean. 

Paristi  (-ritu,  -ritau,  -risiu),  v.  a.  to 
wheel;  to  whirl;  to  spin;  —  ripką,  to 
spin  a  whirligig;  ||  to  overthrow;  to 
bring  to  the  ground. 

Paryšys,  -io,  sm.  band ;  fillet. 

Parišti  (-šu,  -sau,  -siu),  v.  a.  to  under- 
bind;  to  bind  up:  to  tie  up. 

Parizėjas,  -o,sm.  pharisee. 

Paryžius,  -iaus,  sm.  Paris. 

Parka,  -os,  sf.  itch  [see  Parkos]  ;  fig. 
one  affected  with  itches;  itchy 
fellow;  fig.  rascal. 

Parkas,  -o,  sm.  park. 

Parketas,  -o,  sm.  parquet. 

Parkius,/.-ke,  s.  itchy  person. 

Parklupis,  -io,  sm.  stumbling. 

Parklupti  (-klumpu,  -klupau,  -klupsiu), 
v.n.  to  stumble. 

Parkos,  -ų,  sf.pl.  itch. 

Parlamentas,  -o,  sm.  parliament. 

Parlamentariškas,/.-ka, adj.  parliament- 
ary. 

Parmazonas,/.-ne,  s.  infidel. 

Parmesti  (-metu,  -mečiau,  -me^iu),  v. a 
to  bring  to  the  ground;  to  over- 
throw.     ^ 

Parnešti  (-šu,  -šiau,  -siu),  v.  a.  to  bring 
home. 

Paroda,  -os,  sf.  show;  showing:  |]  pa- 
rade; ||  exhibition;  exposition:  fair. 
Visasvietine — ,  world's  exposition. 

Parodas,  -0,  sm.  proof ;  argument;  evi- 
dence; averment. 

Parodavietė, -ės,  sf.  exhibition;  public 
show. 

Parodija,  -os,  sf.  parody. 

Parodymas, -o,  .».'>*.  showing:  exhibiting. 

Parodyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  \o 
show:  to  exhibit :  to  point  at  or  out. 

Paroduoti  (duoju.-davau, -duosiu),  v.n. 
to  parade. 

Paroglinti  (-linu,  -linau,  -linsiu),  v.  a. 
{villg.)  to  set:  to  put:  to  place. 

Parokuoti  (-kuoju, -kavau, -kuosiu),  v. a. 
to  reckon;  to  count. 

Parolė,  -ės,  sf.  parole;  watchword:  i> 
word. 
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Paroksizmas,  -o,  sm.   paroxysm ;   fit  of 

rage  or  madness. 
Parpietis,  -čio,  sm.  noon;  midday. 
Par  p  lys,  -io,  sm.   one   who  snorts;  ||  a 

kind  of  insect. 
Parpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.   to  snort; 

to  sniff;  to  pur. 
Parsibaladoti  (-doju,  -dojau,  -dosiu),  v. 

rfl.  to  come  back  with  noise  and 
bustle. 
Parsibastyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.n. 

to  stroll  home;  to  rove  back. 
Parsidavėlis,/,  -le,  s.  one  who  has  sold 

himself;  mercenary. 
Parsidavimas,  -o,  sm.  selling  of  oneself; 

venality. 
Parsiduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v. 

rfl.  to  be  sold;  to  sell  one's  self. 
Parstupas,  -o,  sm.bot.  common  ivy.  He- 

dera  helix. 
Paršas,  -o,  dim.  -šelis,  -šiukas,  sm.  pig; 

porker. 
Paršiena,  -os,  sf.  pork. 
Paršinga,  defin.  -goji,  adj.f.   big  with 

young  {applied  to  sows). 
Paršinis,/.  -ne,  adj.  of  pig;  of  porker. 
Paršiukas,  -0,  sm.  young  pig;  sucking 

P'g- 
Paršuotis  (-šuojuos,  -šavaus,  -šuosiuos), 

v. rfl.  to  pig;  to  farrow. 
Partija,-os,  sf.   party;  faction:  [lošime] 

game;  match. 
Partikuliariškas,/.-ka,  defin.- kasis,/. -ko- 

ji,  adj.  particular;  minute. 
Partitura,-os,  sf.  mus.  score. 
Parubežininkas,/  -ke,  s.  borderer. 
Parubežinis,/.-ne,  adj.  bordering;  adja- 
cent to  the  border. 
Parubežis,-io,  sm.  country  adjacent  to 

the  border. 
Parubežiškis,/.-ke,  s.  borderer. 
Parugė, -ės,  sf.    country   beside   a    rye 

field. 
Parugos,-ų,  sf.  whey. 
Paruka,-os,  sf.  periwig;  peruke;  wig. 
Parūkyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.  a.  n.  to 

smoke;  [pasmilkyti]    to  incense;  to 

perfume  with  incense. 
Parumis,  -io,    sm.     basement;    ground 

floor. 
Parva,  -OS, sf.    color;*  hue;   tinge;   dye; 

paint. 
Parvadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v  a.  to  call 

home;  to  call  back;  to  bring  back. 


Parvagis,-io,  sm.  faucet. 

Parvaryti  (-rau,  -riau,   -rysiu),   v.  a.  to 

drive  back;  to  drive  home. 
Parvažiuoti  (-žiuoju,  -žiavau,  -žiuosiu), 
v.n.  to  come  home  (in  a  carriage). 

Parvedininkas,-o, sm.  [Kr.]  bridesman; 
person  who  introduces  the  bride  to 
the  bridegroom's  house. 

Parvesti  (-vedu,-vedžiau, -vesiu),  v. a.  to 
bring  home;  to  bring  back. 

Parvestuves,-ii],  sf.  pi.  ceremony  of  in- 
troducing the  bride  to  the  bride- 
groom's house. 

Parvežti  (-žu,-žiau, -siu),  v.  a.  to  bring 
home  (in  a  carriage). 

Parvirsti  (-rstu,-rtau,-rsiu),  v.n.  to  drop 
to  the  ground;  to  fall  down;  to  tum- 
ble down. 

Parvuoti  (-vuoju,-vavau,-vuosiu),  v.  a. 
to  dye;  to  tinge. 

Pas, prep,  with  ace.  near;  at;  by;  to; 
with.  Pas  mus  tai  jau  ne  madoj,  with 
us  ,  it  is  now  out  of  custom.  Eikš 
pas  mane,  come  to  me.  Buvau  pas 
tave,  I  was  at  your  house.  Pas  var- 
tus, near  the  gate;  at  the  gate. 

Pasaga,-os,s/.  horseshoe;  [Kr.]  belly- 
band;  surcingle. 

Pasaitas, -0,  sm.  bond;  band;  cord;  tie; 
ligament;  tendon. 

Pasaitis,-čio,  =  Pasaitas. 

Pasak,  adv.  according  to;  — jo  žodžių, 
according  to  his  words. 

Pasaka, -os,  sf.  fable;  narration;  tale; 
story ;  legend. 

Pasakiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/.  -W\\,adj. 
fictitious;  fabulous;  legendary. 

Pasakyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
tell;  to  say. 

Pasakojimas, -o,  sf.  narration;  narrative; 
s Lory. 

Pasakoti  (-koju,-kojau, -kosiu),  v.  a.  to 
relate;  to  narrate. 

Pasakotojas,/  -ja,  s.  narrator;  story- 
teller. 

Pasala, -OS,  8f.(obsol.)  wile;  malice;  wily 
trick.  Iš  pasalų,  furtively;  treacher- 
ously; insidiously. 

Pasaldinti  (-nu,  -nuu,  -nsiu),  Pasaldyti 
(-dau,-džiau,-dysiu),tt.tf.  to  sweeten: 
to  gratify;  to  delight:  —  kam  gyve- 
nimą, to  sweeten  one's  life. 

Pasaloms,  adv.  treacherously;  insidi- 
ously; furtively. 
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Pasalumas,  -o,  m,  furtivenoss;  insidi- 
ousness;  treacherousness;  mischiev- 
ousness. 

Pasalūnas,/. -ne,  s.  treacherous  man  or 
woman;  wily  person. 

Pasalunybė,-šs,  sf.  furtiveness;  insidi- 
ousness;  treachery. 

Pasaluniškas,/-ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  furtive;  treacherous;  hollow. | 
—kai,  adv.  furtively;  falsely. 

Pasalus,/-li,  defin.  -lusis,/.  -lioji,  adj. 
furtive;  insidious; wily;  sly;  treach- 
erous; fraudulent;  mischievous;  de- 
ceitful. ||  —  liai,  adv.  treacherously; 
insidiously;  furtively. 

Pasamdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
hire. 

Pasamonai,-ų,  sm.  pi.  (vulg.)  lap;  skirt; 
[i¥ž.]  garters. 

Pasarga,-os,  */.  note;  remark;  annota- 
tion. 

Pasauba,-os,  smf.  blusterer;  swaggerer; 
bully. 

Pasaubėlis,  =  Pasauba. 

Pasauga,-os,  sf.  circumspection;  cau- 
tion; heed; ||  note;  remark. 

Pasaugoti  (-gojų, -gojau, -gosiu),  v.  a.  to 
watch;  to  guard;  ||  to  observe;  to 
notice. 

Pasaugus,/-gi,  adj.  careful;  cautious; 
wary;  circumspect. 

Pasaulė,-ės,  .s/,  Pasaulis,-io,  dm.  world; 
universe.  Pasauliui  eiti,  to  go  to- 
ward the  sun. 

Pasaulinis,/. -ne, s.  existing  under  the 
sun;  of  the  universe;  universal; 
worldly. 

Pasčiukai,-iį,  sm.  pi  table  beer;  small 
beer. 

Pasėdėti  (-džiu,-dejau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
sit  for  a  while;  to  be  able  to  sit. 

Paseilinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  slav- 
er; to  beslaver;  to  moisten  with  sali- 
va. 

Pasekėjas,/ -ja,  s.  follower;  partisan; 
adherenl ;  disciple. 

Pasekmė,-ės,  tf.  result;  oonsequence; 
effeot. 

Pasekmingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
a<fy*.  successful;  effeol  Lve;  efficacious. 
||  —  gai.  adv.  Buooessfully. 

Pasekmingumas,-o,  am,  Bucoessfullness; 

success. 
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Pasekti  (-ku,-kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  go 
after;  to  follow;  todog;!  to  imitate; 
to  follow. 

Pasėlys,-io,  sm.  seed  corn;  seed  grain. 

Pasemti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
draw  up;  to  draw;  to  derive. 

Pasenėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu).  Pasenti 
(-nstu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  grow  old; 
to  become  old;  to  age. 

Pasergėti  (-geju,-gejau,-gesiu),  v.  a.  to 
notice;  to  remark. 

Pasėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v. a.  to  sow; 
to  have  sown. 

Pasi-,  a  prefix  to  verbs  consisting  of  prep. 
pa-,  and  rfl.  part.  -si-. 

Pasiausti  (-siaučiu,  -siaučiau,  -šiaušiu), 
v.a.  to  throw  and  scatter:  to  throw 
loosely;  to  swing  (as  a  club).  į  v.n.  to 
play  a  little;  to  trifle  a  little. 

Pasibaigti  (-giu,-giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
come  to  an  end;  to  be  finished;  to 
be  concluded;  to  terminate. 

Pasibarti  (-riu,-riau,-rsiu).  r. rfl. (ant  ko) 
to  censure;  to  blame;  to  scold. 

Pasibijoti  (-jau, -jojau, -josiu),  v.  rfl.  to 
be  afraid  of;  to  take  fright;  to  fear. 

Pasibovyti  (-vijų, -vijau, -vysiu),  v. rfl.  to 
toy;  to  play;  to  amuse  one's  self. 

Pasibučiuoti  (-čiuoju,-čiavau,  -čiuosiu), 
v.rfl.  to  kiss  each  other. 

Pasidabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
dress  one's  self  nicely;  to  put  on 
rich  garments;  to  adorn  one's  self. 

Pasidaboti  (-boju, -bojau, -bosiu),  r.  rfl. 
to  be  pleased  with;  to  take  a  liking 
to. 

Pasidabruoti  (-ruoju,-ravau,  -ruošiu),  v. 
a.  to  silver  over. 

Pasidalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  Pasidalyti 
(-liju,-lijau.  -lysiu),  v. rfl.  to  share 
with:  to  divide  with. 

Pasidarbuoti  (-buoju,  -bavau,  -buosiiO, 
V.rfl,  to  woi  k  for. 

Pasidaryti  (-rau. -risiu, -rysiu),  d.  rfl.  to 
do  or  make  for  one's  self.fl  r.imprr*. 
t  )  happen.  Kas paHdarif  what  hap- 
pened? 

Pasidauginti  (-nu.-nan.-nsiuV.r/.  to  in- 
crease; to  become  more  (in  quanti- 
ty or  number);  to  multiply. 

Pasidavimas. -o,  sm.  submission;  yield- 
ing. 

Pasidėti  (-dedu,-d6jau,-desiu),  v.rfi.  to 
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put  or  place  for  one's  self;  ||  to  be 
missing. 

Pasididinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.rfl.  to  in- 
crease; to  grow  larger;  to  enlarge  it. 

Pasididžiavimas,  -o,  sm.  arrogance; 
haughtiness. 

Pasididžiuoti  (-džiuoju,-džiavau,-dži uo- 
siu), v.rfl.  to  be  proud  of;  to  have  a 
high  opinion  of  one's  self;  to  boast; 
to  brag. 

Pasiduoti  (-duodu,  -daviau,  -duosiu),  v. 
rfl.  to  yield;  to  submit;  to  surrender. 

Pasidžiaugti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  rfl.  to 
rejoice  at;  to  be  glad  of. 

Pasiekelis,-io,  sm.  sledge;  sledge  ham- 
mer; smith's  hammer. 

Pasiekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),tf.a.  to  reach; 
to  attain. 

Pasielgimas,-o,  sm.  conduct;  behavior. 

Pasielgti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
conduct  one's  self;  to  behave;  to 
deal;  to  treat. 

Pasienis,-io,  sm.  place  next  to  the  wall; 
country  adjacent  to  the  bound  or 
border. 

Pasigailėjimas,  -o,  sm.  pity;  mercy; 
compassion. 

Pasigailėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.  rfl.  to 
take  or  have  pity  upon;  to  compas- 
sionate. 

Pasigaminti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
provide  one's  self  with;  to  supply 
one's  self  with;  to  make  for  oneself. 

Pasiganymas, -o,  sm.  bait  (on  a  journey). 

Pasiganyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.  rfl.  to 
bait;  to  stop  to  bait  (on  a  journey). 

Pasigauti  (-gaunu,  -gavau ,  -ga  usiu),  v  .rfl. 
to  catch  for  one's  self;  [  panaudoti] 
to  use;  to  employ;  [pasveikti]  to  be- 
come well  again;  to  recover. 

Pasigelbeti  (-biu,-bejau, -besiu),  v.rfl.  to 
help  one's  self;  to  succour  or  relieve 
one's  self. 

Pasigerinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
grow  better;  —  kam,  to  insinuate 
one's  self  into  another's  favor;  to 
fawn. 

Pasigerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.rfl.  to  get 
drunk;  to  become  intoxicated. 

Pasigesti  (-gendu,-gedau,-gesiu),  v.  rfl. 
to  feel  the  absence  of;  to  miss. 

Pasigirti  (-giriu, -gyriau, -girsiu),  v.  rfl. 
to  boast;  to  vaunt. 


Pasikloti 

Pasiguldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
lay  down  by  one's  own  side;  to  lay 
one  down. 

Pasiguodimas,-o,  sm.  complaining;  com- 
plaint. 

Pasiguosti  (-guodžiu,  -guodžiau,  -guo- 
siu),  v.rfl.  to  complain. 

Pasigužti  (-žiu,-žiau,-šiu),tf.r/£.  to  squat; 
to  cower. 

Pasiilgimas, -o,  sm.  longing;  yearning. 

Pasiilgti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v. n.  to  long: 
to  yearn. 

Pasiimti  (-imu, -ėmiau, -imsiu),  v.rfl.  to 
take  for  one's  self;  to  take  with. 

Pasijos,-iį,  sf.  pi.  siftings. 

Pasijoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  a.  to 
sift  a  little. 

Pasikalbėjimas,  -o,  sm.  talk;  familiar 
converse;  conversation. 

Pasikalbėti  (-bu,-bejau, -besiu),  v.rfl.  to 
talk  with  one;  to  have  a  conversa- 
tion. 

Pasikarti  (-kariu, -koriau, -karsiu),  v.rfl. 
to  hang  one's  self. 

Pasikasyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v.rfl.  (gal- 
vą )  to  scratch  one's  head. 

Pasikasoti  (-soju,-sojau,  -sosiu),  v.  rfl. 
to  tuck  up. 

Pasikėlėlis,/.-lė,  s.  rebel;  insurgent;  re- 
volutionary. 

Pasikelti  (-liu,-liau,-lsiu),i\r/£.  to  stand 
up;  to  arise. 

Pasikesėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v.rfl.  to 
attempt. 

Pasikėsinimas,-0,  sm.  attempt;  outrage 
(upon). 

Pasikėsinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.rfl.  to  at- 
tempt; to  make  an  attempt;  —  ant 
keno  gyvasties,  to  make  an  attempt 
on  one's  life. 

Pasiklausyti  (-sau, -siau,-sysiū),  v.  rfl.  to 
listen  for  a  while;  to  hearken  to. 

Pasiklausti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  rfl.  to 
ask;  to  inquire. 

Pasiklysti  (-stu,-dau,-siu),  v.rfl.  to  lose 
one's  way;  to  mistake. 

Pasiklonioti  (-nioju,  -niojau,  -nosiu),  v. 
rfl.  to  bow  to  one;  to  present  com- 
pliments. 

Pasikloti  (-kloju, -klojau, -klosiu),  v.rfl. 
to  spread  for  one's  self;  to  make  a 
bed  for  one's  self;  [pavykti]  to  suc- 

•    ceed. 
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Pasikūprinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  rfl.  to 
stoop. 

Pasilaikymas,-o,  sm.  keeping  for  one's 
self;  retaining;  [padėjimas]  condi- 
tion; state;  [pasivedimas]  conduct; 
behavior. 

Pasilaikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.rfi.  to 
keep  for  one's  self;  to  retain;  [bi/ti 
padėjime]  to  be  in  a  condition;  to  be 
in  a  state ;  [vestis  save]  to  behave;  to 
conduct  one's  self.  Kaip  pasilaikote? 
how  are  you  getting  along? 

Pasileidėlis, /.-le,  s.  a  wanton  or  disso- 
lute person. 

Pasileisti  (-leidžiu, -leidau, -leisi  u),  v. rfl. 
to  quit  one's  hold;  to  let  oneself  go; 
[sutirpti]to  melt;  to  dissolve;!  to  be- 
come licentious  or  wanton. 

Pasilenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  rfl.  to 
stoop;  to  bow;  to  bow  or  bend  for 
one's  self. 

Pasilgti,  =  Pasiilgti. 

Pasiliauti,  =  Paliauti. 

Pasilikti  (-lieku, -likau, -liksiu),  v. rfl.  to 
remain;  to  stay;  to  stay  behind. 

Pasilsėti  (-siu, -sėjau, -sesiu),v.?i.  to  rest; 
to  repose. 

Pasilsis,-io,  sm.  rest;  repose. 

Pas  i  m  ėgi  m  as, -o,  sm.  liking;  inclination; 
contentment:  discretion. 

Pasimušti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. rfl.  to  fight 
with  one;  —  koją,  to  hurt  one's  foot. 

Pasinerti  (-neriu, -nėriau, -nersiu),  v.  rfl. 
to  dive;  to  plunge. 

Pasinorėti,=  Panorėti. 

Pasipainioti  (nioju,-niojau,  -niosiu),  v. 
rfl.  to  be  met.  =  Pasipinti. 

Pasipažinti  (-žįstu, -žinau, -žinsiu),  v. rfl. 
to  know  each  other;  to  be  acquaint- 
ed. 

Pasipjauti  (-piauju,-pioviau,  -pi ausiu), 
v.rfl.  to  cut  for  one's  self;  to  cut 
one's  self;  to  cut  one's  own  throat. 

Pasipiktinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.rfl.  to  be 
disgusted;  to  be  offended. 

Pasipilti (-lu,-liau,-lsiu),  v.rfl.  to  Btrew 
itself;  to  be  strewed;  to  pour  forth; 
to  break  forth. 

Pasipinti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
meet;  to  bo  mot;  to  appear  unex- 
pectedly. Mums  pasipynė  tulos  kliu- 

ti/x,  we  nu  t  with  sonic  obstacles. 
Pasipuošti  (-siu,  -šiau.  Siu  i, t). r/l. to  adorn 
one's  self;  to  dress  one's  self  nicely. 


Pasišventimas 

Pasipūsti  (-pučiu,  -čiau,  -siu),  v.  rfl.  to 
swell;  to  bloat ;fig.  to  become  arro- 
gant; to  look  big. 

Pasipūtėlis,/. -lė, *.  an  arrogant  person; 
proud  fop. 

Pasiremti  (-miu,-miau,-msiu),  v.  rfl.  to 
lean  upon. 

Pasirengti  (-giu,-giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
prepare  one's  self;  to  be  prepared. 

Pasirinkti  (-renku, -rinkau,  -rinksiu),  r. 
rfl.  to  pick  up  for  one's  self;  to 
choose;  to  take  or  make  a  choice. 

Pasirišti  (-šu,-šau,-šiu),  v.rfl.  to  under- 
bind;  to  tie  up. 

Pasirjžti  (-žtu,-žau,-šiu),  v.rfl.  to  deter- 
mine upon;  to  decide. 

Pasirodyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.rfl.  to 
show  one's  self;  to  appear. 

Pasirokuoti  (-kuoju,-kavau.-kuosiu),  r. 
rfl.  to  count  for  one's  self;  \  to  dis- 
pute; to  quarrel. 

Pasiruošti  (-siu, -šiau, -siu), v.rfl.  to  pre- 
pare one's  self;  to  be  prepared;  to 
undertake. 

Pasirūpinti  (-nu,-nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
take  care  for  or  of ;  to  take  pains: 
to  endeavor. 

Pasisakyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.  rfl.  to 
tell  of  one's  self;  to  confess. 

Pasisamdyti  (dau,-džiau,-dysiu),  v.  rfl. 
to  hire  for  one's  self. 

Pasisaugoti  (-gojų, -gojau, -gosiu),  v.  rfl. 
to  guard  one's  self  against;  to  watch 
one's  self. 

Pasisavinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
appropriate  to  one's  self. 

Pasisekimas,-o,  am.  success. 

Pasisekti  (-ka.-ke,-ks),  o.impers.  to  suc- 
ceed; to  be  successful:  to  not  fail. 
Tai  j  am  pasisekė,  he  has  brought  it 
to  a  good  issue. 

Pasislėpti  (-piu,  -piau.  -psiu),  v.  rfl.  to 
hide  one's  self:  to  abscond. 

Pasisotinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.rfl.  to  sa- 
tiate one's  self. 

Pasišiaušėlis,/.-lė,  9.  one  with  dishev- 
eled hair;  fly.  an  insubordinate 
person. 

Pasišiaušti  (-siu,  -šiau,  -siul.  v.rfl.  to 
bristle:  to  st.md  up:  —  prieš  ką,  to 
rise  against ;  to  rebel:  to  revolt;  to 
mutiny. 

Pasišventimas,-o, fin.  devotion. 


Pasišvęsti 

Pasišvęsti  (-švenčiu, -Čiau,-švesiu),  v.rfl. 
to  devote  one's  self  to  a  thing;  — 
mokslui,  to  devote  one's  self  to  sci- 
ence. 

Pasitaikyti  (-ko;-ke,  -kys),  v.  impers.  to 
happen;  to  occur. 

Pasitaisyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v.  rfl.  to 
make  or  prepare  for  one's  self;  to 
repair  for  one's  self;  ||  to  grow  bet- 
ter. 

Pasitarauti  (-rauju,-ravau, -rausiu),  Pa- 
sitarti (-riu,-riau,-rsiu),  v.rfl.  to  con- 
fer with;  to  converse. 

Pasiteirauti  (rauju,  -ravau,  -rausiu),  v. 
rfl.  to  inquire;  to  ask  after. 

Pasitelkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.rfl.  to  in- 
vite to  help. 

Pasityciojimas,-o,  sm.  scorning;  scorn; 
scoff;,  defiance;  derision;  jeering; 
sneering;  mockery. 

Pasityčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v.rfl. 
to  scorn;  to  scoff. 

Pasitikėjimas, -0,  sm.  trust;  confidence. 

Pasitikėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  v.  rfl.  to 
trust;  to  repose  confidence  in  one. 

Pasitursinti(-nu,-nau,-nsiu),#.r/.tobow 
or  bend  one's  self:  to  stoop;  —  kam, 
(vulg.)  to  bow  to  one. 

Pasiuia,-os,  sf.  offer;  proposal. 

Pasiūlyti  (-lau,-liau,-lysiu),'v.a.  to  offer; 
to  proffer;  to  propose. 

Pasiundyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
set  on  or  against;  to  incite;  to  abet; 
to  instigate. 

Pasiuntinybė,-ės,  sf.  mission. 

Pasiuntinija,-os,  sf.  legateship; legation; 
embassy. 

Pasiuntinys,-io,  sm.  messenger;  envoy; 
deputy;  delegate. 

Pasiuntinystė,-ės,  sf.  mission. 

Pasiusti  (-siuntu, -siutau, -siusiu),  v.  n. 
to  run  mad; —  iŠ  piktumo,  to  be  seiz- 
ed with  rage;  to  fall  into  rage,  to 
run  mad. 

Pasiųsti  (-siunčiu,-siunčiau,  -siųsiu),  v. 
a.  to  send;  to  dispatch;  to  transmit. 

Pasiutėlis,/. -le,  *.  madman;  madcap. 

Pasiutęs, /. -tusi, prt.  m&d;  fig.  mad;  fu- 
rious. 

Pasiūti  (-siuvu,  -siuvau, -siusiu),  v. a.  to 
sew  ready. 

Pasiūti mas,-o,  sm.  madness;  rage;  fury; 
frenzy. 
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Pasiutiškas,/.  -V&,defin.  -kasis,/.  -W\\,adj. 
mad;  like  mad.  ||  —kai,  adv.  madly; 
furiously. 

Pasiutusiai,  adv.  madly. 

Pasivažinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.rfl. 
to  take  a  drive. 

Pasivedimas, -o,  sm.  conduct;  behavior; 
[pasisekimas]  success. 

Pasivėlinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.rfl.  to 
come  too  late. 

Pasivelyti  (-liju,-lijau,-lysiu),'  v.  rfl.  to 
allow  one's  self;  to  permit  one's  self 
to  ask  permission. 

Pasivesti(-vedu,  -vedžiau,  -vesiu),  v.rfl.  to 
lead  a  little  way;  [pasielgti]  to  be- 
have; to  conduct  one's  self  -^pasisek- 
ti] to  succeed. 

Pasivyti  (-veju, -vijau, -vysiu),  v.  rfl.  to 
overtake. 

Pasižadėti  (-du, -dėjau, -dėsiu),  v.  rfl.  to 
promise  oneself;  to  engage;  to  vow. 

Pasižinti  (-žįstu, -žinau, -nsiu),  v.  rfl.  to 
know  each  other;  to  be  acquainted. 

Pasižiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  rfl. 
to  look  at;  to  look  about. 

Paskaityti  (-skaitau,  -skaičiau,  -skaity- 
siu), v.a.  to  read  a  little;  to  be  able 
to  read; ||  to  reckon;  to  repute. 

Paskala, -OS,  sf.  flying  report;  rumor; 
decrial. 

Paskanda,-os,  sf.  damnation;  condem- 
nation. 

Paskandinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
drown;  to  sink. 

Paskelba,-os,  sf.  rumor. 

Paskendėlis,/.-lė,  s.  drowned  person. 

Paskiau,  Paskiaus,«^v.  little  later;  later 
on. 

Paskiausias,  f.-$\a,adj.  latest. 

Paskilbęs,/.-busi, prt.  famous;  [blogai] 
ill-reputed. 

Paskilbti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.n.  to  be- 
come famous;  to  be  known  abroad. 

Paskinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v.a.  to  pluck 
off. 

Paskyrimas,  -o,  sm.  nomination;  ap- 
pointment ;  designation ;  destination. 

Paskirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v  a.  to  nomi- 
nate; to  appoint;  to  designate. 

Pasklanda,-os,  sf.  sloping  si  de{of  a  road). 

Paskljsti  (-stu,-dau,-siu),v.tt.  to  spread; 
to  be  propagated.  Gandas  pasklido 
po  visą  šalį,  the  report  has  spread 
throughout  the  country. 


Paskola 

Paskola,-os,  af.  loan. 

Paskolyti  (-liju.-lijau, -lysių),   v.  a.,  — 

kam,  to  lend;  —  kam  pinigų,  to  lend 

one  money;  —  nuo  ko,  to  borrow  of 

one  or  from  one. 
Paskubamos,*/,  haste;  hurry. 
Paskubinti  (-nu,-nau,-nsiu),   v.  a.  n.   to 

hasten. 

Paskučiausias,/,  -sia,  adj.  last  of  all; 
final. 

Paskui,  adv.  after;  afterward; later  on; 
||  prep,  with  ace.  after;  behind. 

Paskųsti  (-skundžių,  -skundžiau,  -skų- 
siu), v.a.  {kam  ko)  to  spare. 

Paskutinis,/-ne,  adj.  last;  final. 

Paslanka,-os,  sf.  willingness;  readiness; 
eagerness. 

Paslankumas,-o,  sm.  willingness;  eager- 
ness. 

Paslankus,/. -ki,  defin..kus\s,f.'k\o\\,  adj. 
willing;  ready;  eager. 

Paslapčiai,  adv.  secretly;  underhand- 
edly;  privately. 

Paslaptingas,/  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  secret;  clandestine;  mysteri- 
ous. 

Paslaptinis,/ -ne,  adj.  secret;  clandes- 
tine; mysterious. 

Paslaptis,-ies,  sf  mystery;  secret. 

Paslas,-o,  sm.  messenger. 

Paslepimas,-o,  sm.  concealment. 

Paslepsnis,-ies,  sf.  under  part  of  the 
flank  (of  an  animal). 

Paslėpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.a.  to  hide; 
to  conceal. 

Paslėptinė,-ės,  sf.  secret;  mystery;  ||  ar- 
canum; secrecy. 

Pasleptojas,/-ja,  s.  concealer. 

Paslikas,/ -ka,adj.  half  dead:  uncon- 
scious; senseless. 

Paslysti  (-lysi  u, -lydau,  -lysių),  v.  n.  to 
slip;  to  slide. 

Pasmakris,-io,  am.  lower  part  of  the 
chin;  gill. 

Pasmardinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  n.  to 
give  a  stink;  to  make  stinking. 

Pasmaugimas,-o,  am.  st  rangulation. 

Pasmaugti  (  giu,  -giau,  -gsiu),   v.  a.    to 

strangle;  to  ohoke;  to  throttle. 
Pa8melgtl(-giu,-giau,-gsiu),€.a.  to  spil ; 

to  thrust  through;  to  impale. 
Pasmerkti  (-kin, -kinu,  -ksiu),    p.  a.    to 
sink;  to  plunge;  to  submerge;  [n«- 
teisti]  to  sentenoe;  to  doom. 
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Pasmilkyti  (-kau,-kiau, -kyšiu),  v.a.   to 

incense:  to  fume;  to  smoke  a  little. 
Pasmirdelis,/.-lė,  s.  stinker;  stinkard. 
Pasmirsti  (-rstu,-rdau,-rsiu),  v.n.  to  be- 
gin to  stink. 
Pasnigti  (-sninga, -snigo,  -snigs),  v.  im- 

pers.  to  snow  a  little. 
Pasnikas,-o,  sm.  fast. 
Pasnikauti  (-kauju,-kavau,  -kausiu),  v. 

n.  to  fjist. 
Pasnikavimas,-o,  sm.  fasting. 
Pasodinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  seat 
to  make  one  sit  down;  to  put;  to  set; 
to  plant;  —  ant  arklio,  to  set  one  on 
horseback;  —  medį,  bulves,  to  plant 
a  tree,  to  plant  potatoes. 
Pasoga,-os,  sf.  dower;  dowry. 
Pasostė,  -ės,  sf.  seat;  cushion. 
Pasotinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  sati- 
ate; to  fill;  to  satisfy  appetite. 
Paspara,  -os,  sf.  prop;  support:  scotch. 
Pasparnė,  -ės,  sf.  part  of  fowl's  body 

under  the  wing. 
Paspėti  (-spėju,  -spėjau,  -spėsiu), «.».  to 
be  able  to  follow  one  closely :  to  keep 
pace  with;  — pribūti  į  kur,  to  arrive 
in  time. 
Paspyrys,-io,  sm.  prop;  support :  stay. 
Paspirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to   kick: 
to  give  a  kick;   [paremti]    to  prop; 
to  scotch. 
Paspirtis,-ies,  sf    prop;   support;  stay: 

Jig.  support;  aid. 
Pasportas,-o,  am.  passport:  pass. 
Paspręstė,  -ės,  sf     saddle-girth:     sur- 
cingle. 
Paspringti  (-gstu,-gau,  -gsiu),    v.n.   to 

choke. 
Pasriuti  (-sriuvu,-sriuvau,-sriusiu),  v.n. 
to  bo  overflowed;  —  kraujuose,  to  be 
imbrued  in  blood: — ašarose,    to   be 
drowned  in  tears. 
Pasriuvcs,/-vusi,^/7.  imbrued;  drown- 
ed. 
Pastaba, -os,  •/.  remark;  nolo:   annota- 
tion, 
Pastalė.-ės.  af.  place  under  t  he  table. 
Pastanga, -OS,  /.strength  :  power;  effort : 

exert  ion. 
Pastara,-os,  af,    ultimate   point;    final 

state;  finality:  extremity. 
Pastarangas,-o,  .sm.  thong;  whip-cord. 
Pastaras./. -ra,  dejin.  -rasis, y.  -roji,  adj. 


Pastatyti 

extreme;  last;  final;  ultimate ;||  late; 

recent. 
Pastatyti  (-statau, -stačiau, -tysiu),  v.  a. 

to  set;  to  erect;  to  rear;     to  build; 

—  namą,    to  erect   a     building;   to 

build  a  house ;  ką  ant  savo  — ,  to  car- 
ry one's  point. 
Pastebėti  (-biu,-bejau,  -besiu),  v.  a.  to 

see;  to  perceive. 
Pasternokas,-o,  sm.  bot.  parsnip.   Pasti- 

naca  sativa. 
Pastijonka,-os,  sf.  cream. 
Pastiprinimas,  -o,    sm.     strengthening; 

confirming;  confirmation. 
Pastiprinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),    v.  a.   to 

strengthen;  to  confirm. 
Pastiprintojas,/.-ja,  s.strengthener:  con- 
firmer. 
Pastiręs,/. -rusi,  prt.   stiff;  benumbed; 

deprived  of  sensation. 
Pastirti  (-rstu,-rau,-r.siu),  v.n.  to   grow 

stiff;  to  be  benumbed. 
Pastoge,-es,  sf.   place  covered  with   a 

roof;   I    eaves;  fig.  refuge;  shelter; 

home. 
Pastolas,-o,  sm.  platform; stand; frame; 

trestle. 
Pastolius,-iaus,  sm.  =  Pastolas. 
Pastorius, -iaus,  sm.  pastor; parson;  min- 
ister. 
Pastoti  (-stoju, -stojau, -stosiu),   v.n.   to 

become;  to  pass  from    one  state   to 

another ;  nešcia  — ,    to  conceive;   to 

become  pregnant. 
Pastotkas,-0,  sm.  [.fir.]  repository. 
Pastova,-os,   sf.    pedestal;  ||  constancy; 

|| figure;  shape. 
Pastovėti  (-viu,-vejau, -vesiu),   v.  n.    to 

stay  for  a  moment;   to   be   able   to 

stay. 
Pastovumas,-o,  sm.   constancy;  steadi- 

nes;  stability. 
Pastovus, /.-vi,  defin.  -vusis,/-vioji,  adj. 

constant;  steadfast;  stabile. 
Pastraipoms,  adv.  by  bounds;  by  leaps. 
Pastrangas,  =  Pastarangas. 
Pastuma,-os,  sf.  push;  impulse. 
Pastumdėlis,/.-lė,  8.  drudge. 
Pastūmėti  (-meju,-mejau, -mesiu),  v.  a. 

to  push;  to  give  a  push. 
Pastumti  (-miu,-miau,  -msiu),    v.  a.   to 

push;  to  give  a  push. 
Pasturgalinis,/.-ne,  adj.  hind;  hinder. 
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Pasturgalis, -io,  sm.  back  part;  hind 
part;  buttock;  bum;  breech. 

Pasturlakos,-ų,  sf.  pi.  grain  of  a  worse 
quality, 

Pasturžodis,-džio,  sm.  concluding  word; 
epilogue. 

Pasūdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
salt  slightly. 

Pasukos,-ų,  sf  pi  buttermilk. 

Pasvaigelis,/.-le,  s.  extravagant  person; 
madcap. 

Pasvaigimas,-o,  sm.  vertigo;  dizziness; 
fig.  madness;  frenzy. 

Pasvaigti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  be- 
come dizzy  or  giddy. 

Pasveikimas,-o,  sm.  recovery;  recovery 
of  health. 

Pasveikinimas,-o,  sm.  greeting;  welcom- 
ing; salutation. 

Pasveikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
greet;  to  salute:  to  wish  good  health. 

Pasveikti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  re- 
cover one's  health;  to  become  well 
again. 

Pasverti  (-riu,-riau,-rsiu),v.a.  to  weigh; 
to  test  by  weighing;  to  balance. 

Pasvetinimas, -o,  sm.  alienation;  es- 
trangement. 

Pasvetinti  (-nu,-nau,-nsiu),«.a.  to  alien- 
ate; to  estrange. 

Pasvietis,-5io,  sm.  world. 

Pašakė,-es,  sf.  place  next  to  the  bough 
or  limb;  crotch. 

Pašala,-os,  sf.  frost. 

Pa§alas,-o,  sm.  frozen  earth. 

Pasaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
cool;  to  freeze. 

Pašalinis,/. -ne,adj.  collateral;  accesso- 
ry;|strange;  foreign;  alien. 

Pašalinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  re- 
move; to  do  away  with. 

Pašalys, -io,  sm.  corner;  by-place;  by- 
way. 

Pašalna,-os,  sf  night  frost. 

Pašalpa,  =  Pašelpa. 

Pašalti  (-šąlu,  -šalau,  -šalsiu),  v.  n.  to 
freeze  a  little. 

Pašankus,/.-ki,  defin.-ku$\$,fi-kio\\,  adj. 
nimble;  lively;  agile.  ||  —  kiai,  adv. 
nimbly.  ||  — kumas,  sm.  nimbleness; 
lightness;  liveliness. 

Pašaras,-o,  sm.  fodder;  provender. 

Pašarvoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.  a.  to 
arm;  to  equip;  to  furnish  with  arms. 


Pašaukimas 

Pašaukimas,-o,  sm.  call;  summons;  cal- 
ling; vocation. 

Pašaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  call; 
to  summon. 

Pašauti  (-šauju,-šoviau, -šausiu),  v. a.  to 
wound  by  a  shot. 

Pašava,-os,  tf.  weaver's  string. 

Paščiukai,-ų,  sm.  pi.  small  beer;  table 
beer. 

Paščiuoti  (-čiuoju,-čiavau,  -čiuosiu),  v. 
a.  (colloq.)  io  eat. 

Pašėlėlis,/.-lė,  s.  extravagant  person; 
madcap;  madman. 

Pašėlęs,/. -lusi,^.  raging;  wild;  furi- 
ous; mad. 

Pašė  I  i  m  as, -o,  sm.  rage;  fury;  madness; 
franticness. 

Pašelmenis,-io,  sm.  underneath  side  of 
the  ridge  of  roof. 

Pašelpa,-os,  sf.  help;  aid;  assistance. 

Pašelpti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  help; 
to  aid;  to  support;  to  succor;  to  as- 
sist. 

Pašėlti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v.  n.  to  run 
mad;  to  become  furious. 

Pašepšė,-ės,  sf.  bot.  bearded  moss. 
Phascum. 

Pašyda,-os,  sf.  mock;  mockery;  deri- 
sion; sneer;  ridicule.  \\s?nf.  mocker. 

Pašydyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  v.  a.  to 
mock;  to  deride;  to  ridicule. 

Pašinas,-o,  sm.  splint;  splinter. 

Pašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),#.a.  to  tug  at; 
to  pluck  at;  [kortas]  to  shuffle. 

Pašiurė,-ės, sf.  shed;  hovel. 

Pašiurpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.n.  to  be- 
come a  goose-flesh;  to  shudder. 

Pašlemėkas,/. -kė,  s.  good  for  nothing 
person;  wretch;  knave;  rogue. 

Pašluonus,/.-ni,  adj.  oblique;  slanting; 
sloping. 

Pašnabžda,  Pašnibždamos,  tf. whispering; 
whisper.  |  smf.  whisperer;  tattler; 
buzzer. 

Pašnabždėti,  Pašnibždėti  (-du, -dėjau, -dė- 
siu), v.n.  to  whisper  a  little. 

Pašnabždoms,  Pašnibždoms,  ado.  whis- 
perii)L,rly;  in  a  low  voice. 

Pašokinėti  (-in\ju, -nejau, -nešiu),  v  n.  to 
leap;  to  hop;  to  hound  ( for  a  while) 

Pašokti  (-ku,-kau,-kslu),©.n.  to  spring; 
to. jump;  to  leap  up:|  to  have  danc- 
ed. 
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Pašolys,-io,  sm.  night  frost. 

Pašoninis,/-nė,  adj.  i'ying  under  one's 
side.  Pašoninis  priegalvis,  a  pillow  to 
be  put  under  one's  side;  bed  pillow. 

Pašonis,*io,  sm.  lower  part  of  a  side; 
place  under  one's  side. 

Pašukinis,/-nė,  adj.  made  of  flax  comb- 
ings; —audeklas,  hurden;  coarse  lin- 
en cloth. 

Pašukos, -ų,  tf.  pi.  combings,  of  flax: 
flax  combings. 

Pašuolė,-ės,*/.  bot.  candytuft.  Iberis  nu- 
dicaulis. 

Pašusti  (-šuntu, -šutau, -susiu),  v.  n.  to 
stew:  to  be  stewed. 

Pašutinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  stew. 

Pašvaistė,  -ės,  */.  glare  of  fire: redness 
of  the  sky  (caused  by  blazing  fire); 
[rytine]  aurora;  light  of  the  rising 
sun;  [vakarine]  sunset  light. 

Pašveitalas,-o,  sm.  ornament;  decora- 
tion; finery. 

Pašventinimas,-o,  sm.  consecration. 

Pašventinti  (-nu,-nau,-nsiu),r.«.  to  con- 
secrate; to  sanctify. 

Pašventis,-čio,  sm.  day  after  holidays. 

Pašvęsti  (-švenčiu, -švenčiau, -švesiu),  v. 
a.  to  consecrate:!  to  devote;  to  ded- 
icate; to  sacrifice. 

Pašviesti  (-šviečiu,  -šviečiau,  -šviesiu), 
v.n.  to  light;  to  give  light. 

Pašvilpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  n.  to 
whistle;  to  be  able  to  whistle.  \v.a. 
(ką)  to  whistle  to  one;  to  ca'.l  by 
whistling. 

Pat,  ado.  usually  in  comp.  with  ad- 
verbs and  pronouns,  denoting  near- 
ness, closeness  or  similarity.  Cia- 
-pat,  here;  close  to;  right  here.  Tin- 
-pat,  there;  in  the  same  place.  Ttip- 
-pa£,even;  likewise;  in  the  same  way 
or  manner.  1'itk-pat,  even  as  m  u  eh: 
so  much  as.  Toks-pat,  like;  similar. 

Patagonija,-os  tf.   Patagonia. 

Pataika, -os,  tf.  idleness:  sloth;  laziness: 
fl  indulgence;  connivance. 

Pataikauti  (-kauju,-kavau,-kausiu),v.«. 
to  loiter:  to  saunter;  to  spend  time 
idly:||  to  indulge;  to  conni\ 

Pataikavimas,-o, sm.  sauntering;  wast- 
ing time  In  idleness;  \  indulging:  in- 
dulgence. 

Pataikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),e.ft.  to  hit : 
to  meet:  to  succeed;  not  to  m  ss. 


Pataikūnas 

Pataikunas,/.-nė,  s.  idler;  loiterer ;||con- 
niver. 

Pataisa, -os,  sf.  mending;  repair;  repa- 
ration. Pataisos  namai, penitentiary; 
house  of  correction. 

Pataisymas, -o,  sm.  reparation;  mend- 
ing; correction. 

Pataisyti  (-sau,-siau,-sysiu)/fl.a.  to  re- 
pair; to  mend;  to  amend;  to  correct. 

Pataitė, -ės,  sf.  dam;  female;  mate. 

Patakos,-u,  sf.  pi.  leakage;  leak. 

Patalai, -u,  sm.  pi.  feather-bed ;  bedtick 
filled  with  feathers. 

Patalas, -0,  sm.  bed;  bedding. 

Patalines,-iŲ,  sf.  pi  feather-bed. 

Patalinis,/. -ne,  adj.  of  bed;  belonging 
to  a  bed. 

Patalpa, -os,  sf.  content;  capacity. 

Patalpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  put 
in;  to  place  in;  to  insert. 

Patam  kai,  =  Ainiai. 

Patamsiai,  adv.  in  darkness. 

Patamsinti  (-nu,-nau,-nsiu),v.a.  to  dark- 
en; to  make  darker. 

Patamsis, -io, sm.  dusk;  duskiness; dark- 
ness. 

Patankinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  rei- 
terate; to  do  oftener;  to  frequent. 

Patapąs,  =  Tvanas. 

Patapti  (-tampu, -tapau,  -tapsiu),  v. n.  to 
become. 

Patarėjas,/. -ja,  s.  adviser. 

Patari mas,-0,  sm.  advice;  recommend- 
ation. 

Patarle,-es,  sf.  saying;  adage;  proverb. 

Patarmė,-es,  sf.  advice;  counsel. 

Patarnauti  (-nauju^navau^nausiu),^./^ 
to  serve;  to  wait  on;  to  attend;  fig. 
to  serve;  to  be  of  use. 

Patarnautojas,/  -ja,  s. waiter;  servant. 

Patarnavimas,-o,  sm.  service;  wailing; 
attendance. 

Patarningas,/.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  serviceable;  obliging;  officious. 
|—  gai,  adv.  serviceably;  officiously, 
jj  —gumas,  sm.  serviceableness;  offioi- 
ousness. 

Patarpa,  -OS,  sf.  thriving;  increase; 
growth. 

Patarpti  (-pstu,  -pau,  -psiu),  v.  n.  to 
thrive;  to  prosper;  to  grow  well. 

Patarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  advise; 
to  counsel;  to  recommend. 
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Patartis, -ies,  sf.  advice;  recommenda- 
tion. 

Patašyti  (-sau, -siau,-sysiu),  v. a.  to  pull 
about;  to  tug. 

Patašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v. a.  to  hew 
a  little. 

Patbalse,-ės,  sf.  [Kr.]  vowel. 

Patega,-os,  sf.  shoemaker's  knee  strap. 

Patekėti  (-ku,-kejau,-kesiu),«.w.  to  flow 
beneath;  [apie saulę]  to  rise. 

Patekti  (-tenku,  -tekau,  -teksiu),  v.  n. 
(kam), to  come  to  one's  share; —  kam 
į  nagus,  to  fall  into  one's  hands. 

Patelė,-ės,  6/  female;  she;  mate. 

Patelka,  sf.  =  Patele. 

Patėmijimas,-o,  sm.  remark;  observa- 
tion; note;  notice. 

Patėmyti  (-miju,-mijau,-mysiu),  v.a.  to 
observe;  to  remark;  to  notice. 

Patentas,-o,  sm.  patent. 

Patentuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  v.  a. 
to  patent. 

Patepimas,-o,  sm.  anointment.  Paskuti- 
nis — ,  extreme  unction. 

Patepti  (-pu,-piau,-psiu),  v.  a.  to  be- 
smear; to  anoint. 

Pateptinis,-io,  sm.  Lord's  anointed;  a- 
nointed  sovereign. 

Patevis,-io,  sm.  stepfather. 

Pati,-cios,  sf.  wife.  ||  pron.  she  herself. 

Patyčios, -iu,  sf.  pi  spi  te.  Kam  ką-nors 
ant  patyčių  daryti,  to  do  something 
in  spite  of  one.  Tau  ant  patyčių,  in 
spite  of  you;  in  spite  of  your  teeth. 

Patieka,-os,  sf.  comfort:  consolation. 

Patiekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  bring 
forth;  to  produce. 

Patikėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  v.n.  to  be- 
lieve; to  credit;  to  trust;  to  give  cre- 
dit. 

Patikrinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  veri- 
fy; to  confirm. 

Patikti  (-tinku, -tikau, -tiksiu), v. n. (kam) 
to  please  one. \v,a.  (ką)  to  meet  one; 
to  befall. 

Patyliais,  adv.  silently;  softly;  in  a  low 
voice;  in  a  whisper. 

Patiltis,-čio,  sm.  place  under  the  bridge. 

Patinas, -o,  (Zm.-nelis,sm.male;he;  cock. 

Patynas,-o,  sm.  eccl  paten. 

Patingėti  (-giu,  -gejau,  -gesiu),  Patingti 
(-gstu^gau.-gsiu),^.?*.  to  become  la- 
zy; to  be  lazy. 


Patyrimas  2:i0 

Patyrimas, -o,  sm.   experience;  knowl- 
edge; practice. 
Patirti  (-tiriu,  -tyriau,  -tirsiu).  v.  a.    to 

learn;  to  experience. 
Patižęs,/. -žūsi, prt.  slushy:  dirty;  wet. 
Patižti(-žtu,-žau,-šiu),fl.7į.  to  be  soaked; 

to  be  drenched. 
Patkava,-os,  sf  =  Padkaya. 
Patlab,  adv.  just  now;  at  this  moment; 

immediately. 
Patogiai, ado.  handsomely;  gracefully; 

decently. 
Patogumas, -o,  sm.  handsomeness ;  gra ce ; 

gracefulness;  propriety;  decency. 
Patogus,/.  -q\,ntr.-Qufdefi  /i.-gusis,/.-gio- 

ji,  adj.  handsome;  graceful;  decent; 

{apie  laiką)  convenient;  opportune. 
Patol,  Patolaik,  Patolei,  adv.  so  long  as; 

as  long  as. 
Patologija,-os,*/.  pathology. 
Patologiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/. -koji, 

adj.  pathologic;  pathological. 
Patrakai, -ų,  sm.  pi.  chitterlings. 
Patrakelis,/-le,  s.  madman. 
Patrakęs,/  -kusi,  prt.  mad. 
Patrakimas,-o,  sm.  madness. 
Patrakti  (-tranku, -trakau, -traksiu), v. n. 

to  run  mad. 
Patranka,   -OS,    smf.    landloper;   rover; 

stroller;  vagabond ;mil. cannon;  piece 

of  ordnance;  gun. 
Patrankyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.a.frq. 

to  strike;  to  beat;  to  knock. 
Patrašas,-o,  sm.  rot;  dry  rot. 
Patraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  t>.  a.    to 

draw;  to  pull;  to  tug:|  to  attract;  — 

ką  į  savo  putę,  to  bring  one  over  to 

one's  own  side. 
Patrempti  (-piu,-piau,-psiu),a.«.  to  sup- 
press; to  overbear. 
Pat  ii  arka. -os,  sm.  patriarch. 
Patriarkališkas,/.-ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  patriarchal. 
Patri jotas, /.-tė,  s.  patriot. 
Patrijotiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  patriotic. 
Patrijotizmas,-o,  sm.  patriot  ism. 
Patronas,-o,  sm.  patron;  patron  saint. 
Patrova,-os,  qf.  dish;  meat;  food. 
Patrukelis,-io,  «m.  ruptured  fellow. 
Patrūkimas. -o,  sm.  rupture;   ined.    rup- 

t  are;  hernia. 
Patrukis,-io,  tm.  rupture. 
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Patrukti  (-kstu,-kau,-ksiu),  r. n.  to  rup- 
ture; to  become  ruptured. 

Patrupinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
crumble;  to  crumb. 

Pats,  (Patsai),  -ties,/  Pati,  -čios,  pron. 
self.  As  pats  (/.  pati),  I  myself;  tu 
— ,  thou  thyself;  jis  pats,  he  him- 
self -Jipati,  she  herself;  met  paty*. 
( f  pačios),  we  ourselves;,?'^*  patys, 
you  yourselves;  jie  patys,  (f.  jot  p  r- 
Čios),  they  themselves.  2.  *.  hus- 
band;/, wife. 

Patubė,-ės,  sf.  [Kr.]  felt;||hair  sole. 

Patubis,-io,*w.  cushion  (of  a  saddle). 

Patuka,-os,  */  indulgence;  connivance. 

Patuntas, -0,  sm.  stroke;  blow;  dash. 
vienu  patuntu,  at  one  dash;  at  one 
blow. 

Paturėti  (-riu,-rejau,-resiu),fl.«.  to  hold 
or  keep  for  a  while;  (apie  karve)  to 
calve. 

Patvada,-os,  sf.  team;  cart  with  a  horse. 

Patvadninkas,-o,  sm.  teamster. 

Patvaldis,/-de,«.  autocrat;  despot. 

Patvaldystė,-ės, sf.  autocracy;  absolute 
power;  despotism. 

Patvaldiškas,/-ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  autocratic;  autocratical.  J  —kai, 
adv.  autocratically. 

Patvanas,-o,  sm.  overflowing;  flood;  de- 
luge; freshet;  inundation. 

Patvaska,-os,  smf.  prattler;  tattler. 

Patvinys,  =  Patvanas. 

Patvirtinimas,-o,  sm.  confirmation;  rat- 
ification; sanction. 

Patvirtinti  (-nu, -nau. -nsiu),  v. a.  to  con- 
firm; to  corroborate. 

Patvirtintojas,/-ja,  s.  con  firmer. 

Patvorys, -io,  sm.  place  next  to  the  fence. 

Paūksme, -ės,  sf.  shade;  shady  place-, 
shady  recess;  bower. 

Pauksnis,-io,  tm.  =  Pauksmk. 

Paukščius. -iaus,  i im.  birdcatcher;  bird- 
man;  fowler. 

Paukščiauti  (-eiauju,  -čiavau.  -čiausiu\ 
r.n.  to  bird;  to  catch  birds. 

Paukšterėti  (riu,-rejau, -resiu),  v.  in.st. 
to  clap; to  crack  (but  once). 

Paukštiena, -os.  •/.  game. 

Paukštinyčia,-ios,  tf.  aviary. 

Paukštininkas,  /.  -kė,  s.  birdeafcher: 
fowler;  bird  man. 

Paukštinis, /.-nė,  adj.  bird's. 
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Paukštis,-5io,  dim.-le\\s,  -tukas,  sm.  bird; 
f owl.  Paukščių  kelias,  (astr.)  milky 
way;  galaxy. 

Paulius,-iaus,  sm.  Paul. 

Pauodegis,-io,  sm.  place  under  the  tail; 
(Kr.)  crupper. 

Pauostymas,-o,  sm.  smelling. 

Pauostyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v. a.  lo 
smell;  to  scent. 

Paupys,-io,  sm.  country  beside  a  river; 
riverside. 

Pauškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
crack;  to  clap. 

Pautas,-o,  sm.  egg. 

Pautiene,-es,  sf.  omelet. 

Pauza,-os,  sf.  pause;  rest. 

Pavada,-os,  sf.  second  wife. 

Pavadinimas,-0,  sm.  naming;  |  call;  in- 
vitation. 

Pavadinti  (-nu,-nau,-nsiu),fl.a.  to  name; 
to  give  a  name;  to  call;  ||  to  invite; 
to  bid.  Toks  tokį  pažino  ir  ant  almi  s 
pavadino,  (prov.),  birds  of  a  feather 
flock  together. 

Pavadis,-dzio,  sm.  rein. 

Pavaduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  v. a. 
tosupply  for  one;to  take  one's  place; 
to  do  something  in  one's  place. 

Pavaisinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  pro- 
create. 

Pavaišinti  (-nu,-nau,-nsiu),fl.a.  to  treat; 
to  regale;  to  tender  a  kindly  recep- 
tion. 

Pavaizdingas,  =  Paveizdingas. 

Pavakarys,-io,  sm.  nearly  evening;  even- 
tide. 

Pavaidas,-o,  sm.  inheritance. 

Pavaldingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  subject;  submissive;  subservi- 
ent; humble.  ||— gai,  adv.  submissive- 
ly; subserviently.  |— gumas,  sm.  sub- 
jection; submissiveness;  humble- 
ness. 

Pavaldinybė,-ės,  sf.  subjection. 

Pavaldinis,/-ne,s.  subject; subordinate. 

Pavalgidinti  (-nu,-nau,-nsiu),v.a.  to  give 

to  eat;  to  satiate. 
Pavalgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),   v.  n.   to 

sate  one's  self;  to  eat. 
Pavalkai, -u,  */.  horse's  collar;  hames. 
Pavaikąs, -0, sm.  first  coating;  priming; 

coat. 
Pavandenys,-io,  sm.  country  next  to  the 
water  (of  a  sea  or  river). 


Pavandeniui,  adv.  afloat. 

Pavardėles,  sf.  family  name;  surname. 

Pavardyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  v. a.  to 
name. 

Pavargėlis,/. -le,  s.  weary  person;  poor 
fellow  or  woman. 

Pavargęs,/. -gusi, prt.  tired;  weary;  fig. 
poor. 

Pavargis,-io,  sm.,  Pavargystė,-ės,  sf.  tir- 
edness; weariness  ;/#. poverty;  want; 
penury. 

Pavargti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  be 
weary;  to  be  exhausted. 

Pavargulis,  =  Pavargėlis. 

Pavaritai,-ų,  sm.  pi.  whiskers. 

Pavaryti  (-rau,-riau, -rysiu),  v. a.  to  stir; 
to  move;  [Šalin]  to  drive  away;  to 
turn  away;  to  discharge;  to  dismiss. 

Pavaros,-iį,  šf.  decoction. 

Pavartaunas,/.  -na,  defin.  -nasis,  /  -noji, 
adj.  valuable.  ||— nai,  adv.  valuably.  1 
— numas,  sm.  valuableness. 

Pavartė,-ės,  sf.  sill  of  a  gate. 

Pavasargė,-ės,  sfbot.  bird's-eye;  prim- 
rose. Primula. 

Pavasaringas,/. -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  meager;  lean;  weak  (applied  to 
cattle). 

Pavasarinis,/ -nė,  adj.  of  spring;  vernal. 

Pavasaris,-io,  sm.  spring. 

Pavasariškas,/ -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  spring  like;  vernal. 

Pavaza,-os,s/  runner;  sledge  runner. 

Pavažinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  a. 
(ką)  to  take  one  along  in  a  carriage. 
||  v.  n.  to  travel  in  a  carriage;  to 
drive  about. 

Paveidumas,-o,  sm.  likeness;  similarity. 

Paveidus,/.-di,  defin.-ėus\s,f.-6i\o\\,adj. 
like;  similar;  resembling.  ||  — džiai, 
adv.  like;  similarly;  in  like  manner. 

Paveikslas, -o,  dim.-\e\\s,  sm.  image; pic- 
ture;! shape;  form;  figure ;|| instance; 
example.  Antpaveikslo,  for  example. 
Paveikslan,  for  example;  for  in- 
stance. 

Paveikslingas,/-ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  worthy  of  imitation;  exemplary. 
||— gai,  adv.  exemplarily. 

Paveikslinis,/-ne,  adj.  exemplary. 

Paveiksliškas,/-ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  figurative;  figūrai.  ||  —kai,  adv. 
figuratively. 
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Paveikslus,  =  Paveikslingas. 

Paveisti  (-siu,-siau,-siu),  v. a.  to  procre- 
ate; to  produce. 

Paveizda^os,*/".  example;  instance. 

Pavėjui,  adv.  leeward; alee. 

Pavėlavimas, -o,  sm.  coming  too  late;  de- 
lay; retardment;  tardiness. 

Paveldas,  =  Pavaldas. 

Paveldėjimas,-o, sm.  inheriting;  inherit- 
ance. 

Paveldėjystė,-ės,  */.  inheritance;  hered- 
ity. 

Paveldėti  (-džiu,-dejau,-desiu),  v.  a.  to 
inherit;  to  heir;  to  take  by  succes- 
sion; to  succeed  to. 

Paveldėtinas,/. -na,  prt.  hereditary. 

Paveldėtojas,/. -ja,  s.  inheritor;  heir;/, 
inheritress;  inheritrix;  heiress. 

Pavelijimas, -o,  em.  permission;  allow- 
ance; leave;  license. 

Pavėlinimas,-o,  sm.  =  Pavėlavimas. 

Pavėlinti  (-nu, -nau,  -nsiu),  v.  n.  to  be 
late;  to  come  too  late:  to  tarry. \\v.a. 
to  make  late;  to  retard;  to  delay. 

Pavelyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v. a.  to  al- 
low; to  permit;  to  give  leave. 

Paveisti  (-veldžiu,-veldžiau,  -velsiu),  v. 
a.  to  inherit;  to  heir. 

Pavėluoti,  =  Pavėlinti. 

Paversmis, -io,*w.  placebesidea  spring. 

Paversti  (-rčiu,  -rčiau,  -rsiu),  v.  a.  to 
throw  down;  to  bring  to  the  ground; 
to  fell;!  to  transform;  to  change;  to 
turn  to  or  into. 

Pavėsis, -io,  sm. shady  place;  place  over- 
spread with  shade. 

Pavesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  v.  a.  to 
lead  a  little;  (kam  ką)  to  give  to  one; 
to  present  with;  to  dedicate. 

Pavėžinti  (-nu, -nau, -nsiu),  p.  a.  to  take 
along  id  a  carriage. 

Pavežti  (-vežu,  -vežiau,  -vešiu),  r.  a.  to 
be  able  to  pull  the  wagon ;| to  carry 
a  little  (in  a  carriage). 

Pavidalas,-0,  urn.    figure;    fonu;    shape: 

aspect . 

Pavydas, -0,*?//.  envy:  jealousy. 

Pavydejimas,-o,  em.  envying;  begrudg- 
ing. 

Pavydėlis,/.-lė,  .v.  envious  person;  envi- 
er. 

Pavydėti  (-tl/iu,-dfjau,-(lcsiu),  v.  n.  to 
envy;  to  begrudge. 


Pavirpti 

Pavydumas,-o,  sm.  enviousness. 

Pavyduolis,  /  -lė,  8.  envious  man  or 
woman;  grudger. 

Pavydus,/,  -di,  ntr.  -du,  defin.  -dusis,  /. 
-džioji,  adj.  envious;  jealous.  |—  dziai, 
adv.  enviously. 

Pavienis,/ -nė,  adj.  single;  separate. 

Paviešėti  (-šiu,-šejau,-šesiu), i.n.  to  visit 
a  little;  to  be  a  guest;  to  be  a  vis- 
itor at  a  place. 

Pavietas,  =  Pavietis. 

Pavietinis,/  -nė,  adj.  of  a  district  or 
county.  Pavietinis  eudae%  court  of  a 
district;  circuit  court. 

Pavietis, -čio,  sm.  county;  district;  cir- 
cuit. 

Pavietrė,-ės,  sf.  storm;  ||  pest;  pesti- 
lence; plague. 

Pavijys,-io,  sm.  tract;  extent;  distance. 
Pei'eiti gerą pavijį,  to  walk  quite  a 
piece. 

Pavijoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v. a.  to  un- 
dertwist. 

Pavykti  (-ksta,-ko,-ks),  v.impers.  to  suc- 
ceed.   Ne — ,  to  fail. 

Pavilbinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  al- 
lure; to  decoy;  to  entice;  to  attract. 

Pavilgas, -o,  sm.  food;  viands:  victuals. 

Pavilginti(-nu,-nau,-nsiu).Pavilgyti(-gau, 
-giau,-gysiu),  v. a.  to  moisten. 

Pavilionas,-o,*m.  pavillion. 

Pavilioti  (-lioju,-liojau,-liosiu\  9.  a.  to 
obtain  by  cunning;  to  gain  by  tricks; 
to  allure. 

Pavilkti  (-velku, -vilkau, -vilksiu),  d.  a. 
to  drag  a  little;  [pavaiką  duoti]  to 
coat;  to  prime. 

Pavilktinis,/-nė,  adj.  that  can  be  used 
as  an  under  dress.  Parilktiniai  mar- 
škiniai, under  shirt;  —  ne  eermęga, 
under  coat. 

Pavilnis,-io,  sm.  soft  hair  or  wool  of 
swine. 

Pavymui,  <a7r.  successively. 

Pavynioti  (-nioju.-niojau.-niosiu), 
to  wind  or  wrap  upon. 

Pavirinti  (-nu, -nau, -nsiu),  r.  > t.  to  boil 
for  a  while;  [geležį,  etc.]  to  make 
red-hot. 

Pavirpęs,  /.  -pusi,  prt.  needy;  paltry; 
miserable. 

Pavirpti  (-pstu,-pau,-psiu),   p.n.   to  bt 

miserable;  to  become  paltry. 
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Pavirsti  (-rstu,-rtau,-rsiu),  v. n.  to  fail; 
to  tumble;  [pakrypti]  to  deviate;  to 
lean;  to  sway;  to  swag;  [patapti]  to 
become;  to  change;  to  transform;  to 
turn  to  or  into. 

Paviršis,  -io,  sm.  surface;  superficies. 
Žemes,,  jūrių  paviršis,  the  surface  of 
the  earth,  of  the  sea. 

Pavirškęs,/.-kusi,  prt.  slightly  curdled 
or  coagulated;  —  pienas,  slightly 
curdled  milk. 

Paviršutinis,/. -ne,  adj.  outward;  exter- 
nal; superficial. 

Paviršutin iškas,/. -ka,  dejin. -kasis,  f -ko]\, 
adj.  superficial.  Įgyti  paviršutinišką 
dalykų  pažintį,  to  acquire  (or  have) 
a  superficial  knowledge  of  things.  || 
—kai,  adv.  superficially. 

Paviržis,  -io,  sm.  anything  added  to 
one's  wages;  addition;  present;  per- 
quisite. 

Pavisimas,-0,  sm.  progeniture;  birth; 
beginning;  origin;  rise. 

Pavyskupe,-es,  sm.  suffragan;  assistant- 
-bishop. 

Pavisti  (-stu,-sau,  -siu),  v.n.  to  be  born; 
to  be  procreated;  to  have  origin. 

Pavysti  (-vystu, -vytau, -vysiu),  v.  n.  to 
wither;  to  fade  away. 

Pavyti  (-veju,  -vijau,  -vysiu),  v.  a.  to 
drive;  [pasivyti]  to  overtake;  [pavi- 
joti] to  undertwist. 

Pavyzd  is,  -džio,  sm.  pattern;  model; 
sample;  example. 

Pavogti  (-vagiu, -vogiau,  -vogsiu),  v.  a. 
to  steal  away. 

Pavojingas,/.  -ga,cže/m.-gasis,/.-goji,ad/. 
dangerous;  perilous;  hazardous.  || 
— gai,  adv.  dangerously. 

Pavojingumas, -o,  sm.  dangerousness; 
perilousness. 

Pavojus,  -aus,  sm.  jeopardy;  danger; 
peril;  hazard;  risk. 

Pažadai, -ų,  sm.  pi.  promise;  vow;  sol- 
emn promise. 

Pažadėjimas,-o,  sm.  promise;  vow. 

Pažadėta,-os,*/".  intended  wife;  betroth- 
ed; bride. 

Pažadėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
promise;  to  betroth;  to  engage. 

Pažadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  fond- 
le; to  caress  a  little;  [iš  miegų]  to 
awake;  jig.  to  stir;  to  incite;  to  ani- 
mate; to  encourage. 


Paž]stamas 

Pažaizda,-os,  sf.  wound;  hurt. 

Pažambus,/.-bi,  dejin. -bus'is,  f -b\o\\,  adj. 
slanting;  bevel. ||— biai,  adv.  slanting- 
ly. 

Pažandes,-džių,  sf.  pi.  med.  quinsy;  goi- 
ter; bronchocele. 

Pažandkaulis,-io,  sm.  jawbone. 

Pažanga, -os,  sf.  progress. 

Pažangus,/. -gi,  dejin. -gusis,/ -gioji,  adj. 
progressive.  ||— giai,  adv.  progressive- 
ly- II  —  gumas,  sm.  progressiveness. 

Pazaras,-o,  sm.  redness  of  the  sky ;  glare 
of  fire. 

Pažastė, -ės,  sf.  under  arm ;  armpit. 

Pažeida,-os,  sf.  wound;  injury;  wound- 
ed or  injured  person;  invalid. 

Pažeidimas, -o,  sm.  injuring;  wounding; 
wound. 

Pažeiduolis,/-lė,  s. wounded  or  injured 
person;  invalid. 

Pažeisti  (-žeidžiu, -žeidžiau,-žeisiu),  v. a. 
to  wound;  to  injure;  to  hurt;  jig.  to 
injure;  to  offend. 

Pažeisti naSj/.-na,^.  vulnerable;  easily 
hurt. 

Pažeminimas,-o,  sm.  abasement;  degra- 
dation; humiliation. 

Pažeminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  low- 
er; to  abase;  to  degrade;  to  humble. 

Pažemis,-io,sw.  space  close  to  the  sur- 
face of  earth;  level. 

Paženklinimas,-o,  sm.  marking;  anno- 
tation. 

Paženklinti  (-nu,-nau,-nsiu),v.«.  to  note; 
to  mark;  to  indicate;  to  assign;  to 
designate. 

Paženklus,/  -Ii,  ntr.  -lu,  dejin.  -lusis,  /. 
-lioji,  adj.  notable;  remarkable. 

Pažiaune,-ės,  sf.  gill. 

Pažįgys,-io,sm.  [Kr.]  walk;  walking. 

Pažymys,-io,  sm.  mark;  sign;  significa- 
tion. 

Pažymus,/ -mi,  ntr.  -mu,  dejin.  -musis,/. 
-mioji,  adj.  significant;  cognoscible; 
notable;  remarkable. \— mm,  adv. sig- 
nificantly. 

Pažinimas, -o,  sm.  knowing;  knowledge. 

Pažinti  (-žįstu, -žinau,  -žinsiu),  v.  a.  to 
know;  to  be  acquainted;  to  distin- 
guish. 

Pažintis,  -ies,  sf.  acquaintance;  know- 
ledge. 

Pažįstamas,/,  -ma,  dejin.  -masis,/  -moji, 


Pažiūra 


201 


Pelėsiai 


adj.  known.  2.  s.  known  person;  ac- 
quaintance. 
Pažiura,-os,  sf  sight;  look;  view;  point 

of  view. 
Pažiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),   v.  n.    to 

look;  to  glance;  to  see. 
Pažliugęs,/. -gusi, prt.  imbrued; drench- 
ed. 
Pažliugti  (-žliungu,  -žliugau,  -žliugsiu), 

v.n.  to  be  drenched. 
Paznavoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.  a.  to 

know  one  slightly;  to  be  somewhat 

acquainted. 
Pažvalga,-os,  sf.  view;  opinion. 
Pažvelgti  (-giu,-giau,-gsm),  v. a.  to  cast 

a  look:  to  look  at;  to  give  a  look;  to 

glance. 
Pažvilgis,-io,  sm.  view.  =  Pažvalga. 
Pečdangtė,-ės,  sf.  fireboard. 
Pečėtis,-ies,  sf.  seal;  signet. 
Pečetyti  (-tiju,-tijau,-tysiu),fl.a.  to  seal; 

to  stamp. 
Pečiai,-ių,  sm.pl.  shoulders. 
Pečiokaulis.-io,  1  sm  amf  c]avic,e 
Pectolankis,-io,  į 
Pečiomentė,-ės,  sf.  anat.  shoulderblade; 

scapula. 
Pečionė,-ės,  sf.  hob;  niche  (in  an  oven). 
Pečius,-iaus,  sm.  oven:  stove:  furnace. 
Peckurys,-io,  sm.  heater;  stoker. 
Peč!inda,-os,  sf.orn.  wren. 
Pečvietė,-ės,  sf.,  Pečvietis,-čio,  sm.    seal; 

signet. 
Pečvietžiedis,-džio,  s?n.  seal  ring:  signet. 
Pėda,-os,  sf.  foot;  footstep ;  pi.  Pėdos, sf. 

footsteps;  trace. 
Pedagogas, -o,  sm.  pedagogue. 
Pedagogija,-os,  sf.  pedagogy. 
Pedagogiškas,/. -ka,  </<///. -kasis,/,  -koji, 

adj.  pedagogic;  pedagogical. 
Pedantas,/ -tė,  s.  pedant.     . 
Pedanterija,-os,  sf.  pedantry. 
Pedantiškas,./,  -ka,   defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  pedantic;  pedantical.|— kai,odo. 

pedant  ically. 
Pedas.-o,  sm.  sheaf;    \knygo»\  volume; 

tome. 
Pėdė,  =?  Ped/ia. 
Pėdsakas, -0,   sm.    trace;    track:     trail: 

footstep. 
Pėdsekis,-io,  sm.  bloodhound. 
Pėduoti  f  duoju.-da.vau, -duosiu),  v. a   to 

sheaf:  to  make  sheaves. 


Pėdžia,-ios,  sf  bracket;  crotchet;  prop. 

Peikėjas,/.-ja,  s.  fault  finder;  blamer; 
censurer. 

Peikimas,-o,  sm.  blaming;  censuring. 

Peikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  blame; 
to  censure;  to  criticize. 

Peiktinas,/. -na,  defin. -nzs'is,  /.-noji,  adj. 
blamable;  blameworthy;  faulty; 
blameful. 

Peilininkas, /-kė,  s.  cutler. 

Peilinis  /-nė,  adj.  of  a  knife. 

Peilis. -io,  dim.  -liukas,  sm.  knife;  [lenk- 
ti?iis]  pocket-knife. 

Peitvys,  -io,  sm.  [KrĄ  south  wind; 
southern  wind. 

Pekla,-os,  sf.  hell. 

Pekliškas,/. -ka,  defin. -basis,  f.  -koji,  adj. 
hellish;  infernal;  diabolical.  |  —  kai, 
adv.  diabolically. 

Pėksčias,  =  Pėsčias. 

Pelai,-ų,  sm.pl.  chaff;  chaffage. 

Pelausis,/-sė,  s.  mouse-eared  one. 

Pėlčius.-iaus,  usually  in  the  pi.  Pėlčiai,-ų, 
sm.  window  frame. 

Pelė,-ės,  sf.  zool.  mouse. 

Pelėda,-os,  sf  orn.  owl;  owlet. 

Pelėdžirnis,-io,  sm.  bot.  bird's-tare:  wild 
vetch;  hedgevetch.  Vicia  sepium. 

Pelėgaudai,-ų,  sm.  pi.  mouse  trap. 

Pelėgribšis,  -io,  sm.  bot.  mouse-mush- 
room. 

Pelėjai,-jų,  sm.  pi.  mould. 

Peleka,-os,  sf.  hn:  Hipper. 

Pelekas,-o,  sm.  =  Peleką. 

Pelekas,/ -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji,  <idj. 
fallow;  fawn  colored. 

Pelėkautai,-ų,  sm.  pi  mouse  trap. 

Pelenai,-u,  sm.  pL  ashes:  [n'išgese]  em- 
bers. Pelenų  diena,  Ash- Wednesday. 
T  pelenus  paversti,  to  reduce  to  ashes; 
to  incinerate:  to  calcinate;  to  cal- 
cine. 

Pelenė,  -ės  sf.  Ash-Wednesday. 

Pelenynas,-o,*"<.  ash  hill;  ash  pit. 

Peleninis,./'. -nė,  adj.  of  ushes;  ashy. 

Pelcnynos,-u.  if.  pi  Ash- Wednesday. 

Pelenuotas,/. -ta,  defin. -tasis./.  -toji,  adj. 
ashy:  covered  with  ashes. 

Pelenvietė.-ės,  sf.  ash  hole:  ash  pit 

Pelės.-iii.  ąf.  pi    kind  of  cattle  disease. 

Pelėsiai, -ių  sm.  pi  mould;  mustiness; 
mouldineas. 
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Pelėti,  =  Pelyti. 

Peletrūnas, -o,  sm.  bot.  anise.  Anisum. 

Pelėvirkštis,-čio,sw.  bot.  bind  weed.  Con- 
volvulus. 

Peliauti(-liauju,-liavau, -liausiu), v. n.  to 
mouse;  to  catch  mice. 

Pelyčia,-ios,  sf.  mold-board  (of  a  plow). 

Pelikonas,-o,  sm.  oru.  pelican. 

Pelina,  -os,  sf  bot.  wormwood.  =  Me- 
tėlė. 

Pelineti  (-nej u, -nejau, -nešiu),  v.  n.frq. 
to  mouse;  to  look  for  mice;  to  catch 
mice. 

Pelinis,/. -ne,  adj.  of  a  mouse. 

Pelyti  (-lyju,-lijau,-lysiu), v. n.  to  mould 
or  mold;  to  become  moldy. 

Pelke,-es,  sf.  bog;  fen;  moor;  marsh; 
morass;  swamp. 

Pelkėtas,/,  -ta,  olefin,  -tasis, /.  -toji,  adj. 
marshy;  abounding  with  marshes.  || 
— tumas,  sm.  marshiness. 

Pelnagodybe,-es,  sf.  greed  of  gain;  mer- 
cenariness. 

Pelnagodingas,/-ga,  defin.. gasis,  f  -goji, 
adj.  greedy  of  gain;  mercenary.  || 
— gai,  adv.  mercenarily. 

Pelnas,-o,  sm.  profit;  advantage;  bene- 
fit; gain;  merit. 

Pelningas,  fi-qa,  defin.. gash  f.  -QO\\,adj. 
profitable;  lucrative.  ||—  gai, adv.  pro- 
fitably.!—gumas,  m  profitableness. 

Pelnyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v. a.  to  pro- 
fit; to  benefit;  to  advantage;  to  gain; 
to  merit;  to  deserve;  to  earn. 

Peltakis,-io,  sm.  stitching;  quilting. 

Peltakiuoti  (-kiuoju, -kiavau,  -kiuosiu), 
v.a.  to  stitch;  to  quilt. 

Pelude,-es,  sf.  chaff  store. 

Pelunas,-o,  sm.  bot.  wormwood.  =  Me- 
tėle. 

Peluotas,  /-ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 
chaffy;  full  of  chaff;  covered  with 
chaff. 

Pempe,-§s,  sf.  orn.  pewet;  pewit;  lap- 
wing. 

Pempele,-es,  sf.  bot.  bird's  eye;  prim- 
rose. Primula  farinosa. 

Pempyne,-es,  sf.  place  inhabited  by 
pewits. 

Penamas,/-ma,  de/m.-masis,/.-moji,  adj. 
nourished;  fed. 

Penas,-o,  sm.  nourishment;  food;  ali- 
ment. 


Pendeti  (-deju,-dejau,-desiu),i\?i.  to  rot 
dry;  to  grow  rotten  in  a  dry  air. 

Penėti  (-nu, -nejau, -nešiu),  v. a.  to  nour- 
ish; to  feed;  [kūdikį]  to  nurse. 

Penetinis,/-ne,«((y.  designed  for  fatten- 
ing. Penetinisjautis,  fattened  ox. 

Penėtojas,/ -ja,  s.  nourisher;/  nurse. 

Penyba,-os,  sf.  feeding;  fattening. 

Peniukslas,-0,  sm.  fat  fodder;  [penamas 
gyvulys]  fatling. 

Peniukšlis,/ -\ė,s.  fatling. 

Penkake,-es,  sf.  five  spot  (of  cards). 

Penkergis,/.-ge,  s.  five  year  old. 

Penkeri,  /-rios,  num.  five  (used  with 
plural  nouns). 

Penkeriopas,  /  -pa,  adj.  fivefold;  five 
times  repeated;  of  five  different 
kinds. 

Penketas,-o,  sm.  five;  number  of  five. 

Penki,/ -ios,  num.  card.  five. 

Penkiakampinis,/  -ne,  adj.  pentagonal; 
pentagonous. 

Penkiakampis,  -io,  sm.  pentagon.  |  adj. 
pentagonal. 

Penkiametis,  /  -te,  s.  &  adj.  five  year  old. 

Penkiapirštis,  -čio,  sm.  bot.  cinquefoil. 
Potentilla  reptans.  2.  —  ,/-te,  .9.  five 
fingered  animal. 

Penkiasdešimtas,  /-ta,  n um.ord. fiftieth. 

Penkiese,  adv.  five. 

Penkiolika,  num.  card,  fifteen. 

Penkiolikintas,  /  -ta;  Penkiolikis,  /  -kė, 
num.  fifteenth. 

Penkioliktas,/ -ta,  defin. -tasis,/ -toji,  adj. 
num.  ord.  fifteenth. 

Penkios-dešimtys,  num.  card,  fifty. 

Penkmetinis,/-ne,  adj.  five  years  old; 
of  five  years. 

Penkmetis, -čio,  sm.  period  of  five  years. 

Penkpirštis,  =  Penkiapirštis. 

Penktadalis,-ies,  sf.  fifth  part;  one  fifth. 

Penktadienis. -io,  sm.  Friday. 

Penktas,/ -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  num. 
ord.  fifth. 

Pensija,-os,  sf.  pension. 

Pensijonas,-o,  sm.  boarding-school. 

Pensijonierius,-iaus,  sm.  pensionary. 

Penterga,-os,  sf.  African  hen. 

Pentinas, -o,  sm.  spur. 

Pentinėlis,-io,  sm.  bot.  larkspur.  Delphi- 
nium consolida. 

Pentis,-ies,  sf.  butt  end  (of  an  ax). 

Per,  prep,  with    ace.   through;   across 
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over;  during.  Pereiti  per  miestą,  to 
pass  through  a  town.  Per  marias, 
across  the  sea.  Per  visą  mėnesį, 
throughout  the  month.  Per  metus, 
during  the  year.  Per  visą  dieną,  all 
daylong.  Pats  per  save,  by  itself. 
Per  galvą  mesti,  to  throw  over  one's 
head.  2.  adv.  too.  Per-didelis,  too 
big,  too  large.  Per-daug,  too  much; 
too  many.  3.  an  inseparable  preposi- 
tion or  prefix  to  verbs,  rendered  into 
English  by  through,  across, over,  over 
again,  etc. 

Peradyti  (-adau, -adžiau, -adysiu), v. a.  to 
stitch  through;  to  stitch  over  again; 
to  quilt. 

Peraketi  (-akėju, -akėjau, -akėsiu), v. a. to 
harrow  over  again. 

Peralkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  be- 
come very  hungry. 

Peralsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  tire 
one  too  much;  to  exhaust  one's 
strength  totally. 

Perardyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
rip  through;  to  tear  through. 

Perarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  plough 
through;  to  plough  over  again. 

Peras, -o,  sm.  larva;  caterpillar;! brood; 
hatch;  [kiaušinis]  hatch  egg. 

Peraugas,-o,  sm.  overgrowth;  [Kr.]  ex- 
crescence. 

Peraugti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  out- 
grow; to  surpass  in  growth;  to  over- 
size. 

Perausis,-io,  sm.  [Kr.]  box  or  blow  on 
the  ear. 

Perbadyti  (-dau,-dziau,-dysiu),  v.  a.  to 
pierce  through;  to  transfix;  to  prick 
through;  to  prick  over  again. 

Perbalęs,/. -\us\,prt.  very  pale;  wan. 

Perbandyti  (-dau,-dziau,-dysiu),  v.  a.  to 
try  over  again. 

Perbėgti  (-gu,-gau,  -gsiu),  v.  a.  to  run 
through;  —  kam  per  kelią,  to  cross 
one's  way;  —  akimis,  to  look  over  in 
haste;  to  glance  over;  —  akimis  kių/- 
f/ą,  to  glance  over  a  book;  to  read 
superficially. 

Perbraidytj  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  Per- 
braidžioti  (-džioju.-džiojau,  -džiosiu), 
v  frfj.  to  wade  through;  to  ford;  — 
tisą  dieną  vandenį/j,  to  wade  in  wa- 
ter all  day. 


Perbraižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.frq., 
Perbriežtj  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v.  a.  to 
scratch  through;  to  scratch  all  over; 
to  cancel;  —  su  plunksna,  to  draw  a 
pen  through  a  word  or  passage;  to 
strike  out. 

Perbristi  (-bredu, -bridau, -brisiu),  v.  a. 
to  ford;  to  wade  through;  —  per  upę, 
to  ford  a  river. 

Perbudavoti  (-voju.-vojau,  -vosiu),  v.  a. 
to  divide  a  room  in  two  or  more 
parts  by  a  wall;||to  rebuild;  to  build 
over  again. 

Perbūti  (-būvu, -buvau, -busiu),  Perbuvo- 
ti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.n.  to  stay; 
to  remain;  to  abide  in  a  place. 

Perdalinimas,-o,  sm.  separating;  divis- 
ion; separation. 

Perdalinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Perdalyti 
(-lau,-liau,-lysiu),  v.  a.  to  part;  to 
divide;  to  separate. 

Perdaug,  adv.  too  much;  too  many. 

Perdėjimas,  -o,  sm.  putting  across;  \ 
transplacing;  transposing;! exagger- 
ation; overacting. 

Perdėm,  adv.  through;  throughout. 

Perdėti  (-dedu, -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
lay  or  put  across;  to  transpose;  to 
transplace;  to  put  too  much;  fig.  to 
stretch  too  far;  to  overact;  to  exag- 
gerate; [perguldyti]  to  translate:  to 
turn  (from  one  language  into  an- 
other). 

Perdetinis,/.-ne,  s.  chief;  superior;  di- 
rector; superintendent. 

Perdėvėti  (-viu,-vejau, -vesiu),  v.  a.  to 
wear  for  a  time;  to  wear  out. 

Perdirbėjas, /.-ja,  s.  reconstructor. 

Perdirbimas,-o,  sm.  reconstruction:  al- 
teration. 

Perdirbti  (-bu,-bau,-bsiu),  v. a.  to  work 
through;  to  do  over  again:  to  recon- 
struct; to  change;  to  alter;  —  ką 
nors  ant  savo  kurpalio,  to  mold  a 
thing  to  one's  own  way. 

Perdrukavimas,-o,  sm.  reprinting. 

Perdrukuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. 
a.  to  reprint;  to  print  a  new  edition. 

Perdumoti  (-moju, -mojau, -mosiu),  v.n. 
to  think  over  again;  to  reconsider: 
—  vis'Į  dieną,  to  think  all  the  day. 

Perdurimas, -o,  sm.  piercing  through; 
pierced  hole. 
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Perdurti  (-riu,-riau,-rsiu),  ?>.«.  to  pierce 
through;  to  prick  through;  to  trans- 
fix. 

Perdvasinti  (-nu,  -nau;  -nsiu),  v.  a.  to 
weaken  by  hunger;  to  famish. 

Perdžiovinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  dry 
too  much;  to  dry  through;  to  dry 
over  again. 

Perdžiuti  (-džiuvu,  -džiūvau,  -džiusiu), 
v.n.to  dry  too  much;  to  dry  through. 

Pereiga,-os,  sf  past;  time  past;  ||transi- 
tion;  passage;  ||  turn;  change. 

Pereiginis,/. -ne,  adj.  transient;  transi- 
tory. 

Pereinamasis  laikas,  (gram.),  present 
tense. 

Pereitas  laikas,  (gram.),  past  tense;  — 
atliktasis  — ,  past  perfect  tense. 

Pereiti  (-einu, -ėjau, -eisiu),  v.  a.  to  go 
through;  to  pass  through;  — per  tū- 
tą, to  cross  a  bridge;  |  to  exceed;  to 
excel ;  to  surpass.  Tas  pereina  mano 
supratimą,  that  exceeds  my  under- 
standing or  imagination.  \\  v  n.  to 
pass  over;  to  cease;  to  subside;  to 
be  calmed. 

Pereituve,-es,  sf.  past;  time  past. 

Pereiva,-os,  smf.  vagabond;  vagrant; 
landloper;  adventurer. 

Perėjimas, -0,  sm.  passing;  passage: 
transition. 

Perekšlė,-ės,  sf.  (višta)  brood  hen. 

Perėti  (-riu,-rejau,-resiu),t>.a.  to  brood; 
to  hatch. 

Pergabenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
bring  through;  to  bring  over;  to 
transport;  to  convey. 

Pergale,-es.  *f.  victory. 

Pergalėjimas,-o,  s?n.  overwhelming;  vic- 
tory. 

Pergalėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 
vanquish;  to  conquer;  to  subdue;  to 
overcome;  to  overwhelm. 

Pergalėtojas,/. -ja,  s.  victor;  conqueror. 

Pergalvis,/-vė,5.  [Kr.]  stubborn  per- 
son; stubborn  mind. 

Pergaminas,-o,  sm.  parchment. 

Pergas,-o,  sm.  boat;  sculler;  skiff ;  fish- 
er's boat. 

Pergerbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
dress  again;  to  change  one's  dresses. 

Pergyventi  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  sur- 


vive; to  outlive;  to  live  beyond   the 
life  of  another. 

Pergręžti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  bore 
through;  to  perforate. 

Perguldymas,-o,  sm.  translation. 

Perguldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to 
translate;  to  turn  from  one  lan- 
guage into  another. 

Pergulėti  (-liu,-lejau,-lesiu),  v.n.  to  pass 
one's  time  in  lying  abed;  [pernakvo- 
ti] to  pass  the  night. 

Pergulti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v.  n.  to  lie 
down;  to  take  a  short  sleep;  to  nap. 

Perijodas,-0,  sm.  period;  (arith.)  repet- 
end. 

Perijodinis,  /.  -nė;    Perijodiškas,  /.  -ka, 
defin.  -kasis,/,  -koji,  adj.  periodic(al). 
||  —kai,  adv.  periodically. 

Perimti  (-imu, -ėmiau, -imsiu),  v.  a.  to 
catch;  to  intercept;  to  take  or  seize 
one  by  the  way. 

Perykla, -OS,  6/  hatching  place;  incu- 
bator. 

Perinyčia,  -ios,  sf.  place  for  hatching 
eggs;  incubator. 

Periskada,-os,  sf.  hinderance;  impedi- 
ment; obstacle;  obstruction. 

Perjoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.n.  to  ride 
over;  to  override. 

Perjuosti  (-siu, -siau, -siu),  v. a.  to  gird 
round;  to  gird  about. 

Perjuostuvė,-ės,  sf.  [Kr.]  molding;  jut- 
ting; cornice. 

Perkaisti  (-stu,-tau,-siu),  v.n.  to  sweat 
through  all  one's  pores;  to  be  all  in 
perspiration;  to  be  overheated. 

Perkaita,-os,  sf.  change;  alteration. 

Perkaitinti  (-nu,-nau,-nsiu),v.«.  to  over- 
heat. 

Perkala, -os,  sf.  crawl. 

Perkalbėti  (-bu, -bėjau, -besiu),  v.  a.  to 
dissuade. 

Perkalti  (-lu, -liau,  -lsiu),  v.  a.  to  beat 
through;jj  to  new  hammer;  to  new 
forge. 

Perkandimas,-o,  sm.  biting  in  two;  [rie- 
šučio, etc.]  cracking;  [=  užkandis] 
lunching;  luncheon. 

Perkartoti  (-tojų, -tojau, -tosiu),  v.  a.  to 
repeat  again. 

Perkasas,-o,  sw. canal;  cross  ditch. 

Perkasimas,  -o,  sm.  digging  across  or 
through;  cross  ditch. 
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Perkasti  (-su.-siau,-siu),  v.a.  to   dig   a- 

cross;  to  dig  through. 
Perkąsti  (-kandu, -kandau, -kasiu),  v.  a. 
to  bite  through;  to  bito  i  u  two:  [rie- 
šutį,   etc.]  to   crack;    [užsikąsti]    to 
lunch. 
Perkeisti  (-keičiu, -keičiau,-kei.iu),  v.a. 

to  change;  to  alter. 
Perkeitimas,-o,«m. changing:  alteration. 
Perkėlimas,  -0,  sm.    removal;    carrying 

over;  transportation. 
Perkelinis,/. -nė,  adj.  made  of  cambric; 

muslin:  of  chintz. 
Perkelis,    -io,    sm.     cambric;     muslin; 

chintz. 

Perkelti  (-liu,-liau,-lsiu),  «©.  a.    to   lift 

over;  to  remove  (from  one  place   to 

another);  to  transport;  to  carry  over. 

Perkepinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  bake 

or  roast  too  much;  to  overb  ike. 
Perkepti  (-pu,-piau,-psiu),  v.  n.    to   be 
baked  or  roasted  too  much;  to  over- 
bake. 
Perkinkyti  (-kau,-kiau,-kysiu),    v.a.    to 

put  horses  to,  over  again. 
Perkirpti  (-kerpu, -kirpau,-kirpsiu),  v.a. 

to  shear  through;  to  cut  in  two. 
Perkirsti  (-kertu, -kirtau, -kirsiu),    v.  a. 
to  hew  or  cut    through;  to   cut   or 
hew  asunder. 
Perklausinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.a. 
frq.  to  hear  over  again:  to  hear  all; 
to  hear  one  after  another. 
Perkiupeti  (-piu,-pejau,-pesiu),    v.  n.  to 

kneal  through. 
Perklupti  (-klumpu, -klupau,  -klupsiu), 

r. n.  to  stumble;  to  trip. 
Perkmainiauti  (-niauju,  -niavau,  -niau- 
siu), v.n.  to  trade:  to  traffic. 
Perkmainybė,-ės,  sf.  trade. 
Perkmainys,/-ne,  s.  trader:  trafficker. 
Perkočioti  (-uoju,-čioj:iu,-eiosiu),  >•.  a. 
to  mangle  over   again;    to   calender 
aga  in. 
Perkošti  (-5iu.-siau.-siu),   ''•"•   to    filter 

through :  to  st  rain  through. 
Perkratyti  (-tau.-čiau.-tysiu).  Perkratinė- 
ti (-neju,  a8jau,-n6siu),v.a.  to  shake 
through;  {fig.)  to  rummnge;  to 
search:  to  Investigate;  to  scan;  to 
examine;  —  keno  darbus,  to  sift 
one's  act  ions. 


Perkrikštas,/,  -te,  s.    proselyte:  person 

who  has  accepted  another  religion. 

Perkrikštyti  (-tiju,-tijaii,-tysiin,   v.a.  to 

rebaptize;  to  baptize  over  again. 
Perkri\$s,f. -lusi,  pr  t .  fallen;/^,  meagre: 

lank;  thin  (said  of  animals). 
Perkšmas,-o,  sm.  [Kr.]  verse:  stanza. 
Perkula,  =  Pekkala. 
Perkūnas, -0,   sm.    thunder:    myth,    su- 
preme  deity    among    Lithuanians. 
Perkūno  kulka,  thunderbolt:    ihun- 
derstone.  Perkūno  oželis,  (am.)  goal- 
sucker. 
Perkunavimas.-o,   sm.    thundering:  fig. 
fulminaiion;        denunciation        of 
threats.  Popiežiaus perkunatimas  su- 
tiko vien  išjuokimą,  the  fui  m  i  nations 
of  the  pope  were  turned    into    riui- 
cule. 
Perkūnija,  -os,  sf.    thunder     weather; 

thunderstorm. 
Perkuninis,/.  -nė,  adj.  of  thunder. 
Perkūniškas,/,  -ka,  defin.  -kasis, /.-koji, 
adj.  thunder  like;  thunderous.  J— kai, 
adv.  thunderously. 
Perkunsargis,-io,  sm.  lightning  rod. 
Perkuntraukis,-io,  sm.  lightning  conduc- 
tor; lightning  rod. 
Perkunuojantis,/.-ti,  defin.  -tysis,/  -čioji, 

prt.  thundering;  fulminating. 
Perkunuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  v. 

a.n.    to  thunder;  to  fulminate. 
Perkunutė,-ės,  sf.  bot.  stonecrop;  orpine; 

houseleek.  Sedum. 
Perkupčius,    -iaus,    sm,   jobber;  agent: 

commissioner. 
Perlandus,/.-di,(/f//i  -dusis./.-džioji,^((/. 
penetrable;  permeable.  į|— dumas,  •**. 
penetrability :  permeableness. 
Perlas, -o,  sm.  pearl. 
Perleisti  (-leidžiu, -leidau. -leisiu),    r.  u. 

to  let  through:  to  let  pass. 
Perlėkti  (-kiu, -kiau,-ksiu),  r./i.    to    run 
through;  to  run  over;  to  fly  over:  to 
cross  by  llight. 
Perlenkimas. -o.  tm.  bend;  incurvation. 
Perlenkti    (-kiu,  -kiau,  -ksiu),    r.  a.    to 

bend;  to  crook:  to  bow. 
Perlieti  (-lieju, -liejau. -liesiu),    r.  a.    to 
transfuse;  to  pour  out  of  one    vessel 
into  another; | to  cast  or  found    over 

again;  to  refound;  to  recast. 
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Perlinis,/. -ne,  adj.  of  pearl;  made  of 
pearl;  pearl... 

Perlipti  (-pu  -pau,-psiu),  v. a.  to  climb 
over;  -  per  tvorą,  to  climb  or  jump 
over  a  fence. 

Permaina,-os,  sf.  change;  vicissitude; 
alteration. 

Permainymas,-o,  sm.  changing;  altera- 
tion. • 

Permainyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v. a.  to 
change;  to  alter;  to  shift. 

Permaldauti  (-dauju,  -da vau,  -dausiu), 
Permelsti  (-meldžiu,  -džiau,  -melsiu), 
v.a.  to  appease  (by  imploring  par- 
don); to  reconcile;  to  bring  to  ac- 
quiescence. 

Permalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v.  a.  to  grind 
through;  to  digest. 

Permanyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.  a.  to 
understand;  to  comprehend. 

Permatyti  (-matau,  -mačiau,  -matysiu), 
v.a.  to  see  through;  ||  to  foresee;  to 
foreknow;  to  have  a  prevision  of. 

Permesti  (-metu, -mečiau, -mesiu),  v.  a. 
to  throw  over. 

Permiegoti  (-gu, -gojau, -gosiu),  v. n.  to 
oversleep;  to  pass  one's  time  in  sleep- 
ing; —  visą  naktį,  to  sleep  the  whole 
night. 

Permier,  adv.  beyond  measure;  exceed- 
ingly. 

Permirkyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.  a.  to 
wet  through;  to  soak  through. 

Permirkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.ri.  to  get 
wet  through;  to  get  drenched;  to 
soak  through. 

Permokėti  (-ku,-kejau,-kesiu),    v.a.    to 
'  overpay;  to  pay  too  much. 

Permušti  (-šu,-šiau,-šiu),  v.  a.  to  break; 
to  beat  asunder;  —  ką  ant  žemes,  to 
bring  one  to  the  ground;  to  over- 
throw. 

Pernai,  adv.  last  year. 

Pernakvoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.n.  to 
pass  the  night. 

Pernešimas,-o,  sm.  carrying  over;  trans- 
porting; transferring. 

Pernešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v.  a.  to  carry 
over;  to  transport;  to  transfer. 

Perniek,  adv.  for  nothing;  in  vain; 
vainly;  uselessly. 

Pernykščias,/-čia,  defin.  -čiasis,/.  -čioji, 
adj.  of  last  year. 


Pernykštis,/. -te,  adj.  of  last  year. 
Perpasakojimas,-o,  sm.  telling  over;   re- 
counting; narration. 
Perpasakoti  (-koju,-kojau,-kosiu),    v.a. 
to  tell  over;  to  recount;  to  narrate. 

Perpendikuliaras,-o,  sm.  perpendicular; 
perpendicle. 

Perpendikuliariškas,/.-ka,  defin.  -kasis,/. 
-koji,  adj.  perpendicular.  |— kai,  adv. 
perpendicularly. 

Perpetis,-čio,  sm.  shoulder  strap. 

Perpykis, -io,  sm.  rage;  fury;  anger; 
wrath. 

Perpykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.  n.  to  be- 
come angry;  to  fall  into  passion;  to 
run  mad. 

Perpildyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.a.  to 
fill  beyond  the  brim. 

Perpilnis,-io,  sm.  superabundance;  ex- 
cess. 

Perpilti  (-lu,-liau,-lsiu),  v.a.  to  trans- 
fuse; to  pour  over;  fig.  —  ką  su  bo- 
tagu, to  strike  one  with  a  whip. 

Perplaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
swim  over;  to  sail  over. 

Perprašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),«.a.  to  beg 
pardon;  to  apologize. 

Perpūsti  (-pučiu, -pūčiau, -pusiu),  v.  a. 
to  blow  through;  to  perflate. 

Pcrrašas,-o,  sm.  transcript;  copy. 

Perrašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v.a.  to  re- 
write; to  write  over  again;  to  tran- 
scribe; to  copy. 

Perredyti  C-dau, -džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
dress  over  again. 

Perregėti  (-giu,-gejau,  -gesiu),  v.  a  to 
see  through ;  |  to  foresee ;  to  f  orekno  w. 

Perrėkti  (-kiu,  -kiau,  -rėksiu),  v.  a  to 
overcry;  to  overroar.|fl.?i.  — visądie- 
ną,  to  cry  all  the  day. 

Perrengti(-giu,-giau,-gsiu),tf.«.  to  dress, 
over  again;  to  change  one's  dress. 

Perrišti  (-šu,  -šau,  -siu),  v.  a.  to  bind 
over;  to  tie  over. 

Perrokuoti  (-kuoju,-kavau,  -kuosiu),  v. 
a.  to  recount;  [perdaug  parokuoti] 
to  overcharge. 

Persakyti  (-kau,-kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
tell  over  again;  to  retell;  to  repeat. 

Persaldyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
make  too  sweet. 

Persamdyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.a.  to 
hire;  to  let;  to  lease. 


Persarga  2G0 

Persarga,-os,  sf.  warning;  caution;  hint. 
Persas, -o,  sm.  Persian. 
Persija,-os,  sf.  Persia. 
Persiškas,  f.-ka,defin.  -kasis,/,  -ko ji,  adj. 
Persian. 

Persėdamos,  sf.  change  (of  seat,  of  wa- 
gon, etc.);  see  Persėdimas;  [perka- 
la] crawl. 

Persėdėti  (-sėdžiu, -dėjau, -dėsiu),  v.n.a. 
to  remain  seated  too  long;  (ką)  to 
outsit  a  person. 

Persedimas,-o,  sm.  changing  or  change 
(of  seat,  of  wagon,  of  car,  etc.) [per 
upę,  etc.]  crossing  over. 

Persekiojimas,-o,  sm.  persecution. 

Persekioti  (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  v.  a 
to  persecute;  to  prosecute. 

Persekiotojas, /.-ja,  s.  persecutor;  prose- 
cutor. 

Persergejimas,-o,  sm.  warning;  caution; 
hint;  admonition. 

Persergėti  (-giu,-gejau -gesiu),  v.  a.  to 
warn;  to  caution;  to  admonish. 

Persergetojas,/.-ja,  s.  admonisher;  ad- 
monitor;  warner. 

Persėsti  (-sedu,-sedau,-sesiu),  v.  n.  to 
change  one's  seat,  wagon,  etc. ;  to 
cross  over. 

Persidirbimas,  -o,  sm.  exhaustion  (from 
excessive  work);  overwork. 

Persidirbti  (-bu,  -bau,  -bsiu),  v.  rfl.  to 
overwork  one's  self;  to  work  beyond 
one's  strength;  to  get  tired. 

Persiesti  (-edu,  -edžiau,  -esiu),  v.  rfl. 
(vulg.)  to  overload  one's  belly. 

Persigalėjimas,-o,  sm.  overcoming;  self- 
-command;^.  turningpoint;  crisis. 

Persigalėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v. rfl.  to 
overcome;  to  prevail  on  one's  self; 
fig.  to  come  to  a  crisis. 

Persigerbti  (-bin, -biau, -bsiu),  v.  rfl.  to 
change  one's  dross. 

Persigerti  (riu,-riau,-rsiu),  v.  rfl.  to  be 
drenched  through;  to  get  wet 
through;  |  to  overdrink;  to  drink  to 
excess. 

Persija,-os,  sf.  Persia. 

Persijonas,/.-nė,  8.  Persian. 

Persijoti  (-joju, -jojau,  -josiu),    d.  a.  to 

sin  i  h  rough ;  to  sifl  oxer  again. 
Persikeisti  (-keičiu, -keičiau, -keisiu),   r. 

n.  to  change  one's  self;  to  be  chane- 


Persižegnojimas 


ed;  to  be  transformed;  to  be   trans- 
figured. 
Persikeitimas,-o,  sm.  change;  transform- 
ation; transfiguration. 
Persikėlimas,-o,  sm.  removal;  (per  van- 
denį) crossing. 
Persikelti  (-liu,  -liau,   -lsiu),    v.  rfl.    to 
move;  to  shift  from  one  place  to  an- 
other; (fter  upe)  to  cross  (a  river). 

Persiliudijimas,-o,  sm.  conviction;  per- 
suasion. 

Persiliudyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  v.  rfl. 
to  convince  one's  self;  to  be  con- 
vinced. 

Persimainymas,  -o,  sm.  change;  alter- 
ation; transformation. 

Persimainyti  (-nau,-niau,  -nysiu),  v.  rfl. 
to  change  one's  self;  to  be  changed; 
to  be  transformed. 

Persirgti  (-sergu, -sirgau, -sirgsiu), v. a.  to 
pass  through  sickness;  to  have  been 
ill. 

Persisamdymas,-o,  sm.  hiring  to. 

Persisamdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  rfl. 
(kam)  to  hire  one's  self  to. 

Persiskaitymas,-o,sw.  [  apsirikimas  skai- 
tliavime]   miscalculation;  miscount. 

Persiskaityt!  (skaitau,  -skaičiau,  -skai- 
tysiu), v.  rfl.  to  read  or  count  for 
one's  self;  [apsirikti skaitUaviau]  to 
miscalculate;  to  miscount;  to  mis- 
reckon. 

Persitikrinimas, -0,  sm.  conviction:  per- 
suasion. 

Persitikrinti  (-nu,-nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
ascertain  for  one's  self;  to  convince 
one's  self;  to  be  convinced. 

Persiuntimas, -o,  sm.  sending  over. 

Persiųsti  (-siunčiu, -siunčiau, -siusiu),  t. 
a.  to  send  over;  to  transmit. 

Persiūti  ( -siuvu, -siuvau, -siusiu),  r.  a. 
Persiuvinėti    (-neju,  -nejau,  -nešiu), 
frq.    to  stitch  through;    to  quilt;  to 
sew  over  again, 

Persivalgyti  (-gau,-giau,-gysiu),t>.  ;;//.  to 
overeat. 

Persiversti  (-verčiu, -verčiau, -versiu 

rfl,  to  turn    over;    —   p(r    (/<ilca.    to 

t  urn  a  somerset . 
Persivertėlis./.-lė.  s.  convert. 
Pcrsivcrtimas.-o,  sm.  turning  over. 
Persižegnojimas. -o,  sm.  making  the  sign 

of  t  lie  cross. 
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Persižegnoti  (-noju,-nojau, -nosių),  v.rfl. 
to  cross  one's  self;  to  make  the  sign 
of  the  cross. 

Perskaitymas, -o,  sm.  reading;  perusal; 
recounting. 

Perskaityti  (-skaitau, -skaičiau,  -skaity- 
siu), v.a.  to  read  through;  to  per- 
use; [perrokuoti]  to  recount. 

Perskaldyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.  rfl. 
Perskelti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v.  a.  to 
cleave;  to  split  asunder. 

Perskyrejas,/.-ja,  s.  separator;  peace- 
maker; arbitrator. 

Perskyrimas,-o,  sm.  separation;  compar- 
tition; compartment;  |  section;chap- 
ter. 

Perskyros,-iJ,  sf.  pi.  separation;  [mote- 
rystėje] divorce. 

Persmauga,-os,  sf.  (žemes)  isthmus;  neck 
(of  land). 

Persmaugti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
brace;  to  draw  tight. 

Persnausti  (-snaudžiu, -džiau,  -snausiu), 
v. n.  to  pass  one's  time  in  slumber- 
ing. 

Persodinimas, -o.  sm.  transplacing;  [au- 
galą] transplanting;  transplantation. 

Persodinti  (-nu,-nau,-nsiu),#.a.  to  trans- 
place;  to  set  or  put  one  in  another 
place;  [augalus]  to  transplant. 

Persona,-os,  sf.  person. 

Personalas, -o,  sm.  persons  or  members 
of  a  company;  staff  (of  an  office), 
members  (of  a  household,  etc.). 

Personališkas,  f.-ka,defin. -kasis,  /.-koji, 
adj.  personal.||—  kai,  adv.  personally. 

Perspauda,-os,  sf.  reprint. 

Perspaudinti  (-nu,-nau,-nsiu),^.a.  to  re- 
print. 

Perspausti  (-spaudžiu,  -spaudžiau,  -spau- 
siu),  v.a.  to  press  through;  —  knygą, 
to  reprint  a  book;  —  riešutą,  to  crack 
a  nut. 

Perspauzdinti  =  Perspaudinti. 

Perspėjimas,  -0,  sm.  warning;  caution; 
anticipation;  obviation;  prevention 

Perspektiva, -os,  sf.  perspective;  spy- 
glass; telescope. 

Perspektiviškas,/. -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko ji, 
adj.  perspective.  |— kai,  perspective- 
ly;  in  prospect. 

Perspėti  (-spėju, -spėjau, -spėsiu),  v.a.  to 
warn;  to  caution;  [kam  už  akių   už- 


bėgti] to  obviate;  to  anticipate;  to 
forestall;  to  prevent. 

Persprogimas,-o,  sm.  breaking  asunder; 
bursting;  cracking. 

Persprogineti  (neju,  -nejau,  -nesiu),  v. 
frq.,  Persprogti  (-gstu,-gau,-gsiu),v.?i. 
to  break  asunder;  to  burst;  to  crack. 

Perstatymas,-o,  sm.  transposing;  trans- 
placing;  | presenting;  representing;! 
introdu cti on ;  || show ;  spectacle. 

Perstatyti  (-statau, -stačiau, -statysiu),  v. 
a.  to  set  in  another  place;  to  trans- 
pose ;  (kam  ką)  to  present  or  intro- 
duce one  to  another;  ( —  kam  kokį 
dalyką)  to  represent  to  one;  ĮĮ  to  re- 
present; to  personate;  to  show;  to 
exhibit;  (sau  ką  nors)  to  imagine;  to 
fancy. 

Perstatytojas,/.-ja,  s.  representee  intro- 
ducer. 

Persteke,-es,  sf.  fishgig;  fizgig. 

Peršti  (-rdžiu,-rdžiau,-rsiu),  v. n.  (vulg.) 
to  fart. 

Perstoja,-os,  sf.  cessation;  discontinua- 
tion; intermission;  pause. 

Perstojimas,-o,  sm.  ceasing;  cessation. 

Perstoti  (-stoju, -stojau, -stosiu),  v.  n.  to 
cease;  to  discontinue;  to  leave  off. 
Perstok  dejuoti,  cease  your  com- 
plaints. 

Perstovėti  (-viu,-vejau, -vesiu),  v.  n.  to 
stand  out;  to  outstand. 

Persūdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.  to 
oversalt;  to  make  too  salt. 

Persukti  (-ku,-kau,-ksiu),  v.a.  to  twist 
or  wind  too  much;  to  make  wry. 

Persvara,-os,  sf. overweight;  preponder- 
ance. 

Persverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  to  over- 
weigh;  to  weigh  over  again:  to 
overbalance. 

Peršaldyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.a.  to 
freeze  too  much;  to  freeze  through; 
to  freeze  up. 

Peršalimas, -o,  sm.  coldness:  catarrh. 

Peršalti  (-šąlu, -šalau,  -šalsiu),  v.  n.  to 
freeze  too  much:  to  catch  cold. 

Peršaudyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.a  frq. 
to  shoot  through;  to  shoot  one  after 
another. 

Peršauti  (-šauju, -šoviau,  -šausiu),  v.  a. 
to  shoot  through. 
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Peršautis,-čio,  am. bot.  rhubarb.  Rheum. 

Peršėjimas, -o,  sm.  itching. 

Peršėti  (-šti,-šejo,-šes),tt.z'wpers.  to  itch; 
to  pain. 

Peršnekėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.  a.  to 
dissuade;  to  avert  by  persuasion. 

Peršukuoti  (-kuojų, -kavau,-kuosiu),  v. 
a.  to  comb  over  again. 

Peršulys,-io,  sm.  itching;  pain;  dolor; 
anguish;  širdies — ,  anguish  of  soul. 

Pertaisa,-os,  sf.  reconstruction;  mend- 
ing; repairing. 

Pertaisyti  (-sau,-siau  -sysiu),  v. a.  to  re- 
construct; to  mend:  to  repair:  to  cor- 
rect; to  set  right;  to  alter  for  the 
better. 

Pertaka,-os,  sf.  (jūrių)  strait. 

Pertarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v:a.  to  inter- 
rupt; to  break  off. 

Pertekęs,/.-kusi,  prt.  affluent;  opulent; 
rich;  wealthy. 

Perteklis,-io,  sm.  affluence;  opulence; 
superfluity;  excess. 

Pertektinai,  adv.  affluently;  opulently; 
abundantly. 

Perti  (-riu,-riau,  -rsiu),  v.  a.  to  whip 
with  a  brushwood;  to  flog:  to  lash. 

Pertysėlis,/.-lė,  *.  tall  and  slim  person; 
walking  rush-light. 

Pertrauka,-os,  sf.  cessation;  interrup- 
tion :  intermission. 

Pertraukimas,  -o,  sm.  breaking  asunder; 
interrupting;  interruption. 

Pertraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
break  asunder;  —  siūlą,  to  break  a 
thread ; —  kam  kalbą,  to  break  off 
one's  discourse;  to  interrupt  one; 
[=  pervilkti]  to  draw  through;  to 
drag  through. 

Pertrukelis,/.-le,  v.  anything  broken  a- 
sunder;  fig.  very  slim  and  tall  per- 
son. 

Pertrukis,-io, sm.  breach;  rupture:  [Į  in- 
tervalj  interruption.  Be  pertrūkio, 
incessantly. 

Pertrukti  (  kstu.  -kau.  -ksiu),  v.  n.  to 
break  asunder;    to  be  broken. 

Pertvara, -os,  sf,  partition;  oompart- 
ment. 

Pertverti  (-riu,-riauf-rsiu),  >\  ,,.  to  part- 
t»on:  to  comparl  i  to  separate  (by  a 
fence  of  wall). 


Perukas,*o,  sm.  peruke;  wig;  periwig. 

Pervaizda,  =  Pekveizda. 

Pervaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
drive  over. 

Pervarta,-os,  sf.  revolution. 

Pervažas,-o,  sm.  ferry;  ferryboat. 

Pervažininkas,-o,  sm.  ferryman. 

Pervažiuoti  (-žiuoj u,-žiavau,-žiuosiu).  v. 
a.  to  pass  over;  to  drive  over. 

Perveizda,-os,  */.  revisal;  revision;  re- 
examination. 

Perveizdėjimas,-o,sw.    revision;  revisal. 

Perveizdėti(-džiu,-dejau,  -desiu),  v.  a. 
to  revise;  tore-examine;  to  review. 

Perveizdetojas,/.-ja,  s.  reviewer;  reviser; 
examiner. 

Perversmas,-o,  sm.  revolution. 

Perversti  (-rčiu,  -rčiau,  -rsiu),  v.  a.  to 
turn  over;  to  overturn;  to  upset;|  to 
rummage  all  over. 

Perverti  (-riu,-riau, -rsiu),  v. a.  topierce 
through;  to  stab;  to  run  through  the 
body. 

Pervesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  r. a.  to 
lead  through;  to  conduct  through; 
to  bring  over. 

Pervetyti  (-vetau.-večiau, -vėtysiu),  v. a. 
to  fan  over  again;  to  winnow  again. 

Pervežėjas,/.-ja,  s.  ferryman;/,  ferry- 
woman. 

Pervežimas,-o,  sm.  transporting;  trans- 
portation: conveying. 

Pervežti  (-žu,-žiau,-šiu),  v.  a.  to  bring 
over;  to  convey;  to  transport. 

Pervilkti  (-velku, -vilkau, -vilksiu),  r.  a. 
to  draw  through;  to  drag  over;  to 
trail  over;  [perrengti]  to dresi over 
again;  to  put  on  another  dress. 

Pervynioti  (-nioju,-niojau,-niosiu\  r.  a. 
to  wind  over  again;  to  wrap  over 
a  train. 

Pervir§inis,/.-ne,   adj.  superfluous;  ex- 
ceeding  normal  level;   —  ni*  d 
overtime  work;  overwork. 

Perviršis,  -io,  sm.  superfluity:  super- 
abundance; surplus:  e\ 

Perviršyti  (-Si ju, -Si jau,  -šys  i.  to 

surpass;  tO  excel. 

Peržanga.-os,  sf.  transgression;  viola- 
tion; [nuodėme]  sin. 

Peržegnoti  (-noju,  -nojatt,  -nosiu), 
to  put  the  Sign  of  the  cross;  to  sign 
with  the  cross. 


Peržengėj'as 


Peržengėjas,/.-ja,  s.  transgressor;  offend- 
er. 
Peržengimas, -o,  sm.  transgression;  tres- 
pass; violation. 
Peržengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  step 
over;  to  stride  over ;| to  trespass;    to 
transgress;  to  violate. 
Peržydėti  (-džiu,-dejau,-desiu),  v. n.    to 
shed  oriose  the  blossoms;  to   cease 
to  blossom;  to  wither;  to  fade. 
Peržiemauti  (-mauju,-mavau,  -mausiu), 

v. n.  to  winter;  to  pass  the  winter. 
Peržiemavoti,  see  Peržiemauti. 
Peržiūra, -os, sf.  examination;  revision; 

reviser;  revisal. 
Peržiurėjimas,-o,  sm.  looking  over;  ex- 
amination; revision. 
Peržiūrėti  (-riu,-rejau,  -resiu),   v.  a.   to 
look  through;  to  look    over;  to   ex- 
amine; to  revise;  to  inspect. 
Peržiūrėtojas,/. -ja,  s.  examiner;  reviser. 
Peržvalga,  -OS,  sf.   review;    inspection; 

revision. 
Pėsčias,/. -čia,  defin.. Kasis,  f  -čioji,  adj. 

on  foot;  pedestrian;  pedestrious. 
Pėsčioms,  adv.  on  foot;  afoot. 
Peslys,-io,  sm.  orn.  kite. 
Pestininkas,-o,  sm.  pedestrian;  foot  sol- 
dier. 
Pešeklis,-io,  sm.  hook;  meak. 
Pešimas,-o,  sm.  plucking:  pluming. 
Pešioti  (-sieju,  -šiojau,  -šiosiu),   v.frq  , 
Pešti  (-su, -šiau, -siu),   v. a.    to   pluck; 
to  pull;    [plunksnas]    to   plume;   to 
pluck.  Meko  nepėsti,    {fig)  to    fail; 
10  be  unsuccessful. 
Peštelėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.    inst.   to 

pluck  (but  once). 
Peštynės,-ių,  sf.  pi.  fight. 
Peštukas,-o,  sm.  hook :  meak :  fig.  bully; 

pugilist. 
Peštuvės,  =  Peštynes. 
Petarda,-os,  */.  petard. 
Peteliškė,-ės,  */.  ent.  butterfly. 
Peticija,-os,*/  petition. 
Petingas,/-ga,  defin.  -gasis,  /-goji,  adj. 
broad  -  shouldered.  ||    -gumas,    sm, 
breadth  of  the  shoulders. 
Petinis,/-nė,  adj.  shoulder... 
Petis,-ies,pJ.  -čiai,  sm.  shoulder:  mech 

arm:  ant  pečių  imtis,  to  shoulder. 
Petkaulis,-io,  sm.  anat.    clavicle.  =  Pe 
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Petnešos,-iį,  sf.  pi  suspenders;  braces. 
Pėtničia,-ios,  sf.  Friday.  =  Penktadie- 
nis. 
Petrapilė,-ės,  sf.  St.  Petersburg. 
Petras, -o,  sm.  Peter. 
Petražolė,-ės,  sf.   bot.    parsley.   Apium 

petroselinum. 
Petrinės,-ių,  sf.  pi.  Saint  Peter's  day. 
Petronė,  Petronėlė, -es,  sf.  Petronella. 
Petruška,-os,  sf.  bot.  parsley. 
Pianistas,/ -te,  s.  pianist;  piano  player. 
Piano,  indecl.  piano. 
Piaulai,-ij,  sm.  pi.  sawdust. 
Pjaustymas,  -0,  sm.   cutting;   chipping; 

caiving;  [lavono]  dissection. 
Pjaustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.frq.  to 
cut;  to  chip;  [į  brizus]  to   slice;  [la- 
voną] to  dissect;  [įiguras]  to  carve. 
Piaustytinis,/.-ne,  adj.  made  by  carving 
or  cutting;  capable  of  being  carved. 
Piauti  (-piauju,-pioviau,-piausiu),  v.  a. 
to  cut;   [lentas]    to  saw;    [javus]   to 
reap;  to  harvest;    [šieną]   to    mow; 
[=  kadi]  to  bite.  Jį  kosulys piauja,  a 
cough  torments  him;  he  is  torment- 
ed by  a  cough:  1 —s,  v.rfl.  to  cut   for 
one's  self.     Tarp  savęs— s,    to  bite 
each  other;  fig.    to  wrangle;  to  dis- 
pute; to  contend. 
Piautuvas,-o,  sm.  sickle;  reaping  hook. 
Piegma,-os,s/.  [Ms.]  freckle. 
Piegmuotas,/.-ta,  adj.    [Mž.]    freckled; 

spotted. 
Piela,-os,  */.  saw. 
Pielycia,-os,  sf.  file. 
Pielyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v. a.   to   file; 

to  cut  with  file. 
Pieluoti(-luoju,-lavau, -luošiu),  v. a.   to 

saw;  to  cut. 
Piemenė,-ės,  sf.  shepherdess. 
Piemeninis,/. -nė,  adj.  of  shepherd. 
Piemenystė,-ės,  sf.  shepherdism ;  pastor- 
al life;  pastoral  occupation. 
Piemeniškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  shepherdish;resembling  a  shep- 
herd; pastoral.  | -kai,  adv.  in  the  man- 
ner of  a  shepherd. 
Piemuo,-mens,  sm.  shepherd;! pastor. 
Pienai,-ų,  am.  pi  milt  (offish). 
Pienas,-o,  sm.  milk.  Gelas— ,r&\v  milk: 
prėskas—,   fresh    milk;    rugusis —, 
curdled  milk. 


Pienbarzdė 
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Pykšterėti 


Pienbarzdė,-ės,  sf.  downy  beard;  down. 

Pienbarzdis,  -džio,  .iw.  downy-bearded 
fellow. 

Pienburnis,/. -ne,  s.  vain  youth;  hobble- 
dehoy. 

Pienė,-ės,  sf.  bot.  milkwort.  Polygala.  | 
saw-thistle;  hare's  lettuce.  Sonchus 
oleraceus;  |  mushroom.  Agaricus 
russula. 

Pieningas,/. -ga,  defin.  -gasis,/.-goji,  adj. 
milky;  lactiferous. 

Pienininkas, /-kė,  s.  milkman;  /.  milk- 
maid; milkwoman. 

Pienininkybė  [<£-kystė],  -ės,  sf.  dairy. 

Pieninis, /.-nė,  adj.  milky;  milken;  lac- 
tic. 

Pieniškas,/. -ka,  adj.  milky;  lacteous; 
lacteal. 

Pienius,-iaus,  sm.  milkman;  dairyman; 
milker. 

Pienpuodis,-džio,  sm.  milkpot. 

Pienune,-es,  sf.  bot.  milk  thistle;  hare's 
lettuce.  Sonchus. 

Pieputis,  -čio,  sm.  pip;  scale  on  the 
tongue  (disease  of  fowls). 

Pieska,-os,  sf.  sand.  =  Smiltys 

Pieskynas,-o,  s?n.  sandy  region;  sandy 
country ;  sandy  desert  or  plain. 

Pieskinis,/-nė,  adj.  sandy;  consisting 
of  sand ;  —  akmuo,  sandstone;  —  kal- 
nas, sand  hill. 

Pieskuotas,/-ta,  defin.  -tasis,  f.-\o\\,adj. 
sandy;  covered  or  sprinkled  with 
sand;  abounding  in  sand. 

Piesta, -os,  if.  wooden  mortar;  stamp- 
ing mill. 

Piestu,  <7^?\  upright;  on  end: — Šokti,  to 
stand  upon  hind  legs  {said  of  horses). 

Pieša,-os,  8f.  splint ;  splinter. 

Piešalas.-o,  sm.  sketch;  delineation. 

Pie§inys,-io,  sm.  sketch:  outline;  delin- 
eation. 

Piešti  (->iu,-šiau,-šiu),  r. a.  to  sketch: 
to  draw  the  outline;  —  pateiksią, 
abrozą,  to  paint;  to  draw;  to  portray. 

Pieštuvas,  -o,  dim,  -vėlis,  sm,  pencil: 
crayon. 

Pietauti  (-tnuju,-tavau,-tausiu),  v.n.  to 
dine;  to  eat  dinner. 

Pietietis,./'. -te,  .v.  southerner;  southron* 

Pietinis, /.-ne.  adj.  of  dinner;  pertain- 
ing to  dinner:|sou1  hern ;  meridion- 
al. Pietinis iemgahSį  south  pole. 


Pietys,-čio,  sm.  southwind;  souther. 

Pietryčiai,-^,  sm.  pi.   southeast;  south- 
eastern countries. 

Pietrytinis,/ -nė,  adj.  southeastern. 

Pietujink,  adv.  southward;  toward  the 
south. 

Pietus,  -ų,  sm.  pi.  dinner;  dinner  time; 
noon;  ||  -tai, south;  southern  regions. 

Pietvakariai,  -ių,  sm.  pi.  southwest; 
southwestern  countries. 

Pietvakarinis,  /.  -nė,  adj.  southwest; 
southwestern. 

Pieva, -os,  dim. -vėlė,  -vutė,  sf.  meadow; 
mead. 

Pievagrybis,  -io,  sm.  bot.  champignon. 
Agaricus  campestris. 

Pievinis,/. -nė,  adj.  meadow...;  belong- 
ing to  meadow. 

Pievokšnis,-io,  sm.  lawn. 

Pievunė,  -ės,  sf.  bitterwort;  meadow 
gentian.  Gentiana  pratensis. 

Pigiai,  adv.  cheaply;  at  a  low  rate. 

Pigybė,-ės,  sf.  cheapness. 

Piginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  cheap- 
en; to  make  cheap;  to  lessen  price. 

Pigti  (pingu,  pigau,  pigsiu),i\/i.  to  grow 
cheap;  to  fall  in  price. 

Pigumas,-o,  sm.  cheapness. 

Pigus,/,  -gi,  defin.  -gusis,  /.   -gioji,  adj. 
cheap.  Pigią  mesa  sunet  eda  (  p 
things  that  are  cheap,  are  sometimes 
good  for  nothing. 

Pikčiurna, -os,  smf.  one  who  is  easily 
angered;  malign  person:  maligner. 

Pykdinimas,-o,  sm.  provocation:  making 
angry. 

Pykdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  Pykdyti  (-dau, 
-d/.iau,-dysiu),  V.a.  to  anger:  to  pro- 
voke anger:  to  make  angry. 

Pike, -ės.  sf.  pike:  spear. 

Pykestis,-ies,  sf.  unfriendly  disposition; 
anger. 

Pykimas.-O.  sm.  anger. 

Pikis, -io,  sm.  pitch:  mineral  tar:  cob- 
bler's wax. 

Pikiuotas, /.-ta,  defin.  -tasit,/.  -toji.  adj. 
pitched  :  pitchy:  smeared  with  pitch. 

Pikiuoti  (-kiuoju.-kiavau.-kiuosiu  \.r.a. 
to  pitch:  to  smear  over  with  pitch. 

Pikliavoti.  =  Piki. n  on. 

Pykšt,  interj.  slap:  clap: 

Pykšterėti  i-riu.-rrjau.-reshn,  d.  intt  to 
crack  "/•  clap  but  once. 


Piktadagis 
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Pilis 


Piktadagis, -io,  sm.    bot.    cursed   thistle; 

field  saw-wort;  oak-thistle.  Seratula 

arvensis. 
Piktadaringas,/.-ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 

adj.  maleficent;  malefic. 
Piktadaris,/.-re,  s.  malefactor;   villain; 

wretch. 
Piktadaryste,-es,  sf.    misdeed;   villainy; 

crime. 
Piktadejas,/.  -ja,  s.  malefactor  ;maligner. 
Piktagrybis,-io,  sm.    kind   of   venomous 

mushroom. 
Piktas,/.-ta,  defin. •\as\s,f.-\o\\,  adj.  bad; 

ill;  malicious;  wicked;  angry;  mad. 

Pikta  dvasia,  evil  spirit;  devil. 
Piktašašis,-io,  sm.  boil;  peruncutus. 
Piktauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  v.n.  to 

be  mischievous;  to  act  wickedly. 
Piktenybe,-es,  sf.  malignity. 
Pykterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.  inst.   to 

become  slightly  angered. 
Pykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.    to  be  or 

become  angry.  ||—s,  v.rfl.  to  be  angry 

with  one. 
Piktybe,  -ės,  sf.   anger:   maliciousness; 

malignity  ;mischievousness ;  ani  m os- 

ity. 
Piktyn,  adv.,   —  eiti,    to   grow    angry; 

to  grow  worse. 
Piktinimas,  -o,  sm.    making     angry  or 

mad;  provocation. 
Piktinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to   anger; 

to  make  angry;  ||  to   scandalize;   to 

offend. 
Pyktis,-čio, sm.  malice;  malignity. 
Piktligė,-ės,  sf.  med.  syphilis. 
Piktpleiskanes,-ių,  sf.  pi.  achor. 
Piktšašis,  =  Piktašašis. 
Piktu,  Piktuoju,  adv.  in  violent  manner; 

through  violence. 
Piktumas, -0,  sm.  maliciousness;  malig- 
nity; mischievousness. 
Piktvote,-es,  sf.  boil;  carbuncle. 
Piktžodybė,-es,  sf.    curse;  malediction 

blasphemy. 
Piktžodingas,  /-ga,  defin.  -gasis,  /-goji, 

adj.  blasphemous.  ||  —  gai,  adv.    blas- 
phemously. ||  —gumas,  sm.  blasphe- 

mousness. 
Piktžodis,-džio,  sm.    abusive   word;  in- 
vective. 
Paktžodystė, -es,  sf.  abusive  language; 


affront;  outrage;  curse;  malediction; 
blasphemy. 

Piktžodžiauti  (-džiauju,-džiavau,  -džiau- 
siu), Piktžodžiuoti  (-džiuoju,-džiavau, 
-džiuosiu),#.?i.  to  use  abusive  words; 
to  curse;  to  blaspheme. 

Piktžodžiautojas,/.-ja,  s.  curser; swearer; 
blasphemer. 

Piktžolė,-ės,  sf.  bot.  monk's-hood;  wolf's 
bane.  Aconitum. 

Pykulas,-o,  sm.  myth,  god  of  the  infer- 
nal regions. 

Pikule,-ės,  sf.  bot.  hedge  mustara.  Si- 
symbrium. 

Pikuone, -es,  sf.  bot.  clammy  lychnis; 
German  catchfly.   Lychnis  viscaria. 

Pyla,-os,  sf.  chastisement;  cudgeling; 
drubbing. 

Pildymas,-o,  sm.  observation;  keeping. 

Pildyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to  fill; 
I  to  keep;  to  observe;  —  savo  pareigą, 
to  do  one's  duty ;  — prižadėjimą,  to 
keep  one's  promise. 

Pile,-es,  sf.  pill;  pellet;[=  antis]  duck. 

Pilekalnis,-io,  sm.  hill;  hillock  (formed, 
by  the  ages,  of  the  ruins  of  a  destroyed 
castle  or  stronghold). 

Pileponis,-io,  sm.  master  of  the  castle: 
castellan. 

Pilerože,-es,  sf.  bot.  rose-mallow;  holly- 
hock. Althaea. 

Pilgrimas,-o,  sm.  pilgrim. 

Pilgrimyste,-es,  sf.  pilgrimage. 

Pilgrimiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,  /-koji, 
adj.  pertaining  to  a  pilgrimage. 

Pilgrimuoti  (-muoju,-mavau,  -muosiu), 
v.n.  to  pilgrimize;  to  peregrinate;  to 
wander. 

Pilietybe,-es,  sf.  citizenship. 

Pilietis, /.-tė,  s.  inhabitant  of  a  castle; 
[šalies]  citizen. 

Pilietiškas,/. -k^defin. -kasis,/. -koji,  adj. 
citizen...;  citizen-like;  civil.  |j  —kai, 
adv.  in  the  manner  of  a  citizen. 

Pylimas,  -0,  dim.  -mėlis,  sm.  pouring; 
strewing;  [supiląs]  embankment: 
bulwark;  rampart;  [piltas  keliaa] 
causey;  causeway;  [prudas]dlke. 

Piline,-es,  sf  ball  (for  playing). 

Pilionis,/-ne,  s.  inhabitant  of  a  castle. 

Piiioris,-io,  sm.  pillar;  column. 

Pilis, -ies,  sf.  fort;  stronghold;  ||  castle; 
{obsol.)  city;  town. 


Pilkakis 

Pilkakis,/.-kė,  s.  gray  eyed  one. 

Pilkalnis,  =  Pilekalnis. 

Pilkas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -ko ji,  adj. 
gray. 

Pilkokas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /-koji,  adj. 
quite  gray. 

Pilnabalsis,/.-se,  adj.  &  s.  one  having 
full  voice;  having  full  vote. 

Pilnagalis,/.-le,  adj.  &  8.  plenipotentia- 
ry. 

Pilnakraujis, /-je,  adj.  &s.  full-blooded 
one;  plethoric;  sanguine. 

Pilnakrutinis,/.-nė,  adj.  &  s.  full-chest- 
ed, lull-breasted  one. 

Pilnakrutis,/.-te,  adj.&s.  full-breasted 
one. 

Pilnametis,/  -te,  adj.  &  s.  one  of  age,  of 
full  age;  adult. 

Pilnas,/,  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
full;  whole;  entire;  complete.  ||— nai, 
adv.  fully;  wholly;  entirely;  com- 
pletely. 

Pilnateisis,/ -se,  adj.  &  s.  one  having 
full  rights;  competent;  qualified. 

Pilnatiesis,  =  Pilnateisis. 

Pilnatis,-čio,  sm.  full  of  the  moon;  full 
moon. 

Pilnavalis,/.-le,  adj.  &  s.  plenipotentia- 
ry. 

Pilnaviduris,/-re,  adj.  &  s.  having  full 
centre;  —  žiedas,  (bot.)  polypetalous 
flower. 

Pilnažiedis,/.-dė,  adj.  &  s.  full-blossom- 
ed; full-boomed. 

Pilnėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  n.  to 
grow  full. 

Pilnybe,-es,  sf.  fullness;  completeness. 

Pilnintelis,  /-lė,  Pilnintėlytis, /.-tė,  adj. 
very  full;  full  to  the  brim. 

Pilnis,-io,  sm, plenty;  abundance;  pleni- 
tude; fullness. 

Pilnumas,-o,.sw.  fullness;  completeness. 

Pilrožė,  =  PiLKito/.E. 

Pilstymas. -o,  sm.  pouring;  strewing. 

Pilstyti  (-si;iu,-sriau,-stysiu),  v.a.frq.  to 
pour;  to  strew. 

Pilti  (-In,  -liau,  -lsiu),*«.  a.  to  pom-;  to 
Btrew;  [kam  į  kailį]  to  whip;  to  beat; 

Piltuvas.-o,  sm.  scoop;   ladle. 

Pilvapenis./.-ne,  s.  belly-god;  glutton; 
epicure. 

Pilvaplėvė,-čs,  sf.  ana!,  peritoneum. 


20G  Piovėjas 


Pilvas,-o,  dim.  -velis,  sm.  belly;  stom- 
ach. 

Pilvinis,/ -nė,  adj.  of  belly;  stomachic- 

Pilvuočius,-iaus,  sm.  man  with  a  big 
paunch;  gor-bellied  fellow. 

Pilvuotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj 
bellied;  gor-bellied;  big-bellied. 

Pilvuzas,-o,  =  Pilvuočius. 

Pinakoteka,-os,  */.  picture  gallery. 

Pinavija,-os,  */.  hot.  peony.  Paeonia. 

Pynė,-ės,  tft»i.-nelė,-nutė,  sf.  twist;  plait; 
braid. 

Pingvinas,-o,  sm.  orn.  penguin. 

Pinigas,-o,  dim. -gelis,  sm.  coin.  PL  — gai 
money. 

Pinigauti  (-gaujų, -gavau, -gausiu),  v.  n. 
to  gather  money;  to  collect  money. 

Pinigynas,-o,  sm.  [iždas]  treasury  -.[pini- 
gų dėklas] money  chest;  money  bag; 
[pinigų  m  u  šykla]  mint. 

Pinigingas, /-ga,  adj.  moneyed;  having 
money. 

Piniginis,/ -nė,  adj.  pertaining  to  mo- 
ney. Pinigine  bausme,  fine;  amerce- 
ment; pecuniary  penalty;  mulct. 

Pinigius/.-ge,  s.  moneyed  man  or  wom- 
an. 

Pinigmainis,/  -nė,  s.  money  changer; 
banker. 

Piniguočius,-čiaus,  sm.  moneyed  person; 
capitalist. 

Piniguotas,/-ta,  defin. -\as\s,  f  .  -toji,  adj. 
moneyed:  having  money;  rich. 

Piniguoti  (-guoju, -gavau. -guosiu),  v.  n. 
to  make  money:  to  gather  money; 
to  collect  money. 

Pinklas,-o,  sm.  texture;  tress;  brad; 
plait. 

Pinklė,  -ės,  /  intricacy:  perplexity; 
complication:  obstruction;  obstacle- 

Pinklus, /.-Ii, ntr.  -lu,  dV/Sn.-liisi$,/.  -lioji, 
adj.  intricate:  perplexed;  compli- 
cate: obstructive. 

Pinti  (-nu,-niau,-nsiu).  r.a.  to  twist,  to 
plait;  to  braid.  Vainiką  — ,  to 
wreathe  a  wreath.  Kasą  — ,  to  i  tail 
a  braid. 

Pintinė,  -ės,  sf,  wicker-work:  wicker- 
-basket ;  hurdle. 

Pintinis,  /.  -nė,  adj.  plated:  twisted; 
wattled. 

Pintis. -ies.  sf.  Bponge. 

Piovėjas../', -ja.  •»   cutter.  Lentų — ,  bcurd 


Piovikas 
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sawer.  Rugių,  — ,  reaper;   harvester. 

Sieno  — ,  mower. 
Piovikas,/. -ke,  =  Piovejas. 
Piovykla,-os,  sf.  place  where    anything 


is  cut;  gyvulių 


slaughterhouse. 


Piovimas,-o,*wi.  cutting;  sawing;  reap- 
ing; harvesting;  mowing. 

Pypčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v.n.frq. 
to  peep;  to  chirp;  to  pip;  to  pule. 

Pypelis,  -io,  sm.  [Kr.]  whistle;  reed 
pipe;  shalm. 

Pypeliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v.n. 
to  whistle;  to  play  on  a  reed  pipe. 

Pipiras,-o,  sm.  pepper.  Pipirų,  kam  duo- 
ti, (fig.)  to  reprimand  one.  Išvyti  kur 
pipirai  auga,  (fig.)  to  drive  one  a 
thousand  miles  off. 

Pipirgėtis>čio,  sm.  gingerbread;  spice- 
nut. 

Pipirinis,/.-ne,  adj.  of  pepper. 

Pipirnyčia,-ios,  sf.  pepper  box. 

Pipirninkas,  -o,  sm.  pepper  or  spice  sell- 
er:! gingerbread;  ginger  cake. 

Pipiruoti  (-ruoju,-ravau,  -ruošiu),  v.  a. 
to  pepper:  to  season  with  pepper. 

Pypka,-os,  Pypkelės,  sf.;  Pypkis,-io,  sm. 
dim.  -kelė,-kutė,  sf.  smoking  pipe. 

Pypkininkas, fi-ke,  s.  manufacturer  of 
tobacco  pipes;  dealer  in  pipes;  pipe 
smoker. 

Pypkiuoti  (-kiuoju,  -kiavau,  -kiuosiu), 
v.  n.  to  smoke  pipe. 

Pypkius, -iaus,     \  ~ 

Pypkorius,-iaus,  r™"  =  PYPKININKAS- 

Pyplys,-io,  sm.  icht.  gudgeon. 

Pypsėti  (-siu, -sėjau, -sėsi u),  vfirq.,  Pypti 
(-piu,-piau,-psiu),  v.  n.  to  peep;  to 
chirp;  to  pip;  to  pule. 

Pyragas,-o,  dm.-gėlis,-gutis,  sm.  cake. 

Pyragius,/,  -gė,  s.  pastry  baker;  cake 
baker. 

Pyramida,-os,  f   pyramid. 

Pyramidališkas,/-ka,  defin. -kasis, /.-koji, 
adj.  pyramidal;  pyramidical. 

Piratas, -o,  sm.  pirate. 

Pirčius,-iaus,  sm.  bath  keeper. 

Pyr\ne\a\,-ų, sm.pl.  Pyrenees;  Pyrenean 
mountains. 

Pirkčia,-ios,  sf.  cottage;  hut. 

Pirkėjas,/. -ja,  s.  buyer;  purchaser;  cus- 
tomer. 

Pirkikas,/.-ke,  s.  ==  Pirkėjas. 


Pirkimas,-o,  sm.  buying;  purchasing. 

Pirkinėti  (-neju, -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Pirkti  (perku,  pirkau,  -ksiu),  v.  a.  to 
buy;  to  purchase. 

Pirkinys,-io,s?«.  purchase  ;bov.ght  thing; 
goods  purchased. 

Pirkliauti  (-liauju, -liavau, -liausiu),  v.n. 
to  trade;  to  traffic;  to  commerce;  to 
carry  on  commerce. 

Pirklyba,-os,  sf.  commerce;  trade:  traf- 
fic. 

Pirklys,  io,  sm.  merchant;  dealer;  trad- 
er. 

Pirklyste,-es,  sf.  commerce;  trade;  traf- 
fic. =  PlRKLTBA. 

Pirkšnys, -iiį,  sf.  pi.  embers. 

Pirktele,-es,  [dim.  o/Pirkčia]  sf.  small 
cottage;  hut;  hovel. 

Pirkti  (perku,  pirkau,  -ksiu),  v.  a.  to 
buy;  to  purchase. 

Pirktinis,/. -ne,  adj.  boughten;  bought; 
purchased. 

Pirm, prep,  toith  gen.  before;  ago.  Pirm 
penkių  metų,  five  years  ago. 

Pirma,  Pirmai,  adv.  first;  before;  previ- 
ously. 

Pirmadelys,/.-le,  s.  firstling. 

Pirmadienis, -io,  sm.  Monday. 

Pirmaeilis,/. -le,  adj.  of  the  first  rank; 
of  the  first  class. 

Pirmagalis,-io,m.  fore  end. 

Pirmagimis, /.-me, adj.  firstborn. 

Pirmagimyste,-es,  sf.  primogeniture. 

Pirmainys,/-ne,  s.  forerunner;  antece- 
dent; predecessor. 

Pirmakartis,/-te,  s.  freshman;  novice; 
greenhorn. 

Pirmalakos,-ų,  sf.  pi.  grain  of  a  best 
quality. 

Pirmaprade,-es,  sf.  [SI]  first  principle; 
element. 

Pirmapradinis,/. -ne, adj.  primitive;  orig- 
inal; primordial. 

Pirmapradyste,-es,  sf.  primitive  state; 
primitiveness. 

Pirmarųšis,  /-še,  adj.  first  rate;  first 
class. 

Pirmas,/.-ma,  defin.  -masis,  /-moji,  adj. 
first. 

Pirmasėdybė,-ės,  sf.  presidentship:  pre- 
sidency. 

Pirmasėdis, /.-de,  s.  presider;  president 
chairman. 


Pirmasėdžiauti 

Pirmasėdžiauti  (-džiauju,  -džiavau, 
-džiausiu),  v.n.  to  preside. 

Pirmąsyk,  adv.  first  time. 

Pirmatakys,  -io,  sm.  {vynas)  firstling; 
first  press. 

Pirmatakunas,  =  Pirmtakunas. 

Pirmdėlys,/.  -lė,  s.  firstling;  first  off- 
spring. 

Pirmeivybė,-ės,  sf.  progress. 

Pirmeivis,/. -ve,  adj.  progressive.!  s.  pro- 
gressive person;  progressionist. 

Pirmeiviškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  progressive.  ||—  kai,  adv.  progress- 
ively. ||— kumas,  sm.  progressiveness. 

Pirmėliaus,  adv.  somewhat  earlier;  lit- 
tle earlier. 

Pirmena,-os,  sf  first  time;  [pirmone] 
firat  fruit;  firstling. 

Pirmenybė,-ės,  sf.  priority;  preference. 

Pirmiaus,  adv.  formerly;  before. 

Pirmybė,-ės,  sf.  preference ;  priority ;  su- 
periority. 

Pirmykščias,/.-čia,  Pirmykštis,  /.-te,  ad/, 
former;  privious;  prior. 

Pirmyn,  adv.  forward;  forwards;  on- 
ward. 

Pirmyneiga,-os,  sf.  progress. 

Pirmininkas,/ -kė,  s.  president;  chair- 
man. 

Pirmininkauti  (-kauju,-kavau,  -kausiu), 
v.n.  to  preside. 

Pirmininkybė,-ės,  sf.  presidency;  presi- 
dentship. 

Pirminis, /.-ne,  adj.  primary;  primal: 
primitive. 

Pirmynzanga,-os,  sf.  progress. 

Pirmynžengis,/-ge,  s.  progressive  per- 
son. 

Pirmynžengystė,-ės,  sf.  progress. 

Pirmynžengiškas,/-ka, '/<//>.  -kasis,/  -koji, 
adj.  progressive. 

Pirmystė,-ės,  •/.  preference; superiority; 
pre-eminence;  priority. 

Pirmonė,-ės,  */. firstling; first  fruit;  first 
Specimen. 

Pirmopradzia,-ios,  ąf.  first  cause;  first 
elemenl  or  principu-,  origin;  pirmor- 
dial. 

Pirmpradinis,  Pirmpradystė,  =  PlBMA- 
v\{ \dinis,  etc 

Pirmtakauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),  v. 
n.  to  anteoede;  to  precede. 
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Pirmtakunas, /-nė,  s.  precursor;  fore 
runner. 

Pirmučiausias,/ -sia,  rt>/tt.-siasis,/.-sioji, 
adj.  very  first;  prime. 

Pirmutinis,/  -nė,  de/m.-nysis,  f.-x\\o\\,adj. 
first;  prime;  ||  fore;  front. 

Pirmutinystė,-ės,  sf.  preference;  preced- 
ence; priority;  superiority. 

Pirmžengiantis,/-ti,  defin.  -tysis,/  -čioji, 
adj.  foregoing;  preceding;  anteced- 
ent. 

Pyrotechnika,-os,  sf.  pyrotechnics. 

Pyrotechniškas,/-ka,  defin. -kasis, /-koji, 
adj.  pyrotechnical. 

Piršliauti  (-liauju, -liavau, -liausiu),  v.n. 
to  woo  for  a  person;  to  make  a  match. 

Piršliavimas,-o,  sm.  matchmaking. 

Piršlybos, -iį,  sf.  pi.  matching;  match- 
making. 

Piršlys,-io,sw.  marriage  broker;  match- 
maker. 

Piršlystė,-ės,  sf.  matchmaking;  match- 
ing. 

Pirštas,-o,  dm. -te  I  is,  sm.  finger:  [kojos] 
toe.  Iš  piršto  išlaužti,  {fig.)  to  devise 
falsely;  to  fabricate. 

Piršti  (peršu,  piršau,  piršiu),  v.  a.  to 
match;  to  make  a  match;  fig.  to 
proffer;  to  propose:  to  tender.  ||— s,  v. 
rfi.  to  offer  one's  self  in  marriage; 
to  propose. 

Pirštinė,  -ės,  dim.-nelė,  sf.  glove -.[nepirš- 
tuota]  mitt :  mitten. 

Pirštinėtas, /-ta,  defi //.-tasis./.  -toji,  adj. 
having  gloves  on:  gloved. 

Pirštiniuotas,  =  Pirštinėtai 

Pirštukas.-o,  sm.  little  finger ;|jthimble. 

Pirstuotas,/-ta,  defin.  -tasis,  /-toji,  adj. 
fingered. 

Pirtynė,-ės,  sf  [Kr.] smoking  chamber: 
smoking  room. 

Pirtininkas, /.-kė.  8.  bath  house  keeper; 
bath  house  owner. 

Pirtinis,  /-nė,  atitf.  of  bath;  belonging 
to  the  bath. 

Pirtis, -ies,  sf.  bath:  bathroom;  bath 
house. 

Pistazija,-os,  tf.  hot.  pistachio  nut. 

Pistolius.-iaus,  sm.  pistol. 

Pistonas. -o.  m.  piston. 

Pyškėjimas, -o.  itn.  clap:  crack. 

Pyškėti  (-ku,-k6jau,-k€siu),t».n.  to  clap; 
to  crack. 


Pyškinti  269 

Pyškinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  clap; 
to  ciack. 

Pitliuoti  (-liuoju,-iiavau,-liuosiu),  v.  a. 
to  bolt,  to  sift. 

Pitlius,-iaus, sm.  bolting  sieve;  bolter. 

Piudymas,-o,  sm.  waiting;  setting  on. 

Piudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
bait;  to  set  on,  t  j  chase;  — šunimis, 
lo  set  the  dogs  at  one;  —  vienąpries ki- 
tą, to  pit  one  against  another. 

Piudytojas,/.-ja,  s.  baiter;  setter  on;  in- 
stigator. 

Piuklas,-o,  sm.  saw. 

Piute,  =  Piutis. 

Piutis,-ies,  sf.  harvest  time;  ||  month  of 
August. 

Piuvis,-io,  sm.  cat;  cutting;  incision. 

Plač...,  Plačia...,  see  Plat... 

Plačiai,  adv.  Widely;  broadly. 

Plačmete,-es.  «/.  bot.  lady's  smock.  Car- 
damine. 

Pladas,  -o,  sm.  flat  cake;  flat  custard; 
flawn. 

Pladistai,-u_,  sm.  pi  garlic;  cives. 

Plaiskanė,  =  Pleiske. 

Plaiša,-0S,  sf.  crack;  crevice;  chink; 
chap;  gap;  cleft. 

Plaišioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  Plaišyti 
(-šau,-šiau,-šysiu),  v.a.n.  to  split;  to 
crack;  to  chink. 

Plaišus,/,  -ši,  defin.  -susis,  /.  -šioji,  adj. 
fissile.  || -sumas,  sm.  fissility. 

Plakas,-o,  dim.  -kelis,  sm.  armful;  bun- 
dle; bottle  {of  hay  or  straw). 

Plake,-es,  sf.  [Kr.]  lead;  plumbum. 

Plakimas,  -0,  sm.  beating;  whipping. 
Širdies  — ,  pulsation  of  the  heart. 

Plaktas,-o,  sm.  ramrod. 

Plakti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  beat:  to 
whip,  \\v.n.  to  beat;  to  throb;  to  puls- 
ate. 

Plaktukas,-o,  sm.  hammer. 

Plaktuvas,  dim.-\ė\\$,s??i.  beetle;  mallet. 
[šautuvo]  ramrod. 

Plakuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 
to  m&.ke  bundles  or  bottles;  to  pile 
{hay  or  straw). 

Planeta,-os,  sf.  planet. 

Planetinis,/,  -ne;  Planetariškas,/.-ka,  adj. 
planetary.  Planetariška  sistema,  pla- 
netary system. 

Planimetrija,-os,  sf.  planimetry. 


Platus 

Planka,-os,  sf.  plank;  board. 
Plantacija,-os,.s/.  plantation. 
Plantatorius,-iaus,  sm.  planter. 
Plasnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v.a.n.  to 

wave;  to  waft;  to  swing;  to  vibrate; 

to  dangle;  [sparnais]  to  bait. 
Plaštake,  see  Plaštake. 
Plastenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  flour- 
ish; to  wave;  to  flap;  to  bait. 
Plastėti  (-stu,-stejau, -stesiu),    v.n.    to 

beat;  to  throb;  to  pulsate. 
Plastika,-os,  sf.  plastic  art. 
Plastiškas,/. -ka,  adj.  plastic. 
Plaštaka,-os,  sf.  handbreath;  palm. 
Plaštakėles,  dim.  -kele,    sf.    ent.  moth; 

icht.  species  of  small  river  fish. 
Platburnis,/.-ne,  s.  broad  mouthed  one; 

fig.  babbler;  teller  of  secrets. 
Platdantis,/.-te,  s.  broad  toothed  one. 
Platybe,-es,  sf.  broadness;  wideness. 
Platyn,  adv., — eiti,  to  grow   wider;  to 

widen. 
Platinimas,-o,  sm.  widening;  spreading; 

expanding;  expansion;  propagation. 
Platinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  widen; 

to  broaden;  to  extend  in  breadth;  to 

spread;  to  expand;  to  propagate. 
Platkaktis,/.  -te,  s.     &  adj.    one   with 

broad  forehead. 
Platkojis,/.-je,s.   &   adj.   broad   footed 

one. 
Platkrutinis,/.-ne,  s.   &  adj.  broad  chest- 
ed, broad  breasted  one. 
Platlapis,/.  -pe,  s.   &  adj.  broad   leaved 

one. 
Platliezuvis,/.-ve,  s.&adj.  broad  torgued 

one. 
Platnosis,/.-se,  s.   &  adj.  flat  nosed  cne. 
Platokas,  /.  -ka,  adj.   somewhat  wide; 

pretty  broad. 
Platonas,-o,  sm.  bot.  button  wood;  plane 

tree.  Platanus  orientalis. 
Platsnapis,/-pe,  s.  &  adj.  broad  billed 

one;  latirostrous  (fowl). 
Platsnukis,/.-ke,  s.   &  adj.  broad   faced 

or  broad  mouthed  one. 
Platuma,-os,  sf.    breadth;  width;   lati- 
tude. 
P!atumas,-o,  sm. wideness;  broadness. 
Platuodegis,/-ge,  s.  &  adj.  broad  tailed 

one. 
Platus,/. -U,  ntrAu,  defin.  -tusis,/  -čioji, 

adj.  wide;  broad.  ||— čiai,  ado.  widely. 
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Plaučiai,  -ių,  sm.  pi.  lungs;  [gyvulių] 
lights.  Plaučių  uždegimas,  inflam- 
mation of  the  lungs;  pneumonia. 

Plaujoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  to 
soar;  to  hover;  to  fly  aloft. 

Plaukaraištis,-čio,  sm.  hair  lace;  hair 
band. 

Plaukas,-o,  dim. -kelis, sm. hair; [audeklo] 
pile;  nap;  wool;  bot.  hair;  fibre, 
[plauko  spalva]  color;  juodo  plauko, 
black  haired;  black  colored. 

Plaukimas, -0,  sm.  swimming;  floating. 

P  laukinė  t  i  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  Plau- 
kioti (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  v.frq. 
to  swim  to  and  fro;  to  swim  about; 
to  sail  to  and  fro;  to  navigate. 

Plaukinis, /-ne,  adj.  hair...;  made  of 
hair;  pertaining  to  hair. 

Plaukioti,  see  Plaukineti. 

Plaukiuoti  (-kiuoju,  -kiavau,  -kiuosiu), 
v.n.{varpas  leisti)  to  put  forth  ears;  to 
ear. 

Plaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  swim; 
to  float;  — per  marias,  to  sail. 

Plaukuotas,/. Aa,defin.-\a$\s,f  -toji,  adj. 
hairy;  haired;  covered  with  hair. 

Plauska,  =  Pliauska. 

Plausti  (džiu,-džiau,-siu),  v. a.  to  wash; 
to  rinse. 

Plaušas,  pi.  Plaušai, -ų,  sm.  bast;  inner 
bark. 

Plaušinis,/. -ne,  adj.  of  bast;  made  of 
bast. 

Plautas,-o,  dim.  -telis,  sm.  {luoto)  side- 
-board;  wing;  [pirtyje]  bathing- 
bench. 

Plauti  (plauju,  ploviau,  plausiu),  v.  a. 
to  wash ;  to  rinse. 

Plautis,  -čio,  sm,  lung;  vied,  catarrh; 
ret<  r.  equinia. 

Plazdenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.  a.  n.  to 
flap:  to  flutter ;[opie  lapus] to  rustle. 

Plazdėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  n.  to 
beat ;  to  throb. 

Plėčka, -os,  dim.  -kėlė, -kute,  s/    flask; 

bottle. 

Pledcčka,-os,  smf.  [Et.]  a  fidgety    man 

0T  woman. 
Plėga, -OS,    s/,    stripe;     stroke;     lash; 

plttgue;  BOourge;  oalamity;  misery. 

Pleinė,-ės,  sf.  —  Plvm:. 
Pleiskanos. -u.  tf.  pi  dandruff. 


Plėšrus 

Pleiskanotas,  f-te,adj.  full  of  dandruff; 

affected  with  dandruff. 
Pleiskė,-ės,  sf.  fimble  hemp. 

Pleišyti  (-šiju,  -Ši  jau,  -šysiu),  v.  a.  to 
wedge;  to  fasten  with  a  wedge;  to 
clinch. 

Plejados,-ų,  */.  pi.  astr.  Pleiades. 

Plėkai, -ų,  sm.  pi.  mould;  mold. 

Plekšėti  (-šiu,-šejau,-šesiu),  v.  a.  n.  to 
smack. 

Plekšnė,-ės,  sf.  flatfish;  flounder: shard. 

Plėkšnis, -ies,  */.  membrane;  pellicle; 
film. 

Plekštė,  =  Plekšne. 

Plėkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  grow 
moldy. 

Plempė,-ės,  sf.  kind  of  mushroom. 

Plėnis,  -ies,  sf.  flake;  pi.  flake-ashes; 
flock-ashes.  Plėnimis  nueiti,  to  burn 
to  ashes. 

Plentas,  -o,  sm.  causey;  causeway. 

Pleonazmas,  -o,  sm  pleonasm. 

Plepalas,  -o,  sm.  tattler;  chatterer. 

Plepėti  (-pu,-pejau,-pesiu),  v.  a.  n.  to 
talk;  to  tattle:  to   chatter;  to  gossip. 

Plerkšti  (-rškiu,-rskiau,-rkšiu),Plerškėti 
(-keju,  -k ėjau,  -kesiu),  v.n.  to  rattle. 

Plerškynė,  -ės,sf.  rattle. 

Plerškinti  (-nu, -nau,  -nsiu),  v. a.  to  rat- 
tle; to  make  a  rattling  sound. 

Plėsti  (plečiu,  piečiau,  plėsiu),  v. a.  to 
spread;  to  extend;  to  widen. 

Plėstras,  -o,  sm.  plaster. 

Plėšikas, /.-kė,  *.  robber;  thief;  plun- 
derer. 

Plėši  mas,-0,«w. tearing;  1  robbing:  plun- 
dering: depredation. 

Plėšymas,-o,AM.  pulling; tearing; burst- 
in  g. 

Plėšinys,  -io,  sm.  sart ;  newly  ploughed 
piece  of  land :fl  spoil;  booty :  plunder. 

Plėšis,  -io,  sm.  plunder. 

Plėšyti  (-šau,-Šiau, -šysiu),  r.a.frų.  to 
tear;  to  lacerate;  to  rend. 

P!ėškės,-ių,  s/,  pi  traces;  harn 

Pleškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  r.  n.  to 
rustle;  to  crackle. 

Plėškininkas, /. -kė.  v  harness  maker 

Pleškinti  (-nu.-nau, -nsiu),   V.a,    to  clap; 

to  orak :  to  oraokle. 

Plėšrus. /.-ri,  d,jin.  -rusis,  /,  -rioji.  adj. 
rapacious;     raptorial;      —   paukHu 


Plėšti 


271 


Plokščias 


bird  of  prey.  ||—  rial,  adv.  rapaciously. 
|—  rumas,  sm.  rapaciousness ;  rapac- 
ity. 

Plėšti  (-siu,  -šiau,  -siu),  v.  a.  to  tear; 
to  rend;  ||  to  plunder;  to  rob. 

Plėstinai,  adv.  by  tearing;  by  plucking; 
||  thievishly;  in  a  thievish  manner. 

Pletojimas,-o,  sm.  spread  ing;  extending; 
expanding;  expansion. 

Plėtoti  (-toj u,  -tojau,  -tosiu),  v.  a.  to 
spread;  to  extend;  to  expand.  |  —s, 
v.rfl.  to  develop  one's  self;  to  spread 
itself;  to  expand  itself. 

Plėvė,  -ės,  sf.  film;  pellicle;  membrane. 

Plevėsavimas,  -0,  sm.  wafting;  waiving. 

Plevėsuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  v.  n. 
to  waft;  to  wave. 

Plėvėtas,/-ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
filmy;  membranous. 

Plezdenti,  see  Plazdenti. 

Pliacius,-iaus,  sm.  place ;  square ;  ground. 

Pliaukšti  (pliauškiu,  -škiau,  pliaukšiu), 
v.a.n.  to  talk  nonsense;  to  talk  idly; 
to  babble. 

Pliauna,  -OS,  smf.  tattler;  prattler;  bab- 
bler. 

Pliaunyti  (-niju,-nijau,-nysiu),  v.a.n.  to 
tattle;  to  prattle;  to  babble. 

Pliaupti(-piu,-piau,-psiu),  v.a.n.  to  babble; 
to  tattle. 

Pliauska,  -OS,  Apiece  of  wood;  billet. 

Pliauškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  n.  to 
clap;  to  crack;  to  crackle. 

Pliekas,  -o,  dim.  -kelis,  ot.  flawn;  flat- 
cake;  crumpet. 

Plycius,-iaus,*m.  tile  maker;  brick  mak- 
er. 

Pliekimas,  -0,  sm.  cudgeling;  drubbing. 

Pliekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  beat; 
to  cudgel;  to  cane. 

Plienas,  -o,*w.  steel. 

Plieninis,  /.  -nė,  adj.  steel...;  of  steel; 
—  ne  plunksna,  steel  spring;  [rašo- 
moji] steel  pen;  metallic  pen. 

Plikagalvis,/,  -vė,  s.  baldhead;  pilgar- 
lic. 

Plikas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -kofi,  adj. 
bald;  bare;  naked;  callow;  fig.  poor; 
needy.  ||  —kai,  adv.  nakedly. 

Plikbarščiai,  -ių,  sm.  pi.  soup  cooked 
without  meat;  poor  soup. 

Plikė,  -ės,  sf.   baldpate. 


Plikis,  /.  -kė,  s.  baldheaded  person: 
baldhead;  pilgarlic; /#.  poor  person; 
pilgarlic;  wretch. 

Plikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to  scald. 

Plikinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
bald. 

Plikšala,  -os,  sf.  black  frost. 

Plikšis,  /.  -še,  s.  (in  cont.)  baldhead; 
pilgarlic. 

Plikti  (plinku,  plikau,  -ksiu),  v.  n.  to 
grow  bald;  to  lose  one's  hair. 

Plikumas,  -0,  sm.  baldness;  nakedness; 
bareness. 

Plikutis,  /-te,  Plikutėlis, /.-lė,  adj.  stark 
-naked. 

Plynas,  /-na,  adj.  plain;  even;  smooth; 
level;  flat;  open;  clear. 

Plynė,/,  -ės,  sf.  plain;  level  land;  open 
field. 

Pliopa,  -os,  smf.   idle  talker;  babbler. 

Pliovojimas,  -o,  sm.  babbling. 

Pliovonė,  -ės,  sf.  babble;  babblement; 
idle  talk. 

Pliovoti  (-voju,  -vojau,-vosiu),  v  a.n.  to 
talk  nonsense;  to  prattle;  to  babble. 

Plyšys,  -io,  sm.  cleft;  crevice;  chink; 
chasm;  fissure. 

Plyšti  (-štu,-šau,-šiu),  v.  n.  to  burst;  to 
rend  itself. 

Plyta,  -os,  sf.  brick. 

Plytinyčia,  Plytnyčia,  -ios,  sf.  brickyard 

Plytininkas,  Plytninkas,  /  -kė,  s.  brick 
maker;  brick  burner. 

Plytinis, /.-nė,ad/.bricky;  built  of  brick. 

Pliukšti(-kštu,-škau,-kšiu),  v. n.  to  col- 
lapse; to  fall  together. 

Pliumpė,  -ės,  sf.  swamp. 

Pliurkšti  (-rškiu-rškiau,-rkšiu),  v.  n.  to 
dabble;  to  play  in  mud  and  waiers. 

Pliurpti  (-pi u,  -piau,  -psiu),  v.  n.  to 
splash;  to  dabble. 

Pliuše,  -ės,  sf.  bot.  shave-grass;  horse- 
tail. 

Pliuškė, -ės,  sf.  frivolous  woman;  ||  dan- 
cing party. 

Pliuškis,  /  -kė,  s.  frivolous  person;  fop; 
coxcomb;  doodle. 

Pliuškuoti  (-kuoj u, -kavau, -kuopiu)  v.  n. 
to  be  foppish;  to  behave  one's  self 
foppishly. 

Pliušlelija, -OS,  sf.  bot.  corn-flag;  sword- 
grass.     Gladiolus. 

Plokščias,/,  -čia,  defin.  -čiasis, /  -čioji, 
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adj.  flat;  compressed. 

Plokšte,  -ės,  dim.  -telė,  sf.  plane;  plate. 

Plokštis,  =  Plokšte. 

Plokštumas,-o, sm. flatness;  compressed- 
ness. 

Plonas,  /.  -na,  defm.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
thin;  slender; fine  ||  — nai,  adv. thinly. 

Plonis, -io,  sm.  film;  pellicle;  [DonaL] 
harvest  wreath ;  harvest  garland . 

Plonyti  (-niju,-nijau,-nysiu)«.a.  to  thin; 
to  make  thin;  to  make  fine. 

Plonliežuvis,  /.-ve,.s\  flatterer;  adulator; 
fawner. 

Ploščius.-iaus,  dim.  -čiukas,  sm.  cloak; 
mantle;  overcoat. 

Plotas,  -0,  sm.  space;  room;  extent. 
Apgyventi  didelį  žemes  plotą,  to  oc- 
cupy a  great  extent  of  land. 

Ploti  (ploj  n,  plojau,  plosiu),  d. a.  to  flat- 
ten; to  make  flat  or  compressed.  || 
v.  n.  [rankomis]  to  clap;  to  applaud. 

Plotis,  -čio,  sm.  width;  breadth;  lat- 
itude. 

Plotkas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  wafer. 

Plotvė,  -es,  sf.  opt.  lens,  photogr.  plate. 

Plovėjas,  /. -ja,  s.  rinser. 

Plovimas,  -o,  sm.  rinsing;  washing. 

Plūdė,  -ės,*/,  bot.  water  plantain.  Alis- 
ma  plantago;  ||  [meškeres]  dipsy; 
dobber. 

Plūdimas,  -o,  sm.  flowing;  running; 
rushing;  [koliojimas]  scolding;  chid- 
ing; objurgation. 

Pludis,  -ies,  sf.  =  Plude. 

Plūduriuoti,  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 
v.  n.  to  float  ;  to  swim. 

Plūgas,  -0,  sm.  plough;  plow. 

Pluginis,  /.-nė,  adj.   of   plow;   plow... 

Pluguoti  (-guoju,  -gavau,  -guosiu),  v. a. 
to  plow. 

Plukdyti  (-dau,  -d/.iau,  -dysiu)  v.  a.  to 
water;  to  wash;  to  Iloat;   to  bathe. 

Plukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),i».a.  to  swinge; 
to  beat  soundly;  [Hnus]  to  swingle; 
to  scutch. 

Plukti  (-plunku,  -plukau,  -ksiu),  r.  n. 
to  fade;  to  lose  color. 

Plūktuvė,  -ės,  sf.  swingle;  swingling- 
knife;  Bcutohing-knife. 

Plunksna,  -os,  dim.  -nelė,  sf.  feather. 
Sparnine — ,  quill.  RaSomqji — ,pen; 
writ  Ing  pen;  quill ;  ||   Bpring. 


Plunksninyčia,  -ios,  sf.  pen  case. 

Plunksninis,  /.  -nė,  adj.  of  feather; 
feathery;  of     pen;  ||  of     spring. 

Plunksnotas,  /.  -ta,  dejin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  feathered;  feathery. 

Pluoštas,  'Oy dim.  -ieWs, s?u.  whisk;  wisp: 
lock:  tuft;  [linų]  harl;  fibre;  fila- 
ment; [=gabalas]  piece;  fragment. 

Plūsti  (-stu, -dau, -siu),  v.  a.  to  scold; 
to  chide;  to  objurgate.  ||  v.n.  to  flow; 
to  rush. 

Plušai,  -ų,  sm.pl.  filaments;  fibres;  chir. 
lint. 

Plušyti  (-šyju,  -šijau,  -šysiu),  v.  a.  to 
strip  off  filaments;  to  turn  into  fila- 
ments. ||  v.  n.  to  turn  into  filaments. 

Pluta,  -os,  dim.  -tele,  sf.  crust. 

Po,  prep,  with  gen.  after;  on;  at.  Po 
piety,  after  noon;  after  dinner.  Po 
kaires,  on  the  left  side.  Po  akių,  be- 
fore one's  eyes;  under  one's  eyes. 
2.  with  dat.  Po  kam  parduodi?  what 
is  the  price?  at  what  price  do  you 
sell  it?  Po  Šiai  dienai,  down  to  the 
present  day;  until  to-day.  3.  with 
ace.  Po  miestą  vaikščioti,  togo  about 
the  town;  to  walk  in  a  town.  P<> 
lankus  vaikščioti,  to  walk  in  the 
fields.  Žinia  pasklido  po  visą  šalį. 
the  report  has  spread  throughout 
the  country.  4.  with  instr.  under. 
Po  stalu,  under  the  table.  Po  mediiu, 
under  a  tree.  Po  vandeniu,  under 
water.  Po  vardu,  under  the  name. 
Po  prisiega ,  upon  oath. 

Podagra, -os,  sf.  med.  podagra:  gout. 

Pobūdis,  -džio,  sm.  nature;  character. 

Podė,  -ės,  smf.  godfather:  godmother. 

Podraug,  Podraugiai,  adv.  with;  to- 
gether. 

Podukra,  -os,  Poduktė,  -ters,  sf.  step- 
daughter. 

Pocma,  -os,  sf.  poem. 

Poetas,  -o,  sm.  poet. 

Poetė,  sf.  poetess. 

Poetiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -ko|i 
adj.  poetic :  poetical . 

Poezija.  -os.v/.'potMry:  poesy. 
Pogalvis,  -io,  tm.  pillow. 
Pogimis,  -io.  sm.  afterbirth;  placentą 
Becundine. 

Pokiliauti  (  liauju. -liavau,  liausiu\  V.n 
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to  feast;  to  regale. 
Pokilis,  -io,  sm.  regale;  feast;  festival; 

banquet. 
Pokšėti   (-siu,  -šejau,  -šesiu),  v.  n.    to 

clash;  to  clatter. 
Pokštelėti  (-liu,-lejau,-lesiu),  v.  inst.  to 

clash  but  once;    —  kam,   to  strike; 

to  give  a  blow. 
Polemika,  -os,  sf.  controversy;  disputa- 
tion; polemics. 
Polemizuoti  (-zuoju,-zavau,  -zuosiu),  v. 

n.    -s,  v.    rfl.  to  controvert;   to  dis- 
pute;  to  carry  on  polemics. 
Poliariškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.   polar;  — s  ratas,    polar  circle; 

— a  žvaigžde,  polar  star. 
Policija,  -os,  sf.   police;   police  office; 

police  authorities. 
Policistas,   -o,  sm.   policeman;    police 

officer. 
Polygamija,  -os,  sf.  polygamy. 
Polygamistas,  -o,  sm.  polygamist. 
Polynezija,  -os,  sf.  Polynesia. 
Polypas,  -0,6/Ti.  polyp;  polypus. 
Polytechnika,  -os,  sf.  polytechnics. 
Polytechnikas,  -o,  sm.   student  of  a  po- 

lytechnical  college. 
Polytechniškas,/.-ka,  defin. -kasis,  /.-koji, 

adj.    polytechnic;  poly  technical. 
Polytėistas,  /-te,  s.  polytheist. 
Polyteizmas,  -o,  sm.  polytheism. 
Polius,     -iaus,  vsm.  pole.     Pietinis — , 

south  pole.  Siaurinis  — ,  north  pole; 

|  [=»  kuolas]  pile;  pale. 
Pomegranatas,  -o,  sm.  pomegranate. 
Pomeranija,  -os,  sf.  Pomerania. 
Pometis,  -ies,  6/  memory. 
Pompa,  -os,  sf.  pump. 
Pompuoti  (-puoju, -pavau,  -puošiu),  v. a. 

to  pump. 
Ponaitis,  -čio,   sm.    young  gentleman; 

young  nobleman ;  (in  cont. )  fop ;  beau ; 

coxcomb. 
Ponas,  -0,  sm.  gentleman;  master;  sir; 

lord;  mister.  —  Dievas,  Lord  God. 
Ponavimas,  -0,  sm.  reigning;  reign. 
Ponauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu),  v.  n. 

to  govern;  to  rule;  to  domineer;  to 

reign;  to  be  master  of. 
Pondzius,  Pondziulis,sw.  (corrupt.  Ponas 

Dievas)  Lord  God. 
Pone,  -ės,  */.  lady;  see  Ponia. 
Ponia,  -ios,  sf  lady ;  mistress;  madam. 


Ponybe,-es,  sf  nobility;  [=poniŠkumas] 
lordliness;  [viešpatija]  empire;  state; 
dominion. 

Ponyste,  -es,  sf.  dominion;  empire; 
state. 

Poniškas,  /-ka,  defin.  -kasis,  /-koji,  adj. 
master  like;  lord  like;  lordly;  mag- 
nificent; stately.  ||  —kai,  adv.  after 
the  manner  of  a  lord.  Poniškai  gy- 
venti, to  live  like  a  lord. 

Poniškauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu), 
v.  n.  to  pretend  to  be  a  lord;  to  play 
the  lord. 

Poniškumas,  -0,  sm.  lordly  behavior; 
lordliness;  magnificence;  haughti- 
ness. 

Ponpalaikis,  -io  sm.  shabby  master; 
shabby  lord. 

Ponsa,  -os,  sf.  pounce. 

Ponsuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v.  a. 
to  pounce. 

Popa,  -OS,  sf  .(in  a  child' s  language)  hurt; 
wound. 

Popiera,  -os,  sf.  paper. 

Popierinis,  /  -ne,  adj.  paper... ;  made  of 
paper;  — niai pinigai,  paper  money. 

Popietis,  -čio,  sm.  afternoon. 

Popiežija,  -os,  sf.  popedom;  popery. 

Popiežinis,  /.  -ne,  adj.  of  pope;  papal; 
papistic. 

Popiežyste,  -es,  sf  popery; papism;  pap- 
istry; popedom;  papacy. 

Popiežiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  papal;  popish;  papistic;  papist- 
ical, fl— kai,  adv.  popishlyjin  a  popish 
manner. 

Popiežius,  -iaus,  sm.  pope. 

Popiezninkas,  /  -kė,  s.  popeling;  papal- 
ist;  papist. 

Populiar iškas,  /-ka,  defin.  -kasis,  /  -koji 
adj.  popular. 

Populiariškumas,  -o,  sm.  popularity. 

Populiarizuoti (-zuoju, -zavau.  -zuosiu  .  . a. 
to  popularize. 

Pora,  -os,  sf  pair;  couple;  brace;  — c~e- 
verykų,  a  pair  of  shoes;  —  ančių,  a 
brace  of  ducks;  —  kiaušinių,  a  cou- 
ple of  eggs.  Porą  žodžių  pasakyt,  to 
tell  a  few  words. 

Porcelenas,  -o,  sm.  porcelain;  china; 
china  ware. 

Porcija, -os,  */.    portion;  share;  allow- 


Porinis 


274 


Prabaščius 


ance.    Dim.  — jele,  pittance. 

Porinis,  /.-ne,  adj.  belonging  to  the 
pair  or  brace;  making  a  pair  or  cou- 
ple; suited  to  each  other;  sorted; 
matched. 

Poryt,  adv.  day  after  to-morrow. 

Poryti  (-riju,  -rijau,  -vys\\i),v.a.n.{vulg.) 
to  talk;  to  tell. 

Portas,  -o,sm.  port;  harbor;  haven. 

Portretas,  -o,  sm.  portrait. 

Portretistas,/,  -te,  s.  portrait  painter. 

Portretuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v.  a. 
to  portray. 

Portugalas,  -0,  sm.  Portuguese.  Portu- 
galija, -os,  sf.  Portugal.  Portugališkas, 
/-ka,  dejin.  -kasis, /. -koji,  adj.  Por- 
tuguese. 

Poruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.  a. 
to  pair;  to  couple;  to  match:  to  suit. 
||  — s,  v.rfl.  to  join  in  pairs;  to  couple; 
to  pair. 

Posėdininkas, /.-kė,  s.  partaker  in  a  ses- 
sion. 

Posėdis,  -džio,  sm.  session. 

Posėdžiauti  (-džiauju,  -džiavau,  -džiau- 
siu), v. n.  to  sit;  to  hold  a  session. 

Poška,  -os,  sf.  wooden  pail  {used  for 
keeping  butter,  lard,  eU.) 

Posmas,  -0,  sm.  skein;  hank. 

Posmertinė,  -ės,  sf.  life  insurance  mon- 

ey. 

Po>mertinis,  /.  -nė,  adj.  posthumous. 
Posmertiniai  veikalai,  posthumous 
works. 

Posmuoti,  (-muoju,-mavau,-muosiu),  d. 
a.  to  hank;  to  form  into  skeins; (col- 
loq.)  to  talk;  to  prattle;  to  tattle;  to 
speak  nonsense. 

Posūnis,  -io,  sm.  stepson. 

Posuris,  /-rė,  adj.  somewhat  salty. 

Pošaliai,  adv.  aside;  apart  from. 

Potam,  adv.  afterwards;  hereafter;  aft 
er  that. 

Poteriai,  -ių,  sm.  pi.  prayer;  Lord's  pray- 
er; Pater  noster. 

Poteriauti  (-riauju,  -riavau,  -riausiu)  v. 
n.  to  say  one's  prayers;  to  bo  at  one's 
beads. 

Poterius, /.-re,  s.  beadsman;  /  bends- 
woman. 

Poterninkas,/.-kė  *.  —  Poterius. 

Poto,  ad*,  after  that;  hereafter;  after- 
wards. 


Pova,  -os,  sf.  orn.  peahen. 

Povaikiai,  -ių,  sm.  pi.  stepchildren. 

Povalgis,  -io,  sm.  dessert. 

Povaliai,  adv.  leisurely;  slowly;  little 
-by  little. 

Povandeninis,  /.  -nė,  adj.  subaqueous; 
submarine. 

Povas,  -of8m.  orn.  peacock. 

Povinis,  /.  -ne,  adj.  of  a  peacock;  of  a 
peahen,  — e  plunksna,  peacock's 
feather. 

Povisam,  adv.  after  all. 

Poza,  -os,  sf.  pose;  position. 

Pozas,  -o,  sm.  mortise;  rabbet;  groove. 

Požeminis,  /.  -nė,  adj.  underground; 
subterraneous;  subterranean. 

Požemis,  -io,  sm.  underground;  [SI.] 
level. 

Pozicija,  -os  sf  position. 

Pozyti  (-ziju,-zijau,-zysiu),  v. a.  to  mor- 
tise; to  groove;  to  rabbet. 

Pozitivistas,  /.   -tė,  *.  positivist. 

Pozitiviškas,  /  -ka,  dejin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  positive  |—  kai,  adv.    positively. 

Pozitivizmas,  -o,sm.  positivism. 

Pozitūra,  -os,  sf.  posture. 

Pozuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  v.n.  to 
pose;  {tapytojui)  to  sit  (to  the  paint- 
er). 

Pra-,  an  inseparable  preposition  or  pre- 
fix to  verbs,  denoting,  1)  beginning 
of  an  act;  2)  motion  by;  3)  mussing  or 
failing;  opening  or  doing  through. 

Praamžiai,  -ių,  sm.  pi.  eternity. 

Praamžinąs,/',  -na,  defin.  -nasis,/.  -no|i, 
adj.  eternal;  having  no  beginning. 
—  Viešpats,  the  eternal  Lord;  God. 

Praaušinti  (-nu.-nau.-nsiu),  v. a.  to  cool 
a  little;  to  make  less  hot. 

Praaušti  ( [praa'usti]-stu,-5au,-šiu),r.n. 
to  become  cool  a  little. 

Praaušti  ([praau'sti]  -Stft,  -šo,  -š)  r.  im- 
ĮMT*.  to  break  ;  to  dawn:  to  grow  tight. 

Praba,  -OS,  sf.  proof;  trial; — aukso,  .w- 
dtibro,  assay  of  gold  <>/•  silver. 

Prabajus,  -aus,  sm.  clamp;  hasp;  hinge. 

Prabanga,  -os,  sj.  excess;  profusion; 
overflow;  superfluity. 

Prabangus,/-gi,  dejin. -gusis,/.  gioji,  adj. 
excessive;  superfluous;  exuberant. 

Prabaščius,  -ščiaus,  sm.  parish  priest, 
parson. 


Prabėgti 

Prabėgti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  run  by. 

Prabilti  (-bįlu,  -bilau,  -lsiu)  v.  a.  to  be- 
gin to  speak. 

Prabočius,  -čiaus,  sm.  ancestor;  fore- 
father. 

Prabrinkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu,)  v.  a.  to 
dry  a  little;  to  become  slightly  dry. 

Prabudinti  (-nu,  -nau,  -nsiu)  v.  a.  to 
waken;  to  awaken;  to  rouse. 

Prabusti  (-bundu,  -būdau,  -busiu),  v.n. 
to  awake;  to  cease  to  sleep;  fig.  to 
bestir;  to  revive;  to  rouse  from  a 
state  of  inaction. 

Prabūti  (-būvu,  -buvau,  -busiu),  v.  n. 
to  stay;  to  remain;  to  abide  in  a 
place. 

Pradalgė, -ės,  sf.  mower's  row;  reaper's 
path;  swath. 

Pradaryti  (-ra u,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
open  a  little. 

Pradaužyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  frq. 
Pradaužti(-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  beat 
through;  to  break  through. 

Pradeginti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
burn  through;  —  įkaitinta  geležimi, 
to  pierce  with  a  red-hot  iron. 

Pradegti  (-gu,-giau,-gsiu),  v.  n.  to  burn 
through;  to  be  burned  through. 

Pradėjimas,  -o,  sm.  beginning. 

Pradėm,  adv.  continually;  always. 

Pradengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
open  a  little;  to  uncover  a  little. 

Pradėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
begin;  to  commence. 

Pradieniui,  adv.  every  other  day. 

Pradingti  (-gstu,-gau, -gsiu),  v.n.  to  dis- 
appear; to  vanish. 

Pradinis,  /.-nė,  adj.  initial;  first;  ele- 
mentary; primary:  original;  primi- 
tive; —  e  mokykla,  primary  school. 

Pradmena,  -os,  sf.  rudiment. 

Pradmeninis, /-nė;  Pradmeniškas,  /-ka, 
defin.  —kasis,/— koji,  adj.  rudimen- 
tai; rudimentary. 

Pradmuo,  -mens,  sm.  origin;  original; 
rudiment. 

Pradurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  pierce 
through;  to  transfix;  to  punch 
through. 

Pradžia,  -ios,  sf.  beginning;  commence- 
ment; origin.  Svieto — ,  beginning  of 
the  world.  Pradžią  imti,  to  originate; 
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to  have  origin.  Nuo  pradžios  iki  pa- 
baigos, from  the  beginning  to  the 
end. 

Pradžiogema,  -os  sf.  )  [SI]  original  gen- 

Pradžioveisa,  -os  sf.  feration;  sponta- 
neous generation. 

Pradžiovinti,  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
dry  a  little;  to  make  somewhat  dry. 

Pradžiugti  (-džiungu,  -džiugau,  -džiug- 
siu),  v.n.  to  be  delighted ;  to  be  glad. 

Pradžiūti (-džiustu,  -džiūvau,  -džiusiu), 
v.n.  to  become  somewhat  dry. 

Praeiga,  -os,  sf.  past;  time  past. 

Praeitė,  -ės,  sf.  past;  time  past.  Praei- 
tes  jau  nesugrąžinsi,  it  is  in  vain  to 
call  back  what  is  past. 

Praeiti  (-einu,-ejau,-eisiu),  v.n.  to  pass; 
[pro  šalį]   to  pass  by. 

Praeitis,  =  Praeitė. 

Praeivis,/. -ve,  s.  passer-by;  stranger. 

Praėjunas,  f.  -nė,  s.  passer-by;  passen- 
ger; stranger. 

Pragaišinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
lose;  I  to  destroy;  to  ruin. 

Pragaišti  (-štu, -sau, -ši u),  v.n.  to  be  lost; 
to  disappear;  to  vanish. 

Pragaištis, -ies,  sf  loss;  ||  perdition. 

Pragaras,  -o,  sm.  abyss;  hell. 

Pragarinis,/. -nė,  adj.  of  hell;  hellish. 

Pragariškas, /.-ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  hellish;  infernal;  devilish  .| -kai, 
adv.  hellishly. 

Pragarmė,  -ės, sf.  abyss;  guU;fig.  hell. 

Pragerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  drink 
away;  to  squander  away  in  drinking; 
—  savo  turtą,  to  tipple  away  one>' 
property. 

Pragiedoti  (-du,-dojau,-dosiu),  v.  n.  to 
begin  to  sing;  to  pass  one's  time  in 
singing. 

Pragiedrulis,-io,sm.  flash;  beam  of  light. 

Pragisti  (-stu,-dau,-siu),  v.  n.  to  begin 
to  sing;  to  begin  to  crow. 

Pragyvenimas,  -o,  sm.  living;  cost  of  liv- 
ing; means  of  living;  livelihood. 

Pragyventi  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  stay 
or  live  for  a  ti  me;  to  live  for  a  space 
of  time.  Pigiai  — ,  to  live  at  a 
small  expense;  to  spend  but  a  little 
on  one's  sustenance.  \v.a.  to  outlive; 
to  survive. 

Pragobėlis,/ -lė,  s.  upstart;  parvenu. 
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Pragrajyti  (-jiju,-jijau,-jisiu),  v.  "•  to 
Ims,,  ai  play;  ko  play  away;  -  j><"i- 
gtts,  to  play  away  one's  money.  \  r. 
n.  to  pass  one's  time  in  playing. 

Pragulėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  >•.//.  to  pass 
one's  time  in  lying  abed. 

Pragumas,  -o,  ftn.  opportunity;  conven- 
ient means; expedient;  |  contingen- 
cy; casualty.  PL  — ai,  \  AV.J  rudi- 
ments; i>>-L.rinnin<_rs:  elements. 

Praimti  (-imu,-6miau, -imsiu),  v.  «.  to 
take  off  a  In  tic;  to  bc^in  to  take. 

Prairti  (-įru,  -irau,  -irsiu),  v.  n.  to  be 
ripped  a  little;  to  be  rent  a  little. 
2  —  (-iriu,  -yiiau,  -irsiu),  v.  a.  n.  to 
row  b\  ;  In  oar  by. 

Prajausmė,  -ės,*/',  presentiment. 

Prajausti  (-jaučiu, -jaučiau, -jausiu),  v. 
ii.  to  have  a  presentiment;  to  l'ore- 
bode;  to  anticipate 

Prajauta,  -OS,  if.  presentiment. 

Prajautimas,-o,*//>.  presentiment; antic- 
ipation ;  foreboding. 

Prajierka, -os,  .s/,  slash:  placket. 

Prajodinėti  (neju,  -nejau,  -nešiu),  r.  a. 
to  ride  a  horse. 

Prajoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  to 
pass  by  on  horseback;  to  ride  by. 

Prajovas, -o,  m.  phantasm;  phantom: 
apparition;  vision;  portent. 

Prajovingas,  /'.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
<(<{).  wonderful;  wondrous;  portent- 
ous; marvelous.  ||  —  gai,  adv.  won- 
drous; wondrously. 

Prajuokdinti,  Prajuokinti! -nu,-nau,-nsiu), 
I,  l"  make  one  laugh;  to  set  one 
laughing. 

Prakaitą,  -os.  tf.  poultice;  cataplasm. 

Prakaitas, -o,  w".  sweat:  perspiration. 

Prakaitavimas,  -o,  am.  sweat  ing;  perspir- 
ing; perspiraH  ion. 

Prakaituotas../,  -ta,  prt.  sweaty;  moist 
with  sweat. 

Prakaituoti  (-1  uoju,-tavau,-t  uosiu),  v. n. 
to  Bweal :  t«>  perspire. 

Prakalba,  -os.  sf.  preface; preamble;  In- 

trodUOl  ion;  i|    speech;    address,    ha- 

rangue. 
Prakalbėti  f-bu,-b6jau,-b€siu),   9.  n     to 

to  speak:     to  utter  several 

words. 
Prakalbinti   (-nu,  -nan,  -hmu\    r    <t.    to 

make  one  speak  1 1"  accost. 
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Prakalti  i-lu,  -liau,  -Isiu),  v.  a.  to  ham- 
mer through;  to  chisel  through. 

Prakanda,  -os,  $f.  bitten  out  place;  bite. 

Prakartas,  -o,  sm.  crib;  man 

Prakarus,  /.-ri,  defin.  -rusis,  j.-rioji,  adj. 
veined. 

Prakasinėti  (-nej u, -nejau, -nesiu),r.//v/., 
Prakasti  (-su,-siau,-siu),  r.  «.  to  dig; 
lo  dig  through. 

Prakąsti  (-kandu,-kandau, -kasiu),  r.  n. 
to  bite;  to  bite  through. 

Prakaulis,  /.  -lė,  a.  barebone. 

Prakeikimas,  -o,  sm.  damnation,   i 
cration;  condemnation. 

Prakeiktas,/. -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  <uŲ. 
damned;  execrated;  cursed. 

Prakeikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  r.  a.  to 
damn;  to  execrate;  to  curse. 

Prakelti  (-liu, -liau, -lsiu ),  v. a.  to  lift  by; 
— vartus,  to  open  the  gate  slightly. 

Prakiaurinti  (-nu,  -nau.  -nsiu),  v.  a.  to 
perforate;  to  bore  through. 

Prakilniejie  metai,  leapyear:  bissextile. 

Prakilnumas,  -0,  sm.  importance;  portli- 
ness; stateliness:  gentleness-.genteel- 
ness;  elegance;  nobility;  grandeur. 

Prakilnus,  /.  -ni,  defin.  -nusis,  /.  -nioji. 
adj.  important;  noble,  illustrious; 
stately;  magnificent;  grand;  portly. 
I  — niai,  adv.  nobly:  illustriously. 

Prakilus,  =  Prakilnus. 

Prakira,  -os,  smf.  mocker;  scorner; 
scoffer. 

Prakiurti  (rstu,-rau,-rsiu),  v.  n.  to  be 
perforated. 

Prakorimas,  -o,  s?n.  fate:  oestiny. 

Prakrapštyti  (-stau,  -ščiavu-Stysiu),  s.  <i- 
to  scratch  through:  to  scrape 
through;  to  make  a  hole  by  scrap- 
ing or  scratching. 

Praktika, -os,  if.  practice:   experience. 

Praktikantas,  -o,  sm.  practitioner. 

Praktikuoti  (-ktfoju,  -kavau,  -kuosiir, 
t.a.n.  to  pract  ice;  to  exercise. 

Praktiškas,  /.  -k*,dtfin.  -kasis,  /.  -koji. 
^'.practical.  ||  -kai.  adv. practically. 

Prakura,  -os,  sf.  hearth. 

Prakurai. -u.  tm.  pL  kindling. 

Pralaidus../.  -di,  defin.  -dusis.  /.  -džioji, 
«<(;.  prodigal;  extravagant.  [  -džiai. 
adv.  prodigally.  |—dumas,*w.  prodi- 
gy •.  extravagance. 


Pralaužą 
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Pra!auža,-os, sf. place  broken  in;  breach; 
rupture;  gap. 

Pralaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  break 
in;  to  break  through. 

Pralėbauti  (-bauj u, -ba vau, -bausiu),  v.a. 
n.  to  pass  one's  time  in  feasting; 
to  squander  in  luxury  and  excess; 
to  dissipate  in  feasting. 

Praleidimas,  -o,  sm.  letting  by;  letting 
through;  ||  omission. 

Praleisti  (-leidžiu,  -leidau  &  -leidžiau, 
-leisiu),  v.  a.  to  let  pass;  to  let 
through;  [laiką]  to  spend;  [turtą] 
to  spend;  to  squander;  \=aplenkti] 
to  omit;  to  leave  out. 

Pralenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  get 
ahead ;  to  outgo ;  to  outdo ;  to  surpass. 

Praliejimas,  -o,  sm.  shedding;  spilling. 

Pralieti  (-lieju,-liejau, -liesiu),  v.a.  to 
spill;  to  shed;  to  pour  out;  to  effuse; 
—  kraują,  ašaras,  to  spill  or  shed 
blood;  to  shed  tears. 

Pralįsti  (-lendu, -lindau, -lįsiu),  v.  n.  to 
creep  through. 

Pralobelis,  /.-le,  s.  grown  rich  person. 

Pralobinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  en- 
rich; to  make  rich;  — mokslą  nau- 
jais išradimais,  to  enrich  science 
with  new  discoveries. 

Pralobti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.n.  to  grow 
rich;  to  become  rich. 

Pralotas,  -o,  sm. prelate. 

Pramainus,  /.  -ni,  olefin,  -nusis,  /.  -nioji, 
adj.  alternate.  Pramainu, alternately; 
by  turns. 

Pramanymas,  -0,  sm.  excogitation;  in- 
vention; contrivance. 

Pramanytas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
prt.  excogitated; divised;  contrived; 
artificial. 

Pramanyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.  a.  to 
excogitate;  to  devise;  to  contrive; 
to  invent. 

Pramanytojas,/.-ja,s.  inventor;  contriv- 
er; artificer. 

Pramanumas,  -0,  sm.  wittiness;  invent- 
iveness; ingeniousness;  ingenuity. 

Pramanus,/. -ni,  defin. -nusis,/. -nioji, ad/. 
witty;  sharp-witted;  inventive;  in- 
genious. 

Pramerkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu)«.«.,  — a- 
kis,  to  open  one's  eyes. 


Pramiegoti  (-gu, -gojau, -gosiu), v. a. n.  to 
pass  one's  time  in  sleeping;  to  miss 
in  sleeping. 

Pramindžioti(-džioju,-džiojau,-džiosiu), 
v.a.  to  tread  out;  —  taką,  to  beat  a 
footpath. 

Praminti  (-menu, -miniau, -minsiu,) v.a. 
to  name:  to  give  a  name;  to  call;  to 
denominate;  to  nickname.  2.— (-mi- 
nu,-myniau, -minsiu),  v.  a.  to  tread 
out;  to  press  out  with  the  feet;  to 
beat  a  footpath. 

Pramisti  (-mintu,  -mitau,  -misiu),  v.  n. 
to  maintain  one's  self;  to  live  upon. 

Pramoga,  -os,  dim.  -gėle,  sf.  play;  sport; 
amusement:  pastime. 

Pramokinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
teach  a  little. 

Pramokti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
learn  a  little;  to  obtain  slight  or  su- 
perficial knowledge;  to  acquire  a 
smattering. 

Pramone,  -ės,  sf.  tale;  false  rumor;  ||  a- 
nything  invented;  artifice;  ||  indus- 
try; trade. 

Pramonininkas,/.-ke,s.  artificer;! trades- 
man. 

Pramoninis,/  -ne,  adj.  industrial 

Pramonyste,  -es,  sf.  =  Pramone. 

Pramušti  (-šu,-šiau,-šiu),  v.  a.  to  beat 
through;  to  break  through. 

Pranašas,  -o,  sm.  prophet;  predicter; 
foreteller. 

Pranašauti  (-šauju, -ša vau, -šausiu),  v.a. 
to  prophesy;  to  predict;  to  foretell. 

Pranašavimas,  -o,sm.  prophesying;  fore- 
telling. 

Pranašė,  -es,  sf.  prophetess. 

Pranašingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,/.  -go|i. 
adj.  prophetic;  prophetical ; contain- 
ing prophesy ;  foretelling.  ||  —  gai,  adv. 
prophetically.. 

Pranašinis,  /.  -nė,  adj.  prophetic. 

Pranašystė,-ės,  sf  prophesy;  prediction. 

Pranašiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  prophet  like;  prophetic;  pro- 
phetical. || —kai,  adv.  prophetically. 

Pranašus,/ -ši,  defin.  -susis,/  -šioji,  adj. 
elevated;  lofty;  stately.  ||  —šiai,  adv. 
loftily;  stately.  ||  —Šurnas,  sm.  lofti- 
ness; stateliness. 

Prancūzas,  Prancūzija,  =  Franci- z  as, 
etc. 


Prandas 
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Prandas, -o,  w//.  ĮAV.J  form:  shape;  fig- 
ure; kind ;  nature. 

Pranešėjas,  y.-ja,  s.  reporter;  announc- 
er; messenger. 

Pranešimas,  -0,  tm.  report ;  relation;  ac- 
count :  I  lecture 

Pranešti  (>u,  ->iau,  -siu),  v.  a.  to  carry 
pasl  ;  to  bear  past;  |j  to  let  know  to 
report :  to  inform. 

Prangalis,  -io,  sm.  [A'/\]  pillory. 

Pranokėjas,  /.  -ja,  *.  predecessor;  pre- 
cursor. 

Pranokti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  rip- 
en a  little;  to  become  somewhat 
ripe;  |  [Mi.]  to  get  beyond:  to  out- 
go. 

Praperša,  -OS,  sf.  breach;  gap;  chasm; 
fissure  {in  the  ire). 

Prapiestis,  -čio,  sm.  opening  in  upper 
millstone. 

Prapirkti  (-perku, -pirkau, -pirksiu),  v.a. 
to  spend  or  give  out  one's  money 
in  buying. 

Praplėšą,  -os,  sf.  crevasse;  crevice; 
chasm;  cleft;  fissure;  opening. 

Praplėšti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.a.  to  break; 
to  open;  to  rend;  to  rip. 

Prapuldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.  to 
lose;  ||  to  destroy;  to  undo;  to  ruin. 

Prapulti  (-puolu, -puoliau, -pulsiu),  v.  n. 
to  be  lost;  to  vanish;  to  disappear; 
to  perish. 

Prapultis,  -ties,  sf.  abyss:  precipice;  ||  de- 
si ruction;  perdit ion. 

Prapuolėlis /.-lė,  s.  the  lost  one;  utter- 
ly ruined  one 

Prapuolenė,  -ės,  sf.  abyss:  ||  perdition. 

Prapuolęs,./'  -lusi,  prt.  lost;  vanished:  | 
lost '.Utterly  ruined.  Prapuolė*  SUnus, 
the  prodigal  son. 

Prapuolimas,  -o,  sm,  perdition;  van- 
ishing; vanishment 

Prapuolingas,  /.-ga.  dejln.  -gasis,,/.-goji. 
ad /  dėsi ruot Ive;    ruinous;   hurt ful; 

bam- f  ul;  noxious.  ||-g al,atft>.  desl  ruct- 

"'•y. 
Prapuolingumas,  -o, sm.  deal  ruot  tveness; 
pernlciousneas;    banefulneai;   nox- 
iousness. 

Praradimas. -0,  ••>•/».  loss,  forfeiture. 

Prarakas.        Pi;  US  ISAS 

Prarakti   (-ranku,    rakau,  -raksiu       r   a. 

h  rough 


Prarasti  (-randu, -radau, -rasiu),  v.  a.  to 
lose;  to  forfeit;  — tiesas,  to  lose 
one's  rights. 

Praregėti  (-giu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
begin  to  see;  to  recover  one's  sight. 
I  v.a.  to  overlook;  tooversee;  to  miss: 
to  pass  unheeding. 

Prareteti  (teju,  -tėjau,  -tesiu),  p.  n.  to 
become  rare;  to  become  less  thick. 

Praretinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make 
rare;  to  rarify  :to  make  less  crowd,  d 
or  close;  to  thin  out;  —  medžius,  to 
thin  out  the  trees; — priešių  eiles,  to 
thin  out  the  ranks  of  an  enemy. 

Prarikdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiuj,  v.a.  to 
make  one  cry. 

Praryti  (-rįju.-rijau, -rysiu),  v.  a.  to  de- 
vour; to  swallow;  to  gulp  down. 

Prasarga,  -os,  */.  warning;  caution;  ad- 
monition. 

Prasausėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v.  n.  to 
become  dry  slightly. 

Prasčiokas,  /.  -kė,  dim.  -kelis,  /.  -lė,  s. 
simple  hearted  or  simple  minded 
person;  simplician;  simpleton. 

Prasergeti(-geju, -gejau, -gesiu),  v.a.  to 
warn;  to  caution. 

Prasi-,  an  inseparable  preposition  to 
verbs  and  verbal  nouns,  consisting 
of  the  prefix  Pra-  and  therefl.  part, 
-si-.  See  each  separately. 

Prasiblaivėti  (-viu,-vejau, -vesiu),  Prasi- 
blaivinti (-nu,-nau,-nsiu),  Prasiblaivyti 
(-vau, -viau, -vysiu),  v.  rjl.  to  become 
sober  again;  to  clear  up;  to  become 
serene  and  clear. 

Prasidėjimas,  -o,  sm.  beginning;  |  con- 
ception. 

Prasidėti  (-dedu,  -dėjau,  -dėsiu),  r.  rji. 
to  begin;  to  commence;  [yščiuose]  to 
be  conceived. 

Prasimanyti  (nau,  -niau,  -nysiu),  v.  rji. 
to  invent :  to  contrive:  to  devise 

Prasiradėlis./.-lė,  •«.  offender;  transgres- 
sor; sinner. 

Prasirasti  (randu, -radau, -rasiu),  r.  rji. 
to  transgress;  to  commit  a  fault  er 

sm:  to  Offend  against;  to  trespass  a- 

gainst. 
Prasirpti  (-pst  u.-pau.-psiu),    v.  n.  to  be 

ripo. 
Prasisiekėlis,  ./.-le.  t,  upstart. 


Prasisiekti 
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Prasisiekti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 
come  to  abetter  state;  to  become 
rich. 

Prasišviesti  (-šviečiu,  -šviečiau,  -šviesiu), 
p.  rfl.  to  kindle  for  one's  self;  to 
make  a  light  for  one's  self.  \\v.  impers. 
to  grow  light;  to  clear  up. 

Prasivaikščioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu), 
v.  rfl.  to  walk  a  little;  to  take  a  walk. 

Prasivėdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  rfl.  to 
cool  one's  self;  to  take  the  air. 

Praskėsti  (-skėčiu, -skečiau,-skesiu),  v. 
a.  to  spread  open;  to  spread  asunder; 
to  sprawl  out. 

Praskieda,  -os,  sf.  anything  dissolved  or 
liquified;  solution;  dissolution. 

Praskiepas,  -o,  sm.  slash;  slit. 

Praskiesti  (-skiedžiu,  -skiedžiau,  -skie- 
si u), v.  a.  to  dissolve;  to  thin;  to  at- 
tenuate. 

Praskysti  (-stu,  -dau,  -siu),  v.  n.  to  be- 
come thin;  to  become  less  dense;  to 
be  attenuated. 

Praskustgalvis,/.-ve,s.  one  with  shaved 
out  spot  on  his  head;  (in  cont.)  cler- 
gyman; priest. 

Praskusti  (-skutu, -skutau, -skųsiu),  v. a. 
to  shave  out;  to  make  a  bald  spot 
by  shaving. 

Praskuta,  -os,  sf.  tonsure. 

Praslinkti  (-slenku,  -slinkau,  -slinksiu), 
v.  n.  to  slink  or  sneak  beyond;  to 
pass;  to  pass  by:  to  pass  over. 

Prasme,  -ės, sf.  meaning;  signification; 
sense. 

Prasmegti  (-mengu,-megau,-megsiu),  v. 
n.  to  fall  through. 

Prasnausti(-snaudžiu,  -snaudžiau,  -snau- 
siu),  v.  n.  to  pass  one's  time  in  slum- 
bering; to  slumber  a  little. 

Prasnūsti  (-snustu,-snudau,-snusiu),  v. 
11.  to  have  slumbered  a  little;  to  get 
up  from  slumber;  to  awake  from  a 
nap 

Prasproga,  -os,  sf.  [Tat.]  semicolon. 

Prasrava,  -os,  sf.  running  water. 

Prastas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
simple ;  plain ;  artless ,  ordinary ;  com- 
mon; vulgar.  I  —  ia\,adv.  ordinarily; 
commonly;  vulgarly:  rudely. 

Prasti,  exclusively  used  with  prefixes  at-, 
į-,  pa-,  phi-,  su-,  which  see. 


Prastybe,  -es,  sf.  plainness;  simplicity; 
simpleness;  artlessness. 

Prastira,  -OS,  sf.  shroud;  pall;  winding 
sheet. 

Prastokas,/,  ka,  adj.  somewhat  ordina- 
ry; somewhat  vulgar. 

Prastoti  (-stoju, -stojau, -stosiu),  v. a.  to 
lose;  to  forfeit. 

Prastumas,  -o,  sm.  simplicity;  simple- 
ness; artlessness. 

Prašalaitis,  Prašalietis,/,  -tė,  s.  alien; 
foreigner;  stranger. 

Prašymas,  --o,  sm.  asking;  requesting; 
begging; request;  petition. 

Prašinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  frq., 
Prašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v. a.  to  ask; 
to  beg;  to  entreat;  to  request. 

Prašytojas,/. -ja,  6'.  entreater;  requester; 
petitioner. 

Prašmata,  -os,  smf.  abject  person;  rogue ; 
knave. 

Prašmatauti  (-tau  j  u, -tavau , -tausiu), i\  n. 
to  behave  one's  self  abjectly;  to  act 
servilely. 

Prašmatystė,  -ės,  sf.  abjectness;  mean- 
ness; servility;  vileness;  despicable- 
ness;  knavery. 

Prašmatus,  f. -\\,  defin.  -tusis,/.-čioji,adj. 
abjoct;  servile;  mean;  despicable; 
vile;  knavish  ||  — čiai,  adv.  abjectly; 
meanly;  servilely;  knavishly. 

Prašmutas,  =  Prašmata. 

Prašvaisa,  -os,  sj.  flash  of  light. 

Prašvieta,  -os,  sf.  appearance  of  light. 

Prašvisti  (-švinta,-švito.-švis),  v.  impers. 
to  clear  up;  to  grow  light;  to  begin 
to  shine. 

Pratarmė,  -ės,  sf.  preface;  preamble. 

Pratega,-os,  sf.  shoemaker's  knee  strap. 

Pratęsti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  pro- 
long; to  lengthen;  to  stretch;  to  ex- 
tend, 

Pratėvis,  -io,  sm.  forefather. 

Pratiesas,  -o,  sm.  mar.  mast. 

Pratiesinė,  -nes,  sf.  mar.  yard;  sail  yard. 

Pratiesti  (-siu, -siau, -siu),  v. a.  to  stretch; 
to  extend.  Pratiesti  ranką,  to  stretch 
out  one's  arm. 

Pratinimas,  -o,  sm.  accustoming,  habit- 
uating. 

Pratinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  accus- 
tom ;  to  habituate. 


Pratrukti 
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Pratrukti  (-katu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
break;  to  burst ;  to  open  Itself. 

Pratursti  (-rstu,  -rtau,  -rsiu),  Praturtėti 
(t.ju.-i  u),   v.  n.  to  become 

rich:  to  bo  enriched. 

Praturtėlis, /.-le,  *.  person  grown  rich; 
rich  man  or  woman. 

Prausykla, -OS,  tf.  lavatory;  laver;  basin. 

Prausylas,  -o,  em.  paint  (for  the  face); 
rouge;  oosmetio. 

Prausti  i-siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  wash; 
—  burną,  to  wash  one's  face.  ||  —  s,v. 
rfi.  to  wash  one's  self. 

Praustuvė,  -ės,  sf.  basin;  laver;  |  pi.  lo- 
t  ion  of  the  bride  (a  nuptial  ceremony). 

Pravadai,  -ų,  sm.  pi.  Low  Sunday. 

Pravadas,  -0,  sm.  leader;  guide;  guider. 

Pravadauti  (-dauju,  -davau, -dausiu),  v. 
a.  to  guide;  to  lead;  to  conduct. 

Pravadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  sur- 
name; to  give  another  name;  to 
nickname. 

Pravadyrius,  -iaus,  sm.  leader;  ringlead- 
er. 

Pravadovis,  -io,  sm.  leader;  guide;  guid- 
er; conductor. 

Pravardė,  -ės,  sf,  family  name;  sur- 
name. 

Pravardžiuoti  (  džiuoju,-d/.iavau,-d/.iuo- 
siu),  v.  a.  to  give  another  name;  to 
nickname. 

Pravaryti  (-ran,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
drive  past. 

Pravartus,  j .-\\,<hjln.  -tusis, /.-čioji,  acįį. 
lit  tor;  useful; apt  |  —  tumas, sm  use? 
fulness;  aptness;  fitness. 

Pravažinėti  (-n6ju,-nšjau,-nėsiu)  v.a.n. 
frq.  to  spend  one's  time  in  traveling; 
—  pinigus,  to  squander  one's  money 
m  traveling  about;  —  kilią,  to  beat 
a  road. 

Pravažiuoti (-'/.iiio'Įu,-/iavau,-/iuosiii),  r. 

n,  to  drive  past ;  to  ride  past. 

Pravėdinti  (  iiu,-Mau,-iisiu),  b    ".  to  air; 

to  \  snl  Hate. 
Pravcpsoti  i  sau,  -sojau,  -sosiu),    d.    a. 

)    to  Overlook ;    tO  miss;    to  let 

pass  i  brough  oegligenoe. 

Praverkti  i  Km,  kiau.  ksiu), V.n.  to  pass 

onr's  t  nuo  in  weeping. 
Praversti  i  verčiu, -verčiau, -verslu 

to  Ics.'  "/•  Bpend  one's   time;   | 

■  >>tt\  to  be  good  {or  iii)  for. 


Pravertėlis,  /.  -lė,  s.  loiterer;  dawdler; 
sluggard;  tarrier. 

Praverti  (-riu, -riau, -rsiu),  v.  a.  to  open 
slightly;  — duris,  to  open  the  door 
slightly. 

Pravesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  v  a.  to 
lead  past;  to  lead  through;  \  (Unija), 
to  draw;  to  trace. 

Praveža,  -OS,  */.  rut;  track. 

Pravežti  (-žu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  convey 
past;  to  carry  past. 

Praviras, /.-ra,  defin.  -rasis,/,  -roji,  adj. 
ajar;  partly  open;  half  open.  Pra- 
viros darys,  half  open  door;  — as  lan- 
gas, half  open  window. 

Pravirkdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Pravirk- 
dyti (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
make  one  weep. 

Praviršyti  (-sijų,  -šijau,  -šysiu),  p.  a.  to 
surpass;  to  excel;  to  exceed. 

Pravožti  (-žiu, -žiau,-šiu),  v. a.  to  uncov- 
er a  little;  to  open  a  little. 

Pražambiai,  adv.  obliquely :  diagonally. 

Pražambus,/.  -bi,  dejin.  -busis,  /.  -bioji. 
adj.  oblique;  slanting;  diagonal  | 
—bumas,  sm.  obliqueness;  obliquity. 

Pražanga,-os, sf.  transgression ;  infringe- 
ment; offense;  trespass. 

Pražangus,  f.-q\,dt[fin.  -gusis, /.  -gioji. 
adj.  transgressive;  otfensive;  crim- 
inal. 

Pražydėti  (-džiu,-dejau,-desiu),  v.  ;?.  to 
begin  to  bloom;  to  begin  to  blossom; 
to  begin  to  flourish. 

Pražilti  (-ž[lu,  -žilau,  -žilsiu),  r.  n.  to 
turn  gray. 

Pražudyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  r.  a.  to 
lose;  to  forfeit;  J   to  ruin. 

Prazulinti(-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  Mb 
through. 

Pražulnas.jf.-na,  drfvt.  -nasis,/.-noji."<//. 
slant;  slanting;  oblique.  |  — nai,  ads. 
slant  1>  ;  obliquely. 

Pražūti  (-/.įivu,  -/.uvau,  -zusiu\  r.  n.  to 
he  lost  ;  tO  perish. 

Pražūtingas,  /.  -ga,  drf  n.  -gasis.  /,  -goji 
adj.  pernicious;  ruinous;  destruct- 
ive; baneful;  fatal.  1  -gai,  adr.  per- 
niciously; destructively.  1  —gumas. 
sm.  perniciousness;  ruinousness; 
destruot  lven< 

Pražūtis,  ies,  */.  perdition;  ruin. 


Pražuvingas 


Pražuvingas,  =  Pražūtingas. 

Prefektas,  -o,  sm.  prefect. 

Prekė,  -§s,  sf.  [  =  kaina]  price;  [=pir~ 
kiny  s]  ware;  good;  merchandise; 
commodity. 

Prekėjas,/.-ja,  s.  merchant;  dealer. 

Prekiauti  (-kiauju,  -kiavau,  -kiaušiu), 
v.  n.  to  trade;  to  traffic;  to  deal  in; 
to  carry  on  business. 

Prekymetis,  -čio,  sm.  fair;  market. 

Prekystė, -es, sf.  trade;  commerce;  traf- 
fic. ,  .       .   . 

Prekiuoti  (-kiuoju,-kiavau,-kiuosiu),  v. 

a.  to  rate;  to  value;  to  estimate;  -to 
apprize.  |  v.  n.  to  be  of  a  value;  to 
bear  the  price;  to  cost. 

Prekyvietė,  -ės,  sf  place  of  merchand- 
ise; market. 

Premija,  -OS,  */.  premium;  prize. 

Prenumerata,  -OS,  sf.  subscription  price. 

Prenumeratorius,  -iaus,  sf.  subscriber. 

Prenumeruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu), 
v.  a.  to  subscribe  {to  a  periodical,  etc). 

Prėsa,  -OS,  sf.  press;  printing  press. 

Prėskas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
fresh;  unleavened;  —  vanduo,  pie- 
nas, fresh  water;  fresh  milk. 

Prėskumas,  -o,  sm.  freshness;  softness. 

Pretekstas,  -o,  sm.  pretext. 

Pretendentas,  -o,sm.  pretender. 

Pretenduoti  į-duoju,  -davau,  -duosiu), 
v.  n.  to  pretend. 

Pretenzija,  -os,  */.  pretension. 

Prezentuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v. a. 
to  present;  to  represent. 

Prezidentas,  /.  -te,  s.  president;  chair- 
man; presiding  officer. 

Prezindentystė,  -ės,  sf.  presidency. 

Prezidentuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu), 
v.  n.  to  preside;  to  hold  the  chair  of 
a  president. 

Pri-,  a  prefix  to  verbs,  translated  into 
English  by  to,  near,  full.  It  also 
converts  the  imperfect  verbs  into 
perfect  ones. 

Priaugas,/.-ganti,  defin.  -gantysis,/.-gan- 
6\o\\,prt.  growing  up;  priaugančioji 
žmonių  karta,  the  rising  generation. 

Priauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  aug- 
ment; to  bread  a  great  deal.    * 

Priaugti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.  n.  to  grow 
up;  to  grow  to;  to  augment;  to  be 
brought  up  in  great  numbers. 
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Pribaigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  end; 

to  put  an  end  to;  ||   to  put  to  death; 

to  kill. 
Pribarstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu).  Priberti 

(-riu,  -riau,  -rsiu),     v.    a.    to   pour, 

strew  or  scatter  all  over. 
Pribauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  in- 

timidate;     to    frighten;    to   inspire 

with  fear. 
Pribėga,  -os,  sf.  influx;  afflux. 
Priberti  (-gu,  -gau,  -gsiu),    v.  n.  to  run 

near  to;  to  run  to. 
Priberti,  see  Pribarstyti. 
Pribręsti  (-bręstu,  -brendau,  -bresiu),  v. 

n.  to  ripen;  to  come  to  maturity;  tu 

be  mature. 
Pribudavoti  (-voju,  -vojau,  -vošiu),  v.  a. 

to  add  to  the  building;   to  erect   a 

building  by  the  side  of  another;   to 

erect  many  buildings. 
Pribuišas,  Pribuišis,  /.-še,  s.  new  comer. 
Pribuišiejie  metai,  leapyear;  bissextile. 
Pribūti  (-būvu,  -buvau,  -busiu),  v.  n.  to 

come  to;  to  arrive  at. 
Pribuvėja,  -os,  sf.  [Kr.]  midwife. 
Pribuvimas,  -o,  sm.  arriving;  arrival. 
Pryčia,  -ios,  sf.    [Kr.]    reason;    cause; 

ground. 
Pridaboti  (-boju,-bojau,-bosiu),  v.  a.  to 

look  after;  to  watch;  to  tend;  to  at- 
tend;  —  gyvulius,   to  look  after  the 

cattle; — kūdikį,   to  tend   a    child; 

—  ligonį,  to  attend  a  sick  person. 
Pridangstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu)  v.frq., 

Pridengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
cover;  to  shelter. 

Pridangtė,  -ės,  sf.  cover;  lid. 

Pridaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  [pri- 
dirbti] to  make  many  things;  —  sko- 
lų, to  make  many  debts;  to  fall  in 
debt;    [=priverti]    to  close  slightly: 

—  duris,  to  close  the  door  slightly; 
to  leave  the  door  ajar. 

Prideginti  (-nu,  -mm,  -nsiu),  v.  a.  to 
burn  to;  to  singe;  to  scorch:  to  sear. 

Pridegti  (-gu, -giau, -gsiu),  v.  n.  to  burn 
to;  to  be  burnt  to. 

Pridėjimas,  -0,  sm.  putting  to;  adding 
to;  supplement. 

Pridėlioti  (-lioju,  liojau,-liosiu).  Prides- 
tyti  (-stau,-sciau,-stysiu),  v.frq.,  Pri- 
dėti (-dedu,  -dėjau,  -desiu),  v.  a.  to 
put  to;  to  add  to. 


Pridengti 

Pridengti,. see  Pkidangstyti. 

Priderančiai,  ado,  suitably;  properly; 
fitly. 

Priderėti  (-ru,-rejau,-resiu),  v.  n.  to  be- 
long;  to  appertain;  to  be  obliged. 

Pridergti  (-giu,-giau,-gsiu),  fl.a.  [vulg.) 
to  befoul. 

Prideringas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  goji, 
adj.  suitable;  fitting:  agreeable  to; 
proper;  becoming.  H  —  gai,  adv.  suit- 
ably; fitly. 

Priderystė,  -ės,  sf.  duty;  obligation. 
Pildyti  savo  priderystę,  to  perform 
one's  duty. 

Pridėti,  see  Pmdelioti. 

Pridėtka,  -os,  sf    addition;  supplement. 

Pridienis, /.  -nė,  s.  day-laborer. 

Pridotkas,  -o,  sm.  =  Pridjetka. 

Priduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v. a. 
to  add;  to  put  to;  to  give  to;  —  drą- 
sos, to  encourage;  to  cheer  up;  to 
inspirit;  to  animate. 

Pridurkai,  -ų,  sm.  pi.  the  lower  part  of 
a  lady's  shirt. 

Pridurmu,  Pridurmais,  adv.  immediately 
after. 

Pridurstyti  (-stau,-sciau,-stysiu),  v.frq. 
Pridurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  add; 
to  adjoin;  to  annex  to. 

Pridziovinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  dry 
a  great  deal  of. 

Pridžiuti  (-stu,-vau,-siu),  v.  n.  to  dry  to; 
to  stick  or  cling  to  a  thing  by  dry- 
ing. 

Prie,  prep,  withgenit.  near;  at;  by. 

Prieangis,  -io,  sm.  vestibule;  lobby; 
[priebutu]  porch)  fig.  treshold. 

Priebalsė,  -ės, sf.    gram,  consonant. 

Prieblanda,  -os,  sf.  twilight;  dusk. 

Priebrukas,  -0,  sm.  swingling-stand; 
Bwingle-staff. 

Priebutis,  -čio,  mi.  porch. 

Priedanga,  -os,  *f.  cover;///,  guise;  dis- 
guise; mask 

Priedas,  -o,  Ml.  addition;  supplement; 
appendix. 

Priedelis, -o,  sm.  =  Puikius:  į  attri- 
bute 

Priedermė, -ės,  v  appurtenance;  attri- 
bute; |  tiuty  i  obligal Ion. 

Pricdienis.        PrIDII  m- 
Priodinis.y"  -ne.-"//.  additional;  supple- 
mentary . 
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Prieeiga,  -os,  sf  access. 

Priegada,  -os,  sf  accident;  adventure. 

Priegadingas,  /.  ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  accidental; casual;  adventurous. 
||  —gai,  adv.  accidentally. 

Priegaida,  -os,  sf.  refrain;  burden;  [žo- 
džio kirtis]  accent. 

Priegalvis,  -\o,s7n.  pillow. 

Priegamas, -0,  sm.  mole;  inborn  spot; 
birthmark. 

Priegelba,  -os,  sf  assistance;  help. 

Priegimtis,  -ies,  sf  nature. 

Prieglauda,  -os,  */.  shelter;  refuge;  asy- 
lum. Be  prieglaudos,  shelterless; 
homeless. 

Prieglobstis,  -ies,  sf  embrace;  bosom. 

Priegtam,  adv.  thereto;  besides;  in  addi- 
tion to. 

Priegulą,  -os,  sf  concubine. 

Priegulis,  -io,  sm.  lying  with;  concubin- 
age. 

Priegulme,  Priegulmybe,  -ės,  sf.  depend- 
ence: subjection. 

Priegulmingas,  see  Prigulmingas. 

Priegulovas,  -o  sm.  bed-fellow;  bed- 
mate;  concubinary. 

Priegulovė,  -ės,  sf  concubine. 

Priegžda,  -os,  sf  settle;  stove  couch; 
stove  bench. 

Pryeiga,  -os,  sf  access. 

Prieinamas,/,  -ma,  defin.  -masis,/.-moji. 
adj.  accessible;  approachable;  easy 
of  access. 

Prieira,  -os,  sf.  landing  place;  place  of 
descent;  pier. 

Prieiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  r.  a.  n.  to 
approach;  to  come  near;  to  step  to: 
to  draw  near. 

Priejauta,  -OS,  sf.  sympathy. 

Priejunga,  -OS,  sf.  gram,  affix:  suffix. 

Priekaba,  -os,  &  -bė.  -ės,  sf.    append;: 
fig.  pretension:  pretence. 

Priekaita,-os.  sf.  exposition  to  the  heat : 
chit,    poultice. 

Priekalas,  -0,  Ml.  anvil:  stithy. 

Priekalnis, -io,  >w.  foreland;  promonto- 
ry: cape;  headland. 

Prickelis,  -io.  mi.  by-way;  by-road. 

Priekininkas,-o,  ma  gram,  accusative 
case. 

Priekinis,  /.-nė.  adj.  fore:  front:  frontui. 

Priekys.  -io.  MB.  front. 


Priekyštė 


Priekyštė,  -ės,  sf.  apron. 

Prielankus,  =  Prilankus. 

Prielyga,  -os,    sf.   relation;    reference; 

proportion. 
Prietikis,  rio,  sm.  fate;  destiny;  lot. 
Prielinksnis,  -\o,sm.  gram,  preposition. 
Prielipą,  -OS,  sf.   additional  building; 

lean-to. 
Priemaiša,  -os,  sf.  admixture;  alloy. 
Priemeila,  -OS,  smf.    fawning  favorite; 

minion. 
Priemenė, -ės,  s/,    entrance;  vestibule; 

lobby. 
Priemėtis,  -ies,  sf.  a  disease  caused  by 

fright. 
Priemiestis,  -čio,  sm.  suburb. 
Priėmimas,  -o,  sm.  reception;  adoption. 
Priemonė,  -es,  sf.    expedient;   means;  || 

artifice. 
Priemoniškas, /.-ka,  defin.  -kasis,/. -koji, 

adj.  artificial;   feigned;  fictitious.  |Į 

—kai,  adv.  artificially;  fictitiously. 
Priemotė,  -ės,  sf.   foster-mother;  [Kr.] 

concubine. 
Prienamė,  -ės,  sf,  place  near  the  house; 

place  next  to  the  house. 
Prieodė,  -ės,  sf.  foreskin;  prepuce. 
Priepena,  -OS,  smf.  foster-child. 
Prieplauka,  -os,  sf.  landing  place;   har- 
bor; haven;   |    afflux;   affluence;   || 

concourse;  great  crowd. 
Priepludis,  -džio,  sm.  flood;  inundation; 

fig.  affluence;  concourse. 
Priepuolis, -io,  sm.  accident;   incident: 

chance;   hap;    hazard;  peril;    med. 

epilepsy. 
Prieranga,  -OS,  sf.  preparation. 
Prierankovis,  -io,  sm.  cuff. 
Prierašas, -o,    sm.     note;     annotation; 

postscript. 
Prieregis,/.-ge,  s.  eyewitness. 
Prieruoša,  -OS,  sf.  preparation. 
Priesaga,-os, sf.  appendage;  gram,  affix; 

suffix. 
Priesakas,-o,«w.  commandment;  order. 
Priesienis,  -io,  sm.  entry;  entrance  hall; 

vestibule;  lobby. 
Priesloga,  -os,  sf.  oppression;  calamity; 

distress;  hardship. 
Priespauda,  -os,*/-  oppression. 
Priestolis,  -\o,  sm.   refuge;  shelter;  har- 
bor. 
Prieš,  prep,  with  ace.   before;   against. 

Prieš  veją  pusti,  to  blow  against  the 
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wind.     Pries   bažnyčią,    before   the 
church;  against  the  church. 

Priešais,  adv.  over  against;  opposite. 

Priešakinis,/. -nė,  adj.  front;  fore;  — is 
dantis,  fore  tooth;  — ne  puse,  fore- 
side;  forepart. 

Priešakis,  -io,  sm.  front;  forepart. 

Priešamžinas,/-na,  defin.  -nasis    /*. -noji 
adj.  pre-eternal. 

Priešamžinastis,  -ies,    \ 

Priešamžinybė,  -ės,       f  */•  pre-eternity. 

Priešas,  -o,  sm.  adversary.  =  Priešius. 

Priešaušris,  -io,  sm.  before  dawn. 

Priešbylis,-io,  sm.  adversary;  opponent; 
antagonist. 

Priešdėlis,  -io,  sm.  gram,  prefix. 

Priešdienis,  -io,  sm.  time  before  day- 
break; fig.  eve. 

Priešenybė,  -ės,  sf.  adverseness;  opposi- 
tion; contrariety;  contrariness. 

Priešgina,  -os,  smf.  contadicter;  oppos- 
er;  opponent;  adversary;  contender; 
antagonist. 

Priešginiauti(-niauju,-niavau,  -niausiu), 
v.  n.  to  contradict;  to  oppose;  to  be 
contrary  to;  to  contend. 

Priešginiavimas,  -o,  sm.  contradiction. 

Priešginybė,  ės,  sf.  contradictiousness; 
contradictoriness;  contrariety;  in- 
consistence. 

Priešginingas, /.-ga,  defin.  -gasis,  /.-goji, 
adj.  contradictious;  contradictive; 
adversary;  adverse;  opposing. 

Priešginingumas,  -o,  sm.  contradictious- 
ness; inconsistence;  contrariety. 

Priešginys,  /.-nė,  s.  contradicter;  adver- 
sary. 

Priešginystė,  -ės,  sf.  contradictiousness. 
=  Priešginybė. 

Priešingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  adverse;  contrary;  opposed.  | 
— gai,  adv.  on  the  contrary ;  contrari- 
wise. 

Priešingystė,  -ės,  sf.  contrariety;  refrac- 
toriness; insubordination. 

Priešingumas,-o,sra. contrariety;  incon- 
sistency; refractoriness;  insubordi- 
nation. 

Priešininkas, /.-ke,  s.  opponent;  adver- 
sary; antagonist. 

Priešininkauti  (-kauju,-kavau,-kausiu), 
v.  n.  to  oppose;  to  be  contrary  to. 
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Priešintis  i-iiii"S,-n;ui\-iisiuos),  Priešy- 
Ut(-sijuos,-&ijau8,4ysiuo8),  v.  rfi.  to 
oppose;  to  contradict;  to  resist. 

Priešistoriškas,/.-ka,  defm.  -kasis,  /-ko- 
ji,  adj.  prehistoric. 

Priešiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  inimical;  hostile.  ||  —kai,  adr. 
[nimically.  |  —kūmas,  sm,  hostility; 
enmity. 

Priešius,-iaus,  sm.  adversary; opponent; 
antagonist;  foe;  enemy. 

Prieškalnis,  -io,  sm.  rising  ground;  fore- 
land. 

Prieškambaris,  -io,  sm.  antechamber; 
lobby. 

Prieškristis,-čio,*w.  time  before  Christ; 
|  Kr.  ]    Antichrist. 

Priešlaikinis,/. -nė,  adj.  premature;  un- 
timely. 

Priešnuodis,  -džio,  sm.  [8L]   antidote. 

Priešpaskutinis,  /-ne,  adj.  last  but  one; 
penultimate. 

Priešpiečiai,  -ių,  sm.  pi.  forenoon;  fore- 
noon-meal; eating  in  the  forenoon. 

Priešpietinis,/ -nė,  adj.  preceding  noon; 
of  forenoon;  antemeridian. 

Priešpietis,  -čio,  sm.  forenoon; time  pre- 
ceding noon. 

Priešpilnis,  -io,  sm.  first  quarter  of  the 
moon. 

Priešpriešiais,  adr.  oppositely;  adverse- 
ly, againsl  each  other. 

Priešpriešinis,/. -nė,  «<//. opposite ;stand- 
ing  vis-a-vis;  confronting;  facing 
each  other;  acting  in  opposite  direc- 
tions. 

Priešstanga, -os,  ■•/.  opposition;  resist- 
ance. 

Prieštarauti  (-ran ju,-ravau, -rausiu),  r. 
n.  to  contradict;  to  gainsay;  to  op- 
pose. 

Prieštaravimas,  -o,  m.  contradiction; 
opposil  ion;  contrariety.  Beprieita- 
ravimo,  without  opposil  ion. 

Prieštaringas,  /-ga,  defin.  -gasis,  /-goji. 
adj.    oontradiotory;    oontmdiotive; 

inconsistent.  I|  —  gai.  adr.  contradict- 
orily i  contradict  ively. 

Prieštaringumas,  -o.    fm.    Contradictor!- 
ness;  o  ut  radicl  lousness;   i  neons 
eni 

Prieštvanictis,  /  -tc.  i.  antediluvian. 
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Prieštvaninis,  /  -nė,  adj.    antediluvian. 

Prieštvanis,  -\o,sm.  antediluvian  times. 

Priešvarža,  -os, stnf.  rival;  competitor. 

Priešveikmė,  -ės,  sf.  counter-action;  op- 
position; p/t^s.  reaction. 

Priešvelykinis,/.-nė,  adj.  antepaschal. 

Priešvelykis,-io,  sm.  time  before  Easter. 

Priešvėjis,  -o,s?n.  contrary  wind. 

Prietaikmė,  -ės,  sf.  [=  pritaikymas]  ad- 
aptation; adjustment;  (|  relation; 
reference;  proportion.  Prietaikmtj, 
in  proportion  to;  relatively. 

Prietaisą, -OS,  sf.  apparatus;  prepara- 
tion; arrangement. 

Prietamsa,  -os,  */.  twilight. 

Prietaras,  -0,  sm.  prejudice;  preconceit; 
preconception;  [=  burtas]  supersti- 
tion. 

Prietaringas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -gcji 
adj.  prejudicial;  prejudiced;  į  su- 
perstitious. ||  —gai,  adv.  with  pre- 
judice; ||  superstitiously.  |  —gumas, 
-o,  sin.  prejudice;  prepossession;  | 
superstitiousness. 

Prietartis,  -ies, sf.  prejudice; preconceit: 
prepossession. 

Prieteliautis  (-haujuos,  -liavaus,  -liau- 
siuos),  'v.  rfi.  to  be  in  friendly  rela- 
tions with  one;  to  contract  friend- 
ship with  one. 

Prietelingas,  //-ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  friendly;  amicable.  ||  —gai,  ^(/c. 
friendly;  amicably. 

Prietelingumas,  -o,  sm.  friendlii 

Prietelis,  -io,  Prietelius, -iaus,  *m.  friend. 
Gink  Dieve  mus  nuo  prieteHų,  nuo 
neprietelių  patys  apsiginsime^  protect 
us,  God,  from  (untrue)  friends,  from 
enemies,  we  will  protect  ourselves. 

Prietelystė,  -ės,  sf.   friendship. 

Prieteliškas,  /  -ka.  defin.  -kasis,  /  -koji 
adj.  friendly  ;  friend  like.  ||  —  kai,  adr, 
friendly. 

Prieteliškumas,  -o,  *m.  friendliness. 

Prietema,  -os,  ęf.  twilight ;  dusk. 

Prietikis, -io,  sm.  hap;  accident ;  chance. 
I  relat  ion  ;  intercourse. 

Prietikmingas,/-ga,  defin,  -gasis,  /.-goji. 
adj.  casual;  contingent;  accidental; 
I  -gal,  ode.  contingently;  by  chance, 
accidentally. 

Prictvaras,-o,*'».  obstruct  ion;  tenesmus; 
cost  iveness. 


Prievadas 
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Prievadas,  -o,  sm.  conduit. 

Prievaisis,  -io,  sm.  fruit;  child;  young 
animals  reared;  breed. 

Prievakaris,  -io,  sm.  time  just  before 
evening;  almost  evening. 

Prievalgis,  -io,  sm.  side  dish;  additional 
dish. 

Prievarde,  -ės,  sf.  surname;  nickname. 

Prievarta,  -os,  sm.  constraint;  compul- 
sion; coercion;  force.  Po  prievarta 
by  force;  by  compulsion. 

Prieveiksmis,  -io,  sm.  gram,  adverb. 

Prieveizda,  -os,  sf.  inspection;  control; 
custody. 

Prievilgas,  -0,  sm.  chir.  compress. 

Priežadas, pi.  Priežadai,  -ų,  sm.  vow; 
promise.  Padaryti  priežadus,  to 
promise  solemnly. 

Priežastis,  -ies,  sf.  cause;  motive;  rea- 
son; ground;  origin.  Be  jokios  prie- 
žasties, without  cause;  without  good 
reason. 

Priežemis,  -io,  sm.  geogr.  cape;  head- 
land; promontory. 

Priežiūra,  -os,  sf.  surveillance;  inspec- 
tion; custody. 

Priežodis,  -džio,  sm.  proverb;  adage; 
saying. 

Prigauti  (-gaunu, -gavau, -gausiu),  v.  a. 
to  deceive;  to  defraud;  to  cheat. 

Prigavejas,  /.  -ja,  8.  cheater;  deceiver, 
impostor;  cozener;  sharper. 

Prigavikas,  =  Prigavejas. 

Prigavingas,/. -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  fraudulent;  delusive;  deceitful. 
I  — gai,  adv.  fraudulently;  deceit- 
fully. 

Prigavyste,  -es,  sf.  fraud;  deceit;  decep- 
tion: imposition. 

Prigerti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  n.  to  drink 
one's  full;  |  to  drown;  to  be  drown- 
ed. 

Prigesinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Prigesyti 
(-sau,  -siau,  -sy.siu),  v.  a.  to  deaden, 
to  damp;  to  dampen. 

Prigesti  (-stu, -sau, -siu),  v. n.  to  cease  to 
burn;  togoout;  to  be  deadened;  to 
be  weakened. 

Prigimimas,  -o,  sm.  innate  quality;  na- 
ture. 

Prigimtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/.-toji,  prt. 
innate;  inborn;  natural. 

Prigimtis,  =  Priegimtis. 


Prigirdeti  (džiu,-dejau,-desiu),  Prigirsti 
(-rstu,-rdau,-rsiu),  v.  n.  to  hear  but 
a  little;  to  be  able  to  hear. 

Prigirdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
give  one  drink  till  satisfied;  ||  to 
drown. 

Prigyti  (-gįju,-gijau,-gysiu),  v.  n.  to  re- 
vive; to  return  to  life;  to  recover; 
to  take  root. 

Priglausti  (-glaudžiu,  -glaudžiau,-  glau- 
siu), v.  a.  to  put  close  to;  to  press 
gently  to;  — prie  krutinės,  to  press  to 
one's  breast  or  heart.  Neturiu  kur 
galvos  priglausti,  I  have  not  where 
to  lay  my  head. 

Priglobti  (-globiu, -globiau, -globsiu),  v. 
a.  to  shelter;  to  give  refuge. 

Prigriebti  (-biu,  -biau,  -bsiu,,  v.  a.  to 
catch;  [=  prigauti]  to  deceive,  to 
defraud;  to  impose  on. 

Prigrūmoti  (-moju, -mojau, -mosiu),  v. a. 
n.  to  menace;  to  threaten;  to  in- 
spire with  fear. 

Prigulėjas,  /.  -ja,  =  Priegulovas. 

Prigulėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.  n.  to  be- 
long;—  į  draugystę,  to  be  a  member 
of  a  society.  Atiduoti  kas  kam  pri- 
guli, to  give  every  one  his  due. 

Prigulinčiai,  adv.  duly;  fitly;  properly; 
suitably. 

Prigulintis,/ -ti,  defin.  -iys\s,f.-č\o\\,prt. 
belonging;  |  due;  proper;  fit;  suit- 
able. 

Prigulmingas,/.-ga,  defin.  -gasis,  /.-goji, 
adj.  dependent.  ||  —gai,  adv.  depend- 
ency. ||  —gumas,  sm.  dependence. 

Prigulti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v.  n.  to  lie 
down  for  a  while;  to  nap. 

Priimblus,  /.  -bli,  defin.  -blusis, /.  -blioji, 
adj.  susceptible  of.  |  — blumas,  šm, 
susceptibility. 

Priimnumas,  -o,  sm.  pleasure;  gratifica- 
tion; delight;  acceptableness 

Priimnus,/.-ni,  ntr.  -nu,  defin.  -nusis,  /. 
•nioji,  adj.  pleasant;  grateful:  agree- 
able; welcome;  acceptable.  ||  — niai, 
adv.  acceptably;  pleasantly;  grate- 
fully. 

Priimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v.  a.  to 
accept;  to  receive;  —  ką  ant  saręs, 
to  take  a  thing  upon  one's  self. 

Prijaukinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  ac- 


Prijausti 

oustom  ;  to  reolaim ;  bo  tame. 

Prijausti  (-jaučiu, -jaučiau, -jausiu),  v.a. 
to  anticipate;  to  have  a  present  i- 
menl ;  {kam)  to  sympathize. 

Prijautimas, -o,  sm.  anticipation;  (uiuo- 
jauta)  sympathy. 

Prijoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  a.  to 
come  near  on  horseback. 

Prijuostė,  -ės,  fĮ.  apron. 

Prijuosti  (-siu,-siau,-siu),  v.a.  to  gird  to. 

Prikabinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq. 
Prikabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  <>.  to 
hang  to;  to  suspend;  to  append;  to 
hook. 

Prikaisti  (-kaičių, -kaičiau, -kaisiu),  v.a. 
[puodą]  to  set  (a  pot)  to  the  fire. 

Prikaišioti  (-Šioju,-šiojau,-.šiosiu),  v.frq. 
to  stick  or  fix  in,  all  over;  [=uzme- 
tineti]  —  kam  ką,  to  upbraid  a  per- 
son with  a  thing;  to  reproach  one 
with. 

Prykaktė,  -ės,  sf.  frontlet;  brow-band; 
bandeau. 

Prikalbėti  (-bu, -bėjau, -besiu),  Prikalbin- 
ti (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  persuade 
to;  to  bring  to;  to  instigate. 

Prikalbinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.a. 
frq.  to  try  to  persuade  one;  to  in- 
stigate. 

Prikalinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq. 
Prikalti  (lu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  forge 
to;  to  nail  to.  Prikalti  prie  kryžiau*, 
to  nail  to  the  cross. 

Prikasti  (-su,-siau,-siu),  v.  a.  to  dig  to; 
to  rake  to. 

Prikąsti  (kandu,  -kandau,  -kasiu),  v.  a. 
to  bite  at;  to  take  a  bite;  —  lit :///[, 
to  hold  one's  tongue;  to  shut  the 
mouth;  to  keep  silence. 

Prikelti  (-liu,-liau, -Įsi u ),  v.  a.  to  raise 
up;  to  lift :  [U  miegų]  to  awaken;  to 
rouse  from  sleep. 

Prikepinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  roast 
to:  to  burn  to. 

Prikepti  (-pu,  -piau,  -psiu),  r.  >,.  to  be 
baked  or  roasted  to;  to  be  burnl  to. 
||  ra.  to  bake  in  great  quant  ity;  to 

ro:isl   in  £rea1  quant  ity. 

Prikergti  (-giu,-giau,-gsiu;,  v.a,  to  join 

to;  to  adjoin;  to  annex  ;  to  attach. 
Prikibti  (-kimbu,  -kiliau,  -kibsim,  d.  n. 
to  stick  to;  to  oling  to;  to  adhere  ta 
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Prikimšti  (-kemšu, -kimšau.-kim.šiu),  v. 
a.  to  cram;  to  fili. 

Prikyštė, -ės,  tf.  apron. 

Prikišti  (-šu,-.šau,šiu),  v.  a.  to  stick  to; 
to  touch;  (kam ką)  to  reproach  with. 

Prikištuvas, -o,vm.  apron. 

Priklausyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  n.  to 
belong  to;  to  depend  on. 

Priklausomas,/. -ma,  defin.  -masis,/. -mo- 
ji, adj.  dependent. 

Priklausomybė,  -ės,  */.  dependence. 

Priklijuoti  (  juoju.-javau, -juosiu),  v.  a. 
to  paste  to;  to  glue  to. 

Priklintis  (-nuos,-naus,-nsiuos),  Priklytis 
(-lijuos,-lijaus,-lysiuos),  v.  rfl.  to  be 
disgusted;  to  loathe;  to  abhor;  lo 
abominate. 

Prikloti  (-kloju,  -klojau,  -klosiu),  v.  a. 
to  cover;  to  spread  over;  to  spread 
all  over. 

Priklumas,  -o,  sm.  abominableness; 
loathsomeness. 

Priklus, /.-li,  Mr.  -lu,  defin.  -lusis,/ -lio- 
\\,adj. abominable;  loathsome;  offen- 
sive; detestable. 

Prikrauti  (-krauju,  -kroviau,  -krausiu), 
v.  a.  to  pile  up;  to  heap  up;  to  load 
up. 

Prilaikyti  (-kau,  -kiau,:-kysiu),  v.  a.  to 
keep;  to  hold;  to  stop;  to  arrest. 

Prilankauti(-kauju,-kavau,-kausiu),r.». 
to  be  favorable  to;  to  favor;  to  be 
propitious  to. 

Prilankumas,  -o,  am.  favorableness:  kind 
disposition;  convenience;  suitable- 
ness; propitiousness. 

Prilankus,/.-ki,  defin.  -kusis,/.-kioji,  adj. 
favorable;  kind;  propitious;  friend- 
ly; convenient.  ||  —  kiai,  adv.  favora- 
bly; propitiously. 

Prileidimas,  -0,  sm.  admission;  admit- 
tance;./'//, supposition;  hypothesis. 

Prileisti  (-leidžiu,  -leidau,  J-leisiu),  v.  o. 
to  admit  to;  fig.  to  admit;  to  sup- 
pose. 

Prilenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu\  v.,i.  to  bend 
or  bow  down  to. 

Prilygimas,  -0,  sm.  application;  adapta- 
tion. 

Prilyginimas,  -o,  sjh.  comparing;  equal- 
izing; WW.  parable. 

Prilyginti  (-nu,-nau,-nsiu\  v.a.  to  make 
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even  a  little;  —  ką  prie  ko,  to  com- 
pare; to  liken. 

Prilygti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.  n.  to  suit; 
to  apply;  to  have  some  analogy;  to 
be  alike. 

Prilikimas,  -0,  sm.  predestination;  desti- 
nation; destiny;  fate. 

Prilipdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  Prilipinti 
(-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  paste  on; 
to  glue  to. 

Prilipti  (limpu,  -lipau, -lipsiu),  v.  n.  to 
stick  to;  to  cling  to;  to  adhere.  2.— 
(-lipu,-lipau, -lipsiu)  v.n.a.  to  climb 
to;  to  mount  to;  to  creep  to;  — kal- 
no viršūnę,  to  mount  to  the  top  of  a 
mountain;  to  reach  the  peak  of  a 
mountain.  Prilips  ožys  liepto  galą, 
(prov.)  he  will  not  escape  his  fate; 
sooner  or  later  he  will  come  to  an 
end. 

Prilįsti  (-lendu, -lindau, -lįsiu),  v.  n.,  — 
prie  ko,  to  draw  near  to;  to  come 
close  to;  to  creep  or  crawl  to;  {į  kur) 
to  creep  or  crawl  into  (in  great  num- 
bers). 

Primaišyti  (-sau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
add  to  a  mixture;  to  mix  with;  to 
intermix;  to  immix. 

Primanumas,  -o,  sm.  skillfulness. 

Primanus,  f.-n'i,  olefin. -nusis,  /  -nioji,  adj. 
able;  skilled;  skillful.  ||  — niai,  adv. 
skillfully. 

Primazgytuve,  -es,  sf.  weaver's  cord. 

Primerkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
half  close  the  eye;  (kam)  to  blink; 
to  twinkle. 

Primesti  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  Pri- 
mėtyti (-metau,-mečiau, -mėtysiu),  v. 
a.  to  throw  to;  to  cast  to;  to  throw 
or  cast  full;  to  fill.  Primesti  kam  kal- 
tę, to  charge  one  with  fault;  to  ac- 
cuse one. 

Primestinis,/. -nė,adj.  thrown  up;  —  kū- 
dikis, exposed  child. 

Primygęs,/. -gusi, prt.  pressing;  urging; 
importuning;  forcing. 

Primygti  (  giu,-gau,-gsiu),«.a.  to  press; 
fig.  to  urge;  to  importune;  to  strain; 
to  apply  force. 

Priminti  (-menu, -miniau, -minsiu),  v. a. 
to  remind;  —  kam  jo  prižadėjimus, 
to  remind  a  person  of  his  promises; 
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—  sau,  to  call  to  mind;  to  recollect; 
to  remember;  ||  to  resemble;  to  have 
a  likeness  to.  2.—  (-minu,  -myniau, 
-minsiu),  v.  a.  to  tread  upon. 

Primitiviškas, /.-ka,  defin.  -kasis, /-koji, 
adj.  primitive. 

Primokėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
pay  to;  to  pay  up:  to  pay  for;  to  a- 
tone  for.  Gyvastimi  — ,  to  pay  with 
one's  life. 

Primokinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Primokyti 
(-kau,-kiau,-kysiu),  v. a.  to  teach;  to 
instruct; to  inform. 

Primušti  (-šu, -šiau, -siu),  v. a.  to  beat  to; 
to  fix  or  fasten  to;  ||  to  beat;  to  drub. 

Principalas,  -o,  sm.  principal;  chief; 
headmaster. 

Principas,  -o,  sm.  principle. 

Principijalinis,  /.  -nė>  Principijališkas,  /. 
-ka,  defin.  -kasis,/. -koji,  adj.  based  on 
principle;  fundamental. 

Prinešioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  v.frq. 
Prinešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v.a.  to  bring 
to;  to  carry  to. 

Prinokinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  rip- 
en a  great  quantity;  to  make  ripe. 

Prinokti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.  n.  to  rip- 
en; to  become  ripe. 

Pripažinimas,  -o,  sm.  acknowledgment. 

Pripažinti  (-žįstu,  -žinau,  -žinsiu),  v.  a. 
to  acknowledge;  to  avow;  to  grant; 
to  allow;  to  admit. 

Pripildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  Pripilti 
(-lu,-liau,-lsiu),  v.  a.  to  fill  up;  to 
make  full. 

Pripirkti  (-perku, -pirkau, -pirksiu),  v.a. 
to  buy  in  addition;  to  buy  a  great 
deal. 

Priplaikumas, -0,  sm.  appositeness;  fit- 
ness. 

Priplaikus,/  -ki,de/m.-kusis,/.-kioji,  adj. 
conformable  to  the  purpose;  appo- 
site; suitable;  fit.  |  —  kiai,  adv.  appo- 
sitely; suitably;  fitly. 

Priplakti  (-ku, -kiau, -ksiu),  v.a.  to  beat; 
to  whip;  to  flog. 

Priplaukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  n.  to 
swim  to;  to  sail  to. 

Priploti  (-ploju,  -plojau,  -plosiu),  v.  a. 
to  flat;  to  flatten; /#.  to  applaud. 

Pripludimas,  -0,  sm.  afflux;  influx. 

Priplūsti  (-stu,  -dau,  -siu),  v.  n.  to  flow 
in;  to  flow  to;  fig.  to  inundate. 
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Priprasti  (-prantu,  pripratau,  -prasiu), 
v.  n.  to  accustom  one's  self;  to  bo- 
come  accustomed. 

Pripratimas,  -o,  sm.  custom; habit;  hab- 
itude. 

Pripratinimas,  -0,  sm.  habituating;  ac- 
customing. 

Pripratinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  ha- 
bituate; to  accustom. 

Pripulti  (-puolu, -puoliau,-pulsiu),  v.  n. 
to  fall  to;  to  fall  to  one;  to  fall  to 
one's  share. 

Pripusti  (-pučiu,  -pūčiau,  -pusiu),  v.  a. 
to  blow  full;  to  blow  up. 

Pripustyti  (-stau, -sčiau,-stysiu)  v.  a.  to 
biow  or  drive  into  heaps;  to  drift. 

Priputi  (-pųvu,  -puvau,  -pusiu),  v. n.  to 
rot:  to  putrefy. 

Priraišioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  v.frq. 
Pririšti  (-šu,  -šau,  -šiu),  v.a.  to  tie  to; 
to  bind  to;  to  fasten  to. 

Prirašąs,  -o,  sm.  annotation;  postscript. 

Prirašyti  (-šau,-šiau.-Šysiu),  v.a.  to  add 
to  a  writing;  to  po^tscribe;  ||  to  in- 
scribe; to  incorporate;  to  enli  t;  || 
to  write  a  great  deal. 

Prireikti  (-kia,-ke,-ks),  v.  impers.  to  be- 
come necessary. 

Pririnkti  (-renku, -rinkau, -rinksiu),  r. n. 
to  gather;  to  collect  a  great  deal; 
(prie  ko)  to  match;  to  fit. 

Pririšimas, -o,  sm.  binding  lo;  attach- 
ment. 

Pririštas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  prt. 
tied;  bound;  fastened. 

Pririšti,  see  Priraišioti. 

Priryti  (-r[ju, -rijau, -rysiu),  t\a.  to  swal- 
low; to  eat  one's  belly  full. 

Prirokavimas,  -0, m.  annumeration;  ad- 
dition to  a  number. 

Prirokuoti(-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.a. 
to  add  to;  to  count  to;  to  reckon  lo. 

Priruošti  (-šiu,  -šiau,  -šiu),  v.a.  to  pre- 
pare;  to  make  ready. 

Prysaga,  -os,  ęf.  pin. 

Prisagioti  (-gioju, -giojau, -ginsiu). >•.  frq. 
Prisegti  (-segu,  -segiau,  -segsiu),  r.  a. 
to  pin  to;  to  stitch  to. 

Prisaikintas,  /.  -ta,  dcfui.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  sworn  in. 

Prisakymas,  -O,  sm.  commandment ; 
command;  order. 


Prisakinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.frq. 
Prisakyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.  a.  t ■> 
comand;  to  order;  to  give  instruc- 
tions. 

Prysas,  -o,  sm.  oar. 

Prisavinimas,  -o,  sm.  appropriation;  as- 
sumption. 

Prisavinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  ap- 
propriate; to  take  to  one's  self;  [pri- 
jaukinti] to  tame;  to  reclaim. 

Prisėda,  -os,  */.  squat;  —  šokti,  to 
dance  squatting. 

Prisėdėti  (-sėdžiu, -sėdėjau,  -sėdėsiu),  r. 
n.  to  sit  too  long;  to  sit  a  longtime. 

Prisegioti,  Prisegti,  see  Prisagioti. 

Priseiti,  see  Prisieiti. 

Prisėsti  (-sedu,  -sedan,  -sesių),  v.  n.  to 
sit  down  a  little;  to  sit  down  upon  a 
thing;  to  squat. 

Prisėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v.a.  to  sow 
a  great  deal. 

Prisi-,  a  prefix  to  verbs,  composed  of 
the  proposition  pri-(prie-)  and  the 
reflective  part  -si-  See  each  sepa- 
rately. 

Prisiartinimas,  -0,  sm.  approach;  draw- 
ing near. 

Prisiartinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
come  near;  to  approach;  to  draw 
nigh. 

Prisibijoti  (-jau, -jojau,  -josiu),  v.  rfl.  to 
bo  in  fear;  to  be  afraid  of. 

Prisiega,  -OS,  sf.  oath;  swearing.  Priim. 
ti  prisiegq,,  to  take  an  oath;  \  wife; 
consort ;  spouse. 

Prisiegauti(-gauju,  -gavau,  -gausiu),  r. 
n.  to  take  an  oath;  to  swear;  [keik- 
ti] to  swear;  to  curse;  [neteisiai]  to 
forswear;  to  perjure  oneself. 

Prisiegdintas,/.-ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  sworn  in.  Poisiegdintatie  audžia 
juryman;  juror.  Pritiajdintųiiį  t<  it- 
mas,  jury. 

Prisiegdmti  (-nil,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  lo 
put  one  on  his  oath;  to  swear  in. 

Prisiegti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.?i.  to  take 
oath;  to  swear. 

Prisieiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  r.  n.  to 
come  to;  to  come  to  pass. 

Prisiglausti(-gla  ud/i  u .  -d  i 1  a  u .  -si  u  V  v.  rfl. 
to  oling  to;  to  snug  to. 

Prisiimti  (imu.  -ėmiau,  -imsiu),  r.  rfl 
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(ką  ant  savęs)  to  take  upon  one's 
self;  to  undertake. 

Prisikabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
hang  on  or  upon ;  to  cling  to;  to  ad- 
here to; — prieko,  to  hang  on  one; 
to  fix  a  quarrel  on  one ;  to  i  mportune. 

Prisikėlimas,  -0,  sm.  resurrection.  — 
Kristaus  iŠ  numirusių,,  resurrection 
of  Christ. 

Prisikelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.  rfl.  to  rise 
up ;  —  iš  numirusių,  to  rise  from  the 
dead. 

Prisiklausyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  rfl. 
to  hear  enough;  to  have  enough  of 
hearing;  to  have  heard  many  things; 
to  learn  by  hearing. 

Prisikloti  (-kloju, -klojau, -klosiu),  v. rfl. 
to  spread  for  one's  self;  to  make 
abed  for  one's  self;  (kuo)  to  cover 
one's  self  with. 

Prisilaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu)  v.  rfl. 
(nuo ko)  to  refrain  from;  to  abstain 
from;  to  keep  one's  self  from;  (kur) 
to  stay;  to  remain;  to  abide  in  a 
place. 

Prisimygęs,/. -gusi,  prt.  urging;  impel- 
ling; importuning;  forcing. 

Prisirašyti  (-sau,  -Siau,  -šysiu),  v.  rfl. 
to  inscribe  one's  name ;  to  enter  one's 
name  in  a  register;  to  enlist  one- 
self. 

Prisirengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
prepare  one's  self  to;  to  be  prepared. 

Prisisapnuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 
v.  rfl.  to  have  many  dreams;  to  ap- 
pear to  one  in  dreams.  Tai  tau  tik 
prisisapnavo,  you  only  dreamt  it. 

Prisispausti  (-džiu.-dziau,  -siu),  v.  rfl. 
to  press  one's  self  to;  to  snug  to;  to 
thrust  one's  self  against  a  thing. 

Prisispirli(-riu,-riau,-rsiu),  v.rfl.  to  in- 
sist on  or  upon;  to  persist. 

Prisitaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  rfl. 
to  adapt  one's  self;  to  com  form  I  o  a 
thing;  —  prie  aplinkybių,  to  com- 
form  to  circumstances. 

Prisitelkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 
offer;  to  present  itself. 

Prisituršjimas,  -o,sm.  forbearing;  absti- 
nence; refraining. 

Prisitureti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.  rfl.  to 
refrain  from;  to  desist;  to  forbear; 


to  abstain  from;  to  keep  one's  self 
from ;  —  nuo  gerymo,  to  abstain  fro.n 
drinking. 

Prisiuntineti(-neju,-nejau,-nesiu),i'./rc., 
Prisiųsti  (-si  unci  u, -siunčiau, -siųsi  u), 
v. a.  to  send  to;  to  remit  to;  to  for- 
ward to. 

Prisiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -siusiu),  v.  a., 
Prisiuvinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v. 
frq.  to  sew  to;  to  stitch  to. 

Prisivaidinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
appear  to  one's  fancy. 

Prisiveizėti  (-ziu,  -zejau,  -zesiu)  v.  rfl. 
to  look  at;  to  view. 

Prisižiūrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  Prisižiu- 
rineti  (-neju, -nejau, -Desiu),  v.  rfl.  lo 
view;  to  gaze  at;  to  stand  a  specta- 
tor. 

Priskaityti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
read  to;  [prirokuoti]  to  add  to;  to 
put  to  an  account;  to  annumerate: 
(kam  ką)  to  ascribe;  to  impute;  to 
attribute. 

Priskaldyti  (dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to 
cleave  or  split  a  great  deal. 

Priskyrimas, -o,  sm.  annexation; adjunc- 
tion. 

Priskirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  add: 
to  adjoin;  to  append;  to  attach;  to 
annex. 

Priskubinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
quicken;  to  accelerate;  to  hasten:  to 
hurry  on;  —  kam  mirtį,  to  hasten 
one's  death. 

Prislėgti  (-giu, -giau. -gsiu),  v. a.  to  press 
down;  to  bear  heavily  upon;  to  op- 
press. 

Prislinkti  (-slenku,  -slinkau,  -slinksįu), 
v.n.  to  draw  near;  to  approach;  to 
advance;  Į|  to  crawl  to;  to  creep  to. 

Prismaugti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
smother;  to  stifle. 

Prisnigti  (-sninga,  -snigo,  -snigs),  v.  im- 
pers  to  snow  a  great  deal. 

Prisodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu).  v.".,  —ką 
prie  stalo,  to  seat  one  at  a  table:  |  to 
set;  to  plant  a  groat  deal;  —  medžių, 
to  set  a  great  many  trees. 

Pryspauda,  -OS,  sf.  oppression. 

Prispaudėjas,/. -ja,  s.  oppressor. 

Prispaudimas,  -o,  sm.  pression :  pressu re ; 
oppression. 


Prispaudinti 

Prispaudinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
print  a  great  deal; —  daug  knygų,  to 
print  (or  publish)  many  books;  to 
print  a  great  many  books;  —  ant- 
spaudžius,  to  stamp. 

Prispausti  (-spaudžiu, -spaudžiau, -spau- 
siu),  v.  a.  to  press  to;  to  bear  heavi- 
ly upon;  —prie  Širdies,  to  press  or 
clasp  one  to  one's  heart;  —  antspau- 
de, to  stamp;  [prispaudime  laikyti] 
to  oppress. 

Prispirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  com- 
pel; to  force;  to  constrain;  to  oblige. 

Prisprogdinti(-nu,-nau,-nsiu),«.a.(/y^.) 
to  feed  one  a  bellyful;  to  give  one 
drink  till  satisfied;^,  to  drown. 

Prisprogti(-gstu,-gau,-gsiu),  v.  n.  (vulg.) 
to  eat  or  drink  one's  belly  full;  to 
eat  or  drink  till  one  is  ready  to 
burst;  Jig.  to  drown;  to  perish  in 
water. 

Pristatymas,  -O,  sm.  furnishing;  deliver- 
ing to  or  over. 

Pristatyti  (-statau, -stačiau, -statysiu),  v. 
a.  to  deliver  over;  to  procure;  to 
provide;  to  supply;  to  furnish  with; 
[pi'ibudavoti]  to  erect  a  building  by 
the  side  of  another;  to  add  to  a 
building;  to  build  many  a  building. 

Pristigti  (-stingu,-stigau,-stigsiu),  v.  n. 
to  fall  short;  to  become  short;  — 
maisto,  to  fall  short  of  provisions. 

Pristokti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.n.  to  fall 
short.  =  Pristigti. 

Pristoti  (-stoju, -stojau, -stosiu), v. a.  (ant 
ko)  to  agree  with;  to  consent  to;  (ką) 
to  stand  by;  to  care  about. 

Pristovas,  -o,  sm.  overseer;  surveyor; 
inspector. 

Prisvilinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  singe 
to;  to  burn  to. 

Prisvilti  (-svįlu,-svilau,-svilsiu),  v.n.  to 
be  singed  to. 

Pryšakims,/.-nė,dV;/^.  -nysis,/.-nioji/r^/\ 
fore;  anterior;  front;  — nidi  dantį/8, 
tote  teeth;  fronl  teeth;  incisors. 

Pryšakys,  -io,  sm,  lore  part;  front  part; 
front. 

Pritaikymas,  -o,  sm.  applioal  ion ;  adjust- 
ment; ad  a  ptat  ion;  accommodation. 

Pritaikyti  (-kau.-kiau.-kysiu),  Pritaikinti 
(•nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  apply;  to  ad- 
apt; to  snil;    to   make   suitable;   to 

accommodate. 
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Pritaisyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  a.  to 
prepare;  |  to  fasten;  to  affix. 

Prytamsa,  -os,  sf.  =  Prietamsa. 

Pritarimas, -o,  sm.  assent;  consent;  mus. 
accompaniment. 

Pritarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.n.  to  assent; 
to  consent;  to  agree  with;  mus.  to 
accompany. 

Pritikti  (-tinku,-tikau,-tiksiu),  v.  n.  to 
suit;  to  fit;  to  be  suitable. 

Pritraukti  (kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
draw  or  pull  close  to \phys.  to  attract. 

Pritrukti  (-kstu, -kau, -ksiu),  v.  n.  to  fall 
short. 

Priturėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
hold;  to  stop;  to  detain;  to  arrest,  to 
apprehend. 

Pritvenkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to 
swell  up;  to  bloat. 

Pritverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  fence 
to;  to  catch. 

Privadžioti,  =  Privedžioti. 

Privaišinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Priveisti 
(-siu, -siau, -siu),  v.a.  to  procreate  in 
great  numbers;  to  bring  up,  to  pro- 
duce a  great  many. 

Pryvakaris,  -io,  sm.  almost  evening. 

Privalgidinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
give  to  eat;  to  feed  full. 

Privalgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v.  n.  to 
eat  one's  full;  to  eat  one's  belly  full. 

Privalyti  (-lau,  -liau,  -lysiu),  v.  n.  to  re- 
quire; to  need;  must;  to  be  obliged; 
to  be  necessitated. 

Privalumas,  -0,  sm.  duty;  obligation. 

Privalus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
obliged;  obliging. 

Privarstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.frq.. 
Priverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.  [dun's] 
to  close  the  door  slightly;  [ką  ant 
siulo]    to  thread  :  to  string. 

Pryvarta,  =  Prievarta. 

Privaržyti  (-žau,-žiau,  -žysiu),  r.frq.,  Pri- 
veržti (-žiu,-žiau,-siu),  D. a.  to  fasten; 
to  fix  firmly;  to  tie  fast;  —  vur95mi*t 
to  fasten  with  cords. 

Privatiškas,/.  -ka,  defin .  -kasis./,  -koji,  adj. 
private.  |—  kai,a<fo.  privately. 

Privažiuoti  (-žiuoj  u, -žiavau, -žinosiu),  r. 
a.  to  drive  to:  to  come  to;  to  reach. 
||  r.  n.  to  come  together;  to  come  in 
great  numbers;  to  assemble. 

Privedžioti  (,-džioju.-d/iojau,-džiosiu\  I. 


Priveisti 

frq.,  Privesti  (-du, -džiau, -vesiu),  v. a. 
to  lead  to;  to  bring  to;  ||  to  quote; 
to  cite;  \ privedžioti  =  mokinti]  to 
teach;  to  instruct;  |[  to  try  to  per- 
suade. 

Priveisti,  =  Privaišinti. 

Priveizdėjimas,  Priveizėjimas,  -o,  sm.  in- 
spection; superintendence;  tending; 
keeping. 

Priveizdeti  (-džiu,-dejau,-desiu),  Privei- 
zėti (-ziu,-zejau,-zesiu),  v.  a.  to  look 
after;  to  take  care  of ;  to  tend;  to 
keep;  to  watch; —  ligonį,  to  attend 
a  sick  person. 

Priveizdėtojas,  Priveizetojas,/-ja,s.  tend- 
er; watcher;  overseer;  inspector. 

Privelijimas,  -o,  sm.  wishing;  wish. 

Privelyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  v.  a.  to 
wish  one. 

Priverpti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  spin 
a  great  deal;  to  spin  in  quantity. 

Priversti  (-verčiu, -čiau, -versiu),  v. a.  to 
compel;  to  force;  to  constrain;  to 
oblige;  [ — krūvą,]  to  heap  up. 

Priverstinas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  compellable; compulsive.  Į|  --nai, 
adv.  compellably;  compulsively; 
compulsatively;  by  compulsion  or 
force. 

Priverti,  see  Privarstyti. 

Priveržti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  fasten; 
to  fix  firmly. 

Privesti  (-vedu,-vedžiau,-vesiu)  v.  a.  to 
lead  or  bring  to  ||  to  cite;  te  quote. 

Privilegija,  -os,  sf.  privilege;  charter; 
chartered  right. 

Privilegiruotas,  /.  -ta,  adj.  privileged; 
granted. 

Privilioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v. a.  to 
decoy;  to  call;  to  allure;  to  entice. 

Privilkti  (-velku, -vilkau, -vilksiu),  v.  a. 
to  drag  to. 

Privisti(-vįstame,-visome,-visime),  v.n. 
coll.  to  be  procreated  in  great  num- 
bers. 

Privole,  -ės,  sf.  privilege;  chartered 
rights;  charter. 

Pryžadas,  -0,  sm.  promise;  vow. 

Prižadėjimas,  -o,  sm.  promise. 

Prižadėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  a.  to 
promise. 

Pryžeda,  -os,s/.  area  in  front  of  an  ov- 
en; hearth;  fireplace;  fireside. 
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Priželti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v.  n.  to  fill  it- 
self with  growth;  to  be  overgrown. 

Prižiūrėjimas, -o,s?n.  tending;  watching; 
superintendence. 

Prižiūrėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
look  after;  to  keep;  to  tend;  to 
watch;  to  attend  to. 

Prižiūrėtojas,/. -ja,  s.  overseer;  inspect- 
or; warden;  keeper. 

Pro, prep,  with  ace.  by;  past;  through. 
Praeiti  pro  šalį,  to  pass  by. 

Problema,  -os,  sf.  problem. 

Problematiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  problematic;  problematical.  || 
—kai,  adv.  problematically. 

Procedūra, -os,  sf.  procedure;  proceed- 
ing at  law. 

Procentas,  -0,  sm.   percent;  percentage. 

Procesas,  -0,  sm.  process;  plea;  lawsuit; 
operation. 

Procesija,  -os,  sf.  procession. 

Produkcija,  -os,  sf.  production. 

Produktas,  -0,  sm.  produce;  production. 

Produktiviškas,/-ka,rfč/m.  -kasis,/ -koji, 
adj.  productive;  fertile;  efficient. 

Produkuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. 
a.  to  produce;  to  yield;  to  furnish. 

Profesija,  -os,  sf.  profession. 

Profesijonališkas, /-ka,  defin.  -kasis,/ 
-koji,  adj.  professional. 

Profesorius,  -iaus,  sm.  professor. 

Profesūra,  -os,  Profesorystė,  -ės,  sf.  pro- 
fessorship. 

Proga, -os,  sf.  opportunity;  occasion: 
chance.  Prie  progos,  by  chance;  as 
opportunity  presents. 

Progiedrulis,  -io,  sm.  flash;  ray;  beam 
(of  light). 

Programas,  -o,  sm.  program. 

Progresas,  -o,s?n.  progress;  progression. 

Progresistas,  /  -te,  s.  progressive  man 
or  woman. 

Progresiviškas,/-ka,^:/m.  -kasis,/ -koji. 
adj.  progressive.  |  -kai,  adv.  progn  s- 
sively. 

Projektas,  -o,  sm.  project;  scheme:  de- 
vice. 

Projektuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v.a. 
n.  to  project;  to  scheme. 

Prokliamacija,  -os,  sf.  proclamation. 

Prokliamuoti  (-muoju,  -mavau,  -muo- 
siu),  v.a.  to  proclaim;  to  promulgate 

Proletarijas, -o,  sm.  proletary. 


Proletarijatas 

Proletarijatas,  -o,  sm.  proletariat. 

Prologas,  -o,  sm.  prologue. 

Prolonguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  v. 

a.  to  prolong;  —  vekselį,    to  renew  a 

note. 
Proponuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu),  v. 

a.  to  propose. 
Proporcija,  -os,  sf.  proportion. 
Proporcijonal iškas,  /.-ka,    defin.    -kasis, 

/.-koji,  adj.  proportional.  ||  —  ka\,  adv. 

proportionally. 
Propozicija,  -os,  sf.  proposition. 
Prosas,  -o,  sm.    smoothing  iron;  flati- 

ron;  sadiron;  tailor's  goose. 
Prosenis,  -io,  dim.  -nelis,  sm.    ancestor; 

forefather. 
Prosyti  (-siju,-sijau,-sysiu),  v. a.  to  iron; 

to  smooth;  to  press. 
Prospektas,  -o,  sm.  prospect. 
Prostitucija,  -os,  sf.  prostitution. 
Prostitutė,  -ės,  sf.  prostitute. 
Prošvaista,  -OS,  sf.  open  place  in  a   for- 
est; glade;   ||   appearance   of  light; 

flash. 
Protamsa-os,s/.  obscure  light;  twilight. 
Protarpis,  -io,  sm.  interval;  interspace; 

interstice. 

Protas,  -o,  sm.  mind;  fig.  mind;  under- 
standing; reason;  intellect.  Proto 
netekti,  to  be  at  a  loss;  to  be  puzzled; 
to  lose  one's  reason;  to  be  out  of 
one's  wits.  Iš  proto  išeiti,  to  run 
mad;  to  become  insane.  Proto  liga, 
mental  disease. 

Protauti  (-tauju,  -tavau,  -tausiu),  v.  n. 
to  reason;  to  argue;  to  ratiocinate. 

Protavimas,-o,*7rt.  reasoning;  argument- 
ation. 

Proteguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  r.a. 
to  pat  ronixe. 

Protekcija,  -os,  sf.  protection. 

Protektorius, -iaus,  sm.  protector:  pa- 
tron. 

Protestas,  -o,  sm.  protest. 

Protestantas,  /.-tė;  Protestonas,  /.  -nė,  s. 
protest, i  nt. 

Protestuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),  r. n. 
to  protest. 

Protetis  (*t6juos,-tCjaus,-t6sluos),  v.rfl. 
to  Bormise;  to  oonjeoture. 
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Protingas,/. -ga,  defin.  -gasis,/.-goji,ad/. 

reasonable;    intelligent;      rational; 

sensible;  wise;  prudent,  f  — gai,  adv. 

reasonably ;  intelligently ;  rationally ; 

judiciously. 
Protingumas,  -o,  sm.  prudence,  sensible- 

ness;  sagacity;  sound  judgement 
Protinis,/. -ne;  Protiškas,  f. -ka,  defin.  -ka- 
sis,/, -koji,  adj.  intellectual;  mental. 

|— kai,  adv.  mentally;  intellectually. 
Protokolas,  -o,  sm.    protocol;   minutes; 

— ų  sekretorius,  recording  secretary. 
Prototypas,  -o,  sm.  prototype. 
Prova,  -os,  sf.  right;  |Į  process;  lawsuit; 

case. 
Provincija,  -os,  sf.  province. 
Provincijalinis,  /.  -nė,   Provincijonališkas, 

/. -ka,  defiu.   -kasis,  /-koji,  adj.  pro- 
vincial. 
Provincijalizmas,  -o,  sm.  provincialism. 
Provininkas,/-kė,  s.  suitor. 
Provizorius,  -iaus,  sm.  dispenser;  provi- 

sor;  certified  druggist. 
Provokacija,  -os,  sf.  provocation. 
Provokatorius,  -iaus,  sm.  provoker. 
Provokuoti  (-kuoj  u,  -kavau,  -k  uosiu),  v.  a. 

to  provoke;  to  incence;  to  incite: 
Provotis  (-juos,  -jaus,  -šiuos),  v.  rfl.    to 

litigate;  to  go  to  law  with;   to  carry 

on  a  law  suit  against. 
Proza,  -os,  sf.  prose. 

Prozaikas,/ -kė,  s.  prose  writer;  prosa- 
ist. 
Prozaiškas,  /  -ka,  defin,  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  prosaic;  prosaical;/<7.  vulgar.  | 

— kai,  adv.  prosaically;.^,  vulgarly. 
Prozelitas,/ -tė,  s.  proselyte;  convert. 
Prūdas,  -o,  S7n.  pond;  ||  dam:  bank. 
Prudyti  (diju,  -dijau,  -dysiu),    v.  a.  to 

dam. 
Prunkšti  (-Sčiu,-šciau, -siu),  v. a.  to  snort: 

to  sniff. 
Prūsas,  /  -sė,   s.   Prussian:   native    of 

Prussia. 
Prūsija,  -OS,  if.  Prussia. 
Prūsiškas, /-ka, defin.  -kasis,/-koji,  adj. 

Prussian. 
Prusnos,  -u,  sf.  pi.  lips  {of  cattle). 
Prusnus,/.-ni,  defin.  -nusis./.  -nioji,  adj. 

white-oomplexioned;  fair. 
Prūsokas,  -o,  sm.  oookroaoh. 
Prusti  (-siu.  -sau.  -siu\    D.  n.    Jo    grow 

wi,  i  to- complex  ioned. 


Psalmas 

Psalmas,  -0,  sm.  psalm. 
Psychiskas,/.ka, clefin.  -kasis, /.-koji, adj. 

psychic;  psychical. 

Psychologas,  -o,  sm.  psychologist. 

Psychologija,  -os, sf.  psychology. 

Psychologiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,  /-ko- 
ji,  adj.  psychologic;  psychological. 
||  —kai,  adv.  psychologically. 

Publicistas,  -o,  sm.  publicist. 

Publika,  -os,  sf.  the  public;  audience. 

Publikacija,  -os,  sf.  publication. 

Publikuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. a. 
to  publish. 

Publiškas,  /.  -ka,  adj.  public;  open.  = 
Viešas. 

Pucė,  -ės,  sf.  orn.  owl. 

Pučka, -os, */.  cannon;  gun;  [kiaušinio] 
butt  end  (of  an  egg). 

Pučkas,  -0,  sm.  pimple;  pustule. 

Pučkininkas,  -o,  Puckorius,  -iaus,  sm. 
cannoneer. 

Pudas,  -o,  sm.  pood  [a  Russian  weight 
equal  to  16.38  kilogr.] 

Pūdymas,  -0,  sm.  putrefying;  making 
rotten;  ||  fallow;  fallow  land. 

Pūdyti  (-dau,-džiuu,-dysiu),  v. a.  to  put- 
refy; to  make  foul;  to  foul. 

Pudlius,  -iaus,  sm.  poodle. 

Puga,  -os,  sf.  snowstorm;  snowdrift. 

Puikauti  (-kauju,-kavau, -kausiu),  v.  n. 
to  be  proud;  to  be  haughty;  to  be 
arrogant. 

Puikavimas,  -o,  sm.  haughty  behavior; 
arrogance. 

Puikybė,  -ės,  sf.  pomp;  magnificence; 
splendor;  brightness;  [išdidumas] 
haughtiness;  arrogance. 

Puikokas,/. -ka,  defin.  -kasis, /.-koji,  «<?j. 
somewhat  proud;  somewhat  haugh- 
ty or  disdainful. 

Puikorius/. -re,  s.  haughty  or  disdain- 
ful person;  ||  fop;  coxcomb. 

Puikuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  n. 
to  behave  oneself  disdainfully. 

Puikumas,  -0,  sm.  magnificence;  splen- 
dor; jj  haughtiness. 

Puikus,/  -ki,  ntr.  ku,  defin.  -kusis,/.-kio- 
ji,  adj.  beautiful;  splendid;  magnifi- 
cent; proud;  haughty;  disdainful.  || 
— kiai,  adv.  splendidly;  magnificent- 
ly; f  disdainfully. 

Pukas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  down;  soft 
feather. 
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Pundas 


Pūkinis,/  -ne,  adj.  downy;  of  down. 

Pukys,  -io,  sm.  icht.  ruff;  bot.  cotion 
grass;  hare's  tail.  Eriophorum  va- 
ginatum. 

Pukščioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v.frq., 
Pukšti  (ščiu,-ščiau,-šiu),  v. n.  to  pant; 
to  gasp;  to  puff  and  blow. 

Pūkuotas,  /.-ta ,  defin.  -tasis,  /-toji,  adj. 
downy;  covered  with  down. 

Puldinėjimas,  -0,  sm.  falling  about; 
tumbling,  stumbling  about;  trip- 
ping. 

Puldinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  n.  to 
fall  about;  to  tumble  about;  to 
stumble  about;  to  trip  about. 

Puldyti,  usually  with  prefixes  nu-,  pra-, 
which  see. 

Pūliai,  -ių,  sm.  pi.  pus;  matter. 

Puliavimas,  -o,  sm.  suppuration;  fester- 
ing. 

Pulyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  Pūliuoti (-liuo- 
ju,  -liavau,  -liuosiu),  v.  n.  to  sup- 
purate; to  fester. 

Pulkas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  troop;  band; 
crowd;  [avių,  paukščių]  flock;  [</y- 
vulių]  herd. 

Pulkauninkas,  see  Pulkininkas. 

Puikautis  (-kaujames,-kavomes,-kau.si- 
mes),  Puikuotis  (-kuojames,  -k  ivo- 
mes,  -k  uos  i  mes),  v.  rfl.  coll.  to  form 
into  troops  or  throngs;  to  flock  to- 
gether; to  congregate. 

Pulkavedis, -džio,  sm.  leader  of  a  troop 
or  band;  leader  of  an  army. 

Pulkininkas,  -o,  sm.  mil.  colonel. 

Pulsas,  '0,sm.   pulse. 

Pulsuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v.  n. 
to  pulse;  to  pulsate. 

Pulti  (puolu, -puolia  u,  -pulsiu),  r.  n.  to 
fall;  to  tumble; to  drop;  ||  to  fall;  to 
decline;  to  decay;  [apie gyvulius]  to 
die;  to  perish;  [apie  vandenį]  to  fall : 
to  sink.  Pulti  į  akį,  to  strike  the 
eyes. 

Pumpa,  Pumpuoti,  =  POMPA, 

Pumpuras,  -o,  dim.  -rėlis,  sm.  bud 

Pumpurė,  -ės,  sf.  receptacle  {in  the  >/p- 
per  miliuto  ne);  rynd;  moline. 

Pumpuruotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji. 
prt.  having  buds;  full  of  buds. 

Pumpuruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  i 
n.  to  bud. 

Pundas,  -o,  dim.  -delis,  tM.  bunch;  I 
die;  truss. 


Punia 
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Pusčia 


Punia,  -ios,  sf.  chaff  store. 

Punktas,  -o,  sm.  point:  ||  period  [.]. 

Punktuališkas,/.-ka,  defin.  -kasis,/.-koji, 
adj.  punctual;  strict.  ||  —kai,  adv. 
punctually. 

Puntagalvis,  -io,  sm.  tadpole. 

Puodas,  -o,  dim.  -delis,  -dūkas,  sm.  pot; 
mug;  pipkin;  cup. 

Puodyne,  -ės,  sf.  jug;  jar. 

Puodkėlis,  -io,  sm.  kitchen  clout. 

Puodžius,  -iaus,  sm.  potter. 

Puodžiuvienė,  -ės,  sf.  potter's  wife. 

Puolena,  -os,  sf.  fall;  veter.  cattle 
plague;  rinderpest. 

Puolimas, -o,  sm.  falling;  fall;  down- 
fall. 

Puolis,  -io,  sm.  fall;  downfall. 

Puošalas,  -o,  sm  ornament. 

Puošmena,  -os,  sf  ornament;  decora- 
tion; embellishment. 

Puošningas,=  Puošnus. 

Puošnius,  -iaus,  sm.  beau;  dandy;  fop. 

Puošnus,/. -ni,  defin.  -nusis,/.  -nioji,  adj. 
showy;  pompous;  elegant;  [mėgstąs 
2)uoštis]  foppish;  finical.  ||  -niai,  adv. 
showily;  elegantly;  finically.  |  -nu- 
mas,  sm.  showiness;  elegance;  fini- 
cality; foppishness. 

Puošti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.  a.  to  adorn; 
to  deck;  to  decorate,  to  attire;  to 
trim.  ||  —  s,  v.  rfl.  to  adorn  oneself; 
to  trim  oneself. 

Puota,  -os,  sf.  feast;  regale;  banquet; 
carousal. 

Puototi  (-tojų, -tojau, -tosiu),  v.  n.  to 
feast;  to  banquet;  to  carouse. 

Pupa,  -os,  dim.  -pelė,  sf.  hot.  bean.  Pha- 
seolus. 

Pupelė,  -ės,  sf.  leaf  bud. 

Pupenojas,^.  —  nojai,-ų,sw.  bean  stalks; 
bean  stems. 

Pupiena,  -os,  sf.  bean  field. 

Puplaiškis,  -io,  sm.  bot.  marsh  trefoil; 
buck-bean.  Menyanthes  trifoliata. 

Pupsėti  (-siu, -sėjau, -sesių),  v. n.  to  lap; 
to  thud. 

Pūpsoti  (-sau, -so jau, -sosiu),  v.  n.  to  bo 
puffed;  to  lio  or  stay  puffed. 

Pūrai,  -ų,  sm.  pi.  wheat. 

Puras,  -o,  sm.    dry   moasure   equal    to 

2.01  bushels. 
Purenti  (-mi, -nau,-nsiu),  r.<i.  to  so  f  ten; 
to  pulverize;  t<>  mellow. 


Puriena,  -OS,  sf  bot.  yellow  water  poppy- 
Nuphar  luteum. 

Purka,  -os,  sf.  bot.  stigma. 

Purkšti,  (-rkseiu,-rškiau,-rkšiu),  v. n.  to 
squirt  with  the  mouth.  Purkštelėti 
v.  inst.  to  squirt  but  once. 

Purliai,  -'hi, sm.pl  bot.  marsh-marigold. 
Caltha. 

Puronėlis,  -io,  sm.  bot.  saffron.    Crocus. 

Purplė,  -ės,  sf.  orn.  turtledove. 

Purptelėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.  inst.  to 
flutter;  to  fly  away  suddenly. 

Purpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  n.  to  puff 
up. 

Purpuras,  -o,  sm.  purple. 

Purpurinis, /.-nė,  adj.  purple. 

Pursti  (-stu,-rtau,-rsiu),  v.  n.  to  bloat; 
to  swell. 

Purškus,  /.-ki,  defin.  -kusis, /.-kioji,  adj. 
(fig)  effervescent;  choleric;  passion- 
ate, f  — kumas,  sm.  passionateness; 
choleric  temper;  choler. 

Purškė,  -ės,  sf.  bot.  sweet  gale;  Dutch 
berried  gale.  Myrica  gale. 

Purtyti  (-rtau,  -rčiau,  -rtysiu),  v.  a.  to 
shake;    to  toss.   ||  s.v.  rfl.  to  shake 
one's  self;(&o)  to  be  unwilling;  to  re- 
luct. 

Purvas,  -o  sm.  dirt;  mud;  mire. 

Purvinas,/,  -na,  defin  -nasis,/.  -noji,  adj. 
dirty;  muddy;  soiled. 

Purvynas,  -no,  sm.  mud:   muddy  place. 

Purvinti  ( -vinu,  -vinau,  -vinsiu),  v. a.  to 
muddy;  to  make  dirty;  to  soil;  to 
defile. 

Pusamžis,  -io,  S7n.  half  of  a  century; 
||  midage. 

Pusantro,  /.  -os,  num.  one  and   a  half. 

Pusaštunto,/.  -os,  num.  seven  and  a  half 

Pusbačkis,-io  sm.  half  of  a  keg  or  bar- 
rel. 

Pusbalsė,    -ės,    sf     semivocal. 

Pusbalsiai,  ode.  in  a  half  voice;  in  an 
under  tone;  in    a  low  voice. 

Pusbatis,  -čio,  sm.  halfboot. 

Pusbernis,  -nio,  sm.  country  lad  serv- 
ant . 

Pusbliudis,  -džio,  stn.  half  of  a  dishful; 
half  sized  dish. 

Pusbrolis, -io,  sm.  half-brother;  step- 
brother; cousin. 

Pusbutelis,   -io,    8m.    half   of  a  bottle 

Pusčia,  -čios.  įf.  d  ešerį :  desolate  coun" 
try;    wilderness;  waste. 


Pusdešimto 


Pusdešimto,/.  -OS,  num.  nine  and  a  half. 
Pusdevinto,  /.   -os,  num.   eight   and  a 

half. 
Pusdienis,  -io,  sm.  midday;  noon;  noon 

time;  noontide. 
Pusdievis,  -io,  sm. demi-god. 
Pusdykis,/,  -kė,  adj.   half  empty  ;||  half 

idle;  almost  idle. 
Pusdoleris,  -io,  sm.  half  of  a  dollar;  half 

dollar. 
Pusdurnis,/.  -nė,  s.  silly  person ;  half  fool. 
Pusė, -ės,  sf.  half;  mo  i  e  cy;  (šalis)  side. 
Anoje  pusėje  (=anapus),on  that  side. 
Šioje  pusėje (=Šiapus),  on  this  side. 
Pusėtinas,/. -na,  defin. -nasis, f. -no\\,  adj. 
moderate;     tolerable;    moderately 
large.  |  -nai,  adv.  moderately ;  pretty ; 
tolerably. 
Pusgalvis,/,  -ve, s.  silly  person;  dullard; 

fool. 
Pusgavenis,  =    Pusiaugavėnis. 
Pusgirtis,/,  -te,  adj.  half  drunk;  almost 

drunk. 
Pusgyvis,  /.  -ve,  adj.  half  dead. 
Pusgrašis,  -io,  sm.  half  penny. 
Pusiau, adv.  asunder;  in  twain;  in  half. 
Pusiaugavėnis,  -io,  sm.  Midlent. 
Pusiaukelis,  -io  sm.  midway;   halfway. 
Pusiaunaktis,  -čio,  sm.  half  of  a  night; 

midnight. 
Pusiaurakis,  -io,  sm.   middle  of  brood- 
ing time. 
Pusiauryčiai,-ių,  sm.pl.  luncheon  taken 

before  breakfast. 
Pusiausalis,-io,*w.  peninsula. 
Pusiauskilis,/.-le,  adj.  half  split. 
Pusiauvasaris,-io,  sm.  midsummer. 
Pusiaužiemis,  -\o,sm.  midwinter. 
Pusininkas,/  -kė,  halfer;  half  partner; 
half  sharer;  laborer  receiving  half 
of  the  crop. 
Puskamuolis,  -io,  sm.  hemisphere. 
Puskaralis,-io,  sm.  viceroy. 
Puskartis,  -t\o,sm.   half    of  a  measure 

called    Kartis. 
Puskepis,/  -pė,  adj.  half  baked;  half 

roasted;  half  fried. 
Pusketvirto,  /    -os,  num.  three  and  a 

half. 
Puskiaulis,  -io,  sm.  hog  of  middle  size. 
Puskurpe,-es,  */.  slipper;  slipshoe. 
Puskvailis,/.-lė,  *.  half-wit;  dolt;  dul- 
lard. 
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Puskvorte,  -ės,  s/half  of  a  quart. 
Pūslė,  -ės,  dim.  -lėlė,  -liuke,  sf.  bladder; 

vesicle;  (kieta)  callosity. 
Pūslėtas,/  -ta,  d^.-tasis,/.-toji,  adj.  full 
of    vesicles;  vesicular;    vesiculous; 
bladdery :l| callous;  indurated. 
Pusmarškonis,-io,  sm.  half  linen;    half 

cloth. 
Pusmenesis,-io  sm.  half-moon. 
Pusmergė,  -es,sf.  young  maid  servant. 
Pusmetinis,/-ne,  adj.  half-yearly;  semi- 
annual. 
Pusmetis,-čio,  sm.  half  year;  semester. 
Pusmylis,  -io,  sm.  half  of  a  mile;   half 

mile. 
Pusnaktis,  -čio,  sm.  half  of  anight;  mid- 
night. 
Pusnedėlis, -io,  sm.  half  of  a  week;  half 

week. 
Pusnynas,  -o,  sm.  snowbank;  mountain 

of  drifted  snow. 
Pusnys, -io,  sm.  snowdrift;  snowbank. 
Pusnuogis,/  -gė,  adj.  half  naked. 
Puspadis,  -džio,  sm.  half  sole. 
Puspaikis,/   -kė,  s.   somewhat  foolish 

one;  halfwit;  half  fool. 
Puspenkto,/. -os, nwrn.  four  and  a  half. 
Pusplikis, f.-bė,adj.   half  naked;  ||  half 

bald. 
Pusprotis,/ -te,  s. half-witted  one;  half- 

w  i  t . 
Pusras, -o,  dim.  -relis,-io,  sm.  daddock; 
rotten  body  of  a  tree;  rotten  piece 
of  wood. 
Pusryčiai,  -ių,  sm.  pi.  breakfast. 
Pusryčiauti  (-čiauju,  -čiavau,  -čiausiu), 
v.  n.  to  breakfast;  to  eat   breakfast. 
Pusrytis,  ^.    -čiai, -ių,   sm.    breakfast; 

breakfast  time. 
Pussaikis, -io,  sm.   half  of  a  measure; 

half  measure. 
Pussalis,-io,  sm.  peninsula. 
Pussavaitis,-čio,  sm.   half  of  a  week; 

half  week. 
Pusseptinto,/-os,  num.  six  and  a  half. 
Pusseserė,  -ės,  sf.  half-sister. 
Pusskritinis,-io,  sm.  hemisphere. 
Pusskritis,  -čio,*w.  semicircle. 
Pusskritulis,  -io,  sm.  hemisphere. 
Pussvaris,  -io,  sm.  half  of  a  pound. 
Pusšešto,/. -os,  num.  five  and  a  half. 
Pusšilkinis,/  -nė,  adj.  consisting  of  half 
silk  and  half  cotton. 


Pusšilkis 
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Puvena 


Pusšilkis,  -\o,sm.  silk  mixed  with  cot- 
ton. 

Pustas,  -o,  sm.  strop. 

Pūstelėti  (-liu,  -lejau,  -lesiu),  v.  inst.  to 
blow  slightly. 

Pustelninkas,  /.-ke,  s.  eremite;  hermit; 
anchoret;  anchorite;  [eikvotojas] 
squanderer. 

Pustelninkauti  (-kauju,  kavau,  kausiu), 
v.  n.  to  lead  a  hermit's  life. 

Pustelninkyste,  -es,  sf.  hermitical  life. 

Pustelninkiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,  adj.  eremitical;  hermitical; 
anchoretic;  anchoretical.|-kai,  adv. 
hermitically;  anchoretically. 

Pusteti  (-teju,  -pustejau,  -tesiu),  v.  a. 
to  dissipate;  to  squander;  to  waste; 
to  desolate;  to  devastate. 

Pusti  ([pūsti]  pučiu,  pūčiau,  pusiu),  v. 
a.n.  to  blow;  —  triubą,  to  sound  a 
trumpet; —  į  vieną  dūdą,  (fig.)  to 
act  in  harmony;  to  concert;  prieš 
veją — •  to  blow  against  the  wind. 
|— s,  v.rji.  to  puff  up,  to  swell,  to 
bloat;  fig.  to  be  haughty;  to  be  dis- 
dainful; to  be  arrogant. 2.  —  ([pūsti] 
puntu,  putau,  pusiu),  v.  n.  to  swell; 
to  puff  up;  (fig.vulgĄto  die;  to  per- 
ish. ||  v.  a.  (vulg  )  to  gulp;  to  swal- 
low, to  eat  voraciously. 

Pustyklė, -es,  sf  whetstone;  rifle;  (for 
sharpening  scythes). 

Pustyne,-es,  sf.  desert;  desolate  place 
or  country;  desolation;  waste. 

Pustyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v  a.  fo 
whet ;  to  sharpen ;  (skutyklį  į  pustą) 
to  strap;  (dalgį pustykle)  to  rifle;  2. 
v.  impers.  to  drift;  to  drive  snow 
into  heaps.  3.—  (-styju,-sti jau, -sty- 
siu), v.  a.  to  squander;  to  waste;  to 
desolate.  =  Pusteti. 

Pustrečio,/. -ios,  num.  two  and  a  half; 

Pusvarstis,-čio,  sm.  half  of  a  verst. 

Pusvilnonis,/.-ne,  adj.  half  woolen. 

Pušai,  -ų,  sm.  p..  fur  coating;  fur. 

Puščia,  -ios,  sf.  desert,  =  Pusci.v. 

Pušynas,  -o,sm.  pine  forest.  Dim. -nelis, 
sm.  pine  grove. 

Pušinis,/. -ne,  adj.  of  pine;  made  of 
pine  wood:  consisting  of  pine  trees. 
PuHnepiria,  pine  forest;  S  Šluota, 
pinu  brushwood;  pino  brush. 


Pušis,  -ies,  sf  bot.  pine;  pine  tree.  Pi- 
nus. 

Puškąs,  -o,  sm.  pimple. 

Pušnis,  -ies,  sf[Kr.]  fisherman's  boot. 

Pušuotas,/.-ta,  d ef 'in. -tasis,  /.-toji,  adj. 
fur-edged;  fur-hemmed:  fur-trim- 
med. 

Pušuoti  (-šuoju,-šavau,-šuosiu),  v. a. 
to  border,  hem,  trim  with  fur. 

Puta, -os,  dim.  -tele,  sf  foam;  scum; 
froth. 

Putarnoti  (-noju,-nojau,-nosiu),fl.a.n.to 
grumble;  to  mutter;  to  murmur. 

Putavimas,  -0,  sm.  panting;  gasping: 
gasp. 

Pute,  -es,  sf.icolloq.)  fowl;  hen. 

Putekšlis,  -io,  sm.  blister. 

Putekšliuotas,  /-ta,  defin. -tasis,  /-toji, 
adj.  full  of  blisters;  covered  with 
blisters. 

Puterože,  -es,  sf.  [Kr.]  forage. 

Puti  (-pųvu,-puvau,  -pusiu),  v.  n.  to 
rot:  to  putrefy. 

Putilas, -0,  sm.  membrane;  tunicle. 

Pūtimas,  -0,  sm.  blowing;  blow. 

Putinas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  bot.  wayfar- 
ing-tree.    Viburnum. 

Putlumas,  -o,  sm.  bloatedness;  fig. 
haughtiness:  arrogance. 

Putlus,  /-Ii,  defin. -\us\s,  /-lioji,  adj. 
puffed  up;  blown  up;  swelled;  in- 
flated;/^, puffed  up:  proud;  haugh- 
ty- 

Putmuo,  -mens,    sm.    swelling;   tumor; 

med.  dropsy. 
Putnagas,-o,  am.  min.  quartz. 
Putnumas,-o,     sm.      puffedness;     fig. 

haughtiness;  arrogance. 
Putnus,  /-ni,  def in. -nus\s,  /-nioji,  adj. 

puffed    up;  fig.    haughty:     proud; 

arrogant;  \  resumtuous.  J—  niai,  adv. 

haughtily;  disdainfully. 
Putokle,-ės,  sf.  bot.    soap  wort;   bruise- 
wort.     Saponaria. 
Putoti    (-toju,-tojau,-tosiu),     v.    n.     to 

foam;  to  froth. 
Putpela,-os,  sf  om.  quail. 
Putra, -os,  sf.  mess;  gruel;  pap. 
Putrulius,-liaus, . «»;i.  [Kr. ]  buttermilk. 
Pūtuoti,   (-tuoju, -tavau.-tuosiu),      V.  n. 

to  pant  ;  to  gasp. 
Puvena,  -os,  sf.    putrid  mutter:  putrid- 

ness;  rottenness. 


Puvėsiai 

Puvėsiai, -ių,  sm.  pi.  rotten  things;  rot- 
tenness; putrescence. 

Puvimas,-o,  sm.  rotting;  putrefaction. 

Puzras,-o,  dim.  -relis,  om.  rotten  piece 
of  wood;  daddock.  =  Pusras. 


Rabantas,-o,  sm.  [Kr.]  reef-band. 

Rabarboras,-o,sm.  bot.  rhubarb.  Rheum. 

Rabatas, -o,  sm.  abatement;  deduction; 
discount;  rebate. 

Rabinas,  -o,  sm.  rabbi. 

Racijonališkas,/.-ka,  defin. -kasis,  /.-koji 
adj.  rational.  ||— kai,  adv.  rationally. 

Račius,  -iaus,  sm.  wheelwright. 

Radėjas,/,  -ja,  s.  finder. 

Radybos,  -ų,  sf.  pi.  reward  for  a  found 
hing;  recompence  for  restoring  a 
thing  found. 

Radikalas,  Radikalistas,  -o,  sm.  radical; 
advocate  of  radical  reforms. 

Radikališkas,/.-ka,  c&/m.-kasis,-koji,  adj. 
radical;  fundamental. 

Radikalizmas, -o,  sm.  radicalism. 

Radinys, -io,  sm.  find;  thing  found; 
godsend. 

Radynos,  -lį,  sf.  pi.  find;  discovery;  in- 
vention. 

Radius, -iaus,  sm.  geom.  radius;  semi- 
diameter. 

Ragainė,  -ės,  sf.  bot.  mouse-ear  chick- 
weed.     Cerastium. 

Ragaišis,  -0,  sm.  (home  made)  barley 
cake. 

Ragana, »os,  sf.  witch ;  sorceress  ;enchant- 
ress;  fig.  ugly  old  woman;  hag. 

Raganauti, (-nauju,-navau,-nausiu),  Ra- 
ganuoti,  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu)  v. 
a.  to  witch;  to  practice  witchcraft. 

Raganavimas,  -0,  sm.  witching;  witch- 
ery; sorcery. 

Raganė,-ės,  sf  sorceress;  witch;  bot. 
hedge  plant;  virgin's  bower.  Clema- 
tis. 

Raganius, -iaus,  sm.  sorcerer;  conjurer; 
wizard.  , 

Raganosis, -io,  sm.  rhinoceros. 

Ragas, -o, dim.  -gelis, sm.  horn;  (pučia- 
mas), horn;  cornet;  bugle.  Į  vieną  ra- 
gų pusti,  to  act  in  concert  with  one. 

Ragauti  (-gaujų, -gavau, -gausiu),  v. a.  to 
taste;  to  try. 
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Ragavimas,-o,#w.  tasting;  taste;  gusta- 
tion. 

Ragažė,-ės,  sf  mat. 

Raginimas,  -o,  sm.  inciting;  reminding; 
urging;  impelling. 

Raginis,  f. -ne,  adj.  of  horn;  horny. 

Raginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  exhort; 
to  incite;  to  remind;  to  urge;  to  im- 
pel. 

Ragočius,==RAGUOČius. 

Ragotė,-ės  sf  bot.  water  caltrops.  Tra- 
pą. 

Ragotinė,-nės,«/.  spear;  lance;  pike. 

Ragožiuotis  (-žiuojuos,  -žiavaus,  -žiuo- 
siuos),  v.rfl.  to  stand  on  one's  head. 

Ragožius,  -iaus,  sm.  plough  frame; 
ploughtail;/#.  jackalent;  an  imper- 
tinent boy. 

Raguočius,  -iaus,  sm.  animal  having 
large  horns;  || cuckold;  cornuto.  PL 
-čiai,-ių,sra.  cattle;  black  cattle. 

Raguolė,-ės,  sf.  bot.  larkspur.  Delphi- 
nium consolida. 

Raguolis,-io,m.  loaf. 

Raguotas, /.-ta,.tf</m.-tasis,  /-toji,  adj. 
horned;  having  horns.  Raguotiejie 
gyvuliai,  horned  beasts. 

Ragutis,-čio,  [dim.  of  Ragas],  sm.  little 
horn;  |  month  of  February;  (myth  ) 
god  of  wine.  Ragutį  garbinti,  (col- 
loq.)  to  drink  spirituous  liquors;  to 
feast;  to  entertain  one's  self  with 
liquors. 

Raibas,  /-ba,  defin. -basis,  /-boji,  adj. 
spotted;  variegated. 

Raičiotis  (-čiojuos,-jaus,-čiosiuos),tf.r/?. 
to  climb;  to  clamber;  to  creep;  to 
crawl. 

Raidė,-ės,  sf.  letter;  character;  (stato- 
moji) type.  • 

Raidinis,/-nė,  adj.  letter....;  type....; 
of  a  type. 

Raikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.frq.  Riek- 
ti  (-kiu,-Uiau,-ksiu),  v.  a.  to  out,  to 
slice. 

Railė,-ės,  sfm.  a  contentious  person:  a 
quarrelsome,  brawling  woman; 
scold;  shrew. 

Rainas, /-na,  defin.-nasis,  f-no\\,  "dj. 
striped,  streaked. 

Rainis,-io,  sm.  coarse  cloth  woven  In 
stripes;  tool,  tiger. 
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Rainuotas,/. -ta,  defin. -[as\s,  /.-toji,  adj. 

streaky;  streaked;  striped. 
Raistas, -0,  sm.  swamp;  marsh;   morass; 

||  square. 
Raistingas,/.-ga,d</m.-gasis,/.-goji,  adj. 

marshy;  swampy. 
Raišas, /.-ša,  defi?i. -šas'is,  /-šoji,    adj. 

lame;  crippled. 
Raišinti  (-šinu,-šinau,-šinsiu),    v.  a.    to 

make  lame;  to  lame;  to  cripple. 
Raišioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),     Raišyti 

(-šau,-šiau,-šysiu),  v.  frq.  to  bind;  to 

tie. 
Raišti  (-štu,-šau,-šiu),  v.  n.     to    grow 

lame. 
Raištis,-čio,  sm.    band;  string;   (surg.) 

bandage;  sling. 
Raišumas,-o,  sm.   lameness;    crippled- 

ness. 
Raišuoti  (-šuoju,-šavau,-šuosiu),  v.n.  to 

be  lame;  to  limp;  to  halt. 
Raitarija,-os,  sf.  cavalry.  =  Raitelija. 
Raitas,/,  -ta,  defin.-[as\s,f. -toji,   adj.    on 

horseback ;  cock-horse. 
Raitelija,-os,  sf.  cavalry; horse. 
Raitelis,-io,  sm.  horseman;  cavalryman; 

trooper;  knight. 
Raitelyste,-es,  sf.  horsemanship;  eques- 
trian performance. 
Raitininkas,/. -ke,  s.  rider;  horseman,  /. 

horsewoman. 
Raityti  (-tau, -čiau,-tysiu),    v.  a.  frq.    to 

bend;  to  turn  up;  to  roll;  to  curl;  to 

crisp. 
Raitojis,-o,  dim.-\ė\\s,  sm.  (in  Dainos), 

horseman;  cavalier;  knight. 
Raitorius,  =  Raitelis. 
Raivytis  (-vaus,-viaus,-vysiuos),    v.  rfl. 

to  stretch  oneself;   to  stretch  one's 

limbs. 
Raivulys,-io,  sm.  stretching  of  limbs. 
Raizginys,-io,  sm.   tangled  threads;  en- 
tanglement. 
Raizgyti    (gau,-giau,-gysiu),     v.  a.    to 

tangle;  to  implicate;  to  complicate; 

to  confound. 
Raižyti  (-žau.-žiau, -žysiu),   v.  a.  frq.  to 

scratch  ;  to  notch  :   I  o  carve  [—.pliek- 
ti] lo  flog;  1o  whip. 
Raižytis  (-žaus,-žiaus,-žysiuos),    >\    rfl. 

to  stretch  on<>'s  limbs.  =  Raivytis. 
Raižulys,  =  Raivulys. 


Rajumas,-o,  sm.  ravenousness;  rapa- 
ciousness. 

Rajus,/. -ji,  de/m.jUsis,/.-joji,  adj.  rave- 
nous; rapacious;  voracious;  —  Šuo, 
a  ravenous  dog. 

Rakalis,-io,  sm.  rascal;  rogue;  scound- 
rel. 

Rakandas,  usually  in  the  pi.  Rakandai,-ų, 
sm.   furniture;   household   utensils. 

Rakas,-o,  sm.  final  term;  end. 

Rakinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.  frq., 
Rakinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  lock. 

Rakštas,-o,  sm.  [Kr]  tomb;  sepulchre. 

Rakštys,-čio,  sm.  splinter; splint; shiver. 

Raktas, -o,  dim.  -telis, -tukas,  sm.  key; 
(mus.)  clef.  Po  raktu  laikyti,  to  keep 
a  thing  under  key;  to  keep  in  con- 
finement. 

Raktažolė,-ės,  sf.bot.  cowslip;  palsywort. 
Primula. 

Rakti  (-ranku, -rakau, -raksiu),  v.  a.  to 
dig;  to  rake. 

Raktininkas,-o,  sm.  key  maker;  |  door- 
keeper; janitor. 

Raliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v.  n. 
to  sing;  to  quaver. 

Rambumas,-o,  sm.  indolence;  laziness; 
sloth. 

Rambus, /-bi,  defin. -bus\s,  /.-bioji,  adj. 
ta rdy ;  slow ;  sluggish ;  lazy ;  indolent ; 
slothful. 

Ramdyti  (-dau,-dziau,-dysiu),  v.  a.  frq. 
to  calm;  to  assuage;  to  pacify;  to 
appease;  to  quiet;  to  console. 

Ramentas,-o,  sm.  staff;  stick. 

Ramybe,-es,  sf.  tranquillity;  quietness; 
peace. 

Raminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  pacify; 
to  appease;  to  quiet;  to  console. 

Ramonas,  -o,  sm.  bot.  peasant's  eye. 
Adonis. 

Ramstis,-čio,  sm.  prop:  support;  stay; 
pillar;///,  support;  sustainer. 

Ramstyti  (-stau, -sciau,-stysiu),  v.  a.  frq. 
I  o  prop:  to  support:  to  stay. 

Ramtis, -čio,  sm.  incision;  cut;  gash; 
incisure. 

Ramtyti  i-tau,-ciau.-tysiu),  v.  a.  to  in- 
cite; to  notch;  to  score;  to  cut  in; 
to  carve. 

Ramumas,-o,. ">•>".  quietness '.tranquillity; 
peace. 

Ramunė,  =  RkmunE. 


Ramus 


Ramus,  /.-mi,  ntr.-mw,  defin. -mušis,  /. 
-mioji,  adj.  tranquil;  quiet;  calm; 
peaceful.  |— miai,  adv.  quietly;  calm- 
ly; peacefully. 

Randa, -os,  sf.  rent;  lease.  Išduoti  ant 
randos,  to  lease.  Paimti  ant  randos, 
to  take  a  lease  of. 

Randas  [ra'ndas],  -o,sm.   scar;  notch; 

•  nick;  indentation.  2.—  [ran'das], 
government.  Maskolijos randas,  Rus- 
sian government. 

Randauninkas,  /-ke,  s.  tenant;  lease- 
holder; lessee. 

Randavoti,  =  Randuoti. 

Randuotas,/. -ta,  prt.  fui  of  scars;  cov- 
ered with  scars.  2.  rented;  leased: 

Randuoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  v.  a. 
to  rent;  to  lease.  2.  to  scar;  to  mark 
with  scars;  ||  to  notch. 

Ranga, -os,  sf.  rank;  degree;  grade  of 
rank. 

Rangyti(-gau,-giau,-gysiu),  v. a.  writhe; 
to  shrivel;  to  shrink;  [virvę]  to  coil. 
||  —  s,  v.  rfl.  to  shrink;  to  shrivel;  to 
coil  oneself. 

Ranka,-os,rfm.-kele,-kute,  sf.  hand; arm. 
Rankas  numazgoti,  to  wash  one's 
hands;  fig.  to  wash  one's  hands  of  a 
thing.  Ranka  ranką  mazgoja,  (prov.) 
one  good  turn  deserves  another. 
Ranka  rankon  eiti,  to  go  hand  in 
hand.  Ką  ant  rankų  nešioti,  to  bear 
one  in  one's  arms;/<7.  to  take  great 
care  of  one;  to  treat  with  great 
regard  or  affection.  Į keno  rankas 
pakliūti,  to  fall  into  one's  hands. 

Rankakištė,-es,  sf.  muff. 

Rankaraištis,-čio,  sm.  armband;  arm- 
string. 

Rankasaitis,  pč-čiai,-ių,  sm.  manacles; 
hand-shackles. 

Rankažiedis,  -džio,  sm.  armlet;  bracelet. 

Rankena,-os,  sf.  handle;  [kardo]  hilt; 
[peilio]  haft. 

Rankine,-es,  sf.  handle.  =  Rankena. 
Rankinis, /.-nė,   adj.  hand...;  of  hand; 

manual. 
Rankioti  (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  v.frq. 
Rinkti  (renku,  rinkau,  rinksiu,)  v.  a. 
to  gather;  to  pick. 
Rankius,-iaus,  sm.  collection. 
Rankmaute,  =  Rankakište. 
Rankove,-ės,  sf.  sleeve. 
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Rankovietė,-ės,  sf.  handle.  =  Rankena. 
Rankpelnis,/-ne,  s.   laborer;  workman; 

wage-worker;  [amatininkas] ,  crafts- 
man. 
Rankpelnystė,-ės,  sf.  working  for  wages; 

1  handicraft;  handiwork. 
Rankpielė,-ės,  sf.  handsaw. 
Rankpinigiai,-iiį,  sm.pl.  earnest;  earnest 

money. 
Rankraštis,-čio,  sm.  manuscript. 
Rankšluostis,-čio,  sm.  towel. 
Rankstus,/-ti,  defin.-iusls,  /.-cioji,    adj. 

hasty;  speedy;  |—  ščiai,  adv.  hastily; 

speedily. 
Rankus,/-ki,  defin. -kus\s,  /.-kioji,  adj. 

easily  picked;  easily  gathered;  (apie 

žmogų)  particular   in  one's   choise; 

fastidious;  nice;  exceptious;  dainty. 

1— kumas,  sm.  fastidiousness;  nicety. 
Rankvedis,-džio,  sm.  manual;  handbook; 

compendium. 
Rantyti,  =  Ramtyti. 
Rapsodija,-os,  sf.  rhapsody. 
Rarotai,-ų,   sm.  pi.     morning  service; 

matins    [during  the  Advent  in  Rom. 

Cath.  churches). 
Rasa,-os,  dim.-sele,  .s/.dew. 
Rasalas,-o,  sm.  broth;  brine;  pickle. 
Rasi,  adv.  perhaps;  maybe. 
Rasingas,  /-ga,  de/m.-gasis,/.-goji,  adj. 

dewy. 
Raskaiis,-o,  sm.   luxury;    luxuriancy; 

wantonness;  voluptuousness.      |/'"/. 

Roskosz]  . 
Rasmingas,/.-ga,^//i.-gasis,/.-goji,"^/'. 

inventive;  ingenious;  fertile    in   ex- 
pedients. 
Rasmingumas,-o,  sm.  inventiveness;   in- 

geniousncss;  inventive  faculty. 
Rasmus,/ -mi,  defi n.-mus'is, f . -mioji,  adj. 

inventive;  ingenious;  ||  —miai,    adv. 

inventively;  ingeniously. 
Rasoda,-os,  */.   set;  seedling;   cabbage 

seedling. 
Rasodininkas,-o,  sm.  nursery;  seed  plat  : 

seed  plot. 
Rasotas, /-ta,  ^/m.-tasis, /-to|i,     adj. 

dewy;  moist  with  dew. 
Rasotif(-soju,sojau,-sosiu),».». to  cover 

itself  with  dew;  to  become  dewy. 
Rastas,-o,  sm.  timber;  beam. 
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Rasti   (randu,  radau,  rasiu),     v.  a.     to 

find;  to  meet  with;  to  discover;  ||— s, 

v.rfl.    to  be  found;  to   find   oneself; 

to  be  discovered. 
Rastinis,/. -n§,   adj.    found;  —  peilis,    a 

knife  found;  —  kūdikis,  foundling. 
Rastinukas,  -o,  sm.  foundling;   exposed 

infant. 
Rastuvės,-ių,    sf.pl.  finding;  invention; 

discovery. 
Rašalas, -o,  sm.  ink;  writing  ink. 
Rašaline,-ės,  sf  inkstand. 
Rašalyšte,-ės,  sf.  [SI.]  literary  pursuit; 

literature. 

V 

Rašaiius,-iaus,  sm.  [SI.]  writer;  author. 

Rašėjas,/.-ja,  s.  writer;  scrivener. 

Rašyba,  -OS,  sf.  orthography. 

Rašykla,  -OS,  sf.  desk;  escritoire. 

Rašymas,  -o,  sm.  writing. 

Rašinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.frq.  to 
write;  to  write  leisurely. 

Rašinys, -io,  sm.  writing;  anything  writ- 
ten. 

Rašysena, -os,  sf.  manner  of  writing; 
writing;  scribbling. 

Rašyti  (-šau,-šiau,-šysiu),  v. a.  to  write; 
—  apie  kokį  dalyką,  to  write  upon 
some  subject.  |— s,  r.vfl.  to  be  writ- 
ten. 

Rašyti ne,-es,  sf.  letter;  character;  (typ) 
type. 

Rašytojas,/,  -ja,  s.  writer. 

Raškyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.  a.  to 
pluck;  to  gather. 

Rašliava, -os,  sf.  writing  of  books;  liter- 
ature. 

Rašliaviškaš,  /.-ka,  defin. -kasis,  /.-ko ji, 
adj.  literary. 

Rašomas,/ -ma,  tfe/m.-masis/.-moji,  prt. 
writin0.  Rašomoji plunksna,  writing 
pen;  quill;  -mas-is  stalas,  desk; 
escritoire. 

Rašpeilis,-io,s>».  rasp;  hoof  file. 

Raštas,-o,  rf/w.-telis,  sm,  writing;  scrip- 
ture; anything  written:  letter,  doc- 
ument; inscription;  art  of  reading 
and  writing;  [lamstai]  pattern. 
Šventasis  rastas,  Holy  Scripture; 
Bible. 

Raštenybė,-ės,  ) 

Raštija. -os,       ) 

Raštinyčia,-ios,  sf.  office;  writing  room; 
bureau;   (oom.)    counting  house;  | 

desk. 


Sf.  literature. 


Raštininkas, /.-Ice,  *.  writer;  author;  \ 
writer;  clerk;  secretary;  scrivener. 

Raštininkauti  (-kauju,-kavau,-kausiu), 
v.n.  to  be  employed  as  a  clerk  or 
secretary;  to  be  a  writer. 

Raštinis,/ -ne,  adj.  pertaining  to  writ- 
ing; written;   writing. 

Raštininkyste,-es,s/.  writer's  occupation; 
literary  pursuit. 

Raštiškas, /-ka,  defin. -kasis,  f.-koji,  adj. 
literary;  scriptory.  Raštišk-i  kalba, 
literary  language;  -hi  ginčai,  litera- 
ry dispute;||— kai,  adv.  in  writing;  by 
letter. 

Raštženklis,-io,sw.    punctuation  mark. 

Ratadailis,-io,  sm.  cartwright;  weel- 
wright. 

Ratadailyste, -es,  sf.  trade  of  a  cart- 
wright. 

Ratai, -ų,  sm.pl.  cart;  wagon. 

Ratas,-o,  cžm.-telis,  sm.  wheel;  circle. 
Ratu,  in  a  round.  Ratu  suktis,  to 
wheel;  to  turn  around.  Grįžulo  ra- 
ms, (astr.)  the  Great  Bear. 

Ratelinis,-ne,  adj.  going  round;  circui- 
tous; roundabout;  circular.  Rateline 
daina,  rondeau;  roundelay.  Rateliais 
šokis,  round  dance;  roundel;  round- 
elay. 

Ratelis,-io,  sm.  [dim.  of  Ratas]  little 
wheel:  ||  distaff;  spinning  wheel. 

Ratifikacija,-os,  sf  ratification;  confirm- 
ation. 

Ratifikuoti  (-kuojų, -kava  u,-kuosiu),r.rt. 
to  ratify;  to  confirm;  to  approve. 

Ratine, -ės,  sf.  wheelwright's  working 
room;  wheelwright's  shop. 

Ratlankis,-io,  sm.  felly;  felloe;  rim;  tire 
(of  a  wheel). 

Ratpėdis,-džio,  sm.  spoke. 

Rauda,-os,  sf.  lamentation;  wailing; 
wail:  l|  red;  red  color,  see    U  aidas. 

Raudas,-o,  sm.  red;  red  color;  (veidui 
teptis)  rouge. 

Raudclč.-ės,  sf  hot.  wild  marjoram.  Ori- 
ganum vulgare. 

Raudingas,  f'.-ga,  </</>*.  gasis,/-goji,  adj. 
lame  table;  mournful;  ||  — gai,  adr. 
lamentably;  mournfully. 

Raudojimas, -0,  sm.  lamentation;  wail- 
inir. 

Raudonakis,/ -kė.  n.  d-  adj.  ved  eyed  one; 
one  with  red  e\  OS. 


Raudonas 
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Raudonas, /.-na,  defin. -nas\s,  f. -no\\,  adj 
red.  f  —  nai,  adv.  in  red  color. 

Raudonasis,-nojo,  sm.  {pinigas)  gold- 
piece;  gold  coin;  ducat. 

Raudongalvis,/. -ve,  s.  &  adj.  redheaded 
one;  red  haired  person. 

Raudonikis, -io,  sm.   kind  of  mushroom. 

Raudonis, -io,  sm.  red  color;  blush;  ver- 
milion. 

Raudono  kas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko  ji,  adj. 
pretty  red. 

Raudonplaukis/. -ke,  s.  &  adj. red  haired 
one. 

Raudonuma,-os,  sf.  red  place;  red  spot; 
redness. 

Raudonumas, -mo,  sm.  redness;  red;  red 
color. 

Raudonuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v. 
a.  to  redden;  to  make  red,  ||  v.  n.  to 
grow  red;  to  redden;  to  blush. 

Raudoti  (-doju.-dojauj-siu),^.^.  to  wail; 
to  lament;  to  moan;  to  weep; to  cry; 
to  shed  tears. 

Raudingas,/.-ga,  (?e/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
lamentable;  mournful;  deplorable. 

Raugalas, -0,  sm.  sour  liquid  {used  in 
Lithuanian  kitchen);  home-made 
vinegar. 

Raugas, -o,  sm.  leaven. 

Raugėti  (-geju,-gejau, -siu),  v.  n.  to 
belch. 

Rauginys,-o,  sm.  pickle. 

Raugintas,/. -ta,  de/m. -tasis,  /.-toji,  prt. 
pickled. 

Rauginti  (-nu,-nau.-nsiu),v. a.  to  sour; 
to  pickle;  [tešlą]  to  leaven. 

Raugti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  pickle; 
||  to  leaven. 

Raukas,-o,  sm.  wrinkle;  fold. 

Raukažolė,-ės,  sf.  bot.  plantain.  Planta- 
go. 

Raukšlelės, sf.  wrinkle;  fold. 

Raukšlenti  (-nu,-nau,-nsiu),  Raukšlėti 
(-leju,-lejau, -lesiu),  v.a.  to  wrinkle; 
to  furrow;  to  pucker. 

Raukšlėtas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,pr£. 
wrinkled ;  furrowed ;  full  of  wrinkles. 

Raukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  puck- 
er; to  shrivel;  to  corrugate;  to  draw 
together;  to  contract;  to  knit.  ||  — S, 
v.  rfl.  to  contract  one's  self;  to  be 
contracted;  to  knit;  {iš piktumo)  to 
frown;  to  scowl;  to  knit  the  brow. 
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Raulas,-o,  sm.  Lawrence. 

Raumeningas,  f.  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji 
adj.  muscular;  musculous;  fleshy; 
corpulent.  || -gumas,  m.muscularity ; 
fleshiness. 

Raumeninis,/.-ne,  adj.  muscular;  per- 
taining to  muscle. 

Raumuo,-mens,  sm.  muscle;  flesh. 

Raupai,-u_,s?n.  pi.  leprosy. 

Rauplė,-ės,  sf.  pock;  pimple;  pustule. 
PI.  smallpox. 

Rauplėtas,  /.-ta,  defin. -tasis,  /-toji,  adj. 
pocky:  pitted  with  smallpox;  pock- 
fretten. 

Raupuotas,  /.-ta,  de/m. -tasis,  /-toji,  adj. 
leprous. 

Rausti  (-stu,-dau,-siu),  v.  n.  to  grow 
red;  to  redden;  to  blush.  2.  —  (-siu, 
-siau,-siu),  v.a.  to  dig;  to  turn  up; 
to  grub;  to  root.  ||  — s,  v.  rfi.  to  rum- 
mage; to  burrow. 

Rausvas,/. -va,  defin. -vasis,  /.-voji,  adj. 
reddish;  somewhat  red;  moderately 
red. 

Rauti  (-rauju,-roviau, -rausiu),  v.  a.  to 
pluck  out;  to  roof  out;  to  eradicate. 
|— S,  v.  rfi.  to  pluck  for  one's  self; to 
be  plucked;/*/,  to  wrestle;  to  fight; 
to  contend. 

Ravalas,-o, sm.  weeding;  weedery. 

Ravas,  0,  dm.-velis,  sm.  pit;  ditch; 
trench. 

Ravėti  (-viu,-vejau, -vesiu), v.a.  to  weed. 

Ravėtojas,/-ja,  s.  weeder. 

Ražančius,-iaus,  sm.  rosary;  beads.  = 
Rožančius. 

Ražas, -o,  oVm.-želis,  sm.  dry  stalk:  dry 
twig;  [šluotražis]  scrub;  [Šakių  etc.] 
prong;  tine;  [rugienų]  stubble. 

Razbaininkas,-o,  *w.  plunderer;  brigand; 
highwayman;  murderer.  [JRuss.R  w. 
boinik] . 

Razbaininkiškas/.-ka,  defin. -kasis,/,  -koji, 
adj.  murderous;  rapacious;  preda- 
tory. |—  kB\,adv.  murderously. 

Razbajus,-aus,  sm.  plunder;  highway 
robbery;  murder. 

Razgyti,  =  Raizgyti. 

Razmarinas,-o,  sm.  hot.  rosemary. 

Reagentas,-o,  sm.  reagent. 

Reaguoti  (-guoju,-gavau,-guostu),  >•■  n. 
to  react. 

Reakcija,-os,  sf.  read  ion. 


Reakcijiškas 
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Reakcijiškas,  /.-ka,  defin.  -kasis,  /.-koji, 
adj.  reactionary. 

Reakcijonierius,-iaus,  sm.  reactionist. 

Realistas, /.-te,  s.  realist. 

Real  iškas, /.-ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
real;  realistic. 

Rea!izmas,-o,  sm.  realism. 

Recenzentas,-o,  sm.  reviewer;  critic. 

Recenzija. -os, sf.  review;  critique. 

Receptas, -o,  sm.  prescription. 

Rėčiuotas,/.-ta,  defin.  Aasis,  /.-toji,  adj. 
pockfretten;  pitted  with  smallpox. 

Rečius,  -iaus,  sra.  sieve  maker;  sieve 
seller. 

Recka,-os,  dim.-kele,  sf.  tub;  bucket. 

Redaguoti  (-guoju,-gavau,-guosiu),  v. a. 
to  edit. 

Redakcija,-os,  sf. editor's  office;  office  of 
publication. 

Rodaktorystė,-es,  sf.  editorship. 

Redaktorius, -iaus,  sm.  editor. 

Redas,-o,  sm.  order;  policy;  govern- 
ment. Dienos  — ,  order  of  the  day. 

Rėdyklė,-ės,  sf.  rule;  precept. 

Rėdymas, -o,  sm.  ruling;  governing; 
managing;  [laikraščio]  editing. 

Rėdystė,-ės,  sf.  direction; management; 
administration;  [redakcija]  editor's 
office. 

Rėdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to  gov- 
ern; to  rule;  to  conduct;  to  direct; 
to  manage;  [redaguoti]  to  edit; 
[puošti]  to  deck;  to  decorate;  to 
adorn;  to  dress  nicely.  ||—  s,  v.  rfl.  to 
dress  one's  self;  to  trim  one's  self; 
to  adorn  one's  self. 

Rėdytojas,/  -ja,  s.  director;  conductor; 
manager;  [redaktorius]  editor;  ||  a- 
dorner;  decorator. 

Redukcija,-os,  sf.  reduction. 

Referatas,-o,  sm.  report;  statement;  ex- 
position. 

Referuoti  (-ruoju.-ravau, -ruošiu),  v.a.n. 
to  lecture. 

Reforma, -os,  sf.  reform. 

Reformacija,-os.  sf.  reformat  ion. 

Reformatorius,-iaus,  sm.  reformer. 

Reformuoti  (-iuuoju,-m;ivau,-muosiu), 
v.  a.  to  reform. 

Regėjimas, -o,*///.  seeing;  Bight;  vision; 
apparition;  phantom. 

Regeneracija,-os.  sf.  regeneration. 

Regentas,-o,  sm,  regent. 


Reikmenis 

(-giu,-gejau,-gesiu),  v.  a.  to  see-, 
to  perceive;  to  discern;  —  sapne,  to 
see  in  a  dream;  to  dream;  fl—  s,v.rfl. 
(su  kuo)  to  see  each  other.  |  v.impers. 
to  seem.  Man  regis,  it  seems  to  me. 

Regėtinas,/ -na,  adj.  worthy  of  seeing; 
visible. 

Regykla, -os,  sf.  view;  sight;  show: 
scene;  display. 

Regimas,/. -ma,  d<?/?i.-masis,/.-moji,  prt. 
visible; evident;  ||—  ma'i, adv.  evident- 
ly. 

Registras,  -o,  sm.  register;  [knygos]  in 
dex;  table  of  contents. 

Registratorius,-iaus,  sm.  register;  recor- 
der. 

Registruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v. a. 
to  register,  to  record;  to  enter  in  a 
register. 

Regratis,-čio,  sm.  horizon. 

Regsti  (rezgu,  rezgiau,  regsiu),  v. a.  to 
knit;  to  net;  to  do  network. 

Regula,-0S,  sf.  rule;  regulation. 

Reguliariškas,  /.-ka,  defin. -kasis,  /.-koji, 
adj.  regular.  ||— kai,  adv.  regularly. 

Reguliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),2.  a. 
to  regulate;  to  adjust. 

Reibti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.n.  to  grow 
giddy  or  dizzy;  to  feel  vertigo. 

Reik,  abbr.  of  Reikia.  See  Reikėti. 

Reikalas,-o,  sm. requirement;  necessity; 
f  concern;  business;  affair. 

Reikalauti  (-lauju,-lavau,-lausiu),  v.  a. 
to  demand;  to  require;  to  want;  to 
need. 

Reikalavimas,-o,  s?n.  demand;  require- 
ment; desire;  wish;  request. 

Reikalingas,  /-ga,  defin. -gasis,  /-goji, 
adj.  necessary;  needful;  requisite. 
||  —  gai,  adv.  necessarily;  needfully. 

Reikalingumas,-o,  sm.  necessity;  need- 
fulness. 

Reikėti  (-kia  (abbr,  reik),-kejo.-kes),  r. 
impers.  to  be  needed;  to  bo  n< 
sary;  to  be  requisite.  Keikia  ton  ži- 
not, you  must  know,  you  ought  to 
know.  Kaip  reikia,  as  it  ought  to  be; 
well. 

Rcikiavietė,-ės,  sf.  privy;  necessary 
house. 

Rcikmena, -os,  d/m.  nėlė,  sf.  a  necessary 
thing:  p£  necessaries;  exigencies. 

Reikmenis,-ies,  %f.  =  Reikmena. 


Reikšme 
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Reikšme, -ės,  sf.  meaning;  signification. 
Reikšmingas,  /.-ga,  defin. -gasis,  /-goji, 

adj.  significant;  bearing  a  meaning; 

expressive.  ||-gai,  adv.  significantly. 
Reikšmus, /.-mi,   defin. -musis,   /.-mioji, 

adj.  significant. 
Reikšti  (-reiškiu, -reiškiau,-reikšiu),v. a. 

to  mean;  to  signify. 
Reikti  (reikia,  reikė,  reiks),   v   impers. 

to  need ;  must  needs,  see  Reikėti. 
Reiškinti(-nu,-nau,-nsiu),   v. a.    to    ex- 
plain; to  expound;  to  interpret. 
Reiškregis,-gė,  s.  clear-seeing   or  clear- 
sighted person;  clairvoyant. 
Reiškregystė,-ės,  sf.    clear-sightedness; 

clairvoyance. 
Reiškumas,-o,  sm.   plainness;  distinct- 
ness. 
Reiškus,/.  -ki,  ntr.  -ku,  defin.  -kusis,  f.  -kioji 

adj.   plain;  distinct;  expresive;    — 

rastas,    plain    writing;    fair   print, 

||—  k\a\,adv.  plainly. 
Reizgai,-ų,  sm.pl.  snares. 
Reižtis(-žiuos,-žiaus,-reišiuos,),    v.  rfl. 

to  strain  one's  self. 
Rėkauti  (-kauju,-kavau,-kausiu),  v  .frq. 

to  cry;  to  clutter;  to  pother. 
Reketė,  -ės,  sf.  bot.  rocket.  Cakile. 
Rėkimas,-o,    sm.     crying;      shrieking; 

screaming. 
Rekinas,-o,  sm.  icht.  shark. 
Rekliama,-os,  sf.  puffing  advertisement; 

puff. 
Rekliamuoti  (-muoju,-mavau,-muosiu), 

v.a.  to  claim;  to  reclaim. 
Rekomendacija, -os,  sf.  recommendation; 

commendation. 
Rekomenduoti  (-duoju,-davau,-duosiu), 

v.a.  to  recommend. 
Rekrutas, -to,  sm.  recruit;  conscript. 
Rėksmas,  =  Riksmas. 
Rėksmingas,   /.-ga,  defin. -gasis,  /-goji, 

adj.  bawling;  clamorous;  noisy. 
Rėksnys,/. -nė. s.  crier; bawler; brawler; 

roarer:  blusterer. 
Rėkščios,-ių,  sf.pl.  hamper. 
Rėkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),   v.n.    to   cry; 

to  howl:   to  scream;   to   shriek;    to 

brawl;    to   bluster;    [apie  asilą]      to 

bray. 
Rektorius, -iaus,  sm.  rector. 
Religija, -os,  sf.  religion. 
Religijiškas,  /.-ka,  defin. -kasis,    /-ko ji, 

adj.  religious. 


Restoracija 

Relikvija,-os,  sf.  relic. 

Remai,-ų,  sm.pl.  frame. 

Remeslas,-o,   sm.     handicraft;     trade. 

[Buss.  Remeslo]. 
Remti  (remiu,  rėmiau,  remsiu),  v.a.  to 

prop;  to  stay;  to  support;  to  bear  up; 

fig.  to  support;  to  aid;  ||  — s,  v. rfl.  to 

lean ;  |  to  rely  on. 
Remunė,  Remulė,-ės,  6/.  bot.    camomile 

chamomile.  Matricaria chamom ilia. 
Remuo,-mens, sm.  heartburn;  cardialgy. 
Rėnas,-o,  sm.  zool.  reindeer. 
Renegatas,/. -te,  s.  renegade;  apostate. 
Rengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  a.  to  ar- 
range; to  prepare.  ||— s,  v.rfi.  to  pre- 
pare one's  self;  to  make   one' 

ready;  to  dress  one's  self. 
Rentinys,-io,swz.  curb;brandrith;  frame 

(of  an  edifice). 
Repėčkė,-ės,  sf  toad.  =  Rupūžė. 
Repečkioti  (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  v.n. 

to  creep;  to  crawl. 
Rėpla, -os,  sf.  reptile. 
Replės,-iiį,  sf.pl.  tongs;    pair  of   tongs, 

dim.  —  liukės,-iiį,  nippers;  pincers. 
Replika,-os,.s/.  replication;  counterplea. 
Rėplinėti    (-neju, -nejau, -nesiu),    vjrq 

Rėplioti (-lioju,-liojau,-liosiu),  ».».  Lo 

creep  or  crawl  about  on  all  fours. 
Rėploms,  adv.  on  all  fours; — eiti,  to  go 

on  all  fours. 
Reprezentantas,/. -te,  s.    represent  at  i  ve : 

deputy. 
Reprezentuoti     (-tuoju,-tavau,-tuosiu), 

v.a.  to  represent. 
Reprodukcija,-os,  sf.  reproduction. 
Reprodukuoti   (-kuoju,-kavau,-kuosiu  >, 

v.a.  to  reproduce. 
Repsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),   r.  n,    to 

remain  in  an  awkward  position. 
Reptilija,-os,  sf.  reptile. 
Republika,-os,  sf.  republic. 
Republikonas,  -o,  sm. ;  Republikoniškas,  / 

-ka,  dejin. -kasis/. ko|l«o<&'. republican. 
Reputacija, -os,  .*/'.  reputation. 
Resnas, /-na,  d«>!».4iati$,  /-noji 

able-bodied;  stout ;  solid;  thick  and 

short :  dumpy. 
Resti,  see  Rktkti. 
Ręsti  (renčiu,  renSiau,  resiu), 

notch;  to  nick. 
Restoracija,-os,  sf.  restoration;  renewal; 

re\  Lval;  re-establishmenl 


Rėškutės 

Rėškutės, -čių,  sf.  pi.  two  handf uis. 
Reštas,-o,sra.rest;  remainder;  |  change. 

Išduoti  reštą,  to  give  the  change. 
Retas,/. -ta,  defin.-\as\s,f.-\o]\,adj.  rare; 

scarce;  thin:  not  dense.     ||  —tai,  adv. 

seldom;  rarely;  scarcely;  thinly. 
Retdantis,/.-te,  s.  one  with  rare  or  thin- 
ly scattered  teeth. 
Retenybe, -ės,  sf  rarity. 
Retėti(-teju,-tejau, -tesiu),  Resti  (rentu, 

retau,  resiu),   v.n.  to  grow  thin;   to 

grow  rare. 
Reiėzis,-\o,dim.-ze\\s,sm.  chain;  [kalnų] 

range. 
Rėtininkas,/.-kė,  s.  =  Rečius. 
Retinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  thin;  to 

make  rare;  to  rarify.  ||  —  s,  v.  rfl.    to 

be  rarified. 
Rėtis, -čio,    sm.    coarse    sieve;     riddle. 

Mečiu  vandenį  semti,  (prov.),  to  beat 

the  air. 
Retkarčiais,  adv.  seldom;  from  time  to 

time. 
Retmena,-os,  .9/.  rarity. 
Retorika,-os,  sf.  rhetoric;  oratory. 
Retoriškas, /-ka,  defin. -kasis,  /.-koji,  adj. 

rhetorical. 
Reumatiškas,  /.-ka,   defin. -kasis,  /.-koji, 

adj.  rheumatic,  rheumatical. 
Reumatizmas, -o,  sm.  rheumatism. 
Reva,-os,  sf.  rock;   cliff;  {povandenine) 

reef. 
Revas,-o,  sm.  ditch;  trench. 
Reviduoti  (-duoj u, -davau, -duosiu),  v.  a. 

to  revise;  to  examine;  to  look  over. 
Revizija, -os,  sf.  revision;  revise;  revisal. 
Revizorius,-iaus,  sm.  reviser;    reviewer; 

examiner. 
Revoliucija,-os,  sf.  revolution. 
Revoliucijiškas,/.-ka,  defin. -kasis,/. -koji, 

adj.  revolutionary. 
Revoliucionierius,  /.-re,  s.  revolutioner; 

revolutionist. 
Revolveris, -io,  sm.  revolver. 
Revotas,  /-ta,   defin.-iash,  /-toji,    adj. 

reefy;  abounding  in  reefs  or  rocks. 
Rezervoaras,-o,  s?n.    reservoir;   cistern; 

basin. 
Rezginės, -ių,  sf.  pi.    network:    a   hand- 
barrow;  a  litter  {made  of  cords). 
Rezginys, -io,  sm.  net  work. 


304  Riebus 

Rezgioti  (-gioju,-giojau,-giosiu),  v.  a.  to 
net;  to  make  into  a  net;  to  do  net- 
work. 

Rezidencija, -os,  sf.  residence. 

Rezignacija, -os,  sf.  resignation. 

Rezignuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),  v.n. 
to  resign. 

Rėžis, -io,  sm.  cut;  notch;  nick;  scratch; 
žemes — ,  tract  of  land. 

Režisierius,-iaus,  sm.  stage  manager. 

Rėžyti,  (-žau,-žiau, -žysiu),  v.frq.,  Rėžti 
(žiu,-žiau,-šiu),  v.  a.  to  cut;  to  notch; 
to  furrow.  Ant  skripkos  rėžti,  (col- 
loq.),  to  fiddle;  to  scrape  upon  a  fid- 
dle. Kam  teisybę  į  akis  rėžti,  to  speak 
the  truth  to  one's  face;  to  tell  one 
his  faults;  to  be  plain  with  one. 
Rėžti  kam  į  ausį,  į  žandą,  to  give 
one  a  box  on  the  ear;  to  box  one's 
ears. 

Rezokas.-o,  sm.  burin ;  cutting  knife. 

Rezoliucija,-os,  sf.  resolution. 

Rėžti,  see  Rėžyti. 

Rėžukai,-ų,sm.  pi.  bot.  water  cresses. 
Sisymbrium  nasturtium. 

Rezultatas, -0,  sm.  result; inference;  con- 
sequence. 

Riaugėti,=RAUGĖTi. 

Riaušė,-ės,  sf.  riot;  uproar;  tumult; 
(maištas)  revolt;  mutiny. 

Riaušininkas,/,  -kė,  s.  rioter. 

Riauštis,  (-šiuos, -siaus, -šiuos)  v.  rfl.  to 
riot;  to  rebel. 

Riba, -os,  sf.  bounds;  boundary;  border; 
limit. 

Riboti,  (-boju, -bojau, -bosiu),  v.  a.  to 
bound;  to  limit;  to  confine. 

Ricierystė.-ės,*/.  chivalry ;  knighthood; 
equestrian  order. 

Ricieriškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  knightly;  knightlike.  ||  —  kai, <idv 
knightly. 

Ricierius,-iaus,  sm.  knight;  cavalier. 

Ridikas,-o,  sm.  bot.  radish. 

Riebiai,  adv.  fatly. 

Riebinti,  (-1111. -nan, -nsiu),  v.  <t.  to  fat- 
ten: (riebumais  tepti)  to  grease. 

Riebumas.-o,  sm.  fatness. 

Riebumynai,-ų,  sm.  pi.  the  fat  parts. 

Riebus,/,  -bi,  ntr.  -bu,  defin.  -busis,  / 
-bioji,  aĄj.  fat;  fatty;  greasy.  Riebi 
žeme,  rich  soil. 


Riedėti 
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Riedėti  (-du, -dėjau, -dėsiu),  v.  n.  to  roll; 
to  trundle. 

Riekelės,  dim.  kėlė,  -kute,  sf.  slice. 

Riekti,  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  slice; 
to  cut. 

Riestagalvis,/.  -ve,  s.  &  adj.  one  who 
carries  his  head  high;  cockheaded 
one. 

Riestanosis,/.  -sė,  s.  &  adj.  one  with 
nose  turned  up;  fig.  arrogant  person. 

Riestaragis,/,  -gė,  s.  &  adj.  one  with 
recurved  horns. 

Riestas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
turned  up;  crooked;  curved.  ||  —tai, 
adv.  in  turned  up  way.  Riestai  tau 
prisieis,  (fig.)  you  will  suffer  for  it. 

Riesti  (rieciu,  riečiau,  riesiu),  v.  a.  to 
turn  up;  to  warp;  to  bend;  to  curve; 
to  crook;  [audimą]  to  warp;  to  lay 
the  threads  on  a  loom;  |— s,  v.  rfl.to 
warp;  to  curl  up;  to  shrink. 

Riestinis,/,  -nė,  adj.  bent;  made  by 
bending  or  curving. 

Riestinis, -io,  sm.  gram,  circumflex. 

Riestuvas,-o,  sm.  yarn-beam;  warping 
loom. 

Riešas, -0,  sm.  ankle;  joint;  wrist. 

Riešutas, -o,  dim.  -tėlis,  sm.  nut;  (lazdy- 
no) hazelnut. 

Riešutauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  v.  n. 
to  nut ;  to  gather  nuts ;  to  go  nutting. 

Riešutavimas,-o,  sm.  nutting;  gathering 
nuts. 

Riešutynas, -o,  sm.  hazelnut  bushes; 
place  overgrown  with  hazel. 

Riešutys,-čio,  sm.  nut. 

Rietas,-o,  sm.  thigh;  pi.  -tai,  pubic 
regions. 

Rietena, -os,  sf.  quarrel;  brawl;  wran- 
gle; |  smf.  wrangler;  quarreler.  2. 
bot.  common  houseleek;  barren- 
privet;  bullock's  eye;  sengreen.  Se- 
dum  tectorum.  Rietena  mažoji,  wall- 
pepper;  pepper-crop.  Sedum  acre; 
||  speedwell;  veronica.  Veronica 
officinalis. 

Rieti  (  rieju,  riejau,  riesiu),  v'.  a.  to 
chide;  scold;  to  reproach;  to  bite; 
||  —  s,  v.rfl.  to  quarrel;  to  brawl;  to 
wrangle;  to  dispute  angrily;  [apie 
Šunis]  to  bite  each  other. 

Rietynės,-ių,  sf.pl.  fight  of  dogs;  fig. 
wrangle;  squabble. 


Rimorystė 

Rietinys,-io,  sm.  roll  (of  cloth);  [metme- 
nys] warp. 

Rieva,-os,  sf.  cliff.  =  REva. 

Rievė,-ės,  sf.  grain;  streak;  vein  (of 
wood). 

Rievėtas, /.-ta,  defin. -tasis,  /-toji,  adj. 
grained;  streaky;  veiny. 

Rigoristas,/-te,  s.  rigorist;  precisian; 
puritan. 

Rigorizmas, -0,  sm.  rigorism. 

Rijūnas, /-nė,  s.  glutton;  greedy-gut. 

Rykas,-o,*m.  vessel;  receptacle;  barrel; 
cask;  ||  tool;  implement. 

Rikė,-ės,s/.  hedge  board;  hedge  pole; 
[guba]  shock;  stook. 

Rykis,-io,  sm.  [obsol.]  chief;  leader; 
king. 

Ryklė,-ės,  sf.  (vulg.)  throat;  gullet;  | 
greedy  or  gluttonous  woman. 

Riklė,-ės,  sf.  error. 

Rikliai,  adv.  erroneously;  not  rightly. 

Ryklys,/ -\e,s. gluttonous  person ;  greed- 
y-gut. 

Riklumas,-o,  sm.  erroneousness. 

Riklus,/. -Ii,  ntr.  -lu,  defin.  -lusis,  f.  -lioji, 
adj.  erroneous;  faulty. 

Riksmas, -o,  sm.  cry;  clamor;  scream; 
shout.  Pakelti  riksmą,  to  set  up  a 
cry. 

Rykštė, -ės,  sf  rod;  wand;  switch;  fig. 
punishment.  Rykščių  gauti,  to  be 
whipt;  to  get  a  flogging. 

Riktelėti  (-liu,-lejau,-lėsiu),  v.  inst.  to 
cry  out;  to  shout;  to  exclaim. 

Rikti  (rinku,  likau,  riksiu),  v.  n.  to 
shout;  to  exclaim:  to  cry  out.  [Usu- 
ally in  comp.  Surikti,  which  see  ]  2. 
to  mistake;  to  err.  See  Apsirikti. 

Riktuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v.<i.  to 
guide;  to  direct;  to  adjust;  to  ar- 
range; to  adapt;  to  accomodate;  to 
point.  [Germ.  Richten], 

Ryliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  p.  n. 
to  sing;  to  quaver. 

Rylužė,-ės,  */.  shepherd's  song. 

Rimas,-o,  sm.  rhyme. 

Rimbas,-o,#m.  whip;  horsewhip;  stripe 
(from  a  blow  of  a  whip). 

Rimbuoti  (-buoju,-bavau.-buosiu),  v.  a. 
to  whip;  to  horsewhip;  to  stripe. 

Rimorystė,-ės,  sf.  trade  of  a  harness 
maker;  saddlery. 


Rimorius 


Rimorius,-Jaus,^m  harness  maker;  sad- 
dler. 
Rymoti  (-moju, -mojau, -mosiu),  v.  h.  to 

remain  leaning  upon. 
Rimtas,-ta,tfč/m.-tasis,/'.toji.  adj. earnest; 

serious;  important;  weighty.  |  —tai, 

adv.  earnestly;  seriously. 
Rimti, (-mstu,-mau,-msiu),  v.  n.  to  grow 

still;  to  get  quiet. 
Rimtis,-ies,  sf.  peace;  quiet;  quietness; 

tranquillity. 
Rimtumas,-o,  sm.  earnest;    earnestness; 

seriousness;  importance. 
Ryna,-os,  sf.    channel;  kennel;   sewer; 

water-drain;  [stogo]  gutter. 
Rinčiuoti,  (-čiuoju,-čiavau,-čiuosiu),    v. 

a.  to  notch;  to  groove. 
Rinda,-os,  sf  row;     line;    file;    rank; 

range;    |    manger;  feeding  trough; 

I  gutter. 
Ringe,-es,  dim.  -gele,  sf.  sinuosity;  me- 
ander; series  of  bends  and  turns. 
Ringuotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -\o\\,adj. 

meandering;  meandrous;  meandry. 
Ringuoti,  (-guoju, -gavau, -guosiu),  v.  a. 

to  coil;  to  sinuate;  to  turn;  to  wind; 

to  meander.  ||—  s,  v.  rfl.  to  meander; 

to  wind  and  turn  in  a  course;  to  coil 

itself. 
Rinka,-os,  sf  place  of  public  assembly; 

[prekyviete]  market;  market  place. 
Rinke,-es,  <s/.  ring;  link. 
Rinkėjas,/,  -ja,  s.  gatherer;  collector;  | 

compiler;    compilator;     ||     chooser; 

elector. 
Rinkimas,-o,  sm.  collecting;   collection 

||  compilation;  [viršininkų]  election; 

poll. 
Rinkliava,-os,    sf.    collect;    collection; 

levying;  levy;  exaction. 
Rinkti  (renku,  rinkau,  rinksiu),  v.  a.  to 

gather;  to  collect;    [turtus]    to   lay 

up;  to  accumulate;  ||  to   choose:    to 

make   a   choice;   (polit.)   to  elect.  J 

— s,  v.  rfl.  to  gather;  to  assemble. 
Rinktinis,/,  -nė,  adj.  chosen;    selected: 

elected;  electoral. 
Rintis,-čio,  sm.  notch;  incision;  groove; 

rabbet. 
Riogsoti   (-sau,-sojau,-sosiu),   v.    n.   to 

stay:  to  remain:  lo  persevere. 
Ripka, -os,  dim.  -kelė,-kutė,  sf.    top;   gig; 

whirligig.  Ripką  musti,    to    whirl   a 

whirligig;  to  spin  a  top. 
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Ripuoti  (-puoju,-pavau, -puošiu),    v.    w 

(colloq.)  to  whine;  to  cry. 
Riscia,-ios,  dim.  Ristele,  sf  trot.    Risčia 

joti,  to  trot. 
Risčioti,  (-čioju-čiojau,-čiosiu),  v.  n.  to 

trot. 
Rysena,-os,  sf.  swallowing;    manner  of 

swallowing;  deglutition. 
Risti  (ritu,  ritau,  risiu),  v.  a.  to  roll;  to 

bowl;  to  trundle.  ||—  s,  v.  rfl.  to  roll; 

to  trundle;    [augstyn]   to   creep;  to 

climb;    [glebiuotiii]     to    wrestle;     to 

strive;  to  combat. 
Ristynės,-ių,  sf.pl.     wrestling;     strife; 

combat. 
Rišėjas,/,  -ja,  s.  binder. 
Rišimas,-o,  sm.  binding;  tying. 
Ryšys, -\o,dim.-se\ is,  sm.  bundle;  bunch; 

||  tie;  band;  bond;  ||  union;  society; 

relation.    . 
Rišlus,  /.-Ii,   defin. -lusis,  /-lioji,      adj. 

binding  :/<7.concise:terse.||— liai,  adv. 

concisely;  tersely.  |— lumas,  sm.  con- 
ciseness; terseness. 
Rišti  (-šu,-šau,-šiu),  v. a.  to  bind:  to  tie: 

[klausimą  etc.]   to  solve.    ||— s,  v.  rfl. 

to  bind  or  tie  for  one's  self:   to   be 

bound;  [ryšį  turėti]    to  connect:   to 

have  a  close  relation. 
Rišulys,-io,tfi*7».-lelis,tfft.  bundle;  bunch; 

packet. 
Rytas,-o,  tfz'w.-telis,  sm.  morning.  Labas 

rytas,    good    morning.    PL    Rytai, -ų, 

east;  orient.     Ryt  iį  šalys,      eastern 

countries. 
Ryt,  adv.  to-morrow.  Ryt-poryt,  in  the 

nearest  future. 
Ryti  (ryju.  rijau,  rysiu),  v. a.   to    gulp: 

to  swallow:  to  devour.      Scilę  ant  ko 

ryti,     to  desire  eagerly;   to  have  an 

appetite  for. 
Rytietis,  f.  -te,  s.  oriental;  orientalist. 
Ritinys,-io,  dim. -nelis,  sm.  roll  (of  cloth); 

||  round:  circle. 
Rytinis,  /-nė,    adj.    morning:    of  the 

morning:    -?ie  rasa,    morning  dew: 

|  oriental:  easter:  easterly. 
Rytys,-čio,  sm.  East  wind. 
Ritmas, -o,  sm.  rhythm  us;  rhythm. 
Ritm iškas./. -ka,  defin.  kasis,/. -koji,  adj. 

rhythmical. 
Rytmetinis./. nė,  adj.  morning;  -  negies- 

me,  morning  song;    morning  hymn; 

-ne  malda,  morning  ptAjeri-nS  sauiS, 

morning  sun; -nč žvaigžde,  morning- 
star. 


Rytmetys 


Rytmetys,-čio,  s?n.  morning  time;  morn- 
ing; morn. 

Ryto,  Rytoj,  adv.  to-morrow;  —  rytą, 
to-morrow  morning. 

Rytojus, -aus,  sm.  morrow. 

Rytsermėgė,-ės,  sf  morning  gown. 

Ritualas, -OS,  sm.  ritual. 

Ritu!ys,-io,  sm.  roll. 

Rivalizacija,-os,  sf.  rivalry;  competition. 

Rivalizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  v.n. 
to  rival. 

Ryzas,-o,  dim. -ze\\s,  sm.  rag;  tatter. 

Rizenti  (-nu,-nau,-siu),  v.  a.  to  cut 
slowly;  to  cut  with  a  blunt  knife. 

Ryžiai, -ių,  sm.pl.  rice. 

Rizika, -os.  sf.  risk;  hazard;  venture. 

Rizikuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  n. 
to  risk;  to  run  a  risk;  to  venture. 

Riimus,/-mi,  defin.-mus\s,  /.-mioji,  adj. 
resolute;  determined;  ||—  miai,  adv. 
resolutely.  ||— mumas,  sm.  resolute- 
ness; determination. 

Rįžtis  (rįžuos,  rįžaus,  rįjsiuos),  v.  rfl.  to 
determine  on;  to  fix  in  one's  mind: 
to  decide;  to  risk;  to  venture. 

Roda,-oss/.  councel;  advice.  Pasiklaust 
keno  rodos,  to  ask  one's  advice;  to 
take  advice  of  one.  Rodos  davėjas, 
adviser,  counselor.  2.  consultation; 
council.  Miesto — , city  council;  city 
court. 

Rodyklas,-os,  dim.-\e\\s,  sm.  register; 
record;  [knygos]  index;  [laikrodžio] 
hand:  pointer. 

Rodyklė,-ės,  sf.  =  Rodyklas. 

Rodinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  vfrg.  to 
advise;  to  counsel;  ||  to  show.  See 
Rodyti. 

Rodininkas,/  -kė,  s.  adviser;  counselor; 
councilor;  councilman. 

Rodyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
show;  to  point  at  or  out:  to  teach  by 
showing:  to  exhibit  before.  ||  — s.  v. 
rfl.  to  show  oneself;  to  appear.  Man 
rodos,  it  seems  to  me;  meseems. 

Rodyti  (-diju.-dijau,-dysiu),  v. a.  toad- 
vise;  to  counsel. 

Rodytojas/. -ja,  s.  shower;  exhibiter. 

Rods,  conj.  indeed;  certainly:  truly;  it 
is  true. 

Rogės,-ių,  tf*'w.-gelės,-gutės,  sf.pl.  sledtre, 
sled;  sleigh.  Rogėmis  važiuoti,  to 
ride  in  a  sleigh. 
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Roglinti,  see.  Įstroglihtt,  Pardūlinti. 

Rojapaukštis,-io,*///.  bird  of  paradise. 

Rojinis,/. nė,  adj.  of  paradise;  paradi- 
siacal. 

Rojiškas,  /-ka,  defin. -kasis,/. -koji, 
paradisiacal;  like  paradise;  —  gyve- 
nimas,   happy   life;   felicitous    life. 
|—  kai,  adv.  paradisiacally;/^.    hap- 
pily; felicitously. 

Rojus,-jaus,  sm.  paradise;  eden. 

Rokmonus,/-ni,  '^r.-nu,  tf^/m.-nusis,  / 
-nioji,  adj.  still;  quiet;  calm;  tame: 
gentle.  Rokmonus  žirgeli*,  a  tame 
horse. 

Rokunda,-os,  sf  Sc  -das,-o,  sm.  account: 
bill.  Rokundų  vedėjas,  accountant; 
computer. 

Rokuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.  a. 
to  reckon;  to  calculate:  to  cipher: 
to  count;  to  estimate;  te  rate;  to 
deem. 

Rokuctinė,-ės,  sf.  number;  figure;  ci- 
pher. 

Roma,-os,  sf  peace,  see  Rome. 

Roma,-os,  sf.  Rome. 

Romėnas, -o,  sm.;  Romėniškas. f.-ka,  dcfin. 
kasis./ -koji,  adj.  Roman. 

Romanas,-o,  sm.  romance;  novel. 

Romanistas./ -te,*. novel  writer ;novelist. 

Romantiškas,  /-ka,  defin. -basis,  /-koji, 
adj.  romantic:  fantastic:  fanciful. 

Romė,-ės,  sf.  peace;  tranquillity; quiet- 
ness. 

Romijimas,-0,  sm.  castration:  emascu- 
lation; gelding. 

Romikas/.-kė,6\casirator;emasculator; 
gelder. 

Rom  i  kl  is, /.-Iš,  s.  =  Romi  kas.  2.  an 
emasculate  being:  castrato;  gelding. 

Romyti  (-miju.-mijau.-mysiu  . 
castrate,    to  emasculate:    to  cut:  to 
geld;  [gaidžius]  to  capon. 

Romus,  /-mi,  ntr.-mu,  deftn  -musis.  / 
mioji,  adj.  gentle;  meek:  tender- 
hearted; peaceful:  tranquil;  calm. 

Rona,-os,  sf.  wound.  Set  Žaizda. 

Ronis,-io,  sm.  zooi.  seal. 

Ronyti  (-niju.-nijau,-nysiu),     v.  a. 
wound;  to  hurl. 

Ropė,-ės,  sf.  bot.  turnip.  Ketio  -  ,kn 
pan. 

Ropelė.-ėsX>>f.  round  leaved 
Malva  rotundifolia;  bot.   rampion. 
Campanula  rapunculus. 


Ropunė 


Ropunė,  Ropute, -ės,  af.  potato. 

Roputiena,  os, sf.  potato  field. 

Rots,  =  Rods. 

Rotužė,-ės,  sf.  city  hall;  tawn  hall;  sen- 
ate house;  town  house;  guildhall; 
moot-hall;  moot-house.  (Germ. 
Rathhaus). 

Rovėjas,/,  -ja,  s.  plucker;  one  who 
plucks  or  roots  out. 

Rožančius,-iaus,  am.  rosary.  See  Rožy- 
nas. 

Rožė, -ės,  sf  bot.  rose;  sweet  brier;  dog 
rose;  fl  mallows.  Možių  vainikas, 
wreath  of  roses;  garland  of  roses.  || 
med.  St.  Anthony's  fire;  erysipelas. 

Roželė,-ės,  sf.  hot.  althaea  stock;  holly- 
hock; vervain  ma.low.  Althaea  ro- 
sea. 

Rozeta,-os,  sf.  hot.  mignonette.  Reseda 
odorata. 

Rožynas, -o,  sm.  plot  of  rose  bushes;  ro- 
sary; string  of  beads. 

Rožinis,/,  -ne, adj.  of  rose;  roseate; rosy; 
rose-colored. 

Rozinka,-os,  sf.  raisin. 

Rubas, pi.  Rubai,-i],  sm.  robe;  garment; 
dress;  garb;  gown. 

Rubasiuvis,/.  -ve,  s.  dressmaker;  tailor; 
/.  tailoress. 

Rubežiavimas,-o,  sm.  bounding;  confin- 
ing; limiting. 

Rubežininkas,/.  -kė,  s.  borderer. 

Rubežinis,/.  -nė,  adj.  limitary;  frontier: 
-is  akmuo,   boundstone. 

Rubeziuoti  (-žiuoju,-žiavau,-žiuosiu),  v. 
a.  to  bound;  to  border;  to  frontier; 
to  set  bounds;  to  confine;  to  limit. 
fl—  s,  v.rfl.  to  limit  oneself;  to  border 
upon. 

Rubežius,  -iaus,  sm.  bound;  boundary; 
border,  limit;  frontier.  ISva&iuoti 
ii  n/bežių,  to  cross  the  limit. 

Rubinas,  -o,  sm.  ruby. 

Rūbinė,  -ės,  sf.  dressing  room;  ward- 
robe. 

Rūbininkas,/. -ke,.1?.  keeper  of  the  ward- 
robe;   [siuvėjas]  dressmaker;  tailor. 

Rublis,  -io,  am.  rouble. 

Rubrika,  -os,  af.  rubric ;  column. 

Ručkas,  -o,  am,  side  bar  {of  a  wagon  to 
which  the  racks  are  fastened). 

Ruda,  -os,  af,  ore.   Qeletine—%  iron  ore. 

Rudakasis,  -io,  sm,  ore  miner. 
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Rudakis,/ -ke,  «.&  adj.  brown  eyed  one; 
one  with  brown  eyes. 

Rudas,/.  -da,  defin.  -dasis, /.  -(\o\\tadj. 
rufous;  brownish  red;  red-haired, 
carroty. 

Rudbarzdis,  -džio,  sm.  red  bearded  one. 

Rudeninis,/. -ne,  adj.  autumnal. 

Rudeniop,  adv.  towards  autumn;  close 
to  the  autumn. 

Rudenis,  =  Ruduo. 

Rudgalvis,/,  -ve,  s. adj.  red  headed  one. 

Rudinė,  -ės  sf.  coat  made  of  coarse 
homespun. 

Rūdynas,  -o,sm.,  Rūdyne,  -ės,  af.  turf 
moss;  pent  moss. 

Rudinyčia,  -ios,  sf.  [Kr.]  smelting  house. 

Rudis,  -ies,  sf.  rust;  [ant  augmenų] 
blight;  smut;  mildew. 

Rudis,  /-de,  s.  red  haired  one;  auburn 
haired  one. 

Rudyti  (-dyju,  -dijau,  -dysiu),  v.  n.  to 
rust;  to  become  rusty. 

Rudmėsė,  -ės,  sf. bot. mushroom;  orange 
agaric.     Agaricus  delicious. 

Rudokas,  /-ka,  defin.  -kasis,  /  -koji,  adj. 
brownish,  somewhat  brown;  pretty 
brown:  quite  rufous ;reddi*h-bro\vn. 

Rudpilvė,  ės,  sf.  orn.  redbreast;  robin 
redbreast. 

Rudširmis,/.  -mė,  adj.  roan;  —  arklys, 
roan  horse. 

Rudugys,  -io,  sm.  [Kr.]  month  of  Sep- 
tember. 

Ruduo,  -dens,  am.  autumn;  fall. 

Ruduoke,  ės,  sfbot.  mushroom. =  Rud- 
mėsė. 

Ruduoti  (,-duoju,  -davau,  -duosiu),  r. n. 
to  grow  brown;  to  appear  rufous. 

Rūgęs,  /-gusi,  defin. -gusis,  /-gusioji. 
prt.  aor.  of  Rugti.  Rugueie pienas 
sour  milk;  curdled  milk:  bonnyclab- 
ber. 

Rugiagėlė,  -ės,  sfbot.  bluebottle;  corn- 
flower.    Centaurea  eyamus. 

Rugiena,  -os  sf.  rye  field;  [rugienojai] 
rye  stubble. 

Rugienojai,  -ų,  sm.pl.  rye  stubble. 

Ruginis,  /-nė,  adj.  rye;  of  rye  Rugine 
duona,  rye  bread;  -niai  miltai,  rye 
flour. 

Rūginti,  =  Rauginti. 

Rugys,  -Io,  em.    rye;  grain  of  ryo. 
— giai,  -ių,  sm.  rye:    crop.        Vasari- 
niai -,  summer  rye.       Seoale  oere- 
ale  aestivum. 


Rugonė  3 

Rugonė,  -ės,  sf.  reproach;  blame;  disap- 
probation. 

Rugoti  (-goju,-gojau,-gosiu),v.  a.  to  re- 
proach; to  resent;  to  blame;  to  ex- 
press disapprobation. 

Rugpiutis,  -čio,  sm.  season  of  reaping 
rye;  rye  harvest  ;har  vest  i  ng;[menuo] 
August. 

Rugsejas,  -o,  sm.  season  of  sowing  rye; 
rye-sowing  season;  [menuo]  Sep- 
tember. 

Rugšnys,/.-nė,s.  peevish  person; grum- 
bler. 

Rugšterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  n.  to 
be  sourish;  to  turn  somewhat  sour. 

Rugšterškė,  -ės,sfbot.  barberry ;  pepper- 
idee  bush.     Berberis. 

Rugštybė,  -ės,  sf.  sourness;  acidity. 

Rūgštymas  =  Rūgštyne. 

Rūgštyne,  -es,  sf. bot.  sorrel.  Rumexace- 
tosa.  Arklio — ,  water  sorrel.  Ru- 
mex  hydrolapathum.  Kiškio — .Zui- 
kio— ,  cuckoo  sorrel;  shamrock.  Oxa- 
lis  acetosella.  Suns  — ,  wood  sor- 
rel; sheep  sorrel.  Rumex  acetosella. 

Rūgštis, -ies,  sf.sour  liquor;^,  leavened 
bread;  chem.  acid;  [rugstumas]  sour- 
ness. 

Rūgštokas,/. -ka,  olefin,  -kasis,  /.-koji  adj. 
sourish ;  pretty  sour. 

Rugštumas,  -o,  sm.  sourness;  acidity. 

Rūgštus,/,  -ti,  ntr.  -tu,  olefin,  -tusis,  /.  -čioji, 
adj.  sour;  acid. 

Rugti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  grow 
sour;  to  grow  acid;  [apie  gėrius] 
to  ferment;  to  work;  [apie pieną]  to 
sour;  to  curdle. 

Ruimas,  -o,  sin.  space;  room. 

Ruimingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  spacious;  roomy. 

Ruimingumas,  -o,  sm.  spaciousness; 
roominess. 

Ruimuoti  (-muoju,-mavau,-muosiu),  v. 
a.    to  remove;  to  clear;  to  evacuate. 

Ruinas,  -o,sm.  [Kr.]  seal.  =  Ronis. 

Ruja,  -OS*/,  rut;  rutting  time;  ||  crowd. 

Rujoti,  (-joju, -jojau, -josiu),  v.  n.;  —s,v. 
rfl.  to  rut;  to  lust. 

Rukalas,  -o,  sm.  something  to  smoke: 
tobacco,  cigar,  cigarette,  etc;  [smil- 
kalas] fumigating  pastil;  incense: 
frankincense. 

Rukas,  -0,  sm.  fog;  mist;  haze. 
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Rūkykla,  -os,  sf.  smoking  room;  smoke- 
house. 

Rukylas,  -o, sm.  censer;  perfuming  pan; 
fl  pastil  for  fumigating;  fumigating 
powder;  see  Rukalas. 

Rūkymas, -o,  sm.  smoking;  [rukylu]  fu- 
migation. 

Rūkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
smoke;  [mesa]  to  dry  in  smoke;  to 
smoke ;[rukylu] to  incense;  [tabaką] 
to  smoke. 

Rūkytojas,/  -ja,  s.  smoker. 

Rūkomas,/ -ma,  defin  -masis,/-moji,^. 
smokable;  smoking; — tabakas,  smo- 
king tobacco; — vagonas,  smoking 
car;  smoker;  —  kambarys,  smoking 
room. 

Rukšlš,  -es,  */.  wrinkle;  fold. 

Rukšlėtas,  /-ta  defin. -tesis,  /.-toji,  adj. 
wrinkled;  full  of  wrinkles  or  folds; 
rugose  ;rugous. 

Rukšlėti  (leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  to 
wrinkle;  to  pucker;  to  shrivel;  to 
corrugate.  |— s,  v. rfl.  to  wrinkle  itself; 
to  be  wrinkled. 

Rukti  (rukstu,  rukau,  ruksiu),  v.  n.  to 
smoke;  to  fume;  [dulkti]  to  rise  in 
dust;  to  smoke. 

Rukučiai,  -ių,  sm.pl.bot.  ox-tongue.  Pic- 
ris  hieracioides. 

Rulis,  -io,  sm.  roll ;  roller;  [dirvai  ruliuo- 
ti\  brake;  drag. 

Ruliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  v. a. 
to  roll;  to  level  with  a  roller;  — lau- 
ką, to  roll  a  field. 

Rūmas,  pč.-mai,  -ų,  sm. palace;  mansion; 
[troba]  building;  edifice. 

Rumas,  -o,  sm.  (geris)  rum. 

Rumbas,  -0  sm.  hem;  [audinio]  list;  sel- 
vage, selvedge. 

Rumbuoti  (-buoju,-bavau,-buosiu),  v.a. 
to  hem;  to  edge;  to  skirt;  to  border. 

Rumbus,/  -bi,  (?</m.-busis,/-bioji,  adj. 
sluggish;  lazy.   =  Rami:  is. 

Ruminis,/-ne,  adj.  of  palace;   palatial. 

Rumunija,  -os,  s/.  Roumania. 

Rundas,  -o,  sm.  government.  =  Ran- 
das. See  Valdžia. 

Rundinas,/-na,  defin.-M$\$,  /-noji,  adj. 
round;  circular.  \Qerm,  RindJ. 

Rungas,  -o,  sm.  stick;  oudgel. 

Ruoša, -os,  •/.  action;  work:  prepara- 
tion; [liuoba]  chores;  feeding. 


Ruoštas 

Ruoštas,  -o,  am.  =Ruoša. 

Ruoštis  (-šiuos,  -siaus,  -šiuos),  v.  rfl.  to 
busy  oneself;  —  apie  gyvulius,  to 
busy  oneself  with  feeding  cattle  and 
other  animals;  —  po  namus,  to  busy 
oneself  with  domestic  concerns;  f 
[rengtis]  to  prepare  oneself:  — kelio- 
nėn, to  prepare  oneself  for  a  jour- 
ney; —  karen,  to  prepare  oneself  for 
a  war. 

Ruošus,/.-ši,  defin.  -susis,  /.  -šioji,  adj. 
active;  busy.  IĮ—  šiai,  adv.  actively. 
||—  sumas,  sm.  activity. 

Ruožas,  -o,  sm.  stripe;  streak;  strip. 

Ruožuoti  (-žuoju,-žavau,-žuosiu),  v. a. 
to  stripe;  to  streak. 

Rūpestingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  careful;  anxious; mindful; solic- 
itous. \—%d\,adv.  carefully;  anxious- 

iy. 

Rūpestingumas, -o,  sm.  care;  carefulness; 
solicitude;  solicitousness;  anxiety. 

Rūpestis,  -ies,  sf.  care;  concern;  solici- 
tude; anxiety;  uneasiness;  apprehen- 
sion. 

Rūpėti  (rupi,  rupejo,  rupes),  v.  impers. 
to  be  anxious;  to  be  solicitous.  Man 
rupi,  I  am  anxious. 

Rūpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
one  uneasy;  to  fill  with  anxiety;  to 
disquiet;  to  trouble;  to  agitate.  |—  s, 
v. rfl.  to  be  anxious;  to  be  uneasy;  to 
be  troubled;  (kuo)  to  care  for;  to 
take  care  of. 

Rupis,  -io,  sm.  heap;  mass. 

Ruplė,  -ės,  sf.  pock;  pockmark;  scar. 

Ruplėtas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
pockmarked;  [ŠiurkŠtu8]rugged't  ru- 
gate; rough;  [apie  medį]  cross- 
grained. 

Ruplėtumas,  -o,  am.  ruggedness;  ||  quali- 
ty of  being  cross-grained. 

Ruplys,  -io,  am.  cross-grained  tree;  — 
beržus,  cross-grained  bireli. 

Rupumus,  -o,  am.  coarseness;  thickness; 
grossness;  roughness. 

Rupus, ./'.-pi,  ?*//•. -pu.f/<///i.-pusis,/.-pioji, 
adj.  coarse;  thick;  gross;  rough. 

Rupūžė,  -ės,  -f.  tool,  toad;  paddock. 

Rupužiuoti  (-/iuoju,  -žiavau,  -ži uosiu), v. 

(iAo  call  one  a  toad.  ||— s.  0. rfl. to  call 
each  oilier  loads:  to  scold  each  other. 
Rura,  -OS,  tf,  tube:  pipe;  r>i/</.  buttock; 
bum. 
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Rusas,  -o,  sm.  Russian. 

Rūsčiai, adv.  severely;  rigorously;  aus- 
terely; harshly. 

Rusėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  v.  n.  to 
smoulder. 

Rusija,  -os,  sf.  Russia.  Rusiškas,/. -ka, 
defin. -kasis, /-koji,  adj.  Russian. 

Rusint  (-nu,  -nau,  -nsiu),v.a.  to  russify; 
to  make  Russian. 

Rusys,  -io,  sm.  pit;  hole;  cavity;  exca- 
vation. 

Rusnė,  -ės,  dim.  -nėlė,  sf.  hut. 

Rūstauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),  v.n.  to 
be  angry;  to  be  wrathful;  to  act 
wrathfully. 

Rusteti  (-steju,  -stejau,  -stesiu),  v.n.  to 
grow  severe;  to  become  rigid. 

Rūsti  (-stu,  -sciau,  -siu),  v.n.  to  grow 
severe. 

Rūsti  (rundu,  rudau,  rusiu),  v.n.  to  be- 
come brown;  to  become  tawny. 

Rūstybė,  -ės,  sf.  severity;  rigidness; 
wrath;  indignation. 

Rūstingas,/. -ga,  rfe/fri. -gasis,/. -goji,  adj. 
angry;  wrathful;  indignant;  choler- 
ic. |—  gai,  adv.  angrily;  wrathfully; 
indignantly. 

Rūstinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  anger; 
to  make  angry;  to  provoke  to  anger. 
||— S,  v.  rfl.  to  become  angry;  to  fall 
into  indignation. 

Rūstumas,  -0,  sm.  severity;  rigorous- 
ness;  rigidness;  severity  of  temper. 

Rūstus,/  -ti,  defin.  -tusis,  /  -čioji,  adj. 
severe,  rigorous;  stern;  austere;  rig- 
id. 

Rusvas,  /  -va,  defin.  -vasis, /.  -voji,  adj. 
brownish;  rufous;  tawny. ||—  vai,  adi\ 
brownishly,  rufously.  |— vumas,  am. 
brownishness;rufousness;ta\vniness. 

Rųšis, -ies,*/  species;  kind;  sort;  rank; 
quality. 

Rūškanas, /-na,  tf<77».-nasis,/.-noji,  adj. 
gloomy;  dark:  dull;  sad;  dismal; 
murky.  |— na\,ttdi\  gloomily:  murk- 
ily.  |— numas,  am.  gloominess;  dark- 
ness; dismalness;  murkiness. 

Ruta,  -os,  dim.  -tele,*/',  bot.  rue.  Ruta 
graveolens.jRuty  vainikas,  wreath  of 
rues;/'///,  virginity. 

Ruzgesis,  -io,  am.  grumbling:  growling. 

Ruzgėti  (-giu,  -gejau,  -gSsiu),  P.  n.  to 
grumble;  to  growl;  to  mutter. 
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Ruzgus,/,  -gi,  defin.  -gūsis,/,  -gioji,  adj. 
surly;  peevish;  grumbling;  morose; 
sullen.  |— giai,  adv.  surlily;  peevish- 
ly; sullenly. 

Ružijimas,  -o,  sm.  murmuring;  grumb- 
ling; repining. 

Ružyti  (-žiju,  -žijau,  -žysiu),  v.  a.  n.  to 
murmer;  to  repine. 

Ružytojas,/.  -ja,  s.  murmurer;  repiner; 
growler. 


Sa,  interj.  {to  a  dog)  here!  come  on! 

Sabalas,  -o,sm.  sable;  sable-weasel. 

Sabalinis,/.-ne,  adj.  of  sable;  -ne  kepu- 
re, cap  made  of  sable  skin;  sable 
cap. 

Saga,  -os,  dim.  -gute,  sf.  button;  clasp; 
buckle. 

Sagioti  (-gioju,  -giojau,  -giosiu),  Sags- 
tyti (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. a.  frq. 
to  button;  to  pin;  to  fasten. 

Sagonas,  -o,  sm.  cast-iron  pot. 

Sagtis,  -ies,  dm. -tele,  -čiuke,  sf.  buckle; 
clasp;  stud. 

Saidokas,  =  Sedokas. 

Saikas,  -o,  dim. -kelis,  sm.  measure;  ves- 
sel for  measuring. 

Saikinti  (-kinu,  -kinau,  -kinsiu),  v. a.  to 
bind  by  an  oath;  to  swear  in. 

Saikuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. a. 
to  measure;  to  mete. 

Saisti  (saičiu,  saičiau,  saisiu),  v.  a.  to 
soothsay;  to  fortell;  to  predict;  to 
prophesy. 

Saitas,  -o,  sm.  bond.  PI.  bonds;  fetters; 
shackles;  chains. 

Saitas,  -o,  sm.  [Kr.]  soothsaying;  fore- 
telling; prognostication;  prophesy. 

Saitininkas,/  -ke,  s.  [Kr.]  soothsayer; 
foreteller;  prognosticator;   prophet. 

Sajausti  (-jaučiu, -jaučiau, -jausiu). v. n. 
to  sympathyze. 

Sąjauta,  -os,  sf.  sympathy. 

Sąjūdis,  -džio,  sm.  stirring  up;  commo- 
tion; excitement. 

Sąjunga,  -os,  sf.  bond;  tie;  [susivieniji- 
mas] union;  league; alliance;  confed- 
eration; connexion;  chem.  combina- 
tion; gram,  conjunction. 


Saldymedis 

Sajungojimas,-o,  sm.  gram,  con  j  ligation. 

Sąjungoti  (-gojų,  -gojau,  -gosiu),  v. a.  to 
conjugate. 

Saka,  -os,  sf.  shoal;  shallow. 

Sąkaba,  -os,  sf.  clasp;  cramp;  cramp 
iron. 

Sakai,  -\į,  sm.pl  resin;  barras. 

Sakalas,  -o,  dim.-\ė\\s,  sm.orn.  falcon. 

Sakalninkas,/.-ke,  s.  falconer. 

Sakas,  -o,sm.  file;  succession;  series. 

Sakauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu),  v.  n. 
to  look  after  resin;    to  gather  resin. 

Sakykla,  -os,  sf.  pulpit;  tribune. 

Sakymas,  -o,  sm.  saying;  sentence. 

Sakinėti  (-neju,  -nejau,  nesiu),  v.a.frq. 
to  say;  to  tell  repeatedly. 

Sakingas,  /.-ga,  defin.-qas\s,f-qo\\,  adj. 
resinous;  abounding  with  resin. 

Sakinis,/. -ne,  adj.  of  resin;  resinous. 

Sakinys,  -\o,sm.  saying;  sentence. 

Sakyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),v.a.  to  say; 
to  tell;  to  utter;  to  speak.  Galiu  saku- 
ti, I  may  say.  Man  sakyta,  I  have 
been  told.  Teip  sakyti,  (teip  sakant), 
so  to  say. 

Sakytojas,/ -ja,š.  speaker;  teller. 

Sakmė,  -ės,  ef  tradition;  legend;  myth. 

Sakmiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/.-koji,  adj. 
legendary ;  traditional;  traditionary. 
|| — kai,  adv.  traditionally;  traditiona- 
rily. 

Sakramentas,  -o,  sm.  sacrament. 

Sakramentinis,/ -nė,  adj.  sacramental. 

Sąkrova,  -OS,  dm. -vėlė,  sf  store;  store- 
house; storeroom. 

Sąkrovininkas,  /.  -kė,  s.  store  keeper; 
dealer. 

Saktis,  =  Sagtis. 

Sakuotas,  /-ta,  defin. .[as\s,  /-toji,  adj. 
resinous;  full  of  resin;  besmeared 
with  resin. 

Sakuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. a. 
to  besmear  with  resin ;to  cover  with 
resin. 

Sala,  -os,  dim. -lėlė,  -lutė,  sf  island;  isle. 

Saladynos,  -ų,  sf.  pi.  ground  malt;  malt 
dust;  malt  husks;  refuse. 

Salava,  -os,  sf.  cape;  promontory. 

Saldainis,  -io,  sm.  honey  cake. 

Saldybė,  -ės,  sf.  sweetness. 

Saldymedis,  -džio,  sm.  bot. liquorice;  lico- 
rice.    Glycyrrhiza  glabra. 


Saldyne 
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Saldynė,  -ės,  sf.  honey  cake;  ginger- 
bread. 

Saldinti  (-dinų,  -dinau,  -dinsiu),  v.a.  to 
sweeten. 

Saldmedis,  =  Saldymedis. 

Saldokas,  f.-ka,  adj.  sweetish;  some- 
what sweet. 

Saldumynai,  -ų,  sm.  pi  sweets;  sweet 
things,  dainties. 

Saldus,  /.-di,  ntr.  -du,  defin.  -dusis,  /. 
-džioji,  adj.  sweet.  Saldus  miegas, 
sweet  slumber. 

Sale,  -es,  sf.  saloon ;  hall.  Šokių  — ,  ball 
room. 

Saliava,  -OS,  sf  bot.  bear's-wort;  hore- 
strong.     Peucedanum. 

Sąlyda,  -os,  sf.  consonance;  harmony; 
concert. 

Salietra,  -os,  sf.  saltpeter;  saltpetre; 
nitre;  nitrate  of  potassium. 

Salietrinis,/.-ne,  adj.  of  saltpetre;  salt- 
petrous. 

Sąlyga,  -OS, sf.  condition;  state;  circum- 
stance; [sutartis]  stipulation;  con- 
tract; su  — ,on  condition. 

Sąlyginis,  /..-ne,  adj.  conditional;  de- 
pending on  conditions. 

Salyklas,  =Selyklas. 

Salynas,  -o,sw.  group  of  islands;  archi- 
pelago. 

Salionas,  -o,  sm.  saloon;  drawing-room; 
hall. 

Salioninis, /.-ne,  adj.  saloon...;/^,  fit 
to  appear  in  good  society. 

Sąliuba,  -os,  sf.  [Kr.]  marriage;  matri- 
mony; wedlock. 

Salota,  -os,  */.  bot.  lettuce.  Lactuca.  | 
pi.  salad. 

Salstelėti  (-leju,-lejau,-lesiu),  v.  n.  to 
become  sweetish. 

Salti  (-lu,-lau,-lsiu),  v.n.to  grow  sweet. 

Samalinis,  -io,  sm.  grist. 

Samana,  usually  in  the  pi.  Samanos,  -ų, 
sf.  moss. 

Samanė,  -ės,  sf.  [bitis]  moss-bee;  wild 
bee;  bumblebee. 

Samanyne,  -ės,  sf.  moss-grown  land; 
moss-land. 

Samaninis, /.-ne,  adj.  of  moss;  pertain- 
ing to  the  moss. 

Samanotas, /-ta,  </</*«. -tasis,/. -toji,  adj. 
mossed;  mossy;  covered  with  moss; 
moss-capped;  moss-clad;  moss 
grown. 


Samanoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v.a.  to 
moss;  to  cover  with  moss;  to  border 
with  moss. 

Sąmatas,  -o,  sm.  sum;  Q  hames-string. 

Sambrėškis,  -io,  sm.  dark ;  twilight ;  dusk. 

Sambrolybė,  -ės,  sf.  confraternity. 

Sambrolis,  -io,  sm.  confrater. 

Sambroliškas, /-ka,  defin.-kasis,  /-koji, 
adj.  ||  —  kai,  adv.  confraternally.  f— kū- 
mas, sm.  confraternity. 

Samdas,  -o,  sm.  hire;  rent. 

Samdymas,  -o,  sm.  hiring;  renting. 

Samdininkas,/,  -kė,  s.  hireling;  wage 
worker. 

Samdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
hire;  to  let;  to  rent. 

Samdytinis,/.-ne,  s.&  adj.  hireling;  mer- 
cenary. 

Samdytojas, /-ja,  s.  hirer. 

Sąmėžinis,  -io,  sm.  dung;  manure; 

Sąmoja,  -OS,  sf.  wit;  genius. 

Sąmojingas,/ -ga,cZe/i/i.-gasis/.-goji,rtrf;'. 
witty; sharp-witted;  ingenius.  ||—  gai, 
ado.  wittily.  ||— gumas,  sm.  wittiness. 

Sąmone,  -ės,  sf.  consciousness;  cogni- 
zance; sensibleness. 

Sampilas,  -o,  sm.  stock;  store;  supply 
(of  corn). 

Samprotauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),c.7i. 
to  reason;  to  think;  to  reflect;  to 
consider. 

Samprotavimas,-o,  sm. reasoning;  consid- 
eration. 

Samstyti  (-stau,  -sčiau  -sty  si  u),  v.a.frq. 
to  draw;  dip;  to  scoop  (repeatedly). 

Samtis,  -čio,  sm.  ladle ;[žuvims  gauduti] 
fisherman's  net;  casting-net. 

Sąmuonė,  [A>.],  see  SaifOXfi. 

Sąnaringas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  jointed;  limbed;  having  many 
joints  or  limbs;  well  limbed;  ||  artic- 
ulate. 

Sąnarinis,  /-nė,  adj.  member...;  of  a 
member. 

Sąnarys,  -io,  sm.  limb;  member;  joint ; 
knuckle;  [ntežio]  link;  ring;  [drau- 
gystes] member;  fellow.  Garbes—, 
honorable  member. 

Sąnašos,  -lį,  sf  pi.  debris  {left  by  inun- 
dation): wash:  alluvial  matter. 

Sanb...,  sir  Samb... 

Sandalą,  -os,  sf.  copartnership;  partici- 
pation. 


Sandalas 
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Sandalas,  -o,  sm.  sandal;  sandalwood. 

Sandalininkas,  -o,/. -ke,s. copartner;  par- 
ticipant; partner;  sharer. 

Sandal  in  inkauti  (-kauju,  -kavau,  -kau- 
siu), v.n.  to  participate;  to  partake; 
to  share. 

Sandalininkybe,  -es,  sf  copartnership; 
participation. 

Sandalyvauti  (-vauju,  -vavau,  -vausiu), 
v.n.  to  participate;  to  partake. 

Sandalyvininkas,/.-ke,  s.  copartner;  par- 
ticipant. 

Sandalyvininkybe,  -es,  sf  copartnery; 
participation. 

Sandara,  see  Sandora. 

Sandarbiauti(-biauju,-biavau,-biausiu), 
v.n.  cooperate. 

Sandarbininkas, /.  -ke,  s.  fellow  laborer; 
cooperator. 

Sandarbininkauti  (-kauju,  -kavau,  -kau- 
siu), v.n.  to  assist;  to  cooperate. 

Sandarbyste,  -es,  sf.  cooperation. 

Sandariai,  adv.  close;  closely;  hermet- 
ically; tightly. 

Sandarus,  /.-ri,  defin. -rusis,  /.-rioji,  adj. 
close;  shut  fast;  joining  close. 

Sandėlis,  -io,  sm.  store;  stock;  supply; 
provision. 

Sandora, -os,  sf.  concord;  agreement; 
harmony. 

Sandoringas,  /.-ga,  defin. -qasls,  /.-goji, 
adj.  harmonious  ;peaceable;  sociable. 
|| —gal,  adv.  harmoniously;  in  har- 
mony; peaceably,  fl—  gumas,  sm.  har- 
moniousness;  harmony. 

Sandraugas,/. -gė,  s.  partner;  copartner; 
fellow;  companion;  comrade. 

Sanitariškas,  /-ka,  defin.  -kasis,  /.-koji, 
adj.  sanitary;  -ka  užveizda,  board 
of  health. 

San j..., see  Saj... 

Sankalinis,/.-ne,  s.  fellow  prisoner. 

Sankaltininkas,/.-ke,  s.  partner  in  guilt; 
accomplice;  accessory. 

Sankareivis,  -io,  sm.  fellow  soldier. 

Sankcija,  -os,  sf.  sanction. 

Sankcijonuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu), 
v.a.to  sanction ;to  ratify ;to  approve. 

Sankeleivis  /.-ve,  s.  fellow  traveler. 

Sankertinis,  -io,  sm.  curb;  brandrith. 

Sankrekos,  -ų,  sf.pl.  scum ;  dross ;  {krau- 
jo etc.)  grume;  clot. 


Sargyba 

Sanl...,  see  SaL... 

Sanm...,  see  SaM... 

Sanp...,see  Samp... 

Sanr...,  see  San... 

Sans...,  see  Sas... 

Sanš...,  see  Saš... 

Santaika,  -os,  sf  peace;  concord;  har- 
mony. 

Santaka,  -os,  sf.  conflux;  confluence; 
flowing  together. 

Santarve,  -es,  sf  agreement;  compact; 
contract. 

Santevonis,/.-ne,  s.  joint  heir;  co-heir; 
/.  co-heiress. 

Santevonyste,  -es,  sf.  coparcenary ;  co- 
parceny; joint  heirship. 

Santiesinis,  -io,  sm.  [Kr.]  plumb-line. 

Santikiai,  -ių,  sm.pl.  relations. 

Sanv...,  see  Sav... 

Sanž...,  seeSaž... 

Sapaiioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v. a.  to 
talk  nonsense. 

Sapnas,  -o,  sm.  dream.  Išguldymas  sap- 
nų, interpretation  of  dreams. 

Sapnininkas,  -o,sm.  dreamer;  visionary; 
||  dream-book. 

Sapniškas,/.-ka,  defin. -kasis, /.-koji,  adj. 
dream  like;  dreamful;  imaginary; 
visionary;  dreamy. 

Sapnuolius,/.-le,  s.  dreamer;  visionary. 

Sapnuoti  (-nuoju,  -navau,  nuosiu),  v. a. 
to  dream ;fig.  to  dream;  to  imagine; 
to  fancy. 

Sapnuoto  jas,/,  -ja,  s.  dreamer;  visionary. 

Sąranka,  -os,  sf  collection;  congrega- 
tion; mass. 

Sąrašas,  -o,  sm.  list;  catalogue;  roll. 

Sardėle,  -es,  sf.  icht.  anchovy. 

Sardine,  -es,  (&  -dinka,  -os),  sf.  sardine. 

Sardinija,  -os,  sf.  Sardinia. 

Sarga,  -os,  sf  heed;  caution;  wariness; 
[sargyba]  guard;  watch. 

Sargalingas,  /.-ga,  defin. -gasis,  /-goji, 
adj.  sickly;  infirm:  feeble;  poorly. 
||—  gai,  adv.  sickly.  |—  gumas, sm. sick- 
liness. 

Sargaliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 
n.  to  be  sickly;  to  be  ill  slightly;  to 
be  indisposed. 

Sargas,/-ge,  s.  watchman;  watcher; 
tender;  keeper;  guard;  ward. 

Sargiai,  adv.  watchfully;  heed  fully. 

Sargyba,  -OS,  sf.  guard;  watch. 


Sargybe 


Sargy  bė,-ės,  sf  watchf  ullness ;  vigilance ; 
heed. 

Sargybinis,/. -ne,  adj.  watch...;  guard... 
fls.  watchman;  guardsman. 

Sargy kla,  -os,  sf.  watchtower;  beacon; 
lookout. 

Sargininkas,/.-kė,  s.  =  Sargas. 

Sargumas,  -o,  sm.  watchfulness;  heed- 
fulness:  vigilance;  wariness. 

Sargus,/. -q\,ntr.-qu,  defiji. -qusis,  /.-gio- 
ji,  adj.  cautious;  watchful;  vigilant; 
wakeful;  heedful. 

Sąryšis,  -io,  sm.  bond;  union;  connec- 
tion; relation. 

Sarkastiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,/. -koji, 
adj.  sarcastic ;sarcastical.  f— kai,  adv. 
sarcastically. 

Sarkazmas,  -o,  sm.  sarcasm. 

Sarkofagas,  -o,  sm.  sarcophagus. 

Sarmata,  -OS,  sf.  shame:  turpitude;  dis- 
grace. Padaryti  kam  — tą,  to  bring 
disgrace  upon;  to  disgrace  one. 

Sarmatyti  (-tiju,  -tijau,  -tysiu),  v.  a.  to 
shame;  to  make  ashamed.  \\—s,v.  rfl. 
to  shame  one's  self;  to  be  ashamed; 
to  be  bashful. 

Sarpalius,  -iaus,  sm.  choleric  rooster; 
fig.  furious  fellow;  madcap. 

Sartas,  /.-ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
sorrel;  foxy;  fox-colored. 

Sartis,  -čio,  sm.  sorrel  horse. 

Sartokas, /. -ka,  adj.  pretty  sorrel;  hav- 
ing a  reddish  color.  2.  — ,/.-ke,  s. 
sorrel  horse. 

Sąsaga,  -os,  sf  writing  book ;  copy  book ; 
[spauzdintų  raštų]  pamphlet. 

Sąsiuva,  -os,  sf  =  Sjįsaga. 

Sąsiuvinis,  -io,  sm.  writing  book;  copy 
book. 

Sąskaita,  -os,  sf  account;  bill. 

Sąspara,  -os,  sf  joint;  angle  joint;  scarf 
joint;  dovetail. 

Sąsparinis,/.-nė,  adj.  of  a  joint;  dove- 
tailed. 

Sąspranstė,  -ės,  sf.  saddle  girth;  sur- 
cingle. 

Sąstatas, -o,  .^.composition;  construc- 
tion; [personalas]  staff. 

Sąšlavynas,  -o,  sm.hill  of  sweepings;  pit 
for  sweepings;  dunghill. 

Sąšlavos,  -ų,  sf.pl  sweepings. 

Satelitas,  -o,  sm.  satellite 

Satira,  -os,  sf.  satire. 
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Satirikas,/.-kė,  *.  satirist. 
Satiriškas,/.-ka,  defin. -kasis,/,  -koji,  adj. 

satirical,  f— kai,  adv.  satirically. 
Satyras,  -0,  sm.myth.  satyr. 
Sau,  pron.  for  oneself. 
Saugiai,    adv.    carefully;    cautiously; 

warily;  [saugioje  vietoje]  safely. 
Saugojimas,  -o,  sm.  watching;  guarding; 

keeping;  attending. 
Saugoti  (-gojų,  -gojau,  -gosiu),  v.  a.  to 

watch;   to  guard;    to  tend;   attend; 

to  keep.    Saugok  Dieve!  God  forbid! 

||— s,  v.  rfl.    to  watch  one's  self ;  to 

take  heed. 
Saugotojas, /.-ja,  s.  watcher;  keeper. 
Saugumas,  -0,  sm.   cautiousness;  heed- 
fulness;  circumspection. 
Saugus,/-gi,  ntr.-qu,  defin. -Qus\$,fi-q'\o- 

ji,  adj.    careful;   circumspect;   cau- 
tious; wary;  heedful. 
Sauja,  -os,  dm. -jale,  sf.    hollow  of  the 

hand;  handful;  —linų strike  of  flax. 
Saukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.n.  to  sound: 

[ausyse]  to  buzz. 
Saulašara,  -os,  sf.bot.  sundew.   Drosera 

rotundifolia. 
Saule,  -ės,  dm.-lelė,  -lutė,  sf.  sun.  Saule 

teka,    the  sun  rises;  —leidžiasi,   the 

sun  sets. 
Saulėgrąža,  -os,  sf.astr.  solstice;  tropic; 

bot.  sunflower. 
Saulėgrąža,  -os,  sf.bot.  sunflower.    Heli- 

anthus  annuus. 
Saulėkaita,  -os,  sf  heat  of  the  sun. 
Saulelė,  -ės,  sf.  dim.  sun;  ||  bot.  flower- 
gentle;  amaranth. 
Saulėlaida,  -os,  sf   sunset;  sunsetting; 

fig.  West. 
Saulėleidinis,  /.  -nė,  adj.  pertaining  to 

sunset ; |  western ;  westerly ;  occident- 
al. 
Saulėleidis,  -džio,  sm.    sunset;    sunset 

light;  fig.  West;  Occident. 
Saulėtas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 

sunny;  sunlit. 
Saulėteka,  -os,  sf.   sunrise;  suurising; 

fig.  East. 
Saulėtekinis,/-nė,  adj.  eastern; easterly; 

oriental. 
Saulėtekis,  -io,  sm .  sunrise ;  sunrise  light ; 

the   purple  glory   of   the    morning; 

dawn:  [Ri/tui]  East;  Orient;  Levant. 
Sauležiede,  -ės,  sf.  bot.  sun  rose.      Helt- 

anthemum. 


Sauležole 

Sauležole,  sf  bot.  sunflower. 

Saulinis, /.-nė,  adj.  of  sun;  solar;  solary. 
Sauline  systems  the  solar  system. 

Saumylybė, -§s,sf.  selfishness;  self-love; 
egotism. 

Saumylingas,/.-ga,  defin.  -gasfs,  /.  -goji, 
adj.  selfish,  fl— gai,  adv.  selfishly.  || 
-gumas,  sm.  selfishness. 

Saumylys,/.-le,s.  selfish  person; egotist. 

Saumylystė,  -ės,  sf  self-love;  selfishness. 

Saumyliškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  selfish.f  —kai,  adv.  selfishly. 

Saunaudis,/.  -de,  s.  self-seeker;  selfish 
person. 

Saunaudiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis/,  -koji, 
adj.  self-seeking;  selfish.  ||— kai,  adv. 
selfishly. 

Saunora,  -os,  smf.  egotist;  self-willed 
person;  obstinate  man  or  woman. 

Saunoriai,  adv.  arbitrarily;  willfully. 

Saunoringas,/.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  arbitrary;  willful;  insubordi- 
nate. |—  gai, adv.  arbitrarily;  insubor- 
dinately ;  willfully. 

Saunorumas,  -o,  sm.  selfishness;  ego- 
tism; self-willedness;  willfulness. 

Saunorus,/.-ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
selfish;  arbitrarily;  self-willed;  will- 
full,  fj — riai,  adv.  by  one's  own  will; 
arbitrarily,  willfully. 

Saupažintis,  -ies,  sf.  self-knowledge. 

Sauras,  -o,  sm.  laurel;  bay-tree;  pi.  bay 
leaves. 

Saurėdystė,  -es,  sf.  self-government; 
autonomy. 

Saurediškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  self-governing;  autonomous. 
||— kai,  adv.  by  self-government. 

Saurėdus,/.-di,  cže/žw.Tdusis,/.-džioji,ac^'. 
self-governing. 

Sausas,  /.  -sa,  defin.  -sasis,  /.  -soji,  adj. 
dry;  arid;  |  meagre;  lean;  ||  dry;  un- 
interesting; barren;  jejune.  Sau- 
somis kojomis,  dryshod.  Sausomis 
kojomis  per  upę\pereiti,  to  cross  a  ri- 
ver dryshod.  Sausą  duoną  valgyti, 
to  eat  dry  bread;  to  eat  but  bread. 
Sausos  dienos,  days  in  which  eating 
of  meat  should  be  forborne;  fast- 
days;  fish  days.  ||—  sai,  adv.  dryly;  fig. 
coldly;  frigidly.  Sausai  kam  atkirs- 
ti, to  answer  dryly.  Ką  sausai  pri- 
imti, to  receive  one  coldly.  Sausai 
valgyti,  to  fast;  to  abstain  from 
meat. 
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Sausaviduris, /.  -re,  adj.  dry  inwardly; 
having  a  dry  centre. 

Sausėti  f-seju,-sejau,-sesiu),'y.ft.  to  dry; 
to  grow  dry. 

Sausgėlė,  -es,  sf.  gout;  podagra. 

Sausgysle,  -es,  sf.  sinew. 

Sausybė,  -ės,  sf.  dryness;  aridity;  arid- 
ness;  siccity. 

Sausinti  (-sinu,  -sinau,  -sinsiu)  v. a.  to 
dry;  to  make  dry. 

Sausis,  -io,  sm.  (menuo)  January;  (liga) 
rot. 

Sausligė,  -es,  sf.  med.  consumption; 
phthisis. 

Sausmedis,  -džio,  sm.  dry  tree;  dead 
tree;  bot.  spindle  tree. 

Sausmetis,  -čio,  sm.  dry  year;  droughty 
year;  droughty  season;  drought. 

Sausti  (-stu,  -sau,  -siu),  v.n.  to  dry;  to 
grow  dry. 

Sausuma, -os,  sf.  dry  place;  dryland; 
continent;  ||  dryness. 

Sausumas,  -0,  sm.  dryness;  droughti- 
ness;  aridity;  aridness;  —  oro,  žemes, 
dryness  of  the  air;  dryness  of  the 
earth. 

Sausviduris,/.-re,  adj.  dry  inwardly;  — 
medis,  a  tree  or  wood  dry  inwardly. 

Sausžemis,  -io,  sm.  dry  land;  continent. 

Sauvaldystė,  -es,  sf.  self-government. 

Sauvaldiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  self-governing. 

Sauvalia,  -ios,  sf  self-will;  willfulness. 

Sauvalingas,  Sauvališkas,  see  Sava  valin- 
gas etc. 

Saužinė,  -ės, sf.  self-consciousness;  con- 
science. 

Saužiniškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  self-conscious;  conscious. ||— kai, 
adv.  self-consciously. 

Saužudingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,  f.  -goji, 
adj.  suicidal. ||—  gai,  adv.  suicidally. 

Saužudis,/.-dė,  *.  suicide;  self-murder- 
er. 

Saužudystė,  -ės,  sf.  suicide;  self-murder; 
self-homicide. 

Saužudiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  suicidal.||— kai,  adv.  suicidally. 

Savaimus,/.  -mi,  defin.  -musis,  /.  -mioji, 
adj.  voluntary;  spontaneous:  acting 
oroccuringby  one's  own  will.  || — miai, 
adv.  voluntarily;  spontaneously;  by 
itself;  by  one's  own  will. 


Savainas 

Savainas,/.-na,  defin.  -nasis,  /.-noj!,  adj. 
peculiar;  appropriate.  ||— nai,  adv.  pe- 
culiarly. 

Savaip,  adv.  in  one's  own  way  or  manner. 

Savaite,  -ės,  sf.  week.  Kas  savaite,every 
week;  weekly.  Sekamą  savaitę,  next 
week.iv7^  šiandien  už  dviejų  savaičių, 
to-day  two  weeks. 

Savaitininkas,  -o,  sm.  weekly  publica- 
tion; weekly. 

Savaitinis,  /.  -ne,  adj.  weekly;  hebdo- 
madal; hebdomadary. 

Sąvaizdumas,  -o,  sm.  consistency;  con- 
gruence; fig.  reasonableness. 

Sąvaizdus,/.-di,  dą/m.-dusis,/.-džioji,  adj. 
consistent;  congruent;  reasonable; 
proper.  Į|-džiai,  adv.  consistantly ;  rea- 
sonably; properly. 

Savarankybe,  -es,  [savavalybe]  willful- 
ness; [savistovybe]  independence. 

Savarankingas,  /.-ga,  defin.  -gasis,  /.-goji, 
adj.  [savavalingas]  willful;  [savisto- 
vis]  independent.!— gai,  adv.  will- 
fully; independently. 

Savarankis,/. -kė,  adj.  self-willed;  will- 
ful; independent. 

Savarankiškas,  =  Savarankingas. 

Savas,  /.  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  pron. 
poss.  own;  one's  own. 

Savastis,  -ies,  sf.  ownership;  possession; 
property. 

Savavaldybe,  -es,  sf.  self-government. 

Savavaldis,/.  '6e,adj.  autonomous. 

Savavaldiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  autonomous;  autonomic. 

Savavalybe,  -es,  sf.  willfulness;  self- 
will. 

Savavalingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji, 
adj.  self-willed;  willful;  arbitrary. 
|—  gai,  adv.  willfully;  arbitrarily, 
jj—  gumas,  sm.  willfulness;  arbitrari- 
ness. 

Save,  pron.  one's  self;  oneself. 

Sąveikmė,  -ės,  sf.  co-operation;  assist- 
ance. 

Savybė,  -ės,  sf.  ownership;  possession; 
property;  attribute:  peculiarity. 

Savigarba,  -OS,  tf.  self-worship;  self-ad- 
miration; self-respect.  || — ,  smfi  solf- 
opinioncd  person. 

Savigira,  -OS,  tf<  self-praiso;  self-ap- 
plause; boasting;  bragging.  |-,  smfi 
boaster;  braggcr;  swaggerer. 
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Savikas,  -o,  sm.bot.  kind  of  mushroom. 

Savimeila,  -os,  sf.  self-love;  self  ism; 
egotism. fl — ,  smf.  selfish  person; 
egotist. 

Savinamis,/.  -me,  s.  owner  of  r,  house; 
landlord. 

Savinauda,  -OS,  sf.  self-seeking ,  self-in- 
terest I — ,  smf.  self-seeker. 

Savininkas,/  -ke,  s.  owner;  proprietor. 

Savintis  (-nuos,  -naus,  -nsiuos),  v.  a.  to 
appropriate ;  to  arrogate  to  one's  self. 

Savistas,/  -ta,  adj.  independent;  self- 
directing;  self-reliant. f— tai,  adv.  in- 
dependently. 

Savistovybė,  -ės,  sf.  self-dependence; 
independence. 

Savistovis,  /  -ve,  adj.  self-dependent; 
independent.  |— viai,  adv.  independ- 
ently. 

Saviškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji,  a<f/. 
own;  proper;  peculiar.  Saviškų  budu, 
in  one's  own  manner. |—  kai,  adv.  in 
one's  own  way  or  manner. 

Saviškis,/  -kė,  s.  one  belonging  to  the 
same  family,  company  or  party; 
not  a  stranger. 

Savitarpinis,/  -nė,  adj.  intestine;  civil. 
— ne  kare,  intestine  war;  civil  war; J 
reciprocal;  mutual;  — ne  paselpa, 
mutual  assistance. 

Savitarpis,  -io,  sm.  Used  only  in  locative 
case  as  an  adverb:  Savitarpy|e,  be- 
tween oramong  ourselves,yourselves 
or  themselves:  mutually ;  reciprocal- 
ly. 

Savitarpystė,  -ės,  sf.  reciprocity;  recip- 
rocalness;  mutuality;  interchange. 

Savitas,  =  Savistas. 

Savivalda,  -os,  sf.  self-control;  self-gov- 
ernment. 

Savivaldi ja,-os,  sf.  autonomous  country; 
self-government. 

Savižemis,/  -mė,  s.  landholder;  land- 
owner. 

Savižinia,  -ios;  Saviiintis,  -ies,  if.  self- 
knowledge  ;  self-consciousness. 

Savižuda,  -OS,  sf.  suicide;  self-dost  ruc- 
tion. |— ,  .s'w/.suieide:  self-murderer. 

Savižudingas,  =  Saužudingab. 

Savodas,  /  -da,  Savodiškas,  /  -ka,  dtfin. 
-kasis,/  -koji,  <n{).  own;  proper;  pe- 
culiar, fl  —  kai,  adv.  in  one's  own  man- 
ner. 


Savodiškumas 
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Seklininkas 


Savodiškumas,  -o,  sm.  peculiarity. 

Savotiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  f.  -koji; 
adj.  peculiar;  proper. |— kai,  adv.  pe- 
culiarly; in  one's  own  manner.  |— kū- 
mas, sm.  peculiarity. 

Sąžine,  -is,  sf.  conscience. 

Sąžiningas,/.  -ga,dč/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
conscientious;  scrupulous;  exact; 
just;  conscionable;  reasonable.  ||— gai, 
adv.  conscientiously;  scrupulously; 
justly;  reasonably. |— gumas,  sm. con- 
scientiousness; scrupulousness. 

Sąžiniškas, /.-ka,  d<?/m. -kasis,/. -koji,ad?\ 
conscientious.  |Į— kai,  adv.  conscien- 
tiously. 1— kumas,  sm.  conscientious- 
ness. 

Scena,  -OS,  sf.  scene;  stage. 

Scenerija,  -os,  sf.  scenery. 

Sceniškas,  /.  -ka,  adj.  scenic. 

Sėbras,  -0,  sm.  associate;  companion; 
partner;  accomplice. 

Sėbrauti  (-brauj u, -bravau, -brausiu),  v. 
n.,  — s,  v.  rfl.  to  keep  company;  to 
associate;  to  be  associated  with. 

Sėbravimas,  -0,  sm.  keeping  company; 
friendly  intercourse;  (J  partaking; 
participation. 

Sebrija,  -os,  sf.  association;  company ; 
gang. 

Sebryste,  -ės,  sf  friendly  intercourse; 
partnership;  companionship;  asso- 
ciation. 

Sėdėjimas,  -o,  sm.  sitting. 

Sėdenė,  -ės,  sf.  seat. 

Sėdėti  (-džiu,-dejau,-desiu),  v.n.  to  sit; 
—  kalėjime,  to  be  imprisoned;  to  be 
locked  in  a  prison;  — kaip  ant  žarijų, 
(fig.)  to  sit  upon  thorns. 

Sėdyba,  -os,  sf  seat;  settlement;  abode; 
commorance;  habitation. 

Sėdybinis,/-ne,  appertaining  or  relat- 
ing to  one's  abode  or  commorance. 

Sėdynė,  -ės,  sf  seat;  sitting  place;  chair. 

Sedokas,  -o,  sm.  quiver. 

Sedoklis,  -io,  sm.  whetstone-slate;  whet- 
slate  (for  sharpening  scythes). 

Sedulė,-ės,s/.6<^.  dogwood;  cornel-tree; 
cornelian  tree.     Cornus. 

Segioti,  =  Sagioti. 

Segti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to  but- 
ton; to  pin ;  to  fasten  with  hooks  and 
eyes;  to  stitch. 

Seidokas,  ==  Sedokas. 


Seilas,  -o,  sm.  bond;  bail;  handle  (of  a 
bucket). 

Seilė,  -ės,  sf  saliva;  spittle.  Seilę  ryti, 
(fig),  to  have  an  eager  desire  for  a 
thing;  to  have  an  appetite  for. 

Seiiėtakis,  -io,  sm.  [Kr.]  salivation. 

Seilėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.  n.  to 
spatter;  to  moisten  with  spittles. 
||—  S,  v.rfl.  to  drivel;  to  slaver. 

Seilinti  (-linu,  -linau,  -linsiu),  v.  a.  to 
moisten  with  saliva,  to  spatter. 

Seilius,  -iaus,  sm.  driveler;  slaverer. 

Seiltekė,  -ės,  sf  bot.  pellitory.  Achillea 
ptarmica. 

Seilžolė,  -ės,  sf  bot.  bruisewort;  soap- 
wort     Saponaria  officinalis. 

Seimas,  -O,  sm.  convention;  congress; 
(valstybes)  diet;  parliament. 

Seimauti  (-mauju,-mavau, -mausiu),  v. 
n.  to  hold  a  convention;  to  hold  a 
diet. 

Seimininkas,/,  -kė,  s.  partaker  in  a  con- 
vention; member  of  a  diet. 

Šeiminis,/,  -nė,  adj.  convention...;  of 
diet;  parliamentary. 

Sėja,  -OS,  sj.  sowing;  seedtime;  plant- 
ing time;  [menuo]  June. 

Sėjikas,/,  -kė,  s.  sower. 

Sėjikas, -0,  sm.  orn.  green  plover. 

Sėjimas,  -o,sm.  sowing. 

Sėjinis,/-nė,a<0'-  relating  or  belonging 
to  seedtime;  ||  of  June. 

Sejonas,  -o,  sm.  petticoat. 

Sekantis,  /  -ti,  defin.  -tysis,/  -5ioji,p^. 
following; subsequent;  ensuing;  suc- 
ceeding; next. 

Sekcija,  -os,  sf.  section;  dissection. 

Sekėjas,/  -ja,  s.  follower. 

Sekiojimas,  -o,  sm.  following;  going  aft- 
er or  behind. 

Sekioti (-kioju,-kiojau,-kiosiu),  v. ./>•'/., 
Sekti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v.a.  to  follow; 
to  go  after;  to  go  behind. 

Sekiotojas,  /  -ja,  it.  follower. 

Sėkla,  -OS,  sf.  seed;  seed  corn;  ||  sperm; 
semen. 

Sėkladaržis,  -io,  sm.    nursery ;  seed  plat . 

Seklyčia, -ios,  sf  drawing-room;  cham- 
ber; apartment. 

Sėklinė,  -ės,  sf.  seminal  vessel;  (bot.) 
pericarp. 

Sėklinyčia,  see  Sėkline. 

Seklininkas,  /  -kė,  s.  dealer  in  seeds; 
seedsman. 


Sėklinis 
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Sėklinis,/,  -nė,  adj.  seed...;  seminal; 
spermatic;  bearing  or  producing 
seeds.     Sėkliniai  grudai,  seed  corn. 

Sekluma, -OS,*/,  shallow;  shallow  place; 
shoal;  shelves;  sands. 

Seklumas,  -o,  sm.  shallowness  ;/#.  plat- 
itude. 

Seklus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
shallow;  shoal.  Sekli  upe,  a  shallow 
stream. 

Sekmadienis,  -io,  sm.  Sunday. 

Sekmas,/.-ma  ^/w.-masis,/.-moji,  num. 
ord.  seventh. 

Sėkmė,  -ės,  sf.  consequence;  result;  ef- 
fect; issue. 

Sekminės,  -ių,  sf.pl.  Whitsuntide;  feast 
of  Pentecost;Whitsuntide  holydays. 

Sekretas,  -o,  sm.  secret. 

Sekretorystė,  -ės,  sf.  secretariship; 

Sekretorius,  -iaus,  sm.  secretary. 

Sekta,  -os,  sf.  sect. 

Sektantas,/,  -te,  s.  sectarian;  sectary. 

Sekti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  follow; 
to  go  after.  2.  to  tell;  to  narrate;  — 
pasaką,  to  narrate  a  story;  to  tell  a 
tale.  3.  —  (senku,  sekau,  seksiu),  v. 
n.  to  sink;  to  fall;  to  become  shal- 
low; to  ebb. 

Sektinė,  -ės,  sf.  [Kr.]  veil. 

Sektis  (-kas,  -kes,  -ksis),  v.  impers.  to 
have  success;  to  succeed;  to  speed; 
to  prosper.  Jam  tai  visur  ir  sekasi,he 
succeeds  in  his  every  enterprise;  he 
succeeds  in  everything. 

Sektoras,  -o,  sm.  sector. 

Sekulys,  -io,  sm.  [Kr.]  grandfather; 
grandsire. 

Sekunda,  -os,  sf.  second. 

Sekundantas,  -o,  sm.  second;  attendant 
(in  a  duel). 

Sekunduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  v. 
n.  to  second. 

Sekupasaka,  -os,  smf.  narrator;  story- 
teller; taleteller. 

Sėlė,  -ės,  sf.  raft.  =  Sielts. 

Sėlena,  usually  in  the  pi  Sėlenos,  -ų,*/. 
bran. 

Selėninis,/.  -nė,  adj.  bran... 

Seliava,  -os,  sf.icht.  bleak;  blay.  Cypri- 
nus  alburnus. 

Sclyklas,  -o,  sm.  malt. 

Sėlinėti   (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.frg., 


Sėlinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v.n.  to  sneak; 
to  slink;  to  creep  slowly;  to  move 
slowly,  to  creep  along. 

Sėmenėlė,  -ės,  sf.  orn.  linnet. 

Sėmeninis,  /-nė,  adj.  linseed....  Seme- 
ninis  aliejus,  linseed  oil. 

Sėmenys,  -ių,  sm.  pi.  flax  seed;  linseed. 

Sėmenojai,  Sėmenokai,  -ų,  sm.  pi.  flax 
straw. 

Sėmensikė,  -ės,  sf.  [Kr.]  oilcake;  lin- 
seed cake. 

Sėmikas,/.-kė,  s.  one  who  draws  water, 
etc.;  drawer;  dipper. 

Sėmimas,  -o,  sm.  drawing;  dipping. 

Seminarija,  -os,  sf.  seminary;  theologic- 
al school. 

Seminaristas,-o,  sm.  seminarist;  theolog- 
ical student. 

Semti  (semiu,  sėmiau,  semsiu),  v.a.  to 
draw;  to  scoop;  to  dip. 

Semtuvas,  -o,  sm.  ladle;  scoop. 

Sėmuo,  -mens,  sm.  seed;  sperm;  semen. 

Senas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
old;  aged;  ancient.  Senas  žmogus, 
old  or  aged  man;  —  kareivis,  old  sol- 
dier; veteran;  -na  pažintis,  old  ac- 
quaintance; -ni papročiai,  old  cus- 
toms. Tai  sena  pasaka,  'tis  an  old 
story.  Tai  senas  vilkas,  he  is  a  cun- 
ning old  fox. 

Senatas,  -o,  sm.  senate;  senate  house. 

Senatorystė,  -ės,  sf.  senatorship. 

Senatoriškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  senatorial;  senatorian. 

Senatorius,  -iaus,  sm.  senator;  member 
of  a  senate. 

Senatvė,  -ės,  sf.  senility;  old  age;  old- 
ness;  antiquity. 

Senavadas,  -o,  sm.  bot.  columbine;  cap- 
on's feather;  culver  key.  Aquilegia 
vulgaris. 

Senė,  -ės,  dim.-ne\ė,  sf.  the  old  one;  old 
woman. 

Senei,  adv.  long  ago;  long  while  ago. 

Senelis,  -io,  sm.  very  old  fellow  ^grand- 
father. 

Senėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  Senti  (sen- 
stu, senau,  sensiu)  v. n.  to  grow  old; 
to  bo  getting  old. 

Sengadyninis,/.-ne,  adj.  of  olden  times; 
ancient. 

Sengadyniškas,  /.-ka,  defin. -kasis,/. -kojl, 
adj.  antique;  ancient;  of  yore. 


Sengalvis 

Sengalvis,/.  -ve,  dim.  -velis,/.-lė,  s.  very 
old  man  or  woman.  Motinėlė  sengal- 
vėle, dear  old  mother. 

Seniai,  =  Senei. 

Seniau,  Seniaus,  adv.  formerly;  before; 
heretofore. 

Senybe,  -ės,  sf  old  age;  oldness. 

Senylis,/.  -le,  s.  &  adj.  senior;  eigne. 

Senyn,  adv.,  —  eiti,  to  grow  older. 

Senintėlis,/.-lė,  adj  pretty  old;  very  old. 

Senis,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  old  man;  aged 
man. 

Senysta,  -os,sf.  old  age;  oldness. 

Seniūnas,  -o,  sm.    elder    (chief  of  a  vil- 


Seniunija,  -OS,  sf.  eldership;  office  of  an 
elder. 

Senmerge,  -ės,  sf.  old  maid. 

Senobė;  Senobinis;  Senobiškas,  =  Seno- 
ve; Senovinis;  Senoviškas. 

Senokas,  f.-ka,  defin.  -kasis,  /.-koji,  adj. 
pretty  old. 

Senovė,  -ės,sf.  antiquity;  ancient  times; 
times  of  yore. 

Senovinis,/. -ne,  adj.  ancient;  old. 

Senoviškas,/. -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
antique;  ancient;  old  fashioned. li- 
kai, adv. antiquely;  after  old  fashion. 

Sensacija,  -os,  sf.  sensation. 

Sentencija,  -os,  sf.  sentence. 

Sentėvis,  -io,  sm.  ancestor;  forefather. 

Senti  see  Senėti. 

Sentikybė,  -ės,  sf.  orthodoxy. 

Sentikis,/,  -kė,  s.  an  orthodox. 

Sentimentališkas,/.-ka,  defin  -kasis,/. -ko- 
ji, adj.  sentimental.!— kai,  adv.  sen- 
timentally.!—kumas,  sm.  sentimen- 
tality. 

Senumas,  -o,  sm.  oldness. 

Senutis,/. -te;  Senutėlis,/. -le,  adj.  pretty 
old;  very  old. 

Separatistas,/ -te,  s.  separatist;  (eccl.) 
dissenter;  seceder;  schismatic. 

Separatizmas,  -0,  sm.  separatism. 

Septynergis,/. -gė,  s.  animal  seven  years 
old. 

Septyneri,/ -ios,  num.  card,  seven  (used 
with  plural  nouns). 

Septyneriopas, /-pa,  adj.  sevenfold;  of 
seven  different  kinds. 

Septynetas,  -o,  sm.  seven;  seven  head  of 
individuals. 
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Septyngalvis,  /-ve,  s.  seven-headed  one. 
Septyni,/ -ios,  num.  card,  seven. 
Septyniese,  adv.  seven. 
Septyniolika,  num.  card,  seventeen. 
Septynioliktas,  f. -ta,  defin.  -tasiš,  /  -tojų 

num.  ord.  seventeenth. 
Septynios-dešimtys,  num.  card,  seventy. 
Septintas,/ -ta,  de/m.-tasis,/.-toji,  num. 

ord.  seventh. 
Septintdalis,  -ies,  sf.  seventh  part;  one 

seventh. 
Sėra,  =  Siera. 
Serai,  -u_,  sm.  pi.  [Bs.]  silk. 
Serbentas,  -o,  sm.  bot.  currant. 
Serbentynas,  -o,  sm.  currant  bushes. 
Serdečninkas,  -o,sm.  pole-bolt;  peg;  pin. 
Serdokas,  -o,  sm.   cuirass;  breastplate; 

coat  of  mail;  |J  shell;  crust. 
Sereda,  -os,  sf.  Wednesday. 
Serenada,  -os,  sf.  serenade. 
Sergaliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 

n.  to  be  slightly  ill;  to  feel  badly; to 

be  indisposed. 
Sergantis,  f.  -t\,  defin.  -tysis,/.  -čioji,  j>rč. 

sick;  ill. 
Sergėjimas,  -o,  sm.  guarding;  watching; 

tending. 
Sergėti  (-geju,  -gSjau,  -gesiu),  v.  a.  to 

guard;  to  watch;  to  keep;  to  attend. 

Sergėk  Dieve!  God  forbid  I. 
Sergėtojas,/ -ja,  s.  watcher;  watchman; 

attendant. 
Serija,  -os,  sf.  series. 
Sermėga,  -os,  sf.  frock;  cqat. 
Šerpė,  -ės,  sf.bot.  dyer's  saw-wort.  Ser- 

ratula  tinotoria. 
Serveta,  -os,  sf.  napkin. 
Servitutas,  -o,sm.  obligation;  compulso- 
ry service. 
Seržantas,  -o,  sm.  sergeant. 
Seselė,  Seserėlė,  Sesytė,  Sesutė,  -§s,[<ftm. 

of  Sesuo]  ,  sf. little  sister;  dear  sister. 
Seserėnas,  -o,  sm.  nephew. 
Seseryčia,  -ios,    sf.    sister's  daughter; 

niece. 
Seserinis,/ -nė,  adj.  of  sister;  sister's. 
Seserystė,  -ės,  sf  sisterhood. 
Seseriškas,/ -ka,  defin  -kasis  f- -koji,  adj. 

sisterly;  like  a  sister.  Į|— kai,  odv.aftei 

the  manner  of  a  sister;  sister-like. 
Sesija,  -os,  if.  session. 


Sėsti 
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Sėsti  (sėdu,  sėdau,  sesių),  v.  n.  to  sit 
down.  [Usually  with  prefixes  ap-, 
nu-,  Tin-,  su,  už-,  tchich  see]Ą—s, 
v.  rfl.  to  sit  down;  to  take  seat. 

Sesuo,  -sers,  sf.  sister. 

Sėti  (seju,  sejau,  sesiu),  v.  a.  to  sow. 
Vejus — ,  to  sow  the  winds;  to  sow 
disorder.  Kas  vejus  sėja,  audrą  ren- 
ka, he  that  soweth  the  wind  shall 
reap  the  whirlwind. 

Sėtinys,  -io,. s?«.  bot.  turnip. 

Setryti  (-riju,  -rijau,  -rysiu),  v.n.  to  be 
inflamed;  to  rankle;  to  fester. 

Sėtuvė,  -ės,  sf.  sowing  basket;  seed  bas- 
ket; seedlip;  seed  lop. 

-si-,  a  reflective  particle  which  in  com- 
pound verbs  joins  the  preposition  to 
the  verb,  as,  Ap-si-saugoti,  Nusi- 
skinti, etc.  In  simple  verbs, this  -si-, 
in  an  abbreviated  form  of  -s,  is  lo- 
cated at  the  end  of  the  verb,  as, 
Saugoti,  to  watch;  refl.  Saugotis,  to 
watch  one's  self. 

Siaubikas,/.-ke, s.  blusterer; swaggerer; 
bully. 

Siaubyklė,  -es,  sf.  hobgoblin;  frightful 
apparition. 

Siaubti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.n.  to  rage; 
to  roar; to  storm;  to  rant;  to  bluster. 

Siaubūnas,  -0,  sm.  rager;  furious  man; 
monster. 

Siaurakrutinis,  /.  -nė,  s.  &  adj.  narrow 
chested  one. 

Siauraprotis,  /.  -te,  s.  &  adj.  narrpw- 
minded  one. 

Siauras,  /.  -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 
narrow;  tight.  ||— rai,   adv.  narrowly. 

Siauryn,  adv., —  eiti,  to  grow  narrow;  to 
become  narrower. 

Siaurinimas,-o,67?i.  narrowing;  contract- 
ing. 

Siaurinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  nar- 
row; to  contract;  to  limit;  to  confine. 

Siaurintojas,/.-ja,  8.  narrower. 

Siaurokas,/-ka,^/m.  -kasis,/. -koji,  adj. 
pre!  i  y  narrow. 

Siauruma,  -OS,  sf.  narrow  place;  narrow; 
passage;  narrows;  strait . 

Siaurumas,  -0,m.  narrowness;  contract  - 
edness;  t  [ghtness. 

Siausti  (siauciu,-ciau,-siu\  P.O.  to  win- 
now; to  separate  the  chaff  from  the 
grain;  2.—,  /'.//.  to  play;  to  toy; 
\<h/kfi\\o storm  ;  to  funic;  to  bluster; 

{apie  Ugas)  to  rage;  to  spread. 


Siaustuvė,  -ės,  sf  handle  of  a  flail;|van: 
fan;  winnowing  fan. 

Sidabras,  -0,  sm.  silver.  Sidabro  kasyk- 
los, silver  mine. 

Sidabravimas,  -0,sm.  silvering;  argenta- 
tion. 

Sidabringas,/.  -ga,  defin.  -gasis, /.  -goji, 
adj.  silvery;  argentiferous. 

Sidabrinis,  /.  -nė,  adj.  silver;  silvery; 
made  of  silver;  argental;  — pinigas, 
silver  coin. 

Sidabruotas,/. -ta,<?</m.-tasis,  /-toji,  prt. 
silvered;  silvery. 

Sidabruoti  (-ruoj u, -ravau, -ruošiu),  r. a. 
to  silver;  to  cover  with  silver.  \  v.n. 
to  shine  or  glitter  like  silver. 

Siegdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  bind 
by  an  oath. 

Siekas,  -o,  dim.  -kelis,  s?n.  basket. 

Siekimas,  -o,  sm.  attempting  to  reach; 
fig.  endeavor;  fig.  aim;  end. 

Siekis,  -io,  sm.  aim:  end:  drift:  tenden- 
cy; aspiration;    [menuo]  December. 

Sieksninis,/. -nė,  adj.  one  fathom  long: 
cord... 

Sieksnis,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  fathom.  — 
malkų,  cord  of  wood. 

Sieksniuoti  (-niuoju,  -niavau,  -niuosiu), 
v.a.  to  fathom:  {malkas)  to  cord  ap. 

Siela, -os, ./.  soul;  fig.  fervor:  ardor; 
energy:  [šurdies skausmas]  pain;  do- 
lor; atfliction;  grief;  sorrow. 

Sielgrauza,-os, /.  rue;  regret;  conpunc- 
tion;  remorse. 

Sielis,  -io,    sm.  ) 

Sielius,-iaus,  sm.  j" 

Sielvartas,  -o,  «n.  misery:  woe;  distress: 
calamity;  wretchedness. 

Sielvartauti  (-tauju.-tavau.-tausiu),  P.*. 
to  lament;  to  wail;  to  moan. 

Sielvartingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji. 
adj. painful;  dolorous:  grievous:  mis- 
erable; lamentable;  woeful:  calam- 
itous. ||  —  gai,  adv. painf ally :woefully. 

Siena,  -os,  dim.  -nelė,  sf.  wall;  [rube- 
Stus]   frontier:  border:  bound:  limit. 

Sieninis,  /.  -nė,  adj.  wall...  Į|  of  a  bor- 
der; frontier; — akmuo,  boundary 
stone. 

Sienojas,  -o,  «n. timber;  log. 

Siera,  -os.  sf.  brimstone:  sulphur. 

Sieringas, /-ga.  defin. -gasis../. -goji,  adj. 
sulphurous:  containing  sulphur. 
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Sierinis 

Sferinis,  /.-ne,  adj.  sulphureous;  sul- 
phurous; sulphuric ;  -ne  rūgštis,  sul- 
phuric acid. 

Sieruotas, /.-ta,  defin. -tasis,  /"-toji,  prt. 
sulphury;  covered  with  sulphur; 
containing  sulphur. 

Sieruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v. a.  to 
sulphurate;  to  bleach  with  sulphur: 
to  cover  with  sulphur. 

Sietas,  -0,  dim.  -telis,  sm.  sieve;  [saitas] 
bond;  bail;  cord.  Žvaigždžių — , 
{astr.)  the  Pleiades. 

Sietynas,  -o,  sm.  astr.  the  Pleiades. 

Sietininkas,  /.-kė,  s. sieve  maker;  sieve 
seller. 

Sietrėtis,  -5io,  sm.  coarse  sieve. 

Signalas,  -0,  sm.  signal. 

Sija,  -os,  sf.  tie;  joist;  sill. 

Sijojimas,  -o,  sm.  sitting. 

Sijoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.  a.  to  sift. 

Sikė,  -ės,  dim.  -kele,  -kute,s/.  slice;  duo- 
nos— ,  slice  of  bread. 

Sykis,  -io,  sm.  time;  bout.  Vieną  sykį, 
one  time;  once.  Du  sykiu,  twice, 
two  times.  Ant  sykio  (abbr:  Ant  syk), 
all  at  once;  suddenly.  Da  sykį,  once 
more.  Kitą  sykį,  another  time.  Sy- 
kis nuo  sykio,  from  time  to  time. 
Sykiu,  along  with;  together. 

Siliabavimas,  Siliabizavimas,  -o,  sm.  syl- 
labication; spelling. 

Siliabizuoti  (-zuoju, -zavau, -zuosiu),  Si- 
liabuoti  (-buoju,-bavau,-buosiu)  v. a. 
to  syllabicate;  to  spell. 

Silkė,  -ės,  sf.  herring. 

Silkelė,  -ės,  sf.  dim.  of  Silke,  little 
herring;  anchovy. 

Silkininkas, /-kė, ^.herring  fisher;  deal- 
er in  herrings. 

Silkinis, /. -nė, adj. herring...  ;of  herring. 

Sylogizmas,  -o,  sm.  syllogism. 

Silpnas,  /.-na,  defin. -nasis,  /-noji,  adj. 
weak;  feeble;  infirm;  frail.  |—  nai, 
adv.  weakly. 

Silpnėti  (-neju,    -nejau,    -nešiu),  Silpti 
(-pstu,-pau,-psiu),  v.n.to  grow  weak 
or  weaker. 
Silpnybė,  -ės,  sf.  weakness;  feebleness; 

infirmity;  debility. 
Silpnintėlis,/.-lė,  adj.   very  weak;  very 

feeble. 
Silpninti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  weak- 
en; to  enfeeble;  to  impair;  to  dimin- 
ish. 


321  Sirgimas 

Silpnokas,/.-ka,  defin. -kasis,  /.-koji,  adj. 

somewhat  weak. 
Silpnumas,  -o,  sm.  weakness ;  feebleness ; 

infirmity;  frailness. 
Silpti,  see  Silpnėti. 
Silsėjimas,  -o,  sin.  resting;  reposing. 
Silsėtis  (-siuos,-sejaus,-sesiuos),  v.  rfi. 

to  rest;  to  repose. 
Siluetas,  -o,  sm. silhouette. 
Simanas,  -o,  abbr.    Simas,  dim.  -mukas, 

sm.  Simon. 
Symbolas,  -o,  sm.  symbol. 
Symboliškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  symbolic;  symbolical. 
Symbolizmas,  -o,  sm.  symbolism. 
Symbolizuoti    (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu), 

v.a.  to  symbolize. 
Symetrija, -os,  sf.    symmetry;    propor- 
tion. 
Symetriškas,  /.-ka,  defin.  kasis,  /.  -koji, 
adj.  symmetric;  symmetrical. ||-kai, 
adv.  symmetrically. 
Symfonija,  -os,  sf.  symphony. 
Sympatija,  -ios,  sf.  sympathy. 
Sympatiškas,  /-ka,  defin.  -kasis,  /-koji, 
adj.   sympathetic,   sympathetical.  f 
—kai,  adv.  sympathetically. 
Sympatizuoti    (-zuoju,  -zavau,  -zuosiu), 
v.  n.    to  sympathize;  to  feel  sympa- 
thy. 
Symptomas,  -0,  sm.  symptom. 
Synagoga,  -os,  sf.  synagogue. 
Sinavadas,  -0,  sm.    columbine;  culver 

key.     Aquilegia. 
Syndikatas,  -o,  sm.  syndicate. 
Synonymas, -o,  sm.   synonym;   synony- 
mous word. 
Synonymiškas,  /.-ka,  defin. -kasis,  /-koji, 
adj.  synonymous.  ||— kai,    adv.  syno- 
nymously. 
Syntaksis,  -io,  sm.  syntax. 
Syntetiškas,/ -ka,defin. -kasis,/ -koji,  adj. 

synthetic;  synthetical. 
Synteza,  -os,  sf.  synthesis. 
Syfilis,  -io,  sm.  med.  syphilis. 
Syfilitiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 

adj.  syphilitic. 
Sirana,  -OS,  sf.  siren;  mermaid. 
Sirapas,  -o,  sm.  syrup;  molasses. 
Sirata,  -os,  smf.  orphan. 
Siratystė, -es,  ^".orphanage;  orphanism. 
Sirgimas,  -o,  sm.  illness;  sickness. 
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Sirginėti  (-neju, -nejau, -nesiu),    v. n.  to 

be  sick  a  little;    to  be  ailing;    to  be 

poorly;  to  be  sickly. 
Sirgti   (sergu,  sirgau,  sirgsiu),  v. n.   to 

be  ill;  to  be  siek. 
Sirpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a. to  ripen; 

to  make  ripe. 
Sirpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.  n.  to  ripen; 

to  grow  ripe. 
Systema,  -OS,  sf  system. 
Systematiškas,  /.-ka,  dejin. -kasis,  /.-koji, 

adj.  systematic,  systematical.!— kai, 

^^.systematically. 
Systematizuoti  (-zuoju,-zav;iu,-zuosiu), 

v. a.  systematize;  to  reduce  to  a  sys- 
tem. 
Siluacija,  -os,  sf.  situation. 
Siūbavimas,  -o,sm.  fluctuation;  waving; 

undulation. 
Siūbuoti   (-buoju,-bavau,-buosiu),    v.n. 

to  swing;   to  wave;  to  fluctuate;   to 

undulate. 
Siūdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  let  sew; 

to  cause  to  be  made. 
Siūlas,  -o,  dim. -lelis,  sin.  thread;  string; 

||  filament:  fiber. 
Siūlė,  -ės,  sf.  seam. 
Siulėti  (-leju,-l3Jau, -lesiu),  v. a.  to  hem; 

to  border. 
Siūlymas,  -o,  sm.  offering;  offer. 
Siulinėti  (-neju,  nėjau, -nesiu),v.«.  frq. 

to  offer. 
Siulinis,/.-ne,  adj.  threaden;  of  thread; 

thready. 
Siūlyti  (-lau,-liau,-lysiu),  v. a.   to  offer; 

to  proffer;  to  tender. 
Siundymas,  -o,  sm. instigation;  [šunimis] 

baiting;  setting  on. 
Siundyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a. to  in- 
stigate; to  set  on;to  bait. 
Siundytojas,/.-ja,s.  instigator;  setter  on. 
Siuntimas,  -o, sin.  sending:  dispatching. 
Siuntinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v. a  frq. 

to  send  to  »nd  fro;  to  send. 
Siuntinys,  -io,  sm.  thing  sent;  packet; 

pared;  package. 
Siurbėlė,  -ės,  ęf.  leech  :  ./f.?,  bloodsucker. 
Siurbėlius,  -iaus,  am.  bloodsucker. 
Siurbikas,/-kė,  a.  sucker. 
Siurbti   (-biu.-biau.-bsiu),  r. a.  to  suck: 

to  suckle;  —   kūno  kraują,    to  suck 

one's  blood. 
Siusti  (siuntu,  siutau.  siusiu\    r.  n.  to 

grow    mad:    to   become    frantic:    to 

rage;  to  rave. 
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Siųsti   (siunčiu,  siunčiau,  siųsiu),  v.  m. 

to  send;  to  forward;  to  dispatch. 
Siutą,  -os,  sf.  raving  madness;  fury. 
Siūti  (siuvu,  siuvau,  siusiu),®. a.  to  sew; 

to  stitch. 
Siutimas,  -o,  sm.   raging;   mad  action: 

mad  trick;  frenzy. 
Siuvėja,  -os,  sf. seamstress;  dress-maker. 
Siuvėjas,  -o,*m.seamster;  sewer;  tailor. 
Siuvimas,  -o,  sm.  sewing. 
Siuvinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v. a.   to 

sew  leisurely. 
Siuvinys,  -io,  sm.  needlework. 
Syvas,  usually  in  the  pi    Syvai,  -ų,  sm. 

sap;  juice. 
Skabymas,  -0,  sm.  plucking. 
Skabyti  (-bau,-biau,-bysiu),Skabti  (-biu, 

-biau,-bsiu),  v. a.  to  pluck. 
Skabrumas,  -o,  sm.  activeness;  activity; 

nimbleness;  agility;  brisks 
Skabrus,  /.-ri,  defin.  -rusis,  /.-rioji,  adj. 

active;  nimble;  lively;  brisk;  agile. 

\\— rial,  adv. actively:  nimbly ;  briskly. 
Skaičius,  -iaus,  sm.    number.     Be  skai- 
čiaus, without  number;  numberless; 

innumerable. 
Skaidrintis   (-nuos,-naus,-nsiuos),  r.  rfl. 

to  clear  up;  to  brighten  up. 
Skaidrumas,  -0,  sm.  clearness;  bright- 
ness. 
Skaidrus,  /-ri,  defin. -rusis,  /.-rioji,  adj. 

clear;  bright:  brilliant,  jj—riai,  adv. 

clearly;  brightly. 
Skaisčiai,  adv.  brightly. 
Skaistėti  (-steju,-stejau,-stesiu\  v.n.  to 

grow  bright:     to  become  clear;    to 

clear  up. 
Skaistybė,   -ės,   sf.     brightness:   sheen: 

lustre;  clearness:  perspicuity;  lucid- 
ity. 
Skaistumas,-o,sw. brightness:  clearness; 

lucidness. 
Skaistus, /.-ti,  nfr. -tu,dg/ln.-tnis,  /-čio- 

\\,adj.  bright:  elear:lucid:  sublime: 

grand;  illustrious. 
Skaistvarinis,  /.-nė,  adj.  latten:  brazen. 

of  brass. 
Skaistvaris,  -io,  sm.  latten;  brass. 
Skaistvarkalis,  -io,  sm.  brazier. 
Skaitykla,  -os,  sf.  reading  room. 
Skaitymas, -o,  sm.  reading:    perusal;  | 

counting;  numerat  ion. 
Skaitinėti    (-neju, -nejau, -nesi  u  \   v. frq. 

to  read :  ||  to  count. 


Skaitinys 

Skaitinys,  -io,  sm.  reading;  lecture;  [są- 
skaita]  account;  bill. 

Skaityti  (-tau,-čiau,-tysiu),  v. a.  to  read; 
[rokuoti]  to  count;  to  number. 

Skaitytinas/. -na,  adj.  readable,  legible; 
worth  reading. 

Skaitytojas,/. -ja,  s.  reader;  [laikraščio] 
subscriber. 

Skaitytuvė,  -ės,  sf.  reading  room. 

Skaitliavimas,  -o,  sm. counting;  calcula- 
tion. 

Skaitlinė,-ės,  s/.figure;  cipher;  number. 

Skaitlingas,/. -ga,  d  efin. -gasis,  f. -go'i'i,  adj. 
numerous;  frequent. ||— gai,  adv.  nu- 
merously.!—gumas,  sm.  numerous- 
ness. 

Skaitlinis,  /.  -nė,  adj.  numeral;  numer- 
ical). 

Skaitliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 
a.   to  number;  to  count:  to  reckon. 

Skaitlius,  -iaus,  sm.  number. 

Skaitomas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  /  -moji, 
prt.  reading;  |  legible;  readable. 

Skaitvardis,  -dzio,  sm.  gram,  number; 
numeral;  —  tikrasis,  cardinal  num- 
ber;—  paeilinis,  ordinal  number. 

Skaitženklis,  -io,  sm.  cipher;  counter; 
mark. 

Skala, -OS,  s/.splint:  splinter;  fragment. 

Skalauti  (-lauju,-lavau,-lausiu),  v.  a.  to 
wash;  to  rinse. 

Skalbėja,  -OS,  sf.  washer  woman;  laun- 
dress. 

Skalbiakai,  -ų,  sm.pl  [Kr.]  menses. 

Skalbykla,  -OS,  sf.  laundry. 

Skalbiniai,  -ių,  sm.pl.  washing;  wash; 
linen. 

Skalbinyčia,  see  Skalbykla. 

Skalbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  wash; 
{fid-)  —  ty  liežuviu,  to  calumniate; 
to  slander;  to  asperse. 

Skalbtuvė,  -ės,  sf.  laundry;  ||  washing 
machine. 

Skaldykla,  -os,  sf,  akmenų — ,  stone  pit; 
quarry. 

Skaldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
split;  to  cleave. 

Skaldytojas,/.-ja,  s.  splitter. 

Skalė,  -ės,  sf  scale. 

Skalikas,  -o,  sm.  hound;  hunting  dog; 
pointer. 

Skališius,  -iaus,  sm.  hound. 

Skalyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.n.  to  bark; 
to  bay,  to  yelp. 
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Skalsa,-os, sf  plenty;  abundance; slow 
ness  of  consumption;  lasting  condi- 
tion. 

Skalsė,  -ės,  sf.  blighted  corn:  ergot. 

Skalsėti  (  siu, -sėjau, -sesių). Skaisti  (-stu, 
-sau, -siu),  v.n.  to  be  slow  of  con- 
sumption; to  be  lasting. 

Skalsgrudis,  -džio,  sm.  blighted  corn. 

Skalsinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  cause 
to  be  slow  of  consumption;  to  make 
lasting. 

Skalsumas,-o,  sm.  slowness  of  consump- 
tion; lasting  quality. 

Skalsus,/ -si,  ntr.-su,defin  -susis,  /-šio- 
ji, adj. slow  of  consumption;  lasting; 
abundant. |— siai,  adv.  abundantly: 
lastingly. 

Skalumas,  -o.  sm.  fissility. 

Skalus,  /  -Ii,  defin.  -lusis,  /  -lioji,  adj. 
cleavable;fissile. 

Skambalas,  -o,  sm.  jingle;  rattle. 

Skambėti  (-bu, -bėjau, -besiu),  v.  n.  to 
sound;  to  tinkle:  to  clink. 

Skambinti  (nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a  to 
tinkle:  to  ring;  to  clink;  [parpus]  to 
ring;  to  toli. 

Skambumas,  -o,  sm.  sonorousness. 

Skambus,  /-bi,  (Z</m.-busis,/.-bioji,  adj. 
sonorou:  ;  sounding. 

Skambutis,  -čio,  Km.  bei l;hand bell;  toy. 

Skandalas,  -o,  sm.  scandal. 

Skandališkas,/-ka,  adj.  scandalous. 

Skandinti  (-nu, -nau, -nsiu),  r.  a.  to  drown: 
to  submerge;  to  plunge.  ||—s,  v.rfi.  to 
drown  one's  self. 

Skandintojas,/-  ja,  s.  drownor. 

Skanėti  (-neįu, -nejau, -nesiu),  v.n.  to 
taste  well;  to  relish:  to  have  a  pleas- 
ing taste;  to  be  delicious. 

Skaniai,  adv.  delicious! y ;  tastefully. 

Skaninti  (-nu,-nau,-nsiu).  Skanyti  (  niju, 
nijau,-nysiu),  v. a.  to  relish;  to  make 
pleasing  to  the  taste;  to  make  deli- 
cious. 

Skanskoniai,  AiĮ, sm.pl  dainties;  tidbits; 
junkets. 

Skanumas,  -o,  sm.  deliciousness;  taste- 
fulness. 

Skanumynai,  -ų,  sm.  pi.  dainties:  tidbits. 

Skanus,  /  -ni,  defin.  -nusis.  /.-nioji.  adj. 
tasteful;  relish  able;  delicious:  sa- 
vory; palatable. 

Skapas,  -o,  sm.  castrated  one;  oastrato; 
eunuch. 
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Skaptas,  -o,  dim.  -telis,-tukas,  sm.  scoop; 
carving  knife:  carver. 

Skaptavimas,  -o,  sm.  scooping;  carving; 
excavating. 

Skaptorystė,  -ės,  sf.  sculpture. 

Skaptoriškas,  /-ka,  defin. -kasis,  /--koji, 
adj.  sculptural. 

Skaptorius,  -iaus,  sm.  sculptor. 

Skaptuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v. a. 
to  scoop;  to  cut;  to  carve;  to  exca- 
vate; to  sculpture. 

Skara,  -os,  dim.  -relė,  sf.  cloth;  drape; 
kerchief. 

Skarbas,  -o,  sm.  treasury. 

Skarbininkas,  -o,  sm.  treasurer.  [Pol. 
Skarb;  Skahbnik,  treasury;  treas- 
urer]. 

Skardas,  -o,  sm.  steep;  precipice;  [at- 
balsis] resound;  reverberation. 

Skardėti  (-deju,-dejau,-desiu),  v.n.  to 
resond:  to  reverberate;  to  echo. 

Skardininkas,/. -kė,  s.  tinman;  tinplate 
worker. 

Skardinis,  /.  -nė,  adj.  tin...;  of  plate; 
made  of  plate. 

Skardis,  -ies,  sf.  plate;  tin  plate. 

Skardumas,  -0,  sm.  steepness;  precipi- 
tousness;  ||  clamorousness;  vocifer- 
ousness. 

Skardus,  /.-di,  dą/m.-dusis,/.-džioji,  adj. 
steep;  precipitous.  Skardus  kalnus, 
precipitous  mountain;  ||  clamorous; 
vociferous;  loud;  high  sounding. 
||  —  džiai,  adv.  precipitously;  steeply; 
j  loudly;  clamor.ously. 

Skardžius,  -iaus,  sm.  tinman. 

Skarmalas,  -o,  sm.  rag;  tatter;  clout. 

Skarmaliauti  (-liauju,  -liavau, -liausiu), 
Skarmalinėti  (-ne  j  u,  -nejau,  nešiu),  v. 
n.frq.  to  gather  raus. 

Skarmaliuoti  (-liuoju,  -liavau, -liuosiu), 
?.  n.  to  grow  tattered;  to  become 
ragged. 

Skarmalius,  -iaus,  sm.  ragman;  Jig.  rag- 
ged fellow;  tatterdemalion. 

Skarnė,  -ės,  sf.  \  Kr.  J  boot. 

Skaročius,/.-čia,  .v.  ragged  wretch;  tat- 
terdemalion, 

Skarti  (skaru,  skarau,  -rsiu),  d,  n.  to 
g row  tattered. 

Skarubas,  -o,  sm.  \  AV.  ]  Btarch. 

Skaruotas, ./.  -ta.  defin  -tasis,/  -toji,  adj. 
ragged ;  l  at  tered. 


Skausti 

Skasti  (skastu,  skatau,  skasiu),  v.n.  to 
leap,  to  spring;  to  bound;  to  jump; 
to  hop;  to  skip. 

Skatikas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  small  cop- 
per coin;  half  kopeck.  Prie  dūšios 
skatiko  neturėti,  to  be  without  mo- 
ney; to  be  moneyless;  to  be  penni- 
less; to  be  indigent. 

Skatinimas,  -0,  sm.  encouragement;  in- 
citement. 

Skatinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  encour- 
age; to  incite;  to  stir;  to  move. 

Skatulė,  -ės,  sf.  casket;  strong  box; 
privy  purse. 

Skaudėti  (-da,-dejo,-des),  Skausti  (-skau- 
sta, skaudo,  skaus),  v.  impers.  to 
ache;  to  suffer  pain;  to  ail.  Man 
dantis  skauda,  I  have  a  toothache. 
Ma  n  galea  skauda,!  have  headache; 
my  head  aches.  Man  .širdis  skauda, 
I  am  sick  at  heart;  it  grieves  me  to 
the  very  heart. 

Skaudingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj. painful;  giving  pain.|— gai,  adv. 
painfully. 

Skaudulys,  -io,  sm.  sore;  ulcer;  abscess; 
wound. 

Skaudumas,  -0,  sm.  painfulness;  fl  rigor- 
ousness;  ferocity. 

Skaudus,  /.  -di,  ntr.  -du,  defin.-6us\s,f. 
-džioji, adj.  painful;  dolorous;  griev- 
ous, smarting:  ||  violent ;  forcible;  | 
severe;  rigorous;  cruel;  atrocious: 
ferocious;  fierce;  /Skaudi  bausme, 
severe  punishment.  Skaudi  valdžia 
atrocious  government.  ||— džiai,  adv. 
painfully;  severely;  ferociously. 

Skaugė,  -ės,./,  jealousy;  envy. 

Skaugėjimas,  -o,  sm.  envying. 

Skaugėti  (-giu,-gejau,-gesiu),  v.  ?i.  to 
envy;  to  grudge. 

Skaugumas,  -o,  sm.  enviousness;  jeal- 
ousness. 

Skaugus,  /.-gi,  (?<;/?". -gusis,/.-gioji,  adj. 
jealous;  envious:  grudging.  Sk<ai- 
giomis  akimis  iimuti,  to  look  upon 
With  envy.||— gai,  jealouslv;  envious- 
ly- 

Skaurada,  -os,  sf.  pan:  frying  pan. 

Skausmas,-o,  sm.  pain,  ache;  affliction; 
grief;  Borrow. 

Skausti  (skaudžiu, skaudžiau, skausiu), 
v. a.  to  harm:  to  hurt;  to  injure:  to 
afflict;  to  grieve.  H  v.n.  to  ail;  to 
ache. 
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Skelbėjas,/,  -ja,  s.rumorer;  proclaimer; 
announcer;  harbinger;  herald;  pre- 
dictor; [evangelijos]  preacher. 

Skelbimas,  -o,  sm.  reporting;  announ- 
cing; proclamation;  [evangelijos] 
preaching. 

Skelbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  pro* 
claim;  to  report;  to  announce;  to  ru- 
mor; —  evangeliją,to  preach  the  gos- 
pel. 

Skelbtojas,/.-ja,s.  rumorer.  =  Skelbė- 
jas. 

Skelbtuvė,  -ės,  sf.  pulpit. 

Skeletas,  -o,  sm.  skeleton. 

Skelėti  (-liu,-lejau, -lesiu),  v.n.  to  owe; 
to  be  indebted. 

Skeliaudra,  -os,  sf.  splint;  splinter; 
fragment. 

Skelsti  (-siu,-siau,-siu),  v.n.  to  be  not 
readily  consumed.  =  Skalsėti. 

Skelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.  a.  to  split;  to 
cleave;  —  kam  į  galvą,  (jig.)  to  give 
a  blow. 

Skendimas,  -o,  sm.  sinking. 

Skendinys,-io,  sm.drowned  man;  drown- 
ed body;  |j  bot.  water  milfoil.  Utri- 
cularia  vulgaris. 

Skendonis,  /.  -ne,  s.  drowned  person; 
drowned  body. 

Skepeta, -os,  dim.  -tele,  sf.  cloth;  ker- 
chief; clout. 

Skepetaite,  -es,  sf.  little  cloth;  [nosine] 
handkerchief. 

Skepticizmas,  -o,  sf.  skepticism. 

Skeptikas,/,  -ke,  s.  skeptic. 

Skeptiškas,/ -ka,  defin.  -kasis,/  -W\\,adj. 
skeptic;  skeptical. ĮĮ— kai,  adv.  skep- 
tically; with  doubt. 

Skeptras,  -0,  sm.  scepter;  sceptre. 

Skėramedis,  -džio,  sm.  bot.  spindle  tree. 
Evonymus. 

Skerdėjas,  /.  -ja,  Skerdikas,  /  -ke,  s. 
slaughterman ;  slaughterer;  butcher. 

Skerdykla,  -os,  sf.  slaughterhouse. 

Skerdyne, -es,  sf.  slaughter;  buchery; 
massacre;  carnage. 

Skerdinyčia,  ==  Skerdykla.. 

Skerdžius, -iaus,sw.  slaughterer;  slaugh- 
terman; |  =  Kardžius. 

Skeris,  -o,  sm.  ent.  locust;  grasshopper. 

Skersai,  adv.  et  prep,  cross;  across: 
crossly;  crosswise;  athwart;  trans- 
versely; over;  trans versally;  trav- 
erse; through. 


Sketera 

Skersakyštė,  -ės,  sf.  [SI.]  diameter. 

Skersakiuoti  (-kiuoju,-kiavau,-kiuosiu), 
v.n.  to  look  askance;  to  be  dissatis- 
fied; to  look  with  envy. 

Skersamastiš,  -čio,  sm.  diameter. 

Skersas,  /.-sa,  defin.  -sasis,  /.-soji,  adj. 
cross;  traverse;  transverse;  falling 
athwart  ;/#.  adverse;  perverse. 

Skersbalkis,  -io,  sm.  crossbeam;  joist; 
transom;  sill;  tie. 

Skersgatvė,  -ės,  sf.  cross  street. 

Skersinis,/. -nė,  adj.  diagonal;  cross;  ly- 
ing across;  traverse;  transverse. 

Skersinis,  -io,  sm.  crossbeam;  geom. 
diameter. 

Skerskelis,  -io,  sm.  crossing;  crossway; 
crossroad. 

Skerskirvis,  -io,  sm. cross-ax,  holing-ax; 
twibil. 

Skerskryžiais,  adv.  crossly;  crisscross. 

Skersoms,  adv.  sideways;  sidewise;  as- 
kant; askance;  askew. 

Skerspiela,  -os,  sf.  crosscut  saw. 

Skerspjūvis,  -io,  sm.  crosscut;  cross  in- 
cision; cross  section;  transverse  sec- 
tion. 

Skerstakis,  -io,  sm.  cross  path;  cross 
lane. 

Skersti  (skerdžių,  -džiau,  skersiu),  v.a. 
to  slaughter;  to  kill;  to  slay;  to 
butcher;  to  massacre. 

Skerstuvės,  -ių,  sf.pl.  butchery;  killing; 
slaughter. 

Skersuotas, /-ta,  defin.  -tasis,/.-toji,  adj. 
grated;  latticed;  checkered. 

Skersuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  v.a. 
to  furnish  with  crossbars;  to  grate; 
to  lattice. 

Skersvagė,  -ės,  sf.  traverse  furrow. 

Skersvėjis,  -o,  sm.  side  wind;  lateral 
wind; wind  across. 

Skėsti  (skėčiu,  skečiau,  skesiu),  v.a.  to 
widen;  to  dilate;  to  expand;  to 
stretch;  to  distend;  to  spread  apart ; 
to  divaricate.  ||— s,  v.rfl.  to  widen  it- 
self; to  distend  itself;  to  divaricate 
itself. 

Skęsti  (skėstu,  skendau,  skesiu),  0.  n. 
to  sink;  to  founder. 

Sketera,  -os,  *f.   (ark&o)   withers;  (gat- 
d&w,  etc.)  comb;  orest;{bangų)  or 
(kalinį)  ridge. 


Sketerioti 

Sketerioti  (-rioju,-riojau,-riosiu),  v.  a. 
to  unravel;  to  unweave;  to  ravel  out; 
[sketroti]  to  widen;  to  spread. 

Sketerotas,  /.-ta,  d<?/m.-tasis,/.-toji,  adj. 
crested;  ridged. 

Skėtinis,  /.  -ne,  adj.  umbrella...;  bot. 
umbellar;  umbellate;  umbelliferous. 

Skėtis,  -čio,  dim. -telis,  sm.umbrella;  bot.. 
umbel. 

Sketroti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),  v.  a.  to 
widen:  to  spread;  to  extend  in  length 
and  breadth. |— s,  v.rfl.-  to  extend  it- 
self in  length  and  breadth;  to  spread 
itself. 

Skeveldra,  -os,  sf.  broken  piece;  splint; 
splinter;  fragment.  PI.  —ros,  frag- 
ments; [uolų]  debris;  [laivo]  re- 
mains; wreck. 

Skiaurė,  -ės,  sf.  cauf. 

Skiausčiai,  adv.  obliquely;  aslope. 

Skiaute,  -es,  dm. -tele,  sf.  small  piece  of 
cloth;  shred;  patch;  fig.vulg.  harlot; 
doxy. 

Skiautere,  -es,  sf.  crest;  comb;  carun- 
cle; coxcomb;  bot.  centaury.  Eryth- 
raea  centaurium. 

Skydas,  -o,  sm.  buckler;  shield. 

Skydnešis,  -io,  sm.  shield-bearer. 

Skyduotas,  /.-ta,  deji?i.-las\s,f.  -toji,  adj. 
shielded;  furnished  with  shield. 

Skiečius,  -iaus,  sm.  reed  maker;  manu- 
facturer of  weaver's  reeds. 

Skiedra,  -os,  dm. -relė,  sf  chip;  splinter. 

Skiedrynas,  -o,  sm.  heap  of  chips. 

Skiemuo, -mens,  pi.  -nys,  -ių,  sm.  shed; 
space  through  which  a  shuttle  cros- 
ses the  warp; ||  section; division;  par- 
tition; {gram.)  syllable. 

Skiepas,  -0,  dim.  -pelis,  sm.  slit;  slash; 
[skiepijamas  medis]  graft. 

Skiepyti  (-pi  j  u, -pi  jau, -pysiu),  v.  a.  to 
graft;  to  inoculate. 

Skiesti  (skiedžiu,  -džiau,  skiesiu),  v.  a. 
to  dilute. 

Skietas, -o,  sm.  reed;  weaver's  reed. 

Skietmedis,  -džio,  sm.  bot.  spindle  tree. 
Evonvmus. 

Skylaitč,  -ės,  [dim.  qf  SKYLfi],  sf.  hole; 
\(><i<>j\  pore. 

Skylandis,  -džio,  m.  sausage;  meat  pud- 
ding. 

Skylė,  -ės,  dim. -lėlė,  -liuke, -lutė, sf.  hole; 
opening. 
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Skylėtas,  /.  -[^defin.  -tasis,  /  -toji,  prt. 
having  holes;  full  of  holes;  porous; 
perforated. 

Skylėti  (-leju,-lejau, -lesiu),  v.a.to  hole; 
to  make  holes. 

Skilti  (skiliu,  skyliau,  skilsiu),  v. a.  (ug- 

"  nį),  to  strike  Are  (with  a  fir e  steel). 
2.  —  (skįlu,  skilau,  -lsiu),  v.  n.  to 
split;  to  cleave;  to  splinter;  to  crack; 
to  burst. 

Skiltis,  -ies,  sf  slice;  cut;  typ.  column. 

Skiltuvas,  -o,  sm.  fire  steel.  PI.  —vai, 
tinder-box. 

Skilus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
fissile. 

Skilvelis,  -io,  sm.  little  stomach;  bot. 
tormentil  septfoil;  ashweed.  Tor- 
mentilla  erecta. 

Skilvinis,  /.  -nė,  adj.  stomachic;  sto- 
machical. 

Skilvis,  -io,  sm.  stomach. 

Skindelinis,/.  -nė,  adj.  of  shingle;  —  sto- 
gas, shingle  roof. 

Skindelis,  -io,  sm..  shingle.  Stogą  skin- 
deliais  dengti,to  shingle  a  roof.  Skin- 
deliais  dengta  trioba,  shingle-roofed 
building. 

Skynimas,  -0,  sm.  plucking;  [girios] 
cutting;  clearing;  grubbing. 

Skynymas,-o,  sm. place  cleared  of  wood; 
clearing. 

Skiniukas,  -0,  sm.  kind  of  play. 

Skinkis,  -io,  sm. small  beer;    table  beer. 

Skinti  (skinu,  skyniau,  skinsiu),  r. a.  to 
pluck;  to  cut;  to  lop;  to  prune;  [gi- 
rią] to  clear;  to  cut;  [sm  šaknimis] 
to  grub. 

Skyrėjas,  /-ja,  s.  alloter;  elector;  sep- 
arator; divider;  [taikytojas]  arbiter, 
arbitrator;  peacemaker;  umpire. 

Skyrimas,  -o,  9m.  parting;  allotment: 
appointment;  separation;  arbitra- 
tion: umpirage;  [knygoj] chapter. 

iMum!'i'',7''SCpal'aU'lv:al,ar'- 
Skyrius, -iaus,  sm.  difference;  distinc- 
tion. Be  skyriaus,  indiscriminate- 
ly :  prom  i  BOUOUSly;  ||  section  :il  i  vision- 
department;  [knygoj]  chapter;  ar- 
ticle. 
Skirpstanglis,  -io,  em.  bot.  buckthorn. 
Khamnus  frangula. 
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Skirpstas,  -o,  sm.  bot.  elm:  elm-tree. 
Ulmuselfusa.l  bot.  fly-honeysuckle. 
Lonicera  xylosteum. 

Skirpste,  -ės,  sf.  bot.  Christ's  thorn;  way- 
thorn.  Rhamnus  pallurus. 

Skirselis,  -io,  sm.  northwest  wind. 

Skirsnys,-io,  dim. -nelis,  sm.  section;  par- 
agraph; division;  chapter. 

Skirstymas,  -0,  sm.  separating;  disjoin- 
ing; separation. 

Skirstyti  (-stau,  -sčiau,-stysiu),  v.a.frq. 
to  separate;  to  disjoin;  to  part:  to 
disperse;  to  dissipate;  to  drive  asun- 
der. |— s,  v.rfl.togo  asunder;  to  part; 
to  scatter. 

Skirstytojas, /.-ja,  s.  separator;  parter. 

Skirtbučkis,  -io,  sm.  parting  kiss. 

Skirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  part;  to 
separate;  to  disunite;  to  disconnect; 
to  disjoin;|  to  appoint; to  designate. 
(kam  ką)  to  allot;  to  grant.  ||—  $,v.rfl. 
to  separate:  to  part  with;  to  depart; 
(kasau)  to  take  choice;  to  choose; 
(kuo  nuo  ko)  to  differ;  to  vary. 

Skirtingas,/,  -ga,  de/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
different;  diverse;  distinct;  unlike; 
dissimilar.  |— gai,  adv.  differently. 

Skirtingumas,  -o,  sm.  diversity;  differ- 
ence. 

Skirtkelis,  -io,  sm.  crossroad;  cross  way; 
fig.  point  of  separation;  parting 
point. 

Skirtumas,  -o,  sm.  diversity;  difference; 
distinction. 

Skirtženklis,  -io,  sm.  parting  mark; 
gram,  comma. 

Skysčius,  -iaus,  sm.  liquid;  fluid. 

Skystas,  /.  -ta  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
liquid;  fluid;  thin;  rare.  |[—  tai,  adv. 
thinly;  rarely. 

Skystėti  (-steju,  -stejau,  -stesiu),  v.n.  to 
grow  thin;  to  thin. 

Skysti  (skystu,  skydau,  skysiu),  v.n.  to 
grow  fluid;  to  grow  thin;  to  grow 
rare. 

Skystimas,  -0,  sm.  liquid. 

Skystinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  make 
thin;  to  thin; to  rarefy. 

Skystis,  -5io,  sm.  liquidity;  thinness. 

Skystumas,-©,  sm.  fluidness;  fluidity; 
liquidity;  thinness. 

Skyvė,  -ės,  sf.  [Kr.]  plate;  dish. 

Skivytas,  -o,  sm.  shred;  tatter;  rag. 


Sklypuoti 

Sklaidyti  (-dau,  džiau,  -dysiu),  v.a.frq. 

to  part;  to  seperate;to  put  asunder; 

—knygos  lapus,     to   turn   over  the 

leaves  of  a  book ;  [miglą,  debesius]  to 

disperse;  to  scatter;    to    dissipate; 

to  drive  asunder. 
Sklaistė,  -ės,  sf.  parting  (of  the  hair). 
Sklanda,  -os,  sf.  slope;  declivity. 
Sklandymas,  -o,  sm.  soaring;  hovering. 
Sklandyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v.n.frq. 

to  soar;  to  hover.     2.  — ,  v.frq.  (du- 
ris) to  bolt;  to  bar. 
Skląstis,  -ies,  sf.  bolt;  bar. 
Skleisti  (skleidžiu,  -džiau,  -siu),  v. a.  to 

part;  to  separate;  to  turn  over. 
Sklembti(-biu,-biau,-bsiu),  v.a.to  mark 

the  limit;  to  describe  the  limit;  ||  to 

cut  slantwise. 
Sklendė,  -ės,  sf.  bolt;  door  bolt;  bar. 
Sklenyčia,  -ios,  sf.  glass. 
Skiepas, -o,  dim.  -pelis,  sm.  basement; 

cellar;  vault;   burial   vault;  repos- 
itory. 
Sklepinis,  /.  -nė,  adj.   of  basement;  of 

cellar;  of  vault. 
Sklepuotas,/.-ta,  defin. -tasis, /.-toji,  adj. 

with   basement;     having  a   cellar; 

vaulted;  arched. 
Sklepuoti  (-puoju,-pavau, -puošiu),  v. a. 

to  vault;  to  arch. 
Sklęsti  blendžių, -lendžiau,-lgsiu),  v. a. 

to  bar;  to  bolt. 
Sklezdėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),   v.n.   to 

tremble:  to  flirt;  to  flutter. 
Skliausmas,  -o,  sm.   vault;  arch;   [dan- 
gaus] canopy. 
Skliausti  (-skliaudžiu, -džiau, skliausiu), 

v. a.  to  vault;  to  arch. 
Skliautas, -o,  sm.  pi.  -tai,  arched  ceiling: 

vault;  arch;  arc.  Dangaus — .canopy 

(or  vault)  of  heaven;  welkin. 
Skliautlankis,  -io,  sm.   vertical    circle; 

arch.  astr.  azimuth. 
Skliautuoti  (-tuoju, -tavau.-tuosiu),  v. a. 

to  vault;  to  arch. 
Sklidinas, /.-na,  defin. -nasls,  f ~no\\,  adj. 

brimful;  full  to  the  brim. 
Sklindąs,  -o,  sm.  =  Sklende. 
Sklypas,  -o,  dim. -pelis,  sm.    piece;   Hup: 

shred ;  patch ;  žemes — ,  piece  of  land. 
Sklypuoti  (-puoju,-pavau, -puošiu),  t.a. 

to  cut  to  pieces;     to  parcel  out;     to 

divide  into  pieces. 


Skljstl 

Skljsti  (-lįstų,  -lindau,  -lįsiu),  v. n.  to 
run;  to  flow;  ||  to  spread  itself. 

Skliutas,  -o,  sm.  broadax. 

Skobnis,  -io,  sm.  table.  Skobnį  dengti, 
to  cover;  to  spread. 

Skola,  -os,  sf.  debt. 

Skolijimas,  -0,  sm.  lending:  loaning. 

Skolingas,/. -ga,  <te/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
owing;  indebted. 

Skolininkas,/,  -kė,  s.  debtor. 

Skolyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v. a.  to  loan; 
to  lend;  to  give  on  credit. 

Skolytojas,/-ja,  s.  creditor. 

Skome,  -ės,  sf.  table.  =  Skobnis. 

Skonis, -ies,  sf.  taste;  relish;  savor; 
flavor. 

Skorpijonas,  -o,  sm.  scorpion. 

Skoterte,  -es,  sf.  tablecloth;  table  cov- 
er. 

Skradžia,  -ios,  sf.  abyss:  gulf;  precipice. 
Skradziomis  nueiti,  {fig.)  to  perish. 

Skraidą,  -os,  sf.  flying;  flight. 

Skraidymas,  Skraidžiojimas,  Skrajojimas, 
sm.  flying  about. 

Skraidinėti  (-neju,  nejau, -nešiu),  Skrai- 
dyti (-dau,-džiau,-dysiu),  Skraidžioti 
(-džioju,  -džiojau,  -džiosiu),  Skrajoti 
(-joju, -jojau, -josiu),  v.n.frq.  to  flut- 
ter; to  fly;  to  fly  about;  to  fly  to  and 
fro. 

Skraidytojas,/.-ja,s.  flyer. 

Skraiduolis,  -io,  sm.  flyer;  mar.  cruiser. 
Skraiduolių  bury  s,  {mil.)  flying 
troop. 

Skraiste, -es,  sf.  loose  garment  {worn 
by  gipsies),  wrapper;  loose  overcoat; 
plaid. 

Skraitas,  -o,  sm.  circle;  circuit;  sphere; 
rank.  Sara  m  skraite  laikytis,  to 
keep  within  one's  own  sphere. 

Skranda,  -os,  dim.  -dele,  -dutė,  sf.  fur 
coat ;  sheepskin  fur. 

Skrandis,  -džio,  sm.  maw:  craw. 

Skrebai,  -ų,  sm.  pi.  cock  (of  a  hat). 

Skrebenti(-nu,-nau,-nsiu), r.<t.\o  sorape; 
to  scratch. 

Skrebėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  r. n.  to 
rustle. 

Skrebiai,  -ių.  sm. pi.  old  fur  coat. 

Skreistė,  =  Skb  u&i  k. 

Skremblys,  -io.  sm.  grub;  dwarf, 


328  Skritinys 

Skreplenti  (-lenu,-lenau,-lensiu),  Skrep- 
lėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu).  Skrepliuoti 
(-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v.n.frq.  to 
cough  and  spit;  to  cough  and  dis- 
charge spittles. 

Skreplys,  -io,  sm.  spittle. 

Skrepliuotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  covered  with  spittle. 

Skręsti  (skrentu,  skretau,  skresiu),  v. 
n.  to  grow  dirty;  to  grow  filthy. 

Skretas,  -o,  sm.  lap;  knees. 

Skretenos,  -ų,  sf.  pi.  filth;  dirt;  defile- 
ment. 

Skriauda,  -OS,  sf.   injur}  ;  harm :  wrong. 

Skriaudėjas,  /-ja;  Skriaudikas,  /-kė,  s. 
injurer;  hurter;  wrongdoer. 

Skriaudimas,  -o,  sm.  injuring;  harming; 
wrongdoeing. 

Skriaudingas,  /-ga,  defin. -qas'xs,  /.-goji, 
adj.  harmful;  wrongful;  unjust.  || 
— gai,  adv.  wrongfully;  unjustly.  || 
—gumas,  sm.  harmfulness;  wrong- 
fulness; unfairness. 

Skriausti  (skriaudžiu,  skriaudžiau, 
skriausiu),  v. a.  to  harm;  to  hurt;  to 
injure;  to  wrong. 

Skrybėlė,  -es,sf.  hat ;  [moteriška]  hat; 
bonnet.  Šiaudine—,  straw  hat.  Tū- 
bine—, felt  hat. 

Skryblius,  -iaus,  sm.  hat. 

Skridinys,  -io,  sm.  burnisher:  burnish- 
ing steel. 

Skriesti  (-čiu,-čiau,-siu),  v. a.  to  circle; 
to  make  a  circle. 

Skriestuvas,  -o,  sm.  compass;  pair  of 
compasses. 

Skrieti  (skrieju,  -jau,  -siu),  d. n.  to  run; 
to  fly. 

Skrijas,  -o,  sm.  hoop  (of  a  sieve). 

Skrylys.  -io,  sm.  fritter;  boiled  cake. 

Skrynia,  -ios,  dim.  -nelė,  -nutė,  sf.  box; 
chest;  trunk;  coffer.  Skrynia paka- 
jaus,  Ark  of  the  covenant. 

Skrynininkas,  -0,  sm,  box  maker. 

Skripyčia,  -ios.  sf.  fiddle. 

Skripka,  -os, /.  violin:  fiddle. 

Skripkorius,  -iaus,  sm.  tiddler:  violinist. 

Skripstis, -čio,  *m.  spar:  rafter. 

Skristi  (skrendu,  skridau,  skrisiu)  v. n. 
to  fly. 

Skritinys,  -Io,  em.  ball:  globe;  sphere; 
or!);  anat.  kneepan. 


Skritys 
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Skurdus 


Skritys,  -čio,  sm.  roundness;  rotundity; 
I  compass;   stretch;  reach;    domin- 
ion; region. 
Skrytis,  -ies,  sf  felly;  felloe. 
Skritulys,  -io,  sm.  circle;  orb;  sphere. 
Žemes  skritulys,  terrestrial  globe. 
Skrobylas,  -o,  sm.  starch. 
Skroblas,  -o,  sm.  bot.  hornbeam.     Car- 

pinus  betulus. 
Skroblynas,  -o,  sm.    forest  of  hornbeam 

trees. 
Skroblinis,/. -ne,  adj.  of  hornbeam;  con- 
sisting of  hornbeam;  made  of  horn- 
beam. 
Skrosti  (skrodžiu,  -džiau,  skrosiu),  v. a. 

to  gut;  —  žuvis,  to  gut  fishes. 
Skruostas,  -o,  sm.  cheek. 
Skruostkaulis,  -io,  sm.  cheekbone. 
Skruzde,  Skruzdėlė,  -ės,  sf.   ant;  emmet; 

pismire. 
Skruzdelėdis,  -džio,  sm.    ant-eater;   ant- 
bear. 
Skruzdėlynas,  Skruzdynas,  -o,  sm.  anthill. 
Skruzdėlinis,/.-nė,  Skruzdinis,  /.-ne,  adj. 
ant;  ant's;  of  ant;  formic.  Skruzdeli- 
ne  rūgštis,  formic  acid. 
Skuba,  -os,  sf.  haste;  speed;  hurry. 
Skubėti  (-beju,-bejau,-besiu),    v.n.    to 
hasten;   to  hurry;   to  move  or  act 
with  haste. 
Skubiai,  adv.  hastily;  speedily;  rashly. 
Skubinas, /-na,  adj.  quick;  speedy;  run- 
ning. 
Skubinimas,  -0,  sm.   hurrying;  hasting; 

urging;  impelling. 
Skubinti (-nu,-nau,-nsiu),«. a.n. to  haste; 
to  hasten;  to  hurry;  to  drive;  to  im- 
pel; to  urge  forward.  ||—s,   v.  rfl.    to 
hasten;  to  hurry;  to  be  in  a  hurry. 
Skubriai,  adv.   briskly;  smartly:  quick- 
ly; nimbly. 
Skubrumas,-o,sw.  briskness; smartness; 

liveliness:  quickness. 
Skubrus,  /-ri,  defin.  -rusis,  /-rioji,  adj. 

brisk;  smart;  quick;  lively. 
Skubumas,  -o,    sm.     hastiness;    haste; 

speed;  rashness. 
Skubus,  /  -bi,  ntr.  -bu,  defin.  -busis,  / 
-bioji,  adj.   hasty;  swift;  quick;  rap- 
id; speedy. 
Skubutės,  -čiiį,  sf.  pi.  early  potatoes. 
Skudrumas,  -o,  sm.   sharpness;  acute- 
ness. 


Skudrus,  /-ri,  defin. -rusis,  /-rioji,  adj. 

sharp;  keen;   acute:  —  peilis,    sharp 
knife;  — protas,   acute  mind  ||— riai, 
adv.  sharply;  acutely. 
Skuduras,  -o,  sm.  flap;  rag;  tatter;  clout 
Skudurlis,  =  Skuduras. 
Skudurninkas,/-kė,  *.  ragman. 
Skuja,  -os,  sf.  cone;  firnut.       Valgomoji 
— ,   pineapple;    ||    acerose  leaf;     = 
Spyglis. 
Skujokas,  -o,  sm.orn.  cherry  finch. 
Skulptorius,  -iaus,  sm.  sculptor. 
Skulptūra,  -os,  sf.  sculpture. 
Skulptūriškas,  /-ka,  defin. -kasis,  /-koji, 

adj.  sculptural. 
Skundas,  -o,  sm.    complaint;   ||  accusa- 
tion. 
Skundėjas,  /-ja,  Skundikas,  /-kė,  s.  ac- 
cuser;  impeachęr;    indicter:     com- 
plainant. 
Skundininkas,/-kė,  s.  complainant;  im- 
peachęr; indicter. 
Skupė,  -ės,  sf.  barn;  shed. 
Skuomė,  =  Skome. 

Skupčioti    (-čioju,-čiojau,-čiosiu),    v.  n. 
to  be  somewhat  stingy;    to  be  spar- 
ing. 
Skupėti  (-peju,  -pejau,  -pesiu),    Skupyti 
(-piju, -pijau, -pysiu),  Skupuoti  (-puo- 
ju,-pavau, -puošiu), v.n. to  be  penuri- 
ous; to  be  niggardly;  to  be  stingy;  to 
b^  sparing. 
Skupumas,  -o,  sm.  stinginess;  niggardli- 
ness; penuriousness. 
Skupuolis,    f.  -lė,    s.     niggard;    sordid 

wretch;  miser. 
Skupus,  /-pi,  defin. -pus\s,  /-pioji,  a(%. 
stingy;  niggardly;  penurious; (spar- 
ing; parsimonious.  ]]—  piai,  adv  penu- 
riously;  niggardly;  ||  sparingly;  par- 
simoniously. 
Skura,  -os,  sf.  leather:  skin.  =  Oda. 
Skurdas,  -o,  sm.  want;  poverty;  misery; 
indigence.  Skurdo  pele,  poor  fellow. 
Skurdingas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji. 
adj.    miserable;  poor:    needy:    indi- 
gent. ||— gai,  adv.  miserably;  poorly. 
Skurdumas,  -0,  sm.    mournfulness:    la- 

mentableness;  miserable  n  ess. 
Skurdus,  /  -di,  ntr.  -du,  defin.  -dusis.  /'. 
-džioji,  adj.  mournful;  sorrowful: 
lamentable;  miserable;  poor;  in- 
digent; needy. ||—  džiai,  adv.  mourn- 
fully; miserably. 
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Skurdžius,  -iaus,  sm.  poor  fellow;  poor 
devil 

Skurinis,/.-nė,  adj.  leathern. 

Skurlupėjas,/.-ja,  s.  skinner. 

Skurlupynė,  -§s,  sj.  skinning  yard;  flay- 
ing place. 

Skursna,  -OS,  sf.  misery;  wretchedness; 
indigence;  want;  distress. 

Skursti  (-rstu,-rdau,-rsiu),  v.n.  to  be  in 
want;  to  live  in  misery;  to  continue 
in  poverty. 

Skustbezdalis,  -io,  sra.puffball;fuzzball; 
puffin.     Lycoperdon  bovista. 

Skusti  (skutu,  skutau,  skųsiu),  v.  ą.  to 
shave;  to  scrape;  to  scratch;  to  pare. 
||—  s,  v.rfl.  to  shave  one's  self. 

Skųsti  (skundžių,  -džiau,  skųsiu),  v.  a. 
to  impeach;  to  accuse;  to  charge; 
to  indict;  to  inform  against. |— s,  v. 
rfl.  to  complain. 

Skuta,  -os,*/.  dressed  goat  skin;  buck 
leather;  parchment. 

Skutenos,  -ų,  sf.pl.  shavings;  parings. 

Skutyklis,  -\o,sm.  scraper;  [barzdai  skus- 
ti] razor. 

Skutinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq.to 
scrape;  to  shave;  to  scratch;  to  pare. 

Skutna,  -os,  sf.  place  shaved. 

Skutos,  -UfSf.pl.  shavings;  parings;^, 
tatters.  Į  skutas  nueiti,  to  break  in- 
to shatters;  to  go  to  rack. 

Skvarbyti  (-bau,  -biau,  -bysiu),  v.frq.. 
Skverbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v. a.  to 
foist;  to  thrust  in  or  into;  to  set  in; 
to  insert.  |— s,  v.rfl.  to  foist  oneself; 
to  thrust  oneself;  to  intrude. 

Skvernas,  -o,  sm.  lap;  skirt. 

Skvetas,  -o,  sm.  patch  ;  shred;  flap. 

Šlaistai,  -ų,  sm.  pi.  trap.  =  SpasTAi. 

Slanka,  -os,  smf.  sneak;  sneaker;  sneak- 
ing person;  orn.  snipe;  woodcock; 
bot.  ivy.   Hedera  helix. 

Slankinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  Slan- 
kioti (-kioju, -klojau, -kiosiu),  r.n.frq. 
to  sneak  about . 

Slankius,  -iaus,  wn.  sneak;  sneaker. 

Slankstis,  = -  Slenkstis. 

Slankunas, /.  -nė,  s.  crawler;  sneak; 
sneaker. 

Slapčia,  Slapčiai,  adv.  Beoretly;  clandes- 
tinely; privately;  in  concealment  ; 
incognita 

Slapykla,  -    Sl&fykla. 


Šlapinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.a.frq, 

lo  hide;  to  conceal.  ||—  s,r. rfl.  to  hide 
one's  self ;  to  abscond;  to  keep  out 
of  the  way. 

Slapyvardis,  -džio,  sm.  pseudonym; ficti- 
tious name. 

Slapyžodis,  -džio,  sm.  countersign;  pa- 
role; watchword;  password. 

Slapkovis,  -io,  sm.  secret  murderer. 

Slapstyti  (-stau,-s£iau,-stysiu),  v.a.frq. 
to  hide;  to  conceal,  fl— s,r.r/£.  to  hide 
one's  self;  to  keep  out  of  the  way. 

Slapta,  -os,  sf.  secret;  mystery. 

Slapta,  Slaptoms,  adv.  secretly;  clandes- 
tinely; privily;  privately;  in  con- 
cealment. 

Slaptas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
underhand;  secret;  hid; hidden;  con- 
cealed; mysterious;  cryptic; cryptic- 
al. ||  — tai,  adi\  secretly;  in  conceal- 
ment; underhandedly. 

Slaptažudingas,/-ga,  tf<7?n.-gasis,/.-goji, 
adj.  murdering  underhandedly. 

Slaptažudis,/.  -dė,  s.  mysterious  mur- 
derer. 

Slaptažudystė,  -ės,  sf.  secret  murder; 
murder  in  concealment;  mysterious 
murder. 

Slaptažudiškas,/  -ka,  defin. -kasis,  /  -koji, 
adj.  murdering  in  concealment. 

Slaptybė,  -ės,  sf.  secret;  secrecy;  mys- 
tery. 

Slaptynė,  -ės,  sf.  hiding  place;  ambus- 
cade; ambush. 

Slaptingas,/,  -ga,  <?<//*. -gasis,/. -go  ji,  adj. 
mysterious;  mysterial,  secret. |— gai, 
adv.  mysteriously;  secretly. 

Slaptingumas,  -0,  sm.  mysteriousness; 
secrecy. 

Slaptinis,/.-ne,  adj.  secret;  clandestine. 
privy ;  private. 

Slaptoms,  M0  Slapta. 

Slaptukas,  =  Slapukas. 

Slaptumas,  -o,  sm.  secretness;  secrecy; 

mysteriousness. 
Slapukas,/  -kė,  0.  one  who  hides  him- 

selt ;  absconder. 
Slapus,  /-pi,  defin.  -pušis,  /-pioji.  <'dj. 

hilling;  concealing;  keeping  secret 
Slapžodis,  =  Si.\rY/onis. 
Slastai,  -ų,  sin.  pi    trap;  fig.    amt   sh; 

stratagem. 
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Slaugytis (  gaus,-giaus,-gysiuos),Slaugs- 
tytis  (-gstaus,  -gsčiaus,  -gstysiuos), 
v.  n.  to  lounge ;  to  spend  time  lazily ;  to 
sneak  about. 

Slebizuoti,  =  Stliabizuoti. 

Slėga,  -os,  sf.  burden  ;  weight;  pressure. 

Slėgelė,  -ės,  sf.  anything  that  oppresses 
or  burdens;  weight;  burden;  fig.  op- 
pression; plague;  misery. 

Slėgimas,  -o,  sm.  pressing;  pressure. 

Slėgti  (-giu,  giau,-gsiu),  v. a.  to  press; 
to  burden ;  fig.  to  oppress ;  —  nelai- 
mingus žmones,  to  oppress  the  poor; 
to  bear  heavily  on  the  poor. 

Slegutis,  =  Slogutis. 

Slekastelis,  -io,sw.  bridge  {of  a  violin). 

Slėnis,  -io,  sm.  lowland;  low  place; 
glen;  dale;  valley. 

Slenkstis,  -čio,  sm.  sill;  threshold. 

Slepejas,/.  -ja,  s.  concealer;  hider. 

Slėpykla,  -os,  sf.  concealment;  secret 
place;  place  for  hiding;  ambush; 
ambuscade. 

Slėpimas,  -0,  sm.  concealing;  hiding. 

Slėpinys,  -io,  sm.  secret;  mystery. 

Slepkutė,  -ės,  sf.bot.  forget-me-not. 

Slėpsna,  -os,  sf.  flank  {of  an  animal). 

Slėpti  (-piu,-piau,-psiu),v.#.to  conceal; 
to  hide;  to  keep  secret.  |—  s,  v.rfi.  to 
hide  one's  self;  to  abscond. 

Slėsnas,  -0,  sm.  ankle:  ankle  bone. 

Slibinas,  -o,  sm.  dragon;^,  monster. 

Slidinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq.  to 
slide;  to  slip;  to  glide. 

Slidumas,-o,*m.  slipperiness; lubricity; 
glibness. 

Slidus, /.-di,  defin. -Ausis, /.-džioji,  adj. 
slippery;  smooth;  glib. 

Slidžiai,  adv.  glibly;  smoothly;  slipper- 

iiy. 

Sliekadeze,  -ės,  sf.  shell;  shellfish;  mus- 
sel. 
Sliekas,  -o,  sm.    earthworm;  lobworm; 

mussel. 
Sliekinis,/,  -nė,  adj.   earthworm's;  of 

earthworm;  -ne  deie,    shell;  conch. 
Slinka,  -os,  smf.   idler;  sluggard;  lub- 

bard. 
Slinkti  (slenku,  slinkau,  slinksiu),    v. n. 

to  sneak;  to  creep  slyly;  to  slink;  to 

crawl;  to  move  slowly. 
Slysti  (-stu,-dau, -siu),  v.  n.   to  slip;  to 

glide;  to  slide. 


Smagus 

Slyva,  -os,  sf  plum.  Armm&ka  — , 
peach.  Džiovinta  slyva,  prune;  dried 
plum. 

Slyvynas,  -o,  sm.  plum  orchard;  plum 
grove. 

Slyvinis,/.-ne,  adj.  of  plum;  plum... 

Sližis,  -io,  sm.  icht.  loach;  loche.  Cobi- 
tis  fluviatilis. 

Slobti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.n.  to  grow 
weak;  to  swoon. 

Sloga,-os,  sf.  pressure;  burden;  weight; 
fig.  plague.  PL  —gos,  catarrh. 

Sloginimas,  -o,  sm.    pressing;  pressure. 

Sloginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  press; 
fig.  to  oppress. 

Slogulys, -io,  sm.  nightmare; /#.  op- 
pression; plague. 

Slogutis,  -čio,  sm.  nightmare. 

Slonius,  -iaus,  sm.  elephant. 

Slopinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  smoth- 
er; to  suffocate;  to  suppress;  to 
stifle. 

Slūgti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to  de- 
crease; to  fall:  to  ebb. 

Slukutis,  -čio,  sm.  arn.  wall-creeper; 
spider-catcher. 

Sluogsna,  -os,  sf.  splint;  splinter. 

Sluogsninis,/.-ne,a(0.  belonging  or  per- 
taining to  a  stratum;  ||  splintery; 
made  of  splints. 

Sluogsnis,  -io,  sm.  layer;  bed;  stratum: 
flake. 

Služyti,  =  Tarnauti. 

Smagenys,  =  Smegenys. 

Smaginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  vivi- 
fy; to  animate;  to  stimulate;  to  in- 
cite. 

Smagumas,  -o,  s?n.  cheerfulness;  merri- 
ness;  ||  convenience;  comfortable- 
ness; snugness. 

Smaguriai,  -ių,  sm.pl.  dainties;  titbits; 
choice  morsels;  junkets. 

Smaguriauti  (-riauju,  -riavau,  -ri ausiu), 
v.n.  to  pilfer  dainties;  to  enjoy  dain- 
ties in  secret;  to  have  a  sweet  tooth. 

Smaguriavimas,  -o,  sm.  junketing. 

Smaguris,  /.  -rė,  s.  junketing  person; 
sweet-tooth;  lickerish  tongue. 

Smagurystė,  -ės,  sf.  junketing;  eating 
dainl  ies  secretly. 

Smagus,  /.  -gi,  Mr.  -gu,  defin.  -gusis,  /. 
-gioji,  "(//.cheerful :  lively:  gay  :  jolly : 
merry;  |  convenient:  comfortable: 
cosy;  delight  f  ul.||— giai,  adr.  oheer- 
fully;  conveniently. 


Smaigas 

Smaigas,  -o,  sm.  pole;  perch. 

Smaigyti  (-gau,-giau,-gysiu),  v.a.frq.  to 
stick;  lo  thrust  through;  to  pierce; 
to  stab;  [botagu']  to  flog. 

Smailiai,  adv.  acutely;  keenly;  sharply. 

Smailinimas,  -o,  sm.  pointing;  sharpen- 
ing. 

Smailinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  point; 
to  sharpen;  to  spike. 

Smailintojas,  /.-ja,  *.  one  who  makes 
pointed  or  acute. 

Smailumas,  -o,  sm.  pointedness;  acute- 
ness ;  sharpness. 

Smailus,/. -Ii,  ntr.-lu,  olefin. -\us\s,  f. -\\o\i, 
adj.  pointed;  tapering;  sharp;  acute; 
keen. 

Smakas,  -o,  sm.  dragon. 

Smakras,  -o,  sm.  chin. 

Smala,  -OS,  sf.  tar;  pitch. 

Smalingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/  -goji,  adj. 
tarry;  tarred;  pitchy. 

Smalinycia,-ios,  sf.  tar  works;  tar  distil- 
lery; tar  shop;  tar  barrel. 

Smalininkas,/,  -ke,  s.  tar  burner. 

Smalinis,/,  -ne,  adj.  of  tar ;  tarry ;  pitchy ; 

Smalius,  -iaus,  sm.  dealer  in  tar. 

Smaližauti  (-žauju,-žavau,-žausiu),  v.n. 
to  have  a  sweet  tooth ;  to  enjoy  dain- 
ties. 

Smaližavimas,  -o,  sm.  junketing. 

Smaližius,  /.  -žė,  s.  sweet-tooth;  licker- 
ish-tongue. 

Smalkas, -o,  sm. vapor  {of  burning  coals); 
fumes. 

Smalkė,  -ės,  sf.  bot.  hedge-mustard; 
wall-flower.  Erysimum  cheiranthoi- 
des. 

Smalkinti  (-nu,  -nail,  -nsiu).  Smalkyti 
(-kau, -kiau, -ky  siu),  v. a.  to  smoke; 
to  fume;  to  fill  with  fumes. 

Smalkis, -io,  Smalktis, -čio,  sm.  fumes; 
vapor. 

Smalkus,  /-ki,  defin. -kus\$,  /.-kioji,  ad) 
tumid;  smoky.  ||— kumas,  sm.  tumid- 
ness; tumidity. 

Smalsčiai,  Smalsiai,  adv.  lickerishly; 
eagerly ;  greedily. 

Smalstumas,  Smalsumas, -o,*w. lickerish - 
ness;  eagerness;  greediness;;p{.  dain- 
i  les;  t  ithits. 

Smalstumynai,   Smalsumynai,   -ų,   sm.pl 

junkets;  daint  lea 
Smalstus.  Smalsus,/ -sd^i.  tiq/tn, -s(t)usls, 
/.-t(8)iojlfa4^.]iokerish,'eager^reedy; 
craving. 
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Smaluotas,  /-ta,  d  efi  n. -las\s,  fi -lo'i'i,  prt. 
tarry:  tarred:  pitched. 

Smaluoti  (-luoju,-lavau, -luošiu),  v. a.  to 
tar;  to  smear  with  tar;  to  pitch. 

Smalžys,  -io,  sm.  snail. 

Smaragdas,  -o,  sm.  smaragd:  emerald. 

Smaragdinis,/  -nė,  adj.  smaragd  i  ne;  em- 
erald. 

Smardinti  (nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make 
stinking;  to  give  a  stink. 

Smarkauti  (-kauju,-kavau,-kausiu),  v. 
n.  to  rage;  to  rave;  to  fume;  to  foam. 

Smarkautojas,/.  -ja,  s.  rager;  violent, 
outrageous  person. 

Smarkavimas,  -o,  sm.  raging;  raving: 
rage;  madness;  fury. 

Smarkybė,  -ės,  sf.  violence;  vehemence. 

Smarkininkas,/.-kė,  s.  rager;  outrager; 
furious  person. 

Smarkumas,-o,s»i.  vehemence;  violence; 
furiousness. 

Smarkuolius,  -iaus,  sm.  bully;  blusterer: 
swaggerer. 

Smarkus, /-ki,  defin. -kusis,  /-kioji,  adj 
vehement;  violent:  severe:  outrage- 
ous. ||—  kiai,  adv. violently ;  vehement- 
ly. 

Smarvė, -ės,  sf.  stink;  stench;  offensive 
smell: fig.  stinkard. 

Smaugėjas, /-ja,)      stran(rler 

Smaugikas/.-kė,  T1  stran"Ier 

Smaugimas, -0,  sm.  strangling;  throt- 
tling; strangulation. 

Smaugti  (-giu,  -giau.  -gsiu),  r.  a,  to 
strangle;  to  choke:  to  t  hrottle.  | — s, 
v.rfl.  to  strangle  one's  self;  to  throttle 
each  other. 

Smaukyti  (-kau.  -kiau,  -kysiu),  r.frq., 
Smaukti  (-kin.  -kiau,  -ksiu),  v. a.  to 
pull;  to  draw;  to  slip  or  slide  baok 
and  forth. 

Smegeninė,  -ės,  sf.  coUoq.  brainpan. 

Smegeninis,/ -nė,  ^(//i.  bra  in...;  cerebral. 

Smegenys,  (&  Smegens),  -ių.  tf.  pi  brain; 
pi.  brains;/^/,  intellect; understand- 
ing; [kaiXu — ,]  marrow:  [dantų— t] 
gums.  Mažosios — ,  cerebellum.  6 
genių  uždą/imas, in  f  \&mm*lion  of  the 
brain. 

Smegti  (smengu,  smegau,  smegsiu\  9. 
u.  to  sink:  lo  fall. 

Smeigti  (-giu, -giau, -gsiu),  o.a.  to  stick 
into;  to  thrust  into,  to  pierce;  to  stab. 


Smėlynas 
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Smurtus 


Smėlynas,  -o,  sm.  sandy  land;  sands. 
Smėlinis,  /.  -ne,  adj.    sanely;   of  sand; 

sand... 
Smėlis,  -io,  sm.  sand. 
Smėliuotas,/. -ta,  dą/m.-tasis,/.-toji,  prt. 

sandy;  covered  with  sand. 
Smelkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.to  stunt; 

to  stifle;  to  suppress.  ||  v.  impers.    to 

ache;  to  pain.  |— s,  v.  rfi.  to  tend  to; 

to  aim  to;  to  strive  for;  to  aspire  to; 

[briautis]  to  press;  to  6btrude. 
Smerkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),   v. a.   to  im- 

merge;  to  submerge;  to  plunge. 
Smertelnas,  =  Makus. 
Smertis,  -ies,  sf.  death.  =  Mirtis. 
Smetona,  -os,  sf  cream.  =  Grietine. 
Smetonuotas,/.-ta,  defi?i..\asis,f.'io\i,prt. 

creamy;  covered  or  besmeared  with 

cream. 
Smičėlas,  -o,  sm.  fiddle  bow. 
Smidras,  -0,  sm.bot.  sparrow-grass;  as- 
paragus; sparage.  Asparagus. 
Smikis,  -io,  sm.  [Kr.]  binding  string  of 

a  whip;///,  dunce;  dolt. 
Smilauti  (-lauju,-lavau,-lausiu),fl.ft./?'C'. 

to  pilfer  dainties;  to  have  a  sweet 

tooth. 
Smilga,  -os,  sf.  bot.    bent;    bent-grass. 

Agrostis. 
Smilinėti,  =  Smilauti. 
,Smilius,-iaus,#wi.sweet-tooth;  junketing 

person;  [pirštas]  pointer; forefinger. 
Smilkalas, -0 J  incense;      frankin- 

Smilkylas,  -o,  f      '  cense. 
Smilkyklė,-ės,  sf.  censer. 
Smilkymas,  -0,  sm.    incensing;  fumiga- 
tion. 
Smilkinys,  -io,  sm.  temple. 
Smilkyti    (-kau,-kiau,-kysiu)    v. a. 

smoke;  to  incense;  to  fumigate. 
Smilkmenis,  =  Smilkinys. 
Smilkti    (  kstu,  -kau,  -ksiu),     v. n. 

smoke;  to  fume. 
Smiltynas,  -0,  sm.  sandy  land;  sands. 
Smiltynė,  -ės,  sf     sands;   sandy    land; 

sandy  desert. 
Smiltinyčia,  -os,  sf.  sandpit;  sand  box. 
Smiltinis,  /.  -nė,  adj.    of  sand;   sandy; 

sand... 
Smiltis,  -ies,  sf.  sand. 
Smilumas,  -o,  sm.  lickerishness. 
Smilus,/. -Ii,  defin. -lusisj'-lioji,  ^((/.lick- 
erish;     dainty     mouthed;      eager; 
greedy. 


to 


to 


Smirdalius,  =  Smirdelius. 

Smirdejimas,  -o,  sm.  stinking;  stink. 

Smirdeklis,  -io,  sm.  bot.  moril.  Phallus. 

Smirdėlė,  -ės,  sf.  stinkard;  ||  bot.  dane- 
wort;  wall-wort;  dwarf-elder.  Sam- 
bucus  ebulus. 

Smirdelius,  -iaus,  sm.  stinker;  stinkard. 

Smirdėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v. n.  to 
stink. 

Smirdis,  -džio,  sm.  stink;  ||  stinkard. 

Smyris,  -io,  sm.  emery. 

Smirsti  (-rstu,  -rdau,  -rsiu),  v. n.  to  be- 
gin to  stink;  to  grow  stinking. 

Smogis,  -io,  sm.  stroke;  blow. 

Smogti  (smagiu,  smogiau,  smogsiu),  v. 
a.  t®  strike;  to  blow;  to  hit;  to  smite; 
— pagaliu,  to  strike  one  with  a 
stick. 

Smokas,  -o,  sm.  taste.  =  Skonis. 

Smūgis,  =  Smogis. 

Smuikas,  -o,  sm.  violin;  fiddle. 

Smuikažaidis,/.  -dė,  *.  fiddler. 

Smuikininkas,  /  -kė,  s.  violin  player; 
fiddler. 

Smuikuoti  (-kuojų, -kavau,-kuosiu),  v. 
11.  to  fiddle;  to  play  on  a  fiddle. 

Smuklė,  -ės,  sf.  tavern;  inn;  saloon; 
mughouse;  bot.  reed  grass. 

Smuklininkas,/,  -kė,  s.  inn  keeper;  sa- 
loon keeper. 

Smukti  (smunku,  smukau,  smuksiu)  r. 
n.  to  slip  off:  to  fall  down;  fig.— lau- 
kan, to  slip  away; to  run  out. 

Smulkinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  re- 
duce to  small  pieces;  to  parcel;  to 
mince. 

Smulkmenos,  -ų,  sf.  pi.  minutiae;  frag- 
ments; trifles. 

Smulkumas,  -o,  dim. -mėlis,  sm.  minute- 
ness; smallness;  slenderness;  thin- 
ness. 

Smulkus,  /.-ki,  defin. -Itusis,  /-kioji,  adj. 
minute;  small;  fine;  slender:  thin: 
-us  pinigai,  small  money;  change 
money;  -ųs grudai,  minute  grain. 
||—  kiai,  minutely;  finely;  in  min- 
ute parts. 

Smulkžemis,/-mė,  8.  owner  of  a  small 
piece  of  ground. 

Smurtumas,-o,  ww,briskness;  Liveliness; 
vigorousness ;  vivacity, 

Smurtus,  /.-ti,  ^/".-tusis,  /'.-čioji,  adj. 
brisk;  lively;  active;  nimble; 
sprightly;  vivacious.  ||— čiai,  ad  c 
briskly;  sprightly;  vivaciously. 
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Snaigala,  -os,  sf.  snowflake. 
Snaigyti(-go,-ge,-gys),  v.impers. to  snow 

slightly. 
Snakė, -ės,  sf.  snail:  slug. 
Snapas, -0,  dim.  -pelis,    sm.    bill;    nib; 

beak. 
Snapuotas,/.-ta,  defin.  Aas'is,  /-toji,  prt. 

beaked. 
Snarglys,  -io,  sm.  snot. 
Snargliuotas,/.  •i3L,defin.-\as\s,f.4o\\,prt. 

snotly;  foul  with  snot;  snively. 
Snargliuoti  (-liuoju, -liavau.-liuosiu),  v. 

a.n.  to  snot;  to  snivel. 
Snarglius,/.-le,  s.  vulg.  snotnose;  snotty 

person. 
Snaudalius,/,  -le,  s.   slumberer;  sleepy 

fellow. 
Snaudulys,  -io,  sm.  slumber;  drowsiness; 

sleepiness. 
Snausti  (snaudžiu, -džiau,  snausiu),  v. n. 

to  slumber;  to  doze;  to  drowse. 
Sniegainė,  -ės,  sf.bot.  snowdrop.  Galan- 

thus  nivalis. 
Sniegala,  -OS,  sf.  om.  .snowbird. 
Sniegas,  -o,  sm.  snow. 
Sniegena,  -os,  sf.  om.  bullfinch. 
Sniegynas,  -0,  sm.  snowdrift ;  snowbank. 
Snieginė,  -ės,  sf.bot.  snowdrop.    Galan- 

thus  nivalis. 
Snieginis,/. -nė,  adj.  snow...;  snowy. 
Snieguotas,/. -ta,  defin. -[as\s,  f. -lo\\,  prt. 

snowy;  covered  with  snow. 
Snieguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  v.a. 

to  sno*v;  to  cover  with  snow. 
Snigti  (sninga,  snigo,  snigs),   v.impers. 

to  snow. 
Snuda, -os,  sf.     slumber;      sleepiness; 

drowsiness;  ||  smf.  slumberer. 
Snudis,  -džio,  sm.  slumber. 
Snūduriuoti  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 

r  .n.  to  slumber. 
Snukingas,/.-ga,  dęfin.-Qis\$,f.-QO\\,adj. 

bi<r  snouted. 
Snukis,  -\o,sm.  muzzle;  snout. 
Snukiuolas,/-ta,  d < Jin. -lasls,  f.  -toji,  j>rt. 

snouted ;  muzzled. 
Snusti   (snustu,  snudau,  snusiu),   s.  n. 

to  begin  to  slumber. 
Socijalinis,/. -nč,  adj.  social. 
Socijalistas,/.-tė,  .v.  socialist 
Socijalistiškas,  /-ka,  </<;///. -kasis,/. -koji, 

mi)  socialistic. 
Socijališkas,  /.-ka,    defin, -kasis,  /-koji. 

adj.  social. 


Sopaguolas 

Socijalizmas,  -o,  sm.  socialism. 

Socijologas,  -o,  sm.  sociologist. 

Socijologija,  -os,  sf.  sociology. 

Socijologiškas,/  -ka,  defin. -kasis, /-koji, 
adj.  sociologic,  sociological.  1— kai, 
adv.  sociologically. 

Sočiai,  adv.  -to  satiety ;  plenty;  enough. 

Soda,  -os,  sf.  =  Sodžius.  J  chem.  soda; 
carbonate  of  soda. 

Sodas,  -o,  sm.  orchard;  garden. 

Sodauninkas,/-ke,  s.  gardener;  horticul- 
tor;  horticulturist. 

Sodauninkystė,  -ės,  sf.  gardening;  hor- 
ticulture. 

Sodauninkiškas,/.-ka,de/m. -kasis,/. -koji, 
adj.  horticultural. 

Sodyba,  -os,  sf.  seat;  settlement;  abode; 
habitation. 

Sodybinis,/ -nė,  «r7/. pertaining  to  settle- 
ment; settlement... 

Sodietis,/ -te,  s.  countryman;  /  coun- 
trywoman; villager;  peasant. 

Sodietiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  villager-like;  rustic.  |— kai,  adv. 
in  the  manner  of  a  vallager;  rus- 
tically. [|— kumas,sw.  rusticity. 

Sodinimas,  -o,  sm.  seating;  placing; 
[augalų]  planting;  setting. 

Sodininkas,/  -kė,  s.  gardener.  =  Sodau- 

NINKAS. 

Sodinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  seat:  to 

place;  [augalus]  to  put;  to  plant;  to 

set. 
Sodnas,  =  Sodas. 
Sodoklis,  ==  Sedoklts. 
Sodom  iškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  J.  -koji 

adj.  sodom  it  ical. 
Sodomitas,/  -tė,  s.  sodomite. 
Sodom itybė,  -ės,  sf.  sodomy. 
Sodžius,  -iaus,  sm.      hamlet;     villi 

country. 
Solidarystė,  -ės,  sf.%     Solidariškumas,  -o, 

sm.  solidarity. 
Solidariškas,  /-ka,   defin. -kasis,  /-koji, 

ad/.;— kai,  adv.  solidarity;  each  for 

the  other. 
Somatas,  -0,  sm.    hames  string;   hames 

strap.  =  Sum  at  LB. 
Somenis,  -io,  sm.  nori  Invest  wind. 
Sonata,  -os.  sf.  sonata. 
Sonetas,  -o,  sm.  Bonnet. 
Sopagas,  -o,  sm.  boot :  shoe. 
Sopaguotas,/  -ta,  defin  -tasis,/.  -toji,  prt. 

booted ;  having  bootcon. 


Sopėti 

Sopėti  (-pa,  -pejo,  -pes),    v.impers.    to 

ache;  to  ail;  to  smart. 
Soprano,  s.  indecl.  soprano;  treble. 
Sopulingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.    painful;   dolorous. ||— gai,    adv. 
painfully;  dolorously. 

Sopulingumas,  -o,  sra.painfulness;  dolor- 
ousness. 

Sopulys, -io,  sm.  ache;  pain;  dolor; 
smart;  affliction;  grief;  sorrow. 

Sora, -OS,  sf.bot. millet;  hyrse;  pannicle. 
Milium. 

Sorokė,  -ės,  sf.  millet-grass.  =  Sora. 

Soslė,  -ės,  sf.  trouble;  fatigue;  hard- 
ship; annoyance. 

Sostapilė,  -ės,  sf  metropolis;  capital. 

Sostas,  -o,  sm..  throne.  Ant  sosto  sodin- 
ti, to  raise  to  the  throne;  to  en- 
throne. Nuo  sosto  prašalinti,  to  de- 
throne; to  depose:||  seat;  cushion. 

Sostaskliautis,  -čio,  sm.  canopy;  bald- 
achin. 

Sosti  (-siu,-siau,-siu),  v. a.  to  torment; 
to  tease;  to  vex;  to  grieve; to  impor- 
tune; to  pain. 

Sostinė,  -ės,  */.  [=sostapile]  capital; 
[=sosto  kambarys]  throne  hall. 

Sostinis,/. -nė,  adj.  throne... 

Sotinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  sate;  to 
satiate. 

Sotis,  -ies,  sf.  satiety. 

Sotumas,  -o,  sm.  satiety;  fullness;  nutri- 
tiveness. 

Sotus,/. -\\,defin..[usis,fi-£\0)\,  adj.  sati- 
ate; satiated;  full;  satisfied;  having 
enough;  |  nourishing;  nutritive;!  a- 
bundant ;  plentiful. |— čiai,  adv.  to  sa- 
tiety; plentifully. 

Soželka,  -os,  sf.  pond;  po/>l. 

Spaiglys,  -io,  sm.  pinfeather. 

Spaigliuotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 
prt.  pinfeathered. 

Spaigliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. 
n.  \—%,v.rfiAo  become  pinfeathered. 

Spalgena,  -os,  sf.  cranberry;  mossberry. 
=  Spanguole. 

Spalinis,/,  -nė,  adj.  of  shive.  Spalinis 
menuo,  month  of  October. 

Spalis,  -io,  sm.  shive  (of  flax);  ||  [menuo] 
October. 

Spaliuotas,  /.-ta,  defin. -tasis,  /.-toji,  .prt. 
full  of  shives. 

Spalva,  -os,  sf.  color;  shade;  t  ingo. 
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Spalvotas,  /-ta,  defin. -tasis,  /-toji,  adj. 

colored;  shaded;  tinged. 
Spangas,  /-ga,  defin. -gasis,  /-goji,  adj. 

blind ;fig.  dazzled;  dull. 
Spangys,/ -gė,  s.  vulg.   blind  one;  blind 

person. 
Spanguolė,  -ės,  sj.  bot.  cranberry;  moss- 
berry.     Schollera  oxycoccos. 

Spanstai,  =  Spąstai. 

Spara,  -os,  sf.  parapet. 

Sparas, -o,  sm.  rafter;  truss;  corbel; 
[spara]  parapet. 

Sparčiai,  adv.  briskly;  swiftly. 

Spardymas,  -o,  sm.  kicking. 

Spardyti  (-dan,  -džiau,  -dysiu),  v.a.frq. 
to  kick  |—  s,  v.rfl.  to  kick  about;/^. 
to  fret;  to  fret  and  fume;  fig.  to  op- 
pose;to  resist. 

Sparis,  -\Q,sm.orn.  black  martin. 

Sparnakojis,  f.-\ė,  s.  aliped. 

Sparnas, -o, dim. -nelis, sm.  wing;  Paukš- 
čio — ,  wing  of  a  bird.  Malūno,  — , 
arm  of  a  mill. 

Sparninis,  /  -nė,  adj.  of  wing;  -ne 
plunksna,  quill. 

Sparnuočius,  -iaus,  sm.  winged  animal; 
fowl;  bird. 

Sparnuotas, /.-la,  defin  -tasis,/ -toji,  prt. 
winged;  penned. 

Spartumas,  -o,  sm.  briskness:  swiftness; 
velocity;  speediness;  quickness. 

Spartus,/  -ti,  defin.  -tusis,/  -čioji,  adj. 
speedy;  brisk;  swift;  quick;  active; 
lively;  nimble. 

Sparva,  -OS,  sf  ent.  gadfly:  breezefly. 

Spąstai,  -ų,  sm.pl.  trap;  snare:  fig.  trap; 
ambush. 

Špatas,  -o,  sm.  spade. 

Spatuotas,/-ta, prt.  armed  with  spade. 

Spauda,  -OS,*/  press:  printing. 

Spaudėjas,/-ja,Spaudikas J'-ke,  *.press- 
er;  pressman. 

Spaudimas,  -o, . mi.  pressing;  pressure: 
print  ing;  stamping. 

Spaudinimas,  -o,  sm.  printing. 

Spaudinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Spaudyti 
(-dau, -džiau, -dysiu),  r.frq..  Spausti 
(spaudžiu,  spaudžiau,  spausiu)  r.  a. 
to  press;  to  squeeze;  to  bruise;  to 
pinch;  to  print;  to  stamp.  PrU  kru- 
tinės spausti,  to  press  against  one's 
breast.  Knygą  spaudinti,  {spausti), 
to  print   a   book.       Vargas  tmonet 


Spaugas 

spaudžia,  calamity  bears  hard  on 
the  people.  Banką  kam  spausti,  to 
press  one's  hand;  to  shake  one's 
hand.  HSpaustis,  v.rfl.  to  press  each 
other;  —  į  kur,  to  squeeze  one's  self 
into;  to  foist  one's  self  into;  —  per 
žmonių  tytveika  to  squeeze  one's  self 
through  a  crowd. 

Spaugas,  -o,  dim.  -gelis,  sm.  protuber- 
ance; excrescence,  pimple.  =  Spuo- 
gas. 

Spauguotas,  f.-ta,  defin.  -tasis,/.  -\o\\,prt. 
having  protuberances;  ||  pimpled. 

Spausti,  see  Spatjdinti. 

Spaustukai,  -ų,  sm.  pi.  nutcracker. 

Spaustuvė,  -es,*/".  printing  office;  print- 
ing house;  printing  establishment. 

Spaustuvininkas,/, -kė,  s.  printer;  owner 
of  a  printing  establishment. 

Spauzdinimas,  -o,  sm.  printing. 

Spauzdinys,  -io,  sm.  printed  matter; 
print. 

Spauzdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to 
let  print;  to  print.  |— s,  v.rfl.  to  let 
print  for  one's  self;  to  be  printed. 

Spavede,  -ės,  Spavėdnis,  -ies,  sf.  confes- 
sion. 

Spavėdnyčia,  -ios,  sf.  confessional. 

Spavedoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v. a.  to 
hear  one's  confession. |—  s,  v.rfl.  to 
confess;  to  make  confession.  [Pol. 
Spowiedz,  Spowiadac]. 

Specijalistas,  -o,  sm.  specialist. 

Specijališkas,  f.-ka,adj.  special.  ||-kai, 
adv.  specially. 

Specijališkumas,  -o,  sm.  specialty. 

Speigas,  -o,  sm.  severe  frost. 

Spėjamas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  f.  -moji, 
adj.  presumable;  presumptive;!) 
spare;  free;  unbusied;  spėjamame 
laike,  at  leisure. 

Spėlioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.frq. 
to  guess;  to  conjeoture. 

Spelta,  -os,  sf.bot.  spelt;  german  wheat. 

Spcltė,  -ės,  sf.  vent  hole;  vent;  aper- 
ture; hot.  Bpelt. 

Spondėjas, /. -ja,  s.  oonspirer;  plotter. 

Spendimas, -o,  .v///,  plotting;  conspiring. 

Spengimas, -o,  em.  sounding;  tinkling; 
tingling. 

Spengti  (-glu,-giau,-ggiu),t>.n.to  sound; 
t<>  i  Inkle;  to  shrill. 
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Spenys,  -io,  <žm.-nelis,  -niukas,  sm.  pin- 
shaped  protuberance;  mech.  pivot; 
carp,  tenon;  [tešmens]  dug;  nipple; 
teat;  pap. 

Spėriai,  adv.  quickly;  speedily;  swiftly. 

Spėrus, /.-ri,  defin.-rusis,  /.-rioji,  adj. 
quick;  swift;  speedy. 

Spęsti  (spendžiu,  spendžiau,  spėsiu), 
v.a.n.  to  plot;  to  conspire. 

Spėtas,  -o,  sm.  spare  time;  leisure. 

Spėti  (spėju,  spėjau,  spėsiu),  v. a.  to 
guess;  to  conjecture  ;/#. to  suppose. 
2.  — ,  v.  n.  to  have  spare  time;  to 
keep  pace;  to  be  able  to  follow  one 
closely ;  to  come  in  due  time. 

Spiaudalas,  -0,  sm.  spittle. 

Spiaudykla,  -OS,  sf.  spitbox;  spittoon. 

Spjaudymas,  -0,  sm.  spitting. 

Spjaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.frq  , 
Spiauti  (spiauju,  spioviau,  spiausiu), 
v.n.  to  spit. 

Spiečius,  -iaus,  sm.  swarm.  Bičių  — , 
swarm  of  bees. 

Spiegas,  —  Speigas. 

Spiesti  (spiečiu,  -čiau,  spiesiu),  v.  n., 
—s, v.rfl.  to  swarm ;fig.  to  swarm;  to 
throng  together. 

Spiginti  (-na,  -no,  -ns),  v.n.  to  freeze 
severely. 

Spyglinis,  /.-nė,  adj.  acerous;  acerose; 
-is  medis,  acerose  leaved  tree;  -nė 
giria,  forest  of  acerose  leaved  trees. 

Spyglis,  -io,  dim.-\e\\s,  sm.  acerose  leaf; 
H  thorn;  prickle;  spine. 

Spygliuotas,/ -ta,  tf</». -tasis,/. -toji,  adj. 
acerose;  ||  thorny;  spinose;  spinous; 
prickly. 

Spykis,  -io,  sm.  spoke:  wheel  spoke. 

Spylys,  -io,  [Kr  ]  spine;  prickle;  thorn; 
||  weaver's  stick. 

Špilka,  -os,  sf.  pin. 

Spyna,  -os,  sf.  lock;  padlock. 

Spindėjimas,  -o,  sm.  shining;  shine; 
brightness;  splendor;  lustre. 

Spindėti  (-d/.iu,  -de" jau,  -dėsiu),  v.n.  to 
shine;  to  glitter;  to  glister. 

Spinduliavimas,  -o,  sm.  radiation. 

Spindulingas,  /-ga,  </<///. -gasis,  /-goji, 
adj.  radiate ;  radiant.  |— gal,  adr.  ra- 
diantly. |— gamas,  sm.  radiateness. 

Spindulys, -io,  cttm.-lells,  mi.  ray:  beam. 
spindulius  leisti,  mesti,  toenail  rays-. 
to  radiale;  to  shine. 


Spinduliuočius 

Spinduliuočius,  =  Spinduolius. 

Spinduliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),fl. 
n.  to  radiate;  to  shine. 

Spinduolius,  -iaus,  sm.  zool.  radiate;  pi. 
radiata. 

Spingėti,  =  Spengti. 

Spingulys,  -io,  sm.  ringing;  tinkling; 
tingling  (in  the  ear) ;  shrill. 

Spynininkas,/.-ke,  s.  locksmith. 

Spinta, -OS,  sf.  cupboard;  shrine;  chest; 
case. 

Spira,  -os,  sf.  small  ball;  globule. 

Spirališkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  spiral ;  -ką  Unija,   spiral  line. 

Spiralius,  -iaus,  sm.  spiral. 

Spirčius,  -iaus,  sm.  brandy  distiller. 

Spirga, -OS,  sf.  crust  of  fried  bacon; 
crackling. 

Spirgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v. a.  to 
broil;  to  dress  over  coals;  to  fry; 
[taukus]  to  render ;  {fig. )  —  kam  akis, 
to  chide  one;  to  scold  one. 

Spirgytuve,  -es,sf.  frying  pan. 

Spirgučiai,  -ių,  sm.pl  graves;  greaves. 

Spyris,  -io,  sm.  kick;  ||  stay; prop;  || lad- 
der step;  round. 

Spiritas,  -o,  sm.  spirit;  alcohol. 

Spiritualistas,/-tė,«.  spiritualist. 

Spiritualiskas,/.-ka,  defin.-kasis,  /.-koji, 
adj.  spiritualistic. 

Spiritualizmas,  -o,  sm.  spiritualism. 

Spirti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  kick;  to 
strike  with  the  foot;  [ką versti]  to 
urge;  to  press;  to  force.  ĮĮ—s,  v.rfl. 
to  resist;  to  strive  against. 

Spirutai,  -ų,  sm.  pi.  bot.  crow-foot.  R  i- 
nunculus  sceleratus. 

Spisti,  see  Apspisti. 

Spįsti  (spįstu,  spindau,  spįsiu),  v.n.  to 
begin  to  shine. 

Spite,  -ės,  &  Spitis,  -ies,  dim.  -tele,  sf. 
buckle;  clasp. 

Spiesti  (-lečiu,  -lėčiau,  -lesiu),  v. a.  to 
stretch;  to  spread;  to  widen;  to  ex- 
tend; to  expand.  ||— s,  v. rfl.  to  stretch 
itself;  to  be  stretched,  widened,  ex- 
panded. 

Splezdenti  (-denu,-denau,-densiu),  v.n. 
to  flutter;  to  flit;  to  flap. 

Spraga, -os,  «/.  gap;  chasm;  opening; 
breach. 

Spragė,  -ės,  sf.  skid;  trig;  trigger;  hot, 
whortleberry;  huckleberry;  ent. 
thrips. 
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Spragejimas, -o,  sm.  crackling,  decrepi- 
tating; decrepitation. 

Spragėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu).  v./i.  to 
crackle;  to  decrepitate. 

Spragilas,  -o,  sm.  swingle;  souple. 

Spraginti (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  crack; 
to  snap;  to  decrepitate. 

Spragiuoti  (-giuoju,  -giavau, -giuosiu), 
v.a.  to  trig;  to  skid. 

Spragsėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  v.n.  to 
crackle;  to  decrepitate. 

Spragus,/  -gi,  defin.-ąusis,  f  -gioji,  adj. 
crackling;  decrepitating. 

Sprandas,  -o,  sm.  nape;  crag;  neck.  Joti 
kam  ant  sprando,  to  ride  upon  one's 
neck;  to  manage  one;  to  bear  hard 
upon  one.  Sprandą  kam  nusukti, 
to  break  one's  neck. 

Sprandingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  thick  necked;  having  a  thick 
neck. 

Spranginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
choke;  to  cause  one  to  choke. 

Sprangumas,  -0,  sm.  chokiness;  pungen- 
cy. 

Sprangus,/. -gi,  defin. -gusis, /.-gioji,  adj. 
choky;  pungent. 

Sprausti  (spraudžiu,  -džiau,  sprausiu), 
v.a.  to  thrust;  to  foist; to  push  into; 
to  drive  into.į— s,  v.rfl.  to  foist  one's 
self. 

Sprendėjas,/. -ja,  s.  decider. 

Sprendimas, -o,  sm.  deciding;  determin- 
ation; judgement. 

Sprendinys,  -io,  sm.  decision;  decree. 

Sprendžiamas,/.-ma,de/M.-masis,/.-moji, 
adj.  decisive.  ||— mai,  adv.  decisively. 

Spręsti  (sprendžiu, -džiau,  spręsiu),  v.a. 
to  judge;  to  decide;  to  determine. 

Spriaunas,/-na,  rfe/m.-nasis,/-noji,  adj. 
clever;  adroit;  brave;  bold. |] — nai, 
adv.  cleverly;  adroitly:  bravely. Į 
— numas,  -0,  sm,  cleverness;  adroit- 
ness; bravery;  boldness. 

Spriaunus,/.-ni,  adj.  =  Spkiaunas. 

Spriktis,  -čio,  sm.  fillip. 

Sprindis,  -džio,  sm.  span. 

Springti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.n.  to 
choke;  to  throttle ;/#.  to  eat  greed- 
ily. 

Sproginėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  vfrq. 
to  burst;  to  crack;  to  chink. 

Sproginti  (-nu, -nau, -nsiu).  v.a.  to  cause 
chinking,  cracking,  bursting;  to 
cause  sprouting. 
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Sprogti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  burst, 

to  crack;  to  crash;  to  explode;  [apie 

augalus']  to  bud;  to  sprout;  ||  (vulg.) 

to  die;  to  expire. 
Sprudinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  cause 

slipping  out.  I  v.  n.     to   run     (out, 

away);  to  slip. 
Sprudulas,  -o,  dim.  -lėlis,  sm.  gag. 
Sprukti  (sprunku,  sprukau,  -ksiu),  v.n. 

to  slip  out:  —  laukan,   to  run  out; 

to  run  away:  to  slip  out. 
Sprūsti  (-stu,-dau,-siu),  v.n.  to  slip  out; 

to  slide  from. 
Spūdis,  -džio,  sm.    pressure;    burden; 

weight. 
Spulėti   (-leju,   -lejau,   -lesiu),    v.n.    to 

spare;  to  be  parsimonious;    to   be 

sparing;  to  be  chary. 
Spulumas,  -o,  sm.  parsimony;  parsimo- 

niousness;  sparingness. 
Spulus,  /.  -li,  defin.  -lusis,   /.  -lioji,  adj. 

sparing;       parsimonious;       saving; 

chary;  frugal. 
Spuogas,  -o,  dim.  -gelis,  sm.    protuber- 
ance; knob;  ||  pimple. 
Spuoguotas,/,  -ta,  d</m.-tasis,/.-toji,  adj. 

having  protuberances;     knobby;    | 

pimpled. 
Spurgas,  -o,  dim. -gelis,  šm.  knot;  knob; 

fringe;  [rakto]    bit:  key  bit;   [žiedo] 

bud;  [apynio]  (female)  hop  blossom; 

strobile. 
Spurguotas,/.-ta,  tfe/i/i.-tasis,/.-toji,  adj. 

fringed;  knobby;  knotty;  |  budded; 

||  abounding  in  hop  blossoms. 
Spurguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  v.a. 

to  fringe;  to  border  with  fringes. 
Spurinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  rough- 
en; to  ravel;  to  unravel. 
Spurti  (spuru,  spurau,  spursiu),  v.n.  to 

roughen  itself;  to  unravel  itself. 
Spustelėti  (-liu,-lejau,-lesiu),  v.inst.  to 

press  slightly  (but  once);  to  touch. 
Sraige,  -ės,  sf.    bot.     lucern;   medicU. 

Midicauro:  zool.  snail. 
Srauja,  -os,  sf.  stream. 
Sraunus,  see  Siuaunus. 
Sraventi  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.n.  to  flow; 

to  run. 
Sravėti    (-viu,  -vėjau,  -vesiu),     v.n.    to 

flow ;  to  stream. 
Sravžolė,  -ės,   if.  bot.    milfoil;   yarrow. 

Achillea  millefolium. 


Stacija 


Srėbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.a.  to  sip. 

Sriaumė,  -ės,  sf.  current;  torrent; 
stream. 

Sriaunumas,  -0,  sm.  rapidity  of  stream; 
state  of  being  torrent. 

Sriaunus,/. -ni,  defin. -nus'is,  /.-nioji,  adj. 
rapid;  torrent;  rushing  with  rapid- 
ity.!— niai,  adv.  rapidly. 

Sriautas,  -o,  sm  stream;  torrent. 

Sriovė,  -ės,  sf.  current;  torrent;  stream; 
fig.  drift;  tendency. 

Sriovenimas,  -o,  sm.  flowing;  running. 

Srioventi  (-nu, -nau, -nsiu),  v.n.  to  flow; 
to  run;  to  stream. 

Sritis,  -ies,  sf.  region;  domain;  domin- 
ion. 

Sriuba,  -os,  sf.  pottage;  soup. 

Srovė,  =  Sriove. 

Sruoga,  -os,  sf.  skein:  hank. 

Srutynas, -o,  sm.,  Srutyne, -ės,  */.  slop 
basin;  sewer;  drain;  trench. 

Srutos,  -iį,  -tf.pl-  dung  water;  drainings; 
slop. 

Stabas,  -o,  sm.  post;  stake;  [dievastabis] 
idol;  ||  med.  apoplexy;  apoplectic 
seizure. 

Stabdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 
stop;  to  detain;  to  hinder;  to  im- 
pede. 

Stabyti  (-bau,  -biau,  -bysiu),  v.  a.  to 
stop. 

Stablauža,  -os,  smf.  iconoclast. 

Stabligė,  -ės,  sf.  paralysis. 

Stabmeldija,  -os,  sf.  idolatry;  heathen- 
ism; paganism;  heathendom. 

Stabmeldingas,/.-ga,  (f<yY».-gasis,/.-goji, 
adj.  idolatrous;  heathen;  pagan.  | 
— gai,  adv.  idolatrously.  [—  gumas,  sm. 
idolatrousness. 

Stabmeldis,/.-de,  s.  idolater;  /.  idolat- 
ress; heathen. 

Stabmeldystė,  -ės.  sf.  idolatry;  heathen- 
ism: paganism. 

Stabmeldiškas, /.-ka.  defin.-fuaH,  /.-koji» 
adj.  idolatrous;  idolous;  heathen: 
gentile;  heathenish,  fl— kai,  adv.  idol- 
atrously. 

Stabmeldziauti  (-džiauju,  -džiavau. 
•džiausiu),  v.n.  to  worship  idols;  to 
Idolatrise. 

Stacija, -os,  sf.  station.  Odžkelio — , 
depot :  railroad  station. 
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Stačiagalviais,  adv.  headlong;  precipi- 
tin tly. 

Stačiai,  adv.  straight;  directly. 

Stačias,  /.  -čia,  efc/fri.-čiasis, /.-čioji,  adj. 
standing. 

Stačiatikis,/. -kė,  s.  an  orthodox. 

Stačiatikystė,  -ės,  sf.  orthodoxy. 

Stačiatikiškas,  /-ka,  defin. -kasis,  /  -koji, 
adj.  orthodox.  ||— kai,  adv.  orthodox- 

ly. 

Stačiokas, /.-ke,  s.  person  of  rude  man- 
ners; rustic:  churl. 

Stačiukė,  -ės,  sf  kind  of  smoking  pipe. 

Stagaras, -o,  dim. -rėtis,  sm.  dry  stalk; 
dry  brushwood. 

Stagutas,  -o,  sm.  plow,  plough. 

Staibumas,  -o,  sm.  strength;  force; 
vigor;  valor;  bravery;  courage. 

Staibus,  /.-bi,  dejin. -busis,  /.-bioji,  adj. 
strong;  stout;  vigorous;  valiant; 
brave;  courageous. 

Staiga,  adv.  suddenly :  instantaneously; 
at  once. 

Staigumas,  -o,sm.  suddenness; /#.  pas- 
sionateness;  vehemence;  [statumas] 
steepness;  precipitousness. 

Staigus,  /.-gi,  defin. -gusis,  /-gioji,  adj. 
[=umvs]  sudden;  fig.  vehement; 
passionate;  violent;  [status]  steep; 
precipitous;  precipitant.  ||— giai,  ado. 
suddenly;  vehemently;  precipitous- 
ly- 

Stainia,  -ios,  dim.-ne\e,  sf.  stable. 

Staipytis  (-paus,-piaus,-pysiuos),  v.rfl. 
frq.  to  tiptoe. 

Stakarytis  (-rijuos,-rijaus,-rysius),  v.rfl. 
(vulg  )  to  expire;  to  die. 

Staklės,  -ių,   sf.  pi.  loom. 

Stakta,  -os,  sf.  post;  doorpost. 

Staktinė,  =  Stakta. 

Stalas,  -o,  dim.  -lelis,  -lukas,  sm 
Diero  — ,  communion  table. 

Stalauninkas,/.-kė,  s.  boarder. 

Stalauti(-lauju,-lavau,-lausiu), 
board. 

Stalbti  (-bstu,-bau,-bsiu),  v.n.  to  grow 
stale  or  flat;  to  become  insipid. 

Staldailis,  -io,  sm.  joiner;  cabinet-mak- 
er. 

Staldailystė,  -ės,  sf  joiner's  trade;  join- 
ery; cabinet  work. 

Staldangtė,  -ės,  sf.  tablecloth;  table 
cover. 


table. 


,n.  to 


Starkas 

Staldas,  -o,  sm.  stable. 

Staldrobė,  -ės,  sf.  tablecloth. 

Staigumas,  -o,  sm.  greediness;  avidious- 
ness. 

Stalgunas,  f.-r\ė,s.  greedy-gut;  avidious 
creature;  gormand. 

Stalgus,  /-gi,  defin.  gusis,  /-gioji,  adj. 
greedy;  avidious. 

Stalininkas,/.-ke,  s.  butler. 

Staliorystė,  -ės,  s/',  joinery. 

Stalioriškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  joiner's;  of  a  joiner. 

Staliorius,  -iaus,  sm.  joiner. 

Stalius,  -iaus,  sm.  joiner;  ||  butler;  cup- 
bearer. 

Staltiesė,  -ės,  sf.  tablecloth;  table  cov- 
er. 

Stamantrumas,  -o,  sm.  stiffness;  rigid- 
ness;  firmness. 

Stamantrus,  /  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji, 
adj.  stiff;  rigid;  firm;  inflexible. 

Stambėti  (-beju,  -bėjau,  -besiu),  v.n.  to 
grow  large:  to  grow  thick;  to  grow 
big;  to  grow  stout. 

Stambras,  -ofsm.  stalk:  caulis. 

Stambumas,  -o,  sm.  coarseness;  thick- 
ness: grossness. 

Stambus,  /-bi,  defin. -busis, /.-bioji,  adj. 
coarse; large;  large-grained;  thick; 
fat. 

Standumas, -o,  sm.  stiffness;  firmness; 
closeness;  thickness. 

Standus,  /-di,  defin. -dusis,  /-džioji,  adj. 
stiff;  close;  firm;  rigid;  hardy. || 
— džiai,  stiffly;  firmly. 

Stanga,  -os,  sf.  com pactness;  |  refractori- 
ness; contumacy;  obstinacy. 

Stangumas, -0,  sm.  compactness;  refrac- 
toriness; stubbornness;  obstinacy; 
perverseness;  contumaciousness. 

Stangus,  /-gi,  defin. -gusis,  /-gioji,  adj. 
solid;  compact;  ||  refractory;  obsti- 
nate; perverse;  stubborn;  inflexible; 
unyielding.  ||— giai,  adv.  refractorily; 
obstinately;  contumaciously;  stub- 
bornly. 

Stapterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.n.  hut. 
to  stop;  to  stop  for  a  moment;  to 
hesitate. 

Staras,  -o,  sm.  zool.  German  marmot ; 
hamster. 

Starble,  -ės,  sf.  lap. 

Starkas,  -o,  am  orn.  stork. 


Starklizdis 

Starklizdis,  -džio,  sm.  stork's  nest. 

Starosta,  -os,  sm.  chief  of  a  village; 
elder,  see  Seniūnas. 

Starostija,  -os,  */.  see  Seniūnija. 

Staršina,  -OS,  sm.  chief  of  a  district; 
chief  of  a  community;  bailiff ;  ward- 
en. =  Viršaitis. 

Starta,  -OS,  sf.  orn.  ortolan. 

Statala,  -OS,  sf.  place  of  descent;  land- 
ing place. 

platėjas,  =  Statytojas. 

Statymas,  -o,  sm.  set  ting  upright ;  [namų] 
erecting;  building;  [raidžių]  setting. 

Statinas,/.-na,  adj.  standing. 

Statine,  -ės,  sf.  barrel;  cask. 

Statinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Statyti  (-tau,-čiau,-tysiu),  v. a.  to  set; 
to  i  lace;  to  set  upright;  —  namus, 
to  build;  to  erect. 

Statinis  -io,  sm.  paling;  picket. 

Statistika,  -os,  sf  statistics. 

Statistikas,  -0,  sm.  statistician. 

Statistiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  statistic,  statistical. 

Statyti,  see  Statinėti. 

Statytojas,/. -ja,  s.  setter;  [namų]  build- 
er; [literų]  compositor. 

Statrašas,  -o,  sm.  [Mž.]  orthography. 

Statumas,  -o,  sm.  steepness;  steepiness; 
precipitousness;  acclivity. 

Status,  /.-ti,  ntr.-\u,  defin. Ausis  f  /-čioji, 
adj.  steep- precipitous;  acclivous. 

Statutas,  -o,  sm.  statute;  law. 

Staugauti  (-gaujų, -gavau, -gausiu),  v. n. 
to  howl;  to  yell. 

Staugimas,  -o,  sm.  howling;  yelling; 
roar. 

Staugti  (-giu, -giau, -gsiu),  v.n.  to  howl; 
to  yell;  to  roar. 

Stavaris,  -io,  sm.  knot;  knob;  protuber- 
ance; excrescence. 

Stavariuotas,/  -ta, defin. -tasis,/.  -toji,  adj. 
knotty  ;  gnarled;  knobby;  knot  tod. 

Steariną,  -os,  sf.  stearino. 

Stcbeilytis  (-lijnos,  -lijaus,  -lysiuos),  r. 
rfi.  to  goggle;  to  gaze  at. 

Stebėtinas,/  -na,  ^//>.-nasis,/.-noji,  adj. 
astonishing;  amazing;  wonderful. 

Stebėtis  (-biuos,  -be  j  aus,  -bSsiuos),  v. 
rfi.  to  wonder;  to  marvel;  to  be 
astonished;   to  be  amazed;    to  be 

surprised  ;  to  be  astounded. 
Stebinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  aston- 
ish ;  to  surprise. 
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Stebukladaris,/ -re,  *.  performer  of  mir- 
acles. 

Stebuklas,  -o,  sm.  wonder;  miracle. 

Stebuklingas,  /-ga,  de/!/i.-gasisf  /-goji, 
adj.  miraculous;  wonderful;  mar- 
velous; admirablej—  gai,  adv.  mi- 
raculously; wonderfully. 

Stebuklingumas, -o,  sm.  miraculousness; 
wonderfulness. 

Stebulė,  -ės,  sf.  hub;  nave. 

Stėgius,  -iaus,  sm.  tiler;  shingler; 
thatcher. 

Stėgti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v. a.  to  roof; 
[skindeliais]  to  shingle;  [terpėmis]  to 
tile;  [Šiaudais]  to  thatch. 

Steigėjas,/ -ja,  s.  founder;  establisher. 

Steigimas,  -o,  sm.  founding;  establish- 
ing. 

Steigti  (-giu, -giau, -gsiu),  v. a.  to  found; 
to  establish;  to  arrange;  to  organize. 

Stekas,  -o,sm.  [Mž.]  mast. 

Stelbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  smoth- 
er; to  suffocate;  to  stifle. 

Stembas,  -o,  dim.-beWs,  sm.  stem;  stalk; 
scape. 

Stembras,-o,  dim.-reWs,  sm.  stalk;  stock; 
stem. 

Stembti  (-biu,-biau,-bsiu),  v.n.  [Kr.]  to 
shoot  out;  to  sprout;  [J/ž.J  to  op- 
pose; to  resist. 

Stemplė,  -ės,  sf.  gullet;  esophagus. 

Stenėjimas,  -o,  sm.  grunting;  groaning; 
groan. 

Stenėti  (-nu,  -nejau,  -nesiu),  v.  n.  to 
grunt;  to  groan. 

Stengsmas,  -o,  sm.  endeavor;  effort;  ex- 
ertion. 

Stengti  (-giu.  -giau,  -gsiu),  v.n.  to  be 
able;  to  have  power;  can.]— s,  r.jfi. 
to  exert  one's  self;  to  endeavor;  to 
at  tempt. 

Stengus,  =  Stangus. 

Stenografas, -0,  sm.  shorthand  writer: 
stenographer. 

Stenografija,  -os,  sf.  stenography;  short- 
hand writing. 

Stenografiškas,  / -ka,  defin . -kasis,/. -koji. 
adj.  stenographic,  stenograph! oal. 

Stenografuoti  (-fuoju,  -favau,  -  f  uosiu), 
v. a. a.  to  write  shorthand;  to  make 
shorthand  notes. 

Stepas,  -0,  sm.  steppe;  prairie. 


Sterble 
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Stokla 


Sterble,  -es,  sf  lap.  =  Starblė. 

Stereografija,  -os,  sf.  stereography. 

Stereografiškas, /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko ji, 
adj.  stereographic,  stereographical. 

Stereometras,  -o,  sm.  stereometer. 

Stereometrija,  -os,  sf.  stereometry. 

Stereometriškas,/.-ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  stereometrical. 

Stereotypiškas,  /-ka,  defin. -kasis,/ -koji, 
adj.  stereotype. 

Stereotypuoti  (-puoju,  -pavau,  -puošiu), 
v. a.  to  stereotype. 

Sterežytis  (-žijuos,  -žijaus,  -žysiuos), 
v.rfi.  to  dispute;  to  quarrel;  to  con- 
tend; to  wrangle. 

Sterkas,  -o,  sm.icht.  pike-perch. 

Sterlingas,  -o,  sm.  sterling. 

Stervą,  -os,  sf.  carcass;  carrion. 

Sterviena,  -os,  sf.  carrion  flesh. 

Steverys,  -io,  dim.-rė\\sf  sm.  stem;  stalk; 
petiole. 

Stiebas,  -o,  sm.  stake;  pole;  mar.  mast. 

Stiebtis  (-biuos,  -biaus,  -bsiuos),  v.rfi. 
to  stand  on  tiptoe. 

Styga,  -os,  sf  string;  fiddle  string;  vio- 
lin string. 

Stigavoti  (-voju, -vojau, -vosiu),  v. a.  to 
testify;  to  affirm. 

Stigti  (stingu,  stigau,  stigsiu),  v.n.  to 
lack;  to  fail;  to  fall  short. 

Stiklas,  -o,  sm.  glass. 

Stikline,  -es,  sf  (drinking)  glass. 

Stiklinyčia,  -čios,  sf  glassworks;  glass 
manufactory;  cupboard  for  glass. 

Stiklininkas,  /  -ke,  s.  dealer  in  glass; 
glazier. 

Stiklinis, /-ne,  adj.  glass;  vitreous;  -ne 
duda,  glass  tube;  -es  durys,  glass 
door. 

Stikliorius,  -iaus,  sm.  glazier. 

Stiklius,  -iaus,  sm.  glazier. 

Stikluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),  v. a. ; 
— s,  v.rfl.  to  glaze. 

Stylistika,  -os,  sf  theory  of  style. 

Stylius,  -iaus,  sm.  style. 

Stimburys,  -io,  sm.  tail  stump. 

Stingti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  stiffen; 
to  grow  stiff;  to  coagulate;  to  con- 
geal. 

Stinta,  -os,  sf.  icht.  smelt. 

Stypa,  -os,  sf.  solemnity  for  a  dead  per- 
son. 


Stypčioti(-froju,-čiojau,-čiosiu),fl.7i./r(7. 

to  walk  on  tiptoes;  to  tiptoe. 
Stipendija,  -os,  sf.   stipend;  exhibition; 

foundation;  scholarship. 
Stipinas,  -o,  sm.  spoke. 
Stypline,  -es,  sf,  stilt. 
Styplinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),   v.n.  to 

walk  about  on  stilts;  fig.   to  walk 

about  on  one's  long  legs. 
Styplinti  (-nu,-nau,-nsiu),   v.n.  to  go  or 

walk  on  stilts,  or  as  on  stilts. 
Stiprybe,  -es,  sf.  strength;  power;  vigor; 

firmness. 
Stiprinti    (-nu,  -nau,  -nsiu),     v.  a.    to 

strengthen;  to  make  strong. 

Stiprovė,  -es,  į    -  stronghold;  fortress. 
Stipruma,  -os,  ) 

Stiprumas,  -o,sm.  strength;  firmness. 
Stiprus,  /  -ri,  defin.  -rusis,  /  -rioji,  adj. 

strong;  firm ;  stout ;  vigorous; sturdy. 

||  —  riai,  adv.  strongly;  firmly. 
Stipti  (stimpu,  stipau,  -psiu),    v.n.    to 

starve;  to  expire;  to  die. 
Styras,  -0,  sm.mar.  helm;  rudder. 
Styrėti  (styru, -rejau,-resiu),  v.n.  to  jut 

out;  to  stick  out. 
Styrinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.n.frq. 

{colloq.)  to  walk  to  and  fro;  to  walk 

about. 
Styrininkas,  -o,  sm.   steersman;  helms- 
man. 
Styryti  (-riju, -rijau, -rysiu),  v. a.  to  steer; 

to  pilot;  ||  {colloq.)  to  go. 
Stirna,  -os,  sf.zool.  roe;  deer;  doe;  roe- 
buck. 
Stirniena,  -os,  sf.  venison. 
Stirninis,  /-ne,  adj.  of  roe;  pertaining 

to  roe. 
Styroti   (-rojų,  -rojau,  -rosiu),    v.  n.  to 

stick  out;  to  jut  out. 
Stirta,  -os,  sf.  stack;  rick;  pile. 
Stirti  (-rstu,-rau,-rsiu),  v.n.  to  stiffen; 

to  grow  stiff. 
Stogadengis,  -io,  SM.     shingler;    tiler; 

thatcher. 
Stogalangis,-io,*wi.roof  window;  dormer 

window. 
Stogas, -o,  sm.  roof.     Stogą  dengti,    to 

roof:  [šiaudais]  to  thatch:  [Čerpėmis] 

to  tile;  [skindeHais]  to  shingle. 
Stoka,  -OS,  sf.  lack;  want. 
Stokla,  -os,  sf.  stopping  place;  station; 

mil.  camp;  encampment. 


Stokti 
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Stokti  (-kstu,-kau,-ksiu),  Stokuoti  (-kuo- 
jų, -kavau,-kuosiu),  v. a.  to  lack:   to 

want. 
Stomuo,  =  Stuomuo. 
Stonas,  -o,  sm.  stand;  state;  condition. 
Stone,  -ės,  sf.  stable;  stall. 
Storaluobis,/.-bė,  s.  &  adj.  thick  barked 

one. 
Stora!upis,/.-pė,  s.  d  adj.  thick  lipped; 

blubber-lipped  one. 
Storaodis,  /-de,  s.  &  adj.  thick  skinned 

one. 
Storapilvis,  /.-ve,  s.  &  adj.     big  bellied 

one. 
Storas,  /  -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 

thick;    corpulent;     bulky;     coarse; 

harsh.  ||— rai,  adv.    thickly;  coarsely. 
Storasta,  =  Starosta. 
Storažievis,/.-vė,s.  &adj.  thick  skinned 

one. 
Storėti   (-reju,  -rejau,  -resiu),    v.n.    to 

grow   big;    to   grow   corpulent;    to 

grow  coarse. 
Storgalis,  -io,  sm.   the  thick  end;  butt 

end;  butt. 
Storyn,  adv.,  — eiti,  to  grow  thicker. 
Storinti  (-nu,-nau,-nsiu),v.a.to  thicken; 

to  make  thick. 
Stote,  -es,  sf.  station    Oelžkelio—,  rail- 
road station;  depot. 
Stoti    (stoju,  stojau,  stosiu),     v.  n.    to 

stand  up;  to  rise;  —  keno  pusej,   to 

take  one's  side.  ||— s,  v.rfl.  to  rise;||to 

become;  ||  to  happen;  to  occur. 
Stotkas,  -o,sm.  vessel;  receptacle;  cask. 
Stotve,  -es,  sf.   station;    [latrų]    landing 

place;  harbor;  haven;||post;  position; 

stand. 
Stovenė,  -ės,  sf.  standing  place;  stand; 

position. 
Stovėti  (-viu,-vejau, -vesiu),  v.  n.  to  stay; 

to  stand;  to  stand  still;  to  last. 
Stovykla, -OS,  sf.    standing  place;    mil. 

camp;  encampment. 
Stovyklauti  (-klauju,  -klavau  -klausiu), 

r.  u.  to  camp;  to  encamp. 
Stovyla,  -os,  sf,  statue. 
Stovynė,  =  Stovykla. 
Stovinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq.  to 

stay;  to  stop  repeatedly. 
Stovintis,  /-ti,  d<ji/i.-\ys\s,  /.-čio|l,  prt. 

standing;  Btagntfnt.       Stovintu  ran- 

duo.  stagnant  water. 


Stovis,  -io,  sm.  condition;  state;  situa- 
tion. 
Stračka,  -os,  sf.bot.  larkspur:  larksheel. 
Straige,  -ės,  sf.zool.  snail:  slug. 
Strainus, /.-ni,  rfą/m.-nusis,  /-nioji,  adj. 

refractory;  obstinate. 
Straipsnis,  -\o,dim. -nelis, sm.  lock;  flock; 

|  streak;  stripe;  |  tract  of  land;  \ 

article;  item. 
Straja,  -os,  sf.  [Kr.]  stable;  stall. 
Strajininkas,  -o,  sm.  stableman;  hostler; 

groom. 
Straka, -os,  sf.    succession;   sequence; 

arrangement. 
Strakčioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu),  Stra- 

kinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  n.frq. 

to  caper ;  to  spring ;  to  leap ;  to  bound ; 

to  jump. 
Strakis,  -ies,  sf.  boundary  stone. 
Strakt,  interj.  jump! 
Strakus, /-ki,  defin. -kusis,  /.-kioji,  adj. 

quick;  swift;  nimble;  agile;  speedy. 

||— kiai,  adv.  quickly;  nimbly. 
Strampagalis,  -io,  sm.    piece  of  wood; 

clump. 
Strampas,  -0,  sm.  stick;  piece  of  wood; 

clump. 
Strategija,  -os,  sf.  strategy. 
Strategiškas,  /.-ka,  defin. -kasis,  /-koji, 

adj.  strategic,  strategical.  U — kai,  adv. 

strategically. 
Straumuo, -mens,  sm.  stream;  torrent. 
Strautas,  -0,  sm.  stream.  =  Straumuo. 
Strazdas,  -0,  sm.   or  n.    thrush;   ousel; 

blackbird. 
Strebulė,-ės,  sf.bot.  angelica:  ling- wort, 
Strėkis,  -io,  sm.  pile  {of  sh* 
Strėla,  -os,  sf.  sprig;  sprout:  shoot. 
Strėnkaulis,  -io,  sm.  hipbone. 
Strėnos,  -ų,  sf.pl  hips. 
Strėplė,  -ės,  sf.  stocking. 
Stričkė,  -ės,  sf.  mech.  sheave. 
Striela,  -os,  sf.  arrow.  =  ViLYeiA. 
Strielba,  -os,  sf.  gun. 
Strygas,  -o,  sm.  baste;  basting  thread. 
Stryguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),    v. a. 

to  baste;  to  stitch. 
Strykas,  -o,  sm.  strike   {instrument  for 

leveling  measure)',  [Kr.]  bow:  fiddle- 
si  lok. 
Strikt,  interj.  jump! 
Strikta,  -OS,    sf.     vein  {in  wood,  marble, 

etc.) 


Striktinis  343 

Striktinis,  -io,  sm.  fisher's  net. 

Striktuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),®.a.  to 
vein. 

Strykuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. a. 
to  strike;  to  level. 

Strymas,  -o,  sm.  [Bs.]  crawfish;  cray- 
fish. 

Striokas,  -o,  sm.  urgency;  haste;  hurry. 

Strlugas,  -o,  sm.  drawknife;  drawshave. 

Striukas,  /.-ka,  defin. -kasis,  /.-koji,  adj. 
short;  brief.  ||— kai,  adv.  shortly. 

Striukinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
shorten. 

Striukis,/. -kė,  s.  shorty;  dwarf;  grub. 

Striukle,  -es>  sf.  stream:  jet. 

Striukumas,  -o,  sm.  shortness. 

Striukuodegis,/.-ge,  s.  short  tailed  one. 

Striūna,  -OS,  sf.  string;  fiddle  string. 

Striuninis,/.-ne,  adj.  of  string;  consist- 
ing of  strings;  stringed. 

Striuoklė,  -ės,  sf.  zool.  dormouse. 

Stropa,  -OS,  */.  activity;  diligence; 
industry. 

Stropumas,  -0,  sm.  activity;  diligence. 

Stropus,  /.-pi,  defin. -puste,  /.-pioji,  adj. 
active;  diligent;  industrious;  labori- 
ous.!— piai,  adv.  actively;  diligently; 
industriously. 

Strugė,-ės,  sf.bot.  fescue-grass.  Festuca. 

Struktūra,  -os,  sf.  structure. 

Strusinis,/.-ne,  adj.  ostrich...  Strusine 
plunksna,  ostrich  feather. 

Strusis,  -io,  sm.  orn.  ostrich. 

Strutis,  -čio,  sm.  bot.  foxglove;  poke; 
pokeweed;  reel -weed.  Phytolacca. 

Stuba,  -os,  dim.  -bele,  sf  peasant's 
house;  cot;  hut;  cottage. 

Stubelka,  -os,  sf.  bad  cot;  old  hut. 

Stubelninkas, /-ke,  s.  cottager. 

Stučka,  -os,  dim.-kele,  sf  band;  ribbon. 

Stučkinis,  /  -nė,  adj.  of  ribbon;  resem- 
bling ribbon. 

Studentas,  -o,  sm.  student. 

Studentystė,  -ės,  sf.  studentship. 

Studentiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  student's;  of  student;  student 
like.  ||— kai,  adv.  after  the  manner  of 
a  student. 

Studijavimas,  -0,  sm,.  studying:  study. 

Studijuoti  (-juoju.-javau, -juosiu),  v.  a. 
to  study. 

Stugutis,  -čio,. vm. wooden  plough  (drawn 
by  one  horse). 


Suakėti 

Stukis,  -io,  sm  piece;  —  audeklo,  piece 
of  cloth;  —  muilo,  cake  of  soap. 

Stūksoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.n.  to 
stick  out;  to  project;  to  jut  or  stand 
out;  to  bulge. 

Stula,  -os,  sf.  eccl.  stole. 

Stulbis,  -io,  sm.  lubber;  sturdy  drone; 
lazybones;  sluggard. 

Stulgys,  -io,  sm.  orn.  snipe. 

Stulgus,  /.  -gi,  defin.  -gusis,  f.  -gioji,  adj. 
oval;  egg-shaped. 

Stulpas,  -o,  sm.  stake;  post:  pillar,  col- 
umn; (šviesos  etc.)  ray;  beam;  (dra- 
panoje) tuck,  fold. 

Stulpuotas,/.-ta,  defin.-tosis,  /-toji,  adj. 
staked;  having  posts  or  pillars;  || 
folded;  laid  in  plaits;  tucked. 

Stulpuoti  (-puoju,  -pa vau,  -puošiu),  v. a. 
to  stake;  to  set  posts;  to  furnish  with 
pillars;  |  to  fold;  to  lay  in  folds. 

Stumbras,  -o,  sm.  zool.  aurochs. 

Stumbrinis, /.-nė,  adj.  aurochs... 

Stumdymas,  -o,  sm.  pushing;  jostling. 

Stumdinėti  (-neju, -nejau, -nesi  u),  Stum- 
dyti (-dau,  -džiau, -dysiu),  v.a.frq. 
to  push  about.  |— s,  v.rjl.  to  push  each 
other. 

Stumplis,  -io,  sm.  ramrod. 

Stumti  (-miu,-miau,-msiu),«. a.  to  push; 
to  push  forward.  || —s,  v.  rfl.  to  push 
oneself;  to  move  forward. 

Stungis,  -io,  sm.  blunt  knife. 

Stuobris,  -io,  sm.  stump;  trunk  of  a 
dry  tree;  daddock. 

Stuomeningas, /-ga,  defin. -gasis,  / -goji, 
adj.    of  a  considerable  stature;  tall. 

Stuomuo,  -mens,  sm.  stature;  ||  measure 
of  three  ells. 

Stuopa,  -os,  sf  stoop  (measure). 

Sturplės,  -ių,  sf.pl.  buttocks;  posteriors 
(of  bird). 

Su,  prep,  with  instr.  with.  Eiti  su  kuo. 
to  go  along  with  one.  8u  buku,  in 
time;  in  the  coarse  of  time;  in  lengl  h 
of  time.  8u pagarba,  with  respect ; 
respectfully.  2.  a  prefix  to  verbs, 
denoting  together,  /n't//;  con-,  com-. 

Suadyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.a.  to 
st  itch  together;  to  si  itch  up. 

Suaižėti  (-žeju,  -žejau,  -žesiu),  r. n.  to 
crack;  to  rend  into  chinks. 

Suakėti  (-keju,  -kSjau,  -kSsiu),  '•.".  to 
finish  harrowing;  to  destroy  by  har- 
rowing 


Suakmenėtl 

Suakmenėti  (-neju,-i.ėjau,-nesiu),«.7&.to 

petrify;  to  turn  to  stone. 

Sualiejuoti  (-juoju,-javau, -juosiu),  v. a. 
to  oil;  to  steep  in  oil;  to  soak  with 
oil. 

Suardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
rip  up;  to  disjoin;  to  destroy;  to 
ruin;  to  demolish. 

Suareštuoti  (-tuoju, -tavau,-tuosiu),  v. a. 
to  seize;  to  arrest. 

Suarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  plough 
together;  to  finish  ploughing. 

Suartinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  bring 
together;  to  approximate. 

Suaugęs,  /.-gusi,  prt.  grown  together; 
grown  up. 

Suaugimas,  -0,  sm.  concrement;  con- 
crescence; coalescence. 

Suaugti  (-gu,-gau,-gsiu),  v.  n.  to  grow 
together;  to  coalesce;  |  to  reach  full 
growth;  to  grow  up. 

Suaukauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu), 
Suaukoti  (-kojų,  -kojau,  -kosiu),  v.  a. 
to  offer  up;  to  offer  all. 

Suavėti  (-viu,  -vėjau,  -vesiu),  v.  a.  to 
wear  away ;  —  Čeverykus,  to  wear  a- 
way  one's  shoes. 

Subadyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v.  a.frq. 
to  spoil  by  piercing  or  pricking;  to 
pierce;  to  stab;  to  kill  by  piercing; 
[ragais]  to  butt  to  death. 

Subaigti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  fin- 
ish; to  end. 

Subaluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),  v.  n. 
to  appear  white. 

Subangoti  (-gojų, -gojau, -gosiu),  v.n.  to 
begin  to  billow. 

Subarstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  a.  to 
shew  all  together. 

Subarti  (-ru,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  blame; 
to  disapprove. 

Subata  -o,  sf.  Saturday. 

Subatinė,  -ės,  sf.  Good  Saturday;  Holy 
Sal  u  id  ay. 

Subatinis,/.-nė,  adj.  Saturday's;  of  Sat- 
urday. 

Subatvakaris,  -io,  am.  Saturday  even- 
ing; Sat  unlay  night. 

Subausti  (-baudžiu ,-džiau, -bausiu),  u. o. 
to  blame;  to  reprove,  to  reproach  ; 
f  to  Impel ;  to  drive  forward;  -ark- 
lius, tO  lash  horses. 

Subėgti  (-gu,-gau,-gsiu),  d.».  to  run  to- 
gether; to  get  together  in  a  crowd; 
to  dock;  to  tlow  to  one  place  from 
different  parts. 
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Subelsti  (-ldžiu,  -ldžiau,  -lsiu\  v.  a. 
to  knock;  to  rap. 

Suberti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  strew 
all  together;  to  pour  together;  (į  kin-) 
to  strew  into. 

Subesti  (-bedu,-bedžiau, -besiu),  r. a.  to 
drive  in;  to  fix  in;  to  stick  or  thrust 
in  or  into. 

Subjaurinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
make  ugly;  to  deform;  to  disfigure; 
to  soil;  to  befoul. 

Subimbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  be- 
gin to  buzz  or  hum. 

Subine,  -es,  sf.  buttock;  bum. 

Subyrėti  (-ru,-rejau,-resiu),  Subirti  (-ru, 
-rau,-rsiu),  v.n.  to  crumble  to  pieces; 
(į  kur)  to  strew  itself  into;  to  be 
strewn;  ||  to  demolish  itself;  togo 
to  ruins;  ||  to  be  delivered  of  a  child. 

Subiuręs,  /.  -rusi,  prt.  nasty;  —  oras, 
nasty  weather;rainy  or  snowy  weath- 
er; —  kelias,  slushy  road;  bad  road. 

Subiurti  (-rstu, -rau, -rsiu),  v.n.  to  be- 
come nasty;  to  become  slushy. 

Subjektas,  -o,  sm.  subject. 

Subjektiviškas,  /.-ka,  <fe/m. -kasis,  /-koji, 
adj.  subjective.  |— kai,  adv.  subject- 
ively. 

Subliūkšti  (-kštu,-škau,-kšiu),  v.  n.  to 
collapse;  to  fall  together. 

Subliuręs,/.-rusi,^.  nasty;  slushy. 

Subliurti  (-rstu, -rau, -rsiu),  v.  n.  to  be- 
come nasty  or  slushy. 

Subloginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
make  worse;  |  to  make  lean;  to  make 
meagre. 

Sublogti  (-gstu,  -gau,  -gsiu).  v.n.  to  be- 
come worse;  to  become  lean  or 
meagre. 

Sublokšti  (-blaškiu,-bloškiau  -blokšiu), 
r. a.  to  throw  all;  to  cast  all. 

Sublukęs, /.-kusi,  prt.  worn  off ;  faded; 
tarnished. 

Sublukti  (-lunku,  -lukau,  -luksiu),  v.n. 
to  lose  color;  to  fade:  to  tarnish. 

Subraižioti  (-žioju, -žiojau.-žiosiu),  r.  a. 
to  cover  with  furrows;  to  furrow;  to 
scratch  all  over. 

Subraškėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.n.  to 
begin  to  crackle. 

Subraukyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  r.frg., 
Subraukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to 
wipe  together;  to  shovo  together. 


Subruzdėti 

Subruzdėti  (-du, -dėjau, -dėsiu),  v.n.  to 
rouse  up;  to  stir  up;  to  bestir;  to 
begin  to  act. 

Suburbėti  (-beju,  -bėjau,  -besiu),  v.n. 
[Mž.]  to  burst;  to  go  to  pieces;  to 
perish. 

Sučaižyti  (-žau,  -žiau,  -žys  i  u),  v.  a.  to  whip 
well;  to  deform  by  whipping  or  flog- 
ging. 

Sučėdyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  v.  a.  to 
save. 

Sučiaudėti  (-deju,-dejau,-desiu),  v.n.  to 
sneeze. 

Sučiaupti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a. ;  —  lu- 
pas, to  shut  one's  lips. 

Sučypti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  pule; 
to  begin  to  pule;  to  begin  to  whim- 
per. 

Sučirškėti  (-kiu,-kejau,-kesiu),  v.  n.  to 
begin  to  chirp. 

Sučiulbėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.n.  to 
begin  to  chirp;  to  begin  to  warble. 

Sučiulpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  a.  to 
suck  up. 

Sučiuopti  (-piu, -piau, -psiu),  v. a.  to  feel; 
to  touch;  I  to  catch;  to  seize. 

Sučiupinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.  a. 
to  feel  about;  to  soil  by  feeling  or 
touching. 

Sudaiginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  bring 
about  germination;  to  sprout. 

Sudaryti  (-ran,  -riau,  -rysiu),  v. a.  to 
make;  to  prepare;  to  arrange. 

Sudarkėti  (-keju,-kejau,-kesiu),  v.  n.  to 
become  ugly;  to  become  deformed. 

Sudarkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
spoil;  to  corrupt;  to  mar;  to  de- 
form. 

Sudas,  -o,  sm.  court;  tribunal;  judg- 
ment; I  vessel. 

Sudaužyti  f -žau,  -žiau,  -žysiu),  v. a.  to 
break  to  pieces. 

Sudeginimas,  -o,  sm.  burning;  burning 
down. 

Sudeginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  burn ; 
to  burn  up;  to  burn  away ;  to  destroy 
by  fire;  —  įpelenus,  to  burn  to  ashes. 

Sudegti  (-gu,-giau,-gsiu),  v.  n.  to  burn 
up. 

Sudegutuoti  (-tuoju,-tavau,-tuosiu),v.<7. 
to  besmear  with  tar;  to  cover  with 
tar;  to  tar. 

Sudėjimas,  -0,  sm.  composition;  struc- 
ture: constitution;  combination. 
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Suderėjimas,  -o,  sm.  agreement;  con- 
tract: compact. 

Suderėti  (-ru,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
agree  upon  or  about;  to  conclude  a 
bargain. 

Suderinimas,  -0,  sm.  reconciliation;  pro- 
pitiation. 

Suderinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  recon- 
cile; to  conciliate;  to  propitiate. 

Sudermė,  -ės,  sf.  contract;  agreement; 
compact;  treaty. 

Sudėti  (-dedu,-dejau,-desiu),  v. a.  to  put 
together;  to  lay  together;  to  com- 
pose;—  į  krūvą,  to  amass;  —  kam 
padėką,  to  give  thanks;  to  express 
gratitude;  —  į  karstą,  to  lay  in  the 
grave;  —  rankas,  to  cross  or  fold 
one's  arms. 

Sudėtinis,  /.-nė,  adj.  composed;  constit- 
uent; essential;  elemental;  forming; 
composing. 

Sudėtinis,  -io,  sm.  element;  constituent 
part. 

Sudėvėti  (-viu,  -vėjau,  -vesiu),  v.  a.  to 
wear  out; to  wear  away;  to  consume. 

Sudie,  Sudiev,  interj.  farewell;  adieu; 
good-by. 

Sudygti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to 
germinate;  to  sprout;  to  shoot. 

Sudildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
rub  away;  to  wear  away. 

Sudilti  (-dįlu,  -dilau,  -dilsiu),  v.  n.  to 
dwindle  away;  to  be  consumed  by 
attrition. 

Sūdymas,  -0,  sm.  salting;  pickling. 

Sudynas,  -0,  sm.  vessel;  receptacle; 
utensil. 

Sudiržėti  (-žeju,  -žejau,  -žesiu),  Sudiržti 
(-žtu,-žau,-šiu),  v.n.  to  become  hard: 
to  become  elastic. 

Sūdytas,/. -ta,  prt.  salted;  pickled. 

Sūdyti  (-dau,-džiau, -dysiu),  v. a.  to  salt; 
to  pickle;  to  season  with  salt.  2.— 
(-diju,-dijau. -dysiu),  v. a.  to  judge. 

Sudnas,  /.  -na,  adj.,  -na  diena,  dooms- 
day; great  day  of  judgement.  [Pol 
DziEii  saDNY]. 

Sudramalas,  -0,  sm.  uproar;  tumult 
atTray;  affrayment. 

Sudraskyti  (-skau,  -skiau,  -skysiu),  r. a. 
to  tear  to  pieces. 

Sudrausti  (-draudžiu, -draudžiau. -drau- 
siu), v.a.  to  restrain;  to  repress;  U 
suppress;  to  check. 


Sudrebėti 


Sudrebėti  (-bu, -bėjau, -besiu),  v.n.  to 
tremble;  to  quake. 

Sudreginti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
dampen;  to  make  humid. 

Sudrėgti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.  n.  to  be- 
come damp;  to  become  humid. 

Sudribėlis,/.-lė,  s.  clumsy  one;  heavy 
person;  lubber. 

Sudriksti  (-kstu,-skau,-ksiu),tf.7i.to  tear 
itself;  to  be  torn. 

Sudriskėlis,/.  -le,  s.  anything  torn;  a 
ragged  person. 

Sudrožti  ( -žiu, -žiau, -siu),  v.a.  to  whittle 
away;  |  to  lash;  —  botagu,  to  lash 
with  a  whip. 

Sudrumas,-o,*m. haughtiness;  splendor. 

Sudrumstas,/,  -ta,  dč/m.-tasis,/.  -toji,  prt. 
disturbed;  roiled;  muddy. 

Sudrumsti  (-sčiu,  -sčiau,  -siu),  v.a.  to 
disturb;  to  muddy;  to  roil;  to  make 
turbid. 

Sūdrus,  f.-r\,  defin.  -rusis,  /.-rioji,  adj. 
proud;  haughty;  splendid;  magni fi- 
cent;exquisite.||— riai,acfo.  haughtily; 
exquisitely. 

Sudruteti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.  n.  to 
become  strong;  to  become  firm. 

Sudrutinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
strengthen;  to  make  strong;  to  con- 
firm; to  animate;  to  encourage. 

Sudubti  (-dumbu,-dubau,-dubsiu),  v.n. 
to  sink  down  or  into;  to  fall  down 
or  into. 

Sudulkinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
sprinkle  over  with  dust;to  dust  over. 

Sudumblinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
muddy;  to  cover  with  mud. 

Suduoti  (-duodu, -daviau, -duosiu),  v. a. 
to  strike;  to  hit. 

Sudurstyti  (-,stau,-sčiau,-stysiu),  v.frq., 
Sudurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  put 
together;  to  stick  together;  to  com- 
bine; to  conjoin;  to  stitch  or  sew 
together. 

Sudužti  (-/tu, -/au, -Siu),  v.  n.  to  break 
to  pieces;  to  be  broken;  to  go  to 
wreck. 

Sudžia,  -ios,  sm.  Judge.  Taikos — ,  um- 
pire; arbiter. 

Sudžiaustyti  (-si  an,  -sčiau,  -stvsiu),  v. 
J'rc/.,  Sudžiauti  (-d/.iauju,  -džioviau, 
-džiausiu),  v.  a.  to  hang;  —  drapa- 
nas, to  hang  clothes,  linen. 
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Sudžiovinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  dry 

up. 
Sudžiūti  (-džiustu,  -džiūvau,  -džiusiu), 

v.n.  to  dry  up;  to  become  dry;  |  to 

become  lean;  to  become  meagre. 
Sudžiūvėlis,  /.  -le,  s.    very  lean  person; 

skinny. 
Sueiga, -OS,  sf.    assemblage;  meeting; 

congregation;  convention. 
Sueikvoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v. a.  to 

waste;  to  consume. 
Suėsti  (-edu,  -edžiau,  -esiu),  v. a.  to  eat 

up. 
Sugadinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  spoil; 

to  mar;  to  corrupt. 
Sugaišėlis, /.-lė,  *.  loiterer;  lazybones; 

time-killer. 
Sugaišinti  (-šinu,-šinau,-sinsiu),  v. a.  to 

make  one  lose  his  time. 
Sugaišti  (-štu,  -sau,  -siu),  v.n.  to  waste 

time  away;  to  idle  time  away;   to 

tarry;  to  loiter. 
Sugaištis,  -ies,  */.  waste  of  time;  linger- 
ing; loitering. 
Suganyti  (-nau, -niau,-nysiu),  r.a.,  (pie- 
vas, etc),    to  waste  by  feeding  upon; 

I  to  fatten. 
Sugarbiniuoti    (-niuoju,  -niavau,  -niuo- 

siu),  v.a.  to  curl;  to  crisp. 
Sugaubti  (-biu,  -biau,  -bsiu),    v.  a.    to 

vault;  to  arch;  to  form  with  a  curve; 

to  make  convex. 
Sugaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. coll, 

Sugauti  (-gaunu, -gavau, -gausiu),  r.a. 

to  catch;  to  lay  hold  of;  to  snatch; 

to  apprehend. 
Sugebėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.n.  to  be 

able. 
Sugėdintas,  f.-\a,prt.  ashamed;    put  to 

shame. 
Sugėdinti    (-nu,  -nau.  -nsiu),    Sugėdyti 

(-diju,-  -dijau,  -dysiu),  d.  a.  to  make 

one  ashamed;  to  put  to  shame. 
Sugerinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  bring 

to  concord;  to  reconcile. 
Sugerti  (-geriu,  -geriau,  -gersiu).  9.a,t0 

drink  out ;  to  drink  up;  to  absorb. 
Sugesti  (-gondii, -gedau.-gesiu),  v.  ;j.  to 

be  spoiled;  to  be  corrupted. 
Sugydyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  r.  a.  to 

cure;  to  heal;  —  žaizdą,  to  heal  up  a 

wound:  to  consolidate  a  wound. 
Sugieba,  -os,  tf,     knack;    expert ness; 

skill;     skillfulness;      dextrousness; 

ability. 
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Sugiebti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  n.  to  be 
skillfull;  to  understand;  to  compre- 
hend; to  be  able. 

Sugiebumas,  -o,  sm.  skillfulness;  dex- 
tvousness;  ability. 

Sugiebus,/.-bi,  <fc/m.-busis,  /.-bioji,  adj. 
skillful;  knowing;  dextrous;  able. 

Suginti  (-genu,-giniau,-ginsiu),  v.  a.  to 
drive  in  or  into. 

Sugirgždėti  (-du,-dejau,-desiu),  v.  n.  to 
begin  to  creak. 

Sugyvenimas,  -o,  sm.,  Sugyvensena,  -os,  sf. 
cohabitation. 

Sugyventi  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.n.  to  co- 
habit; to  live  together. 

Suqizes,  f -ius'i,  pr  t .  (pienas)  sourish. 

Sugjžti  (-žtu,  -žau,  -siu),  v.  n.  to  turn 
sourish;  to  become  somewhat  sour 
(said  of  milk). 

Suglausti  (-džiu,-džiau,-siu),  v. a.  to  put 
together;  to  shut;  to  close. 

Suglebėlis,/.-lė,  s.  milksoap;  weakling. 

Suglebimas,  -o,sm.  flabbiness. 

Suglebti  (-glembu,  -glebau,  -glėbsiu), 
v.n.  to  become  rlabby. 

Suglostyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.a.frq. 
to  strokejto  smooth;to  make  smooth. 

Sugnaibyti  (-bau,  -biau,  -bysiu),  v.  a.  to 
pinch  to  pieces;  to  nip  to  pieces;  to 
nip  all  over. 

Sugniaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  close 
one's  hand;  to  close  in  one's  hand; 
to  confine  in  one's  hand;  to  com- 
press or  squeeze  in  one's  hand. 

Sugnybti  (-bu, -bau, -bsiu),  v. a.  to  pinch 
together;  to  nip  together. 

Sugniužinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to 
crush;  to  squash. 

Sugniužti  (-žtu,-žau,-šiu),«.7i. to  tumble; 
to  fall  under  a  weight  or  burden. 

Sugobtuvės,-iiį,s/.^.  wedding;  marriage; 
nuptials. 

Sugraibyti  (-bau, -biau, -bysiu),  v.a.frq. 
to  gather;  to  collect;  to  find  by 
feeling  or  touching. 

Sugraudinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  af- 
flict; to  move  to  tears. 

Sugrąžinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  re- 
turn; to  give  back;  to  send  back; 
[skolą,  pinigus]  to  refund. 

Sugrėbti  (-biu, -biau, -bsiu),  v. a.  to  rake 
together ;  to  rake  up  ;to  finish  raking. 

Sugretinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  put 
or  place  one  near  another;  to  place 
one  by  the  side  of  another. 


Suirzti 

Sugriauti(-griau  j  u,  -grioviau,  -gri.i  usi  u ), 

v.a.  to  pull  down;    to  demolish;   to 

ruin;  to  destroy.  2.-,  v.  imper.s.    to 

begin  to  thunder. 
Sugriaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  gnaw 

up. 
Sugriebti  (-biu,  -biau,  -bsiu),    v.  a.    to 

catch;  to  seize. 
Sugriūti  (-griuvu,  -griuvau,  -griūsiu), 

v.n.  to  tumble;  to  fall  down;   to  fall 

to  the  ground. 
Sugrįžimas,    -o,    sm.     return;    coming 

back. 
Sugrįžti  (-žtu,  -žau,  -šiu),  v.n.   to  come 

back;  to  return. 
Sugrobti,  =  Sugriebti. 
Sugromuliuoti(-liuoju,-liavau,-liuosiu), 

v.a.     to    chew    up;     to    masiicate 

thoroughly. 
Sugrubti  (-grumbu,  -grubau,  -grubsiu), 

v.n.  to  benumb;  to  deprive  of  sensa- 
tion. 
Sugrusti  (-rudu,  -rudau,  -rusiu),  v.a.  to 

crush;  to  grind;  to  pound;  to  bruise; 

[suvaryti']  to  drive  in  violently. 
Sugruzdėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.n.  to 

smoulder  up;  to  burn  up  slowly. 
Sugruzdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  a.   to 

burn  up  slowly. 
Sugudrėti  (-reju,  -rejau,  -resiu),  v.  n.  to 

become  crafty  or  cunning;    to  be- 
come clever. 
Suguldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.  coll. 

to  lay  down. 
Sugulovė,  -ės,  sf.  concubine. 
Sugulti    (-lu,  -lau,  -lsiu),    v.  n.    to  lie 

together;  to  lie  down. 
SugultuvėS,  -iiį,    */.  pi.    first    marriage 

night. 
Sugundyti  (-dau,  -džiau, -dysiu),  v.a.  to 

incite;  to  instigate;  to  rouse  against 
Suimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  r.</.   to 

take  all;  to  seize;  to  apprehend;  to 

arrest. 
Suimtinis,/.-nė,  s.  captive;  prisoner. 
Suirti  (-[tu,  -irau,  -irsiu),  v.  n.  to  break 

up;    to  go  to  pieces;   to  go  to  ruins; 

to  destroy  itself. 
Suirutė,  -ės,  tf.  disorder;  disturbance; 

tumult. 
Suirzimas,  -o,s>».  irritation;  anger. 
Suirzti  (-/.tu,  -zau,  -siu),  c. />.  to  be  irri- 
tated. 


Sujaudrinti 
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Sujaudrinti  (-nu,-nau,-nsiu).  v.a.  to  stir 
up;  to  rouse;  to  move;  to  incite. 

Sujaukti  (-kiu, -kiau, -ksiu).  v.a.  to  turn 
all  over;  to  put  into  disorder;to  con- 
fuse; to  confound. 

Sujieškoti(-kau,  -kojau,  -kosiu),  v.a.  to 
find. 

Sujodineti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.a.  to 
destroy  or  kill  by  riding  over;  ||  to 
ride  to  a  place  and  come  back  again. 

Sujudėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
begin  to  move;  to  start. 

Sujudimas,  -0,  sm.  uproar;  commotion; 
tumult;  excitement;  agitation. 

Sujudinimas,  -0,  sm.  moving;  putting 
in  motion;  agitating. 

Sujudinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  move; 
to  agitate;  to  stir  up;  to  incite  to 
action:  to  excite ;  to  put  into  motion. 

Sujunga, -OS,*/,  connection;  joint; [Kr.] 
vault;  arch.  PL—  gos,  -lį,  6/.  harness; 
tackle. 

Sujungme,  -ės,  sf.  connection;  joint. 

Sujungti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  join; 
to  couple;  to  connect:  to  combine. 

Sajuodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
blacken;  to  make  black. 

Sujuoduoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu),  v. 
n.  to  appear  black. 

Sujuosti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  gird; 
to  girdle;  to  girth.  2.  —  (-juostu, 
-juodau,  -juosiu),  v.  n.  to  become 
black. 

Sukaba, -os,  sf.  hasp;  clasp;  brace. 

Sukabinėti  (neju, -nejau, -nesiu),  v.frq., 
Sukabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
clasp:  to  hook  together;  to  grapple; 
to  couple;  to  join;  to  connect;  fl  to 
hang; to  suspend. 

Sukaisti  (kaistu  -kaitau, -kaisiu),  v.  n. 
to  sweat;  to  become  covered  with 
perspiration.  2.  — (-kaičių,  -kaičiau, 
-kaisiu),  v. a.,  — puodus,  to  set  pots 
on  the  fire. 

Sukaitęs,/. -tusi, prt.  sweaty;  sweating; 
perspiring;  covered  with  sweat . 

Sukakti  (-kanku,  -kakau,  -kaksiu),  v.n. 
to  pass;  to  pass  away;  to  elapse;  to 
come  to  the  ago  of.  Nuo  to  laiko  su- 
kako devyni  metai,  since  that  time 
nine  years  have  elapsed.  Kada  jam 
sukako  dri/lika  medį,  .  .  .  when  ho 
was  twelve  years  old,  .  .  .  ||  [«*- 
raiksrioti\  togo  to  a  place  and  come 
b  ick  again. 


Sukaktuvės,  -ių,  sf.  pi  anniversary. 
Sukalba,  -os,  sf.    collusion;  agreement : 

stipulation. 
Sukalbėti  (-bu,-bejau,-besiu),r.«.  to  be- 
gin to  speak;  to  say;  —  poterius,  to 

say  one's  pater  noster.Įj  v.n.  («i  kuo) 

to  make  an  agreement  with  one;  to 

collude. 
Sukalėdoti  (-doju,-dojau,-dosiu),  v.a.  to 

collect;  to  beg. 
Sukalti  (-lu,-liau,-lsiu),  v.a.  to  hammer 

together;    to  forge  together;  to  nail 

together; to  beat  together; (į kur)  to 

hammer  into;  to  drive  into;  to  beat 

into. 
Sukamšyti  (-Sau,  -šiau,  -šysiu),  v.frq., 

Sukimšti  (-kemšu,  -kimšau,  -kimšiu), 

v. a.  to  stuff,  cram  or  thrust  into. 
Sukaneveikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v. a   to 

spoil;  to  corrupt;  to  vitiate;  to  mal- 
treat. 
Sukandžioti   (-džioju,-džiojau,-džiosiu\ 

v.a.  frq.  to  hurt  or  wound  with  the 

teeth;  to  bite  all  over. 
Sukapoti  (-poju,  -pojau,  -posiu),  v.n.  to 

cut  or  hew  to  pieces;   to  hack  and 

hew;  — malkas,   to  chop  the  wood; 

—  mesa,  to  chop  meat. 
Sukapstyti  (-stau,-seiau,-stysiu),  v  a.  to 

rake  together;  — į  krūvą,    to   rake 

into  a  heap. 
Sukarksėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),  Sukarkti 

(-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  n.  to  begin  to 

croak  or  caw. 
Sukarpyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.  a.  to 

clip  to  pieces;  to  cut  to  pieces. 
Sukasti    (-su,  -siau,  -siu),  va.  to  bury: 

to  rake  together;  to  rake  into;  —  į 

krūvas,  to  rake  into  heaps;   to  heap 

up;  to  pile  up. 
Sukąsti  (-kandu,  -kandau. -kasiu), 

to  bite  together;  to  gnash. 
Sukaukti  (-ki u,  -kiau, -ksiu),  v. n. to  howl; 

to  begin  to  howl. 
Sukaupuoti  (-puoju,  -pavau,    -puošiu). 

v.a.  to  heap  up;  to  pile  up. 
Sukaustyti  (-stau. -sčiau.-stysiu),  v.a.  to 

chain  together;  to  concatenate;  to 

put  in  irons. 
Sukavoti  (-voju,  -vojau, -vosiu),  v.a.  to 

hide;  to  conceal. 
Sukeikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),    v.  a.  n.  to 

ourse. 
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Sukeisti  (-keičiu,  -keičiau,  -keisiu),  v.a. 

to  change;  —  rankas,  to  fold  one's 

arms. 
Sukelti  (-liu,  -liau,  -Isiu),  v. a.  to  rouse: 

to  raise  up;  to  stir  up;  to  move;  to 

disturb. 
Sukergti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  a.  to  join 

together;  to  combine;  to  connect. 
Suketvirtuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu), 

v.a.  to  quarter. 
Sukidęs,/.-dusi,^rč.  ragged;  tattered. 
Sukieteti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.n.  to 

become  hard. 
Sukilimas,  -0,  sm.  rising;   sedition;  re- 
bellion; insurrection.  Visuomeniškas 

— ,  general  rising;  revolution. 
Sukilti  (-kįlu, -kilau, -kilsiu),y.w.  to  rise; 

to  rise  against. 
Sukimas,  -o,  sm.  turning;  wheeling;  re- 
volving; twisting. 
Sukimšti,  see  Sukamšyti. 
Sukinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.a.frq. 

to  turn  about ;  to  turn  in  different 

ways. 
Sukinys,  -io,  sm.  top;  gig;  whirligig. 
Sukinkyti  (kau,  -kiau,  -kysiu),  v.a.   to 

hitch  up;  to  put  (horses)  to  wagons. 
Sukinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  frq.  to 

turn  in  different  ways. 
Sukirmyti  (-my j u,  -mijau,  -mysiu),  v.n. 

to  become  rotten: to  rot;  to  putrefy. 
Sukirmvarpoti    (-poju,  -pojau,  -posiu), 

v.n.  to  canker;  to  be  wormeaten. 
Sukirpti  (-kerpu,-kirpau,-kirpsiu),  v.a. 

to  cut;  to  clip. 
Sukiršimas,  -o,  sm.  excitement;   agita- 
tion; exasperation. 
Sukiršinti  (-šinu,-šinau,-šinsiu),  v.a.  to 

rouse;    to  stir  up;    to  provoke  to 

anger;  to  exasperate. 
Sukišti  (-šu, -sau,  -siu),  v.  a.  to  thrust  in 

or  into;  to  stick  in  or  into;  to  put  in 

or  into. 
Suklaidinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  mis- 
lead;   to  misguide;    to    lead   into 

error. 
Suklajoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  n.  to 

begin  to  rave;  to  become  delirious. 
Suklaupti  (-piame,-peme,-psime),  v. cell. 

to  kneel  down;  to  fall  on  the  knees. 
Suklausinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.a. 

to  find  by  inquiring. 
Suklydšlis,/.-lė,  s.  heretic;  schismatic; 

apostate. 


Sukryžiuoti 

Suklysti  (-klystu,-klydau,-klysiu),  v.  n. 
to  lose  the  way;  to  go  astray;  |  to 
mistake;  to  err;  to  commit  an  error. 

Sukliudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
link  together;  to  entangle. 

Sukloti  (-kloju,  -klojau,  -klosiu),«.a.  to 
spread;  to  scatter. 

Suklupti  (-klumpu,  -klupau,  -klupsiu), 
v.n.  to  stumble;  fig.  to  blunder;  to 
err. 

Suknebenti  (benu,-benau,-bensiu),  v.a. 
to  crum  or  crumb  to  pieces. 

Suknisti  (-su, -sau, -siu),  v.  a.  to  root;  to 
turn  up{mth  the  snout);  to  rummage. 

Sukoris,  -io,  sm.  dried  bread;  hardtack; 
biscuit.     [Buss.  Suchar']. 

Sukraipyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.a.  to 
crook;  curve;  fig.  to  pervert;  to  cor- 
rupt. 

Sukramtyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
gnaw  up;  to  gnaw  to  pieces;  to  grind 
up  with  the  teeth;  to  bite  to  pieces. 

Sukrapinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  be- 
sprinkle; to  bedew. 

Sukrapštyti  (-štau,-ščiau,-štysiu),  v.a.  to 
scrape  together;  to  scratch  together. 

Sukratyti  (-tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
shake  together. 

Sukrauti  (-krauju,  -kroviau,  -krausiu), 
v.a. to  load  up;  to  heap  up;  to  hoard 
up;  to  amass. 

Sukreivoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.  a.  to 
crook ;  to  curve. 

Sukrekėti  (-kreku,-krekejau,-krekesiu), 
Sukrekti  (-krenku,-krekau,-kreksiu), 
v.n.  to  curdle;  to  coagulate;  to  con- 
crete; to  clot. 

Sukrėsti  (-krečiu,-krečiau,-kresiu),  v.a. 
to  shake;  to  jolt;  (į  kur)  to  shake 
into. 

Sukrimsti(-kremtu,-krimtau,-krimsiu), 
v.a.  to  grind  up  {with  the  teeth);  to 
gnaw  up. 

Sukriokti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.n.  to 
grunt;  to  begin  to  grunt. 

Sukristi  (-krintu,  -kritau,  -krisiu),  v.  a. 
to  fall  to  pieces;  to  fall  to  ruins;  to 
crumble  down;  to  fall  down;  to  fall 
into;  to  drop  into. 

Sukryžiuoti  ( -žiuoju,  -žiavau,  -žiuosiu), 
v.  a.  to  cross;  —  rankas,  to  cross 
one's  arms;  to  fold  one's  arms. 


Sukrumas 

Sukrumas,  -o,  sm.  nimbleness;  agility; 
activity;  [apie  siūlus]  quality  of 
being  firmly  twisted. 

Sukrus,  /.  -ri,  dejin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
active;  agile;  nimble;  stirring;  [siū- 
lai] twisted  firmly. 

Sukrušti  (-su,  -sau,  -siu),  v. a.  to  crush; 
to  shatter;  to  smash;  to  break  to 
pieces.  2.  —  (-štu,  -sau,  -siu),  v.n.  to 
tumble  down;  to  fall  under  a  weight 
or  burden. 

Sukrutėti  (-tu,  -tėjau,  -tesiu),  v.  n.  to 
move  slightly;  to  stir;  to  start;  to 
begin  to  move. 

Sukrutinti  (-nu,-nau,-nsiu),  D.a.tomove; 
to  stir  up;  to  start;  to  set  in  motion. 

Sukruvinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
blood;  to  slain  with  blood;  to  cover 
with  blood. 

Sukti  (*ku,  -kau,  -ksiu),  v.  a.  to  turn; 
to  wind;  to  twist; to  wring;  to  twirl; 
to  whirl;  —  siūlus,  to  twist  thread; 
—  usus,  to  twiddle  mustaches;  — 
galvą  apie  ką-nors,  (fig.)  to  rack 
one's  brains  over  a  thing;  |  [apgau- 
dinėti] to  use  shifts;  to  cheat.  ||  — s, 
v.rfl.  to  turn;  to  move  round;  to 
revolve;  to  rotate.  Batas  sukasi  ant 
ašies,  a  wheel  turns  or  rotates  on  its 
axis.  Žeme  sukasi  aplink  saul^,  the 
earth  revolves  round  the  sun. 

Suktinis,  /.  -nė,  adj.  twisted.  Suktinis 
siūlas,  twisied  thread.  Suktinis 
šokis,  round  dance. 

Sukukuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.n. 
to  begin  to  cry  (said  of  cuckoo). 

Sukulti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v.  a.  to  break 
to  pieces;  to  smash. 

Sukumpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.n.  to  be- 
come curved;  to  become  crooked. 

Sukuopinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
bring  together;  to  group. 

Sūkurys,  -io,  sm.  whirl;  whirlpool; 
whirlwind;  vortex. 

Sukurstyti  (-stau,  -čiau,  -stysiu),  v.  a. 
frq.,  —  ugnį,  to  mend  the  tire.;  to  fix 
the  fire: I  fig.  to  stir  up;  to  raise;  to 
incite;  to  instigate;  to  incense;  to 
inflame. 

Sukurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.,  —  ugnį, 
to  build  the  fire:  to  make  the  fire. 

Sukusyti  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  a.  to 
instigate;  to  provoke;  to  incite;  to 
set  against. 
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Sukusti  (-stu,-dau,-siu),  v.n.  to  become 
lean. 

Sukutis,  -čio,  sm.  top;  whirligig. 

Sukuždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
murmur  indistinctly;  to  whisper. 

Sukvailinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  stu- 
pefy; to  fool. 

Sukvailioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.  n. 
to  become  stupid;  to  become  insane. 

Sukviesti  (-kviečiu, -kviečiau, -k viešiu), 
v. a. coll.  to  invite. 

Sukvolduoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu), 
v. a.  to  fold;  to  tuck. 

Sula,  -os,  sf.  sap.  Beržo  — ,  birch  sap. 
Kliavo  — ,  maple  sap. 

Sulaikyti  (-kau,  -kiau,  -kyšiu),  v. a.  to 
stop;  to  arrest. 

Sulaistyti  (stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. a.  to 
besprinkle;  to  pour  over;  to  sprinkle 
all  over;  to  water  all  over. 

Sulaižyti  (-žau,-žiau, -žysiu),  v. a.  to  lick 
up. 

Sulamdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
crumple  up;  to  rumple  up. 

Sulankstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v. a. 
frq.  to  fold  up;  to  bend,  turn  or 
curve  in  different  ways. 

Sulaukti  (-kiu, -kiau, -ksiu),  v. a.  to  wait 
for  one  till  he  comes;  to  wait  for  a 
thing  till  it  comes  to  pass;  —  žilos 
senatvės,  to  live  to  a  great  old  age. 

Sulauktuvės,  -ių,  sf.pl.  feast  on  occasion 
of  some  one's  coming  or  arrival; 
welcome  banquet ;  feast  of  welcome. 

Sulaužyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.  a.  to 
break;  to  break  to  pieces; — prieža- 
dus, to  violate  one's  promises. 

Suleisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  r. a. 
to  let  in;  ||  to  mortise. 

Sulenkimas,  -o,  sm.  bend:  curve;  crook. 

Sulenkti  (-kiu, -kiau, -ksiu),  r.a.  to  bend; 
to  curve;  to  crook. 

Sulydyti  (-dau,  -džiau.  -dysiu),  v.  a.  to 
wet  by  keeping  in  the  rain. 

Sulieti  (-lieju,  -liejau,  -liesiu),  v.  a.  to 
besprinkle  (icith  water);  to  pourover; 
(į  krūvą)  to  connect;  to  combine;  to 
unite;  {metalinius  daigtus,  etc.)  to 
weld. 

Sulyg,  prep,  with  instr.  up  to;  t  ill; until; 
to;  with.  Sulyg  keliais,  up  to  the 
knees.  Šįmet  linai  užaugo  sulyg 
galra,    this  year's   growth   of  flax 
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reaches  the  head  of  a  man.  Sulyg 
gaidžiais  atsikėliau,  I  awoke  with  the 
cockcrowing:||m'^#eft.  as  to;  as  for; 
with  regard  to.  Sulyg  manes  gali 
daryti  kaip  nori,  as  for  me  you  can 
do  as  you  please. 

Sulyginamas, /.-ma,  defin. -masis,  /-moji, 
ad;,  comparable;  comparative.  || — mai, 
adv.  comparatively. 

Sulyginimas,  -0,  sm.  leveling;  equaliza- 
tion; comparison. 

Sulyginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  equal- 
ize; to  make  equal;  to  even;  to  level; 
to  compare. 

Sulygintinas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji, 
adj.  comparable. 

Sulygmiai,  adv.  on  good  terms;  accord- 
ing to;  by  agreement;  convention- 
ally. 

Sulinkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  bow; 
to  bend. 

Sulipdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
paste  together;  (colloq.)  to  build  or 
make  up  in  any  way. 

Sulipti  (-limpu,  -lipau,  -lipsiu),  v.n.  to 
stick  together;  to  cling  together.  2. 
—  (-lipame,  -lipome,  -lipsime),  v.  n. 
coll.  to  climb;  to  clamber;  to  mount 
up;  —  i  vežimą,  to  climb  into  a  car- 
riage. 

Sulįsti  (-lendu,  -lindau,  -lįsiu),  v.n.  to 
penetrate  into;  to  pass  in;  to  crawl 
or  creep  into. 

Sulysti  (-stu,  -sau,  -siu),  v.n.  to  become 
lean  or  meagre. 

Sulyti  (-lya,  -lijo,  -lys),  v.impers.  to  get 
wet  with  the  rain. 

Sulopyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v. a.  to 
patch;  to  botch;  to  repair. 

Suloti  (-loju, -lojau, -losiu),  v.n.  to  begin 
to  bark. 

Sulpti  (-piu,  -piau  -psiu),  v. a.  to  suck. 

Sultekis,  -io,  sm.  month  of  April. 

Sultingas,/,  -ga,  defin.-ąasis,  /.-goji,  adj. 
sappy;  juicy;  succulent. 

Sultingumas,  -o,  sm.  sappiness;  juici- 
ness; succulence. 

Sultys,  -t\\Į,  sf.pl.  sap;  juice;  chyle. 

Suma,  -os,  sf.  sum;  total;  amount;  || 
eccl.  high  mass. 

Sumainyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v. a.  to 
change;  to  exchange;  to  barter;  to 
shift;  to  alter;  ||  to  substitute;  to  su- 
persede; to  replace. 


Sumaišyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 

mix  up;  to  mix  together;  to  mingle; 

to  confound. 
Sumalti  (-lu,  -liau,  -lsiu),  v.  a.  to  grind 

up;  to  finish  grinding. 
Sumanymas,   -o,     sm.     project;     plan; 

design. 
Sumanyti  (-nau, -niau, -nysin),  v.a.n.  to 

understand;   to  know;  ||  to   project; 

to  propose;  to  design. 
Sumanumas, -o,  sm.  sagacity;  faculty  of 

apprehension;  ingeniousness;  skill; 

skillfulness. 
Sumanus,  /-ni,  defin.-nus\s,f.-n\o\\,  adj. 

sagacious;  ingenious:  skillful.  || —niai, 

adv.  skillfully. 
Sumaskoleti  (-leju,-lejau, -lesiu),  v.n.  to 

be  Russianized;  to  adopt  Russian 

manners;  to  become  a  Russian. 
Sumaskolinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to 

Russianize. 
Sumąstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.  a.  to 

plait  up;  to  braid  up  [obsol]    JĮ  to 

make  up  one's  mind. 
Sumatuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. a. 

to  measure  up;  to  finish  measuring. 
Sumažėti  (-žeju,  -žejau,  -žesiu),  v.n.  to 

become  less;  to  become  smaller;  to 

lessen;  to  decrease. 
Sumazgioti  (-gioju,-giojau,-giosiu),  v. a. 

frq.  to  knot;  to  tie  or  bind  together. 
Sumazgoti  (-goju,-gojau,-gosiu),  v. a.  to 

wash  up;  to  finish  washing. 
Sumažinimas,  -0,  sm.  diminution;   less- 
ening. 
Sumažinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  dim- 
inish;  to  lessen;  to  reduce;    to  de- 
crease. 
Sumedžioti  (-džioju,  -džiojau,  -džiosiu), 

v.a.  to  hunt;  to  catch  by  hunting. 
Sumeluoti  (-luoju,  -lavau,  -luošiu),  v.n. 

to  lie;  to  tell  a  lie. 
Sumerkti  ([sume'rkti]-ki  u,  -kiau,-ksiu), 

v. n.  to  wink;  to  give  a  wink.      2. — 

([sumer'kti]  -kiu.  -kiau,  -ksiu),  P.O. 

to  immerse;  to  put  into  water. 
Sumesti  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  >•<' 

to  throw  together;  to  throw  up:/'.'/ 

to  calculate;    to  figure  out;  fig.   to 

comprehend. 
Sumeškerioti  (-rioju,-riojau,-riosiu)(''.^. 

to  catch  on  an  angle;  to  catch  in\  a 
fishhook;  to  fish  up. 


Sumetimas 

Sumetimas,  -o,  sm.  throwing  up,  to- 
gether;^, calculation;/^,  compre- 
hension; understanding. 

Sumindyti  (dau,  -džinu,  -dysiu),  Sumin- 
džioti (-džioju,-džiojau,-džiosiu),  v. a. 
to  trample  up. 

Suminkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v. a.  to 
knead  up. 

Suminkštinti  (-p.l,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to 
soften;  to  make  softer. 

Suminti  (-nu,-niau,-nsiu),fl.a.to  trample 
up;  to  destroy  under  feet;  —  molį, 
to  knead  up  clay. 

Sumirkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu\  v. a.  to 
soak;  to  soak  through. 

Sumirkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  soak 
through;  to  soak  entirely. 

Sumislas,  -o,  sm.  contrivance;  device; 
artifice;  scheme. 

Sumislyti  (-liju,  -lijau,  -lysiu),  v. a.  to 
take  into  one's  head;  to  rnnke  up 
one's  mind;  ||  to  cantrive;  to  devise; 
to  invent. 

Sumišelis,/.-le, «.  insane  person. 

Sumišimas,  -o,  sm.  confusion;  tumult; 
riot;  commotion;  hurl;  hurly-burly; 
turmoil.     Proto—,  insanity. 

Sumoksiąs,  -0,  sm.  agreement;  conspir- 
acy. 

Sumušti  (-šu,  -sau,  -šiu),  v.  a.  to  break; 
to  break  to  pieces;  ||  to  beat  down;  to 
overthrow;  to  overwhelm;  to  defeat. 

Sunaikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
destroy;  to  demolish;  to  annihilate; 
to  ruin. 

Sūnaitis,  -čio,  sm.  grandson. 

Sunarys,  =  Sąnarys. 

Sunašos,  =  Suonašos. 

Sunerti  (-neriu,-neriau, -nersiu),  v. a.  to 
interlock,  join,  or  connect. 

Sunešimas,  -0,  sm.  bringing  or  carrying 
together. 

Sunešioti  (-šioju,  -šiojau,  -šiosiu),  v. a, 
frq.  to  carry  to;  to  bring  together; 
[sudėvėti]  to  wear  out. 

Sunešti  (-šu,  -šiau,  -siu),  v.  a.  to  bring 
together;  (į  kvr)  to  carry  in  or  Into, 

Suniekinti  (-nu, -nau,  -nsiu),  v.<t.  to  dis- 
approve; to  dissuade. 

Sunykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  van- 
ish gradually:  to  disappear;  to  per- 
ish; to  die  away. 

Suniuręs,/. -rusi, prt.  crabbed;  peevish; 
sour  looking;  gloomy;  glum;  sad. 
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Suožeida 


Suniurti  (-rstu,-rau,-rsiu),tf. n. to  become 
dejected;  to  become  sad. 

Sunkenybė, -es,  */.  weight;  heaviness; 
burden;  load;  hardness;  difficulty. 

Sunkybe,  -es,  sf.  weight;  heaviness; 
(phys.)  gravity;  ||  difficulty;  hard- 
ness. 

Sunkyn,  adv.,  —  eiti,  to  grow  heavy. 

Sunkinti  (-nau, -nau, -nsiu),  v. a.  to  bur- 
den; to  encumber. 

Sunkokas,/. -ka,  defin.. tesis,  f.-k\o)\,  adj. 
somewhat  heavy. 

Sunkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  strain; 
to  filter.  I  —s,v.rfl.  to  ooze;  to  per- 
colate. 

Sunkulys,  -io,  sm.  difficulty  of  breath- 
ing; dyspnoea;  asthma. 

Sunkumas,  -o,s?n.  heaviness;  weight;  U 
difficulty;  hardness. 

Sunkus,  /.  -ki,  ntr.  -ku,  defin.  -kusis,  /. 
-kioji,  adj.  heavy;  weighty;  ponder- 
ous; difficult;  hard;  Sunki  našta, 
heavy  load;  heavy  burden.  Sunki 
bausme,  severe  punishment.  Sunki 
liga,  serious  disease. 

Sunūs,  -aus,  dim.  -nelis,  sm.  son. 

Suodinas,/ -na,  defin. -nasis,  /-noji,  adj. 
sooty;  sooted. 

Suodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  soot  j 
to  foul  with  soot.  || —s,  v.rfi.  to  soot 
oneself. 

Suodžiai,  -ių,  sm.pl.  soot;  colly;  collow. 

Suogaištis,  -ies,  sf.  loss  of  time;  waste 
of  time. 

Suokalbininkas,  /  -kė,  s.  conspirer;  con- 
spirator; comploiter. 

Suokalbininkauti  (-kauju,  -kavau,  -kau- 
siu), v.n.  to  conspire;  to  plot;  to 
complot. 

Suokalbis,  -io,  sm.  conspiracy,  plot; 
complot. 

Suokrekos,  -ų,  sf.  pi.  concretion:  clot. 
Kraujų — ,  clot  of  blood. 

Suokti(-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.n.  to  sing; 
to  talk;  to  tell. 

Suolas,  -o,  (Ztm.-leHs,  sm,  seat;  bench. 

Suomija, -os,  sf.  Finland. 

Suomis,/ -me,  s.  Finlander. 

Suonašos,  -ų,  sf.pl  wash;  alluvial  mat- 
ter; alluvion;  alluvium. 

Suotema,  -os,  sf.  twilight;  dusk;  dusk 
of  the  evening:  nightfall. 

Suožeida,  -os,  smf.  wounded  person; 
invalid. 
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Supainiotas,/. -ta,  defin.-ias'is,  f. -[o\i,  prt. 

afoul;  entangled;  perplexed. 
Supainioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v.a. 

to  entangle;  to  perplex;    to  impli- 
cate; to  confound. 
Supaišinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  soot; 

to  befoul  with  soot. 
Supančioti  (-čioju,-čiojau,-Čiosiu),  v.a. 

to  enfetter;  to  bind  in  shackles. 
Supašyti  (-šau, -šiau, -šysiu),  v.a.  (kortas) 

to  shuffle. 
Supelyti  (-lyj-u,  -lijau,  -lysių),  v.  n.  to 

mold;  to  get  musty. 
Supendėjęs,/.-jusi,£>rč.  dry  rotten. 
Supenteti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.  n.  to 

become  hard;  to  harden;   to  indur- 
ate. 
Supjaustyti  (-stau,-sčiau.-stysiu),  v. a.  to 

cut  to  pieces;  to  cut  up. 
Supykdyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  Supykinti 

(-kinu,-kinau,-kinsiu),  v.a.  to  anger; 

to  vex;  to  put  into  a  passion. 
Supykla,  -os,  sf.  swing. 
Supykti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.n.  to  be- 
come angry;  to  become  mad. 
Supiląs,  -0,  sin.    embankment;   levee; 

dike. 
Supilti  (-pilu,  -pyliau,  -pilsiu),  v.  a.  to 

throw   up;    (į  kur)  to  pour  in;    to 

strew  in;    [supliekti]    to  whip;    to 

strike;  to  beat. 
Supynė,  =  Supykla. 
Supinti  (  pinu, -pyniau, -pinsiu),  v.a.  to 

twist;  to  plait;  to  braid. 
Supirkti  (-perku, -pirkau, -pirksiu),  v.a. 

to  buy  many  things;  to  purchase  a 

great  many. 
Supiudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 

set  against;  to  set  at  variance;  to  pit 

against. 
Suplaišioti  (-šioj u, -šio jau,  -šiosiu),  v.a.n. 

to  crack;  to  burst;  to  split. 
Suplakti  (-ku,-kiau, -ksiu),  v.a.  to  shake; 

to  jumble;  to  beat  up;   [botagu]    to 

Strike;  to  whip. 
Saplasnoti(-noju,-nojau,-nosiu),  v.n.  to 

begin  to  wave;  —  sparnais,    to  flap 

the  wings. 
Suplausti  (-plaudžiu,  -džiau,  -plausiu), 

v. a.  to  rinse  up;   to  finish  rinsing  or 

washing. 
Suplauti  (-plauju,  -ploviau,  -plausiu), 

v.a.  to  rinse  up;   to  wash;  to  wash 

together;  to  carry  together. 


Supuvimas 

Suplekti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.n.  to 
mould  up;  to  become  moldy. 

Suplėšyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.a.  to 
tear  to  pieces. 

Supliekti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.a.  to 
strike;  to  hit;  to  lash. 

Suplyšti  (-štu,  -šau,  -šiu),  v.n.  to  crack; 
to  burst;  to  be  torn. 

Supliukšti  (-kštu,  -škau,  -kšiu),  v.n.  to 
fall  together;  to  become  lank. 

Suploti  (-ploju, -plojau, -plosiu),  v.a.  to 
compress;  to  flatten;  to  make  flat. 
H  v.n.  to  applaud. 

Suposmuoti  (-muoju,-mavau,-muosiu), 
v.a.  to  hank;  to  form  into  hanks. 

Suprakaituoti  (tuoju,  -tavau,  -tuosiu), 
v.n.  to  sweat;  to  be  covered  with 
sweat.  Iv. a.  to  moisten  with  sweat. 

Suprantantis,  /.  -ti,  defin.  -tysis,  /.  -čioji, 
prt  .understanding;  comprehending; 
knowing;  skillful. 

Suprasti  (-prantu,-pratau, -prasiu),  v.a. 
to  understand;  to  comprehend;  to 
know.  |.o.n.  {su  kuo)  to  become  ac- 
customed to  each  other: to  cohabit. 

Suprastinąs,/. -na,  adj.  comprehensible; 
capable  of  being  understood;  intel- 
ligible. 

Suprašyti  (-šau, -šiau, -šysiu),  v.a.  to  in- 
vite. 

Supratimas,  -o,  sm.  understanding;  in- 
tellect; intelligence. 

Supratinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  ac- 
custom to  each  other. 

Suprosyti  (-sijų,  -sijau,  -sysiu),  v.a.  to 
iron;  to  finish  ironing. 

Supti  (-pu, -pau, -psiu),  v.a.  to  swing: 
to  rock.  |— s,  v.  rfl.  to  swing  or  ruck 
oneself. 

Supūdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.a.  to 
putrefy;  to  make  foul;  to  corrupt. 

Supulti  (puolame, -puolėme,  -pulsime), 
v.n. coll.  to  fall  together;  to  fall  upon; 
to  fall  into. 

Supurvinti(-nu, -nau, -nsiu), v.a.  to  dirty; 
to  soil:  to  mud. 

Supilti  (pųvu,  -puvau,  -pusiu),  d. n.  to 
rot;  to  putrefy. 

Supuvėlis,/. -\ė,s.(vulg.) sluggard;  idler; 
lazybones. 

Supuvęs,  /.  -VUSl,  prt.  rotten;  putrid; 
corrupt. 

Supuvimas,  -O,  sm.  rottenness;  c&rious* 
ness;  corruption. 
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Suraikyti  (-kau,  -kiau,  -kyšiu),  v.  a.  to 
cut  to  pieces;  to  slice  up. 

Suraišioti  (-šioj  u,  -šiojau,  -šiosiu),  v. a. 
frq.  to  bind;  to  tie;  to  bandage. 

Suraityti  (-tau, -čiau,-tysiu),  v. a.  to  curl 
up;  to  crisp;  to  twist;  to  writhe;  to 
coil. 

Suraizgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu);  v. a.  to 
implicate;  to  tangle. 

Suraižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v. a.  to 
scratch  all  over. 

Surakinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  lock 
together;  to  chain  together. 

Suraminimas,  -o,  sm.  appeasement;  con- 
solation. 

Suraminti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  ap- 
pease; to  quiet;  to  calm;  to  pacify; 
to  console. 

Suramintojas,/-ja,s.  appeaser;  consoler. 

Surankioti  (-kioju,  -kiojau,  -kiosiu), 
»•  frQ-t  Surinkti  (-renku,  -rinkau, 
-rinksiu),   v. a.  to  gather;  to  collect. 

Surasti  (-randu,  -radau,  -rasiu),  v. a.  to 
find;  to  find  out. 

Surašąs,  -0,  sm.  list;  schedule;  cata- 
logue; index;  register. 

Surašyti  (-sau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
write  down;  to  register;  to  make  a 
list;  to  consume  by  writing. 

Suraukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  cor- 
rugate; to  wrinkle;  to  pucker;  to 
shrivel  ;to  draw  together;to  contract; 
— kaktą,  to  knit  the  brows. 

Surausti  (-siu,  -siau,  -siu),  v. a.  to  root; 
to  turn  up  with  the  snout;  to  rum- 
mage. 

Surdėtis,  -čio,  sm.  cheese  cage. 

Surėdymas,  -0,  sm.  arrangement;  regu- 
lationjorder;  organization. 

Surėdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
order;  to  set  in  order;  to  arrange;  to 
regulate;  to  dispose. 

Suremti  (-remiu, -rėmiau, -remsiu),  v. a. 
to  lean  against  each  other;  [su- 
spausti] to  press  together;  to 
squeeze. 

Surengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  pre- 
pare; to  arrange. 

Suretėti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.n.  to 
becomo  r;i  re. 

Surėžyti  (-/.an,  -žiau,  -žysiu),  v.a.  to  cut 
into  long  pieces;  to  shred;  ||  to 
scratch  all  over. 


Suseileti 


Suriesti  (-riečiu,  -čiau,  -riesiu),  v. a.  to 
curve;  to  bend;  to  crook;  to  warp; 
to  lay  (the  threads)  on  a  loom. 

Sūrymas,  -o,sm.  brine:  souse. 

Surinkimas,  -o,  sm.  collection;  congre- 
gation; assembly;  meeting. 

Surinkti  (-renku, -rinkau, -rinksiu),  v. a. 
to  gather;  to  collect;  to  pick  up. 

Suris,  '\o,sm. cheese ;  [sūrumas]  saltness. 

Surišimas,  -0,  sm.  binding;  tie;  bond. 

Surišti  (-šu,  -sau,  -siu),  v. a.  to  bind;  to 
bind  together;  to  tie  together. 

Surmaišė,  -ės,  sf.  bot.  shepherd's  purse; 
shepherd's  pouch.     Capsella. 

Sūrmaišelis,  -io,  sm.  cheese-bag;  cheese- 
case. 

Surokas,  /.-ka  defin.  -kasis,  /.  -koji,  adj. 
saltish;  salty;  somewhat  salt. Į] — kai, 
adv.  saltishly. 

Surokuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. a. 
to  count;  to  reckon. 

Surūdyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.n.  to 
rust  up;  to  get  rusty. 

Surūgėlis,/,  -lė,  s.  peevish  person. 

Surūgti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  turn 
sour;  [apie pieną]  to  curdle. 

Surukai,  -ų,  sm.  pi.  bot.  mallow.  Malva 
rotundifolia. 

Surūkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v. a.  to 
smoke  up;  to  smoke  all  over. 

Surukšlėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  r. a.  to 
corrugate;  to  wrinkle;  to  pucker;  to 
shrivel. 

Surukti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.n.  to  be 
smoked  up;  to  become  dark  from 
smoke. 

Sūrumas,  -o,  sm.  saltness. 

Surus,  /.-ri,  Mr. -ru,  defin.. r usis,  /-rioji, 
adj.  salt;  salty;  briny.  Surus  van- 
duo,  salt  water.  ||— riai,  adi\  saltly. 

Susagioti  (-gioju,  -giojau,  -giosiu), 
Susagstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  t. a. 
to  button  up;  to  pin;  to  buckle. 

Susargdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to 
make  one  sick. 

Susėdąs,  Susėdystė,  Susėdiškas,  =  Bu- 
siEDAS,  etc. 

Susegioti,  see  Susagioti. 

Susegti  (-gu,-giau,-gsiu),  r. a.  to  but- 
ton; to  clasp;  to  buckle. 

Suseilėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  Suseilinti 
(-nu,  -nau,  -nsiu),  r. a.  io  moisten 
With  saliva;  to  bespatter. 


Susekti 
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Susiniekinti 


Susekti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  trace 
out;  to  espy;  to  detect;  to  discover. 

Susemti  (-semiu, -semiau,-semsiu),  v. a. 
to  gather  up. 

Susenėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.n.  to 
become  old;  to  age;  [apie  duoną]  to 
become  stale. 

Susėsti  (-sedame.-sedomej-sesime),^.??-. 
coll.  to  sit  down;  —  į  vežimą.,  to  step 
into  a  carriage. 

Susiaurinimas,  -0,  sm.  narrowing;  con- 
tracting; |   restraint;    abridgment. 

Susiaurinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  nar- 
row; to  contract;  to  limit:  [teises, 
laisvę]  to  restrain;  to  abridge;  to 
limit. 

Susiaurintojas,  /.  -ja,  s.  narrower;  re- 
strainer. 

Susibarti  (-ru,-riau,-rsiu),  v.rfl.  to  enter 
into  controversy;  to  begin  a  quarrel 
with  one. 

Susibičiuliauti  (-liauju, -liavau, -liausiu), 
Susibičiuliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuo- 
siu),  v. rfl.  to  contract  a  friendship 
with  one;  to  become  friends. 

Susibroliauti  (-liauju,  -liavau, -liausiu), 
Susibroliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuo- 
siu),  v.rfl.  to  enter  into  a  brother- 
hood; to  enter  into  an  intimate 
friendship. 

Susidėti  (-dedu,-dejau,-desiu),  v.rfl.  to 
consist  of;  to  be  composed  of;  —  su 
kuo,  to  keep  company  with  one. 

Susidraugauti  (-gaujų,  -gavau,  -gausiu), 
v.  rfl.  to  contract  friendship  with 
one;  to  become  friends. 

Susiedas, /.-dė, s.  neighbor. 

Susiedija,-os,. s/. neighborhood;  vicinity. 

Susiedinis,  /.  -nė,  adj.  neighboring;  ad- 
joining; next. 

Susiedystė,-ės,s/.  neighborhood;  neigh- 
borship. 

Susiediškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  neighbor;  neighboring;  neigh- 
borly. ||— kai,  adv.  neighborly. 

Susieiti  (-einu,  -ėjau,  -eisiu),  v.  rfl.  to 
meet;  to  come  together; to  convene; 
.  to  assemble. 

Susiėjimas,  -o,  sm.  meeting;  convening; 
convention. 

Susigerti  (-riu,-riau.-rsiu),  v.rfl.  to  per- 
meate; to  be  absorbed;  to  soak  into. 
Susigėsti  (-gestu,  -gedau,  -gesiu),  v.rfl. 
to  become  ashamed. 


Susigiminiuoti  (-niuoju,-niavau,  -niuo- 
siu),  v.rfl.  to  enter  into  a  relation- 
ship; to  become  related. 

Susiginčyti  (-čiju,  -čijau,  -žysiu),  v.rfl. 
begin  a  dispute;  to  enter  into  con- 
troversy. 

Susiimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v  rfl.  to 
take  all  for  oneself;  to  pick  up;  — 
rankas,  to  clasp  one's  hands;  (.sit 
kuo)  to  begin  a  controversy  or  fight 
with  one. 

Susikabinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.rfl.  to 
grapple;to  grapple  with  each  other; 
to  embrace  each  other. 

Susikalbėti  (-bu,-bejau, -besiu),  v.rfl.  to 
understand  each  other;  [susitarti] 
agree;  to  concert; to  come  to  an  un- 
derstanding with. 

Susikivirčyti  (-čiju,-čijau,-čysiu),  v.rfl. 
to  begin  a  quarrel  with  one. 

Susikrimsti  (-kremtu,  -krimtau,  -krim- 
siu),  v.rfl.  to  grieve;  to  sorrow;  to  be 
afflicted. 

Susikrimtimas,  -0,  sm.  affliction;  grief; 
sorrow. 

Susikuopti  (-piame,-peme,-psime),fl.?;/?. 
coll.  to  be  grouped;  to  assemble;  to 
gather;  to  convene. 

Susilažinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
bet;  to  lay  a  wager. 

Susilenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  rfl.  to 
bend  or  bow  oneself. 

Susilpnėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.n.  to 
become  weak;  to  become  feeble. 

Susilpninti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
weaken;  to  enfeeble;  to  make  weak. 

Susimylėjimas,  Susimilimas,  -o,  sm.  pity; 
compassion;  mercy;  commiserat  ion. 

Susimylėti  (-myliu, -mylėjau, -mylėsi u), 
v.rfl.  (ant  ko)  to  have  mercy;  to  have 
pity;  (su  kuo)  to  fall  In  love  with 
one. 

Susimilti  (-milstu,-milau,-milsiu),rr//. 
to  have  pity;  to  have  mercy. 

Susimušti  (-šu,-šau,-šiu),  v.rfl.  to  strike 
against  each  other;  to  collide;  to 
dash;  to  break;  ||  to  begin  a  fight 
with  one. 

Susinaudoti  (-dojuf-dojaul-dosiu),  v.rfl. 
to  use  for  one's  sell';  [ttmdeveti]  to 
bo  consumed;  to  wear  awaj . 

Susiniekinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.rfl:  to 
give  up;  to  desist  (from). 


Susinešti 
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Suskilti 


Susinešti  (  šu,-šiau,-šiu),  v.rfl.  (su  kuo) 
to  communicate  with  one;  to  have 
a  communication  with  one. 

Susipažinti  (-žįstu, -žinau, -žinsi u),  v.rfl. 
to  make  oneself  acquainted  with 
one;  to  become  acquainted  with 
each  other. 

Susiprasti  (-prantu,  -pratau,  -prasiu), 
v.rfl.  to  understand  onesel f ;  to  under- 
stand each  other;  to  come  to  an 
understanding  with  each  other;  to 
be  conscious  of;  \j>rie  kits-ldto  pri- 
prasti] to  be  accustomed  to  each 
other. 

Susipratimas,  -0,  sm.  understanding; 
consciousness. 

Susiprieteliauti  (-liauju,  -liavau,  -liau- 
siu), v.rfl.  to  contract  a  friendship 
with  one. 

Susiprotėti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.rfl. 
to  surmise;  to  understand. 

Susirašinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu), 
v.frq.,  Susirašyti  (-šau,-šiau,-šysiu), 
v.  rfl.to  correspond  by  mail; to  have 
communication  with  one  by  letters. 

Susiraukelis,  /.  -le,  s.  peevish  person; 
morose  person. 

Susiraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.rfl.  to 
shrink;  to  contract;  to  shrivel;  ||  to 
frown;  to  scowl;  to  knit  the  brows. 

Susirgti  (-sergu, -sirgau, -sirgsiu),  v.n.io 
fall  sick;  to  become  ill. 

Susirinkimas,-o,s?n.  meeting;  assembly; 
congregation;  convention. 

Susirinkti  (-renku,  -rinkau,  -rinksiu), 
v.rfl.to  gather  for  oneself;  to  collect 
for  oneself;  to  pick  up  oneself;  ||  to 
gather;  to  meet;  to  assemble;  to 
flock  together. 

Susirūpinti  (-nu,  -nan,  -nsiu),  v.rfl.  to 
become  anxious;  to  be  distressed. 

Susitaikyti  (kau,-kiau,-kysiu),  v.rfl.  to 
agree;  to  yield  assent;  to  settle. 

Susitarti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  rfl.  to 
bespeak;  to  agree;  to  concert. 

Susitelkti  (kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.rfl.  to 
come  together;  to  gather;  to 
assemble. 

Susiteršti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v.rjl.  to  soil 
or  dirty  oneself ;  fig.  to  slain  one's 
honor  or  reputation. 

Susitikti  (-tinku, -tikau, -tiksiu), t>.r#.  to 
meet :  to  encounter. 


Susitraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.rfl.  to 
contract  oneself;  to  shrink. 

Susitrenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.rfl.  to 
knock  against;  to  strike  or  dash 
against  each  other;  to  collide. 

Susiturėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.rfl.  to 
abstain;  to  restrain  one's  self. 

Susiundyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to 
set  against;  to  provoke;  to  instigate. 

Susiūti  (-siuvu,  -siuvau,  -siusiu),  v.a.to 
sew  together. 

Susiuvi  mas, -o,  sm.  sewing  together; 
seam. 

Susivaldyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.rfl.to 
restrain  oneself;  to  restrain  one's 
passions. 

Susivaržyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.rfl.  to 
brace  oneself ;  to  tighten  oneself;  | 
(delko)  to  contend  for  a  thing. 

Susivažiavimas,  -o,  sm.  concourse;  con- 
vention; congress. 

Susivažiuoti  (-žiuojame,-žiavome,-žiuo- 
sime),  v.rfl. coll.  to  meet  together:  to 
come  together;  to  convene. 

Susivienijimas,  -o,  sm.  uniting;  union; 
alliance. 

Susivienyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.rfl. 
to  unite;  to  join;  to  ally. 

Susižinoti  (-nau,-nojau,-nosiu),  v.rfl.  to 
come  to  an  understanding. 

Suskaitymas,  -0,  sm.  counting  up;  cal- 
culation. 

Suskaityti  (tau,  -čiau,  -tysiu),  v.  a.  to 
count  up;  to  sum  up. 

Suskaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
split  up;  to  cleave  to  pieces. 

Suskambėti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.n.  to 
begin  to  sound;  te  begin  to  tinkle. 

Suskambinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to 
ring;  to  clink;  —  varpus,  to  ring  the 
bells. 

Suskasti  (-skastu,-skatau,-skasiu),  o.n. 
to  leap;  to  jump  u-piflg.  to  begin 
energetically. 

Suskatinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  en- 
courage; to  incite;  to  stir  up;  t  o  goad. 

Suskaudėti  (-da,  -dėjo,  -des),  Suskausti 
(-skausta, -skaudo, -skaus),  r.  imperš. 
to  begin  to  ache. 

Su$kerdeJeS,/.-)usi,2>rf.  burst;  cracked; 
—  nuo  xaulcs,  sun-eracUed. 

Suskilti  (-kilu,  -kilau,  -kilsiu),  v.n.  to 
crack;  to  chink;  to  split  to  pieces. 


Suskis 

Suskis, /.-ke,  s.   scabby  person:  scab. 
Suskliautuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu), 

v. a.  to  vault;  to  finish  vaulting. 
Suskubinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),    v.  a.    to 

quicken;  to  accelerate;  to  hasten;  to 

hurry  on. 
Suskurdelis,  /.  -lė,  s.   miserable  person; 

poor,  needy  person. 
Suskursti  (-rstu,-rdau,-rsiu),t\?i.  to  fall 

into  misery. 
Suskųsti  (-skutu, -skutau, -skus'u),  v. a. 

to  shave;  —  bulves,    to  finish  paring 

potatoes. 
Suskųsti  (-skundžių,  -skundžiau,  -skų- 
siu),   v.  a.    to    indict;    to    inform 

against;  to  accuse;  to  impeach. 
Suskutos, -ų, sf.  pi.  shavings;  scrapings. 
Suslėgti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. a.  to  press 

or  squeeze  together. 
Susmauga,  -os,  sf.  harrow;  strait;  tight; 

[sausžemio] ,  isthmus;  neck  of  land; 

[jūrių]  strait;  channel. 
Susmilkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v. a.  to 

foul  with  smoke. 
Susmirdelis,/-lė,  s.  stinkard. 
Susmirsti  (-rstu,  -rdau,  -rsiu),  v.n.  to 

begin  to  stink;  to  become  stinking. 
Susmukti   (-smunku,  -smukau,  -ksiu), 

v.n.  to  sink;    to  fall  down;    to  fall 

together;  to  collapse. 
Susna,  -os,  sf.  scab ;  scabbiness. 
Susodinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  coll.  to 

seat;  to  place  on  seats;  [augalus]  to 

set;  to  plant;  to  finish  planting. 
Suspardyti  (  rdau,-rdžiau,-rdysiu),  v. a. 

to  kick  well. 
Suspaudimas,   -o,     sm.      compression; 

pressing  or  squeezing  together; /</. 

oppression. 
Suspausti  (-džiu,  -džiau,  -siu),  v. a.  to 

compress;     to   press   together;     to 

squeeze  together. 
Suspiaudyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  v. a.  to 

bespit;  to  bespatter. 
Susproginėti    (-neju,    -nejau,    -nesiu), 

v.frq.   Susprogti   (-gstu,  -gau,  -gsiu), 

v.n.  to  crack;  to  chink;  to  burst. 
Sustabdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.n.  to 

stop; to  detain;  to  restrain;  to  check; 

to  arrest. 
Sustatyti  (-statau,  -stačiau,  -statysiu), 

v.a.  to  set  up;  to  place  upright. 
Sustenėti  (-nu,  -nejau,  -nosių),  v.».   to 

grunt;  to  begin  to  grunt. 
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Susti    (-stu,  -sau,  -siu),   v.  n.  to  grew 

scabby. 
Sustingęs,/. -gusi, prt.  stiff;  rigid. 
Sustingti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),   v.  n.    to 

stiffen;  to  become  stiff;  to  congeal. 
Sustiprinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.  <i.    to 

strengthen;  to  make  strong;  to  con- 
firm. 
Sustipti  (-stimpu, -stipau, -stipsiu),  v.  n. 

to  be  chilled;  to  perish  with  cold; 

to  starve. 
Sustoti  (-stoju,  -stojau,  -stosiu),  v.n.  to 

stop;  to  stand;  to  rise. 
Sustriukinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 

shorten;  to  make  short  or  shorter. 
Sustumti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v. a.  to 

push  together;  to  push  to  one  place. 
Susudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 

salt;  to  pickle. 
Susukti  (-ku,  -kau,  -ksiu),  v. a.  to  twist 

together;  to  twist;  to  wring;  to  crisp, 

to  curl;  —  siūlą,    to  twist  a  thread ; 

—  plaukus,  to  curl  hair. 
Susupti  (-pu,  -pau,  -psiu),  v.  a.  to  wrap 

up. 
Susverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  weigh 

up;  to  hang  up. 
Sušaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  o.a.  t<> 

freeze;  to  kill  by  cold;   |    to  freeze; 

to  congeal. 
Sušalti  (-lu,-lau,-lsiu),  v.n.  to  freeze;  to 

be  chilled;    to  shiver  with  cold;    to 

perish  with  cold;  ||  to  freeze;  to  con- 
geal. 
Sušaudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),   v. a.  to 

shoot  to  death;  to  kill. 
Sušaukti  (-kiu, -kiau, -ksiu),  v.  a.  to  call 

together;  to  convoke. 
Sušelpti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  sup- 
port; to  assist;  to  aid;  to  relieve. 
Sušildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  o.a.  to 

warm;  to  make  warm. 
Sušilti    (-šįlu,  -šilau,  -šilsiu),    o.  n.    to 

warm;  to  become  warm. 
Sušlakstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  o.a.  to 

moisten;  to  besprinkle. 
Sušlapinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),    o.a.    to 

moisten;  to  wet;  to  make  wet. 
Sušlaptt(-šlampu,-šlapau,-8lapsiu),  d. n, 

to  get  wet;  to  become  wet. 
Sušluostyti  (-stau,  -sriau,  -stysiu),  o.a. 

to  sweep  together;  to  wipe;  t<>  linish 

wiping. 
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Sušluoti  (-šluoju, -šlaviau, -šluosiu),  v. a. 
to  sweep  together. 

Sušnabždėti,  Sušnibždėti  (-du,  -dėjau, 
-dėsiu),  v. n.  to  whisper;  ||  to  rustle. 

Sušukti  (-sunku,  -sukau,  -suksiu),  v.n. 
cry  out;  to  shout;  to  exclaim. 

Sušusti  (-šuntu,  -šutau,  -susiu),  v.n.  to 
stew;  to  be  stewed. 

Sušutinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  stew; 
to  stew  thoroughly. 

Sušvilpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.  n.  to 
whistle;  to  whiz;  to  hiss. 

Sutaiką,  -OS,  sf.  peace;  concord;  har- 
mony. 

Sutaikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  Sutaikyti 
(-kau, -kiau, -kysiu),?;.  a.  to  reconcile; 
to  mediate;  »to  bring  to  an  agree- 
ment; to  harmonize. 

Sutaisyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v. a.  to  pre- 
pare; to  procure; [ką-nors  sugadintą] 
to  repair. 

Sutalpinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  place ; 
to  put;  to  lodge;  to  contain;  to 
include;  to  inclose. 

Sutarimas, -0,  sm.  agreement;  concord; 
harmony. 

Sutarpinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  (geležį 
etc.)  to  melt;  {cukrų,  druską  etc.)  to 
dissolve. 

Sutarpti  (-pstu,  -pau,  -psiu),  v.  n.  to 
recover;  to  become  well. 

Sutarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.n.  to  agree; 
to  harmonize;  to  live  in  concord. 

Sutartis,  -ies,  sf.  concord;  harmony; 
agreement;  contract. 

Sutartuves, -ių,  sf.pl.  agreement;  con- 
tract; marriage  contract. 

Sutaškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v. a.  to 
besprinkle;  to  bespatter;    to  splash. 

Sutaupyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v. a.  to 
save;  to  spare. 

Suteikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  con- 
fer on;  to  bestow  upon;  to  grant;  to 
give;  to  impart;  [sutikti]  to  live  in 
concord. 

Sutekti  (-tenku,-tekau, -teksiu),  v.n.  to 
Bufflce;  to  have  sufficiently  \]s  u  tilpti ] 
to  find  room  enough. 

Sutelkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
invite;  to  convoke;  to  assemble;  (o 
call  together;  to  convene;  to  con- 
gregate. 

Sutemti  (-temsta, -temo, -terns),  r.imprs. 
to  bocome  dark;  to  be  quite  night. 


Sutrūnėjęs 

Sutepti  (-pu,  -piau,  -psiu),  v. a.  I  o  be- 
smear; to  soil;  to  foul;  to  make  dirty. 

Suteršti  (-šiu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  befou.; 
to  soil;  to  contaminate;  to  corrupt; 
to  pollute. 

Sutikimas,  -o,sm.  concord;  harmony. 

Sutikti  (-tinku,  -tikau,  -tiksiu),  v.n.  to 
agree;  to  harmonize;  to  live  in  con- 
cord; j|  to  meet  one. 

Sutilpti  (-telpu,  -tilpau,  -tilpsiu),  v.n.  to 
find  room  enough;  to  be  contained; 
to  be  included. 

Sutirpti  (-pstu,-pau,-psiu),  v.n.  to  melt; 
to  dissolve. 

Sutirštėti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.n.  to 
condense;  to  become  dense;  to  be- 
come thick. 

Sutka,  -os,  sf.  landmark;  |  four  and 
twenty  hours.see  Para. 

Sutratėti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  v.  n. 
(colloq.)  to  be  demolished;  [apie 
būgną)  to  begin  to  roll. 

Sutratinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  break 
to  pieces: to  smash;  to  crush ;[bugną 
etc.]  to  roll  (a  drum). 

Sutraukyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.a.frq. 
to  rend  or  break  asunder;  to  pull  to 
pieces. 

Sutraukti  (kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
draw  together;  H  to  rend;  to  break. 

Sutremti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v. a.  to 
suppress;  to  restrain;  to  stop. 

Sutrynimas, -o,  sm.  pounding;  grinding; 
smashing;  —  širdieSj  contrition; pen- 
itence; deep  sorrow. 

Sutrintas,  /.  -ta,  defin. -teste,  /-toji,  prt. 
pounded;  pulverized;  bruised: 
smashed.  Sutrintos  Širdies,  [fig.) 
bowed  down  with  grief  or  sorrow; 
contrite;  penitent. 

Sutrinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v. a.  to  pound; 
to  grind;  to  triturate;  to  crush:  to 
bruise;  to  squash;  to  smash;  — .širdį, 
to  rend  the  heart. 

Sutros,  -ų,  sf.  pi.  filthy  water;  dung- 
water;  drainings;  slop.  =  Siu 

Sutrukti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  r.n.  tG 
burst ;  to  rend  itself;  to  be  rent. 

Sutrumpinimas,  -o,  sm.  shortening: 
abridgement ;  abbreviation. 

Sutrumpinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to 
shorten;  to  abridge;  to  abbreviate. 

Sutrūnėjęs,/. -jusi, prt.  corrupt;  rotten; 
putrid. 


Sutrūnėti 

Sutrūnėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.n.  to 
rotten;  to  be  putrid. 

Sutrupėti  (-pu,  -pejau,  -pesiu),  v.n.  to 
crumble;  to  break  into  small  frag- 
ments; to  break  to  pieces. 

Sutrupinti (-nu,-nau,-nsiu),fl.«.  to  crum; 
to  crumb;  to  crumble;  to  break  to 
pieces. 

Sutuoktuvės,  -ių,  sf.  pi.  wedding;  nup- 
tials; marriage. 

Suturėti  (-riu,-rejau,-resiu),tf.a.  to  stop; 
to  arrest. 

Sutvėrimas,  -o,  sm.  creation;  ||  creature. 

Sutverti  (-veriu,  -veriau,  -versiu),  v. a. 
to  create;  to  organize. 

Sutvertojas,  -o,  sm.  creator. 

Sutvirtinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  con- 
firm; to  strengthen;  to  fasten. 

Suubagauti  (-gaujų, -gavau, -gausiu), v.  a. 
to  collect  by  begging;  to  beg. 

Suuosti  (-uodžiu,-džiau, -uosiu),  v. a.  to 
smell;  to  smell  out. 

Suvadinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  in- 
vite; to  convoke:  to  assemble. 

Suvadžioti  (-džioju,  -džiojau,  -džiosiu), 
v.a.to  mislead;  to  seduce;  to  beguile; 
to  disappoint. 

Suvadžiotojas,/-ja,£.  seducer;  beguiler. 

Suvaikėjęs, /.-jusi,  prt.  dotardly;  intel- 
lectually impaired  by  age. 

Suvaikėjimas,  -o,  sm.  childishness  of 
old  age;  second  childhood;  dotage. 

Suvaiketi  (-keju,-kejau,-kesiu),  v.n.  to 
become  a  child  again;  to  become 
intellectually  impaired  by  age;  to 
dote. 

Suvaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
subdue;  to  check;  to  suppress;  to 
refrain;  to  restrain. 

Suvalgyti  (-gau,-giau,-gysiu),  v. a.  to  eat 
up. 

Suvalyti  (-lau,-liau,-lysiu),  v. a.  to  clear; 
to  clear  away;  to  take  away;  to 
remove;  — javus  nuo  lauko,  to  bring 
the  harvest  home;  to  have  gathered 
all  the  corn. 

Suvarginti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  make 
one  tired;  to  exhaust  strength. 

Suvargti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  be- 
come tired;  to  exhaust  one's 
strength. 

Suvaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
drive  in  or  into;  —  gyvulius  tvartan, 
to  drive  or  bring  the  cattle  into  the 
stable. 
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Suvarstyti  (-stau,  -sčiau, -stysiu),  t>.frq.t 
Suverti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.n.  (>nu 
siūlo),  to  thread;  to  string;  to  put  on 
a  string;  -kartelius,  to  string  beads. 

Suvaržyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.frq., 
Suveržti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v. a.  to 
tighten;  to  brace  tightly;  to  con- 
strict; to  cramp. 

Suvažiavimas,  -o,  sm.  convention;  con- 
gress. 

Suvažinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v. a.  to 
destroy  or  kill  by  driving  over. 

Suvažiuoti  (-žiuojame,  -žiavome,  -žiuo- 
sime),  v. coll.  to  convene;  to  come 
together  {in  carriages  etc.) 

Suvedimas,  -o,  sm.  bringing  together; 
bringing  to  one  point  or  place;  — 
rokundų,   settling  of  accounts. 

Suvėlinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  tobelate; 
to  retard. 

Suvelti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v. a.  to  ruffle; 
to  rumple;  to  defile;  to  foul;(— milą) 
to  have  done  felting. 

Suveriamas, /-ma,  defin. -masis,  /.-moji, 
prt.  that  can  be  shut  or  closed;  -os 
durys,  folding-door. 

Suversti  (-rčiu,  -rčiau,  -rsiu),  v. a.  to 
overturn;  to  turn  all  over;  to  rum- 
mage all  over;  —  į  krūvą,  to  throw 
in  a  heap  or  pile;  to  pile  up. 

Suverti,  see  Suvarstyti. 

Suveržti,  see  Suvaržyti. 

Suvesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),  v. a.  to 
bring  together;  to  bring  to  one 
point  or  place;  —  su  kuo  rokundas, 
to  settle  accounts  with  one. 

Suvežti  (-žu, -žiau, -šiu),  v. a.  to  bring  to 
one  place;  to  convey  to  one  place; 
— namo,  to  bring  or  convey  home; 
—  javus  nuo  lauko,  to  bring  the  har- 
vest home. 

Suvienijimas,  -0,  sm.  joining;  uniting; 
junction;  consolidation. 

Suvienyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v. a.  to 
unite;  to  join;  to  conjoin;  to  con- 
solidate. 

Suvilioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  r.«.  to 
beguile;  to  delude:  to  deceive;  to 
impose  on  ;  to  seduce. 

Suvilkti  (-velku,  -vilkau,  -vilksiu),  c. a. 
to  drag  together;  to  drag  to  one 
place. 

Suvynioti  (-nioju,  -niojau,  -niosiu),  v. a. 
to  roll  up;  to  wrap  up. 


Suvirinti 


360 


Svartlius 


Suvirinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.a.  to  boil 

up;  to  boil  thoroughly;    to  boil  en- 
tirely; [geležį]  to  melt. 
Suvirkšti  (-rkštu,-rškau,-rkšiu),  Suvirš- 

keti   (-keju,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 

curdle;  to  clabber. 
Suvysti  (-vystu,  -vytau,  -vysiu),  v. n.  to 
„     fade  away. 
Suvystyti  (-stau,  -sčiau,  -sty siu),  v.a.  to 

swaddle;  to  swathe. 
Suvyti  (-veju,  -vijau,  -vysiu),  v.  a.  (ką  į 

kur)  to  drive  in  or  into;  [susukti]  to 

twist  together. 
Suvogti  (-vagiu, -vogiau, -vogsiu),  v. a.  to 

steal  a  great  many. 
Suvokiečiuoti  (-čiuoju,-čiavau,-čiuosiu), 

v.a.  to  Germanize. 
Suvokietėti  (-teju,-tejau,-tėsiu),  v.n.  to 

become  a  German, 
Suvokti    (-kiu,  -kiau,  -ksiu),    v.n.    to 

understand;  to  comprehend;  to  con- 
ceive. 
Suvolioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.a.  to 

roll  up;  to  form  into  a  cylindrical 

body;  — purvyne,  to  wallow  in  mire 

or  mud;  to  befoul. 
Suzagti(-gu,-giau,-gsiu),tf.a.  to  pollute; 

to  defile;  to  corrupt;  to  debauch. 
Sužaibuoti  (-buoju,-bavau,-buosiu),  v.n. 

to  flash. 
Sužavėti  (-viu,  -vėjau,  -vesiu),  v. a.  to 

bewitch;  to  enchant. 
Sužeisti  (-žeidžiu, -žeidžiau,-žeisiu),  v. a. 

to  hurt;  to  injure;  to  wound. 
Suželti  (-želiu,  -želiau,  -želsiu),  v.n.  to 

come  up;  to  grow  up. 
Sužiedyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.n.  to 

become  stale  {said  of  bread). 
Sužiedmė,  -ės,  sf.  conformation;  forma- 
tion; creation;  arrangement. 
Sužieduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  ?'.</. 

to  betroth ;  to  affiance. 
Sužieduotinis, /.-nė,  s.  betrothed. 
Sužieduotuvės,  -ių,  sf.  pi.  betrothment; 

espuosal;  affiance. 
Sužiesmė,  -ės,  sf.  formation; structure; 

construction;  creation. 
Sužiesti   (-žiedžių, -žiedžių, -žiesiu),  r. a. 

to  form;   to   construct;  to  build;  to 

create. 
Sužymėti  (-miu. -mgjau.-mSsiu),  v. a.  to 

mark;  to  Bign. 


Sužinia,  -ios,  sf.  consciousness. 
Sužinoti   (-nau,  -no jau,  -nosiu),   v. a.  to 

learn;  to  get  information. 
Sužiūrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v. a.  to  find 

by  looking  over;  to  perceive. 
Sužiurti  (-rstame,  -rome,  -rsime),  v.n. 

inst.  to  begin  to  look  at. 
Sužlebčioti(-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v. a. 

to  digest;  to  concoct. 
Sužliugęs,  /.-gusi,  prt.   drenched;  wet; 

slushy. 
Svaidymas,  -0,  sm.   throwing;   casting; 

flinging;  hurling. 
Svaidyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v  frq., 

Sviesti  (sviedžiu,  sviedžiau,  sviesiu), 

v.a.  to  hurl;  to  fling;  to  throw. 
Svaiginėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.n. 

frq.  to  stroll  about;  to  ramble  about. 
Svaiginti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  stun; 

to  din;  to  dizzy. 
Svaigti  (-gstu,-gau,-gsiu),  v.n.  to  grow 

dizzy  or  giddy:  to  feel  vertigo:  U  to 

grow  mad. 
Svaigulys,  -io,  sm    dizziness;  giddiness; 

vertigo;  ||  delirium. 
Svainė,-ės,  tf.  sister-in-law. 
Svainys,  -io,  Svainius,  -iaus,  sm.  brother- 
in-law. 
Svaja,  -os,  sf  dream;  imagination. 
Svajojimas,-o,sm. dreaming;  imagining; 

imagination;  dream ;  revery. 
Svajonė,  -ės,  sf.  dream;  revery. 
Svajoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v. a. n.  to 

dream;  to  fancy;  to  imagine. 
Svaras,  -0,  sm.  pound.     PI.  scales. 
Svarba,  -os,  sf.  importance;  fig.  stress; 

significance. 
Svarbumas,  -o,sm.  weightiness;  import- 
ance. 
Svarbus, /.-bi,  d^/m.-busis,  /-bioji,  adj. 

weighty;     important;     ponderous; 

considerable:  of  consequence. 
Svarčiai,-ių,  sm.pl.  scales;  pair  of  scales: 

balances. 
Svarstyklė,  -ės,  sf.  lever;  balance.     PL 

scales. 
Svarstis,  see  Bvartis. 
Svarstyti  (-stau.-sciau.-stysiu),  v.a.  frq. 

to  weigh  :fig.  to  ponder;  to  consider. 
Svartis,-čio,*w.  weight;  [marČHįbuomas] 

Bcalebeam;   [stirti*]   swape:  sweep. 

PI.  see  Byarčiai. 
Svartlius,  -iaus,  am.  weight 
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Svarumas,  -o,  sm.  weightiness;  ponder- 

ousness;  gravity;  heaviness. 
Svarus,  /.  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 

weighty;  ponderous;  heavy. 
Svečias,  -io,  sm.  guest;  visitor.     Nepra- 
šytas— ,   an  uninvited  guest;  intru- 
der. 
Svečiuotis,  (-čiuojuos,  -čiavaus,  -čiuo- 
siuos),  v.rfl.  to  be  on  a  visit;  to  stay 
somewhere  as  a  guest. 
Sveikas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji,   adj. 
sound;  sane;    healthy;   hale;   safe. 
Sveikam  kūne  sveikas  protas,  a  sound 
mind   in  a  sound    body.     Sveikas! 
welcome!    how  do  you  do!    to  your 
health!  Lik  sveikas,  farewell;  good- 
bye! 
Sveikas,  /.-ka,  s.  you;   my  dear  sir  or 

lady. 
Sveikata,  -OS,  sf.  health;  soundness;  sa- 
lubrity. 
Sveikinimas, -o,  sm.  greeting;  salutation. 
Sveikinti  (-nu,-n;iu,-nsiu),  v. a.  to  greet; 

to  salute;  to  wish  good  health. 
Sveikti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  grow 

well;  to  recover  one!s  health. 
Sveikumas,  -o,  sm.  soundness;  healthi- 
ness; wholesomeness. 
Svelme,-es,  sf.  fume;  smoke. 
Svėrė,  -ės,  sf.  bot.   charlock.     Sinapis 

arvensis. 
Svėrėjas,/. -ja,  s.  weigher;  weighman. 
Svėrimas,  -o,  sm.  weighing. 
Svermė,  -es,  sf  weight;  ^/^.gravita- 
tion. 
Sverti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.n.  to  weigh ; 
fig.   to  weigh;   to  be^of  importance; 
to  have  influence.  Siame  dalyke  vie- 
nas jo  žodis  daug  svertų,  i  n  this  m  atter 
a  single  word  of  his  would  be  of 
great  importance,     would    have   a 
great  influence. 
Svertuvė,-ės,  sf  scale  (of  a  balance);  fig. 
balance;         [sveriamasis  kambary*] 
weighing  room. 
Svetaine,  -es,  sf.  hall;  room. 
Svetyba,  -os,  sf  banquet;  feast;  enter- 
tainment. 
Svetimas,/. -ma,  defin. -mas'is, f . -moji,  adj. 
strange;  foreign;  alien;  extraneous; 
belonging  to  others. 
Svetimlovis,/.-vė,  s,  adulterer;  /.  adul- 
teress. 


Sviestuoti 

Svetimnaudis,/.-dė,  s.  dependent;  spon- 
ger; parasite. 
Svetimnaudiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,    adj.    parasitical,   fl— kai,  adv. 
parasitically. 
Svetimoteriauti  (-riauju,  -riavau,  -riau- 
šių),   v.n.    to  practice  adultery;  to 
practice  fornication;  to  fornicate. 
Svetimoteriavimas,  -o,  sm.  practicing  of 

adultery;  fornication. 
Svetimoterystė,  -ės,  sf.  adultery;  forni- 
cation. 
Svetimoteriškas,/.-ka,  de/m.  -kasis,/,  -koji, 
adj.    adulterous.  U — kai,    adv.    adul- 
terously. 
Svetimoterius,  -iaus,  sm.  adulterer;  for- 
nicator. 
Svetimšalis, /-le,  s.  foreigner. 
Svetimžeminis,  /.  -nė,  adj.   foreign;  out- 
landish; alien. 
Svetimžemis,/-mė,  s.  foreigner;  alien. 
Svetimžodis,  -džio,  sm.    foreign   word; 
word  from  foreign  language;  exoti- 
cism; gram  quotation  mark. 
Svetingas,/  -ga,  de/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
hospitable. ||— gai,  adv.  hospitably. || 
— gumas,  sm.  hospitality. 
Svetys,  —  Svečias. 
Svetmoterius,  -iaus,  sm.  adulterer. 
Svetur,  adv.   abroad;  in  foreign  count- 
ries. 
Svida,  -OS,  sf   shine;    shining;    luster; 

gloss. 
Svideti  (-du,-dejau,-desiu),v.?i. to  shine; 

to  be  glossy. 
Svidinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  make 

shining;  to  make  lucid. 
Svydrė,  -ės,  sf  bot.  bastard-flax. 
Svidumas,  -o,  sm.  shiningness;  glossi- 
ness; lucidness. 
Svidus, /-di,  r/<//>.-dusis,  /-džioji,  <r<Įj. 
shiny ;  shining;  lucid ; glossy.  ||—  džiai, 
adv.  so  as  to  shine;  glossy. 
Sviestas,  -o,  sm.  butter. 
Sviesti  (sviedžiu,    sviedžiau,  sviesiu), 

v. a.  to  throw,  to  hurl. 
Sviestinyčia,  -ios,  sf.    butter  jar;  butler 

vat. 
Sviestinis,/-nė,  adj.  of  butter; buttery; 

butyric. 
Sviestuotas,/ -ta,  tf<//>  -tasis,/-toji.  prt. 

buttered;  besmeared  with  butler. 
Sviestuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  r.<t. 
to  butter;  to  snnar  \vi;  Ii,  but  I  or. 
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Svietas,  -o,  dim.  -telis,  sm.  world;  fig. 
people;  public.  Ant  svieto  ateiti,  to 
come  into  the  world;  to  be  born.  Šį 
svietą  apleisti,  to  leave  this  world;  to 
go  out  of  the  world.  Svieto  linksmy- 
bių išsižadėti,  to  forsake  the  joys  of 
life.  Svieto  daugybe  aptvinde  visas 
ulycias,  all  the  streets  were  deluged 
with  people. 

Svietinis,/.-nė,  adj.  world's;  worldly. 

Svietiškas,  /.-ka,  dejin. kasis,/. -koji,  adj. 
worldly;  secular;  lay;  civil. 

Svietiškis,/.-kė,  s.  layman;  laic. 

Svyklas,  -0,  sm.bot.  beet-rave.  Beta  vul- 
garis rapacea. 

Svilarože, -es,  sf.  bot.  holy-rose;  holy- 
hock.  Althaea. 

Svilėsiai,  -ių,  sm.  pi.  parchings;  scorch- 
ings;  singe. 

Svilinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  singe; 
to  parch;  to  burn. 

Svilksne,  -es,  sf.  sling. 

Svilti  (svįlu,  svilau,  svilsiu),  v.n.  to 
scorch ;  to  parch. 

Svirduliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
v.n.  to  stagger;  to  vacillate;  to  reel. 

Svirineti  (-neju,  -nejau,  -nesi u),  v.n.  to 
vacillate;  to  stagger. 

Svirnas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  storehouse; 
storeroom. 

Svirplys,  -o,  sm.  ent.  cricket. 

Svirti  (svĮru,  svirau,  svirsiu),  v.n.  to 
sway ;  to  swag;  to  bend  to  one  side; 
to  hang  down. 

Svirtis,  -ies,  sf.  sweep,  swape,  swipe;  | 
balance;  lever;  ||  capstan. 

Svirunas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  one  that 
oscillates  or  swings.  Berželis  sviru- 
nelis,  a  swinging  birch;  weeping 
birch. 

Sviruoklis,/.-lė,  *.  =  Svirunas. 

Sviruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.n.  to 
sway;  to  swing;  to  librate;  fig.  to 
hesitate;  to  waver;  [netvirtai  ant 
kojų  stovėti)  to  stagger;  to  totter. 

Svočia,  -ios,  sf.  mother-in-law;  bridal 
hostess. 

Svodba,  -OS,  sf.  wedlock;  marriage; 
bridal;  nuptials;  wedding-feast. 

Svodbininkas, /.  -ke,  8.  wedding  guest; 
one  participating  in  a  wedding 
feast. 


Šakotas 

Svodbinis,  /.-nė,  adj.  bridal;  nuptial; 
connubial;  -ne  daina,    nuptial  song. 

Svodbiskas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji,  adj. 
nuptial;  bridal;  nuptial  like.  ||— kai, 
adv.  according  to  wedding  custom. 

Svogūnas,  -o,sm.  bot.  onion. 

Svotas, -o,6m.  bridesman;  the  best  man. 

Svotija,  -os,  sf  bridesmanship. 

Svotyste,  -ės,  sf.  bridesmanship. 


\/ 


Šabas,  -o,  sm.  Sabbath;  holiday. 
Šabasinis,/.-nė,  adj.  of  Sabbath.  Saba- 

sine  žvake,  Sabbath  candle. 
Šabasuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  v.n. 

to  keep  Sabbath. 
Šabrakas,  -o,s?n.  horsecloth;  caparison. 
Šafotas,  -o,  sm.    scaffold;  place  of  exe- 
cution. 
Šaipą,    -OS,     smf     scoffer;    banterer; 

mocker. 
Šaipytis  (-paus,  -piaus,  -pysiuos),  v.rjl. 

to  smile;  (iŠ ko)  to  jeer;  to  scoff. 
Šaižumas,  -o,  sm.  sharpness;  keenness. 
Šaižus,  /  -ii,  defin.  -žusis,  /.  -žioji,  adj. 

sharp;   keen;   cutting;   piercing;  — 

vejas,  piercing  wind. 
Šaka,  -os,  dim.  -kėlė,  -kūtė,  sf    branch; 

bough;  twig. 
Šakalas,  -o,  sm.  zool.  jackal. 
Šakalys,  -io,  sm.  splint :  splinter. 
Sakė,  -ės,  sf.  prong;  tine. 
Šakės,  -ių,  dim.   -kėlės,  -kūtės,   sf.  pi. 

fork.     Mežiamosios — ,  dung  fork. 
Šaknelė,  -ės,  sf.  [dim.  of  Šaknis]  little 

root;  rootlet;  radical. 
Šaknėtas,  /  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 

rooted;  rooty. 
Šakningas,/. -ga.  d  efi  n.. qas\s,  f. -go)],  adj. 

rooted;  rooty. 
Sakningumas,  -o,  sm.  rootedness. 
Šakninis,/. -nė,  adj.  of  root ;  fig.  radical; 

fundamental. 
Šaknis,  -ies,  sf.  root. 
Šaknytis     (-nijuos,  -nijaus,  -nysiuos), 

v.rjl.  to  root;  to  fix  roots  deeply. 
Šakotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 

branched;    branchy;     having  wide 

spreading  branches ; |  pronged ;tined . 
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Šakotis  (-kojuos,  -kojaus,  -kosi uos), 
v.  rfl.  to  ramify;  to  shoot  into 
branches;  to  spread  its  branches. 

Šakuma,  -OS,  sf.  forking;  furcation; 
crotch. 

Šalavaikas,  -o,  sm.  an  impertinent 
fellow. 

Šalaviją,  -OS,  sf.  bot.  sage.  Salvia  offici- 
nalis; —  laukine,  meadow  sage.  S. 
pratensis. 

Šalbierius,-iaus,  sm.  impostor;  deceiver; 
cheater;  cozener. 

Šalčias,  -o,  sm.  zool.  hamster. 

Šalčiausias,  /.-sia,  olefin,  -siasis,/  -sioji, 
adj.    [superl.  of  Šaltas]  coldest. 

Šaldymas,  -0,  Sm.  freezing. 

Šaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
freeze. 

Šaldras,  -0,  sm.  knave ;  rogue ;  impostor ; 
cheater;  cozener. 

Šaldrystė,  -es,  sf.  knavish  trick;  cozen- 
age; cheat. 

Sale,  prep,  with  gen.  at  the  side;  near; 
close  to;  besides.  Sale  manes,  at 
my  side. 

Šaliavaizdis,  -džio,  sm.  landscape. 

Šaligrečiais,  adv.  side  by  side. 

Saligreta,  -os,  sf.  side-by -side  position; 
juxtaposition.!—,  adv.  side  by  side. 

Šaligretis,/.-te, adj.  juxtaposed;  side...; 
neighboring. 

Šalikėlis,  -io,  sm.  wayside;  fig.  by-way; 
by-road. 

Salymais,  adv.  side  by  side. 

Salin,  adv.  aside;  away;  — eiti,  to  go 
away.  ||  interj.  away;  off;  down.  Ša- 
lin man  iš  akių/  get  out  of  my  sight ! 
get  you  gone!  Salin  su  tyronaisl 
down  with  the  tyrants! 

Salininkas,/. -kė,  s.   partisan:  adherent. 

Šalininkybe,  -es,  .9/.  party;  faction. 

Salinis,/. -ne,  adj.  side;  placed  or  being 
on  the  side;  lateral.  Šalines  durys, 
side-door. 

Šalintis  (-nuos,  -naus,  -nsiuos),  v.rfl.  to 
stand  aside;  to  avoid;  to  shun. 

Šalis,  -ies,  dim.  -lėlė,  sf.  side;  flank; 
[knygos]  page;  \ieme~A  country; 
domain;  region. 

Šalitakis,  -io,  sm.  by-path. 

Šalmas,  -0,  sm.  helmet;  basenet. 

Šalna,  -os,  sf.  rime;  hoarfrost. 


Šapalas 


Šalnotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

chilly;  frosty;  rimy. 
Šalnoti  (-noja,  -nojo,  -nos),  v.impers.  to 

freeze  slightly ;  to  rime. 
Šalpuslė,  -es,  sf.  chilblain. 
Šalpusnis,  -io,  sm.bot.  colt's  foot.     Tus- 

silago  farfara. 
Šaltakraujis,/  -jė,  s.  &adj. cold-blooded 

one; —  gyvūnas,  cold-blooded  ani- 
mal. 
Šaltanosis,  -io,  sm.  meat  dumpling. 
Šaltas,/ -\a,  defin.- tasis,/ -toji,  adj. cold; 

frigid;  chilly;  fig.  cold;  cool:  bleak; 

indifferent. ||—  tai, adv.  coldly;  coolly; 

indifferently;  uncordially. 
Šaltekšnis,   -io,     sm.    bot.     buckthorn. 

Rhamnus  frangula. 
Šalti   (šąlu,  šalau,  ša,\siu),v. n. et impers. 

to  freeze. 
Šaltibarščiai,  -ių,  sm.  pi.  cold  soup  pre- 
pared of  sourish   liquor   and   beet 

leaves. 
Šaltyn,  adv.,  —  eiti,  to  grow  cold. 
Šaltinis,  -io^  sm.   spring;  source;  well- 
spring.  Šaltinis  viso  pikto,  the  source 

of  all  evils. 
Šaltis,  -čio,  sm.  frost;  cold.  Drebėti  nuo 

šalčio,  to  shiver  with  cold. 
Šaltyšiautš  (-šiauju,  -šiavau,  -šiaušiu), 

v.  n.    to  be  a   &  ai  t  y  ši  u  s;  to  hold 

the  office  of  Š  a  1 1  y  š  i  u  s. 
Šaltyšienė,  -es,sf.  wife  of  S  a  1  t  y  š  i  u  s. 
Šaltyšystė,  -es,  sf.  office  of  Š  a  į  t  y  š  i  u  s; 

precinct  subordinate  to  Šalty  sius. 
Šaltyšius, -iaus,  sm.  chief  of  a  village; 

elder.  =  Seniūnas. 
Šaltmėte,-ės,.s/.&0č.  peppermint. Mentha 

peperita. 
Šaltoji,  -tosios,  sf.  (collog).  lockup;  jail. 
Šaltokas, /.-ka,  defin.  -kasis,  /-koji,  adg. 

coldish ;  somewhat  cold :  cool ;  pretty 

cold.  ||— kai,  adv.    coolly;    in  a  cold 

manner. 
Šaltpusnis,  -io,  sm.bot.  colt's  foot.   Tus- 

silago  farfara.  =  Šalpusnis. 
Šaltumas,  -0,  dim.    -mėlis,  sm.  coldness: 

frigidity  ;/#.  coolness;  indififerenoe. 
Šamas,  -0,  sm.  med.  thrush;  icht.  wels; 

silūre. 
Šankeris,  -io,  sm.  med.  chancre. 
Šankinti  (-nu,-nau,-nsiu),   r.a.  to  make 

one  jump. 
Šapalas,  -0,  sm.icht.  roach. 


Šapas 

Šapas,  -o,  dim.-pe\te,  sm.  halm;  haul  m; 
haum;  stem;  stalk;  blade. 

Šarka,  -os,  sf.  orn.  magpie. 

Šarkakoja,  -os,  sf. bot.  larkspur.  Delphi- 
nium. 

Šarliotas,  -o,  sm.  [Kr.]  scarlet. 

Šarliotinis,  /.-ne,  adj.  scarlet;  scarlati- 
nous. • 

Šarma,  -os,  sf.  rime;  hoarfrost. 

Šarmas,  -o,  sm.  buck;  lye. 

Šarmenos,  -lį,  sf.pl.  robe  of  ermine;  er- 
mine. 

Šarmonys,  =  S  armuo. 

Šarmotas,  /.-ta,  defin.. tesis,  /.-toji,  adj. 
rimy. 

Šarmuo,  -mens,  sm.  zool.  ermine;  stoat. 

Šarmuotas,/.-ta,  defin.-tesis,  fAo\\,  adj. 
impregnated  with  buck  or  lye. 

Šarvanešys,  -io,  sm.  armor-bearer; 
armiger. 

Šarvas,  -o,  sm.  armor;  defensive  arms; 
accouterments. 

Šarvaskydis,  -džio,  sm.  arms;  coat  of 
arms;  escutcheon. 

Šarvaženklis,  -io,  sm.  ensign  armorial; 
escutcheon. 

Šarvažinyba,  -os,  sf.  heraldry. 

Šarvinyčia,  -ios,  sf.  armory;  arsenal. 

Šarvininkas,  -o,  sm.  armorer;  mar.  iron- 
clad. 

Šarvinis,/. -nė,  adj.  armorial. 

Šarvuočius,  -iaus,  sm.  zool.  armadillo; 
mar.  ironclad. 

Šarvuotas,  /-ta,  defin.-tesis,  /-toji,  prt. 
armed. 

Šarvuoti -(-vuoju,  -vavau,  -vuosiu),  v. a. 
to  arm;  to  equip. |— s,  v.rfl.  to  arm 
one's  self;  to^take  arms. 

Šarvžinystė,  see  Šarvažinyba. 

Šašas,  -o,  dim.  -šelis,  sm.  scab;  scurf; 
crust. 

Sąšlavos,  =  Saši.Avos. 

Šašnys,  -io,  sm.  scurfy  person. 

Šašti  (-štu,  -šau,  -šiu),  v.  n.  to  grow 
scabby,  scurfy. 

Šašuotas,  y. -ta,  d  cf  n. -teste,  /-toji,  adj. 
scabbed;  scabby;  scurfy.  ||—  tumas, 
sm.  eoabbinesB. 

Šatras,  -o.  dim.  -relis,  sm.  dry  brush- 
wood; [Sruottu]  shot . 

Šaudyklė,  -ės,  sf.  trim;  musket; [audijo] 

sllUlllc. 

Šaudymas,  -0,  sm.  shooting;  tiring, 
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Šaudyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.frq.  to 
shoot;  to  fire.  ||— s,  v.  rjl.   to  shoot 
each  other. 
Šaukėjas, /-ja, s.  caller;  summoner. 

Šaukimas,  Šauksmas,  -o,  sm.  calling; 
crying;  cry;  clamor. 

Šauklys,  -io,  sm.  crier;  herald. 

Šauksmininkas,  -o,  sm.  gram,  vocative 
case. 

Šaukštas,  -o,  dim.  -telis,  -tukas,  sm.  spoon. 
Valgomasis  — ,  tablespoon.  Arbati- 
nis — ,  teaspoon. 

Šaukštinyčia,  -ios,  sf.  spoon  shelf. 

Šaukštinis,/-nė,  adj.  of  spoon. 

Šaukštis,  -ščio,  sm.bot.  colt's  foot.  Tus- 
silago  petasites. 

Šaukštsnapė,  -ės,  sf.  (antis)  shoveler. 

Šaukti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v.a.n.  to  call; 
to  cry.  Kaip  pagiryj  Šauksi,  teip 
girioj  atsilieps,  As  you  call  into  the 
forest,  so  shall  the  echo  return  to 
you. 

Šaulys,  -io,  sm.  shooter;  archer. 

Šaunumas,  -0,  sm.  bravery;  probity;  up- 
rightness. 

Šaunus,  /.-ni,  defin.-nusH,  /-nioji,  adj. 
brave;  gallant;  honest;  upright; 
excellent.  fl— niai,  adv.  bravely;  up- 
rightly. 

Šauti  (šau  j  u,  šoviau,  šausiu),  v.  a.  to 
shoot;  to  fire.  1— s,  v.rfl.  to  shoot 
oneself. 

Še,  interj.  here!  there! 

Šebelbonas,  -o,  sm.  bot.  bean;  kidney- 
bean. 

Šebelka,-os,  sf.  collog.  jade;  old  mare. 

Šėčka,  -os,  sf.cm  ter ;  cabbage  shredder. 

Šeimyna,  -OS,  sf.  family;  household; 
domestics. 

Šeimyninis, /-nė,  adj.  of  a  family. 

Šeimyninkas,  -o,  sm.  housekeeper:  host. 

Šeimyninkauti  (-kauj u, -kavau, -kausiu). 
r. n.  to  keep  house;  to  husband;  to 
manage  the  affairs;  to  administer. 

Šeimyninkavimas, -o,  sm.  management; 
oonduoting  of  affairs. 

Šeimyninkė,-ės,  sf.  housewife;  hostess; 
lady  of  tln>  house. 

Šeimyniškas, /.-ka,  d<fn. -basis,  /-koji, 
adj.  familiar;  domestic. 

Seimynstubė,  -ės,  sf.  servants'  room. 
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Šeip,tfdfl.so;in  this  way;in  this  manner; 
—  teip,  somehow;  either  this  way  or 
that;  ar  —  ar  teip,  either  so  or  so; 
whatever;  ir —  ir  teip,  so  and  so; 
this  way  and  that:  ne —  ne  teip, 
neither  so  nor  so;  neither  this  way 
nor  that;  undecidedly;  ||  else;  in 
other  respects;  — jis  neblogas  žmogus, 
in  other  respects  he  is  a  good  fellow. 
Į]  — ,  adjv(indeclin.)  else;  other;  or- 
dinary. Seip  žmogus,  ordinary  man; 
layman.  Seip  žmones,  other  people; 
common  people;  laity. 

Šeire,  -ės,  sf.  widow. 

Šeirys,  -io,  sm.  widower. 

Šeiva,  -OS,  sf.  quill;  weaver's  bobbin. 

Šeivakojis,/-jė,  s.  spindlelegs. 

Šeivmedis,  -džio,  sm.  bot.  elder;  elder 
tree. 

Šeiplau, adv. <&  adj. else:  other;  ordinary; 
common.  Seipjau  žmones,  common 
people;  laity.  Seipjau  žmogus, ordin- 
ary man;  layman. 

Šėkas,  -o,  sm.  green  hay.  Eiti  Šunims 
seko  piauti,  (fig. )  to  go  to  the  deuce. 

Selauk,  interj.  getaway;  get  out;  get 
you  gone;  begone. 

Šeimas,  =  Sat.mas. 

Šelmenys,6ee  Šelmuo. 

Šelmis,  -io,  sm.  rogue;  knave;  rascal; 
scoundrel. 

Šelmysta,  -os,  (or  —  ste,  -ės),  sf.  roguery; 
roguish  trick:  imposture. 

Šelmiškas,/. -ka,  defin. -kasis,/. -koji,  adj. 
roguish;  fraudulent;  dishonest; 
knavish.  \\—ka\,adv.  roguishly ; fraud- 
ulently; dishonestly. 

Šelrr.in,  -mens,  sm.  gable;  gable-end; 
[viršum  durių,  langų]  pediment; 
frontal. 

Šelpėjas, /-ja,  s.  supporter;  assistant; 
auxiliary. 

Šelpimas,  -o,  sm.  supporting;  backing; 
aid;  relief;  assistance. 

Šelpti  (-pju,  -piau,  -psiu),  v. a.  to  sup- 
port; to  assist;  to  aid;  to  back;  to 
sustain.  || —s,  v.rfl.  to  support  oneself; 
to  sustain  oneself. 

Šėmas,  /-ma,  defin. -mas\s,  /-moji,  adj. 
ash-colored;  ashy. 

Šen,  adv.  here;  hither.  Sen  tr  ten,  here 
and  there. 

Šendie,  =  Šiandie. 


Šertis 

Senis,  -\es,  sf.  iron  rail;  iron  rod.  Dim. 
Senelė,  Senute,  skate.  Senutėmis  ledu 
bėgioti,  Xo  skate;  to  slide  on  skates. 

Šenlink,  Šenlinkui,  adv.  hither;  hither- 
ward;  this  way;  toward  this  place. 

Šėpa,  -os,  dim.-pe\ė,  sf.  cupboard;  case; 
[drapanoms]  press. 

Šepetys,  -čio,  dim.  -tėlis,  sm.  brush; 
[galvai  Šukuoti]  hair  brush;  [dan- 
tims] toothbrush;  [linams  šukuoti] 
hatchel. 

Šepetninkas,  /  -kė,  s.  brush  maker; 
brush  seller. 

Šėporius,  -iaus,  sm.    cupboard   maker. 

Šepronas,  -o,  sm.  bot.  saffron.     Crocus. 

Šėra,  -os,  «/vfeeding;  feeding  time. 

Šerdekšnis,  Šerdešnikas,  sm.  pole-bolt; 
pin;  peg.  =  Serdecntnkas. 

Šerdis, -ies,  s/heart;  pith;  cove;(varpo) 
clapper;  tongue. 

Šerybos,  -lį,  sf.  pi.  feeding. 

Šėrikas,/. -kė,  s.  feeder;  stableman. 

Šerinis,  /.  -nė,  adj.  of  bristle;  bristly; 
-is  šepetys,  bristle  brush. 

Šerys,  -io,  sm.  bristle. 

Šeriuotas, /-ta,  defin.-fasis,  f.-\n\\,prt. 
bristled;  covered  with  bristles; 
bristly. 

Šerkšnas, /.-na,  defin.-nas\s,f.-no\\,  adj. 
grayish;  hoary. 

Šerkšnas,  -0,  sm.  rime;  hoarfrost; 
[arklys]  roan  horse. 

Šerkšnotas, /-ta,  defin. -tests,  f  .-to)],  adj. 
rimy;  covered  with  rime. 

Šermenys,  (Šermens),  -iiį,  sf.pl.  burial; 
funeral. 

Šermukšninis,  /  -nė,  adj.  of  mountain- 
ash;  made  of  mountain-ash;  consist- 
ing of  mountain-ash. 

Šermukšnis,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  bot. 
mountain-ash; fowler's  pear.  Sorbus 
aucuparia. 

Šernas,  -0,  sm.zool.  boar;  wild  boar. 

Šerpeta,  -os,  sf.  splint;  splinter;  sliver. 

Šerpetė,  -ės,  sf.  icht.  frogfish. 

Šerpetoti  (-toju,-tojau,-tosiu),  v.a.n.  to 
roughen;  to  splinter. 

Šerti  (šerio,  šėriau,  Sersiu),  r.  ,t.  to 
feed;  ||  to  strike;  to  give  a  blow. 

Šertis  (šeriuos,  šeri  aus,  šersiuos),  o.rfl. 
to  fade;  to  lose  color;  ||  to  shed  tlio 
hair;  to  moult. 


Šešėlinti 
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Šešėlinti   (-nu,  -nau,  -nsiu),   v.a.n.   to 

shadow;  to  shade. 
Šešėlis,  -io,  sm.  shadow;  shade. 
Šešergis, /.-gė,  s.  animal  six  years  old. 
Šešeri,/. -ios,  num.card.  six  {with  plural 

nouns). 
Šešeriopas,  /.  -pa,  adj.   sixfold;  of  six 

different  kinds  or  sorts. 
Šešetas,  -o,  sm.  six. 
Šeši,/.-ios,  num.card.  six. 
Šešiakampis,  /-pė,  adj.  hexagonal.  |— , 

sm.  hexagon. 
Šešiakertis,  =  Šešiakampis. 
Šešiakojis,/.-jė,s.  &adj. six-legged  one; 

hexapodous. 
Šešiametis,  /.  -te,  adj.  of  six  years;  six 

years  old. 
Šešianytis,  /.  -te,  adj.   woven  with  the 

aid  of  six  heddles.  fl— ,     sm.   cloth 

woven  in  such  a  manner. 
Šešiašonis,  /".-nė,  adj.   hexahedral.  ||— , 

sm.  hexahedron. 
Šešiauninkė,  -ės,  6/.  woman  in  child- 
m  bed. 

Šešiese,  adv.  six. 
Šešiolika,  num.card.  sixteen. 
Šešiolikintas,/.-ta,  Šešiolikis,/. -kė,  num. 

ord.  sixteenth.  =  Šešioliktas. 
Šešioliktas,/  -ta,  defin. -fasls,  f  -toji,  num. 

ord.  sixteenth. 
Šešios, see  Šeši. fl— ,  sf.   childbed;  tra- 
vail; labor. 
Šešios  dešimtys,  num.  card,  sixty. 
Šešiuras, -o,  sm.  father-in-law. 
Šeškas,  -o,  sm.   zool.    fitchet;  polecat; 

foumart;  skunk. 
Šeškinis,/. -nė,  adj.  of  fitchet;  of  pole- 
cat. 

»  V 

Šešnytis,  see  Šešianytis. 

Šeštadalis,  -ies,  sf.      sixth  part;     one 

sixth. 
Šeštadienis,  -io,  sm.  Saturday. 
Šeštas,  f. Aa,  defin. AasisJ.  -toji,  num.  or  d. 

sixth. 
Šcštdalis,  see  Skštadalis. 
Šeštinės,  -iu,  8f.pl  Ascension  day. 
Šeštokas,  -0,  em.  six  kopecks. 
Šėtonas,  -o,  sm,  sal  an;  devil. 
Šėtoniškas,./. -ka,  defin. -kasis, /-koji,  adj. 

satanic;  satanical;  diabolical.  ||— kai, 

adv.  satanioally. 
čtra,  -os,  sf.   tent;  pavilion,     aitroje 

gyVi  /it/\  I  o  lent  . 


Šiaurinis 

Šėtrauti  (-rauju,  -ravau,  -rausiu),  v.n. 
to  tent. 

Šetrinės,  -ių,  sf.pl  feast  of  tabernacles. 

Šėtrinis,/.-nė,  adj.  tent.... 

Šėžis,  -io,  em.orn.  ousel;  blackbird. 

Šiada-tada,  adv.  now  and  then;  occa- 
sionally; not  often;  at  intervals. 

Šiąnakt,  adv.  to-night;  this  night. 

Šiandie,  Šiandien,  adv.  to-day;  this  day; 
nowadays;  at  present. 

Šiandienykštis,  Šiandykštis,/.  -tė,  defin. 
-tysis,/.  -čioji,  adj.  of  to-day;  of  this 
day;  modern. 

Šiandieninis,/,  -nė,  adj.  of  to-day;  of 
this  day;  present. 

Šiandieniškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  of  to-day;  modern;  present. 

Šiapus,  prep,  with  gen.  on  this  side. 

Šiaučiauti  (-čiauju,  -čiavau,  -čiausiu), 
v.  n.  to  make  boots  or  shoes;  to 
carry  on  shoemaker's  trade. 

Šiaučiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  of  a  shoemaker;  shoemaker 
like.  ||— kai,  adv.  after  the  manner  of 
a  shoemaker. 

Šiaučius,  -iaus,  sm.  shoemaker. 

Šiaučiuvienė,  -ės,  sf.   shoemaker's  wife. 

Šiaudadušis,/-šė,  s.  pusillanimous  per- 
son; coward. 

Šiaudakojis,/  -jė,  s.  thin  legged  person; 
spindlelegs. 

Šiaudas,  -o,  dim.-ėe\'\s,sm.  straw. 

Šiaudinė, -ės,  sf.  straw  house;  straw 
barn. 

Šiaudinėlis,  -io,  sm.  bot.  everlasting; 
goldylocks.     Helichrysum. 

Šiaudinis,/,  -nė,  adj.  straw;  of  straw; 
-nis brylius;  -ne  skrybėle,  straw  hat. 

Šiaurė, -ės,  sf.  north. 

Šiaurėslink,  Šiauriųlink,  adv.  toward  the 
north;  northwardly;  northerly. 

Šiauriai,  -ių,  s)n.  pi.  north;  northern 
countries. 

Šiauriai,  adv.  severely; violently;  impe- 
tuously; boisterously. 

Šiaurietis,/. -tė,  e.  northerner. 

Šiaurinis,/,  -nė,  adj.  north;  northern; 
northerly.  Šiaurinis  vejas,  north- 
wind;  -nč  platuma,  northern  lati- 
tude; -nis polius;  -žemgalis,  north 
pole;  -//<T  sriisd,  northern  li<:ths-. 
aurora  borealis;  -netvaigtde,  north 
star. 


Šiaurys 

Šiaurys,  -io,  sm.  northwind;  norther; 
boreas. 

Šiaurryčiai,  -ių,  sm.pl  northeast;  north- 
eastern countries. 

Šiaurrytinis,/.  -nė,adj.  northeast; north- 
eastern. 

Šiaurrytys,  -čio,  sm.  (vejas)  northeaster. 

Šiaurrytvėjis,  -jo,  sm.  northeast  wind. 

Šiaurstulpiai,  -ių,  sm.pl.  beams  of  north- 
ern lights. 

Šiauršviesa,  -os,  sf.  northern  lights; 
aurora  borealis. 

Šiaurunėlis,  -io,  sm.  {in  poetry)  north 
wind;  norther. 

Šiaurus,/,  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
sharp;  severe;  furious;  violent:  im- 
petuous; boisterous;  stormy.  ||— rū- 
mas, sm.  severity;  impetuousness; 
boisterousness. 

Šiaurvakariai,  -ių,  sm.  pi.  northwest; 
northwestern  regions. 

Šiaurvakarinis,/,  -nė,  adj.  northwest; 
northwestern;  -is  vejas,  northwest 
wind. 

Šiaurvakarys,-io, sm.(vejas)  northwester. 

Šiaurvėjas,  -0,  sm..  northwind;  norther. 

Šiauržvaigždė,  -ės,  sf.  north  star;  north 
polar  star. 

Šiauštis  (-šiuos,  -siaus,  -šiuos),  v.rjl.  to 
bristle; to  stand  up; to  stand  on  end; 

v  jig.  to  strive  against;  to  resist. 

Šičia,  adv.  here;  in  this  place. 

Šydas,  -o,  sm.  veil. 

Sydyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.  a.  to 
mock;  to  deride;  to  laugh  at;  to  rid- 
icule.^ 

Šydras,  Šydronas,  -o,  sm.  veil.  =  Šydas. 

Šiek-tiek,  adv.  somewhat;  in  some 
measure;  a  little. 

Šiekštas,  -o,  sm.  trunk  of  a  dead  tree; 
stump. 

Šienas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  hay. 

Šienauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu),  v. n. 
to  hay;  to  mow  the  hay. 

Šiengrėbėjas,  /.  -ja;  Šiengrėbis,  /.  -be,  s. 
hay  raker;  hay  gatherer. 

Šienikas,  -o,  sm.  bolster;  straw  bed; 
mattress. 

Šienpiovėjas,  Šienpiovis,  -io,  sm.  mower; 
hay  mower;  astr.  Great  Bear. 

Šienpiutis,-čio,  sm.  hay  making;  haying 
season. 

Šienšakės, -ių,  sj.pl.  hayfork;  pitch- 
fork. 
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Šienveržė,  -ės,  sf.  [virve]  hay  cord: 
[kartis]  hay  pole. 

Šieptis  (-piuos,-piaus.-psiuos),  v.rjl.  to 
grin;  to  show  one's  teeth. 

Šikna,  -os,  sf.  (vulg.)  buttocks. 

Šykščiai,  adv.  avariciously;  covetously; 
niggardly. 

Šikšna,  -os,  sf.  tanned  leather;  thong; 
whang;  strap. 

Šikšnasparnis,  =  Šikšno(t)sparnis. 

Šikšnininkas,/,  -kė,  s.  harness  maker  or 
seller;  girdler;  saddler. 

Šikšninis,/,  -nė,  adj.  made  of  tanned 
leather;  leathern;  -is  diržas,  leath- 
ern belt;  leathern  girdle. 

Šikšnius,  -iaus,  sm.  harness  maker; 
saddler. 

Šikšno(t)sparnis,  -io,  sm.zool.  bat. 

Šykštėti  (ščiu,  -štejau,  -štesiu),  v. n.  to 
be  stingy;  to  be  niggardly. 

Šykštumas, -o,  sm.  avarice;  avaricious- 
ness;  covetousness;  stinginess;  nig- 
gardliness. 

Šykštuolis,/,  -lė,  s.  niggard;  curmud- 
geon; skinflint;  covetous  wretch. 

Šykštuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v. n. 
to  be  avaricious,  covetous  or  stingy. 

Šykštus,/,  -ti,  defin.  -tusis,/.  -čioji,  adj. 
avaricious;  covetous;  stingy;  nig- 
gard; niggardly. 

Šilarožė,  -ės,  sf.bot.  heath-rose. 

Šilas,  -o,  dim.  -lelis,  sm.  heath;  barrens: 
pine  barrens;  pine  forest. 

Šilbaravykis,  -io,  sm.  bot.  pine  mush- 
room. 

Šildymas,  -0,  sm.  warming;  heating. 

Šildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
warm;  to  heat  ||  — s,  v.rjl.  to  warm 
one's  self. 

Šilia,  -ios,  sf.  heath  =  Šilas. 

Šilima,  -OS,  dim.  -mele,  sf.  warmth. 

Šilynas,  •o,s?n.  heath;  barrens. 

Šilinė,  -ės,  sf.  birth  of  the  Holy  Virgin 

^  (Sept.  20). 

Šilingas,  -o,sm.  shilling; twelve  pence; 
\hot.  moneywort.  Lysimachia  num- 
inu hi  ri  a. 

Šilingis,  -io,  sm.  bot.  duckmeat;  duck- 
weed.    Lemna. 

Šilininkas,/,  -kė,  s.  inhabitant  of  the 
barrens. 

Šilinis,/,  -ne, adj.  of  heath;  of  barrens. 

Šilius,  -iaus,  sm.  (month  of)  August 


Šilkas 

Šilkas,  -o,  sm.   silk;  silk  thread.      PI. 

—kai,  silks. 
Šilkinis,/,  -ne,  adj.  silk;  silken;  silky; 

-ne  skepeta;  -skara,   silk  cloth; -ne 

skepetaite,  silk  handkerchief. 
Šilkius,  -iaus,  sm.  silkman;  silk-mercer; 

dealer  in  silks. 
Šilkmedis,  -džio,  sm.  bot.  mulberry  tree. 
Šilkuotas,/.  -ta,  dejin.  -tasis,/.  -io\\,prt. 

covered  with  silks;   dressed  up  in 

silks. 
Šilkvabalis,  -io,  sm.  silkworm. 
Šilojis,  -o,  sm.  hot.  heath;   ling.    Erica 
Šiltas,  /.   -ta,  dejin.  -tasis,  /.   -toji,  adj. 

warm.|— tai,  adv.  warmly. 
Šilti  (šįlu,  šilau,  šilsiu),  v.n.  to  warm; 

to  grow  warm. 
Šiltine,  us.  in  pi  -nes, -ių,  sf.  typhus; 

typhoid  fever. 
Šiltlysvis,  -io,  sm.  hotbed. 
Šiltnamis,  -io,  sm.  hothouse. 
Šiltumas,  -o,  sm.  warmness;  warmth. 
Šiluma,  -os,  sf.  warmth. 
Šilvarnis,  -io,  sm.orn.  roller. 
Šilvasaris,  -io,  sm.    sulphuric  acid;   oil 

of  vitriol.      [Ge?'m.  Schwefelwas- 

ser,  sulphurated  water] . 
Šimelis,  -\o,sm.(arklys)  gray  horse. 
Šjmet,  adv.  this  year. 
Šimtakojis,  -jo,    sm.     centiped;   scolo- 

pendra.  |  — ,  /.    -je,  adj.    hundred- 
v  h-gged. 
Šimtalapis,  /  -pe,  adj.  hundred-leaved; 

centifolious. 
Šimtametis,/.  -t§,  adj.  centennial. 
Šimtas,  -0,  num  card,  hundred. 
Šimtasis,/,  -toji,  num.ord.   hundredth. 
Šimtažiedė,  -ės,  sf.   bot.    centaury;  bot. 

daisy.     Beilis  perennis. 
Šimtelis,  -io,    num.   {dim.   of  Šimtas) 

petty  hundred. 
Šimteriopas,/,  -pa,  depi.  -pasis,/  poji, 

adj.  of  a  hundred  different  kinds  or 

sorts;  hundredfold. |— pai,  adv.  hun- 
dred t  hnes  as  much. 
Šimtinė,  -čs,  sf.    hundred  rouble  bill; 

hundred  dollar  bill. 
Šimtininkas,  -o,  sm.  centurion. 
Šimtinis,/.  \\ė,<nlj.  of  hundred;  consist- 
ing of   a    hundred;    -  ne  dalis,    hun- 

dreth  part. 
Šimtlapis,/.  -pė.  adj.  centifolious. 
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Šimtmetinis,/,  -nė,  adj.  centennial;  hun- 
dred years  old. 

Šimtmetis,  -čio,  sm.  century.  Dvidešim- 
tasis— ,  twentieth  century. 

Šina,  -nos,  dim.  -nelė,  sf.  iron  rod;  iron 
band:  iron  rail. 

Sindra,  -os,  sf.bot.  peplis. 

Šinkarka,  -os,  */.  ale  wife;  waitress  at 
an  inn. 

Šinkas,  -o,  Sinkius,  -iaus,  sm.  inn;  pot- 
house; mughouse;  beerhall;  saloon. 

Šinkorius, /.  -rė,  s.  waiter  at  an  inn; 
barkeeper;  saloon  keeper. 

Šinkuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v. a. 
to  retail  wine,  beer;  etc  ;  to  sell 
liquors;  to  keep  an  alehouse. 

Šioks  ((&  Šiokis),/,  -kia,  adj.  such. 
Sioks-toks,  such  or  such;  more  or 
less;  —  ar  anoks;  —  ar  kitoks;  —  ar 
toks,  whatever;  whatsoever;  ne — , 
netoks,  neither  such  nor  such; 
neither  good  nor  bad. 

Šiol,  Šiolei,  adv.  now.  Iki  Šiol  [=  Ik- 
šiol, Ikišiol],  till  now;  up  to  tl#is 
time.     Nuo  Šiol,  from  now. 

Ši  pinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  blunt; 
to  dull;  —  dantis,  to  set  the  teeth 
on  edge. 

Šypla,  -OS,  smf.  simperer;  grinner. 

Šypsą,  -os,  sf.  smile.  1 — ,smf.  smiler; 
simperer;  grinner."  - 

Šypsojimas,  -o,  m.  smiling. 

Šypsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.n.:  —s, 
v.rfl.  to  smile;  to  grin;  to  simper. 

Šypterėti  (-riu, -rejau, -resiu),  v.inst.  to 
smile  a  little. 

Šipti(šimpu,  šipau,  šipsiu),  o.n.togrow 
blunt  or  dull. 

Šipulys,  -io,  sm.  splinter;  splint. 

Šyras,  -o,  Ml.  veil:  lawn;  crape. 

Širdažolė,  -ės,  sf.bot.  motherwort.  Leo- 
nurus. 

Širdgėla,  -OS,  sf.  heart-grief;  heart- 
break; overwhelming  sorrow. 

Širdgėlauii  (-lauju,  -lavau,  -lausiu),  v.n. 
to  be  distressed;  to  be  alllicted 
greatly;  to  complain. 

Širdingas,/,  -ga,  defin.  -gasis, /.  -goji, 
adj.  hearty ;  cordial ;  heart  felt ;  affec- 
tionate. ||  —  gai,  ado,  heartily;  cor- 
dially. 

Širdingyste,  -ės,  sf,  Širdingumas,  -o,  stn. 
heart  iness;  cordiality. 


Širdinis 

Širdinis,/.  -nė,  adj.  of  heart. 

Širdis,  -ies,  Sf.  heart;  fig.  breast;  bpsom. 
Širdies  liga,  heart  disease.  Širdies 
skausmai,  heartache; heartbreaking; 
overwhelming  sorrow.  Širdies  plaki- 
mas, beating  or  palpitation  of  the 
heart.  Ką  prie  Širdies  glausti,  to  press 
to  one's  heart.  Širdį suraminti,to set 
the  heart  at  rest.  Širdį  kam  atida- 
ryti, to  open  one's  heart  to  one. 
Širdį  kam  užgauti,  to  afflict  one's 
heart.  Gerą  Širdį  turėti,  to  have  a 
good  heart.  Širdies  neturėti,  to  be 
heartless;  to  be  pitiless.  Akmens 
Širdį  turėti,  to«be  stonehearted.  Dim. 
Širdelė,!  i  tile  heart;  fig.  darling;  dear 
love. 

Širdytis  (-dijuos,     -dijaus,     -dysiuos), 
.  v.rfl.  to  grow  angry;  to  run  mad. 

Širdperša,  -os,  sf.  heartache;  heart 
grief;  heartbreak;  sorrow. 

Širdperšauti  (šauju,  -šavau,  -šausiu), 
v.n.  to  be  afflicted  greatly;  to  grieve; 
to  complain. 

Šįryt,  adv.  this  morning. 

Širmas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
gray;  bluish  gray. 

Širmis,/,  -me,  s.  gray  haired  horse. 

Širmokas,/.  -ka,  adj. grayish; somewhat 
gray.  2.—,/.  -kė,  s.  gray  haired 
horse. 

Širsti  (-rstu,  -rdau,  -rsiu),  v.n.  to  grow 
angry;  to  begin  to  fret. 

Širše,  -ės,  sf.  hornet. 

Širšinas,  -o,  sm.  hornet. 

Širšinis,/.  -ne,  adj.  of  hornet. 

Širvas,/,  -va,  adj.  =  Širmas. 

Šis^/.  Ši, defin.  Šisai,/.  Šioji,  pron.  this. 
Sis-tas,  somewhat;  something.  Ne 
šis,  ne  tas,  neither  this  nor  that; 
something  that  cannot  be  boasted 

„  of- 

Šitas,/  -te,  pron.  this. 

Šiteip,  adv.  so;   in  this  way;   in  this 

manner.     Ar  šiteip?  is  that  so?  is  it 

so? 
Šitiek,  ajlv.  so  much. 
Šitoks,  Šitoksai,/  -kia,  pron.  such;  such 

an  one. 
Šiubė,  -es,  sf.  orn.  finch. 
Šiukšlynas,  -o,  sm.   hill  of  sweepings; 

dunghill. 
Šiukštos,  -lį,  sf.  pi.  sweepings. 
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Šiukštu,  interj.  ja.o\  forbidden!  thou 
shalt  not  I  Šiukštu  tau  su  broliais 
besivaidyti,  quit  this  quarreling  with 
your  brethren. 

Šiųmetinis,  /  -ne,  adj.  this  year's;  of 
this  year. 

Šiųmetis,/  -te,  adj.  this  year's. 

Šiuokart,  adv.  this  time. 

Šiuota,  -os,  */.  mar.  bolt-rope. 

Šiupas,  -o,  sm.  [Kr.]  shed  (for  keeping 
hay);  hay  shed. 

Šiupele,  -es,  sf.  shovel. 

Šiupeliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
v.a.  to  shovel. 

Šiupinys,  -\orsm.  mixed  mass;  medley; 
mess:  hodge-podge. 

Šiuras,  -o,  sm.  chimney-sweeper;  chim- 
ney-sweep. 

Šiure,  -ės,  sf  bot.  horse-tail ;  shave-grass. 

Šiurkščiai,  adv.  roughly;  coarsely; 
harshly;  rudely;  impolitely. 

Šiurkštumas,  -o,  sm.  roughness;  coarse- 
ness; harshness;  rudeness. 

Šiurkštuolius,/  -lė,  s.  an  uncouth,  rude 
person;  rustic. 

Šiurkštus,/  -\\,ntr.  -tu,  defin.  -tusis,  / 
-čioji,  adj.  rough;  rugged;  coarse; 
harsh;  rude;  unpolished;  uncouth; 
rustic. 

Šiurpas,  -o,  sm.  goose-flesh;  goose-skin; 
||  shudder. 

Šiurpštokas,  -o,  sm.  vise. 

Šiurpti  (-pstu,  -pau,  -psiu),  v.n.  to  be- 
come covered  with  goose  pimples; 
to  shudder;  to  shiver. 

Šiurpulys,  -io,  sm.  goose-flesh ;||shudder; 

v  chill. 

Šiuruoklė,  -ės,  sf.  scrubbing  brush; 
scrub. 

Šiūruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.a. 
to  scour;  to  scrub. 

Šiušelė,  -ės,  sf.bot.  fleabnne.   Erigeron. 

Šyvas,/,   -vn,  defin.   -vasis,/.   -¥0|i,  adj. 

„  gray. 

Šyvis,/  -ve,  s.  gray  horse;  gray  haired 
horse. 

Škarletina,  -OS,  sf  med.  scarlet   fever; 

scarlatina. 
Skarmalas,  =  Skarmalas. 
Škaroblas,  -o,  sm.  rackabones;  scrag. 
Škiur,  interj.  (to  sheep)  get  on!  get  up' 
Škorbutas,  -o,  sm.med.  scurvy. 
Škunia,  -ios,  */.  sheepfold. 
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Škurlys,  -io,  sm.  rag;  t;itter. 

Šlaitas,  -o,sm.  slope;  declivity. 

Šlajai, -ii,  stn.pl.   harness;   trappings; 

breeching. 
Šlajos,  -ų,  sf.pl.  sleigh;  sledge. 
Šlakas,  -o,  dim,  -kelis,  sm.  spot;  speck; 

speckle. 
Šlakinti     (-nu,    -nau,    -nsiu),    Šlakstyti 

(-stau,-sčiau,-stysiu),  v. a.  to  drizzle, 

to  sprinkle;  to  bedevv. 
Šlakuotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 

spotted;  speckled;  dotted. 
Šlakuoti  (-kuojų,  -kavau,  -kuosiu),  v. a. 

to  spot;  to  speck; to  speckle;  to  dot. 
Šlakute,  -ės,  sf  spotted  hen. 
Šlamėti  (-mu,  -mejau,  -mesiu),  v.n.  to 

rustle. 
Šlamštas, -o,  sm.  dirt ;  filth ; litter ;  sweep- 
ings; musty  paper. 
Šlamšti  (-ščiu,-ščiau,-šiu),v.%.  to  rustle. 
Šlapdriba,  -os,  sf.   sleet;  snow  mingled 

with  rain. 
Šlapias,  /.  -pia,  defin.  -piasis,  /.   -pioji, 

adj.  wet;  moist;  humid. 
Šlapinti(-nu, -nau, -nsiu),«. a. to  moisten; 

to  wet.  ||— s,  v.rfi.    to  wet  one's  self; 

|  to  urinate. 
Šlapis,  -io,  sm.  zool.  elephant. 
Šlapiuoti  (-piuoju,  -piavau,  -piuosiu), 

v.n.  to  discharge  moisture. 
Šlapjurgis,  -\o,sm.  liter,  the  wet  George; 

fig.  sot;  toper;  tosspot. 
Šlapligė,  -es,  sf.  med.  diabetes. 
Šlapti  (šlampu,  šlapau,   šlapsiu),  v.n. 

to  get  wet. 
Šlapumą,  -os,  sf.  wet  place. 
Šlapumas,  -o,  sm.   wetness;   moisture; 

humidity;  ||  urine. 
Šlaunis,  -ies,  sf.  thigh. 
Šlavėdra,  -os,  smf.    sloven:   slut;   dirty 

person. 
Šlavėjas,/,  -ja,  s.  sweeper. 
Šlavimas,  -o,  sm.  sweeping. 
Šlavinėti  (-neju,  -nejau,  -nešim,  o.frg.t 

Šluoti  (šluoju,  Slaviau,  šluosiu),  p.a. 

to  sweep. 
Šlebė,    -ės,  sf.    train   (of  a  goirn);  fig 

petticoat.  [Germ.  ScHLHFPE,  train], 
Šlėga,  -os,  sf.   mallet;   beetle;   sledge 

hammer.  [Qerm.  Bohlabgel.] 
Šleikščiai,  adv.  disagreably;  detestably; 

unpleasantly. 
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Šleikštumas, -o,sm.  insipidity;  disagree- 
ableness;  unpleasantness. 

Šleikštus,  /.  -ti,  ntr.  -tu,  defin  -tusis,  /. 
-čioji,  adj.  insipid;  vapid;  disagree- 
able; detestable;  unpleasant;  dis- 
gustful. 

Šleikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  whet; 
to  sharpen. 

Šleiktuvas,  -o,  sm.  whetstone. 

Šleivakojis,/,  -jė,  s.&  adj.  bandy  legged, 
crooked  legged  one. 

Šleivas,  /.  -va,  defin.  rvasis,  /.  -voji,  adj. 
bandy  legged;  crooked  legged. 

Šleivys,/.  -ve,  s.   bandy  legged  person. 

Šleivoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.n.  to 
go  or  walk  with  the  legs  bent  inward 
or  outward;  to  walk  awkwardly. 

Šliandra,  -os,  sf.bot.  medlar.    Mespilus. 

Šliaužą,  -os, sf.  crawler;  creeper;  sneak; 
sneaker. 

Šliaužinėti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  Šliau- 
žoti  (-žoju,-žojou,-žosiu\  v.n.frq.  to 
creep  about;  to  crawl  about;  to 
grovel  about;  [ciuotineti]  to  slide. 

Šliaužlys,  -io,  sm.  creeper;  crawler; 
sneaker; groveler;  zool.  reptile. 

Šliaužti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v.n.  to  creep; 
to  crawl;  to  grovel;  [Čiuožti]  to  slide; 
to  glide. 

Šlieti  (šlieju,  šliejau,  šliesiu),  v. a.  to 
lean  against.  || —s,  v.  r  JI.  to  lean;  to 
lie  against. 

Šlikas,  -o,  sm.  cap. 

Šlykščiai,  adv.  detestably;  disgustfully; 
nauseously. 

Šlykštumas,  -o,  sni.  detestableness;  dis- 
gustfulness;  disagreeableness. 

Šlykštus,  /.  -ti,  ntr.  -tu,  dsfin.  -tusis,  /. 
-čioji,  adj.  detestable,  disgustful, 
disagreeable;  nauseous. 

Šliktas,  -o,  sm,   weaver's  glue. 

Šlyną,  -os,  sf.  clay;  argil. 

Šlyninis, /.  -nė,  adj.  of  clay;  clayey; 
argillous. 

Šlipas,  -o,  sm.  epaulet;  shoulder  band. 

Šiitis,  -ies,  sf.  row  of  shocks. 

Šliubas,  -o,  sm.  nuptial  ceremony;  bles- 
sing a  marriage;  joining. 

Šliubinis,/.  -nė,  adj.  nuptial;  conjugal; 
-is  titdas, wedding  ring;  -nidi  rubai, 
wedding  garment. 

Šliuožlys,/.  -Ii, s.  crawler;  creeper;  | 
reptile. 
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Šliuožti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v. n.  to  creep; 

to  crawl;  to  grovel;  ||  to  slide;    to 

slip;  to  glide. 
Šliure,  -ės,  sf  slipper;  slipshoe. 
Šliurineti  (-neju,  -nejau,  -nešiu),  v.n.  to 

walk  about. 
Šliurpti  (-piu,  -piau,  -psiu),  v.a.  to  sip; 

to  lap. 
Šliuže,  -ės,  sf    track;   trail;  footstep 

{left  in  a  growing  grass    or    crop); 

[laivo  ant  vandens  paliekama]  wake ; 

[kanalo]  sluice;  lock. 
Šliužinėti  (  neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq. 

to  creep;   to  crawl;  ||  to  slide;    to 

glide;  [senutėmis]  to  skate. 
Šlivis,  Šlivuoti,  =  Šleivys,  Sleivoti. 
Šlyžikas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  biscuit. 
Šlyžis, -io,  sm.   biscuit;  bot.    a   mush- 
room.    Boletus  granulatus. 
Šližis,  -io,  sm.  snail;  slug;  icJit.   loach; 

groundling;  smerlin. 
Šlovė,    Šlovingas,   Šlovinti,  =  Garbe, 

Garbingas,  Garbinti. 
Šlubas,  /.  -ba,  defin.  -basis,  /.  -boji,  adj. 

lame;  cripple. 
Šlubis,/,  -be,  s.  lame  person;  cripple. 
Šlubumas,  -o,  sm.  lameness. 
Šlubuoti  (-buoju,  -bavau,  -buosiu),  v.n. 

to  be  lame ;  to  walk  lamely ;  to  limp ; 

to  halt. 
Šluočius,  -iaus,    sm.    besomer;    besom 

maker;  dealer  in  besoms. 
Šluostymas,  -o,  sm.  wiping;  wipe. 
Šluostyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.a.  to 

wipe.  |—  s,  v.  rfl.  to  wipe  oneself. 
Šluostytojas,/.   -ja,  s.  one  who  wipes; 

wiper. 
Šluota,  -OS,  dim.-\e\e,  sf  besom;  broom. 
Šluotgirnė,  -ės,  sf.  goosewing  for  wiping 

quern;  feather  broom;  duster. 
Šluoti    (šluoju,  šlaviau,  šluosiu),  v.a. 

to  sweep;  to  besom. 
Šluotininkas,/.  -kė,  s.   besom  maker  or 

seller.  =  Šluočius. 
Šluotinis,/.-nė,atf;'.  of  besom;  of  broom. 
Šluotkotis,  -čio,  sm.  broomstick;  broom- 
staff;  broom  handle. 
Šluotražis,  -io,  sm.    worn  out  besom; 

scrub. 
Šluotvirbis,  -io,  sm.   twig   for  making 

brooms;  besom  rod. 
Šluvenos,  -ų,  sf.pl.  sweepings. 
Šluvis,  -io,  sm.  sweep. 


Šmukštelėti 

Šmaikšte,  -ės,  sf.  vane;  Aveatliervane; 
weathercock. 

Šmaižioti  (-žioju,  -žiojau,  -žiosiu), 
Šmaižyti  (-žau,  -žiau,  -žysiu),  v.a.frą. 
to  pollute;  to  defile;  fig.  to  slander. 

Šmaukščioti  (-čioju,  -čiojau,  -čiosiu), 
v.n.frq.  to  lash;  to  ply  the  whip. 

Šmaukšterėti  (-riu,-rejau, -resiu),  v.inst. 
to  lash. 

Šmeiža,  -os,  sf.  pollution;  defilement; 
I  calumny. 

Šmeižėjas,/.  -ja,  Šmeižikas,/,  -kė,  s.  pol- 
luter; defiler  ||  slanderer;  calumni- 
ator. 

Šmeižmė,  -ės,  smf  polluter;  defiler. 

Šmeižti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.  to  pollute; 
to  defile;  to  taint;  to  corrupt;  to 
infect;  to  sully;  to  tarnish;  to  stain; 
fig.  to  defame;  to  slander;  —  keno 
gerą  vardą,  to  tarnish  one's  good 
reputation. 

Šmėkla,  -os,  sf. vision;  spectre;  hobgob- 
lin; apparition. 

Šmėkliškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  visional;  apparitional;  ghastly. 
|| — kai,  adv.  like  an  apparition; 
ghastly.  |— kumas,  sm.  ghastliness. 

Šmėkšoti  (-šau,  -šojau,  -šosiu),  v.n.  to 
stick  out  obscurely;  to  protrude 
vaguely. 

Šmėkštelėti,  Šmėkšterėti  (-eju,  -ėjau, 
-esiu),  v.n.inst.  to  pass  by  rapidly. 

Šmėras,  -o,  sm.  grease;  axle  grease. 

Šmėrinyčia,  -ios,  ęf.  grease  box. 

Šmėrininkas,/  -kė,  s.  grease  seller. 

Šmikis,  =  Smikis. 

Šmylis,  -io,  sm.bot.  feather-grass.  Stip- 
pa  pennata. 

Šmirkšlė,  -ės,  sf  syringe;  squirt. 

Šmirkšterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.inst. 
to  squirt. 

Šmirkšti  (-ščiu,  -ščiau,  -šiu),  v.a.  to 
squirt;  to  spout;  to  syringe. 

Šmirkštynė,  =  Šmirkšlė, 

Šmotas,  -0,  sm.  piece;  fig.  great  many; 
great  deal.  Duonos  — ,  pieco  of 
bread.  Jis  turismotq,  lauko,  he  lias 
a  considerable  pieco  of  land.  i$mof<į 
kelio  pereiti,  to  walk  a  considerable 
distance.  Dim.—  telis,  -čiukas,  small 
piece;  little  piece;  bit;  morsel. 

Šmukštelėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.inst. 
to  slip;  to  skip  over;  —  pro  šalį,  to 
slip  by. 
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Šmutas,  -o,  sm.   clown;  droll;  buffoon; 

jester;  wag;  fool. 
Šmutybė,  -ės,  sf.    drollery;  buffoonery; 

foolery. 
Šnabždėjimas,  Šnabždėsis,  -io,  sm.  whis- 
pering;     whisper;       [medžių    lapų] 

rustling. 
Šnabždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  v. n.  to 

whisper; /#.  to  rustle. 
Šnairas,/,  -ra,  dejin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 

squint  eyed;  jig.    envious;   jealous; 

||  —  rai,  adv.  awry;  askance;  askew; 

enviously. 
Šnairavimas,  -o,  sm.  casting  angry  looks 

upon  one. 
Šnairunas,/.  -nė,*,  grudger;  envier. 
Šnairuoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.n. 

to  look  awry;  to  look  with  an  evil 

eye;  to  cast  angry  looks  upon;   to 

grudge. 
Šnapšliai,  -ių,  sm.pl.  chaff  (as  a  fodder); 

horsemeat. 
Šnarkšti    (-ščiu,  -ščiau,  -šiu),  v.  n.  to 

snore;  to  snort. 
Šneka,  -os,  sf.  talk;  utterance;  speech; 

language 
Šnekėjimas,    Šnekėsis,     sm.     speaking; 

talking;  conversation. 
Šnekėti  -(-ku,  -kejau,  -kesiu),   v.n.   to 

speak;  to  talk;  to  converse. 
Šnekėtojas,/,  -ja,  s.  speaker;  talker. 
Šnekinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  speak 

to;  to  address;  to  accost.' 
Šnekta,  see  Šneka. 
Šnekučiuoti  (-čiuoju,   čiavau,  -čiuosiu), 

«.».;  —S,  v.rfl.  to  talk;  to  discourse; 
^  to  converse. 
Šnekumas,  -o,*/?i.  talkativeness  ;loquac- 

Šnekus,/,  -ki,  defiri.  -kusis,/  -kioji,  adj. 

talkative;  loquacious. 
Šnervės,  -ių,  sf.pl  nostrils  (of  tinimai), 
Šniaukšti  (-kščiu,  -kšeiau,  -kšiu),  v. a.  to 

snuff. 
Šnibždėjimas,  Šnibždėsis,vm. whispering; 

||  rustling. 
Šnibždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),  r. n.    to 

whisper;  ||  to  rustle.  =  Šnabždėti. 
Šniokšti    (-ščiu,  -ščiau,  -siu),    r.  n.    to 

wheeze;  |Į  to  rush;  to  rustle;  to  roar. 
Šniokštuoti  (-tuoju, -tavau, -luošiu),  t  n. 

to  wheeze;  t<>  breathe  hard;  to  puif 

and  blow;  to  pant. 


Šonavaizdis 

Šnipas,  -o,  dim.   -pelis,  sm.    beak;    bill; 

nib;    [kiaules]    snout;    [vulg.]    nose; 

bot.  beak;  ||  spy;  scout. 
Šnipinėjimas,  -o,  sm.    spying;  seeking: 

searching;  scrutinizing. 
Šnipinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v. a.  to 

spy;  to  seek;  to  search;  to  explore; 

to  scrutinize. 
Šnipukas,  -o,  am,  spy. 
Šnypšlys,/.  -Iė,s.  buzzer; /#.  busybody; 

meddler. 
Šnypšti  (-ščiu, -ščiau, -šiu),  v.n.  to  whiz; 

to  hiss;  to  siss;  to  sizzle;  to  fizz;    to 

fizzle  \\v.a.,  — nosį,  to  blow  the  nose. 
Šnirpšlės,  -ių,  sf.pl.  nostrils  (of  animal). 
Šnirpšti  (-ščiu, -ščiau, -šiu),  v. a  ,  — nosį, 

to  blow  the  nose. 
Šniūras,  -o,  dim.  -relis,  sm.  lace;  string; 

twine;  line;  cord. 
Šniuravonė,  -ės,  sf.  waist;  bodice;  stays. 
Šniuruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v. a. 

to  lace;  to  string;  to  cord. 
Šoblė,  -ės,  sf.  sabre;  sword. 
Šokdinti  (-nu,-nau.-nsiu),  v. a.  to  make 

one  dance;  to  make  one  leap;     to 

make  one  jump. 
Šokėjas,/  -ja;  Šokikas,/  -kė,  s.  jumper; 

leaper;  |  dancer. 
Šokimas,  -o,  sm.    springing;    leaping: 

jumping;  ||  dancing;  dance. 
Šokinėjimas,  -OjSm.  springing;  leaping. 
Šokinėti  (-ne  j  u. -n  e  jau, -nešim,  r.n.frq. 

to  spring;  to  leap;  to  bound. 
Šokinti  (-nu,  -nan,  -nsiu),  v. a    to  make 

dance;  to  cause  to  dance. 
Šokis,  -io,  am.  dance;  dancing;  \  jump: 

hop;  leap;  skip. 
Šokoliadas,  -o,  am.  chocolate. 
Šokterėti  (-riu,  -rejau.  -resiu),  r.inxt.  to 

spring;  to  jump:  to  hop. 
Šokti  (-ku,  -kau,  -ksiu),  v.n.  to  spring: 

to   hop;    to  jump;    to  leap;  —  per 

tvorą,  to  jump  over  a  fence;   —  p<r 

</f(ib(Ao  range  a  ditch;  —  ant  arklio. 

to  jump  or  leap  upon  a  horse: 

džiaugsmo,  to  skip  or  leap  for  joy;  \ 

to  dance;  —  pagal  keno  dudq,    to 

dance  after  another's  piping. 
Šoktinai,  adv.  lea  pi  ugly;  by  bounds. 
Šonas,  -o.  am.  side:  flank. 
Šonavaizdis,  -džio,s»i.  side  view;  profile. 


Šoninis 

Šoninis, J.  -ne, adj.  lateral; side;  of  side; 
of  flank;  -nes  durys,  side  door;  -nis 
kambarys,  side  room. 

Šonkaulis,  -io,  sm.  rib. 

Šon kelis,  -io,  sm.  side  way;  side  road; 
sidewalk. 

Šontakis,  -io,  sm.  side  path;  side  pass- 
age; sidewalk. 

Šonvyzdis,  -džio,  sm.  side  view. 

Šota,  -OS,  sf.  mar.  rope;  tow. 

Špada,  -os,  sf.  rapier;  foil. 

Šparagaš,  -o,  sm.bot.  asparagus.  =  Sta- 

EELIS. 

Špiegas,  -o,  sm.  spy;  mil.  scout. 

Špiegavimas,  -o,  sm.  spying;  espionage. 

Špieguoti  (-guoju, -gavau, -guosiu),  v. a. 
to  spy;  to  act  the  spy;  mil.  to  scout. 

Špyga,  -OS,  sf.  fig;  fico.      Parodyti  kam 
— ą,  to  fig  one;  to  give  one  a  fico. 
Ve  tau  — ,  here  is  a  fig  for  you. 

Špikleris,  -io,  sm.  granary;  warehouse. 
[Germ.  Speicher]. 

Špitolė, -ės, «/".  hospital. 

Špitolinis,/,  -nė,  adj.  hospital... 

Špitolninkas,/.  -ke,  s.  hospitaler;  one 
residing  in  a  hospital. 

Špyzinis,/.  -nė,  adj.  of  cast-iron. 

Špyžis,  -io,  sin.  cast-iron. 

Špokas,  -o,  sm.  orn.  stare;  starling. 

Šponka,  -os,  dim.  -kele,  -kute,  sf.  bung; 
stopple. 

Špukė,  -ės,  sf.  rift;  cleft;  fissure. 

Špukis,/.  -ke,  s.  (vulg.)  a  toothless  per- 
son. 

Špulė,  -es, sf.  spool;  bobbin. 

Špuliuoti  (-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. a. 
to  spool;  to  wind  on  a  spool. 

Špuntas,  -o,  sm.  bung;  stopple. 

Šratas,  =  Šruotas. 

Sriubas,  -o,  dim.  -belis,  sm.  screw. 

Šriubuoti  (-buoju,-bavau,-buosiu),  v. a. 
to  screw. 

Šruotas,  -o,  sm.  shot;  bird-shot;  buck- 
shot. 

Štai,  adv.  et  interj.  there';  here;  lo! 

Štanga,  -OS,  sf.  bar;  rod;  bar-iron:  pig- 
iron. 

Štarelis,  -io,  sm.  bot.  asparagus;  spaia- 
gus;  sparage;  sparrow-grass.  Aspa- 
ragus. 

Štempelis,  -io,  sm.  stamp;  [karabino] 
gunstick;  rammer;  ramrod. 
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Štyvas,  /.  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj 
stiff;  rigid;  inflexible.  ||— vai,  adv. 
stiffly;  rigidly. 

Štyvumas,  -o,  S7n.  stiffness;  rigidness. 

Štriuopa,  -os,  sf.     penalty;  fine;  mulct. 

Štriuopuoti(-puoju, -pavau, -puošiu),  v. a. 
to  fine;  to  mulct. 

Štuka, -os,  sf.  jest;  joke;  fun;  trick; 
Štukas  krėsti,  to  jest;  to  joke;  to 
droll;  to  play  tricks;  Štuką  kam 
iškirsti,  to  play  one  a  trick. 

Štukorius,  -iaus,  sm.  jester;  joker;  droll; 
trickster;  clown. 

Šturmas,  -o,  sm.  storm. 

Šturmuoti  (-muoju,  -mavau,  -muosiu), 
v.a.  to  storm. 

Sudas,  -0,  8711.  excrement;  dung. 

Šūdvabalis,  -io,  sm.  ent  dung-beetle. 

Šūkauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu),  vji. 
frq.  to  cry;  to  shout;  to  clamor;  to 
scream;  to  brawl. 

Šukavimas,  -o,  S7ii.  crying;  clamoring; 
shouting;  brawling  2.  {plaukų) 
combing;(?m^)hatcheling;combing. 

Šuke,  -es,  sf.  rift;  cleft;  fissure;  ||  shred; 
potshred;  fragment. 

Šukėtas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
rifted;  broken  edged. 

Šukos,  -iį,  sf.  pi.  comb;[linams  šukuoti] 
hatchel;  flax-comb. 

Šūkterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  imt. 
to  cry  out;  to  shout;  to  exclaim. 

Šukuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu),  v.a. 
to  comb;[&/i«s]  to  comb;  to  hatchel. 
|—  s,  v.  rfi.  to  comb  one's  self;  to 
comb  one's  hair. 

Šulas,  -o,  dim.  -lelis,  sm.  post;  stay;  pil- 
lar [statines]  stave. 

Šulininis,/.  -ne,  adj.  of  well;  -is  vanduo, 
we  11- water. 

Šulinis,/,  -nė,  adj.  of  stay;  post...;  pil- 
lar... I  stave... 

Šulinys,'  -io,  dim.  -nelis,  sm.  well;  foun- 
tain; spring. 

Šulnas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
brave;  gallant;  daring:  dauntless; 
honest;  upright.  ||— nai,  adv.  braveh  ; 
gallantly. 

Šulnumas,  -0,  sm.  braveness;  gallantry; 
excellence. 

Šumpis,  -fo,  sm.  anat.  coccyx. 

Šunadvokatis,  -čio,  s?n.  hedge  lawyer. 


Šunbuilė 


374 


Šunbuilė,  -ės,  sf.  bot  cow-bane;  water 
hemlock.  Cicuta  virosa. 

Šundaktaris,  -io,  sm.  charlatan;  quack; 
mountebank. 

Šundrieka,-os,  of. bot.  club  moss;  snake's 
tongue.  Lycopodium. 

Šunelis,  -io,    [dim  of  Šuo],   sm.   little 

v  dog;  pup;  puppy.- 

Šungalvis,  -io,  sm.  the  Doghead  {afab- 
bulous  monster  imagined  to  be  a  man 
with  a  dog's  head). 

Šungrybis,  -io,  sm.  a  venomous  mush- 
room. 

Šunybė,  -ės,  sf.  doggishness;  fig.  mis- 
deed; mischief. 

Šuninyčia,  -ios,  sf.  dog  house;  dog  ken- 
nel. 

Šunininkas,/,  -kė,  s.  dog-breeder;  dog- 
tender;  master  of  the  hounds. 

Šuninis,/,  -nė,  adj.  dog's;  of  dog:  dogal. 

Šunystė,  -ės,. /.doggishness.  =  Šunybe. 

Šuniškas,/,  -ka,  defin.  -kasis, /".-koji,  adj. 
doggish;  canine  ;/#.  churlish;  snap- 
pish; brutal.  || — kai,  acžv.    doggishly; 

v  dogly;^.  brutally. 

Šuniškumas,  -o,  sm.  doggishness. 

Šunytis,  -čio,  sm.  [dim  of  ŠuoJ,  young 
dog;  whelp. 

Šuniuotis  (-niuojuos,  -niavaus,  -niuo- 
siuos),  v.rfi.  to  whelp;  to  pup;  to 
bring  forth  whelps. 

Šunjoda,  -OS,  smf.  rascal;  scoundrel; 
arrant  rogue. 

Šunkalba,  -OS,  sf.  dog  language;  fig.  am- 
bages. 

Šunkelis,  -io,  sm.  bad,  neglected  road; 
by-road;  by-way. 

Šunlaikis,  -io,  sm.  dog  days. 

Šunlaiškis,  -io,  sm..  bot.  hound's  tongue. 
Cynoglossum  officinale. 

Šunmėtė,  -ės,  sf.  bot.  basil  weed;  wild 
basil.  Olinopodium  vulgare.  ||  bot. 
wild  marjoram.  Origanum  vulgare. 

Šunmetis,  -čio,  sm.  dog  days;  vacations. 

Šunmusė,  -ės,  sf.  dogfly. 

Šunobelė,  -ės,  sf.  bot.  hawthorn.  Cratffi- 

gus. 

Sunpicnė,  -ės,  ąf.&oč.  milkwort :  t  it  liyinal 
lei  t  uoe.     Euphorbia  esula. 

Šunpijonkė,  -ėsc  sf.  bot.  dog  violet.  Vio- 
la canina. 

Šunremunė,  -ės,  sf.bot.  dog  chamomile. 
Anthemus  ootula. 


Švankšlys 

Šunskumpis,  -io,  sm.  rogue;  rascal; 
scoundrel. 

Šunsnukis,  -io,  sm.  rascal;  scoundrel. 

Šunsuodegauti  (-gaujų, -gavau, -gausi u), 
v. n.  to  court  servilely;  to  flatter;  to 
fawn. 

Šunsuodegavimas,  -o,  sm.  fawning;  gross 
flattery. 

Šunsuodegius,  /  -gė,  s.  mean  flatterer; 
fawner;  pickthank. 

Šuntakis,  -io,  sm.  bad,  neglected  path; 
by-path. 

Šunvotė,  -ės,  sf.  boil;  peruncutus. 

Šunžolė,  -ės,  sf.  dog's  grass;  couch- 
grass.  Dactylis  glomerata. 

Šunžvaigždė,  -ės,  sf.  astr.  Canicula: 
Dog  Star;  Sirius. 

Šuo,  gen.  suns,  (<£  šunes);  pi.  šunes,  sm. 
dog;  cur;  {medžiojamas)  hound;  har- 
rier. Suns  akys  (fig.)  brazenness: 
impudence;  Šuns  akis  turėti,  to  be 
impudent,  brazenfaced.  Šuns  ristele, 
dog's  trot;  jog  trot.  Šunes  ant  ko 
kardyti,  to  hansr  dogs  upon  one. 

Šuolis,  -io,  sm.  jump;  hop;  skip. 

Šuplėda,  -os,  sf  drawer;  sliding  box. 

Šurė, -ės,  sf.bot.  horse-tail; shave-grass. 

Susti  (šuntu,  šutau,  susiu),  v. n.  to  stew; 
to  swelter. 

Šutas,  -0,  sm.  sultriness;  scalding  heat  j 
damp  heat. 

Šutinantis,/.  -W,defin.  -tysis,/.  -$ioJI,prf. 
stewing;  sultry. 

Šutinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  r.a.  to  stew; 
to  seethe;  to  scald. 

Šutis,  -ies,  sf.  heap;  pile  {of  wood). 

Šutna,  -OS,  smf.  buffoon;  droll;  clown: 
trickster. 

Šutvė,  -ės,  If.  strike;  quitting  work; 
Šutvę  kelti,  to  strike. 

Šutvininkas,/.  -ke,s.  striker. 

Šūvis,  -io,  fin,   shot ;  discharge. 

Švabalda,  -os,  smf.  lisper. 

Švaisa, -os, ./.  light;  luminary; redness 
of  sky. 

Švaistyti  (-stau,-sciau,-stysiu),  v.a.frq. 
to  throw  about;  ||  to  illuminate;  to 
enlighten. ||  — s,  v.rfl.  to  flounce;  |  to 
clear  up. 

Švaityklė,  -ės,  sf.  [  Kr.]  will-o'-the-n 

Švankšlys,./'.  -lė,  s.  one  who  whoe/ 
breathes  hard. 


Svankšti 
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Šventorius 


Svankšti   (-kščiu,  -kščiau,  -kšiu),   v. n. 

to  wheeze;  to  breathe  hard;  to  puff. 
Švankumas,  -o,  sm.  decency; politeness; 

courtliness. 
Švankus,/. -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 

decent;   becoming;  seemly;    polite; 

polished;    courtly. ||— kiai,    adv.   de- 
cently; politely. 
Švariai,  adv.  cleanly;  neatly. 
Švarinti  (-nu,-nau,-nsiu),  «•«•  to  clean; 

to  cleanse;  to  purify. ||—s,   v.  rfi.  to 

clean  one's  self. 
Švarkas,  -o,  sm.  coat;  frock-coat. 
Švarkšti  (-kščiu,  -kščiau,  -kšiu),  v.n.  to 

quack;  to  croak. 
Švarple,  -ės,  sf.   notch;  gap;  cleft;  void 

space. 
Švarta,  -os,  sm.  slab. 
Švarumas,  -o,  sm.  cleanliness;  neatness; 

tidiness. 
Švarus,  /.  -ri,  ntr.   -ru,  defin.  -rusis,  /. 

-rioji,  adj.  clean;  cleanly;  neat. 
Švedas,/,  -dė,  s.  Swede. 
Švedija,  -OS,  sf.  Sweden. 
Švediškas,/. -ka,  defin.  -kasis,/. -koji,  adj. 

Swedish. 
Šveislaukis,  -io,  sm.  [Kr.]  gallows;  gib- 

v  Det- 

Šveistainė,  -ės,  sf.  purgatory. 

Šveisti  (šveičiu, -čiau,-siu),«.a.  to  scour; 
to  purge;  II  to  strike;  to  knock;  to 
scourge. 

Šveistinė,  -ės,  sf.  drubbing. 

Šveistinis,  /.  -nė,  adj.,  -ne  ugnis,  pur- 

^  gatory. 

Šveitėjas,/,  -ja,  s.  scourer;  scourger. 

Šveitimas,  -o,  sm.  scouring;  purging;  || 
scourging. 

Švelnyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v. a.  to 
smooth;///,  to  soften;  to  assuage;  to 
soothe;  to  allay. 

Švelnius,/',  -nė,*,  tendering; effeminate 
person. 

Švelnumas,  -0,  sm.  smoothness;  fig.  soft- 
ness; gentleness;  mildness;  meek- 
ness; tender-heartedness. 

Švelnus,  /  -ni,  ntr.  -nu,  defin.  -nusis,  / 
-nioji,  adj.  smooth;//?,  soft;  gentle; 
mild;  meek;  tender-hearted. ||— niai, 
adv.  smoothly;///,  softly;  meekly. 

Švelnutėlis,/.  -lė,  adj.  very  smooth;///, 
very  soft,  mild  or  gentle. 

Svelpti(-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  lisp. 


Švendrė, -ės,  sf.  bot.  reed;  reed-grass; 
reed-mace;  marsh-beetle;  cat-o'- 
ninetails. 

Švendrynas,  -o,  sm.  place  overgrown 
with  reed-grass. 

Švendrinis,/  -nė,  adj.  reed...;  made  of 
reed. 

Šventadieninis,/,  -nė,  adj.  holiday;  fest- 
ive; festivous;  -niai  rubai,  holiday 
dress;  festive  robe. 

Šventadienis,  -io,  sm.  holiday. 

Šventadieniškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,  adj.  holiday;  festal;  festive. || 
—kai,  adv.  festively. 

Šventas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
holy;  sacred; saint. fl—  tai,a^.holily. 

Šventė,  -ės,  sf.  holiday;  festival;  f esti v- 

.  ity. 

Šventenybė,  -ės,  sf.  holy  or  sacred  thing; 
holy  relic;  holiness. 

Šventgaršvė,  -ės,  sf.  bot.  angelica. 

Šventybė,  -ės,  sf.  holiness;  sanctity; 
sacredness;  sanctitude. 

Šventikas,  -o,  sm.  priest. 

Šventyklas,  -o,  sm.  holy -water  sprinkler; 
sprinkling  brush;  aspąrgillum. 

Šventyklė,  -ės,  sf.  holy- water  pot. 

Šventimas,  -o,  sm.  celebration;  solemni- 
zation; (į  kunigus)  ordination. 

Šventynė,  -ės,  sf.  sanctuary;  temple. 

Šventinyčia,  -ios,  sf.  sacred  place;  sanc- 
tuary; temple;  church. 

Šventinimas,  -o,  sm.  consecration. 

Šventinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  con- 
secrate; to  sunctify;  — Švęstu  vande- 
niu, to  sprinkle  with  holy  water. 

Šventkarė,  -ės,  sf.  holy  war;  crusade. 

Šventkeleivis,/  -vė,  s.  pilgrim;  traveler 
to  a  holy  place. 

Šventkeleivystė,  Šventkelionė,  -ės,  sf.  pil- 
grimage; peregrination  to  a  holy 
place. 

Šventmedis,  -džio,  am.  olerodendron. 

Šventmetinis,  /.  -nė,  adj.  pertaining  to 
the  anniversary  holiday  or  feast; 
-nešventė,  anniversary  holiday  or 
feast. 

Šventnamis,  -io,  sm.  temple. 

Šventorystė,  -ės,  sf.  bigol  ry ;  hypocrisy. 

Šventorius,-iaus,*///.  churchyard;  grave- 
yard; cemetery. 

Šventorius,/,  -re,  s.  bigot;  hy  poor  i  to; 
devotee. 


Šventpirkis 
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Šventpirkis,/.  -kė,  s.  simoniac. 
Šventpirkystė,  -ės,  sf.  simony. 
Šventpirkiškas,  /.   -ka,  defin.   -kasis,  f. 

-koji,  adj.   simoniacal;   simonious.  || 

—kai,  adv.  simoniacally. 
Šventraštis,  -čio,    sm.     holy  scripture; 
m  bible. 

Šventuolius,/,  -le,  *.  devotee;  bigot. 
Šventvagis,/,  -gė,  s.  sacrilegious  person; 

sacrilegist. 
Šventvagyste,  -eš,  sf.  sacrilege. 
Šventvagiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  sacrilegious.!—  kai, adv.  sacrileg- 
iously. 
Šventvagiškumas,  -o,   sm.   sacrilegious- 

ness. 
Šventvakaris,  -io,  sm.  eve  of  a  holiday; 
v  vigil. 

Šventviete,  -es,  sf.  sacred  place. 
Šveplas,  /.  -la,  defin.   -lasis,  /.  -loji,  adj. 

lisping. J— lai,  adv.  lispingly. 
Švepleti  (-leju,-lejau, -lesiu),  v.n.  tolisp; 

fig.  to  talk  incoherently. 
fveplys,/.  -le,  s.  lisper. 
Švęstas,  /.   -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

consecrated;    hallowed;  —  vanduo, 

holy  water. 
Švęsti     (švenčiu,     švenčiau,     švesiu), 

v.a.n.  to  celebrate;  to   solemnize; 

(į  kunigus)  to  ordain;  to  consecrate; 

šventą  dieną — ,  to  keep  a  holiday; 

to  keep  the  Lord's  day;  to  hallow.  || 

— s,  v.  rfl.   to  be  hallowed.     Svęskis 

vardas  tavo,  hallowed  be  thy  name. 
Švičyti  (-čiju,-čijau,-čysiu),  v.a.{coUoq.) 

to  scourge;  to  whip. 
Šviesa, -os,  sf.  light \fig.  enlightenment. 

Dienos — ,  daylight.      Saules—,  sun- 
v  light- 
Šviesybė,  -es,  sf    brightness;    lustre; 

clearness. 
Šviesyn,  adv.,  — eiti,  to  grow  lighter; 

to  clear  up. 
Šviesokas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 

adj.  pretty  light. 
Šviesti  (švi<H-iii,-(iau,-siu),  v.n.  to  light : 

to  give  light;  to  shine;  to  gleam.  || 

— s,  r.rjl.  to  grow  light ;  to  clear  up. 
Šviesuma,  -OS,  tf,   lightsome  place. 
Šviesumas,  -o,  dim.   -mėlis,  am.   light- 

someness;     luminousness;     bright- 
ness; clearness. 
Šviesunas,/.  -nė,  i,    luminary;    learned 

person. 


Švokšti 

Šviesuolius,/  -lč,*.enli?hter.ed  person 

learned  person;  luminary. 
Šviesuoti  (-suoju.-savau,-  suosiu),  v.  n 

to  gleam;  to  glitter. 
Šviesus,/,  -si,  ntr.  -su,  defin.    -susis,/. 
-Sioji,  adj. light;  lightsome;luminous; 

clear;  bright;  brilliant.   ||  —  siai,  adv. 

luminously;  clearly;  brightly. 
Švietylas,  -o,  sm.  luminary;  light;  star. 
Švietimas,  -0,  sm.  lighting;  shining. 
Šviežias,/,  -zia,  defin.  -iiasis, /-žioji, adj. 

fresh;  ||  recent. 
Šviežiena,  -os,  sf.  fresh  meat. 
Šviežinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  fresh- 
en; to  refresh;  to  renew. 
Šviežumas,  -o,  sm.  freshness. 
Švilpa,  -os,  smf.  whistler;  hisser. 
Švilpauti  (-pauju,-pavau,-pausiu),  Švil- 

puoti  (-puoju,-pavau, -puošiu),  v.frq., 

Švilpterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst., 

Švilpti  (-piu,  -piau,  -psiu),    v.  a.   to 

whistle;  to  whiz;  to  hiss. 
Švilpynė,  -ės,  sf  whistle:  reed  pipe. 
Švilpukas,  -o,  sm.  whistle;  ||  whistler. 
Švinaliejis,/.  -jė, s.  plumber. 
Švinas,  -o,  sm.  lead. 
Švinelė,  -ės,  sf  piece  of  sheet-lead;  lead 

rule. 
Švininis,/,  -ne, adj.  lead...;  leaden:  of 

lead;  -nekulka,  ball  of  lead;  bullet. 
Švinius,  -iaus,  sm.  plumber. 
Švinkti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  grow 

ill-scented ;jto  grow  fetid. 
Švinorius,  see  Svinius. 
Švirkšlė,  -ės,    dun.   -lėlė,  sf.     syringe; 

squirt. 
Švirkšti  (-ščiu,-ščiau,-šiu),r.a.to  squirt; 

to  spout. 
Švisti  (švinta,  švitau,   švisiu),   v.n.  to 

grow  light;  to  dawn. 
Švitruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.n. 

to  brandish;  to  wave. 
Švitulys,  -Io,  *m.  luminary;  light;  įj  <»t. 

glowworm. 
Švituoklė,  -ės,  .v/,  pendulum. 
Švituoti  (-tuoju,  -tavau.  -tuosiu),  v.n.  to 

swing;  to  oscillate;  to  vibrate. 
Švitvaris,  •\o,sm.  latten:  latten  brass. 
Švogeris,  -io,. •>///.  brother-in-law. 
Švoklė,  Švokšlė,  -ės,  tf.  bot.  currant.  Ri- 

bes  rubrum. 
ŠvokŠlys,  f,  -\ė,s.  snorer. 
Švokšti  (-seiii.-sčian.-siuV  v.n.  to  snore; 

to  snort;  to  pull'  and  blow. 


Ta 
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Talžyti 


Ta,  see  Tas. 

Tabakas, -o,  sm.  tobacco;  bot.  Nicotiana 
tabacum.  Kramtomasis — ,  chewing 
tobacco.  Bukomasis — ,  smoking 
tobacco.  Uostomasis — ,  snuff;  snuff 
tobacco. 

Tabakine,  -ės,  sf.  tobacco  box. 

Tabakinis,/,  -ne,  adj.  of  tobacco. 

Tabakius,/.  -ke,  s.  tobacco  lover;  tobac- 
conist. 

Tabalda,  -OS,  smf.  (vulg.)  limper;  fig. 
stroller;  rover;  rambler. 

Tabaloti  (-loju,  -lojau,  -losiu),  v.n.  to 
dangle;  to  shake;  to  totter. 

Tabokas,  =  Tab\kas. 

Taboras,  -0,  sm.  encampment;  camp. 

Taca,  -os,  dim.  -cele,  sf.  salver;  tray. 

Tačiau,  Taciaus,  ado.  nevertheless;  yet; 
notwithstanding;  however. 

Tada,  (abbr.  Tad),  adv.  then;  at  that 
time. 

T&\,pron.  it;  this;  that.  |[  co?ij.  so;  then; 
Tai.  .  .  .  tai,  now.  .  .  .  now;  at  one 
time,  at  another  time. 

Taigi,  conj.  so;  thus;  then. 

Taika,  -os,  sf.  peace. 

Taikiai, adv.  peaceably;  quietly;  ||  fitly; 
suitably;  to  the  point. 

Taikymas,  -0,  sm.  aiming;  pointing;  ||  ad- 
justing; adjustment. 

Taikinimas,  -0,  sm.  mediation;  reconcil- 
iation, propitiation. 

Taikinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  medi- 
ate; to  reconcile;  to  propitiate. 

Taikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.n.  to  aim; 
(į  ką)  to  aim  at;  ||  to  mediate;  to 
reconcile. 

Taikočia,  -ios,  sf.  smoothing  board; 
scraper;  strike. 

Taikus,/,  -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 
peaceful;  peaceable;  agreeing;  liv- 
ing in  concord;  quiet;  mild;  gentle; 
I  well-aimed:  appropriate;  fit; 
proper. 

Taip,  =  Tbip. 

Taisyklė, -ės, -s/.  regulation;  rule;  pre- 
cept. 

Taisymas,  -0,  sm.  making;  preparing;  || 
mcndiag;  reparation;  correction. 


Taisyti  (-sau,-siau,-sysiu),  v. a.  to  make; 
to  prepare;  to  dress;  |  to  mend;  to 
repair;  (klaidas)  to  correct;  to  set 
right.  |— s,  v.rfl.  to  prepare  oneself ; 
to  dress  oneself. 

Taislas,  -0,  am.  system;  order;  disposi- 
tion; arrangement. 

Takas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  path;  foot- 
path; lane. 

Taksa,  -os,  sf.  tax. 

Taksavimas,  -o,sm.  taxation. 

Taksius,  -iaus,  sm.  terrier;  badger  dog; 
dachshund. 

Taksuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v. a. 
to  tax;  to  rate. 

Taktas,  -o,  sm.  tact;  (mus.)  time;  meas- 
ure; movement. 

Taktika,  -os,  sf.  tactics. 

Taktingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  tactful;  tactical.  ||— gai,  adv. 
tactfully.  ||— gumas,  sm.  tactfulness; 
tact. 

Taktiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  f.  -koji, 
adj.  tactical.  ||  —kai,  adv.  tactically. 

Takunas,  /.  -nė,  s.  runner;  racer; 
courser. 

Talaskuoti  (-kuoju,  -kavau,  -kuosiu), 
v.n. ;  — s,  v.rfl.   to  splash;   to  dabble. 

Talentas,  -o,  sm.  talent. 

Talentingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  talented;  endowed  with  talent. 

Talka,  -os,  sf.  assistance;  collective 
assistance. 

Taikanti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu),  v.n. 
to  assist;  to  lend  aid. 

Talkininkas,/,  -kė, s.  assister;  helper. 

Talkšoti  (-sau,  -šojau,  -šosiu),  v.  n.  to 
soak;  to  lie  steeped  in  water. 

Talmudas,  -o,  sm.  Talmud. 

Talmudistas,/.  -te,  s.  Talmudist. 

Talpa,  -OS, sf.  contents;  capacity. 

Talpinimas,  -o,  sm.  placing;  inserting; 
insertion;  containing;  comprising. 

Talpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  put  in; 
to  place  in;  10  insert;  to  contain:  to 
hold;  to  comprise;  to  include:  to 
inclose.  ||—  s,  v.rfl.  to  be  contained;  to 
be  included. 

Talpumas,  -o,  sm.  capaciousness;  spa- 
ciousness; roominess. 

Talpus,/,  -pi,  defin.  -pusis,/.  -pioji,  attf. 
capacious;  roomy  ;  spacious. 

Talžyti  (-/au,-ziau,-zysiu\  ojFq.,  Telžti 
(  xiu,-/.iau,-siu),  V.a.  to  flog;  to  whip. 
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Tambakas,  -o,  sm.  tombac. 

Tambakinis,/.  -ne,  adj.  of  tombac. 

Tamlsta, -os,  dim.  -tele,  -tyte,  smf  you; 
mister;  sir. 

Tamožnė,  -es,  sf  custom-house;  toll- 
bar. 

Tampymas,  -o,  sm.  pulling;  touse. 

Tampyti  (-pau,-piau, -pysiu),  v.a.frq.  to 
pull;  to  tug;  to  touse;  to  haul;  to 
tear. 

Tampriai,  adv.  elastically;  with  elas- 
ticity. 

Tamprumas,  -o,  sm.  elasticity. 

Tamprus,/,  -ri,  defin.  -rusis,/.  -r\o)i,  adj. 
elastic;  elastical. 

Tamsa,  -os, sf.  dark;  darkness;  gloom; 
obscurity. 

Tamsiai,  adv.  darkly;  obscurely;  dimly. 

Tamsybe,  -es,  sf.  darkness;  obscurity; 
fig.  ignorance. 

Tamsinimas,  -o,  sm.  darkening;  obscu- 
ration. 

Tamsinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
darken;  to  make  dark;  to  make 
obscure. 

Tamsintojas,/.-ja,s.  darkener;  obscurer. 

Tamsokas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  darkish;  somewhat  dark; 
obscure. 

Tamsta,  =  Tamista. 

Tamsuma,  -os,  sf.  dark  place;  darkness. 

Tamsumas,  -0,  sm.  darkness;  obscurity; 
obscureness. 

Tomsunas,/.  -ne,  s.  ignoramus. 

Tamsuolius,  /.  -le,  s.  unenlightened, 
ignorant  person. 

Tamsus,  /.  -si,  ntr.  -su,  defin.  -susis,  /. 
s\o\\,adj.  dark;  obscure  ;/#. ignorant; 
untaught;  destitute  of  knowledge. 

Tanas,  -0,  sm.  swelling;  tumor. 

Tankiai,  adv.  often;  oft;  oftentimes; 
frequently;  ||  thickly;  closely. 

Tankyne,  -es,  sf.  thicket. 

Tankinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  reiter- 
ate; to  do  often;  |  to  thicken;  to 
make  close. 

Tankuma,  -os,  sf,  Tankumynas,  -o,  sm. 
thicket.  =  Tankynė. 

Tankumas,  -o,  s?n.  thickness;!  f  requent- 
ness;  frequency. 

Tankus,/,  -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 
frequent;  fl  thick;  .close;  -ki  giria, 
thick  forest;  -Jcus  snriits,  frequent 
visitor. 


Tarnysta 

Tapatybe,  -es,  sf.  sameness;  identity. 

Tapymas,  -o,  sm.  painting. 

Tapyti  (tapau,  tapiau,  tapysiu),  v.  a. 
to  paint. 

Tapytojas,/,  -ja,  s.  painter;  artist. 

Tapti  (tampu,  tapau,  -psiu),  v.  n.  to 
become;  to  get;  to  turn;  —  žmogumi, 
to  become  a  man;  to  make  one's 
way  in  the  world. 

Taradaika, -os,  sf  old  carriage; /#.  idle 
talker;  babbler. 

Tarakonas,  -o,  sm.  cockroach. 

Taranas,  -o,  sm.  battering-ram. 

Tarankis,  -io,  sm.  wicker  basket. 

Tarautis  (-raujuos,  -ravaus,  -rausiuos), 
v.rfl.  {su  kuo)  to  treat  with  one;  to 
negotiate;  to  consult;  to  confer. 

Tarba,  -os,  dim.  —bele,*/*,  bag;  wallet; 
pouch.     Elgetos — ,  beggar's  bag. 

Tardymas, -o,  sm.  examination;  inquiry; 
investigation. 

Tardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
examine;  to  investigate;  to  inquire. 

Tardytojas,  /.  -la,  *.  investigator; 
examiner;   inquisitor. 

Taryba,  -os,  sf.  council;  pi.  treaty; 
negotiation; 

Tariamas,  /.  -ma,  defin.  -masis,  /  -moji, 
adj.  supposed;  imagined. 

Tarifas,  -o,  sm.  tariff. 

Tarinys,  -io,  sm.  saying;  sentence; 
apothegm. 

Tarka,  -os,  sf.  grater. 

Tarkšterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  inst. 
to  rattle;  to  clatter  (but  once). 

Tarkuoti  (-kuoju, -kavau,  -kuosiu),  v. a. 
to  grate. 

Tarme,  -ės,  sf  dialect;  idiom. 

Tarminis,/,  -ne,  adj.  dialectic;  dialec- 
tical. 

Tarnaitis,/.  -te,  s.  servant. 

Tarnas,  -0,  sjh.  servant.  Jusiį  nuže- 
mintas—, lam,  sir,  your  obedient 
servant. 

Tarnauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu),  r. n. 
to  serve;  to  be  in  service;  to  work  for. 

Tarnavimas,  -o,  sm.  serving;  service. 

Tarningas,/.-ga,  defi ".-gasis,/.-goji,  adj. 
serviceable ;  obligi  ng:oflicious.  (j  — gai, 
adr.  obligingly ;  ofliiciously.  |— gumas, 
mi.  obligingness;  ofticiousness. 

Tarninis,/.  -nė,  adj.  of  servant. 

Tarnysta,  -os,  (— stė,  -ės),  sf.  service. 
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Tarniškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  servant  like;  servile;  —  gyveni- 
mas, a  life  like  that  of  a  servant. 

Tarp,  (Tarpe,  Tarpu),  prep,  with  gen. 
between;  betwixt;  among;  amongst; 
under.  Didžiausia  beda,  kad  tarp 
mūsų  nėra  vienybes,  the  greatest  mis- 
fortune is  that  there  is  no  unity 
among  us. 

Tarpa,  -os,  sf.  thrift. 

Tarpakis,  -io,  sm.  place  between  the 
eyes. 

Tarpaktis,  -čio,  sm.  interact. 

Tarpas,  -0,  sm.  space;  interspace;  inter- 
val; interstice.  Tarpais,  intermit- 
tingly;  at  intervals.  Tuo  tarpu,  in 
the  meantime. 

Tarpbalkis,  -io,  sm.  interjoist. 

Tarpcelinis,/.  -nė,  adv.  intercellular. 

Tarpduris, -io,  sm.  intermediate  space 
between  doors;  opening  of  the  door. 

Tarpeilinis,/.  -ne,  adj.  interlineal;  inter- 
linear. 

Tarpeilis,  -io,  sm.  interline;  interline- 
ation. 

Tarpežis,  -io,  sm.  intermediate  space 
between  the  beds. 

Tarpgrobis,  -io,  sm.  intercostal. 

Tarpiai,  adv.  thrivingly. 

Tarpinimas,  -io,  sm.  melting. 

Tarpininkas,/. -ke,s.  mediator;  interces- 
sor;/, mediatrix:  mediatress. 

Tarpininkauti,  (-kauju,-kavau,  -kausiu), 
v.n.  to  mediate;  to  interpose;  to  in- 
tercede. 

Tarpininkavimas,  -o,  sm.  mediating. 

Tarpininkyste, -es,  */.  mediation;  inter- 
vention: intercession;  interposition. 

Tarpininkiškas,/.-ka,  defin. -kasis,/,  -koji, 
adj.  intervening;  mediatorial; medi- 
atory.!—kai,  adv.  mediatorially. 

Tarpinis,/.-ne,  adj.  intermediate;  inter- 
jacent; intermedial:  intermediary; 
intervening;  interstitial;  ||  indirect. 

farpinti,(-nu.  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  melt; 
to  dissolve. 

Tarpiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/.  ko\\, adj. 
mediate;  indirect.  1 -kai, adv.  indirect- 
ly, ii-kumas,  sm.  indirectness. 

Tarpjuris,  -io,  sm.  intermediate  land 
between  seas ;  isthmus. 

Tarpkalninis,/.  -nė,  adj.  intermontane. 

Tarpkalnis,  -io,  sm.  place  between 
mountains;  valley. 


Tarpumas 


Tarpkiemis,  -io,  sm.  space  between  two 
premises. 

Tarpkiškis,  -io,  sm.  intermediate  space 
between  the  thighs. 

Tarplaikis,  -io  sm.  interval;  interlapse 
of  time;  interim. 

Tarplangis,  -io,  sm.  intermediate  space 
between  windows;  opening  of  a 
window. 

Tarplapis,  -io,  sm.  interleaf. 

Tarplysis,  -io,  sm.  space  between  two 
garden  beds. 

Tarpmiestis,-čiO,  sm.  intermediate  space 
between  two  towns;  intermediate 
town. 

Tarpmuris,  -io,  sm.  intermediate  space 
between  the  walls;  inside  of  the 
walls;  partition  wall. 

Tarpnamis,  -io,  sm.  space  between  two 
houses  or  buildings;  intermediate 
house  or  building. 

Tarppetis,  -l\o,sm.  space  between  shoul- 
ders. 

Tarppievis,  -io  sm.  space  between  the 
meadows;  intermediate  meadow. 

Tarppilioris,  -io,  sm.  intercolumniation. 

Tarppirštis,  -čio,  sm.  space  between  fin- 
gers. 

Tarpragis,  -io  sm.  space  between  horns. 

Tarprietis,  -čio,  sm.  space  between  the 
thighs;  pubic  region. 

Tarpsavinis,/.  -ne,  adj.  intestine;  do- 
mestic; |mutual. 

Tarpsieninis,/.  -nė,  adj.  intermural. 

Tarpsienis,  -io,  sm.  space  inclosed  by 
the  walls;  space  between  the  walls; 
intermediate  wall;  ||  space  between 
the  boundaries;  space  within  the 
limits. 

Tarpstogis,  -io,  sm.  space  between  the 
roofs;  mar.  between  decks; steerage. 

Tarpšventis,-čio,  sm.  interlapse  between 
two  holidays. 

Tarptautinis,/,  -nė,  adj.  international. 

Tarptautiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/. -koji, 
adj.  international.  ||-kai,  ado.  inter- 
nationally. 

Tarpti, (-pstu,  -pan,  -psiu),  v.n.  to  grow 
better;  to  grow;  to  advance;  to  re- 
cover; to  thrive;  to  prosper. 

Tarpumas, -0,  sm.  thrift;  growth;  in- 
crease; rankness;  exuberance:  [(fusi- 
bility;  solubility. 
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Tarpuoti,  (-puoju,  -pavau,  -puošiu),  v. a. 

to  space. 
Tarpupis,  -io  sm.   intermediate    space 
between  the  rivers;  country  between 
two  rivers. 
Tarpus,/,  -pi,  defin.  -pusis,/.  -pioji,  adj. 
thriving;    prospering;     prosperous; 

rank;      exuberant;      luxuriant     in 
growth;  ||  meltable; fusible; soluble. 
Tarputinas,  =  Terpentinas. 
Tarpvalandis,  -džio,    sm.    intermediate 

hour;  unoccupied  hour. 
Tarpvalstybinis,/,  -ne,  adj.  interstate. 
Tarpvartis,  -čio,  sm.  opening  of  a  gate. 
Tarpveiksmis,  -io,    sm.       intermediate 

act  ion;  interaction. 
Tarpviete,  -es,  sf.  intermediate  space  or 

place. 
Tarpžaismis,  -io,  sm.  interlude. 
Tarpieminis,/.  -ne,  adj.  midland;  medi- 

terraneous;  mediterranean.      Tarp- 

žemines  mares,  Mediterranean  sea. 
Tarpžemis,  -io,  sm.  intermediate  land. 
Tarpžvaigždinis,/,  -ne,  adj.  interstellar; 

interstellary. 
Tarpžvaigždis,  -džio,  sm.   intermediate 

space  between  the  stars. 
Tarsi,  Tartum,  as  if;  as  if  you  said;  you 

would  say. 
Tarsnys,  -io,  sm.  phrase;  sentence. 
Tarškalas,  -Io,  sm.  rattle;   clapper;  fig. 

very  talkative  person;  tattler. 
Tarškėti,  (-ku, -kejau,  -kesiu),  v.  n.   to 

rattle;  to  clatter;  to  clapper. 
Tarškinti,  (-nu,-nau,-nsiu,)v.a.  to  rattle; 

to  clatter. 
Tarškutis,  -čio,  sm.   rattle;   hot;  yellow 

rattle.  Rhinanthus  minor. 
Tarti,  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v. a.  to  say;  to 

utter;  to  pronounce.  ||—  s,  s  rfl.  to  be 

pronouoed;  ||  to  confer;  to  treat  with; 

to  negotiate. 
Tartyčia,  -ios,  sf.  board;  deal. 
Tartokas,  -o,  sm.  sawmill. 
Tartum,  one  would  say;  as  if. 
Tas,./*.  Ta,  defin.  Tasai,  /'.  Toji,  \pl.    Tie, 

/.  Tos,  defin.  Tiejie,/.   Tosios,]  pron. 

this.   Tints  puts,  t  lie  same. 
Tąsa,  -os,  sf.    continuation;    continu- 
ance. 
Tąsymas,  -o,  sm..  pulling;  tugging. 
Tąsynės,  -ių.  sf.pl  content  ion;  st  niggle; 

fight ;  [litigation;  suit. 


Taupus 


Tąsyti,  (-sau,  -siau,  -sysiu),  v.  a.frq.  to 
pull;  to  tug;  to  lug;  to  touse.  j  -S, 
v.  rfl.  to  tug  each  other;  to  wrestle; 

to  struggle;  (^0  teismus),  to  litigate. 
Tąsumas,-o,«ra.  extensibility; ductility; 

malleability. 
Tąsus,/,  -si,  defin.  -susis,  /.  -sioji,   adj. 

extensible;  ductile;  malleable. 
Tąsymas,  -0,  sm.  hewing. 
Tašyti,  (-sau,  -šiau,-šysiu),  v. a.  to  hew. 
Taškas,  -0,  dim.   -kelis,  sm.   dot;  spot; 

speck;  blot;  stain;  gram,  period. 
Taškymas,  -o,sm.  spattering;  splashing. 
Taškyti,  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  frq 

to  spatter;  to  splash. 
Taškuotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  toji,  pr^. 

spotted;  speckled;  dotted. 
Taškuoti,  (-kuoju,  -kavau, -kuosiu),«.a. 

to  dot;  to  spot;  to  speck ;  to  blot. 
Tašla,  -os,  sf.  dough;  paste. 
Tašlotas,/.  -\a.,defiu.  -tasis,/.   toji,  prt. 

besmeared  with  dough. 
Tat,  Tatai,  inteij.  there;  —  Jcur,  there  it 

is;  —  irjis  ateina,  there  he  comes. 
Tau,  [dat.  o/Tu]  to  thee;  to  you. 
Taukai,  -lį,  sm.  pi.  lard;  grease. 
Taukažole,  Tauke,  -es,  sf.  hot.  consound; 

com  f  rev.  Symphytum  officinale. 
Taukine,  -es,  sf.  straight  gut;  rectum. 
Taukinis/,  -ne, adj.  of  lard;  pertaining 

or  belonging  to  lard;  lardaceous. 
Taukšėti,  (šiu,  -šejau,    -šesiu),  v.  n.  to 

clapper;  to  clatter;  to  click. 
Taukuotas, /. -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  prt. 

larded;  greased;  greasy. 
Taukuoti,  (-kuoju, -kavau.-kuosiu),  v.  a. 

to  smear  with  lard  or  grease. 
Taupiai,  adv.  savingly;  thriftily;    frug- 
ally; parsimoniously. 
Taupymas,  -0,  sm.    sparing;    economiz- 
ing; saving. 
Taupinys, -io,sw.  something  saved,  laid 

up;  savings. 
Taupyti,  (-pau,    -piau,    -pysiu),    Taupoti 

(-poju,  -pojau,-posiu),  i\<i.  to  spare; 

to  economize;  to  save. 
Taupomas,/,  -ma,  defin.  -masis,/.  -moji. 

adj.    saving;    taupomasis     bankas, 

savings  bank. 
Taupumas,  -o,  sm.  sparingness;   thrifti- 

ness:  parsimony. 
Taupus,/,  -pi.  defin.  -pusis./.  -piojj.  fluff. 

saving;   thrifty;    frugal;    pairsimo* 

nious. 
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Tauras,  -o,  sm.  aurochs,  [amerikiškas] 
bison;  buffalo. 

Taurė,  -ės,  sf.  cup;  drinking  cup; 
bumper;  tumbler \(kraujo  leidžiamoji) 
cup;  cupping  glass;  taures  statyti,  to 
cup;  to  apply  a  cupping  glass  ||  astr. 
Crater. 

Taurelė,  -ės  sf.  dim.  little  cup;  ||  flower 
cup;  calix  ;[##&*]  cupule;  acorn  cup; 
||  bot.  columbine. 

Taurelius,  -iaus,  sm.   [Kr.]  plate. 

Taurius,  -iaus,sm.  cup-bearer. 

Tausoti,  (-soju,  -sojau,  -sosiu),  v.  a.  to 
spare;  to  save. 

Tausus,/.  -si,  defin.  -susis,/,  -sioji,  adj. 
saving;  parsimonious.  ||  —sumas,  sm. 
savingness;  parsimoniousness;  par- 
simony. 

Tauškėti,  (-kiu,  -kejau,  -kesiu),  v.n.  to 
clapper;  to  click;  fig.  to  prattle. 

Tauškutis,  -čio,  sm.  clapper  ;  jig.  prat- 
tler; idle  talker. 

Tauta,  -os,  sf.  nation;  people. 

Tautybe,-es, sf. nationality ;  nationalism . 

Tautietis,/,  -te,  s.  fellow-countryman; 
compatriot. 

Tautininkas,/,  -kė,  s.  nationalist. 

Tautinis,/,  -nė  adj.  of  nation;  national. 

Tautinti,  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
nationalize. 

Tautystė,  -ės,  sf.  nationality. 

Tautiškas,/,  -ka,  defin. -kasis,/. -bo\i, adj. 
national;  -ka  kalba,  national  lan- 
guage;-^' budai,  national  customs; 
~ki  prietarai,  national  prejudices; 
-  ka  daina,  national  song;  national 
hymn.  |-kai,  adj. nationally.  |— kumas, 
sm.  nationalism;  nationality. 

Tauto logija,-os,  */.  tautology. 

Tautologiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,  adj.  tautological. 

Tauza,  -os,  smf.  (vulg.)  tattler;  prattler; 
babbler. 

Tauzyti,  (-ziju,  -zijau,  -zysiu),  v.n.  to 
bark;  to  yelp;  fig.  to  talk  nonsense; 
.to  tattle. 

Tavas,/,  -va,  defin. -vasis,  /.  -voji,  pron. 
thine;  thy;  belonging  to  thee;  your; 
yours. 

Tave,  [ace.  <?/Tu],  thee;  you. 

Tavęs,  [gen.  o/Tu],  of  thee;  of  you. 

Tavien,  adv.  same;-same  thing;  vis — , 
just  the  same. 


Teirautis 

Taviškai,    adv.   after   thy   manner;    in 

your  way. 
Taviškis,/,  -kė,  s.    thine;   belonging   to 

thee;  thy  husband;  thy  wife. 
Tavo, pron.  thy;  thine;  your;  yours. 
Tavoras,  -o,  sm.    wares;  merchandise; 

goods. 
Tavorynė,  -ės,  sf.  warehouse;  entrepot; 

depot;  store;  magazine. 
Tavorinis,/.  -nė,  adj.  belonging  or  per- 
taining to  wares  or  goods;  —  laivas, 

freight  ship;  —  trūkis,  freight  train. 
Tę,  see  Ten. 
Te,i?iteij.  here!  take  it!  there  you  have 

it!  ||  part,  permiss.  (us.  in  comp.)\ei; 

te  einie  [=  te-einie;  teeinie]  sau,    let 

him  go;     te  gyvuoja  [  =  tegyvuoja']! 

long  live!  ||  part,  of  limitation:  but; 

only;  not  more;  vieną  rublį   tetuHu, 

I  have  but  one  rouble. 
Teatras,  -o,  sm.  theatre. 
Teatrališkas  /.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  theatrical. 
Tebe  — , in  comp.  still;  yet;  jis tebe -gyvena 

[tebegyvena]  ,  he  lives  as  yet. 
Tebėra, [contr.  of  Tkbk-yra],  it  is  still; 

it  is  as  yet,  it  exists  as  yet. 
Technika,  -os,  sf.  technics. 
Techniškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /.    -koji, 

adj.  technic;  technical. 
Technologija,  -os,  sf.  technology. 
Technologiškas,  /.    -ka,  defin.  -kasis,  / 

-koji,  adj.  technological.  ||  -kai,  adv. 

technologically, 
Tečiaus,  adv.   however;    nevertheless; 

yet. 
Tegul,  part,  permiss.  let. 
Teika,  -os,  sf.  tale;  story;  legend; fable; 

fib. 
Teikti,  (-kiu,-kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  offer; 

to  give.  ||  — s,  v.   ifi.    to   offer   one's 

self;  to  offerone's  service;  to  please; 

to  condescend;  to  deign;  to    vouch- 
safe. 
Teip,  adv.  yes;  yea;  ay;  aye;  ||  so;  thus; 

in  this  manner. 
Teipgi,  Teipogi,  Teipjau,  Teipjaugi,   adv. 

also;   too;   even;   likewise;   in  like 

manner. 
Teirautis,  (-raujuos,  -ravaus, -rausiuos), 

v.  rfi.  to  inquire ;(opt"«  ką)  to  inquire 

about;  to  ask  after;  to  ask  about. 


Teisdaris 
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Teisdaris,  -io,  sm.  justice  of  the  peace; 
judge. 

Teisdarystė,  -ės,  ęf.  court  of  justice. 

Teise,  -ės,  sf.  right. 

Teisėjas,  -o,sm.  judge. 

Teisiai, adv.  justly;  righteously; honest- 
ly ;  fairly. 

Teisybė,  -ės,  sf.  truth;  verity;  ||  justice. 

Teisimas,  -o,  sm.  trial  (in  a  court). 

Teisingas,/,  -ga,  defin. -qasis,  f  -goji,  adj. 
veracious;  truthful;  just;  righteous; 
rightful ;  honest ;  tr  ue ;  f  ai  thf  ul.  fl  -gai, 
adv.  veraciously;  truthfully;  honest-. 
ly;  righteously;  rightly;  rightfully. 

Teisingumas,  -o,  sm.  veracity;  truthful- 
ness; justness;  righteousness;  hones- 
ty; rightfulness. 

Teisinimas, -o,  sm.  justifying;  justifica- 
tion; vindication. 

Teisinti  (-nu,-nau,-nsiu),tt.a.  to  justify; 
to  rectify;  to  vindicate;  to  exculpate. 
D  -S,  v.  rjl.  to  exculpate  one's  self;  to 
justify  one's  self;  to  make  excuses. 

Teismabutis,  -čio,sra.  courthouse;  court. 

Teismas,  -o,  sm.  judgment;  court  (of 
justice);  tribunal.  Teismo  diena, 
court  day.  Civiliškųjų  bylų  teismas, 
court  of  common  pleas.  Kares 
teismas,  court-martial. 

Teismininkas,/.-kė,  s.  lawyer;  attorney- 
at-law;  barrister. 

Teisminis,/,  -nė,  adj.  court...;  forensic; 
judicial. 

Teismiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  judicial;  juridic;  legal.  ||— kai, 
adv.  juridically;  legally. 

Teisti  (-siu,-  siau,  -siu),  v.  a.  to  judge; 
to  administer  justice;  to  try.  |  — s, 
v.  rfl.  (su  kuo)  to  litigate. 

Teisumas,  -o,  s?n.  righteousness;  hones- 
ty. 

Teisus,/,  -si,  defin.  -susis,/,  -sioji,  adj. 
righteous;  just;  honest,  true.  ||—  siai, 
adv.  righteously;  honestly. 

Tekėjimas, -0,  sm.  flowing;  running. 
SauISa  — ,  rising  of  the  sun;  sunris- 
ing;  sunrise. 

Tekėlas,-o,awi.  grindstone,  tee  Tekilas. 

Tekėti, (-ku,-kejau,-kesiu),  <\".  to  flow; 
lo  run;  ||  to  rise;  to  come  up.  SaulS 
teka,  the  sun  rises;  ||  [už  vyro]  to 
marry;  to  take  a  husband. 

Tekilas,  -0,  sm.  grindstone;  whet  stone; 
[tekariaus]  lathe;  turning-lathe. 


Tekinas,/,  -na,  adj.  runnig;  trotting. 
Xekine, -ės,  sf.  running;     race;   racing 

match. 
Tekinys,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  wheel. 
Tekinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  let  flow; 

|j  to  grind;  to  whet;  to  sharpen;  \  to 

turn  (on  a  lathe). 
Tekis, -io,  sm.  ram. 
Tekiuotis   (-kiuojuos,  -kiavaus,    -kiuo- 

siuos),  v.  rjl.  to  lust;  to  copulate. 
Tėkmė,  -ės,  sf.  flow;  flowing;   current 

stream;  tide. 
Tekorystė,-ės,  sf.  turner's   trade;   turn- 
ing. 
Tekorius,  -iaus,  sm.  turner. 
Tekstas,  -o,  sm.  text. 
Tekšlenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n\— s,  v.  rjl. 

to  splash  about;  to  play  in  water. 
Tėkšti  (teškiu,  tėškiau,  tekšiu),  v. a.  to 

throw  or  cast   violently;   to   fling; 

[vandeniu]  to  splash. 
Tekti  (tenku,  tekau,  teksiu), v. n.  (kam) 

to  fall  to  one's  share;  to  come  in  to 

one's  possession;  —  kam  į  nagus,  to 

fall  into  one's  clutches. 
Tekūnas,  -o,  sm.  runner. 
Telas,  -o,  sm.  calf. 
Telefonas,  -o,  sm.  telephone. 
Telegrafas,  -o,  sm.  telegraph. 
Telegrafistas,    /.  -tė,  s.     telegraphist; 

telegrapher. 
Telegrafiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  telegraphic;  telegraphical. 
Telegrafuoti,(-fiioju,-favau,-fuosiu),r.a. 

to  telegraph. 
Telegramas. -o,  sm.  telegram. 
Teleskopas,  -o,  sm.  telescope; 
Teleskopiškas,  /.    -ka,  adj.   telescopic; 

telescopical. 
Telėtina,  -os,  sf.  veal. 
Telėtinis,  /.  -nė,  adj.  calf's;  of    calf;  -is 

kepnsye,  roast  veal. 
Teležyti  (-/iju,  -žijau,    -žysiu),  v.  a.    to 

beat ;  to  flog;  to  cudgel. 
Telyčia,  -ios,  sf.  cow-calf;  heifer. 
Telinga,  defin.  -goji,  adj.f., —  karve,  cow 

big  with  young. 
Tolintis  (-nuos,-naus,-nsious),    Teliuotis 

(-liuojuos,-liavaus,-liuosiuos),  r.  rfl. 

to  calve;  to  bring  forth  young. 
Tclis  -io,  dim. -liukas,  sm.  calf. 
Telkšoti,  =  Talksoti. 


Telkti 

Telkti  (-kiu,-kiau,ksiu),  v.  a.  to  assem- 
ble; to  convene,  — talkon,to  assem- 
ble for  assistance.  |  —s,  v.  rfl.  to  as- 
semble; to  come  together;  to  flock 
together. 

Telžti,  see  Talžyti. 

Tema,  -OS,  sf.  theme;  subject. 

Temdymas,  -o,  sm.  darkening;  obscura- 
tion. 

Temdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
darken;  to  obscure. 

Teme,  -es,  sf  remark;  note. 

Temijimas,  -o,  sm.  observation;  observ- 
ance. 

Tėmykla,  -os,  sf.  observatory. 

Temyti  (-miju,-mijau,  -mysiu),  v. a\  — s, 
v.  rfl.  to  observe;  to  notice;  to  pay 
attention;  to  behold  with  attention. 

Temytinas,/.  -na,  adj.  observable;  note- 
worthy; remarkable. 

Temytojas,/.  -ja,  s.  observer;  beholder; 
spectator. 

Temperamentas, -o,  sm.  temper;  temper- 
ament. 

Temperatūra,  -os,  sf.  temperature. 

Tempti  (-piu,-piau,-psiu),  v.  a.  to  draw 
or  pull  in  length;  to  stretch;  to  ex- 
tend; to  pull;  to  haul;  to  drag;  to 
lug;  to  tenter.  ||—  s,  v.  rfl.  to  extend. 

Temptuvas,  -0,  dim.  -velis,  sm.  stretcher; 
[lanko]  string;  bowstring. 

Temti  (-mstu,-mau,-msiu),  v.  n.  et  im- 
pers.  to  darken;  to  darkle;  to  grow 
dark.  Temsta,  it  begins  to  grow 
dark;  it  draws  toward  nigh  L 

Ten,  Tenai,  adv.  there;  yonder;  down 
there;  over  there;  up  there. 

Tendencija,  -jos,  sf.  tendency;  propensi- 
ty; drift. 

Tendencijiškas,/.-ka,  deįin.  -kasis,/. -kojl, 
adj.  having  a  tendency.  ||  -kai,  adv. 
with  a  tendency. 

Ten  jau,  adv.  at  the  same  place;  in  that 
very  place. 

Tenkinti (-nu,-nau,-nsiu),v. a.  to  satisfy; 
to  content.  |— s,  v.  rfl.  to  satisfy  one- 
self; to  be  satisfied. 

Tenlink,  adv.  toward  that  place;  thither. 

Tenoras, -o,sm.  mus.  tenor;  tenor  singer. 

Tenpat,  adv.  at  the  same  place;  in  that 
very  same  place. 

Teokratija,  -os,  sf.  theocracy. 


Teroristiškas 

Teokrat  iškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 

adj.  theocratic;  theocratical. 
Teologas, -o,  sm.  theologian;  theologist. 
Teologija, -os,  sf.    theology;  divinity; 

teologijos  daktaras.  Doctor  of  Divin- 
ity. 
Teologiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/   -koji, 

adj.  theological. 
Teorema,  -os,  sf.  theorem. 
Teoretikas,/,  -kė,  s.  theorist. 
Teoretiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 

adj.  theoretic;  theoretical. 
Teorija,  -os,  sf.  theory. 
Tepalas,  Tepylas,-o,sm.  smear;  ointment; 

grease;  ||  paint;  color. 
Tepėjas,/ -ja,*.  smearer;  greaser;  oiler. 
Tepimas,  -o,    sm.    smearing;   greasing; 

oilinsr. 
Teplione,  -es,  sf.   smearing;  fig.   daub; 

scribble;  scrawl;  |  painting. 
Teplioryste,  -es,  sf.  painting. 
Teplioriškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 

adj.    painting...;   painter's;  painter 

like.  ||— kai,  adv.  after  the  manner  of 

a  painter. 
Tepliorius,  -iaus,  sm.  painter. 
Teplioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.a.frq. 

to  paint;  |  to  smear;  to  daub. 
Tepti  (-pu,-piau,-psiu),  v. a.   to  smear; 

to  grease;  to  oil;  to  salve:  to  anoint; 
— sviestą  ant  duonos,  to  butter  bread; 

to  smear  bread  with  butter. 
Teptukas,  -o,  sm.  brush. 
Teptuvas,  -o,  dim.    -vėlis,    sm.     brush; 

painter's  brush. 
Tera  {contr.  of  Teyra),  it  is  but...;  it 

is  only. 
Terasa,  -os,  sf.  terrace. 
Teritorija,  -os,  sf.  territory. 
Teritorijalinis,/-nė,Teritorijališkas/.-ka, 

defin.  -kasis,/  -koji,  adj.  territorial. 
Terlioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.  a.  to 

sully;  to  slur;  to  foul;  to  daub.  ||  — s, 

v.  rfl.  to  sully  oneself. 
Terminas,  -0,  sm.  term;  set  time. 
Terminologija, -os,  sf.  terminology. 
Terminologiškas,/  -ka,  defin.   -kasis,  / 

-koji,  adj.  terminological. 
Termometras,  -o,  sm.  thermometer. 
Teroras,-  -o,  sm.  terror. 
Teroristas,/  -te,  s.  terrorist. 
Teroristiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

(i(fj.  terroristic. 


Terorizmas  384 

Terorizmas,  -o,  sm.  terrorism. 

Terorizuoti  (-zuoju,-zavau,-zuosiu),  v. a. 
to  terrorize;  to  fill  with  terror. 

Terp,  —  Tarp. 

Terpentė, -ės,  sf.  bot.  larch;  larch-fir. 
Larix. 

Terpentinas,  -o,  sm.  turpentine. 

Teršti  (-siu,  -šiau,  -siu),  v. a.  to  smirch; 
to  soil;  to  dirty;  to  foul;  to  sully;  to 
tarnish;  to  pollute.  Į|  — S,  v.  rfl.  to 
dirty  oneself;  to  pollute  oneself; 

Tęsimas,  -o,  sm.  continuation. 

Testa,  [contr. o/Te-esti],  be  it;  be  it  so; 
let  it  be. 

Testamentas,-o,  sm.  testament;  last  will. 

Tęsti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  extend; 
to  lenghten;to  continue; to  prolong. 
||  — s,  v.  rfl.  to  stretch;  to  extend;  to 
centinue. 

Tešla,  =  Tašla. 

Tešmuo,  -mens,  sm.  udder. 

Teta,  -os,  sf.  aunt. 

Tėtė,  Tėtis,  Tėtušis,  Tėtužis,  sm.  dim. 
father;  dear  father:  papa. 

Tetėnas, -0,6w.  uncle. 

Teterva,  -os,  sf.  female  black  grouse. 

Tetervinas,  -o,  sm.  black  grouse;  heath 
cock;  black  cock. 

Tetulė,  Tetutė,  -ės,  sf.  [dim  of  Teta]  , 
aunt;  dear  aunt. 

Tetulėnas,  -o,  sm.  aunt's  son;  cousin. 

Tetulina,  -OS,  sf.  aunt's  daughter;  cou- 
sin. 

Tėtušis,  see  Tete. 

Tėvainis,  =  Tevonis. 

Tėvas, -o,  dim.  -vefis,  -vukas,  sm.  father. 

Tėvažudys,  Tėvažudystė,=TEvžuDYS,  etc. 

Tėve-musu.,  the  Lord's  prayer;  pater- 
noster. 

Tėvybė,  -es,  sf.  paternity. 

Tėvynainis,/,  -nė,  s.  patriot. 

Tėvynė,-ės,  sf. fatherland;  native  coun- 
try. 

Tėvinis,/.  -nė,  adj.  father's;  paternal; 
fat  herly. 

Tėvyniškas,/,  -ka,  defln.  -kasis,  /.    -koji, 

adj.  of  one's  oative  country; native; 

natal  \-k<t  meile,  love  of  one's  native 

country;  patriotism. 
Tėvystė,  -ės,  ęf.  fatherhood;  paternity. 
Tėviškas,/,  -ka,  defln   -kasis,/. -koji,  adj. 

Fatherly;      paternal.    ||  —kai,    ado. 

fatherly. 


Tiesyklė 


Tėviškė,  -ės,  sf.  native  place;  native 
country;  birth  place;  home. 

Tėviškumas,  -o,  sm.  fatherhood. 

Tėvonija,  -os,  sf.  heritage;  inheritance. 

Tėvonis,/  -nė,  s.  heir;  inheritor ;/. heir- 
ess; inheritrix;  inheritress. 

Tėvonystė,  -ės,  sf.  heirdom;  heirship; 
inheritance. 

Tėvoniškas,/  -ka,  defln.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  hereditary. 

Tėvukas,  -0,  sm.  grandfather. 

Tėvūnas, -o,sw.  heir;  proprietor  of  an 
estate;  lord  of  a  manor;  [Mž.]  vaivo- 
de;  palatine. 

Tėvužis,  -io,  sm.  (ftm.)  father. 

Tėvžudys,/.  -dė,  s.  patricide;  parricide; 
murderer  of  one's  parent. 

Tėvžudystė,  -ės,/  patricide;  parricide; 
murder  of  one's  parent. 

Tėvžudiškas,/  -ka,  defln.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  parricidal:    parricidious. 

Tėza,  -os,  sf.  thesis. 

Tiara,  -0,  sf.  tiara. 

Tic,  interj.  hist;  hush;  listen. 

Tyčia,  Tyčioms,  adv.  intentionally;  of 
purpose;  on  purpose;  designedly. 

Tyčiotis  (-čiojuos,  -čiojaus,  -čiosiuos), 
v.  rfl.  (iš  ko)  to  scorn  at;  to  jeer;  to 
scoff  at;  to  deride. 

Tie,  see  Tas. 

Tiek,  adv.  as  much;  as  many:  so  much; 
so  many.  AŠ  turiu — ,  kiek  tu,  I  have 
as  much  (or  many)  as  you.  D  u  *yk 
tiek,  twice  as  much  or  many. 

Tiekjau,«^y.  as  much;  even  as  much. 

Tiekti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  afford; 
to  furnish;  to  produce. 

lies, prep,  icith  instr.  opposite  to:  over: 
against; — mano  namais,  opposite 
to  my  house;  ||  near;  by;  at. 

Tiesa, -OS,  sf.  truth;  verity.  R  tiesų, 
truly;  verily;  indeed.  Tai  tiesa,  it  is 
true;  ||  right;  privilege;  just  claim. 

Tiesdaris,  -io,  sm.  judge;  magistrate. 

Tiesdarystė,  -ės,  sf.  administration  of 
justice;  court  of  justice;  jurisdic- 
tion. 

Tiesdavėjas,  Tiesdavis,  am.  legislator; 
lawgiver. 

Tiesdavybe,  -es,  sf,  legislature;  legisla- 
t  ion. 

Tiesiai,  Tiesiog,'ff<7r.  straight;  directly. 

Tiesyklė,  -ės,  sf.  ruler;  level;  guide; 
plumb-line. 
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Tiesioginis,/,  -ne,  adj.  direct;  immedi- 
ate. I  — niai,  adv.  directly;  straight; 
straightly. 

Ties  m  okas,/,  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  straight; /#.  plain;  downright; 
blunt.  I  —kai,  adv.  straight;  down- 
right; bluntly. 

Tiesos,  -ų,  sf.  pi.  rights;  ||  laws. 

Tiesotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
legalized ;  legal ; legitimate;  lawful. 
I  —tai,  adv.  legally. 

Tiesoti  (-soju,  -sojau,  -sosiu),  v.  a.  to 
authorize;  to  legalize. 

Tiesti  (-siu,-siau,-siu),  v. a.  to  straight- 
en; f  to  stretch;  to  extend.  |— s,  v.rfl. 
to  straighten  oneself;  to  stretch 
itself;  to  extend. 

Tiesumas,  -o,  sm.  straightness. 

Tiesus,/,  -si,  defin.  -susis,/,  -sioji,  adj. 
straight;  direct;  -si  linija,  straight 
line;  -sus  kelias,  straight  road; 
straight  way. 

Tigras,  -o,  sm.  zool.  tiger. 

Tijūnas,  -0,  sm.  administrator  of  an 
estate;  steward;  overseer. 

Tijunybė,  -ės,  sf.  stewardship;  steward's 
office. 

Tik,  Tiktai,  adv.  just;  only;  solely;  but; 
merely.  Kas-tik,  whoever.  Kq-tik, 
whatever.  Kur-tik,  wherever.  Tik- 
tik,  almost;  nearly. 

Tyka, -OS,  ./.quietness;  stillness;  silence. 

Tikėjimas, -o,sm.  belief;  faith;  religion; 
creed. 

Tikšjimiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  religious;  — ka  sekta,  religious 
sect. 

Tikėti  (-kiu,-kejau,  -kesiu),  v.n.  to  be- 
lieve; to  have  faith;  to  trust;  to  give 
credit. 

Tikėtinas,/,  -na,  adj.  credible;  worthy 
of  belief. 

Tikyba,  -OS,  sf.  religion;  creed;  faith. 

Tikybinis,  Tikybiškas,  =  Tikejimiškas. 

Tikimystė,  -ės,*/,  fidelity;  faithfulness; 
honesty.  {Kr.) 

Tikįs,  Tikintis,/,  -ti,  defin.  -tysis,/  -čioji, 
prt.  believing;  faithful;  religious. 

Tikinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  make 

one  believe. 
Tykojimas,  -o,  sm.    lurking;  watching; 
lying  in  wail  for. 


Tylus 

Tykoti  (-kau,  -kojau,  -kosiu),  v.  n.  to 
lurk;  to  lurch;  to  watch;  to  wait  for. 

Tikras,/,  -ra,  defin.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 
real;  genuine;  true;  sincere.  Is  tikro; 
Iš  tikrųjų,  truly;  really;  earnestly. 
I  — rai,  adv.  truly;  really. 

Tikrybė,-ės,  sf.  reality ;  verity;  trueness; 
genuineness. 

Tikrinimas,  -o,  sm.  assurance;  verifica- 
tion. 

Tikrinti  (-nu,  -nau, -nsiu),  v. a.  to  ascer- 
tain; to  assure;  to  verify. 

Tikslas,  -0,  sm.  purpose;  object;  scope; 
aim;  end.  Tam  tikslui,  for  that  pur- 
pose. 

Tikšti  (tykštu  &  tyšku,  tiškau,  tiksiu), 
v.n.  to  splash;  to  dash. 

Tikt,  =  Tik. 

Tikti  (tinku,  tikau,  tiksiu),?).^,  to  fit; 
to  suit;  to  agree. 

Tykumą,  -os,  sf.  stillness;  quiet  place. 

Tykumas,  -o,  sm.  calmness;  quietness; 
stillness;  tranquillity. 

Tykus,/ -ki,  ntr. -ku,  defin.  -kusis,/.-kioji, 
adj.  calm;  still;  quiet;  tranquil. 
|— kiai,  adv.  calmly;  quietly;  stealth- 
ily. 

Tikutis,  -čio,  sm.  orn.  snipe. 

Tyla,-os, ./.silence;  stillness;  quietness. 
Tyla  geriau  kaip  byla,  {prov.)  speech 
is  silver  but  silence  is  golden. 

Tildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
still;  to  quiet;  to  hush;  to  appease; 
to  silence. 

Tylėjimas,  -o,  sm.  silence. 

Tylėti  (-liu,-lejau,-lesiu),  v.  n.  to  be  or 
remain  silent;  to  keep  quiet. 

Tylomis,  adv.  silently;  fig.  stealthily; 
secretly. 

Tilpti  (telpu,  tilpau,  tilpsiu),  v.  n.  to 
find  room  enough;  to  be  contained; 
to  be  included  or  comprised. 

Tilškė,  -ės,  sf.  bot.  cockle;  darnel.  Lo- 
lium. 

Tiltas,  -o,  dim.  -telis,  am.  bridge. 

Tilti  (tįlu,  tilau,  tilsiu),  v.  n.  to  grow 
silent;  te  grow  quiet. 

Tiltinis,/.  -nė,  adj.  of  bridge;  bridge... 

Tyluma,  -OS, sj.  quietude;  silence;  still- 
ness. 

Tylus,/.  -Ii,  ntr.  -lu,  defin.  -lusis,/.  -lioji, 
a <{}.  silent;  still;  calm;  quiet;  tran- 
quil ||  — liai,  adv.  silently;  quietly. 
I  —  lumas,  am.  stillness,  quietness. 


Tilvikas 

Tilvikas, -o,  sm.   jack-snipe;  juddock. 

Didysis  — ,  curlew. 
Tymai,  -iį,  sm.  pi.  med.  measles. 
Tymas,  -o,  sm.     bot.    saffron;    saffron 

leather.   Tymo   balnas,  saddle  made 

of  saffron  leather. 
Timinėlis,  -io,  sm.  bot.  thyme.  Laukinis 

— ,  wild  thyme. 
Tymniežiai,  -ių,  sf.  measles.  =  Tymai. 
Timpa,  -os,  sf.  eighteen    kopecks,    [ob- 

sol.] ;  ||  sinew;  tendon;  nerve. 
Timpsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.  n.    to 

lie  idly;  to  slug. 
Timpti  (-pstu,   -pau,  -psiu),    v.  n.    to 

stretch;  to  extend. 
Tynė,  -ės,  sf.  tub;  coop. 
Tingėjimas,  -o,  sm.  sloth;  sluggishness; 

laziness. 
Tingėti  (-giu,-gejau,-gesiu),  v.  n.  to  be 

lazy;  to  be  sluggish;  to  be  slothful. 
Tingiai,  adv.  lazily;  sluggishly. 
Tingybė,  -ės,  sf.  sluggishness;   laziness; 

slothfulness. 
Tinginiauti  (-niauju,  -niavau,  -niausiu), 

v.n.  to  idle;  to  spend  time  lazily;  to 

lounge. 
Tinginiavimas,  -o,  sm.  idling;  lounging. 
Tinginys,/,  -nė,  s.  sluggard;  idler;  lazy- 
bones; lubbard. 
Tinginystė,  -ės,  sf. sluggishness ;  laziness ; 

indolence;  sloth. 
Tingti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  grow 

lazy;  to  grow  sluggish. 
Tingumas,-o,  sm.  sluggishness;  laziness. 
Tingus,/,   -gi,  ntr.  -gu,  defin.   -gusis,  /. 

-gioji,  adj.  idle ;  indolend ;  lazy ;  sloth- 
ful; sluggish. 
Tinimas,  -OS,  sm.  swelling;  bloating. 
Tinkamas,/,  -ma,  defin.    -masis,/.  -moji, 

adj.  suitable;  fit;  proper. \—n\d\,adv. 

suitably;  properly. 
Tinkąs,  Tinkantis,  /.    -ti,  defin.  -tysis,/. 

t\o\\,prt.  suitable;  fitting;  proper. 
Tinkas,  -OySm.  stucco;  plaster. 
Tinklas,  -o,  dim.  -lelis,  sm.  net.    Užmesti 

-iįįt  to  spread  or  spring  a  net. 
Tinklininkas,/.  -kė,  s.  net  knitter;    net 

seller. 
Tinklinis,/,  -nė,  adj.  of  not.  ||  reticular; 

rctiform. 
Tinkorius,/  -rė,  s.    worker    In  stucco; 

plasterer. 


J6  Tirštumas 

Tinkuoti  (-kuojų,  -kavau,  -kuosiu),  v. a. 
to  stucco;  to  plaster. 

Tinti  (tinstu,  tinau,  tinsiu),  v.  n.  to 
swell;  to  rise;  to  tumefy. 

Typas,  -o,  sm.  type;  species. 

Typiškas,/  -ka,  defin.  -kasis, /.-ko ji,  adj. 
typic;  typical.  ||—  kai,  ado.  typically. 

Typografija,  -os,  sf.  typography;  art  of 
printing. 

Typograf  iškas,/,  -ka,  adj.  typographic; 
typographical. 

Tyras,  usually  in  pi.  -rai,  -ų,  sm.  desert; 
steppe;  prairie. 

Tyras,/  -ra,  defin.  -rasis,  /  -roji,  adj. 
pure;  genuine;  real;  unmixed. 

Tyrė, -ės,  sf.  pap;  pulp. 

Tyrinėjimas,  -o,  sm.  inquiry;  investiga- 
tion; research. 

Tyrinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.  a.  to 
investigate;  to  inquire;  to  search. 

Tyrinėtojas,/  -ja,  s.  investigator. 

Tyrlaukis,  -io,  sm.  desert;  wilderness; 
wild;  waste. 

Tironas,/  -nė,  s.  tyrant;  oppressor. 

Tironybė,  -ės,  sf.  tyranny. 

Tironiškas,/ -ka,  defin. -kasis,/ -koji,  adj. 
tyrannical;  tyrannous.  ||  —kai,  adv. 
tyrannically;  cruelly. 

Tironiškumas,  -o,  sm.  tyrannicalness. 

Tirpykla,  -os,  sf.  smeltery. 

Tirpyti  (-pau, -piau, -pysiu),  v. a.  to  melt; 
to  dissolve;  [rudą]  to  smelt. 

Tirpti  (-pstu,  -pau,  -psiu),  v.n.  to  melt; 
to  dissolve;  [apie  žvakę]  to  sweal;)  to 
grow  torpid. 

Tirpulys, -io,  sm.  numbness;  stiffness; 
torpidness;  torpor. 

Tirštas,/,  -ta,  defin.  -tasis, /.  -toji,  adj. 
dense;  thick.  |  —  tai,  adv.  densely; 
thickly. 

Tirštėti  (-teju,  -tėjau,  -tesiu),  Tiršti 
(-stu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  grow  thick 
or  dense;  to  grow  inspissate;  to  con- 
dense. 

Tirštybė,  -ės,  sf.  thickness;  denseness. 

Tirštimai,  -ų,  sm.  pi.  the  thick  parts; 
sediment ;  dregs;  grounds. 

Tirštyn,  adv.,  —  eiti,  to  grow  denser. 

Tirštinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  inspis- 
sate; to  thicken;  to  condense. 

Tirštokas,/-ka,  adį.  pretty  thick;  pret- 
ty dense. 

Tirštumas, -o,  *w.  denseness;  thickness, 


Tirti 
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Torturuoti 


Tirti  (tiriu,  tyriau,  tirsiu),    v.  a.  to  ex- 
perience; to  learn. 
Tisas,  -o,  sm.  bot.  yew. 
Tysoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.  n.  to  lie 

stretched  out. 
Tįsti  (-stu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  stretch  ; 

to  extend;  to  be  malleable. 
Tįsumas, -o, sm.  extensibility;  ductility; 

melleableness. 
Tįsus,/,  -si,  defin.  -susis,  /.   -šioji,  adj. 

extensible;  ductile;  malleable. 
Tite,  -ės,  sf.  plaything;  toy;  bawble. 
Titnagas,  -o,  sm.  flint;  firestone. 
Titulas,  -o,  sm.  title;  claim. 
Tituluoti  (-luoj u,  -lavau,  -luošiu),   v.  a. 

to  title;  to  call.  ||— s,  v.  r  ji.    to  style 

oneself. 
Tytveikas,   -o,    sm.    great     multitude; 

throng. 
Tižti   (-žtu,  -žau,   -siu),    v.  n.    to   grow 

slushy  and  slippery. 
Tižumas,  -o,  sm.    slipperiness;   muddi- 

ness. 
Tižus,/. -ži,  ntr.  -žu,  defin.  -žusis,/.  -žioji, 

adj.  slippery;  slushy. 
Toblyčia,  -ios,  sf.  table;  tablet;  [rašomo- 
ji akmenine]  slate;    [sienine]    board; 

blackboard. 
Tobulas,/,  -la,  defin.  -lasis,/.   -loji,  adj. 

perfect;  complete.  ||— lai,  perfectly. 
Tobulybe,  -ės,  sf   perfection;  perfect- 

ness. 
Tobulinimas,    -o,     sm.     improvement; 

training. 
Tobulinti  (-nu,-nau,  -nsiu),  v. a.  to  train; 

to  improve;  to  perfect.  ||— s,  v.rfl.  to 

train  oneself;  to  study;  to  improve. 
Tobulumas,  -0,  sm.  perfectness;   perfec- 
tion. 
Todėl,  adv.  therefore;  on  that  account. 

Todėl,  kad...  because. 
Togidėl,  adv.  on  that  account. 
Toje,  see  Tas. 
Tokelė,  -ės,  sf    such  a  thing;  such  a 

matter;  tokia  tai  tokele,  such  are  the 

things;  such  are  the  affairs. 
Toks,/  -kia,  pron.   such;  —jau,  even 

such; — kaip,  such  as;— pat,  similar; 

like;  just  as. 
Toktu,arZy.  so;  so  it  is;   thus;  in    this 

manner. 
Tol,  Tolei,  adv.  so  far;  so  long.      Iki  tol 

[=  Iktol],  thither. 


Tolaik,  adv.  so  far;  so  long;  as  long  as. 
Tolerancija,  -os,  sf.    tolerance;   tolera- 
tion. 
Tolerantiškas,/,  -ka,  adj.  tolerant. 
Toleruoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v. a. 

to  tolerate. 
Toli,  adv.  far;  far  off;   removed.    Iš—, 

from  afar;  at  a  distance. 
Tolybė,  -ės,  sf.  farness;  remoteness. 
Tolydinis,/  -nė,  adj.  simultaneous. 
Tolydus,/ -ė\,adj.  simultaneous.!— džiai, 

adv.  simultaneously;    at   the  same 

time. 
Tolyginis,  /   -nė,  adj.     alike;  similar; 

analogous. 
Tolygus,/  -gi,  adj.  like;  alike;  similar; 

analogous ;correspodent.||—  giai,  adv. 

similarly;   analogously;  correspond- 
-  ently. 
Tolimas,/  -ma,  defin.  -masis,/.-moji,ad/\ 

remote;   distant;    -mi  gimines,  dis- 
tant relations. 
Tolyn,  adv.  —  eiti,  to  go  farther;  to  go 

away. 
Tolinimas,  -0,  sm.  removing;  remotion. 
Tolinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  remove; 

to  put  away.  |—  s,  v.rfl.  to  withdraw; 

to  go  away;  to  deviate  from;  to  keep 

at  a  distance. 
Tolokas,/  -ka,  adj.  pretty   far;  pretty 

remote  or  distant. 
Tolrašis,  -0,  sm.  telegraph. 
Toluma,  -os,  sf.  distance.  Tolumoje,  far 

off;  at  a  distance. 
Tolumas,  -0,  sm.    farness;   remoteness; 

distance. 
Tolus,/  -Ii,  ntr.  -lu,  defin.  -lusis,/  -lioji, 

adj.  far;  distant;  remote. 
Tona,  -os,  sf.  ton,    tun;  two   thousand 

pounds. 
Tonzūra, -os, sf.  tonsure;  shaven  crown. 
Topelis,  -io,  sm.  bot.  poplar. 
Topografija,  -os,  sf.  topography. 
Topograf iškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/ -koji, 

adj.  topographic;  topographical. 
Torielka,  -os,  sf  dish;  plate.  Dim.  -kėlė, 

small  dish;  saucer. 
Torpas,  -o,  sm.  turf.  =  Dunrū. 
Tortas,  -o,  sm.  tart;  cake;  pastry. 
Tortura,  -os,  sf.  torture;  rack. 
Torturuoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  P. a. 

to  torture;  to  torment. 


Tošis 

Tošis,  -ios,  dim.  -šelė,  sf.  bark;    birch 

bark. 
Tpru,  interj.  whoa. 
Tradicija,  -OS,  sf.  tradition. 
Tradicijiškas,  /.    -ka,  adj.    traditional; 

traditionary. 
Tragedija,  -os,  sf.  tragedy. 
Tragikas,  -o,  sm.  tragic  poet;  tragedian. 
Tragiškas,/,  -ka,  defin.   -kasis,  /.    -koji, 

adj.    tragic;     tragical;   calamitous. 
|| — kai,  adv.  tragically.  ||— kumas,  sm. 

tragicalness. 
Traice,  -ės,  sf.  trinity,  see  Trejybe. 
Traiškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v. a.  frq. 

to  squeeze  out;  to  press  out;    to  ex- 
press; —  karvę  to  milk  a  cow. 
T  rainė,  -es,  sf.  hairworm. 
Trakas,  -o,  dim.  -kelis,  sm.  glade;    tract 

of  land  cleared  of  wood;  clearing. 
Traknai,  -ų,  sm.  pi.  litter  straw. 
Traktatas,  -o,  sm.  treaty;  treatise. 
Trakti  (tranku,  trukau,  traksiu),    v.  n. 

to  run  mad. 
Traktuoti,(-tuoju,  -tavau,  -tuosiu),  v.  a. 

to  treat. 
Trakus,/,  -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 

mad;  insane;  rabid. 
Tramdą,  -os,  sf.  retardation;  hindrance: 

obstruction.      ||  — ,    smf.     retarder; 

obstructed 
Tramdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 

cause  a  delay;  to  retard;  to  impede; 

to  hinder;  to  obstruct.   —  laiką,  to 

waste  time;  to  linger. 
Traminti     (-nu,   -nau,   -nsiu),    v.  a.    to 

mitigate;  to  alleviate;  to    soften;  to 

assuage. 
Tranas, -o,  sm.  drone;  fig.    idler;   slug- 
gard; drone;  |  train  oil. 
Trandėti  (-deju,  -de jau,  -ddsiu),  v.n.  to 

become  moth-eaten. 
Trandis,  -ies,  sf.  hairworm;  ||  moth. 
Trankymas,  -o,  sm.   beating;   knocking; 

striking. 
Trankyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  frq. 

to  beat;  to  strike;  to  jog;  to  knock. 
Trankus,./.  -VX, defin,  -kusis,/.  -kioji,  adj. 

jolting;    rough;  rugged  (said  of  a 

road), 
Trapseti  (-siu,  -sftjau,    sSsiu),  r.  n.   to 

I  rumple;  tO  t  read  noisily. 

Trapumas,  -o,*///,  brin  leness;  Fragility, 
Trapus./,  -pi,  defin.  -pusis,/.  -pioji,  adj. 
briu  le;  fragile. 
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Trejybė 


Trąša,  -OS,  sf.  fatness   of  soil;  fertility. 
Trąšalas,  -o,  sm.  fertilizer;  manure. 
Traškanos,  -ų,   sf.  pi.    concrete   pus   of 

the  eye.  v 

Traškanoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu),  v.  n. 

to  maturate;  to  discharge  pus  of  the 

eyes. 

Traškėjimas, -o,sm.  crackling;  breaking. 

Traškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.    to 

crack;  to  crackle;  to  break. 
Trąšumas,  -o,  sm.,  —  žemes,    fatness   of 
the  soil;  fertility;  —  ugio,   rankness 
of  growth. 
Trąšus,/,  -šf,  defin. -susis,  /  -šioji,  adj. 
[apie  žemę]    fat;  rich;  fertile    [apie 
ugį]  rank;  luxuriant. 
Tratenti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  n.    to 

crackle. 
Tratėti  (-tu, -tėjau, -tesiu), v.n.  to  crack; 

to  crackle. 
Traukimas,  -o,  sm.    drawing;   pulling; 

attraction. 
Traukinys,  -io,  sm.     pull;     tug;     {oro) 
draught;     {arklių)   team;   {gelžkelio) 
train. 
Traukyti  (-kau, -kiau, -kysiu), r. a.  frq.  to 

pull;  to  tug;  to  drag;  to  touse. 
Traukti (-kiu, -kiau, -ksiu),  v. a.  to  draw; 
to  attract:  to  pull;  to  tug;   to   drag: 
to  haul;    ||    v.n.   {colloq.)   to  go;    to 
march.  ||— s,  v.  rfl.{šalin)to  go  away: 
to  withdraw;  (f  krūvą)  to    contract; 
to  shrink. 
Trauktuvas,  -o,  sm.  windlass:  pulley. 
Traukutis,  -čio,  sm.  (viduriuose)  gripes. 
Traušėti  (-šeju,  -šejau,  -sesių),    v.n.    to 

rot. 
Trečdalis,  -ies,  sf.  third  part;  one  third. 
Trečdienis,  -io,  sm.  Wednesday. 
Trečiaeilis,/,  -lė,  adj.    third-rate:    geni. 

tertiary. 
Trečiarųšis,/  -le,adj.  third-rate. 
Trečias,/,  -čia,  defin.   -čiasis,  /   -čioji, 

num.  or  d.  third. 
Trečiokas,  -o,  sm,  three  kopecks. 
Treigys,/,  -gė,  s.    animal    three    years 

old;  a  throe  year  old. 
Trcjcii,/  -rios,  num.  tlir.M\ 
Trejetas,  -o,  sm.  three:  triplet. 
Treji,/,  -jos,  num. card.  three  (/r////  plu 

ral  nouns), 
Trejybė,  -es,  sf,  trinity;  triad. 
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Trejopas,/,  -pa,  adj.  of  three  different 
kinds  or  sorts;  trinal;  threefold. 
|| — pai,  adv.  three  times  as  much. 

Trejopinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
triple. 

Trejoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),  v.  a.  to 
treble;  to  triple. 

Trėkšti  (treškiu,  treškiau,  trekšiu),  v. a. 
to  squeeze  out:  to  press  out;  to  ex- 
press. 

Trempti  (-piu,-piau,-psiu),  v. a.  to  tread 
away;  to  trample  down. 

Tremti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
banish;  to  expel. 

Trenksmas,  -0,  sm.  rumbling  noise; 
crash;  [perkūno]  thundering. 

Trenkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  clash; 
to  dash;  to  strike;  to  throw  violent- 
ly. ||  v.n.  to  rumble;  to  rattle \\tureti 
kvapą]  to  smell ;  to  have  an  odor. 

Trepas,  -o,  sm.  step;  stair.  PL  —pai, 
stairs. 

Trepenti  (-nu, -nau, -nsiu),  Trepsėti  (-siu, 
•sėjau,  -sesių),  v.n.  to  tread  noisily; 
to  trample. 

Tresas,  -o,  sm.  interest;  premium. 

Tresuoti  (-suoju,  -savau,  -suosiu),  v.  a. 
to  pay  interest. 

Tręšimas, -o,sm.  fertilizing;  manuring; 
stercoration. 

Treškė,  -ės,  sf  whortleberry. 

Treškėjimas,  -o,  sm.  crackling. 

Treškelė,  -ės,  sf  rattle;  toy. 

Treškėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
crack;  to  crackle. 

Treškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
crack,  to  rend;  to  break;  to  cause 
to  crackle. 

Treškutis,  -čio,  sm.  rattle. 

Tręšti  (-šiu,  -šiau,-šiu),  v. a.  to  manure; 
to  fertilize;  to  dung;  to  scumber. 

Triatominis,/.  -nė,  adj.  triatomic. 

Tribalsė,  -ės,  sf.  triphthong. 

Tribalsinis,/.  -nė,  adj.  triphthongal. 

Tribūna, -os,  sf.  tribune;  pulpit;  ros- 
trum. 

Tribunalas,  -o,  sm.  tribunal. 

Trida,  -os,  sf.  diarrhoea. 

Tridantis,  /.  -te,  *.  trident.  ||  — ,  adj. 
tridented;  tridentate;  tridentated. 

Tridažis,  /.  -žė,  adj.  of  three  colors; 
three-colored. 

Tridažolė,  -ės,  sf.  bot.  matfelon;  knap- 
weed.   Centaurea  scabiosa. 


Trimetrinis 


Tridieninis,  /.  -nė,  adj.  lasting  three 
days;  tertian. 

Tridienis,/,  -nė,  s.  &  adj.  one  lasting 
three  days. 

Tridievybė,  -ės,  sf.  tritheism. 

Tridievis,/  -ve,  s.  tritheist. 

Trigalvis,/  -vė,  s.  &  adj.  three-headed 
one. 

Trigonometrija,  -os,  sf.  trigonometry. 

Trigonometriškas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /. 
-koji,  adj.  trigonometric;  trigono- 
metrical, f  —  kai,  adv.  trigonometric- 
ally. 

Trigrašis,  -io,  sm.  threepence. 

Trigubas,/. -ba,  defin.  -basis,/,  -boji,  adj. 
threefold;  trine;  trinal;  threeply; 
treble;  triple.  |—bai,  adv.  three  times 
as  much;  triply. 

Trijatis,  see  Trejybe. 

Tri(j)umfas,  -o,  sm.  triumph. 

Tri(j)umfuoti  (-fuoju,  -favau,  -fuosiu), 
v.n.  to  triumph. 

Trikampinis,/  -nė,  adj.  triangular. 

Trikampis,  -io,  sm.  triangle.  ||  adj. 
triangular. 

Trikdymas, -0,5m.  interruption;  disturb- 
ance; impeding;  hindering. 

Trikdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.n.  to 
interrupt;  to  disturb;  to  impede;  to 
hinder;  to  make  one  err. 

Trikertis,  -čio,  sm.  triangle;  trigon.  ||— , 
f.-\ė,adj.  triangular;  three-cornered. 

Trikojis,-jo,  sm.  tripod;  trevet;  andiron. 
\\—,f.  -\ė,adj.  three-legged;  tripedal. 

Trykšti  (kštu,  -skau,  -kšiu),  v.  n.  to 
spout;  to  spurt. 

Trikti  (trinku,  trikau,  triksiu),  v.  n.  to 
make  errors;  to  stumble. 

Trilapis,  /.  -pė,  adj.  &  s.  trifoliate 
(plant). 

Trili(j)onas,  -o,  num.  trillion. 

Trylika,  num.  card,  thirteen. 

Tryliktas,/  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  num. 
ord.  thirteenth. 

Trilinkas,/  -ka,  defin.  -kasis,/.  -koji,'/r(/'. 
threefold. 

Trilypis,/  -pė,  adj.  tricoccous;  consist- 
ing of  three. 

Trilobitas,  -o,  sm.  paleont.  trilobite. 

Trilogija,  -os,  sf.  trilogy. 

Trimetis,/  -tė,  s.  &  adj.  three  years 
old;  lasting  three  years;  triennial. 

Trimetrinis,/. -nė, adj.  trimetrical;  throe 
metres  long. 


Trimetris 
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Triūsus 


Trimetris,  -io,  sm.  trimeter.  ||  — ,  /.   -re, 

adj.  of  three   metres;  trimeter;  tri- 

metrical. 
Trimitas,  -0,  sm.  trumpet. 
Trimituoti  (-tuoju,  -tavau,-tuosiu),  v.  n. 

to  sound  or  blow   the   trumpet;   to 

trumpet. 
Trynė,  -ės,  sf.  corn;  callosity. 
Trynėtas,/,  -ta,  adj.  full  of  corns  or  cal- 
losities. * 
Trinyčiai,  -ių,  sm.  pi.  garment  made  of 

ticking. 
Tinimas,  -0,  sm.  rubbing;  scouring. 
Triniklis,  -io,  sm.  pestle,  pounder. 
Trynios,  -ių,  sf.  pi.  sawdust. 
Trynys,  -io,  sm.  yolk. 
Trinytinis,/,  -ne,  adj.  woven  with  the 

aid  of  three  heddles;  made  of  cloth 

called    Trinytis. 
Trinytis,  -čio,sw.  cloth  woven  with  the 

aid  of  three  heddles;    ticking.    ||  — , 

/.  -te,  adj.  =  Trinytinis. 
Trinkterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  inst. 

to  clash;  to  strike. 
Trinkti  (trenku,  trinkau,  trinksiu),  v. a. 

to    wash;   — galvą,   to   wash  one's 

head. 
Trinti  (-nu,-niau,-nsiu),  v. a.  to  rub;   to 

chafe;  to  scour;  to  grate;  to    grind. 

Šeivas — ,  to  wind    the  thread  on  a 

bobbin;  to  quill.  |[  —  s,  0.  rfl.  to  rub; 

to  be  in  attrition. 
Trintuvas,  -o,  sm.  pestle. 
Trintuve,  -es,  sf.  mortar. 
Trioba,  -os,  dim.  -bele,  sf.  building;  edi 

flee;  house. 
Triobesiai,  -ių,  sm.  pi.   assemblage  of 

buildings  or  houses. 
Tripavidalis,/.  -le,  adj.  triform. 
Tripirštis,/,  -tė,  s.  &  adj.  three-fingered 

one. 
Triporis,/  -re,  adj.  consisting  of  three 

pairs;  tri jugate. 
Trypti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  tramp- 
le; to  tread;  to  beat  with  the  feet. 
Tripule,   -ės,  sf.    bot.     quaking     grass. 

Briza. 
Trirankis,/.  -ke,.s.  &  adj.    three-armed 

one;  ||  sm.  <ruidepost. 
Triratis,  -čio,  sm.  tricycle.  ||-,/  Aė,adj. 

throe-wheeled. 
Triražis,  /.  -žė,    adj.    three-pronged; 

three-tined, 


Trirema, -os,   sf.  trireme. 

Trys  (cfi  Trjs),  num.  curd,  three. 

Trisavaitinis,/  -nė,  adj.  three-weekly. 

Trisavaitis,  -čio,  sm.  period  of  three 
weeks;  [laikraštis]  three- weekly. 

Trisdešimt,  (Trys-dešimtys),  num.  card. 
thirty. 

Trisdešimtas,/,  -ta,  clef  n.  -tasis,/.  -toji, 
num.  ord.  thirtieth. 

Trisdešimtmetinis,  /.  -nė,  adj.  thirty 
years';  tricennial. 

Triskiemenis,  /.  -nė,  adj.  trisyllabic; 
trisyllabical. 

Triskilas,/.  -la,  defin.  -lasis,/  -loji,  adj. 
cloven  into  three  parts;  triparted; 
trifid. 

Tristiebis, -io,  s.  &adj.  (ship)  with  three 
masts;  three-masted  (ship). 

Trišakas,/.  -ka,  defin.  -kasis,?.  -\nQ\\,adj. 
three-boughed;  trifurcate;  bifurca- 
ted; three-pronged. 

Trišakės,  -ių,  sf.  pi.  trident;  three- 
pronged  fork. 

Tryškynė,  -ės,  sf.  syringe;  squirt. 

Trišonis,  f.  -nė,  adj.  three-sided;  tri- 
lateral; trihedral.  ||— ,  *.  three-sided 
one;  geom.  trihedron. 

Triuba,  -os,  dim.  -bele,  -ės,  sf.  trumpet; 
horn. 

Triubyti  (-biju. -bijau, -bysiu),  Triubuoti 
(-buoju,  -bavau,  -buosiu),  v.  a.  n.  to 
sound  o?* blow  the  trumpet. 

Triukšmadarys,/,  -re,  s.  brawler. 

Triukšmas, . -0,  sm.  uproar;  noise;  clut- 
ter; clatter;  bustle;  fuss. 

Triukšmingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  noisy;  clamorous;  turbulent; 
boisterous.   ||  — gai,  adv.  noisily. 

Triukšti  (-kštu,  -skau,  -kšiu),  v.  n.  to 
roar;  to  rustle. 

Triumfas,  -o,  am.  triumph. 

Triumfuoti  (-fuoju,-favau,-fuosiu),  v.n, 
to  triumph. 

Triūsai,  -ų,  s?n.  pi.  bowed  feathers  {in 
the  toil  of  a  cock);  ||  tuft. 

Triūsas,  -o,  sm.  labor;  toil:  work. 

Triusėti  (sSju,  -sSjau,  -sesių),  Triūsti 
(-siu, -siau, -siu),  v.n.  Triustis  (-siuos 
-siaus, -siuos),  v.rjl.  to  toil:  to  work; 
to  labor. 

Triūsus,/,  -si,  defin.  -susis,/  -sioji,  adj. 
laborious;  diligent;  industrious. 
U  —  siai,  </<^\  laboriously;  diligently. 


Triušis 

I  —sumas,  sm. 
gence. 
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Trumpokas 


laboriousness;   dili- 


Triušis,  -\esrsf.  bot.  reed;rush. 

Triušis,  -io,  sm.  rabbit;  cony. 

Triuškėti  (-šku,  -škejau,  -škesiu),  v.  n. 
to  crack;  to  crackle. 

Triuškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
break;  to  crack;  to  smash;  to  crush. 

Triuškis,  -io,  sm.  rabbit.  ==  Triušis. 

Triviališkas,/  -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  trivial;  vulgar.  ||  —kai,  adv. 
trivially.  ||  —kūmas,  sm.  triviality. 

Trivienas,/.  -na,  adj.  (eccl.)  triune. 

Trivienybe,  Trivienystė,  -ės,  sf.  triunity; 
trinity. 

Trivyre,  -es,  sf.  woman  cohabiting 
with  three  men. 

Trivyrija,  -OS,  sf.  triumvirate. 

Trivirve,  -es,  smf.  thrickish  fellow; 
trickster;  scoundrel. 

Trivoti  (-voju,  -vojau,  -vosiu),  v.  n.  to 
hold  out;  to  last;  to  persevere;  to 
bear;  to  suffer;  to  endure. 

Trivotinas,/.  -na,  adj.  tolerable;  endur- 
able; bearable. 

Trizna,  =  Trida. 

Troba,  =  Trtoba. 

Trokšti  (-kštu,  -škau,  -kšiu),  v.  n.  to  be 
thirsty;  (ko)  to  thirst  after;  to  long 
for;  to  hanker  after;  to  wish  for;  to 
desire. 

Trokštus,/.  -M,  defin.  -tusis,/.  čioji,  adj. 
adry;  dry;  thirsty;  eager;  greedy; 
\\—&\a\,adv.  thirstily;  greedily;  eager- 
ly. 

Tropikas,  -o,  sm.  (geogr.)  tropic. 

Tropiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
tropical. 

Tropyti  (piju,  -pijau,  -pysiu),  v.  n.  to 
hit;  to  meet. 

Troptas,  -o,  sm.  raft. 

Troptininkas,/.  -kė,  s.  raftsman;/  rafts- 
woman. 

Troškingas,  =  Troškus. 

Troškinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  dry 
up;  to  parch  with  thirst;  ||  to 
smother;  to  suffocate. 

Troškulys,  -io,  sm.  thirst. 

Troškumas,  -o,  sm.  thirstiness;  fig.  ea- 
gerness; greediness;  ||  sultriness. 

Troškuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v.n. 
to  pant  from  dryness  or  heat;  to  be 
parched  with  thirst;/<7.to  pant  for; 
to  languish  for. 


Troškus,/  -ki,  ntr.  -ku,  defin.  -kusis,  / 
-kioji,  adj.  thirsty;/^,  eagerly  desir- 
ing; covetous;  |  suffocating;  sultry. 

Truba,  =  Triuba. 

Trūkčiojimas,  -o,  sm.  convulsive  draw- 
ing or  pulling;  shrugging. 

Trūkčioti  (-čioju,-6iojau,-eosiu),  v. a.  to 
draw;  to  shrug; — peciux,  to  shrug 
one's  shoulders.  ||  v.  n.  to  make 
short  quick  motions;  to  shrink 
convulsively. 

Trukdymas,-o,sw.  hindering; impeding; 
delaying. 

Trukdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
hinder;  to  obstruct,  to  impede;  to 
delay;  to  retard. 

Trūkis, -\o,sm.  rent;  crack;  cleft;  gap; 
[  tįsimas]  conti  n  u  at  ion ;  [gelžkelio] 
train. 

Truklė,  -es,  sf.  bot.  restharrow;  petty- 
whin.  Ononis. 

Trukšmas,  =  Triukšmas. 

Trukti  (trunku,  trukau,  truksiu),  v.  n. 
(tęstis)  to  last;  to  require  time; 
(užsibūti)  to  tarry;  to  loiter. 

Trukti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.  n.  to  rend: 
to  break;  to  burst.  2.  to  lack;  i  o  be 
wanting;  to  be  deficient. 

Trumpakis,  /  -kė,  s.  short-sighted 
person. 

Trumpakojis,/  -je,  s.  &  adj.  short-leg- 
ged one. 

Trumpamintis,/  -\%,adj.  &  s.  forgetful 
one. 

Trumparankis,  /  -kė,  s.  &  adj.  short- 
armed  one. 

Trumparegis,  /  -ge,  s.  &  adj.  short- 
sighted one;  fig.  narrow-minded 
person. 

Trumpas,/  -pa,defin.  -pasis,/  -poji,  adj. 
short;  brief.  ||  -pai,  adv.  shortly; 
briefly. 

Trumpėti,  (-peju,-pejau,-pesiu),  v.  n.  to 
shorten;  to  grow  shorter;  to  con- 
tract. ^ 

Trumpinimas,-o,*?/t.  shortening;  abridg- 
ment; abbreviation;  contraction. 

Trumpinti  (-nu, -nau, -nsiu), v. a.  to  short- 
on;  to  abridge:  to  abbreviate. 

Trumpis, -0,  sm.  shortness;  |  icht.  salm- 
oiutrout. 

Trumpokas,/  Au^adį.  somewhat  short; 
pretty  short. 


Trumpumas 

Trumpumas,  -o,  sm.  shortness;  brevity. 

Trumputis,/,  -te,  Trumputėlis,/,  -lė,  adj. 
very  short. 

Trunėti  (-neju,  -nSjau,  -nešiu),  Trūnyti 
(-niju,-nijau,-nysiu),  v.n.  to  rot;  to 
putrefy;  to  decay. 

Trupas,  -o,  sm.  (kortose)  trump. 

Trupėti  (-pu,  -pejau,  -pesiu),  v.  n.  to 
crumble;  to  break. 

Trupinys,  -io,  dim.  -nelis,  sm.  crumb; 
fragment;  morsel. 

Trupinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  crum; 
to  crumb. 

Trupumas,  -o,  sm.  brittleness;  crum- 
bliness. 

Trupuoti(-puoju,-pavau,-puosiu),tf.a.n. 
to  trump. 

Trupus,/,  -pi,  defin.  -pušis,/,  -pioji,  adi. 
brittle;  fragile;  crumbly. 

Truputis,  -č\0,  sm.  bit;  morsel;  pittance. 

Trusas,  =  Triūsas. 

Tu,  p?'on.  thou;  you. 

Tuba,  -OS,  sf.  felt;  felt  cloth. 

Tūbinis,/  -ne,  adj.  felt;  made  of  felt; 
— ne  skrybėlė,  felt  hat. 

Tubotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
covered  with  felt;  felted;  Hg.  hav- 
ing feet  covered  with  feathers; 
plumiped;  braccate. 

Tukimas,  -o,sm.  getting  fat;  fattening. 

Tukinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  fat; 
to  fatten. 

Tuklė,  -ės,  sf.  bot.  butterwort.  Pingui- 
cula. 

Tuklus,/.'  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
susceptible  to  fattening;  fat;  fatten- 
ed. I  — lumas,  sm.  fatness. 

Tukrus,/  -ri,  defin.  -rusis,/.  -rioji,  adj. 
fat;  rich;  -i  žeme,  rich  soil.  ||— rumas, 
sm.  fatness;  richness. 

Tūkstanteriopas,/,  -pa,  defin.  -pasis,  /. 
-poji,  adj.  thousandfold.  ||  — pai,  adv. 
thousand  times  as  much. 

Tukstantinis,/-nė,  adj.  thousandth;  con- 
sisting of  a  thousand;  -nė  armija, 
troop  of  a  thousand  men. 

Tūkstantis,  -čio,  nwn,  card,  thousand. 

Tukstantysis,/.  -čioji,  num.  ord.  thou- 
sandth. " 

Tukta,  -o,  sf.  wooden  hinge  (of  a  door 
or  gate). 

Tukti  (tunku,  tukau,  tuksiu),  v.n.  to 
fatten;  to  grow  fat. 


■pasis,  /.    -poji, 

manifold;  of 
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Tulas,  /.  -la,  defin.  -lasis,  /    -loji,   adj. 

certain  one;  some  one;  somebody. 

Tulbelė,  =  Tulpe. 
Tūleriopas,/  -pa,  defin. 

adj.  diverse;  various; 

different  kinds. 
Tulia,  interj.  tallyho! 
Tuliojimas,  -0,  sm.  tallyho. 
Tulioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.  a.  n. 

to  cry;  to  tallyho. 
Tulis,  -ies,  sf.  axle  peg;  axle  pin. 
Tulkas,  -0,  sm.  interpreter;    translator. 
Tūlotas,/  -ta,  defiv.  -tasis,  /.  -toji,  adj 

wrapped  up   awkwardly;    [tubotas] 

having  feet  covered  with    feathers; 

braccate. 
Tūloti  (-loju, -lojau, -losiu),  v. a.  to  wrap 

up;  to  cover. 
Tulpė,  -ės,  sf  bot.  tulip. 
Tulžinis,  /    -nė,   adj.    gall...;  of   gall; 

gaily;  bilious;  choleric. 
Tulžis,  -ies,  sf.   gall;    bile;  choler;  fig. 

bitterness;  anger;  wrath. 
Tunelis,  -\o,  sm.  tunnel. 
Tūnoti   (-nau,  -nojau,  -nosiu),     v.  ?i.  to 

stay;  to  remain;  to  endure. 
Tuntas,  -0,  sm.  throng;   crowd;   multi- 
tude. 
Tuo, [instr.  of  Tab],    with   this.     Tuo 

pačiu  laiku,  at  the  same  time. 
Tuo, Tuojau,  adv.  this  moment;   forth- 
with; without  delay;   immediately. 
Tuokart,  Tuolaik,  Tuomet,  adv.  at   this 

time;  then:  at  that  time. 
Tuolaikinis,/,  -nė, 

Tuolaikis,/.-kė,     L,^ofthattime. 
Tuometmisj.  -ne» 
Tuometis,/  -te, 

Tupčiojimas,-o,.v/».  flirt  at  ion;  coquetry. 
Tūpčioti  (-čioju,  -ciojau.-čiosiu),  v.n. to 

flirt;  to  coquet. 
Tupdyti  (-dau.  -džiau,  -dysiu),  v.  a.    to 

seat;  to  perch. 
Tupėti  (-piu, -pejau, -pesiu),  v.n.  to   sit; 

to  perch:  to    poost ;  Į  to    crouch;    to 

cower;  to  squat. 
Tupykla,  -os,  tf.  perch;  roost. 
Tupti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.\—  s,  r.  rfi. 

to     OOWer;    to    squat;    to    light;    to 

perch. 
Turas,  =  Tauras. 


Turėti 
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Turėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v. a.  to  have; 

to   possess;   (laikyti)  to    keep;    ||   to 

have  to;  to  be  obliged;    must.     As 

turiu    perdaug  darbo,      I    have  too 

much  work;   I  am  overladen  with 

work.     Tu  turi  man  prigelbeti,    you 

must  help  me;  you   have   to   assist 

me.  2.  to  bring  forth  young  (said  of 

animals). 
Turgavietė, -ės,  s/.market  place;  market. 
Turgavoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.  a.  to 

haggle;  to  bargain.   ||  v.  n.  to  trade 

in;  to  deal  in. 
Turgus,  -aus,  sm.  bargain;  market. 
Turinys,  -io, sm.  contents;  index. 
Turkas,  -os,  sm.  Turk. 
Turkija,  -OS,  sf.  Turkey. 
Turkiškas,/,  -ka,  defin.    -kasis,  /.   -koji, 

adj.  Turkish. 
Turklys,  -io,  dim.  -lelis,  sm.  turtledove. 
Turmas,  =  Kalėjimas. 
Tursintis  (-nuos,  -naus,  -nsiuos),   v.  rfl. 

to  stoop;  to  bend;  to  bow. 
Tursti  (rstu,  -rtau  -rsiu),  v.  n.   to  grow 

rich. 
Turtas,  -o,  sm.  wealth;  fortune;  riches; 

possessions;  property. 
Turtingas,/,  -ga,  defin.   -gasis,  /.    -goji, 

adj.  rich,  wealthy;  opulent.    ||  — gai, 

adv.  richly;  opulently. 
Turtingumas, -o,  sm.  richness;  wealthi- 

ness;  opulence. 
Turtinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  make 

rich;  to  enrich. 
Tušas,  -o,  sm.  India  ink;  China  ink. 
Tuščia,  -ios,  sf.  empty   stomach;    ant 

tuščios,     having    empty    stomach; 

jejunely. 
Tuščias,/,  -čia,  defin.  -čiasis,/.-čioji,  adj. 

empty;  unoccupied;    vacant;   void; 

inane;  fig.  empty;  vain.  ||  —  čiai,  adv. 

emptily;  vainly. 
Tuštėti   (-teju,  -tėjau,  -tesiu),   v.  n.    to 

empty;  to  grow  desolate. 
Tuštybe,  -ės,  sf.  ei  iptiness;  vacuity;^. 

emptiness;  vanity;  naught;  nothing- 
ness. Svieto -es,  emptiness  of  earthly 

things. 
Tuštinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  empty; 

to  evacuate;  to  clear;  to    waste;    to 

desolate. 
Tuštpipiris,  -o,  sm.  bot.  guinea  pepper; 

cockspur  pepper.   Capsicum   annu- 


Tušuoti  (-šuoju,-šavau,-šuosiu),  v. a.  to 

shade  (or  wash)  with  India  ink. 
Tutlys,   -io,  sm.  orn.    whoop;    hoopoe; 

hoopoo. 
Tūtuoti  (-tuoju, -tavau.-tuosiu),  v.  n.  to 

pipe;  to  play  on  a  pipe. 
Tuturgė,  -ės,  sf.  (muz.)  flute. 
Tuzas,  -o,  sm.  ace  (of  cards). 
Tužba,  -os,  sf.  grief;  sorrow;   affliction; 

distress;  trouble. 
Tuibingas,/.  -ga,   defin.  -gasis,  /.    -goji, 

adj.  sorrowful;  painful.  |  —gai,  adv. 

sorrowfully;  painfully. 
Tužbingumas,  -o,  sm.  sorrowfulness. 
Tužbinti    (-nu,    -nau,    -nsiu),    v.  a.   to 

distress;  to  pain;  to  worry;  to  grieve. 
Tuzgenti  (-nu, -nau, -nsiu), v. a.  to  knock; 

to  rap. 
Tuzgėti  (-giu,  -gejau,  -gesiu),   v.  n.   to 

rumble;  to  din. 
Tuzinas,  -o,  am.  dozen. 
Tužytis  (-žijuos,  -žijaus,  -žysiuos),  v.  rfl. 

to  be  worried;  to  be  grieved;  to  fret 

about;  to  sorrow. 
Tvaikas,  =  Tvankas. 
Tvaksėjimas,  -o,  sm.   throb;   pulsation; 

beating. 
Tvaksėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),   v.  n.    to 

throb;  to  pulsate;  to  beat. 
Tvanas,  -0,  sm.    overflowing;    inunda- 
tion; flood;  deluge. 
Tvanka, -os, .s/,  inlet;  bay;    [tvenkinys] 

pond. 
Tvankas,  -o,  sm.  fumes;  exhalations  (of 

burning  charcoal). 
Tvankus,/,  -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 

fumid;  vapory;  vaparous;  full  of  ex- 
halations. 
Tvanus,/  -ni,  defin.  -nusis,/  -nioji,  adj. 

swelling;  easily  inundating. 
Tvarinys,  -\o,sm.  creation;  creature. 
Tvarka,  -os,  sf.  order. 
Tvarkadarys,  sf.  -re,  s.  one  who   makes 

order;  who  quenches  any   disorder. 
Tvarkarda,  -os,  smf.   one  who   makes 

disorder;  rioter. 
Tvarkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),   v. a.    to 

bring   to  order;   to   put    or  set     in 

order. 
Tvarkus,/  -ki,  defin.  -kusis,/  -kioji,  adj. 

— kiai,  adv.   orderly.    ||  — kūmas,  i 

orderliness. 
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Tvarstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.a.frq. 
to  fence;  to  hedge;  to  close  in. 

Tvartas,  -o,  sm.  stable. 

Tvenkinys,  -io,  sm.  pond. 

Tvenkti  (kiu,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  over- 
flow; to  inundate. 

Tveralas,  -o,  sm.  creature;  product. 

Tvėrimas,  -o,  sm.  creation;  formation; 
[tvoros]  fencing. 

Tvermė,  -ės,  sf.  duration;  endurance. 

Tverti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v. a.  to  create; 
to  produce;  to  form;  to  compose; 
[tvorą]  to  fence.  Į|— ,  v.  n.  to  last;  to 
endure;  to  hold  out. 

Tvyksterėti  (-riu,-rejau,-resiu),tf.ft.  inst. 
to  flash;  to  glitter. 

Tvilkė,  -ės,  sf.  bot.  feverfew.  Pyreth- 
rum. 

Tvyloti  (-lau,  -lojau,  -losiu),  v.  n.  to  ex- 
ist in;  to  be  inherent;  to  inhere. 

Tvindyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
cause  overflowing:  to  inundate. 

Tvinkčiojimas,Tvinksėjimas,-o,sm.  throb- 
bing; pulsation. 

Tvinkčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu), Tvink- 
sėti (-siu, -sėjau, -sesių),  v.n.to  throb; 
to  beat  irregularly;  to  palpitate;  to 
pulsate. 

Tvinkimas,  -o,  sm.  swelling;  rising. 

Tvinkti(-kstu,-kau,-ksiu),  v.n.  to  swell; 
to  rise;  to  bloat. 

Tvinti  (-nstu,-nau,-nsiu),  v.  n.  to  swell; 
to  rise.  Upe  tvinsta,  the  river  swells. 

Tvirkimas, -o,  sm.  fall  into  corruption. 

Tvirkinimas,-o,«sw.  spoiling;  corrupting. 

Tvirkinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  spoil; 
to  corrupt. 

Tvirkintojas,/,  -ja,  s.  spoiler. 

Tvirkti  (-kstu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  to  get 
wanton;  to  spoil;  to  fall  into  corrup- 
tion. 

Tvirtagalis,/.  -le,  adj.  having  the  last 
part  of  a  syllable  long. 

Tvirtapilė,  -ės,  sf.  fortress;  stronghold. 

Tvirtapradis,/,  -dė,  adj.  having  the  first 
part  of  a  syllable  long. 

Tvirtas,/.  -[a,defn.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
fast;  steadfast;  firm;  strong;  sound; 
steady ;  permanent .  ||—  tai,  adr.  rasi  ly ; 
firmly. 

Tvirtybė,  -es,  >/  firmness;  fastness;  so- 
lidity:///, constancy;  steadiness. 

Tvirtyn,  adv.t  citi,  to  grow  faster  or 
firmer;  to  grow  stronger. 


Udrėti 

Tvirtinimas,  -o,  sm.  fastening;  Į]  asser- 
tion; affirmation. 
Tvirtinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  fasten; 

||  to  maintain;  to  assert;  to  affirm. 
Tvirtokas,  /.  -ka,  adj.  pretty  fast,    firm 

or  strong. 
Tvirtuma, -os,  */.  stronghold;  fortress; 

citadel. 
Tvirtumas,  -0,  sm.    fastness;    firmness; 

steadfastness. 
Tviskėti  (ku,  -kejau,  -kesiu),   v.  n.  to 

flash;  to  sparkle;  to  shine. 
Tvokstelėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  inst. 

to  strike;  to  hit  (but  once);  —  šviesos 

ant  dalyko,   to  throw  {or  cast)  light 

upon  a  subject. 
Tvoksti  (tvaskiu,    tvoskiau,    tvoksiu), 

v.n.   to  throw  (light);  to  send  forth 

(rays);  [užgauti]  to  strike. 
Tvora,  -os,  sf  fence;  hedge. 
Tvoti   (tvoju,    tvojau,  tvosiu),   v.  a.   to 

strike;  to  beat;  to  flog;  to  cudgel. 


U 


Ubagas,/,  -gė,  s.  beggar. 

Ubagauti  (-gaujų,  -gavau,  -gausiu),  v.n. 
to  go  a  begging;  to  beg. 

Ubagavimas,  -o,  sm.  begging;  beggary. 

Ubagynė,  -ės,  sf.  poorhouse;  almshouse. 

Ubaginis,/,  -nė,  adj.  beggar's;  of  a  beg- 
gar. 

Ubagystė,  -ėš,  sf.  beggarliness;  poverty; 
indigence. 

Ubagiškas,/  •k*,defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  beggarly;  beggar  like.  H — kai,  </t/r. 
beggarly. 

Ubadangtė,  -ės,  sf.  fireboard. 

Ubas,  -o,  sm.  hide  of  land;  f  oven 

Ubas,/  -ba,  [  ?]  adj.  gloom  y ;  desolate  [?] . 
[l,Po  ubus  laukus  draikosi  pataikai 
jų  (t.  y:  prosenių)  rankų  darbo." 
P  i  e  t  ar  i  s] . 

Udis,  -džio,  sm.  texture:  web:  piece 
woven  in  a  set  time.  Vienos  die- 
nos — ,  piece  woven  in  one  day. 

Udra.  -os.  sf.  )       ■, 

"7  \-zool.  otter. 

Ūdras,  -o,sm.  \ 

Udrėti  (,-ria.-rėjo,-rės\  o.impers.  to  ache 

slightly.    Dantys  man  udria,  1  have 

a  slight  toothache. 
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Udrotl  (-rojų, -rojau, -rosiu),  v.  n.  to  get 
big;  to  become  pregnant. 

Ugdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to  pro- 
mote the  growl  h  of;  to  foster;  to 
breed. 

Ugis,  -io,  dim.  -gelis,  sm.  growth;  fig. 
growth,  increase;,  advancement; 
progress;  [uglis]  shoot;  sprout. 

Uglis,  -io,  sm.  year's  growth;  shoot; 
sprout. 

Ugnainis,/.  -nė,  adj.  igneous. 

Ugniagesis,  -io,  šm.  fireman. 

Ugniakalnis,  -io,  sm.  volcano. 

Ugniakuras,  -o,  sm.  hearth;  fireplace. 

Ugniasargis,  -io,  sm.  fireman. 

Ugniatraškis,  -io,  sm.  firecracker. 

Ugniaviete,  -ės,  sf.  fireplace;  burning 
place. 

Ugningas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/\  -qo]\,adj. 
fiery;  burning;  igneous;  fig.  ardent; 
fervid;  fiery;  impetuous. 

Ugninis,/,  -ne,  adj.  fiery ;  of  Are;  resem- 
bling fire. 

Ugnis,  -ies,  dim.  -nele,  sf.  fire;  [gaisras] 
fire;  conflagration.  Ugnį  kurti,  to 
make  fire;  to  build  a  fire.  Ugnies 
duoti,  to  give  fire;  to  fire.  Nuo  ug- 
nies apdraudimas,  fire  insurance. 
Nuo  ugnies  apdraudžiamoji  draugija, 
fire  insurance  company. 

Ugnmedegė,  -es,  sf.  phlogiston. 

Ugtereti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  n.  to 
grow  up  a  little. 

Ui,  inter  j .  ah!  o!  oh! 

Ukana,    -os,    sf.     cloudiness;    gloom; 

gloominess;  obscurity. 
Ūkanas,/,   -na,  adj.   cloudy;  overcast; 

gloomy. 
Ūkanotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
cloudy;  overcast;  gloomy;  obscure; 
-ta  diena,   cloudy     day;    -tas  dan- 
gus, cloudy  sky. 
Ukanoh's,    (-nojuos,  -nojaus,  -nosiuos), 
v.rfi.  to  grow  cloudy;  to  grow  over- 
cast. 
Ukas,  -o,  sm.  fog;  mist;  [užimąs]  noise; 

racket;  Q  orn.  bittern. 
Uke,  -es,  sf.  farm,  see  Ukis. 
Ukėsas,/.  -se,  s.   citizen;  freeman  of  a 

country,  see  Pilietis. 
Ukėsystė,  -es,  sf.  citizenship,  see  Pilie- 
tybe. 


Ungšti 


Ukėsiškas,  /.   -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  c  i  t  i  ze  n ;  c  i  v  i  c .     Ukesiškoji  kare, 
civic  war.  see  Pilietiškas. 
Ūkininkas,/,  -kė,  s.    farmer;    husband- 
man; agriculturist. 
Ūkininkauti  (-kaujuį  -kavau,  -kausiu), 
v. n.    to   manage   a   farm;    to   be    a 
farmer. 
Ukininkybė,  Ukininkystė,  -es,  sf.  farming: 

rural  economy. 
Ukis,  -io,  sm.  farm ;  [ūkio  dalykai]  farm- 
ing; husbandry;  agriculture. 
Ūkiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 

agricultural;  farming. 
Uknolis,  -io,  sm.  hobnail. 
Ukraina,  -os,  sf.  Ukraine. 
Ukrainietis,  /.  -te,  s.  Ukrainite;   native 

of  Ukraine. 
Ūksmė,  -ės, sf.  shade;  shady  place. 
Uksmėtas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 

shady;  abounding  with  shade. 
Ukstytis  (-staus,-sčiaus,-stysiuos),  v.rfi. 

to  grow  overcast  or  cloudy. 
Uksusas,  -o,  sm.  vinegar. 
Uksusinis,/.  -nė,  adj.  vinegar;  of  vinegar. 
Uktveris,/  -re,  adj.  household;  domes- 
tic. 
Ulbėti  (-bu, -bėjau, -besiu),  Ulbuoti(-buo- 
ju,  -bavau,  -buosiu),  v.n.  to  coo;  to 
warble. 
Ulyčaitė,  -ės,  sf.  narrow  street;    alley; 

lane. 
Ulyčia,  -ios,  sf.  street,  see  Gatve. 
Ulytėlė,  =  Ulyčaitė. 
Urnai,  adv.  at  once;  immediately;  sud- 
denly. 
Umaras,  -o,  sm.    impetuosity;   boister- 

ousness;  vehemence;  fury. 
Umarus,/,  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
violent;  vehement;  boisterous;  im- 
petuous; fierce;  stormy.  ||— riai,  adv. 
violently;  impetuously.  ||— rumas,  sm. 
impetuosity. 
Umas,  -0,  sm.    turn  of   mind;   whim: 

humor;  mood. 
Umas,/.  -ma,  adj.   immediate;  sudden; 

instantaneous. 
Ūmėdė,  -ės,  sf.  bot.  a  mushroom.    Aga- 

ricus  subdulcis. 
Umyti  (-miju,  -mijau,  -mysiu),  v.  a.  to 

hasten;  to  urge  on;  to  press. 
Umus,/.  -mi,  adj.  sudden.  =  Umas. 
Ungšti    (-sčiu,    -ščiau,   -Siu),    v.  n.     to 
snarl;  to  growl. 


Ungurinis 

Ungurinis,/,  -nė,  adj.  eel's;  of  eel. 
Ungurys,  -io,  sm.  icht.  eel. 
Uniforma,  -OS,  sf.  uniform. 
Unija,  -OS,  sf.  union.     Rytines  ir  Vaka- 
rines bažnyčių  — ,  Union  of  Eastern 

and  Western    [Greek   and   Roman- 
Catholic]  Churches. 
Unitas,/,  -te,  s.  member  of   the  Greek 

united  church. 
Universalinis,/,  -ne;  Universališkas,/.  -ka, 

defin.  -kasis,/,  -koji,  adj.    universal. 

||— kai,  adv.    universally.     ||  — kumas, 

sm.  universality. 
Universitetas  -o,  sm.  university. 
Uoda,  -os,  sf.  skin,  see  Oda. 
Uodas,  -0,  sm.  ent.  gnat;  mosquito. 
Uodega,  -os,  dcm.  -gaitė,    -gėlė,  sf  tail; 

train;  trail. 
Uodeginis,/  -nė,  adj.  tail... 
Uodegotas,/.  4a,defin.  -tasis,/  -toji, ad/ 

tailed;  having  a  tail. 
Uodinis,/.  -nė,  adj.  gnat... 
Uoga,  -os,  dim.  -gele,  sf  berry. 
Uogauti  (-gaujų,  -gavau,  -gausiu),  v.  n. 

to  gather  berries;  to  pick  berries. 
Uogautojas,/  -ja,  s.  berry  picker;  berry 

gatherer. 
Uogavimas,  -o,sm.  picking  or  gathering 

berries. 
Uogienojas,  -0,  sm.    berry  stalk;   berry 

shrub. 
Uogynas,  -o,  sm.  place  abounding  with 

berries:  place  overgrown  with  berry 

shrubs. 
Uoksas,  -o,  sm.  hive;  beehive. 
Uola,    -os,    sf.      rock;       [(/alandomoji] 

whetstone. 
Uolakalnis,  -io,  sm.   rocky   hill;  rocky 

mountain. 
Uolė,  -ės,  sf.  hollow,  see  Ola. 
Uolektis, -ies,  sf.  ell. 
Uolynas,  -o,  sm.  group   of  rocks;  place 

abounding  with  rocks. 
Uolingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji,  adj. 

rocky;     craggy;     abounding     with 

rocks. 
Uolinis,/.  -nč,adj.  of  rock;  rock... 
Uolotas,/  -ta,  defin.  -tasis,/   -toji,  adj. 

rocky;  full  of  rocks. 
Uolumas,  -0,  sm.  ardor:    ardency;    zeal; 
zcalousness.    6u  uolumu,    zealously; 
ardently. 
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Uolus,  /  -Ii,   defin.  -lusis,  /  -lioji,  adj. 
fervent;  zealous;  ardent.  ||— Mai,  adv. 
zealously;  ardently;  fervently. 
Uosinis,/  -nė,  adj.  ash;  ashen. 
Uosis,  -io,  sm.  bot.  ash;  ash  tree.  Fraxi- 

nus. 
Uoslė,  usually  in  the  pi.   Uoslės,  -ių,  sf 

nostrils; /#.  scent. 
Uoslys,  -io,  sm.  smeller;  fig.  spy. 
Uostas,  -0,  sm.  haven;  harbor;  port. 
Uosti  (uodžiu,  uodžiau,  uosiu),  v.  a.  n. 

to  sniff;  to  smell;  to  scent. 
Uostymas,  -o, sm. smelling;  scenting;  in- 
halation; snuffing. 
Uostinis/,  -nė,  adj.  port...;  of  port. 
Uostyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),    v. a.    to 
smell;  to  scent;  to  inhale;    [tabaką] 
to  snuff. 
Uošvė,  -ės,  sf.  mother-in-law. 
Uošvis,  -io,  sm.  father-in-law. 
Upais,  adv.  capriciously;  whimsically; 

freakishly. 
Upas,  -o,  sm.    mood;    humor;    temper: 

freak;  whim. 
Upė,  -ės,  sf.  river.   Dim.  Upelis,  -io,  sm. 

rivulet;  brook. 
Upinis,/,  -ne,  art*.;,  of  river;  river... 
Upumas,-o,s»i.  capriciousness;  whimsi- 

calness;  freakishness. 
Upus,/  -pi,  defin.  -pusis,  /.   -pioji,  adj. 

capricious;  freakish:  whimsical. 
Uras,  -o,  sm.  aurochs.  =  Tauras. 
Urėdas,  -o,    sm.    office;    employment: 
magistracy;  administration.  Apimti 
urėdą,  to  enter  upon  an  office;  ||  ad- 
ministrator: manager. 
Urėdauti  (-dauju,-davau,-dausiu),  Urėd- 
ninkauti   (-kauju,   -kavau,   -kausiu), 
v.n.Xo  hold  an  office;  to  fill  an  office; 
to  administer:  to  manage. 
Urėdavimas,  Urėdninkavimas,  -o,   sm.    fil- 
ling or  holding  of  an  ollice;  admin- 
istration. 
Urėdininkas, -o,s)n.  officeholder; official; 

functionary. 
Urėdininkauti  (-kauju, -kavau, -kausiu), 
r. n.  to  perform  the  ollice  of  admin- 
istrator: to  administer;  to    manage. 
Urėdystė,  -ės,  sf.  official  dignity. 
Urėdiškas,/  -ka,  d^n.  -kasis/. -koji,  adj. 

official.  ||—  kai,  adv.  officially. 
Urėdninkas,  see  Uuedikikkas. 
Urna,  -os,*/.  urn. 
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Urvas, -o,  dim.  -velis,  sm.  burrow;  cavity; 
cave;  cavern;  hollow;  hole. 

Urvinis,  /.  -ne,  adj.  of  a  burrow;  living 
in  caves.  Urvine  kregžde,  sand 
martin. 

Urvinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  burrow; 
to  make  a  burrow. 

Urvuotas,  f.  -ta,  depu  -tasis,/  -toji,  adj. 
burrowed;  abounding  in  burrows 
or  holes. 

Urzgėjimas,  -o,  Urzgesis,  -io,  sm.  growl- 
ing; grumbling;  snarling. 

Urzgėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),  v.  n.  to 
snarl;  to  gnarl;  to  growl;  to  grum- 
ble. 

Usas,i?Z.  Usai,-iį,  sm.  mustache;  [vabalų 
etc.]    feelers. 

Usnėtas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
full  of  thistles;  overgrown  with 
thistles. 

Usnis,  -ies,  sf.  bot.  thistle.  Carduus 
crispus. 

Ūsočius,  -iaus,  sm.  one  with  large 
mustaches. 

Ūsuotas,/,  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 
having  mustaches. 

Ušėtkas, -0,  dim.  -kelis,  sm.  tub;  wash- 
tub. 

Utarai,  -ų,  sm.  pi.  croe;  rim;  edge. 

Utarninkas,  -d",  sm.  Tuesday. 

Ute,  Utėlė,  -ės,  sf.  louse;  pi.  lice. 

Uteliautis(-liaujuos,-liavaus,-liausiuos); 
v.rfl.  to  louse;  to  clean  oneself  from 
lice. 

Utėlius,/  -lė,  s.-  (vulg.)  lousy  knave; 
lousy  blackguard. 

Utopija,  -os,  sf.  Utopia. 

Utopiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/ -koji,  adj. 
Utopian;  chimerical;  fanciful. 

Už,  (Užu),  prep,  with  gen.  behing;  be- 
yond; without;  after.  Už  marių,  — 
kalnų,  beyond  the  sea,  beyond  the 
mountains;  —  durių,  without  the 
door;  —  manęs,  behind  me;  —  dviejų 
dienų,  after  two  days.||  with  ace.  for. 
Už  laisvę  kariauti,  to  fight  for  liberty. 
2.  Inseparable  preposition  or  prefix 
to  verbs  and  verbal  nouns,  mostly 
rendered  into  English  by  up;  on, 
upon;  behind,  etc. 

Užadyti  (-dau,  -d/iau,  -dysiu),  v.  a.  to 
darn  up;  to  mend  up. 

Užadresuoti  (-suoju,-savau,-suosiu),  v. a. 
to  write  an  address  on. 


Užblaškyti 


Užakėti  (-keju,  -kejau,  -kesiu),  v.  a.  to 

harrow  up;  to  finish  harrowing. 
Užakmenuoti  (-nuoju,  -navau,  -nuosiu), 

v. a.  to  stone  to  death;  to   kill  with 

stones. 
Užakti  (-anku,-akau,-aksiu),  v. n.  to  be- 
come blind;   to  be  stopped;    to   be 

blocked  up. 
Uzaras,  -o,  sm.  hussar. 
Uzarėlis,  -io,  sm.  bot.    India  cress;   nas- 

turtion.     Nasturtium. 
Užarti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.  a.  to  plough 

up  or  in;  to  cover  by  ploughing;   to 

finish  ploughing. 
Užaštrinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  point; 

to  sharpen;  to  make  sharp  or  acute. 
Užauginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  breed 

up;  to  bring  up. 
Užaugti  (-gu,  -gau,  -gsiu),  v.  n.  to  grow 

up;  to  come  to  full  growth. 
Užauklėti  (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  a.   to 

bring  up. 
Užaušinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  cool; 

to  make  cold. 
Užaušti  (-štu,-šau,-šiu),  v. n.  to  become 

cool;  to  lose  warmth. 
Užažeris,  -io,  sm.  country  beyond  a  lake. 
Užbadyti  (-dau, -džiau, -dysiu).    v.  a.frq. 

to  spear  to  death;  to  stick  to  death. 
Užbaiga,  -os,  sf.  end;  conclusion. 
Užbaigti  (-giu, -giau, -gsiu),  v. a.  to  finish; 

to  end;  to   terminate;   to   conclude; 

to  put  an  end  to;  —  gyvastį,  to  end 

one's  days;  to  die. 
Užbalis,  -io,  sm.  country  beyond  marsh 

or  bog. 
Užbaltinti  (-nu,-nau,-nsiu),7).«.  to  whit- 
en; to  make  white;  —  su  pienu,  su 

grietine,  to  put  in  milk  or  cream;  to 

serve  with  milk  or  cream. 
Užbarstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.  frq., 

Užberti  (-riu,-riau,-rsiu),  v.a.io  pour, 

strew  or  scatter  upon  or  over. 
Užbėgti  (-gu, -gau, -gsiu),  v.n.  to  run  up; 

—   kam  kelią,  — už   akių,    to    cross 

one's  path. 
Užberti,  see  Užbarstyti. 
Užbyrėti  (-ru,-rejau,-resiu),  Užbirti  (-ru, 

-rau,-rsiu),  v.n.  to  spread  itself  over 

or  upon ;  to  drop  or  fall  on   {said  of 

dry  substances). 
Užblaškyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),    o.Jrq. 

Užblokšti  (-blaškiu,  -bloškiau,  -blok- 
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šiu),  v.a.   to   throw  upon;   to  fling 
upon. 
Uzbonas  -o,  dim.  -nelis,  sm.  pitcher. 
Užbriežti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.a.  to   mark 

by  a  scratch;  to  scratch:  to  score. 
Užčėdyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.  a.  to 

spare;  to  save. 
Uždainuoti  (-nuoju,-navau,-nuosiu),«.a. 

to  begin  to  sing. 
Uždanga,  -OS,  sf.  curtain:  cover;   cover- 
ing; shelter;  protection;  guard;   de- 
fense. 
Uždangalas,  =  Uždanga. 
Uždangstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.frq. 
Uždengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
cover;  to   deck;  to    overspread;  to 
shelter;  to  screen;  to  hide;   to   con- 
ceal. 
Uždangte,  -ės,  sf.  cover;  covering;  cov- 
erlet. 
Uždaras, -o,  sm.  seasoning;  condiment. 
Uždaras,/,  -ra,  defin.  -rasis,/,  -roji,  adj. 

[  =  uždarytas]  shut  up;  closed. 
Uždarbiauti  (-biauju,-biavau,-biausiu), 

v.  n.  to  work  out;  to  earn. 
Uždarbis,-io,6-m.  earnings;  merit;  wages; 

profit. 
Uždarymas,  -o,  sm.  shutting;  closing. 
Uždarinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frq., 
Uždaryti   (-rau,  -riau,  -rsiu),    v.  a.    to 
shut;  to  shut  up;  to  close.    Uždaryti 
kalėjime,  to  confine  in  prison;  to  im- 
prison; \\  [viralą,  valgį]  to  season;  to 
fatten;  to  butter. 
Uždarytas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/  -\o)\,prt. 
shut;  shut  up;    closed;   —   kalėjime, 
confined  in  a  jail  or  prison ;  imprison- 
ed; ||  [valgis],  seasoned;  fattened. 
Uždas,  -o,  sm.  expenses;  outlay. 
Uždavinynas,  -o,  sm.  collection    of  prob- 
lems. 
Uždavinys, -io,  sm.  problem;   question; 

[darbas]  task;  lesson. 
Uždegimas,  -o,  sm.  inflaming;  kindling; 
Betting  on  fire;  merf.    inflammation. 
Uždegioti  (-gioju.-giojau  -'/\os\u),r.frq., 
Uždeg  ti  ( -gu,-gia  u,  -gsiu ),  9.  a.  to  light ; 
io  kindle;  to  Bel  on  Bre. 
Uždėjimas,  -o, sm.  putting  on;    [įsteigi- 
mas] Foundation. 
Uždčlis,  -io,  tm.  pledge;  pawn;[prfaZa«] 

;i(ldii  ion. 
Uždengti,  tee  I'/dancstv  i  i 


Užgaulioti 


Užderėjimas,  -o,  sm.  crop;  harvest. 
Užderėti  (-ru,-rejau,-resiu),  v.n.  to  give 
a  crop;  to  crop;  to  grow  up;  to  bring 
returns. 
Uždėti  (-dedu, -dėjau, -dėsiu),  v.a.  to  put 
on;  to  lay  on;  [įsteigti]  to  set  up;  to 
found;  to  establish. 
Uždėtojas,/-ja,s.  founder;/,  foundress. 
Uždirbti  (-bu,  -bau,  -bsiu),  v.  a.  to  earn; 

to  gain. 
Uždraudimas,  -o,  sm.  prohibition;  inter- 
diction. 
Uždrausti  (-draudžiu, -draudžiau,  -drau- 
siu), v.  a.  to  forbid;  to  prohibit;   to 
interdict. 
Užduoti  (-duodu,  -daviau,  -duosiu),  v.a. 
to  give;  to  propose:  to  set;    —   kam 
nuodų,  to  give  poison;  to  poison  one; 
—  kam  darbo,  to  set  one  to  work;  to 
set  one  at  a  task;   —  kam   klausimą, 
to  set,  put  or  propose  a  question    to 
one. 

Užduotis,  -ies,  sf.  problem;  question: 
theme;  ||  duty;  obligation. 

Užduris,  -io,  sm.  place  behind  the  door: 
outdoor. 

Uždusimas,-o,  sm.  smothering;  smother; 
suffocation. 

Uždusinimas,-o,sm.  stifling; suffocation. 

Uždusinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  stifle; 
to  suffocate;  to  smother. 

Uždusti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  smother; 
to  be  suffocated. 

Uždušinis,/.-nė,  adj.  for  the  souls:  -ne 
diena,  All  Saints' Day;  -nes  mišios, 
mass  for  the  dead. 

Užeiga,  -os,  sf.  place  for  stopping;  pub- 
lic house;  tavern;  hostelry. 

Užeiti  (-einu. -ėjau, -eisiu), v.n.  ([kur)\o 
go  in;  to  come  in;  to  step  in:  to  call 
in  or  on:  {ut  ho)  to  go  behind;  (ant 
ko)  to  ascend  ;  to  mount ;  [  =  užtikti] 
to  find  accidentally;  to  come    upon 

Užgaida,  -os,  smf.  craving,  covetous 
person;  ||  desire:  longing  for. 

Užgaidas, -o,  sm.  appetite;  desire;  crav- 
ing; longing  (for). 

Užgalvis,  -io,  sm.  heading;  title. 

Užganapadarymas,  -o,  tm.  satisfaction. 

Užganėdinti  (nu.-nau,-nsiu),  Užganėdyti 
(-iliju. -dijau, -dysiu).  V.a.  to  satisfy; 
to  content. 

Užgaulioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),r.  frq., 
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Užgauti  (-gaunu, -gavau, -gausiu),  v. a. 
to  strike;  to  hurt;  to  injure;  [paliesti] 
to  touch. 

Užgaulis,  -io,  sm.  injury;  hurt. 

Užgavenios,  -ių,  sf.pl.  Shrove  Tuesday, 
Shi-ove-tide;  carnival. 

Užgavimas, -o,  sm.  stroke;  blow;  hit; 
knock:  [pažeidimas']  injury;  [palieti- 
mas] touch. 

Užgėdinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
shame;  to  put  to  shame;  to  make 
ashamed. 

Užgelti  (-liu,-liau,-lsiu),  v.n.  to  freeze; 
to  get  chilled. 

Užgerti  (-riu,-eriau,-rsiu),  v. a.  to  drink 
to  one. 

Užgertuvės,  -iiį,  sf.  pi  betrothal  treat. 

Užgesinti  (-nu. -nau, -nsiu),  Užgesyti(-sau, 
-siau,-sysiu),  v. a.  to  extinguish:  to 
put  out; to  quench. 

Užgesti  (-stu,  -sau,  -siu),  v.  n.  to  be  ex- 
tinguished; togo  out. 

Užgydymas,  -o,sm.  healing  up;  consoli- 
dation. 

Užgydyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
consolidate;  to  heal  up. 

Užgimimas,  -o,  sm.  birth. 

Užgimti  (-gemų, -gimiau,  -gimsiu),  v.  n. 
to  be  born;  to  come  into  the  world; 
fig.  to  arise;  to  proceed. 

Užginčyti,  (-čiju,-čijau,-čysiu),  v.  a.  to 
deny;  to  gainsay;  to  contradict;  to 
reject. 

Užgynimas,  -0,  sm.  prohibiting;  forbid- 
ding: prohibition;  interdiction; 
||  denial;  negation. 

Užgintas,/,  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  prt. 
forbidden;  prohibited;   interdicted. 

Užginti  (-nu,-niau,-nsiu),  v. a.  to  forbid; 
to  prohibit;  to  interdict;  Q    to  deny. 

Užgyrimas,  -o,sm.  resolution ;  ordinance. 

Užgirietis,  f.  -te,  s.  inhabitant  of  a 
country  beyond  the  wood;  back- 
woodsman. 

Užgirinis,/.  -nė,  adj.  found  or  existing 
beyond  a  forest. 

Užgirys,  -io,  sm.  country  beyond  a  for- 
est; backwoods. 

Užgirti  (-giriu,  -gyriau,  -girsiu),  v. a.  to 
resolve;  to  decree;  to  enact. 

Užgyti  (-gįju,  -gi jau,  -gysiu),  v.  n.  to 
heal   up;  to  be  healed. 

Užgyventi  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to  settle; 
to  inhabit;  to  fix  one's  abode. 


Užkaitinti 

Užgnaibyti  (-bau,-biau,-bysiu),  v. a.  frq. 
to  pinch  to  death. 

Užgrėbti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  rake 
upon;  to  cover  by  raking;  ||  —  keno 
savastį,  to  seize  one's  property;  to 
distrain. 

Užgriauti(-griauju,-  grioviau,  -griausiu), 
v  a.  to  fill  up  with;  to  pour  on;  to 
obstruct  {with  stones  etc.). 

Užgriebti  (-biu,-biau,-bsiu),v.a.to  touch 
slightly;  to  treat  slightly  {upon  a 
subject). 

Užgriūti  (-griuvu, -vau, -siu),  v.n.  to  roll 
upon;  to  fall  upon  or  in;  to  tumble 
down;  to  cover  by  falling  upon. 

Užgrobti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  dis- 
train; to  take  or  seize  by  force;  to 
appropriate. 

Užgulda,-os,  sf.  foundation ;  fundament. 

Užgulti  (-liu,-liau,-lsiu),  v. a.  to  lie  up- 
on; to  oppress. 

Užimąs,  -o,sm.  rushing:  roaring;  howl- 
ing; humming;  buzzing. 

Užimti  (-imu,  -ėmiau,  -imsiu),  v. a.  to 
take;  to  take  up;  to  occupy;  to  fill; 
fig.  to  interest;  to  attract. 

Užiot,  adv.  instead  of.  =  Ažuot. 

Užjausti  (-jaučiu, -jaučiau, -jausiu),  v  n. 
to  sympathize. 

Užjautimas,  -o,  sm.  sympathy. 

Užjurinis,/.  -nė,  adj.  being  beyond  the 
sea;  over-sea;  transmarine. 

Užjūris, -io,  sm.  transmarine  country. 

Užkaba,  -OS,  sf.  hook;  clasp;  stud;  fig. 
provocation;  attack:  assault. 

Užkabinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v. a.  to  hang 
on ;  to  suspend ;  to  catch ;  to  hook ;  to 
grapple;  —  ką  {fig.)  to  attack  one 
first;  to  pick  a  quarrel  with  one;  to 
provoke  one. 

Užkaboris,  -io,  sm.  by-place;  by-corner; 
by -lane;  side  lane. 

Užkaisti  (kaičių, -kaičiau, -kaisiu),  v. a  , 
—  puodą,  to  set  a  pot  on  a  fire.  2.  — 
(-kaistu, -kaitau, -kaisiu),  v.n.  to  be- 
come hot;  to  redden;  to  blush. 

Užkaišioti  (-šioju.-šiojau.-šiosiu),  Užkai- 
šyti (-šau,  -šiau,  -sysiu),  v.  frq.,  to 
stick  behind;  to  stick  or  thrust  in; 
{kajn.sciaix)  to  stop;  to  stopple. 

Užkaištis,  -čio,  m.  stopper;  landmark. 

Užkaitinti  (-nu. -nau, -nsiu),  v. a.  to  heat; 
to  make  hot. 


Užkakalė 

Užkakalė,  -ės,  sf.  place  behind  an  oven. 
Užkala,  -os,  sf.  wedge;  plug;  stopple. 
Užkalbėjimas,  -o,  sm.  conjuration. 
Užkalbėti   (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  a.  to 

conjure;  to  charm. 
Užkalbinti  (-nu,-nau,-nsiu),v.«.to  speak 
to;  to  address;  to  accost. 

Užkalinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.frg.. 
Užkalti  (-lu,  -liau,  -lsiu),  v. a.  to  nail 
up;  to  hammer  up;  to  plug  up. 

Užkalnietis,/.  -tė;  Užkalniškis,  /.  -kė,  s. 
one  who  resides  beyond  the  mount- 
ains; ultramontane. 

Užkalnis,  -io,  sm.  country  beyond  a 
mountain. 

Užkalti,  see  Užkalinėti. 

Užkampinis,/.  -nė,  adj.  jig.  underhand; 
secret;  clandestine. 

Užkampis,  -io,  sm.  by-corner;  by-place; 
fig.  seclusion. 

Užkamšyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.frq., 
Užkimšti  (-kemšu, -kimšau,-kimšiu), 
v. a.  to  stop;  to  stopper;  to  cork. 

Užkanda,  -os,  sf. ;  Užkandis,  -džio,  sm. 
lunch; lucheon. 

Užkankinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  tor- 
ture to  death;  to  torment  to   death. 

Užkapoti  (-poju,-pojau,-posiu),  v.  a.  to 
cut  to  death;  [botagu]  to  whip  to 
death. 

Užkariauti  (-riauju,  -riavau,  -riaušių), 
v. a.  to  conquer;  to  subdue. 

Užkariautojas,  /.  -ja,  s.  conqueror. 

Užkariavimas,  -o,  sm.  conquering;  con- 
quest. 

Užkasti  (-su,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  burry 
up;  to  rake  upon. 

Užkąsti  (-kandu, -kandau, -kasiu),  v.  n. 
to  eat  a  little;  to  take  a  bite;  to 
lunch. 

Užkeikimas,  -o,  s?n.  conjurement;  adju- 
ration; enchantment. 

Užkeiktas,/,  -ta,  dejiu.  -tasis,/.-toji,  prt. 
conjured  ;  enchanted  :   bewitched. 

Užkeikti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  r.  a.  to  con- 
jure; to  enchant;  to  bewitch. 

Užkelti  (-liu.-liau, -lsiu),  v.n.  to  liffe  up; 
to  uplift. 

Užkenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  n.  to 
harm  ;  to  hurt  ;  to  injure. 

Užkietėjimas, -o, -«//'.  hardening;  objura- 
t  ion;  |  vidurių]  constipation;  obstruc- 
tion; oosttveness, 
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Užkietėti  (-teju, -tėjau, -tesiu),  v.  n.  to 
harden;  to  become  hard;  to  become 
objurate. 

Užkilas,  /.  -la,  adj.  lifted  up;  shut: 
užkili  vartai,  the  shut  up  gate. 

Užkimimas,  -o,s?n.  hoarseness. 

Užkimšti  (-kemšu,  -kimšau,  -kimšiu), 
v.  a.  to  stick,  to  thrust  behind: 
(kiaurumą)  to  stop;  to  block  up; 
{kamščiu)  to  stop;  to  cork. 

Užkimti  (-mstu,-mau,-msiu),  v.n.  to  be- 
come hoarse. 

Užkinkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
put  to  a  wagon;  to  hitch  up. 

Užkirsti  (-kertu, -kirtau, -kirsiu),  v. a.  to 
hew  into;  to  make  a  cut,  to  cut  into: 

—  kam  kelią,  to  prevent;  to   hinder; 
to  stop. 

Užkišti  (-kišu,  -kišau,  -kišiu),  r.  a.  to 
stick,  thrust,  push  behind;  (skylę) to 
stop;  to  block  up; (kamščiu)  to  stop; 
to   stopple;     to     stopper;   to    cork: 

—  duris,  to  bolt  the  door;    —  ham 
burną  (fig.)  to  silence  a  person. 

Užkiutęs,/.  -tusi,  prt.  miserable;  poor; 
dejected;  dispirited. 

Užklausimas,  -o,  sm.  question,  query; 
interpolation. 

Užklausti  (-siu, -siau, -siu),  v.  n.  to  ask; 
to  inquire. 

Užklijuoti  (-juoju,-javau, -juosiu),  v.  a. 
to  glue  up;  to  paste  up.    . 

Užkliudyti  (-dau,-džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
grapple;  to  hook:  to  catch. 

Užkliūti  (-liųvu,-liuvau,-liusiu),  v.n.  to 
catch;  to  grapple. 

Užklodas,  -o,  sm.  cover;  covering:  coun- 
terpane; blanket. 

Užklostyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.  a.  to 
cover  (many  or  all). 

Užklotė,  -ės,  sf.  cover;  coverlet. 

Užkloti  (-kloju, -klojau, -klosiu),  r.  a.  to 
cover;  to  spread  over. 

Užklupti  (-klumpu,  -klupau,  -klupsiu), 
r. a.  to  fall  upon;  to  attack. 

Užkrauti  (-krauju,  -kroviau,  -krausiu), 
v. a.  to  pile  up;  to  encumber;  to  load 
up. 

Užkrėsti  (-krečiu, -krėčiau, -kresiu),  v. a. 
to  pour  or  shed  upon;  —  liga,  to  in- 
fect with  a  contagious  disease. 

Užkristi  (-krintu,  -kritau,  -krisiu),  e.  ?i. 
to  fall  upon;  to  drop  upon. 

Užkulnis,  -io,  sm.    heelpiece. 
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Užkurys,  -io,  sm.  second  husband. 
Užkursti  (-rstu,-rtau,-rsiu),   v.n.  to  be- 
come deaf. 
Užkurti  (-riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  kindle; 

to  set  on  fire. 
Užkviesti  (-kviečiu, -kviečiau, -kviesiu), 

v.  a.  to  invite. 
Užlaida,  -os,  sf.  curtain. 
Užlaidas,  -o,  sm.  projection  of  an  upper 

part;  overhang. 
Užlaikymas,  •o,s?n.  preservation;  main- 
tenance; sustenance. 
Užlaikyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v. a.    to 

keep;  to  preserve;  to   maintain;  to 

sustain. 
Užlaikytojas,/.  -ja,  s.  keeper;  preserver; 

holder;  sustainer. 
Užlaja,  -os,  sf.  inlet;  bay:  lagoon. 
Užlašinti  (-nu, -nau,  -nsiu),  v. a.  to  drop 

on;  to  drip  upon. 
Užlaužą,  -os,  sf.  broken  place;  breach. 
Užlaužti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v.  a.   to  break 

in  or  off;  — rankas,  to  wring  one's 

hands;  —  karabino  gaidį,    to   cock 

a  gun. 
Užleisti  (-leidžiu,  -leidau,  -leisiu),  v.  a. 

to  let  on ;  to  let  down;  —  užlaidą,  to 

let  fall  or  drop   a  curtain;  —  kam 

savo  vietą,  to  give  up   one's  seat   to 

another;  — Šunis  ant  ko,  to  set  dogs 

upon  one. 
Užlieti  (-lieju,  -liejau,  -liesiu),  v.  a.  to 

pour  upon; to  overflow;  to  inundate; 

to  deluge. 
Užlipti  (-pu,-pau,-psiu),  v.n.  to  ascend; 

to  mount;  to  climb  upon. 
Užlįsti  (-lendu,  -lindau,  -lįsiu),    v.n.    to 

creep  or  crawl  behind. 
Užlyti  (-lįja,-lijo,-lys),  v.  impers.  to  rain 

upon. 
Užlopyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),   v.  a.  to 

patch  up;  to  mend  up. 
Užlos,  -ų,  sf.pl.  loft;  story;  floor. 
Užlūžti  (-žtu,-žau,-šiu),  v.n.  to  break  in; 

to  break  off. 
Užmačia, -ios, sf.  whim;  caprice;  fancy; 

crotchet. 
Užmanymas, -o,*m.  proposition;  project; 

plan;  scheme. 
Užmanyti  (-nau,  -niau,  -nysiu),  v.  a.  to 

propose;  to  project;  to   scheme;   to 

contrive. 
Užmanytojas,/.-ja,s.  proposer;  projector; 

schemer. 


Užmirštis 

Užmarinis,/.  •nė,adj.  transmarine;  for- 
eign. 

Užmaris,  -io,  sm:  country  beyond  the 
see;  transmarine  countries. 

Užmarša,  -os,  smf  forgetter. 

Užmaršinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
make  one  forget. 

Užmarštis,  -\es,.sf  forgetfulness;  obliv- 
ion. Nueiti  i  užmarštį,  to  fall  into 
oblivion. 

Užmaršus,/.  -š\,defin.  -Susis,/  -šioji,  adj. 
forgetful;  oblivious, |Į  —šiai,  adv.  for- 
getfully. 

Užmauti  (-mauju,  -moviau,  -mausiu), 
v.  a.  to  put  on ;  —  Čeverykus,  pirštines, 
to  put  on  shoes,  gloves. 

Užmazga,  -os,  sf.  tie;  knot;  [dramoje, 
etc.']  plot;  intrigue;  [vaisiaus]  ovary. 

Užmegsti  (-mezgu,  -mezgiau,  -megsiu), 
v. a.  to  knot  up;  to  make  a  knot;  to 
tie  up. 

Užmerkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.,  — 
akis,  to  close  the  eyes. 

Užmesti  (-metu,  -mečiau,  -mesiu),  v.  a. 
to  throw  behind;  to  throw  upon;  — 
tinklą,  to  spread  or  let  down  a  net; 
—  kam  kalte,  to  inculpate;  to  blame; 
to  upbraid;  f  to  mislay;  to  put  in  a 
place  not  recollected;  ||  to  quit;  to 
leave;  to  give  up;  to  disuse;  to  dis- 
continue; to  neglect. 

Užmetinėjimas,-o,«wi.  reproach;  incul- 
pation; accusation. 

Užmetineti(-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.a.frq. 
(kam  ką)  to  accuse;  to  find  fault 
with;  to  reproach;  to  upbraid. 

Užmigdyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.  a.  to 
make  one  sleep;  to  put  to  sleep;  to 
lull  asleep. 

Užmigti  (-miegu, -migau,-migsiu),  v.  n. 
to  fall  asleep. 

Užminkyti  (-kau, -kiau, -kysiu),  v.  a.  to 
knead  up. 

Užminti  ( [užmi'nti]  -minu,  -my niau, 
-minsiu),  v. a.  to  tread  upon;  -  kam 
(i/it  kojos,  to  tread  upon  one's  foot. 
2.—  ([u/.min'ti]  -menu,  -miniau, 
-minsiu),  v.n.  to  mention;  to  hint. 

Užmiršėlis,/  -lė,  s.  forgetter. 

Užmiršimas,  -o,  sm.  forgetting;  forget- 
fulness; oblivion. 

Užmiršti  (-štu,-šau,-šiu),  v. a.  to  forget. 

Užmirštis,  =  Užmaršti& 


Užmirti 
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Užmirti  (-rštu,  -riau,  -rsiu),  v. n.  to  be- 
come torpid;  to  become  dormant; 
to  die  away.  * 

Užmokesnis,  -\o,sm.,  Užmokestis,  -ies,  sf., 
&  -čio,  sm.  pay;  payment;  salary; 
wages;  reward;  recompense. 

Užmokėti  (-ku, -kejau, -kesiu),  v. a.  to 
pay;  to  fee;  to  reward. 

Uzmova,-os,  sf.  sheath;  case;  casing; 
[rankų]  muff. 

Užmozoti  (-zoju,  -zojau,  -zosiu),  v.  a.  to 
smear  up; to  smear  over;  to  bedaub; 
to  besmear. 

Užmuris,  -io,  sm.  place  behind  the  wall. 

Užmūryti  (-riju,  -rijau,  -rysiu),  v.  a.  to 
wall  up;  to  wall  in;  to  immure. 

Užmušėjas,/,  -ja,  s.  killer;  murderer, /. 
murderess;  homicide. 

Užmušimas,  -0,  sm.  killing;  slaying; 
murdering. 

Užmušystė,  -ės,  sf.  murder:  homicide. 

Užmušti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  kill;  to 
slay;  to  murder. 

Užnarinti  (-nu,-nau,-nsiu),  Užnerti  (-ne- 
riu,-nėriau, -nersiu),  v.  a.  to  noose; 
to  put  a  noose  on;  to  tie  with  a 
noose;  —  kam  virvę  ant  kaklo,  to  put 
a  rope  about  one's  neck. 

Užnarvė,  -ės,  sf.  snare;  gin. 

Užnešioti  (-šioju,-šiojau,-šiosiu),  v.frq., 
Užnešti  (-šu,-šiau,-šiu),  v. a.  to  carry 
up;  to  bring  upon.  Užnešioti  vaikus, 
to  bring  up  children. 

Užnuodyti  (-diju,-dijau,-dysiu),  v.  a.  to 
poison;  to  bane;  to  envenom. 

Užpakalinis,/,  -nė,  adj.  back;  hind;  pos- 
terior; -nes  durys,  back  door;  -nen 
kojos,  hind  legs. 

Užpakalis,  -io,  sm.  back  part:  hind  part; 
back;  backside. 

Užpcčkis.-io,  sm.  place  behind  an  oven. 

Užpentis,  -čio,  sm.  spur. 

Užperas,/.  -ra,  adj.  —  kiauši n  is,  brood 
egg. 

Užpernai,  adv.  two  years  ago;  year  be- 
fore last. 

Užpernykštis,/,  -te,  adj.  of  the  year  be- 
fore last. 

Užpetis,  -čio,  tm,  plaoe  behind  a  shoul- 
der. 

Užpiauti  (-piauju,  -ploviau,  -piausiu), 
D.  Ū.  to  out  in;  to  make  incision. 

Užpykdyti  (-dau,-d/iau,-dysiu),  P.  a.  to 
anger;  to  make  mad. 


Užpykti  (-kstu,-kau,-ksiu),  v.  n.  to  be- 
come angry;  to  become  mad. 

Užpilti  (-lu, -liau, -lsiu),  v.  a.  to  pour 
upon;  to  strew  upon. 

Užpinti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.  a.  to  plait 
up;  to  plait  in;  to  plait  over. 

Užpirkti  (-perku, -pirkau, -pirksiu),  v.  a. 
to  buy  up;  to  purchase;  —  mišias  to 
buy  a  mass;  to  secure  a  mass. 

Užpjudyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
set  on;  to  bait;  —  ką  Šunimis,  to  set 
dogs  on  one. 

Užplakti  (-ku,-kiau,-ksiu),  v.  a.  to  beat 
or  whip  to  death. 

Užpleišyti  (-šiju,-šijau,-šysiu),  v.  a.  to 
wedge  up. 

Užprašymas, -o,  sm.  invitation; bidding. 

Užprašyti  (šau,-šiau,-šysiu),  v.  a.  to  in- 
vite; to  bid;  to  ask. 

Užprotestuoti  (-tuoju,  -tavau,  -tuosiu), 
v.a.n.  to  protest. 

Užpulti  (-puolu, -puoliau, -pulsiu),  v.a.n. 
to  fall  on;  to  fall  upon;  to  attack; 
to  assault;  to  assail. 

Užpuolas,  -o,  sm.  attack. 

Užpuolikas,/ -kė, s.  assailant:  aggressor. 

Užpuolimas,  -o,  sm,  attack;  assault;  as- 
sail ment;  aggression. 

Užpuolingas,/.  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  aggressive.  ||—  gai,  adv.  aggres- 
sively.!— gumas,  sm.  aggressiveness. 

Užpuolis,  -io,  sm.  attack. 

Užpusti  (-pučiu, -pūčiau, -pusiu),  r. a.  to 
blow  upon;  to  blow  out. 

Užpustyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  r.  a.  to 
drift  up;  to  block  up. 

Užraganauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu), 
Užraganuoti  (-nuoju,-navau,-nnosiu), 
v. a.  to  bewitch;  to  charm;  to  fasci- 
nate; to  enchant. 

Užraišioti  (-šioju,-siojau,-šiosiu),  v.frq., 
Užrišti  (-Su  -sau,  -siu),  r.  <*.  to  bind 
up;  to  tie  up. 

Užraištis,  -čio,  sm.  band;  bandage; 
[prijuoste]  apron. 

Užraityti  (-tau,-čiau.-tysiu),  r.  a.  (plau- 
kus) to  curl;  to  crisp;  (rankove*)  to 
tuck  up. 

Užrakąs,/,  -ka,  adj.  closed  up;  locked 
up. 

Užrakinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  lock 
up. 


Užraktas 

Užraktas,  -o,sm.  confinement;  imprison- 
ment; keeping  locked.  Po  užraktu 
laikyti,  to  keep  under  lock  or  key; 
to  keep  in  confinement. 

Užrašas,  -o,  sm.  inscription;  note;  an- 
notation; [užrašytas  turtas]  legacy; 
bequest.  PL  — Šai,  memoirs;  records. 

Užrašinėti  (-neju,-nejau,-nesiu),  v.frq., 
Užrašyti  (-šau,  -šiau,  -šysiu),  v.  a.  to 
write  down; to  write  in;  lo  inscribe; 
to  enroll;  to  enlist';  to  matriculate; 
to  record;  [testamente]  to  bequeath. 

Užraudonuoti (-nuoju,  -navau.  -nuosiu), 
v.n.  to  become  red;  to  redden  up. 

Užraugti  (-giu,-giau,-gsiu),fl.«.  to  pick- 
le up;  [duoną]  to  leaven  up. 

Užrausti  (-raustu, -raudau, -rausiu),  v. n. 
to  become  red;  to  redden  up.  2, — 
(-rausiu, -rausiau,-rausiu), a. «.  to  dig 
in;  to  burry  up. 

Užrėkti  (-kiu,-kiau,-ksiu),  v. a.  to  out- 
cry; to  outroar. 

Užrėžti  (-žiu, -žiau, -siu),  v. a.  to  cut  in; 
to  notch  in. 

Užriesti  (-riečiu,-riečiau,-riesiu),  v. a.  to 
turn  up. 

Užristi  (ritu,  -ritau,  -risiu),  v. a.  to  roll 
upon;  to  trundle  upon. 

Užrišti,  see  Užraišioti. 

Užrodyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
show;  to  point  out. 

Užrokuoti  (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. a. 
to  overcount. 

Užrubežinis,/.  -ne,  adj.  outlandish;  for- 
eign. 

Užrubežis,  -io,  sm.  foreign  country.  Va- 
žiuoti į  užrubežį,  to  go  to  a  foreign 
country;  to  go  abroad. 

Užrūdyti  (-dyju,  -dijau,  -dysiu),  v.  n.  to 
rust  up;  to  become  rusty. 

Užrūkyti  (-kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
smoke  up;  to  cover  with  smoke  or 
dust. 

Užrūstinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  an- 
ger; to  make  angry. 

Užsagioti(-gioju,-giojau,-giosiu),Užsags- 
tyti  (-stau,    -sČiau,  -stysiuj,     Užsegti, 
(-gu,  -giau,  -gsiuj,  v. a.  to  pin  up;    to 
button  up. 

Užsaką,  -os,  sf.  lagoon. 

Užsakąs,  -0,5m.  order;  pi.  bans  (of  mar- 
riage). 

Užsakymas,  -0,  sm.  ordering;  commis- 
sion; order. 
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Užsakyti  (kau,  -kiau,  -kysiu),  v.  a.  to 
order;  to  give  order  for;  (vietą,  etc.) 
to  bespeak;  to  engage;  [apskelbti]  to 
announce;  to  proclaim. 

Užsamanoti  (-noju,-nojau,-nosiu),  v.  a. 
to  fill  with  moss;  to  stop  with  moss. 

Užsegti,  see  Užsagioti. 

Užsemti  (-miu, -miau, -msiu),  v.  a.  to 
overflow;  to  inundate. 

Užsėsti  (-sedu,-sedau,-sesiu),  v. a.  to  sit 
down  on  a  thing;  to  place  one's  self 
on;  —  ant  arklio,  to  mount  a  horse. 

Užsėti  (-seju,-sejau,-sesiu),  v.  a.  to  sow 
up;  —  lauką,  to  sow  up  a  field. 

Užsidaryti  (-rau,  -riau,  -rysiu),  v.  rfl  to 
shut  one's  self  up;  to  confine  one's 
self. 

Užsidegėlis,/.  -lė,  s.  hot-head;  hotspur; 
enthusiast. 

Užsidegimas,  -0,  sm.  inflammation;  fig. 
enthusiasm;  ardor;  zeal;  passion. 

Užsidegti  (-gu,  -giau,  -gsiu),  v.  rfl.  to 
light;  to  catch  ūre;fig.  to  fall  into 
passion. 

Užsiėmimas,-o,sw.  occupation;  employ- 
ment; business. 

Užsieninis,/,  -nė,  adj.  foreign;  outland- 
ish ;  strange. 

Užsienis,  -io,  sm.  outland;  foreign 
country. 

Užsiganėdyti  (-diju, -dijau, -dysiu),  v.rfl. 
to  content  oneself ; to  be  satisfied;  to 
be  content. 

Užsigeidimas  -0,  sm.  desire;  appetite; 
lust. 

Užsigeisti  (-geidžiu,  -geidžiau, -geisiu), 
v.  rfl.  to  begin  to  desire;  to  begin  to 
long  for. 

Užsigynimas,  -o,  sm.  denial;  disavowal; 
renunciation. 

Užsiginti  (-nu,  -niau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
deny;  to  disavow;  to  disclaim;  to 
disown. 

Užsiiminėti  (-neju, -nejau, -nešiu),  v.frq. 
Užsiimti  (-imu, -ėmiau, -imsiu),  v.  rfl. 
to  occupy  one's  self  with;  to  busy 
one's  self  about;  to  be  employed;  to 
be  busy. 

Užsimanyti  (-nau,-niau,-nysiu),  v.  rfl.  to 
begin  to  desire;  to  lust  for;  to  set 
one's  heart  upon;  to  take  into  one's 
head. 

Užsimastymas,  -0,  m.  reflection;  medi- 
tation; contemplation. 
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Užsimąstyti  (-Mau,-sčiau,-stysiu),  v.  rfl. 
to  be  pensive;  lo  reflect;  to  meditate; 
to  contemplate. 

Užsimauti  (-mauju,  -moviau,  -mausiu), 
v. r  JI.  to  put  on;  —  Čeverykus,  piršti- 
nes, to  put  on  shoes,  gloves. 

Užsimerkėlis,  /.  -lė,  s.  (Jig.)  shiftless, 
negligent  person. 

Užsimerkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.rjl.  to 
shut  or  close  one's  eyes. 

Užsimiršėlis,/.  -lė,  s.  an  absent-minded 
person. 

Užsimiršimas,  -o,  sm.  absence  of  mind: 
absent-mindedness. 

Užsimiršti  (-štu,  -sau,  -siu),  v.  rjl.  to 
forget;  to  forget  one's  self;  to  be- 
come absent-minded. 

Užsimislyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v.rjl.  to 
be  thoughtful;  to  be  pensive. 

Užsimokėti  (-ku,-kejau,-kesiu),  v.rjl.  to 
pay  for  oneself;  to  pay  one's  share. 

Užsimoti  (-moju, -mojau, -mosiu),  v.  rjl. 
(ant  ko)  to  lift  up  one's  hand  against. 

Užsimušti  (-šu,  -šiau,  -siu),  v.rjl.  to  kili 
one's  self. 

Užsirūkyti  (-kau, -kiau, -kyšiu),  v.  rfl.  to 
light  (a  cigar,  a  pipe). 

Užsirupinimas,  -o,  sm.  anxiousness;  an- 
xiety; solicitude. 

Užsirūpinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.rfl.  to  be- 
come anxious;  to  fall  into  anxiety; 
to  grieve;  to  bo  grieved. 

Užsirūstinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  rfl.  to 
become  angry. 

Užsisiausti(-siauciu, -siaučiau, -siausiu), 
v.  rfl.  to  throw  (a  loose  garment)  a- 
bcut  oneself. 

Užsiša'dymas,  -o,  sm.  cold. 

l'žsišaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  rfl. 
to  catch  cold. 

Užsitarnauti  (-nauju,  -navau,  -nausiu), 
r.  rjl.  to  deserve;   to  merit,  to  be 

wort  hv  of. 

Užsitarnavimas,  -o,  sm.  merit;  desert. 

Užsitikčjimas,  -o,  sm.  confidence;  reli- 
ance; I  rusl . 

Užsitikėti  (-kiu,-k5jau,-ke*siu),  p.  rfl.  to 
trust  to;  to  give  credit  to;  to  rely 
on ;  to  confide  in. 

Užsiundyti  (-dau, -džiau, -dysiu),  r.  a.  to 
Bel  on;  to  bait. 

Užsiūti  (-SIUVU,  -siuv.iu,  -siusiu),  p,  a., 
Užsiuvinėti  (-neju, -nejau, -nesm),  p.  a. 


Užstaugti 

frq.  to  sew  up;  —  skylę,  to  sew  up  a 
hole. 

UžSivarinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.rfl. 
(ant  ko) to  attack; (delko)  to  demand 
firmly;  to  press. 

Užsivietryti  (-riju,  -rijau,  -rysiu),  v.  rfl. 
to  catch  an  infection. 

Užskleisti  (-leidžiu,  -leidžiau,  -leisiu), 
v.a.  (knygos  lapus)  to  turn  over  (the 
leaves  of  a  book);  to  close  (the  book). 

Užsklęsti  (-lendžiu,-lendžiau, -lesiu),  p.  a. 
to  bolt;  to  bar. 

Užskristi  (-skrendu,  -skridau,  -skrisiu), 
v.n.  to  fly  up;  to  fly  upon. 

Užslėgti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  a.  to  press 
down;  to  oppress;  to  burden;  to 
stifle. 

Užslėpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.a.  to  keep 
secret;  to  hide;  to  conceal. 

Užsmaluoti  (-luoju,-lavau, -luošiu),  v.  a. 
to  tar  up;  to  do  over  with  tar. 

Užsmaugti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a.  to 
throttle;  to  strangle;  to  choke. 

Užsnudėlis,/.  -le,  s.  drowsy  or  sleepy 
fellow;  sluggard. 

Užsnūsti  (-stu, -dau, -siu),  v.n.  to  fall  in 
aslumber;  to  fall  asleep. 

Užsodinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.a.  to  place 
on  or  upon;  to  set  on;  —  ant  arklio. 
to  set  one  on  horseback;  fl  to  plant 
all  over;  to  set  all  over. 

Užspardyti  (-dau. -džiau, -dysiu), r. a. frq. 
to  kick  to  death. 

Užspausti  (-spaudžiu, -spaudžiau, -spau- 
si u),  v.a.  to  press  up;  to  squeeze  up: 
—  antspaudžiu,  to  seal  up;  to  put  a 
seal  on;  to  mark  with  a  stamp. 

Užspindėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  p.  n. 
to  begin  to  shine,  glitter  or  glister. 

Užspraga,  -os,  sf.  trigger;  trig;  skid. 

Užspragiuoti  (-ginoj u,  gia\  au.-giuosiu), 
v.a.  lo  trig;  to  skid;  to  sootch. 

Užspringti  (-gstu,  -gau,  -gsiu),  p.».  to 
choke. 

Užstalis,-io,  sm.  place  behind  the  table. 

Užstatas,  -0,  sm.  pawn:  pledge. 

Užstatyti  (-statau,  -stačiau,  -statysiu), 
p. a.  to  set  up;  to  place  behind  ;  —  <mt 
ųgniss,  to  set  on  fire;  ■ — stalą  val- 
giais, to  spread  a  table  with  viands: 
I  to  pawn;  to  pledge;  to    mortgage; 

to  hypothecate. 
Užstaugti  (-giu,  -giau,  -gsiu),    v.  n.   to 

begin  to  howl. 


Užstelbti 
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Užstelbti  (-biu,  -biau,  -bsiu),  v.  a.  to 
smother;  to  suppress;  to  stifle. 

Užstoti  (-stoju, -stojau, -stosiu),  v.  n.  to 
come.  Užstojo  dideli  Šalčiai,  there 
came  severe  frosts  ;||  —  už  ką,  to  take 
one's  side;  to  defend  one;  —  kam 
kelią,  to  cross  one's  way;  to  waylav 
one;  to  attack  one  on  the  road;  — 
kam  Šviesą,  to  stand  in  one's  light. 

Užstovas,  -0, sm.  pledge;  pawn;  [wito- 
rejas]  protector;  patron. 

Užstumti  (-miu,  -miau,  -msiu),  v.  a.  to 
push  upon;  to  push  behind;  —  duris, 
to  bolt  the  door. 

Užsuka,  -OS,  sf.  turning;  incurvation; 
sinuosity. 

Užsukti  (-ku,-kau,-ksiu),  v.  a.  to  wind 
up;  to  turn  up. 

Užšaldyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
freeze  up. 

Užšalti  (-šąlu,  -šalau,  -šalsiu),  v.  n.  to 
freeze  up;  to  be  frozen;  to  be  cover- 
ed with  ice. 

Užšauti  (-šauju, -šoviau, -šausiu),  v. a.  to 
shoot  to  death;  to  kill;  |  to  bar;  to 
bolt. 

Užšildyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
warm ;  to  heat. 

Užšilti  (-šįlu,  -šilau,  -šilsiu),  v.  n.  to 
warm. 

Užšnekinti  (-nu, -nau,-nsiu),  v. a.  to  ad- 
dress; to  accost. 

Užšokti  (-šoku, -šokau, -šoksiu),  v.  n.  to 
jump  upon. 

Užšviesti  (-eiu,-čiau,-siu),  v.  a.  to  light; 
to  illuminate.  |  v.  n.  to  begin  to 
light. 

Užšvilpti  (-piu,-piau,-psiu),  v.n.  to  be- 
gin to  whistle;  to  surpass  in  whis- 
tling. 

Užtai,  adv.  for  that  reason;  therefore. 

Užtaka,  -os,  sf.  inlet;  bay. 

Užtamsinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
obscure;  to  darken. 

Užtarėjas, Užtarytojas,/. -fa,  £.  interceder; 
intercessor;  defender;  protector. 

Užtarimas,  -of*m,  intercession;  defense. 

Užtarti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v. a.  to  take 
one's  side;  to  interpose  in  one's  be- 
half; to  defend. 

Užtat,  Užtatai,  adv.  for  that;  for  that 
reason;  therefore. 

Užtaupyti  (-pan,  -piau,  -pysiu),  v.  a.  to 
save  up. 


Užtekėjimas,  -o,  sm.  (saules)  rising  of 
the  sun;  sunrise;  sunrising. 

Užtekėti  (-ku,  -kejau,  -kesiu),  v.  n.  to 
rise;  to  arise;  to  come  up. 

Užtekti  (-tenku,-tekau, -teksiu),  v.  a.  n. 
to  suffice;  to  be  sufficient;  to  have 
enough. 

Užtemdyti  (-dau,  džiau, -dysiu),  v.  a.  to 
overshade;  to  darken;  to  obscure;  to 
eclipse;  to  dim. 

Užtėmijimas,  -o,  sm.  remark;  observa- 
tion; notice. 

Užtemimas,  -0,  sm.  obscuration.  Saules, 
menulio — ,  eclipse  of  the  sun,  of  the 
moon;  solar,  lunar  eclipse. 

Užtėmis,  -io,  sm.  obscuration;  eclipse. 

Užtemyti  (-miju,-mijau,-mysiu),  v. a.  to 
notice;  to  observe;  to  remark. 

Utempti  (-piu,-piau,-psiu),«.a.  to  draw, 
haul  up  or  upon;  to  stretch  on. 

Užtemti  (-mstu,-mau,-msiu),  v.n.  to  be- 
come dark  or  obscure;  to  eclipse;  || 
to  tarnish. 

Užtepti  (-pu,-piau,-psiu),  v.  a.  to  smear 
on  or  upon;  to  spread  upon. 

Užteršti  (-šiu,  -šiau,  -šiu),  v.  a.  to  sully; 
to  pollute;  to  dirty;  to  foul. 

Ūžti  (ūžiu,  užiau,  ušiu),  v.  n.  to  rush; 
to  bluster;  to  whistle;  to  howl. 

Užtiesa,  adv.  forsooth;  truly;  verily. 

Užtiesas,  Užtiesalas,  -o,sm.  cover;  cover- 
ing; coverlet;  spread. 

Užtiesti  (-siu.-siau,-siu),  v.  a.  to  cover; 
to  spread  over;  to  overspread;  — sta- 
lą, to  spread  or  lay  the  tablecloth. 

Užtikejimas,  Užtikšti,  =  Užsitikejimas, 

UŽSITIKETI. 

Užtikrinimas, -o,  sm.  assurance;  ascer- 
taining; ascertainment;  warrant. 

Užtikrinti  (-nu, nau, -nsiu),  v.  a.  to  as- 
sure; to  guarantee;  to  warrant. 

Užtikti  (-tinku, -tikau, -tiksiu),  r.  a.  to 
find  accidentally;  to  come  upon  un- 
awares. 

Užtylėjimas,  -o,  sm.  concealment ;  ret  i 
cence;  intentional  omission. 

Užtylėti  (-liu,-lejau,-]esiu),  r.a.  to  pass 
over  in  silence;  to  not  mention;  to 
omit  intentionally;  to  burry  in  si- 
lence; to  conceal. 

Užtinti  (-nstu, -nau, -nsiu),  r.  n.  to  swell 
up;  to  tumefy. 


Užtirpti 

Užtirpti  (-pstu,  -pau,  -psiu),  v.  n.  to  be 
m  u  m  bed;  to  get  torpid. 

Užtraukti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
draw,  drag,  or  haul  up  or  upon; 
—  skolą,  to  contract  a  debt;  to  run 
into  debt ;  —  dainą,  giesmę,  to  begin 
to  sing;  to  sing  on. 

Užtrenkti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
stun;  —  duris,  to  bang,  to  slam  the 
door. 

Užtriną,  -OS, sf.  corn;  callosity. 

Užtrinas,  -o,  sm.  seasoning;  condiment; 
sauce. 

Užtrinti  (-nu,-niau,-nsiu),tf.«.  to  rub  on 
or  upon:  —  užtriną,  to  rub  or  press 
a  corn;  —  barščius,  to  season  a  soup 
{with  cream  or  meat). 

Užtriubyti  (-biju, -bijau, -bysiu),  Užtriu- 
buoti  (-buoju,  -bavau,  -buosiu),  v.  n. 
to  begin  to  blow  a  horn  or  trumpet. 

Užtrokšti  (-kštu,-škau,-kšiu),  v. n.  to  be 
suffocated;  to  perish  with  thirst. 

Užtroškinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  suf- 
focate; to  choke;  to  kill  with  thirst. 

Užtrukdyi(-dau,-džiau,-dysiu),  v. a.  to 
retard;  to  delay. 

Užtrukti  (-trunku, -trukau, -ksiu),«. n.  to 
delay;  to  linger;  to  tarry. 

Užtrūkti  (-kstu,-kau, -ksiū ),«.n.  to  cease 
to  give  milk  (said  of  cow,  etc  ). 

Užtupys,  ~\o,sm.  third  husband. 

Užtūpti  (-piu,-piau, -psiu),  v.n.  to  perch 
upon;  to  light  upon. 

Užtūrėsimas, -o,  sm.  retainment;  stop- 
ping; arresting. 

Užtūrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v. a.  to  re- 
tain; to  stop;  to  arrest;  to  make 
stand;  to  keep  back;  to  with  old;  to 
detain. 

Užtvanka, -OS,  sf.  inundated  place;  || 
cove;  inlet ;  bay. 

Užtvaras,  -0,  rf.   fence. 

Užtvenkti  (km,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to 
overflow;  to  inundate. 

Užtverti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.a.  to  fence 
up;  to  Inclose  with  a  hedge. 

Užtvinti  (-nsl  u,-nau,-nsiu),  r./i.  to  over- 
flow; to  be  deluged. 

Užtvirtinimas,  -o,  Btn.  ratification;  cor- 
roboration; sanction;    continuation. 

Užtvirtinti  (-nu.-nau.-nsiiO,  r.  a,  to  cor- 
roborate; to  Confirm;  to  ratily;  to 
Band  ion. 
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Užugis,  -io,  sm.  increase;  growth;  | 
breed;  brood. 

Užuksmis,  -io,  sm.  shade; shelter. 

Užuogana, -os,  */.  pasture;  pasturage; 
common. 

Užuojauta,  -os,  sf  sympathy. 

Užuolanka,  -os,  sf  incurvation;  bend- 
ing; turn:  detour. 

Užuolankų,  Užuolankais,«(?r.  circumvent- 
ively ;  in  a  curved  line  (so  as  to  in- 
tersect one's  path). 

Užuomarša,  -os,  smf  forgetter. 

Užuomarštis,  -ies,  sf  oblivion. 

Užuosti(-uod/iu,-uodžiau,-uosiu),r.a.  to 
smell;  to  perceive  by  the  nose;  to 
smell  out. 

Užupis,  -io,  sm.  country  beyond  the 
river. 

Užusienis,  =  Užsienis. 

Užvačiai,  adv.  underhandedly;  secretly; 
clandestinely. 

Užvadas,  -o,  sm.  substitute. 

Užvadavimas, -o,  sm.  taking  or  filling 
one's  place;  substitution. 

Užvaduoti  (-duoj u, -davau, -duosiu),  r. a. 
to  take  or  fill  one's  place;  to  supply 
one's  place-,  to  substitute. 

Užvaduotojas,/,  -ja,*. substitute;  person 
supplying  place  of  another. 

Užvaisinimas,  -o,*w.  impregnation. 

Užvaisinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  im- 
pregnate. 

Užvaizdą,  -os,  sf.  inspection;  oversight ; 
superintendence;  administration. 

Užvaizdas,  -o,sm.  overseer;  inspector;  | 
inspection;  oversight. 

Užvakar,  adv.  day  before  yesterday. 

Užvakarykščias,/.-čia;  Užvakarykštis./'. -tė, 
adj.  of  the  day  before  yesterday. 

Užvaldymas,  -0,  sm.  taking  possession; 
seizing;  occupation. 

Užvaldyti  (-dan, -d/.iau.  -dysiu),  v.  a.  to 
seize:  to  tako  possession:  to  occupy. 

Užvalkalas, -0,  sm.  pillow  case;||  clothes; 
dress;  garment. 

Užvaras,  -o,  sm.  ridge  of  land  left  on- 
plowed  at  the  end  of  a  field;  fence 
surrounding  a  field. 

Užvardė,  -ės,  sf  name;  nickname. 

Užvardijimas.  -o,  am.  denomination. 

Užvardis,  -džio,  sm.  pronoun. 

Užvardyti  (-diju.  -dijau,  -dysiu),  v.a.  to 
name:  to  denominate. 


Užvaryti 
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Užvaryti  (-rau,-riau,-rysiu),0.a.  to  drive 

up;  to  drive  upon. 
Užvedimas,  -O,  sm.   institution;  estab- 
lishment; settlement. 
Užveizda,  see  Užv\izda. 
Užveizdeti  (-zdžiu,-zdejau,-zdesiu),    Už- 
veizėti (-ziu, -zejau, -zesiu),    v.  a.   to 
supervise;  to  oversee;  to  inspect;   to 
superintend. 
Užveizdėtojas,  Užveizetojas,/.-ja,s.  super- 
visor; superintendent;  overseer;   in- 
spector. 
Užvėja,  -os,  sf,     Užvėjis,   -0,  sm.    place 

sheltered  from  the  wind. 
Užverti  (-riu,  -riau,  -rsiu),  v.  a.  to  shut; 

to  shut  up;  to  close. 
Užvesti  (-vedu, -vedžiau, -vesiu),   v. a.  to 

bring  up  or  upon;  to  lead  upon. 
Užvydėjimas,  -o,  sm.  envy. 
Užvydėti  (  vydžiu,  -vydejau,  -vydesiu), 
v.n.  to  ėnvy;  to  grudge;  to  begrudge; 
to  be  envious. 
Užvydėtojas,/.  -ja,  s.   envious  man  or 

woman. 
Užvydumas,  -o,  sm.   enviousness;   jeal- 
ousy. 
Užvydus,  f.  -di,  ntr.  -du,  defin.   -dusis,  f. 
-džioji,     adj.      envious;      grudging; 
jealous.     ||  —  džiai,  adv.    enviously; 
jealously. 
Užvilkinti  (-nu, -nau, -nsiu),  a. &.  to  retard; 

to  delay;  to  protract;  to  prolong. 
Užvilkti  (-velku, -vilkau,  -vilksiu),  v.  a. 
to  draw  up  or  upon;  to  drag  up;  to 
haul  up;  (drapanomis)  to  dress; 
[užvilkinti]  to  retard;  to  delay;  to 
be  delinquent;  —  mokestį,  to  be  in 
arrears  with  one'.s  payment. 
Užvynioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),    v.  a. 

to  wind  on  or  upon. 
Užvirinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.   to  boil 

up. 
Užvirti  (-verdu,  -viriau,  -virsiu),  v.n.  m 

begin  to  boil;  to  boil  up. 
Užvodyti  (-diju,  -d  i  jau,  -dysiu),  v.  n.  to 

harm;  to  injure;  =  Užkenkti. 
Užvolioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.  a.  to 

roll  upon. 
Užvožti  (-žiu,  -žiau,  -siu),  v. a.  to  cover; 

10  put  the  lid  on;  to  shut;  to  close. 
Užžandės,  -džių,  sf.  pi.  strangles 
Uiželdyti  (-dau,  -džinu,  -dysiu),  v.  a.  to 
let  grow  over;  to  cause  or  allow    to 


overgrow;  —  ūsus,  barzdą,  to  let 
one's  mustaches  or  beard  grow. 

Užželti  (-liu,  -liau,  -lsiu),  v.n.  to  over- 
grow. 

Užžengti  (-giu,  -giau,  -gsiu),  v.  a  to  as- 
cend; to  step  up. 

Užženklinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  a.  to 
mark;  to  put  mark  on. 

Užžibinti  (-nu  -nau, -nsiu),  Užžiebti  (biu, 
-biau,-bsiu),  v. a.  to  light;  to  kindle; 
—  žvakę,  to  light  a  candle. 

Užžiurėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.  a.  to 
oversee;  to  inspect. 

Užžvelgti  (-giu, -giau, -gsiu),  v. a.  to  see; 
to  perceive;  to  behold;  to  get  sight 
of. 


V 


Va,  =-  Ve. 

Vabalas,  -0,  dim.  -lėlis,  sm.  bug;  beetle; 
chafer. 

Vada,  -OS,  sf.  direction;  conduct;  guid- 
ance. 

Vadas,  -o,  sm.  leader;  guide;  guider; 
commander. 

Vadauti  (-dauju,  -davau,  -dausiu),  v.  n. 
to  head;  to  lead;  to  direct;  to  com- 
mand. 

Vadelės,  -ių,  sf.  pi.  reins. 

Vadinamas,  /.  -ma,  defin.  -masis,/.  -moji, 
adj.  called;  named.  Teip — ,  so 
called. 

Vadmėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frq., 
Vadinti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  a.  to  call; 
to  ask;  to  bid;  to  invite.  Vadintis, 
v  rfl.  to  bo  called;  to  bear  a  name. 

Vadinimas,  -o,  sm.  calling;  naming;  in- 
viting. 

Vadovas,  -0,  sm.  leader;  guider;  guide; 
commander. 

Vadovybė,  Vadovystė, -ės,  sf.  guidance; 
conduct;  direction. 

VaduOli  (-duoju,  -davau,  -duosiu),  v.  c 
to  take  the  place  of  another;  to  sup- 
ply; to  substitute;  [atpirkti]  t<> 
ransom;  to  redeem;  to  recover. 
Vaduotojas,/,  -ja,  a.  one  who  lakes  (be 
place  of  anoihc  r;  substitute;  |  ran- 
somer. 
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Vaduotpinigiai,  -ilį,  sm.  pi  ransom; 
redemptional  price. 

Vadžios,  -džių,  dim.  -dėlės,  sf.pl  reins; 
directing  rope. 

Vadžioti  (-džioju,-džiojau,-džiosiu),  v. a. 
frq.  to  lead;  to  conduct;  —  ką  už 
nosies,  to  lead  one  by  the  nose. 

Vadžiotojas,/.  -ja,«.  leader;  guider. 

Vaga,  -os, dim  -gels,  -gutė,  sf.  furrow; 
-gq,  varyti,  to  make  a  furrow;  to 
furrow. 

Vagilius,/,  -lė,  s.  thief;  robber;  pick- 
pocket. 

Vaginėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  a.  frq. 
to  steal;  to  pilfer;  to  purloin. 

Vaginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  accuse 
one  of  a  theft  or  thievery;  to  call 
one  a  thief. 

Vagis,  -ies,  sm.  thief;  robber. 

Vagis,  -io,  sm.  hook;  wooden  hook  {in 
a  wall). 

Vagystė,  -ės,  sf.  theft;  thievery;  rogu- 
ery; stealth. 

Vagišiauti  (-šiauju,  -šiavau,  -šiaušiu), 
v.. n.  to  pilfer. 

Vagišius,/. -Še, s.  thief;  thievish  person; 
pilferer. 

Vagiškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/.  ko]\,adj. 
thievish.  |  —kai,  adv.  thievishly;  by 
theft;  stealthily. 

Vagočius,  -iaus,  sm.  kind  of  plow. 

Vagonas,  -o,  sm.  car;  railroad  car. 

Vagonėlis,  -io,  sm.  car;  tram. 

Vagorius,  -iaus,  sm.  steward. 

Vagoti  (-gojų,  -gojau,  -gosiu),  v. a.  to 
furrow;  to  make  furrows. 

Vaidas,  usually  in  the  pi.  Vaidai,  -ų,  sm. 
quarrel;  altercation;  wrangle;  con- 
tention; dispute.  Vaidus  kelti,  to 
pick  a  quarrel;  to  quarrel. 

Vaidas,  -o,  sm.  apparition;  vision;  spec- 
t  re. 

Vaidelytė,  Vaidilutė,  -ės,  sf.  a  virgin  oon- 
seorated  to  gods  ami  bo  the  service 
of  watching  the  sacred  lire. 

Vaidyklė,  -ės,  sf.  vision  ;  sped  re. 

Vaidila,  -os.  sm,  saorifioator;  priest 
{among  Lithuanians  in  time  of  hea- 
thenism), 

Vaidylė,  -ės.  sf.  vision:  apparition; 

Vaidilius.  -iaus,  sm.  spectre;  vision;  ap- 
paril  ion ;  hobgoblin. 

Vaidilutis,  -čio.  sm.  Vaidila. 


Vailokinis 

Vaidingas,/ -ga,  defin... qasls,  f  -qoi'i,  adj. 
quarrelsome;  contentious.  J  — gai, 
adv.  contentiously.  J  —gumas,  sm. 
quarrelsomeness ;  contentiousness. 

Vaidinimas,  -o,  sm.  performance;  play. 

Valdininkas,/,  -kė,  s.  quarreller;  wran- 
gler. 

Vaidinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  (dram<į 
etc.)  to  represent;  to  perform;  to 
play.  |  — s,  v.rįl.  to  represent  to  one- 
self; to  appear  as  a  spectre;  Jig.  to 
spook. 

Vaidintojas,  /.  -ja,  s.  representor;  per- 
former; player. 

Vaidintuvė,  -ės,  sf  fancy;  imagination. 

Vaidytis,  (-dijuos,  -dijaus,  -dysiuos), 
v.  rfl.  to  quarrel;  to  wrangle;  to 
dispute. 

Vaidvaikis,  Vaidvilkis,  -io,  sm.  intriguer; 
plotter;   layer  of  plots. 

Vaikas,  -o,  dim.  -kelis,  -kiukas, -kutis,  sm. 
child;  boy;  lad;  PI  —kai,    children. 

Vaikėzas,  -o,  sm.  chap;  fellow:  boy. 

Vaikinas,  -o,sm.  lad;  boy;  young  fellow; 
chap. 

Vaikinga,  defin.  -goji,  adj.  f  pregnant; 
bearing;  big  with  young. 

Vaikiozas,  -o,  sm.  chap.  =  Vaikezas. 

Vaikystė,  -ės,  sf.  boyhood. 

Vaikiškas,/  -ka,  rff/m. -kasis,/. -koji,  adj. 
childish;  childlike:  boyish.  J  —kai, 
adv.  childishly:  boishly. 

Vaikiškumas,  -o,  sm.  childishness:  boy- 
ishness. 

Vaikyti  (-kau,-kiau,-kysiu),  v.  a.  frq.  to 
drive  abaut:  to  hunt;  to  chase.  |—  s. 
v. rfl.  to  drive  or  hunt  each  other.  | 
to  lust;  to  rut  (said  of  cattle). 

Vaikpalaikis,  -io,  sm.  bad  boy. 

Vaikščiojimas,  -o,  sm.  walking. 

Vaikščioti(-cioju.-ciojau,-ciosiu\  Vaikš- 
tinėti (-neju, -nejau, -nesi  u),  r. n.  frq. 
to  walk  ;  to  walk  about ;  to  wander 
about. 

Vaikvedis,  -džio,  sm.  [A>.]  educator: 
tutor. 

Vaikžagys,  -io,  sm.  bugger;  vile  wretch. 

Vaikžudys.  ./'.  -de.  v  infanticide. 

Vaikžudystė.  -ės.  sf.  child-murder;  in- 
fant icide. 

Vailokas,  -o.  sm,  felt ;  set  Tub  l 

Vailokinis../'.  -nė.  adj.  of  felt;  made  of 
felt;  -  )<(  skrybėle t  felt  hat;  -niai 
6ebatai%  fell  shot's. 


Vaina 
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Vaina,  -os,  sf.  war.  =  Kare. 

Vainikas,  -O,  dim.  'kelis,  sm.  wreath; 
garland;  -fig.  virginity:  maidenhood; 
[viešpačių]  crown:  coronet;  [medžių] 
crown;  top;  arch,  crown;  cornice; 
cincture.    Vain'kų  media,  palm  tree. 

Vainikavimas,  -o,  sm.  wreathing;  crown- 
ing; coronation. 

Vainikėlis, -io,  sm.  little  wreath;  bot. 
corolla. 

Vainikinis,/,  -ne,  adj.  of  a  wreath;  of  a 
crown;  coronary. 

Vainikuotas,/. -\a,defin.  -tasis,/.-toji, adj. 
garlanded;  wreathed;  crowned. 

Vainikuoti (-kuoju,-kavau,-kuosiu),  v. a. 
to  garland;  to  wreath;  to  crown. 
U— s,  v.  rfl.  to  adorn  oneself  with  a 
wreat h ;  to  wreathe  oneself;  to  crown 
oneself;  to  be  crowned. 

Vainojimas,  -o,  sm.  scolding;  railing;  re- 
primand. 

Vainoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu),  v.  a.  to 
scold;  to  chide.  |  — s,  v.  rfl.  to  scold 
each  other;  to  quarrel;  to  wrangle; 
to  brawl ;  to  altercate. 

Vaipytis,  (-paus,-piaus,-pysious),  v.  rfl. 
to  simper. 

Vairas,  -o,sm.  rudder;  helm. 

Vairininkas,  -o,  sm.  steersman;  helms- 
man. 

Vairuoti  (-ruoju,  -ravau,  -ruošiu),  v.  n. 
to  steer;  to  helm. 

Vaii  virvė,  -ės,  sf.  helm-rope. 

Vaisa,  -os,  sf.  fruitfulness;  fertility. 

Vaisba,-os,*/".  commerce;  trade;  traffic. 

Vaisbinis,/  -nė,  Vaisbiškas,/  -ka,  defin. 
-kasis,  /  -koji,  adj.  mercantile; 
merchant;  commercial.  |  —kai,  adv. 
commercially. 

Vaisbius,  -iaus,  Vaisbunas,  -o,  sm.  mer- 
chant; tradesman;  dealer. 

Vaisbunystė,  -ės,  sf.  =  Vaisba. 

Vaisbuniškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  merchant  like;  ||  commercial; 
merchantile.  ||—  kai, adv.  in  the  man- 
ner of  a  merchant. 

Vaisbuoti  (-buoju,-bavau,-buosiu),  v.  n. 
to  commerce;  to  traffic;  to  carry  on 
trade. 

Vaisgina,  -os,  sf.  bot.  buggle.    Ajuga. 

Vaisingas,/  -ga,rfe/m.-gašis,/-goji,  adj. 


prolific;  generative;  productive, 
fruitful;  fertile.  ||  —  gai,  adv.  prolific- 
ly, -productively;  fruitfully. 

Vaisingystė  -ės,  sf.  Vaisingumas,  -o,  sm 
prolificacy;  prolificness;  fruitful- 
ness; fertility. 

Vaisinti  (-nu,-nau  -nsiu),  v. a.  to  pro?  a- 
gate;  to  beget;  to  procreate;  to  gen- 
erate. I  —s,v.rfl.  to  be  propagated; 
to  be  brought  forth. 

Vaisius,  -iaus,  sm.  fruit. 

Vaiskas,  -o,  sm.  army.  =  Kariauna. 

Vaiskumas,  -o,  sm.  clearness;  perspicui- 
ty; transparency. 

Vaiskus,/  -ki,  defin.  -kusis,  /.  -kioji,  adj. 
clear;  perspicuous;  transparent. 
||— kiai,  adv.  clearly;  transparently. 

Vaistaknygė,  -ės,  sf.  dispensatory. 

Vaistas,  -0,  s?n.  remedy;  medicine;  fig. 
means;  medium. 

Vaistykla,  -os,  sf.  drugstore;  apothe- 
cary's shop. 

Vaistinyčia,  see  Vaistykla. 

Vaistininkas,/  -kė,  s.  druggist;  apothe- 
cary; pharmaceutist. 

Vaistininkauti  (-kauju,-kavau, -kausiu), 
v.n.  to  be  a  druggist. 

Vaistininkystė,  -ės,  */.  pharmacy;  phar- 
maceutics. 

Vaisti nin kiškas, /-ka,  defin. -kasis, /-koji, 
adj.  pharmaceutic; pharmaceutical. 
||— kai,  adv.  pharmaceutical^. 

Vaistyti  (-stau,  -sčiau,  -sty  si  u),  v.  a.  to 
heal;  to  apply  medicines. 

Vaišės,  -iiį,  */.  pi  treat;  entertainment; 
reception. 

Vaišgantas,  -o,  sm.  bot.  dog's-bane.  Cy- 
nanchum. 

Vaišinimas,  -0,  sm.  entertainment;  re- 
ception; treat. 

Vaišinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  enter- 
tain; to  treat. 

Vaišintojas,/ -ja,*,  treater;  entertainer 

Vaišnora,  -OS,  smf.  banqueter;  smell- 
feast;  epicure. 

Vaitas,  -0,  sm.  chief  of  a  community  or 
district ;  bailiff;  warden. 

Vaitauti  (tauju,-tavau,-tausiu),  v.n.  to 
hold  the  office  of     Vaitas. 

Vaite,  -ės,  sf.  week,  see  Savaitė. 

Vaitienė,  -ės,  tf,  bailitf's  wife. 


Vaityste 


410 


Valinys 


Vaityste,  -ės,  sf.  office  of  Vaitas; 
district  subordinate  to  Vaitas; 
bailiwick. 

Vaitojimas,  -o,  sm.  groan;  groaning;  la- 
mentation. 

Vaitoti  (-tojų,  -tojau,  -tosiu),  v.  n.  to 
groan ;  ta  lament;  to  wail;  to   moan. 

Vaiva,  -os,  sf.  [Bs.]  light. 

Vaivada,  -os,  sf.  vaivode;  palatine. 

Vaivadicnė,  -ės,  sf  wife  of  a  vaivode. 

Vaivadija, -os,  */.  vaivodeship;  palati- 
nate. 

Vaivas,/  -va,  adj.  [Bs.]  light;  lumi- 
nous. 

Vaivoras, -o,  sm  bot.  black-berried  crow- 
berry.     Empetrum  nigrum. 

Vaivorykšte,  -ės,  sf.  rainbow. 

Vaizdakalys,  -io,  sm.  sculptor. 

Vaizdarašys,  -io,  sm.  painter;  artist. 

Vaizdaratis,  -čio,  sm.  horizon. 

Vaizdas,  -o,  dim.  -delis,  sm.  view;  pros- 
pect; landscape. 

Vaizdingas,/,  -ga,  defin. -gasls,  f  -goji,  adj. 
viewy;  picturesque. 

Vaizduvė,  -es,  sf.  imagination. 

Vajoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.  a.  frq.  to 
drive;  to  chase;  to  pursue. 

Vakar,  adv.  yesterday. 

Vakaras,  -o,  dim.  -relis,  sm.  evening.  PI. 
— rai,  the  Occident;  west;  western 
countries. 

Vakarienė,  -ės,  sf.  supper. 

Vakarieniauti(-niauju,-niavau, -niausiu), 
v. n.  to  eat  supper;  to  sup. 

Vakarietis,/,  -te,  s.  westerner. 

Vakarykščias,  -čio,  (-štiš,  /.  -štė),  adj. 
yesterday's;  of  yesterday. 

Vakarinis, / -nė, adj.  evening_:||  western; 
occidental;  -ne  žvaigžde,  evening 
star. 

Vakarintis  (-nas,-nos,-nsis),  v.  impers.  to 
decline  towards  evening. 

Vakaris,  -io,  sm.  (vejas),  west  wind. 

Vakarop,  adv.  towards  evening. 

Vakartis,  -ies,  sf.  supper. 

Vakaruoti  (ruoju, -ravau,  -ruošiu),  v.n. 
to  decline  towards  evening;  to  keep 
evening  hours. 

Vakaruškos,  -ų,  */.  pi.  evening  party; 
entertainment. 

Valai,  -ų,  *>n.j>l.  [A'r.J  hair  of  a  horse's 
tail. 

Valakas,  -0,*m.  thirty  acres;  hide  į]  <tltn. 
Italian.  \'<t/<tkiį  znm\  Italy.  Valakų 
riefuitUt  {bot.)  walnut. 


Valakiškas, /. -ka,  defin. -kasis,/ -koji,  adj. 
Italian. 

Valakna,  -os,  sf.  filament;  fibre. 

Valanda,  -os,  dim.  -dėlė,  */.  hour. 

Valas,  -o,  sm.  selvedge. 

Valdyba, -os,  */'.  possession;  dominion; 
territory;  [vyriausybe]  administra- 
tion; board. 

Valdyklė,  -ės,  sf.  shaft;  neap;  tongue. 

Valdymas,  -o,  sm.  ruling;  governing; 
managing. 

Valdimieras,  -o,  sm.  ruler;  sovereign. 

Va!dininkas,/.-ke,  s.  official;  placeman. 

Valdinys,/  -nė,*,  subject. 

Valdyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
govern; to  rule; to  sway;  to  conduct; 
to  direct;  to  manage;  |  to  own;  to 
possess,  fl— s,  v.rfl.  to  govern  one's 
self;  to  manage  one's  self. 

Valdytojas,  /.  -ja,  *.  ruler;  governor; 
[savininkas]  owner;  possessor. 

Valdonas,/. -nė,  s.  ruler;  regent;  sover- 
eign. 

Valdonija,  -os,  sf.  residence  of  a  ruler. 

Valdovas,/  -vė,  s.  =  Valdonas. 

Valdžia, -ios, sf.  government;  authority. 

Valė,  =  Valia. 

Valerijonas,  -o,  sm.  Valerian;  J  bot.  all- 
heal; valerian.  Valeriana  officinalis. 

Valgidinti  (-dinu,  -nau,  -nsiu),  t.  a.  to 
give  to  eat;  to  feed. 

Valgykla, -OS,  */.  dining  room;  restau- 
rant. 

Vaigymas,  -o,  sm.  eating;  meal;  food; 
fare. 

Valgis,  -io,  sm.  eating;  food;  meal. 

Valgyti  (-gau,-giau,-gysiu),  v.  a.  to  eat; 
to  take  food. 

Valgytuvė,  -ės,  sf.  dining  room;  eating 
room;  restaurant. 

Valgomas,/  -ma,  defin.  -masis,  /  -moji, 
adj.  eatable:  edible;  eating...;  — 
toukitas,  tablespoon;  —  kambary*, 
dining    room. 

Valgomoji,  -mosios,  sf.  dining  room. 

Valgus,/  -gi,  defin.  -gusis,/  -gioji,  adj. 
having  an  appetite  for  eating. 

Valia,  -ios,  sf.  will. 

Valykla,  -OS,  sf.  refinery.  Včliiį  — ,  pur- 
gatory. 

Valymas,  -o,  sm.  oleaning;  cleansing- 
purification;  purgation. 

Valinys,  -io,  Mfc  edge;  selvedge. 
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Valioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v. a.  to  be 
able;  to  be  able  to  orvecome;  to 
have  strenght  enough. 
Valyti  (-lau,-liau, -lysių),  v.  a.  to  clean; 
to  cleanse;  to  purge;  to  purify;  to 
scour.  ||— s,  v.rfl.  to  clean  oneself. 

Valytojas,/. -ja, s.  cleaner;  purger;  puri- 
fier. 

Valiušis,  =  Veliušis. 

Valiuta,  -os,  sf.  com.  value. 

Valyvas,/,  -va,  deįin.  -vasis,  /.  -vo|i,  adj. 
decent;  neat;  cleanly.  ||  —  vat, adv. 
neatly;  cleanly. 

Valyvumas,  -o,  sm.  decency;  neatness; 
cleanliness. 

Valkas,  -0,  sm.  slider:  drag-bow;  stone- 
boat;  med.  cataract.  =  Valkius. 

Valkata, -os,  smf.  stroller;  vagrant;  vag- 
abond ;  tramp. 

Valkioti  (-kioju,  -kiojau,  -kiosiu),  v.  a. 
frq.  to  drag  about;  to  haul  about. 
||— S,  v.rfl.  to  be  dragged  about ;  fig. 
to  stroll  about;  to  ramble  about. 

Valkius,  -iaus,  sm.  Valksme,  -ės,  sf.  med. 
cataract. 

Valksmas,  -0,  sm.  draught;  draft;  haul; 
catch.     Vienu  valksmu,  at  one  haul. 

Valktis,  -čio,  sm.  cataract. 

Valkumas,  -o,  sm.  toughness;  tenacity. 

Valkūnas,/  -nė,*,  stroller;  vagrant. 

Valkus,  /.  -ki,  defin.  -kusis,/.  -kioji,  adj. 
tough;  tenacious. 

Valnamanybė,  Valnamanyste,  -es,  sf.  free 
thought;  freethinking. 

Valnamanis,/-ne,  s.  freethinker;  agnos- 
tic. 

Valnamaniškas,/.-ka,  defin. -kasis,/ -koji, 
adj.  freethinking;  of  free  thought. 

Vainas,  /.  -na,  defin.  -nasis,  /  -noji,  adj. 
free. 

Valnybė,  -es,  sf.  freedom ;  liberty. 

Valnyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  a.  to 
free;  to  liberate. 

Valsčionis,  /  -nė,  s.  countryman:  / 
countrywoman;  yeoman.  PL  — nys, 
common  people;  commons;  com- 
monalty; yeomanry. 

Valsčius, -iaus,  sm.  community;  com- 
mune; district;  bailiwick. 

Valstybė, -ės,  */.  state;  commonwealth; 
realm. 

Vastybinis,/  -nė,  adj.  state...;  of  state; 
nationial. 

Valstietis,/. -te, s.  countryman ;  peasant ; 
commoner. 


Vandeningas 


Valstietiškas,  /  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj.  peasant;  peasant-like;  rustic. 
Valstija,  -os,  sf.  state;   commonwealth; 

commonweal. 
Valtelė,  -ės,  sf.  dim.  small  boat;  [indijo- 

nų]  canoe. 
Valtininkas,/  -kė,  s.  boatman;  /    boat- 
woman. 
Valtis,  -ies,  sf.  boat;  yawl;  skiff;  wher- 
ry: scull;  canoe. 
Valumas,  -o,sm.  cleanness;  cleanliness; 

neatness. 
Valus,/  -Ii,  ntr.  -lu,  defin.  -lusis,/  -Noji, 

adj.  clean ;  cleanly ;  neat. 
Vambolė,  -e$,sf.ent.  dung-beetle. 
Vambralupis,/-pė,  s.  thick  lip;  blubber 

lip. 
Vambrijimas,  -o,  sm.    yelping;  barking; 

fig.  babble;  babblement. 
Vambrišius,  -iaus,  sm.  idle   talker;    tat- 
tler: prattler;  babbler. 
Vambryti  (-riju, -rijau, -rysiu),  v. a. n.  to 
yelp;  to  bark;  fig.  to  talk  nonsense; 
to  babble;  to  talk  thoughtlessly. 
Vampyras,  -0,  sm.   vampire;  fig.  blood- 
sucker. 
Vamplinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  n.  to  go 

gaping  about. 
Vamplys,/. -le,  s.   gaper,  gaping  fool; 

jackanapes. 
Vampsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),   v.  n.  to 

gape  at. 
Vamzdinė,  -ės,  sf.  mouth  organ;  syrinx. 
Vamzdininkas,/.  -kė,  s.  piper;  player  on 

a  pipe;  pipe  maker  or  seller. 
Vamzdis,  -džio,  dim.  -delis,  sm.  tube;    || 

pipe;  reed  pipe. 
Vamzdžiuoti    (-džiuoju,-džiavau,-dži uo- 
siu),  v. n.  to  play  on  a  pipe;  to  blow 
the  pipe. 
Vanagas,  -o,  dim.  -gelis,  sm.  orn.  hawk: 

kite. 
Vanaginis,/  -nė,  adj.  of  a  hawk. 
Vandalas,  -o,  sm.  vandal. 
Vandališkas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 

(tdj.  vandalic. 
Vandalizmas,  -0,  sm.  vandalism. 
Vandendaris,  -io,  .sm.  chew,  hydrogen. 
Vandenėlis, -io,  sm.   dim.   of    Vanduo, 

water. 
Vandenynas,  -o,  sm.  ocean. 
Vandeningas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -goji, 
adj.  watery;  abounding  with  water. 
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Vandeninis,  /.  -nš,  adj.  water...;  of 
water;  watery. 

Vandeninkas,  -0,  sm.  waterman. 

Vandenis,/,  -nė,  adj.  water...;  aqueous. 

Vandeniuotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji, 
adj.  waterish;  watery;  abounding 
with  water. 

Vandenskritis, -5io,     )    sm  waterfa]L 

Vandenspuolis,  -10,      \ 

Vandrauninkas,/.-kė,  s.  traveler;  tourist. 

Vandravoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.n.  to 
travel. 

Vanduo,  -dens,  sm.  water.  Prieš  vandenį 
plaukti,  to  swim  against  the  tide. 
Vandens  liga,  (med.)  dropsy. 

Vanė, -ės,  sf.  tub;  bathing  tub;  bath- 
tub. 

Vangas,  -o,  sm.  captivity. 

Vangumas,  -0,  sm.  laziness;  indolence; 
sloth. 

Vangus,  /.  -gi,  ntr.  -gu,  defin.  -gusis,/. 
-gioji,  adj.  indolent;  idle;  lazy; sloth- 
ful; tardy;  slow;  inactive.  |]  —  giai, 
adv.  slothfully;  tardily. 

Vanoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu),  v.  a,  to 
whip  with  a  brushwood;  Jig.  to 
whip;  to  flog.  I  — s,  v.  rfl.  to  wash  or 
whip  oneself  with  a  brushwood. 

Vanta,  -OS,  sf.  bathing  brushwood;  | 
sprinkling  brush;  sprinkler. 

Vanuška,  -os,  sf.bot.  foxglove.  Digitalis 
purpurea. 

Vapalioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v  .n.  to 
babble;  to  tattle;  to  chatter. 

Vapėti  (-pu,  -pejau,  -pesiu),  v.  n.  to 
chatter;  to  prate. 

Vapsa,  Vapsva,  -os,  sf.ent.  wasp.  Vapsų 
knle,  wasp  nest. 

Varas, -o,sm.  impelling  force;  impulse; 
[prievarta]  compulsion:  force;  viol- 
ence. Varu  varyti,  to  foroe;  to  use 
force. 

Varčius,  -iaus,  sm.  porter;  doorkeeper; 
|  A>.]  coppersmith;  brazier. 

Vardas,  -o,  sm.  name. 

Vardininkas,/. -kė,  s.  sorcerer;  conjurer; 
enohanter. 

Vardininkas, -0,  sin.  gram,  nominative 
case 

Vardinis,/  -nė,  adj.  of  name;  nominal. 
Vardyti   (-diju,  -dijau,  -dysiu),    p.  a.  to 

name;  [•awSt!*]  tooharm  with  words; 

to  oonjure. 


Varinėti 

Vardu,  adv.  by  name.  Kuo  jis  vardu? 
what  is  his  name? 

Varduvės,  -ių,  sf.pl.  name-day. 

Vardžodis,  -džio,  sm.  gram,  participle. 

Vargamistra,  -os,  sm.  organist. 

Vargas,  -0,  dim.  -gelis,  sm.  hardship; 
difficulty;  trouble;  misery;  distress. 
Vargą  vargti,  to  suffer  the  hard- 
ships of  life;  to  live.  Su  dideliu 
vargu,  with  great  difficulty.  Vargo 
pele,  (fig.)  poor  one;  toiler.  Vargo 
rožele,  (bot.)  bindweed.  Varge/  alas! 
woe! 

Vargdienis,/,  -ne,  s.  poor  fellow;  poor 
woman;  proletary;  toiler. 

Vargiai,  adv.  hardly;  scarcely;  with 
difficulty. 

Vargingas,/ -ga,  tfą/i/2.-gasis,/.-goji,  adj. 
poor;  miserable;  wretched;  calamit- 
ous. ||— gai,  adv.  poorly;  wretchedly; 
miserably. 

Vargingumas,-o,.wi.  poverty;  indigence. 

Varginimas,  -o,  sm.  wearying;  torment- 
ing; teasing. 

Varginti  (-nu,-nau,-nsiu),r.a.  to  weary; 
^to  tire;  to  torment;  to  tease;  to  pes- 
ter; to  plague;  to  bother;  to  trouble. 
||—  s,  v.rfi.  to  weary;   to    bother,    to 
trouble  one's  self. 

Vargintojas,/-ja,  s.  wearier;  tormentor; 
teaser;  troubler. 

Vargonai,  -ų,  sm.  pi.  organ. 

Vargonininkas,  -0,8m.  organist. 

Vargonininkauti  (-kauju,  -kavau,  -kau- 
siu), v,  n.  to  be  employed  as  an 
organist. 

Vargšas,/  -še,  s.  poor  one. 

Vargti  (-gstu.-irau.-gsiu),  v.n.  to  live  in 
want :  to  suffer  hardships;  to  lend  a 
miserable  life. 

Varguolis, /.-lė,  .v.  poor  fellow  or  wom- 
an; boiler. 

Vargus,  /  -gi,  ntr.  -gu,  defin.  -gusis,/ 
-gioji,  adj.  miserable;  calamitous; 
d  i  the  u  It. 

Vargužis,  -io,  sm.  misery;  poverty. 

Varis, -io,  am.  copper. 

Varykla,  -os.  af.  lane  {for  driving  cattle 
to  a  pasture),  Degtines  — ,  distillery. 

Varymas,  -o,sm.  driving. 

Varinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.frg., 
Varyti  (-ran.  -riau,  -rysiu),  v.  a.  to 
drive:  to  push  on;  to  propel;  to 
ohase;  to  hunt ;  —  gyvulius  tvartan. 


Varinis 


to  drive  cattle  to  a  stable.  Vanduo 
malūno  ratą  varo,  water  turns  the 
wheal  of  a  mill.  Saule  sniegą  varo, 
the  sun  melts  the  snow  away. 
Degtinę  varyti,  to  distil  brandy.  ||—s, 
v.rfl.  to  drive  along  with. 

Varinis,/. -nė,  adj.  copper;  of  copper. 

Varinys,  -io,  sm.  swaddling  band. 

Variokas,  -o,  sm.  copper  coin. 

Varytojas,/,  -ja,  s.  driver.  Degtines  — , 
distiller. 

Variuoti  (-riuoju,-riavau,-riuosiu),  v.  a. 
to  copper;  to  cover  with  copper. 

Varlė,  -ės,  dim.  -lėlė,  -liuke,  sf.  frog; 
[marškiniuose]  gore;  gusset. 

Varledėžė, -ės, sf.  shell;  conch. 

Varlemėtė,  -ės,  sf.  bot.  calamint;  water 
calamint.     Mentha  aquatica. 

Varlešaukštis,  •t'\o,sm.bot.  water  plant- 
ain.    Alisma  plantago 

Varležolė,  -ės,  sf.  bot.  frogbit.  Hydro- 
charis  morsus  ranae. 

Varlinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  n.  to 
catch  frogs;  to  hunt  after  frogs. 

Varlinis,/. -nė,  adj.  frog...;  of  frog. 

Varložgalvis,  -io,  sm.  tadpole. 

Varmas,  -0,  sm.  insect;  gnat. 

Varna,  -os,  sf.  orn.  crow. 

Varnalėšas, -o,  sm.bot.  burdock ;  clotbur. 
Arctium  lappa. 

Varnas,  -o,  sm.orn.  raven. 

Varniena,  -os,  sf.  crow  meat. 

Varninis,/.-ne,  adj.  of  raven;  of  crow. 

Varniukas,  -0,  sm.  young  raven;  young 
crow. 

Varnuogė,  -ės,  sf.bot.  crakeberry;  crow- 
berry.  Empetrum. 

Varpa, -OS,  dm.-pelė,-putė,*/.  ear;  spike. 
Varpas  leisti,  to  ear. 

Varpas, -o,  sm.  bell.  Varpus  skambinti, 
to  ring  bells. 

Varpelis,  -io,*ra.  little  bell;  handbell;  || 
bot.  bellflower;  slipper  wort.  Cam- 
panula persicaefolia. 

Varpinė,  -ės,  sf.  belfry;  bell  tower; 
steeple. 

Varpingas,/.-ga,  dč/m.-gasis,/-goji,  adj. 
eared;  abounding  with  ears  (said  of 
corn,  etc.). 

Varpinyčia,  Varpnyčia,  -ios,  sf.  belfry; 
bell  tower.  =  Varpine. 

Varpinis,/. -nė,  adj.  of  bell. 
Varpinis,/. -nė,  adj.  of  ear. 
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Varpis,-io,  sm.  couch-grass.  =Varputis. 

Varpyti  (-pau,  -piau,  -pysiu),  v.  a.  to 
perforate;  to  bore. 

Varpoti  (-poju,  -pojau,  -posiu),  v.n.  to 
ear;  to  form  ears. 

Varpstė,  -ės,*/,  spindle;  pivot;  [verpia- 
ma]  distaff. 

Varpstinis,/.-nė,  adj.  of  spindle. 

Varpstis,  =  Varpste. 

Varpuotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  ari/. 
furnished  with  bells. 

Varputis,  -čio,  am.  bot.  couch-grass; 
quick-grass;  quitch-grass.  Triticum. 

Varsa,  -os,  sf.  color;  hue:  tint;  shade; 
[pluoštas]  flock;lock;[;pZm/ta]  hair; 
nap. 

Varsnas,  -o,  dim.  -nelis,  sm.  turn  of 
ploughing;  a  short  distance. 

Varsotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/  -toji,  adj. 
colored;  [plaukuotas]  nappy. 

Varstas,  -o,  sm.  a  short  distance;  verst. 

Varstymas,  -o,sm  threading;  stringing; 
—  durių,  shutting  and  opening  of 
the  door. 

Varstyti  (-stau,-sciau, -sty siu),  v.frq.  to 
thread;  to  string;  [badyti]  to  pierce; 
to  stab;  (širdį)  to  break;  to  rend; 
[darinėti]  to  shut  and  open,  repeat- 
edly. 

Varstotas,-o,  sm. working  table;  joiner's 
bench. 

Varstotynė, -ės,  sf.  workshop. 

Varškė,  -ės,  sf.  curd;  cheese. 

Varškėtas,/  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
curdy;  covered  with  curd;  cheesy. 

Varškėtis,  -čio,*??*.  cheese  dumpling. 

Varškinis,/.-nė,  adj.  of  curd;  of  cheese. 

Varškumas,  -o,  sin.  digestibility;  diges- 
tion. 

Varškus,/.  -ki,  defin.  -kusis,/.  -\uo\\,adj. 
digestive;  digestible. 

Varta, -os,  sf.  ward;  watch;  guard;  cus- 
tody. 

Vartai,  -if,  dm.-teliai,  sm.  pi.  gate;  gate- 
way. 

Vartauti  (tauju,-tavau,-tausiu),  o.n,  to 
be  on  guard. 

Vartymas, -o,  sm.  turning  over;  gram, 
declension. 

Vartininkas,/ -kė,  s.  gatekeeper;  guard; 
watcher. 

Vartyti  (-tau, -c i au,-ty siu),  v.a.frq,  to 
turnover;  to  overthrow;  to  over- 
turn; to  upset;  gram,  to  decline. 


Vartojimas 


Vartojimas,-o,  am. ,  Vartonė,-ės,  ąf.  using; 
us<*;  employment;  application.  Išei- 
ti ū  vartones,  to  be  out  of  use.  Žodis 
isejes  iš  v  <  ir  tones,  a  word  out  of  use; 
an  absolete  word. 

Vartoti  (-tojų, -tojau, -tosiu),v.«.  to  use; 
to  make  use  of;  to  employ ;  to  apply. 
||  — s,  v.rfl.  to  be  used;  to  be  employ- 
ed. 

Varus,  /.  -ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
easily  boiled;  digestible. 

Varvakis,/.-ke,  *.  blear-eyed  person. 

Varvalis,  -io,  sm.  train  oil;  blubber. 

Varvėti  (-vu,-vejau,-vesiu),v.?i.  to  drop; 
to  drip;  to  dribble;  to  trickle;  to 
fall  in  drops. 

Varvinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  drip; 
to  let  fall  in  drops. 

Varža,  -os,  sf.  bow-net ;  bow-wheel. 

Varžybos, -ų,  sf.pl.  competition; contest; 
scramble. 

Varžyti  (  žau,  -žiau,  -žysiu),  v.a.frg.  to 
fasten;  to  draw  faster;  to  contract; 
to  constrict;  to  constrain.  ||— s,  r.rjl. 
to  draw  oneself  faster;  to  constrict 
oneself;  I  to  strive;  to  contend  for; 
to  scramble  for. 

Varžus,  /.  -ži,  dejin.  -žusis,  /.  -žioji,  adj. 
tight;  taut;  strict.  j|  — ziai,  adv. 
tightly;  strictly.  ||  — žumas,  sm. 
tightness;  strictness. 

Vasalas,  -o,  sm.  vassal;  feudal  tenant. 

Vasara,  -os,  dim.-rė\ė,  sf.  summer. 

Vasaradrungis,  =  Vasarašiltis. 

Vasarašiltis,-čio,*///.  moderate  warmth; 
lukewarmness.  |— ,/. -te,  adj.  luke- 
warm :  tepid. 

Vasarymetis,  -čio,  am.  summer  time. 

Vasarinis,/,  -nė,  adj.  summer;  of  sum- 
mer. 

Vasaris,  -o,sm.  February. 

Vasariškas,/'. -ka,  </<;////. -kasis,/. -koji,  adj. 
summer  like. 

Vasarojiena,  -os,  ąf.  field  from  which 
the  spring  corn  is  removed,  stubble 
field. 

Vasarojus,  -aus,  am.  Bpring  cum. 

Vasaroti  (-roju,-roJHU,-rosiu),  v.  n.  to 
pass  the  summer;  to  summer. 

Vasarvidis,  -džio,  am.  midsummer. 

Vasilka.  -os.  ąf.bot.  blue  bonnet.  =  Vo 
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Vąšas, -o.  dim.  -šclis,  am.  hook;  angle. 
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Vašilas,  -o,  am.  icht.  salmon. 

Vašioklė,  -ės,  sf.bot.  bramble-berry.  Ri- 

bes     rubrum.       Vašioklių     krūmas, 

bramble  bush. 
Vąškarą,  -os,  sf.  lug;  handle. 
Vaškas,  -o,  sm.  wax. 
Vaškinis, /.  -ni, adj.    waxen;    of  wax; 

—  ne  žvake,  wax  candle. 
Vaškuotas,/,  -ta,  dejin.  -tasis,/  -toji,  adj. 

waxed. 
Vaškuoti  (-kuoj u, -kavau, -kuosiu),  i.  a. 
to  wax:  to  smear  or  rub  with    wax; 

—  siūlą,  to  wax  thread. 
Vašta,  -os,  sf.  coach ;  carriage. 
Vašuoklė,  =  Vašioklė. 
Vąšuoti  (-šuoju,-šavau,-šuosiu),  v.  a.  to 

furnish  with  a  hook;   to  pull    on  a 

hook. 
Vata,  -os,  sf  cotton. 

Vatikanas,-o,  sm.  Vatican ;  pope's  palace. 
Vatinis,/ -nė,  adj.  cotton:  of  cotton. 
Vatka,  -OS,  tf.   first  runnings  (of  icine, 

etc.). 
Vatulas,  -0,  sm.  pie;  pasty. 
Vaza,  -os,  <?*'»*. -želė,  ąf.  vase. 
Vazaunė,  -ės,  sf.  coach  house;  carriage 

house. 
Važbas,  -0,  sm.  freight;  cartage;  fare. 
Važiavimas,  -o,  am.  driving; riding  {in  a 

carriage);  ride. 
Važinėti  (-neju,  -nejau,  -nesiu),  v.n.frq. 

to  drive  about;  to  ride  about    (in    a 

carriage);  to  travel.     |  — s,  v.  rjl.   to 

drive  for  pleasure. 
Važioti  (-/.ioju,  -žiojau,  -ziosiu),  v.  a.  to 

carry  about,     {in  a  vehicle),  to   carl: 

to  drive. 
Važis,  -io,  sm.  sledge:  sled;  sleigh. 
Važiuotas,/ -ta,  dejin. -tasis.  /  -toji,  adj 

by  carriage;  in  a  carriage   Važruota* 

atvažiavo,  he  came  in  a  carriage. 
Važiuoti  i-/iuoju,-/.ia\au,-/iuosiin.  v.n. 

to  drive:  to  go  or  ride  (in  a  dtrria, 

—  gdikcliii,  to  go  by  railroad. 

Važma,  -os,  ąf.  freighl :  cartage;  fare. 

Važnyčia,    -čios,  am.    coachman;     cart- 
man;  driver:  carter. 

Važnyčioti  (-eioju,  -ciojau.    ciosia),  v.n. 

to  drive:  to  direct  hois 
Vazonas,  -o,  m.  Bower  pot. 
Vc.  adv.  it  inter},  here:  there;   behold. ' 

lol  see!  IV  kur  jis.  there  lie  is.  Kaip 
re,  [=  kaip  antai],  hs;  to  wit -.name- 
ly. 
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Vėbanas,/.-na,  defin.  -nasis,  /.  -noji,  adj. 
frivolous;  wanton;  inconsiderate. 

Veblėti  (-lu,-lejau,-lesiu),tf.7&.to  babble; 
to  prate. 

Veblys,/.-lė,  s.  babbler. 

Vėbras,  -o,sm.  zool.  beaver;  castor. 

Vebždėti  (-ždu,-ždejau,-ždesiu),  v.  n.  to 
swarm  ,to  be  thronged  or  filled  (with). 

Večerė,  -ės,  sf.  =  Vakariene. 

Vėdaras,  -o,  sm.  black  pudding;  blood 
pudding. 

Vedega,  -os,  sf.  adz. 

Vedėja,  -os,  sf.  female  leader;  female 
guide;  ||  a  fishing  net. 

Vedėjas,  /.  -ja,  s.  leader;  conductor; 
guider. 

VedekMs,  -io,  sm.  =Vedlts. 

Vėdyklė,  -ės,  sf.  fan. 

Vėdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  air;  to 
ventilate;  to  expose  to  the  air;  to 
cool;  to  freshen;  [su  vėdykle]  to  fan. 
|— s,  v.rfl.  to  expose  one's  self  to  the 
air;  to  freshen  oneself;  to  fan  one's 
self. 

Vedlys,  -io,  sm.  bridegroom. 

Vėdrinė,  -ės,  sf.bot.  common  buttercup; 
gold  knots;  crowfoot.  Ranunculus 
acer. 

Vedu,  =  Mtjdu. 

Vėduoti  (-duoju,  -davau,  -duosiu),  v.  a. 
to  fan. 

Vedžioti,  =  Vadžioti. 

Vėgėlė,  -ės,  sf.  icht.  eelpout. 

Veidas, -o,  di?n.-6e\\s,  sm.  face;  visage. 

Veidmainiauti  (-niauju,  -niavau,  -niau- 
siu), Veidmainiuoti  (-iriuoju, -niavau, 
-niuosiu).  v. n.  to  act  the  hypocrite; 
to  dissemble. 

Veidmainiavimas,  -o,  sm.  dissembling. 

Veidmainingas,/,  -ga,  defin.-qas\s,fi-qo\\, 
adj.  hypocritie;  hypocritical;  dis- 
sembling. ||  —  ga\,adv.  hypocritical- 
ly; with  simulation. 

Veidmainingumas, -o,  sm.  hypocritical- 
ness. 

Veidmainys,/.-ne,  s.  hypocrite;  dissem- 
bler. 

Veidmainystė,  -ės,  sf.  hypocrisy;  simula- 
tion. 

Veidmainiškas, /.-ka,  defin. -kasis,/,  -koji, 
adj.  hypocritie;  hypocritical;  dis- 
sembling. \\—ka\,a<lr.  hypocritically. 

Veidmainiuoti,  see  Veidmainiauti. 


Veisti 


Veidrodis,  -džio,  sm.  mirror;  looking- 
glass. 

Veik,  Veikiai,  adv.  quickly;  speedily; 
soon;  willingly.  Veik  Čia,  veik  ten, 
now  here,  now  there. 

Veikalas,  -o,  sm.  work;  deed;  act. 

Veikėjas,/. -ja,  s.  doer;  actor. 

Veikiau,  Veikiaus,  adv.  sooner;  rather. 

Veikimas,  -o,  sm.  doing;  action;  opera- 
tion. 

Veiklius,  -iaus,  sm.  actor;  factor;  agent. 

Veiklumas,  -o,sm.  activity;  activeness. 

Veiklus,/.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
active;  industrious;  busy.  |  —  liai, 
adv.  actively. 

Veikmė,  -ės,  sf.  action;  agency. 

Veikslus,  /  -Ii,  defin. -lusis,  /  -lioji,  adj. 
viewy;  picturesque.  ||  — lumas,  sm. 
viewiness. 

Veiksmas, -o,sm.  act;  action;  operation; 
agency. 

Veiksmavardis,  -džio,  sm.  participle. 

Veiksmažodis,  -džio,  sm.  verb. 

Veiksnis,  -io,  sm.  subject, 

Veikti  (-kiu,  -kiau,  -ksiu),  v.  a.  to  act; 
to  do;  to  work;  to  operate.  Ką  be- 
veiki? what  are  you  doing?  how  do 
you  do? 

Veikus,/  -ki,  defin.  -kusis,  /.  -kioji,  adj. 
speedy;  quick;  ready;  willing.  || 
— kumas,  sm.  quickness;  readiness; 
willingness. 

Veimutė,  -ės,  sf.  hot.  weymouth  fir. 
Pinus  strobus. 

Veisimas,-o,  sm.  propagation;  breeding; 
procreation;  generation. 

Veislė,  -ės,*/',  breed;  race;  family. 

VeislingaSjf.-ga,  tfe/irc.-gasis,/.-goji,  adj. 
prolific;  prolifical;  fruitful;  genera- 
tive. 

Veisliigumas, -o,sm.  prolificness:  prolif- 
icacy; fruitfulness. 

Veislinis,  /.  -nė,  adj.  designated  for 
breeding,  for  raising;  of  a  breed  or 
generation. 

Veislumas,  -o,  sm.  prolificacy. 

Veislus, /.  -li,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 
prolific;  fruitful;  generative;  pro- 
ductive. 

Veisti  (-siu,  -siau,  -siu),  v.  a.  to  propa- 
gate; to  generate;  to  procreate;  to 
produce,  fl— s,  v.rfi.  to  propagate:  bo 
be  propagated. 


Veiverys 
■rė,   s. 


sluggard;    lubbard; 


Veiverys,  /. 
idler. 

Veizdėti  (-džiu, -dėjau, -dėsiu),  Veizėti, 
(-ziu,-zejau,-zesiu),  v.  n  to  look;  to 
gaze. 

Veizėsena,  -OS,  sf  looking;  gazing. 

Veja,  -OS,  */.  grassplot;  sod;  green- 
sward; lawn. 

Vėjagalvis,/-vė,s.  fickle  person;  weath- 
ercock. 

Vėjalas,  -o,  sm.  fan;  |  cock;  weather- 
cock. 

VCjalis,  -io,  [dim.  of  Vėjas],  sm.  breeze. 

Vajarauplės,  -iiį,  sf.pl.  chicken-pox. 

Vėjas,  -o,  sm.  wind;  air.  Vėjus  gaudyti, 
to  turn  with  every  wind.  Duoti  kam 
vejo,  to  give  one  a  good  reprimand. 
\e'jus  seti,  to  sow  the  winds. Kas  vė- 
jus sėja,  audrąrenka,  {prov.)  he  that 
sows  the  wind  shall  reap  the  whirl- 
wind. 

Vėjavaikis,  /.  -kė,  s.  an  unsubstantial, 
empty-headed  person;  a  fickle  man 
or  woman. 

Vėjinis,  /.  -nė,  adj.  wind;  of  wind;  — 
malūnas,  windmill. 

Vėjmalunis,  -io,  sm.  windmill. 

Vėjuotas,/.  An,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
windy  ;/#.  uncertain;  unsubstantial; 
empty;  airy. 

Vekeriokšt,  inter  j.  denoting  f  ailing ,  turn- 
in  d  over,  etc. 

Vekselis,-io,  sm.  bill  of  exchange;  letter 
of  credit. 

Vėl,  Vėlei,  adv.  again;  once  more.  Vel 
ir  vel,  again  and  again. 

Vėla,  =  Viela. 

Vėlai,  adv.  late.  Eiti  vėlai  gulti,  to  go 
to  bed  late  at  night. 

Vėlai,  -ų,  sm.pl.  hair  fulled  together. 

Velanas,  -0,  dim.  -nelis,  sm.  roller;  cyl- 
inder. 

Veldėti  (-džiu.-dejau.-desiu),  v. a.  to  in- 
herit ;  to  heir. 

Vėlė, -ės,  8f.  ghost;  spirit:  ghostly  be- 
ing; specter.  Veltų  veli/ko*,  Maundy- 
Thursday. 

Velėjimas,  -o,  8m.  washing  with  a  beet- 
le; beating. 

Veleną,  -OS,  tf.  turf;  sward;  sod. 

Velėnynė,  -ės,  -f.  swardy  hind. 

Velėningas,/.  -ga,  dejin  -gasis./.  -goji.  <ufj. 
turfy;  swardy.  ||  —gumas,  tm.  turf- 
Iness;  Bwardiness. 
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Velėninis,/.-nė,  adj.  sod;  turf. 

Velėti  (-leju,-lejau, -lesiu),  v. a.  to  wash 

with  a  beetle;  (fig.)  —  kam  kailį,  to 

flog;  to  whip  one. 
Vėliava,  =  Vieliava. 
Vėlybas,/,  -ba,  defin.  -basis,/.- boji,  adj. 

late;    -as  pavasaris,    -a  vasara,  late 

spring,  late   summer;    -a  valanda, 

late  hour  of  the  day. 
Velijimas, -o,  sm.  wishing;    wish.     Su 

geriausiais  velijimais,  with  all    good 

wishes;  with  best  wishes. 
Velyk,  adv.  rather. 
Velykauti  (-kauju.-kavau. -kausiu),  v. n. 

to  keep  the  Easter;  to  gather  Easter 

eggs. 
Velykinis,  /  -nė,  adj.    Paschal;   Easter; 

—  avinėlis,    Paschal   lamb;  — kiau- 
šinis, Easter  egg;  Pash  egg. 

Velykiškas,/-ka,  adj.,  —kai,  adv.  Easter 
like. 

Velykos,  -iį,  sf.pl.  Easter;  Pash;  Passo- 
ver. 

Vėlinės,  -ių,  sf.pl.  All  Souls  Day. 

Vėlinti  (-nu,-nau,  -nsiu),  v.  a.  to  delay; 
to  retard.  |—  s,  v.rfl.  to  be  belated; 
to  go  too  slow;  to  tarry.  Sis  laikrodis 
relinas,  this  watch  goes  too  slow. 

Velionis,  /.  -nė,  s.  deceased  person; 
defunct. 

Velyti  (-liju,-lijau,-lysiu),  v. a.  to  wish; 

—  kam  geriausios  laimes,  to  wish  one 
all  happiness. 

Velytinas,/-na,  adj.  desirable. 

Veliušis,  -io,  sm.  fulling  mill:  fullery. 

Vėlyvas,  /.  -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
late.  =  Vėlybas. 

Velkė,  -ės,  sf.  cleat;  |  bolt;  bar:  |  a  fish- 
ing instrument;  \  drag-bow. 

Vel  keta,  -OS,  tf.  drag-bow. 

Velnias,  -io,  sm.  devil. 

Velniauti  (niauju,  -niavau,  -niausiu), 
v. a.  to  hunt  after  devils;  to  catch 
devils. 

Ve'niava,  -OS,  tf.  devilry;  deviltry;  dev- 
ilish trick. 

Velniškas,/ -ka,  dvfin. -kasis./  -koji,  adj. 
devil-like;  devilish;  diabolical.  | 
—kai,  adv.  diabolically. 

Velniukas, -o,  Velniūkštis,  -ščio,  sm.  little 
devil. 

Vėlokas,/  -ka,  dvfin.  -kasis,  /  -koji,  adj., 
—kai,  adv.  pretty  late. 
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Vel'tas,  /.  -ta,    adj.    gratuitous;    free; 

[bergždžias]  vain;  useless;  fruitless. 

||  — tai,  adv.  gratuitously;  gratis;  free; 

į  vainly;  in  vain. 
Ve'ltas,/.-ta,  defin.-fasis,  f -io'l'i,  prt.  ful- 
led; felted. 
Veltėdis,  /.  -de,    s.   hanger-on;    shark; 

sponger. 
Velti   (veliu,   vėliau,   velsiu),    v.  a.   to 

full;  to  mill;  to  felt.  ||—  s,  v.rfl.  to  be 

fulled. 
Veltklaidys,/.-de,  s.  squanderer;  lavish- 

er;  spendthrift;  prodigal. 
Veltnora,  -OS,  smf.  hanger-on;  sluggard. 
Veltu, adv.  vainly;  in  vain;  for  nothing; 

gratuitously;  gratis. 
Veltuve,  -ės,  sf.  fullery;  fulling  mill. 
Vėlukas,  =  Vielukas. 
Vėlumas,  -o,  sm.  lateness. 
Vėlungė,  -es,sfbot.  pasque  flower;  cam- 

pana.  Anemone  Pulsatilla. 
Veluokas,  -o,  sm.  ghost;  spirit;  spectre. 
Vėluoti  (-luoju,-lavau,-luoju),    v.  a.   to 

delay ;  to  render  late,  |— s,  v.  rfl.    to 

be  slow;  to  be  belated. 
Velus,/.-li,  ntr.  -lu,  definx  -lusis,  /.  -lioji, 

adj.  late.      Velų-veliausiai,  at  latest; 

at  farthest. 
Velustas,/-ta,  adj.  belated;   somewhat 

late. 
Vėmalai,  -ų,  sm.  pi.  vomits. 
Vėmimas, -o,  sm.  vomiting. 
Vemti  (vemiu,  vemiau,  vemsiu),    v.  n. 

to  vomit. 
Vend runė,  -ės,  sf.  bot.    groundsel;   rag- 
weed.    Cacalia. 
Veneriškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -ko\\,  adj. 

veneral ;  venereal ;    -ka  liga,  veneraj 

disease. 
Vengras,/. -rė,  s.  Hungarian. 
Vengrija,  -OS,  sf.  Hungary. 
Vengriškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/.  -ko]],  adj. 

Hungarian. 
Vengrykštis,  -čio,  sm.  bot  adder's  wort. 
Vengti  (-gin, -giau,-gsiu),  v.  n.  to  shun; 

to  avoid;  to  evade;  to  elude. 
Vcntaris,  -io,  sm.  a  fisher's  net. 
Ventiliacija, -OS,  sf.  ventilation. 
Ventiliatorius,  -iaus,  sm.  ventilator. 
Ventiliuoti(-liuoju,-liavau,-liuosiu),  v. a. 

to  ventilate. 
Vėpla,  -os,  smf.  gaper;  gaping    fool; 

gaping  booby;  jackanapes. 


palm 
Verbų  nedelia,  Palm  Sun- 

•OySm.zool.    camel;  drome- 


Verpetas 

Vėplinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  v.  n  to  go 
gaping  about. 

Vėplys,  =  Vėpla. 

Vėpsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.  n.  to 
gape. 

Veranda,  -os,  sf.  veranda. 

Veranka,  -os,  sf.  curtain. 

Verba,   -os,    sf.     willow    twig; 
branch, 
day. 

Verbliudas, 
dary. 

Verbuoti  (-buoju,-bavau,-buosiu),  v.  a. 
(kareivius)  to  list;  to  enlist;  to  levy, 
to  raise;  to  recruit. 

Verčiau,  Verčiaus,  adv.  rather;  prefer- 
ably; better. 

Verdantis,/ -ti,  defin.  -tysis,/  -tool'],  prt. 
boiling. 

Vergas,  f-gė,  s.  slave;  thrall. 

Vergauti  (-gaujų, -gavau, -gausiu),  v.  n. 
to  serve  as  a  slave;  to  be  a  slave:  to 
slave. 

Vergija,  -os,  sf.  slavery;  thralldom; 
bondage. 

Verginis,/  -nė,  adj.  of  a  slave;  slavish. 

Vergystė,  -ės,  sf.  slavery;  thralldom; 
servitude;  bondage;  captivity. 

Vergiškas,/. -ka,  tfč/m. -kasis, /.-koji,  adj. 
slavish;  slavelike;  servile;  -kas  gy- 
venimas, slavish  life.  \\— kai, adv.  slav- 
ishly; servilely. 

Vergiškumas, -o,sm.  slavishness;  servil- 
ity. 

Verkimas,  Verksmas,  -o,  sm.  weeping; 
shedding  of  tears;  crying.  Verksmus 
ir  dantų  griežimas,  the  weeping  and 
gnashing  of  teeth. 

Verksmingas,/ -ga,  defin.  -gasis,  /  -goji, 
adj.  whining;  crying;  sorrowful; 
lamentable.  \—  qa\tadr.  sorrowfully. 

Verksmingumas,  -o,  sm.  lamentableness. 

Verksnys,/ -nė,  s.  weeper:  crier. 

Verkšlenti  (-nu, -nau, -nsiu),  v.  n.frq.  to 
whimper;  to  whine;  to  weep 

Verkti  (-kin, -kiau,-ksiu),  v.  n.  to  weep: 
to  cry;  to  shed  tears. 

Veronika,  -o$fsfbot.  speedwell; fluell en; 
ground-helo.     Veronica  officinalis 

Verpalas,  -0,  sm.  spun  yarn;  spinning 
material. 

Verpėjas, f. -ja,  *  spinner. 

Verpetas,  -o,  sm.  whirlpool;  vortex. 


Verpetinrs 

Verpetinis,/.-nė,  adj.  of  whirpool. 

Verpetuotas,/. -ta,  tfč/m.-tasis,/.-toji,  adj. 
full  of  whirlpools;  abounding  with 
whirlpools. 

Verpykla,  -OS,  sf.  spinnery;  spinning 
shop. 

Verpimas,  -o,  sm.  spinning. 

Verpinys, -io,  sm.  spinning  material; 
spun  thread. 

Verpti  (-piu-,piau,-psiu),  v. a.  to  spin. 
||— s,  v.rfl.  to  spin  for  oneself;  to  be 
spun. 

Verptuvas,  -o,  sm.  spinning  jenny ;  spin- 
ning wheel. 

Verptuvė,  -ės,  sf.  spinning  shop;  spin- 
ning house;  spinning  room. 

Versme,  -ės,  sf.  spring;  source. 

Versminis,/.-ne,  adj.  of  spring. 

Versti  (-rčiu,-rčiau,-rsiu),  v.  a.  to  turn; 
to  turn  over;  ||  to  urge;  to  force;  to 
compel;  to  oblige:||to  translate;  to 
render  into  another  language.  ||— s, 
v.rfl.  to  turn  oneself;  ||  to  gush;  to 
spurt;  to  rush;  |  to  deal;  to  negoti- 
ate; to  carry  on  business  or  trade. 

Verstinis, -io,  sm.  a  cake;  dumpling; 
[karvelis]  ringdove;  cushat. 

Verstuvė,  -ės,  sf.  mould -board. 

Veršakis,  -io,  sm.  ox-eyed  one;  goggle- 
eyed  one;  bot.  kind  of  mushroom. 

Veršiena,  -os,  */.  veal, 

Veršinga,  defin.  -goji,  adj.  f.  bearing; 
big  with  calf. 

Veršinis,/,  -nė,  adj.  of  calf. 

Veršis,  -io,  tfw/.-šelis,-šiukas,  sm.  calf. 

Veršiškas,/.-ka,  defin. -kasis,/.  -ko\\, adj. 
calf-like;  resembling  a  calf.  |  —kai, 
adv.  after  the  manner  of  a  calf. 

Veršiuotis  (-šiuojuos,  -šiavaus,  -šiuo- 
8  i  uos),  v.rfl.  tocalve;  to  bring  forth 
young. 

Vertas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
worth;  worthy;  deserving.  ||—  tai, 
adv.  worthily;  deservedly. 

Vertė,  -ės,  ęf.  worth;  value;  price. 

Vertėjas,/ -ja,  .s.  translator;  interpreter. 

Vertelga,  -os,  am.  businessman;  trader; 
dealer. 

Vertelgauti  (  gaujų,    -gavau,   -gausiu), 

r  n.  to  follow   ;i    business;    to    carry 
on  business;  to  t  radę. 

Vertclgystė,-ės.  •*/.  business;  trade;  com- 
merce; t  raffle 
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Verti  (veriu,  veriau,  versiu),  v. a.  {.siūlą 
adaton)  to  thread;  {ant  siūlo,  etc.)  to 
string;  to  file;  [durti]  to  stab;  to 
pierce;(*M7?į)to  break;  to  rend;(<zA;j) 
to  dazzle;  to  bewilder  with  brillan- 
cy;  [daryti]  to  shut  or  open. 

Vertybė,  -ės,  ęf.  worthiness;  worth;  val- 
ue; merit;  desert. 

Vertikališkas,/  -to,  defin.  -kasis, /-koji, 
adj.  vertical;  -ka  linija,  vertical 
line.  |— km,  adv.  vertically. 

Vertimas,  -o,  sm.  turning;  f  forcing; 
compelling;  obliging;   J  translation. 

Vertingas,/ -ga,  defin.  -gasis,/-goji,  adj. 
worthy;  deserving;  estimable.  J—  gai, 
adv.  worthily. 

Vertinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  value; 
to  rate;  to  appraise. 

Verveklis,  -io,  sm.  a  dog  that  always 
barks. 

Verventi  (-nu,-nau,-nsiu),  v.n.  to  bark; 
to  yelp. 

Veržti  (-žiu,-žiau,-šiu),  v. a.  to  squeeze: 
to  draw  faster;  to  draw  tight;  to 
const  rict :  to  contract ;  to  constringe; 
to  constrain,  fl  — s,  v.  rfl.  to  draw 
oneself  tight;  ||  to  foist  oneself;  to 
thrust  oneself:  to  squeeze  oneself. 

Veržtuvas,  -o,  sm.  squeezing,  pressing 
tool;  brake. 

Vėsa,  -os,  ęf.  cool ;  freshness. 

Veselė,-ės, ./.  wedding;  nuptials. 

Veselninkas,/-kė,  s.  wedding  guest. 

Vėsiai,  adv.  coolly. 

Vėsyklė,  -ės,  ęf.  fan. 

Vėsinti  (-nu, -nau,  -nsiu),  v.n.  to  cool; 
to  ventilate;  to  refresh;  [«i  vėtykle] 
to  fan. 

Vėsti  (-stu,-sau,-siu),  v.n.  to  grow  cool. 

Vesti  (vedu,  vedžiau,  vesiu),  r.  a.  to 
lead;  to  guide:  to  conduct;  to  carry. 
(linen* — ,  to  controvert;  to  dispute; 
to  quarrel.  Karą  ,  to  carry  on 
war;  to  wage  war.  Pačia  — ,  to 
marry:  to  lake  a  wife.  Rokunda* 
to  keep  accounts.  V.iikus  — ,  to 
bring  forth  young.  |—  S,  V.rfl.  to  t;ike 
along  with;  to  carry  with;  to  lead 
with;  [elgtis]  to  behave;  to  conduct 
one's  self;  [sektit]  to  fare;  to  sue 
ceed. 

Vestuvės,  -ių,  tf.pl  marriage;  wedding, 
nuptials. 


Vėsuma 
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Vieliava 


Vėsuma,  -os,  sf.  cool  place. 

Vėsumas,  -o,  sm.  coolness;  freshness. 

Vėsus,/. -si,  ntr.-su,  defin  -susis,/,  -šioji, 
adj.  cool ;  fresh;  —  oras,  fresh  air. 

Veteranas,  -o,  sm.  veteran. 

Veterinaras,  -0,  sm.  veterinary  surgeon; 
farrier. 

Veterinarija,  -os,  sf.  veterinary  art;  far- 
riery. 

Veterinariškas,/-ka,  defin. -kasis,/,  -koji, 
adj.  veterinary. 

Vėtyklė,  -ės,  sf.  fan;  winnow. 

Vėtymas,  -o,  sm.  winnowing. 

Vėtyti  (-tau,-čiau,-tysiu),  v. a.  to  win- 
now; to  fan.  \\—s,v.rfl.  to  be  win- 
nowed. 

Vėtytojas,/. -ja,  s.  winnower;  fanner. 

Vėtra,  -OS,  sf.  storm ;  stormy  weather; 
tempest. 

Vėtragalvis,  /.  -ve,  s.  fickle  person; 
weathercock. 

Vėtrauti  (-rauju,  -ravau,  -rausiu),  v.  n. 
to  storm;  to  blow  violently;  fig.  to 
rage. 

Vėtringas,/-ga,  tfą/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
stormy;  tempestuous;  boisterous. 

Vetušis,/  -še,  s.  very  old  person. 

Vėžauninkas,  -o,  sm.  bot.  adder's  wort; 
snakeweed.     Polygonum  bistorta. 

Vėzdas,  -o,  sm.  cudgel;  club;  stick. 

Vezdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  make 
one  lead;/*/,  to  marry  one. 

Vėžė,  -ės,  sf.  rut;  cart  rut;  track;  trail. 

Vežėčios,  -ių,  sf.  pi.  tumbrel;  rough- 
cart;  dung-cart. 

Vežėjas,  -0,  sm.  driver;  cartman. 

Vėžiauti  (-žiauju,-žiavau,-žiausiu),  v. n. 
to  catch  crawfishes. 

Vežimas,  -0,  sm.  carrying;  conveying; 
cartage;  |  load;  ||  carriage;  cart; 
wagon. 

Vėžinti  (-nu.  -nau,  -nsiu),  v. a.  to  take 
with  in  a  carriage;  to  carry;  to 
convey. 

Vežioti,  ir.  Važioti. 

Vėžys,  -io,  sm.  crawfish,  crayfish;  lob- 
ster; crab;  med.  cancer. 

Vėžligė,  -ės,  */.  med.  cancer. 

Vežlioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v.  n. 
(vulg.)  to  go. 

Vežti  (-ŽU,  -žiau,-šiu),  v. a.  to  carry:  to 
cart;  to  convey.  ||—  s,  v.rfl.  to  carry 
along  with;  to  be  carried  or  convey- 
ed. 


Viauksėti  (-siu,  -sėjau,  -sesių),   r.  n.   to 
bark;  to  yelp. 

Viburiuoti    (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 

v.  n.  to  wag. 
Vibždėti  (-du,  -dėjau,  -dėsiu),    v.  n.   to 

swarm. 
Vidonas,/-nė,  s.  friend. 
Vydraga,   -os,  sf.      hag;    fury;   stormy 

woman;  virago. 
Vidujinis,/  -nė,  adj.    interior;   inward: 

internal. 
Vidujis,  -0,  sm.  interior  or  inward  part, 
Viduramžinis,/,    -nė,  adj.     mediaeval; 

medievel. 
Viduramžis,  -io,  sm.  mid-age.    PL  — žiai, 

middle  ages. 
Viduraslis,  -io,  sm.  middle  of  the  floor; 

centre  of  a  room. 
Vidurdienis,  -io,  sm.  midday;  middle  of 

a  day; noon. 
Viduriavimas,  -o,  sm.   looseness  of  the 

bowels;  diarrhoea. 
Vidurinis,/,  -nė,  adj.  middle;  central:  || 

internal;  interior. 
Vidurys,  -io,  sm.  centre;  middle;  ||  in- 
side; interior  or  internal  part;      PI. 

— riai,  bowels;  entrails;  intestines. 
Viduriuoti  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 

v. n  to  have  looseness  of  the  bowels; 

to  have  diarrhoea. 
Vidurkelis,  -io,  sm.  midway. 
Vidurkis,  -io,  sm.  centre;  center. 
Vidurnaktis,  -čio,  sm.  midnight. 
Vidurvasaris,  -io,  sm.  midsummer. 
Viduržiemis,  -io,  sm.  midwinter. 
Vidus,  -aus,  sm.  middle;  inside;  internal 

part.      Iš  vidaus,  from  inside;  from 

within. 
Vidutinybė,  -ės,  sf.  mediocrity;   moder- 
ateness. 
Vidutinis,/  -nė,  adj.  middle:  middling; 

moderate. 
Vidutiniškas,/  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 

adj.   middling;    moderate:    middle; 

tolerable  \\—ka\,adv.  moderately. 
Vidžemė,  -ės,  sf.  Livonia. 
Viedras, -o,  dim.  -relis,.w.  pail;  bucket. 
Viekas,  -o,  sm.  st  rengt  h ;  force;  power. 
Viela,  -os,  sf  wire;  iron  wire. 
Vieliauninkas,  Vieliavininkas,-o,v>».  stand 

ard  bearer;  ensign. 
Vieliava,  -os,  sf.  standard;  ensign;  ban- 
ner: fla"r. 


Vielininkas 
•kė, 
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wire  drawer;  deal- 


•lysiu),  v. a.  to  wire: 
pennant;    ponnon; 

the 
ikewise. 

i;   once;   one 

&  adj.    monocular; 

homogeneity;  ho- 

homogeneal;  ho- 


Vielininkas,/. 

er  in  wire. 
Vielyti  (-liju,-lijau 

to  apply  wire. 
Vielukas,    -o,    sm. 

small  flag. 
Vien,  adv.  only;  merely;  solely. 
Vienaip,  adv.    in  like   manner;    in 

same  manner  or  way;  likewise. 
Vienąkart,  adv.    one  time;  once; 

day. 
Vienakis,/,  -kė,  s. 

one-eyed  one. 
Vienalytybš,  -ės,  sf. 

mogeneousness. 
Vienalytis,/,  -tė,  adj 

mogeneous. 
Vienas,/,  -na,  num.  one.  Veikti  u  vieno, 

to  do  harmoniously  or  in  harmony. 
Vienąsyk,  adv.  once;  one  time. 
Vienastis,  -ies,  sf.    loneliness;  solitude; 

retirement. 
Vienat,  adv.,   — vienas,  only  one;  soli- 
tary; single. 
Vienatybe,  -ės,  sf.  unity. 
Vienatinis,/  -ne, adj. sole;  only 

— ■  sumis,  the  only  son. 
Vienausis,/  -se,  s.  &adj.  one-e 
Vienbalsiai,  adv.  unanimously. 
Viendieninis,/  -nė, adj.  diurnal; ephem- 
eral; ephemeric;  ephemerous. 
Viendienis,/  -ne,  s.  &  adj.   one  living 

for  one  day;  ephemeral. 
Viendievis,/  -ve,  s.  &  adj.   monotheist; 

monotheistic. 
Viendievystė,-ės,  sf.  monotheism. 
Viendieviškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,  /-koji, 

adj.  monotheistic. 
Vieneri,/,  -ios,  num.  card.  pi.   one;   — 

marškiniai;   -rios  kelines,  one  shirt; 

one  pair  of  drawers. 
Vieneriopas,  /.  -pa,  defin.  -pasis,/  -poji. 

adj.  of  the  same  kind.||— pai,  adv. 

in  the  same  manner  or  way. 
Vienata,  -os,  tf.  unit  ;  individual. 
Vicngimis,  /  -mė,  adj.  unipersonal;   ĮĮ 

only  begotten ;    -  8untu;-medukle} 

the  only  Bon;  the  only  daughter. 
Viengungis,  -io,  «n.  single;    unmaried 

man ;  baohelor. 
Vienybė,  -čs,  sf.   oneness;    unity ;   unit; 

ooncc  rd ;  harmony. 
Vienintelis./.  4ifadj.  sole;  only. 


unique; 
redone. 


Vienplaukis 
Vienastis;  \  unity; 


Vienystė,  -ės,  sf. 

concord;  harmony. 

Vienišas,  /  -ša,  adj.  solitary;  lonely; 
retired.||—  šai,  adv.  lonely. 

Vienišas,/  -šė,  *.  hermit. 

Vienyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.a.  to 
unite;  to  unify,  fl—  s,  v.rfl.  to  unite. 

Vienkart,  adv.  simultaneously;  at  the 
same  time. 

Vienkiemis,  -io,  sm.  owner  of  one  house 
or  farm. 

Vienkojis,/,  -jė,  s.  &  adj.  one-legged  or 
one-footed  one;  unip<-d. 

Vienlaikietis,/  -tė,  s.  contemporary. 

Vienlaikinis,  /  -nė,  adj.  simultaneous; 
coetaneous;  contemporary;  syn- 
chronous;!—niai,  adv.  simultaneous- 
ly; contemporaneously. 

Vienlaikis,  /.  -kė,  s.  &  adj.  contempor- 
ary. 

Vienlydus,/.  -di,  adj.  homogencal:  ho- 
mogeneous. 

V:enlygus,/  -gi,  adj.  equal;  similar. 

Vienlinkas,  /  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  single. 

Vienmarškinis,  /  -nė,  adj.  having  no 
other  clothes  on  but  shirt;  in  a  shirt 
only. 

Vienmetinis,/  -nė,  adj.  of  the  same  age: 
coetaneous;  contemporary:  H  year- 
ling; annual;  yearly;  lasting  one 
year. 

Vienmetis,/  -tė,  s.  &  adj.  one  year  old; 
one  of  the  same  age:  contemporary. 

Vienmislis,  /  -le,  s.  one  of  the  same 
mind. 

Vienmoteris, -io,  sm.  monogamist. 

Vienmoteryste,  -ės.  sf.  monogamy. 

Vienodas, f.  -da,  adj.  monotonous;  uni- 
form; equal;  alike;  similar. J— dai, 
adr.  monotonously;  similarly. 

Vienok, ado.  yet;  still;  but;  however: 
never!  heless. 

Vienokas,/  -ka,  adj .  of  the  same  kind: 
similar:  I  den!  ival :  equal* 

Vienokcriopas./.  -pa,  defin  -pasis../' -poji. 
adj.  similar:  homogeneous.  [— pui, 
adv.  similarly  :  in  one  manner.  |—  pu- 
mas, tan.  similarity;  homogeneous- 
nes8. 

Vienpatystė,  -ės,  •/.  monogamy. 

Vienplaukis,  y',    -kė,  adj.   bare-headed; 

having  the  head  uncovered. 
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Vienpusis,/,  -se,  s.  &  adj.  partial  per- 
son; partisan;  unimpartial. 
Vienpusyste,  -ės,  sf.   partiality;  one-sid- 
edness;  exclusiveness. 

Vienpusiškas,/.  -ka,defi?i.  -kasis,/  -koji, 
adj.  one-sided;  exclusive;  partial; 
|— kai,  adv.  partialy;  exclusively. 
||— kumas,  sm.  one-sidedness. 

Vienragis,/  -ge,  s.  &  adj.  one-horned; 
unicornous  animal;  unicorn. 

Vienrankis,/  -kė,  s.  &  adj.  one-handed; 
one-armed  one. 

Viensėdija,  -os,  Viensedyste,  -ės,  sf.  soli- 
tary settlement;  colony:  |  hermit- 
age. 

Viensėdis,/,  -dė,  s.  colonist;  |  hermit; 
/.  hermitess;  bot.  kind  of  mush- 
room . 

Viensėdiškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  colonial;  |  hermitical;  solitary. 

Vienskaita,  -os,  sf.  singular  number 

Vienstypis,/  -pė,  s.  &adj.  single;  un- 
married one. 

Vienširdystė,  -es,  sf.  unanimity;  unani- 
mousness;  harmony. 

Vienširdžiai,  adv.  unanimously. 

Vientautis,/  -te,  s.  one  of  the  same  na- 
tionality; countryman;  compatriot; 
landsman. 

Vientikis,/  -ke,  •<?.  co-religionist;  fellow 
believer. 

Vientikyste,  -ės,  sf.  indentical  faith; 
conformity. 

Vienturtis,/  -te,  s.  &  adj.  the  only:  — 
sunus,  the  only  son;  -te  duktė,  the 
only  daughter. 

Vienumas,  =  Vienastis. 

Vienuolė,  -ės,  sf.  female  hermit;  nun. 

Vienuolika,  num.  card,  eleven. 

Vienuolikintas,  Vienuolikis,  =  Vienuo- 
liktas. 

Vienuoliktas,  /  -ta,  defin.  -tasis, /.  -toji, 
num.  ord.  eleventh. 

Vienuolynas,  -0,  sm.  cloister;  convent; 
monastery;  nunnery. 

Vienuolius, -iaus, -vw.  hermit;  monk. 

Vienur, adv.  in  one  place;  in  one  coun- 
try. 

Vien  utinis,/,  -nė,  adj.  =  Vienatims. 

Vienval,  adv.  continually;  unceasingly: 
uninterruptedly. 

Vienvaldybė, -ės,  )    r  , 

Vienvaldija;.os;[^lnona,ch^ 


Viešpatis 


Vienvaldis,/  -de,*,  monarch;  /  mon- 
arch ess. 

Vienvaldystė,  -ės,  sf.  monarchy. 

Vienvaldiškas,/  -Y^defin.  -kasis,/  -koji, 
adj.  monarchal;  monarchial;  mo- 
narchic; monarchical.  ||  —kai,  adv. 
monarchically. 

Vienvalinis,/  -nė,  adj.  continual;  un- 
ceasing; without  cessation;  perpet- 
ual. 

Vienvalumas,  -0,  sm.  continualness;  un- 
intermittedness. 

Vienvardis,/  -dė,  s.  &  adj.  homony- 
mous; of  the  same  name. 

Vienveidis,/  -dė,  s.  &  adj.  of  the  same 
countenance;  of  like  face. 

Vienvyrystė,  -ės,  sf.  monandria. 

Vieniemietis, /.  -tė;  Vienžemis,/  -me,  s. 
one  of  the  same  country;  country- 
man; landsman. 

Vieptis  (-piuos,-piaus,-psiuos),  v.rfl.  to 
distort  one's  face. 

Viesulą,  -os,  sf  whirlwind;  tornado. 

Viesulinis,/  -nė,  adj.  of  a  whirlwind. 

Viešas,/  -ša,  defin.  -šasis,/  -šoji,  adj. 
open;  public. ||— šai,  adv.  openly; 
publicly. 

Viešbutis,  -čio,  sm.  hotel;  inn. 

Viešėjimas,  -o,  am.  visiting;  being  on  a 
visit;  participation  in  a  feast. 

Viešės,  -ių,  sf.  pi.  visit. 

Viešėti  (-siu,  -šejau,  -šesiu),  v.ji.;—  s, 
v.rfl.  to  be  on  a  visit;  to  participate 
in  a  feast. 

Vieškelis,  -io,  sm.  public  road;  high- 
road; highway. 

Viešlus,  /  -Ii,  defin.  -lusis,  /  -lioji,  adj. 
civil;  courteous;  polite. j[— lumas,*w. 
civility;  politeness. 

Viešnagė,  -ės,  sf.  visit;  entertainment. 

Viešnagiauti  (-giauju,-giavau,-giausiu), 
v.n.  to  be  on  a  visit;  to  bo  a  guesl . 

Viešnamis,  -io,  sm.  hotel. 

Viešnė,  -ės,  sf.  female  visitor;  female 
guest. 

Viešpatauti  (-tauju,-tavau,-tausiu).  v.n. 
to  dominate;  to  rule;  to  govern;  to 
reign;  to  sway;/*/,  to  reign;  to  pre- 
vail; to  predominate. 

Viešpatavimas,  -o,  8m.  reigning:  govern- 
ing; reign;  dominion;  fig.  reigning; 
prevailing;  predominat in<-r. 

Viešpatija,  -OS,  sf.  empire:  state. 

Viešpatis,  =  Viešpats. 


Viešpatyste 
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Viešpatyste,  -ės,  sf.  dominion;  state; 
empire;  kingdom. 

ViešpatiškasJ.  -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji, 
adj.  majestic.  Į— kai,  adv.  majestic- 
ally. 

Viešpats,  -ies,  sm.  sovereign;  supreme 
ruler;  lord;  *— Dievas,  Lord  God. 

Vieta,  -os,  dim.  -tele,  sf.  place;  room; 
||  place;  employment;  situation. 

Vietininkas,  -o,  sm.  gram,  locative  case. 

Vietininkas,/,  -kė,  s.  vicar;  substitute; 
proxy;  representative.  Karaliaus 
— ,  viceroy. 

Vietininkystė,  -ės,  sf.  vicarship;  substi- 
tution; representation;  deputyship. 

Vietinis,/,  -nė,  adj.  local. 

Vietovė,  -ės,  sf.  locality. 

Vietrytis  (-rij uos, -ri jaus, -ryšiuos),  v.rjl. 
to  catch  infection. 

Vieversys,  -io,  dim.   -sėlis,  sm.orn.  lark. 

Viežlybas,  /.  -ba,  defin.  -basis,  /.  -boji, 
adj  polite;  well  bred;  courteous; 
courtly.  |— bai,  adv.  courteously; 
politely. 

Viežlybystė,  -ės,  sf.  Viežlybumas,  -o,  sm. 
politeness;  courteousness. 

Vigada,  -os,  sf.  convenience;  comfort. 
[Pol.  Wygoda,  convenience].  = 
Liuonas. 

Vygė,  -ės,  sf.  cradle. 

Vigilija,  -os,  sf.  vigil. 

Vijoklė,  -ės,  sf.  bot.  bindweed.  Convol- 
vulus arvensis;  f  bot.  white  vine; 
traveler's  joy.     Clematis  vitalba. 

Vijūnas, -o,  sm.  iclit.  mud  fish:  ||  hot. 
bearbind.     Convolvulus  sepium. 

Vijurkas,  -o,  em,  implement  for  wind- 
ing thread  on  a  clew. 

Vikaras,  -0,  sm.  vicar;  curate;  vicege- 
rent. 

Vikinis, /.  -nė,  adj.  of  vetch;  vetchy: 
-niai  miltai,  vetch  meal;  vetch 
Hour. 

Vikis,  -io,  sm.  bot.  vetch;  vetchling. 
Vicia  sativa. 

Vikiuotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -lo\\,  adj. 
vetch}  ;  abounding  with  vetches. 

Vikrumas,  -o,  sm.  liveliness;  briskness; 
adroit  mess. 

Vikrus,  /.  -ri.  defin.  -rusis, /.  -rioji.  adj. 
adroit  ;  lively;  nimble;  gay;  cheer- 
ful; brisk. 

Viksnoti  (-uoju, -nojau, -nosiu),  r.a.n. 
|o  wag;  to  shake. 


to 


Viksuoti  (-suoju,-savau,-su<»siu),  r.n 
blacken;  to  polish. 

Viksva,  -os,  sf.  bot.  spe;ir  grass:  sedge. 
Carex. 

Vikšrys, -io,  sm.bot.  sedge.  Carex  acuta. 

Vykti  (-ksiu,  -kau,  -ksiu),  v.  n.  togo; 
[xe/.tix]  to  succeed. 

Vila,  -os,  sf.  arrow;  dart. 

Vilagai,  -ų,  sm.pl.  fur. 

Vilaginis,/.  -nė,  adj.  of  fur;  -ne  kepure, 
fur  cap. 

Vilbinti  (nu,  -nau, -nsiu),  v. a.  to  quiet; 
to  appease. 

Vilė,  -ės,  sf.  villa. 

Vilgyti  (-gau,  -giau,  -gysiu),  v.  a.  to 
moisten;  to  wet. 

Vilyčia,  -ios,  sf.  arrow;  dart. 

Vilija,  -os,  sf.  Velia.  =  Neris. 

Vylingas,/,  -ga,  defin.  -gasis,/.  -qo\\, adj. 
deceptive;  delusive;  delusory.  J—  gai, 
adv.  deceptively.!— gumas,  sm.  de- 
ceptiveness;  delusiveness. 

Viliojimas,  -o,  sm.  alluring;  decoying; 
enticing. 

Vilioklas, -0,  sm.  enticement;  allure- 
ment; lure;  bait. 

Vilioklis,/.  -lė,  s.  allurer;  cnticer;  de- 
coy man;  decoy. 

Vilionė,  -ės,  sf.  decoy;  allurement;  en- 
ticement. 

Vilioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu).  r.  a.  to 
decoy;  to  allure;  to  attract. 

Viliotojas,/  -ja,  s.  allurer. 

Vyliugas,  -o,  sm.  impostor. 

Vyliugingas, /.  -ga,  defin.  -gasis,/ 
adv. deceitful;  fraudulent.  | 
adv.  deceitfully;  fraudulently 

Vyliugis,/.  -gė. s,  impostor.  =  Vyi. u  - 
GAS. 

Vyliugystė,  -ės,  sf.  fraudulence; 

t  ure;  imposition. 
Vylius,  -iaus,  sm.    craft;   deceit; 

imposture:  imposition. 
Vilkaduobė,  -ės.  tf,  pitfall. 
Vilkakis,  Vilkalakis.  Vilkalokas.  i  M 

wolf;  lyncanthrope. 
Vilkas,  -o,  dim.  -kelis,  -kutis,  sm 

[iaislas]  top. 
VilkaŠunis,  -ies,  šm.  mastiff. 
Vilkdalgis, -io.  sm.bot.  s  word-grass 

Bower.    Iris  germanica. 
Vilkė.  Vilkienė,  -ės,  sf,  she-wolf. 
Vilkena,  -os,  if.     wolf's  skin;    fur     of 

wo!  \ 


-goji, 

-gai, 


lmpos- 

fraud; 


wolf; 


Vilkėti 
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Vilkėti   (-kiu,  -kejau,  -kesiu),    v.  a.    to 

wear  (clothes). 
Vilkinyčia,  -ios,  sf.  wolf's  trap. 
Vilkininkas,/.-kė,  s.  wolf  hunter;    [Šuo] 

mastiff. 
Vilkinis,  f-ne,  adj.  wolf's;  of  a  wolf. 
Vilkiškas,/. -ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 

wolfish;  like  a  wolf.   ||  —kai,    adv. 

wolfishly. 
Vilkpupa,  -os,  sf.bot.  stonecrop;  orpine. 

Sedum  telephium. 
Vilksne,  -ės,  sf.  sling;  noose;  loop. 
Vilksninis,  /.  -m,adj.  of  a  sling;   made 

or  consisting  of  slings. 
Vilkti  (velku,  vilkau,  vilksiu),   v. a.    to 

drag;  to  train;  to  haul;  to  pull.  ||— s, 

v.rfl.  to  drag  oneself;  to  trudge;  ||  to 

dress  oneself;  to  put  on  {clothes). 
Vilkuodege,  -es,  sf.bot    cat-tail.     Typha 

lati  folia. 
Vilkutis,  -čio,  sm.  young  wolf;  whelp; 

[žaislas]  top. 
Vilkvyšnė,-ės,s/.foč.  deadly  nightshade; 

belladonna.     Atropa  belladonna. 
Vilna,  -os,2>Z.-nos,  -ų,  sf.  wool. 
Vilnakirpis,/.-pe,s.  wool  clipper;  sheep 

shearer ;    -pes  žirkles,  shears. 
Vilnelė,  -ės,  sf.dim.  of  Vilna,  wool;  soft 

wool;  f  dim.  of  Vilnis,  little  wave; 

ripple. 
Vilnis,  -ies,  sf.   wave;   billow;  (didele) 

surge. 
Vilniuoti    (-niuoįu,  -niavau,  -niuosiu), 

v.n.  to  wave;  to  undulate. 
Vilnius,  -iaus,  sm.  city  of  Vilna. 
Vilnonas,  -o,  sm.  woolen  cloth;  woolen. 
Vilnonis,/. -nė,  adj.   woolen;   made  of 

wool. 
Vilnotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

covered  or  abounding  with  wool. 
Vylpaukstis,  -čio,  sm.  decoy  bird;  decoy- 
duck. 
Vilpišys,  -io,  sm.zool.  wild  cat. 
Vilpštynė,  -ės,  sf.  sling. 
Vilpštininkas,/.-kė,s.  slinger. 
Viltavyliai,  adv.  perfidiously. 
Viltavylys,/.-lė,  s.  perfidious  person. 
Viltavylystė,  -ės,  sf.  perfidity ;  perfidious- 

ness;  treachery. 
ViltavyliSkas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /  -koji, 
adj.  perfidious;  treacherous.   Į|  —kai, 
adv.  perfidiously. 
Viltavyliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
v.n.  to  act  perfidiously. 


Vilti  (viliu,  vyliau,  vilsiu),  v.  a.  to 
delude;  to  lead  into  error.  |—  s,v.rfl. 
to  delude  one's  self;  to  have  delu- 
sion ;  [tikėtis]  to  hope. 

Viltis,  -ies,  sf.  hope;  expectation. 

Vylus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /  -lioji,  adj. 
deceptive;  delusive.  |  — lumas,  sm. 
deceptiveness;  delusiveness. 

Vynas, -o,sm.  wine;|  pi.  [kortose]  spades. 

Vyndaržis,  -io,  sm.  vineyard. 

Vindas,  -o,  sm.  distaff ;  |  reel;  winch; 
windlass. 

Vindelis,  -io,  sm.  windle;  reel. 

Vinduoti  (-duoju,-davau, -duosiu),  v.  a. 
to  wind;  to  reel. 

VinduOtojas,/.-ja,  *.  winder. 

Vingė,  -ės,  sf.  sinuosity.  =  Vingis. 

Vingiras,  -o,  sm.bot.  common  meadow- 
sweet; queen  of  the  meadows.  Spi- 
raea ulmaria. 

Vingirykštis,  -čio,  sm.bot.  adder's  wort; 
bistort;  snake-weed.  Polygonum 
bistorta. 

Vingis,  -io,  sm.  bend;  curve;  sinuosity; 
meander;  detour. 

Vingiuotas,/,  -ta,  defin. -tasis,/.  -toji,  adj. 
meandering;  meandry;  meandrous; 
sinuous. 

Vingiuoti  (-giuoju,  -giavau,  -giuosiu), 
v.  a.  to  meander;  to  wind;  to  turn; 
to  sinuate.  |  —  s,  v.  rfi.  to  wind;  to 
turn;  to  wriggle;  to  writhe. 

Vingraštis,  -čio,  sm.  gimlet. 

Vinguriuoti  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 
v. a.  to  meander;  to  wind;  to  turn. 
||— s,  v.rfl.  to  meander;  to  wind  in  its 
course;  to  move  with  an  irregular 
gait;  to  wring;  to  wriggle;  to  writhe; 
to  squirm. 

Vinyčia,  -ios,  sf.  vineyard;  wine  cellar; 
wine  house. 

Vinykė,  -ės,  sf.orn.  wryneck. 

Vynininkas,/. -kė,  s.  vinedresser. 

Vyninis,/ -nė,  adj.  of  wine;    pertaining 

or  relating  to  wine. 
Vyniojimas,  -0,  sm.  winding;  wrapping. 
Vynioti  (-nioju,-niojau,-niosiu),  v.  a.  to 

wind;  to  roll;  to  wrap. 
Vinis,  -ies,  sf  nail;  spike. 
Vynkekė,  -ės,  sf    bunch  or  cluster  or 

grapes. 
Vinkelis,  -io,  sm.  carpenter's  square. 


Vinkšna 


Vinkšna,  -OS,  sf.bot.  elm;  elm  tree.  11- 
mus  effusa. 

Vinkšninis,/.-nė,  adj.  elmen. 

Vynmedis,  -džio,  sm.  vine;  grapevine. 
Vitis  vinifera. 

Vynslėgtis,  -čio,  sm.  wine  press. 

Vynsodis,  -džio,  sm.  vine  orchard;  vine- 
yard. 

Vynuoge,  -ės,  sf.  grape. 

Vinutė,-ės,  sf.  little  nail ;  tack ;  {kurpiauti) 
sparable. 

Vynužis,  -io,  sm.  (fam.)  wine. 

Viprstas,  -o,sw.  verst;  1.067  kilometer. 

Vypsoti  (-sau,  -sojau,  -sosiu),  v.  n.  to 
simper;  to  grin. 

Viralas, -o, sm.  boiled  food;  soup.  PI. 
—lai, pot  herbs;  kitchen  herbs. 

Viraline,  -ės,  */.  larder;  pantry. 

Viras,  -o,sra.  pimple;  blotch. 

Vyras,  -o,  dim.  -relis,  -riukas,  -rutis,  sm. 
man;  fellow;  male;  husband. 

Vyrauti  (-rauju,-ravau, -rausiu),  v.  n.  to 
prevail;  to  predominate. 

Virbalas,  -o,  dim.-\ė\\s,sm.  pin;  (mezgi- 
mo) knitting  needle;  (šakių,  etc.) 
prong;  tine;  (kopėčių)  step;  rundle; 
rung;  round ;fig.  grade;  degree. 

Virbas,  -o,  dim.  -belis,  sm.  rod;  stick; 
stalk;  stem. 

Virbejimas,-o,sm.  vibration; oscillation. 

Virbėti  (-bu,-bejau, -besiu),  v.n.  to  vi- 
brate; to  oscillate. 

Virdulys,  -io,  sm.  tea  urn. 

Virėjas,/,  -ja,  s.  cook. 

Vyresnybė, -ės,*/,  authorities;  magistra- 
cy; supremacy. 

Vyresnis,/,  -nė,  depi.~nys\s,f.  -nioji,  adj. 
older;  elder;  senior;  superior  in 
rank. 

Vyriausias,/. -sia,  rfr/m.-sysis,/.-sioji,"!//. 
the  oldest;  the  eldest;  uppermost; 
chief;  supreme;  —  kunigas,  high 
priest  ;  pont  iff. 

Vyriausybė,  -ės,  sf.  body  of  magistrates; 
magistracy;  authorities;  govern- 
ment. 

Vyrybė,  -ės,  sf.  manhood;  manliness: 
man  fulness;  [vyrai\  men;  [susirin- 
kimas] assemble  :  meet  ing. 

Vyrija,  -OS,  sf,  collect,  men. 

Virimas,  -o,  sm.  i  ooking;  boiling. 

Virinimas,  •olsm,  boiling:  seething, 
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Virinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  seethe; 
to  boil. 

Virystė,  -ės,  sf.  cookery;  culinary  sci- 
ence. 

Vyrystė,  -ės,  sf.  manhood;  virility. 

Vyriškas,/,  -ka,  dejin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
male;  masculine;  -koji  gimtis,  the 
male  sex;  |  manlike;  manly;  man- 
ful; valiant.  |— kai,  adv.  manly. 

Vyriškis,  -io,  sm.  man;  man  of  rude 
manners. 

Vyriškumas,  -0,  sm.  manhood;  virility; 
I  manliness;  bravery. 

Vyriukas,  -o,sm.  little  man;  manling. 

Virkdinti  (-nu,-nau,-nsiu),  Virkdyti  (-dau, 
-dziau,-dysiu),  v. a.  to  cause  one  to 
weep;  to  make  one  weep. 

Virkščia,  -ios,  Virkštis,  -ies,  sf.  stalk; 
vine;  stem.  Apynių,  žirnių  virkščia, 
hop  vine,  pea  vine. 

Virkšti  (-štu,  -rškau,  -rkšiu),  v.  n.  to 
curdle;  to  coagulate;  to  concrete. 

Virpėjimas,  -o,«m.  vibration;  quivering; 
trembling. 

Virpėti  (-piu,  -pejau,  -pesiu),  v.  n.  to 
vibrate;  to  oscillate;  to  quiver;  to 
tremble. 

Virplys,  -io,  sm.  cushat;  ringdove. 

Virpti  (-pstu-pau,-psiu),fl.ft.  to  tremble; 
to  quiver. 

Virpulys,  -io,  sm.  vibration;  trembling; 
tremor. 

Virpuliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
v.n.  to  vibrate;  to  swing;  tooscillate; 
to  quiver. 

Virsti  (-rstu,-rtau,-rsiu),  v.n.  to  fall;  to 
tumble;  to  upset;  |  to  turn;  to 
change;  to  become. 

Viršaitis,-čio,*w.  chief  of  a  community; 
mayor  of  a  village;  bailiff. 

Viršas,  -0,  dim,  -šelis,  sm.  cover;  lid; 
top. 

Viršauti  (-šauju.-savau, -šausiu),  r. n.  to 
rise  aloft;  to  tower;  to  have  an 
ascendency  over. 

Viršenybė,  -ės,  */.  superiority;  suprema- 
cy. 

Viršgamtinis,  -nė,  adj.  supernatural. 

Viršgamtiškas,/.  -ka,  defin  -kasis,/,  -koji, 
adj.  supernatural.  |] — kai  adv.  super- 
nal u  rally. 

Viršgamtiškumas,  -o,  tm.  supernatural- 
noss. 


Viršiausias 
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Visata 


Viršiausias,  /.  -sia,  defin.  -sysis,  /.  -šioji, 
adj.  supreme,  f—  šiai, adv.  supremely. 

Viršininkas,  /.  -kė,  s.  superior;  chief; 
commander. 

Viršininkauti  (-kauju,  -kavau,  -kausiu), 
v.  n.  to  command;  to  govern;  to 
rule. 

Viršininkyste,  -ės,  sf.  supremacy. 

Viršyti  (-šij u, -šijau,-šysiu),  v. a.  to  sur- 
pass; to  exceed;  to  excel. 

Virškėti  (-keju,-kejau,-kesiu),  v.  n.  to 
curdle;  to  coagulate;  to  clabber. 

Virškinti  (-nu,-nau,-nsiu),«. a.  to  curdle; 
to  change  into  curd;  to  cause  to 
thicken;  to  concrete. 

Viršpamatis,  -čio,  sm.  arch,  socle. 

Viršprigymis,  /.  -me,    adj.   =  Viršpri- 

GIMTINIS. 

Viršprigimtinis,/.-nė,  adj.  supernatural; 
-ne  esybe,  supernatural  being;  su- 
pernatural existence. 

Viršugalvis,  -io,  sm.  top  of  the  head; 
crown;  pate. 

Viršugamtis,/.-tė,  adj.  supernatural. 

Viršukalnis,  -io,  sm.  summit,  top  (of  a 
mountain). 

Viršūne,  -ės,  sf.  point;  peak;  (kalno) 
summit;  top;  peak;  (medžių)  top. 

Viršus,-aus,  sm.  top;  upper  part;  (namų) 
loft;  upper  floor;  [dangti*]  cover; 
lid;  top.  Ant  viršaus,  on  the  top; 
up  stairs.  IŠ  viršaus,  from  above. 
IS  viršaus  užmokėti,  to  pay  in  ad- 
vance; to  pay  beforehand.  Su  vir- 
šum, over;  more  than;  upward  of. 
Prabėgo  dešimt  su  viršum  metų,  u  p- 
ward  of  ten  years  have  elapsed. 
Imti  ant  ko  viršų,  to  excel  one;  to 
surpass  one;  to  get  the  upper  hand; 
to  overcome;  to  defeat. 

Viršutinis,/. -ne,  defin.-i\ysis,f-n\o\\,  adj. 
upper. 

Virti  (verdu,  viriau,  virsiu),  v.a.n.  to 
cook;  to  boil  \\—s,v.rjl.  to  cook  or 
boil  for  oneself;  to  be  cooked  or 
boiled. 

Virtienis,  -io,  sm.  dumpling. 

Virtynėj-ėSjS/'.  file;  bunch;  bundle. 

Virtis,  -čio,  sm.  fall;  tumble. 

Virtokšt,  interj.  to  express  falling,  upset- 
ting, etc. 

Virtucti  (tuoju, -tavau.-tuosiu),  v.n.  to 
totter;  to  reel;  to  wavor, 


Virtuve,  -es,  sf.  kitchen. 

Viruotas,  /.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji,  adj. 
pimpled;  blotchy. 

Vyruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.n.  to 
predominate;  to  prevail;  to  prepon- 
derate. 

Vyrutis,-čio,*m. dim. little  man ;  manling. 

Virve,  -ės,  dim. -vėlė,  -vutė,  sf.  cord ;  rope; 
line. 

Virvelinis,  /.  -nė,  adj.  composed  of 
strands  twis'ted  together. 

Virvinyčia,  -ios,  sf.  ropemaker's  shop; 
ropery. 

Virvininkas,/.-ke,  s.  cordmaker;  rope- 
maker;  dealer  in  ropes  or  cords. 

Viržynas,  -0,  sm.bot.  common  heath. 
Calluna  vulgaris. 

Viržis,  -io,  sm.  rope;  cord;  [prie  vežimo] 
trace;  tug. 

Viržotė,  -ės,  sf.  a  pole  .fixed  in  the 
ground,  round  which  a  stack  is 
formed. 

Vis,  adv.  always;  —  da  still;  —  ir  — 
daugiau,  more  and  more. 

Visada,  Visados,  adv.  always;  ever.  Ant 
— ,  for  ever.  Dabar  ir  — ,  now  and 
forever. 

Visadinis,/.-ne,  adj.  continual;  perma- 
nent. 

Visadumas,-o,  sm.  everlasting  duration; 
eternity. 

Visagalybė,  -ės,  sf.  omnipotence;  al- 
mightiness. 

Visagalingas,  /.  -ga,  defin.  -gasis,  /-goji, 
adj.  almighty;  omnipotent. 

Visagal]s,/.-linti,  adj.  almighty. 

Vasai,  adv.  entirely;  completely;  whol- 
ly; totally. 

Visaip,  adv.  in  every  way;  diversely; 
variously. 

Visapusybė,  -ės,  sf.  versatility;  univer- 
sality. 

Visapusiškas, /-ka,  defin. -kasis,  /.-koji, 
adj.  versatile;  universal.  |—  tali,  adv. 
versatilely;  universally,  f  -kumas, 
sm.  universality. 

Visas,/. -sa,  adj.  whole;  entire;  all;  to- 
tal; full;  complete.  PI.  Visi,  /.-sos, 
all. 

Visasvietinis,/.-nė,  adj.  of  all  the  world; 
universal;  -ne paroda,  world's  ex- 
position; world's  fair. 

Visata,  -OS,  sf.  universe. 


Visatinas 
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Visatinas,/. -na,  d  efi  n. -nas'is,  f. -no\\,  adj. 
universal;  general.  ||— nai,   adv.  uni- 
versally; generally. 
Visatinyčia,  -ios,  sf.  university. 
Visatinis,/. -nė,  de/m.-nysis,/.-nioji,  adj. 
of  the  universe;  universal;  general; 
-nis  bažnyčios     susirinkimas,       the 
ecumenical  council. 
Visažinybė,    Visažinystė,  -es,   sf.    omni- 
science. 
Visiškas,/ -ka,  defin.  -kasis,/  -koji,  adj. 
total;  entire;  whole.  ||—  kai,  adv.    to- 
tally; entirely;  completely. 
Viskas,  -o,  sm.  everything:  all;  —gerai, 
all  is  well.  Tai  ir — ,  that's  all.   Jau 
po  visko,  all  is  over. 
Vyskupas,  -o,  sm.  bishop. 
Vyskupija, -os,  sf.  bishopric;  episcopate. 
Vyskupinis, /.-nė,  adj.  bishop's;  episco- 
pal. 
Vyskupyste,-es,  sf.  bishopric ;  episcopate ; 

episcopacy. 
Vyskupiškas,  /-ka,   defin. -kasis,  /  -koji, 
adj.   bishoplike;  episcopal;   episco- 
palian. Į]—  kai,  adv.  after  the  manner 
of  a  bishop;  episcopally. 
Vislab,  adv.  all;  everything. 
Vislumas,  -o,  sm.  prolificacy. 
Vislus,  /.  -Ii,  defin.  -lusis,  /.  -lioji,  adj. 

prolific;  fruitful;  generative. 
Visokeriopas,  /-pa,  defin. -pasis,  /-poji, 
adj.    of   different    kinds;     various; 
diverse. 
Visokeriopinimas,  -o,  sm.  variation;   di- 
versification. 
Visokeriopinti  (-nu,-nau,-nsiu),    v.  a.  to 
vari  ate;  to  diversify.  ||  — s,  v.rfl.    to 
be  diversified. 
Visokeriopumas,  -o,  sm.  diversity;  varie- 
ty- 
Visoks, /.-kia,  adj.  of  all  kinds;  diverse; 

various. 
Visoplatumas,  -0,  sm.  versatility;  versa- 

t  ileness. 
Visoplatus,/-ti,  tfr/?».-tusis,/.-čioji,  adj. 
versatile;    universal.     ||  — čiai,    adi\ 
vtMsat ilely;  uni\ ersally. 
Visožintis,  -ies,  */'.  omniscience. 
Visrakas,  -o,  sm.  picklock;  master  key. 
Vistas,  -o,  sm.  whist  [game  at  cards), 
Vystas,  -o.  sm.  stays,  bodice. 
Vystė, -es,  sf,  swaddling  tape. 
Visti  (  vjsl  u,  visau,  visiu),  r.n.  to  propa- 
gate. 


Vysti    (vystu,  vytau, 
lade;  to  wither. 


Vištakoja 

vysiu),    v.  n.    to 


Vystyklas,  -o,  dim.  -lėlis,  sm.  swaddling 

band;  swaddling  cloth. 
Vystyti   (-stau,  -sčiau,  -stysiu),   v. a.    to 
swaddle;  to  swathe.  \—  s,  v.rfl.  to  be 
swaddled ;/<7.  to  develop. 
Visų-,  in  comp.    with   adj.    &   adv.   in 
superl.  degree,    most;   of  all.     Visų- 
augŠčiausias  most  high;   highest   of 
all:  supreme;  —  didžiausias,  greatest 
or  bi  ggest  of  all ;  — gražiausias,  nicest, 
finest  or  prettiest  of   all;    — kalčiau- 
sias, most   guilty;    —maloniausias, 
most  gracious;  — mažiausias,  small- 
est of  all;  — mieliausias,  most  belov- 
ed; — pirmiausias,    — pirmučiausias, 
first  of  all;  — plačiausias,   widest    of 
all;  — skaisčiausias,  brightest  of  all; 
most  serene ;  most  illustrious :  — šven- 
čiausias,  most   holy;  — šviesiausias, 
most   luminous;  brightest    of    all; 
— teisiausias,    — teisingiausias,    most 
veracious:  most  truthful :  most  just ; 
most   honest;    — žemiausias,    lowest 
of  all;  most  humble. 

Visuma,  -os,  sf.  totality;  entirety. 

Visumenė,  Visuomenė,-ė>,  sf  whole  body 
of  people;  people;  public;  common- 
wealth. 

Visumeninis,  Visu(o)meniškas,/-ka,rf</«. 
-kasis, /. -koji,  adj.  of  people;  public; 
popular:  belonging  to  the  whole 
body  of  people;  common.  g  —  V.d\,adc. 
publicly. 

Visu(o)met,  adv.  always;  every  time. 

Visu(o)tinas,  =  Visatinas. 

Visur,  adv.  everywhere. 

Visuresantis,  / -ti,  defin.  -tysis,  /. -čioji, 
adj.  omnipresent. 

Viščiukas,  -o,  sm.  young  hen:  chicken; 
poult;  pullet:  chickling. 

Viščius,  -iaus,  sm.  poultry  monger: 
poulterer. 

Viškos,  -ų,  sf.pl  gallery  (tin  a  c/iurch). 

Vyšnė,  -ės,  ęf.boi.  cherry ;  cherry  tree. 
Prunus  eerassus. 

Vyšninė, -ės,  sf.  cherry  wine:  cherry 
brandy, 

Vyšninis, /.-ne.  adj    cherry:  of  cherry. 

Višta, -os,  dim.  -tele,  sf,  hen;  fowl; 
chicken. 

Vištagalvis./-vė,.<.  cock-brained  person. 

Vištakoja.  -os,  tf.bot.  crowfoot.  Ranun- 
culus repens;  |  bot.  angelica. 
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Vištavagis,  -io,  sm.  poultry  stealer. 
Višteliauti     (-liauju,  -liavau,  -liausiu), 

v.a.n.  to  hunt,    to   catch  barnyard 

fowls. 
Vištiena, -OS,  sf.  chicken  meat;  {kepta) 

roast  chicken;   bot.  kind  of    mush- 
room. 
Vištinyčia,  -Jos,  sf.  chicken   coop;  hen- 
house. 
Vištininkas,/.-kė,  s.  poulterer;  poultry 

monger;  ||  hennery;  hen-house. 
Vištinis,/.  -ne,  adj.  hen's;  of  a  hen;  — 

vanagėlis,  hen  hawk. 
Vištytis,  -čio,  sm.  dim.  chicken;  chick; 

chickling. 
Vištvanagis,  -io,  sm.   orn.    henharrier; 

henharm;  henharrow;  buzzard;  hen 

hawk. 
Vytgarnis,  -io,  sm.  bow-net;  bow-wheel. 
Vyti  (veju,  vijau,  vysiu),  v. a.  to  drive; 

to  chase;  to  pursue  ;[virves]  to  twist; 

[siūlus]  to  reel;  to  wind  upon  a  reel. 
Vytimas,  -0,  sm.  fading;  withering. 
Vytine,  -ės,  sf.  river  boat;  barge. 
Vytininkas,  -0,  sm.  bargeman. 
Vytinis,/. -nė,  adj.  made  or  twisted  of 

withes;  wicker. 
Vytinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  make  it 

fade;  to  cause  withering. 
Vytis,  -čio,  sm.    pursuer;   knight;   her. 

Knight  (arms  of  Lithuania). 
Vytis,  -ies,  dim. -tele,  sf.  withe;   willow 

twig. 
Vitrijolius,  -iaus,  sm.  vitriol. 
Vitrikas, -o,«w.  picklock;  betty:betee. 
Vitrina,  -os,  sf.   showcase;    [knygoms] 

bookcase. 
Vyture,  -es,  sf.bot.  field  bindweed.  Con- 
volvulus arvensis. 
Vyturys,  -io,  sm.  orn.  lark;  skylark. 
Vyturiuoti    (-riuojn,  -riavau,  -riuosiu), 

v.n.  to  sing  like  a  lark. 
Vytuvas,  -0,  sm.  reel;  windle. 
Vyvingras,/.-ra,  defin. -rasis, /.-roji,   adj. 

decorated  with  wriggling  stripes. 
Vyža,  -os,  sf  bast  shoe. 
Vyzdys,  -džio,  Vyzys,  -io,  sm.  anat.  pupil; 

sight;  apple. 
Vyzeris,  -io,$m.  [Bs.]  hand  of  a  clock. 
Vyzgenti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.   to  wag; 

—  uodegą,  to  wag  the  tail. 
Vižlas,  -0,  sm.  setter;  pointer. 
Vyžotas,  /.  -ta,  defin. -tesis,  f  -toji,  adj. 

shod  with  bast  shoes. 
Vobe,  -es,  sf.  tenon. 


Volungė 

Vobijimas,  -o,  sm.  tenoning;  ||  decoying; 
alluring. 

Vobyti  (-biju,  -bijau,  -bysiu),  v.  a.  to 
tenon;  ||  to  decoy;  to  allure. 

Vobulioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),  v.  a.  to 
chew;  to  masticate. 

Vočiuotas,  /.  -ta,  defin.-\as\s,  /.-toji,  adj. 
ulcerous;  full  of  ulcers. 

Vodingas,/.-ga,  defin. -gas'\6,  f.-goji,  adj. 
hurtful;  injurious;  pernicious;  nox- 
ious. 

Vodingumas,  -o,  sm.  hurtfulness;  nox- 
iousness. 

Vodyti  (-diju,  -dijau,  -dysiu),  v.  n.  to 
hurt;  to  injure;  to  be  noxious;  — 
sveikatai,  to  be  harmful  to  the 
health. 

Voga,  -os,  sf.  weight.  PI.  scales;  pair 
of  scales. 

Vogimas,  -o,  sm.  stealing. 

Vogonė,  -ės,  dim.  -nėlė,  sf.  wooden  but- 
ter box. 

Vograuti  (-rauju,  -ravau,  -rausiu),  v.n. 
to  grumble;  to  growl;  to  snarl. 

Vogti  (vagiu,  vogiau,  vogsiu),  v. a.  to 
steal;  to  pilfer;  to  rob.  ||— s,  v.rfi.  to 
steal  for  oneself;  to  be  stolen. 

Vogtinas,/ -na,  de fin. -x\?ls\s,  /-noji,  adj. 
worthy  of  stealing;  fig.  furtive; 
stealthy.  ||  — nai,  adv.  furtively; 
stealthily. 

Vokas,  -o,  sm.  lid;  cover.  Akies— ,  eye- 
lid. 

Vokiečiuoti  (-čiuoju,  -čiavau,  -čiuosiu), 
v.n.  to  pronounce  after  the  manner 
of  a  German;  to  germanize. 

Vokietija,  -ios,  */  Germany. 

Vokietys,.y.-tė,  s.  a  German. 

Vokiškas,/.-ka,  defin.  -kasis,/,  -koji,  adj. 
German. 

Vokti  (-kiu, -kiau,-ksiu),  v.  a.  to  take 
care  (of  domestic  affairs);  to  look 
for;  [rasti]  to  find;  [išmanyti]  to 
understand. 

Volas,-o,6/>i.  mound  of  earth;  bulwark; 
rampart. 

Volė,  -ės,  dim.-\e\ė,  sf.  tap  (of  a  cask). 

Volyklė,  -ės,  sf.  place  rolled  out  or  wal- 
lowed. 

Volioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v. a.  to 
roll;  to  wallow,  fl-s,  v.rfi.  to  roll  one- 
self; to  wallow;  to  welter. 

Volungė,  -ės,  sf.  orn.  loriot;  witwall: 
golden  oriole. 


Vopna 
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file: 


Vopna,  -os,  */.  lime. 
Vopnyčia,  -ios,  sf.  limekiln. 
Vopninis,/.  -nė,  adj.  of  lime. 
Vora,  -os,  sf.    row;    file;    Indian 

single  file. 
Voras,  -o,  sm.  ent.  spider;  cob. 
Voratinklis,  Vortinklis,  -io,  sm.   cobweb; 

spider  web. 
Vorlnis,/.  -nė,  adj.  of  spider. 
Vortinkliuotas,/.  -ta,  defin.  -tasis,/.  -toji, 

adj.  spidered;  cobwebbed. 
Vorupė,  -ės,  sf.  dry  bed  of  a  river. 
Vos,  adv.  scarce:  scarcely;  hardly;  — 
ne — ,   with  difficulty;  —  tiktai,   as 
soon  as;  just  now. 
Vosilka,  -OS,  sf.  blue-bonnet ;  blue-bottle ; 

cornflower.  Centaurea  cyamus. 
Votaga,  -OS,  sf.  file;  row. 
Votingas,/  -ga,  defin.  gasis,/.  -goji,  adj. 

ulcerous;  affected  with  ulcers. 
Votis,  -ies,  sf.  ulcer;  furuncle;  boil. 
Votyva,  -os,  sf.  votive  mass. 
Votulioti   (-lioju,  -liojau,  -liosiu),  v. a. 

to  masticate;  to  chew. 
Voverė,  -ės,  sf.  zool.  squirrel. 
Voverinis,/.   -nė,  ad/*,    squirrel's;  of  a 

squirrel. 

Voveruška,  -os,  sf.  bot 

Vožyti   (-žiju,    -žijau 

weigh.  =  Sverti. 

Vožti  (-žiu,  -žiau,  -šiu),  v. a.   to  cover; 

to  put   a  lid   on;  Į|  to  turn  upside 

down;  to  turn  up;  to  tilt. 

Vulgariškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  /-koji, 

adj.    vulgar;   uncouth;   rude;  low. 

||— kai,  adv.  vulgarly. 

Vulgariškumas,  -o,  sm.   vulgarity; 

garness. 
Vulkanas,  -o,  sm.  volcano. 
Vulkaniškas,/.  -ka,  defin.  -kasis,/ 

adj  volcanic. 
Vuodega,  -os,  sf.  tail.  =  Uodega. 
Vuoga,  -os,  sf.  berry.  =  Uoga. 
Vuoksva,  -os,  sf.  hollow  in  a  tree; 


a  mushroom, 
-žysiu),  v.a. 


to 


vul- 


koji, 


hive. 


Z,  Ž 


Žabą,  -os,  dim. 

wand. 
Žabalas,/,  -la,  defin 

vulg.  blind. 


-bele,  sf     rod;   switch: 
lasis,  /  -loji,  adj. 


Žagti 

Žabalius,/  -lė,  s. vulg.  blind  one. 
Žabangai,  -ų,  sm.  pt.  snare;  trap;  gin. 
Užstatyti  kam  žabangus,  to  lav  snares 
for  one. 
Žaboklas,  -o,  sm.  curb. 
Žaboklos,  -ų,sf.  pi.  bridle;  fig.  restraint; 

curb; check. 
Žaboti  (-boju,  -bojau,  -bosiu)    v.a.  to 
bridle;  to  put  on  a  bridle  ;/#.  to  re- 
strain; to  check;  to  curb. 
Zabova, -os,  */.  amusement;  entertain- 
ment; pastime;  play. 
Žadas,  -0,  sm.  voice;   sound.      Išgąstis 
ateme  jam  žadą,     fright    deprived 
him  of  his  voice;  terror  made  him 
speechless.    Radome  jį  begalintį  pas- 
liką, be  žado,    we  found  him  lying 
half  dead  and  speechless. 
Žadėjimas,  -0,  sm.  promise. 
Žadėti  (-du,-dejau,  -desiu),  v.a.  to  pro- 
mise;  to  vow:    to  engage;    to  give 
one's  word;  —  kam  aukso  kalnus,  to 
promise  one  mountains  of  gold.  ||—  s, 
v.rfi.  to  promise  oneself. 
Žadinimas,  -o,  sm.   accosting;  [prikalbi- 
nėjimas]    instigation;     [budinimas] 
wakening;  arousing;  moving;   stir- 
ring up;  inciting;  [tildymas] appeas- 
ing; quieting;  diverting. 
Žadinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  [kalbinti] 
to  speak  to  one;  to  accost;    [prikal- 
binėti] to  instigate;  to  persuade:  [bu- 
dinti,  kelti]    to  waken;   to  rouse;  to 
stir  up:    to   incite;    to    encourage; 
[maldyti]   to  appease;   to  calm;   to 
quiet;  to  divert. 
Žagaras,  -o,  dim.  -rėtis,  am.  dry  branch. 
PI.  dry  branches:  shrubbery;  brush- 
wood; coppice;  copse. 
Žagarynas,  -0,  sm.    shrubbery;   bushes; 

brushwood;  coppice. 
Žagata,  -os,  sf.ern.  magpie. 
Žaginiai,  -ių,  sm.pl.  fence  made  of  pal- 
ings or  palisades;  palisade. 
Žaginys, -io,  sm.  paling;    picket;   pale; 

palisade;  [laivynas]  fleet. 
Žaginti  (-nu, -nau, -nsiu).  r.  a.    to  make 
impure;  to  pollute;  fig.  to  prostitute. 
Žagrė,  -ės,   dim,  -relė,  sf.  ploughshare, 

plowshare;  ||  (wooden)  plow. 
Žagsėti  (-siu.-sejau.-sesiu),  v.n.  to  hic- 
cough; to  hiokup. 
Žagti  (giu,  -giau,  -gsiu),  v.a.  to  sully; 


Žagulys 
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Žardas 


to  pollute;  to  impure;  to   defile;   to 
debauch.    |  —s,  v.rfl.  to  pollute  one- 
•   self. 

Žagulys,  -io,  sm.  hiccough;  hickup. 
Žaibas,  -o,  sm.  lightning. 
Žaibavimas,  -o,  sm.  lightening. 
Žaibuoti  (-buoju,  -bavau,  -buosiu),  v. n. 

to  lighten;  to  flash. 
Žaida,  -OS,  sf.  play. 
Žaidėjas,/. -ja,  s.  player. 
Žaidyne, -es,  sf.  playhouse;  playground; 

||  play;  sport. 
Žaidingas,/.-ga,  de/m.-gasis,/.-goji,  adj. 
playful;  sportive;  frolicsome;   mer- 
ry. ||—  gai,  adv.  playfully.    ||—  gumas, 
sm.  playfulness;  sportiveness;  frolic- 
someness. 
Žaislas,  -0,  sm.  plaything;  toy. 
Žaislininkas,   f.  -ke,  s.  manufacturer  of 
playthings;  toyman;  ||  player;  idler; 
trifler. 
Žaislinis,/.-ne,  adj.  of  play;  playing. 
Žaisme,-ės,  sf.  play; amusement;  sport. 
Žaisti  (žaidžiu,  -džiau,  žaisiu),  v. a. n.  to 
play;  to  sport;  to  game;   to  amuse 
oneself. 
Žaizda,  -OS,  sf.  wound;  hurt;  bruise. 
Žaizdinis,  /.  -ne,  adj.   wound...;  of  a 

wound. 
Žaizdras,  -o,  sm.  (blacksmith's)   forge; 

furnace. 
Zakas,  -o,  sm.  bag;  sack. 
Zakristija,  -o S,  sf.  sacristy;  vestry. 
Zakristijonas,  -0,  sm.  sacrist;  sacristan; 

vestryman;  sexton. 
Žalas,/. -la,  defin.. \as\s,  /-loji,  adj.  red; 
dun;  red  haired;  —jautis,  red  hair- 
ed ox. 
Žalbaravykis,   -io,  sm.  bot.   a  kind     of 

mushroom. 
Žalbarzdis,-džio,£m.  green  bearded  one. 
Žalga,  -os,  sf.  rod. 

Žalias,  /-lia,  defin.  -liasis,  /.  -lioji,  adj. 
green;  [neisdirbtas]  raw;  not  dres- 
sed; [nenunokęs]  immature;  unripe. 
||—  liai,  adv.  greenly;  with  a  green 
color. 
Žalinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.   to  green: 

to  make   green. 
Žaliokas,/-ka,  defin. -kasis,  /-ko ji,  adj. 
greenish;  somewhat  green;   pretty 
green;  ||  somewhat  raw;   somewhat 
unripe. 


Žalis,  -io,  sm.  red  haired  or  dun  ox. 
Žaliukas,  -o,  sm.  fig.  strong  youth. 
Žaliuojantis,  fi-l\,defin.-\ys\s,f.-6\o\\,prt. 

green;  verdant. 
Žaliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu),  v.n. 
to  green;  to  appear  or  look  green;  to 
be  green  or  verdant. 
Žalmargis,  /-gė,  adj.  red  spotted;    -ge 

karve,  red  spotted  cow. 
Žalnierystė,  -es,  sf.  military  service. 
Žalnieriškas,  /-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  soldier  like;  soldierly;   martial. 
|| — kai,  adv.  after  the   manner   of   a 
soldier. 
Žalnierius, -iaus,  sm.  soldier. 
Žalsvas,/  -va,  defin.  -vasis,  /  -voji,  adj. 

greenish;  somewhat  green. 
Žaltinis,/-ne,  adj.  of  a  serpent;   of  an 

adder;  adder's;  serpent's. 
Žaltys,  -čio,  sm.zool.  adder;  viper;  serp- 
ent. 
Žaltpipiris,  -io,  sm.bot.  garland   flower; 

spurge-olive.     Daphne. 
Žaltvyksle, -es,  sf,  ignis  fatuus;  Will-o'- 
the-wisp  ;Jack-with-a-lantern;  Jack- 
o'-lantern. 
Žalumas,  -0,  sm.  greenness;  verdure. 
Žalumynai,  -ų,  sm.pl.  greens. 
Žalvarinis, /.-ne,  adj.  of  bronze;  bronzy; 

brazen. 
Žalvaris,  -io,  sm.  bronze. 
Žalvarnis,  -io,  sm.orn.  roller. 
Žalvė,  -ės,  sf.  meadow  grass. 
Zalzinas,  -o,  sm.  drake. 
Žambas,  -0,  sin.   edge;  brim;    [žagre] 

(wooden)  plow. 
Žambuoti  (-buoju, -bavau, -buosiu),  v.  a. 
to  furnish  with  an  edge   or   edges; 
to  edge. 
Zamšas,  -0,  sm.  chamois.  =  Zomšas. 
Žandaras,  -o,  sm.  gendarme. 
Žandarmerija,  -OS,  */.  gendarmery. 
Žandas,  -0,  sm.  anat.  jaw. 
Žandikaulis,  Žandkaulis,-io,  sm.  jawbone; 

cheek  bone. 
Žandine, -es,  sf  buffet;  cuff:  slap.  Duoti 

kam  -nę,  to  give  one  a  buffet. 
Žandinis,/-nė,  adj.  of  jaw;  jawy. 
Žangstyti  (-stau,-sčiau,-stysiu),  v.n.frq. 

to  step  over. 
Žaras ,-o,sm.  course;  way;  round;  turn. 
Zaras,  -o,  sm.  ray,  beam  of  light. 
Žardas, -0,   sm.  a  frame  for  drying  corn 
or  flaxseed. 


Ža  rdyna 

Žardyna,  -os,  sf.  garden  lawn. 

Žardininkas,/. -kė,  s.  gardener;  owner  of 
a  small  piece  of  ground. 

Žardis,  -džio,  sm.  fence;  enclosure. 

Žardyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v. a.  to 
place  the  corn  or  flaxseed  in  a  frame 
for  drying. 

Žargytis  (-gaus,-giaus,-gysiuos),  Žarg- 
stytis, (-staus, -sčiaus.-stysiuos),  v.rjl. 

^  frq.  to  straddle. 

Žarija, -os,  dim.-\ė\ė,  sf.  glowing  char- 
coal; ember. 

Žarna,  -os,  dm.-nelė,  sf.  gut;  intestine; 
bowel;  -n%  uždegimas,  (mecl.)  in- 
flammation of  the  intestines. 

Žarninis,/.-nė,  adj.  of  gut;  intestinal. 

Žarstyti  (-stau,  -sčiau,  -stysiu),  v.a.frq. 
to  rake ;  to  scrape. 

Žąsažolė,  -ės,  sf.bot.  marsh  lousewort. 
Pedicularis  palustris. 

Žąselė,-ės,.s/.dm.  little  goose;  ||  wooden 
shoe;  clog. 

Žąside,  -es,  sf.  goosery ;  goose  stall. 

Žąsiena,  -os,  sf.  goose  meat;  [kepta] 
roast  goose. 

Žąsinas,  -o,  dim. -nelis,  sm.  gander. 

Žąsinyčia,  -ios,  sf.  goosery. 

Žąsinis,/.-nė,  adj.  of  goose;  anserine. 

Žąsis, Aes,  dim. -se\e,  sf  goose  (pl.geese). 

Žąsytis,  -čio,  sm.  dim.  gosling. 

Žąsytkojis,  -o,  sm.bot.  pigweed;  goose- 
foot.     Chenopodium. 

Žąsiukas,  -0,  sm.  young  goose;  gosling. 

Žąslai,-ų,  sm.pl.  bit;  curb  \>ii\fig.  check; 
curb. 

iiIS-sWpy&ai,  -\\i,sm.pl.bot.  yellow  water 
poppy.     Nuphar  luteum. 

Žastas,  -o,  sm.  arm. 

Zauna,  -os,  sf.  yelp;  yelping;  fig.  idle 
talk;  nonsense;  absurd  talk;  ||  smf. 
yelper;  one  who  talks  nonsense; 
babbler:  idle  talker. 

Žaunė,  =  Žiaink. 

Zaunyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),  v.  n.  to 
bark;  to  yelp;  Jiff,  to  talk  idly;  to 
babble;  to  tattle. 

Zaunius, /.-nė,  *.  yelper; Jig.  idle  talker. 

Žavėti  (-viu,  -V6jau,  -vesiu),  r. a. n.  to 
conjure;  to  witoh;  to  practice  sor- 
cery. 

Žavėtojas,  /. -ja,  e.  sorcerer;  conjurer: 
fig,  Boroeress. 

Žebenkštis,  -ies.  tf.tool  weasel 
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Žeberklas,  -o,  sm.  fishgig;  harpoon. 

Žeboti,  =  Žaboti. 

Žebras,  /.-ra,  defiti.  -rasis,  /.  -roji,  adj. 
white-blazed;  white-faced;  white 
party-colored  head  (applied  to  cattle). 

Žebrys, /.-re,  white-blazed  animal  (ox, 
cote). 

Žebruma,  -os,  sf.  white  blaze;  white 
face. 

Žednas,  /.  -na,  adj.  every;  everyone; 
each. 

Žeglys,  -io, Žėglius,  -iaus,  sm.  mar.  sail. 

Žėgliuoti  (-liuoju,  -liavau,  -liuosiu), 
v.n.a.  to  sail;  to  furnish  with  sails. 

Žegnodie,  interj.  God  bless  you! 

Žegnonė,  -es,  sf.  blessing;  benediction; 
sign  of  the  cross  made  with  the 
hand. 

Žegnoti  (-noju,  -nojau,  -nosiu),  v. a.  to 
bless;  to  sign  with  the  cross;  to  give 
blessing.  |  — s,  v.rjl.  to  cross  one's 
self;  to  make  the  sign  of  the  cross. 

Žegsėti,  Žegulys,  =  Žagsėti,  etc. 

Žeisti  (žeidžiu,  -džiau,  žeisiu),  v.  a.  to 
hurt;  to  wound;  to  injure;  |  to  in- 
sult. 

Žėkas,  -o,  dim. -kelis,  -io,  sm.  little  boy; 
primer  boy;  A-B-C-scholar. 

Žėlabnas,  Žėlavnas,/.-na,  adj.  mourning. 
=  Gedulingas. 

Žėlava,  -os,  sf.  mourning.  =  Gedėji- 
mas, Geduliai. 

Žėlavoti  (-voju,-vojau,-vosiu),  v.  ?i.  to 
mourn;  to  grieve.  =  Gedėti,  Gai- 
lėtis. 

Želdyti,  (-dau,  -džiau  -dysiu),  r.  a.  to 
cause  to  grow;  to  let  grow. 

Želmuo,  -mens,  pi. -mens,  and  -menys,*w. 
shoot;  sprout;  vegetation. 

Želti  (-liu,-liau,-lsiu).  r.n.  to  shoot;  to 
sprout;  to  grow;  to  vegetate. 

Želvas,/. -va,  defin.  -vasis,  /.  -voji,  adj. 
greenish;  moderately  green. 

Želvys,  -io,  sm.zool.  turtle:  tortoise. 

Žemaičiuoti  (-ciuoju,-čiavau,-ciuosiu), 
r.n.  to  pronounce  in  the  manner  of 
Sainogitians. 

Žemaitija,  -os, sj\  Samogitia. 

Žemaitis,  /-te,  #.  Bamogitian.  PL  — čiai, 
BamogH  ians;  Bamogitia. 

Žemaitiškas,/ -ka,  defin.  -kasis.  /.  -koji. 
adj.  Bamogitian.  |j  — kai.  adv.  after 
the  manner  of  a  Bamogitian;  Bamo* 
git  ian. 


Žemas 

Žemas,/-ma,  de/m.-masis,  /.-moji,  adj. 
low;  of  low  stature; /#.  low;  mean; 
base.  I  — mai,  adv.  low;  near  the 
ground;  in- a  low  place;  at  the  bot- 
tom ;  down. 

Žembarys,  Žemberys,  -io,  sm.  myth,  god 
of  the  earth. 

Žembeti  (-bu,  -bėjau,  -besiu),  v.  n.  to 
germinate;  to  shoot;  to  sprout. 

iemb\use,-es,sf.ent.  ground  flea;spring- 

:  tail. 

Žemčiūgas,  -o,  sm.  pearl;  fig.  pearl; 
jewel;  ||  bot.  scarlet  lupin;  everlast- 
ing pea.     Lathyrus. 

Žemčiuginis,/.-nė,  adj.  pearl;  of  pearl. 

Žemdarbystė,  =  Žemdirbyste. 

Žemdirbis,/.-bė, s.  agriculturist;  culti- 
vator; husbandman;  tiller;  farmer. 

Žemdirbyste,  -ės,  sf.  agriculture;  hus- 
bandry; tillage;  farming. 

Žemdirbiškas,/. -ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 
adj.  agricultural;  farming. 

Žeme, -es,  dim.  -mele,  -mutė,  sf.  earth; 
soil;  land;  region;  country.  Žemes 
drebėjimas,  earthquake.  Žemę  dirbti, 
to  till  the  ground.  Žemaičių  žeme, 
land  of  Samogitians. 

Žemėlapis,  see  Žemlapis. 

Žemėtas,/. -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji,  adj. 
soiled  with  earth. 

Žemgalinis,/.-nė,  adj.  polar. 

Žemgalis, -io,  sm.  pole  Pietinis  — ,  south 
pole.  Siaurinis  — ,  north  pole. 

Žemgrinde,  -es,  sf.  bot.  pickerel  weed. 
Pontederia. 

Žemgriaužė,  -es,  sf  icht.  groundling; 
smerling. 

Žemyn,  adv.  down. 

Žemyna,  -os,  sf.  myth,  goddess  of  the 
earth. 

Žemininkas, / -kė,  s.  owner  of  a  piece 
of  land;  landowner. 

Žeminis,  /-ne,  adj.  earthen;  of  earth; 
of  land. 

Žeminti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  lower; 
fig.  to  humiliate;  to  degrade.  ||  — s, 
v.rfl.  to  lower  oneself;  to  humble 
oneself.  ' 

Žemionis,  -ies,  sm.  —  Žemlionis. 

Žemiškas,  f.-ka,  defin.  -kasis, /.-koji,  adj. 
earthy;  earthly;  terrestrial;  sublu- 
nary; worldly. 
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Ženkladavis 


Zemiuotas,/-ta.  defin.  -tasis,  /-toji,  adj. 

soiled  with  earth. 
Žemlapis,  -io,    sm.    map;   map  of  the 

earth. 
Žemlionis,  -ies,  sm.  landowner;  farmer; 

tiller. 
Žemlionystė,  -ės,  sf.  agriculture;  tillage; 

farming. 
Žemokas,/-ka,  defin. -kasis,  /.  -koji,  adj. 

somewhat    low;  pretty  low. 
Žemraštis,  -čio,  sm.  description  of   the 

earth;  geography. 
Žem  riešutis,    -cio,  sm.    bot.    chichling; 

chichling  vetch.     Lathyrus  tubero- 

sus. 
Žemukas,/.-kė,acZ/.  low;  of  low  stature. 
Žemukas,  -o,  sm.  {kortose)  knave;  jack. 
Žemuma,  -os,  sf.   low   place;  lowland; 

valley;  [pažemis]  level. 
Žemumas,  -o,  sm.  l'owness;  fig.  lowness; 

meanness;  lowliness. 
Žemuogė,  -ės,  sf. bot.  strawberry.     Fra- 

garia  vesca. 
Žemutėlis,/-lė,  Žemutėlytis,  /.  -te,  adj. 

very  low; of  very  low  stature. 
Žemutinis,  f.-ne,  ^/?i.-nysis,/-nioji,  adj. 

under;  inferior. 
Žemutis,/,  -te,  adj.   very   low;   of  low 

stature. 
Žemvaizdis,  -džio,  sm.  landscape. 
Žemvaldis,/ -dė, s.  landowner;  landlord. 
Žemženklis,  -io,  sm.  landmark. 
Žemžinystė,  -ės,  sf.    knowledge   of   the 

earth;  geognosis;  geognosy. 
Žemžiura,  -os,  smf.  one  with    downcast 

looks. 
Ženatvė,  -ės,  sf.  marriage;  matrimony. 
Žengimas,  -o,  sm.    pacing;     stepping; 

striding;  eccl.    ascension;      Dangiui 

žengimo  diena,  Ascension  Day. 
Žengti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.  n.  to  pace; 

to  step;  to  stride;  eccl.  to  ascend. 
Ženybinis,/.-nė,  adj.  matrimonial;  con- 
nubial; nuptial. 
Ženybos,  -ų, sf. pi.    marriage;   wedlock: 

matrimony. 
Zenitas,  -o,  sm.  zenith. 
Ženyti  (-niju,  -nijau,  -nysiu),    v. a.;  — s, 

v.rfl.  to  marry:  to  wed;  to  espouse. 
Ženkladaris,  /  -re,  s.  one   who   makes 

signs;  [/0\  ]  performer  of  miracles. 
Ženkladavis, / -ve,  .v.  signalman;  signal- 

ist. 


ŽenklaneSis 

Ženklanešis,  /.  -šė,  s.  [Kr.]    standard- 
bearer. 
Ženklas,  -O,  dim.AvMs,  sm.  sign;    mark; 

token;  signal. 
Ženklingas,/.-ga,dą/i?i.-gasis,/.-goji,  adj. 

significant,  f—  gai,  adv.  significantly. 
Ženklingumas,  -o,  sm.  significance;   sig- 

nificancy. 
Ženklinimas,  -o,  sm.  signification. 
Ženklinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  mark; 

to  sign.  ||  v. n.  to  mean;  to  signify. 
Ženklukas,  -o,  [dim.  of  Ženklas],   sm. 

little  mark;  sign. 
Ženotas,/.-ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 

married,  wedded. 
Žentas,  -o,  sm.  son-in-law. 
Žėrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v. n.  to  glow; 

to  glare;  to  glitter;  to  glisten. 
Žergti  (-giu,-giau,-gsiu),  v. n.  to  strad- 
dle; to  part  the  legs  wide. 
Žėrįs,  Žėrintis,/,  -ti,  defin. -[ys'is,  f.  -čioji, 

prt.  glaring;  glittering. 
Zerkolas,  -o,  dim.  -lėlis,  sm.    mirror; 

looking-glass. 
Žerpleti    (-leju,  -lejau,  -lesiu),  v.  n.   to 

glow. 
Žerti  (-,riu,-riau,-rsiu),  v. a.  to  rake;  to 

scrape. 
Žėruoti  (-ruoj u, -ravau, -ruošiu),  v.n.   to 

glow;  to  be  glowing;  to  sparkle;  to 

glitter. 
Žestis,  -ies,  sf.  plate  tin;  sheet  tin. 
Žiadys,  -džio,  sm.  fireplace. 
Žiaudma,-os,  sf.bot.  woodruff;  squinan- 

cy.     Asperula. 
Žiaudrus,  f.-r\,defin.-rus\s,  f.  -rioji,  adj. 

shrill;  sharp;  acute;  piercing. 
Žiaune,  -ės,  dim.-ne\ė,  sf.  dry   piece  (of 

bread);  crust;  [žuvies]  gill. 
Žiaurus,  -ri,  defiti.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 

severe;  harsh;   cruel.    \  — riai,    adv. 

severely;  harshly;  cruelly.  ||  — rumas, 

sm.  severity;  harshness;  cruelty. 
Žibalas,  -o,  sm.  light;   [keroxinax]    coal 

oil;  petroleum. 
Žibąs,  Žibantis, /.-ti,  rfr/?/*.-tysis,  /.  -čioji, 

prt.     shining;     gleaming;      bright; 

radiant. 
Žybčioti  (-c"loju,-6iojau,-ciosiu),  v.n.  to 

gleam;  to  glimmer,  to  glitter. 
Žibėjimas,  -o,  m.  burning;   ||    shining; 

gleaming. 
Žibėti  (-bu,-bejau, -besiu),  v.n.  to  burn; 

|j  to  shine;  to  gleam. 
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Žydrainis 

[jūrių] 


Žibinčius,  -iaus,  sm.   lantern; 
lighthouse;  pharos. 

Žibinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.  a.  to  light; 
to  kindle;  to  burn.  Į  —  s,  v.rfl.  to 
light  for  oneself;  to  be  lighted  or 
kindled. 

Žibintis,  -čio,  =  Žibinčius. 

Žibintuvas,  -o,  sm.  torch;  flambeau, 
lantern;  lighthouse. 

Žibnyčia,  -ios,  */.  lamp;  lantern. 

Žiboklė,  -ės,  sf.  bot.  eyebrigth.  Eu- 
phrasia officinalis. 

Žibsoti,  Žibsnoti  (-oju,-ojau,-osiu),  v.  n. 
to  burn  slightly;  to  flicker;  to  glim- 
mer; to  gleam. 

Žibterėjimas,  -o,  sm.  flash  of  light. 

Žibterėti  (-riu,  -rejau,  -resiu),  v.n.  inst. 
to  flash;  to  burst  instantly  and 
brightly. 

Žiburys,  -io,  sm.  light. 

Žiburiuoti  (-riuoju,  -riavau,  -riuosiu), 
v.n.frq.  to  flare;  to  shine  with  un- 
steady light. 

Žibutė,  -ės,  sf.bot.  heart's-easy;  pansy. 
Viola  tricolor. 

Žibutis,-čio,  sm.  spangle;  tinsel;  glitter- 
ing trifle. 

Žičyti  (-čiju,-čijau,  -čysiu),  v. a.  to  bor- 
row; to  lend. 

Žydas,  -0,  dim.-ėeMs,  sm.  Jew;  Hebrew; 
[ant  popieros]  blot ;  blur.  Žydą  karti, 
to  make  ducks  and  drakes. 

Žydė,  -ės,  sf.  Jewess;  Hebrew  woman. 

Žydėjimas,  -OS,  sm.  blossoming;  flower- 
ing; flourishing. 

Žydelka, -os,  */.  Jewess.  2)*'m.-kaitė,-kėlė, 
young  Jewess. 

Žydėti  (-džiu,  -dėjau,  -dėsiu),  v.  n.  to 
bloom;  to  blossom;  to  flower:  to 
flourish. 

Žydija,-os,  sf.  place  or  country  inhabit- 
ed by  Jews;  Jewry. 

Židinys,  -io,  sm.  hearth;  fireplace. 

Žydintis,  /.-ti,  dtf/i. 4ys\s,  f  -čioji,  prt 
flourishing. 

Žydiškas, /-ka,  dcfi n. -kasis,/. -koji,  adj. 
Hebrew;  .1  e  wish.  |  —kai,  adv.  Jew- 
ishly;  after  the  manner  of  a  Jew. 

Žydoklė,  -ės,  sf.bot.  snowflake.  Leucoi- 
um  vernum. 

Žydrainis, /-nė,  adj.  blue;  sky-blue;  az- 
ure: columbine;  -net  akyx,  sky-blue 
eyes 


Žydris 

Žydris,  -io,  sm.  blue  color;  azure.  Dan- 
gaus— ,  azure  of  the  sky. 

Žydrus,/.-ri,  defin.  -rusis,  /.  -rioji,  adj. 
flowery;  florid;  bright;  [mėlynas] 
sky-blue;  cerulean;  azure;  azurine. 
||  — riai,  adv.  flowerily;  azurely.  || 
— rumas,  sm.  floweriness;  brightness; 
[mėlynumas]  azure. 

Žyduolis,  -io,  sm.  [svogūnas]  seed  onion; 
[kopūstas]  seed  cabbage. 

Žiebti  (-biu,-biau,-bsiu),  v. a.  to  light; 
to  kindle. 

Žiedalas,-o,  sm.  anything  formed;  phys- 
ical structure;  constitution;  form; 
system. 

Žiedas,  -o,  dim. -delis,  sm.  ring.  Sliubinis 
— ,  wedding  ring;  [augalo]  bloom; 
blossom.  PI.  courses;  menses;  cata- 
menia. 

Žiedavimas,  -o,  sm.  affiance;  betroth- 
ment;  betrothal. 

Žiedėti  (-deju,  -dejau,  -desiu),  v.  n.  to 
grow  stale  {said  of  bread). 

Žiedingas,/.-ga,  defin.-qas'is,  f.-go\\,  adj. 
bloomy;  flowery;  full  of  blossoms. 
1  —  gumas,  sm.  bloominess;  flower- 
iness. 

Žiedinis,/.-nė,  adj.  ring...  |  of  a  bloom; 
blossom... 

Žiedynos,  -ij,  */.  pi.  betrothal;  betroth- 
ment. 

Žiedkopustis,  -sčio,  sm.  bot.  cauliflower. 

Žieduotinis,  /.-ne,«.  betrothed;  fiancė, 
fiancee. 

Žieduotuves,  -iij,  sf.  pi.  betrothment; 
betrothal;  espousals;  affiance. 

Žiegorius,  -iaus,  dim.  -relis,  sm.  watch; 
clock. 

Žiegždras,  -o,  dim. -relis,  sm.  gravel,  see 
Žvirgždas. 

Žiema,  -OS,  dm. -mele,  sf.  winter. 

Žiemauti  (-mauju,-mavau,-mausiu)w.ra. 
to  winter. 

Žiemguolis,  -io,  sm.  winter  quarters; 
winter  camp;  winter  lodging. 

Žiemiai,  -ų,  sm.  pi.  north;  northern 
countries. 

Žiemietis,/.-tė,  s.  northerner. 

Žieminis, /.-ne,  adj.  winter;  of  winter; 
wintry;  -is  obuolys,  winter  apple; 
-niai javai,  winter  crop;  [šiaurinis] 
northern;  boreal;  -is  vejas,  north- 
ern wind;  northwind. 
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Žiemys,  -io,  sm.  northwind;  norther; 
boreas. 

Žiemiškas,/,  -ka,  defin.  -kasis,/  -ko|i,  adj.; 
— kai,  adv.  winterly  ;wintery;  wintry; 
||  northerly. 

Žiemkentis,/-tė,  adj.  lasting  or  kept 
during  the  winter;  — is  obuolys,  win- 
ter apple;  — ciai  gyvuliai,  domestic 
animals  left  unslaughtered  for  the 
next  year. 

Žiemoti  (-moju,-mojau,-mosiu),  v.n.  to 
^  winter;_to  pass  the  winter. 

Žiemužė,  Žiemužėlė,  -ės,  sf.  (in  Dainos) 
winter. 

Žiesti  (žiedžių,  žiedžiau,  žiesiu),  v. a.  to 
form;  to  construct;  to  build.  ||  —s, 
v.rfi.  to  be  formed  or  constructed. 

Žievė,  -ės,  dm. -vėlė,  sf.  skin;  peel;  rind; 
bark. 

Žievėtas,/-ta,  defin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
covered  with  peel,  rind  or  bark. 

Žiezdra,  -os,  sf.  gravel;  grit. 


sf.  spark. 


Žygys,  -io,  sm.  trip;  round;  bout;  turn. 
Žygiuoti  (-giuoju,-giavau,-giuosiu),fl.ra. 

to  make  or  take  a  trip;  to  go. 
Žygūnas,  -o,sm.  messenger;  foot  post. 
Žygūne,  -ės,   */.   female  messenger;    1 

mail  delivery;  mail. 
Žilas,/. -la,  dč/m.-lasis,/.-loji,  adj.  gray. 

Žila  galva,  gray  head;    old   person. 

Žila  senove,  remote  antiquity;  times 

of  yore. 
Žilbarzdis,  -džio,  sm.  gray  bearded  man; 

graybeard. 
Zylė,  -ės,  sf.orn.  titmouse. 
Žilgalvis,/.-vė,  *.  gray  headed  person. 
Zylioti  (-lioju,  -liojau,  -liosiu),    v.n.    to 

run  about,  madly. 
Žilis, /.-le,  s.  gray  haired  one. 
Žilokas,  /-ka,  adj.  grayish;  somewhat 
.  gray. 
Žilti  (žįlu,  žilau,  žilsiu),  v.n.    to  grow 

gray. 
Žilvitis,-5io,sm.fo>£.  osier;  willow;  withy. 

Salix  viminalis. 
Žymė,  -ės,  sf.  mark;  sign. 
Žymėti  (-miu,  -mejau,  -mSsiu),  v.  a.  to 

mark;  to  sign.    2.   —  (-mu,-mejau, 

-mesiu),  v.n.  to  be  visible;  to  be  per- 
ceivable; to  bear  a  sign. 
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Žymus, /.-mi,  ntr.  -mu,  defin.  -mušis,  /. 
-mioji,  adj.  visible;  perceptible;  not- 
iceable; apparent;  significant;  con- 
siderable. ||— miai,  adv.  considerably. 
Žynauti  (-nauju, -navau,-nausiu),v. ft.  to 
divinate;  to  practice  sorcery;  to  use 
witchcraft. 

Žynavimas,-o,  sm.  divination ;  practicing 
sorcery. 

Žindymas,-o,  sm.  nursing  at  the  breast; 
sucking. 

Žindyti  (-dau,  -džiau,  -dysiu),  v.  a.  to 
suckle;  to  give  suck;  to  nurse  at 
the  breast. 

Zindytoja,  -os,  \      ,        \ 

Žindyvė,  -ės,    f  SJ'  wet  nurse- 

Žindomas,/,  -ma,  defin.  -masis,  /.  -moji, 
prt.  suckling;  — kūdikis,  suckling; 
suckling  child;  suckling  babe. 

Žindukas,  -o,  sm.  sucking;  nursing 
bottle;  suckling. 

Žindulys,  -io,  sm.  suckling. 

Žinduolius,  -iaus,  sm.  mammal. 

Žindžius, -iaus,  sm,  suckling;  suckler; 
mammal. 

Žynė,  -ės,  sf.  divineress;  sorceress;  en- 
chantress; witch. 

Žingeida, -os,  sf.  desire  of  knowledge; 
curiosity.  ||  smf.  curious,  inquisitive 
person. 

Žingeidauti  (-dauju,  -davau,  -dausiu), 
v.n.  to  be  curious;  to  be  inquisitive. 

Žingeidystė,  -ės,  sf.  Žingeidumas,  -o,  s?n. 
curiousness;  curiosity;  inquisitive- 
ness. 

Žingeidus, /-di,  ntr.-6u,  defin.  -dusis,  /. 
-džioji,  adj.  curious;  inquisitive. 
||— džiai,  adv.  curiously. 

Žinginė,  -ės,  sf.  footpace.  Žingine  va- 
žiuoti, to  go  at  a  footpace. 

Žinginis, -io,  sm.  bot.  marsh-marigold; 
meadow  bouts.    Caltha  palustris. 

Zingis,  -io,  sm.  step. 

Žingsnis,  -io,  sm.  step;  pace;  stride. 

Žingsniuoti  (-niuoju,-niavau,-niuosiu), 
v.ii.  to  stride;  to  pace;  to  step;  to  go 
step  by  step. 

Žinia,  -ios,  sf.  [žinojimas]  knowing; 
knowledge;  [pranešimas]  report;  in- 
formation; not  ice;  [naujiena]  news; 
report.  Duoti  kum  žinią,  to  let  ono 
know;  to  inform;  to  Bend  word. 
O'iudžinią,  to  gel  or  receive  inform- 
ation. 


Žiopterėti 


Žinia,  adv. oi  course;  certainly;  indeed. 
Žinyba,  -os,  sf.  knowledge;  (administra- 
tive) department. 
Žinyčia,  -ios,.*/.  temple;  tabernacle. 
Žynys,  -io,  sm.  diviner;  magician;  sor- 
cerer; augur. 

Žynystė,  -ės,  */.  magic;  sorcery;  witch- 
craft; necromancy;  divination. 

Žinystė,  -ės,  sf.  knowledge;  science. 

Žyniškas,/.-ka,  defin  -kasis,  /-koji,  adj. 
magician  like;  magical.  1  —kai,  adv. 
after  the  manner  of  a  magician; 
magically. 

Žinojimas,  -o,sm.  knowing;  knowledge. 

Žinomas,/. -ma,  d efi n. -masis, /-moji,  prt. 
known.  Plačiai  visiems  — ,  notori- 
ous; renowned;  famous. 

Žinoti  (-nau,  -nojau,  -nosiu),  v.  a.  to 
know;  to  be  aware  of ;  to  have  know- 
ledge of;  to  know  how.  \  — s,  v.  rfl. 
to  know  oneself;  to  know  about 
oneself;  to  know  each  other. 

Žinotinas,/ -na,  defin. -nasis,  /-noji,  adj. 
worthy  to  know. 

Žinunas,  -0,  sm.  knowing  person; 
knower;  judge;  connoisseur;  know- 

m  all. 

Žinutė,  -ės,  sf.  little  news. 

Žiobrys,  -io,  sm.  icht.  a  small  sea  fish. 

Žiodinti  (-nu,-nau,-nsiu),  v.a.  to  make 
one  open  his  mouth. 

Žiogas,  -o,  sm.ent.  locust:  grasshopper. 

Žiogis,  -io,  sm.  rivulet;  streamlet; 
brook. 

Žiognagė,  -ės,  sf.bot.  avens:  bennet. 

Žiogris,  -io,  sm.  stake;  palisade. 

Žiogspiros,  -ų, sf.pl.  sawdust. 

Žioklė,  usually  in  the  pi.  Žioklės,  -ių,  sf. 
jaws;  mouth;  chaps. 

Žiopčioti  (-čiojn,  -ciojau,  -čiosiu),  v. n. 
frq.  to  gasp;  to  pant. 

Žiopla,  -os,  smf,  gaping  fool. 

Žioplaitis, -ČiO, sm.  gaper:  gawky. 

Žioplinėti  (-neju, -nejau, -nėšiu),  r. n.frq.. 
Žioplinti  (-nu,  -nau,  -nsiu),  p.  n.  to 
stroll  about,  gaping. 

Žioplys,  /.  -lė,  s.  gaper;  gaping  fool; 
gawk;  gawky. 

Žiopsoti  (-sau  -sojau,  -sosiu),  r.  n.  to 
gape;  to  gape  about. 

Žiopterėti  (-riu, -rojau, -rčsiu),  v. n.  inst. 
t  o  gape;  to  yawn  (but  once). 


Zioroti 

Žioroti  (-rojų,  -rojau,  -rosiu),   v.  n.   to 

glare;  to   glitter. 
Žiotys,  -čių,  sf.pl  mouth;  jaws;  [bedug- 
nes] jaws;  gulf;   abyss;    [metmenių] 

shed. 
Žiotis  (žiojuos,  žiojaus,  žiosiuos),  v.rfl. 

to  open  one's  mouth;  to  yawn. 
Žiovauti  (-vauju,-vavau,-vausiu),  v.  n. 

frq.  to  yawn;  to  gape;  to  oscitate. 
Žiovulys,  -io,  sm.  yawning;  yawn;   osci- 

tation. 
Žiponas,  =  Žiuponas. 
Žirgas,  -o,  dm. -gelis,  sm.  steed;  horse. 
Žirgės,  -iiį,  sf.pl.  jack;  sawhorse;    saw- 
buck. 
Žirgiai,-iiį,  sm.pl.  lattice; grate;  railing; 

[Urges]  sawhorse. 
Žirginys,  -io,  sm.bot.  catkin;  ament. 
Žirgis,-io,  sm.  ent.  dragon-fly. 
Žirglioti  (-lioju,-liojau,-liosiu),   v.n.   to 

stride;  to  walk  with  long  steps. 
Žirkles,  -iiį,  dm.-lelės,-liukės,-lutės,  sf.pl. 

s&issors;  shears;  clippers;  twitchers; 

[vėžio]  claws. 
Žirniena,  -os,  sf.  pea  field. 
Žirnienojai,-ų,  sm.pl.  pease  straw;  pease 

stubble. 
Žirninis,/. -ne,  adj.  of  pea;  prepared   of 

pea  flour. 
Žirnis,-io, dim. -nelis, sm.bot.  pea.  Pisum 

sativum.  PI.  — niai,  adv.  peas;  pease. 
Žirniukas,  -o,  sm    bot.   tuberous  tare; 

tuberous  vetchling.  Lathyrus  tube- 

rosus. 
Žirnmedis,  -džio,    sm.  bot.   locust  tree. 

Robinia. 
Zirzėti  (-ziu,-zejau,-zesiu)  v.n.  to  hum; 

to  buzz;  to  drone;    [verkšlenti]    to 

whine. 
Žįsti  (žindu,  žindau,  žįsiu),w.a.  to  suck; 

to  draw  {the  breast,  etc). 
Žiuponaitė,  -eš,  sf.  young  lady;  miss. 
Žiuponas,  -o,  sm.  master;  lord;   [rubas] 

raiment. 
Žiuponė,  -es,  */.  lady;  mistress. 
Žiuponiškas, /.-ka,  defin.  -kasis,  /.  -koji, 

adj.   lordlike;  lordly.    ||    —kai,  adv. 

lordly. 
Žiupsnys,-io, dim. -nelis,  sm.  pinch; small 

quantity. 
Žiuptuvas,  -o,  sm.  fodder  bag;  feed  bag. 
Žiūra,  -os,  */.  view;  outlook;  prospect. 
Žiūras,  -o,  sm.  orn.  horn  owl;  screech 

owl. 
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Žiūrėjimas,  -o,  sm.  looking. 

Žiūrėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.n.  to  look; 

to  gaze.  Kreivai  į  ką  — ,   to  look    at 

one  askance;  to  glower;  to  look  with 

an  evil  eye. 
Žiūrėtojas,  /.  -ja,  s.    looker;   spectator; 

on-looker. 
Žiūrinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.n.  frq. 

to  look  about;  to  gaze  about. 
Žiurkausė,  -ės,    6/.  bot.    forget-me-not. 

Myosotis;  |  bot.  primrose;  auricula; 

bear's-ear.     Primula. 
Žiurkė,  -ės,  sf.  zool.  rat. 
Žiurkštas,  -o,  dim.-\e\\s,  sm.  apron. 
Žiurkžolė,    usually  in  the  pi.    Žiurkžolės, 

-iiį,  sf.  ratsbane. 
Žiurlė,  -ės,  sf.bot.  morning-glory.    Ipo- 

mea  purpurea. 
Žiūronas,  -0,  sm.   telescope;  spyglass; 

opera  glass. 
Žiūrovas,  -o,  sw.  spectator. 
Žiurstas,    Žiurstas,  -o,  dim.  -telis,    sm. 

apron.  [Germ.  Schurze], 
Žiurti  (-rstut-rau,-rsiu),  v.n.  to  begin  to 

look. 
Živaitė,  -ės,  sf.  orn.  water  wagtail. 
Žyvatas,-o, sm.  womb.  [Pol.  Zywot,  life; 

womb] ;  med.  diarrhoea. 
Žyvatauti  (-tauju,-tavau,-tausiu),v.ft.  to 

have  diarrhoea. 
Žyvyti(-viju, -vijau, -vysiu),fl.a.  to  feed; 

to  nourish;  to  maintain;  to  sustain. 

||— S,  v.rfl.  to  feed;  to  live  upon. 
Žjzdra,  -os,  sf.  cinder;  slag;  dross. 
Žižė,  -ės,sffam.  burning  heat;  fire. 
Žlebčiojimas,  -0,  sm.  chewing;  mastica- 
tion; ||  digestion. 
Žlebčioti  (-čioju,-čiojau,-čiosiu),  v. a. n. 

to  masticate;  to  chew;  ||  to  digest. 
Žlebenti    (-nu,-nau,-nsiu),    v.  a.  frq.  to 

mumble;  to  chew;  to  masticate;    to 

eat  slowly. 
Žleberioti  =  Žlebenti. 
Žlebsėti   (-siu  -sėjau,  -sesių),   v.  n.     to 

smack  (when  eating). 
Žlebterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst.,  — 

žodį,  to  drop  a  word. 
Žlėja, -OS, sf.  twilight;  dusk;  gloaming. 
Žlejoti  (-joja,  -jojo,  -jos),  v.  impers.    to 

begin  to  grow  dark;  to  gloam. 
Žliauktas,  -o,  sm.  loft;     upper    floor; 

[srutos]  swill;  medley;  refuse. 


Žlibas 

Žlibas, /.-ba,  de/in. -basis,  /.  -boji,  adj. 

vulg.  dim-sighted;  blind. 
Žlibė,  -ės,  sf.  blind  eye;  fig.  eye;   large 

eye. 
ŽUbis,/.-bė,  s.  myope;  shortsighted  or 

dim-sighted   person;  wig.   a  blind 

one. 
Žliūgas, -0,  sm.  slough;   mire;  puddle. 
Žliūgė,  -ės,  sf.  bot.    mouse-ear;  chick- 
weed. 
Žliuginas,/.-na,  de/m.-nasis,/.-noji,  adj. 

wet;  thoroughly  wet;  soaked. 
Žlugimas, -o,  sm.   soaking;     [žuvimas] 

perishing;  loss. 
Žluginti  (-nu,-nau,-nsiu),  v. a.  to  soak; 

[skalbinius]  to  buck. 
Žlugsoti  (-gsau,-gsojau,-gsosiu),  v.n.  to 

lie  steeped;  to  soak. 
Žlugtas,  -o,  sm.  buck;   clothes  orlinen, 

bucked;     žlugtą      žlugti,    to   buck 

clothes,    linen;  žlugtą  velėti,  skalbti, 

to  wash  clothes,  linen. 
Žlugti  (žlungu,  žlugau,  žlugsiu),  v.a.to 

buck;  to  wash.  1  — ,  v.n.  to  be  lost; 

to  perish. 
Žmogdievis,  -io,  sm.  god-man. 
Žmogėdybė,  -ės,  sf.   cannibalism,     an- 
thropophagy. 
Žmogėdingas,/.-ga,  defin. -gasis,  /.  -goji, 

adj.  anthropophagous;  cannibal. 
Žmogėdis,/.-dė;  Žmogėdra,-os,swf.  man- 
eater;  cannibal;  anthropophagite. 
Žmogiena,  -oš,  sf.  human  flesh. 
Žmoginas,  -o,  sm.fam.    man;    fellow, 

chap.    Geras  iš  jo  — ,   he  is  a  good 

fellow. 
Žmogystė, -es,  sf.  human  being;  human 

nature;  humanity. 
Žmogiškas,  /.  -ka,  defin.  -kasis,  f.  -ko|i, 

adj.  human;  manlike.    ||  —kai,  adv. 

humanly;  humanely;   in  a  human 

manner. 
Žmogiškumas,-o,  sm.  humanity;  human 

nature;  humaneness. 
Žmogytis, -čio,    [dim.  of.  Žmogus],    sm. 

little  man;  manikin. 
Žmogpalaikis,  -io,    sm.   an    unworthy 

man. 
Žmogus,  -aus,  r'/'»<.-gelis,-gutis,  sm.  man. 

PL  Žmonės,  -ių,  sm.  men;  people. 
Žmogvagis,/.-gė,  s.  manstealcr;  kidnap- 

ner. 
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Žmogvagystė,  -ės,  sf.  manstealing;  kid- 
napping. 

Žmogžudingas,/.-ga, defin. -gasis,  /.-goji, 
adj.  murderous,  fl  —  gai,  adv.  mur- 
derously. ||  —gumas,  sm.  murder- 
ousness. 

Žmogžudys, /.-de, *.  manslayer;  murder- 
er; /.  murderess. 

Žmogžudystė,  -ės,  sf.  manslaughter; 
murder. 

Žmogžudiškas,/. -ka,  defin. -kasis,/,  -koji, 
adj.  murderous;  bloody ;  cruel.  \— kai, 
adv.  murderously,  fl  —  kumas,  sm. 
murderousness. 

Žmona,  -OS,  sf.  woman;  wife;  consort; 
spouse.  Dim.  -nelė,  -nutė,  little 
woman;  poor  woman;  dear  wife. 

Žmonės, -ių,  sm.pl.  men;  people;  folks. 
Dim.—  neliai,  good  men;  poor  people. 

Žmonėtis  (-nejuos,  -nejaus,  -nešiuos), 
v.rfi.  to  be  visiting. 

Žmonija, -os,  sf.  mankind;  humanity; 
humankind;  race  of  men. 

Žmoningas,  /  -ga,  defin.  -gasis,  /.  -goji, 
adj.  populous; [svetingas] hospitable. 
||  —gai,  adv.  populously;  hospitably. 

Žmoniškas,  f.  -ka,  defin.  -kasis,/  -koji,  adj. 
humane;  kind;  benevolent.  \  —kai, 
adv.  humanely. 

Žmoniškumas,  -o,  sm.  humaneness;  ten- 
derness; benevolence;  kindness. 

Žmonvaldija,  -os;  Žmonvaldystė,  -ės,  sf. 
government  by  the  people;  demo- 
cracy. 

Žmonvaldiškas,/-ka,  defin.  -kasis, /.  -koji, 
adj.  democratic. 

Žnaibyti  (-bau,-biau,-bysiu),  v.a.frq.  to 
pinch;  to  nip;  to  tweak. 

Žnaira,  -os,  smf.  squint-eyed  person; 
fig.  envious  person;  grudger. 

Žnairavimas,  -o,  sm.  squinting;  looking 
askance;  looking  with  an  evil  eye. 

Žnairiai,  adv.  asquint;  askance;  with  a 
wry  look;  scowlingly. 

Žnairuoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.  n. 
to  look  askance;  to  look  with  an 
evil  eye. 

Žnairus, / -ri,  defin.  -rusis,  /  -rioji,  adj. 
squint-eyed;  looking  asquint;  ma- 
lignant. 

Žnybterėti  (-riu,-rejau,-resiu),  v.inst.  to 
pinch;  to  nip. 

Žnybti  ^  bivbau,-bsiu),  v. a.    to  pinch; 


Žnyplės 


the 


to  nip;  to  tweak;  to  bite   with 
bill  or  beak. 

Žnyples  -ių,  dim.  -lėlės,  -liukės,  sf  pi, 
tongs;  pincers;  nippers;  pliers;  for- 
ceps; snuffers. 

Zodiakas,  -o,  sm.  zodiac. 

Žodynas,  -o,  sm.  dictionary;  lexicon. 
Dim.— nelis, little  dictionary;  pocket 
dictionary;  vocabulary. 

Žodingas,/. -ga,  dč/m. -gasis,/. -goji,  adj. 
rich  in  words;  verbose:  wordy;  |  ex- 
act in  keeping  one's  word;  faithful. 

Žodingumas, -0,  sm.  verbosity;  wordi- 
ness; I  exactness  in  keeping  one's 
word;  faithfulness. 

Žodinis,  /.  -ne,  adj.  of  word;  verbal; 
literal;  oral. 

Žodis,  -džio,  dim. -delis,  sm.  word;  term; 
žodis  į  žodį,  word  for  word;  literally. 

Žodmaina,  -os,  smf.  a  person  who  breaks 
his  word  or  promise;  faithless  per- 
son; ||  sf.  gram,  conjugation. 

Žodmainingas,  /.-ga,  dejin. -gasis,  /.-go|i, 
adj. not  exact  in  keeping  one's  word; 
faithless;  unreliable;  dishonest.  | 
— gai,  adv.  faithlessly;  dishonestly. 
||  —gumas,  sm.  faithlessness. 

Žodvardis,  -džio,  sm.  participle. 

Žodžaida,  -OS,  sf.  pun;  quibble;  smf. 
punster;  quibbler. 

Žodžiavimas,  -o,  sm.  spelling. 

Žodžiuoti  (-džiuoju,-džiavau,-džiuosiu), 
v.a.  to  spell.  || — s,  v.rfl.to  controvert; 
to  dispute. 

Zokonas,  -o,  sm.  law;  ||  order:  religious 
order.  Jėzuitų — ,  Order  of  Jesuits. 
Kryžeivių  —  ;  Kardininkų  — ,  Teu- 
tonic Order;  Order  of  Knigths  of  the 
Sword. 

Zakoninkas,  -o,  sm.  monk;  friar. 

Zokoninkė,  -ės,  sf.  nun. 

Zokoninkiškas,/.-ka,  dejin. -kasis,  /.-koji, 
ado. conventual :  monastic;  monkish; 
monachal.  Į|—  kai,  adv.  monastically ; 
monkishly. 

Žolė,  -ės,  dim.  -lėlė,  sf.  grass;  weed; 
herb. 

Žolėdis, /. -de,  s.  herbivorous  animal. 

Žolenojai,  -ų,  sm.pl.  leaves  and  stalks 
of  weed. 

Žolėtas,/,  -ta,  dejin.  -tasis,  /.  -toji,  adj. 
grassy;  herby;  overgrown  with  grass; 
full  of  weeds. 


437  Zuikinis 

Žolynas, -o,  dim.  -nelis,  sm.   grassplot; 

[darželis]  flower  garden ;  [gele]  flower. 
Žolinė,  -ės,  sf.  Assumption,  Ascent  oi 

the  Virgin  Mary. 
Žolinėti  (-neju, -nejau, -nesiu),  v.  n.frq. 

to  gather,  pluck  or  cull  flowers. 
Žolingas,/-ga,  de/m.-gasis,  /  -goji,  adj. 

grassy;  herby. 
Žolininkas,/. -kė, s.  herbalist;  herbarist. 
Žolinis,/ -nė,  adj.  of  grass;  grassy. 
Žolžalias,  /.  -lia,  adj.  grass-green;  dark 

green. 
Zomatai,  -ų,  sm.pl.  a  fence. 
Zomšas,  -0,    sm.     chamois;     chamois 

leather. 
Zomšinis,/. -nė,  adj.    of  chamois;    -nis 

pirštines,  chamois  gloves. 
Zoofitas,  -o,  sm.  zoophite. 
Zoografija,  -os,  sf.   zoography;  natural 

history  of  animals. 
Zoologas,  -o,  sm.  zoologist. 
Zoologija,  -os,  sf.  zoology. 
Zoologiškas,/-ka,   dejin.  -kasis,  /  -koji, 

adj.  zoological.  ||— kai,  adv.  zoologic- 
ally. 
Zopostas,  -0,  sm.  store;  stock. 
Zopostingas,/".-ga,  dejin.  -gasis,  /".-goji, 

adj.  provident. 
Zopostytis,  (-stijuos,  -stijaus.-stysiuos), 

v.rįl.  to  provide  one's  self  with;   to 

make  provision  for. 
Zovada,  adv.  at  full  gallop;  — joti,  to 

gallop;  to  ride  at  full  gallop. 
Zovieskas,  -o,  sm.  hinge;  door   hinge. 

[Pol.  Zawiasa,  hinge]. 
Zubai,  -ų,  sm.  pi.  vulg.  lips. 
Žuberklas,  -0,  sm.  harpoon. 
Žudeika,  -OS,  smf.  killer;  murderer. 
Žudymas,  -0,  sm.    killing;   murdering; 

destroying;  wasting;    [praradimas] 

losing;  loss. 
Žudyti  (-dau,-džiau,-dysiu),  v.a.  to  kill; 

to    murder;  to   destroy;   to  waste: 

[prarasti]  to  lose.  ||—  s,  v.  rjl.  to  kill 

oneself ;  to  commit  suicide;  to  kill 

each  other. 
Žudytojas,  /.  -ja,  s.  loser:    [turn  u  sėjas] 

killer;    murderer;   headsman;     ex- 
ecutioner. 
Zuikiena,  -os,  sf.  hare  meat. 
Zuikinis,/ -nė,  ad},  of  hare 


Zuikis 
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Žvarbus 


Zuikis,  -io,  sm.  zool.  hare;/#.  paltroon; 

dastard;  coward. 
Zuikrugis,  -io,  sm.   bot.     goldenfiower; 

golden  maidenhair.  Poly  try  chum. 
Zuikvanagis,-io,  sm.  hare  hawk;  harrier. 
Zuiti  (zuju,  zujau,  zuisiu),  v.n.  to  run; 

to  run  about. 
Zujojimas,  -0,  sm.  running  about. 
Zujoti  (-joju, -jojau, -josiu),  v.n.    to  run 

about. 
Žūklauti  (-lauju,-lavau,-lausiu),  v.n.  to 

.  fish-  . 

Žuklys,  Žuklystė,  =  Žvejys,  Žvejyste. 

Zulinti  (-nu, -nau,-nsiu),  v. a.  collog.  to 
rub.  \\s,v.rfl.  to  rub  oneself. 

Žuobrys,  -io,  sm.  a  plough;  ||  a  fish. 

Žurnalas,  -o,  sm.  journal. 

Žurnalistas,/. -te,  s.  journalist. 

Zuslanas,  -o,  sm.  bench;  stool. 

Žūti  (žųvu,  žuvau,  žūsiu), v.n.  to  perish; 
to  be  lost. 

Žūtis,  -ies, sf.  ruin;  destruction;  perdi- 
tion. 

Žuvauti  (vauju,-vavau,-vausiu),  v.n.  to 
fish;  to  catch  fish. 

Žuvėdra,  -os,  sf.orn.  mew;  gull. 

Žuvimas,  -o,  sm.  vanishing,  perishing; 
loss. 

Žuvingas,/. -ga,  defin.-gasis,/.  -goji,  adj. 
fishfull;  abounding  with  fish. 

Žuvinyčia,  -ios,  sf.  fish  market;  fish 
room;  fish  pond. 

Žuvininkas, /.-ke,  /.  fisher;  fishmonger; 
dealer  in  fish. 

Žuvininkyste,  -ės,  */.  fishery;  fishing; 
fisher's  trade. 

Žuvinis, /.-ne,  adj.  fish...;  of  fish;  pis- 
catory. 

Žuvis,  -ies,  <2tm.-vele,-vyt§,  sf.  fish. 

Zvaga, -os,  smf.  clatterer; tattler ;  bab- 
bler. 

Žvagėti  (-ga,  -gojau,  -gosiu),  v.  n.  to 
clatter;  to  babble;  to  tattle. 

Žvaginis,  -io,  sm.  bot.  penny-grass;  yel- 
low rattle.  Rhinantus  oristagalli; 
\  bot.  cow  wheat;  French  wheal. 
Bielampyrum. 

Žvagrys,  Ao,am.bot.  yellow  rattle. 

Žvagutis.-čio,  sm.bot.  shepherd's  pouch; 
shepherd's  pm-se.  Capsella. 

Žvaigždė,  -Is,  cftm.-dtle, tf.  star.  Aušros 
— ,  morning  star.   Siaurine — ,  polar 


or  north  star.  Žvaigždžių  skaitymas, 
astrology.  Žvaigždžių  skaitytojas, 
astrologer. 

Žv  aigždėtas,/-ta,  defin..[as\s,f-\o\\,adj. 
starred;  star-spangled;  starry;  — 
dangus,    starry  sky. 

Žvaigždinė,  -ės,  sf.  observatory. 

Žvaigždynas,  -o,sm.  group  of  stars;  con- 
stellation. 

Žvaigždininkas,  -o,  sm.  astronomer;  as- 
trologer; astrologian. 

Žvaigždininkystė,  -ės,  sf.  astronomy;  as- 
trology. 

Žvaigždinis,/,  -nė,  adj.  star....  starry; 
stellar;  stellary. 

Žvaigždunė,  -ės,  sf.bot.  starwort.  Aster 
chinensis. 

Žvainas, /.-na,  tf<?/m.-nasis,  /  -noji,  adj. 
sharp;  keen;  -nos  akys,  sharp  look. 
||  — numas,  sm.  sharpness  {of  look). 

Žvairakis,/ -kė,  s.  squint-eyed  person. 

Žvairakiuoti  (-kiuoj  u,  -kiavau,-kiuosiu), 
v.n.  to  look  askance ;/<?.  to  grudge; 
to  look  with  envy. 

Žvairas,/ -ra,  defin.  -rasis, /.  -roji,  adj. 
squint-eyed.  ||  —  rai,  adv.  askance; 
askant. 

Žvairys,  /  -rė,  s.  squint-eyed  man  or 
woman. 

Žvairuoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v.  n. 
to  look  askance;  to  cast  sullen 
looks. 

Žvakė, -ės,  dim.  -kėlė, -kute,  sf.  candle; 
[ledinė]   icicle. 

Žvakigalis,  -io,  sm.  stump  of  a   candle. 

Žvakikotis,  -čio,  sm,  candlestick. 

Zvakynas,-o.  sm.  candle  case;  candle 
box;  I  lustre;  chandelier. 

Žvakininkas,/-kė,  s.  dealer  in  candles. 

Žvalgas,  -o,  sm.  spectator;  inspector; 
examiner. 

Žvalgytis,  (-gaus. -giaus.-gysiuos),  r.  rJL 
to  look  on  all  sides;  toga/.e  abpllfc. 

Žvalgytuvės,  -ių,  sf.  pi.  reviewing;  in- 
spection. 

Žvangėti  (-gu,  -gojau,  -gosiu),  v.n.  to 
rattle:  to  Bound;  to  jingle. 

Žvangutis,  -čio,  sm.bot.  cock's  spur;  pen- 
ny-grass; yellow  rattle.  Rhinantus 
crista  galli. 

Žvarbumas,  -o,  sm.  severity;  rigidness; 
rigorousness. 

Žvarbus,/ -bi,  tfc/ln.-busis,  /.  -bioji,  adj. 
rigid;  harsh;  rigorous;  severe. 


Žveja 
Žveja,  -os, 

£&X  i 

Žvejotė,  -es,     J 

Žvejys,  /.  -jė,  s.    fisher;    fisherman;    /. 

fisherwoman. 
Žvejoti  (-joju,  -jojau,  -josiu),    v.  n.    to 

fish;  to  catch  fish. 
Žvelgti  (-giu,-giau,-gsiu),  v.n.  to   look- 
to  glance. 
Zvembimas,  -o,  sm.  whiz;  buzz; 
Zvembti  (-biu.-biaUj-bsiu),^.^.  to  whiz; 

to  buzz;  to  hum. 
Žvengimas,  -o,  sm.    neigh;     neighing; 

whinnying. 
Žvengti  (-giu,-giau,-gsiu),v.n.  to  neigh; 

to  whinny. 
Žvėriena,  -os,  sf.  game;  venison. 
Žvėrelis,  -io,  sm.  little  animal. 
Žvėrynas, -o,  sm.    menagerie;   zoologic- 
al garden. 
Žverinčius,  =  Žvėrynas. 
Žvėrinė,  -ės,  sf.  (žvaigžde),  evening  star; 

Venus.  Didžioji — ,  Jupiter.    Mažoji 

— ,  Mars.  I  Kr.]. 
Žvėrinis,/. -nė,  adj.  beast's;  bestial. 
Žvėris,   -ies,  sm.    beast;  animal;   wild 

animal.  Draskantysis,  — ,   rapacious 

beast. 
Žvėrystė,  -ės,  sf.  animality;  beastliness; 

brutishness;  bestiality. 
Žvėriškas, /.-ka,  defin. -kasis,  /.-koji,  adj. 

bestial;  beastlike;   beastly;   brutal; 

cruel.  ||— kai,  adv.  bestially;  brutally; 

cruelly. 
Žvėriškumas,-o,  sm.  beastliness;  bestial- 
ity; cruelty:  brutality. 
Žviegimas,  >0,  sm.    squeaking;   squeak; 

squeal. 
Žviegti  (-giu,-giau,-gsiu),?>.7i.  to  squeak; 

to  squeal;  to  screech;  to  shriek. 
Žvigdyti  (-dan,  -džiau,  -dysiu),    v. a.    to 

make  one  squeak. 
Žvikė,  -ės,  dm. -kėlė,  sf,  bung;  stopple. 
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Žvikras,/.-ra,  defin.- rasis,  /.  -roji,  adj. 

lively;  brisk;  nimble;  gay  ;sprightly. 
Žvikrumas,  -o,  sm.  briskness;  liveliness; 

gayety. 
Žvilgąs,  Žvilgantis,  /.  -ti,   defin.  -tysis,  /. 

-čioji,^.  glittering;  shining. 
Žvilgėjimas,  -o,  Žvilgesis,  -io,  sm.   gloss, 

glitter;  lustre. 
Žvilgėti  (-gu,  -gejau,  -gesiu),    v.  n.  to 

shine;  to  glitter;  to  glister;  to  glist- 
en. 
Žvilgis,  -io,  sm.  looking;  look;    —atgal, 

looking  backward. 
Žvilgterėti  (-riu,-rejau.-resiu),  v.inst.  to 

look;  to  give  a  look. 
Žvynas,  -o,  dim. -nelis,  sm.  scale  {offish, 

etc. ). 
Žvyne,  -ės,  sf.bot.  monotropa. 
Žvingauti  (-gauju,-gavau,-gausiu),0./rtf. 

to  neigh;  to  whinny. 
Žvynšaknė,  -ės,    */.    bot.      broom-rape, 

toothwort.  Lathreea. 
Žvynuotas,/,  -ta,  rfe/m.-tasis,  /.  -toji,  adj. 

scaly ;  covered  with  scales. 
Žvyras,  -o,  sm.  gravel;  grit. 
Žvirblinis,/.-nė,  adj.  sparrow's;  of  spar- 
row. 
Žvirblis, -Io,  am.-lelis,  sm.orn.  sparrow. 

Dim.   -liukas,  sm.  young    sparrow. 

Žvirblių  kanape,  (bot. )  a  grass  of  the 

genus  Agrostis. 
Žvirgždas,  -o,   dim.  -delis,    sm.    gravel: 

grit. 
Žvirgžduotas,  /  -ta,  defin.  -tasis,  /  -toji, 

prt.  gravelled;  gravelly;  gritty. 
Žvyrius,  -iaus,  sm.  grit.  =  Žvyras. 
Žvyruotas,/,  -ta,  defin. .[as\s,  /.-toji,  prt. 

gravelled;  gravelly. 
Žvyruoti  (-ruoju,-ravau, -ruošiu),  v. a.  to 

gravel;  to  cover  with  gravel;   —  ke- 
lią, to  gravel  a  road. 
Žvyzdis,  -džio,  sm.  anat.  cornea. 
Žvizdrą,  -os,  sf.  gravel;  grit. 
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Angliška  abėcėle  susideda  is  26  rai- 
džių: 

A  a  (e),  Bb(bv),  Cc(sy),  D  d  (dy), 
E  e  (y),  Ff(ef),  G  g  (džy),  H  h  (eč), 
,  I  i  (ai),  Jj(dže),  K  k  (kė),  L  I  (ei), 
M  m  (em),  N  n  (en),  O  o  (o),  P  p  (py), 
Oq(kjū),  R  r  (ar),  Ss(es),  T  t  (ty), 
Uu(jū),  Yv(vy),  Ww(dob'lju),  Xx 
(ėks),  Y  y  (uai),  Z  z  (zy,  zed). 

Angliška  kalba  turi  ta  ypatybe,  kad 
viena  ir  ta  pati  raide  —  balse  ir  prie- 
balse, dagi  dvibalses  ir  daugbalses  — 
yvairiuose  žodžiuose  tariama  kelerio- 
pu būdu,  o  kartais  visai  netariama. 
Aprybotų  įstatymų,  kodėl  tokiame  ir 
tokiame  žodyje  ta  raide  turi  būti  teip 
tariama,  o  kitame  vel  kitaip,  —  nėra. 
Priseina  tatai  žodyne  paženklinti  kiek- 
vieno žodžio  ištarimas  atskirai.  Nors 
musųtarmesypatybes,  jos  garsų  skam- 
bėjimas plačiai  skiriasi  nuo  angliško- 
sios, rašytojas  vistik,  paženklinimuose 
ištarimų,  stengėsi  angliškus  garsus 
perduoti  artymiausiais  lietuviškais 
garsais,  pasigaudamas  prie  to  keleto 
ženkluotų  raidelių.  Išmokyti  visų 
angliškos  tarmes  smulkumų  tuos,  ku- 
rie šiuo  žodynu  naudosis,  rašytojas  ne- 
mano; išmokti  gerai  ištarti  angliškus 
žodžius  galima  tik  prisiklausant  gyvai 
kalbai,  taigi  praktišku  būdu,  rašytie- 
jie  gi  nurodymai  gali  tam  būti  tik  pa- 
lengvinimu. 

Vartotos  žodyne  ženkluotos  raides, 
paaiškinimui  angliškų  ištarimų,    yra 
sekančios: 
O.   —  reiškia  ilga  a,  tartum  sulieta  iš 

aa. 

Či  —  reiškia  maž-daug  tapat,  ką  ir  vo- 
kiečių a,  taigi  vidutinį  garsą  tarp  a 
ir  e,  arba  kaip  lietuviškoji  e  (atviroji) 
žodžiuose:  metas,  retas,  veda. 

e  —  reiškia  ta  patį  garsą  ka  lietuvių  e 
(siauroji),   tik  ji  kartais  tariama  il- 


gai, pvz.  žodžiuose:  care,  air,  com- 
pare, plowshare  (tark:  ker,ėr,  kompėr, 
plaušer):  kartais  trumpai,  ypatingai 
dviskiemeniuose  ir  daugskieme- 
niuose  žodžiuose  po  kirčio,  pvz. :  sal- 
utary, delicate,  senate,  baggage,  usage 
(sal' j  uteri,  deTiket,  sėn'et,  biig'- 
gedž,  jūz'edž).  Del  vienodumo,  ta 
pačia  e  paženklintas  teipgi  garsas  e 
su  priemaiša  garso  i,  taigi  garsas 
panašus  į  lietuviška  dvibalse  ei,  gir- 
dimas tokiuose  žodžiuose  kaip:  lace, 
face,  ace,  race,  trace,  base,  case,  = 
lė¥s,  feis,  eis,  reis,  treis,  beis,  keis. 
Temijame,  kad  garsas  esu  priemai- 
ša i  girdimas  ypačiai  tokiuose  ang- 
liškuose žodžiuose,  kur  po  balses  a 
seka  c  arba  s. 

Š  —  reiškia  trumpa  e. 

7  —  turi  garsą  lietuviškosios  i,  pažy- 
mėjimuose ištarimų  visada  sekanti 
po  u,  reiškia,  kad  skiemenyje  ui  (ui) 
kirtis  turi  kristi  ant  i  (T),  prie  to  jų 
garsai  nesusilieja  į  lietuvių  dvibal- 
ses garsą  ui,  bet  abidvi  palaiko  savi- 
stovį  garsą.  Teip  tatai  žodžiai:  ac- 
quit, quilt,  whisper,  window,  ištari- 
muose ženklinti:  akkult',  kullt. 
huis'por,  ui'n'dow,  reikia  tarti:  ak- 
ku-it',  ku-ilt',  hu-is'pdr,  u-in'dou. 

/—  reiškia  suspausta  garsą  lietuviško- 
sios i;  ištarimuose  statyta  visada  po 
ilgos  e  (siaurosios)  ten,  kur  angliš- 
kuose žodžiuose  skiemens  ag,  ei  turi 
panašų  į  lietuviškos  dvibalses  ei  gar- 
są; pvz.:  day,  sicay,  weigh,  weight, 
tariama:  dė%  sue/,  u  ei,  ueit. 

0  —  reiškia  ilga  o,  tartum  sulieti  <>», 
kartais  it  sulieti  vienan  ilgan  gar- 
san  oa;  tą  paskutinį  skambėjimu 
girdime  ypačiai  (nors  nevisur)  netik- 
ruose angliškuose  diftonguose  an. 
aw,  ir  kai-kur  balsėje  a,  pvz.  žo- 
džiuose:     auger,    awful,    nil,     talk, 
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swarm  tariama  lig:  oa'gbr,  oa'ful, 
oa\,  toak,  suoarm,  nors  ištarime  pa- 
ženklinimuose, vienodumo  del,  var- 
tota visur  ta  pati  ilgoji  o:  o'gor, 
o'ful,  51,  tok,  suorm. 

0  —  ištarimuose  vartota  paženklini- 
mui vidutinio  garso  tarp  o  ir  a.  • 

O  —  turi  vokiškosios  6  skambėjimą, 
taigi  vidutinį  garsą  tarp  o  ir  e. 

Ū  —  reiškia  ilga  u. 

U—  reiškia  trumpa  u. 

u—  kreiva  u,  ištarimų  paženklinimuo- 
se užtinkama  tik  po  o  (=  ou,  du)  rei- 
kia  tarti  maž-daug  teip,  kaip  tūloje 
žemaičių  tarmeleje  tariama  u  žo- 
džiuose: doiuia,  klounas  (duona, 
kluonas). 

iht  dh  —  vartotos  paženklinimui  ypa- 
tingo anglų  kalbos  garso  th,  svetim- 
taučiams nelengvai  ištariamo.  Ta- 
me garse  kartais  labiau  girdima  t, 
kartais  d;  kokiuose  žodžiuose  girdi- 
ma labiau  t,  ten  pažymėjimuose  iš- 
tarimų vartota  th  (ipvz. :  thin,  thought, 
through,  wealth,  tark:  thm,  thdt, 
thru,  uelth);  kur  gi  girdima  d,  ten 
pasigauta  dh  (pvz. :  then,  though,  this, 
breathe,  tark:rf/iėn,  dhd,  dh'is,  bry dh). 
Tam  garsui  ištarti,  reikia  liežuvio 
gala  įsprausti  tarp  pryšakinių,  pri- 
glaudžiant  prie  viršutiniųjų,  dantų. 

Apostrofas  O  užvaduoja  silpnai  girdi- 
ma, tarp  dviejų  priebalsių  arba  pus- 
balsių, t  rum  pu  t  į  garsą  «,  pvz.  -.agree- 
able, marble,  table,  benison,  listen,  al- 
truism, ištarimuose  ženklinta:  iigry- 
ab'l,  marb'l,  teb'l,  beniz'n,  lis'n, 
altruiz'm,  ištariama  kaip:  agryabd, 
marbel,  tebd,  bėnizzm,  lisscn,  iiltru- 
izzcm. 
Paaiškinimuose  ištarimų  nurodytas 

kiekvieno  žodžio  kirl  is  ir  paskaitymas 

į  skiemenis.   Kirtis  (')  užima  teip  jau  ir 

skiemens  ženklelio  (-)  vieta.    Tos  tai- 


syklos prisilaikydami,  vartojome  dvi- 
lipuotg  kirtį  (")  ten,  kur  kirtis  turėtų 
kristi  ant  pirmosios  po  kirčio  skiemens 
priebalses  ar  pusbalses;  pvz.  žodžiai: 
of-fi-cial,  ad-di-tion,  cou-ple  (6f-fi"šel, 
ad-di"šion,  k6"p'l),  reikia  tarti:  6f- 
fiš'el,    iid-diš'ion,  kop"l. 

* 
Pagalios  pridursime,  kad  angliškai- 
lietuviškoje  dalyje  kai-kurių  lietuviš- 
kų žodžių  rašyba  truputį  skiriasi  nuo 
rašybos  prisilaikytos  pirmoje,  lietuviš- 
kai-angliškoje,  žodyno  dalyje.  Per- 
spauzdinant  pirmąja  dalį  nuo  elektro- 
typų,  nebuvo  galima  ji  tuo-tarpu  su- 
lyginti, negi  ištaisyti  visos  ten  nute- 
mytosydos;  pataisytos  tik  svarbesnes, 
teipjau  įbrukti  keli  svarbesni  žodžiai. 
Berašant  antrąja  dalį,  rašytojo  tapo 
surinkta  da  geroka  sauja  lietuviš- 
kų žodžių  ir  reiškimų:  juos  buvo 
manyta  išleisti  atskirame  priede  prie 
pirmosios  dalies,  tatai  vienok,  del  tū- 
lų priežasčių,  atidėta  ant  tolesnio  lai- 
ko. Mūsų  kalbai  dabar  vis  ir  vis  la- 
biau išsidirbant,  išsivystant,  užkiek 
laiko  priseis  visa  pirmoji  žodyno  dalis 
išnaujo  perkratyti,  reikalingos  atmai- 
nos padaryti  ir  gausiai  papildyti  su- 
rinktais naujais  žodžiais:  tuo-gi  tarpu 
tenkinames  tuo,  kas  padaryta,  pasi- 
tikėdami, kad  mūsų  darbas  nebuvo 
bergždžias,  kad  jis,  jeigu  ir  oestengs 
pilnai  pakakinti  visiems  reikalavi- 
mams, vistik  užlopys  nemenka  savo 
dirvoje  spragelę. 

Angliškai-lietuviškam  žodynui  su- 
taisyti gelbejomes  naujausiąją  laida 
[1002m.]  Webster' io  International  Dic- 
tionary of  the  English  language,  autori- 
tetų pripažinta  geriausiu  tarp  angliš- 
kų leksikonų. 
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sėjos  m.,  1905. 


A.  Lai  is, 


Sutrumpinimai. 


ace,  priekininkas 
adj.,  būdvardis 
adv.,  prieveiksmis 
agric,  žemdirbystėje 
alg.,  algeb.,  algebroje 
anat.,  anatomijoje 
arch.,  architektūroje 
arith.,  aritmetikoje 
astr.,  astronomijoje 
MM.,  biblijoje 
Mol,  biologijoje 
bot.,  botanikoje 
chem.,  chem.joje 
chir.,  chii  unijoje 
collect.,  kolektyviškai 
com.,  pirkly  bo  j  e 
comp.,  augštesnysis   būd- 
vardžio laipsnis 
con).,  sanjunga 
dat.,  naudininkas 
dim.,  pamažinta  žodžio 

forma 
eccl,  bažnytžodis 
eleetr.,  elektrotechnikoje 
ent.,  entomologijoje 
et,  ir 
etc.,  ir  tam  lygu;   ir  kiti; 

ir  teip  toliaus 
ethn.,  etnologijoje 
/.,  moteriška  gimtis 
f  am.,  bičiuliškai 
fecht.,  fechtavime 
fig.,  prilyginamoje  pra- 
smėje 
fort.,  kariškose  gintuvese 
frg.,  kartojamas  žodis 
gen.,  kiltininkas 
geogr.,  geografijoje 


geol,  geologijoje 
geom.,  geometrijoje 
gram.,  gramatikoje 
her.,  šarvažinysteje 
i.  e.,  tai  yra 
icht.,  ichtyologijoje 
indecl.,  nelinksniuojamas 

žodis 
interj.,  jausmažodis 
istor.,  istorijoje 
jur.,  jurisprudencijoje 
log.,  logikoje 
lotyn.,  lotyniškai 
manei.,  manežuose  (raiti- 

ninkysteje) 
mar.,  jurininliy    čje 
math.,  matematikoje 
mech.,  mechanikoje 
med.,  medicinoje 
mil,  karei  vyste  j  e 
min.,  mineralogijoje 
mus.,  muzikoje 
myth.,  mytologijoje 
nusen.,  nusenusi  forma; 

nebevartojamas  žodis 

opt.,  optikoje 

orn.,  ornitologijoje 

paleont.,  paleontologijoje 

philol,  filologijoje 

philos.,  filosofijoje 

photogr.,  fotografijoje 

phys.,  fizikoje 

physiol,  fiziologijoje 

pirki,  pirklyboje 

pi,  daugskaitoje 

pp.,  veiksmavardis  perei- 
to laiko 

p.pr.,  veiksmavnrdis  per- 
einamojo laiko 


prep.,  prielinksnis 
pret.,  pereitas  laikas 
pron.,  išvardis 
prov.,  priežodis 
prt.,  veiksmavardis 
pvz.,  paveizdon 
retor.,  rhet.,  retorikoje 
rus.,  rusiškai 
s.,  daigtvardis 
sf.,  daigtvardis  moteriš- 
kos gimties 
s. gen.,  daigtvardžio  kilti- 
ninkas 
sing.,  vienskaitoje  * 
sup.,  super  L,  augščiausias 

būdvardžio  laipsnis 
sutr.,  sutrumpinta  forma 
S.  V.,  Suvienytose  Valsti- 
jose Šiaurių  Amerikos 
theol,  teologijoje 
trigon.,  trigonometrijoje 
typ.,  typografijoje 
v.,  veiksmažodis 
v. a.,  pereinamas  veiksma- 
žodis 
v.auxi .,  gelbiamasis  veik- 
smažodis 
v.  impers. ,  bey  pat  i  n  is  veik- 
smažodis 
r. ».,  nepereinamas   veik- 
smažodis 
veter.,  veterinarijoje 
vide,  žiu  re  k 
rok.,  vokiškai 
nibj.,  vu  -  ariškas  žodis 
zool,  zoologijoje 
~r.,  žiurek 
d-,  ir 
=  ,  lyginasi;  tiek  pat  ka 
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A  (a,  e),  nereiškiamasis  daigtvardžių 
sąnarys  {article),  (atsakas  vokiškam 
em,  eine),  statomas  prieš  priebalse 
prasidedančius  daigtvardžius.  ||  prep. 
ant;  per;  už;  nuo. 

Abacist(ab'a-sist),  s.  rokuotojas. 

Aback  (a-bak'),  a^v.  atgal;  užpakalyj. 

Abacus  (ab'ii-kos),  s.  rokuotines. 

Abaft  (a-baft'),  prep,  d  adv.  užpakalyj; 
užpakalin;  į.  užpakalį. 

Abandon  (a-ban'don),  v.  a.  visiškai  ap- 
leisti; pamesti;  palikti;  atsiduoti. 

Abandoned  (a-ban'dond),  adj.  apleistas; 
pamestas;  paliktas;  |  pasileidęs;  am- 
žinai ištvirkęs. 

Abandoner  (a-biin'don-or),  s.  tas,  kurs 
ką  apleidžia,  pameta;  apleistojas. 

Abandonment  (a-ban'don-ment),  s.  aplei- 
dimas. 

Abase  (a-beV),  v. a.  nu-,  pažeminti. 

Abasement  (a-bes'ment),  s.  nužemini- 
mas; nusižeminimas. 

Abash  (a-baš'),  v.  a.  su-,  užgedyti. 

Abashment  (ii-baš'ment),  s.  susigedy- 
mas;  susimaišymas. 

Abate  (a-bef),  v. a.  sumažinti;  nutrauk- 
ti. ||  v. n.  sumažėti;  susimažinti;  ap- 
sistoti. 

Abatement  (a-bet'ment),  s.  sumažini- 
mas; nutraukimas;  sumažėjimas. 

Abater  (a-bet'6r),  s.  sumažintojas. 

Abator  (ii-be'tor),  s.  neteisus  mantos 
paveldėtojas. 

Abb  (iib),  s.  metmenys;  apmatai. 

Abbacy  (ab'bii-si),  s.  abatyste. 

Abbess  (iib'bšs),  s.  abate;  minykiu.  per- 
detine. 

Abbey  (iib'bi),  s.  klioštorius. 

Abbot  (iib'bot),  s.  abatas;  minykų  per- 
detinis. 

Abbreviate  (iib-bry'vi-et),  v. a.  sutrum- 
pinti; sustriukinti. 


Abet 

Abbreviation  (ab-bry-vi-e'šion),  s.  su- 
trumpinimas. 

Abbreviator  (ab-bry'vi-e-tor),  s.  sutrum- 
pintojas. 

Abbreviatory(ab-bry'vi-e-to-ri),  adj.  tar- 
naująs sutrumpinimui;  sutrumpina- 
mas. 

Abbreviature  (ab-bry'vi-e-tjur),  s.  su- 
trumpinimas; sutrauka. 

A-B-C-book  (e-by-sy'būk),  s.  abėcėle; 
lementorius. 

Abdicate  (iib'di-ket),  v.a.n.  atsisakyti 
(nuo  urėdo,  etc.)-,  išsižadėti. 

Abdication  (iib-di-ke'šion),  s.  atsisaky- 
mas; išsižadėjimas. 

Abditory  (ab'di-to-ri),  s.  pakavone. 

Abdomen  (ab-do'men),  s.  pilvas. 

Abdominal  (iib-dom'i-nel),  adj.  pilvinis. 

Abdominous  (iib-dom'i-nos),  adj.  pilvo- 
tas. 

Abduce  (ab-djūs'),  v. a.  atitraukti;  nu- 
kreipti. 

Abduct  (ab-dokf),  v. a.  pagriebti;  pa- 
vogti; nuvesti;  nugabenti. 

Abduction  (ab-dok'šion),  s.  pagriebimas: 
pavogimas;  nugabenimas;  nuvedi- 
mas. 

Abecedarian  (e-by-sy-de'ri-en),  s.  tas, 
kurs  mokinasi,  teipgi  tas,  kurs  mo- 
ko ant  lementoriaus. 

Abed  (a-bšd'),  adv.  lovoj.  To  go  — , 
eiti  i  lova  (=gulti). 

Abele  (ii-byl'),  s. bot.  baltasis  topelis. 

Aberrance,Aberrancy(ab-6r'rens.-ren-si), 
s.  klaidžiojimas;  paklydimas;  iškly- 
dimas;  iškrypimas. 

Aberrant  (iib-er'rent),  adj.  klaidžiojus; 
išklydęs;  iškrypęs;  išsiskyręs. 

Aberration  (ab-or-rcVšičn),  s.  klaidžioji- 
mas; paklydimas;  išklydimas;  iškry- 
pimas; H  astr.  aberacija;  ||  opt.  iš- 
barstymas (spindulių). 

Abet  (ii-bet'),  v. a.  gundyti;  kurstyti. 


Abetment 

Abetment  (a-bSt'ment),  s.  gundymas; 
kurstymas. 

Abetter,  Abettor  (a-bet'tor),  s.  gundyto- 
jas; kurstytojas. 

Abeyance  (ii-bei 'ens),  s.  stoka  valdinin- 
ko, paveldėtojo.  To  be  in  — ,  laukti 
paveldėtojo. 

Abhor  (ab-hor'),  v. a.  biauretis. 

Abhorrence  (ab-hor'rens),  s.  pasibiaure- 
jimas. 

Abhorrent  (ab-hor'rent),  adj.  biaurus; 
pasibaisėtinas.  |  — ly,  adv.  su  pasi- 
biaurejimu. 

Abidance  (ii-baid'ens),  s.  buveine;  gy- 
venimo vieta. 

Abide  (a-baid'),  v. a.  [pret&pp.  abode], 
laukti;  kesti;  trivoti.  ||  v.n.  buti; 
gyventi;  laikytis;  pasilikti  (prie  ko). 

Abiding  (ii-baid'ing),  adj.  gyvenas; 
besilaikąs;  pastovus.  |Į  — ,  s.  buvi- 
mas; gyvenimas;  besilaikymas;  pa- 
stovumas. IĮ  — ly,  adv.  pastoviai;  tvir- 
tai. 

Ability  (a-bil'i-ti),  s.  gabumas;  išgalėji- 
mas; nuojiega. 

Abject  (ab'džekt),ad/.niekšiškas;  žemas; 
biaurus.  |Į  —  ly,  adv.  biauriai;  niek- 
šiškai. ||  —  ness,  s.  biaurumas;  niek- 
šyste;  vergiškumas. 

Abjection  (ab-džek'šion),  s.  pažemini- 
mas; niekyste;  niekšyste. 

Abjuration  (iib-džju-re'šion),  s.  atsi-,  iš- 
sižadėjimas. 

Abjuratory  (ab-džjū'ra-to-ri),  adj.  talpi- 
nąs savyj  išsižadėjimą,   atsisakymą. 

Abjure  (ab-džjūr'),  v. a. n.  atsi-,  išsiža- 
dėti; atsisakyti  po  prisiega. 

Ablactate  (ab-liik'tet),  v. a.  nujunkyti 
nuo  krūties. 

Ablactation  (iib-liik-te'šion),  s.  nujun- 
kymas  nuo  krūties. 

Ablation  (iib-le'šion),  s.  prašalinimas; 
nugabenimas. 

Ablative  (iib'lii-t»v),  a.gram.  [rankinin- 
kus. 

Ablaze  (a-blėV),  adj.  liepsnojantis.  || 
adv.  ugnyj;  Liepsnoj. 

Able  (e'b'l),  adj.  gabus;  pagabus;  galįs; 
atsakantis;  tikos.  To  be — ,  galėti; 
stengti;  pajiegti;  valioti.  ||  Able-bod- 
ied (-bod'id),  adj.  drūtas;  tvirtas; 
;  resnas. 

Ablegate  (ab'li-gSt;,   r.n.    išsiųsti  {pa- 
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siuntinį)-,  išdeleguoti.  |  — ,  s.  popie- 
žiaus pasiuntinys. 

Ablepsy  (ab'lėp-si),  s.  neregvste;  aklv- 
bė. 

Abloom  (a-blūm'),  adv.  žydėjime. 

Abluent  (iib'lju-ent),  adj.  mazgojantis: 
valantis. 

Ablution  (ab-ljū'šion),  s.  apmazgoji- 
mas;  apiplovimas. 

Ably(e'bli),  adv.  gabiai;  sumaniai. 

Abnegate  (ab'ni-get),  v. a.  užginti;  už- 
ginčyti. 

Abnegation  (ab-ni-ge'šion),  s.  užgyni- 
mas; užginčijimas;  užsigynimas: 
išsižadėjimas. 

Abnormal,  Abnormous  (iib-nor'mel, 
-mos),  adj.  nepaprastas;  neprigim- 
tas;  anormališkas;  nenormališkas. 
Į|  — ly,  adv.  nenormališkai. 

Abnormality  (ab-nor-mal'i-ti),  s.  nenor- 
mališkumas. 

Abnormity  (ab-nor'mi-ti),  *.  nepaprastu- 
mas; anormališkumas. 

Aboard  (ii-bord'),  adv.  ant  laivo;  į  laivą: 
į  važį. 

Abode  (ii-bod'),  žr.  Abide,  f  — ,  s.  gyve- 
nimo vieta;  sėdyba;  buveine. 

Abolish  (a-bol'iš),  v. a.  panaikinti. 

Abolisher  (a-bol'iš-or),  s.  panaikintojas. 

Abolition,  Abolishment  (ab-o-li"šion,  ii- 
bol'iš-ment),  s.  panaikinimas;  praša- 
linimas. 

Abolitionist  (iib-o-li"šion-ist),  .<  šalinin- 
kas išliuosavimo  vergų. 

Abominable  (a-bom'i-nii-b'l),  adj.  pasi- 
biauretinas;  biaurus;  baisus.  f  —ness, 
s.    biaurumas.  Abominably,    adv. 

biauriai. 

Abominate  (ii-bSm'i-net),  r. a.  biauretis; 
baisėtis. 

Abomination  (ii-bom-i-ne'šion),  i.  pasi- 
bjaurėjimas; biaurybe. 

Aboriginal  (iib-o-ridž'i-nel),a<//.  pirmul  i- 
nis;  pradinis;  pirmapradinis.  Įj  — ,  *. 
pirmutinis  gyventojas. 

Aborigines  (iib-o-ridž'i-nyz),  *.;>/.  pir- 
mutiniejie  šalies  gyventojai. 

Abortion  (a-bor'šidn),  t.  pirmlaikinia 
gimdymas;  išmetimas  vaisiaus;  nu- 
varymas vaisiaus. 

Abortive  (ii-bor'tiv),  adj.  bergždžias;  ne- 

pasekmingas. 


Abound 


Abstract 


Abound  (a-bauncT),  v. a.  gausėti;  skelse- 
ti;  turtingu  būti  (kuo). 

Abounding  (ii-baund'  ing),  prt.  gausingas ; 
gausus; pilnas;  turtingas  kuo. 

About  (a-bauf),  prep,  apie;  aplink:  ap- 
linkui.  ||  adv.  arti;  beveik. 

Above  (a-bov'),  prep.etadv.  augštai; 
augščiau;  viršuj;  su  viršum;  —  all, 
daugiaus  už  viską;  ypatingai. 

Abovesaid  (-sed),  adj.   viršuj  minėtas. 

Abrade  (ab-red'),  v. a.  nutrinti;  nudil- 
dyti. 

Abrasion  (ab-re'žion),  s.  nudildymas. 

Abreast  (a-brest'),  adv.  šalia;  greta. 

Abridge  (ii-bridž'),  v. a.  sutrumpinti; 
pritrumpinti;  sustriukinti. 

Abridgment  (a-bridž'ment),  s.  sutrumpi- 
nimas. 

Abroad  (a-brod'),  adv.  plačiai:  |  lauke; 
svetur. 

Abrogate  (ab'ro-get),  v. a.  panaikinti. 

Abrogation  (iib-ro-ge'šion),  s.  panaiki- 
nimas. 

Abrupt  (iib-ropt'),  adj.  status;  skardus; 
staigus;  ūmus.  |  —  ly,  adv.  stačiai; 
urnai;  staigiai;  netikėtai.  ||  —  ness,#. 
statumas;  skardumas;  staigumas. 

Abruption  (ab-rop'šion),  s.  nulaužimas; 
nuolauža;  nutrūkimas. 

Abscess  (iib'ses),  s.  skaudulys;  spaugas; 
geluonys. 

Abscind  (iib-sind'),  v. a.  nupiauti. 

Abscission  (ab-siž'ion),  s.  nupjovimas. 

Abscond  (ab-skond'),  v. n.  slapstytis; 
slėptis;  pasislėpti. 

Absconder  (iib-skond'or),  s.  slaptukas; 
pasislepelis. 

Absence (iib'sens),  s.  nebuvimas;  nepri- 
buvimas;  stoka. 

Absent  (iib'sent),  adj.  nesantis;  stokuo- 
jantis.  I  Absent-minded,  adj.  užmar- 
šus. 

Absent  (iib-sent'),  v. a.  prasišalinti. 

Absentee  (jib-sen-ty'),  s.  pasitraukelis; 
nešantysis  savo  vietoj;  gyvenantysis 
svetur. 

Absinth,  Absinthe  (iib'sinM),  s. bot.  mete- 
le; ||  metelių  degtine. 
Absolute  (iib'so-ljūt),  adj.  savistovus; 
patvaldiškas;  neaprybotas;  pilnas 
savyj;  absoliutiškas.  ||  — ly,  adv.  ab- 
soliutiškai; pilnai;  visiškai.  I  — ness, 


s.    neaprybotumas;    neaprubežiuota 
valdžia;  patvaldyste. 
Absolution    (ab-so-ljū'šion),    *.   atleidi- 
mas {prasikaltimų?);  išrišimas;  abso- 
liucija. 
Absolutism  (ab'so-lju-tiz'm),  s.  neapry- 

bota  valdžia;  absoliutizmas. 
Absolutory  (ab-sol'ju-to-ri),   adj.    sutei- 
kiąs atleidimą,  dovanojimą. 
Absolve  (ab-sol v'),  v. a.  paliuosuoti  nuo 

ko;  dovanoti  (nusikaltimą);  išrišti. 
Absorb  (iib-sorb'),  v. a.  sugerti;  įsiurbti; 
praryti.   To  be  absorbed  in,  įsigilinti; 
pasinerti;  paskęsti  (mintyse,  etc.). 
Absorbable  (ab-sorb'a-b'l),  adj.  sugeria- 
mas. 
Absorbent  (ab-sorb'ent),   adj.  tarnaująs 
kam  nors  sugerti;  sugeriąs.    ||  — ,  s. 
med.    vaistas  sugeriąs  ar    neutrali- 
zuojąs pilvines  rūgštis. 
Absorption  (ab-sorp'šion),  s.  sugėrimas; 

susigėrimas. 
Absorptive  (ab-sorp'tiv),    adj.  galįs  su- 
gerti; sugeriantis. 
Abstain  (ab-sten'),  v. n.  susilaikyti;  pri- 
silaikyti; prisitureti. 
Abstemious (iib-sty'mi-os),  adj.  miernas: 
prisilaikantis  blai vystės;  blaivai  už- 
silaikantis; blaivas.  |j  — ly,  adv.  mier- 
nai;  blaivai.   ||  —ness,*.  blaivumas; 
prisiturejimas    (nuo   gėrimų,    etc.); 
miernumas. 
Absterge  (iib-stordž'),  v. a.  nušluostyti; 

nuvalyti. 
Abstergent  (ab-stor'džent),    adj.  naudo- 
jamas valymui;  vahis;    valomas.   || 
— ,  s.  med.  valomas  vaistas. 
Abstersion  (ab-stor'šion),  s.   nušluosty- 

mas;  nuvalymas. 
Abstinence  (iib'sti-nens),    s.   prisitureji- 
mas (nuo  ko);   užsilaikymas  blaivu- 
me; blai  vyst  e. 
Abstinent  (iib'sti-nent),  adj.  prisiturin- 
tis;   miernas;    blaivas.    |    — ly,   adv. 
blaivai. 
Abstract  (iib-strakt'),  r. a.  atskirti;  ati- 
dalyti;     atitraukti;      abstraktiškai 
perkratinėti,  svarstyti;    |   ištraukas 
daryti;    ||  slapta   ištraukti,    paimti: 
pavogti. 
Abstract   (ab'strakt),    <idj.    atidalytas; 
atitrauktas;  atskirtas  nuo  aiedegos; 


Abstracted 

suprantamas  vien  mintyje;  protiš- 
kas; abstraktiškas;  ||  iškrikęs  {min- 
tyse). ||  — ,  8.  sutrauka.  ||  — ly,  adv. 
atskirai;  abstraktiškai.  |j  — ness,  *. 
abstraktiškumas. 

Abstracted  (ab-str;ikt'ed)?  adj.  atidaly- 
tas; atskiras;  atitrauktas;  ||  iškriku- 
sių minčių;  iškrikęs;  iširęs  [mintyse). 
||  — ly,  adv.  su  iškrikusioms  minti- 
mis. ||  —ness,  s.  minčių  iškrikimas, 
iširimas. 

Abstraction  (iib-strak'šion),  s.  atitrau- 
kimas; atėmimas;  atitraukimas  min- 
čių; abstrakcija;  |  minčių  iškriki- 
mas; ||  paėmimas  (ko  nors  nuo  kito); 
pavogimas. 

Abstractive  (tib-strak'tiv),  adj.  atskirias; 
atitraukiąs.  ||  — ly,  adv.  atskirai;  ab- 
straktiškai. 

Abstruse  (ab-strūs'),  adj.  neaiškus;  ne- 
suprantamas; tamsus;  painus.  |  — ly, 
adv.  tamsiai;  painiai.  |  —ness,  s.  ne- 
aiškumas; tamsumas;  painumas. 

Absurd  (ab-sord'),  adj.  absurdiškas; 
paikas;  tuščias;  beprotiškas.  ||  — ly, 
adv.  paikai;,,  beprotiškai;  absurdiš- 
kai. 

Absurdity  (ab-sord'i-ti),  s.  paikyste;  ab- 
surdas. 

Abundance  (li-bon'dens),  s.  gausa;  pil- 
nis; pilnybe. 

Abundant  (ii-bon'dent),  adj.  gausus;  pil- 
nas; pilningas.   |  — ly,  adv.  gausiai. 

Abuse  (ii-bjūz'),  v. a.  ant  pikto  panau- 
doti; nepriderančiai  išnaudoti;  dar- 
kyti; užgauti;  įžeisti;  šmeižti;  žagti. 
I  — ,  s.  neprideras  panaudojimas, 
vartojimas;  darkymas;  užgavimas; 
įžeidimas;  šmeižimas. 

Abuser  (ii-bjūz'or),  *.  tas,  kurs  ka  ant 
pikto  panaudoja;  darkytojas;  užga- 
vėjas; įžeidėjas;  šmeižejas. 

Abusive  (ii-bjū'siv),  adj.  netikusiai  pa- 
naudotas; pudingas;  darkus.  ||  — ly, 
adr.  Įfteidingai.  |  —ness,  s.  įžeidin- 
gumas;  darkumas. 

Abut  (ii-bof),  v. n.  (to —  on,  vpon,  a- 
yninst),  Šlietis;  susišlieti;  susidurti; 
susisiekti. 

Abutment  (u-bdt'ment),  t.  Busišliejimas; 
susidūrimas;  susidūrimo  virta. 

Abuttal  (;i-l)6t 't ei),  a  ryba;  siena. 

Abysm  (a-bi//m'),  8.  =  Abyss, 


Access 

Abysmal  (a-biz'mel),  adj.  bedugnis. 

Abyss  (a-bis'),  s.  bedugne;  prapultis; 
kiauroji;  pragarme;  pragaras. 

Abyssal  (ii-bis'el),  adj.  bedugnis. 

Acacia  (a-ke'ši-ii),  s. bot.  akacija. 

Academian  (ak-a-dy'mi-en),  s.  akademi- 
kas. 

Academic (ak-a-dčm'ik),  s.  akademikas. 
I  — ,  —all,  adj.  akademiškas.  H  —ally, 
adv.  akademiškai. 

Academicals(ak-a-dėm'ik-elz),  s.pl.  aka- 
demiški rūbai. 

Academician  (ak-a-di-mi"šen),  s.  aka- 
demikas. 

Academy  (a-kiid'i-mi),  s.  akademija. 

Acanthaceous  (ak-iin-Me'šos),  adj.  ak- 
stinuotas. 

Accede  (iik-syd'),  v. n.  pasiekti  (kokį 
urėdą):  sutikti  (ant ko);  pristoti;  pri- 
sidėti. 

Accedence  (ak-syd'ens),  s.  pristojimas; 
prisidėjimas. 

Accelerate  (ak-sel'6r-et),  r. a.  suskubin- 
ti; priskubinti. 

Acceleration  (ak-sel-or-e'šion),  s.  su-, 
priskubinimas. 

Accelerative,Acceleratory(ak-sel'or-a-tiv, 
-to-ri),  adj.  suskubinąs;  suskubina- 
mas. 

Accelerator  (iik  sėT6r-e-tor),  f.  susku- 
bintojas. 

Accension  (ak-sčn'ši6n),  s.  degimas;  už- 
degimas. 

Accent  (iik' sent),  s.  akcentas;  kirtis; 
balsakįla.  ||  —  (iik-sent'),  r.a.  ak- 
centuoti. 

Accentuate  (lik-sen'tju-eO,  v.<i.  akcen- 
tuoti. 

Accentuation  (iik-sen-tju  e'šion),  ,*.  ak- 
centavimas; paženklinimas  kirčio. 

Accept  (ak-sėpf),  r. a.  priimti;  tikti 
ant  ko;  suprast  i. 

Acceptability  (ak-sSpt-a-bil'i-ti),  t.  pri- 
imtinumas; priimblumas. 

Acceptable  (ak-sept'a-b'l),  adj.  galimas 
priimti;  priimtinas;  priimblus;  ant 
ko  galima  sutikti,  susitaikyti;  pri- 
imnus.  ||  —  ness,  s.  =Acckptauility. 

Acceptance  (ak-sdpt'ens),  s.  priėmimas. 

Acceptation  (iik-sėp-te'šidn),  s.  priėmi- 
mas; priimta  žodžio  prasme. 

Access  (jik-seV  ir  iik'sčs).  s.  priėjimas. 


Accessary 

pryeiga;  fl    prieaugis;   pasidaugini- 
mas. 

Accessary  (ak-sės'sė-ri),  =  Accessory. 

Accessibility  (ak-s6s-i-bil'i-ti),  s.  priei- 
namumas. 

Accessible  (ak-seVi-b'l),  adj.  prieina- 
mas. 

Accession  (ak-seš'i6n),  s.  priėjimas;  pri- 
sidėjimas; priaugimas;  pasidaugini- 
mas; med.  pripuolimas(%o«);  užsto- 
jimas;  užžengimas  {ant  sosto). 

Accessorily  (ak-ses'so-ri-li),  adv.  iš  pa- 
šalies. 

Accessory  (ak-sės'so-ri),  s.  pašalinis  san- 
veikėjas,  sandalyvininkas;  pašaline 
apystova;  priedas.  ||  — ,  adj.  sanda- 
lyvas;  iš  šalies  prisidedąs;  priedinis; 
pašalinis. 

Accident  (ak'si-dėnt),  s.  atsitikimas; 
prietikis.  By  — ,  išnetyčių;  netikė- 
tai. 

Accidental  (ak-si-dėn'tel),  adj.  netikė- 
tas; netyčus;  pašalinis.  ||  — ly,  adv. 
netikėtai;  išnetyčių. 

Acclaim  (iik-klėm'),  v.a.n.  delnaisploti; 
apliauduoti;  riksmais  savo  džiaug- 
smą kam  išreikšti.  |  — ,  s.  =  Accla- 
mation. 

Acclamation  (ak-kla-mė'šion),  s.  džiaug- 
smo, pritarimo  riksmas;  delnu;  plo- 
jimas; apliaudavimas. 

Acclimate  (ak-klai'mėt),  v. a.  =  Accli- 
matize. 

Acclimatization  (ak-klai-ma-ti-zė'šion), 
s.  pripratinimas  ar  pripratimas  prie 
naujo  klimato. 

Acclimatize  (ak-klai'ma-taiz),  v. a.  pri- 
pratinti prie  naujo  klimato. 

Acclivity  (ak-kliv'i-ti),  s.  stati  prieškal- 
ne. 

Acclivous  (ak-klai'vos),  adj.  status  augš- 
tyn;  einąs  į  augštą. 

Accommodate(ak-kom'mo-dėt),  v. a.  pri- 
taikyti; sutaikyti;  suderinti;  ||  ap- 
rūpinti. H  — >  adj.  tinkąs;  atsakomas. 

Accommodation  (ak-kom-mo-de'šičn),  s. 
pritaikymas;  sutaikymas;  suderini- 
mas; y  parankumai;  liuonumai;  |Į 
paskola.  Į|  —train,  vidutinio  grei- 
tumo trūkis,  sustojas  ties  kiekviena 
stote. 

Accompaniment  (ak-kom'pii-ni-menO,  ». 


1  Accretion 

palydėjimas  dainos  muzika;  akom- 
paniamentas. 

Accompany  (ak-k6m'pa-ni),  v. a.  lydėti; 
palydyti;  akompanuoti. 

Accomplice  (ak-k6m'plis),  *.  sėbras. 

Accomplish  (ak-kčm'pliš),  v. a.  pabaigti; 
atlikti;  išpildyti;  pasiekti. 

Accomplishment  (ak-kom'pliš-ment),  s. 
užbaigimas;  išpildymas;  atlikimas; 
|  prasisiekimai;  gabumai;  įgytos 
pažintys. 

Accomptant  (ak-kaunt'ent),  s.  =  Ac- 
countant. 

Accord  (ak-kord'),  s.  sutarimas;  mus. 
akordas.  ||  — ,  v. a.  sutaikyti;  daryti 
kadsutartę.   |  v. n.  sutarti;  sutikti. 

Accordance  (ak-kord'ens),  s.  sutarimas. 

According  (ak-kord 'ing),  —  to,  sutikmej 
su;  anot;  sulig.  |  —  ly,  adv.  atsakan- 
čiai. 

Accordion  (ak-kor'di-6n),  s.  armonika. 

Accost  (iik-kost'),  v. a.  užšnekinti;  už- 
kalbinti. 

Account  (iik-kaunt'),  v.a.n.  rokuoti;  ro- 
kuotis;  rokundą  išduoti.  To — for, 
aiškinti;  paduoti  priežastį,  ||  — ,  s. 
rokunda;  atskaita;  pranešimas;  prie- 
žastis; pamatas.  In  —  with,  rokun- 
don  su  kuo.  On  —  of,  dėlei;  iš  prie- 
žasties. On  no  — ,  jokiu  būdu.  To 
make — of,  branginti;  godoti.  To 
take  —  of,  arba  To  take  into  — ,  imti 
ant  apsvarstymo;  paiseti;  atidą  at- 
kreipti. To  make  no  —  of  ne  paiseti; 
neboti. 

Accountability  (iik-kaunt-a-biri-ti),  s. 
atsakomumas. 

Accountable  (iik-kaunf  it-b'l),  adj.  atsa- 
komas; kurs  turi  už  ką  atsakyti,  ro- 
kundą išduoti. 

Accountant  (iik-kaunt'ent),  s.  rokundų 
vedėjas. 

Accouple  (iik-k6"p'l),  v. a.  suporuoti. 

Accoutre  (iik-kū't6r),  r. a.  aprėdyti;  ap- 
rengti. 

Accoutrements  (iik-kū'tor-monts),  $.pL 
apredymas;  apgerbimas;  parėdalai. 

Accredit  (iik-krėd'it),  r. a.  patikėti;  už- 
tvirtinti; suteikti  pilnavalyste. 

Accreditation  (;ik-krėd-i-tė'šion),  f.  pa- 
tikėjimas; užtvirtinimas. 

Accretion  (iik-kry'šion),  s.  priaugimas; 
pasidauginimas;  suaugimas. 


Accroach 

Accroach  (iik-kroč'),  v. a.  prisisavinti; 
užgrobi  i. 

Accrue  (iik-krū'),  v. n.  _  priaugti;  pasi- 
dauginti; pasididinti. 

Accubatjon  (iik-kju-be'šion),  s.  priguli- 
mas. 

Accumbent  (ak-kom'bent),  adj.  guls- 
čias; prigulės. 

Accumulate  (ak-kjū'mju-let),  v. a.  rinkti 
l  krūva;  rinkti;  krauti.  j|  v. n.  rink- 
tis j.  krūva;  susirinkti;  susikrauti. 

Accumulation  (ak-kjū-mju-le'šion),  s. 
besirinkimas  [  krūva;  susirinkimas; 
susikrovimas. 

Accumulative  (lik-kjū'mju-le-tiv),  adj. 
surenkamas;  sukraunamas;  priedi- 
nis. 

Accumulator  (ak-kjū'mju-le-tor),  *.  rin- 
kėjas; krovėjas;  mech.  akumuliato- 
rius. 

Accuracy  (ak'kju-ra-si),  s.  rūpestingu- 
mas; davadningumas;  teisingumas; 
punktuališkumas. 

Accurate  (ak'kju-ret),  adj.  rūpestingas; 
teisingas;  davadningas;  punktuališ- 
kas.  I  — ly,  adv.  rūpestingai;  da- 
vadningai;  punktuališkai.  |  — ness, 
s.  =  Accuracy. 

Accurse  (iik-kors'),  v. a.  užkeikti;  pra- 
keikti. 9 

Accursed  (iik-korsf),  adj.  prakeiktas. 
H  — ly  (-kors'ed-li),  adv.  prakeiktai. 
jj  —ness,  s.  prakeiktumas. 

Accusable  (ak-kjūz'a-b'l),  adj.  kaltin- 
tinas;  baustinas. 

Accusation  (jik-kju-ze'šion),  s.  apkalti- 
nimas. 

Accusative  (ak-kjū'za-tiv),  s. gram,  prie- 
kininkas. 

Accusatory  (iik-kjū'za-to-ri),  adj.  talpi- 
nąs savyj  apkaltinimą;  apkaltinas. 

Accuse  (iik-kjū//),  r. a.  kaltinti;  apkal- 
tinti. 

Accuser  (ak-kjuz'or),  t.  apkaltint  ojas. 

Accustom  (ak-kos'tdm),  t  o.  pripratinti. 

Ace(<"s),  9.  akis;  tūzas  {kartose). 

Acephalous  (;i-sci";i-los),  adj.  begalvis. 

Acerb  (ii-sorb'),  adj.  rūgštus;  gaižus; 
kartus. 

Acerbity  (ii-sorb'i-t  i),  S.  gaižumas;  kar- 
tumas; rugštumas. 

Accrose  (as'dr-os),  adj. bot,  spygliuotas; 
Bpyglinis. 


6  Acoustic 

Acescence,  Acescency  (li-ses'sens,  -sen- 
si),  s.  rug.št  erėj  imas. 

Acescent  (a-sės'sent),  adj.  rugšterejes. 

Acetate  (as'i-tet),  s.chcm.  actines  rūg- 
šties druska. 

Acetic  (ii-sv'tik  ir  a-sčt'ik),  adj.  acti- 
nis.     —acid,  actine  "ugštis. 

Acetify  (ii-sėt'i-fai),  t. a.  pa,Tersti  į  rūg- 
štį, i  acta. 

Acetose,  Acetous  (as'i-tos,  ii-sy'tos),  adj. 
rūgštus. 

Acetylene  (a-set'i-lyn),  s.chem.  acetile- 
nas. 

Ache  (ek),  s.  skaudėjimas;  gėlimas,  f 
— ,  i\n.  skaudėti;  sopėti. 

Achievable  (a-čyv'a-b'l),  adj.  išpildo- 
mas; nuveikiamas;  pasiekiamas. 

Achieve  (ii-čyv'),  v. a.  išpildyti;  nuveik- 
ti; atlikti;  pasiekti;  laimėti. 

Achievement  (ii-čyv'ment),  s.  išpildy- 
mas; nu  veikimas;  veikalas;  nuovei- 
kalis. 

Achiever  (a-čyv'or),  s.  išpildytojas;  nu- 
veikejas. 

Achromatic  (ak-ro-mat'ik),  adj.  bepar- 
vis. 

Acicular  (ii-sik'ju-lor),  adj.  adatos  pa- 
vidalo; smailus  kaip  adata. 

Acid  (as'id),  adj.  rūgštus;  gaižus,  R  — , 
s.  rūgštis. 

Acidify  (a-sid'i-fai),  r. a.  padaryti  rūg- 
ščiu; jfy.  apkartinti. 

Acidity  (ii-sid'i-ti),  s.  rugštumas;  gaižu- 
mas. 

Acidulate  (a-sid'ju-let),  v. a.  parūgštinti; 
truputį,  rūgščiu  padaryti. 

Acidulous  (;i-sid'ju-16s),  adj.  rugštere- 
jgs. 

Acknowledge  (ak-nol'edž),  r.a.  pripažin- 
ti. 

Acknowledgment  (iik-noTedž-ment\  .<. 
pripažinimas;  išpažinimas;  padeka- 
vone. 

Acme  (iik'mi),  s.  viršūne;  čiukuras; 
ąugščiausias  laipsnis. 

Acolyte,  Acolyth  (iik'o-lait,  -Yith),  a  baž- 
nytkalpis;  pagelbininkas. 

Aconite  (lik'o-nait),  s. bot.  kurpute;  lia- 
vonašas. 

Acorn  (e'korn),  t.  gile  (aržuolo). 

Acoustic  (ii-kaus'tik  ir  -kūs'tik),  adj. 
girslinis;  akustiŠkas.  U  —s,  a  aku- 
stika: mokslas  apie  baisa. 


Acquaint 

Acquaint  (iik-kuenf),  v. a.  supažindyti. 

Acquaintance  (ak-kuent'ens),  s.  apsipa- 
žinimas;  pažintis;  ||  pažįstamas. 

Acquaintant  (ak-kuent'ent),  s.  pažįsta- 
mas. « 

Acquiesce  (ak-kui'-es'),  r.n.  tyloms  su- 
tikti; priimti;  nesipriešinti;  pasi- 
duoti. 

Acquiescence,  Acquiescency  (ak-kui*-es- 
sens,  -sen-si),  s.  sutikimas;  nesiprie- 
šinimas; pasidavimas;  nusilenki- 
mas. 

Acquiescent  (ak-kui'-es'sent),  adj.  sutin- 
kąs; nusileidžias;  nulankus. 

Acquirable  (ak-kuair'a-b'l),  adj.  pija- 
mas. 

Acquire  (iik-kuair'),  v. a.  įgyti. 

Acquirement  (iik-kuair' ment),  s.  įgiji- 
mas. 

Acquisition  (ak-kul-zi"si6n),s.  įgijimas; 
laimėjimas;  kas  įgyta. 

Acquisitive  (ak-kui'z'i-tiv),  adj.  linkės 
ant  įgijimo,  ant  prasisiekimo.  | 
— ness,  s.  besistengimas  įgyti,  laimė- 
ti. 

Acquit  (ak-kuit),  r. a.  užmokėti  (skolą, 
etc.);  atiteisti;  išteisinti;  paliuosuoti. 
To  —  oneself,  išsiristi  iš  savo  užduo- 
ties; atlikti  savo  užduotį. 

Acquittal  (ak-kui't'tel),  s.  paliuosavi- 
mas;  išteisinimas. 

Acquittance  (ak-kui't'tens),  s.  paliuosa- 
vimas;  pakvitavimas. 

Acre  (e'kor),  s.  akras;  margas  (žemes). 

Acrid  (ak'rid),  adj.  aitrus;  kartus.  | 
— ly,  adv.  aitriai;  karčiai.  ||  —ness,  s. 
=  Acridity. 

Acridity  (ii-krid'i-ti),  s.  aitrumas;  kar- 
tumas. 

Acrimonious  (ak-ri-mo'ni-6s),  adj.  ait- 
rus; aštrus;  įkandus;  skaudus.  || 
— ly,  adv.  aitriai;  skaudžiai.  |  —ness, 
s.  =  Acrimony. 

Acrimony  (ak'ri-mo-ni),  s.  aitrumas; 
aštrumas;  skaudumas;  įkandumas. 

Acrobat  (ak'ro-biit),  v.  akrobatas;  gim- 
nastas. 

Acrobatic  (ak-ro-biit'ik),  adj.  akroba- 
tiškas. 

Across  (a-kros'),  prcp.&adc  per;  sker- 
sai; kryžmais. 

Acrostic  (ii-kros'tik),  s.  krašteilis. 

Act  (akt),  8.  veikimas;  veikme;  veika- 
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las;  darbas;  pasielgimas;  aktas.  R 
—,v.a.n.  veikti;  elgtis;  perstatyti, 
lošti  (role). 

Actinism  (ak'tin-iz'm),  s.  šviesos  spin- 
dulių, pajiega  gimdanti  chemiškas 
atmainas. 

Action  (ak'šion),  s.  veikimas;  veikme: 
darbas;  besielgimas;  apsiejimas;  H 
byla;  procesas;  |  akcija;  susirėmi- 
mas; mušis. 

Actionable  (ak'ši6n-a-b*l),  adj.  už  ka 
galima  į  suda  skųsti. 

Active  (iik'tiv),  adj.  veiklus;  krutus; 
vikrus;  veikias;  veikiamas.  |  — ly, 
adv.  veikliai;  vikriai.  |Į  —ness,  s. 
=  Activity. 

Activity  (ak-tiv'i-ti),  s.  veiklumas;  kru- 
tumas; vikrumas. 

Actor  (ak'tor),  s.  veikėjas;  veiklius; 
aktorius. 

Actress  (ak'tres).  s.  veikėja;  aktore. 

Actual  (iik'tju-el),  adj.  tikras;  būtinas: 
dabartinis.  ||  — ly,  adv.  tikrai.  Į| 
—ness,  s.  =  Actuality. 

Actuality  (ak-tju-al'i-ti),  .9.  tikrumas: 
tikras  buvimas. 

Actuary  (iik'tju-e-ri),  s.  aktuarius;  re- 
gistratorius. 

Actuate  (ak'tju-et),  v. a.  judinti:  varyti: 
judejiman  pastūmėti;  pajudinti. 

Acuate  (iik'ju-et),  adj.  nusmailintas: 
smailus. 

Aculeate  (ii-kjū'li-et),  adj.  akstinuotas. 

Acumen  (a-kjū'men),  s.  supratimo  grei- 
tumas; sumanumas;  mitrumas. 

Acuminate  (ii-kjū'mi-net),  adj.  smailus: 
nusismailinas.  |  — ,  v.n.  nusismai- 
linti. 

Acumination  (a-kjū-mi-ne'Sidn),  &  nu- 
sismailinimas;  smailuma. 

Acupuncture  (iik-ju-ponk'tjur),  .v.  ada- 
tos įdurimas. 

Acute  (ii-kjūt '),  adj.  smailus:  aštrus: 
skaudus; smarkus:  nuoregus.  Į|  — ly, 
adv.  aštriai;  skaudžiai;  su  aštria 
nuorega.  |  —  ness,  8.  aštrumas;  skau- 
dumas; nuoregumas. 

Adage  (ad'edž),  .*.  patarle;  priežodis. 

Adamant  (iid'ii-miint),  s.  deimantas. 

Adamantean,  Adamantine  (ad-a-man-ty'- 
en,  -man'tin),  adj.  deimantinis; 
kietas  kaip  deimantas. 


Adam 

Adam's  apple  (ad'ems  tip'p'l),  s.  Ado- 
mo  kąsnis;  Adomo  obuolys. 

Adapt  (a-dapf),  v.a.  pritaikyti. 

Adaptability  (a-dapt-a-bil'i-ti),  s.  piitai- 
komumas;  tinkamumas;  pritikimas. 

Adaptable  (a-dapt'a-b'l),  adj.  pritaiko- 
mas.  I  — ness,  s.  =  Adaptability. 

Adaptation  (ad-iip-te'šion),  8.  pritaiky- 
mas. 

Add  (ad),  v.a.  pridėti;  pridurti;  sudėti. 
||  v.n.  prisidėti. 

Adder  (ad'dor),  s.  gyvate. 

Addible  (ad'di-b'l),  adj.  pridedamas. 

Addict  (ad-dikf),  v.  a  pašvęsti.  To — 
oneself  to,  atsiduoti;-  pasišvęsti  kam. 

Addictedness(ad-dikt'ed-ness),  s.  =  Ad- 
diction. 

Addiction  (ad-dik'šion),  s.  atsidavimas; 
pasišventimas. 

Addition  (ad-di"šion),  s.  pridėjimas; 
priedas;  arith.  sudėjimas. 

Additional  (ad-di"šion-el),  adj.  priedi- 
nis;  pridėtas. 

Additive  (iid'di-tiv),  adj.  pridedamas. 

Addle  (ad'd'l),  adj.  supuvęs;  sugedės; 
bergždžias;  tuščias.  ||  — ,  v. a.  pūdyti. 
||  v.n.  puti. 

Address  (iid-dres'),  v. a.  užšnekinti; 
prakalbėti  į  ką;  atsiliepti  į  ką;  su 
žodžiais  į  ką  kreiptis;  kalba  laikyti; 
||  adresuoti;  ||  pasirengti;  pasiruošti. 
I  — ,  s.  antrašas;  adresas;  ||  kalba; 
atsiliepimas;  užšnekinimas;  ||  suma- 
numas; mitrumas;  ||  pi.  Addresses, 
mandagumas;  besimeilavimai. 

Adduce  (ad-djūs'),  v. a.  privesti;  per- 
statyti. 

Adducent  (iid-djū'sent),  adj.  —  muscle, 
vedas  j.  krūva  raumuo. 

Adducible  (ad-djū'si-b'l),  adj.  priveda- 
mas. 

Adduction  (iid-dok'šion),  8.  privedimas; 
citata. 

Ademption  (a-dSmp'šidn),  s.  atėmimas; 
panaikinimas. 

Adept  (ii-dcpC),  b.  adeptas;  žinovas.  || 
—,<i(lj-  gabus;  sumanus;  mitrus 

Adequacy  (ad'i-kua-si),  9.  atsakas  sanly- 
gumas;  proporcionališkumas;  ganė- 
i  Inumas. 

Adequate  (ad'i-ku6t),  adj.  sanlygus; 
prielvgus;  proporcionalfškas;  pa- 
kaktinas; ganėtinas.  ||  — ly,  adv.  Ban- 
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lygiai;  ganėtinai.    |  —ness,  *.  =  AD- 
EQUACY, 

Adhere  (ad-hyr'),  v.n.  lipti;  prilipti; 
prikibti;  prisiplakti;  laikytis. 

Adherence  (iid-hyr'ens),  s.  prilipimas; 
prisirišimas. 

Adherent  (ad-hyr' ent),  adj.  limpas;  pri- 
lipęs; prikibęs;  sujungtas.  Įj  — ,  ». 
prisirišelis;  šalininkas;  pasekėjas. 

Adhesion  (iid-hy'žion),  s.  lipimas;  prili- 
pimas; prisirišimas;  besijungimas. 

Adhesive  (ad-hy'siv),  adj.  limpas;  lip- 
nus. I  — ly,  adc.  lipniai.  ||  —ness,  s. 
lipnumas. 

Adhibit  (ad-hib'it),  v. a.  daleisti;  priim- 
ti; panaudoti. 

Adhibition  (ad-hi-bi"šion),  s.  panaudo- 
jimas. 

Adieu  (a-djū'),  interj.  sudie!  lik  svei- 
kas! ||  — ,  s.  atsisveikinimas. 

Adipose  (ad'i-pos),  adj.  anat.  taukinis. 

Adit  (ad'it),  s.  atvarą;  įeiga;  skyle  tar- 
naujanti nusileidimui  j.  kastynes. 

Adjacence,  Adjacency  (iid-dže'sens,  -sen- 
si),  s.  kaimynyste;  susiedija. 

Adjacent  (iid-dže'sent),  adj.  susiduriąs; 
rubežiuojas;  kaimyniškas. 

Adject  (iid-džekt'),  t. a.  pridėti;  pri- 
jungti; prikergti. 

Adjective  (ad'džek-tiv),  g.  gram,  būd- 
vardis.  ||  — ly,  adv.  budvardiškai. 

Adjoin  (ad-džoin'),  r. a.  prikergti;  pri- 
dėti; prijungti;  privienyti.  |)  v.n. 
šlietis;  prisivienyti;  prisidėti 

Adjoining  (ad-džoin'ing),  adj.  susidu- 
riąs; greta  esąs;  susišliejas;  susie- 
daujas;  rubežiuojąs. 

Adjourn  (ad-džorn'),  v.a.  atidėti. 

Adjournment  (ad-džorn'ment),  8.  atidė- 
jimas; pertrauka. 

Adjudge  (iid-džodž'),  v.a.  prisūdyti;  nu- 
sūdyti; nuspręsti;  ||  spręsti:  manyti. 

Adjudgment  (ad-džodž'ment),  8.  prisu- 
dijimas;  nusudijimas;  nusprendi- 
mas. 

Adjudicate  (ad-džjū'di-ket),  V.a.  prisū- 
dyti; nusūdyti;  nuspręsti. 

Adjudication  (ad-d/.jū-di-ke'sion),  a  pri- 
SUdijimas;  nusudijimas;  nusprendi- 
mas. 

Adjunct  (iid'džonkt),  adj.  papildas;    pa- 

pildytinis;  surištas  su.  |]  —..»'.  prie- 
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das;  papildymas;  Į|  sandraugas;  ben- 
dras; sėbras;  gram,  papildymas 

Adjunction  iad-džonk'šion),  s.  prijungi- 
mas; pridėjimas;  priedas. 

Adjunctive  (ad-dionk'tiv),  adj.  jungia- 
mas; su  jungtinis. 

Adjuration  (ad-džju-re'šion),  s.  užkeiki- 
mas; maldavimas;  prisiegavimas. 

Adjure  (ad-džjūr'),  v. a.  užkeikti;  mal- 
dauti; prisiegauti. 

Adjust  (ad-džosf),  v. a.  pritaikyti;  su- 
taikyti; suvesti  į  tvarka;  sutvarkyti; 
sudavadyti;  sustatyti  {mašiną). 

Adjustable  (ad-džost'a-b'l),  adj.  pritai- 
komas; sutvarkomas. 

Adjuster  (ad-džost'6r),  s.  pritaikytojas; 
sutvarkyto]  as;  sustatytoj  as. 

Adjustment  (ad-džost'ment),  s.  pritaiky- 
mas; sutvarkymas;  sustatymas  (ma- 
šinos). 

Adjutancy  (ad'džju-ten-si),  s.  adjutan- 
tura;  ||    pagelba. 

Adjutant  (ad' dž ju-tent),  s.  pagelbininkas ; 
adjutantas;  |  or  n.  indiškas  garnys. 

Adjuvant  (ad'džju-vent),  adj.  geibias; 
pagelbingas.  ||  — ,  s,  pagelbininkas; 
med.  pagelbinis  vaistas. 

Admeasure  (ad-mež'jur),  v. a.  mieruoti; 
seikėti. 

Admeasurement  (ad-mež'jur-ment),  s. 
mieravimas;  seikėjimas;  miera. 

Admensuration  (ad-men-šu-re'šion),  s. 
mieravimas;  seikėjimas. 

Administer  (ad-min'is-tor),  v.a.n.  vesti 
(dalykus);  valdyti;  rėdyti;  pildyti; 
atlikinėti;  atlikti;  suteikti;  aprūpin- 
ti. To  —  the  sacrament,  aprūpinti 
sakramentais.  To— justice,  teisti; 
teisybe  daryti. 

Administerial  (ad-min-is-ty'ri-el),  adj. 
administraty  viskas. 

Administration  (ad-min-is-tre'šion),  8. 
valdymas;  valdžia;  redas;  admini- 
stracija; I  atlikinejimas;  pildymas. 

Administrative  (ad-min'is-tre-tiv),  adj. 
administraty  viskas. 

Administrator  (iid-min-is-tre'tor),  s.  ad- 
ministratorius. 

Admirable  (ad'mi-ra-b'l),  adj.  stebėti- 
nas; pastebėjimo  vertas.  I  —  ness,  8. 
stebetinumas.  ||  Admirably,  adv.  ste- 
bėtinai. 

Admiral  (iid'mi-rel),  8.  admirolas. 
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Admiralship  (ad'mi-rel-šip),  s.  admiro- 
lyste. 

Admiralty  (ad'mi-rel-ti),  *.  admirolyste; 
admiralitetas. 

Admiration  (iid-mi-re'šion),  .<?.  besiste- 
bėsimas; nuosteba;  didis  besigereji- 
mas;  garbinimas. 

Admire  (iid-mair'),  v.a.n.  stebėtis;  gė- 
rėtis; garbinti. 

Admirer  (ad-mair'6r),  s.  besistebetojas: 
garbintojas. 

Admiringly  (ad-mair'ing-li),  adv.  su  nu- 
sistebėjimu; su  didžiu  pasigerėjimu; 
su  pagarbinimu. 

Admissibility  (ad-mis-si-bil'i-ti),  s.  da- 
leistinumas. 

Admissible  (ad-mis'si-b'l),  adj.  daleisti- 
nas;  daleidžiamas.  Į|  —ness,  s.  =  Ad- 
missibility. 

Admission  (ad-miš'ion),  s.  daleidimas: 
prileidimas;  įleidimas;  įėjimas;  || 
priėmimas;  pripažinimas. 

Admit  (ad-mif),  v. a.  leisti;  į-,  prileisti; 
daleisti;  pavelyti;  pripažinti. 

Admittance  (iid-mit'tens),  s.  paveliji- 
mas įeiti;  įleidimas;  įėjimas;  priė- 
mimas. 

Admix  (ad-miks'),  v. a.  primaišyti. 

Admixtion,  Admixture  (ad-miks'čičn, 
-tjur),  s.  primaišymas;  priemaiša. 

Admonish  (ad-mon'iš),  r. a.    graudenti. 

Admonisher  (iid-mon'iš-or),  s.  grauden- 
to j  as. 

Admonition  (ad-mo-ni"šion),  8.  graude- 
nimas; persergėjimas. 

Admonitor  (ad-mon'i-tor),  s.  grauden- 
to j  as. 

Admonitory  (ad-mon'i-to-ri),  adj.  grau- 
denąs; grumenimo  pilnas. 

Adnascent  (iid-nas'sent),  adj.  augąs  anl 
kito;  priaugės. 

Ado  (ii-dū'),  s.  triukšmas;  riuokšmas; 
klegesis. 

Adolescence  (iid-o-les'sens),  8.  jaum 
jaunos  dienos. 

Adolescent  (ad-o-ISs'sent),  adj.    ai, 
jaunas;  jaunose  dienose  esąs.   |;  — . 
jaunikait  is. 

Adopt  (ii-dopt'),  v. o.  priimti;  Į  išsunius 
priimti;  pasavini  i. 

Adoption  (a-dčp'šidn),  8.  priSmimas; 
priėmimas  į  išsunius;   pasavini] 


Adoptive 

Adoptive  (a-dopt'iv),  adj.  priimt  i  n  is. 
—  son,  priimtinis  sunūs;  išsunis. 

Adorable  (a-dor'ii-b'l),  adj.  dieviškos 
garbes  vertas;  augščiausios  meiles 
vertas;  garbintinas.  ||  —ness,  s.  gar- 
bintinumas;  garbingumas;  puiku- 
mas. 

Adoration  (ad-o-re'šion),  s.  garbinimas; 
liaupsinimas;  dievinimas. 

Adore  (ii-dor'),  v. a.  garbinti;  liaupsin- 
ti; dievinti;  karštai  mylėti. 

Adorer  (a-dor'6r),  s.  garbintojas;  die- 
vintojas;  karštas  mylėtojas. 

Adorn  (a-dorn'),  v. a.  puošti;  papuošti; 
parėdyti. 

Adornment  (a-dorn'ment),  s.  papuoši- 
mas; papuošalas. 

Adosculation  (iid-os-kju-le'šion),  s.  biol. 
apvaisinimas  (augmenų). 

Adown  (a-daun'), prep.&  adv.  žemyn;  že- 
mai. 

Adrift  (a-drift'),  adv.  ant  vilnių  valios; 
kaip  vejas  pučia. 

Adroit  (a-droif),  adj.  gabus;  mitrus; 
sumanus.  ||  — ly,  adv.  mitriai.  ||  — ness, 
s.  mitrumas;  gabumas;  buklumas. 

Adry  (a-drai'),  adj.  trokštas;  ištroškęs. 

Adscititious  (ad-si-ti"šios),  adj.  priedi- 
nis;  pridėtinis. 

Adulate  (ad'ju-let),  v. a.  saldžodžiauti; 
saldliežuvauti;  glamonėti. 

Adulation  (ad-ju-le'šiort),  s.  saldžodžia- 
vimas;  saldliežuvavimas;  palaižu- 
nyste. 

Adulator  (iid'ju-le-tor),  s.  saldžodžiau- 
tojas;  saldliežuvis. 

Adulatory  (iid'ju-la-to-ri),  adj.  saldžo- 
dingas;  saldliežuvingas. 

Adult  (ii-dolt'),  adj.  suaugės;  subren- 
dus. I  — ,  8.  suaugelis;  pilnametis. 
||  —ness,  s.  suaugimas  j.  metus;  su- 
brendimas. 

Adulterant  (a-d6Ttor-ent),  s.  tas,  kuomi 
kas  darkoma,  gadinama,  teršiama, 
niekesniu  daroma. 

Adulterate  (a-doTtor-St),  r. a.  primai- 
šant,  ką  niekesniu,  netikru  daryti: 
darkyti;  gadinti;  sugadinti;  su- 
Smeižti;  sužagti.  ||  —,"<{/.  svetmo- 
t ėringas;  sužagtas;  sudarkytas;  ne- 
tikras. |!  — ly,  adv.  su  priemaiša;  ne- 
tikrai. 

Adulteration  (S-ddl-tdr-5'Šidn), ».  primai- 
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šymas;  neteisus  padarymas;  prie- 
maiša. 

Adulterer  (ii-dol'tor-or),  s.  svetmote- 
rius. 

Adulteress  (a-dol'tor-es),  ęf.  svetmote- 
re;  svetimlove. 

Adulterine  (ii-dol'tor-in,  ir  -ain),  adj. 
paeinąs  iš  svetmoterystes.  \  — ,  s. 
svetmoterystes  vaisius. 

Adulterous  (ii-dol'tor-os),  adj.  svetmo- 
teringas;  svetmoteriškas. 

Adultery  (ti-dol'tor-i),  s.  svetmoteryste. 

Adumbrate  (iid-om'bret),  v. a.  nušešelin- 
ti;  nupaišyti;  nupiešti. 

Adumbration  (iid-om-bre'šion),  s.  nuše- 
Šelinimas;  nupaišymas;  šešėlinis 
paveikslas. 

Adunc,  Adunque  (a-donk'),  adj.  kreivas; 
žemyn  riestas. 

Adust  (ii-dost').  adj.  karštas;  ||  saules 
nudegęs. 

Adustion  (ii-dos'čion),  s.  chir.  išdegini- 
mas. 

Advance (iid-vans'),  v. a.  pryšakin  stum- 
ti; pastūmėti;  pakelti;  paaugštinti; 
patobulinti;  pagerinti;  ||  priskubinti; 
I  perstatyti;  paduoti  (nuomonę);  f  pa- 
kelti (preke);  išaugšto  mokėti.  ||  v. n. 
artintis; pirmyn  žengti;  kilti;  gerin- 
tis; tobulintis. 

Advance,  s.  žengimas  pryšakin  ;pirmyn- 
žengimas;  pasigerinimas;  pasikėli- 
mas; pasididinimas;  ||  pirmas  iings- 
nis  linkui  ko:  ||  davimas  ar  mokėji- 
mas išaugšto;  mokestis  išaugšto. 
In—,  išaugšto.  To  moke  advance*  t<\ 
padaryti  pirma  žingsnį  prie  ko.  | 
— ,  adj.  pry  šakinis. 

Advanced  (ad-vanst'),  adj.  pirmyn  nu- 
žengęs; pirmynžengis;  —  in  years, 
senyvas;  sulaukės  geroko  amžiaus. 

Advancement  (ad-vans'ment),  s.  žengi- 
mas pirmyn:  pirmynžengystS;  pasi- 
tobulinimas; past  umejimas  pirmyn; 
pakėlimas. 

Advancer  (Sd-van'sor),  .v.  stūmėjas  pryš- 
akin; pastumStojas;  paaugštintojas; 
globėjas. 

Advantage  (ad-van'tėdž).  n.  nauda;  pel- 
nas; pirmystė;  pirmut  inyste;  viršy- 
si c.  To  take  an  qft  pasinaudoti  iš 
ko.    To  hare  an  —  over,  viršyti  ką,   || 


Advantageous 

— ,  a. a.  paremti;  pagelbėti;  suteikti 
nauda;  duoti  pirmutinyste. 

Advantageous  (iid-ven-te'džos),  adj.  pri- 
laukus; naudingas;  pelningas.  \— ly, 
adv.  naudingai;  su  nauda.  ||  — ness, 
s.  naudingumas;  pelningumas;  pel- 
ningyste. 

Advene  (ad-vyn'),  v. n.  prieiti;  prisiar- 
tinti; prisidėti. 

Advent  (ad'vent),  s.  adventai;  ||  atėji- 
mas; prisiartinimas. 

Adventitious  (iid-vėn-ti "šios),  adj.  prie- 
dinis;  pašalinis;  ||  netikėtas;  netyčus. 
|  — ly,  adv.  netikėtai;  netyčioms. 

Adventure  (iid-ven'tjur),  s.  prietikis; at- 
sitikimas; priepuolis;  drąsus  apsiė- 
mimas. ||  — ,  v.a.n.  pasidrąsinti;  iš- 
drįsti; rizikuoti;  spekuliuoti. 

Adventurer  (ad-vėn'tjur-or),  s.  jieškoto- 
jas  atsitikimų;  pereiva;  spekulian- 
tas; spekuliatorius. 

Adventurous  (  ad-ven'tjur-6s),  adj.  drą- 
sus; atsitikimu,  pilnas.  An  —  life, 
gyvenimas  pilnas  yvairiausių  atsiti- 
kimų. I  — ly,  adv.  drąsiai,  fl  —ness, 
*.  drąsumas. 

Adverb  (iid'vorb),s.  gram,  prieveiksmis. 

Adverbial  (ad-vor'bi-el),  adj.  prieveik- 
sminis;  panaudojamas  kaipo  prie- 
veiksmis. 

Adversary  (ad'vor-se-ri)  s.  priešininkas; 
priešgina;  priešius. 

Adversative  (ad-vor'sa-tiv),  adj.  išreiš- 
ki as  papriešijima. 

Adverse  (ad'vors),  adj.  priešingas;  ne- 
prietelingas; neprilankus.  |  — ly,  adv. 
priešingai;  neprilankiai.  ||  —ness,  s. 
priešingumas;  neprilankumas. 

Adversity  (ad-vor'si-ti),  s.  nepalaima; 
beda;  sielvartas;  vargas. 

Advert  (ad-vorf),  v. n.  atkreipti  atida; 
temyti. 

Advertence,  Advertency  (iid-vort'ens,  -en- 
si),  s.  atida;  temijimas;  atsargumas. 

Advertent  (iid-vort'ent),  adj.  atidus;  at- 
sargus. ||— ly,  adi\  atidžiai;  su  atida; 
atsargiai. 

Advertise  (iid-vor-taiz'),  v.a.  garsinti; 
pagarsinti;  apskelbti;  apreikšti; per- 
sergėti. 

Advertisement  (ad-vor-taiz'ment),  •.  ap- 
garsinimas; apreiškimas;  apskelbi- 
mas; persergėjimas. 


11  Aerie 

Advertiser  (iid-vor-taiz'or),  s.  garsinto- 
jas; apgarsinto  j  as. 

Advice  (iid-vais'),  *.  patarimas;  patar- 
me; rodą;  pranešimas.  To  give  an 
— ,  patarti;  duoti  rodą.  —  boat,  lai- 
vas pranešąs  žinias. 

Advisable  (;id-vaiz'a-b'l);  adj.  patarti- 
nas; išmintingas. 

Advise  (ad-vaiz'),  v.a.  patarti;  rodyti; 
rodą  duoti;  pranešti.  ||  v. n.  tarautis; 
rodos  klausti;  pasiteirauti. 

Advisedly  (ad-vaiz'ed-li),  adv.  su  ap- 
svarstytu m ieriu;  tyčiomis. 

Advisedness  (ad-vaiz'ed-nes),  s.  apsi- 
mislijimas;  apsirokavimas; atsargu- 
mas. 

Advisement  (ad-vaiz'ment)  s.  apsvarsty- 
mas; apšnekejimas. 

Adviser  (iid-vaiz'or),  s.  rodininkas;  pa- 
tarėjas; rodos  davėjas. 

Advisory  (iid-vai'zo-ri),  adj.  galįs  su- 
teikti rodą;  patariamas. 

Advocacy  (iid'vo-ka-si),  s.  apginimas; 
užtarymas;  advokatūra. 

Advocate  (ad'vo-ket),  s.  advokatas;  ap- 
ginejas;  užtarėjas.  |  — ,  v.a.  ginti: 
stoti  apginime;  užtarti;  remti. 

Advocation  (ad-vo-ke'šion),  s.  apgini- 
mas; užtarymas. 

Advowson  (iid-vau'zon),  s.  tiesa  per- 
statyti dvasiškąjį  ant  vakuojančios 
vietos. 

Adynamia  (ad-i-ne'mi-ii),  s.  med.  adina- 
mija;  nusilpimas;  silpnumas. 

Adynamic  (iid-i-nam'ik),  adj.  nusilpos; 
silpnas. 

Adz,  Adze  (adz),  .9.  vedega;  kaišena. 

/Edile  (y'dail),  s.  edilius  (policijos,  ri<- 
šų  namų  «r  žaislų  viršininkas  se/iovėa 
Romoj). 

/Egis  (y'džis),  8.  egida  {Minervos  sky- 
das);  skydas;  apsauga. 

/Eolian  (i-o'li-en),  adj.  aiolinis  (<<>•  eo- 
linis);  aioliškas.  —harp,  Aiolo  arfa; 
vėjine  arfa. 

/Eolus  (y'o-16s),  s.  myth,  Aiolas  ar  Eo- 
las (vęįų  (litrą  it  is). 

/Eon  (y'dn)  s.  amžius;  amžinastis. 

/Eonian  (i-o'ni-en),  adj.  amžinas;  nepa- 
baigtinas. 

Aerial  (6-y'ri-el),  adj.  orinis. 

Aerie  (y'ri),  *.  lizdas (draskan&ųpa 
&ų). 


Aeriform 


Aeriform  (e'6r-i-form),  adj.  orinis;  kaip 
oras. 

Aerify  (e'6r-i-fai),  v. a.  suvienyti  su  oru; 
paversti  į  ora. 

Aerolite,  Aerolith  (e'6r-o-lait,  -\U7i),  s. 
aerolitas;  orakmenis. 

Aerometer  (e-or-om'i-tor),  s.  aerometras 
{įrankis  orui  mieruoti). 

Aerometry(e-or-om'i-tri),s.pneumatika. 

Aeronaut  (e'or-o-not),  s.  aeronautas;  or- 
plaukis. 

Aeronautics  (e-6r-o-not'iks),  s.  aeronau- 
tika; orplaukyste. 

Aerostat  (e'or-o-stiit),  s.  aerostatas;  or- 
laivis. 

/Esthete  (es77*yt  ir  ys'thyt),  s.  estetas. 

/Esthetic,  /Esthetical  (es-^et'ik,  -ei), 
adj.  estetiškas.  ||  /Esthetics,  *.  estetika; 
mokslas  apie  grožį  ar  patogumą. 

/Estival  (es'ti-vel),  adj.  vasarinis;  vasa- 
riškas. 

/Etiology  (y-ti-61'o-dži),  s.  etiologija; 
mokslas  apie  priežastis  (ligų). 

Afar  (a-far'),  adv.  toli;  —  off,  tolumoj; 
ištolo  \from — ,  ištolo. 

Affability  (af-fa-bil'i-ti),  s.  lipšnumas; 
priplaikumas;  mandagumas. 

Affable  (  af'fa-b'l),  adj.  lipšnus;  meilus; 
mandagus;  priplaikus.  ||  — ness,  s. 
lipšnumas;  priplaikumas;  manda- 
gumas. I  Affably,  adv.  lipšniai,  mei- 
liai; mandagiai;  priplaikiai. 

Affair  (af-fer'),  s.  reikalas;  dalykas; 
dalykų  stovis;  |  kova;  ||  byla. 

Affect  (iif-fėkt'),  v. a.  veikti  ant  ko;  da- 
ryti įspūdį,  įtekme; lytėti; liesti; su- 
graudinti; ||  mėgti;  ||  nuduoti;  apsi- 
mesti. 

Affectation  (af-fek-te'šion),  s.  besisten- 
g i  m  as  nuduoti;  nudavimas;besi/'iau- 
pymas;  bičnumas. 

Affected (  af-f&kt'Sd),  ado.  bičnus;  nu- 
duotus. |—  \y,~adv.  bičniai;  nuduotai. 
||  —  ness,  .v.  bičnumas;  nuduota  išžiū- 
ra. 

Affecting  (ii f-lekt' i ng),  adj.  sujudinąs; 
graudus.  ||  — ly,  adv.   sujudinančiai; 

graudžiai. 

Affection  (afffSk'šidn),  s.  palinkimas; 
meilS;  prisirišimas;  ||  ypatybS;  atri- 
butas; I  liga;  negalS. 

Affectionate  (af-f8k'šion-6t),  adj.  Iip5- 
nus;  švelnus:  meilus;  meiles  pilnas; 


Affliction 

mylįs;  prisirišęs;  gero  velijąs.  B  —'y, 
adv.  lipšniai;  švelniai;  su  meile;  su 
prisirišimu.  |  —ness,  *.  švelnumas; 
lipšnumas;  prisirišimas. 

Affective  (iif-fek'tiv),  adj.  sujudinąs; 
sugraudinąs;  graudingas;  ||  —  ly,  adv. 
sujudinančiai. 

Affiance  (iif-fai'ens),  v. a.  suiieduoti; 
pažadėti.  |  — ,  s.  sužieduotuves;  fl  pa- 
tikėjimas; pasitikėjimas. 

Affiancer  (iif-fai'en-sor),  s.  sužieduoto- 
jas. 

Affiant  (iif-fai'ent),  s.  duodantis  paro- 
dymus po  prisiega. 

Affidavit  (af-fi-de'vit),  s.  išpažinimas 
po  prisiega;  išpažinimas  ant  rašto, 
patvirtintas  prisiega  ir  parašu  išpa- 
žintojo. 

Affiliate  (iif-fil'i-et),  t. a.  priimti  už  sū- 
nų; priimti  į  draugystes  sąnarius; 
privienyti;  suvienyti;  sujungti. 

Affiliation  (af-fil-i-e'šion),  s.  priėmimas 
už  sūnų;  priėmimas  į  draugystes  są- 
narius; pri vienijimas;  suvienijimas. 

Affinity  (af-fin'i-ti),  s.  giminyste;  ry- 
šys; panešumas;  chem.  savitarpinis 
pritraukimas  ir  besivienijimas  che- 
miškų kūnų  dalelių. 

Affirm  (af-form'),  v. a. n.  tvirtinti;  pa- 
tvirtinti; užtikrinti. 

Affirmance  (af-form 'ens),  s.  užtvirtini- 
mas; patvirtinimas;  užtikrinimas. 

Affirmation  (ai-for-me'šion),  s.  tvirtini- 
mas; patvirtinimas;  užtikrinimas. 

Affirmative  (af-form' a-ti v),  adj.  patvir- 
tinantis; pozityviškas.  |  — ,  s.  kas  pa- 
tvirtina, pritaria;  patvirtinimo  žo- 
dis. I  —  ly,  adv.  patvirtinančiai. 

Affix  (af-fiks')i  v. a.  pridurti;  prikergti; 
pridėti;  pridrutinti;  priristi. 

Affix  (ii  f  Tiks),  8.  prie  junga;  priesaga. 

Afflation  (iif-fle'šion)  .v.  kvėpavimas; 
pūstelėjimas;  paputimas. 

Afflatus  (ii f-t'le'tos),  8.  paputimas;  pūs- 
telėjimas; f  įkvėpimas. 

Afflict  (a  f-flikt'),  r. a.  užgauti;  palytėti; 
Įžeisti;  kankinti;  nuliūdinti 

Afflicting  (af-flikt'ing),  adj.  užgaunąs; 
skaudus;  graudus;  liūdnas. 

Affliction  (iif-t'lik'sion\  8.  liūdnumas: 
nuliūdimas;  susikrimtimas;  sielvar- 
tas; skausmas. 


Afflictive 

Afflictive  (af-flik'tiv),  adj.  skaudus.  || 
— ly,  adv.  skaudžiai. 

Affluence  (af'flju-ens),  s.  priplaukimas; 
gausa;  perteklis;  turtas. 

Affluent  (iif'flju-ent),  adj.  gausus;  tur- 
tingas. I  — ly,  adv.  gausiai. 

Afflux (af'floks),  Affluxion  (af-flokš'ion), 
s.  priepludis;  priplaukimas. 

Afford  (af-ford'),  v. a.  gaminti;  parū- 
pinti; išduoti;  duoti;  suteikti;  can 
(could,  might)  — ,  įstengti;  galėti; 
valioti. 

Afforest  (af-for'est),  v. a.  apželdinti  gi- 
ria; į  giria  paversti. 

Affranchise  (af-friin'čiz),  v. a.  paliuo- 
suoti. 

Affray  (af-frei'),  v.a.  gąsdinti.  ||  — ,  s. 
sumišimas;  triukšmas;  peštynes; 
muštynes. 

Affreight  (af-freif),  v.a.  nusamdyti  (lai- 
vą) tavorams  gabenti. 

Affreightment  (af-freit'ment),  s.  nusam- 
dymas  (laivo). 

Affright  (af-fraif),  v.a.  gąsdinti;  nu- 
gąsdinti. ||  — ,  s.  išgąstis;  nusigandi- 
mas. 

Affront  (ai- front'),  v.a.  įžeisti;  užgauti. 
||  — ,  s.  įžeidimas;  skriauda;  apšmei- 
žimas. 

Affrontee  (af-fron-ty'),  s.  įžeistasis. 

Affronter  (af-front'6r),  s.  įžeidėjas. 

Affrontive  (af-front'iv),  adj.  užgaunąs; 
įžeidingas. 

Affuse  (af-fjūz'),  v.a.  palieti;  aplieti; 
užlieti;  užpilti. 

Affusion  (af-fjū'žion),  s.  apliejimas;  už- 
liejimas; užpylimas. 

Afield  (a-fyld'),  adv.  lauke;  ant  lauko; 
laukan. 

Afire  (ii-fair')  adv.  ugnyj; ant  ugnies. 

Afloat  (ii-f lot'),  adv.  pavandeniu;  ant 
vandens  paviršio;  judėjime;  begyj. 

Afoot  (ii-fūt),  adv.  pėsčioms;  jig.  veik- 
mėj; krutėjime.  To  be  on  — ,  rengtis 
ant  ko. 

Afore  (ii-for'),  adv.  et  prep,  pryšakv.j: 
priešais;  pirmiaus;  anksčiaus. 

Aforegoing  (ii-for'go-ing),  adj.  pirmei- 
nantis. 

Aforementioned  (ii-for' men-šiond),  aaj. 
pirmiau  ar  augščiau  minėtas. 

Aforesaid  (ii-for'sed),  adj.  pirmiau  ar 
augščiau  sakytas;  augščiau  minėtas. 
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Aforethought  (a-for'Mot),  adj.  pirmiau 
apmastytas;  išanksto  apmislytas.  || 
— ,  s.  apmastymas  išanksto. 

Aforetime  (a-for'taim),  adv.  seniaus; 
kadaisi. 

Afoul  (a-faul'),  adj.  supainiotas;  įkliu- 
dytas;  sukliuves. 

Afraid  (ii-fred'),  adj.  bijąs;  bailus.  To 
be — ,  bijoti. 

Afresh  (a-fr6š'),  adv.  išnaujo;  vel;  da 
sykį. 

Africa  (af'ri-kii),  s.  Afrika.  ||  African 
(-ken),  adj.  afrikoniškas;  afri kinis. 
||  s.  afrikonas.  ||  Africander  (-kan'dor), 
s.  afrikonas;  afrikietis. 

Afront  (ii-front'),  adv.  išpry šakio;  pry- 
šakyj;  į  pryšakį. 

Aft  (aft),  adv.  užpakalyj;  užpakalin. 

After  (aft'or),  adj.  sekas;  paskujis;  už- 
pakalinis. ||  adv.  et  prep,  paskui;  po; 
poto;  vėliaus;  pagal;  anot. 

Afterbirth  (-bovth),  s.  pogimis. 

Aftercrop  (-krop),  s.  antroji  piutis. 

After-dinner  (-din-nor),  s.  popietis.  ||  adj. 
popietinis. 

Aftermath  (-m'iith),  s.  atolas. 

Aftermost  (-most),  adj.    paskučiausias. 

Afternoon  (-nūn'),  s.  popietis. 

Afterpains  (-penz),  s.  pi.  skausmai  po 
gimdymo. 

Afterpiece  (-pys),  s. farsą  ant  spektaklio 
užbaigos. 

Afterthought  (-thot),  s.  nuomislis;  vėlus 
apsimastj^mas. 

Afterward,  Afterwards  (-uord,  -uordz), 
adv.  paskui;  poto;  vėliaus. 

Again  (ii-gen'),  adv.  kita  sykį;  vel;  iš- 
naujo; toliaus;  apart  to;  iš  antros 
puses;  —  and — ,  vel  ir  vel;  over  — , 
da  sykį;  išnaujo. 

Against  (ii-gensf),  prep.  priešais;  prieS; 
į;  prie;  over — .priešais;  antroj  pu- 
sėj. 

Agape  (a-gep'),  adj.  d  adv.  išsižiojės: 
vepsodamas. 

Agaric  (ag'a-rik),  s.  grybas;  pintis. 

Agate  (ag'et),*.7»*».  agatas  (brangakme- 
nis). 

Agave  (a-gg'vi),  *.  hi>t.  agava. 

Age  (f'dž),  s.  gadynS;  amžius;  metai  Qf 
— ,  suaugės;    subrendęs.    Under — , 
nepilnametis;  ueužauges.  |— ,  '• 
nyn  eiti;  senti;  sen6tL|t).a.  sendyti 


Aged 

Aged  (e'džed),  adj.  pasenėjęs;  nusenęs; 
senas;  turįs  metų. 

Agency  (e'.džen-si),  s.  veikme;  įtekme ;|| 
agentūra;  agentyste. 

Agenesic  (adž-i-nfis'ik),  adj.  nevaisin- 
gas; bergždžias. 

Agent  (e'džent),  s.  veikėjas;  veiklius; 
veikiančioji  pajiega;  agentas;  fak- 
torius. ||  —,  adj.  veikias. 

Agglomerate  (ag-glom'or-et),  v'.a.  susuk- 
ti į  gumulą;  surinkti  į  krūva;  su- 
sukrauti.  ||  v. n.  rinktis  į  gumulą,  į 
krūva;  susirinkti;  susikrauti.  |  — ,  s. 
susirinkimas;  susikrovimas;  krūva. 
f  — ,  adj.  surinktas  ar  susirinkęs  į 
gumulą,  į  krūva;  susikrovęs. 

Agglomeration  (ag-glom-or-e'šion),  s.  su- 
rinkimas; susirinkimas  (į  krūvą,  į 
masą);  susikrovimas; krūva. 

Agglutinant  (iig-gljū'ti-nent),  adj.  lip- 
das;  gimdas  sulipima,  susijungimą; 
lipdomas.  |  — ,  s.  lipdoma  medega. 

Agglutinate  (ag-gljū'ti-net),  v. a.  sulip- 
dyti. ||  — ,  adj.  sulipdytas;  sujungtas. 

Agglutination  (iig-gljū-ti-ne'šion),  s.  su- 
lipdymas; sulipimas;  sujungimas. 

Aggrandize  (iig'gran-daiz),  v. a.  didinti; 
augštinti;  išaugštinti;  iškelti. 

Aggrandizement  (iig-gran'diz-ment),  s. 
išaugštinimas;  iškėlimas;  padidini- 
mas. 

Aggravate  (iig'gra-vet),  v.a.  padidinti 
(negerumus);  pabloginti;  |  perdėti; 
f  pykdyti;  erzinti. 

Aggravation  (ag-grii-ve'šion),  *.  padidi- 
nimas; pabloginimas;  ||  perdėjimas; 
||  rustinimas;  pykdymas;  erzinimas. 

Aggregate  (iig'gri-get),  v.a.  rinkli  į 
krūvą;  surinkti;  sukrauti.  \\ —,  adj. 
surinktas  į  krūvą ;  sukrautas ;  sūri  nk- 
tinis;  sukraul  inis.  ||  — ,  8.  surinki- 
mas; sukrova;  susikrovimas. 

Aggregation  (ag-gri-ge'šidn),  .<?.  surinki- 
mas; sukrovimas;  susikrovimas;  su- 
krova. 

Aggregative  (ag'gri-ge-ti\\  adj.  surink- 
tas; surinktinis;  sukrautinis;  kolek- 
tyviškas. 

Aggress  (ag-grėV),  p.n.  užpulti;  užsi- 
pulti. 

Aggression  (ag-greš'sidn),0. užpuolimas. 

Aggressive  (ag-gres'sh  >,  <nij.  užpuolin- 
gas. 
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Aggressor  (iig-grčs'sor),  *.  užpuolikas. 

Aggrieve  (lig-gryv'),  v.a.  tužbinti;  širdj 
užgauti;  skriausti;  varginti. 

Aggroup  (iig-grūp'),  v.a.  rinkti  į  krūvas; 
grupuoti. 

Aghast  (ii-gasf),  adj.  nusigandęs;  per- 
sigandęs. 

Agile  (adž'il),  adj.  vikrus;  greitas; 
smurtus;  krutus.  |—  ly,  adc.  smurciai; 
vikriai.  ||  — ness,  8.  =  Agility. 

Agility  (a-džil'i-ti),  s.  vikrumas;  smur- 
tumas;  apsukrumas. 

Agio  (adž'i-o),  s.  uždelis;  priedelis  (ap- 
mainant blogesnius  pinigus  ant  geres- 
nių). 

Agiotage  (adž'i-o-tedž),  s.  pirklyste  ar 
spekuliacija  banknotomis. 

Agist  (a-diisf),  v.a.  priimti  ant  mity- 
bų; mitinti. 

Agitate  (iidž'i-tet),  v.a.  agituoti:  judin- 
ti; krutinti;  drumsti;  šiaušdinti;bu- 
ryti. 

Agitation  (iidz-i-te'sion),  *.  agitacija; 
judinimas;  krutinimas;  šiaušdini- 
mas;  keldini  m  as. 

Agitator  (iidž'i-te-tor),  s.  agitatorius: 
judintojas;  keldintojas. 

Aglet  (iig'let),  s.  šniurblekis;  akselban- 
to  antgalis. 

Agnail  (iig'nel),  s.  panages  uždegimas. 

Agnate  (ag'net),  adj.  giminingas,  f  — , 
s.  gimine  pagal  tęva. 

Agnation  (ag-ne'šion),  s.  giminyste  pa- 
einanti nuo  tėvo  puses. 

Agnomen  (iig-no'men),  s.  priedinis  var- 
das; prie  varde. 

Agnostic  (iig-iuVtik\  8.  agnostikas: 
skelbėjas  nežinojimo. 

Agnosticism  (iig-noVti-siz'm),  s.  agnos- 
ticizmas; skelbimas  nežinojimo. 

Ago  (;i-go'),  adc.  atgal;  prieš.  Long — , 
senei.  Some  years — ,  keli  metai  at- 
gal. 

Agog  (;i-gog'),  adv.  d  adj.  su  pageidi- 
mu; trokšdamas. 

Agoing  (;i-gd'ing),  ado.  judėjime;  bėgy- 
je; beeinant. 

Agonist  (ag'o-nist),  t.  priešininkas;  ko- 
vejas;  lenktyninkas. 

Agonize  (ag'o-nais),  r. n.  kankintis; 
merdėti.  ||  v.a.  kankinti. 

Agony  (iig'o-ni),  t,  skausmas;  kančia; 
merdėjimas;  agonija. 


Agrarian 

Agrarian  (a-gre'-ri-en),  adj.  agrariškas; 
laukininkiškas;  paliečias  lygaus  pa- 
dalinimo žemes.  ||  — ,  s.  šalininkas  ly- 
gaus padalinimo  žemes. 

Agrarianism  (ii-gre'ri-en-iz'm),  *.  lygus 
padalinimas  žemes  tarp  valsčionių. 

Agree  (a-gry'),  v.?i.  tikti;  sutikti;  susi- 
taikyti; sutarti;  susitarti;  susikalbė- 
ti; ||  tikti;  būti  atsakančiu;  turėti 
panešuma;  panėšėti. 

Agreeable  (a-gry'ii-b'l),  adj.  priimnus; 
tinkas  su.  ||  —  ness,  s.  priimnumas;  | 
sutikimas;  pritikimas.  ||  Agreeably, 
adv.  priimniai;  atsakančiai;  tinkan- 
čiai. 

Agreement  (ji-gry'ment),  s.  sutikimas; 
sutarimas;  sutartis;  sulygini  as;  kon- 
traktas. 

Agrestic  (a-gres'tik),  adj.  kaiminis; 
kaimiškas;^,  neaptašytas;  neapsi- 
tašes;  Šiurkštus. 

Agricultural  (ag-ri-kol'tjur-el),  adj.  žem- 
darbiškas;  agrikultūriškas. 

Agriculture  (ag'ri-kol-tjur),  s.  žemdirby- 
ste; žemdarbyste;  agrikultūra. 

Agriculturist  (ag-ri-kol'tjur-ist),  s.  žem- 
dirbis;  agronomas. 

Agronomy  (a-gron'o-mi),  s.  agronomija; 
žemdarbystes  mokslas. 

Aground  (ii-graund'),  adv.  ant  žemes; 
ant  seklumos;  ant  vandens  dugno. 

Ague  (e'gju),  s.  karščiavimas; karštine; 
drugis.  # 

Aguish  (e'gju-iš),  adj.  kaip  drugio  kre- 
čiamas. 

Ah  (a),  inter  j.  ak!  o!  oi!  e!  varge! 

Aha  (a-ha'),  interj.  a-a! 

Ahead  (a-hed'),  adv.  pryšakyj;  pryša- 
kin;  prieš.  To  get — .pralenkti;  ap- 
lenkti. 

Ahoy  (li-hoi'),  interj.  ei!  u-hu! 

Ahull  (a-hol'),  adv.  mar.  su  nuleistais 
žėgliais;  su  sutrauktoms  buorems. 

Aid  (ed),  v. a.  gelbėti;  pagelbėti ;prigel- 
beti;  šelpti;  sušelpti;  paremti,  j—, 
s.  pašelpa;  pagelba;  paspirtis;  ||  gel- 
bėtoj as;  pagelbininkas. 

Aid-de-camp  (ed'de-kan),  8.  mū.  adju- 
tantas. 

Aider  (ed'or),  s.  šelpėjas;  pagelb€tojasj 
paremejas. 

Aidless  (ed'les),  adj.  be  pagelbos;  ap- 
leistas. 
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Alacrious 


Aigret,  Aigrette  (S'grčt),  s.  bot.  sėkliniai 
pūkai  {usnių, pienių,,  etc.);  |  baltoji 
čaple  (paukštu);  fl  plunksna  kuodas. 

Aiguille  (e-guyl'),  8.  durklas. 

Ail  (el),  v.a.n.  skaudėti;  kentėti ; kenk- 
ti. ||  — ,  s.  kentėjimas;  negale. 

Ailment  (el'ment),  8.  negale. 

Aim  (em),  v.a.n.  taikyti;  mieryti:  at- 
kreipti (į  ką);  stengtis;  smelktis. 
||  — ,  s.  tikslas;  mieris;  siekimas; besi- 
siekimas. 

Aimless  (em'les),  adj.  betikslis;  netu- 
rįs siekio. 

Ain't  (ent),  ne;  nėra. 

Air  (er),  v.a.  vedinti;  ventiliuoti.  |  — , 
s.  oras;  vejas;  fl  arija;  meliodija;  || 
išveizdis;  išžiūra; gymis.  |  —  balloon, 
orlaivis.  —  bladder,  oro  pūsle;  plau- 
kiamoji pūsle.  —  built,  be  pama- 
to; tuščias;  išsvajotas;  chime- 
riškas. —  gun,  pneumatiška  šaudy- 
kla. —  hole,  oraleide;  augštinis;  ven- 
tiliatorius. —  poise,  įrankis  oro  sun- 
kumui mieruoti.  —  pump,  pompa 
orui  pompuoti.  —  shaft,  oraleide; 
skyle  orui  į  kastynes  prileisti.  — 
threads,  ore  lakioj  ant  iejie  vortin- 
kliai. —  -tight,  oro  neperkošiamas; 
neleidžias  orui  persisunkti,  —vessel, 
sudynas  užlaikymui  oro;  oro  rezer- 
vuaras. 

Airily  (er'i-li),  adv.  lengvai;  linksmai. 

Airiness  (er'i-n&s),  s.  lengvumas;  links- 
mumas. 

Airless  (er'les),  adj.  beorinis. 

Airy(er'i),  adj.  orinis;  kaip  oras;  leng- 
vutis; skystas;  Jig.  tuščias;  išsvajo- 
tas; neturįs  pamato. 

Aisle  (ail),  &  takas  tarp  piliorių;  Salys 
ar  sparnai  (bažnyčios,  paločiau*)  pa- 
dalyti piliorių  eile. 

Ait  (et)  8.  sala  i  t  e. 

Ajar  (a-džar'),  adv.  praviras;  pusiau 
atviras. 

Ajutage  (adž'ju-tSdž),  8.  trykšle"  (  forUa- 

1X08). 

Akimbo  (ii-kim'bo),  adv.,  with  amu  — , 

įsi  iv  mes  į  šonus. 
Akin  (ii-kin'),  adj.  giminingas;  tolyj 
Alabaster  (al'a-bas-tor),  &  alebastras.  \ 

— ,  adj.  alebastrinis;  alebastriškaa 
Alack  (a-lak'),  interj.  bSdal  varge! 
Alacrious  (a-lak'ri-os),o4^. smagus;  link- 


Alacrity 

smas;  vikrus. ||  — ly,  adv.  smagiai;  vi- 
kriai. 

Alacrity  (a-lak'ri-ti),  s.  linksmumas; 
smagumas;  vikrumas;  guvumas. 

Alamode  (al'a-mod),  adj.  madinis,  \\adv. 
pagal  mados.  |— ,  s.  šilkų  muslinas. 

Aland  (a-liind'),  adv.  ant  žemes;  ant 
sausžemio;  sausžemio  linkui. 

Alarm  (a-larm'),  v. a.  ramumo  neduoti; 
gąsdinti;  alarmuoti;  prie  ginklo 
šaukti.  I  — ,  s.  pašaukimas  prie  gin- 
klo, prie  apsiginimo;  garsas  perser- 
gias  apie  besiartinantį  pavojų;  Į|  su- 
mišimas; neramumas;  baime;  išgąs- 
tis; Į|  budininkas  (laikrodis).  —  bell, 
persergėjimo  varpas,  dim.  varpelis. 
—  clock,  budininkas. 

Alas  (si-las' ),interj.  o! o,  nelaime!  varge! 

Alb  (alb),  s.  alba;  komža. 

Albata  (iil-be'ta),  s.  vokiškasis  sidabras. 

Albatross  (al'ba-tros),  s.  om.  jūrių  sa- 
kalas. 

Albeit  (ol-by'it),  co?ij.  kačeig;nors. 

Albescence  (al-bes'sens),  s.  balsganu- 
mas. 

Albescent  (al-bes'sent),  adj.  balsganas. 

Albino  (al-bai'no),  s.  šviesplaukis. 

Albion'(al'bi-on),  s.  Anglija. 

Album  (ai'bom),  s.  albumas. 

Albumen  (al-bjū'men),  s.  baltymas. 

Albuminose,  Albuminous  (iil-bjū'mi-nos, 
-nos),  adj.  baltyminis;  kaip  balty- 
mas. 

Alburnum  (al-bor'nom),  s.  brazdas  (me- 
džio). 

Alchemic,  Alchemical  (al-kem'ik,  -el), 
adj.  alchemiškas. 

Alchemist  (al'ki-mist),  s.  alchemikas. 

Alchemy  (aTki-mi),  s.  alchemija. 

Alcohol  (iirko-hol),  s.  alkoholius;  gry- 
nas, neatskiestas  spiritas. 

Alcoholic  (iil-ko-h6Tik),  adj.  alkoholiš- 
kas;  alkoholinis. 

Alcoholize  (aTko-hčl-aiz),  v. a.  alkoho- 
lizuoti;  paversti  į  alkoholių. 

Alcoran  (aTko-ran),  8.  alkoranas;  kora- 
nas;  maliometonų  šventraštis. 

Alcove  (;il  kov  ir  al-kov'),  b.  alkova;  al- 
kierius; kamaraite. 

Alder  (51'dor),  B,  bot.  alksnis. 

Aldepman  (ol'dor-miin),  b.  rodininkas; 
miesto  rodos  sąnarys. 

Aldern  (51'dorn),  adj.  alksninis. 
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Ale  (ei),  s.  elius;  alus. 

Alee  (a-ly'),  adv.  mar.  pavėjui. 

Alehouse  (el'haus),  s.  alude;  karčiama. 

Alemannic  (al-i-man'nik),  adj.  germa- 
niškas; vokiškas. 

Alength  (a-lėng^'),  adv.  išilgai. 

Alert  (a-16rf),  adj.  budrus;  saugus; 
veiklus;  guvus;  vikrus.  |—  ness,  s.  bu- 
drumas; guvumas;  apsukrumas;  vi- 
krumas. 

Alewife  (el'uaif),  s.  karčiamninke;  \ 
žuvis  silkių  veisles. 

Alexandrine,  (al-egz-iin'drin),  adj.  alek- 
sandriniškas. 

Alga  (al'ga),  s.  jūrių  maurai;  vanden- 
žole. 

Algebra  (al'dži-bra),  s.  algebra. 

Algebraic,  Algebraical  (al-dži-bre'ik,  -el), 
adj.  algebraiškas.  ||  —ally,  adv.  alge- 
braiškai. 

Algoid  (al'goid),  adj.  maurinis;  maurų 
pavidalo. 

Algous  (al'gos),  adj.  maurinis;  mau- 
ruotas. 

Alias  (e'li-as),  adr.  kitaip;  kitaip  vadi- 
namas. ||  — ,  s.  kitoks  vardas. 

Alibi  (al'i-bai),  s.  buvimas  kitur,  kitoj 
vietoj. 

Alible  (al'i-b'l),  adj.  maitingas. 

Alien  (el'jen),  adj.  svetimas;  pašalinis; 
kitoks.  ||  — ,  s.  svetimžemietis;  sve- 
timšalietis;  pašalietis. 

Alienable  (eTjen-a-b'l),  tftf/.galimas  per- 
leisti j.  kitas  rankas;  perduodamas; 
parduodamas;  ||  atitolinamas;  atgra- 
somas. 

Alienate  (eTjen-et),  v. a.  kitam  pavesti, 
perduoti;  |  atstumti,  atgrasinti  (nuo 
savęs  keno prilankumą);  atitolinti.  H 
— ,  adj.  svetimas;  atitolintas;  atsito- 
linęs. 

Alienation  (el-jen-e'sion\  s.  pavedimas 
kitam:  perdavimas:  ||  atstūmimas; 
atitolinimas;  ( —  ofmtnd)  proto  su- 
mišimas; beprotyste. 

Alienator  (el'jen-e-tor),  b.  atitolinto  j  as; 
at  stūmėjas. 

Aliene  (el-jyn'),  r.<t.  =  Alienate, 

Alienee  (el-jen-y),  .v.  tas,  kuriam  per- 
duodamas turtas. 

Alienist  (el'jeu-ist),  s.  gydytojas  proto 
lig* 

Alienor  (ėl-jen-or"),  .*.  perdavėjas  turto 
kitam. 


Aliferous 

Aliferous  (a-lif'or-ds),  adj.  sparnuotas. 

Aliform  (al'i-form),  adj.  sparno  pavida- 
lo. 

Alight  (a-laif),  v.n.  nulipti;  nusileisti; 
nutūpti.  ||  — ,  adj.   uždegtas;  degas. 

Align  (a-lain'),  v. a.  sustatyti  į  tiesia  li- 
nija; išlyginti.  |  v.n.  išsilyginti;  su- 
stoti j.  tiesia  eile. 

Alike  (a-laik'),  adj.  panašus;  toks-pat; 
vienodas.  ||  — ,  adv.  panašiai;  teip 
pat;  lygiai. 

Aliment  (al'i-ment),  s.  pavilgas;  mai- 
stas; penas. 

Alimentai,  Alimentary  (al-i-men'tel,  -ta- 
ri), adj.  maistinis;  maitingas. 

Alimentariness  (al-i-men'ta-ri-nes),  s. 
maitingumas. 

Alimentation  (al-i-men-ta'šion),  s.  mai- 
tinimas; penėjimas. 

Alimony  (aTi-mo-ni),  s.  užlaikymas; 
Įstatymiškai  pripažinta  dalis  nuo 
vyro  atsiskyrusiai  pačiai. 

Aliped  (al'i-ped),  s.  et  adj.  sparnakojis. 

Aliquant  (aTi-kuent),  adj.  math,  nedaląs 
skaičiaus  be  lykio. 

Aliquot  (al'i-kuot),  adj.  math,  daląs 
skaičių  be  lykio. 

Alive  (a-laiv'),  adj.  gyvas;  fig.  mitrus; 
smagus;  jautrus;  krutus. 

Alkali  (al'ka-li  ir  -lai),  s.  alkali;  šarm- 
druske. 

Alkaline  (al'ka-lin  ir  -lain),  adj.'  alka- 
linis. 

Alkaloid  (al'ka-loid),  s.  alkaloidas. 

AM  (51),  adj.  visas;  visi.  ||  — ,  s.  viskas. 
||  — ,  adv.  visai;  visiškai;  pilnai;  — 
along,  be  paliovos;  ištisa  laika;  per- 
dėm; —  but,  beveik;  —  one,  vistiek; 

—  over,  visur;  per  visa;  visa  perdėm; 

—  the  better,  tuo  geriaus;  —  at  once, 
ant  syk;  su  sykiu;  urnai;  —  right, 
gerai;  visai  gerai;  not  at  — ,  visai 
ne;  visiškai  ne;  ner'  už  ka;  nothing 
at  — ,  visai  nieko.  —  Fools  Day,  pir- 
ma balandžio  diena,  —fours,  būdas 
lošimo  kortomis;  ||  visos  keturios 
{kojos),  —hail,  buk  sveikas!  ilgai 
gyvuok!  —Saints  Day,  Visų  Šventų- 
jų diena;  Visi  Šventi.  —  Souls  Day, 
Uždusinės;  Vėlinių  diena. 

Allah  (al'la),  s.  Dievas  (arab.). 
Allay  (al-leT),  v. a.  nuraminti;  nutildy- 
ti; suminkštinti;  sumažinti ;  paleng- 
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vinti.  I  v.n.  aptilti;  nurimti;  suma- 
žėti. 

Allegation  (al-li-ge'šion),  s.  nurodymas; 
privedimas. 

Allege  (iil-ledž'),  v. a.  privesti;  nurody- 
ti; cituoti;  darodineti;  tvirtinti. 

Allegeable  (al-lčdž'a-b'l),  adj.  nurodo- 
mas; ant  ko  galima  nurodyti;  gali- 
mas privesti. 

Allegiance  (al-ly'dži-ens),  s.  ištikimu- 
mas; pavaldinyste.  Oath  of — ,  išti- 
kimumo prisiega. 

Allegoric,  Allegorical  (al-li-gor'ik,  -el), 
adj.  alegoriškas. 

Allegory  (al'li-go-ri),  s.  alegorija. 

Alleviate  (al-ly'vi-et),  v. a.  palengvinti; 
suminkštinti;  sumažinti. 

Alleviation  (al-ly-vi-e'šion),  s.  palengvi- 
nimas. 

Alleviative,  Alleviatory  (iil-ly'vi-a-tiv,  -to- 
ri), adj.  palengvinąs;  sušvelninąs; 
suminkštinas. 

Alley  (ai' Ii),  s.  ulyčaite;  alėja. 

Alinai  low  (ol-hal'low),  s.  Visų  Šventų 
diena;  Visi  Šventi.  —  eue,  Vėlinių 
vakaras. 

Allhallowtide  (ol-haTlow-taid),  s.  laikas 
apie  Visus  Šventus. 

Alliance  (iil-lai'ens),  s.  susivienijimas; 
susidraugavimas;  susigiminiavimas; 
ryšys;  giminyste. 

Allied  (al-laid'),  adj.  suvienytas;  su- 
jungtas; giminingas. 

Alligate  (aTli-get),  v. a.  suvienyti; suriš- 
ti; sujungti. 

Alligation  (iil-li-ge'šion),  s.  surišimas: 
susirišimas;  ryšys;  arith.  taisykla 
mišinių  vertei  surasti. 

Alligator  (iil'li-ge-tor),  s.  zool.  aligato- 
rius. 

Allision  (al-li"židn),  s.  užgavimas;  su- 
trenkimas; susitrenkimas. 

Alliteration  (al-lit-6r-e'šičn),  s.  atkarto- 
jimas tos-pat  literos  pradžioj  kele- 
to pavymui  sekančių  žodžių. 

Allocate  (iil'lo-kct),  r., t.  priskirti. 

Allocation  (al-lo-ke'šion),  *.  priskyri- 
mas; pridėjimas;  padalymas. 

Allocution  (al-io-kju'sion),  s.  užkalbini- 
mas; prakalba;  atsiliepimas  į  ką. 

Allodial  (al-lo'di-el),  <><{/.  Liuosas  nuo 
lažos. 

Allodium  (al-lo'di-om),  8.  aeprigulmin- 
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ga  sėdyba;  sėdyba  liuosa  nuo  lažos 
priderysčių. 

Allonge  (iil-londž'),  s.  kirtis  (kardu). 

Allot  (iil-16t/),  v. a.  padalyti;  paskirsty- 
ti; pripažinti;  apteikti;  paskirti. 

Allotment  (iil-lot'ment),  s.  padalymas; 
paskyrimas;  dalis. 

Allow  (al-lau')  v. a. n.  daleisti;  pavelyti; 
I  suteikti;  duoti;  pripažinti;  |  ati- 
traukti; numušti  (nuo  prekes). 

Allowable  (al-lau'a-b'l),  adj.  daleistinas; 
pavelijamas. 

Allowance  (al-lau'ens),  s.  pavelijimas; 
pripažinimas;  ||  dalis;  porcija;  pen- 
sija; užlaikymas;||  pakanta;  pataika- 
vimas. To  make  — for,  turėti  atžval- 
ga  ant;  pataikauti.  \  com.  atrokavi- 
mas;  numušimas.  ||  — ,  v. a.  paskirti, 
išduoti  porcija. 

Alloy  (iil-loi'),  v. a.  primaišyti;  menkes- 
nes vertes  padaryti;  sugadinti;  su- 
mažinti. |  — ,  s.  sanjunga  (metalų); 
priemaiša.  No  happiness  is  without 
— ,  nėra  laimes  be  juodų  debesių. 

Allspice  (ol'spais),  s.  Jamaikos  pipirai; 
kvepiantiejie  pipirai. 

Allude  (iil-ljūd'),«.?i.  turėti  mintyj;  nu- 
moti ant  ko;  minti  ką;  nurodyti. 

Allure  (al-ljūr'),  v. a.  vilioti. 

Allurement  (al-ljūr'ment),  s.  viliojimas; 
vilione. 

Allurer  (iil-ljūr'or),  s.  viliotojas. 

Allusion  (iil-ljū'žion),  s.  netiesioginis 
priminimas,  nurodymas;  pamoji- 
mas; mostelėjimas. 

Allusive  (iil-ljū'siv),  adj.  turįs  savyj 
priminima,  nurodymą,  pamojimą. 

Alluvial  (al-ljū'vi-el),  adj.  suneštinis; 
vandens  suneštas,  suplautas. 

Alluvion  (iil-ljū'vi-6n),  s.  vandens  besi- 
plakimas  į  krantus;  |  užliejimas; 
tvanas;  ||  vandenų  suonašos. 

Alluvium  (iil-ljū'vi-6m),  s.  vandens  su- 
nešta žeme;  suonašos. 

Ally  (iil-lai'),  v. a.  suvienyti;  sjiųiini- 
niuoti.  ||  — ,  s.  sSbras;  drangas. 

Almadie  (al'ma-di),  «.  luobine  valtele. 

Almanac  (al'ma-nak),  .*.  kalendorius. 

Almandine  (al'man-dain),  8,  min,  aiman- 
dinas;  granatas. 

Almightiness  (ol-mait'i-nes), &  visagaly- 
be; visgalingumas. 

Almighty  (ol-mait'i),  adj.  visagalis:  vi- 
sa galingas. 
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Almond  (a'mond),  s.  migdalas;  |  anat. 
liežuvėlis. 

Almoner  (iil'mon-or),  s.  dalytojas  išmal- 
dų beturčiams. 

Almost  (ol'most),  adv.  beveik. 

Alms  (amz),  s.  pi.  išmalda;  dovana. 

Almshouse  (amz'haus),  s.  beturčių  na- 
mai. 

Aloe  (al'o),  s.  bot.  olavija;  alijošius. 

Aloft  (a-loff),  adv.  viršuj;  augštai;ore. 

Alone  (a-lon'),  adj.  vienas;  vienintelis; 
pats  vienas;  vienas  sau. 

Along  (ii-long'),  adv.  išilgai;  pirmyn: 
pryšakin;  drauge.  Come  — ,  eik  drau- 
ge. Ali — ,  visu  ilgiu;  kiaurai;  per 
visa  laika. 

Alongside  (a-16ng'said),  adv.  šalymais; 
šalia. 

Aloof  (a-lūf ),  adv.  atstu;  nuošaliai. 

Aloud  (a-laud'),  ado.  balsiai;  garsiai. 
'Alow  (ii-mV),  adv.  žemai;  apačioj. 

Al  p  (alp),  s.  augštas  kalnas,  pi.  —s,  Al- 
pai. 

Alpaca  (al-pak'ii),  s.  zool.  alpaka;  ||  au- 
dinys iš  alpakos  vilnų. 

Alpha  (ai' fa),  s.  alfa  (pirmojiraide  grai- 
kiško alfabeto);  jig.  pradžia. 

Alphabet  (aTfa-bet),  s.  alfabetas;  abece- 
la. 

Alphabetic,  Alphabetical  (iil-fa-bėVik,-el), 
adj., alfabetinis;  alfabetiškas.  |  — ly, 
adv.  alfabetiškai. 

Alpine  (al'pain  ir  -in),  adj.  alpinis. 

Already  (ol-red'i),  adv.  jau. 

Also  (ol'so),  adv.  &  conj.  teipgi;  teip- 
jau;  teiposgi. 

Altar  (oi' tor),  s.  altorius:  aukuras. 

Alter  (ol'tor),  r. a.  mainyti:  keisti:  per- 
keisti; perdirbti.  ||  v. n.  keistis:  mai- 
mytis. 

Alterable  (oTtor-a-b'l),  adj.  permaino- 
mas; perkeičiamas.  ||  Alterably,  adv. 
atmainomai. 

Alteration  (ol-tor-e'šičn),  s.  permainy- 
mas; besimainymas;  atsimainymas; 
atmaina. 

Alterative  (ol'tor- a- ti v),  adj.  gimdas 
permaina.  | —, s.  atmaina  padaras 
vaistas. 

Altercate  (al'tor-k8t),  r.  n.  ginčytis;  bar- 
tis; vaidytis. 

Altercation  (al-tdr-kS'šičn),  •>.  ginčai, 
barnvs;  vaidai. 
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Alternate  (al'tor-net)  v.a.n.  veikti  ant 
atmainos;  pasivaduoti;  pamainyti 
kits  kita.  Į|  —  (al-tor'net),  adj.  pava- 
duojąs; pamainas.  ||  — ,  s.  užvadas; 
vietininkas.  ||  — ly,  adv.  pramainu; 
ant  atmainos;  pasivaduojant.  ||— ness, 
s.  veikimas  ant  atmainos;  pasi vada- 
vimas. 

Alternation  (al-tor-ne'šion),  s.  pasimai- 
nymas;  pasi  vadavimas;  pakaita;  pa- 
maina. 

Alternative  (al-tor'na-tiv),s.  alternativa; 
pasirinkimas  vieno  iš  dviejų.  |  — , 
adj.  leidžias  pasirinkti  viena  iš  dvie- 
jų; pasirenkamas;  išskiriamas.  ||  — ly, 
adv.  pasirenkant  viena  iš  dviejų. 

Althea  (al-^y'a),  s.  bot.  pilerože;  svila- 
rože. 

Although  (o\-dho'),  conj.  nors;  kačeig. 

Altimeter  (al-tim'i-tor),  s.  įrankis  augš- 
tumams  mieruoti. 

Altitude  (al'ti-tjūd),  s.  augštis;  augštu- 
ma. 

Alto  (ai' to),  s.  mus.  alto. 

Altogether  (ol-tu-gėdh'ov),  adv.  visiškai; 
pilnai;  galutinai. 

Altruism  (al'tru-iz'm),  s.  altruizmas; 
rūpestis  apie  kitų  laba;  meile  arty- 
mo. 

Altruist  (al'tru-ist),  s.  altruistas;  arty- 
mamylis. 

Altruistic  (al-tru-is'tik),  adj.  altruistiš- 
kas. 

Alum  (al'om),  s.  alūnas. 

Aluminium  (al-ju-min'i-6m),  s.  alumi- 
nis  (metalas). 

Aluminous  (a-ljū'mi-nos),  adj.  aluninis. 

Aluminum  (a-ljū'mi-nom),  s.  =  Alu- 
minium. 

Alumnus  (a-16m'nos),  s.  mokytinis;  bai- 
gęs kolegija. 

Alveary  (iil'vi-e-ri),  s.  avilys. 

Alveolate  (al'vi-o-let),  adj.  skylėtas; 
kaip  korys. 

Alveolus  (iil-vy'o-los),  s.  korio  skylute; 
olute. 

Alvine  (al'vin  ir  -vain),  adj.  pilvinis. 

Always  (ol'ueiz),  adv.  visada;  visados. 

Am  (am),  esmi;  esu.  (zr.    Be). 

Amability  (iim-a-bil'i-ti),  s.  meilumas; 
malonumas;  meilingumas. 

Amain  (a-men'),  adv.  (su)  visa  spėka; 
smarkiai;  urnai. 
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Amalgam  (a-maTgem),  s.  sanjunga 
gyvsidabrio  su  kitokiu  metalu;  mi- 
šinys. 

Amalgamate  (a-mal'ga-met),  v.a.  sumai- 
šyti (gyvsidabrį  su  kitokiu  metalu);  su- 
jungti; suvienyti.  \v.n.  susivienyti. 

Amalgamation  (a-mal-gii-me'šiSn),  s.  su- 
maišymas (gyvsidabrio  su  kitokiu  me- 
talu); sujungimas;  suvienijimas;  su- 
sivienijimas. 

Amanuensis  (a-man-ju-en'sis),*.  perraši- 
nėtojas. 

Amaranth  (iim'a-ranM),  s.  bot.  kazokas; 
amarantas. 

Amass  (a-mas'),  v. a.  krauti;  sukrauti; 
surinkti. 

Amassment  (a-mas' ment),/?.  surinkimas; 
krūva. 

Amateur  (am-a-tor'),  s.  amatorius;  my- 
lėtojas. 

Amative  (am'a-tiv),  adj.  meiles  pilnas; 
meiliškas. 

Amatorial,  Amatory  (am-a-to'ri-el,  iim'ii- 
to-ri),  adj.  meilinis;  meiliškas;  ero- 
tiškas. 

Amaze  (a-mez'),  v. a.  nustebinti.  |  — ,  s. 
nuosteba. 

Amazed  (ii-mezd'),  prt.  nustebintas;  nu- 
stebės. I  — ly,  adv.  su  dideliu  nusi- 
stebėjimu; dideliame  nusistebėjime. 
||  —ness,  s.  nusistebėjimas;  didele 
nuosteba. 

Amazement  (a-mez'ment),  s.  nuosteba. 

Amazing  (ii-mez'ing),  adj.  nuostebus, 
nustebinąs.     ||  — ly,   adv.  nuostebiai. 

Amazon  (am'ii-zon),  s.  amazone  (kari/t- 
ga  moteris)-,  Amazone  (upe). 

Amazonian  (am-ii-zo'ni-en),  adj.  amazo- 
niškas. 

Ambages  (iim-be'džyz),  s.  pi.  aplink/o- 
džiai. 

Ambassador  (am-biis'sa-dor),  8.  amba- 
sadorius; pasiuntinys. 

Amber  (iim'bor),  *.  gintaras.  ||  — ,  adj. 
gintarinis. 

Ambidexter  (am-bi-dčks'tor),  "'(/'.   i 
abirankis;  Lygiai  gabus   ant    abiejų 
ranku: Ji;/,    veidmainys;   dvilinklie- 
žuvis. 

Ambient  (iim'bi-ent).  adj.  apjuosiąs  U 
visų  pusių:  apsiaučiantis;  apsupan- 
tis. 

Ambiguity  (am-bi-gju'i-ti),  8.  abejingu- 
mas; neaiškumas;  dviprasme. 
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Ambiguos  (iim-big'ju-6s),  adj.  abejin- 
gas; neaiškus;  dviprasmiškas.  |  — ly, 
adv.  abejingai;  dviprasmiškai. 

Ambit  (am'bit),  *.  apskritys;  aplinkra- 
t is ;  ratas. 

Ambition  (am-bi"šion),  s.  ambicija; 
garbgodyste ;  troškimas  (ką  įgyti, 
pasiekti). 

Ambitious  (am-bi"šios),  adj.  ambitiškas; 
garbgodingas;  geidžias;  trokštas.  | 
— ly,  adv.  ambitiškai. 

Amble  (am'b'l),  v. n.  šuoliuoti.  ||  — ,  s. 
šuoline  (ypatingas  arklio  bėgimas). 

Ambler  (am'blor),  s.  šuoline  bėgas  ar- 
klys. 

Ambrosia  (am-bro'ža  ir  — zi-ii),  s.  ambro- 
zija; dieviškas  penas. 

Ambulance  (am'bju-lens),  s.  ambulian- 
sas;  ligonvežimis;  keliaujama  špito- 
le. 

Ambulant  (am'bju-lent),  adj.  keliaująs; 
vaikščiojąs. 

Ambulation  (am-bju-le'šion),  s.  vaik- 
ščiojimas; besikilnojimas. 

Ambulatory  (am'bju-la-to-ri),  adj.  vaik- 
ščiojantis; keliaujantis;  vaikščioja- 
mas. I'  — ,  s.  vaikščiojama  vieta. 

Ambuscade  (am-bos-ked'),  s.  slaptyne; 
slapykla;  slastai.  ||  — ,  v. a. n.  paslėp- 
ti; talpinti  slaptynej;  laukti  pasi- 
slėpus; pasislėpti. 

Ambush  (am'būš),  s.  slaptyne;  slapy- 
kla. I  — ,  v.a.n.  paslėpti;  laukti  pa- 
sislėpus; pasislėpti. 

Ameliorate  (a-myl'jo-ret),  v. a.  pagerin- 
ti; pataisyti;  patobulinti.  Į|  v.  a.  pa- 
sigerinti. 

Amelioration  (a-myl-jo-re'šion),  s.  page- 
rinimas; pasigerinimas;  pasitaisy- 
mas. 

Amen  (e-men'),  8.  amen. 

Amenability  (ii-my-nii-biri-ti),  s.  atsaky- 
mus; atsakomumas. 

Amenable  (a-my'na-b'l),  adj.  atsakas: 
turįs  ut  k<[  atsakyti,  rokunda  išduo- 
ti; ||  pasiduodat; nusileidžiam;  nulan- 
kus.  |  — ncss,  s.  s=s  Amenability. 

Amend  (a-mend'),  o.a.  pagerinti ;  patai" 
Byti; pertaisyti.  ||  v.n,  taisytis;  pa- 
sigerini i ;  pasitaisyl  i. 

Amendable  (a-mend'a-b'l),  adj.  pataiso- 
mas; at  įtaisomas. 

Amendatory  (a-mend' a-to-ri),  adj.  patai- 
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sas;  tarnaująs  pataisymui;  pataiso- 
mas. 

Amendment  (a-mėnd'ment),  *.  pataisy- 
mas. 

Amends  (a-mendz'),  s.  atlyginimas;  ati- 
teisimas;  atpildą. 

Amenity  (a-men'i-ti),  s.  priimnumas; 
meilumas;  mandagumas. 

Ament  (am'ent),  t.  bot.  žirginys;  pi  žir- 
giniai. 

Amerce  (a-mors'),  v. a.  uždėti  pinigine 
bausme;  nuštriuopuoti. 

Amercement  (a-mors'ment),  s.  štriuopa; 
bauda. 

America  (a-mer'i-ka),  s.  Amerika.  | 
American  (-ken),  adj.  amerikiškas; 
amerikoniškas;  amerikoninis.  fl  — , 
s.  amerikietis;  amerikonas.  ||  Amer- 
icanism (-ken-iz'm),  s.  amerikaniz- 
mas;  amerikiečių  patriotizmas; ame- 
rikoniškas išsireiškimas.  |  American- 
ize (-ken-aiz),   v. a.   amerikanizuoti. 

Amethyst  (am'i-č/ast),  s.  min.  ametistas 
(brangakmenis). 

Amiability  (e-mi-a-bil'i-ti),  s.  meilumas; 
priplaikumas. 

Amiable  (e'mi-a-b'l),  adj.  meilus;  pri- 
plaikus;  malonus.  ||  — ness,  s.  mei- 
lumas; priplaikumas;  malonumas. 
||  Amiably,  adv.  meiliai;  priplaikiai; 
maloniai. 

Amicable  (am'i-kii-b'l),  adj.  draugingas; 
draugiškas;  prieteliškas.  f  —  ness,  *. 
draugiškumas;  prietelingumas.  | 
Amicably,  adv.  draugiškai;  draugin- 
gai; prietelingai. 

Amid,  Amidst  (ii-mid',  -midst'),  pnp. 
tarp;  tarpe. 

Amidships  (ii-mid'šips),  adv.  laivo  vi- 
duj. 

Amiss  (ii-mis'),  adv.  klaidingai:  klai- 
džiai; negerai;  blogai.  |  — ,  adj.  ne- 
geras; blogas. 

Amity  (am'i-ti),  8.  bičiulyste;  draugy- 
ste. 

Ammonia  (am-mo'ni-a),  s.  amonija. 

Ammoniac  (am-mo'ni-ak),  8.  [Gum—], 
amoniakas. 

Ammunition  (;im-mju-ni"sion\  t.  mil. 
amunicija. 

Amnesty  (am'nės-ti),  8.  amnestija;  visa* 
tinis  atleidimas  bausmes.  ||  — ,  v. a. 
atleisti  bausme;  dovanoti. 
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Among,  Amongst  (a-mong',  -mongst'), 
prep.  tarp.     From  — ,  iš  tarpo. 

Amorous  (am'o-ros),  adj.  meilingas;  įsi- 
mylėjęs. |Į  — ly,  adv.  meilingai.  || 
— ness,  s.  meilingumas. 

Amorphous  (a-mor'fos),  adj.  beformi- 
nis;  bepavidališkas. 

Amort  (a-morf),  adj.  it  numiręs;  negy- 
vas; liūdnas. 

Amortization  (a-mor-ti-ze'šion),  s.  jur. 
amortizacija;perleidimas  žemes  ben- 
drovei; išgesymas  skolų. 

Amortize  (a-mor'tiz),  v. a.  amortizuoti; 
perleisti  (žemę)  bendrovei;  išgesyti 
(skolas). 

Amortizement  (a-mor'tiz-ment),  s.  = 
Amortization. 

Amount  (a-maunf),  v. n.  siekti;  išnešti 
(skaillivje,  didume);  lygintis.  |  — ,  s. 
abelnas  skaičius;  suma. 

Amour  (a-mūr'),  s.  meiles  vyliai. 

Amphibia  (am-fib'i-a),  s.  pi  zool.  amfi- 
bijos. 

Amphibian  (am-fib'i-en),  adj.  amfibiš- 
kas;  galįs  gyventi  vandenyj  ir  ant 
sausžemio.   ||  — ,  s.  amfibija. 

Amphibiology  (am-fib-i-61'o-dži),  s.  am- 
fibiologija. 

Amphibological  (iim-fib-o-lodž'ik-el),  adj. 
abejotingas;  abejingo  ženklinimo; 
dviprasmiškas. 

Amphibology  (am-fi-bol'o-dži),  s.  abejin- 
ga reikšme;  dvejopas  ženklinimas; 
dviprasme. 

Amphitheatre  (am-fi-č/iy'a-tor),  s.  amfi- 
teatras. 

Ample  (am'p'l),  adj.  erdvas;  ruimin- 
gas; platus;  didelis;  gausus;  pilnas. 
||  —ness,  s.  erdvumas;  platumas;  di- 
dumas; pilnumas. 

Amplification  (am-pli-fi-ke'šion),  s.  padi- 
dinimas; išplatinimas;  padaugini- 
mas. 

Amplificative,  Amplificatory  (am-plif'i-kH- 
tiv,  -to-ri),  adj.  tarnaująs  padidini- 
mui, išplatinimui;  padidinamas. 

Amplifier  (iim'pli-fai-6r),  s.  padidinto- 
tojas;  paplatintojas;  papildytojas. 

Amplify  (am'pli-fai),  v.  a.  paplatinti; 
padidinti;  papildyti.  |  v. n.  plačiai 
kalbėti. 

Amplitude  (iim'pli-tjūd),  s.  erdvumas; 
ruimingumas;  didumas;  platumas; 
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pilnumas;  dydis;  plotis;  pilnis;  pla- 
tuma. 

Amply  (am'pli),  adv.  plačiai;  gausiai. 

Amputate  (am'pju-tet),  v.  a.  ehir.  nu- 
piauti  (sąnarį). 

Amputation  (am-pju-te'šion),  s.ehir.  nu- 
plovimas (sąnario). 

Amuck  (a-mok'),  adv.  galvatrūkčiais; 
atkakliai;  su  įsiutimu. 

Amulet  (am'ju-let),  s.  amuletą;  agnase- 
lis. 

Amuse  (ii-mjūz'),  v. a.  bovyti;  linksmin 
ti;    užimti. 

Amusement  (li-mjūz'ment),  s. palinksmi- 
nimas; pasilinksminimas;  bova;nu- 
sibovijimas. 

Amusive  (a-mjū'ziv),  adj.  palinksmi- 
nantis; užimantis. 

An  (an),  nereiškiamas  daigtvardžių  są- 
narys (article),  statomas:  a)  prieš  vi- 
sus žodžius  prasidedančius  balse: 
an  author,  an  idiot;  b)  prieš  kurčia- 
ja  h:  an  hour,  an  hundred;  bet:  a 
horse,  a  hearth;  c)  prieš  garsiąja  h, 
jeigu  kirtis  puola  an  antrojo  žodžio 
skiemens:  an  historian;  an  heroic 
deed. 

Anabaptist  (an-ii-biip'tist),  s.  anabapti- 
stas. 

Anachronism  (iin-ak'ro-niz'm),  s.  ana- 
chronizmas; chronologiška  klaida. 

Anadromous(a-nad'ro-mos),  adj.  keliau- 
jąs iš  jūrių  į  upes  (sakoma  apie  žu- 
vis). 

Anaemia  (a-ny'mi-a),  s.med.  anemija: 
mažakraujyste. 

Anaemic  (a-nym'ik),  adj.  anemiškas; 
mažakraujas. 

Anaesthesia  (an-es-My'si-a),  s.  apmiri- 
mas. 

Anaesthetic  (an-Šs-čAfit'ik),  adj.  apma- 
rinąs.   ||  —,  s.  apmarinąs  vaistas. 

Anagoge  (an-a-go'dži),  &  pakėlimas 
proto,  minčių  prie  dangiškų  dalyku. 

Anagogic,  Anagogical  (an-aVgddž'ik,  -ei), 
adj.  my  s  t  iškas;  dvasiškas. 

Analects  (an'a-lfikts),  «. pi  raukius  iš- 
traukų iš  raštų. 

Analepsis,  Analepsy  (an-a-18p'sis,  ;in  :i- 
lep-si),  s.  atgavimas  spgkų  p<>  Ligos. 

Analeptic  (an-a-lėp'tik),  s.  sudrutinas. 
||  — ,  s.  sudrutinas  "/•  sustiprinąs 
vaistas. 


Analogical 

Analogical  (an-ii-16dž'ik-el),  adj.  analo- 
giškas; tolygus;  panešus.  ||  — ly,  adv. 
analogiškai;  tolygiai;  panešiai. 

Analogous  (a-nal'o-gos),  adj.  tolygus. 

Analogy  (a-niil'o-dži),  s.  analogija. 

Analysis  (a-nal'i-sis),  s.  analiza;  išdė- 
stymas. 

Analytic,  Analytical  (an-a-lit'ik,  -el),  adj. 
analitiškas. 

Analyze  (iin'a-laiz),  v. a.  analizuoti;  iš- 
dėstyti (į  sudėtinius). 

Anarchic,  Anarchical  (Ji-nar'kik,  -el), 
adj.  anarchiškas;  be  tvarkos. 

Anarchism  (iin'ark-iz'm),  s.  anarchiz- 
mas. 

Anarchist  (an'ark-ist),  s.  anarchistas; 
šalininkas  panaikinimo  valdžios. 

Anarchy  (an'iirk-i),  s.  anarchija;  ne- 
tvarka; neredas. 

Anathema  (a-na^'i-mii),  s.  iškeikimas; 
prakeikimas. 

Anathematize  (a-na^'i-ma-taiz),  r. a.  iš- 
keikti; prakeikti. 

Anatomical  (iin-a-tom'ik-el),  adj.  anato- 
miškas.   |  — ly,  adv.  anatomiškai. 

Anatomy  (ii-nat'o-mi),  s.  anatomija; 
mokslas  apie  sudėjimą  kūno;  piau- 
stymas  kūno. 

Ancestor  (an'ses-tor),  s.  sentėvis;  pra- 
bočius; pratevis. 

Anchor  (iin'kor),  s.  įkaras.  Į|  — ,  v.n. 
apsistoti,  stovėti  ant  įkaro.  ||  r. a. 
užmesti  įkąra;  sustabdyti  ant  [karo. 

Anchoress  (an'ko-res),  sf.  anachorete; 
pustelninke. 

Anchoret  (lin'ko-ret),  s.  pustelninkas. 

Ancient  (en'šent),  adj.  sengadyninis; 
.sengadyniškas;  senovinis.  |  — ,  s. 2)1. 
senovės  žmones.  |  — ly,  adv.  senovėj : 
senuose  laikuose.  |  —  ness,  s.  seno- 
ve; senatve. 

Ancillary  (iin'sil-le-ri),  adj.  pavaldinis. 

And  (and),  con  j.  ir;  bei. 

Andiron  (iind'ai-orn),  a  ugnakuro  tri- 
kojis. 

Androgynal,  Androgynous  (an-dr&dž'i-nel, 
-uos),  adj.  dvilyl  inis;  dvilyl  iškas. 

Androgyne  (an' dro-džin),  a  dvilytis. 
Android  (an'droid),  &  automatas  žmo- 
gaus pavidalo.   |  — ,  adj.   žmogaus 

pavidalo;  į  žinomu  panašus. 
Androphagi  (an-droTa-džai),  s. pi  žmog- 

ed/.iai. 
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Anecdote  (iin'ek-dot),  s.  anekdotas. 

Anemography  (an-i-mog'ra-fi),  *.  apra- 
šymas vejų. 

Anemone  (ii-nem'o-ni),  s. bot.  balas. 

Anew  (a-njū'),  adv.  išnaujo;  vel. 

Angel  (en'džel),  *.  angelas;  aniuolas. 

Angelic,  Angelical  (an-džėl'ik,  -el),  adj. 
angeliškas;  aniuoliškas. 

Anger  (iin'gor),  s.  rūstumas;  rūstybe; 
piktumas;  papykis.  ||  —,v.a.  rūstin- 
ti; pykdyti. 

Angle  (iin'g'l),  s.  kampas;  kertis;  Į| 
vąšas;  meškere.  Į|  — ,  v.n.  meškerioti-, 
meškeriauti. 

Angler  (an'glor),  s.  meškerninkas;  meš- 
keriautojas. 

Anglerod  (an'g'1-rod),  s.  meškeryčia. 

Anglican  (an'gli-ken),  adj.  angliškas; 
anglikoniškas.  |  — ,  s.  sąnarys  an- 
glikoniškos bažnyčios;  anglikonas. 

Angor  (iin'gor),  s.  skausmas;  kančia. 

Angrily  (iin'gri-li),  s.  piktai. 

Angriness  (iin'gri-nes),  s.  piktumas. 

Angry  (iin'gri),  adj.  piktas;  rūstus;  už 
pykęs;  Įširdęs. 

Anguish  (an'gu'iš),  s.  skausmas;  kančia: 
sopulys. 

Angular  (an'gju-lor),  adj.  kertinis;  ker- 
tuotas;  kampuotas.  |—  ness,  s.  kam- 
puotumas. 

Angularity  (an-gju-liir'i-ti),  s.  kertuotu- 
mas;  kampuotumas. 

Anhelation  (an-hi-le'šidn),  s.  šniokšta- 
vimas;  putavimas. 

Anight,  Anights  (a-naif,  -naits),  adv. 
naktyj;  nakčia;  naktimis. 

Anile  (an' ii),  adj.  bobiškas:  paikas. 

Animadversion  (iin-i-mad-vor'šidn), .*.  ba- 
rimas; baudimas;  nubarimas:  papei- 
kimas;  patemijimas. 

Animadvert  (an-i-mad  vort'),  v.n.  pate- 
myti;  atkreipti  atida;  barti:  bausti. 

Animal  (an'i-mel),  .v.  gyvūnas;  gyvulys; 
žvėris.  ||  — ,  adj.  gyvuniŠkas;  gyvu- 
vulinis;  gyvuliškas. 

Animalcule  (ani-mal'kjul),  s.  mikro- 
skopiškas gyvūnėlis. 

Animalism  (an'i-mel-iz'm),  a  gyvuliš- 
kumas 

Animality  (iin-i-miil'i-t i\  a  gyvulišku- 
mas; gyvulys! .-. 

Animate  (iin'i-met\  v.a.  gaivinti:  pri- 
duoti gyvasties,   drąsos;  padrąsinti; 
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pralinksminti.   |  — ,  adj.  gyvas;  gai- 
vus; linksmas;  smagus. 

Animation  (an-i-me'šion),  s.  gyvumas; 
gaivumas;  guvumas. 

Animosity  (lin-i-mos'i-ti),  s.  įtūžimas; 
įpykimas;  piktumas;  rūstybe;  ap- 
maudą. 

Animus  (an'i-mos),  s.  urnas;  upas. 

Anise  (iin'is),  s. bot.  anyžiai. 

Ankle  (iin'k'l),  s.  riešas;  kulšis;  slesnas. 

Annalist  (an'nel-ist),  s.  annalistas;  rašy- 
tojas istoriškų  užrašų. 

Annals  (an'nelz),  s.pl.  annalai;  metraš- 
čiai; istoriški  užrašai. 

Anneal  (an-nyl'),  v.a.  kaitinti;  virinti 
(metalus,  stiklą). 

Annex  (an-neks'),  v.a.  privienyti;  pri- 
durti; prikergti;  prijungti.  |  v. n. 
prisi vienyti.  ||  — ,  s.  priejunga;  prie- 
kerga;  priedelis. 

Annexation,  Annexion  (iin-neks-e'šion, 
-nek'šion),  s.  privienijimas;  pridu- 
rimas;  prijungimas;  prikergimas; 
pridėjimas. 

Annihilate  (an-nai'hi-let),  v.a.  panaikin- 
ti; išnaikinti. 

Annihilation  (an-nai-hi-le'šion),  s.  pa- 
naikinimas; išnaikinimas. 

Anniversarily  (an-ni-vor'sa-ri-li),  adv. 
kasmet. 

Anniversary  (jin-ni-vor'sa-ri),  adj.  meti- 
nis; kasmetinis;  sukaktuvinis.  ||  — , 
s.  metine  švente;  metines  sukaktu- 
ves. 

Annotate  (an'no-tet),  v. a. n.  paženklinti; 
daryti  patemijimus;  pažymėti. 

Annotation  (an-no-te'šion),  s.  paženkli- 
nimas; pažymėjimas;  žyme. 

Announce  (iin-nauns'),  v. a.  apskelbti; 
apreikšti;  apgarsinti. 

Announcement  (an-nauns'ment),  s.  ap- 
skelbimas; apreiškimas;  apgarsini- 
mas. 

Annoy  (iin-noi'),  v. a.  kvaršinti;  erzinti; 
varginti;  kankinti;  įkyrėti;  nubosti. 
I  — ,  s.  vargas;  įkyrimas;  nuoboda. 

Annoyance  (iin-noi'ens),  8.  įkyrumas; 
nuobodumas;  nepriimnumas;  prik- 
lumas. 

Annual  (iin'nju-el),  adj.  metinis;  kas- 
metinis. ||  — ,  *.  metinis  augmuo.  | 
— ly,  adv.  kasmet. 

Annuity  (an-nju'i-ti),  8.  kasmetine  alga, 
pensija. 
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Annul  (iin-nol'),  v. a.  panaikinti. 

Annular  (an'nju-lor),  adj.  grindinis; 
grindės  pavidalo. 

Annulate  (an'nju-let),  adj.  grindžiuotas; 
susidedąs  lyg  iš  grindžių  ar  žiedų. 

Annulet  (;in'nju-let),  .<*.  grindele. 

Annulment  (iin-nol'ment),  s.  panaikini- 
mas. 

Annumerate  (an-njū'mor-et),  v.a.  pri- 
skaityti;  prirokuoti. 

Annumeration  (lin-njū-mor-e'šion),  8. 
prirokavimas;  priskaitymas. 

Annunciate  (iin-non'ši-et),  v.a.  apreikšti: 
apskelbti. 

Annunciation  (an-non-si-e'šion),  s.  ap- 
reiškimas; apskelbimas.  —  Day,  Pa- 
sveikinimas Mergeles  Marijos;  Gan- 
drines  (švente  25  kovo). 

Annunciator  (iin-non'ši-e-tor),  .<?.  apreiš- 
kėjas; apskelbejas. 

Anodyne  (an'o-dain),  adj.  nuraminąs 
skausmą. 

Anoint  (ii-noint'),  v.a.  patepti. 

Anointment  (a-noint'ment),  s.  patepi 
mas. 

Anomalism  (a-nom'a-liz'm),  8.  iškrypi- 
mas. 

Anomalous  (ii-nom'a-los),  adj.  anoma- 
liškas;  netaisyklingas;  iškrypės.  || 
— ly,  adv.  anomališkai. 

Anomaly  (a-nom'a-li),  s.  anomalija:  iš- 
krypimas. 

Anon  (ii-non'),  adv.  tuojau;  greit;  vei- 
kiai; kita  sykį.  Ever  and  — ,  kas  va- 
landėle; nuolatai. 

Anonymous  (ii-non'i-mos),  adj.  anoni- 
miškas; be  vardinis.  ||  — ly,  adv.  ano- 
nimiškai; užslepiant  vardą. 

Anormal  (a-nor'mel),  adj.  =  Aijxokm at.. 

Another  (iin-6(//i'or),  adj.  kitas;  kitoks, 

Ansated  (an'sii-ted),  adj.  su  rankena. 

Anserine  (an'sor-ain),  adj.  žąsinis. 

Answer  [(an'sor),  r.a.n.  atsakyti;  atsi- 
liepti; tikti;  būti  atsakančiu.  ||  — Ji. 
atsakymas;  atsakas. 

Answerable  (an'sor-a-b'l),  adj.  atsakas; 
atsakomas.  ||  Answerably,  adv,  atsa- 
komai. 

Answerer  (iin'sor-or),  s.  atsakytojas, 

An't  (ent),  =  Ain't. 

Ant(iint),  8.  skruzdele ;  skruzde.  ||  Ant- 
bear,  Ant-eater,  WOOL  skruzdrlrdis. 
Ant-hill,  skruzdėlynas;  skruzdynas. 


Antagonism 

Antagonism  (an-tag'o-niz'm),  a  antago- 
nizmas. 

Antagonist  (an-tag'o-nist),  a  antagoni- 
st as. 

Antagonistic  (an-tiig-o-nis'tik),  adj.  an- 
tagonistiškas; neprietelingas;  prie- 
šingas. 

Antagonize  (an-tag'o-naiz),  v.n.  prieš- 
giniauti;  priešais  veikti. 

Antalgic  (an-tal'diik),  adj.  sumažinąs 
skausmą. 

Antarctic  (iint-ark'tik),  adj.  geogr.  ant- 
arktiškas;  pietinis.  — pole,  pietinis 
žemgalis. 

Antecede  (an-ti-syd'),  v.n.  pirmžengiau- 
ti;  pirmtakauti;  pirma  eiti. 

Antecedence,  Antecedency  (iin-ti-syd'ens, 
-en-si),  s.  pirmyste;  pirmutinyste. 

Antecedent  (an-ti-syd' ent),  adj.  pirmta- 
kaujas;  pirmžengiamas;  pirmesnis. 

Antecessor  (iin-ti-ses'sor),  s.  pirmtaku- 
nas. 

Antechamber  (an'ti-čem-bor),  s.  prieš- 
ruimis. 

Antedate  (an'ti-det),  s.  pirmesne  data.  || 
— ,  v.a.  paženklinti  pirmesne  data. 

Antediluvial,  Antediluvian  (an-tidi-lju'vi- 
el,  -en),  adj.  prieštvaninis. 

Antelope  (iin'ti-lop),  s.  zool.  antilopa. 

Antemeridian  (an-ti-mi-rid'i-en),  adj. 
priešpietinis. 

Antemundane (an-ti-m6n'den),ad/.  prieš- 
pasaulinis;  buvęs  prieš  sutvėrimą 
pasaulės. 

Antennae  (an-t6n'ny),  s.  ūsai  (vabahį). 

Antenuptial  (iin-ti-nop'šel),  adj.  prieš- 
svodbinis. 

Antepasca!  (an-ti-piis'kel),  adj.  priešve- 
lykinis. 

Antepenultimate(an-ti-pi-n61t'i-met),^//'. 
trečias  nuo  galo. 

Anterior  (iin-ty'ri-or),  adj.  pirmutinis; 
pry  šakinis. 

Anteriority  (;in-ty-ri-6r'i-ti),  .v.  pirmybe; 
pirmutinyste". 

Anteroom  (iin't  i-rnm),  .<?.  prieškamba- 
ris; pry  sakinis  kambarys. 

Anthelmintic  (an-  JAfil-min'tik),  adj.  ge- 
ras nuo  viduriu,  kirmėlių. 

Anthem  (an'  ///em),  8.  antifona. 

Anther  (an' thor),  s.  hot.  dulkinis  ink- 
si  ūkas. 

Anthological  (iin-//m-lod/.'ik-en,  adj.  an- 
tologiakas. 
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Anthology  (iin-Mol'o-dži),  a  antologija; 
rankius  gelių,  eilių. 

Anthracite  (an7//rii-sait),  a  antracitas 
{akmenine  anglis). 

Anthrax  (an7//rliks),  s.med.  karbunkulą. 

Anthropoid  (an'Mro-poid),  aaj.  j.  žmogų 
panašus.  ||  — ,  a  j.  žmogų  panaši  bež- 
džione. 

Anthropolite  (an-čArdp'o-lait),  a  suak- 
menėjusios žmogaus  liekanos. 

Anthropologic,  Anthropological  (iin-///ro- 
po-lodž'ik,  -el),  adj.  antropologiš- 
kas. 

Anthropologist  (an-Mro-poTo-džist),  s. 
antropologas. 

Anthropology  (iin-^ro-pol'o-dži),  s.  an- 
tropologija; mokslas  apie  žmogų. 

Anthropomorphism  (tin  -Mro-po-mor'- 
fiz'm),  s.  perstatymas  dievystes  žmo- 
giškame pavidale. 

Anthropophagi  (an-Mro-pof'ii-džai),  8. 
pi.  žmogedžiai. 

Anthropophagy  (an-Mro-pof  ii-dži),  a 
žmogedyste. 

Antic  (an'tik),  adj.  keistas;  juokingas. 
||  — ,  s.  juokorius;  šmutas;  ||  keistas 
paveikslas;  ||  šmutyste.  To  play  an- 
tics, šmutauti;  bezdžionkuoti. 

Antichrist  (an'ti-kraist),  s.  antikristas. 

Antichristian  (iin-ti-kris'čen),  adj.  anti- 
krikščioniškas;  priešingas  krikščio- 
nystei. 

Anticipate  (iin-tis'i-pet),  v. a.  perspėti: 
užbėgti  už  akių;  pralenkti;  |  pra- 
jausti;  iškalno  pri jausti;  tikėtis. 

Anticipation  (an-tis-i-pe'šion),s.  perspė- 
jimas; pralenkimas;  užbegimas  už 
akių;  ||  prajautimas;  prajausmč. 

Anticonstitutional  (iin-ti-kon-sti-tjū'šion- 
el),  adj.  priešingas  konstitucijai  ;ne- 
konsiii  uoijiškas. 

Antidote  (an'ti-dot),  n.  priešnuodis. 

Antimony  (an'ti-mo-ni),  a  antimonija. 

Antipapal  (an-ti-pe'pel),  adj.  priešingas 
popiežiui  ar  popiežijai. 

Antipathetic,  Antipathetical  (iin-ti-pa- 
///et'ik,  -el),  adj.  antipatiškas. 

Antipathy  (an-tip'a-lAi),  .v.  antipatija ;at- 
grįsimas;  nemėgimas;  neapkanta. 

Antiphony (an-tif o-ni),  .v.  antifona. 

Antipodai  (an-tip'o-del),  adj.  antipodi- 
uis:  antipodiškas. 


Antipodes 

Antipodes  (an-tip'o-dyz),  s.  antipodai 
(gyventojai  antrojo  žemes  puskamuo- 
lid). 

Antiquarian  (an-ti-kue'ri-en),  adj.  anti- 
kvariškas; senr^inis;  sengandyniš- 
kas. 

Antiquary  (iin'ti-kue-ri),  s.  antikvaras; 
tyrinėtojas  ir  mylėtojas  senovės  lie- 
kanų. 

Antiquate  (an'ti-kuet),  v. a.  nusendinti; 
prašalinti  iš  vartojimo. 

Antiquated  (iin'ti-kue-tėd),  adj.  pasenės; 
išejes  iš  vartojimo. 

Antique  (an-ty k'),  adj.  senas;  senovinis; 
senoviškas;  sengadyniškas.  ||— ,  s.  se- 
novės liekana;  antikas. 

Antiquity  (an-tik'uT-ti),  s.  senatve; seno- 
ve; senovės  gadyne. 

Antiseptic  (an-ti-sep'tik),  adj.  veikias 
prieš  puvimą;  apsaugojas  nuo  puvi- 
mo. 

Antislavery  (an-ti-slev'6r-i),  adj.  prie- 
šingas vergystei. 

Antithesis  (an-ti^'i-sis),  s.  antiteza. 

Antitype  (an'ti-taip),  s.  antitypas. 

Antler  (ant'lor),  s.  šaka  briedžio  ragų. 

Anvil  (an'vil),  s.  priekalas. 

Anxiety  (ang-zai'i-ti),  s.  rūpestis;  nera- 
mumas; nerimastis. 

Anxious  (ank'šios),  adj.  kuriam  kas  la- 
bai rupi;  susirūpinės;  esąs  neramu- 
me, baimėj;  nerimasties  pilnas;  || 
labai  trokštas,  geidžias.  ||  — ly,  adv. 
su  nerimasČia;  su  baime.  |  — ness,  s. 
rūpestis;  nerimastis;  ||  troškimas.. 

Any  (e"ni),  adj.  & pron.  kas-nors;  bet- 
kas;  koks-nors.  At  — rate;  In  — 
case,  kaip  ten  nebūtų;  buk  kaip  ne- 
buvę; vistiek.  ||  — ,  adi\  kiek-nors; 
mažuma.  — farther,  toliau;  —  long- 
er, ilgiau. 

Anybody  (ė''ni-bod-i),  s:  bet-kas;  kurs- 
nors. 

Anyhow  ((e"ni-hau),  adv.  kaip-nors;  vis- 
tiek; vistik. 

Anyone  (š"ni-uon),  s.  bile-vienas. 

Anything  (e"ni-t/ling),  s.  kas-nors. 

Anyway,Anyways(e"ni-uei,-uei/)//(//'.bi- 
le-kaip;  bet-kaip;  vistik. 

Anywhere  (6"ni-huer),  adv.  bile-kur. 

Anywise  (e"ni-uaiz),  ado.  bile-kaip. 

Aorist  (e'o-rist),  s.  gram,  pereitas  pasa- 
kojamasis laikas. 
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Aorta  (e-or' ta),  s.  anat.  vjTiausioji  ar- 
terija. 

Apace  (ii-pes'),  adv.  greitai;  sparčiai. 

Apart  (a-part'),  adv.  atskirai;  skyrium; 
nuošalyj;  Į|  pusiau';  j.  dalis;  įšmotus. 

Apartment  (a-part'ment),  -v.  kambarys. 

Apathetic,  Apathetical  (ap-a-Met'ik,  -ei), 
adj.  apatiškas. 

Apathy  (ap'a-č/d),  s.  apatija;  nejauslu- 
mas;  nejauta. 

Ape  (ep),  s.  beždžione.  ||  — ,  v. a.  bez- 
džionkuoti;  pamegzdžioti. 

Apeak (ii-pyk'),  adv.  stačiai;  perpendU 
kuliariškai. 

Apennines  (ap'en-nainz),  s.  pi.  Apeni- 
nai (kalnai). 

Aper  (ep'or),  s.  pamegzdžiotojas;  bež- 
džione. 

Aperient  (a-py'ri-ent),  adj.  minkštinąs 
vidurius.  ||  —,  s.  vaistas  viduriams 
suminkštinti. 

Aperture (iip'or-tjur),  s.  atvarą;  skyle. 

Apex  (e'peks),  s.  viršūne;  čiukuras. 

Aphis  (e 'f is),  s.  ent.  gniusas. 

Aphorism  (af'o-riz'm),  s.  aforizmas; 
trumpas  išsitarimas;  patarle. 

Aphthong  (M'thong),  s.  bebalse  raide. 

Apiary  (e'pi-e-ri),  s.  bitinyeia. 

Apiece  (ii-pys'),  adv.  kiekvienas;  už 
kiekviena;  kiekvienam;  po  viena. 

Apish  (ep'iš),  adj.  beždžioniškas;  kaip 
beždžione.  ||—  ly,  adv.  kaip  beždžione. 

Apocalypse  (a-pok'a-lips),  8.  šv.  Jono 
apreiškimas. 

Apocopate  (ii-pok'o-pet),  v. a.  nuskelti 
(paskutinę  žodžio  literą,  skiemenį). 

Apocrypha  (ii-pok'ri-fa),  ^.  pi.  apokri- 
fos;  nekanoniškos  knygos. 

Apocryphal  (a-pok'ri-fel),  adj.  apokrifiš- 
kas;  nekanoniškas. 

Apod,  Apodal  (ap'6d,-o-del),a<#.  bekojis. 

Apod,  Apode  (iip'od,  -od),  s.  bekojis  su- 
tveri mas. 

Apodous  (iip'o-dos),  adj.  bekojis. 

Apogee  (iip'o-džy),  .v.  attr.  apogeja;  fig. 
aukščiausias  laipsnis. 

Apograph  (iip'o-griif),  9.  nuorašas;  kopi- 
ja. 

Apologetic,  Apologetical  (ii-pol-o-d/et'ik. 
-ei),  «<[).  teisinamas;  apginamas; iš- 
teisinimo (.v.  f/oi.)\  besiteisinimo. 

Apologize  (a-poTo-d/aiz),  c. n.  teisintis; 
perprašineti;  teisinti. 


Apologizer 

Apologizer  (ii-pol'o-džai-zor),  a.  besit  ei- 
sintojas;  teisintojas;  užtarautojas; 
apginė  j  as. 

Apologue  (iip'o-log),  s.  morališka  pasa- 
ka. 

Apology  (a-pol'o-dži),  s.  besiteisinimas; 
apginimo,  teisinimo  žodis;  apgini- 
mas;  teisinimas. 

Apophthegm  (ap'o-MSm),*.= Apothegm. 

Apoplexy  (iip'o-pleks-i),  s.  med.  apoplek- 
sija. 

Apostasy  (ii-pos'ta-si),  8.  atsimetimas; 
atpuolimas  (nuo  tikėjimo);  atskalu- 
nyste. 

Apostate  (a-pos'tet),  s.  atsimetėlis;  at- 
skalūnas. I  — ,  adj.  atskalūniškas. 

Apostatize  (a-pos'ta-taiz),  v. n.  atskilti; 
atpulti;  atsimesti  (nuo  tikėjimo). 

Aposteme  (ap'os-tym),  s.  spaugas;  votis. 

Apostle  (a-pos's'l),  s.  apaštalas. 

Apostleship  (a-pos's'l-šip),s.  apaštalyste. 

Apostolate  (a-pos'to-let),  s.  apaštalyste. 

Apostolic,  Apostolical  (ap-6s-tol'ik,  -el), 
adj.  apaštališkas;  apaštalinis.  ||— ally, 
adv.  apaštališkai.  |  — alness,  s.  apašta- 
liškumas. 

Apostolicism,  Apostolicity  (ap-os-tol'j- 
siz'm,  a-pos-to-lis'i-ti),  s.  apaštališ- 
kumas. 

Apostrophe  (a-pos'tro-fi),  s.  retor.  apo- 
strofa ;#rawi.  apostrofas. 

Apostrophize  (a-pos'tro-faiz),  v. a.  apo- 
strofuoti. 

Apothecary  (a-po^'i-ke-ri),  s.  aptieko- 
rius;  vaistininkas. 

Apothegm  (iip'o-£Aem),s.  trumpas  reikš- 
mus  išsitarimas. 

Apotheosis  (tip-o-My'o-sis),  s.  apoteoza; 
padievinimas;  išaugštinimas. 

Apotheosize  (iip-o-Z/jy'o-saiz),  v. a.  pa- 
dievinti;  išaugštinti. 

Appall  (iip-poT),  v. a.  nugąsdinti;  per- 
gąsdinti. 

Appanage  (ap'pii-nedž),  8.  viešpaties  sa- 
vo jaunesniems  sūnums  paskirta  že- 
mes dalis;   dalis;  išimtine. 

Apparatus  (iip-pii-re'tos),  -v.  aparatas: 
prietaisą. 

Apparel  (ap-par'el),  8,  rūbai;  apredalas; 
parSdalas;  parėdnys.  ||  — ,  r. a.  ap- 
rengti; apgerbti;  parėdyti. 

Apparent  (ap-pSr'ent),  adj.  aiškus;  aiš- 
kiai matomas;  neužginčijamas.  || 
—\y,ndr.  aiškiai;  matomai.  ||  — ness, 
8.  aiškumas. 
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Apparition  (iip-pa-ri"šion),  s.  pasirody- 
mas; prisivaidinimas;  šmėkla. 

Appeal  (ap-pyl'),  t. a. n.  jur.  apeliuoti;  \ 
apkaltinti;  ||  atsišaukti;  atsiliepti; 
šauktis;  kreiptis  (prie  ko);  pasigauti 
(ko).  To  —  to  the  sword,  pasigauti 
kardo;  imtis  už  kardo;  panaudoti 
kardą.  |  —,s.jur.  apeliavimas;  ape- 
liacija; f  apkaltinimas;  ||  atsišauki- 
mas; pašaukimas;  šaukimas  [liudy- 
tojus; šaukimasi  keno  pagelbos.  To 
make  an  —  to  arms,  griebtis  už  gin- 
klų; panaudoti  ginklus. 

Appealable  (ap-pyl'a-b'l),  adj.  galimas 
apeliuoti. 

Apealer  (iip-pyl'or),  s.  apeliantas. 

Appear  (ap-pyr'),  v. n.  rodytis;  išrodyt  i; 
pasirodyti;  apsireikšti;  išeiti  Į  eik- 
štį;  stoti  (ant  sūdo). 

Appearance  (iip-pyr'ens),  8.  pasirody- 
mas; apsireiškimas;  pribuvimas;  || 
išveizdis;  išžiūra. 

Appearing  (ap-pyr'ing),  s.  pasirodymas; 
pribuvimas. 

Appeasable  (ap-pyz'a-b'l),  adj.  numal- 
domas;  nuraminamas. 

Appease  (ap-pyz'),  v. a.  nutildyti;  nu- 
maldyti; nuraminti;  numalšinti. 

Appeasement  (iip-pyz'ment),  s.  nurami- 
nimas; numaldymas;  numalšinimas; 
nusiraminimas. 

Appeaser  (iip-pyz'or),  .<?.  numalšintojas; 
nuramintojas;  nutildytojas. 

Appellant  (ap-pel'lent),  s.  apeliantas; 
prašytojas;  maldautojas. 

Appellation  (iip-pel-le'Šion),  8.  užvadini- 
mas;  užvardijimas;  vardas. 

Appellative  (ap-peTlii-tiv),  adj.  gram. 
užvardinis.  ||  — ,  s.  u/vardis;  netikra- 
sis daigtvardis. 

Appellee  (iip-pel-ly'),  8.  apskųstasis; 
skundžiamasis. 

Appellor  (iip-pel-lor'),  .s.  kaltininkas  i-- 
duodas  savo  sėbrus. 

Append  (a$-p8nd'),  v.a.  prikabinti;  pri- 
kergti; prisegti;  pritirti. 

Appendage  (iip-pend'edž),  8.  priekaba; 
priesaga;  pridejim&S;  priedas. 

Appendant  (ap-pend'ent),  adj.  prikabin- 
tas; prisegtas;  prideias:  priklausąs. 

Appendix  (iip-pen'diks),  a  priedas;  prie- 
saga. 

Appertain  (iip-por-ten'),  v.?i.  priklausy- 
ti; prigulėti. 


Appetence 

Appetence,  Appetency  (ap'pi-tens,  -si),  s. 
troškimas;  noras;  palinkimas;  pa- 
traukimas. 

Appetent  (ap'pi-tent),  adj.  trokštas;  gei- 
džias. 

Appetite  (ap'pi-tait),  s.  apetitas;  noras; 
troškimas;  geidulys. 

Appetize  (ap'pi-taiz),  v.a.  priduoti  ape- 
tito. 

Applaud  (ap-plod')'  v.a.  apliauduoti; 
ploti  rankomis; girti. 

Applause  (ap-ploz'),  s.  apliaudavimas; 
plojimas  rankomis;  gyrimas. 

Apple  (ap'p'l),  s.  obuolys;  [—  tree]  obe- 
lis. 

Appliance  (ap-plai'ens),  s.  prietaisą; 
įmone. 

Applicability  (ap-pli-ka-bil'i-ti),  s.  pri- 
taikomumas. 

Applicable  (ap'pli-ka-b'l),  adj.  pritai- 
komas; tinkas.  |  — ness,  s.  =  Appli- 
cability. 

Applicant  (ap'pli-kent),  s.  aplikantas; 
prašytojas;  kandidatas. 

Application  (ap-pli-ke'šion,,  s.  pritaiky- 
mas; pridėjimas;  vartojimas;  pa- 
naudojimas; f  vaistas;  |  prašymas ;|| 
stropumas.  To  give  —  to  study,  stro- 
piai mokintis. 

Applicative,  Applicatory  (ap'pli-ke-tiv, 
-ka-to-ri),  adj.  pritaikomas;  praktiš- 
kas. 

Apply  (ap-plai'),fl.a.  pridėti;  pritaikyti; 
vartoti ;  panaudoti.  To  —  oneself  to, 
kreiptis  (prie  ko).  \\  v. n.  tikti  ;||  kreip- 
tis (prie  ko);  atsišaukti  (pas  Atpra- 
šyti; |Į  triustis;  užsiimti  (kuo). 

Appoint  (iip-point'),  v. a.  paskirti. 

Appointee  (ap-point-y'),  s.  paskirtasis. 

Appointer  (iip-point'or),  s.  paskyrejas. 

Appointment  (ap-point'ment),  s.  pasky- 
rimas; vieta  (ant  kurios  hi*  paskir- 
tas);  urėdas;  |  sutarimas;  susišnekė- 
jimas (kur  suseiti,  susitikti);  \\  užgy- 
rimas;  nusprendimas;  |  išrengimas; 
pi.  šarvai. 

Apportion  (ap-por'šion),  v.a.  apdalyti; 
padalinti. 

Apportionment  (ap-por'šion-mcnl),*.  ap- 
dalymas;  padalinimas. 

Apposite  (ap'po-zit),  adj.  priplaikus; 
atsakas;  tinkas;  tinkamas;  nutikęs. 
||  — ly,  adv.  priplaikiai;  atsakančiai; 
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tinkamai.  ||  —ness,  s.  tinkamumas; 
priplaikumas. 

Apposition  (iip-po-zi"ši6n),  s.  pridėji- 
mas; priedas;  I  sustatymas  šalygre- 
čiai;  šalygreta. 

Appraisal  (ap-prez'el),  s.  apiprekiavi- 
mas. 

Appraise  (ap-prez'),  v.a.apiprekiuoti. 

Appraisement  (ap-prez'ment),  s.  apiprc- 
kiavimas. 

Appraiser  (ap-prez'or),  s.  apiprekiuoto- 
jas. 

Appreciate  (iip-pry'ši-et),  v.a.  apipre- 
kiuoti;  pažinti,  suprasti  verte;  pri- 
duoti verte;  branginti. 

Appreciation  (iip-pry-ši-e'šion),  s.  api- 
prekiavimas;  pridavimas  vertes; 
pripažinimas,  supratimas  vertes, 
svarbumo;  branginimas. 

Apprehend  (ap-pri-hend'),  v.a.  suimti: 
suareštuoti;  ||  suprasti;  išmanyti: 
permanyti;  prijausti.  ||  v. n.  many- 
ti; f  bijoti. 

Apprehensible  (ap-pri-hen'si-b'l),  adj. 
suprastinąs;  suprantamas. 

Apprehension  (ap-pri-hen'šion),  s.  suė- 
mimas; ||  supratimas;  išmanymas;  | 
prijautimas;  baime. 

Apprehensive  (iip-pri-hen'siv),  adj.  grei- 
tai suprantąs;  supratingas;  perma- 
nąs; I  prijaučiąs  pavojų;  besibijns. 
||  — ly,  adv.  supratingai;  su  baime. 
||  —ness,  s.  supratingumas;  baimin- 
gumas; besibijojimas. 

Apprentice  (iip-pren'tis),  s.  gizas;  mo- 
kinys besimokinąs  amato,  fl  — ,  i \". 
atiduoti  mokytis  amato. 

Apprise  (ap-praiz'),  v. a.  pranešti;  duo- 
ti žinia, 

Apprize  (iip-praiz'),  r. a.  =  Afprah 

Approach  (!i p-proč'),  r.?i.  artintis;  pri- 
siartinti. ||  —fs.  prisiartinimas;  pri- 
ėjimas; pryeiga. 

Approachable  (iip-prdč'a-b'l),  adj.  priei- 
namas. ||  —ness,  t.  prieinamumas. 

Approbate  (ap'pro-b6t),  v.a.  pagirti; pri- 
pažinti geru;  pat\  irtinti. 

Approbation  (ap-pro-bS'šidn),  a  pagyri- 
mas;  pripažinimas  geru;  patvirtini- 
mas; daleidimas. 

Approbative,  Approbatory  (ap'pro-bS-tiv, 
-to-ri),  adj.  laipinąs  sa\  >  j  pagyrimą, 

pritarimą;  pageraujamas;    pagiria* 

mas. 


Appropriate 

Appropriate  (iip-pro'pri-et),  v. a.  prisisa- 
vinti; pasisavinti;  IĮ  paskirti:  apver- 
sti; panaudoti.  ||  —,adj.  paskirtas; 
atsakas;  pritinkąs;  pritinkamas.  | 
— ly,  adv.  atsančiai;  pritinkamai.  |j 
— ness,  s.  pritikimas;  tinkamumas; 
atsakomumas. 

Appropriation  (iip-pro-pri-e'šion),  s.  pri- 
sisavinimas;  ||  paskyrimas;  panau- 
dojimas; apvertimas  {ant  ko). 

Appropriator  (ap-pro'pri-e-tor),  s.  prisi- 
savintojas. 

Approvable  (ap-prūv'a-b'l),  adj.  pagirti- 
nas. 

Approval  (ap-prūv'el),  s.  pagyrimas; 
daleidimas;  patvirtinimas. 

Approve  (ap-prūv'),  v. a.  pagerauf#*  pa- 
girti; pavelyti;  daleisti;  patvirtinti; 
parodyti. 

Approver  (ap-prūVor),  s.  pagyrejas;  jur. 
nurodytojas  savosankaltininkų. 

Approximate  (ap-proks'i-met),  v. a.  pri- 
artinti; suartinti.  |  v. n.  artintis;  pri- 
siartinti. I  — ,  adj.  artus. 

Approximation  (lip-proks-i-me'šion),  s. 
priartinimas;  prisiartinimas. 

Approximative  (ap-proks'i-me-tiv),  adj. 
artus.  I  — ly,  adi\  arti. 

Appulse,  Appulsion  (ap-pols',  -pol'šion), 
s.  užgavimas;  sutrenkimas;  susitren- 
kimas;  astr.  prisiartinimas  {planetų). 

Appurtenance  (ap-por'ti-nens),  s.  kas 
prie  ko  priklauso;  tam  priderąs  da- 
lykas. 

Appurtenant  (iip-por'ti-nent),  adj.  prigu- 
lįs; priderąs;  priklausąs. 

Apricot  (e'pri-kot),  s.  bot.  armėniška 
slyva. 

April  (e'pril),  s.  balandis;  karvelis  {mė- 
nuo), —fool,  prigautasis  pirma  ba- 
landžio diena. 

Apron  (e'porn  ir  e'pron),  s.  žiurstas; 
prikyšte. 

Apropos  (ap'ro-po),  <<<h\  beje. 

Apt  (apt),  adj.  tinkas;  tikes;  gebsnus; 
gabus;  galįs.  |  — ly,  adr.  tinkamai: 
pritinkamai;  gebšniai;  lengvai.  || 
||  —ness,  0.  =  Aptitude. 

Apteral,  Apterous  (;ip'tor-el,-os),  adj.  be- 
Bparnis. 

Aptitude  (ap'ti-tjūd),  a.  gebsnumas; ga- 
bumas; galėjimas. 

Aptote  (ap'tot),  ».  ura  m.  nelinksniuoja- 
mas daigtvardis, 
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Apyrous  (ap'i-ros  ir  U-pai'ros),  adj.  ne- 
degus; nesudegąs. 

Aquamarine  (e-kuii-ma-ryn'),  s.min.  ak- 
vamarinas. 

Aquarelle  (iik-ua-reT),  *.  akvarele. 

Aquarium  (a-kue'ri-6m),  *.  stiklinis  in- 
das vandeniniams  gyvūnams  ir  au- 
galams laikyti. 

Aquatic  (a-kuat'ik),  adj.  vandeninis. 

Aqueduct  (ak'ui-dokt),  s.  vandens  [va- 
da. 

Aqueous  (e'kui'-6s),  adj.  vandeniuotas; 
vandenis. 

Aquiform  (e'kui'-form),  adj.  vandens 
pavidalo. 

Aquiline  (ak'ui'-lin,  -lain),  adj.  erelinis; 
lenktas  kaip  erelio  snapas. 

Aquilon  (ak'ui'-lon),  s.  akvilonas  {šiau- 
rių vejas). 

Arab  (ar'iib),  s.  arabas.  |  Arabia  (li-re'- 
bi-ii),  s.  Arabia.  ||  Arabian  (ii-re'bi-en), 
adj.  arabiškas.  ||  s.  arabas. 

Arabesque  (ar-ii-besk'),  s.  arabeskai. 

Arable  (ar'a-b'l),  adj.  ariamas.  |  s.  aria- 
ma žeme. 

Araneous  (a-re'ni-6s),  adj.  kaip  vortin- 
klis. 

Aration  (a-re'šion),  s.  arimas. 

Arbiter  (ar'bi-tor),  s.  tarpininkas;  san- 
taikos sudžia;  sprendėjas. 

Arbitrament  (ar-bit'ra-ment),*.  sprendi- 
mas; nutarimas;  tarpininkiškas  sū- 
dąs. 

Arbitrarily  (ar'bi-trli-ri-li),  adv.  sava- 
rankiškai; saunoriškai;  sauvališkai: 
despotiškai. 

Arbitrariness  (ar'bi-trii-ri-nes),  «.  sauva- 
lia;  despotiškumas. 

Arbitrary  (ar'bi-tra-ri),  adj.  savarankiš- 
kas; sauvališkas;  despotiškas. 

Arbitrate  (ar'bi-tret),  r. a. n.  teisti:  sprę- 
sti. 

Arbitration  (ar-bi-tre'šidn),  s.  teisimas: 
santaikos  darymas;  santaikos  teis- 
mas. 

Arbitrator  (ar'bi-trS-tor),  &  teisėjas: 
santaikos  sudžia;  ||  valdonas;  despo- 
tas. 

Arbitress,  Arbitrarix(ar'bi-t  res. -t rS-riks), 
sf.  santaikos  sudžia;  sprendėja. 

Arbor (ar'bor),  t.  altana:  palapynS;  |j 
ašis;  varpsl  ts;  ||  medis. 

Arboreal  (ar-bo'ri-el),  adj.  kaip  medis; 
girinis. 


Arboreous 

Arboreous  (ar-bo'ri-6s),  adj.  kaip  me- 
dis; medžio  pavidalo;  medinis. 

Arborescence  (ar-bo-res'sens),  s.  pana- 
šumas į  medį. 

Arborescent  (ar-bo-res'sent),  adj.  pana- 
šus į  medį. 

Arboriculture  (ar-bor-i-kol'tjur),  s.  augi- 
nimas medžių. 

Arborist  (ar'b6r-ist),  s.  žinovas  medžių. 

Arbuscle  (ar'bos-s'l),  s.  medelis;  keras. 

Arbute  (&r'bjūt),  s.bot.  žemuogių  medis. 

Are  (ark),  s.  arka;  skliautas;  lankas. 

Arcade  (ar-ked'),  s.  arch,  arkada. 

Arcanum  (ar-ke'nom),  s.  paslaptis. 

Arch  (arč),  s.  lankas;  arka;  skliautas.  || 
— ,  adj.  svarbiausias;  pirmos  eiles;  || 
gudrus;  klastingas.  ||  — ,  v.a.  lenkti; 
sugaubti;  suvesti  ant  pavidalo  lanko; 
skliautuoti. 

Archaeological  (ar-ki-o-16dž'ik-el),  adj. 
archeologiškas.  Į|  — ly,  adv.  archeo- 
logiškai. 

Archaeology  (ar-ki-61'o-dži),  s.  archeolo- 
gija. 

Archaic  (ar-ke'ik),  adj.  archaiškas;  nu- 
senę j  es;  išejes  iš  vartones. 

Archaism  (ar'ke-iz'm),  s.  archaizmas; 
nusenę  j  us  forma. 

Archangel  (ark-en'džel),  s.  archangelas; 
archaniuolas. 

Archangelic  (ark-an-džėTik),  adj.  arch- 
angeliškas;  archaniuoliškas. 

Archbishop  (arč-biš'op),*.  arkivyskupas. 

Archbishopric  (arč-biš'op-rik),  s.  arki- 
vyskupyste. 

Archdeacon  (arč-dy'k'n),  s.  arkidiako- 
nas. 

Archduchess  (arč-doč'šs),  sf.  erc-herco- 
giene. 

Archduchy  (arč-doč'i),s.  ere-hercogyste. 

Archduke  (arč-djūk'),  s.  erc-hercogas. 

Arched  (arčt),  adi.  skliautuotas;  išlenk- 
tas. 

Archer  (arč'or),  s.  šaulys  (šavjąs  u  lin- 
ko). 

Archery  (arc'6r-i),  s.  šaudymas  iš  lan- 
ko; ||  collect,  šauliai. 

Archetype  (ar'ki-taip),*.  originalas;  mo- 
delis; pavyzd  i  s. 

Archiepiscopal  (ar-ki-i-pis'ko-pel),  adj. 
arkivyskupiškas. 

Archil  (ar'kil),  s.bot.  dažyvines  kerpes; 
I  kerpių  dažyve. 
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Archipelago  (ar-ki-peTii-go),  s.  archipe- 
lagas. 

Architect  (ar'ki-tškt),  s.  architektas; 
architektorius. 

Architectural  (ar-ki-tėk'tjur-el),  adj.  ar- 
chitektūriškas. 

Architecture  (ar'ki-tek-tjur),  s.  archi- 
tektūra. 

Architrave  (ar'ki-trev),  s. arch,  archil  ra- 
va;  jungiamasis  piliorių  balkis. 

Archives  (ar'kaivz),  s.pl.  archivas;  ar- 
chival. 

Archly  (arč'li),  adv.  gudriai. 

Archness  (arč'nes),  s.  gudrumas. 

Archway  (arč'uei),  s.  skliautuotas  pra- 
ėjimas. 

Arctic  (ark'tik),  adj.  geogr.  arkliškas; 
šiaurinis. 

Arcuate  (ark'ju-et),  adj.  lenktas;  į  lan- 
ka sulenktas. 

Arcuation  (ark-ju-e'šion),  s.  sulinkimas; 
išlinkimas. 

Ardency  (ar'den-si),  s.  karštumas;  uo- 
lumas. 

Ardent  (ar'dent),  adj.  degas;  karšias: 
uolus,  f  —  ly,  adv.  karštai;  su  dide- 
liu uolumu;  su  užsidegimu. 

Ardor  (ar'dor),  s.  karštis;  karštumas; 
uolumas. 

Arduous  (ar'dju-os),  adj.  status;  auk- 
štas; sunkus.  1  — ly,  adv.  sunkiai;  sn 
vargu,  f  — ness,  s.  statumas;  sunku- 
mas. 

Are  (ar),  plpres.  nuo  Be. 

Are(er),  s.  plotas  turįs  100 ketvirtainių 
metrų. 

Area  (e'ri-ii),  .<?.  asla;  ||  plokščias  pavir- 
šis;  plokštis;  plotas. 

Arear  (a-ryr'),  adv.  užpakalin;  užpaka- 
lyj. 

Arefaction  (lir-i-fak'šion),  s.  džiovini- 
mas; džiuvimas. 

Arefy  (ar'i-fai),  v.a.  džiovinti. 

Arena  (a-ry'na),  a.  arena. 

Arenaceous  (Iir-i-ne'š6s),  adj.  smilciuo- 
tas;  smiltingas. 

Arenation  (ar-i-ne'šion),  s.  med.  smilti- 
ne  inaudynS. 

Areola  (a-ry'o-la),  s.  rusvas  ratelis  apie 
krūties  karpa. 

Areometer  (e-ri-6m'i-tor),  s.  areometras 
(Įranki*  skysčiams  nusverti). 

Areopagus  (ar-i-8p'a-g8s),  s.  areopag 
ftugSčiausias  tribuualaa 
še). 


Argai 

Argai  (ar'giil),  s.  =  Argol. 

Argent  (ar'džent),  s.  baltumas.  ||  —,adj. 
sidabrinis;  sidabringas;  baltas  kaip 
sidabras. 

Argental  (ar-džen'tel),  adj.  sidabrinis; 
sidabruotas. 

Argentan  (ar'džen-tan),  s.  naujasis  ar 
vokiškasis  sidabras. 

Argentiferous  (ar-džen-tif  or-6s),  adj. 
duodas  sidabrą. 

Argentine  (ar'džen-tain),atf/\  sidabrinis; 
kaip  sidabras. 

Argil  (ar'džil),  s.  šlyną;  molis. 

Argillaceous  (ar-džil-le'šos),  adj.  šly- 
nuotas;  šlyninis;  kaip  šlyną;  moli- 
nis. 

Argillous  (ar-džil'16s),  adj.  =  Argilla- 
ceous. 

Argol  (ar'gol),  s.chem.  vynakmenis. 

Argonaut  (ar'go-not),  s.  argonautas. 

Argosy  (ar'go-si),  s.  didelis  pirklybos 
laivas. 

Argue  (ar'gjū),  v.n.a.  argumentuoti; 
disputuoti;  ginčyti;  davadžioti;  da- 
rodineti;  protauti;  perkratinėti;  da- 
vesti;  pertikrinti. 

Arguer  (ar'gju-6r),  s.  davadžiotojas;da- 
rodinetojas;  ginčytoj  as. 

Argument  (ar'gju-ment),  s.  argumentas. 
da\adas;  darodymas;  I  ginčo  daly- 
kas; ||  turinys  (kalbos,  veikalo). 

Argumentai  (ar-gju-men'tel),  adj.  daro- 
domas;  ant  argumentų  paremtas. 

Argumentation  (ar-gju-men-te'šion),  s. 
argumentavimas;  protavimas;  pri- 
vedžiojimas  davadų. 

Argumentative  (ar-gju-men'ta-tiv),  adj. 
ant  argumentų  (ant  davadų)  parem- 
tas; ginčus  mėgstąs. 

Argus  (ar'gos),  s.  akylas  sargas;  |  oru. 
indiškas  fazanas.  ||  Argus-eyed,  bai- 
siai sargus;  begalo  akylas. 

Aria  (a'ri-ii  2>  e'ri-ii),  .v.  arija. 

Arid  (iir'id),  adj.  išdžiuvęs;  sausas.  | 
— ness,  8.  sausumas. 

Aridity (ii-rid'i-t  i),  9.  sausumas. 

Aright  (;i-rait '),  ado.  teisingai. 

Aril  (ar'il),  8. bot.  lake";  žievele  {sekios). 

Arise  (a-raiz'),  v. n.  \pret.  abobb;  pp, 
ABIBBM],  pakilti;  pasikelti;  atsikelti; 
||  paeit  i;  prasidSl  i. 

Arisen  (;i-riz"n),  pp.  nuo  Akisk. 

Aristocracy  (:i r-is-t  <»k ' r-i-si),  8.  aristo- 
kratija; didžiunija;  ponija. 
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Aristocrat  (a-ris'to-kriit),  s.  aristokra- 
tas; didžiūnas. 

Aristocratic,  Aristocratical  (ar-is-to-knit'- 
ik,  -el),  adj.  aristokratiškas.  ||  —ally, 
adv.  aristokratiškai.  ||  — alness,  s. 
aristokratiškumas. 

Arithmetic  (a-rič/i'mi-tik),  s.  aritmeti- 
ka. 

Arithmetical  (ar-i^-met'ik-el),  adj.iu-it- 
metiškas.  |  — ly,  adv.  aritmetiškai; 
aritmetišku  būdu.  • 

Arithmetician  (a-ri^-mi-ti"šen),  s.  arit- 
metikas. 

Ark  (ark),  s.  arka. 

Arm  (arm),  s.  ranka;  žastas;  šaka. 

Arm  (arm),  s.  ginklas.  |— ,  v. a.  ginkluo- 
ti; apginkluoti.  |  v. n.  ginkluotis; 
apsiginkluoti. 

Armada  (ar-me'dii),  s.  ginkluota  laivy- 
ne. 

Armadillo  (ar-ma-dil'lo),  s.  zool.  šarvuo- 
čius. 

Armament  (ar'ma-ment),  s.  ginkluotos 
kariškos  spėkos;  ||  apginklavimas; 
ginklai. 

Armature  (ar'ma-tjur),  s.  ginklai;  apsi- 
ginklavimas; šarvai. 

Armed  (armd),  prt.  ginkluotas;  apsi- 
ginklavęs. 

Armful  (arm'ful),  s.  glebis. 

Armhole  (arm'hol),  s.  pažaste. 

Armiger  (arm'i-džor),  s.  ginklanešis; 
šarvanešis. 

Arming  (arm'ing),  s.  ginklavimas;  apsi- 
ginklavimas. 

Armipotent  (ar-mip'o-tent),  adj.  galin- 
gas kariškoms  spėkoms. 

Armistice  (ar'mis-tis),  8.  sudėjimas  gin- 
klu, ant  trumpo  laiko;  tuotarpine 
sandara. 

Armless  (arm'lčs),  adj.  berankis;  beša- 
kis;  beginklis. 

Armlet  (arni'leO,  9.  rank/iedis;  antran- 
kis; geogr.  nedidele"  marių  rankove. 

Armor  (ar'mor),  8.  šarvai;  apsiginkla- 
vimas. 

Armorer  (ar'mor-or),  9.  šarvininkas. 

Armorial  (ar-mo'ri-el),  adj.  herbinis; 
šarvinis. 

Armory  (ar'mo-ri\  n.  ginklinyeia;  arse- 
nalas; ||  ginklai;  šarvai. 

Armpit  (arm'pin,  n.  pažaste. 

Arms  (arm/.),  9.  pi  ginklai;  šarvai;  ka- 
riški darbai;  karei  vyst  e. 


Army 

Army  (ar'mi),  s.  armija;  kariauna;  ka- 
riu.rn.ene;  jig.  gauja;  tytveikas. 

Aroma  (a-ro'mii),  *.  aromatas;  kvap- 
sny s;  kvepėjimas. 

Aromatic,  Aromatical  (ar-o-mat'ik,  -el), 
adj.  aromatiškas;  kvepiąs. 

Aromatize  (ii-ro'ma-taiz),  v. a.  padaryti 
kvepiančiu;  priduoti  aromatą,  kve- 
pėjimą. 

Arose  (ii-roz'),  pret.  nuo  Arise. 

Around  (a-raund'),  adv.  &  prep,  aplink; 
aplinkui;  ratu;  ||  arti;  kur-nors  čia- 
pat. 

Arousal  (a-rauz'el),  s.  pakėlimas;  pa- 
budinimas; sužadinimas. 

Arouse  (ii-rauz'),  v. a.  pakelti;  pajudin- 
ti; sujudinti;  sukelti;  sužadinti. 

Arow  (ii-ro'),  adv.  eilion;  eilioj;  greta; 
pagrečiui. 

Arquebus,  Arquebuse  (ar'kui-bos),  s.  se- 
noviška šaudykla;  muškieta. 

Arquebusade  (ar-kui'-bos-ed'),  s.  vanduo 
šūvio  padarytoms  žaizdoms  mazgoti. 

Arrack  (ar'rak),  s.  arakas. 

Arraign (iir-ren'),  v. a.  prieš  suda  statyti; 
apkaltinti;  skųsti.  |  — ,  s.  apkalti- 
nimas; skundas. 

Arraignment  (iir-ren'ment),  s.  statymas 
prieš  suda;  apkaltinimas. 

Arrange  (iir-rendž'),  v. a.  parengti;  su- 
tvarkyti. 

Arrangement  (ar-rendž'ment),  s.  paren- 
gimas; sutvarkymas;  |Į  tvarka;  sy- 
stema;  kliasifikacija;  || susitaikymas; 
sutartis. 

Arrant  (iir'rent),  adj.  atkaklus;  aršus. 
||  —  ly,  adv.  atkakliai;  begėdiškai. 

Arras  (ar'res),  s.  sienų  kaurai. 

Array  (ar-rei'),  s.  kariška  tvarka;  glitos 
(kareivių);  ||  rūbai.  ||  — ,  v. a.  sureng- 
ti; sustatyti  (į  eiles);  sutvarkyti;  || 
aprėdyti;  aprengti. 

Arrears  (ar-ryrz'),  s.  pi.  užsilikus,  už- 
vilkta mokestis.  In  —,  užpakalyj; 
užsilikęs  su  mokestim;  skolingas. 

Arrearage  (ar-ryr'edž),  s.  =  Arrears. 

Arrect,  Arrected  (iir-rekt',-r5kt'ed),  adj. 
pakeltas  augštyn;  stačias. 

Arrest  (ar- rčst'),  v. a.  sulaikyti;  sustab- 
dyti; suimti;  suareštuoti.  |  — ,  8.  su- 
laikymas; siremimas;  areštavimas; 
areštas. 

Arrester  (iir-r&st'or),  s.  suemejas;  areš- 
tuotojas. 
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Arrhizal,  Arrhizous  (a-rai'zel,  -z6s)f  adj. 
neturįs  šaknų;  bešaknis. 

Arriere  (iir-ryr'),  adj.  užpakalinis;  pa 
valdinis.  —fee;—fief,  Iena  esami 
po  valdžia  kitos  Ienos.  —  vassal, 
vasalo  vasalas.  Arriere-ban,  pašauki- 
mas vasalų  į  kare. 

Arrival  (ar-raiv'el),  s.  pribuvimas;  at- 
keliavimas. 

Arrive  (iir-raiv'),  v. n.  pribūti;  atvykti; 
atkeliauti;  atkakti;  pasiekti. 

Arrogance,  Arrogancy  (ar'ro-gens,  -gen- 
si),  s.  išdidumas;  putnumas;  arogan- 
cija. 

Arrogant  (ar'ro-gent),  adj.  išdidus;  put- 
nus; arogantiškas.  ||  — ly,  adr.  su  iš- 
didumu; arogantiškai. 

Arrogate  (iir'ro-get),  v. a.  savintis;  prisi- 
savinti. 

Arrogation  (ar-ro-ge'šion),  s.  prisisavi- 
nimas. 

Arrow  (iir'ro),  s.  vilyčia. 

Arrowy  (ar'ro-T),  adj.  kaip  vilyčia;  aš- 
trus kaip  vilyčia. 

Arse  (ars),  s.  pasturgalis;  subine. 

Arsenai  (ar'si-nel),  s.  ginklinyčia;  arse- 
nalas. 

Arsenic  (ar'si-nik),  s.  arsenikas;  žiurk- 
žoles. 

Arsenic,  Arsenical  (ar-sen'ik,  -el),  adj. 
žiurkžolių  (s.  gen.). 

Arson  (ar's'n),  s.  padegejyste:  padegi- 
mas. 

Art  (art),  [antroji  ypata  vienskaitos  nuo 
Be],  esi. 

Art(art),.?.  dailajdailininkystS;  mokėji- 
mas; mokslas;  ||  būdas;  |  gudrybe: 
klasta. 

Arterial  (ar-ty'ri-el),  adj.  arteriSkas; 
gyslinis. 

Arteriotomy  (ar-ty-ri-ot'o-mi),  t.  atida- 
rymas gyslos;  anatomija  gyslų. 

Artery  (ar'tor-i),  8.  kraujagysle;  arteri- 
ja. 

Artesian  (ar-ty'žen),  atįį.  arteziSniškas. 
—  well,  artezieniškas  šulinys. 

Artful  (art' fui),  ačįj,  artistiškas;  dailda- 
riškas;  dailus;  nuduotas;  gudrus; 
klastingas.  |  —\y,odt>,  daildaiiškai: 
gudriai:  klastingai;  ||  —  ness,  f.  geb- 
snumas;  gudrumas;  klastingumas. 

Arthritic,  Arthritical(ni--//n  it  'ik.  -ei),  ndj. 
podagrinis. 


Arthritis 

Arthritis  (ar-Mrai'tis),  s.  mecl.  podagra. 

Arthrography  (ar-Mrog'rii-fi),  s.  aprašy- 
mas sąnarių. 

Arthrozoic  (ar-Mro-zo'ik),  adj.  zool.  na- 
riu otas. 

Artichoke  (ar'ti-čok),  s.  bot.  badrama. 

Article  (ar'tik'l),  s.  straipsnis;  skyrius; 
artikulas;  sanlyga  {sutarties)-,  ||  da- 
lele; dalis;  |  daigtas;  dalykas;  tavo- 
ras;  ||  gram,  sąnarys.  ||  — ,  v.a.  aiš- 
kiai išdėstyti,  išrodyti;  skųsti  pri- 
vedžiojant  kaltinamuosius  punktus; 
Į|  atiduoti  mokslan  pagal  sutartį.. 

Articular  (ar-tik'ju-lor),  adj.  sanarinis; 
sąnari  ij  (s.  gen.pl). 

Articulate  (ar-tik'ju-let),  adj.  nariuotas; 
||  aiškus;  aiškiai  ištariamas.  ||  — ,  r. 
a.n.  aiškiai  kalbėti;  aiškiai  ištarti, 
išreikšti,  pasakyti;  ||  nariuoti;  jung- 
ti. \v.n.  jungtis  sąnariais;  nariuotis. 
I  — ly,  adv.  aiškiai. 

Articulation  (ar-tik-ju-le'šion),  s.  naras; 
sąnarys;  sunėrimas;  ||  ištarimas. 

Artifice  (ar'ti-fis),  s.  sumanus  darbas; 
||  gudrumas;  gudrybe;  klasta. 

Artificer  (ar-tif'i-sor),  s.  daildarys; 
amatninkas. 

Artificial  (ar-ti-fl"šel),  adj.  priemoniš- 
kas;  pramanytas;  nuduotas;  netik- 
ras. ||  —  \y,adv.  priemoniškai.  ||  — ness, 
s.  priemoniškumas. 

Artificiality  (ar-ti-fi-si-al'i-ti),  s.  priemo- 
niškumas. 

Artillerist  (ar-til'lor-ist),  s.  artileristas. 

Artillery  (ar-til'lor-i),  s.  artilerija. 

Artilleryman  (ar-til'lor-i-miin),  8.  arti- 
leristas. 

Artisan  (ar'ti-zan),  s.  amatninkas;  dail- 
darys. 

Artist  (art' ist),  s.  artistas;  dailininkas: 
dailius. 

Artistic,  Artistical  (ar-tis'tik,  -ei),  atŲ. 
artistiškas.   ||  —ally,  adv.  artistiškai. 

Artless  (art  'Irs),  adj.  nenuduotas;  nuo- 
širdus; at  viras.  I  — ly,  adr.  be  jokio 
nudavimo;  be  vyliaus;  ai  virai.  || 
—ness,  8.  nuoširdumas:  prastumas; 
at  viruiuas. 

Arundinaceous  (ii-rou-di-ur'xos).  adj.  tu- 
rįs  nendres  pavidalą;  nendrinis. 

Arundineous(;ir-on-diu'i-os\  adj.  gausus 
nendrfimis;  nendriuotas. 

As  (ii/-),  <'di'.  d-r.iHJ.  kaip;   kaipo;    kaip 
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kad;  kaip  tai;  kada;  tuo  tarpu  kada; 
kuomet;  kadangi,  —far—,  iki;  ant 
kiek.  —/o/-,  kaslink.  —  //,  lyg  kad; 
kaip  kad;  tartum.  —  it  were,  teip 
sakant.  —  soon  —,  kaip  veik.  — 
soon  —  possible,  kaip  galima  grei- 
čiau; kuogreičiausiai.  —  though, 
lyg  kad;  tartum.     —   well,   teipgi. 

—  well  — ,  teipjau  kaip;  kaip  kad  ir. 

—  yet,  ikišiol;  dar. 
Asafetida,    Asafcetida    (iis-ii-fet'i-dii),    s. 

smardžioji  smala:  devyndrekis. 

Asbestine,  Asbestous  (iis-bes'tin,  -tos), 
adj.  asbestinis;  nedegąs. 

Asbestos,  Asbestus  (iis-bes'tos),  s.  min. 
asbestas. 

Ascend  (iis-send'),  v. n. a.  lipti  augštyn; 
lipti;  kopti;  kilti;  pasikelti;  užlipti. 

Ascendable  (as-send'ii-b'l),  adj.  užlipa- 
mas. 

Ascendance,  Ascendancy  (iis-send'ens, 
-en-si),  s.  =  Ascendency. 

Ascendant,  Ascendent  (iis-send'ent),  adj. 
lipas  augštyn;  ||  augštesnis;  vyres- 
nis; viršesnis. 

Ascendency  (iis-send'en-si),  s.  viršeny- 
be; įtekme;  valdžia. 

Ascend  i  ble  (iis-send 'i-b'l),  adj.  užlipa- 
mas. 

Ascension  (iis-sen'šion),  *.  lipimas  aug- 
štyn; pasikėlimas;  dangun  žengimas 
(Christaus).  —Day,  Christaus  dan- 
gun žengimas;  Šeštines. 

Ascensional  (iis-sen'šion-el),  adj.  pasi- 
kėlimo (s.gen.)',  kįlamas. 

Ascensive  (as-sSn'siv),  adj.  kįlas  aug- 
štyn; besi  keli  as. 

Ascent  (as-sejnt'),  s.  pasikėlimas;  paki- 
la;  iškila:  iškilimas;  augštuma. 

Ascertain  (iis-sor-ten'),  r. a.  persitikrin- 
ti. 

Ascertainable  (iis-sor-ten'ii-b'l),  adj.  ga- 
limas persitikrinti. 

Ascertainment  (iis-sor-ten'ment),  s.  per- 
sitikrinimas; patikrinimas. 

Ascetic  (as-set'ik),  adj.  asketiškas; 
rūstus.  ||  — ,  8.  asketas;  pustelnin- 
kas. 

Ascetism  (as-sfit'iz'm),  .v.  asketizmas. 

Ascians  (iiš'jen/.),  8.pl  ekvatoriau- 
ventojai. 

Ascites  (:is-sai'tyz),  a.med,  vandenine 
pilvo  liga. 


Ascribable 

4scribable  (as-kraib'a-b'l),  adj.  prira- 
šomas; prirokuojamas;  primetamas. 

Ascribe  (as-kraib'),  v. a.  prirašyti  kam 
&$;prirokuoti;priskaityti;  primesti. 

Ascription  (as-krip'šion),  s.  priskaity- 
mas kam  ko;  prirokavimas;  kas  kam 
priskaitoma. 

Aseptic  (a-sep'tik),  adj.  nepuvas. 

Asexual  (ii-sekš'ju-el),  adj.  belytis;  be 
lytiškos  veikmes. 

Ash  (aš),  s.bot.  uosis;||  [*&§•  nuo  Ashes] 
pelenai.  |Į  — ,  adj.  uosinis.  ||  — ,  v. a. 
pelenais  barstyti,  pabarstyti.  |  Ash 
Wednesday,  Pelenine;  Pelenų  diena. 

Ashamed  (a-šemcT),  adj.  sugėdintas;  su- 
sigėdęs.    To  be  —  of,  (to),  gėdytis. 

Ashen  (aš'en),  adj.  uosinis;  ||  peleninis; 
pelenų  dažo;  pelekas;  šernas. 

Ashery  (aš'6r-i),  s.  pelenyčia. 

Ashes  (aš'ez),  s.  pi.  pelenai. 

Ashlar,  Ashler  (aš'lor),  s.  tašytas  akmuo. 

Ashore  (ii-šor'),  adv.  ant  kranto;  prie 
kranto;  ant  seklumos. 

Ashy  (aš'i),  adj.  peleninis;  pelenuotas; 
pelenų  dažo;  šernas. 

Asia  (e'ši-a),  s.  Azija.  ||  Asian  (e'šen), 
Asiatic  (e-ši-at'ik),  adj. Azijos (s.gen.); 
azijinis;  azijiškas;  azijatiškas.  |  s. 
azijietis;  azijatas. 

Aside  (a-said'),  adv.  į  šalį;  šalin:  šalyj; 
ant  šalies;  nuošalyj;  nuošaliai. 

Asinine  (as'i-nain),  adj.  asilinis;  asiliš- 
kas. 

Asininity(as-i-nin'i-ti),  s.  asiliškumas. 

Ask  (ask),  v. a. n.  klausti;  klausinėti; 
prašyti;  reikalauti;  kviesti. 

Askance,  Askant  (ii-skiins',  -skant'),  adv. 
kreivai;  žvairai;  šnairom. 

Asker  (iisk'or),  s.  klausinetojas;  prašy- 
tojas; ||  zool.  gonys. 

Askew  (ii-skjū'),  adv.  kreivai;  žvairai; 
šnairom. 

Aslant  (a-sliint'),  adv.  nuožulniai;  žul- 
sniai; įskypai;  įkypai. 

Asleep (ii-slyp'),  adv.  dbadj.  miegančia- 
me padėjime;  užmigęs,  fig.  numiręs. 
Tofall—,  užmigti."  To  lull  — ,  už- 
migdyti; užliūliuoti. 

Aslope  (ii-slop'),  adv.  žulsniai:  nuožul- 
niai; pražvikiai;  nuolaidžiai. 

Asp  (iisp),  s.  zool.  gyvate;  ||  bot.  =  Asr- 
EN. 

Asparagus  (as-par'a-g6s),  8.bot.  štarelis. 

Aspect  (iis'pėkt),  .?.  išžiūra;  iš  veizdi  s; 
padėjimas. 
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Assailable 


Aspen  (lisp'en),  s.  bot.  apuše.  ||  — ,  <t<lj. 
apušinis. 

Asperate  (lis'por-et),  o.a.  daryti  Šiurk- 
šriu,  nelygiu. 

Aspergillum  (as-por-džil'16m),  a  k  ra  py  - 
las. 

Asperity  (iis-por'i-ti),  a  šiurkštumas; 
žiaurumas;  aštrumas. 

Aspermatous,  Aspermous  (a-spdr'ma-tos, 
-mos),  adj.  beseklis. 

Asperous  (as'por-6s),  adj.  šiurkštus. 

Asperse  (iis-pors'),  v. a.  šmeižti;  biau- 
rinti;  apšmeižti;  apjuodinti. 

Asperser  (iis-pors' or),  s.  šmeižejas;  ap- 
šmeižejas;  apjuodintojas. 

Aspersion  (as-por'šion),  .v.  apkrapini- 
mas;  apšlakstymas;  ||  apšmeižimas; 
apibiaurinimas;  apšmeiža. 

Asphalt  (as'falt ir  as-falt'),  s.  asfaltas: 
minerališka  smala;  žydiškoji  smala. 
||  — ,  v. a.  asfaltuoti. 

Asphaltic  (iis-faTtik),  adj.  asfaltinis. 

Asphyxiate  (as-fiks'i-et),  v. a.  užtroškin- 
ti. 

Aspic  (iis'pik),  s. zool.  =  Asp;  ||  bot. 
lavendra;  ||  senoviška  kanuole. 

Aspirant  (iis-pair'ent),  adj.  trokštas: 
j  ieškąs  ką  įgyti,  pasiekti.  ||  — ,  8.  as- 
pirantas; tas  kurs  stengiasi  pasiekt  i, 
įgyti  (augsią  v  vedą,  etc.). 

Aspirate  (as'pi-ret),  v. a.  gram,  tarti  su 
prikveptelejimu.  |  — ,  atįį.  tariamas 
su  prikveptelejimu.  ||  — ,  s.  garsas 
(ar  raide),  tariamas  su  prikveptele- 
jimu; prikveptelejimo  ženklas. 

Aspiration  (iis-pi-re'šion),  s. gram,  turi- 
mas su  prikveptelejimu:  pr  i  kvėpte- 
lėjimas; I  kvėpavimas;  ||  geidavi- 
mas;  geidimas;  troškimas:  goroji- 
mas. 

Aspire  (iis-pair').  v. n.  didžiai  geidauti; 
trokšti;  goroti:  ||  kilti:  augštai  la- 
kioti. 

Aspirer  (iis-pair'or),  8.  geidautojas. 

Asportation  (as-por-tS'siėn),  8.  pagriebi- 
mas;  pavogimaa 

Asquint  (a-skui'nt').  ado.  kreivai;  žvai- 
rom. 

Ass  (iis),  0.  asilas. 

Assafcetida  (as-sa-fėt'i-da),  a  =s  A-v- 
į  i  riDA. 

Assail  (as-sST),  v. (t.  užpulti. 

Assailable  (as-sel'a-b'l),    adj.   galii 
užpulti. 


Assailant 

Assailant  (as-seTent),  s.  užpuolikas. 

Assailment  (as-sel'ment),  *.  užpuolimas. 

Assart  (as-sarf),  V.a.  skinti  (girią). 

Assassin,  Assassinator  (as-siis'sin,  -si- 
ne-tor), s.  galvažudys;  užmušėjas. 

Assassinate  (iis-sas'sin-et),  v.a.  nugala- 
binti; nužudyti. 

Assassination  (as-sas-si-ne'šion),  s.  nu- 
galabinimas;  nužudymas;  galvažu- 
dy ste. 

Assault  (as-solf),  v.a.  užpulti; užsimoti; 
pasikeseti;  įžeisti.  |  — ,  8.  užpuoli- 
mas; užsimojimas;  [žeidimas. 

Assaulter  (as-solt'or),  8.  užpuolikas. 

Assay  (iis-sei'),  v.a.  bandyti;  mėginti; 
ištirti.  I  — ,  s.  bandymas;  mėgini- 
mas; ištyrimas. 

Assayer  (as-sei'or),  s.  bandytojas;  išty- 
rė j  as  (metalų). 

Assemblage  (as-sėm'bledž),  s.  surinki- 
mas; susirinkimas. 

Assemble  (as-sem'b'l),  v.a.  surinkti;  su- 
šaukti; sutelkti.  I  v. n.  susirinkti:  su- 
sitelkti. 

Assembler  (as-sem'blor),  s.  surinkėjas; 
suteikėjas. 

Assembly  (as-sem'bli),  8,   susirinkimas. 

Assent  (as-senf),  s.  sutikimas;  pritari- 
mas.  I  — ,  v.n.  sutikti;  pritarti. 

Assentation  (iis-sen-te'šion),  s.  pritari- 
mas. 

Assert  (iis-sort'),  v.a.^  tvirtinti;  tikrinti. 

Assertion  (iis-sor'šion),  s.  tvirtinimas; 
tikrinimas;  ginimas. 

Assertive  (iis-sort'iv),  adj.  patikrinąs; 
patvirtinąs;  nepapriešinamas;  tikras. 
I  —  ly,  adv.  tikrai;  patvirtinančiai. 

Assertor  (as-sort'or),  s.  tvirtintojas:  už- 
tikrintoj as;  apginė  j  as. 

Assertory  (as-sort'o-ri),  adj.  tvirtinąs; 
patvirtinąs. 

Assess  (its-ses'),  v.a.  uždėti  mokestį; 
apmokesčiuoti;  apiprekiuoti. 

Assessment  (iis-ses'inrnt),  &  apmokes- 
čiavimas;  mokėsi  is. 

Assessor  (as-ses'or),  8.  apmokesčiuoto- 

jas;  taksatorius;    asesorius;    sudžios 

pagalbininkas. 

Assets   (iis'sets),   8. pi     turtas;   |    turtas 

pasimirusio  skolininko,  sunaudoja- 
mas apmokėjimui  jo  skolų;    manta 

nepasil  urinčio  skolininko. " 
Asseverate  (;is-sev'(')r-ei ),    v.a.  Iškilmin- 
gai tvirtinti;  užtikrinti. 
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Associable 


Asseveration  (iis-sčv-or-e'šion),  s.  iškil- 
mingas tvirtinimas;  užtikrinimas. 

Assiduity  (iis-si-dju'i-ti),  8.  darbštumas; 
stropumas;  rūpestingumas;  atidu- 
mas. 

Assiduous  (as-sid'ju-os),  adj.  darbštus; 
stropus;  rūpestingas;  atidus,  f  — ly, 
adv.  stropiai;  rūpestingai.  ||  — ness, 
s.  =  Assiduity. 

Assign  (as-sain'),  v.a.  paženklinti; 
paskirti;  perduoti.  ||  —,s.jur.ypar 
ta,  kuriai  perduotas  turtas. 

Assignable  (iis-sain'ii-b'l),  adj.  galimas 
paskirti;  paskiriamas:  perduodamas; 
nurodomas. 

Assignation  (iis-sig-ne'šion),  s.  paskyri- 
mas; paženklinimas:  perdavimas;  | 
paskyrimas  vielos  ir  laiko  pasima- 
tymui; pasimatymas. 

Assignee  (as-si-ny'),  s.  ypata.  kuriai 
kas  paskirta,  pavesta;  atstovas;  pil- 
navalis;  agentas. 

Assigner,  Assignor  (iis-sain'or,  -si-nor'), 
s.  paskyrejas;  perdavėjas;  suteikė- 
jas pilnavalystes. 

Assignment  (iis-sain'ment),  s.  paskyri- 
mas; perdavimas. 

Assimilate  (iis-sim'i-let),  v.a.  tolygiu  ar 
panašiu  daryti;  supanašdinti;  asi- 
miliuoti.  I  v.n.  asimiliuotis. 

Assimilation  (iis-sim-i-le'šion),  s.  supa- 
našdinimas;  supanašėjimas;  asimi- 
liacija. 

Assimilative  (iis-sim'i-le-t  iv),  adj.  supa- 
našdinąs;  asimiliuojąs. 

Assist (as-sist'),  v. a.  gelbėti:  pa-,  pri- 
gelbeti;  padėti;  šelpti:  sušelpt  i;  drau- 
gauti kam. 

Assistance  (as-sist'ens\.*.  panel ba: pašei- 
pa;  parama. 

Assistant  (as-sist'ent),  adj.  prigelbias; 
pagelbinis.  ||  — ,  s.  prigelbStojas; 
pagelbininkas;  asistentas. 

Assister  (iis-sist  7>r\  .v.  gelbėtojas;  su- 
šelpė j  as;  pagelbininkas. 

Assize  (as-saiz'),  8.  teismo  sesija;  pada- 
vadijiinas;  nutarimas.  ||  — ,  r.,i.  pa- 
skirti ar  u/t  virt  iut  i  įstatymišką  pre- 
ke, saiką  at  svarstį. 

Assizer    (as-saiz'or),    t.      užziuretojas 

svarseiu,  m  i  erų. 
Associable  (;is-so"ša-b'l\  adj.  suvienija- 
mas; sutaikomas;  //tai.  jauslu* 


Associate 

Associate  (as-so'ši-et),  v.a.  suvienyti; 
sujungti.  IĮ  v.n.  vienytis;  susivieny: 
ti.  |  — ,  adj.  suvienytas;  sujungtas. 
I  — ,  s.  sandraugas;  sėbras. 

Association  (as-so-si-e'šion  ir  iis-so-ši- 
e'šion),  s.  draugyste:  susivieniji- 
mas; asocijacija. 

Assonance  (as'so-nens),  s.  vienodas 
skambėjimas. 

Assonant  (as'so-nent),  adj.  vienodai 
skambąs. 

Assort  (as-sorf),  v.a.  paskaidyti;  pa- 
skirstyti; kliasifikuoti.  |Į  v.n.  sutik- 
ti. 

Assortment  (as-sorf  m  ent),  s.  paskaidy- 
mas;  paskirstymas;  surinkimas;  ran- 
kius;  pasirinkimas. 

Assuage  (as-suedž'),  v.a.  sumažinti 
(skaus?ną,  etc.);  palengvinti;  nutil- 
dyti; nuraminti. 

Assuagement  (as-suedž'  ment),  s.  suma- 
žinimas; suminkštinimas;  palengvi- 
nimas; nutildymas;  nuraminimas. 

Assume  (as-sjūm'),  v.a.  priimti;  priim- 
ti ant  saves;  savintis.  To  —  airs, 
puikauti,  \\v.n.  didžiuotis;  puikauti. 

Assuming  (as-sjūm'ing),  adj.  išdidus; 
su  pretenzijoms. 

Assumption  (as-somp'šion),  s.  priėmi- 
mas; pasisavinimas;  daleidimas;  me- 
na; eccl.  Dangun  ėmimas;  Žoline. 

Assurance  (aš-šūr'ens),  s.  užtikrinimas; 
tvirtas  persitikrinimas;  pilnas  pasi- 
tikėjimas; drąsumas;  |Į  apsergėji- 
mas; [pirkimas;  asekuracija. 

Assure  (aš-šur'),  v.a.  užtikrinti;  apser- 
geti;  asekuruoti. 

Assured  (aš-šūrd'),  adj.  užtikrintas;  tik- 
ras; drąsus;  apsergetas.  Į|  — ly,  adv. 
tikrai;  ištikro;  be  abejones. 

Assurer  (aš-šur'6r),  s.  užtikrintojas; 
apsergetojas. 

Aster  (as' tor),  s.  bot.    astras;  nastarnas. 

Asterisk  (as'tor-isk),  s.  žvaigždute  [*] 
(rašte). 

Asterism  (as'tor-iz'm),  *.  žvaigždžių 
krūvele;  žvaigždynelis  [***]  (rašte). 

Astern  (a-storn'),  adv.  mar.  laivo  užpa- 
kalyj; užpakalin. 

Asteroid  (iis'tor-oid),  *.  į  žvaigždę  pa- 
našus kūnas;  viena  iš  mažų  planet  ą 
tarp  Marso  ir  Jupiterio. 

Asthenic  (as-čAėn'ik),  *dj.  silpnas;  nu- 
silpgs. 
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Astheny  (as7/d-ni),  s.  med.  nusilpimas; 
silpnumas. 

Asthma  (as'mii  ir  ast'mii),  s.  dusas;  du- 
sulys. 

Asthmatic,  Asthmatical  (as-miit'ik,  —ei), 
adj.  dusulingas. 

Astir  (ii-stor'),  adv.  d- ad},  ant  kojų; 
krutėjime;  sukilęs:  atsikėlęs. 

Astomatous,  Astomous  (ii-stom'a-tos,  as'- 
to-mos),  adj.  neturįs  burnos. 

Astonish  (iis-ton'iš),  v.a.  stebinti;  nu- 
stebinti. 

Astonishing  (iis-ton'iš-ing),  adj.  įstabus. 

Astonishment  (as-ton'iš-ment),  s.  nusi- 
stebėjimas; nuosteba. 

Astound  (iis-taund'),  v.a.  nustebinti. 

Astraddle  (a-striid'd'l),  adv.  apžargom. 

Astragal  (as'tra-giil),  s. arch,  stulpo  žie- 
das. 

Astral  (as'trel),  adj.  žvaigždinis. 

Astray  (ii-strei'),  adv.  kreivai; klaidžiai. 
Togo — ,  paklysti;  klaidžioti.  To 
lead  — ,  su-,  paklaidinti. 

Astrict  (iis-trikf),  v.a.  varžyti;  suvar- 
žyti; suveržti. 

Astriction  (iis-trik'šion),  s.  surišimas: 
suvaržymas;  suveržimas;  sutrauki- 
mas;  med.  pri  et  varas. 

Astride  (ii-straid'),  adv.  apžargom. 

Astringe  (as-trindž'),  v.a.  sutraukti;  su- 
veržti. 

Astringency  (iis-trin'džen-si),  s.  ypatybe 
sutraukti  \  krūva;  sutraukiamoji 
pajiega. 

Astringent  (iis-trin'džent),  adj.  sutrau- 
kiąs; suvaržąs;  |  rūstus;  rimtas.  | 
— ,  s.  med.  varžomas  vaistas. 

Astrologer  (lis-trol'o-džor),  s.  astrolo- 
gas; žvaigždininkas. 

Astrologic,  Astrological  (as-tro-16dž'ik, 
-el),  adj.  astrologiškas. 

Astrology  (as-tr61'o-dži),  a  astrologija; 
skaitymas  žvaigždžių:  žynavimas 
pagal  žvaigždes. 

Astronomer  (iis-tron'o-mor),  &  astrono- 
mas; žvaigždininkas. 

Astronomic,  Astronomical  (.is-tro-nom  ik, 
-el),  adj.  astronomiškas.  |  — ly, 
astronomiškai. 

Astronomy (as-trdn'o-mi),  a  astronomi- 
ja; žvaigždininkystg;  mokslas  apie 
dangiškus  kūnus. 

Astroscope  (as'tro-skop),  a  ata 
{įrankis  žvaigždėms  temyli). 


Astute 
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Attach 


Astute  (;is-tjūt/),  adj.  gudrus.  |  — ly, 
adv.  gudriai.   |  — ness,  s.  gudrumas. 

Asunder  (a-son'dor),  adv.  atskirai;  sky- 
rium; į  dalis;  pusiau.  To  break  — , 
perlaužti;  sutraukyti;  suardyti. 

Asylum  (ii-sai'lom),  s.  prieglauda;  prie- 
glaudos namai. 

Asymmetric,Asymmetrical(as-im-met'rik, 
-el),  adj.  nesymetri.škas. 

Asymmetry  (a-sim'mi-tri),  8.  stoka  sy- 
metrijos. 

Asymptote  (iis'im-tot),  8.  math,  asimpto- 
ta  (linija  prisiartinanti  prie  kitos,  bet 
niekada  su  ja  nesuseinanti). 

Asyndeton  (ii-sin'di-ton),  s.  retor.  saky- 
mas nesurištas  sanjungomis. 

At  (lit),  prep.,  lietuviškai  išguldamas  vie- 
nu vietininku,  kitokiuose  atsitikimuose 
prielinksniais:  pas;  prie;  ties;  ant; 
po;  už;  iš.  —  home,  namie.  —  school, 
mokykloj.  — the  door,  prie  durių; 
ties  durimis.  —  hand,  po  ranka;  ar- 
ti. —  war,  karėje. —  a  disadvantage, 
ant  nenaudos.  — icork,  darbe;  prie 
darbo.  —  meals,  prie  valgio.  —  a 
cheap  price,   už  pigia  preke;   pigiai. 

—  the  break  of  day,  auštant.  — one 
blow,  vienu  kirčiu;  vienu  užgavimu; 
ant  syk.  —  nine  o'clock,  devinta  va- 
landa;     ant    devintos     (valandos). 

—  all,  visiškai.    —  first,    išpradžių. 

—  last,  ant  galo;  galiaus.  —  least, 
mažiausiai.  —  once,  urnai. 

Atavism  (at'a-viz'm),  s.  atavizmas. 

Ate  (et),  pret.  nuo  Eat. 

Atheism  (e'^i-iz'm),  8.  ateizmas;  be- 
dievyste. 

Atheist  (e'thi-isi),  s.  ateistas;  nepripa- 
žintojas  Dievo  esybes;  bedievis. 

Atheistic,  Atheistical  (<*-///i- is't ik,  -oi). 
adj.  at r-ist iškas:  bedieviškas.  I  —ally, 
adv.  bedieviškai. 

Atheling  (at&'&l-ing),  s.  kunigaikštis. 

Athenaeum,  Atheneum  (a///-i-ny'6m  t.  8. 
Atni'is  dievnamis  {sen.  Cfraik.)\  vie- 
ta viešo  mokinimo;  literatiška  ar 
moksliška  draugyste ;  knygynas. 

Athirst  (:i-///nrst '),  adj.  ištroškgs. 

Athlete  (&th'ly\  i,  a  atletas;  kovejas;  ga- 
iliems. 

Athletic    (a^-lrt'ik\      adj.      at  In  iškas; 

tvirtas;  galinga*  I  —s,  v  lavinimas 

kūniškų  spėkų,  miklumu. 


Athwart  (sL-thuorf),  adv.  skersai;  atbu- 
lai; priešingai.   IĮ  prep.  skersai;  per. 

Atilt  (a-tilf),  adv.  pasviręs  j.  pryšakį; 
su  atstatyta  jetimi. 

Atlantean  (at-liin-ty'en),  adj.  -mantinis; 
atlantiškas. 

Atlantic  (at-lan'tik),  adj.  ail  miškas. 
—  ocean,  s.  Atlantiškas  oceanas;  At- 
lantikas. 

Atlas  (at'les),  *.  anat.  sprandikaulis;  | 
rankius  žemlapių:  ||  Atlasų  kalnai 
(Afrikoj);  ||  atlasas  (audimas). 

Atmosphere  (at'mos-fyr),  8.  atmosfera; 
oras. 

Atmospheric,  Atmospherical  (;it-mčs-fėr'- 
ik,  -el),  adj.  atmosferinis:  atmosfe- 
riškas;  orinis. 

Atoll  (a-tol'),  s.  koralų  sala. 

Atom  (at'om),  s.  atomas;  nepadaloma 
medegos  dalele;  dulke. 

Atomic,  Atomical  (a-tom'ik,  -el),  adj. 
atomiškas;  atominis. 

Atomism  (iit'om-iz'm),  s.  atomizmas: 
atomistiška  teorija. 

Atomist  (at'om-ist),  s.  atomistas;  šali- 
ninkas atomistiškos  teorijos. 

Atomize  (iit'om-aiz),  v. a.  atomizuoti; 
į  atomus,  i  dulkes  paversti. 

Atomizer  (iit'om-ai-zor),  s.  pulverizato- 
rius;  dulkina  i  t  r. 

Atone  (ii-ton'),  r. a. n.  atlyginti:  atpildy- 
ti; išpirkti;  suderinti. 

Atonement  (a-ton'ment),  *.  atlyginimas; 
atpildą;  išpirkimas. 

Atonic  (ii-ton'ik),  adj.  begarsis;  silpnas; 
be  spėkų. 

Atop  (ii-top'),  adv.  viršuj;  ant  viršaus. 

Atrabilarian,  Atrabilarious.  Atrabilious  (lit- 
ra-bi-le'ri-en.  -le'ri-6s,  -bil'jds),  adj. 
suniuręs;  melancholiškas. 

Atramentai,  Atramentous  (at-ra-mSn'tel, 
-tos),  adj.  atramentinis;  atramentiš- 
kas;  juodas. 

Atrocious (;i-tro'šios\  adj.  žiaurus;  skau- 
dus; žvėriškas.  ||  — ly,  adv.  žiauriai; 
skaudžiai.    ||  —ness,  .v.  žiaurumas. 

Atrocity  ( ;i-t  ros' i-t  i \  8.  žiaurumas: 
riškumas;  skaudumas;  beširdystė. 

Atrophy  (iit'ro-ti),  t.  med.  sunykimas; 
džiūsna. 

Attach  (iit-ti'u-'),  v. a. pririšti; prilipdyti; 
prijungti;  pridurti;  prikergti;  Į|  pa- 
skirti; I  patraukti  (prie  eaves)\  pa- 
griebti; uiareituoti.  I  v. n.  prisirišti; 
prilipti;  prikibti. 


Attache 

Attache  (at-ta-še'),  s.  palydovas;  drau- 
gaut o  j  as. 

Attachment  (at-tač'ment),  s.  prisiriši- 
mas; ryšys;  priekaba;  ||  užareštavi- 
mas;  areštas. 

Attack  (at-tak'),  v. a. n.  atakuoti;  užpul- 
dinėti; užpulti.  ||  — ,  s.  užpuldinėji- 
mas; užpuolimas;  med.  pripuolimas. 

Attain  (at-ten'),  v. a. n.  pasiekti. 

Attainable  (at-ten'a-b'l),  adj.  pasiekia- 
mas. 

Attainder  (at-ten'dor),  s.  prasudijimas 
myriop  ir  atėmimas  visų  civiliškų 
tiesų. 

Attainment  (at-ten' ment),  s.  pasiekimas; 
įgijimas; pi.  pažintys. 

Attaint  (at-tenf),  v.  a.  jur.  pripažinti 
kaltu  išdavime  viešpatystes;  ||  už- 
krėsti; sutepti; subjaurinti;  apteršti; 
geda  apvilkti;  apgėdinti.  ||  — ,  s.  ne- 
goda;  geda;  |  jur.  apkaltinimas 
prisiegdintųjų  išdavusių  neteisinga 
nusprendimą;  |  veter.  užgavimas  pir- 
mutines kojos  paskutine. 

Attaintment,  Attainture  (at-tent'ment, 
-ten'tjur),  s.  prasudijimas;  apterši- 
mas;  negoda;geda. 

Attar  (iit'tor),  s.  kvepiąs  rožių  aliejus. 

Attemper  (at-tėm'por),  v. a.  praskiesti; 
suminkštinti;  sušvelninti;  susilpnin- 
ti; sumažinti;  H  pritaikyti;  tinkamu 
daryti. 

Attempt  (at-temf),  v. a.  bandyti;  mė- 
ginti; kėsintis;  pasikėsinti.  |  — ,  .v. 
mėginimas;  pasistengimas;  pasikė- 
sinimas. 

Attend  (tit-tend'),  v. a. n.  daboti;  prižiū- 
rėti; temyti;  pritarnauti;  ||  klausyti; 
U  lydėti;  draugauti;  ||  būti  (kur). 

Attendance  (iit-tend'ens),  s.  dabojimas; 
prižiūrėjimas;  pri  tarnavimas;  lanky- 
mas; buvimas;  |  palydovai;  tarnai: 
sargą. 

Attendant  (iit-tend'ent),  adj  lydintis; 
palydintis;  pratarnaujantis;  čia  esąs. 
||  — ,  s.  palydovas;  pri  tarnaut  o  j  as; 
prižiūrėtojas;  Čia  esantysis,  buvusy- 
sis. 

Attention  (iit-ten'šion),  s.  temijimas; 
atida. 

Attentive  (at-ten'tiv),  adj.  temijas;  ati- 
dus; įdomus:  klusus.  |  — ly,  adv.  su 
atida;  atidžiai.  |  —ness,  8,  atidumus; 
įdomumas. 


n: 


Attrite 


Attenuant  (iit-tčn'ju-ent),  adj.    skystes- 

niu  darąs;  praskiedžiąs. 
Attenuate  (iit-ten'ju-et),  v. a.  praskiesti; 

I  sumažinti;  susilpninti.  ||  r.//,  su- 
silpnėti; sumenketi;  sumažėti.  |  — , 
adj.  sumenkėjęs;  susilpnėjęs;  suma- 
žėjęs; I  praskiestas. 

Attenuation  (at-tčn-ju-e'šion),  s.  pra- 
skiedimas; ||  sumažinimas;  susilp- 
ninimas;  susilpnėjimas;  sumenkė- 
jimas; sunykimas. 

Attest  (at-tesf),  v. a,  liudyti;  paliudiji- 
mą duoti;  paliudyti.  ||  — ,  s.  paliu- 
dijimas. 

Attestation  (at-tes-te'šion),  s.  paliudiji- 
mas. 

Attester,  Attestor  (iit-test'or),  s.  liudyto- 
jas; paliudytojas. 

Attic  (lit'tik),  adj.  attiškas;  išdailintas; 
dailus,  f  — ,  s.  arch,  attikas;  viršuti- 
nes užlos;  pašelmeninis  kambarys. 

Attire  (at-tair').  v. a.  aprengti;  parėdy- 
ti; išpuošti,  f  — ,  s.  parėdymas;  rū- 
bai; parednys. 

Attitude  (at'ti-tjūd),  s.  pastovą;  stove- 
ne. 

Attollent  (at-tdTlent),  adj.  pakeliąs. 

Attorney  (tit-tor'ni),  *.  užstovas;  advo- 
katas. 

Attract  (at-triikf),  v.a.  pritraukti;  vi- 
lioti; privilioti. 

Attraction  (at-trak'šidn),  s.  pritrauki- 
mas; kas  pritraukia,  vilioja;  vilio- 
ne. 

Attractive  (at-trjikt'iv),  adj.  pritraukiąs; 
viliojąs.  IĮ  —ly,  odą.  pritraukiančiai. 

II  —ness,  8.  ypatybe  pritraukti;  pri- 
traukiamumas. 

Attrahent  (at'tra-hent),  adj.  pritrau- 
kiantis. I  — ,  8.  pritraukejas;  pri- 
traukiančioji medega. 

Attribute  (at-trib'jut),  v.a.  priteikti; 
prirokuoti;  priskaityti  {kam  ką).  || 
—  (at'tri-bjūt),  8.  atributas;  priskai- 
toma  ypatybe. 

Attribution  (at-tri-bjū'šičn),  t.  priskai- 
tymas {kam  ko);  priskaitoma  ypaty- 
be. 

Attributive  (at-trib'ju-tiv),  adj.  priskai- 
tomas;  priteikiamas. 

Attrite  (at-traif),  adį.  iŠ-,  nutrintas: 
nudėvėtas. 


Attrition 

Attrition  (at-tri"šion),  s.  trinimas;  clil- 
dymas;  besitrinimas;  sudilimas;  || 
susikrimtimas;  pakrauta. 

Attune  (ąt-tjūn'),  v.a.  nustatyti;  sutai- 
kyti {tonus). 

Auburn  (o'born),  adj.  rusvas;  kaštani- 
nis. 

Auction  (ok'šion),  8.  viešas  pardavimas; 
aukcijonas;  licitacija.  ||  — ,  v.a.  lici- 
tuoti; viešai  parduoti. 

Auctioneer  (ok-šion-yr'),  s.  aukcijonie- 
rius;  licitatorius.  Į|  —,«. a.  licituoti. 

Audacious  (o-de'šios),  adj.  drąsus;  at- 
vangus; begėdiškai  drąsus,  f  — ness, 
s.  drąsumas;  begėdiškas  drąsumas. 

Audacity  (o-das'i-ti),  s.  drąsumas;  at- 
vangumas;  begėdiška  drąsa;  išdrįsi- 
mas. 

Audible  (ū'di-b'l),  adj.  girdimas. 

Audibly  (o'di-bli),  adv.  girdimai;  gar- 
siai; balsiai. 

Audience  (o'di-ens),  s.  audijencija;  iš- 
klausymas; IĮ  klausytojai;  publika. 

Audit  (o'dit),  s.  peržiūrėjimas,  perkra- 
tymas rokundų.  |  — ,  v.a.  peržiūrėti, 
perkratyti  roku nd as. 

Auditor  (o'di-tor),  s.  klausytojas;  ||  re- 
vizorius; peržiūrėtojas  rokundų. 

Auditorium  (o-di-to'ri-6m),  s.  auditorija. 

Auditory  (o'di-to-ri),  .9.  auditorija:  klau- 
sytojai; publika.  IĮ  — ,  adj.  girslinis; 
girdėjimo  {s.  gen.). 

Auger  (o'gor),  s.  graštas. 

Aught  (ot),  s.  kas-nors.  See  if —  beicant- 
ing,  pažiūrėk,  ar  viskas  yra. 

Augment  (og-mėnf),  r. a.  daugini  i;  pa- 
dauginti; padidinti.  ||  v. n.  daugintis; 
pasidauginti;  pasididinli.  ||  —  (og'- 
ment),  s.  pasidauginimas;  pasididi- 
nimas:  prieaugis. 

Augmentable  (og-ment'ii-b'l),  adj.  padi- 
dinamas; padauginamas. 

Augmentation  (og-men-te'šion),  s.  padi- 
dinimas; padauginimas;  pasidaugi- 
nimas; prieaugis. 

Augmentative  (og-ment'a-tiv),  adj.  padi- 
dinąs. 

Augur   (o'g6r),    8.  žynys;  ||  — ,  r.n.n.  žy- 

naut  i:  buri  i ;  spėti ;  pranašauti. 
Auguration    (o-gju-rfi'Sidn),    8.    ftynavi- 

mas;      būrimas;     .spėjimas     ateities; 

pranašavimas. 
Augury  (o'gju-ri),  t.   iynavimas;  žyny- 
st8;  pranašai  imas. 
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Austrai 


August  (o-gosf),  adj.  didis;  garbingas: 
iškilmingas.  ||—  (o'gost),  ».  rugpiutis 
{mėnuo). 

Auk  (ok),  8.  or  n.  pingvinas. 

Aulic  (o'lik),  adj.  prigulįs  karališkam 
dvarui;  karališkas. 

Aunt  (ant),  s.  teta;  tetule. 

Aura  (o'ra),  *.  garai;  išgaravimai:  kva- 
pas; kvapsny  s. 

Aural  (o'rel),  adj.  ausinis. 

Aureate (o'ri-et),  adj.  auksinis:  paauk- 
suotas. 

Aureola,  Aureole  (o-ry'o-lli,  o'ri-ol),  *. 
spindulių  vainikas;  aureola^ 

Auricle  (o'ri-k'l),  s.  išlaukine  ausis: 
širdies  ausele. 

Auricula  (o-rik'ju-lii),  s.  bot.    žiurkause. 

Auricular  (o-rik'ju-lor),  adj.  ausinis; 
tartas  ar  pasakojamas  į  ausį.  —  con- 
fession, ausine  išpažintis. 

Auriculate,  Auriculated  (o-rik'ju-let,  -le- 
ted),  adj.  ausuotas;  turįs  ausies  pa- 
vidalą. 

Auriferous  (o-rif'6r-6s),  adj.  duodas 
auksą. 

Auriform  (o'ri-form),  adj.  ausies  pavi- 
dalo. 

Aurist  (o'rist),  s.  ausų  gydytojas. 

Aurochs  (o'roks),  s.  tool,  stumbras:  tau- 
ras; zubras. 

Aurora  (o-ro'ra).  *.  aušra:  pašvaistė. 
—  borealis,  šiauršviesa:  šiaurstul- 
piai.     —  australis,  pietų  šviesa. 

Auroral  (o-ro'rel),  adj.  aušrinis. 

Auscultation  (os-kol-tė'Šion\  s.  išklau- 
symas širdies  plakimo;  oskultaeija. 

Auspicate  (os'pi-ket),  v.a.  pradėti  {k<į 
nors)  prie  gerų  lėmimų. 

Auspice  (os'pis),  .v.  lėmimas:  pranaša- 
vimas;  pranašaująs  ženklas:  Į;  globa: 
vada:  vadovyste. 

Auspicious  (os-pi"Šids).  adj.  gerai  le- 
miąs; palaimingas;  pasekmingas.  |, 
— ly,  adr.  palaimingai.  Į|  —ness,  t. 
palaimingumas;  pasekmingumas. 

Auster  (os'tdr).  s.  pietų  vejas. 

Austere  (os-tyr'\  adj.  aitrus;  rūstus: 
nuo/mus.  Į|  — ly.  <tdr.  aitriai;  rus- 
eiai.  |j  —ness.  8.  aitrumas;  rūstu- 
mas. 

Austerity  (os-ter'i-ti),  •->•.  aitrumas;  rūstu- 
mas; rustybS. 

Austin  lūs'tim.  adj.  august iniškas. 

Austral  (os'trel),  adj.  pietinis. 


Australia 

Australia  (os-tre'li-iį),  s.  Australija. 
Australian  (os-tre'li-en),  adj.  austra- 
liškas; australinis.  ||  — ,  s.  australie- 
tis. 

Austria  (os'tri-ii),  s.  Austrija.  ||  Austri- 
an (os'tri-en),  adj.  austrijinis;  Aus- 
trijos (s.  geri.).  Į|  — ,  s.  austrijietis; 
austrijokas. 

Authentic  (o-Men'tik),  adj.  autentiškas; 
tikras.  ||  —ally,  adv.  autentiškai; 
tikrai.  ||  —  alness,  s.  autentiškumas; 
tikrybe:  teisingumas. 

Authenticate  (o-^en'ti-ket),  v. a.  paliu- 
dyti tikruma. 

Authentication  (o-^en-ti-ke'šion),  s.  pa- 
tikrinimas; paliudijimas. 

Authenticity  (o-Mėn-tis'i-ti),  s.  tikrumas; 
tikrybe;  autentiškumas. 

Author  (o'thbv),  s.  autorius. 

Authoress  (o' thov-es),  sf.  autore. 

Authoritative  (o-^6r'i-te-tiv),  adj,  auto- 
ritetiškas.  Į|  — ly,  adv.  autoritetiškai. 
I  — ness,  s.  autoritetiškumas. 

Authority  (o-^6r'i-ti),  s.  autoritetas;  vy- 
riausybe; valdžia;  spėka;  įtekme. 

Authorization  (o-^6r-i-ze'šion),  s.  sutei- 
kimas tiesos;  pavelijimas;  užtvirti- 
nimas. 

Authorize  (o' ^6r-aiz),  v. a.  autorizuoti; 
užtvirtinti;  suteikti  tiesa;  pavelyti. 

Authorship  (57A6r-šip),  s.  autoryste. 

Autobiographic,  Autobiographical  (o-to- 
bai-o-graf  ik,  -el),  adj.  autobiogra- 
fiškas. 

Autobiography  (o-to-bai-6g'ra-fi),  *.  au- 
tobiografija; aprašymas  savo  paties 
gyvenimo. 

Autocracy  (o-tok'ra-si),  s.  autokratija; 
patvaldyste;  vienvaldyste. 

Autocrat  (o'to-kriit),  s.  autokratas;  pat- 
valdis. 

Autocratic,  Autocratical  (o-to-krat'ik, 
-el),  adj.  autokratiškas;  patvaldiš- 
kas. 

Autocratrix  (o-tok'rii-triks),  .v/",  autokra- 
te; pat  valde. 

Auto-da-fe  (o'to-da-fe'),  s.  auto-da-fe; 
sudeginimas  ant  laužo. 

Autograph  (o'to-graf),  Autography  (o-tog'- 
rii-fi),  s.  autografas;  autografija;  sa- 
vos rankos  raštas;  parašus. 

Autographic,  Autographical  (o-to-graf'ik, 
-el),  adj.  autografiškas;  sava  ranka 
rašytas. 
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Automath  (o'to-ma^),  #.  pats  per  save 
išsimokinęs. 

Automatic,  Automatical  (d-to-miit'ik,  -ei), 
adj.  automatiškas;  savaimiai  kratas, 
veikias;  machinališkas. 

Automaton  (o-tom'ii-ton),  s.  savaimiai 
judanti  mašina;  automatas. 

Automatous  (o-tom'ii-tos),  adj.  automa- 
tiškas. 

Automobile  (o-to-mo'bil),  s.  automobi- 
lius. 

Autonomous  (o-ton'o-mos),  adj.  saure- 
diškas;  savistovus;  autonomiškas. 

Autonomy  (o-ton'o-mi),  s.  sauredyste; 
autonomija. 

Autopsy  (o'top-si),  s.  med.  lavonskrose- 
na. 

Autumn  (o'tom),  s.  ruduo. 

Autumnal  (o-tom'nel),  adj.  rudeninis. 

Auxiliary  (ogz-il' j a-ri),  adj.  pagelbinis. 
f  — ,  s.  pagelbininkas. 

Avail  (a-vėT),  v. a.  gelbėti;  nauda  at- 
nešti, duoti.  To  —  one's  self  of,  pa- 
sinaudoti. ||  v. n.  naudingu  but  i:  tu- 
rėti verte;  atsakyti  tikslui.  ||  — ,  *. 
nauda;  verte. 

Availability  (ii-vel-a-bil'i-ti),  s.  naudin- 
gumas; tikimas  tikslui;  nauda. 

Available  (a-vėT ii-b'l),  adj.  pasinaudoja- 
mas; naudingas;  atsakas  tikslui  įtin- 
kamas, f  —ness,  s.  =  Availability. 
I  Availably,  adv.  naudingai;  su  nau- 
da. 

Avalanche  (aVa-lanč),  »•  lavina:  slenkąs 
nuo  kalnų  sniegynas. 

Avant-guard  (ii-vant'gard),  s.  •=Van- 
gari>. 

Avarice  (iiv'a-ris),  s.  godulyste;  godu- 
mas; pelnagodyste:  šykštumas. 

Avaricious  (iiv-a-ri"ši6s),  adj.  pelnago- 
dingas;  godus;  gobštus;  gedulingas. 
f  —  ly,  adv.  godulingai;  pelnagodin- 
gai:  gobščiai.  ||  —ness,  ».  pelnago- 
dyste; godulingumas:  gobštumas. 

Avast  (ii- viist'),  intcrj.  perstok! paliauki 
sustok! 

Avaunt  (ii-vont',  ii-vant').  interj.  šalin.' 
Šelaukl  laukan! 

Avenge  (ii-vond//), r. ,i.  atmonyti;  atker- 
šyti. 

Avengement  (a-v8ndi'ment),  *.  atkerši- 
jimas; atmonijimas. 

Avenger  (a-vfin'dior),  t.  atkeršyt) 


Avens 

Avens  (iiv'enz),  s.  bot.  digulžole;  dagi- 
šis. 

Avenue  (av'i-nju),  s.  plati  alėja;  me- 
džiais išsodinta  gatve. 

Aver  (ii-vor'),  v. a.  tvirtinti;  tikrinti. 

Average  (av'or-edž),  s.  vidutine  miera; 
vidutinis  skaitlius;  apskritai  paim- 
tas skaitlius.  |  — ,  adj.  vidutinis;  vi- 
dutiniškas; apskritai  paimtas.  |  — , 
v. a.  atrasti  vidutine  miera  ar  skait- 
lių, f  v.n.  apskritai  siekti,  išnešti. 

Averment  (a-vor'ment),  s.  tvirtinimas; 
patvirtinimas. 

Averse  (ii-vors'),  adj.  nemėgstąs;  besi- 
bodžiąs.  |  — ly,  adv.  atgal;  atžagarai; 
I  su  pasibodejimu;su  priklumu;  ne- 
noriai, f  —  ness,  s.  nemėgimas;  besi- 
bodejimas. 

Aversion  (ti-vor'šion),  s.  pasibiaureji- 
mas;  nekentimas;   neapkanta. 

Avert  (ii-vorf),  v. a.  nukreipti;  nugrežti. 

Aviary  (e'vi-e-ri),  s.  paukštinyčia. 

Avid  (av'id),  adj.  godus. 

Avidious  (a-vid'i-6s),  adj.  godus;  godin- 
gas; gobštus;  šykštus.  |  — ,  adc.  go- 
džiai. 

Avidity  (ii-vid'i-ti),  s.  goda;  godumas; 
godulyste;  gobštumas. 

Avocation  (av-o-ke'šion),  s.  sulaikymas 
(užsiėmime);  trukdymas.  ||  —s,  pi. 
kasdieniniai  rūpesčiai;  užsiėmimai; 
pareigos. 

Avoid  (ii-void'),  v. a.  panaikinti;  ||  lenk- 
tis; šalintis;  vengti;  išvengti. 

Avoidable  (li-void'a-b'l),  adj.  išvengia- 
mas; panaikinams. 

Avoidance (iį-void'ens),  s.  panaikinimas; 
prašai inimas;  prasišalinimas;  |  iš- 
vengimas; ||  aptuštejimas. 

Avoider  (ii-void'or),  8.  tas,  kurs  ka  ša- 
lin neša;  ||  vengė  j  as. 

Avoidless  (;i-voi(l'l('s),  adj.  neišvengia- 
mas. 

Avoirdupois  (av-or-dju-poiz'),  •»■.  pirkly- 
bos  svarsi  is. 

Avouch  (a-vauc'),  d. a.  tvirtinti;  užtik- 
rini i:  pripažint  i. 

Avow  (Ji-vau' ),  d. a.  atvirai  pripažinti; 
išpažinl  i :  parodyti. 

Avowable (a-vau'a-b'l),  adj.  galimas  at- 
virai prisipažinti;  iSpažintinas;  išpa- 
žįstamas. 

Avowal (a-vau'el),  .v.  atviras  pripažini- 
mas; išpažinimas-,  parodymas. 
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Avowed  (ii-vaud'),  adj.  atvirai  pripažin- 
tas; atviras.  ||  — ly,  adv.  atvirai. 

Avower  (a-vau'or),  s.  tvirtintojas;  išpa- 
žintojas; pripažintojas. 

Avulsion  (ii-vol'šion),  s.  perpiešimas; 
nupiešimas. 

Await  (a:uet'),  v. a.  laukti;  lūkuriuoti. 

Awake  (a-uek'),  v. a.  [pret.  awoke  ir 
awaked;  pp.  awaked]  ,  budint  i;  kel- 
ti. ||  v.n.  busti;  prabusti;  keltis;  at- 
sikelti, f  — ,  adj.  būdas;  budrus. 

Awaken  (a-uek"n),  v. a.  budinti;  pabu- 
dinti; pakelti;  pažadinti,  f  v.n.  pra- 
busti. 

Award  (a-uord'),  v. a. n.  prisūdyti;  nu- 
spręsti; nusūdyti.  ||  — ,  s.  nusprendi- 
mas. 

Aware  (a-uer'),  adj.  žinąs;  atsargus. 
To  be  —  of,  žinoti;  turėti  žinias. 

Away  (ii-uei'),  adv.  šalin;  tolyn.  To  go 
— ,  šalin  eiti.  To  run  — ,  šalin  bėg- 
ti; iš-,  nu-,  pabėgti.  To  send — ,  iš- 
siųsti. To  throw  — ,  numesti.  To 
squander  — ,  išeikvoti.  To  trifle  — 
one's  time,  laika  ant  niekų  leisti. 
To  make  —  with,  išnaikinti:  užmu- 
šti; nudaigoti. 

Awe  (ou),  s.  šventa  baime;  pagarba.  |Į 
— ,  v. a.  įkvėpti  baime,  pagarba.  | 
Awe-stricken,  Awe-struck,  adj.  (Šven- 
tos) baimes  perimtas. 

Aweather  (ii-uštf/i'or),  adv.  į  priešvejį. 

Awful  (o'ful),  adj.  įkvepiąs  šventa  bai- 
me; baisingas:  baisus.  ||  — ly,  adv. 
baisingai;  baisiai.  |  —ness,  *.  baisi  il- 
gumas; garbingumas;  iškilmingu- 
mas. 

Awhile  (a-h uail'),  adv.  truputį:  neilgai; 
valandėle. 

Awkward  (ok'uord),  adj.  negrabus:  ne- 
rangus; neparangus;  kaip  koks  gra- 
mSzdas;  gramozdiškas.  Į|  — ly,  adr. 
negrabiai;  neparangiai;  gramozdiš- 
kai. ||  —ness.  a.  negrabumas;  neran- 
gumas: grame/.diškumas. 

Awl  (oi)  *.  yla. 

Awn  (on),  8.  akuotas. 

Awned  (ond),  adj.  akuotuotas. 

Awning  (on'ing),  .v.  padanginys;  šėtra. 

Awnless  (on'les\  adj.  beakuotis. 

Awny  (on'i\   <tdj.  akuotuotas. 

Awoke  (ji-uok').  pret.  nuo  Awaki.. 

Awork  (a-uork'\  adv.  darbe:  prie  darbo 


Awry 

4wry  (a-rai'),  adj.  kreivas;  iškrypės.  | 
adv.  kreivai;  ant  šalies;  skersom; 
žvairai. 

Ax,  Axe  (aks),  s.  kirvis. 

Ax  (aks),  v.a.n.  klausti.  =  Ask. 

Axial  (iiks'i-el),  adj.  ašinis. 

Axil  (aks'il),  s.  pašake;  tarpšakis. 

Axilla  (aks-il'lii),  s.  pažaste;  bot.  pašake. 

Axillar,  Axillary  (aks'il-lor,  -le-ri),  adj. 
pažastinis;  bot.  pasakinis. 

Axiom  (aks'i-om),  s.  aksioma;  nereika- 
laujanti darodymo  teisybe;  teisybe 
pati  per  save. 

Axis  (aks'is),  s.  ašis;  bot.  kamienas. 

Axle  (aks"l),  s.  ašis;  varpste. 

Axletree  (aks"l-try),  s.  ašis  (ratų). 

Axman  (aks'miin),  s.  kirvininkas. 

Ay  (ai),  interj.  ai!  oi! 

Ay,  Aye  (ai),  adv.  teip;  teipyra.  |Į  —(ei), 
adv.  visada;  visados;  be  paliovos. 

Ayrie,  Ayry  (e'i-ri),  s.  lizdas.  =  Aerie. 

Azalea  (a-ze'li-a),  s.  bot.  azalija. 

Azimuth  (az'i-močA),  s.  astr.  skliautlan- 
kis;  azimutas. 

Azoic  (a-zo'ik),  adj.  neturįs  savyj  orga- 
niškos gyvasties;  azoiškas. 

Azote  (az'ot  ir  a-zot').  s.  azotas;  nitro- 
genas. 

Azotic  (a-zot'ik),  adj.  azotinis;  azotiš- 
kas. 

Azure  (až'ur  ir  e'žur),  adj.  žydrainis: 
šviesiai  mėlynas.  |  — ,  s.  žydris;  mė- 
lis; dangaus  melinumas. 

Ažūrine  (až'ju-rin),  adj.  žydrainis. 
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Baa  (ba),  v.n.  bliauti.  |Į  — ,  s.  bliovi- 
mas; bliovesis;  bliausena. 

Babble  (biib'b'l),  v.n.a.  vapalioti;  veb- 
lenti; plepėti;  pliaukšti;  Į|  čaurkš- 
lenti.  ||  — ,  s.  vapaliojimas;  vebleni- 
mas; plepėjimas;  |  čiurkšlenimas. 

Babbler  (biib'blor),  *.  vapaliotojas;  nie- 
katauška;  daugkalbis;  pliauškalas. 

Babe  (beb),  s.  kūdikis. 

Babel  (be'bel),  s.  Babilionas;^.  sumi- 
šimas; netvarka. 

Baboon  (bab-ūn'),  s.zool.  babunas  (bež- 
džione). 

Baby  (be'bi),  s.  kūdikis;  lėle.  f—  ,aaj. 
kūdikiškas.  ||  — ,  v. a.  apseit!  kaip  su 
kūdikiu. 


41  Backslide 

Babyhood  (be'bi-hūd),  e.  kūdikyste. 

Babyish  (be'bi-iš),  adj.  kūdikiškas;  vai- 
kiškas.  I  — ly,  adv.  kūdikiškai. 

Bac  (biik),  s.  pervažas. 

Baccalaureate  (bak-ka-lo'ri-et),  8.  baką- 
liauro  laipsnis.  |  — ,  adj.  bakaliau- 
riškas. 

Baccate  (bak'ket),  adj.  turįs  uogos  pa- 
vidalą. 

Baccated  (bak'ke-ted),  adj.  uoguotas. 

Bacchanal  (bak'ka-nel),  adj.  bakeha- 
nališkas;  girtuokliškas;  paleistu vin- 
gas.  IĮ  — ,  s.  lebauninkas. 

Bacchanalia  (bak-ka-ne'li-ii)  s.  bakcha- 
nalija; girtuoklinga  puota. 

Bacchanalian  (bak-ka-ne'li-en),  adj.  = 
Bacchanal. 

Bacciferous  (biik-sif  or-os),  adj.  uogin- 
gas;  duodas  uogas. 

Bachelor  (bač'i-lor),  s.  nevedelis:  ka- 
valierius; bakaliauras  (pirmas  moks- 
liškas laipnis).  Bachelor's  button,  s. 
bot.  goštautas. 

Bacillus  (ba-sil'lds),  s.  bakterija. 

Back  (bak),  s.  pervažas.  =  Bac. 

Back  (biik),  s.  pasturgalis;  užpakalis; 
nugara.  ||  — ,  adj.  užpakalinis.  Į|  adv. 
užpakalin,  atgal;  atžagarai.  ||  — ,  r. 
a.  užsėsti  (ant  arklio)-,  stumti  atgal; 
||  paremti;  sušelpti.  ||  v.n.  trauktis 
atgal;  atsitraukti. 

Backbite  (bak'bait),  r. a.  apkalbėti  (ką 
už  akių);  apjuodinti. 

Backbiter  (blik'bait-or),  s.  apkalbetojas; 
apjuodintojas. 

Backbone  'bak'bdn'),  s.  nugarkaulis. 

Back  door  (biik'  dor"),  *.  užpakalines 
durys;  slaptas  išėjimas. 

Background  (bak'graund),  ft  užpakalis: 
užpakalinis  plianas;  atokumas:  at- 
stumas. 

Backhand  (biik'hand),  adj.  pakrypęs 
nuo  kairios  į  dešine  puse.  jj  — .  8,  ras- 
tas kreiptoms  nuo  kairios  i  dešinf 
puse  literomis. 

Backhanded  (bak' hand-fid),  adj.  su  at- 
bula ranka. 

Backhouse  (bak'haus),  ».  užpakalini 
trioba;  reikiaviete". 

Backside  (bak'said),  ».  užpakaline  pu- 
se; užpakalis. 

Backslide  (bak'slaid'),  v.n.  [pret.  b\ck- 
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slid],  atpulti,  atskilti,  atsimesti 
(nuo  tikėjimo). 

Backslider  (bak'slaid'or),  s.  atsimetėlis; 
atskalūnas. 

Backsword  (bak'sord),  s.  kardas. 

Backward,Backwards  (biik'uord,  -uordz), 
adv.  atbulai;  atžagaroms;  atgal. 

Backward,  adj.  atbulas;  atžagaras;  ne- 
turįs jokio  paslankumo,  jokio  noro; 
palengvas;  vangus;  negabus;  neišsi- 
vystes;  neišsipletojes;  užpakalyj  pa- 
silikęs; atsilikęs;  užsilikęs;  vėlyvas; 
I  pereitas.  |  — ness,  s.  atbulumas; 
atžagarumas;  nepaslankumas;  ne- 
gebsnumas;  vangumas;  neišsi vysty- 
mas; atsilikimas. 

Backwoods  (bak'uūdz'),  s.  užgirys. 

Backwoodsman  (biik'uūdz'man),  s.  už- 
girietis;  germiiį  gyventojas. 

Bacon  (be'k'n),  s.  lašiniai. 

Bacterium  (bak-ty'ri-6m),  s.  bakterija. 

Bad  (bad),  adj.  [compar.  worse;  su- 
pert worst],  blogas;  negeras;  nela- 
bas; biaurus;  vodingas.  |  —ly,  adv. 
blogai;  pavojingai;  ||  labai.  ||  —ness, 
s.  blogumas. 

Bade  (bed),  pret.  nuo  Bid. 

Badge  (badž),  s.  žyme;  ženklas. 

Badger  (badž'or),  s.  zool.  barsukas;  ob- 
šrus.  IĮ  — ,  v. a.  varginti;  kankinti. 

Badinage  (ba-di-niiž'),  s.  žaisme;  juokai. 

Baffle  (baf'f  1),  v. a.  trikdyti;  sutrik- 
dyti; sugaišinti;  į  niekus  paversti; 
galva  (ar  protą)  susukti. 

Bafflement  (biifT  1-ment),  s.  sutrikdy- 
mas; sugaišinimas;  pavertimas  [nie- 
kus. 

Baffler  (biif  flor),  s.  sutrikdytoj  as. 

Bag  (biig),  s.  maišas;  taFba;  krepšys.  |j 
—,v.a.  maišan  dėti;  tarbon  krauti; 
I  sugauti.  ||  v.fk  išsipūsti;  pad  r  ibi  i. 

Bagatelle  (biig-ii-teT),  s.  mažmožis; 
menkniekis. 

Baggage  (bag'gSdž),  8.  bagažas;  pakai: 
supakuoti  daigiai;  ||  moterpalaike; 
kekše.  * 

Bagnio  (biin'jo),  8.  paleistuvystes  na- 
mai; kekšuamis;  kurvinyčia. 

Bagpipe  (bag'paip),  9.  dumplinS  birby- 
ne; dūda. 

Bagpiper  (bag'paip-or),  8.  dudininkas; 
dudorius. 

Bail  (bei),   v. a.  laiduoti;    imli   anl  pa- 
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rankos;  |  įteikti,  patikėti  (kam  ta- 
voms); |  semti;  išsemti  (vandenį).  \ 
— ,  s.  laidas;  paranka;  |  seilas;  pa- 
saitas (kibiro);  ||  semtuvas.  |  Bail 
bond,  s.  laidas;  paranka. 

Bailable  (bel'ii-b'l),  adj.  laiduotinas. 

Bailee  (bel-y'),  s.  ypata,  kuriai  pati- 
kiami  tavorai. 

Bailer  (bel'or),  s.  semejas;  semtuvas. 

Bailiff  (bel'if),  *.  užveizdetojas;  starši- 
na;  vaitas. 

Bailiwick  (bel'i-ui*k),  s.  valsčius;  vaity- 
ste. 

Bailment  (bel'ment),  s.  laidavimas;  H 
perdavimas  ar  patikėjimas  kam  ta- 
vorų. 

Bailor  (bel-or'),  s.  patiketojas;  depozi- 
torius. 

Bait  (bet),  s.  vilione;  kas-nors,  kuriuo 
kas  priviliojama;  viliojimo  maistas, 
ėdalas,  lesalas  (dedamas  į  slaptus, 
maunamas  ant  meškeres  vąšo,  etc.); 
užkanda  (kelionėj);  perkandimas;  pa- 
siganymas. ||  — ,  v. a.  siundyti;  piu- 
dyti;  užpiudyti;  |  duoti  truputį  už- 
esti  ir  atsikvėpti  (arkliams  kelionėj); 
užmauti  ant  vąšelio  (*lleką,  etc.); 
vilioti,  f  v. n.  sustot  pasiganyti;  už- 
kasti; ||  sparnais  plasnoti. 

Baize  (bez),  s.  kučbaikis;  storas  vilno- 
nas. 

Bake  l^bek),  v. a. n.  kepti:  deginti  (puo- 
dus, čerpes,  plutas).  ||  — ,  .v.  kepimas: 
kepinys. 

Bakehouse  (bek'haus),  9.  keptuve. 

Baker  (bek'Or),  s.  kepėjas. 

Bakery  (bek'or-i),  8.  keptuve. 

Baking  (bėk'ing),  8.  kepimas:  degini- 
mas. 

Balance  (biil'ens),  ».  svarstyklių  svirtis; 
svarstyklės;  lygsvara;  bi  Hansas: 
skirtumas  tarp  įemimų  ir  išleidimų. 
||  — ,  r. a.  sverti:  svarstyti:  užlaikyti 
lygsvara;  palyginti  įemimus  ir  iš- 
leidimus. ||  r. n.  turėti  lygsvarą: 
dvejoti:  abejoti. 

Balcony  (bal'ko-ni),  8.  balkonas. 

Bald  (boki),  adj.  plikas:  nuplikęs.  | 
— ly,  adr.  plikai.  ||  —  ness.. v.  plikumas; 
pliks. 

Baldachin  (bal'dsVkin),  ft.  baldakimas: 
Bostaskliautis;  danga. 


Balderdash 

Balderdash  (bol' dor-daš),  s.  mišinys; 
niekų  kalba;  zauna.  |  — ,  v. a.  pri- 
maišyti (ko  nors  prie  gėrimų). 

Baldhead  (bold'hed),  s.  plikagalvis. 

Baldpate  (bold'pet),  s.  plikagalvis;  pli- 
kis; plike. 

Baldric  (bol'drik),  s.  jucsta  [juosiama 
per  petį  ir  krutinę). 

Bale  (bei),  s.  pundas;  ryšys;  ||  sielvar- 
tas; skurdas;  vargas.  Į|  — ,  v. a.  suri- 
šti į  pundą. 

Balefire  (bel'fair),  s.  signaline  ugnis. 

Baleful  (bel'ful),  adj.  pražūtingas;  pra- 
gaištingas; liūdnas.  Į|  — ly,  adv.  pra- 
žūtingai. ||  — ness,  s.  pražūtingu mas. 

Balister  (bal'is-tor  ir  ba-lis'tor),  s.  sedo- 
kas. 

Balk  (bok),  s.  balkis;  sienojas;  rastas; 
I  neišartas  žemes  ruožas;  ežia;  ĮĮ  kliū- 
tis; keblumas;  nepasisekimas.  ||  — , 
v. a.  praleisti;  aplenkti;  palikti  neiš- 
arta; apvilti;  trukdyti.  ||  v. n.  stap- 
čioti;  sustoti. 

Balky  (bok' i),  adj.  veik  sustojas;  ram- 
bus. 

Bali  (bol),  s.  kamuolys;  gumulas;  bole; 
kulka;  piline;  sviedinys;  ||  balius.  || 
— ,  v. a.  susukti  ar  suvolioti  į  kamuo- 
lį. ĮĮ  v. n.  susigumuliuoti;  pavirsti  į 
kamuolį. 

Ballad  (bal'led),  s.  balada  (eiles). 

Ballast  (bal'lest),  s.  baliastas  (akmenys 
ar  pieskos  laivui  pasunkinti).  ||  — ,  v.  a. 
baliastuoti;  prikrauti  baliastu  (t.  y. 
akmenimis,  etc.  laivo  svarumui  palai- 
kyti). 

Ballet  (bal'le  ir  bal'let),  s.  baletas. 

Baltistą  (bal-lis'ta),  s.  balista;  mašina 
akmenims  mesti. 

Balloon  (biil-lūn'),  s.  balionas;  orlaivis. 

Ballot  (biil'lot),  s.  baliotas;  balsavimo 
biletas;  būdas  slapto  balsavimo.  || 
— ,  v. n.  balsuoti.  ||  Ballot  box,  s.  ba- 
liotų  skrynute. 

Balm  (bam),  s.  balsamas;  balsam  i  nis 
medis;  miluške. 

Balmoral  (bal-mor'el),  s.  vilnonis  kite- 
lis. 

Balmy  (bam'i),  adj.  balsaminis;  kve- 
piąs; palengvinąs  {skausmą);  gaivi- 
nas. 

Balsam  (bol'sem),  s.  balsamas:  balsa- 
mic medis. 
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Balsamic,  Balsamical  (bol-sam'ik,  -ei), 
adj.  balsaminis;  balsamiškas. 

Balsamine  (bol'sem-in),  s.  bot.  kaulažo- 
le;  balsaminas. 

Baluster  (bal'os-tor),  s.  stulpelis:  stali- 
nis. 

Balustrade  (bal'os-tred),  s.  baliustrada; 
paramčiai. 

Bambino  (bam-by'no),  s.  kūdikis. 

Bamboo  (bam-bū'),  s.  bot.  bambusa: 
bambusine  lendre. 

Bamboozle  (bam-bū'z'l),  v. a.  prigaudi- 
nėti; apgauti;  prigauti. 

Bamboozler(bam-bū'zlor),  s.  apgavikas; 
prigavę  j  as. 

Ban  (biin),  s.  apskelbimas;  apgarsini- 
mas; pi.  užsakai  (vestuvių);  uždrau- 
dimas; drausme;  iškeikimas.  ||  — ,  v. 
a.  iškeikti;  uždrausti;  užginti. 

Banana  (bii-na'na),  s.  bot.  banana. 

Band  (band),  s.  raištis;  ryšys;  pančiai; 
||  pulkas;  goveda;  muzikantų  kuopa. 
I  —,v.a.  rišti;  surišti;  sujungti;  su- 
vienyti. ĮĮ  — ,  v. n.  rištis;  susivienyti. 

Bandage  (btind'edž),  s.  raištis;  ryšys: 
bandažas.  |  — ,  v. a.  surišti;  subanda- 
žuoti. 

Bandanna,  Bandana  (ban-dan'a)  s.  rašy- 
ta šilkų  skepetaite. 

Bandbox  (band'boks),  s.  dėže  kaspinams 
etc.  laikyti. 

Bandit  (ban'dit),  s.   banditas;  plėšikas. 

Bandog  (biin'dog),  s.  ant  saito  laiko- 
mas šuo. 

Bandoleer,  Bandolier  (biin-do-lyr'),  s.  pa- 
trondiržis. 

Bandy  (biin'di),  s.  kuoka;  kucinys:  mu- 
sininkas. ||  — ,  v. a.  mušti  su  kuoka 
(piline);  apsimainyti.  ||  —,adj.  krei- 
vas; šleivas.  Bandy-legged  (-18gd), 
adj.  kreivakojis:  šleivakojis. 

Bane  (ben),  s.  nuodai;  žūtis;  prapultis. 

Baneful  (ben' fui),  tuff,  nuodingas;  pra- 
žūtingas. N  — ly,  adv.  pražūtingai.  || 
—ness,*.  nuodingumas;  pražutingu- 
in  as. 

Banewort  (ben'uort),  8.  bot,  vilkvyfinS, 

Bang  (biing),  D.O.  smogti;  pliekti;  dau- 
žyti; trankyti;  trenkti.  ||  — ,  i.  smū- 
gis; smogis. 

Bangle  (biin'g'l),  9.  antrankys;  apyran- 
ke. 

Banish  (biin'iš),  p.o.  Ištremti;  išvyti;  15- 
v  a  ryt  i. 


Banishment 

Banishment  (ban'iš-ment),  s.  ištrėmi- 
mas; išvarymas. 

Bank  (biink),  s.  kalva;  supila;  pylimas; 
krantas;  sekluma;  ||  suolas;  kė- 
de; I  bankas.  |  — ,  v.a.  padaryti  su- 
pila; apvesti  pylimui:  ||  bankan  pa- 
dėti. Į|  v. n.  banke  laikyti.  |  —  bill, 
—  note,  s.  banknotą. 

Banker  (bank' or),  8.  bankierius. 

Banking  (biink'ing),  s.  bankavimas; 
bankieryste. 

Bankrupt  (blink'ropt),  .<?.  bankrutas.  || 
— ,  adj.  nusibankrutijes.  ||  — ,  r.  a.  nu- 
bankrutyti. 

Bankruptcy  (blink'ropt-si),  s.subankruti- 
jimas;  bankrutyste. 

Banner  (biin'nor),  s.  papartis;  vielukas; 
vieliava. 

Banneret  (biin'nor-et),  .<?.  papartis. 

Bannock  (ban'nok),  s.  avižinis  blynelis. 

Banns  (biinz),  s.  pi.  užsakai. 

Banquet  (ban'kuet),  s.  pokilis;  vaišes; 
puota,  f  —,v.a.n.  pokil[  kelti;  vai- 
šinti; viešėti. 

Banqueter  (biin'kuėt-or),  s.  pokilnin- 
kas. 

Banter  (biin'tor),  v.a.  juokauti;  apšai- 
pyti.  |  — ,  s.  juokai;  juokavimas;  ap- 
juok i  m  as. 

Banterer  (ban'tor-or),  .<?.  juokdarys;  ap- 
juokė j  as. 

Bantling  (biint'ling)  s.  vaikas;  kūdikis. 

Baobab  (be'o-bab),  -s-,  bot.  baobabas. 

Baptism  (biip'tiz'm),  *.  krikštas;  krik- 
štynos. 

Baptismal  (bap-tiz'mel),  adj.  krikšto  (s. 
gen.). 

Baptist  (biip'tist),  8.  krikštytojas:  bap- 
tistas. 

Baptistery,  Baptistry  (bap 't  is-tbr-i,  -tri), 
a.  krikŠtinyčia;  zakristija. 

Baptize (bap-taiz'),  >•.<'.  krikštyti. 

Baptizer  (bap-taiz'or),  s.  krikštytojas. 

Bar  (ban,  8.  štanga;  dalba;  buomas; 
skersinis;  velke,  meteklis  (durtų))  \\ 

klintis;  |  pertvara;  krotai;  |  šink- 
staiis;  ||  advokatai;  |  suonaša  smil- 
čių; sekluma.  Į|  — ,  v.a.  užstumti 
velke;  uždėti  metekli;   uigaradyti; 

Uždaryti;  apkalimi:  užkirst  i  kelia; 
kliūtis  statyti;  periškadyti;  išskirti. 

Barb  (bail)),  8.  bar/da;  ūsai  (turiu,  (///- 

n/i.iiį);  akuotai;  |  užkarpa; galva  (vi- 
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tyčios,  jeties).  |Į  — ,  r.n,  vašuoti;  pri- 
taisyti užkarpa,  galva  {rilyridi). 

Barbacan  (bar'bii-kan),  s.  šaujamoji 
skyle  (pilie*  Hienoj). 

Barbarian  (bar-be'ri-en),  *.  barbaras: 
necivilizuotas  žmogus.  ||  — ,  adj.  bar- 
bariškas; žiaurus:  nuožmus. 

Barbaric  (bar-biir'ik),  adj.  barbariškas: 
nuožmus;  svetimas. 

Barbarism  (bar'ba-riz'm),  Barbarity  (bar- 
biir'i-ti),  s.  barbarizmas:  kalbos  ne- 
grynumas;  nežinyste;  barbarišku- 
mas; nuožmumas. 

Barbarize  (bar'bii-raiz),  v.a.  barbari- 
zuoti;  padaryti  barbarišku.  ||  t.n. 
barbarišku  tapti. 

Barbarous  (bar'ba-ros),  adj.  barbariš- 
kas; nuožmus.  ||  — ly,  adv.  barbariš- 
kai; žiauriai;  nuožmiai.  ||  — ness,  f. 
barbariškumas;  nuožmumas;  kalbos 
negrynumas. 

Barbecue  (bar'bi-kju),  s.  visas  kaip  yra 
iškeptas  gyvulys.  ||  — ,  v.a.  ciela  kep- 
ti (kiaulę, jautį,  etc.). 

Barber  (barb'or),  s.  barzdaskutejas; 
barzdaskutys;  cirulnikas.  |  — ,  r. u. 
skusti  (barzdą);  kirpti,  šukuoti  (pla ti- 
kus). 

Barberry  (bar'ber-ri),  s.  bot.  rugšierške. 

Barbican  (bar'bi-kiin),  s.  ==  Babbaoajt. 

Bard  (bard),  s.  bardas:  dainius:  poetas. 

Bardic  (bard'ik),  adj.  bardinis;  bardiš- 
ių as. 

Bare  (ber),  adj.  nuogas;  plikas:  apnuo- 
gintas; tuščias;  atviras.  ||  — .  d. o.  ap- 
nuoginti. |  — ly,  adv.  nuogai:  plikai: 
be  papuošimų;  ||  tiktai;  vien  tiktai: 
vos.  ||— ness,  *.  nuogumas;  plikumas. 

Barefaced  (ber'fest),  adj.  su  neapdeng- 
tu veidu;  fuj.  atviras;  drąsus.  ||  — ly, 
adv.  tiesiog  Į  akis;  tiesmokai. 

Barefoot  (bor' tut),  adj.  dbade.  basas; 
basoms  kojomis. 

Barehead,  Bareheaded  (ber'hftd,  -ed\ 
adj.  dkadv.  su  nepridengta  galva;  be 
kepures;  vienplaukis. 

Barelegged  (bSr'legd),  adj.  plikakojis; 
basakojis:  su  plikoms,  basoms  kojo- 
mis. 

Bargain  (bar'gdn),  •■>•.  turgus;  derybos; 
suderėjimas;  pirkimas;  pardavimas; 
pigus  pardavimas;  pigus  pirkinys. 
||  — ,  r. n.  derStis;  lygtis.  j|  e. a.  sude- 
ret  i ;  pirkti;  parduoti. 


Bargainer 

Bargainer  (bar'gėn-6r),  s.  parduotojas, 
statas  pardavimo  sanlygas. 

Barge  (bardž),  s.  barka;  laivas. 

Bargeman  (bardž 'm an.),  .9.  laivininkas. 

Barite  (be'rait),  s.  min.  baritas. 

Barium  (be'riom),  s.  chem.  baris. 

Bark  (bark),  s.  medžio  žieve;  luobas;  | 
lojimas.  ||  —,v.a.  nulupti  luobą;  bie- 
lyti;  aptraukti  luobu.  ||  v. n.  loti. 

Bark,  Barque  (bark),  s.  tristiebis  laivas; 
barka. 

Barkeeper  (bar'kyp-6r),  s.  šinkorius. 

Barkery  (bark'6r-i),  s.  luobinyčia. 

Barley  (bar'li),  s.  mieiys;  pi.  miežiai. 

Barleycorn  (bar'li-korn),  s.  miežio  grū- 
das; |Į  trečdalis  colio. 

Barm  (barm),  s.  mieles. 

Barn  (barn),  s.  daržine; klojimas; kluo- 
nas. 

Barometer  (ba-rom'i-tor),  s.  barometras. 

Baron  (biir'on),  s.  baronas   {titulas). 

Baroness,  (-es),  sf.  barone;  baroniene; 
baroniute. 

Baroscope  (bar'o-skop),  s.  baroskopas. 

Barouche  (ba-rūš'),  s.  brikas;   vežimas. 

Barque  (bark),  s.  zr.  Bark. 

Barracan  (bar'ra-kan),  s.  barakanas 
(storas  vilnonis  audeklas). 

Barrack  (biir'rek),  s.  barakas;  kazar- 
me. 

Barracoon  (bar'ra-kūn),  s.  namai,  kur 
laikomi  vergai  pardavimui. 

Barras  (bar'riis),  s.  sakai;  gyvsakiai. 

Barrator  (bar'ra-tor),  s.  supiudytojas, 
sugundytojas  provotis;  Į|  kapitonas 
tyčia  padaręs  pragaištį,  laivui. 

Barratry  (bar'ra-tri),  s.  sugundymas, 
supiudymas  provotis;  ||  kapitono 
tyčia  padaryta  pragaištis  laivui. 

Barrel  (baVrel),  s.  statine;  bačka;  |  ci- 
lindrą; vamzdis;  cilindriška  dėže; 
ola.  ||  — ,  v. a.  dėti,  pilti  į  bačką. 

Barren  (bar'ren),  adj.  bergždžias;  ne- 
vaisingas; tuščias;  protiškai  atbu- 
kęs. ||  — ,  s.  nevaisinga  žeme;  dyk- 
laukis;  tyras.  ||  —  ly,  adv.  bergždžiai^ 
nevaisingai;  sausai.  ||  —  ness,  8.  berg- 
ždumas;  nevaisingumas;  nenašu- 
mas. 

Barricade  (bar-ri-ked'),  .s.  barikada: 
gintuve;  fig.  kliūtis.  ||  -,  v.a.  bari- 
kaduoti;  užbarikaduoti. 

Barrier  (biir'ri-or),  s.  barjieras;  užtva- 
ras; parubežine  tvirtyne. 
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Barrister  (bar'ris-tor),  s.  advokatas. 

Barroom  (bar'rūm),  s.  sinkius;  šinkrui- 
mis. 

Barrow  (biir'ro),  s.  [hand— ,]  keščios; 
[wheel — ]  karutis;  ||  meitėlis:  ||  al- 
ka; kapas. 

Barse  (bars),  s.  icht.  ešerys. 

Barter  (bar'tor),  v. a. n.  mainyti;  mai- 
nykauti  ;vesti  mainų  pirki}  si  g ;  perk- 
mainiauti.  ĮĮ  — ,  s.  mainai;  mainyka- 
vimas;  perkmainiavimas. 

Barterer  (bar'tor-or),  s.  mainininkas; 
mainykautojas;  perkmainiautojas. 

Bartizan  (bar'ti-ziin),  s.  arch,  sargos 
kuoras. 

Baryta  (bii-rai'tii),  s.  chem.  baritas:  sun- 
kusis špatas. 

Barytone  (bar'i-ton),  s.  baritonas;  že- 
mesnysis tenoras. 

Basalt  (ba-solt'),  s.  bazaltas  (akmuo). 

Basaltic  (bii-solt'ik),  adj.  bazaltinis. 

Base  (bes),  adj.  žemas;  niekingas;  ne- 
lemtas; netikės;  nevertas:  niekam 
vertas;  biaurus;  žemo  paėjimo.  ||  — , 
«.  pamatas;  papėde;  bazis:  mus.  ba- 
sas. ||  — ,  v.a.  pamatuoti;  remti  (ant 
ko). 

Baseball  (bes'bol'),  *.  ypatinga  žaism  i 
su  sviediniu. 

Baseborn  (bes'born),  adj.  žemo  gimimo; 
nelemtas. 

Baseless  (bes'lčs),  adj.  neturįs  pamato: 
tuščias;  be  vertes. 

Basely  (bes'li),  adv.  biauriai;  niekin- 
gai; niekšiškai;  begėdiškai;  nelem- 
tai. 

Basement  (bes'ment),  .v.  skiepas:  apati- 
ne namo  dalis. 

Baseness  (bes'nšs),  s.  niekingumas;  ne- 
lemtumas;  biaurumas;  žemumas; 
begėdiškumas. 

Bashaw  (bii-šd'),  8.  paša  I  pas  turkus). 

Bashful  (baš'ful),  ado.  nedrąsus;  dro- 
vus. ||  —|y,  a<!r.  droviai:  n  )  trasiai. 
||  —ness, -v.  nedrąsumas;  drovumas. 

Basic  (be'silO,  adj.  pamatinis. 

Basify  (b6'si-fai),  v.a.  chem.  ildfistyti  J 
p;un;it  ines  dalis. 

Basil  (baz'il),  9.  žambas-.  kantas;briau- 
na:  ||  išdirbtas  avies  Kailis:  ||  bot. 
karališkoji  meta.  Į|  — .  v.a.  žambuotL 

Basilic  (ba-zil'ik),  «.  =  Basilu  \.  j  -, 
—ai,  adj.  karališkas. 


Basilica 


46 


Bauble 


Basilica  (ba-zil'i-ka),  s.  bazilika  (teisda- 
rystes  butas);  bažnyčia;  katedra. 

Basilisk  (bliz'i-lisk),  s.  smakas;  driežas. 

Basin  (be's'n),  s.  indas;  sudynas;  rezer- 
voaras;  tvenkinys;  užtvanka;  kana- 
las. 

Basis  (be'sis),  s.  bazis;  pamatas;  papė- 
de; pagrindas. 

Bask  (bask),  v. n.  šilti;  kaisti.  ||  v. a.  šil- 
dyti. 

Basket  (bas'kšt),  s.  gurbas. 

Bas-relief  (ba-ri-lyf),  s.  bareliefas;  pra- 
kili  figūra. 

Bass  (biis),  s.icJit.  ešerys;  jūrių  ešerys. 
I  bot.  liepa;  ||  storas  klupiamas  kili- 
mėlis. 

Bass  (bes),  s.  mus.  basas. 

Basset  (biis'sėt),  s.  basetas  Ųcazyriavimo 
būdas). 

Bassoon  (bas-sūn'),  s.  basinis  vamzdis. 

Basso-relievo  (bas'so-ri-ly'vo),  s.  == 
Bas-relief. 

Basswood  (biis'uud),  s.  liepa. 

Bast  (bast),  s.  karna;  plaušai;  plauši- 
nis kilimėlis;  ragaže. 

Bastard  (bas'tord),  s.  bostras;  mergvai- 
kis; išmerginis;  benkartas;  Į|  cukri- 
nes patakos.  ||  — ,  adj.  išmerginis; 
neįstaty miškai  gimęs;  |  netikras. 

Bastardize  (bas'tord-aiz),  v. a.  apskelbti 
išmerginiu  esant;  išrodyti  keno  ne- 
įstatymiška  gimimą. 

Bastardy  (bas'tor-di),  s.  neįstatymiškas 
gimimas. 

Baste  (best),  v. a.  pliekti;  mušti;  ||  mil- 
tais ir  druska  apibarstyti  ir  sviesiu 
(arba  taukais)  palieti  (kepsnį);\\ daig- 
styti; stryguoti. 

Bastile,  Bastille  (bas-tyl'),  s.  gintuves 
kuoras;  tvirtyne;bastilija  (politiškų- 
jų kalėjimus  Paryžiuje,  žmonių  su- 
griautas 17S9m.). 

Bastinado  (biis-ti-ne'do),  s.  pliekimas; 
plieki  m  as  j.  kojų  padus  {buria*  bau- 
riimo  j)rusikal(eliiį).  \\  — ,  r. a.   pliekti. 

Bastion  (bas'čiftn),  b.  fort,  bast  i  jonas. 

Bat  (bat),  8.  musininkas;  kuoka;  ||  plyt- 
galis;  ||    medvilnių  lakštas;  ||  zool 

šikšnotsparnis.    ||    — ,    r. a.  mušti  («tt 

in  u. ši  ninku). 

Batch  (bač),  8.  daugis  ant  sykio  Iškep- 
tos  duonos;  kepinys;  ||  krūva  vieno- 
kios rušie>-  {,L">!'tu  ">■  .štiu  riaiyttį). 


Bate  (bet),  v. a.  sumažinti;  nuleisti;  \ 
v. n.  (—of),  sumažinti. 

Bath  (bixt7i),  s.  maudyne;  maudykla; 
pirtis.  —  house,  maudyne;  pirtis. 
—  room,  maudomasis  kambarys; 
maudyne. 

Bathe  (bedh),  t. a.  maudyti;  mazgoti; 
prausti.  ||  v.  n.  maudytis;  praustis; 
mazgotis.  |  —  ,  s.  maudymąsi. 

Bather  (bedh'or),  s.  besimaudantis: 
maudytojas. 

Bathing  (bedh'ing),  s.  maudymas:  maz- 
gojimas; besimaudymas. 

Bating  (bet'ing),  prep.  išskiriant. 

Batiste  (ba-tysf),  s.  batistas  (plonintele 
drobele). 

Batlet  (biįt'let),  s.  kultuve. 

Baton  (biit'on),  s.  lazda;  batuta. 

Batoon  (ba-tūn'),  s.  =  Baton. 

Batrachoid  (bat'rii-koid),  adj.  j.  varle 
panašus. 

Battalia  (bat-tel'ja),  s.  mil.  kariška  tvar- 
ka. 

Battalion  (bat-tal'jon),  s.  mil.  batalijo- 
nas;  kariaunos  skyrius. 

Battel  (bat't'l),  *.  dvikova. 

Batten  (bat 't 'n),  v. a.  penėti;  tukinti; 
tręšti  (žeme).  |  v. n.  tukti.  |  — ,  s.  ba- 
lana; dronyčia. 

Batter  (bat'tor),i\a.  mušti;  plakti;  dau- 
žyti; plukti.  |  v.  7i.  pasilošti.  f  — ,  .•*. 
plakta  tešla;  minkytas  molis;  || 
pasilošimas;  pasvyrimas  (sienos);  f 
mušėjas. 

Batterer  (bat'tor-or),  s.  mušėjas:  daužy- 
tojas; plakėjas. 

Battering-ram  (bat'tor-ing-ram),  s.  tara- 
nas; ožys  sienoms  pramušti  (sen.  ka- 
riška įmone). 

Battery  (biit'tor-i),  s.  mušimas;  daužy- 
mas: I  baterija. 

Batting  (bat'ting),  *.  mušimas  {medi- 
nio)] valdymas  musininko  mušant 
sviedinį:  ||  medvilnes  lakštuose. 

Battle  (biit't'H,  r. n.  muštis:  kautis;  ko- 
voti: kariauti.  ||  — ,  .v.  mušis;  kova 
Battle-ax,  i.  karakirvis. 

Battledoor  (baf  t'l-dor),  .v. mente  (plunk- 
s/i abolci  mu.šti). 

Battlement  (bat't'1-ment),  s.  muro  už- 
karpa. 

Bauble  (bo'b'l),  S.  grazna;  žaisle;  niek- 
niekis. 


Bawcock 
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Bawcock  (bo'kok),  s.  gražulis;  gražus 
jaunikaitis. 

Bawd  (bod),  s.  užlaikyto  j  as  paleistuvy- 
stes namų;  parupintojas  kekšių; 
kekšepiršlis.  ||  — ,  v.n.  parūpinti 
kekšes. 

Bawdily  (bod'i-li),  adv.  begėdiškai; 
kekšiškai. 

Bawdiness  (bod'i-nes),  s.  begėdyste; 
kekšyste. 

Bawdry  (bod'ri),  s.  parupinimas  bedo- 
rių  moterių  paleistuvystes  tikslams; 
paleistuvyste;  doriškas  nupuolimas. 

Bawdy  (bod'i),  adj.  begėdiškas;  bedoriš- 
kas;  purvinas. 

Bawl  (bol),  v.a.n.  rėkti;  šaukti.  |  — ,  s. 
rėkimas;  riksmas. 

Bawler  (bol'or),  s.  rėksnys. 

Bawling  (bol'ing),  s.  rėkimas;  riksmas. 

Bay  (bei),  s.  užtaka;  marių  įlanka;  jū- 
rių koja;  užtvanka;  įdauba;  įdubi- 
mas sienoje;  ||  pastara;  neišvengti- 
nas  padėjimas;  ||  lojimas;  skaliji- 
mas; ||  bot.  sauras;  liauras.  |  —,v.a. 
n.  loti;  skalyti.  ||  — ,  adj.  beras  (ar- 
klį/s), f  Bay  leaf,  s.  sauro  lapai ;  bab- 
kiniai  lapai.  Bay  rum,  s.  sauro  uo- 
gų skystimas;  saurovyšnių  vanduo. 
Bay  sa/t,  s.  jūrių  druska.  Bay  win- 
dow, s.  iškištas  langas. 

Bayard  (bei'ord).  s.  beris  {arklys). 

Bayberry  (bei'ber-ri),  s.  bot.  saurovyšne. 

Bayonet  (bei'o-net),  s.  durtuvas;  durk- 
las; bagnetas.  |  — ,  v.  a.  durklu  ba- 
dyti. 

Bayou  (bai'u),  s.  užtaka;  įlanka. 

Bazaar,  Bazar  (ba-zar'),  s.  bazaras. 

Be  (by),  v.n.  \jpres.  AM;pret.  was;  pp. 
been],  būti. 

Beach  (byč),  s.  pakrantis;  pakraštis; 
krantas.  ||  — ,  v. a.  užvaryti  ant  kran- 
to (laivą). 

Beacon  (by'k'n),  s.  signaline  ugnis;  jū- 
rių žibintuvas,  f  — ,  v. a.  užžibinti  {sig- 
nalinį žiburį);  nušviesti;  aprūpinti 
signaliniais  žiburiais. 

Beaconage  (by'k'n-edž),  s.  mokestis  už 
žibintuvus;  ||  žibintuvai. 

Bead  (byd),  s.  karielis.  PI.  —s,  .v.  karie- 
liai;  rąžančius.  To  tell  beads,  rąžan- 
čių kalbėti;  poteriauti.  ||  — ,  r. a.  ka- 
rieliais  papuošti. 

Beading  (byd'ing),  s.  pagražinimai  ka- 
rielių  pavidale. 


Beadle  (by'd'l),  s.  sargas;  tarnas. 

Beadsman  (bydz'man),  s.  poterninkas; 
maldininkas;  elgeta. 

Beady(byd'i),  adj.  turįs  karielio  ar  ka- 
rielių  pavidalą ;karielinis;  karieliuo- 
tas. 

Beagle  (by'g'l),  s.  trumpakoj is  medžio- 
jamas šuo. 

Beak  (byk),  s.  snapas. 

Beaked  (bykt),  adj.  snapuotas. 

Beaker  (byk'or),  s.  taure;  kielikas. 

Beam  (bym),  s.  rastas;  balkis:  stulpas; 
buomas;  ||  dyselis;  d  išlys;  |  volas; 
velanas;  ||  kamienas  elnio  ragų;  H 
laivo  plotis.  —  of  rays,  spindulių 
stulpas;  spindulys.  |  —,  v.a.n.  spin- 
dulius leisti;  spindėti;  žibėti. 

Beaming  (bym'ing),  adj.  žibąs;  spindas. 

Beamy  (bym'i),  adj.  spinduliuojantis; 
spindulingas;  ||  raguotas. 

Bean  (byn),  s. bot.  pupa. 

Bear  (ber),  s.  zool.  lokys;  meška;  astr. 
Grįžulo  ratas. 

Bear  (ber),  v.a.n.  [pret.  bore;  pp. 
born,  borne]  ,  nešioti ;  nešti ;  paneš- 
ti; pakelti;  pakęsti;  atlaikyti;  palai- 
kyti; užlaikyti;  turėti;  suteikti;  duo- 
ti; gaminti;  gimdyti;  f  kentėti; kęsti. 
To — one's  self,  užsilaikyti;  elgtis; 
apsieiti.  To  —  an  inscription,  turė- 
ti ant  saves  parašą.  To  —  charge, 
kaštus  pakelti.  To  —  a  hand,  šelpti; 
sušelpti;  mar.  skubintis.  To  —  in 
mind,  atmintyj  laikyti;  atminti.    To 

—  apHce,  turėti  paženklinta  preke; 
prekiuoti.  To  —  hard  upon,  spau- 
sti; sloginti.  To— away,  {mar.) prieš 
veja  nešti.  To —bach,  trauktis  at- 
gal. To  —down,  nuversti;  parblok- 
šti; panaikinti;  nuleisti  žemyn.    To 

—  down  upon,  prieš  veją  prisiirti 
{prie  prieito  us).  To  —  off,  sulaikyt  i ; 
atitolinti;  prašalint !:  nusiirti  (nuo 
kranto).  To  —out,  šelpti,  remti  iki 
galo.  To  —  up,  paremti;  palaikyti; 
remtis;  tvirtai  laikytis.  To  —  upon, 
spausti;  remtis;  atsiremti;  būti  tie- 
siog atkreiptu,  nutaikytu.  To  — 
with,  kęsti;  pakęsti. 

Bearable  (ber'a-b'l)',  adj.  pakenčiamas. 
Bearberry  (b'3r'ber-ri),    s.  bot.  kalu 

kačvuoge*. 
Beard  (byrd),   .v.  banda.    I!  -,   '■"•  už 

barzdos  paimti,  Keisti. 


Beardless 

Beardless  (byrd'les),  adj.  bebarzdis. 

Bearer  (ber'or),  s.  nešėjas;  nešiotojas; 
padavėjas;  įteikėjas. 

Bearing  (ber'ing),  s.  apsiejimas;  pasi- 
elgimas; užsilaikymas;  padėjimas; 
ženklinimas. 

Bearish  (ber'iš),  adj.  meškinis;  kaip  lo- 
kys. 

Bearskin  (ber'skin),  s.  lokio  kailis;  meš- 
kenos; ypatingas  kudlotas  audeklas. 

Beast  (byst),  s.  žvėris;  gyvulys;  galvi- 
jas. 

Beastliness  (byst'li-nes),  s.  žvėrišku- 
mas; gyvuliškumas. 

Beastly  (byst'li),  adj.  žvėriškas;  gyvu- 
liškas; galvijiškas;  žiaurus;  nedoras. 

Beat  (by t),  v. a.  [pret.  beat;  pp.  beat 
£r  beaten),  mušti;  daužyti;  plakti; 
kulti ;  velėti ;  grūsti ;  trenkti ;  pramin- 
ti (taką);  apveikti;  viršyti;  apgalėti. 
||  v.n.  muštis;  susimušti;  daužytis; 
trankytis;  susitrenkti.  |  To  —about, 
trankytis;  jieškoti.  To  —down,  nu- 
mušti; parblokšti;  sumušti.  To  — 
into,  įmušti;  įkalti.  To  — off,  at- 
mušti; nuvyti.  To  —  up,  užpulti;  už- 
klupti; sumušti. 

Beat  (by t),  s.  smūgis;  užgavimas;  pla- 
kimas; tvinksėjimas.  |  — ,  adj.  nu- 
vargęs; pailsės. 

Beaten  (byt"n),  adj.  išmuštas;  lygus; 
sumuštas;  apgalėtas;  nuvargintas; 
nuvargęs. 

Beatific,  Beatifical  (by-a-tif'ik,  -el),  adj. 
suteikiąs  palaiminimą;  išganingas; 
palaimintas. 

Beatification  (bi-iit-i-fi-ke'šion),  8.  palai- 
minimas; priskaitymas  prie  palai- 
mintųjų. 

Beating  (byt'ing),  *.  mušimas;  plaki- 
mas. 

Beatitude (bi-at'i-tjūd),  8.  palaiminimas; 
palaima. 

Beau  (bo), *. gražnius;puikorius;  pliuš- 
kis; meilius.  ||  —  monde,  (-mond'), 
t.  didžiuoliu,  draugija;  ponybe. 

Beauish  (bo'iš),  adj.  puikoriškas;  išpui- 
kęs; puikus;  elegantiškas. 

Beauteous  (bjū'ti-os),  adj.  gražus;  pui- 
kus. ||  — ly,  ado.  puikiai.  ||  —  ness,  ». 
dailumas;  puikumas. 

Beautiful  (i)ju'i i-i'uh,  '"//.  puikus; pato- 
gus,   f  —ly,  ado.  puikiai;    daliai;  pa- 
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togiai.  i  —ness,  •*.  puikumas;  dailu- 
mas; patogumas. 

Beautify  (bjū'ti-fai),  v. a.  dailinti;  padai- 
linti; gražinti.  ||  v.n.  tapti  dailiu, 
puikiu  ar  patogiu. 

Beauty  (bjū'ti),  s.  gražybe. 

Beaver  (by'vor),  s.  zooL  vebras;  bobras. 

Becalm  (bi-kam'),  v.a.  nuraminti;  sura- 
minti; nutildyti. 

Became  (bi-kem'),  pret  nuo  Becomk. 

Because  (bi-koz'),  conj.  todėl  kad;  nes; 
kadangi.     —  of,  del,  dėlei. 

Bechance  (bi-čiins'),  v.n.  atsitikti;  pasi- 
taikyti. 

Becharm  (bi-čarm'),  v.a.  apraganuoti; 
apžavėti. 

Beck  (bek),  s.  upelis. 

Beck,  Beckon  (bek"n),  r. a. n.  mojuoti; 
moti;  pamoti;  mostelėti.  ||  —.^.mo- 
jimas; pamojimas;  mostelėjimas. 

Becloud  (bi-klaud'),  v. a.  apniaukti;  ap- 
temdyti. 

Become  (bi-kom'),  v.n.  [pret.  became], 
tapti;  pavirsti;  stotis;  liktis.  ||  r. a. 
tikti;  pritikti. 

Becoming  (bi-kom'ing),  adj.  pritinkąs; 
pritinkamas.  ||  — ly,  adr.  pritinkan- 
čiai.  I  —ness,  *.  pritikimas. 

Bed  (bed),  s.  lova;  guolis;  fig.  motery- 
ste; I  lysve;  \agii  (upes);  sluogsnis. 
I  v.n.  gulti  į  lovą;  gulėti. 

Bedabble  (bi-dab'b'l),  v.a.  apšlakstyti; 
apkrapinti;  aplaistyti:  aptaškyti. 

Bedaggle  (bi-diig'g'l),  v. a.  supurvinti; 
suteršti. 

Bedash  (bi-diiš'),  v.a.  aplaistyti:  aptaš- 
kyti; sutaškyti. 

Bedaub  (bi-dob'),  v. a.  supurvinti:  su- 
teršti. 

Bedazzle  (bi-diiz'z'l),  v.a.  apjakinti. 

Bedbug  (bed'bdg),  8.  blake. 

Bedchamber  (bSd'čem-bor),  «.  miegrui- 
mis;  miegamas  kambarys. 

Bedding  (bčd'ding),  8.  patalai:  guolis; 
gulykla. 

Bedeck  (bi-dek'),  r.<i.  apgerbti;  papuo- 
št  i ;  padabini  i. 

Bedevii  (bi-dėV'l),  v.a.  apkerėti;  i 

vet  i. 

Bedew  (bi-djū'),   v.a.  aprasoti;   apkra- 

pint  i ;  apšlakstyti. 
Bedfellow  (bSd'fel-lo),  .v.  lovabendria. 

Bedight  (bi-dait '\  r. >>.  papuošti;  išpuo- 
šti; išrCdyl  i. 


Bedim 

Bedim  (bi-dim'),  v.a.  aptamsinti;  ap- 
temdyti. 

Bedizen  (bi-diz'z'n  ir  bi-daiz"n),  v.a. 
papuošti. 

Bedlam  (bed'lem),  s.  sumišelių  namai; 
beprotnamis;  fig.  sumišimas;  triuk- 
šmas. 

Bedlamite  (bed'lem-ait),  s.  pakvaišėlis; 
sumišelis;  beprotis. 

Bedouin  (bed'u-yn),  s.  beduinas;  Ara- 
bijos tyrų  gyventojas. 

Bedpan  (bed'pan),  s.  skardine  patalams 
sušildyti. 

Bedquilt  (bed'kui'lt),  s.  kaldra;  med- 
vilnėms pamušta  užklote. 

Bedraggle  (bi-drag'g'l),  v.a.  suvalkioti 
po  purvyną;  supurvinti. 

Bedrench  (bi-drenč'),  v.a.  sumirkyti. 

Bedrid,  Bedridden  (bed'rid,  -rid-d'n), 
adj.  ant  ligos  patalo  gulįs;  sergąs. 

Bedroom  (bed'rūm),  s.  miegamas  kam- 
barys; miegruimis. 

Bedside  (bed'said),  s.  lovos  šalis. 

Bedspread  (bed'spred),  s.  užklote;  dvi- 
karte. 

Bedstead  (bed'stėd),  s.  lova  (be patalų); 
lovos  rėmai. 

Bedtick  (bėd'tik),  s.  užvalkalas. 

Bedtime  (bed'taim),  s.  metas  eit  gultiL 

Beduck  (bi-dok'),  v. a.  panerti. 

Bedung  (bi-dong'),  v. a.  ap-,  sumešluoti; 
mėšlu  įkrėsti  (lauką). 

Bedust  (bi-dosf),  v. a.  apdulkinti. 

Bedward  (bed'uord),  v. a.  lovos  link. 

Bedwarf  (bi-duorf),  v. a.  stelbti  ugį; 
kenkti  augimui,  išsivystymui. 

Bee  (by),  s.  bitis.  Queen  — ,  bitinas; 
bitinėlis.  —  garden,  bitinyčia.  — 
line,  tiesiausia,  trumpiasia  linija, 

Beebread  (by'bred),  s.  bičių  duona. 

Beech  (byč),  s.  bot.  bukas. 

Bee-eater  (by'yt-6r),  s.  orn.  bičių  gene- 
lis. 

Beef  (by f),  s.  galvijas;  jautiena.  — 
tea,  bulionas;  jautienos  išsunkos. 

Beefsteak  (byf'stek),  s.  bifštekas. 

Beehive  (by'haiv),  8.  bičių  avilys. 

Been  (byn),  ir.  Be. 

Beer  (byr),  *.  alus. 

Beerhouse  (byr'haus),  8,  alude;  kairi  a- 
ma. 

Beeswax  (byz'uaks),  8.  vaškas. 

Beet(byt),  s.  bot.  svyklas;  batvinis;  bu- 
rokas. 
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Beetle  (by't'l),  s.  šlega;  kūle;  muštu- 
vas; barboryte;  Į|  vabalas,  fl  — ,  p.o. 
mušti  su  šlega.  ||  v.  n.  kyšoti. 

Beeves  (byvz),  s.  pi.  galvijai. 

Befall  (bi-fol'),  v.a.n.  [pret.  befell; 
pp.  befallen],  atsitikti;  įvykti. 

Befit  (bi-fit'),  v.a.  tikti;  pritikti 

Befog  (bi-fog'),  v. a.  aptraukti  migla; 
aptemdyti. 

Befool  (bi-fūl'),  v.a.  apkvailinti;  su- 
kvailinti. 

Before  (bi-for'),  prep.  &adv.  pryšakyje; 
prieš;  priešais;  pirm;  pirmiau;  aug- 
ščiau. 

Beforehand  (bi-for'hand),  adv.  išanksto; 
išaugšto;  iškalno. 

Beforetime  (bi-for'taim),  adv.  pirmiaus; 
anksčiaus;  kadaisi. 

Befoul  (bi-faul'),  v.a.  apteršti;  apipur- 
vinti; sutepti;  prižagti. 

Befriend  (bi-frend'),  v.a.  būti  (kam) 
draugu;  gelbėti  (kam). 

Befringe  (bi-frindž'),  v.a.  apspurguoti; 
papuošti  spurgais. 

Beg  (beg),  v.a.n.  [pret.  &pp.  begged], 
prašyti;  maldauti;  melsti;  elgetauti. 

Began  (bi-gan'),  pret.  nuo  Begin. 

Beget   (bi-gef),    v.a.    [pret.  begot  ir 

BEGAT;    pp.     BEGOT    11'    BEGOTTEN], 

veisti;  gimdyti;  pradėti. 

Begetter  (bi-get'tor),  .<?.  veisėjas;  gimdy- 
tojas. 

Beggar  (beg'gor),  s.  prašytojas:  elgeta, 
IĮ  — ,  v.a.  nubiedninti;  apnuoginti; 
paversti  į  elgeta. 

Beggarliness  (beg'gor-li-nes),  n.  elgety- 
ste;  skurdas. 

Beggarly  (beg'gor-li),  adj.  nuskurdęs; 
elgetiškas.  ||  adi\  elgetiškai. 

Beggary  (b£g'gor-i),  s.  elgetavimas;  el- 
getyste. 

Begging  (beg'ging),  *.  prašinėjimas; 
maldavimas;  elgetavimas. 

Begilt  (bi-gilf),  adj.  paauksuotas. 

Begin  (bi-gin'),  ''•"•  [pret.  began;  />/>. 
begun],  pradėti.  ||  r. n.  prasidėti. 

Beginner  (bi-gin'or),  s.  pradetojas;  pra- 
dedantis. 

Beginning  (bi-gin'ning),  b.  pradėjimas; 
prasidėjimas;  pradžia. 

Begird  (bi-gord'),  >'■''■   \  !"'''■  begibtiV 

BBGIRDBD;  n>.  BBOIBT],  apjuosti. 
Begnaw  (li-no'),    d. o.  apkramtyti;  ap- 
graužti. 


Begone 

Begone  (bi-gSn'),  interj.  eik  sam  šalin! 
šelauk! 

Begot,  Begotten  (bi-got\  -t'n),  ir.  Be- 
get. 

Begrease  (bi-gryz'),  v. a.  sutaukuoti; 
aptaukuoti. 

Begrime  (bi-graim'),  v. a.  supaišyti;  su- 
suodinti;  sutepti;  suteršti. 

Begrudge  (bi-grodž'),  v. a.  užvydeti;  pa- 
vydėti. 

Beguile  (bi-gail'),-  v.  a.  apgauti;  apvilti; 
suvedžioti;  suvilioti;  |  palengvinti; 
apsaldinti. 

Beguilement  (bi-gail'ment),  s.  suvilioji- 
mas; prigavimas. 

Beguiler  (bi-gail'or),  s.  suviliotojas;  su- 
vedžiotojas; prigavikas. 

Begun  (bi-gon),  žr.  Begin. 

Behalf  (bi-haf),  s.  labas;  nauda.  In  — 
of,  ant  naudos;  apgini  m  e. 

Behave  (bi-heV),  v.a.n.  elgtis;  pasielg- 
ti; užsilaikyti;  apseiti. 

Behavior  (bi-hev'jor),  s.  pasielgimas; 
apsiejimas;  pasivedimas;  užsilaiky- 
mas. 

Behead  (bi-hed'),  v. a.  nugalabinti;  nu- 
kirsti galva. 

Beheld  (bi-hėld'),  žr.  Behold. 

Behemoth  (by'hi-močA),  s.  zool.  begemo- 
tas; hipopotamas. 

Behest  (bi-hesf),  s.  prisakymas:  įsaky- 
mas. 

Behind  (bi-haind'),  prep.  &adv.  paskui; 
užpakalyj;  už;  užpakalin;  atgal. 

Behindhand  (bi-haind'hiind),  adj.  pasi- 
likęs užpakalyj;  užvilktas;  suvėlin- 
tas. 

Behold  (bi-hold'),  v.a.n.  [pret.  t(-  pp. 
beheld],  žiūrėti;  matyti;  temyli.  | 
interj.  žiurek!  štai! 

Beholden  (bi-hold"n),  adj.  kaltas;  sko- 
lingas; dėkingas. 

Behoof  (bi-hūT),  a.  labas;  nauda. 

Behoove  (bi-hūv'),  v.a.n.  prigulėti;  pri- 
derėti; reikėti. 

Being  (by'ing),  prt.  esąs;  būdamas.  || 
— ,*.  esybe;  sutvėrimas;  gyvastis. 

Belabor  'hi  16'bor),  D. O,  apdirbti;  fig, 
apvanoti; aptalžyti;  išpilti  kam  kailį. 

Belate  (bi-lSf),  d. a.  pavėlinti; suvėlinti. 

Belated  (bi-lrt'od),  adj.  suvėlintas;  vė- 
lyvas. 

Belay  (bi-lei'),  v. a,  užveržti;  priveržti 
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Bellowing 


Belch  (belč),  v.a.n.  raugėti;  atsirūgti; 
vemti.  ||  — ,  s.  atsiraugėjimas. 

Beldam  (bel'dem).  s.  bobute;  boba;  se- 
ne; bobyzna. 

Beleaguer  (bi-ly'gor),  r. a.  apstoti  ap- 
linkui; apgulti. 

Beleaguerer  (bi-ly'gor-or),  s.  apgulikas. 

Belemnite  (bi-lem'nait),  8.  belemnitas; 
kaukspenis. 

Belfry  (bei' f ri),  s.  bokštas;  bone;  varp- 
nyčia. 

Belgian  (bel'dži-en),  adj.  belgiškas.  Į 
— ,  s.  belgas;  belgietis. 

Belgium  (bel'dži-6m),  s.  Belgija. 

Belial  (by'li-el),  s.  pikta  dvasia. 

Belibel  (bi-lai'bėl),  v. a.  Įžeisti;  apšmeiž- 
ti. 

Belie  (bi-lai'),  v. a.  parodyti  melagyste: 
melagingai  perstatyti;  apmeluoti; 
apšmeižti;  apjuodinti. 

Belief  (bi-lyf),  s.  tikėjimas;  įtikėjimas; 
nuomone. 

Believable  (bi-lyv'a-b'l),  adj.  galimas 
tikėti ;  įtikėtinas. 

Believe  (bi-lyv'),  v.a.n.  tikėti;  manyti. 

Believer  (bi-lyv'6r),  s.  tikėtojas;  tikin- 
tis. 

Belittle  (bi-lit't'l),?.^.  mažinti;  žeminti. 

Bell  (bei),  s.  varpas;  varpelis;  skamba- 
las; bot.  žiedo  taurele.  |  — ,  v.  a.  už- 
dėti a?'  pritaisyti  skambalą,  varpa. 
||  v. n.  augti  varpelio  pavidale;  pri- 
imti varpelio  pavidalą;  U  bliauti; 
staugti. 

Belladonna  (bel-lii-don'nii),  s.  bot.  vilk- 
vvšne;  durnarope. 

Belle  (bei),  s.  gražule;  graži  jauna  mo- 
teriškė. 

Belles-lettres  (bčl-let 't br),  *.  pi.  beletri- 
strika. 

Belletristic,  Belletristical  (bčl-li-tris'tik, 
-el),  adj.  beletrist  iškas. 

Bellicose   (bėTli-kos),    adj.    karini 
karžygiškas. 

Bellied  (bel'lid),  adj.  pilvotas:   pilvin- 

gas. 
Belligerent  (bel-lįdž'dr-ent),  adį.  kariau- 
jąs;  vedas  kare.    |j  — ,  $.    kariaujan- 
Cipji   puse. 

Bellman  (bel'man),  9.  varpininkas. 
Bellow  (bei'loti),   v.n.  baubti;   staugti; 

roki  i.   ||  — ,  i.  baubimas. 
Bellowing    (beTlou-ing),    ».    baubimas; 

Btaugimas. 


Bellows 

Bellows  (bel'los),  s.  dumples;  dumtu- 
ves. 

Bellwether  (beVuėdh-or),  s.  avis  vedas 
avinas  su  varpeliu  ant  kaklo. 

Belly  (bel'li),  s.  pilvas.  |  — ,  v. a.  išpusti. 
|Į  v. ji.  pūstis;  išsi-,  pasipūsti. 

Bellyband  (beTli-band),  s.  juosta;  pa- 
pruga. 

Belly-god  (bel'li-god),  s.  pilvapenis. 

Belong  (bi-ldng'),  v.n.  prigulėti;  pri- 
klausyti. 

Beloved  (bi-16vd'),  adj.&s.  numylėtas; 
mieliausias;  mylimiausias. 

Below  (bi-loM'),  prep.  &  adv.  žemiau; 
po;  žemai;  apačioj;  ant  žemes. 

Beit  (beit),  s.  diržas;  juosta.  ||  — ,  v. a. 
juosti;  apjuosti. 

Belting  (belt'ing),  s.  medega  diržams, 
juostoms;  collect,  juostos;  diržai. 

Belvedere  (bėl-vi-dyr'),  s.  arch,  belve- 
deras. 

Bemask  (bi-mask'),  v. a.  apmaskuoti; 
paslėpti. 

Bemirę  (bi-mair'),  v. a.  supurvinti. 

Bemoan  (bi-mon'),  v. a.  apgailistauti; 
apraudoti. 

Bemock  (bi-mok'),  v. a.  apšaipyti;  iš- 
juokti. 

Bench  (benč),  s.  suolas;  kėde;  |  teisda- 
rystes  suolas;  teisdaryste;  |Į  varsto- 
tas. |  —,v.a.  ant  cuolo  sodinti;  suo- 
lais aprūpinti. 

Bend  (bėnd),  v.  a.  [pret.  &pp.  bended 
ir  bent],  lenkti;  riesti;  sulenkti;  | 
kreipti;  taikyti  į  ką;  ||  apveikti;  su- 
valdyti; mar.  pririšti.  To  —  the 
brow,  kakta  raukti,  suraukti.  |  v. n. 
linkti;  lenktis;  pasilenkti;  nusilenk- 
ti. |Į  — ,  s.  linkis;  užlenkimas;  užsi- 
lenkimas;  vinge;  mar.  mazgas. 

Beneath  (bi-nydh'),  prep.  &adv.  po;  že- 
miau; žemai;  apačioj. 

Benedick,  Benedict  (ben'i-dik,  -dikt),  %. 
jaunavedis. 

Benediction  (ben-i-dik'šion),  s.  laimini- 
mas; palaiminimas. 

Benefaction  (ben-i-fiik'šion),  s.  labdary- 
ste; geradaryste;  geradejyste. 

Benefactor  vben-i-fak't6r),  s.  geradarys; 
geradejas. 

Benefactress  (ben-i-fiik'tres),  sf.  gera- 
dare; ge  radę  j  a. 

Benefice  (bėn'i-fis),  s.  beneficija;  užlai- 
kymas (kunigo);  bažnytinis  turtas. 
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labdary- 


Beneficence  (bi-neTi-sens), 
stė;  geradejyste. 

Beneficent  (bi-nef'i-sent),  adj.  labdarin- 
gas; geradejingas.  ||  -ly,  adv.  gera- 
dej  ingai. 

Beneficial  (ben-i-fi"šel),  adj.  naudin- 
gas. ||  — ly,  adv.  naudingai. 

Beneficiary  (ben-i-fi"ši-e-ri),  adj.  <£  s. 
besinaudojąs  beneficija;  užsilaikąs 
iš  mielaširdingų  (ar  labdaringų)  do- 
vanų; ||  lenininkas;  vasalas. 

Benefit  (ben'i-fit),  s.  geradejyste;  mie- 
laširdyste;  ||  nauda.  |  — ,  v. a.  suteik- 
ti nauda.  ||  v. n.  naudotis;  pasinau- 
doti. 

Benevolence  (bi-nev'o-lens),  s.  gerade- 
jyste; mielaširdyste;  mielaširdingu- 
mas;  maloningumas. 

Benevolent  (bi-nev'o-lent),  adj.  labda- 
ringas; mielaširdingas;  maloningas. 
||  — ly,  adv.  maloningai. 

Bengal  (ben-gol'),  s.  Bengalija,  —light, 
bengališka  ugnis. 

Benight  (bi-naif),  v. a.  nakties  tamsa 
apsupti,  prikloti;  aptamsinti;  ap- 
temdyti. 

Benign  (bi-nain'),  adj.  maloningas;  ma- 
lonus; prilankus.  fl  — ly,  adv.  malo- 
ningai; maloniai. 

Benignancy  (bi-nig'nen-si),  s.  malonin- 
gumas; malonumas. 

Benignant  (bi-nig'nent),  adj.  mielašir- 
dingas; maloningas;  malonus. 

Benignity  (bi-nig'ni-ti),  s.  maloningu- 
mas; malonumas;  geradejyste. 

Benison  (bėn'i-z'n),  s.  palaiminimas; 
palaima. 

Bennet  (bčn'net),  s.  bot.  dagišis;  digul- 
žole. 

Bent  (bent),  adj.  lenktas;  sulenktas; 
sulinkęs;  susilenkęs;  pasilenkęs.  | 
—,  s.  palinkimas;  linkme.  ||  —grass, 
s.  bot.  smilga. 

Benumb  (bi-nom'),  v. a.  nugrubti;  at- 
grubti; nejausliu  padaryti. 

Benumbed  (bi-nomd'),  adj.  nutirpęs; 
sustingęs;  sugrubęs;  ne  jauslus. 

Benzine  (ben-zyn'),  8.  benzinas. 

Benzoic  (ben-zo'ik),  adj.  benzoinis; 
benzoiškas. 

Benzoin  (ben-zoin'),  .v.  benzoinas. 

Benzole  (bt'n'/.ūl),  .v.  benzoliua 

Bepowder  (bi-pau'd6r),  P.O.  apdulkinti 


Bepraise 

Bepraise  (bi-prez'),  T-"-  išgirti;  išgar- 
binti. 

Bequeath  (bi-kuyeZ&')>  v.a.  palikti;  už- 
rašyti (palaiką). 

Bequeathment  (bi-kuytf&'ment),  8.  pali- 
kimas. 

Bequest  (bi-kuesf),  s.  palikimas;  užra- 
šymas; užrašytas  palaikąs. 

Berate  (bi-ref),  v.a.  barti;  kolioti. 

Bereave  (bi-ryv'),  v. a.  [prel.  &pp.  be- 
reaved ir  bereft],  atimti;  išpiešti. 

Bereavement  (bi-ryv'ment),  s.  atėmi- 
mas; išpiešimas. 

Berg  (bbrg),  s.  kalnas. 

Bergamot  (bbr'ga-mot),  s.  bot.  berga- 
mota  (runs  pamarincių);  \\  bot.  van- 
denine meta. 

Bernicle  (bor'ni-k'l),  s.,  —  goose,  s. 
šiauršalių  žąsis. 

Berry  (bėr'ri),  s.  uoga.  ||  — ,  v.n.  uogas 
duoti. 

Berth  (bor^),  s.  mar.  kambarys;  |  lo- 
va (ant  laivo,  vagonuose)-,  |  vieta  kur 
laivas  ant  įkaro  stovi;  |  paskyrimas; 
užsiėmimas;  vieta.  |  — ,  v. a.  užmesti 
j.kara. 

Bertram  (bbr'trem),  s.  bot.  seilteke. 

Beryl  (ber'il),  s.  berilius  (brangakme- 
ni*). 

Bescrawl  (bi-skrol'),  v. a.  prikrevezoti. 

Bescreen  (bi-skryn'),  v.a.  uždengti;  pri- 
dengti. 

Bescribble  (bi-skrib'b'l),  v. a.  prirašyti; 
prikrevezoti;  apkrevezoti. 

Beseech  (bi-syc'),  r. a.  [pret.  &  pp.  be- 
sought], maldauti;  melsti;  prašyti. 

Beseecher  (bi-syč'or),  s.  maldautojas; 
prašytojas. 

Beseem  (bi-sym'),  v.n.  pritikti. 

Beset  (bi-sef),  v. a.  [pret.  d-  pp.  beset], 
apsesl  i;  apnikti;  apspisti;  apgulti. 

Besetment  (bi-set'ment),  s.  apgulimas. 

Beshrew(bi-sru'),  v.n.  keikti; prakeikti. 

Beside  (bi-said"),  prep.  šalia:  šalip. 

Beside,  Besides  (bi-said',  -said/"),  adv. 
apart  to;  be  to;  prie  to;  priegtam. 

Besides  (bi-said//),  prep,  apart. 

Besiege  (bi-svd/),  v.a.  apgulti;  apsiau- 
sti. 

Besiegement  (bi-syd/'ment),  8.  apguli- 
m  as. 

Besieger  (bi-sydž'or),  .v.  apgulikas. 

Beslabber  (bi-slab'bor),  Beslaver  (  sl-iv'- 
6r),  Beslobber,  Beslubber  (-sldb'bor), 
/•.■f.  apscik'li;  BUSeilSti. 
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Besmear  (bi-smyr'),  fl.«.  aptepti;  ar> 
mozoti;  sutepti;  suteršti. 

Besmoke  (bi-smok'),  v. a.  surūkyti;  ap- 
rūkyti. 

Besmut  (bi-smof),  v. a.  susuodinti. 

Besnuff  (bi-snof),  v. a.  suteršti  uostomu 
tabaku. 

Besom  (by'zom),  s.  šluota;  vanta.  J  — , 
v. a.  šluoti. 

Besot  (bi-sof),  v. a.  apkvaišinti. 

Besotted  (bi-sot'ted),  adj.  apkvaišės; 
pakvaišės.  ||  — ly,  adv.  pakvaišusiai. 
|  — ness,  s.  pakvaišimas. 

Besought  (bi-sof),  ir.  Beseech. 

Bespangle  (bi-span'g'l),  v. a.  žibučiais 
kaišyti,  išsodinti,  papuošti. 

Bespatter  (bi-spiit'tor),  v. a.  aptaškyti; 
supurvinti;  apteršti;  apjuodinti. 

Bespeak  (bi-spyk'),  r. a.  [prt.  bespoke: 
pp.  bespoke,  bespoken],  užsakyti: 
išanksto  suderėti;  nusamdyti;  |  ro- 
dyti; lemti;  pranašauti. 

Bespeckle  (bi-spėk'k'l),  v. a.  išmarginti. 

Bespit  (bi-spif),  v. a.  ap-,  suspiaudyti. 

Bespot  (bi-spot'),  v. a.  suplemuoti;  su- 
tepti. 

Bespread  (bi-spred'),  v. a.  užtiesti;  už- 
kloti; apdengti. 

Besprinkle  (bi-sprin'k?l),  v. a.  apibarsty- 
ti; apkrapinti;  aplaistyti. 

Best  (best),  adj.  [supert  nuo  oood],  ge 
riausias.  Į|  — ,  adv.  [superl  nuo 
well],  geriausiai;  geriau:  labiau. 
To  do  one's  — ,  stengtis  atlikti  kuo- 
geriausiai;  daryti  kas  galima. 

Bestain  (bi-sten'),  v.a.  sutepti;  suteršti. 

Bestead  (bi-sted'),  v.a.  [pret.  d  pp.  be- 
sted], gelbėti:  tarnauti. 

Bestial  (bes'eel),  adj.  gyvuliškas;  žvė- 
riškas. I  — ly,  adv.  gyvuliškai;  žvė- 
riškai. 

Bestiality  (bes-eal'i-ti  ir  -ei-al'i-ti\  •»'. 
gyvuliškumas:  žvėriškumai. 

Bestialize  (bes'čel-aiz),  v.a.  sugyvulinti; 
į  gyvulį,  į  žvėrį  paversti. 

Bestick  (bi-stik'),  v.<i.  [pret.  if-  pp.  r.r- 
BTTICX],  subadyti;  perdurti:  per- 
Bmeigti. 

Bestir  (bi-stbV),  v.a.  sujudinti;  pakru- 
tinti. 

Bestow  (bi-stoV),  v.a.  padėti;  patalpin- 
ti: ||  panaudoti;  |  duoti;  suteikti; 
dovanoti;  apdovanoti:  atiduoti  («f 
Išleisti)  už  vyro;  i-pasoginti. 


Bostowal 

Bestowal, Bestowment  (bi-stoz^'el,  -ment), 
s.  davimas;  apteikimas;  suteikimas; 
apdovanojimas;  dovana. 

Bestower  (bi-stou'or),  s.  ap-,  suteikėjas; 
apdovanotojas. 

Bestrew  (bi-strū'    zr-stro'),    v.a.  [pret. 

BESTREWED;   pp.  BESTREWED  IT   BE- 

strown],  apibarstyti;  apiberti. 

Bestride  (bi-straid'),  v.a.  [pret.  be- 
strode ;  pp.  bestridden,  bestrid  ir 
bestrode],  apžergti;  peržergti. 

Bestud  (bi-stod'),  v.a.  išsodinti;  iškai- 
šyti. 

Bet  (bet),  s.  laižybos.  |  — ,  v.a.  laižintis; 
derėtis. 

Betake  (bi-tek'),  v.a.  [pret.  betook; 
pp.  betaken]  ,  imtis  už  ko;  atsiduo- 
ti kam;  leistis  kur;  vykti. 

Betel  (by't'l),  s.  bot.  betelis;  indiškas 
pipiras. 

Bethel  (bė^'el),  s.  maldaviete;  mald- 
namis. 

Bethink  (bi-č/iink'),  v.  a. n.  [pret.  &  pp. 
bethought],  pagalvoti;  apmastyti; 
atminti. 

Betide  (bi-taid'),  v.a.n.  atsitikti;  įvykti; 
tapti. 

Betime,  Betimes  (bi-taim',  -taimz'),  adv. 
išanksto;  anksti;  į  laika;  laiku;  tuo- 
jau; veikiai. 

Betoken  (bi-to'k'n),  v.a.  ženklinti;  reik- 
šti; lemti:  pranašauti. 

Betook  (bi-tuk'),  pret.  nuo  Betake. 

Betorn  (bi-torn'),  adj.  sudraskytas. 

Betoss  (bi-tos'),  v.a.  sujudinti. 

Betray  (bi-trei'),  v.a.  išduoti  {paslaptį, 
etc.)-,  parodyti;  Į|  prigaudinėti;  pri- 
gauti; suvilioti. 

Betrayal  (bi-trei'el),  s.  išdavyste;  pri- 
gavyste. 

Betrayer  (bi-trei'6r),  s.  išdavikas. 

Betroth  Cbi-troth'),  v.a.  pažadėti;  sužie- 
duoti. 

Betrothal,  Betrothment  (bi-tro77*'el, 
-ment),  s.  pažadėjimas;  pažadėt  u  ves; 
sužieduotuves. 

Better  (bčt'tor),  adj.  [comp.  nuo  good], 
geresnis.  \—tadv.  [comp.  nuo  well], 
geriau.  ||  —,  v.a.  gerinti.  ||  v. n.  ge- 
rintis; gerėti;  taisytis. 

Better,  Bettor  (bet'tor),  s.  laižininkas; 
laižybininkas;  besiderantis. 

Betterment  (bet'tor-ment),  s.  gerinimas; 
pagerinimas. 
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Betty  (bet'ti),  s.  vitrikas;  ||  bobieSius 
||  pintine  bonka. 

Between,  Betwixt  (bi-tuyn',  -tuikst  ), 
prep,  terp;  tarp. 

Bevel  (bev'el),  8.  kreivas  kampas;  žam- 
bas. ||  — ,  adj.  pražambus.  ||  —,v.a. 
pražambiai  nupiauti.  ||  >•.>,.  krypti; 
pražambiu  darylis. 

Beverage  (bev'or-edž),  8.  gėrimas:  gira. 

Bevy(bev'i),  s.  kuopa;  draugyste  (mote- 
rų); pulkas;  buris. 

Bewail  (bi-uėT),  v.a.n.  apgailistauti; 
apverkti. 

Bewailable  (bi-uėTa-b'l),  adj.  apgailėti- 
nas; apverktinas. 

Bewailment  (bi-uel'ment),  s.  apgailista- 
vimas. 

Beware  (bi-uer'),  v. n.  saugotis;  pasi- 
saugoti. 

Bewilder  (bi-uiTdor),  v.a.  paklaidinti; 
suklaidinti;  protą  susukti. 

Bewilderment  (bi-uiTdor-ment),  s.  su- 
klydimas; susipainiojimas;  susimai- 
šymas: sumizgimas. 

Bewitch  (bi-ui'č'),  v.a.  apžavėti;  apke- 
rėti; apraganuoti. 

Bewitcher  (bi-uic'or),  s.  apžavetojas; 
apraganuotojas. 

Bewitchery(bi-u'ic'or-i),  8.  apžavejimas; 
apraganavimas. 

Bewitching  (bi-ui'č' ing),  adj.  apžavįs; 
apraganuojas.  |— ly,  adv.  apžavi ačiai. 

Bewitchment   (bi-uic'ment),    8.    =  Bk- 

WITCHERY. 

Bewray  (bi-rei'),  v.a.  išduoti;  apreikšti; 
parodyti. 

Beyond  (bi-jond'),  prep.  anapus;  už; 
augščiau ;  pervirš.  It  is  —  my  strength, 
tai  ne  mano  pajiegose;  tas  pereina 
mano  pajiegas.  |  — ,  adv.  toli;  toli 
ten. 

Bez-antler  (bez-ant'lor),  8.  antroji  atau- 
ga briedžio  ragų. 

Bezel  (bez'el),  o.  žiedo  akies  olutS 
{brangakmeniui  įsodinti). 

Biangular  (bai-iin'gju-lor),  adj.  dvikar- 
tis. 

Biarticulate  (bai-ar-tik'ju-let),  adj.  dvi- 
sanarinis. 

Bias  (bai'e.s),  s. persvara;  palinkimas; 
pakrypimas;  pasvyrimas;  pakraipa; 
I  nuožuinumas.  H  — ,  adv.  kreivai; 
pražambiai;  įkypai.  ||  — ,  d. a.  pasver- 
dint  i;  palenkti;  pakreipti 


Bib 

Bib  (bib)  s.  žiurstelis;  |  icht.  žuvis  Oa- 
dus  luscus.  I  — ,  v.n.  girkšnoti;  gerti. 

Bibacious  (bai-be'šios),  adj.  mėgstąs 
pagirtuokliauti. 

Bibacity  (bai-biis'i-ti),  s.  megimas  išsi- 
gerti. 

Bibber  (bib'bor),  *.  gėrikas;  girtuoklis. 

Bibble-babble  (bib'b'l-biib'b'l),  c.  tuščia 
kalba;  plepėjimas. 

Bible  (bai'b'l),  s.  biblija;  šventraštis. 

Biblical  (bib'li-kel),  adj.  bibli^kas. 

Biblicist  (bib'li-sist),  s.  žinove  j  biblijos. 

Bibliographer  (bib-li-og'rii-for),  s.  bibli- 
ografas. 

Bibliographic,  Bibliographical  (bib-li-o- 
griif'ik,  -el),  adj.  bibliografiškas. 

Bibliography  (bib-li-6g'ra-fi),  s.  biblio- 
grafija; istorija  arba  aprašymas  kny- 
gų. 

Bibliomania  (bib-li-o-inč'ni-a),  s.  biblio- 
manija; didis  įsimylėjimas  į  knygas. 

Bibliomaniac  (bib-Ii-o-nū'ni-ak),  o.  bib= 
liomanas;  didis  mylėtojas  knygų. 

Bibliopole,  CIblf opolisft  (bib'li-o-pol,  -op'- 
o-list),  a  knygininkas;  pardavinėto- 
jas knygų. 

Bibliothec  (bib'li-o-Mek),  s.  knygius; 
knygininkas. 

Bibliotheca  (bib-li-o-^y'kti),  s.  bibliote- 
ka; knygynas. 

Biblist  (bib'list),  s.  biblistas;  žinovas 
biblijos. 

Bibulous  (bib'ju-los),  adj.  greit  suge- 
riąs; turįc  pinties  ypatybes;  |  mėg- 
stąs išsigerti. 

Bicapsular  (bai-kiip'sju-lor),  adj.  dvi- 
lukštis. 

Bicarbonate  (bai-kar'bon-et),  .«*.  chem. 
bikarbonatas;  dvianglorugšte  drus- 
ka. 

Bice,  Bise  (bais),  ft.  palšai  melsva  da/.y- 
ve. 

Bicephalous  (bai-sSf'a-l&s),  adj.  dvigal- 
vis. 

Biceps   (bai'sSps),   &  anat.  dvyšakasis 

ar  dvigalvis  raumuo. 
Bicipital,  Bicipitous  (bai-sip'i-tel,    tos), 

adj.  dvigalvis;  dvišakas. 
Bicker  (bik'or),  v.n,  vaidytis;  bartis:  || 

drebėti;  virpuliuoti.  I  — ,  a   barnys; 

vaidai. 
Bickern  (bik'orn),  a  priekalo  snapas. 
Bicolor,    Bicolorcd    (bai'kol-or,       ord), 

adj.  dviejų  dažų. 
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Bicorn,  Bicornous  (bai'korn,  -kor'nos), 
adj.  dviragis;  su  dviem  ragam. 

Bicorporal  (bai-kor'po-rel),  adj.  dviku- 
nis. 

Bicycle  (bai'si-k'l),  «,  dviratis;  veloci- 
pedas. 

Bid  (bid),  v. a.  [pret.  bade  ir  bid;  pp. 
bidden  ir  bid],  siūlyti;  velyti;  liep- 
ti; prisakyti;  kviesti;  prašyti.  |  — ,  a 
siulijimas;  pasiūla. 

Bidder  (bid'dor),  s.  siūlytojas. 

Bidding  (bid'ding),  s.  siulijimas;  pa- 
kvietimas; užkvietimas;  užprašy- 
mas;  liepimas;  prisakymas. 

Biddy  (bid'di),  s.  pute;  višta;  |  tarnaite. 

Bide  (baid),  v.n.  gyventi;  būti;  apsi- 
likti.  U  v. a.  sutikti;  pasitikti;  kęsti; 
laukti. 

Bidental,  Bidentate  (bai-den'tel,  -tet), 
adj.  dvidantis. 

Biennial  (bai-en'ni-el),  adj.  dvimetis; 
dvimetinis.  ||  — ly,  adv.  sykį  į  du  me- 
tu; kas  du  metu. 

Bier  (byr),  s.  keščios;  morai. 

Biestings  (byst'ingz),  s.  krekena. 

Bifarious  (bai-fe'ri-6s),  adj.  dvieilis:  au- 
gąs dviem  eilėm. 

Biferous  (bif'or-6s),  adj.  bot.  nešąs  vai- 
sių du  sykiu  per  metus. 

Bifid,  Bifidate  (bai'fid,  bif'i-det),  adj. 
pusiauskilis. 

Biflorate,  Biflorous  (bai-flo'ret,  -ros), 
adj.  bot.  dvižiedis. 

Bifold  (bai'fold),  adj.  dvigubas. 

Bifoliate  (bai-fo'li-et),  adj.  bot.  dvilapis. 

Biform,  Biformed  (bai'form,  -formd), 
adj.  dvipavidališkas. 

Biformity    (bai-form'i-ti),    a    dvigubas 

.   pavidalas. 

Bifurcate,  Bifurcated  (bai-for'ket,  -ke- 
tod),  adj.  dvišakas. 

Bifurcation  (bai-f6r-ke'ši6n),  a  dviša- 
kuma. 

Big  (big),  adj.  didelis;  storas;  pasipū- 
tės; išdidus;  prakilnus.  —  irith 
young,  vaikinga.  —  with  child,  q65- 
čia.  To  look  --,  išaugšto  ant  ko  žiu- 
rSti;  didžiuotis.  To  talk — ,  išaug- 
što  į  kiį  šnekėti. 

Bigamist  (big'ii-mist),  s.  dvimotoris: 
d\  -i  vyre. 

Bigamous  (big'a-moe),  adj.  dvipatyi 
prisilaikąs. 


Bigamy 

Bigamy  (big'a-mi),  s.  bigamija;  dvipa- 
tyste. 

Bigger  (big'gor),  adj.  [comp.  nuo  big]  , 
didesnis. 

Biggest  (big'gest),  adj.  [superl.nuo  big], 
didžiausias. 

Biggin  (big'gin),  s.  vaiko  kepuraite;  J 
kavinis  puodas. 

Bighorn  (big'horn),  s.  zool.  Uolinių  kal- 
nų avis. 

Bight  (bait),  s.  įlinkimas;  įlanka;  už- 
lanka;  |  mar.  narple;  kilpa  {virves). 

Bigness  (big'nes),  s.  didumas;  storu- 
mas. 

Bigot  (big'ot),  s.  dievašnikas;  aklas 
prisirišelis;  fanatikas. 

Bigoted  (big'6t-ed),  adj.  atkakliai  prisi- 
rišęs (prie  tikėjimo,  etc.);  atkaklus; 
fanatiškas.  ||  — ly,  adv.  aklai;  fanatiš- 
kai. 

Bigotry  (big'ot-ri),  s.  šventoryste;  die- 
vašnikyste;  aklas  prisirišimas. 

Bigwig  (big'ui'g),  s.  didelis  žmogus. 

Bijoutry  (bi-žū'tri),  s.  bižuterija;  graz- 
nos. 

Bijugate,  Bijugous  (bidž'ju-get,  -gos), 
adj.  bot.  dviporis. 

Bilabiate  (bai-le'bi-et),  adj.  bot.  dvilu- 
pis. 

Bilateral  (bai-lat'6r-el),  adj.  dvišonis. 

Bilberry  (bil'bėr-ri),  s.  bot.  mėlyne;  gir- 
tuokle. 

Bilbo  (bil'bo),  s.  rapierius.  fl  — es,  s.  pi. 
pančiai. 

Bile  (bail),  s.  tulžis. 

Bilge  (bildž),  s.  laivo  dugnas.  — water, 
dumblinas  vanduo  susirinkęs  ant 
laivo  dugno.  ||  — ,  v. a.  pažeisti  ar 
pramušti  laivo  dugną.  |  v. n.  susižei- 
sti; prasimušti  (sak.  apie  laivo  dug- 
ną); teketi  pramuštu  dugnu;  užšokti 
dugnu  ant  povandenines  uolos. 

Bilgy  (bil'dži),  adj.  srutomis  smirdas. 

Biliary  (bil' j ii-ri),  adj.  tulžinis. 

Bilingual  (bai-lin'guiil),  adj.  susidedąs 
iš  dviejų  kalbų;  išreikštas  dviejuose 
liežuviuose. 

Bilious  (bil' jos),  adj.  tulžinis;  fig.  ait- 
rus;  piktas. 

Bilk  (bilk),  v.  a.  suvedžioti;  prigauti -.ap- 
sukti. JĮ  — ,  s.  priga vyste;  suktybe;  | 
nrigavikas. 

Bill  vDii),   s.  snapas;  1  raštas;  laiškas; 
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kvitą;  rokunda;  surašąs;  apgarsini- 
mas; afiša;  |  įstatymų  projektas;  | 
genėjamas  peilis;  kapoklis;  pike; 
jetis;  f  baubimas  (baublio).  ||  — book, 
vekselių  knyga.  —  of  divorce,  persi- 
skyrimo raštas.  —  of  exchange,  vek- 
selis. —  of  fare,  surašąs  paduoda- 
mų valgių.  —  of  indictment,  ap- 
skundimo  laiškas.  |  — ,  v. a.  išpliek- 
ti  apgarsinimus;  apgarsinti;  ||  kapo- 
ti; kapstyti;  kasti.  ||  v. n.  snapais 
bučiuotis  (sakoma  apie  karveliu*  k 

Billet  (bil'let),  s.  biletas;  raštelis;  laiš- 
kelis, f  — ,  v.  a.  paskirstyti  po  namus 
(kareivius). 

Billhead  (bil'hed),  s.  laiškas  rokundoms 
surašyti. 

Billhook  (bil'hūk),  s.  kapoklis. 

Billiards  (bil'jordz),  s.  pi.  biliardas. 

Billing  (bil'ing),  adj.  bučiuojas;  glamo- 
nėjas. 

Billion  (bil'jon),  s.  bilijonas. 

Billow  (bil'low),  didele  vilnis;  banga. 
f  —,v.n.  banguoti.  [guotas. 

Billowy  (bil'low-i),  adj.  banguojąs;  ban- 

Billy  (bil'li),  s.  policisto  lazda. 

Bimana  (bim'ii-na),  s.  pi.  dvirankiai  su- 
tvėrimai. 

Bimanous  (bim'a-nos),  adj.  dvirankis. 

Bimonthly  (bai-monM'li),  adj.  dvimene- 
sinis.  ||  — ,  adv.  kas  du  mėnesiu.  | 
— ,  s.  dvimenesinis  išleidimas  ar  laik- 
raštis. 

Bin  (bin),  s.  aruodas.  |  — ,  v. a.  pilti  į 
aruodus. 

Binary  (bai'nii-ri),  adj.  dvilypis;  dvily- 
puotas. 

Binate  (bai'net),  adj.  dvilypis;  suaugės 
į  pora. 

Bind  (baind),  v. a.  [pret.  &pp.  BOUND], 
rišti;  aprišti;  pririšti;  sūri  ii-.  Įrišti; 
apdaryti  (knyga);  privers! i.  v. n. 
rištis;  susitraukti;  kieteti.  fl  — ,  *.  ry- 
šys; ||  vijokle;  rietena;  apynio  virk- 
še  i  a. 

Binder  (baind'or),  s.  rišėjas:  \  ryšys; 
raikštis;  ||  knygų  apdarytojas;  in- 
troligatorius. 

Bindery  (baind'or-i),  0.  knygų  apdary- 
tuve. 

Binding  (baind'ing).    '/'(/'.  riSas.   \\  - 
rišimas;  ryšys;  apdarymas;  apdarai 
(knygos). 


Bindweed 
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Bindweed  (baind'uyd),  8.  bot.  žiurlė;  vi- 
jokle;  vyture. 

Binnacle  (bin'na-k'l),  s.  kompaso  dėže. 

Binocle(bin'o-k'l),  s.  binoklis;  žiūronas. 

Binocular  (bin-6k'ju-16r),  adj.  dviakis; 
su  dviem  akim. 

Binomial  (bai-no'mi-el),  adj.  dvisanari- 
nis;  I  dvivardis. 

Biographer  (bai-og'ra-tor),  *.  biografas. 

Biographic,  Biographical  (bai-o-graf'ik, 
-el),  adj.  biografiškas. 

Biography  (bai-6g'ra-fi),  s.  biografija; 
aprašymas  gyvenimo. 

Biological  (bai-o-lodž'ik-el),  adj.  biolo- 
giškas. 

Biologist  (bai-61'o-džist),  s.  biologas. 

Biology  (bai-61'o-dži),  s.  biologija;  mok- 
slas apie  gyvus  daigtus. 

Biparous  (bip'a-ros),  adj.  gimdas  du 
ant  syk. 

Bipartite  (bip'ar-tait  ir  bai-par'tait), 
adj.  padalytas  ar  pasidalijęs  [  dvi 
dali. 

Bipartition  (bai-par-ti"šion),  s.  pasida- 
lymas  \  dvi  dali. 

Biped  (bai'pėd),  s.  dvikojis  sutvėrimas. 

Bipedal  (bip'i-del  ir  bai'pi-del),  adj. 
dvikojis. 

Bipennate(bai-pen'net),  adj.  dvisparnis. 

Biplicate  (bip'-  ir  bai'pli-kėt),  adj.  du- 
syk sulenktas. 

Biquadrate  (bai-kuod'ret),  s.  dvikva- 
dratis;  kvadratas  kvadrate. 

Biquadratic  (bai-kučd-rat'ik),  adj.  dvi- 
kvadratinis;  dvikvadratiškas. 

Birch  (borč),  8.  bot.  beržas.  |  — ,  v. a. 
lupti  su  beržine  rykšte;  vanoti. 

Birchen  (borč"n),  adj.  beržinis. 

Bird  (bord),  s.  paukštis.  —  of  Para- 
dise, rojpaukštis.  Bird's-eye,  8.  bot. 
ašarėle.    Bird's-nest,  s.  gūžta;  lizdas. 

Birdcall  (bord 'kol),  s.  dūdelė  pauk- 
ščiams vilioti. 

Birdlime  (bord 'lai m),  8.  klijas,  pi.  kli- 
jai. H  — ,  v.  a.  klijais  aptepti;  klijuoti. 

Birth  (borth),  8.  gimimas;  užgimimas; 
paėjimas;  paeiga;  kiltis;  pradžia. 

Birthday  (bdrM'dėi),  s.  gimimo  diena; 
gimtuves. 

Birthmark  (bortA' mark),  ».  apgamas. 

Birthplace  (lx")r///'pl<'s),  f.  gimtine. 

Birthright  (borM'rait),  t .  gimtines  tie- 
sos. 


Birthwort  (borčA'uort),  8.  bot.  raganyte. 

Bis  (bis),  adv.  du  sykiu. 

Biscuit  (bis'kit),  *.  džiovintas  pyragėlis; 
dž  i  o  viny  s. 

Bisect  (bai-sekf),  v.a.  perpiauti  [  dvi 
dali. 

Bisection  (bai-sėk'šion),  8.  perpiovimas 
l  dvi  dali. 

Bisexual  (bai-sėkšrju-el),   adj.  dvilytis. 

Bishop  (bis' op),  s.  vyskupas. 

Bishopric  (biš'op-rik),  8.  vyskupystė; 
vyskupija. 

Bisk  (bisk),  s.  viralas;  sriuba. 

Bismuth  (biz'moth),  *.  min.  bismutas. 

Bison  (bai'son),  *.  zool.  bizonas;  Ameri- 
kos stumbras. 

Bissextile  (bis-sėks'til),  s.  pribuišiejie 
ar  prakilniejie  metai. 

Bister,  Bistre  (bis'tor),  8.  tamsiai  ruda 
dažyvė. 

Bistoury  (bis'tu-ri),  s.  chirurgiškas  pei- 
lis. 

Bistort  (bis'tort),  8.  bot.  vingirykštis. 

Bisulcate,  Bisulcous  (bai-sol'kėt,  -kos), 
adj.  d  vi  nagi  s;  dvikanopis. 

Bit  (bit),  8.  kąsnelis;  šmotelis;  trupu- 
tys;  I  graštelis;  J  spurgas  (rakto);  \ 
žaslos.  I  — ,  v.a.  žaboti;  pažaboti,  jj 
— ,  pj'et.  &  pp.  nuo  Bite. 

Bitch  (bič),  s.  kalė;  pataitė. 

Bite  (bait),  v.a.  [pr et.  bit;  pp.  bit  ir 
bitten],  kandžioti;  kasti;  griaužti; 
ėsti;  gilti;  gnybti;  žnybti.  |  — ,  *. 
įkandimas;  ||  kąsnis;  šmotelis;  |  ap- 
gaulis;  apgavystė;  |  apgavikas. 

Biter  (bait'or),  s.  kandžiotojas;  |  pri- 
gavikas. 

Biting  (bait'ing),  adj.  kandąs;  ėdąs; 
astrus:  žiaurus.  ||  — ,  s.  kandimas: 
kandžiojimas. 

Bitter  (bit'tdr),  adj.  kartus;  aitrus.  | 
— ly,  adr.  karčiai.  H  — ness,  ».  kartu- 
mas; aitrumas. 

Bitterish  (bit'tor-is),  adj.  apikart  is;  kar- 
stelėjęs. 

Bittern  (bit 'torn),  i.  oru.  baublys;  ūkas. 

Bitters  (bit'torz),  t.  kartus  vynas. 

Bittersweet  (bit-tor-suyt),  adj.  Baldžiai 
kartus;  karčiai  saldus;///,  saldus  bet 
skaudus.  |  — ,  .v.  bot.  berbenyčia; 
karklavija. 

Bitumen  (bi-t  jū'mčn),  8.  žemių  smala; 
iškasamoji  smala. 


Bituminous 

Bituminous  (bi-tjū'mi-nos),  adj.  sma- 
lingas. 

Bivalve  (bai'viilv),  *.  &  adj.  dvilukštis. 

Bivouac  (biv'uiik,  biv'u-iik),  s.  nakti:  e 
stovykla,  fl  — ,  v. n.  apsistoti  ant  nak- 
tines stovyklos. 

Biweekly  (bai'uyk-li),  adj.  dvisanvaiti- 
nis.  |  — ,  s.  dvisanvaitinis  laikraštis. 

Bizarre  (bi-zar),  adj.  keistas;  navatnas. 

Blab  (bliib),  v.a.n.  plepėti;  pliovoti; 
zaunyti.  |  — ,  s.  zauna;  tauškalas. 

Blabber  (bliib'bor),  s.  tauškalas;  nieka- 
tauška;  zauna. 

Black  (blak),  adj.  juodas;  tamsus.  | 
— ,  s.  juodis;  juoduma.  ||  — ,  v. a.  juo- 
dinti. I  —art,  s.  juodaknygyste; ra- 
ganyste. —  book,  s.  juodknyge;  juo- 
doji knyga.  —  death,  s.  maras.  — 
earth,  s.  juodžeme.  —hole,  s.  juo- 
doji skyle;  kalėjimas.  —  lead,  s.  ai- 
vas; grafitas.  —  pudding,  s.  vėdaras. 

Blackamoor  (blak'a-mūr),  s.  murinas; 
negras. 

Blackball  (bliik'bol),  s.  viksas  (cebatams 
valyti);  \\  juodoji  galka.  Į|  — ,  v. a. 
mesti  juoda  galką;  balsuoti  prieš 
ką;  lĮviksuoti. 

Blackberry  (bliik'ber-ri),  s.  juodiejie 
serbentai. 

Blackbird  (bliik'bord),  s.  strazdas. 

Blackboard  (bliik'bord),  s.  rašomoji  len- 
ta. 

Blackcoat  (bliik'kot),  s.  juodsermegis 
[sakoma  apie  kunigą.  Cf.  liet.  Ilga- 
skvernis] . 

Blackcock  (bliik'kok),  s.  tetervinas. 

Blacken  (bliik"n),  v. a.  juodinti;  apjuo- 
dinti; apšmeižti.  ||  v. n.  juosti;  juo- 
duoti. 

Blackguard  (bliig'gard),  s.  neprausta- 
burnis; šmeižejas;  niekšas.  Į|  — ,  v. a. 
šmeižti;  apjuodinti. 

Blackish  (bliik'iš),  adj.  juosvas. 

Blackleg  (bliik'leg),  s.  pagarsėjęs  kazyr- 
ninkas;  sukčius. 

Blacklist  (bliik'list),  v. a.  įrašyti  [juo- 
dąja knyga. 

Blackly  (bliik'li),  adv.  juodai. 

Blackmail  (bliik'mel),  s.  duokle  moka- 
ma plėšikams;  išsipirkimas  nuo  plė- 
šikų (sen.  Škotijoj);  viliojimas  ar 
ėmimas  pinigų  bauginimais.  ||  — ,  v, 
a.  vilioti  pinigus  bauginimais. 
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Blackmailer  (bliik'mel-or),  s.  viliotojas 
pinigų  bauginimais. 

Blackness  (bliik'nes),  s.  juodumas. 

Blacksmith  (blak'smiM),  s.  kalvis. 

Bladder  (blad'dor),  s.  pūsle. 

Bladdery  (bliid'dor-i),  adj.  pūslėtas. 

Blade  (bled),  s.  laiškelis;  lapelis;  staga 
relis;  šapelis;  Į|  ašmenys;  gelažte;  | 
mente. 

Bladebone  (bled'bon),  s.  anat.  mente. 

Blain  (blen),  s.  pusliuke. 

Blamable  (blem'ii-b'l),  adj.  peiktinas; 
bartinas.  H  — ness,  s.  peiktinumas; 
bartinumas.  |  Blamably,  adv.  peikti- 
nai; bartinai. 

Blame  (blem),  v. a.  peikti;  barti;  bausti; 
kaltinti.  |  — ,  s.  papeikimas;  kalte. 

Blameful  (blem'ful),  adj.  papeikiamas; 
peiktinas;  bartinas;  baustinas. 

Blameless  (blem'les),  adj.  nepeiktinas; 
nepapeikiamas;  nekaltas.  |  — ly,  adv. 
nepeiktinai.  |  —ness,  s.  nepeiktinu- 
mas;  nekaltumas. 

Blameworthy  (blem' uor-dhi),  adj.  peikti- 
nas; bartinas. 

Blanch  (bliinč),  v. a.  blankinti;  baltinti, 
f  v. n.  blankti;  balti. 

Bland  (bland),  adj.  meilus;  švelnus; 
mandagus. 

Blandish  (bliin'diš),  v. a.  glamonėti;  sal- 
džiais ar  meiliais  žodžiais  kalbėti. 

Blandishment  (bliin'diš-ment),  s.  glamo- 
nėjimas; mylavimas. 

Blank  (blank),  adj.  blankus;  išblyškęs: 
nublankęs;  išbalęs;  |  tuščias;  be  pa- 
rašo; neprirašytas;  fl  tuščias;  bergž- 
džias; liūdnas,  fl  —,.<?.  tuštuma;  tuš- 
čia vieta;  neprirašytas  tarpas:  D  tik- 
slas. H  — iy»  ail°-  blankiai.  ||  —ness, 
s.  blankumas;  išblyškimas;  tuštu- 
mas. 

Blanket  (blan'ket),  s.  vilnom"  užkloti"; 
kaldra;  gunS.  |  — ,  r. a.  užkloti;  su- 
vynioti [  gung. 

Blare  (bler),  r.  n.  garsiai  skainb.'ti; 
bliauti;  staugti.  ||  — ,  s.  bliovimas; 
staugimas. 

Blarney  (blar'ni),  s.  saldliežuvavimas. 
Į)  —,r.<t.  saldliežuvauti;  apgaudinėti 

Saldžiais  žodeliais. 

Blaspheme  (bliis-i'ym'),  D.  O.  n.  piktžo- 
džiauti. 

Blasphemer    (blas-fym'or),   i    piktžo- 

džiautojas. 


Blasphemous 

Blasphemous  (blas'fi-m5s),  adj.  piktžo- 
dingas.   ||  — ly,  adv.  piktžodingai. 

Blasphemy  (bliis'fi-mi),  s.  piktžodžiavi- 
mas; piktžodyste. 

Blast  (blast),  s.  smarkus  pūstelėjimas; 
smarki  vėjo  sriove;  viesulą;  ||  garsas 
(trimitos);  ||  plyšimas; trūkimas; eks- 
pliozija;  ||  pavietre;  maras;  rudis 
(ant  javų).  |  — ,  v. a.  apsvilinti;  su- 
džiovinti; apgadinti;  sunaikinti;  su- 
ardyti; sudraskyti;  suskaldyti. 

Blatant  (ble'tent),  adj.  bliaujas;  rėk- 
smingas. 

Blaze  (blez),  s.  liepsna;  šviesa;  ||  baltas 
taškas  (arkliui  ant  kaktos),  fl  — ,  v.  n. 

.  liepsnoti;  spindėti.  ||  v. a.  pažymėti 
medžius  įkirtimu;  paženklinti;  ||  ap- 
skelbti; paskalus  leisti. 

Blazer  (blez'or),  s.  apskelbejas;  paska- 
lų leidėjas. 

Blazon  (ble'z'n),  s.  šarvaženklis;  |  pa- 
skelba;  garsas;  pagyrius.  |  — ,  v. a. 
išrašyti  parvomis;  apskelbti;  pagar- 
sinti; išpuošti. 

Blazonry  (ble'z'n-ri),  s.  šarvaženkliai ; 
Šarvai. 

Bleach  (blyč),  v. a.  baltinti.  |  v. n.  balti. 

Bleacher  (blyč'or),  s.  baltintojas. 

Bleachery  (blyč'or-i),  s.  baltintuve. 

Bleaching  (blyč'ing),  s.  baltinimas;  bai- 
dymas. 

Bleak  (blyk),  s.  icht.  seliava. 

Bleak,  adj.  dykas;  n 'apsaugotas  nuo 
žiaurių  vejų;  žiaurus;  šaltas;  liūd- 
nas. ||  — ly,  adv.  dykai;  šaltai;  žiau- 
riai. I  — ness,  s.  dykumas;  šaltumas; 
žiaurumas. 

Bleakish  (blyk'iš),  adj.  šaltokas;  pusė- 
tinai šaltas,  žiaurus. 

Blear  (blyr),  v. a.  aptemdyti;  aptamsin- 
ti; aptraškanodinti  (akis).  ||  — ,  adj. 
tamsus;  aptemęs;  aptrauktas;  traš- 
kanotas. Blear-eyed,  turįs  nesvei- 
kas, traškanotas  akis;  apžlibęs;  višt- 
akių Bergas. 

Bleat  (blyt),  v.n.  bliauti.  |  — ,  8.  bliovi- 
mas. 

Bleb  (blf'.b),  8,  puslS;  burbulas. 

Bled  0)I<',(1).  vr<(-  &pp>  nuo  Bleed. 

Bleed  (blyd),  r. n.  [pret.  <f- pp,  bled], 
tekŠtl    (sak.  apie    kraują);    kraujais 

teketi;  kraujais  apsilieti.  ||  d.«.  krau- 
ją leisti 
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Bleeding  (blyd'ing),  8.  kraujo  tekėji- 
mas; kraujo  leidimas,  fl—  ,adj.  krau- 
jais tekąs;  kraujais  aptekėjęs. 

Blemish  (blem'iš),  t. a.  darkyti;  biaurin- 
ti;  teršti;  šmeižti;  apšmeižti;  apjuo- 
dinti. ||  — ,  s.  yda;  dėme;  geda;  ap- 
šmeiža. 

Blemishless  (blem'iš-les),  adj.  be  ydos; 
nesuteptas;  vaiskus. 

Blench  (blenč),  v.n.  baugštytis;  krūp- 
čioti; atgal  trauktis. 

Blend  (blend),  v. a.  \pret.  &pp.  blend- 
ed ir  blent],  sumaišyti;  sujungti  į 
krūva;  sujaukti,  fl  *•»•  susimaišyti; 
susivienyti  į  krūva.  |  — ,  s.  sumai- 
šymas. 

Blende  (blend),  s.  min.  blenda. 

Blender  (blėnd'or),  s.  maišytojas;  su- 
maišyto j  as. 

Blent  (blent),  pret.  d; pp.  nuo  Blend. 

Bless  (bles),  v. a.  \pret.  &  pp.  blessed 
ir  blest],  laiminti;  palaiminti. 

Blessed  (blės'ėd),  adj.  palaimintas.  \ 
—ness,  s.  palaima;  laime. 

Blessing  (bles'ing),  s.  palaiminimas; 
laime;  gerove. 

Blew  (bljū),  ir.  Blow. 

Blight  (blait),  s.  rūdys;  amaras;  kūle.  | 
— ,  v. a.  užgauti  amaru  ar  rūdimis; 
gadinti;  naikinti. 

Blind  (blaind),  adj.  aklas;  žlibas;  fl  ak- 
linas; sandarus;  be  išėjimo;  fl  neaiš- 
kus; tamsus.  |  — ,  v. a.  apjakinti; 
aklinti;  aptamsinti.  ||  — ,  s.  uždanga; 
langatiese.  ||  — ly,  adv.  aklai;  aklinai; 
aklimarai;  sandariai.  |  —  ness,  t.  ak- 
lumas; apjakimas. 

Blinder  (blaind'or),  8.  aklintojas;  apja- 
kintojas;  fl  akiniai  {.prie  brizgilo). 

Blindfold  (blaind'fold\  adj.  su  uždeng- 
tam ar  užrištom  akim.  fl  — ,  v. a.  už- 
dengti, užrišti  akis. 

Blindman's  buff  (blaind'manx  bof),  s. 
gaudymas  vištų  (tauH). 

Blink  (blink),  P.O.  aplenkti,  fl  r. n.  pri- 
merkti; mirktelėti;  mirkčioti,  fl  — , 
.<?.  prošvietulis;  spindulėlis;  kibirk- 
štis: ||  žvilgterėjimas. 

Blinkard  (blink'ord),  .<?.  mirkčiotojas; 
mirguojanti  žvaigžde. 

Blinker  (blink'or),  s.  mirkeiotojas;  [ 
akiniai  (prie  brizgilo'). 

Bliss  (blis),  s.  augščiausia  laime:  pa- 
laima. 


Blissful 

Blissful  (blis'ful),  adj.  laimingas;  pa- 
laimingas. I  — ly,  adv.  palaimingai. 
||  — ness,  s.  palaimingumas;  palaima. 

Blister  (blis'tor),  s.  pūsle;  putekšlis;  | 
plestras  pūslei  sutraukti.  |  — ,  r. n. 
pūslėti.  ||  v. a.  sutraukti  pūsle. 

Blistery  (blis'tor-i),  adj.  pūslėtas. 

Blithe  (blaitf/i),  adj.  linksmas;  džiugus. 
||  — ly,  adv.  linksmai,  f  —ness,  s.  link- 
smumas. 

Blithesome  (blai^'som),  adj.  linksmas. 
||  —ness,  s.  linksmumas. 

Blizzard  (bliz'zord),  s.  vėtra;  viesulą. 

Bloat  (blot),  v. a.  išpusti;  pasiputusiu 
daryti;  tinimą  gimdyti;  tindyti;  || 
rūkyti  (silkes).  ||  v.n.  išsi-,  pasipūsti; 
tvenkti;  tinti;  tvinti;  patvinti. 

Bloated  (blot'ed),  adj.  išpustas;  pasipū- 
tės; sutinęs;  pritvenkes.  |  —ness,  s. 
pasiputimas;  pritvenkimas;  sutini- 
mas. 

Bloater  (blot'or),  s.  rūkyta  silke. 

Blobber  (blob'bor),  s.  pūsle;  burbulas. 

—  lip,    stora    lupa.     Blobber-lipped, 
storalūpis;  storazubis. 

Block  (blok),  s.  rastas;  rastgalis;  kala- 
de; ||  stukis;  šmotas;  ||  namų  eile; 
skveras;  ||  blokas;  stričke;  ||  keblu- 
mas; kliūtis.  ||  — ,  v. a.  bliokuoti;  už- 
bliokuoti;  uždaryti;  užkišti;  užkim- 
šti. 

Blockade  (blok-ed'),  s.  mil.  bliokada; 
apgulimas.  ||  — ,  v. a.  apgulti  {pilį, 
miestą);  užbliokuoti. 

Blockhead (blok'hed),  s.  pusgalvis;  paik- 
šas. 

Blockhouse  (blok'haus),  s.  restine  gintu- 
ve;  iš  rastų  ręsta  tvirtyne. 

Blockish  (blok'iš),  adj.  paikas;  mulkiš- 
kas.  ||  — ly,  adv.  mulkiškai.  ||  —ness, 
s.  mulkiškumas;  paikumas. 

Blond,  Blonde  (blond),  adj.  <&  s.  šviesa- 
plaukis;  geltonplaukis. 

Blood  (blod),  s.  kraujas;  fig.  gimimas; 
giminyste,  —heat,  kraujo  šiltumas. 

—  vessel,    kraujo  sudynas;   krauja- 
gysle. 

Bloodguilty     (blod'gilt-i),    adj.    kaltas 

kraujo  praliejime;    kaltas  užmušy- 

stej. 
Bloodhound   (blod'haund),    s.   pedsekis 

(Šuo). 
Bloodily  (bl6d'i-li),  adv.  kruvinai;  krau- 

jageringai;  kraujageriškai. 
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Bloodiness  (blčd'i-n8s),  s.  kruvinusias; 

kraujageriškumas. 

Bloodless  (blod'les),  adj.  bekraujis.  | 
—ness,  s.  stoka  kraujo. 

Bloodlet  (blod'let),  r. a.  kraują  leisti. 

Bloodletter  (blod'let-lor),  s.  kraujalei- 
dis. 

Bloodroot  (blod'rūt ),  %.  bot.  deksnys. 

Bloodshed  (blod'šfid),  8.  kraujo  pralie- 
jimas. 

Bloodshot  (blod'šot),  adj.  krauju  pasri  li- 
ves. 

Bloodsucker  (blod'sok-or),  s.  kraujage- 
rys;  kraujagoža. 

Bloodthirsty  (blod7Aorst-i),  adj.  krauja- 
godingas;  kraujageriškas. 

Bloody  (blod' i),  adj.  kraujinis;  kraujuo- 
tas; kruvinas;  sukruvintas.  ||  — ,  v.a. 
sutepti  krauju;  sukruvinti.  |  —flux, 
s.  kraujine;  kraujapludis.  Bloody- 
minded,  kraujagodingas. 

Bloom  (blūm),  s  žiedas;  |  gėles;  kviet- 
kos;  ||  žydėjimas.  ||  — ,  v.n.  žydėti; 
klestėti;  klezdeti. 

Bloomery(blūm'or-i),  ^.metalinių  kviet- 
kų.  dirbtuve. 

Bloomy  (blūm'i),  adj.  žieduotas;  žiedų 
pilnas;  žydintis. 

Blossom  (blos'som),  s.  žiedas.  |  — ,  v.n. 
žydėti. 

Blossomy  (blos'som-i),  adj.  žiedų  pil- 
nas; žydintis. 

Blot  (blot),  s.  dėme;  pletmas;  šlakas; 
žydas  (ant popieros);  Ji g.  doriškas  su- 
sitepimas; geda.  I  — ,«. a.  sutepti; 
gadinti;  teršti;  šmeižti.  To  — out, 
išbraukti;  ištrinti. 

Blotch  (bloc),  s.  dėme;  pletmas;  ||  pu5- 
kas;  spaugas. 

Blotter  (blot 'tor),  s.  popiera  juody  lams 
sugerti;  ||  sansaga;  rokundų  knyga. 

Blotting  paper  (bl6f  ting  pe'por),  s,  po- 
piera juodylams  sugerti. 

Blouse,  Blowse  (blauz),  a.  bliuzą;  kuzas. 

Blow (bl5w),  *.  smūgis;  kirtis;  užgavi- 
mas;  ||  pūtimas;  ||  žiedas;  prazvdeji- 
mas. 

Blow  (blow),  v.a.n.  [pret.  blew;  pp. 
blown],  pusti;  trimituoti;  skambč- 
ti;  f  žiedus  leisti  jžydsti.  To  —  aiuay, 
nupūsti;  nunešti  To  — off,  nupū- 
sti. To  —  out,  užpusti;  užgesyti.  To 
—  over,  perstoti;  išnešioti;  išsiskir- 
styti. To  — up,  pripusti;  išpusti; 
lekdinti  į  ora;  suskaldyti. 


Blower 

Blower  (blow'or),  s.  putejas;  |  vedykla; 
I  pagyrūnas. 

Blowpipe  (blow'paip),  s.  pučiamasis 
vamzdis. 

Blowzed,  Blowzy  (blauzd,  blauz'i),  adj. 
saules  nudegtas;  rudas. 

Blubber  (blob'bor),  s.  burbulas;  ||  tra- 
nas; varvalis;  ||  jūrių  dilgele,  fl  — , 
v.n.  raudoti  kad  net  veidas  papurstų. 

Bludgeon  (blodž'on),  s.  lazda;  kuoka. 

Blue  (blū),  adj.  mėlynas.  ||  — ,  s.  mėlis; 
mėlynas  dažas.  |]  — ,  v. a.  mėlynuoti; 
numelynuoti;  mėlynai  nudažyti.  || 
^devils,  girtuoklių  matomi  velniu- 
kai; šmėklos.  —Peter,  mar.  mėlynas 
vielukas. 

Blueberry  (blū'b8r-ri),  s.  bot.  mėlyne. 

Bluebonnet,Bluebottle  (blū'bon-nėt,  -bčt- 
t'l),  s.  bot.  vosilka. 

Bluely  (blū'li),  adj.  mėlynai. 

Blueness  (blū'nes),  s.  mėlynumas. 

Bluestocking  (blū'stok-ing),  s.  mokyta 
moteriške;  raštininke. 

Bluff  (blof),  adj.  platus;  plokščias;  f 
augštas;  status;  skardus;  ||  susirau- 
kęs; rūstus;  šiurkštus;  stačiokiškas. 
||  — ,  s.  kriaušius;  skardas;  ||  išsigiri- 
mas;  pagirunyste.  ||  — ,  v. a.  baidyti; 
bauginti;  gąsdinti.  ||  v.n.  girtis. 

Bluffer  (blof'or),  s  gąsdintojas;  pagira. 

Bluing  (blū'ing),  s.  numelynavimas. 

Bluish  (blų'iš),  adj.  melsvas.  |—  Vi,  adv. 
melsvai. 

Blunder  (blon'ddr),  s.  suklydimas;  ap- 
sirikimas; klaida.  I  — ,  v. n.  klysti; 
suklysti;  apsirikti;  papildyti  klaida. 

Blunderbuss  (blon'dor-bos),  s.  trumpa 
šaudykle  su  plačiu  vamzdžiu;  ||  pa- 
klydėlis; pusgalvis. 

Blunderer,  Blunderhead  (blon'dor-or, 
-hčd),  8.  tas,  kurs  vis  apsirinka, 
klaidas  daro;  išklydelis;  n' išmanė- 
lis; pusgalvis. 

Blunge  (blondž),  v. a.  maišyti;  sumaišy- 
ti; su  m  inky  Ii. 

Blunt  (blunt),  adj.  bukus;  atbukęs;  at- 
š\pvs;fig.  atbukusio  proto;  nesupra- 
tingas; ||  Šiurkštus;  staigus  {apsieji- 
me, etc).  \\—tr.(t.  bukinti;  atbukinti; 
atšipinti.  ||  — \y,a<!r.  bukiai;  su  at- 
bukimu; šiurkščiai.  |  —  ness,  .".  bu- 
kumas; atbukimas;  atšipimas;  šiurk- 
štumas. 
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Blur  (blor),  *.  dėme;  šlakas;  pletmas.  || 
— ,  v. a.  sutepti;  suteršti. 

Blurt  (blort),  v. a.  vamptelėti;  prasitar- 
ti. 

Blush  (bloš),  8.  raudonis;  paraudonavi- 
mas.  |  —,v.n.  raudonuoti;  rausti. 

Blushful  (bloš'ful),  adj.  raudonuojąs; 
paraudonavęs. 

Blushless  (bloš' les),  adj.  neraudonuo- 
jas;  nesigestas;  begedin.tras. 

Bluster  (blos'tor),  t. n. a.  siausti;  siaub- 
ti; smarkauti;  rėkauti.  |  — ,  s.  siau- 
timas; siaubimas;  smarkavimas;  rė- 
kavimas. 

Blusterer  (blos't6r-or),  s.  siaubikas;  pa- 
siauba;  rėksnys. 

Blustering  (bios' tor-ing),  adj.  siautojas; 
smarkaująs;  rėksmingas. 

Blusterous,  Blustrous(blos'tor-6s,  -tros), 
adj.  rėksmingas. 

Boa  (bo'ii),  s.  zool.  boa  {angis);  \  boa 
(kailine  moterų  saliką). 

Boar  (bor),  s.  tekis;  kuilys;  |  šernas. 

Board  (bord),  s.  lenta;  ||  stalas;  valgis; 
||  rodą;  komisija;  užveizdas;  J  laivo 
kraštas;  bortas.  ||  — ,  v. a.  lentomis 
išmušti,  iškloti,  išgrįsti;  |  sėsti  (į 
laivą,  į  trūkį);  \  aprūpinti  stalu,  val- 
giu. I  v.n.  staluotis;  kvatieruoti. 

Boarder  (bord'or),  s.  stalauninkas;  kva- 
tierantas. 

Boarding  (bord'ing),  s.  besistalavimas: 
I  sėdimas  (į  laivą,  į  trūkį,  etc.);  g  iš- 
mušimas, išklojimas  lentoms;  |j  vir- 
šai  (knygos).  \\  —house,  staluoja- 
miejie  namai,  —school,  pansijonas. 

Boarish  (bor'iš),  adj.  kiauliškas;  žvėriš- 
kas. 

Boast  (bost),  c. a.  girti.  |  r. n.  girtis; 
didžiuotis.  |  — ,  s.  bisigyrimas;  pa- 
gyrunyste;  besi  d  id/.i  avimas. 

Boaster  (bost  '{ir),  s.  pagyrūnas. 

Boastful  (bost 'fui),  adj.  pasigyrimų  pil- 
nas; besididžiuojąs.  ||  — ly,  adr.  su 
pasigyrimu;  su  pasididžiavimu.  | 
— ness,  s.  besigyrimas;  pagyrunyste. 

Boastingly  (bost'ing-li),  adr.  su  pasigy- 
rimu; su  pasididžiavimu. 

Boat  (OOt),  B.  laivas;  botas;  valtis.  |  — , 
r. a.  botu  gabenti;  į  laivą  krauli.  | 
v.n.  plaukti  (botu), 

Boatable  (bot  ii-b'l),  adj.  plaukiamas; 
galimas  botams  plaukti. 


Boatage 

Boatage  (bot'edž),  s.  gabenimas  botu; 
mokestis  už  pergabenimą  botu. 

Boatman  (bot'man),  s.  laivininkas; 
botsmanas. 

Boatswain  (bot'suen),  s.  vyriausias 
botsmanas. 

Bob  (bob),  s.  kabalas;  kabutis;  paka- 
butis; ||  sliekas  užkabintas  ant  meš- 
keres vąšo;  meškeres  plūde;  ||  liude; 
||  kratymas;  užgavimas;  stuktereji- 
mas;  fl  priegaida;  ||  skambinimas 
(varpų).  ||  — ,  v. a.  trumpai  nukirpti; 
||  kratyti; purtyti;  stuktereti;  užgau- 
ti; ||  apgavystėmis  išvilioti;  apgau- 
dinėti; |  kabaluoti;  kaboti. 

Bobbin  (bob'bin),  s.  šeiva;  ||  šniūrelis. 

Bobbinet  (bob-bi-nef),  s.  karbatkeliai. 

Bobolink  (bob'o-link),  s.  paukštelis  Do- 
lichonyx  oryzivorus. 

Bobtail  (bob'tel),  s.  trumpuodegis. 

Bode(bod),  v.a.n.  lemti;  pranašauti. 

Bodice  (bod'is),  s.  korsetas;  štoltas; 
kiklikas. 

Bodiless  (bod'i-lės),  adj.  bekūnis. 

Bodily  (bod'i-li),  adv.  kūninis;  kūniš- 
kas. I  — ,  adv.  kūniškai. 

Boding  (bod'ing),  s.  pranašavimas. 

Bodkin  (bod'kin),  s.  yla;  badyklis. 

Body  (bod'i),  s.  kūnas;  ||  kamienas;  lie- 
muo; |  ypata;  žmogus;  |  korporaci- 
ja; kuopa.  ||  — ,  v.  a.  priduoti  pavida- 
lą, kuna;  įkūnyti. 

Bodyguard  (bod'i-gard),  s.  ypatine  sar- 
gą; leibgvardija. 

Boer  (būr),  s.  būras  (Pietines  Afrikos 
kolionistas). 

Bog  (bog),  s.  klampyne;  pelke;  bala.  || 
—,"■».  a.  klampinti. 

Boggle  (bog'g'l),  v.n.  apsistoti;  abejoti; 
neišdrįsti;  ||  narpučyti;  anuoti;  ||  nu- 
duoti; veidmainiauti. 

Boggy  (bog'gi),  adj.  baluotas;  pilnas 
klampynių;  klampus. 

Bogle  (bo'g'l),  s.  šmėkla;  baidykla. 

Bogus (bo'gos),  adj.  netikras;  nuduotas. 
|  — ,  s.  gerymas  iš  rūmo  ir  sirapo 
darytas. 

Bogy  (bo'gi),  s.  šmėkla;  baidykla. 

Bohemia  (bo-hy'mi-ii),  s.  Čekija.  ||  Bo- 
hemian (-en),  8.  čekas.  ||  adj.  čekiš- 
kas. 

Boil  (boil),  v.n.  virti,  fl  v. a.  virti;  virin- 
ti. |  — ,  s.  skaudulys;  spaugas;  votis. 
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Boiler  (boil'or),  s.  virintojas;  fl  katilas; 
garinis  katilas. 

Boilery  (boil'6r-i),  s.  virinyčia. 

Boiling  (boil'ing),  s.  virimas;  virini- 
mas. ||  — ,  adj.  verdantis. 

Boisterous  (bois'tor-6s),  adj.  triukšmin- 
gas; smarkus;  žiaurus;  neramus,  fl 
— ly,  adv.  smarkiai;  žiauriai;  nera- 
miai. Į]  —  ness,  8.  triukšmingumas; 
žiaurumas;  neramumas. 

Bold  (bold),  adj.  drąsus.  ||  — ly,  adv. 
drąsiai.  ||  —ness,  s.  drąsumas. 

Bold-faced  (bold'fest),  adj.  negėdingas; 
begėdiškas. 

Bole  (bol),  s.  liemuo;  kamienas;  fl  rau- 
donžeme;  trapusis  molis. 

Boll  (bol),  s.  ankštis;  galva,  fl  — ,  v.n. 
akščioti. 

Boiling  (bol'ing),  s.  genėtas  medis. 

Bolster  (bol'stor),  s.  pagalve;  fl  kompre- 
sas; ||  paramtis.  fl—,??. a.  paramstyti 
paremti. 

Bolt  (bolt),  s.  sriubas;  fl  velke;  sklende 
||  vilyčia;  jetis;  ||  žaibas;  griauspe 
nis;  į  ritinys  (audimo);  fl  sietas.  Į|  — , 
v. a.  užstumti;  užsklęsti;  ||  su-,  pri 
šriubuoti;  |  šaudyti;  svaidyti  Ų-ily 
Has,  žaibus,  etc.);  fl  išplepėti;  išpasa 
koti;  fl  ryte  ryti;  ryti  nesukramrius 
fl  sijoti,  fl  v.n.  iššauti;  iššokti;  išpul 
ti;  kristi;  nupulti;  atpulti;  atsime 
sti. 

Bolter  (bolt'or),  s.  sijotojas;  \  sietas 
sytas;  ||  atsimetėlis. 

Bomb  (bom),  s.  bomba. 

Bombard  (b5m-bard'),  v. a.  bombarduo- 
ti. 

Bombardier  (bSm-bor-dyr'),  8.  bombar- 
dierius;  kanuolius. 

Bombardment  (b6m-bard'ment),  s.  bom 
bardavimas. 

Bombast  (bom'bfist),  *.  bombastas  (au- 
dimas); ||  augštai  skambanti  žodžiai; 
išpuikinta  kalba. 

Bombastic,  Bombastical  (Wm-baa'tik, 
-el),  adj.  bombastiškas;  augštai 
skambąs;  išpustas;  išpuikintas 

Bombic  (bom'bik),  adj.  šilkvabalinis. 

Bombproof  (bom'prūf),  adj.  bombų  ne- 
pramušamas, nesuardomas. 

Bombshell  (bom'Ščl),  8.  bomba. 

Bonanza  (bo-niin'zii),  s.  aukso  ūr  sidab- 
ro gysla;  ji  y.  turtų  šaltinis. 


Bonbon 
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Bonbon  (bon'bon),  s.  cukrine. 

Bond  (bond),  s.  raištis;  ryšys;  pi.  pan- 
čiai; nelaisve;  || priederme;  ||  sutartis; 
kontraktas;  ||  obligacija; skolų  užra- 
šas; užstatas;  laidas.  Goods  iri — , 
užlaikyti  muitinyčioj  tavorai,  užku- 
riuos reikia  muitas  mokėti;  ||  nelais- 
vis;  vergas.  |  — ,  adj.  nelaisvėn  pa- 
imtas. I  — ,  v. a.  laiduoti;  patikrini- 
mą duoti. 

o 

Bondage  (bond'edž),  s.  nelaisve;  vergy- 
ste; ||  prideryste. 

Bondmaid  (bond'med),  s.  nelaisve;  ver- 
ge. 

Bondman  (bond'man),  s.  nelaisvis;  ver- 
gas. 

Bondsman  (bondz'miin),  s.  nelaisvis;  | 
paranka;  laidas;  parankininkas. 

Bondwoman  (bond'uūm-en),  s.  nelaisve; 
verge. 

Bone  (bon),  s.  kaulas.  |  — ,  v.  a.  kaulus 
išnarstyti;  kaulais  nutręšti. 

Boneless  (bon'les),  adj.  bekaulis. 

Bonfire  (bon'fair),  s.  linksmybes  ugnis; 
ugnis  kūrinama  iš  priežasties  link- 
smybių, iškilmių. 

Bonne  (bon),  s.  aukle. 

Bonnet  (bon'net).  s.  moteriška  skrybė- 
le. 

Bonnily  (bon'ni-li),  adv.  gražiai;  dailiai; 
linksmai. 

Bonny  (bon'ni),  adj.  gražus;  dailus;  pui- 
kus; linksmas. 

Bonus  (bo'nos),  s.  premija. 

Bony(bo'ni),  adj.  kauluotas;   kaulinis. 

Booby  (bū'bi),  s.  paikšas;  mulkis;  kvai- 
lys. ||  — ,  adj.  kvailas. 

Boodle  (bū'd'l),  *.  balvapinigiai;  ky- 
šiai {duodami  už  balsus  ar  politišką 
įtekme). 

Boodler  (bū'dlor),  s.  balvininkas. 

Book  (buk),  s.  knyga.  |  —,r.<t.  įtraukti 
į  knyga;  užrašyti. 

Bookbinder  (būk'baind-or),  8.  apdaryto- 
jas  knygų;  introligatorius. 

Bookbindery  (buk'baind-dr-i),  s.  knygų 
apdare  i  uv6. 

Bookbinding  (buk'baind-ing),  8.  apdary- 
mas  knygų,. 

Bookcase  (būk'kos),  8.  knygų  spintas. 

Bookish  (buk'iS),  adj.  mylis  knygas; 
pedanl  Iškas. 

Bookkeeper  (l>nk'kyp-<'in,  8.  knygų  ve- 
dfijas;  knygius;  bukhalteris. 


Bookkeeping  (buk'kyp-ing),  s.  mokslas 
vedimo  knygų;  buklialterija. 

Bookmaker  (buk'mek-or),  s.  rašytojas 
ir  išleistojas  knygų. 

Bookseller  (būk'sel-lor),  s.  pardavinėto- 
jas knygų;  knygius. 

Bookshelf  (būk'šelf),  8.  lentyna  kny- 
goms. 

Bookstore  (biik'stor),  s.  knyginyfia; 
knygų  krautuve. 

Boom  (būm),  s.  žegline  kartis;  rėja;  | 
buomas  (uždaro. s  įėjimą  į  upę,  įuo- 
stą); ||  baubimas;  kriokimas;  į  smar- 
kus pašokimas  prekių.  |  — ,  r.  n. 
baubti;  kriokti;  ||  smarkiai  plaukti; 
I  smarkiai  pakilti,  pašokti  (*ak.  opie 
prekes,  etc.). 

Boomerang  (būm'or-iing),  s.  bumeran- 
gas; metamas  ginklas  (jmm  lauki- 
nius). 

Boon  (būn).  s.  dovana.  1  — ,  adj.  duos- 
nus;  malonus;  linksmas. 

Boor  (būr),  s.  būras;  guogas;  mužikas; 
neapsitašelis. 

Boorish  (būr'iš),  s.  būriškas;  šiurkštus; 
nemandagus;  neapsitašes. 

Boose  (būz),  v.  n.  —  Booze. 

Boost  (bust),  v. a.  pakelti;  prigelbeti 
kam  lipti. 

Boot  (būt),  s.  vaistas;  pagelba;  |  prie- 
das; I  čebatas;  ||  žiurstas  (režimo).  \ 
—,r.a.n.  suteikti  nauda;  dergti;  tar- 
nauti; ||  užmauti  Čebatus;  apsiauti 
debatais. 

Bootee  (būt-y'),  s.  pusčebatis. 

Booth  (būdh),  s.  būda;  šėtra. 

Bootjack  (būt'džak),  8.  žirgelis  (rei-cry- 
kams  nu  mauti). 

Booty  (bū'ti),  s.  išplėšą;  išvarža;  pagau- 
tis;  auka. 

Booze  (bū/.),  v. n.  lakti;  girtuokliauti. 

Boozer  (bfu'dr),  8,  girtuoklis. 

Boozy  (bu//i\  adj.  pusgirtis;  ĮkauS 

Boracic  (bo-ras'ik),  adj.  boraksinis. 

Borax  (bo'raks),  s.  boraksas. 

Border  (bor'dor),  *.  briauna;  kraStas; 
ryba;  rubežius.  ||  — ,  ū.n.  rubeiiuotis; 

susisiekti;   susišlieti;   susidurti.  |  r. 

a.  rube/iuoti;  ||  siuleti;  apsiuvinėti. 
Borderer  (bor'dor-or),   8,   parube/ietis; 

parubežiškia, 
Bore  (bor),  r. a.  gręžti:  Išgręžti;  pw 

žti;  ||  apsunkinti; varginti: kankinti. 

\\  >'.».  gręžtis;   duotis  gręžti.  I  — ,  s. 


Boreal 

pragrežimas;  skyle;  ||  grąštas;  fl  įki- 
rus  žmogus;  nuoboda.  į  —,pret.  nuo 
Bear. 

Boreal  (bo'ri-el),  adj.  šiaurinis. 

Boreas  (bo'ri-es),  s.  šiaurys;  šiaurių 
vejas. 

Borer  (bor'or),  s.  gręžėjas;  ||  grąštu- 
vas;  grąštas. 

Born  (born),  adj.  gimęs;  prigimtas. 

Borne  (born),  pp.  nuo  Bear. 

Borough  (bor'o)  s.  miestelis;  priemie- 
stis. 

Borrow  (bor'row),  v. a.  skolintis;  pasi- 
skolinti. 

Borrower  (bor'row-or),  s.  pasiskolinto- 
jas. 

Boscage  (bos'kedž),  s.  krūmai;  atžely- 
nas. 

Bosh  (boš),  s.  tuščia  šnekta;  paikyste. 

Bosk  (bosk),  s.  krūmynas. 

Bosky  (bosk'i),  adj.  krūmais  apžėlęs; 
tankus. 

Bosom  (biiz'om),  s.  krutinę;  antis;  prie- 
globstis; viduriai  (žemes);  širdis;  gel- 
me (Jūrių).  ||  — ,  d. a.  už  ančio  dėti; 
širdyj  laikyti;  glamonėti. 

Boss  (bos),  s.  kupra,  guzas;  išgaubi- 
mas; I  meistras;  gaspadorius;  perde- 
tinis. 

Bossage  (bos'edž),  s.  išsikišimas  neta- 
šyto akmens  sienoje. 

Bossed  (bosd),  adj.  išgaubtas. 

Botanic,  Botanical  (bo-tan'ik,  -el),  adj. 
botaniškas.  ||  —ally,  adv.  botaniškai. 

Botanist  (bot' a-nist),  s.  botanikas. 

Botany  (bot'ii-ni),  s.  botanika;  mokslas 
apie  augmenis. 

Botch  (boč),  s.  lopas;  fig.  biauriai  pa- 
darytas darbas.  ||  —  ,v.a.  lopyti;  ady- 
ti; kurpti. 

Botcher  (boč'or),  s.  lopikas;  lopytojas. 

Botchy  (boč'i),  adj.  lopuotas;  sulopytas. 

Both  (both),  adj.  abudu;/,  abidvi. 

Bother  (bodh'ov),  v. a.  varginti;  truk- 
dyti. I  v. n.  vargintis;  rupini  is.  ||  — , 
s.  vargas;  bereikalingas  rūpestis; 
keblumas. 

Bots  (bots),  s.  pi.  kirmėles  (pas  arkliu*). 

Bottle  (bot't'l),  s.  bonka;  butelis;  ||  pun- 
dulys;  plakas  (šiaudų,  šieno).  \\  —,  v. 
a.  supilti  į  butelius.  |  Bottle-nosed, 
adj.  su  didele  nosia;  didnosis. 

Bottleholder  (bfit't'l-hold-or),  8.  šelpė- 
jas; gelbėtojas;  paremejas. 
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Bottom  (bčt'tSm),  8.  apačia;  dugnas; 
pamatas;  fl  klonis.  |  — ,  adj.  dugni- 
nis; apatinis;  pamatinis,  fl  — ,  v. a. 
įdėti  dugną;  statyti;  pamatuoti.  [ 
v. n.  pamatuotis. 

Bottomless  (bot'tom-lšs),  adj.  bedugnis; 
neišmieruojamas;  neturintis  pama- 
to. 

Boudoir  (bū'duor),  .?.  buduaras. 

Bough  (bau),  s.  šaka. 

Bought  (bot),  pret.  &  pp.  nuo  Buy. 

Boughten  (bof'n),  adj.  pirktinis. 

Bougie  (bū-žy'),  s.  chirurgiškas  įran- 
kis. 

Bouillon  (bū-jon'),  s.  bulionas;  sriuba. 

Boulevard  (bū'16-var  ir  bū'li-vard),  *. 
bulvaras;  plati  ulyčia. 

Bounce  (bauns),  v. n.  trinktelėti;  pašok- 
ti; atšokti.  ||  v. a.  užgauti;  sutrenkti. 
||  — ,  s.  pašokimas;  atšokimas;  užga- 
vimas;  smūgis;  ||  pasigyrimas;  me- 
las. 

Bouncer  (baun'sor),  s.  pagyrūnas;  me- 
lagis; ||  aiški  melagyste. 

Bouncing  (baun'sing),  s.  šokinėjimas. 
fl  — ,  adj.  storas;  drūtas;  didelis. 

Bound  (baund),  s.  ryba;  rubežius;  j  šo- 
kimas; šokinėjimas;  pašokimas;  at- 
šokimas, fl  — ,  v. a.  apryboti;  aprube- 
žiuoti;  fl  atšokdinti.  ||  r. n.  šokiu. m  i; 
strakineti;  strakčioti;  atšokti.  |  — , 
adj.  surištas;  pririštas;  priverstas;  | 
pasirengęs  eiti;  einąs;  keliaująs. 

Boundary  (baund'ii-ri),  s.  ryba;  rube- 
žius. 

Bounder  (baund'or),  s.  rubežiuotojas; 
||  rubežius. 

Boundless  (baund'lšs),  adj.  be  rybų; 
neaprubežiuotas;  neaprybotas. 

Bounteous  (baun'ti-os),  adj.  duosnus; 
mielaširdingas.  ||  — ly,  adv.  duosniai; 
mielaširdingai.  fl  — ness,  .v.  duosnu- 
mas;  mielaširdingumas. 

Bountiful  (baun'ti-ful),  adj.  duosnus; 
mielaširdingas;  gausus,  fl  — ly,  adv. 
duosniai;  gausiai  ||  —ness,  f.  duos- 
numas;  duosnybe;   gausumas. 

Bounty  (baun'tn,  8.  duosnumas;  duos- 
nybe; gausi  dovana;  dovana;  pivnu 
ja. 

Bouquet  (bu-ke'),  s.  gelių  ryšelis;  bu- 
kietas. 

Bourgeois  (bor-diois')i  ».  rttSis  smu' 
nių  statomų  raidžių. 


Bourgeois 

Bourgeois  (bur-žua'),  s.  miesčionis;  vi- 
dutines luomos  žmogus  {pirklys, 
amatininkas);  buržuazas. 

Bourgeoisie  (bur-žua-zy'),  8.  vidutinėj  i 
ar  pirklių  luomą;  buržuazija. 

Bourgeon  (bor'džčn),  v.n.  dygti;  strelas 
leisti. 

Bourn,  Bourne  (born),  s.  upelis;  |  rube- 
žius;  ryba. 

Bourse  (būrs),  8.  birža. 

Bout  (baut),  8.  sykis;  žygis;  |  susikirti- 
mas; susirėmimas;  lenktynes. 

Bovate  (bo'vet),  8.  žemes  plotas  vienu 
jaučiu  apdirbamas. 

Bovine  (bo'  vain),  adj.  galvijinis;  galvi- 
jų veisles. 

Bow  (bau),  v. a.  lenkti;  palenkti;  nu- 
lenkti; sulenkti.  |  v.n.  lenktis;  pasi- 
lenkti; nusižeminti.  ||  — ,  s.  nulenki- 
mas galvos;  pasilenkimas;  pasi klo- 
nio j  imas. 

Bow  (bow),  s.  lankas;  šaujamasis  lan- 
kas; sedokas;  ||  smičelas;  ||  kulbokas; 
||  raištelis.  ||  — ,  v.a.n.  skripkuoti. 

Bowbent(bow'b6nt),  adj.  lankan  sulenk- 
tas; susilenkęs. 

Bowel  (bau'61),  v. a.  išimti  vidurius, 
žarnas;  berkloti. 

Bowels  (bau'šlz),  s.  pi.  viduriai;  žarnos. 

Bower  (bau'or),  s.  lenkejas;  ||  nosinis  lai- 
vo įkaras;  ||  altana;  palapyne;  šėtra; 
paūksme;  grintele;  pirktele. 

Bowery  (bau'or-i),  adj.  uždengiantis; 
uksmetas;  duodas  paūksme. 

Bowknot  (bow'not),  s.vilksninis  mezgąs. 

Bowl  (bowl),  s.  taure;  bliudas;  |  duobe; 
Įdubimas;  ||  skritulys;  gumulas.  ||  v. 
a.  volioti;  risti.  ||  v.n.  voliotis;  ristis; 
riedėti. 

Bowlder,  Boulder  (boz^l'dor),  s.  vandens 
nulygintas,  nudildy tas. akmuo. 

Bowleg  (boVlčg),  s.  kreiva  koja. 

Bow-legged  (būVlėgd),  adj.  kreivakojis. 

Bowler  (bo uV or),   s.  lošėjas  skrituliais. 

Bowling  (bowl'ing),  8.  loša  skrituliais.  || 
—  alley,  —green,  vieta  skrituliais 
lošt  i. 

Bowman  (boVmiin),  s.  šaulys;  šaudyto- 
jas iš  lanko.  |  —  (bau'm&n),  a  pry- 
iakinia  irkluotojas. 

Bownet  (Ixl'/'net),  s.  var/a;  bučius. 

Bowse  (bauz),  ©.n.  girtuokliauti.  |— ,a 
girtuokliavimas;  girtuoklyste. 
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Bowshot  (bow'sot),  s.  šūvis  iš  lanko. 
Bowsprit  (bou'sprit),  8.  mar.  bukšprv- 
sas.  [Kr.] 

Bowstring  (bou'string),  8.  lanko  šniū- 
ras; virve  prasikaltėliams  smaugti 
{pas  turkus).   \  — ,  v. a.  smaugti. 

Box  (boks),  8.  dėže;  skrynia;  skrynute; 
Į  loža  (teatre);  fl  buksva;  |  ožiai;  važ- 
nyčios sėdyne;  Į)  smūgis;  kirtis;  už- 
gavimas;  žandine;  ||  bot.  buksas 
[Pabr.].  IĮ  — ,  v.  a.  sudėti  į  dėžę,  į 
skrynia;  aprūpinti  dėžėmis;  |  kum- 
ščioti; kumščia  mušti;  kumščioms 
muštis. 

Boxer  (boks'or),  8.  kumštininkas;  kum- 
ščiakovis;  pugilistas. 

Boxing  (boks'ing),  s.  sudėjimas  į  dėžę, 
l  skrynia;  medega  dežems  ar  skry- 
nioms dirbti;  ||  kumščiojimas;  muš- 
tynes kumsčiomis;  kumščiakova. 

Boy  (boi),  s.  vaikas. 

Boycott  (boi'kot),  v. a.  padaryt  prieš  ką 
suokalbį;  užsižadėti  ir  kitus  sulaiky- 
ti nuo  visų  draugiškų,  vertelgystes, 
vaisbos,  etc.  susinėsimų  su  kokiu 
nors  žemvaldžiu,  vaisbunu,  pramo- 
nininku, etc.;  boikotuoti.  |  — ,  s. 
suokalbis;  susivienijimas  prieš  ką; 
boikotas. 

Boyhood  (boi'hūd),  s.  vaikyste. 

Boyish  (boi'iš),  adj.  vaikiškas.  |  — ly, 
adv.  vaikiškai. 

Brabble  (briib'b'l),  v.n.  rėkauti;  vaidy- 
tis. |  — ,  s.  riksmas;  vaidai. 

Braccate  (briik'ket),  adj.  tūlotas;  su 
plunksnomis  apžėlusiom  kojom. 

Brace  (bres),  s.  raištis;  juosta;  diržas; 
virve;  ||  šulai;  kabes;  fl  pora;  |  pi. 
petnešos.  ||  — ,  v.a.  surišti;  suveržti; 
įtempti. 

Bracelet  (bres'lėt),  s.  rankiiedis;  apy- 
ranke. 

Brach  (briik),  s.  kale. 

Brachial  (brak'i-el  ir  bre'ki-el),  adj. 
rankinis. 

Bracken  (briik"n),  s.  bot.  papartis. 

Bracket  (briik'6t),  s.  paramtis;  pėdžia; 
šulas.  |  — ,    v.a.  šuluose  paženklinti. 

Brackish  (briik'iš),  adj.  posuris;  trupu- 
tį sūrus. 

Brad  (brad),  a  vinis  {be  galros). 

Brag  (brag),  p. n.  girtis;  didžiuotis.  | 
— ,  s.  besigyrimas;  pagyrunystfi. 


Braggadocio 

Braggadocio  (brag-gii-do'šio),  s.  pagy- 
rūnas. 

Braggart,  Bragger  (brag'gort,  -gor),  s. 
pagyrūnas. 

Brahman,  Brahmin  (bra'men,  -min),  s. 
bramynas;  indų  kunigas. 

Braid  (bred),  v. a.  pinti.  ||  — ,  s.  pyne; 
kasa;  biza. 

Brail  (brel),  s.  dirželis  sakalo  sparnams 
surišti ;  mar.  virves  buorems  sutrauk- 
ti. 

Brain  (bren),  s.  smegenys;  fig.  protas; 
išmintis.  ||  — ,  v. a.  ištaškyti  kam 
smegenis;  galva  suskaldyti. 

Brainless  (bren'les),  adj.  besmegenis. 

Brainpan  (bren'piin),  s.  galvos  kiaušas. 

Brainsick  (bren'sik),  adj.  ant  proto  ne- 
sveikas; pakvaišės. 

Braise  (brez),  v.  a.  šutinti. 

Brait  (bret),  s.  neapdirbtas  diemantas. 

Brake  (brek),  s.  papartis;  papartynas; 
tankyne;  ||  mintuvai;  |  pompos  ran- 
kena; ||  duonkubilis;  |  akėčios,  rulis 
velėnoms  ardyti;  |  veržtuvas  (ratams 
sulaikyti);  bremze. 

Brakeman  (brek'man),  s.  darbininkas 
prieveržtuvo  (ant  gelžkelio  trukių); 
bremzmonas. 

Braky  (brek'i),  s.  apžėlęs  paparčiais, 
erškėčiais,  krūmais. 

Bramble  (bram'b'l),  s.  bot.  vašiokle. 

Brambly  (bram'bli),  adj.  vašioklinis; 
apžėlęs  vašioklemis. 

Bran  (briin),  s.  sėlenos. 

Branch  (branč),  s.  šaka;  atžala;  skyrius. 
I  —,v.n.  šakotis.  ||  v.  a.  paskirstyti, 
padalyti  į  šakas,  į.  skyrius. 

Branchia  (bran'ki-ii),  s.  pažiaune. 

Branchlet  (branč'let),  s.  šakute;  šakele. 

Branchy  (branč'i),  adj.  šakotas;  išsiša- 
kojęs. 

Brand  (briind),  s.  nuodėgulis;  išdaga; 
degsnys;  išdegintas  ženklas;  ||  kar- 
das. ||  — ,  v.  a.  išdeginti. 

Brandied  (briin'did),  adj.  su  priemaiša 
degtines;  pritaisytas  su  degtine. 

Brandish  (brlin'diš),  v. a.  mosuoti;  mo- 
juoti. ||  — ,  s.  mojavimas. 

Brand-new  (briind'njū),  adj.  naujintelis; 
visai  naujas. 

Brandy  (briin'di),  s.  degtine. 

Brandrith  (briin'driM),  s.  rentinis. 

Brangle  (briin'g'l),  v. n.  vaidytis;  bartis; 
peštis.  I  — ,  s.  vaidai;  barnys. 
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Brangler  (briin'glor),  s.  valdininkas. 

Brank  (briink),  s.  grikas. 

Branny  (briin'ni),  adj.  seleninis;  sele- 
nuotas. 

Brant  (brant),  s.  laukine  žąsis. 

Brash  (briiš),  s.  išbėrimas  (odos);  puč- 
kai;  ||  laužas;  akmenų  skeveldros; 
sutrupintas  ledas.  ||  — ,  adj.  laužus; 
trapus;  ||  karštas;  greitai  užsidegąs; 
ūmus. 

Brasier,  Brazier  (bre'žor),  s.  katilius. 

Brass  (briis),  s.  misingis;  ||  begėdyste. 
||  —  band,  pučiamų  instrumentų 
muzika. 

Brassy  (bras' i),  adj.  misinginis;  ||  be- 
gedingas;  begėdiškas. 

Brat  (briit),  s.  vaiky ščias;  vaikpalaikis; 
išpera. 

Bravado  (brii-ve'do),  s.  pagyrunyste; 
grūmojimas  su  pasididžiavimu;  bau- 
ginimas. 

Brave (brev),  adj.  drąsus;  narsus;  šau- 
nus; prakilnus.  |  — ,  s.  drąsuolis; 
šaunus  vyras.  |  — , v. a.  išdrįsti;  nebi- 
joti; girtis.  ||  — ly,  adv.  drąsiai;  šau- 
niai. 

Bravery  (brev'or-i),  s.  drąsumas;  narsu- 
mas; šaunumas;  išdidumas. 

Bravo  (bre'vo),  s.  drąsunas;  banditas, 
galvažudys.  ||  — ,  interj.  bravo!  gerai! 
puikiai! 

Brawl  (brol),  v. n.  rėkauti;  bartis;  vai- 
dytis; triukšmą  kelti;  ūžti.  Į|  — ,  s. 
triukšmas;  riksmas;  vaidai;  pešty- 
nes. 

Brawler  (brol'or),  8.  rekautojas;  rėk- 
snys; valdininkas. 

Brawn  (bron),  s.  kuiliena;  kiauliena;  \ 
drūti  raumens;  drūtumas. 

Brawner  (bron'or),  a.  paskerstas  kuilys. 

Brawny  (bron' i),  adj.  mėsingas;  raume- 
ningas; drūtas. 

Bray  (brė*i),  r. a.  trinti:  grūsti:  malti.  || 
v. ?i.  rėkti;  bliauti  asilo  halsu:  skam- 
bėti. |  —,s.  rėkimas;  bliovimas  (cui- 
lo,  elnio). 

Brayer  (brei'or),  s.  rėksnys;  bliovikas: 
||  triniklis. 

Braze  (br8z),t>.a.apmisingiuoti;  apvilk- 
ti misingiu;  padaryti  kietu. 

Brazen  (brS'z'n),  adj.  misinginis;  | 
beggdi&kas. |— ,  i\/i.  net  urn  į  drovos; 
begėdišku  būti;  nesidrovėti.  |  — ly, 
a<i<\  begSdiškai.  ||  — ness,  a  begė- 
dyste; begėdiškumas. 


Brazenface 

Brazenface  (bre'z'n-fes),  s.  begėdis. 

Brazenfaced  (brė'z'n-fėst),  adj.  begėdiš- 
kas. 

Brazier  (bre'žor),  s.  =  Brasier. 

Breach  (bryč),  s.  laužimas;  laužymas; 
peržengimas  (įstatymų);  |  įlaužą;  iš- 
laužą; spraga;  šuke.  ||  — ,  v. a.  įlaužti; 
išlaužti. 

Breachy  (bryč'i),  adj.  mėgstąs  laužyti; 
neramus. 

Bread  (bred),  s.  duona;  fig.  maistas. 

Breadfruit  (brėd'frūt),  s.  bot.  duonme- 
dis; duonmedžio  vaisius. 

Breadth  (brėdM),  s.  plotis;  platumas; 
platuma. 

Breadthways,  Breadthwise  (bred^'ueiz, 
-uaiz),  adv.  skersai. 

Break  (brek),  v. a.  [pret.  broke;  pp. 
broken],  laužti;  laužyti;  daužyti; 
sudaužyti;  sumušti;  ||  minti  (linus); 
I  peržengti  (įstatymus);  ||  nutraukti; 
pertraukti;  |  atidengti;  apreikšti; 
parodyti;  pranešti;  suteikti  žinia;  || 
pertraukti;  sutrukdyti;  suardyti;  su- 
naikinti; U  atitraukti;  atpratinti; 
pripratinti;  ||  subankrutyti;  ||  atsta- 
tyti; prašalinti.  ||  v. n.  lūžti;  sulūžti; 
sudužti;  trukti;  sutrukti;  per  trukti; 
||  pasirodyti;  apsireikšti;  ||  aušti; 
brėkšti;  ||  nupulti;  nusilpnėti;  nusi- 
bankrutyti;  ||  persimainyti;  užsi- 
baigti. To  —  away,  nutrukti;  nulū- 
žti; ištrukti;  pabėgti.  To  — down, 
apveikti;  apgalėti;   parblokšti.     To 

—  forth,  apsireikšti;  pasirodyti;  išsi- 
veržti. To  —  from,  atitraukti;  nu- 
traukti; atsitraukti;  prasišalinti.  To 

—  in,  Įlaužti;  išlavinti.  To  —  into, 
įsilaužti;  įsiveržti.  To  —in  upon, 
užklupti;  užpulti.  To  —  loose,  išsi- 
iiuosuoti;  ištrukti  (iškenonagiĮ,  etc.). 
To— of,  atpratinti;  atgrasyti.  To  — 
off,  nulaužti;  pertraukti;  užbaigti; 
perstoti;  nulūžti;  nut  rukt  i ;  apsistot  i. 
To  — open,  atidaryti;  atverti.  To — 
out,  išlaužti;  išsiveržti;  ištrukti;  pa- 
kili i;  įvykti;  apsireikšti;  išberti 
{jspuogaUy  puSkaU).  To— over,  Išsi- 
lieti; užtvinti.  To  —  through,  pra- 
laužti; prasilaužti;  prasimušti  {pro 
priešių  eiles).  To  —  up,  draskyti;  bu- 
daužyt  i ;  Buardj  t  i ;  suirl  i ;  išsiskirsty- 
ti, to  —  u'ith,  pertraukti  (tfurinw* 
mux,  įi<t:int[)\  persiskirti. 
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Break  (brek),  s.  įlužimas;  įlaužą;  spra- 
ga; šuke;  f  pertraukimas;  pertrau- 
ka; pertrūkis;  H  brėkšta;  aušra;  | 
veržtu vas  (ratams  priveržti);  ||  karie- 
ta. 

Breakable  (brek'ii-b'l),  adj.  sulaužomas; 
sudaužomas;  sutraukomas. 

Breakage  (brek'edž),  s.  laužymas;  su- 
laužymas; sudaužymas;  su  trauky- 
mas; ||  įlužimas;  įtrūkimas;  |  sulau- 
žyti, sudaužyti  daigtai;  ||  atlygini- 
mas už  sulaužytus  ar  sukultus  daig- 
tus. 

Breakdown  (brek'daun),  s.  sumušimas; 
puolimas;  nupuolimas;  fl  triukšmin- 
gas šokis. 

Breaker  (brek'or),  s.  laužytojas;  maši- 
na akmenims,  akmeninėms  anglims 
laužyti,  trupinti;  laužykla;  |  puto- 
janti banga. 

Breakfast  (brek' f  est),  8.  pusryčiai.  J  — , 
r. n.  pusryčiauti;   pusryčius  valgyti. 

Breakman  (brėk'man),  s.  =  Brake- 
man. 

Breakneck  (brek'nek),  s.  stati  vieta,  nuo 
kurios  puldamas  gali  sprandą  nusi- 
sukti. U  — ,  adj.  stačiagalvis;  gali- 
mas sprandą  nusisukti. 

Break-up  (brek'op),  s.  išsiskirstymas; 
iširimas. 

Bream  (brym),  s.  žuvis  karpių  veisles. 
I  — ,  r. a.  valyti  (laivo  dugną). 

Breast  (brest),  8.  krutinę;  krūtis;  fig. 
širdis.  ||  — ,  P.O.  krūtinėmis  susidurti; 
susitikti  akis  į  akį;  krutinę  statyti. 

Breastbone  (brest 'bon),  s.  krutinės  kau- 
las. 

Breastpin  (brest 'pin),  i.  saga;  sagute 
(neiiojuma  ant  krutinės). 

Breastplate  (brest'plčt),  s.  ant  kr  utis; 
šarvas  krūtinei  uždengti. 

Breastplough,  Breastplow  (brfet'plau),  t. 
noragas  durpėms  piaustvti. 

Breastwork  (brest'uork),  8.  supila:  gin- 
tuvė;  [h'r.]  laktai. 

Breath  (brė/7/\  8.  kvapas;  kvėpavimas: 
atsikvėpimas;  atsidusimas;  gyvastis. 

Breathe  (bryJA),  v.n.  kvėpuoti:  gyvuo- 
ti. ||  r. a.  kvėpuoti;  įkvėpti:  iškvėpti; 
šnabždėti. 

Breathing  (brydA'ing),  s.  kvėpavimas: 
atsikvėpimas;  atsidusimas.   ||  — ,  adj. 

kvėpuojąs. 


Breathless 

Breathless  (bre^'les),  adj.  be  kvapo; 
be  žado;  be  gyvasties;  negyvas. 

Bred  (bred),  zr.  Breed. 

Breech  (bryč  ir  brič),  s.  užpakalis;  pa- 
sturgalis. \\—,v.a.  apmauti  kelinė- 
mis. 

Breeches  (brič'ez),  s.  pi.  kelines. 

Breeching  (brič'ing),  s.  pliekimas;  lu- 
pimas  (per  pasturgalį);  ||  pabulys 
(.šlajų). 

Breed  (bryd),  v. a.  [p?*et.  &pp.  bred], 
veisti;  paveisti;  gimdyti;  perėti;  au- 
ginti; auklėti.  ||  v. n.  vesti  vaikus; 
veistis;  gimti;  visti.  |  — ,  s.  veisle. 

Breeder  (bryd'or),  s.  vaisintojas;  augin- 
tojas; auklėtojas. 

Breeding  (bryd'ing),  s.  gimdymas;  pe- 
rėjimas; veisimas;  auklėjimas;  au- 
ginimas. 

Breeze  (bryz),  s.  lengvas  vejalis;  |Į  pe- 
lenai; I  ent.  sparva. 

Breezy  (bryz 'i),  adj.  vešus. 

Brethren  (bred/Vren),  s.  pi.  broliai. 

Breton  (brit'on),  adj.  britoniškas.  |  — , 
s.  britonas. 

Breve  (bryv),  s.  mus.  baltoji  nota. 

Brevet  (bri-vef),  s.  paaugštinimas;  ap- 
teikimas  augštesniu  titulu.  ||  — ,  v. a. 
apteikti  augštesniu  titulu. 

Breviary  (bry'vi-e-ri),  s. sutrumpinimas; 
sutrauka;  ||  brevioras. 

Brevier  (bri-vyr'),  s.  typ.  brevyras  (rų- 
Šis  statomų  raidžių.  Jomis  ir  šis  žody- 
nas statytas). 

Breviped  (brev'i-ped),  s.  &adj.  trumpa- 
kojis. 

Brevipennate(brev-i-pen'net),  adj.  trum- 
pasparnis. 

Brevirostral,  Brevirostrate  (brev-i-ros'- 
tral,  -tret),  adj.  trumpasnapis. 

Brevity  (brev'i-ti),  s.  trumpumas. 

Brew  (brū),  v. a. n.  alų  daryti:  virinti; 
||  užmačiauti;  suokalbininkauti.  || 
— ,  s.  padarytas  gėralas;  alus. 

Brewage  (brū'edž),  s.  alus;  midus. 

Brewer  (brū'or),  s.  aludaris. 

Brewery,  Brewhouse  (brū'6r-i,  -haus),  s. 
bravoras. 

Brewing  (brū'ing),  s.  darymas  alaus; 
aludaryste;  |  sumaišymas;  ||  besi- 
rinkimas  juodų  debesių  prieš  audra. 

Briar  (brai'or),  s.  =  Brier, 

Bribable  (braib'ii-b'l),  adj.  paperkamas. 


67  Brigade 

Bribe  (bra i  b),  *.  kyšys;  balvast  ||  — ,  r. 
a.  balvuoti;   duoti  kyšius:  papirkti. 

Briber  (braib'or),  s.  balvininkas;  pa- 
pirkėjas. 

Bribery  (braib'6r-i),  s.  balvininkyste"; 
papirkejyste;  papirkimas. 

Bric-a-brac  (brik'S-brak),  &  margumy- 
nai; graznai;  menkniekiai. 

Brick  (brik),  .«?.  plyta;  plytos:  |Į  stukis. 
f  — ,  v.  a.  plytomis  klot  i,  grįsti,  mūry- 
ti. 

Brickbat  (brik'bat),  s.  plytos  skeveldra: 
plytos  šuke. 

Brickkiln  (brik'kil),  s.  plytnyčia;  plytų 
deglyčia. 

Bricklayer  (brik'lei-or),  s.  mūrininkas. 

Bricklaying  (brik'lei-ing),  s.  mūrijimas: 
murininkyste. 

Brickmaker  (brik'mek-or),  s.  plyt  įnin- 
kąs. 

Brickwork  (brik'uork),  s.  mūrijimas: 
mūras. 

Bridal  (braid'el),  adj.  nuotakos  (s.  gen.)-. 
jaunavedės  (s.  gen.)\  šliubinis;  svod- 
binis.  I  — ,  s.  svodba;  vestuves. 

Bride  (braid),  s.  nuotaka:  jaunoji;  jau- 
navede. 

Bridegroom  (braid'grūm),  8.  vedlys:  jau- 
navedis. 

Bridesmaid  (braidz'mSd),  b.  pamerg 

Bridesman  (braidz'miin),  8.  svotas;  bro- 
lis. 

Bridewell  (braid'uel),  s.  pataisos  na- 
mai. 

Bridge  (bridž),  8.  tiltas:  ||  slekastčlis.  || 
—,v.a.  statyti,  dirbdinti  tilta. 

Bridle  (brai'd'l),  *.  apinasris;  brizgilas; 
kamanos.  ||  — ,  r. a.  užmauti  apinas- 
rį,  kamanas:  pažaboti.  ||  v.n.  užrie- 
sti nosį;  didžiuotis.  ||  —pa  t  h,  —road, 
—  track,  kelias  tik  raitiems  joti;  jo- 
jamas kelias. 

Brief  (brvf),  adj.  trumpas;    suglaust 
||  — ,  .v.  trumpas  raštelis;  ištrauka  i- 
aktų;  gromata.   ||  — ,  D.a.  sutrumpin- 
ti;   sutraukti:    suglausti.  ||  —ly. '"/''. 
trumpai.  ||  — ness,  ».  trumpumas 

Brier  (brai'or),  a,  erškstkrumis;  erškė- 
tis. 

Briery  (brai'or-i),   adj.  erškėčiuotas. 
— ,  .v.  er-kei >  oas. 

Brig  (brig),  ».  dvistiebis  laivas. 

Brigade  (bri-gfid'),  8.  mil  brigada;    ka- 
riaunos skyrius.  ||  — .  D.a.  paskirs 
ti  į  brigadas. 
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Brigadier  (brig-a-dyr'),  s.  brigados  per- 
detinis,  viršininkas. 

Brigand  (brig'end),  s.  plėšikas;  nenau- 
dėlis. 

Brigandage  (brig'end-edž),  s.  piešimas; 
vagyste. 

Bright  (brail),  adj.  skaistus;  šviesus; 
giedrus;  žibantis.  ||  — ly,  ado.  skai- 
sčiai; giedriai.  |  — ness,  s.  skaistu- 
mas; šviesumas;  giedrumas. 

Brighten  (brait"n),  v. a.  nušviesti;  pa- 
daryti skaisčiu,  giedriu,  žibančiu.  | 
v.n.  šviestis;  nušvisti;  žibėti. 

Brill  (bril),  s.  veisle  žuvies. 

Brilliancy  (bril'jen-si),  s.  skaistumas; 
blizgėjimas;  žvilgėjimas. 

Brilliant  (bril'jent),  adj.  skaistus;  žibąs; 
žvilgąs.  I  — ,  8.  briliantas. 

Brills  (brilz),  s.  arklio  blakstienos. 

Brim  (brim),  s.  kraštas;  briauna;  ||  bry- 
lius {skrybėles).  ||  — ,  v. a.  pripilti  iki 
kraštų;  pripilti  sklidina.  |  v. n.  skli- 
dinai prisipildyti. 

Brimful  (brim' fui),  adj.  pilnas;  sklidi- 
nas; kupinas. 

Brimmer  (brim'mor),  s.  taure;  sklidina 
taure. 

Brimstone  (brim'ston),  s.  siera.  ||  —,adj. 
sierinis. 

Brimstony  (brim'sto-ni),  adj.  sieruotas; 
sieros  pilnas;  sierinis. 

Brinded  (brin'dėd),  adj.  margas;  rainas. 

Brindle  (brin'd'l),  s.  margumas;  rainu- 
mas.  I  — ,  adj.  margas;  rainas. 

Brindled  (brin'd'ld),  adj.  =  Brinded. 

Brine  (brain),  s.  sūrymas;  fig.  jūrių 
vanduo;  jūres;  fig.  ašaros.  Į|  — ,  v. a. 
apsūdyti;  sumerkti  sūry  man. 

Bring  (bring),  v.  a.  [pret.  &  pp. 
brougiit],  atnešti;  atvesti;  atvežti; 
privesti.  To  —  about,  padaryti:  įvy- 
kinti. To  —  back,  ai  gal  gabent  i;  su- 
gražinti. To —down,  nuvesti,  nu- 
nešti žemyn;  nugabenti;  nužeminti. 
To  —forth,  gimdyti;  išduoti  vaisių; 
paveisti;  apreikšti.  To  —  forward, 
nurodyt  i;  parodyti;  perstatyti;  pa- 
stūmėti; paraginti.  To—  in,  [ga- 
benti; Įnešti;  paduoti;  suteikti.  To 
—  off,  nunešt i;  nugabenti ; išvaduoti; 
paliU0SU0ti.  To  —  on,  pradžia  duot  i; 
To  —  ouer,  pergabeni  i ;  paviliol  i :  pri- 
vilioti.    To  —to,  atgaivinti;  atvesti. 
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To  —  under,  apveikti;  apgalėti;  pa- 
mušti. To  —  up,  užgabenti;  užne- 
šioti;  užauklėti;  užauginti. 

Brinish  (brain'iš),  adj.  surokas;  posu- 
ris. 

Brink  (brink),  s.  kraštas;  krantas. 

Briny  (brain'i),  adj.  posuris;  sūrus. 

Brisk  (brisk),  adj.  smagus;  linksmas; 
guvus;  vikrus.  ||  — ly,  adr.  smagiai; 
vikriai;  greitai;  apsukriai.  ||  —ness, 
*.  linksmumas;  vikrumas;  guvumas. 

Brisket  (bris'ket),  s.  krutinę  (gyndio). 

Bristle  (bris"l),  s.  šeriai.  ||  — ,  r. a.  pa- 
statyti šerius;  pritaisyti  šerį  prie 
drato.  ||  v. n.  šiauštis;  pasišiaušt i. 

Bristly  (bris' Ii),  adj.  šeriuotas;  apau- 
gės šeriais;  pasišiaušės. 

Bristol  flower  (bris'tol  flau'or),  s.  bot. 
goštautas. 

Bristol  stone,  —  diamond  (bris'tčl  ston, 
-dai'mond),  s.  uolinis  kristalas. 

Brittle  (brit't'l),  adj.  trapus;  trupus.  | 
—ness,  s.  trapumas. 

Brize  (braiz),  s.  ent.  sparva. 

Broach  (broč),  s.  durtuvas;  duršlikas; 
I  špilka;  sagute.  1  —,v.a.  pradurti: 
pragręžti;  ||  leisti;  tekinti:  pralieti 
(kraują);  ||  skelbti;  garsinti. 

Broacher  (broč'or),  s.  jiešmas:  durklas; 
||  garsintojas. 

Broad  (brod),  adj  platus:  ruimingas; 
erdvas.  ||  — ly,  ado.  plačiai.  |Į  —ness, 
s.  platumas. 

Broadax  (brod' aks),  ».  skliutas;  ||  kara- 
kirvis. 

Broadcast  (brod'kjist),  s.  sėjimas.  |  — , 
adj.  sete  s»'tas. 

Broadcloth  (brod'kloM),  .v.  plona  gelum- 
be. 

Broaden  (brod"n),  r. a.  platinti.  ||  v.n. 
platintis. 

Broadside  (brod'said),  s.  laivo  šalis  esan- 
ti viršuj  vandens:  ||  kanuolių  eile 
visu  laivo  šonu. 

Broadsword  (brod'sord),  &  kalaviją. 

Brocade  (bro-ked'),  .v.  auksu  (ar sidab- 
ru) rašyti  šilkai. 

Brocaded  (bro-kėd'ed\  adj.  auksu  (<//• 
sidabru)  rašytas  (audimas)',  auksu 
ra-\  tais  šilkais  parėdytas. 

Brocage  (brd'kedž).  n.  =  BbOKBRA 

Brochure  (bro-šur' ),  t.  sansaga;  brošiū- 
ra. 


Brock 

Brock  (brok),  s.  zool.  barsukas. 

Brocket  (brok'et),  s.  dveigys  elnias. 

Brogans  (bro'giins),  s.  storos  odos  čeba- 
tai. 

Brogue  (brog),  s.  —  Brogans;  |Į  dar- 
kyta tarme. 

Broil  (broil),  v. a.  kepinti;  spirgyti.  |  v. 
n.  kepti;  spirgėti.  Į|  — ,  s.  vaidai; 
triukšmas;  maišatis. 

Broiler  (broil'or),  s.  spirgintojas;  Į| 
siundytojas;  ||  rustelis. 

Broke  (brok),  žr.  Break. 

Broken  (bro'k'n),  adj.  laužytas;  sulau- 
žytas; sudaužytas;  suardytas;  su- 
traukytas; pertrauktas;  sutrukęs; 
suiręs;  |  šiurkštus;  nelygus;  ||  silp- 
nas; nusilpęs;  suvargęs;  paliegęs; 
didžiai  nuliūdęs;  nusiminės;  ||  su- 
naikintas; nusibankrutijes;  |Į  išmo- 
kintas; išlavintis  {arklys  važiavimui, 
etc.).  f  Broken-hearted,  su  sudrasky- 
ta širdžia;  su  suspausta  širdžia;  di- 
džiai nuliūdęs;  nusiminės.  Broken- 
winded,  sunkiai  kvėpuojąs;  pūtuo- 
jąs; pridusęs. 

Broker  (bro'kor),  s.  mekleris;  fakto- 
rius. 

Brokerage  (bro'kor-edž),  s.  mekleryste. 

Bromą  (bro'ma),  s.  pavilgas;  maistas. 

Bromate  (bro'met),  s.  chem.  bromines 
rūgšties  druska. 

Bromine  (bro'min),  s.  chem.  bromas.    , 

Bronchial,  Bronchic  (bron'ki-el,  -kik), 
adj.  anat.  bronchialinis;  prigulįs 
prie  gerklinių  išsišakojimų. 

Bronchitis  (bron-kai'tis),  s.  med.  gerkli- 
nių išsišakojimų  uždegimas. 

Bronchocele  (bron'ko-syl),  s.  med.  sudi- 
dejimas  kaklo  giles. 

Bronze  (bronz),  s.  žalvaris; bronza.  ||  — , 
v. a.  žalvariuoti;  bronzuoti. 

Brooch  (broč),  s.  broše;  saga;  ||  vienu 
dažu  pieštas  paveikslas. 

Brood  (brūd),  s.  daugis  ant  syk  išperė- 
tų vaikų;  išperas;  vaisius;  veisle; 
šeimyna;  pulkas.  ||  — ,  v. n.  tupėti; 
perėti;^-  dūmoti;  mastauti;  apma- 
stineti.  ||  — ,  adj.  periąs;  vaikus  ve- 
das; veislinis.  —  hen,  perekšle. 

Brook  (bruk),  *.  upelis.  ||  — ,  v. a.  kęsti; 
pakęsti. 

Brooklet  (briik'let),  8.  mažas  upelis. 

Broom  (brūm),  s.  šluota;  vanta. 


>  Brush 

Broomstick  (brūm'stik),  s.  šluotkotis. 

Broth  (broth),  s.  sriuba;  viralas. 

Brothel  (bro(M'el),  s.  kekšnamis;  palei- 
stuvystes namai. 

Brother  (bro^A'or),  s.  brolis.  Brother- 
in-law,  (-in-lo),  svainius;  švogeris. 

Brotherhood  (br6dA'or-hūd),  s.  brolyste; 
brolija. 

Brotherliness  (brodA'6r-li-n6s),  s.  bro- 
liškumas; brolyste. 

Brotherly  (br6(Z/i'or-li),  adj.  broliškas.  [ 
— ,  adv.  broliškai. 

Brougham  (brū'em),  s.  lengvas  vežimė- 
lis; kalamaška. 

Brought  (brot),  žr.  Birng. 

Brow  (brau),  s.  antakiai;  kakta;  [  iš- 
žiūra; ||  kraštas;  viršūne.  To  bend 
the  — ,  To  knit  the  — ,  suraukti  kak- 
ta; raukytis;  susiraukti. 

Browbeat  (brau'byt),  v. a.  nugązdinti 
rūsčiu  žvilgterėjimu;  išbauginti. 

Brown  (braun),  adj.  tamsiai  rausvas: 
rusvas.  ||  — ,  s.  rusvas  dažas.  ||  — ,  /'. 
a.  rusvu  padaryti;   rusvai  nudažyti. 

Brownie  (braun'i),  s.  aitvaras. 

Brownish  (braun'iš),  adj.  rusvokas;  tru- 
putį rusvas. 

Browse  (brauz),  s.  atžalos,  f  — ,  r.  <i.n. 
atžalas  ar  lapus  esti,  griaužti,  ska- 
byti. 

Bruin  (brū'i'n),  s.  meška;  lokys. 

Bruise  (brūz),  v. a.  numušti;  užgauti; 
pažeisti;  sutrinti;  sutriuškinti;  su- 
grusti. ||  v.n.  kumščiuotis;  kumščio- 
mis  muštis,  fl  — ,  *.  užgavimas;  už- 
gauta ar  pažeista  vieta;  žaizda. 

Bruit  (brūt),  s.  gandas;  garsas.  ||  —,r.<i. 
gandą  leisti. 

Brumal  (brū'mel),  adj.  žieminis. 

Brume  (brum),  s.  migla;  ūkas. 

Brunette(brū-net'),  s.  &  adj.  juodbruve; 
tamsiaplauke. 

Brunt  (bront),  s.  smarkus  užpuolimas; 
smūgis;  kirtis. 

Brush  (broš),  s.  šepetys;  šluota;  fig,  la- 
pes uodega;  [painter's — ]  teptu- 
kas; ||  žabos;  stagarai;  kūlynui; 
krūmai;  f  palytėjimas;  lengvas  už- 
gavimas; H  susirėmimas;  susikirti- 
mas. ||  — ,  v. a.  šepečiu  valyti;  Šu- 
kuoti; šluoti;  teptuku  ))it«-ti;  |  Leng- 
vai užgauti;  palytėti.  ||  c  n.  len 
bėgti,  skrieti. 


Brushwood 
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Brushwood  (broš'uūd),  s.  žabos;  krūmai; 
kūlynai. 

Brushy  (broš'i),  adj.  kaip  šluota;  kaip 
šepetys;  kudlotas:  šiurkštus. 

Brusk  (brosk),  Brusque  (brūsk),  adj. 
šiurkštus. 

Brutai  (brū'tel),  adj.  brutal  iškas;  žiau- 
rus; žvėriškas.  ||  — ly,  adv.  brutališ- 
kai; žiauriai;  žvėriškai. 

Brutality  (bru-tal'i-ti),  s.  brutališku- 
mas;  žvėriškumas:  žiaurumas;  nuož- 
mumas. 

Brutalize  (brū'tel-aiz),  v. a.  sugyvulinti; 
padaryti  žiauriu,  nuožmiu. 

Brute  (brūt),  s.  gyvulys;  žvėris;  fig. 
žiaurus  žmogus.  ||  — ,  adj.  bejaus- 
mis; žiaurus;  nuožmus. 

Brutish  (brū'tiš),  adj.  gyvuliškas;  žvė- 
riškas. Į|  — ly,  adv.  gyvuliškai.  |  — ness, 
s.  gyvuliškumas;  žvėriškumas; žiau- 
rumas. 

Brutism  (brū'tiz'm),  s.  gyvulyste;  gy- 
vuliškumas; žvėriškumas. 

Bryony  (brai'o-ni),  s.  bot.  briene. 

Bub  (bob),  s.  vaikelis. 

Bubble  (bob'b'l),  s.  burbulas;  pūsle;  | 
apgaulis;  apgavyste.  |  — ,  v. n.  bur- 
bulus mušti;  burbuliuoti,  fl  v. a.  ap- 
gaulioti; prigauti. 

Bubbly  (bob'bli),  adj.  burbulų  pilnas; 
burbuliuojąs. 

Bubby  (bob'bi),  s.  papas:  Į|  vaikutis. 

Bubo  (bū'bo),  s.  med.  kirkšninių  gilių 
sutinimas. 

Buccal  (bok'kel),  adj.  burninis. 

Buccaneer  (bok-kii-nyr'),  .v.  jūrių  plėši- 
kas; piratas.  Į|  — ,  r. it.  vesti  jūrių 
plėšikų  amatą;  gyventi  kaip  jūrių 
plėšikas. 

Bucentaur  (bju-sen'tor),  s.  bucentauras 
(sakmiškas  baisūnas,  pusiau  tmogus, 
pusiau  jauti*);  ||  laivas,  anl  kurio 
Venecijos  dožas  susižieduodavo  su 
jūrėmis. 

Buck  (bok),  0.  šarmas;  |  ožys;  patinas; 
tekis;  Į|  šaunus  vaikinas;  |  ožiai.  || 
—,?'.».  rujotis;  burkŠlis.  |  v.a.  šir- 
mo mirkyti,  virinti;  žlugtą  žlugti. 

Buck  bean  (bdk'byn),  s.  bot.  puplaiš- 
kiai. 

Bucket  (b6k'et\  s.  kibiras;  viedras. 

Buckeye  (bok'ah.   s.JįOį    medis  kaštanu 


Buckish  (bok'iš),  adj.  paikuotas;  pliuš- 
kingas;  pasipūtės. 

Buckle  (bok'k'l),  s.  spit  is;  sagtis;  ||  gar- 
bana. ||  — ,  v. a.  susegti;  prisegti;  |{ 
suraityti.  To  —  oneself,  pasirengti. 
I  r. n.  susiraityti;  susiriesti;  ||  į  kova 
stoti;  kautis. 

Buckler  (bok'klor),  s.  dangtis;  skydas. 

Buckram  (bok'rem),  s.  storas  šliktuotas 
audeklas.  \\ —,  adj.  iš  storo  šliktuoto 
audeklo  darytas. 

Buckshot  (bok'šot),  s.  stambiejie  šmo- 
tai. 

Buckskin  (bok'skin),  s.  elnio  oda,  kai- 
lis; f  kelines  iš  elnio  odos. 

Buckthorn  (bok'thoTn),  s.  bot.  skirpst- 
anglis. 

Buckwheat  (bok'huyt),  s.  bot.  grikai. 

Bucolic  (bju-kol'ik),  adj.  piemeniškas. 
I  — ,  s.  piemeniškos  eiles;  piemeniš- 
ka daina. 

Bud  (bod),  s.  bumburas;  pupele.  |  —  ,r. 
n.  bumburuotis;  bumburus  leisti; 
žiedus  krauti.  ||  v. a.  skiepyti. 

Buddhism  (būd'diz'm),  s.  buddizmas. 

Buddhist  (būd'dist),  s.  buddistas;  Bud- 
dos  mokslo  pasekėjas,  išpažintojas. 
||  — ,  adj.  buddist  iškas. 

Buddhistic  (būd-dis'tik),  adj.  buddist  iš- 
kas. 

Buddie  (bod'd'l),  s.  įmone  iškasamai 
rudai  perplauti. 

Budge  (bodž),  .•*.  ėriuko  kailelis,  fl  — , 
adj.  pamuštas  ėriukų  kaileliais:  fig. 
rūstus,  fl  — ,  t).n.  judintis;  pasijudin- 
ti. 

Budget  (bodž'et),  .v.  krepšys:  terba: 
sandelis;  ||  biudžetas;  finansine*  ro- 
kunda. 

Buff  (bot),  .<?.  išdirbta  buivolo  oda;  | 
šviesiai  geltonas  dažas:  ||  tekinys 
apvilktas  išdirbta  oda  metaliniams 
daigtams  šveisti.  ||  — ,  adj.  iš  išdirb- 
tos buivolo  odos  darytas;  |j  Šviesiai 
geltonas.  ||  — ,  r.<i.  šveisti  anl  oda 
apvilkto  tekinio;  šveisti  su  wlirbta 
buivolo  oda. 

Buffalo (bdTfa-lo),  s. eool  buivolas;  tu- 
ras; tauras. 

Buffer  (boTfor),  n.  atspara  (  prie  vagonų); 
||  šveitėjas;  šveičiamas  tekinys;  || 
šmutas. 

Buffet  (bĄf-fS'),    ••«'.  bufetas;    sinkius;  | 
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(bof'fet),  smūgis;  žandine.  ĮĮ  — ,  v. a. 
šveisti  (kam);  žandine  duoti;  ||  dus- 
liu padaryti  baisa  varpo,  aprišant 
jo  liežuvį.  I  v. n.  muštis;  kautis. 

Buffoon  (bof-fūn'),  s.  juokdarys;  šutna; 
šmutas.  I  — ,  v. a.  išjuokti;  ant  juokų 
išstatyti. 

Buffoonery  (bof-fūn'6r-i),  s.  prašmata- 
vimai;  šmutyste;  juokdaryste;  ap- 
juokimas. 

Bug   (bog),  s.  vabalas;  [6e<£-]  blake. 

Bugaboo,  Bugbear  (bog-a-bū',  bog'ber), 
s.  baidykla;  šmėkla;  bužys. 

Bugger  (bog'gor),  s.  vaikžagys;  sodomi- 
las;  nenaudėlis;  ištvirkėlis. 

Buggery  (bog'gor-i),  s.  vaikžagyste;  so- 
domityste. 

Buggy  (bog'gi),  s.  lengvas  vežimėlis; 
brikele.  |  — ,  adj.  vabalų,  blakių 
pilnas. 

Bugle  (bjū'g'l),  s.  laukinis  jautis; stum- 
bras; I  pučiamas  ragas;  |  stiklinis 
karielis.  |  — ,  adj.  žvilgančiai  juo- 
das. 

Bugloss  (bjū'glos),  s.  bot.  gyvatbruk- 
šta. 

Bugwort  (bog'uort),  s.  bot.  smirdažole. 

Buhl,  Buhlwork  (bjūT,  -uork),  s.  iškai- 
šymas  ant  medžio. 

Build  (bild),  v. a.  [pret.  &  pp.  built], 
budavoti;  statyti;  tverti;  krauti  {liz- 
dą). ĮĮ  v. n.  užsiimti  statymu;  |  rem- 
tis. ||  —  ,s.  sustatymas; sudėjimas; pa- 
darymas. 

Builder  (bild'or),  s.  statytojas;  budavo- 
tojas;  tvėrėjas. 

Building  (bild'ing),  s.  statymas;  buda- 
vone;  budinkas;  rūmas;  trioba. 

Bulb  (bolb),  s.  bulve;  galva; bumburas; 
buože.     —  of  the  eye,  akies  obuolys. 

Bulbaceous  (bol-be'šos),  Bulbar  (bolb'- 
6r),  Bulbose  (bol-bos'),  Bulbous  (bolb'- 
6s),  adj.  bulvainis;  bulves  pavida- 
lo. 

Bulge  (boldž),  s.  pilvas;  išsipūtimas;  iš- 
sigaubimas.  |  — ,  v. n.  pūstis;  išsipū- 
sti; išsigaubti;  pasipūsti. 

Bulgy  (bol'dži),  adj.  išsipūtęs;  su  pil- 
vu. 

Bulimy  (bju'li-mi),  *.  med.  besotyste. 

Bulk  (bolk),  s.  didumas;  dydis;  storis; 
diduma;  didesnčji  dalis;  svarbiau- 
sioji dalis;   Q  įtalpa*.   įkrova  {laivo). 


Bunch 

In  — ,  palaidas;  išvien  krūvon  su- 
verstas. Sale  by  — ,  pardavimas  pir- 
kinių  teip  kaip  jie  yra,  be  sverimo, 
be  saikavimo. 

Bulkhead  (bolk'hed),  .<?.  pertvara;  užtva- 
ra; siena, 

Bulkiness  (bolk'i-nes),  s.  didumas;  sto- 
rumas. 

Bulky  (bolk'i),  adj.  didelis;  storas. 

Bull  (bul),  s.  bulius;  |  spekuliantas;  |Į 
antspaudis;  bulla  (popiežiai/s groma- 
ta)\  ĮĮ  paikyste.  ||  — ,  v. n.  buliuotis. 

Bulldog  (bul'dog),  s.  buldogas  (tuo).  \\ 
— ,  adj.  atkaklus. 

Bulldoze  (bul'doz),  v. a.  įgąsdinti;  įbau- 
ginti. 

Bullet  (bul'let),  s.  kulka. 

Bulletin  (bul'li-tin),  s.  urediškas  pagar- 
sinimas, pranešimas. 

Bullfinch  (bul'flnč),  s.  orn.  sniegena. 

Bullfrog  (bul'frog),  s.  varle  (didžiųjų 
veisles). 

Bullhead  (bul'hed),  s.icJit.  pukys;  go- 
bis;  ĮĮ  mulkis;  paikšas. 

Bullion  (bul'jon),  s.  auksas  (a?- sidabras) 
šmotuose. 

Bullock  (bul'lok),  *.  veršis;  jaučiukas. 

Bull's-eye  (bulz'ai),  s.  apskritas  lange- 
lis; ||  liampute. 

Bully  (bul'li),  s.  triukšmadaris:  valdi- 
ninkas; peštukas;  pagyrūnas.  ||  — , 
adj.  linksmas;  smagus.  ||  — ,  r. a.  gįs- 
dinti;  bauginti.  ||  v.n.  girtis;  triuk- 
šmą daryti. 

Bulrush  (bul'roš),  s.  bot.  meldas;  triu- 
šis. 

Bulwark  (bul'uork),  s.  fort,  pylimas; 
tvirtyne;  ||  pi.  mar.  antdenio  kraštų 
sienos.  ||  —,v.a.  apvesti  pylimu;  ap- 
sergeti. 

Bumblebee  (bom'b'1-by),  s.  samane  (bi- 
tis). 

Bummer  (bom'mor),  s.  dykūnas:  nenau- 
dėlis. 

Bump  (bomp),    8.    smūgis;    f   guzas; 
baubimas  (fiaubHo).  ||  -,  o.a.  smogti; 
muSti;  dau/yti.  ||  D.».  baubti. 

Bumper  (bom'por),  8.  sklidina  taure". 

Bumpkin  (bom'kin),  8.  nesuoranga: gra- 
mezdas. 

Bun,  Bunn  (bSn),  s.  saldainis;  pypa 

Bunch  (b5nč),  8.  guzas:  kupra;  |  kuok- 
stele;  ryšelis;  krūva;   keke.  ||  — ,  P.O. 


Bunchy 

rišti  į  ryšelius,  į  saujas.  Q  v.n.  kup- 
rotis;  kuprotu  būti.  To  —  out,  ky- 
šoti; į  guzulą  susimesti. 

Bunchy  (bonč'i),  adj.  kuprotas;  |  kekė- 
tas. 

Bundle  (bon'd'l),  s.  pundas;  pundulys; 
dim.  pundelis;  ryšelis.  |  — ,  v. a.  rišti; 
punduoti;  supunduoti;  |  išsiųsti.  || 
v.n.  greitai  prasišalinti;  ||  gulėti  {su 
moteriške)  vienoj  lovoj  nenusirėdžius. 

Bung  (bong),  s.  kamštis;  šponka;  žvikė. 
||  —,v.a.  užkišti;  užkimšti;  užšpon- 
kūoti. 

Bungle  (bon'g'l),  v.a.n.  kurpti;  krapa- 
lioti;  lopyti.  |  — ,  s.  krapalione;  klai- 
da; biaurus  apsirikimas. 

Bungler  (bon'glor),  s.  krapaliotojas ;lo- 
pikas. 

Bunion  (bon'jon),  s.  naujikaulis. 

Bunk  (bonk),  s.  suolas,  sukaltas  iš  len- 
tų pavidale  skrynios.  ||  — ,  v.n.  atsi- 
gulti ant  suolo. 

Bunker  (bon'kor),  s.  aruodas. 

Bunko  (bon'ko),  s.  apgavinga  loša. 

Bunn  (bon),  s.  =  Bun. 

Bunt  (bont),  s.  mar.  buores  pilvas.  |  — , 
v.n.  išsipūsti  (sak.  apie  buore).  ||  v. a. 
badyti  (ragais). 

Bunter  (bon'tčr),  s.  ryznikė;  moterpa- 
laikė. 

Bunting,  Buntine  (bon'ting,  -tin),  s.  plo- 
nas vilnonis  audeklas  laivų  vielu- 
kams  dirbti. 

Buntline  (bont'lain),  s.  virve  buorems 
sutraukti. 

Buoy  (buoi  ir  boi),  s.  mar.  plūde  (žen- 
klas ant  vandens  nurodąs  pavojingas 
laivams  vietas).    ||  — ,  v. a.  laikyti  ant 

,  vandens  paviršio;  plūdėmis  pažen- 
klinti pavojingas  laivams  virtas.  || 
v.n.  plūduriuoti. 

Buoyage  (buoi'Sdž),  s.  plūdės;  pažen- 
klinimas plūdėmis. 

Buoyancy  (buoi'ensi),  s.  plaukiojimo 
pajiega;  lengvumas;  Bmagumas. 

Buoyant  (buoi'ent),  tuff.  Lengvas;  plau- 
kto plaukiojus;  linksmas;  smagus. 

Bur,  Burr  (bur),  8.  digUS  seklu  kevalas; 
||  bot.  dagis;  godas;  ||  apvalus  puik- 
ias: ||  t rikampis  kaltas. 

Burbot  (bor'bčl  i,  t.ieht.  kvape*. 

Burden  (bor'd'n),  t.  našta;  sunkenybe; 
|  talpa:  įkrova  (latro);  ||  priegaida.  \ 
—,r.a.  apsunkinti:  našta  uždėti;  ap- 
krauti. 
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Burdensome  (bor'd'n-som),  adj.  sunkus. 
||  — ness,  s.  sunkumas. 

Burdock  (bor'dok),  s.  bot.  lapukas;  go- 
das; varnalėšas. 

Bureau  (bjū'ro  ir  bju-ro'),  s.  biuras; 
raštinyčia. 

Bureaucracy  (bju-ro'krii-si),  s.  biurokra- 
tija. 

Burgeois  (bor-džois'),  *.  typ.  =  Bour- 
geois. 

Burgess  (bor'džės),  s.  miestelėnas:  mie- 
sto viršininkas. 

Burgh  (borg),  s.  nedidelis  miestas. 

Burgher  (borg'or),  s.  miestelėnas;  mies- 
čionis. 

Burglar  (bor'glor),  s.  vagilius;  plėšikas. 

Burglarious  (bčir'glė'ri-os),  adj.  plėši- 
kiškas. 

Burglary  (bor'gla-ri),  s.  vagystė:  įsilau- 
žimas į  namus. 

Burgomaster  (bor'go-miis-tor),  *.  mie- 
sto galva;  bulmistras;  |  orn.  šiaur- 
pempė. 

Burgundy  (bor'gon-di),  s.  Burgundija; 
burgundiškas  vynas. 

Burial  (bėr'ri-el),  s.  šermenys;  pakasy- 
nos; laidotuvės. 

Burier  (bėr'ri-6r),  s.  laidotojas. 

Būrin  (bjū'rin),  s.  brukštas;  rėžtuvas. 

Buri  (borl),  v. a.  audinį  genėti;  nupe- 
šioti garankščius  (nuo  audinio).  | 
— ,  s.  garankštis. 

Burlesque  (bor-lėsk'),  adj.  juokdarin- 
gas;  juokingas;  komiškas.  |  — ,  s. 
juokingas  ar  išjuokiąs  perstaty- 
mas, f  — ,  v. a.  juokingai  perstatyti; 
išjuokti. 

Burliness  (bor'li-nės),  s.  storumas;  tuk- 
lumas; šiurkštumas. 

Burly  (bor'li),  adj.  didelis;  diktas:  sto- 
ras; suputęs;  sutukes;  šiurkštus. 

Burn  (born),  r. a.  [pret.dbpp.  iiukned 
ir  BUBNTJi  deginti;  išdeginti;  sudil- 
ginti; nudeginti.  ||  v.n.  degti:  nu- 
degti; sudegti.  H  —,  s.  apdegimas:  iš- 
deginta žaizda. 

Burner  (bbrn'or),  s.  degintojas:  |  deg- 
t  uvas. 

Burning  (born'ing),  adj.  degas;  deginąs: 
karštas.  |  — ,  i.  degimas:  'deginimas. 
|  —glass,  degamas  stiklas. 

Burnish  (bdr'niS),  r.,i.  gludyti;  šveisti: 
poliruoti.  ||  —,.>*.  gludą:  politūra:  ži- 
bėjimas. 


Burnishes' 

Burnisher  (bor'niš-or),  s.  gludytojas;  |Į 
skridinys. 

Burnoose,  Burnous  (bor'nūs),  s.  burnosas. 

Burnt  (bornt),  pp.  &  adj.  apdegęs;  išde- 
gęs; nudegęs;  sudegęs;  nudegtas;  iš- 
degintas; sudegintas. 

Burr  (bor),  s.  =  Bur;  ||  ausies  grybe- 
lis; I  aštrus  ištarimas  literos  r.  \\  — , 
v.n.  kalbėti,  aštriai  ištariant  litera  r. 

Burrow  (bov'rou),  s.  urvas;  |  krūva  (są- 
šlavų, etc.).  ||  —,v.n.  raustis;  įsirau- 
sti;  pasislėpti. 

Bursar  (bor'sor),  s.  užveizdetojas  turto; 
iždininkas;  |  stipendiantas. 

Bursary  (bor'sa-ri),  s.  iždas;  turtas;  | 
stipendija. 

Burse  (bors),  s.  birža;  ||  beturčių  stu- 
dentų fondas. 

Burst  (borst),  v.n.  [pret.  &  pp.  burst], 
trukti;  plyšti;  sprogti;  pratrukti;  iš- 
siveržti, f  v. a.  perpiešti;  suskaldyti; 
sudraskyti;  nutraukti.  To —  into 
laughter,  pasileisti  juokais;  pradėti 
juoktis.  To  —  into  tears,  apsilieti 
ašaromis.  |  — ,  s.  plyšimas;  sprogi- 
mas; trūkimas;  pratrukimas;  prasi- 
veržimas; išsiveržimas. 

Bury  (ber'ri),  v. a.  laidoti;  palaidoti; 
paslėpti;  užkasti;  uždengti;  įkniaup- 
ti. 

Burying  (ber'ri-ing),  s.  laidojimas;  už- 
kasimas. —  g ro und,  —  place,  laido- 
jama vieta;  kapines. 

Bush  (bus),  s.  kupstas;  krūmas;  staga- 
rai; tank}rne;  |  buksva.  |  — ,  v.a. 
apsodinti  krūmais;  stagarais  užake- 

.   ti   I  v.n.  krūmais  apželti. 

Bushel  (buš'el),  s.  bušelis  (angį.  saikas). 

Bushwhacker  (buš'huak-or),  s.  patran- 
ka; pabasta;  |  užpuolikas. 

Bushy  (buš'i),  adj.  tankus;  krūmais  ap- 
žėlęs; išsikerojęs. 

Busily  (biz'i-li),  adj.  darbščiai;  stro- 
piai. 

Business  (biz'nės),  s.  užsiėmimas;  dar- 
bas; amatas;  vertelgyste;  dalykas. 
Line  of — ,  užsiėmimas;  profesija. 
—  before  pleasure,  darbas  negalima 
pašvęsti  linksmybėms;  darbas  ne- 
laukta. On  — ,  su  reikalais.  To  be 
in  — ,  užsiimti  darbais;  užsiimti 
pirklyste,  vertelgyste.  To  mind  one' s 
own — ,  rūpintis  apie  savo  dalykus; 
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žiūrėti  savo  reikalų.  What  is  his  — t 
kuo  jis  užsiima?  That  is  my — ,  tai 
mano  dalykas.  I  mean  — ,  aš  tai 
ištikro  sakau;  aš  čia  visai  nejuokau- 
ju. 

Businesslike  (biz'nSs  laik),  adj.  pride- 
rąs; rimtas. 

Busk  (bosk),  s.  metaline  juostele  (ar  did- 
žuves  kaulas)  moterių  gorsetuose.  || 
— ,  v.a.  parengti;  parėdyti. 

Buskin  (bos'kin),  s.  pusčebatis. 

Buss  (bos),  s.  pakštelėjimas  (lupomis)', 
bučkis;  ||  dvistiebis  silkių  gaudyto- 
jų laivas.  ||  —,v.a.  pakštelėti;  pabu- 
čiuoti. 

Bust  (bost),  s.  biustas. 

Bustard  (bos'tord),  s.  orn.  tarda. 

Bustle  (bos's'l),  v.n.  bruzdėti;  burzdeti; 
burzgeti;  rėkauti.  ||  — ,  s.  burzgeji- 
mas;  bruzdėjimas;  triukšmas;  ||  pa- 
duškaite  (moterių  nešiojama  viršuj 
strėnų)-,  turniūras. 

Busy  (biz'i),  adj.  užimtas  darbu;  užsi- 
ėmęs; veiklus.  ||  — ,  v.a.  laikyti  už- 
imtu, prie  darbo.  To  —  one's  self, 
užsiimti  kuo;  dirbti;  veikti;  triustis. 

Busybody  (biz'i-bod'i),  s.  nerimaila. 

But  (bot),  prep.  &  c*>nj.  bet ;  vienok ;  tik; 
jei  tik;  apart;  išskiriant. 

But  (bot),  s.  ryba;  rubežius;  ||  bukusis 
galas;  drutgalis. 

Butcher  (buč'or),  s.  mėsininkas;  skerdi- 
kas. I  —,v.a.  skersti;  pi  aut  i. 

Butcherly  (buč'or-li),  adj.  nuožmus: 
kruvinas;  kraujageriškas. 

Butchery  (buč'6r-i),  s.  skerdyne*. 

Butler  (bot' lor),  s.  taurius. 

Butlerage  (bot'lor-edž),  s.  muitas  aut 
įgabenamo  vyno. 

Butment  (bot'ment),  s.  skliautų  param- 
tis. 

Butt  (bot),  s.  drutgalis;  Į|  tikslas;  ||  ap- 
juokos auka;  ||  užgavimas;  smuLris; 
kirtis;  durimas  (ragais);  ||  Busiduri- 
mas;  susidūrimo  vieta:  ||  bačka  nuo 
126  gorčių,  —end,  drutgalis.  ||  — . 
v.a.  mušti  su  galva;  durti  (ragais)', 
badyti.  ||  V.n.  susidurti:  rube/iuotis: 
kaktomis  muši  is. 

Butte  (bjūt),  8.  kalnovS;  kaukarą. 

Butter  (bdt'tor),  .v.  sviestas.  ||  — ,  v.a. 
sviestu  tepi  i:  sviesto  užtepi  i. 

Butterfly  (bot'tor-flai),  s.  petelifikS. 


Butterine 
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Butterine  (bot'tor-in),  &  taukinis  svie- 
stas. 

Buttermilk  (bot'tor-milk\  *.  pasukos. 

Butternut  (bot'tdr-not),  s.  bot.  riesutys 
Juglans  cinerea. 

Buttery  (bot'tdr-i),  adj.  sviestinis;  svie- 
stuotas. ||  — ,  s.  kamara  pienui  etc. 
sudėti;  ||  studentu,  sinkius. 

Buttock  (bot'tok),  s.  pasturgalis;  užpa- 
kalis. 

Button  (bot't'n),  s.  guzikas;  ||  sklende; 
||  bumburas;  pupele.  ||  — ,  v.a.  su- 
segti; susegioti. 

Buttonhole  (bot't'n-hol),  s.  skylute  gu- 
zikui  įsegti. 

Buttonwood  (bot't'n-uūd),  s.  bot.  jova- 
ras; platonas. 

Buttress (bot'tres), s.  arch,  remtinis stul- 
pas; paramtis.  ||  — ,  v. a.  stulpais  pa- 
ramstyti; paramčius  statyti;  parem- 
ti. 

Butyric  (bju-tir'ik),  adj.  sviestinis.  — 
acid,  sviestine  rūgštis. 

Buxom  (boks'om),  adj.  linksmas;  sma- 
gus; vikrus;  sveikas.  |  — ly,  adv.  link- 
smai; smagiai.  ||  — ness,  s.  linksmu- 
mas; smagumas. 

Buy  (bai),  v. a.  [pret.  &  pp.  bought], 
pirkti;  nupirkti. 

Buyer  (bai'or),  s.  pirkėjas. 

Buzz  (boz),  v.a.n.  zvembti;  bimbti; 
birbti;  ūžti;  šnabždėti.  |  — ,  .n1,  zvem- 
bimas;  bimbimas;  birbimas:  uži- 
mąs; šnabždėjimas. 

Buzzard  (bdz'zdrd),  s.  orn.  vanagėlis; 
vištvanagis;  ||  glušas;  mulkis. 

By  (bai),  prep.  &  adv.  per;  pro;  su;  su 
pagelba;  šalia;  šalyj;  šalip;  greta; 
prie;  pagal;  palei.  — and — ,  da- 
bar; tuojau;  veikiai;  greitai.  —  the 
— /  — the  bye,  beje;  betojprieto;  prie 
tos  progos.  —  the  way,  beje.  -  •  all 
means,  kokiu  nebūk  budu;  ištik ro; 
tikrai.  — no  means,  jokiu  budu.  — 
one's  Self,  pats  vienas;  vienas  sau. 
Day  day,  kas  diena;  kiekviena 
diena  — turns,  ant  atmainos;  pa- 
karčiui.  — break  of  day,  auštant. 
To  come — ,  įgyti.  To  pass  .  pro 
šalį  praeiti;  praeiti;  praslinkti. 
By-corncr,  nuošalis;  užkampia  By- 
end,  ypatiŠki  reikalai; y patiški  mie- 
riai.     By-intcrcst,    ypatiška    nauda. 


By-law,  ypatiški  įstatymai;  ypatin- 
gi padavadijimai  reguliuojami  abel- 
nais  įstatymais.  By-name,  prievar- 
de.  v. a.  pravardžiuoti.  By-place, 
užkampis.  By-product,  pried  i  nis  pro- 
duktas. Bystreet,  šaly  gat  ve;  sun- 
kelis. 

Bye  (bai),  s.  gyvenimas;  butas. 

Bygone  (bai'gon),  adj.  praėjės. 

Bypath  (bai'piiM),  s.  šuntakis. 

Byroad  (bai'rod),  s.  šunkelis. 

Bystander  (bai'stand-dr),  s.  šalia  sto- 
vintis; pašalinis  temytojas. 

Byway  (bai'uei),  s.  šunkelis. 

Byword  (bai'uord),  s.  priežodis. 

Byzantine  (bi-ziin'tin),  adj.  bizantiškas: 
bizantiniškas. 


Cab  (kiib),  s.  lengvas,  vieno  arklio  ve- 
žamas, dengtas  vežimas;    karietaite. 

Cabal  (ka-baT),  s.  slapta  draugyste; 
suokalbininkų  ryšys;  suokalbis.  | 
—fv.ri.  vienytis  draugysten  ant  pa- 
siekimo savo  slaptų  siekimų;  suo- 
kalbininkaut  i;  intriguoti. 

Cabala  (kab'a-la),  s.  kabala;  kabalisti- 
ka; slaptas  mokslas:  paslaptis. 

Cabalism  (kiib'a-liz'm),  s.  kabali/mas: 
slaptas  mokslas. 

Cabalist  (kab'a-list),  *.  kabalistas;  užsi- 
imąs kabalistika. 

Cabalistic,  Cabalistical  (kab-li-lis't  ik,  -e] ), 
adj.  kabalistiškas;  slaptingas;  slap- 
tas. 

Caballer  (ka-bal'lor),  .<.  suokalbininkas. 

Cabaret  (kab'ii-ret),  s.  sinkius;  karčia- 
ma. 

Cabbage  (kiib'bedž),  .«.  kopūstas; J  au- 
dimo atkarpos,  kurias  siuvėjai  nu- 
vagia. \\—,r./i.  galvas  mėgsti  [*ak. 
apie  kopūstu. s).  ||  r.o.  nuvogti  audi- 
mo atkarpas;  pavogti;  paglemžti.  8 
—  head,  kopūsto  galva,  —rose,  bot. 
radastas,  —tree,  —palm,  bot.  ko- 
pusi ine  paima. 

Cabin    (kab'in),   &    grintelfi;  pirkt ele: 
kambarėlis;    mar.    kajuta.   ||   —,r.n 
grinteiej    gyventi.    1    v.a.   uždaryti 
\>/ri/tt<ltj<\  kambarėly),  kajutoje);  pa- 
talpinti, 


Cabinet 

Cabinet  (kab'i-net),  s.  kambarys;  gabi- 
netas;  rodų  kambarys;  viešpatystes 
gabinetas;  ministerija;  |  rankius 
yvairių  dailos  išdirbimų;  |Į  komoda; 
spintas.  ||  — ,  adj.  tinkas  gabinetui; 
gabinetinis;  mažas. 

Cabinetmaker  (kab'i-nėt-mek-6r),  s.  dir- 
bėjas naminių  rakandų;  stalius;  dai- 
lyde. 

Cabinetwork  (kab'i-net-uork),  s.  daily- 
diškas  darbas;  dailydiškas  išdirbi- 
mas. 

Cable  (ke'b'l),  s.  lynas;  virve;  vieline 
virve;  retežis.  ||  — ,  v. a.  sujungti,  su- 
risti virve;  pririšti  virve;  |  telegra- 
fuoti povandeniniu  telegrafu. 

Cablegram  (ke'b'l-gram\  s.  pranešimas 
povandeniniu  telegrafu;  žinia  pra- 
nešta povandeniniu  telegrafu. 

Caboose  (ldi-būs'),  s.  mar.  virtuve;  || 
darbinis  vagonas. 

Cabriolet  (kab-ri-o-le'),  s.  kabrioletas; 
lengvas,  dengtas  vežimas. 

Cacao  (ka-ke'o  ir  ke'ko),  s.  bot.  kakao. 

Cachalot  (kaš'ii-lot),   s.  zool.  kašaliotas. 

Cachectic,  Cachectical  (ka-kek'tik,  -ei), 
adj.  med.  kachektiškas;  nesveikas. 

Cachexia,  Cachexy  (ka-keks'i-ii,  -i),  s.' 
med.  kacheksija;  sunykimas. 

Cachinnation  (kak-in-ne'šion),  s.  garsus 
nusijuokimas. 

Cackle  (kak'k'l),  v. n.  gagėti;  gagenti; 
kvaksėti;  kvakšėti;  kudakšyti;  fig. 
plepėti;  tauškėti.  |  — ,  s.  gagenimas; 
kvaksėjimas;  kudakšijimas;^.  ple- 
pėjimas. 

Cackler  (kak'klor),  s.  paukštis,  kurs 
gagena,  kvaksi,  kudakšija;  fig.  ple- 
palas; tauškutis. 

Cacography  (ka-kog'ra-fi),  s.  blogas  ra- 
šymas; negera  rašyba. 

Cacophony (ka-kof'o-ni),  s.  blogas  skam- 
bėjimas. 

Cactus  (kak'tos),  s. bot.  kaktus. 

Cad  (kad),  8.  konduktorius  (diližanų); 
pašlemėkas. 

Cadaver  (kii-de'vor),  a.  lavonas. 

Cadaverous  (ką-dav'or-Ss),  adį.  [  lavonu 
panašus;  kaip  lavonas;  kaip  numirė- 
lis. 

Caddice,  Caddis  (kad'dis),  «.  zool.  grau- 
žine kirmėle. 

Caddish  (kiid'diš),    adj.  pašlemSkiškas. 

Caddy  (kiid'di),  s.  dėže;  skrynute. 
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Cade  (ked),  adj.  prijaukintas;  pripra- 
tintas; naminis.  ||  — ,  s.  bačkute;  sta- 
tine. 

Cadence  (ke'dens),  a.  puolis;  puolimas; 
nuleidimas  (baho)\  vienodas  žing- 
snis. 

Cadet  (kii-def),  s.  jaunylis;  jaunesnysis 
brolis;  ||  kadetas. 

Cadi  (ke'di),  s.  kadi;  sudžia  (poa  tur- 
kus). 

Cadmium  (kiid'mi-om),  s.  chem.  kadmis 
{metalas). 

Caducous  (kli-djū'kos),  adj.  nupuoląs; 
nužudomas. 

Caesura  (si-zjū'rii),  s.  cezura  (pauza  ei- 
lėse). 

Cafe  (ka-fe'),  s.  kavine. 

Caffeine  (kiif-fy'in),  s.  chem.  kofeinas. 

Cage  (kedž),  s.  kletka:^*/.  kalėjimas.  | 
—,v.a.  kletkon  uždaryti;  apkalinti. 

Caiman  (ke'men),  s.  =  Cayman. 

Cairn  (kern),  s.  akmenų  krūva;  antka- 
pis iš  akmenų  stirtos. 

Caisson  (kes'son),  s.  mil.  vežimas  (ar 
skrynia)  su  amunicija;  |  sandari 
skrynia,  kurioj  nuleidžiami  darbi- 
ninkai po  vandeniu  tilto  etc.  pama- 
tams mūryti. 

Caitiff  (ke'tif),  adj.  niekšiškas:  niekam 
nevertas.  |  — ,  s.  nenaudėlis;  pašle- 
mėkas;  niekšas. 

Cajole  (ka-džoT),  r. o.  saldliežuvauti; 
meilautis;  gerintis;  prisilaižineti. 

Cajoler  (kii-džol'or),  s.  prisimeilauto- 
jas;  palaižūnas;  saldliežuvis. 

Cajolery  (ka-džol'or-i),  s.  saldliežuva- 
vimas;  prisimoilavimas;  besimalo- 
nejimas;  palaižunvsi  r. 

Cake  (kek), «.  pyragaitis;  ||  plyta;stukis; 
šmotas.  To  have  one's  —  dough,  ap- 
sivilti.  I  — ,  r. u.  sudaryti  įsiūki  ar 
stukius.  f  v.n.  sutirštSti;  sukrekSti; 
sukepti. 

Calabash  (kal'a-baš),  8.  arbūzas;  indas 
iš  arbūzo  lukšto,  —tree,  bot.  arbuz- 
medis. 

Calamiferous  (kal-a-mif'or-čs),  adj.  vei- 
sias Švendres;  švendrSmis  apžSles. 

Calamint  (kal'a-mint),  a.  bot,  Tariam 

Calamitous  (ka-lam'i-tds),    adj.    w 
mingas;  vargingas;  pragaištingas.  | 
— ly,  adv.  nelaimingai;  pragaišf  irų 
||  — ness,  8.  nelaimingumas;  vargin- 
gumas; pragaištingumas. 


Calamity 

Calamity  (ka-lam'i-ti),  s.  didi  nelaime; 
didele  beda;  vargas;  sielvartas;  pra- 
gaištis. 

Calamus  (kal'a-mos),  s.  bot.  lendre;  || 
kaime. 

Calash  (ka-laš'),  *.  karieta;  vežimas;  | 
gaubtuvas;  muturas. 

Calcar  (kiil'kar),  s.  tarpi  namas  kakalys 
{stikliny  ciose). 

Calcareous  (kiil-ke'ri-os),  ad},  kalkinis; 
turįs  kalkių  ypatybes. 

Calceated  (kal'si-e-ted),  adj.  apsiavęs. 

Calciferous  (kiil-sifor-os),  adj.  turįs  sa- 
vyj kalkes. 

Calciform  (kiLl'si-form),  adj.  kalkių  pa- 
vidalo. 

Calcimine  (kal'si-main),  s.  kalkių  ištar- 
pa;  kalkių  skystimas.  ||  — ,  v. a.  bal- 
tyti(su)  kalkių  ištarpa. 

Calcinable  (kal-sain'ii-b'l),  adj.  lengvai 
paverčiamas  į  kalkes. 

Calcination  (kiil-si'ne'šion),  s.  paverti- 
mas j.  kalkes;  išdeginimas. 

Calcine  (kal-sain'  ir  kal'sin),  v. a.  išde- 
ginti; paversti  į  kalkes;  kalkiuoti 
(metalus).  ĮĮ  v.  n.  pavirsti  j  kalkes. 

Calcium  (kal'si-6m),  s.  chem.  kalkis. 

Calculable  (kal'kju-lii-b'l),  adj.  galimas 
aprokuoti;  aprokuojamas;  išrokuo- 
jamas. 

Calculate  (kal'kju-let),  v.a.n.  rokuoti; 
aprokuoti;  apskaityti;  išrokuoti. 

Calculating  (kal'kju-le-ting),  adj.  ro- 
kuojas;  rokuojamas;  apsirokuojas; 
greitai  sumetąs  (rokundą,  etc).  — 
machine,  rokuojamoji  mašina.  ||  — , 
8.  rokavimas;  aprokavimas;  ištoka- 
vimas. 

Calculation  (kiil-kju-le'šion),  s.  rokavi- 
mas; aprokavimas;  išrokavimas;  ro- 
kundą. 

Calculator  (kal'kju-le-tor),  s.  rokuoto- 
jas;  aprokuotojas;  išskaitytoj  as;  iš* 
rokuotojas. 

Calculous  (kal'kju-los),  adj.  kietas  kaip 
akmuo;  akmeninis. 

Calculus  (kal'kju-los),  s,  med.  akmuo;  || 
math.  Išrokavimas. 

Caldron  (keTdrdn),  »,  katilas. 

Calefacient  (kal-i-ffi'Sent),  adj.  šildąs; 
šildomas.  Į|  — ,  f,  šildomas. 

Calefaction  (kal-i-fak'šidn),  «.  šildymas; 
sušildymas. 


76  Call 

Calefy  (kal'i-fai),  v. a.  kaitinti;  šildyti. 
||  t. n.  kaisti;  įšilti. 

Calendar  (kal'en-dor),  s.  kalendorius; 
surašąs.  |  —,v.a.  užrašyti  [kalendo- 
rių; įtraukti  į  sura-a. 

Calender  (kaTen-dor),  s.  presas:  prosas. 
I  — ,  v. a.  presuoti:  prosyti;  lyginti. 

Calenture  (kal'en-tjur),  s.  vandenine 
karštlige. 

Calf  (kaf),  s.  [pi.  calves],  telas;  telis; 
teliukas;  veršiukas;  ||  veršio  oda;  |j 
mulkis;  paikšas;  ||  blauzda. 

Calfskin  (kaf'skin),  s.  veršio  oda. 

Caliber,  Calibre  (klil'i-bor),  s.  kalibras; 
diametras;  apemis;  dydis;  storis. 

Calico  (kiil'i-ko),  s.  kartūnas,  fl  — ,  adj. 
kartūninis. 

Caliduct  (kiiri-dokt),  s.  karščio  nuova- 
da; vamzdis  karščiui  nuvesti. 

Calif  (ke'lif),  s.  kalifas. 

Caligraphy  (ka-lig'ra-fi),  s.  kaligrafija. 
=  Calligraphy. 

Calipash  (kal-i-paš'),  s.  želvio  nugaros 
minkštimai. 

Calipers  (kiil'i-porz),  s.  pi.  diametriniai 
cirkeliai. 

Caliph  (ke'lif),  s.  kalifas. 

Calisthenics  (kiil-is-Mėn'iks),  s.  besi- 
miklinimas;  lengva  gimnastika. 

Calk  (kok),  r.  a.  dervuotoms  pakuloms 
kamšyti  (laivo  plyšiu  »);  |  gripus  pri- 
dėti (pasagai);  gripais  pažeisti  (ko- 
ją), f  -,j.  gripas  (pasagot). 

Calker  (kok'or),  s.  kamšytojas;  j  gri- 
pas. 

Calkin  (kok' in),  s.  gripas. 

Calking  (kok'ing),  8.  kamšymas  dervuo- 
toms pakuloms  {laivo  plt/*ių):  ||  pri- 
dėjimas gripų,  —iron,  kamšyklis; 
duršlikas. 

Call  (kol),  r. a.  šaukti:  pašaukti;  su- 
šaukti; kviesti;  vadinti:  vardu  va- 
dinti. ||  r. n.  šaukti:  reikalauti:  už- 
eiti {pošką);  ateiti;  pribūti.  To  — 
bach,  atšaukti.  To  —for,  reikalauti; 
atsišaukti.  To  —in,  kviesti  įeitų;  už- 
eit i ;  rinkt  i ;  surinkti.  To— off,  ati- 
traukti šalin:  atšaukti:  atkalbinti. 
To— on,  —upon,  užeiti  (pošką); 
reikalauti:  prašyti:  melsti.  To — 
out,  iššaukti:  pasaukti  Į  kova.  To 
—  to  account,  pareikalauti  rokun- 
dos;  reikalauti  Išsiteiainimo.     To  — 
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to  mind,  atminti;  atsiminti.  To  — 
to  order,  pašaukti  tvarkon;  paprašy- 
ti ramiai  užsilaikytų.  To  —  up,  iš- 
šaukti; reikalauti  apsvarstymo. 

Call,  s.  šauksmas;  šaukimas;  pašauki- 
mas; atsišaukimas;  prašymas;  už- 
prašymas;  pakvietimas;  užejimas 
{pas  ką);  atsilankymas. 

Caller  (kol'or),  s.  šaukėjas;  atsilanky- 
to j  as. 

Callid  (kal'lid),  adj.  gudrus. 

Callidity  (kal-lid'i-ti),  s.  gudrumas. 

Calligrapher  (kiil-lig'ra-for),  s.  kaligra- 
fas. 

Calligraphic,  Calligraphical  (kal-li-graf- 
ik,  -el),  adj.  kaligrafiškas. 

Calligraphy  (kal-lig'ra-fi),  s.  kaligrafija; 
dailus  rašymas. 

Calling  (kol'ing),  s.  šauksmas:  šauki- 
mas; sušaukimas;  pašaukimas;  užsi- 
ėmimas. 

Callipash  (kal-li-paš'),  s.  =  Calipash. 

Callipers  (kal'li-porz),  5.  =  Calipers. 

Callosity  (kal-16s'i-ti),  s.  sukietejimas; 
surembėjimas. 

Callous  (kal'los),  adj.  sukietėjęs;  kie- 
tas; surembejes.  Į|  — ly,  adv.  kietai; 
surembėjusiai.  |  — ness,  s.  sukieteji- 
mas; kietumas;  surembėjimas. 

Callow  (kal'low),  adj.  neapsiplunksna- 
vęs;  plunksnomis  neapželes;  plikas; 
jig.  nesubrendęs;  vaikiškas. 

Calm  (kam),  adj.  ramus;  tylus.  ||  — ,  s. 
ramumas;  romą;  tyla.  ||  — ,  v. a.  ra- 
minti; nuraminti;  nutildyti.  ||  — ly, 
adv.  ramiai.  Į|  —ness,  s.  ramumas. 

Calmer  (kam'or),  s.  ramintojas;  nura- 
mintojas. 

Calomel  (kiil'o-mel),  s.  chem.  kalomelis. 

Caloric  (kii-lor'ik),  s.  šiluma. 

Caloriduct  (ka-lor'i-dokt),  s.  karščio 
nuovada. 

Calorific  (kal-o-rif'ik),  adj.  šiluma  gim- 
das; kaitinąs. 

Calorification  (ka-lor-i-fi-ke'šion),  s.  pa- 
gaminimas šilumos. 

Caltrop  (kiil'trop),  8.  mil.  kebekliai,  iš- 
mėtomi ant  žemes,  kad  priešių  ar- 
kliai sau  kojas  susibadytų. 

Calumet  (kal'ju-met),  s.  dermes  pypke* 
{pas  Šiaur.  Amerikos indijonu*). 

Calumniate  (kii-lSm'ni-et),  v. a.  apžo- 
džiuoti;  apšmeižti;  apjuodinti. 
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Calumniation  (ka-lSm-ni  e'šion),  *.  ap- 
žodžiavimas;  apšmeižimas;  apjuodi- 
nimas. 

Calumniator  (kalom'ni-e-tor),  s.  apžo- 
džiuotojas;  šmeižejas;  apjuodinto- 
jas. 

Calumniatory  (ka-lom'ni-a-to-ri),  «<{}. 
apžodžiavimo  pilnas;  apŠmeižin-jas. 

Calumnious  (kii-lom'ni-os),  adj.  apžo- 
džiavimo, apšmeižos pilnas;  apšmei- 
žingas.  ||  — ly,  adv.  apšmeižingai.  \ 
—ness,  s.  apšmeižingumas. 

Calumny  (kal'6m-ni),  s.  biaurus  apkal- 
bę j  imas;  apjuodinimas;  apšmeiži- 
mas; apšmeiža. 

Calvary  (kal'va-ri),  s.  kalvarija;  Golgo- 
tos kalnas;  nukryžiavimo  paveik- 
slas. 

Calve  (kav),  v.n.  veršiuotis;  apsiver- 
šiuoti; paturėti;  apsiteliuoti. 

Calvinism  (kal'vin-iz'm),  s.  kalviniz- 
mas;  Kalvino  mokslas. 

Calvinist  (kal'vin-ist),  s.  kalvinistas;  iš- 
pažintoias  Kalvino  mokymų. 

Calx  (kalks),  s.  chem.  kalkis. 

Calyx  (ke'liks),  s.  bot.  taurele  (žiedo). 

Cam  (kiim),  s.  mech.  krumplys. 

Camaieu  (ka-me'jū),  s.  vienspalvis  pa- 
veikslas. 

Camber  (klim'bor),  s.  išlinkimas,  j  — , 
v. a.  išlenkti.  ||  v.n.  išsilenkti. 

Cambist  (kiim'bist),  *.  bankierius;  pi- 
nigmainis. 

Camboose  (kam-būs'),  s.  =  Caboose. 

Cambric  (kem'brik),  s.  rųšis  plonos  dro- 
beles; batistas. 

Came  (kem),  pret.  nuo  Com  k. 

Camel  (kam'el),  s.  zool.  verbliudas;  dvi- 
kupris kupranugaris. 

Camelopard  (kii-mšl'o-pard),  s.  tool  ka- 
meliopardas;  žirafa. 

Cameo  (kam'i-o),  9.  reliefu  išpiaustyta 
mažyte  figūra;  kamėja. 

Camera  (kiim'i-rii),  8,  kambarys;  kama- 
raite; kamera.  —  obscura,  fotogra- 
fiška  kamera, 

Camerate  (kam'or-St),  p.  a.  statyti 
skliautų  pavidale;  skliautuoti. 

Camlet  (kam'lfit),  &  kamletas. 

Camomile  (kam'o-mail),  •*.  =  Chamo- 
mile. 

Camp  (k  ii  m  p),  *.  stovykla 
zas.  ||  — .   r. a. n.  padaryti    Btovyklj; 
apsistoti;  stovėti, 
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Campaign  (kiim-pen'),  s.  atviras  laukas; 
lyguma;  m<7.  kampanija;  karažygiai; 
fig.  politiški  veiklumai  prieš  rinki- 
mus. ||  — ,  v. n.  dalyvauti  kampani- 
joj. 

Campaigner  (kam-pen'or),  s.  dalyvavęs 
karažygiuose;  senas  kareivis;  vete- 
ranas. 

Campaniform  (kam-pan'i-form),atf/.  var- 
pelio pavidalo. 

Campanile  (kiim-pa-ny'le),  s.  varpnyeia. 

Campanula  (kam-pan'ju-la),  s.  bot.  pa- 
kabutis; varpelis. 

Campanulate  (kiim-pan'ju-let),  adj.  var- 
pelio pavidalo. 

Campestral,  Campestrian  (kiim-pes'trel, 
-tri-en),  adj.  laukinis;  laukuose  au- 
gąs. 

Camphine  (kam-fyn'  ir  kiim'fin),  *.  ter- 
pentinis  aliejus. 

Camphor  (kam'for),  s.  komparas. 

Camphorate  (kiim'for-et),  v. a.  pamirky- 
ti, išmirkyti  kompare;  sukomparuo- 
ti.  f  — ,  adj.  kompare  išmirkytas; 
komparuotas.  ||  — ,  s.  komparines 
rūgšties  druska. 

Camphoric  (kam-for'ik),  adj.  kompari- 
nis. 

Can  (kiin),  s.  puodelis;  skardinis  indas; 
skardine;  blekine.  ||  — ,  v. a.  [  skar- 
dines dėti. 

Can  (kiin),  v. n.  [pret.  could],  galėti; 
stengti;  [stengti. 

Canada  (kan'a-da),  s.  Kanada.  |  Cana- 
dian (kii-ne'di-en),  adj.  kanadiškas. 
||  s.  kanadietis. 

Canaille  (ka-nėT),  s.  draugijos  sąšlavos: 
kanalija. 

Canakin  (kiin'ii-kin),  s.  indelis;  puode- 
lis. 

Canal  (kii-naT),  .<?.  kanalas. 

Canalization  (ka-nal-i-zč'šidn),  8.  kana- 
lizavimas; kanalizacija. 

Canard  (kii-nard',  -nar'i,  8.  išmislas; 
pasą  Įsa. 

Canary  (ka-n6'ri),  s.  kanariškas.  ||  — ,  t. 
kanariškas  vynas;  orn.  kanarka. 

Cancel  (kan'sel),  o.a.  Išbraukti;  ištrinti; 
pakasuol  i ;  panaikinti. 

Cancellation  (kan-sftl-16'šidn),  t.  išbrau- 
kimas; pakasavimas;  panaikinimas. 

Cancer  (kan'sor),  8.  tool.  d-  ///"/.  vfižys. 

Canceratc  (kan'sor-St),  v.n.  med,  augti 
į  \  f/į;  išsivj  styti  į  \  ''/į. 
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Canceration     (kiin-sor-e'šion),    8.   med. 

pasidarymas  vėžio. 
Cancerous  (kiin'sor-os),  adj.  med.  į  veij 

panašus;    vėžio  apimtas;   vėžiu  ser- 

Cancriform  (kiin'kri-form),  adj.  pana- 
šus i  vėžį;  vėžio  pavidalo;  vėžio  ap- 
imtas. 

Candelabrum  (kiin-di-le'brom),  s.  kande- 
liabras; žibintuvas. 

Candeni  (kiin'dent),  adj.  karštas;  įkai- 
tintas. 

Candid  (kan'did),  adj.  atviros  širdies; 
nuoširdus;  atviras;  teisus;  bešališ- 
kas. ||  — ly,  adv.  su  atvira  širdžia; 
atvirai;  nuoširdžiai;  bešališkai.  |Į 
— ness,  s.  nuoširdumas;  atvirumas; 
bešališkumas. 

Candidacy  (kan'di-da-si),  s.  kandidatū- 
ra. 

Candidate  (kiin'di-det),  s.  kandidatas. 

Candidateship  (kiin'di-det  šip),  s.  kandi- 
datūra. 

Candidature  (kiin'di-de-tjur),  s.  kandi- 
datūra. 

Candied  (kan'did),  adj.  su  cukrų  suda- 
rytas; cukruotas;  cukrinis. 

Candle (kan'd'l),  s.  žvake. 

Candleberry,  Candletree  (kiin'd'1-ber  ri. 
-try),  s.  bot.  vaŠkamedis;  vaškine 
mirta. 

Candleholder  (kan'd'1-hold  or\  .*.  laiky- 
tojas žvakes;  liktorius;  fig.  pagalbi- 
ninkas. 

Candlelight  (kan'd'l -lait),  s.  žvakes  ži- 
burys; žvakes  šviesa. 

Candlemass  (k;in'd'l-mes),  .<?.  ceri.  Apva- 
lymas Mergeles  Marijos;  Grabnyčios. 

Candlestick  (kan'd'l -stik),  n.  liktorius. 

Candor  (kan'dor),  8.  teisumas:  beSaly- 
BtS;  atvirumas;  širdingumas;  nuo- 
širdumas. 

Candy  (kan'di), «.  cukrine.  |  — ,  r.a.cu- 
kruoti;  cukruje  virinti;  cukrines 
daryti. 

Cane  (kSn),  n.  hot.  lendre;  nendre;  "  laz- 
da, f  — ,  v.a.  pliekti  su  lazda,  su  pa- 
galiu; H  lendrinėmis  sluogsnel 
Išpinti. 

Canebrake  (ken'bivk),  &  nendrynas. 

Canesoent (ka-nes'sent),  </<//'.  baltuojąs. 

Canicula  (ka-nik'ju-la),  t.  attr.  Sun- 
žvaigždč;  sirius. 
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Canicular  (ka-nik'ju-lor),  adj.  kaniku- 
liariškas;  šunžvaigždinis. 

Canicule  (kdn'i-kjul),  s.  astr.  Šunžvaig- 
žde;  Sirius. 

Canine  (kii-nain'),  adj.  šuninis;  šuniš- 
kas.    —  tooth,  iltinis  dantis;  iltis. 

Canister  (kan'is-tor),  s.  gurbelis;  krep- 
šiukas; skrynele;  dėže. 

Canker  (kan'kor),  s.  med.  vėžys;  Jiff. 
piktšašis;  votis;  Į|  bot.  šunrože;  erš- 
kėtis. IĮ  —,v.a.  griaužti;  esti;  naikin- 
ti. ||  v. n.  nykti;  puti;  kirmyti. 

Cankerous,  Cankery  (kan'kor-6s,  -i\  adj. 
kaip  vėžys;  kaip  vėžio  ligos  palytė- 
tas; vėžiu  sergąs;^,  piktas. 

Cankerworm(kan'kor-uorm),  s.  kirmėle 
{naikinanti  augmenų  lapus). 

Cannel  coal  (kan'nel  kol),  s.  žibinama 
anglis. 

Cannibal  (kan'ni-bel),  s.  kanibalas; 
žmogedis.  ||  — ,  adj.  kanibališkas; 
žmogediškas.  ||  — ly,  adv.  žmogediš- 
kai. 

Cannibalism  (kan'ni-bel-iz'm),  s.  kani- 
balizmas; žmogedyste. 

Cannon  (kiin'non),  s.  kanuole;  pucka. 

Cannonade  (kan-no-ned'),  s.  kanonada; 
kanuolių  šaudymas;  šaudymas  iš 
kanuolių.  ||  — •,  v. a. n.  iš  kanuoliu 
šaudyti. 

Cannoneer,  Cannonier  (kan-non-yr'),  s. 
kanonierius;  kanuolius. 

Cannonry  (kiin'non-ri),  s.  artilerija. 

Cannot  (kiin'not),  [iš  can,  galėti,  ir  not, 
ne],  negaliu,  negali,  negalime,  ne- 
galite, negali. 

Cannular  (kan'nju  lor),  adj.  turįs  vam- 
zdžio pavidalą;  vamzdžio  pavidalo. 

Canny,  Cannie  (kiin'ni),  adj.  gudrus;  su- 
manus; gabus;  išmintingas;  atsar- 
gus. 

Canoe  (kli-nu'),  s.  valtele;  eldija  (Amer. 
indijonų). 

Canon  (kan'non),  s.  eccl.  kanonas;  baž- 
nyčios įstatymas,  regula;  ||  kanoniš- 
kos knygos;  ||  kanauninkus;  ti/p.  ka- 
nonas (rųtis  stambių  statomų  roidžių). 
—  law,  eccl.  kanoniškos  tiesos.  — 
bone,  anat.  arklio  blauzdikaulis. 

Canonic,  Canonical  (kii  non'ik,  -el),  adj. 
kanoniškas.  ||  —  ally, adv.  kanoniškai. 
||  —  alness,  s.  kanoniškumas. 

Canonicals  (kii-non'ik-elz),  s.  įrf.  bažny- 
tiniai rūbai. 
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Canonicate  (kii-non'i-ket),  s.  kanaunin- 
kyste. 

Canonicity  (kiin-on-is'i-ti),  s.  kanoniš- 
kumas; sutikimas  su  kanonu. 

Canonist  (klin'on-ist),  s.  žinovas  bažny- 
tinių (or  kanoniškų)  tiesų;  profeso- 
rius kanoniškų  tiesų;  kanonistas. 

Canonistic  (kan-6n-is'tik),  adj.  kanoni- 
stiškas. 

Canonization  (kiin-on-i-ze'šion),  s.  kano- 
nizavimas; priskaitymas  prie  šven- 
tųjų: kanonizacija. 

Canonize  (kiin'on-aiz),  v. a.  kanonizuoti; 
prie  šventųjų  priskaityti. 

Canonry,  Canonship  (kiin'on-ri,  -šip),  s. 
kanauninko  įej  imai ;  kanauninkyste. 

Canopy  (kan'o-pi),  s.  baldakimas:  dan- 
ga; sostaskliautis.  The  —  of  hear,  n. 
dangaus  skliautai,  f  — ,  v. a.  uždeng- 
ti baldakimu,  danga. 

Canorous  (kši-no'ros),  adj.  saldžiai  skam - 
bas;  meliodiškas.  ||  — ness,  s.  melio- 
diškumas. 

Cant  (kant),  s.  kampas;  žambas;  išsiki- 
šimas; pakrypimas;  pasvirimas;  || 
stukterejimas;  užgavimas:  ||  darkyta 
kalba;  žargonas;  ||  nuduotas  maldin- 
gumas; veidmainyste:  Į|  verksmin- 
gas balsas.  ||  — ,  adj.  darkytas;  dar- 
kus;  vulgariškas.  ||  — ,  r. o.  pakreip- 
ti; pasverdinti;  paversti;  Į|  stukters- 
ti;  pastūmėti;  Į|  kampa  nukirsti  || 
v. n.  nutęstu  (lyg  giedomu,  lyg  verk- 
smingu) balsu  kalbėti;  niūkti;  dar- 
kia  kalba  kalbėti;  putarnoti. 

Cantalever  (kiin'ta-lev-or),  s.  arch,  pa- 
ram  tis;  sparas. 

Cantaloupe  (kan'ta-lup),  s.  bot.  kanta- 
lupa;  mušmelione. 

Cantata  (kan-ta'ta),  8. mus.  kantata: 
giesme. 

Canteen  (kiin-tyn'),  .v.  kareiviška  pl€č« 
ka;  kareiviškas  Sinkius. 

Canter  (kan'tor),  .v.  zovada.  ||  — ,  r.<i.o. 
zovada  joti;  leist  i  zovada. 

Canter  (kant'dr),  0.  veidmainis. 

Cantharides  (kan-fAar'i-dys),  8.  ispaniš- 
kos muses;  kantaridos. 

Canticle  (kan'ti-k'l),  .*.  bibl  giesmių 
sme;     Salamono    augštoji    giesmfi; 

psalmas. 
Cantilever  (kan'ti-levtor),  t.  -cwn 

LEYBR. 


Canting 

Canting  (kiint'ing),  8.  darki  kalba;  veid- 
mainiavimas; veidmainyste.  Į|  — , 
adj.  kalbas  nutęstu,  graudingu  bal- 
su; veidmainiškai  dievotas;  veid- 
mainingas. U  — ly,  adv.  nutęstu,  ver- 
kiamu balsu;  veidmainingai;  su  nu- 
duotu dievotumu. 

Cantle,  Cantlet  (kiin't'l,  kiint'let),  s. 
kampas;  kamputis;  sklypelis;  šmo- 
telis. 

Canto  (kiin'to),  s.  daina  (poemoj);  poe- 
mos dalis. 

Canton  (kiin'ton),  s.  kantonas;  apskri- 
tys; redyba.  |  — ,  v. a.  padalyti  [kan- 
tonus, j,  redybas;  mil.  paskirstyti  po 
kvatieras  (kareivius). 

Cantonal  (kan'ton-el),  adj.  kantoninis; 
kantono  (s.  gen.). 

Cantonize  (kan'ton-aiz),  v. a.  padalyti  į 
kantonus. 

Cantonment  (kan'ton-ment),  s.  mil.  pa- 
skirstymas po  kvatieras;  kariškos 
kvatieros. 

Cantoon  (kan-tūn'),  s.  rųšis  medvilnių 
audimo. 

Canvas  (kiin'ves),  s.  drobule;  storas 
drobinis  audeklas  (šėtroms,  buorems). 
||  — ,  adj.  iš  drobules  darytas;  drobi- 
nis. 

Canvass  (kan'ves),  s.  peržiūrėjimas; 
perkratinejimas;  ištirinejimas;  išty- 
rimas; iš  j  ieškojimas.  —  of  totes, 
peržiūrėjimas  rinkimo  balsų.  ||  — ,  v. 
a.  peržiūrinėti;  perveizėti;  perkrati- 
nėti (balsus,  etc.);  ištirineti; apšnekė- 
ti; apsvarstyti;  ||  apvaikščioti;  per- 
eiti su  prašymais,  su  kalbinimais. 
To  —  a  district  for  votes,  apkeliauti 
apskritį  kalbinant  žmones  balsuoti. 
||  r. n.  (to — for)  prašinėti;  prašyti. 

Canvasser  (kan'ves-or),  s.  porkrat  mėto- 
jus, peržiūrėtojas  balsų;  rinkėjas 
balsų;  surašinėtojas  gyventojų. 

Cany  (ke'ni),  adj.  nendrinis;  nendrėmis 
apžėlęs. 

Canzonet  (kiin-zo-not/),  s.  dainele. 

Caoutchouc  (kfl'CŪk),  s.  kaučukas;  in- 
diškas gumas. 

Cap  (kap),  t.  kepurS;  SepStas;  f  g.  gal- 
va; vyriausias;  |  popiera  dideliu*  86 

LakStuose.  ||  — ,  v.a.  uždėti  kfpurę, 

viršūne,  gaha;    uždengti;    apdengti 
(kuo)', fig,  užbaigti. 
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Capability  (ke-pii-bil'i-ti),  *.  gebsnumas; 
gabumas. 

Capable  (ke'pii-b'l),  adj.  gebsnus;  ga- 
bus; suprantąs;  sumanus;  galįs;  sten- 
gias; turįs  tiesa.  |  —  ness,  8.  gebsnu- 
mas; gabumas;  sumanumas. 

Capacious  (kši-pe'šios),  adj.  erdvas;  pla- 
tus; ruimingas;  talpus.  ||  — ly,  adt. 
plačiai;  ruimingai;  talpiai.  ||  —ness, 
s.  platumas;  ruimingumas;  erdvu- 
mas; talpumas;  talpa. 

Capacitate  (ka-pus'i-tet),  v. a.  daryti  ga- 
biu, galinčiu,  nujiegiančiu;  suteikti 
galėjimą. 

Capacity  (ka-piis'i-ti),  s.  talpa;  dydis; 
apemis;  |  gebsnumas;  gabumas;  su- 
glebimas; pastanga;  nuojiega;  su- 
pratimas; pašaukimas;  būdas;  ypa^ 
tybe.  In  the  —  of,  kaipo.  To  icork 
in  the  —  of  a  mason,  dirbti  kaipo 
mūrininkas. 

Cap-a-pie  (kiip-a-py'),  adv.  nuo  galvos 
iki  kojų. 

Caparison  (ka-par'i-son),  s.  arklio  už- 
dangalas; šabrakas;  fig.  brangus 
rūbai.  ||  — ,  v. a.  puošti;  papuošti;  pa- 
rėdyti. 

Cape  (kep),  s.  geogr.  priežemis;  salava; 
H  skraiste. 

Caper  (ke'por),  v.n.  strakčioti;  straki- 
neti;  šokinėti;  šokti.  (Į  — ,  a.  strak- 
čiojimas;  strakinejimas;  šokinėji- 
mas; Šokis;  |  bot.  augmuo  veisles 
Capparis. 

Caperer  (ke'por-or),  8.  strakinetojas; 
šokinetojas;  šokikas. 

Capias  (ke'pi-iis),  s.  [sakymas  areštuoti. 

Capillaceous  (kiip-il-le'šos),  adj.  plau- 
kuotas; valaknuotas;  plonintelis. 

Capillament  (kii-piriiį  ment),  s.  plonin- 
teliai plaukeliai;  dirksnių  plauke- 
liai. 

Capillary  (kap'il-le-ri  ir  kii-piriii-ri),  adj. 
kapiliariškas;  į  plauką  panasus;plau  • 
ko  pavidalo;  plonintelis.  |  —  ,t.  anat. 
ploninteliai,  it.  plauko  skylute,  su- 
dvnai;  kapiliariškiejio  sudyneliai. 

Capital  (kiip'i  tel),  adj.  galvinis;  svar- 
biausias; kapitališkas;  didelis;  kri- 
ininališkas;  myriu  baudžiamas.  — 
letter,  dideji  raids,  —  punuhqitnt, 
myrio  bausme.  — stork,  pamatinis 
kapitalas.  ||  — ,  f.  kapitalas;  turtas; 
||  arr/i.  st ulpo  vainikas:  ||  vyriausias 
miestas;  sostą  pile;  Ij  dideji  raide. 


Capitalist 

Capitalist  (kap'i-tel-ist),  s.  kapitalistas; 
turčius. 

Capitalization  (kap-i-tel-i-ze'šion),  s.  pa- 
vertimas į  kapitalą;  kapitalizavi- 
mas;  kapitalizacija. 

Capitalize  (kap'i-tel-aiz),  v. a.  paversti  į 
kapitalą;  kapitalizuoti. 

Capitally  (kiip'i-tel-  Ii),  adv.  kriminališ- 
kai;  j|  puikiai;  šauniai. 

Capitation  (kiip-i-te'šion),  s.  pagalves 
(mokesčiai). 

Capitol  (kap'i-tol),  s.  kapitolius  (Jupi- 
terio žinycia  sen.  Romoj)-,  viešpatystes 
butas. 

Capitular  (ka-pif  ju-16r),  s.  kapitulos 
sąnarys;  kapitulos  užgy  rimas;  |  svar- 
biausioji dalis;  galva,  I  — ,  adj.  ka- 
pitulinis; kapitulos^,  gen.). 

Capitulary  (ka-pif  j u-le-ri),  s.  kapitulia- 
ras;  kapitulos  sąnarys;  |  surinkimas 
įstatymų.  |  — ,  adj.  kapitulinis;  ka- 
pitulos (s.  gen.). 

Capitulate  (ka-pif  ju-let),  v.a.n.  pasi- 
duoti; kapituliuoti. 

Capitulation  (kji-pit-ju-le'šion),  s.  for- 
mališkas  sutarimas;  sutartis;  kapi- 
tuliacija; pasidavimas  (priešini)  ant 
sutartų  sanlygų. 

Capitulum  (ka-pif  ju-16m),  s.  galva;  buo- 
že; bumburas. 

Capoch  (ka-pūč'),  s.  kapuca;  gobturas 
(minyko). 

Capon  (ke'p'n),  s.  romytas  gaidys;  ska- 
pas, f  — ,  v.  a.  romyti. 

Capote  (ka-pof ),  s.  gobturuotas  ploš- 
čius;  kapotas. 

Capper  (kiip'por),  s.  kepurninkas. 

Capreolate  (kap'ri-o-let  ir  kii-pry'o-let), 
adj.  bot.  turįs  besiriečiančius  uge- 
lius. 

Caprice  (kii-prys'),  s.  upas;  užmačia. 

Capricious  (kii-pri"ši6s),  adj.  ūpus;  už- 
mačingas;  naravingas.  ||  — ly,  adv. 
pagal  savo  upa;  kaip  koks  upas  už- 
eina. I  — ness,  s.  upumas;  užmačin- 
gumas. 

Capricorn  (kap'ri-korn),  s.  astr.  Ožys. 

Capriole  (kiip'ri-ol),  s.  arklio  pašoki- 
mas ant  vietos;  pasišokejimas;  šo- 
kis. 

Capsicum  (kiip'si-kom),  s.  ankštpipiris. 

Capsize  (ldip-saiz'),  v. a.  apversti;  apvo- 
žti. I  v.n.  apsiversti.  ||  —  (kiip'saiz), 
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s.  apvertimas;  apsivertimas;  apsivo- 
žimas. 

Capstan  (kiip'stan),  s.  vindas;  špilius. 

Capsular,  Capsulary  (kiip'sju-lor,  -le-ri), 
adj.  makštinis;  ankštinis. 

Capsulate,  Capsulated  (kap'sju-let,  -le- 
ted),  aėį.  telpąs  makštyj;  esąs  lyg 
makštyj  įdėtas. 

Capsule  (kap'sjul),  s.  ankštis;  makštis; 
dėžute. 

Captain  (kap'ten),  s.  kapitonas. 

Captaincy,  Captainship  (kiip'ten-si,  -šip), 
s.  kapitonyste. 

Caption  (kap'šibn),  s.jur.  užareštavi- 
mas;  suėmimas;  ||  antgalvis. 

Captious  (kap'šios),  adj.  visada  prieka- 
bių j  ieškąs;  sunkus  įtikti;  niekada 
neįtinkamas;  priešginingas;  apga- 
vingas;  klastingas.  ||  —ly,  adc.  su 
priekabėmis;  neįtinkamai;  klastin- 
gai. ||  —ness,  s.  megimas  priekabių 
jieškoti;  neįtinkamas  būdas;  prieš- 
giningumas;  valdingumas. 

Captivate  (kiip'ti-vet),  v. a.  patraukti, 
pririšti  prie  saves;  apvaldyti  (keno 
širdį,  etc.);  apraganuoti;  nelaisvinti. 

Captivating  (kiip'ti-ve-tmg),  adj.  pri- 
traukiąs prie  saves;  apvaldas;  apra- 
ganuojas;  apžavias. 

Captivation  (kap-ti-ve'šion),  s.  apvaldy- 
mas (keno  širdies,  etc.);  pritrauki- 
mas; apraganavimas. 

Captive  (kap'tiv),  s.  nelaisvis.  ||  — ,  adj. 
nelaisvėn  paimtas;  įveiktas;  apval- 
dytas; apraganuotas. 

Captivity  (kiip-tiv'i-t i),  s.  nelaisve. 

Captor  (kap'tor),  s.  nelaisvėn  imantis: 
apvaldytojas. 

Capture  (kiip'tjur),  s.  suėmimas;  paė- 
mimas; pagriebimas;  ||  grobis;  iš- 
plėšą; auka.  ||  -,  v. a.  suimti:  pa- 
griebti. 

Capuchin  (kap-ju-šyn'),  8.  kapucinas 
(zokoninkas);  ||  ploščius  su  gobtum; 
||  kuoduotas  balandis. 

Capucine  (kap'ju-sin),  *.  kapucinas. 

Car  (kar),  s.  vežimas;  karas,  pi.  karai; 
vagonas. 

Carabine  (kar'ii-bain),  s.  karabinas;  šau- 
dykla. 

Caracole  (kar'a-kol),   t.  pusiau  pastai- 
kimas;     pusiaugrĮžis      (maru 
įvaji  laiptai.  ||  — ,  "r. n.  pusiaugrį/iu 
suktis;  besisukti;  pasisukti. 


Carafe 

Carafe  (ka-riif),  8.  bonka. 

Caramel  (kar'ii-mel),  s.  lydytas  cukrus. 

Carapace,  Carapax  (kar'a-pes,  -piiks),  8. 
nugaros  kiautas  (želvių,  etc.). 

Carat  (kiir'at),  s.  karatas;  praba  (auk- 
so). 

Caravan  (kitr'a-van),  s.  karavanas. 

Caravansary  (kar-a-van'sa-ri),  8.  kara- 
vanų stote;  sustojamoji  vieta  (Rytų 
Pilyse). 

Caravel  (kar'li-vel),  s.  nedidelis  laivas; 
žvejų  botas. 

Caraway  (k  ar 'a-u  ei),  s.  bot.  kmynas. 

Carbine  (kar'bain),  s.  karabinas. 

Carbineer  (kar-bi-nyr'),  *.  karabinie- 
rius. 

Carbolic  (kar-boTik),  adj.  karbolinis; 
karboliškas.  —  acid,  karboline  rūg- 
štis. 

Carbon  (kar'bon),  s.  chem.  anglis;  an- 
gliadaris. 

Carbonate  (kar'bon-et),  s.  chem.  anglia- 
rugštine  druska. 

Carbonic  (kar-bon'ik),  adj.  chem.  angli- 
nis.    —  acid,  angliarugštis. 

Carbonization  (kar-bon-i-ze'šion),  s.  pa- 
vertimas į  anglį. 

Carbonize  (kar'bon-aiz),  v. a.  į  anglį  pa- 
versti; su  anglimi  sujungti. 

Carboy  (kar'boi),  s.  didele  apipinta 
bonka. 

Carbuncle  (kar'bon-k'l),  s.  min.  karbun- 
kulas (brangakmenis)',  med.  karbun- 
kulą. 

Carburet  (kar'bju-ret),  v. a.  chem.  su 
anglimi  bu  jungti. 

Carcass  (kar'kes),  s.  lavonas;  mail  a: 
dvėsena:  grobiai;  pūvančio  laivo  lie- 
kanos; util.  deganti  kulka. 

Card  (kard),  8,  korta,  dim.  kortele,  kor- 
fiiukS;  ||  karštuvai;  pakaršos.  \\—,v. 
n.  kortuoti;  kazyruoti.  |  r. a.  karsti. 

Cardamom  (kar'dii-mom),  s.  bot.  kardą- 
monas. 

Cardboard  (kard'bord),  s.  kartonas. 

Cardiac,  Cardiacal  (kar'di-ak,  kar-dai'- 
a-kel),  aėįj.  Sirdinis;  sujudinąs  Sir- 
dies  veikme, 

Cardialgy  (kar'di-al-dli),  8.  med.  griau- 
/imas  Širdies. 

Cardinal  (kar'di-nel),  8.  kardinolas.  Į|  — , 
adj.  svarbiausias;  vyriausias;  pama- 
tinis. 
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Cardinalate,  Cardinalship  (kar'di-nel-et, 
-šip),  s.  kardinolyste. 

Cardiology  (kar-di-oTo-dži),  s.  mokslas 
apie  širdį. 

Carditis  (kar-dai'tis),  s.  med.  širdies  už- 
degimas. 

Cardoon  (kar-dūn'),  s.  bot.  ispaniškoji 
badrama. 

Care  (ker),  s.  rūpestis;  besirupinimas; 
globa.  I  — ,  v. n.  rūpintis;  globetis; 
paiseti.  What  do  1—7  ką  aš  pai- 
sau? I  don't  — ,  aš  ne  paisau;  man 
vis  tavien;  man  vis  tiek-pat. 

Careen  (ka-ryn'),  v. a.  pasverdinti,  pa- 
kreipti ant  šono.  |  v. n.  pavirsti,  pa- 
krypti ant  vieno  šono. 

Career  (kii-ryr'),  s.  lenktynes;  begis; 
greitumas.  ||  — ,  v. n.  greitai  bėgti. 

Careful  (ker'ful),  adj.  rūpestingas;  at- 
sargus. I  — ly,  adv.  rūpestingai;  at- 
sargiai. |Į  — ness,  s.  rūpestingumas; 
atsargumas. 

Careless  (ker' les),  adj.  nerūpestingas; 
neatsargus;  ant  nieko  nepaisąs,  f 
— ly,  adv.  nerūpestingai;  be  jokio^ at- 
sargumo. Į|  —ness,  s.  nerūpestingu- 
mas; nepaisejimas;  neatsargumas, 
neatida. 

Caress  (kii-res'),  s.  glamonėjimas;  my- 
lavimas, f  — ,  r. a.  myluoti;  glamo- 
nėti. 

Caret  (ke'ret  ir  kiir'et),  s.  išleidimo 
ženklas. 

Cargo  (kar'go),  8.  įkrova  (laivo). 

Caribou  (kiir'i-bū),  s.  zooL  amerikiškas 
elnias. 

Caricature  (kiir'i-ka-tjūr),  8.  karikatūra; 
darkus  paveikslas.  ||  — ,  r. a.  karika- 
tūra, piešti;  perstatyti  karikatūriš- 
kame paveiksle;  išjuokti. 

Caricaturist  (kar'i-kii-tju-rist),  .v.  kari- 
katūristas. 

Caries  (ke'ri-yz),  s.  mod.  kaulo  puvi- 
mas. 

Carinate,  Carinated  kiir'i-net,  -ne-ted\ 
ūdj.  turįs  laivo  kylio  pavidalą. 

Cariole  (kiir'i-ol),  n.  kalama-ka:  brike- 
le. 

Carious  (ke'ri-os),  adj.  puvąs:  supuvęs. 

Carl,  Carle  (kari),  8.  nešvankėlis;  neapsi- 
lašelis;  ||  rUŠlS1  kanapių. 

Carlock  (kar'ldk),  t.  tuvių  klijas. 

Carman  (kar'man),  s.  vainyčia. 


Carmelite 

Carmelite  (kar'mel-ait),  s.  karmelitas 
(zokoninkas). 

Carminative  (kar-min'a-tiv),  s.  med.  vai- 
stas išvarymui  vejų  iš  vidurių. 

Carmine  (kar'main),  s.  karminas;  rau- 
dona košiniles  musulų  dažyve. 

Carnage  (kar'nedž),  s.  skerdyne;  piovy- 
ne. 

Carnal  (kar'nel),  adj.  kūniškas.  |  — ly, 
adv.  kūniškai. 

Carnality  (kar-nal'i-ti),  s.  kūniškumas; 
kūniški  pageidimai. 

Carnation  (kar-ne'šion),  s.  bot.  negelke; 
gvaizdikas. 

Carnelian  (kar-nyl'jen),  s.  serdolitas 
(akmuo). 

Carneous  (kar'ni-6s),  adj.  mėsinis;  mė- 
singas. 

Carnival  (kar'ni-vel),  s.  užgavėnes;  kar- 
navalas. 

Carnivora  (kar-niv'o-ra),  s.  pi.  skyrius 
mesaedžių  gyvulių;  mesaedžiai. 

Carnivorous  (kar-niv'o-ros),  adj.  mesa- 
edis. 

Carnosity  (kar-nos'i-ti),  s.  med.  mėsine 
išauga. 

Carol  (kar'61),  s.  linksmybes  giesme; 
himnas.  ||  — ,  v.a.n.  giesme  garbinti; 
giedoti;  apgiedoti. 

Caroling  (kjįr'ol-ing),  s.  giesme;  giedo- 
jimas. 

Carom  (kar'om),  s.  užgavimas  dviejų 
(ar  daugiau)  bolių  šaujamaja  bole 
(biliarduose). 

Carousal  (kii-rauz'el),  s.  puota;  lėbavi- 
mas; girtuokliavimas. 

Carouse  (ka-rauz'),  v. n.  lėbauti;  gir- 
tuokliauti; puotauti,  f  — ,  s.  puota; 
lėbavimai. 

Carouser  (ka-rauz'6r),  s.  lėbautojas; 
mylėtojas  girtuoklingų  puotų. 

Carp  (karp),  v.  n.  kabinėtis;  išradinėti 
priekabes;  kritikuoti.  ||  — ,  s.  icht. 
karpe. 

Carpenter  (kar'pen-tor),  s.  dailyde. 

Carpentry  (kar'pen-tri),  s.  dalydyste. 

Carper  (karp' or),  *.  peikejas;  priekabių 
j  ieškotojas. 

Carpet  (kar'pet),  s.  kilimas;  kauras; 
divonas.  |  — ,  v.  a.  iškloti  divonais, 
kaurais. 

Carriage  (kar'ridž),  s.  pervežimas;  per- 
gabenimas;   I    vežimas;   ||   pasivedi- 
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mas;  pasielgimas;  apsiejimas;  užsi- 
laikymo būdas. 

Carrier  (kiir'ri-or),  s.  gabentojas;  nešė- 
jas; nešiotojas;  išnešiotojas;  išvežio- 
tojas.  I  —pigeon,  pačtinis  balandis. 

Carrion  (kiir'ri-on),  s.  maita;  stipna; 
dvėsena;  sterva.  ||  — ,  adj.  maitinis; 
maita  besimaitinąs. 

Carrom  (kiir'rom),  s.°=  Carom. 

Carronade  (kar-ron-ed'),  s.  karonada; 
trumpa  kanuole. 

Carrot  (kar'rot),  s.  bot.  morka;  germo- 
le. 

Carroty  (kar'rot-i),  adj.  morkos  spal- 
vos; rudas. 

Carry  (kar'ri),  v. a. n.  gabenti;  nešioti; 
nešti;  vežti;  vesti;  talpinti  savyj; 
turėti;  laimėti.  To —  one's  self,  užsi- 
laikyti; elgtis;  apseiti.  To  —  the 
cause,  byla  laimėti.  To  —  it,  per- 
galėti; viršų  paimti.  To  —  well, 
galva  riesti;  galva  užrietus  laikyti. 
To  —  away,  nunešti;  nugabenti.     To 

—  back,  atgal  gabenti.  To  —  off, 
nunešti;  nugabenti;  prašalinti.     To 

—  on,  toliau  varyti,  tęsti;  nepaliau- 
ti; vesti.  To  —  on  trade,  vesti  pirk- 
lyste.  To  —  out,  išgabenti;  išvesti; 
išnešti.  To  —  through,  pravesti; 
kiaurai  išvesti;  pervaryti;  gelbėti 
iki  galui. 

Carrying  (kar'ri-ing),  s.  nešimas;  gabe- 
nimas. 

Cart  (kart),  s.  vežimas;  ratai.  ||  — ,  r. a. 
vežti.  ||  —  horse,  arklys  sunkiems 
vežimams  traukti.  —  load,  kupinas 
vežimas.  —  rope,  vadžios  vežimu  m  s 
priveržti;  veržiamos  vadžios. 

Cartage  (kart'edž),  s.  vežimas;  mokest  is 
už  pervežimą. 

Cartel  (kar-teT),  s.  kariaujančių,  pusių 
sutartis  apsimainyti  paimtais  laike 
kares  belaisviais. 

Carter  (kart' 6r),  s.  vežsjas;  važnycia. 

Cartilage  (kar'ti-ledž),  .v.  kremzlė". 

Cartilaginous  (kar-ti-ladž'i-nos),  adj. 
kremzlinis. 

Cartographer  (kar-tog'ra-for),  8.  karto- 
grafas; rašytojas  žemlapių. 

Cartography  (kart  5g'  rati),  t.  kartogra 
tija;  rašymas  Žemlapių. 

Carton  (kar'tdn),  t.  luobine  popiera. 

Cartoon  (kar-tūn'),  8,  kartonas;  paveik1 
slas;  paišinys. 


Cartoonist 
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Cartoonist  (kar-tun'ist),  a  kartonistas; 
piešėjas  paveikslų. 

Cartouch  (kar-tūč'),  s.  patronas  (kara- 
binui); patrondeže;  kareiviškas  pa- 
liuosavimo  pašportas. 

Cartridge  (kar'tridž),  s.  patronas  (ka- 
nuolei,  karabinui).  Blank  — ,  aklas 
patronas.  —  beit,  patrondiržis.  — 
box,  patrondeže. 

Cartwright  (kart'rait),  s.  račius. 

Caruncle  (kar'on-k'l),  s.  mėsine  išauga. 

Carve  (karv),  v.a.n.  išpiaustyti;  išdro- 
žinėti (iš  medžio,  iš  kaulo);  iškalineti 
(iš  akmens,  etc.);  graviruoti. 

Carvel  (kar'včl),  s.  =  Caravel. 

Carver  (karv' or),  s.  išpiaustinetojas;  iš- 
drožinetojas;  skaptorius;  gravierius. 

Carving  (karv'ing),  s.  išpiaustinejimas; 
išdrožinejimas;  skaptoryste. 

Caryatides  (kiir-i-at'i-dyz),  s.  pi.  areli. 
kariatidos  (parameiai  moteriškių  pa- 
vidale). 

Cascabel  (kas'ka-bel),  s.  kanuoles  puč- 
ka. 

Cascade  (kas  ked'),  s.  kaskada;  vanden- 
kritis. 

Cascarilla  (kas-ka-ril'la),  s.  bot.  kaska- 
rila;  kaskarilos  žieve;  kvepiančioji 
china. 

Case  (kes),  s.  makštis;  dėže;  apvalka- 
las; apsiautalas;  užmovas;  skrynia; 
spintas;  vitrina;  |  atsitikimas;  nuo- 
tikis;  aplinkybe;  padėjimas;  dalykų 
stovis;  dalykas; byla;  gram,  linksnis. 
As  the  —  may  require,  atsakant  da- 
lykų reikalavimams;  kaip  to  dalykų 
stovis  (ar  aplinkybes)  reikalautų. 
In  —  of,  atsitikime;  jeigu.  In  any 
— ,  ar  Šeip  ar  teip  butų;  kaip  ten 
nebūtų;  vist  iek;  vist  ik.  \—,r.a.  dSti 
į  makštis,  [  dėže; apvilkti;  aptaisyti; 
apdirbti. 

Caseharden  (kės'hard-'n),  9.a.  kietinti: 
užkietinti;  užartuoti;  užgrūdinti {ge- 
ležį). 

Caseine  (ke'si-in),  a  phpeiol.  ehem.  varš- 
kine  medega ;  varškfi. 

Casemate  (kes'met),  s.  fort,  kazematas. 

Casement    (kfis'ment),     a    atidaromas 

langas. 

Caseous  (ke'si-os),  adj.  turįs  sūrio  y  pa- 
ls bes;  kaip  suris;  varšketas. 
Casern  (kfi'zorn),  a  ka /.arine. 


Cash  (kiiš),  8.  gryni  pinigai;  mokestis 
grynais  pinigais,  lopay — ,  in—, 
mokėti,  užmokėti  grynais  pinigais. 
||  — ,  v. a.  išmainyti  ant  grynų  pini- 
gų; grynais  pinigais  mokėti,  užmo- 
kėti; grynais  pinigais  paimti.  |  — 
account,  iždo  rokunda. 

Cashbook  (kiiš'būk),  s.  iždaknyge;  kny- 
ga iždo  rokundoms  vesti. 

Cashier  (kiiš-yr'),  s.  iždininkas;  kasie- 
rius.  I  — ,  v. a.  atstatyti,  prašalinti 
(nuo  tarnystos);  pavaryti. 

Cashierer  (kliš-yr'or),  s.  atstatytojas; 
pavarytojas;  prašalint oj as. 

Cashmere  (kiiš'myr),  s.  kašmeras  (au- 
deklas). 

Casing  (kes'ing),  s.  apvilkimas;  aptai- 
symas;  apvalkalas;   viršus;  apdaras. 

Cask  (kiisk),  s.  statine;  bačka.  Į|  — ,  v. 
a.  statinen,  bačkon  pilti,  dėti. 

Casket  (kiis'ket),  s.  skrynute;  dėže.  | 
— ,  v. a.  į  skrynute,  į  dėže  dėti;  skry- 
nutėj laikyti. 

Casque  (kiisk),  s.  šeimas. 

Cassation  (kiis-se'šion),  *.  panaikini- 
mas; atmainymas  teismo  nuspren- 
dimo; kasacija.  Court  of — ,  kasa- 
cijos  teismas. 

Cassava  (kiis'sii-va),  8.  bot.  kasava;  | 
manioko  duona. 

Cassia  (kaš'ša),  s.  kasija  (lAatfu  ir  jo 
vaisius);  chiniškas  cinamonas. 

Cassidony  (kas'si-do-ni),  s.  bot.  francu- 
ziškoji  lavendra. 

Cassimere  (kas'si-myr),«  s.  rųšis  vilno- 
nio audimo. 

Cassino  (kiis-sy'no),  s.  kazyravimo  bū- 
das. 

Cassiopeia  (kas-si-o-py'a),  a  astr.  Ka- 
siopėja; Jukštandis  [pas Midcke\. 

Cassock  (klis'sok),  a  kunigo  si utonas. 

Cassonade  (kas-sdn-Sd')i  •.  cukrines 
smiltys. 

Cassowary  (kiis'so-uo-ri),  a  or  n.  ka/.ua- 
ras. 

Cast  (kast),  r. a.  mesti;  metyti;  svaiily- 
ti;  blaškyti;  blokšti;  nublokšti;  nu- 
mest i;  išmesti;  leisti;  išleisti;  lieti 
{metalus  ar  U  metalu).     To  —  a  dart, 

vilvėia  paleisti.  To  — a  look,  akį 
užmesti;  žvilgterėti.  To —  young, 
vaisių  išmesti;  išsi mesti.  'To — one's 
skin,  oda  mesti;  šertis.      To —  belle, 


Cast 

bullets,  varpus,  kulkas  lieti.  To  — 
lots,  burtus  mesti.  To  —  aside,  at- 
mesti į  šalį.  To  —  away,  numesti 
šalin;  metyti;  eikvoti.  To  —  by,  at- 
mesti. To  — down,  numesti;  nulei- 
sti žemyn;  parblokšti;  sunaikinti; 
prislėgti;  nuliūdinti.  To  —  forth, 
leisti;  mesti.  To  —  off,  atmesti; nu- 
mesti; prašalinti;  nuvaryti;  apleisti; 
pralenkti.  To— one's  self  on,  (up- 
on), pilnai  atsidėti  (ant  ko).  To  — 
out,  išmesti;  išleisti;  išvemti.  To  — 
up,  sumesti;  supilti  (pylimą,  kalvą, 
etc.);  surokuoti;  išrokuoti;  sudėti; 
išvemti.  ||  v. n.  lietis  (sak.  apie  meta- 
lus); kraipytis;  susikraipyti;  suktis; 
susisukinti;  susisukti. 

Cast  (kast),  s.  metimas;  mėtymas;  blaš- 
kymas; tai,  kas  mesta;  numetimo 
tolis.  About  a  stone'' s  — ,  tolumo  be- 
veik tiek,  kiek  galima  akmenį  nu- 
mesti; f  metimas  kaulukų,  burtų; 
fig.  laime  ar  nelaime;  žut  ar  but. 
To  set  one's  life  upon  a  — ,  savo  gy- 
vastį statyti  ant  žut  ar  but;  ||  išma- 
tos; išnara,  pi.  išnaros;  |  liejimas 
(metalų);  liejamoji  forma;  lietas  pa- 
veikslas; pavidalas;  išveizdis;  išžiū- 
ra; spalva;  varsa;  |  paskirstymas  ro- 
lių (aktoriams);  sudėjimas  (teatro 
trupos) įveikiančiosios  ypatos;  ||  žvil- 
gis. A  —  of  the  eye,  akies  užmeti- 
mas; žvilgterėjimas;  žvilgis  skersom. 
I  —iron,  lieta  geležis;  čiugunas.  — 
steel,  lietas  plienas. 

Castanets  (kas'ta-nets),  s.  pi.  kastane- 
tos;  barškalai. 

Castaway  (kast'ii-uei),  s.  išmata;  atma- 
ta; nenaudėlis.  ||  — ,  adj.  nenaudin- 
gas; be  vertes;  sugaišintas;  pražudy- 
tas (laikas). 

Caste  (kast),  s.  kasta;  luomą. 

Castellan  (kiis'tel-lan),  s.  kaštelionas; 
viršininkas  ar  užveizdetojas  pilies. 

Castellated  (kiis'tel-le-tčd),  adj.  staty- 
tas su  karbuotais  bokštais;  kuoruo- 
tas;  turįs  pilies  pavidalą. 

Caster  (kiist'or),  s.  metėjas;  metytojas; 
sumetejas  rokundų;  išrokuotojas;  || 
liejejas;  |  ratukas  (ant  rakandų  ko- 
jų); ||  indelis  (druskai,  pipirams,  etc.). 

Castigate  (kiis'ti-get),  v. a.  rykštėmis 
bausti;  plakti;  koroti. 
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Castigation  (kiis-ti-ge'šion),  *.  koroji- 
mas;  baudimas. 

Castigator  (kits'ti-ge-tor),  s.  korotojas; 
baudėjas. 

Castigatory  (kas'ti-gji-to-ri),  adj.  koroja- 
mas;  korojimo  (s.  gen.);  baudimo  (s. 
gen.). 

Castile  soap  (kiis'tyl  sop),  s.  kast  ii  iškas 
muilas. 

Casting  (kiist'ing),  s.  metimas;  mėty- 
mas; ||  liejimas;  liejinys;  ||  išmatos; 
atmatos;  išnaros.  \\—net,  velkamas 
tinklas.  —  uote,  persvaros  žodis; 
sprendžiamas  žodis. 

Castle  (kiis"l),  *.  pilis;  palocius;  dva- 
ras. Castle-builder,  svajotojas.  Cas- 
tle-building,  svajojimai;  svajones. 

Castlery  (kas"l-ri),  s.  pilies  valdžia,  vy- 
riausybe. 

Castlet  (kas'let),  s.  rfedidele  pilis. 

Castling  (kast'ling),  s.  išmestas  vaisius; 
išmata. 

Castor  (kas'tftr),  s.  bobras;  bobrine  ke- 
pure. |  —  oil,  ricinos  aliejus;  rici- 
na. 

Castrate  (kiis'tret),  v. a.  romyti;  išro- 
myti. 

Castration  (kiis-tre'šion),    s.  romijimas. 

Castrato  (kiis-tra'to),  a.  skapas. 

Casual  (kiiž'ju-el),  adj.  netikėtas;  ne- 
lauktas; priegadingas.  |  — ly,  adv. 
netikėtai;  netyčiomis. 

Casualty  (kiiž'ju-el-ti),  s.  atsitikimas; 
prietikis;  priepuolis;  nelaimingas 
atsitikimas. 

Casuist  (kiiž'ju-ist),  s.  kazuistas;  sąži- 
nes rodininkas. 

Casuistic,  Casuistical  (kiiž-ju-is'tik,  -el), 
adj.  kazuistiškas. 

Casuistry  (k;iž'ju-ist-ri),  ».  kazuistika: 
sąžines  dalykai. 

Cat^klit),  8.  katė;  katinas;  |  dvi -rūbas 
trikojis,  fl  Cat-o'-nine-tails,  devvn- 
virvis  botagas.  Cat's-eye,  katies 
akis  {akmuo).  Cat's-foot,  bot.  kal- 
pedele.  Cat's-paw,  mar.  vandens 
paviršio  rukSlenimas;  Jfy  tas,  kuriuo 
kitas  pasinaudoja  kaipo  įrankiu  sa- 
vo tikslams  pasiekti;  svetimas  įran- 
kis. Cat's-tail,  Cat-tail,  bot.  švend- 
re. 

Cataclysm  (kat'a-kliz'm),  t.  tvanas;  ge- 
ologiškas perversmas. 


Catacombs 

Catacombs  (kat'li-komz),  s.  katakom- 
bos; urvai  lavonams  laidoti  {sen. 
Romo  f). 

Catafalco,  Catafalque  (kiit-a-fal'ko,  kat'- 
a-fiilk),  s.  katafalkas. 

Catalectic  (kiit-a-16k'tik),  adj.  nepilnas; 
stokuojąs  paskutinio  skiemens. 

Catalepsy  (kiit'a-lčp-si),  s.  med.  kata- 
lepsija; apmirimas. 

Catalogue  (kiit'a-log),  s.  katalogas;  su- 
rašąs. |  — ,  v.a.  surašyti;  įrašyti  į 
katalogą. 

Catalpa  (ka-tal'pa),  8.  bot.  katalpa. 

Catamenia  (kat-a-my'ni-ą),  s.  med.  mė- 
nesines; antdrapanes. 

Catamaran  (kat-iį-ma-riin'),  *•  troptelis 
{r ų-šis  luoto  iš  surištų  -į  krūvą  rąstų); 
||  barninga  boba. 

Catamount  (kat'a-maunt),  s.zool.  kalnų 
kate;  pantera. 

Cataplasm  (kat'a-plaz'm),  s.  katapliaz- 
mas;  prievilgas. 

Catapult  (kiit'a-polt),  s.  katapulta  {įmo- 
ne akmenims  mesti). 

Cataract  (kat'a-rakt),  s.  kataraktas; 
vandenkritis;  vandenpuolis.  ||  med. 
plėve;  valktis  {ant  akies). 

Catarrh  (kii-tar'),  s.  sloga,  pi.  slogos; 
plautis. 

Catastrophe  (ka-tas'tro-fi),  s.  katastrofa; 
baisus  atsitikimas;  paskutinis  galas. 

Catch  (kiič),  v.  a.  [pret.  &  pp.  cacght 
2>catched],  gaudyti;  pa-,  sugauti; 
pagriebti;  suimti:  užtikti;  užgriebti: 
kliudyti.  To  —  cold,  šaltį  pagauti: 
persišaldyti.  To  —  the  smallpox, 
rauplėmis  užsikirsti.  To  — fire,  už- 
sidegti. To  —  hold  of,  nusistverti 
iiž.  To  —  a  train,  suspSti  ant  trū- 
kio; pasigauti  truki.  ||  r. n.  kliūti; 
užkliūti;  įkliūti;  kibti.  ||  — ,  8.  gau- 
dymas; griebimas;  pagriebimas;  gro- 
bis; pagautis;  pelnas;  išplėšą;  ||  tas, 
kas  griebia,  kliudo:  vąšas,  kablys; 
klingis;  st  umelS;  užstuma. 

Catcher  (kač'or),  *.  gaudytojas. 

Catchfly  (kač'flai),  ».  bot.  pikuone*. 

Catching  (kač'ing),  adj.  gaudąs:  vilio- 
ja s ;  ||  užsikrečiamas;  limpamas.  ||  — , 
8.  gaudymas;  pagriebimas;  pagautis. 

Catchpenny  (kač'pen-ni),  adj.  padarytas 
vien  pinigams  vilioti.  |  — ,  -v.  įnagis 
pinigams  vilioti. 


8G  Caterwauling 

Catchup,  Catsup  (kiič'op,  kiit'sop),  s. 
sunka,  padažalas  {sutaikytas  iš  gry- 
bų, rojobuolių,etc). 

Catchword  (kač'udrd),  s.  aktoriaus  pa- 
skutinis žodis,  primenąs  kitam  ak- 
toriui pradėti  savo  kalbą;  pasigavi- 
mo žodis;  taikiai  pagriebtas  žodis; 
typ  žodis  po  paskutine  puslapio  ei- 
liuke,  pradedąs  sekantį  puslapį. 

Catechetic,  Catechetical  (kat-i-ket'ik, 
-el),  adj.  katechet iškas;  susidedąs 
iš  klausimų  ir  atsakymų. 

Catechise  (kat'i-kaiz),  v.a.  mokinti  su 
pagelba  klausimų  ir  paaiškinimų; 
uždavinėti  klausimus;  klausinėti. 

Catechism  (kat'i-kiz'm),  *  katechiz- 
mas,  katekizmas. 

Catechist  (kat'i-kist),  s.  katechetas:  ti- 
kėjimo mokintojas. 

Catechistic,  Catechistical  (kat-i-kis'tik, 
-el),  adj.  katechet  iškas;  katekiziš- 
kas. 

Catechu  (kat'i-kū  ir  -čū),  s  che  m.  sau- 
soji akacijos  katechu  išsunka. 

Catechumen  (kat-i-kjū'm&n),  t.  besimo- 
kinąs krikščioniško  tikėjimo  pama- 
tu/ 

Categorical  (kiit-i-gor'ik  el),  adj.  kate- 
goriškas: status  ir  reiškus.  ||  — ly,  adr. 
kategoriškai;  stačiai  ir  reiškiai. 

Category  (kat'i-go-ri),  s.  kategorija; 
skyrius:  kliasa. 

Catenarian  (kat-i-ne'ri-en),  Catenary  (kaV- 
i-nė-ri),  adj.  ret  ežiu  is;  turįs  retežio 
pavidalą. 

Catenate  (kat'i-n6t),  v.a.  sukabinėti; 
sukabinti;  sujungti. 

Catenation  (kiit-i-ne'šion),  s.  sukabinėsi- 
mas; besijungimas  retežio  pavidale: 
retežis. 

Cater  (kS'tor),  v. n.  rūpinti  maistą: 
aprūpinti  maistu.  ||  — ,  8.  keturake 
{kortos, ). 

Caterer  (ke'tor-or),  8.  rūpintojas  inai- 
BtO. 

Cateress  (ke'tor-es\  ęf.  rūpintoja  mai- 
sto. 

Caterpillar    (kat'or-pil-lor),   a  kiru 
gniusas. 

Caterwaul  (kat'or-uol\  v.  n.  kniaukti: 
rėkti  kaip  kale  ar  kates.  ||  — .  a  ka- 
rių riksmas:  kniaukimas. 

Caterwauling  (kat'dr-uOl-ing),  s.  kačių 
riksmas;  karių  mu/.ika. 


Cates 

Cates  (kets),  s.  pi.  maistas;  pavilgas; 
smaguriai;  gardumynai;  saldumy- 
nai. 

Catfish  (kat'fiš),  s.  jūrių  kate  {žuvis). 

Catgut  (kiit'got),  *.  žarnine  styga. 

Cathartic  (ka-^ar'tik),  adj.  liuosojas, 
valas  vidurius. 

Cathedra  (ka^'i-dra  ir  kii-My'dra),  s. 
vyskupo  sostas;  katedra. 

Cathedral  (ka-My'drel),  s.  katedra;  ka- 
tedrine bažnyčia.  \  — ,  adj.  katedri- 
nis; katedrališkas. 

Catheter  (kiiM'i-tor),  s.  chir.  įrankis 
šlapumams  nuleisti. 

Catholic  (ka^A'o-lik),  adj.  visatinas;  vi- 
soplatus;  visoplačių  pažiūrų;  katali- 
kiškas, f  — ,  s.  katalikas.  ||  — ly,  adv. 
visatinai;  visoplačiai;  katalikiškai. 

Catholicism,  Catholicity  (ka-Mol'i-siz'm, 
kačA-o-lis'i-ti),  s.  visatinumas;  visa- 
tybe;  visoplatumas;  pažiūrų  platu- 
mas; katalikyste. 

Catholicon  (kH-thoV i-kon),  s.  gyduole 
visoms  ligoms  gydyti;  panacėja. 

Catkin  (kat'kin),  s.  bot.  žirginys,  pi. 
žirginiai. 

Catling  (kiit'ling),  s.  kačiukas;  kačiuk- 
štis;  chir.  skalpelis. 

Catmint,  Catnip  (kat'mint,  -nip),  s.  bot. 
katžole. 

Catoptrics  (kii-top'triks),  s.phys.  katop- 
trika;  mokslas  apie  šviesos  spindu- 
lių atsimušimą. 

Catsup  (kat'sop),  s.  =  Catchup. 

Cattle  (kat't'l),  s.  pi.  galvijai. 

Caucus  (ko'kos),  s.  valstiečių,  arba  po- 
litiškos partijos  sąnarių,  susirinki- 
mas paskyrimui  delegatų  į  konven- 
cija, pastatymui  kandidatų  į  viešus 
urėdus,  arba  apšnekejimui  partijos 
redo,  taktikos,  etc. 

Caudad  (ko'diid),  adv.  atbulai;  į  užpa- 
kalį. 

Caudal  (ko'del),  adj.  uodeginis;  uode- 
guotas. 

Caudate,  Caudated(ko'det,  -de-ted),  adj. 
uodeguotas. 

Caudle  (ko'd'l),  s.  ypatingai  sutaisyta 
sriuba  ligoniams. 

Cauf  (kof),  s.  skiaure;  bučius. 

Caught  (kot),  pret.  &  pp.  nuo  Catch. 

Caul  (kol),  s.  čepčius;  tinklelis;  ariat. 
čepčius. 
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Caulescent  (ko-lėVsent),  adj.  bot.  turįs 
laiškelį,  stimbelį. 

Caulicle  (ko'lik'l),  adj.  stimbelis;  laiš- 
kelis. 

Cauliflower  (ko'li-flau-or),  s.  bot.  žyduo- 
lis kopūstas;  žiedkopustis. 

Caulis  (ko'lis),  s.  stimbas. 

Caulk  (kok),  v.  a.  &s.  =  Calk. 

Causal  (koz'el),  adj.  priežastinis. 

Causality  (ko-zaTi-ti),  s.  priežasties  vei- 
kimas; priežasties  veikme  gimdanti 
pasekmes. 

Causation  (ko-ze'šion),  s.  gimdymas; 
veikme  gimdanti  pasekme,  įvyksnį. 

Causative  (koz'a-tiv),  adj.  priežastinis; 
išreiškias  priežastį. 

Cause  (koz),  s.  priežastis;  šaltinis;  pa- 
matas; dalykas;  darbas;  reikalas; 
byla.  To  stand  for  the  just — ,  sto- 
vėti už  teisinga  darbą,  už  teisybe 
To  gain  a  — ,  laimėti  byla.  Į|  — ,  v.a. 
duoti  pradžia;  gimdyti;  pagimdyti; 
padaryti. 

Causeless  (koz'les),  adj.  bepriežastinis; 
neturįs  priežasties,  pamato:  pats 
per  save  prasidedąs,  prasidėjęs.  ||  —  ly, 
adv.  be  priežasties;  be  pamato. 

Causer  (koz'or),  s.  tas,  kas  duoda  prie- 
žastį, pradžia;  pagamintojas;  prade- 
tojas;  kaltininkas. 

Causeway,  Causey  (koz'uei,  ko'zi),  a.  pil- 
tas vieškelis;  plentas. 

Caustic,  Caustical  (kos'tik,  -el),  adj. 
edas;  griaužias;  deginąs;  kandus; 
aštrus.  ||  Caustic,  s.  ėdanti,  deginan- 
ti medega.  ||  —ally,  adr.  ėdančiai; 
deginančiai;  aštriai. 

Causticity  (kos-tis'i-ti),  s.  ypatybe  esti, 
deginti;  fig.  aštrumas:  kandumas. 

Cauter  (ko'tor),  s.  Įkaitinta  geležis  kam 
nors  išdeginti. 

Cauterization  (ko-tor-i-ze'šion),  s.  >/,<<!. 
išdeginimas. 

Cauterize  (ko'tor-aiz),  o.a.  ///<</.  deginti; 
išdeginti. 

Cautery  (ko'tor-i),  i.  med.  išdeginimas 
su  pagelba  Įkaitintos  geležies  arba 
kitokių  deginančių  ar  Bdančių  me- 
degų. 

Cau'Jon  (ko'šidn),  0.  atsargumas;  per- 
BergSjimas.  ||  — ,  v.a.  persergfiti. 

Cautionary    (ko'šion-6-ri),    adj.  duo 
persergėjimą;  persergias;   p 
jimo  (s.  gen!)\  duotas  kaipo  paran- 
ka, kaipo  užtikrinimas. 
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Cautious  (ko'šios),  adj.  atsargus.  |  — ly, 
adv.  atsargiai.  ]  —  ness,  *.  atsargu- 
mas. 

Cavalcade  (kiiv'el-ked),  s.  kavalkada; 
raitelių  buris. 

Cavalier  (kav-ii-lyr'),  s.raitelis;  kavale- 
ristas; kavalierius.  |  — ,  adj.  išdidus; 
pasipūtės:  ||  lengvas;  smagus. 

Cavalry  (kav'el-ri),  s.  kavalerija;  raita- 

»   rija. 

Cavalryman  (kav'el-ri-man),  s.  kavale- 
ristas; raitelis. 

Cave  (kev),  8.  urvas;  skyle;  ola.  ||  — ,  v. 
a.  kasti;  rausti.  |  v. n.  gyventi  ur- 
ve; įdubti;  nusmegti. 

Cavern  (kiiv'orn),  s.  didelis  urvas;  sky- 
le (žemėj);  ola. 

Cavernous  (kilv'orn-os),  adj.  skylėtas; 
urvuotas;  olotas. 

Caviar,  Caviare  (kav'i-ar,  ka-vyr'),  s. 
kaviaras;  sutaisyti  žuvių  ikrai. 

Cavil  (kav'il),  v. n.  kabinėtis;  jieškoti 
priekabių,  kliaudžių.  ||  — ,  s.  kliau- 
džių, priekabių  jieškojimas. 

Caviler  (kiiv'il-or),  s.  jieškotojas  prie- 
kabių, kliaudžių. 

Cavilous  (kiiv'il-os),  adj.  mėgstąs  prie- 
kabių, kliaudžių  jieškoti. 

Cavity  (kiiv'i-ti),  s.  ola;  skyle;  loma; 
duobe. 

Caw  (ko),  v. n.  kranksėti;  krankti:  |  — , 
s.  kranksėjimas. 

Cayenne  (kei-en'  zVkai-6n'),s.  [ — pepper] 
ankštpipiris;  raudonasis  pipiras. 

Cayman  (kei'men),  s.  zool.  Pietų  Ame- 
rikos aligatorius. 

Cease  (sys),  v. n.  paliauti;  perstoti;  nu- 
stoti; sustoti.  ||  v. a.  sustabdyti;  su- 
laikyti. 

Ceaseless  (sys'15s),  adj.  nepaliaująs;  ne- 
paliaujamas; nuolatinis;  viehvali- 
nis.  ||  — ly,  adv.  be  paliovos;  be  per- 
si ojim  o. 

Ceasing  (sys'ing),  s.  paliovimas;  susto- 
jimas; pertraukimas;  without  -,  be 
perstojimo;  be  paliovos. 

Cecity  (sy'si-ti),  .v.  aklumas;  apjaki- 
mas. 

Cedar  (sy'dor),  0,  bot.  cedras.  |  — ,  adj. 
oedrinis. 

Cede  (syd),  D. a.  užleisti;  atiduoti;  pa- 
vesti; atsisakyti. 


Cedrine  (sy'drin),  adj.  cedrinis. 

Ceil  (syl),  v. a.  luboti;  išmušti  (lentomis); 
ištinkuoti. 

Ceiling  (syl'ing),  s.  lubos;  \  išmušimas 
(sienų  lentomis,  etc.);  ištinkavimas. 

Celandine  (sėTan-dain),  s.  bot.  gelton- 
piene;  kregždežole. 

Celebrate  (seTi-bret),  v. a.  švęsii;  ap- 
vaikštineti  (šventę). 

Celebrated  (sšl'i-bre-tėd),  adj.  pagarsė- 
jęs; garsus. 

Celebration  (sel-i-bre'šion),  s.  apvaik 
ščiojimas  (šventes);  šventimas;  apei- 
ga; iškilme;  garbinimas. 

Celebrious  (si-ly'bri-6s),  adj.  garsus. 

Celebrity  (si-leb'ri-ti),  *.  pagarsėjimas: 
garsumas. 

Celerity  (si-ler'i-ti),  s.  greitumas. 

Celery  (sėTor-i),  s.  bot.  salieras. 

Celestial  (si-lės'čel),  adj.  dangiškas; 
dieviškas.  \  — ,  s.  dangaus  gyven- 
tojas. ||  — ly,  adv.  dangiškai:  dieviš- 
kai. 

Celibacy  (si-lib'ii-si),  s.  celibatas;  bepa- 
tyste. 

Celibate  (sėTi-bet),  s.  nevedelis;  užlai- 
kąs bepatyste.  H  — ,  ('dj-  nevedęs. 

Cell  (sel),  s.  cele;  kamaraite:  kambarė- 
lis. 

Cellar  (sel'lor),  s.  skiepas;  kelnore. 

Cello  (čeTlo),  s.  violončele  (muz.  fosfr.). 

Cellular  (sėTlju-lor),  adj.  celiuotas;  su- 
sidedąs iš  celių;  panašus  [  celes. 

Cellule  (seTljūl),  8.  mažyte  cele;  maža 
kamaraite. 

Celluloid  (seTlju-loid),  s.  celiulioidas 

Cement  (si-m6nt'),  s.  cementas;  kitas. 
I  — ,  v.a.  cementuoti.  ||  r. n.  vieny- 
tis; jungtis. 

Cementation  (s6m-6n-te'šion),  f.  cemen- 
tavimas. 

Cemetery  (sem'i-ter-i),  $.  Šventorius; 
kapines;  kapai. 

Cenotaph  (sen'o-t:if\  .v.  paminklas  pa- 
statytas aut  tuščio  kapo. 

Cense  (sens),  r. a.  kvepylais  rūkyti, 
smilkyti. 

Censer  (sčn'sor),  i.  rukyląs;  kodylny- 
eia. 

Censor  (sen'son,  t.  cenzorius;  kritikas. 

Censorial  (sen  so'ri-eh,  adj.  een/.orinis: 

oensoriškas. 
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Censorious  (sen-so'ri-6s),  adj.  cenzoriš- 
kas;  rūstus.  |  —  !y.  adv.  rūsčiai.  | 
— ness,  s.  rūstumas;  aštrumas. 

Censorship  (sen'sor-šip),  s.  cenzoryste. 

Censurable  (sėn'šur-a-b'l),  adj.  bartinas; 
peiktinas.   |  — bly,  adv.  peiktinai. 

Censure  (sen'šur),  s.  cenzūra;  kritika; 
barimas;  peikimas.   ||  —,v.a.  cenzu- 

•   ruoti;  kritikuoti;  peikti;  barti. 

Census  (sėn'sos),  s.  suskaitymas  gyven- 
tojų; revizija;  cenzas. 

Cent  (sent),  s.  centas  (Amer.  pinigas 
r6o  dolerio);  com.  šimtas.  Per  — , 
nuošimtis. 

Centai  (sen'tel),  s.  šimtsvaris.  |  — ,  adj. 
šimtinis. 

Centaur  (sen'tor),  s.  rnytli.  centauras. 

Centaury  (sen'to-ri),  s.oot.  medetka;  šim- 
tažiede. 

Centenarian  (sen-ti-ne'ri-en),  adj.  šimt- 
metinis. I  — ,  s.  žmogus  šimtą  metų 
senas. 

Centenary  (sen'ti-ne-ri),  adj.  šimtinis; 
šimtmetinis.  ||  — ,  s.  šimtas  {metų); 
šimtmetis;  šimtmetines  sukaktuves. 

Centennial  (sen-ten'ni-el),  adj.  šimtme- 
tinis. ||  — ,  s.  šimtmetines  sukaktu- 
ves. 

Center  (sen'tor),  s.  =  Centre. 

Centesimal  (sen-tes'i-mel),  adj.  šimti- 
nis. ||  — ,  s.  šimtine  dalis. 

Centifolious  (sen-ti-fo'li-6s),  adj.  šimt- 
lapis;  turįs  šimtą  lapų. 

Centigrade  (sen'ti-gred),  adj.  susidedąs 
iš  šimto  laipsnių;  padalytas  ant  šim- 
to laipsnių;  šimtalaipsnis. 

Centigram  (sčn'ti-gnim),  s.  centigra- 
mas;  šimtine  gramo  dalis. 

Centiliter,  Centilitre  (sen'ti-ly-tor  ir  sšn- 
til'i-tor),  s.  centilitras;  šimtine  litro 
dalis. 

Centime  (san-tym'),  s.  centimas  (fran- 
cuz.  pinig.). 

Centimeter,  Centimetre  (sen'ti-my-t<">r  ir 
sen-tim'i-tor),  s.  centimetras;  šimti- 
ne metro  dalis. 

Centiped  (sšn'ti-pSd),  %.tooL  šimtako- 
jis. 

Centner  (sent'nor),  s.  centneris;  šimt- 
svaris. 

Central  (sen-trel),  adj.  vidurinis;  cen- 
trališkas;  centrinis. 

Centrality  (sčn-triil'i-ti),  s.  centrališku- 
mas. 
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Centralization  (sen-trel-i-ze'šion),  *.  cen 
tralizavimas;  cent  nil  i  žarija. 

Centralize  (sčn'trel-aiz),  ū.a,  centrali- 
zuoti. 

Centre  (sen'tor),  s.  centras;  vidurys: 
vidurkis.  |  — ,  r. a.  centruoti;  kon- 
centruoti. I  v. 11.  centruotis;  koncen- 
truotis. 

Centric,  Centrical  (sen'trik,  -el),  adj. 
centrinis;  vidurinis. 

Centrifugal  (sen-tril'ju-gel),  adj.  nuo 
centro  bėgas.  —  force,  nuo  centro 
bėganti  pajiega. 

Centripetal  (sen-trip'i-tel),  adj.  [centrą 
bėgas.  — force,  į  centrą  bėganti  pa- 
jiega. 

Centuple  (sen'tju-p'l),  adj.  šimtlinkas; 
šimtagubas.  |  — ,  r.  a.  Šimtagubai 
padauginti;  pašimteriopinti. 

Centurial  (sen-tjū'ri-el),  adj.  Mint  meti- 
nis. 

Centurion  (sen-tjū'ri-on),  s.  centurijo- 
mis; šimtininkas  {sen.  ]{<>m.). 

Century (sen'tju-ri),  a.  šimtmetis;  am- 
žis;  ||  centurija  (sen.  Bom.). 

Cephalalgy  (sef'ii-lal-dži),  8.  med.  galvos 
skaudėjimas. 

Cephalic  (si-fiil'ik),  adj.  galvos  (#.  ffen.). 
f  — ,  s.  vaistas  nuo  galvos  skaudėji- 
mo. 

Cephalopod  (sef'ii-lo-pod),  i.  tool  gal- 
vakojis. 

Ceraceous  (si-re'šos),  adj.  į  vaškg  pana- 
šus; vaško  pavidalo. 

Ceramic  (si-ram'ik),  adj.  atsinešęs  prie 
puodadicbystes.  —  art,  puodadir- 
byste.  ||  — ,  s.  puodadirbyste;  moli- 
niai išdirbiniai. 

Cerate  (sy'ret),  s.  vaškinis  tepalas;  vaš- 
kine mostis. 

Cerated  (sy're-t6d),  adj.  vaškuotas. 

Cereal  (sor'kel),  adj.  uodeginis. 

Cere(syr),  s.  minkštapleve  apdengian- 
ti paukščio  snapo  pašakne.  ||  —,c 
a.  vaškuoti;  ap-,  UŽvaŠkuoti. 

Cereal  (sy'ri-el),  adj.  javinis:  i-  javų: 
iš  grudų.  ||  —  ,s.  javai;  grudai. 

Cerebel,  Cerebellum  (seVi-bel,  b&Tltim), 
s.  anat.  mažosios  Bmegenys. 

Cerebral  (ser'i-brel),  adj.  Bmegininis. 

Cerebrum  (sčr'i-brom),  s.  anat.  su, 
nys. 

Cerecloth  (syr'kl67A),   f.  vaškuotas 
dėklas;  cerata. 
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Cerement  (syr'ment),  s.  lavondengte. 

Ceremonial  (ser-i-mo'ni-el),  adj.  cere- 
moniškas;  ceremoniališkas.  |  — ,  *. 
ceremonialas;  paviršutine  forma; 
apeiga,   fl  — ly,  adv.  ceremoniališkai. 

Ceremonious  (sėr-i-mo'ni-os),  adj.  cere- 
moniališkas; ceremoniškas;  forma- 
liškas.  ||  — ly,  adv.  ceremoniališkai ; 
ceremoniškai. 

Ceremony  (sšr'i-mo-ni),   s.  ceremonija. 

Ceriferous  (si-rif'6r-6s),  adj.  gaminas 
vašką. 

Cerography  (si-rog'ra-fi),  s.  darymas  pa- 
gražinimų iš  vaško;  rašymas  vašku. 

Certain  (sor'tin),  adj.  tūlas;  vienas;  | 
persitikrinęs;  tikrai  žinąs;  neabejo- 
jąs; neabejojamas;  tikras;  ištiki- 
mas. I  am — ,  aš  tikrai  žinau:  aš 
pilnai  persitikrinęs.  |  — ly,  adv.  tik- 
rai; be  abejones;  žinoma. 

Certainty  (sor'tin-ti),  s.  tikrumas;  ne- 
abejotinumas;  ištikimumas.  To 
know  for  a  — ,  tikrai  žinoti. 

Certificate  (sor-tif'i-ket),  s.  raštiškas  pa- 
liudijimas; paliudijimas.  ||  — ,  v. a. 
paliudyti;  duoti  raštiška  paliudiji- 
mą. 

Certification  (sor-ti-fi-ke'šion),  s.  raštiš- 
kas paliudijimas. 

Certifier  (sor'ti-fai-6r),  s.  paliudytojas. 

Certify  (sor'ti-fai),  v. a.  liudyti;  paliu- 
dyti; patikrinti;  užtikrinti;  apreik- 
šti; pranešti. 

Certitude  (sor'ti-tjūd),  s.  tikrumas;  ne- 
abejotinumas. 

Cerulean  (si-rū'li-en),  adj.  mėlynas; 
dangaus  mėlynumo;  žydras. 

Cerumen  (si-rū'mSn),  s.  ausiu  traška- 
nos. 

Ceruse  (sy'rūs),  s.  bleivas. 

Cervical  (sor'vi-kel),  adj.  kaklinis; 
sprandinis. 

Cessation  (sčs-se'šion),  s.  paliovim;is: 
sustojimas;  perstojimas;  pertrauki- 
mas. 

Cession  (sSš'šičn),  8.  pasidavimas;  už- 
leidimas;  pavedimas;  atidavimas. 

Cesspool  (sčs'pūl), «.  srutų  duobe;  srutų 
sube<ris. 

Cestus  (sost'fis),  f.  juosta;  Veneros  juo- 
sta. 

Cesura  (si-zjū'ra),  s.  cozura;  eil6a  pa- 
kirtimas, 


Cetacean  (si-te'šen),  s.  bangžuvių  vei- 
sles gyvūnas. 

Cetaceous  (si-te'šSs),  adj.  prigulįs  prie 
bangžuvių;  turįs  bangžuves  pavida- 
lą. 

Chafe  (čef),  v.a.  trinimu  šildyti;  trinti: 
dildyti;  |  erzinti;  pykdyti;  širdyti. 
||  v. n.  trintis;  dilti;  nusitrinti;  nu 
dilti;  |  širsti;  pykti.  |  — ,  s.  trini- 
mo  pagimdytas  karštis;  įkaitimas;  | 
įširdimas;  įnirtimas. 

Chafer  (čef'or),  s.  trinejas;  šildytojas: 
indas  vandeniui  užšildyti;  |  vaba- 
las; karkvabalis. 

Chafery  (čef  6r-i),  s.  žaizdras. 

Chaff  (čiif),  s.  lakes;  pelai;  akselis;  [ 
tuščia  kalba;  pliauškimas;  juokavi- 
mai. H  — ,  v. a. n.  pliaukšti;  juokau- 
ti; apjuokti;  šaipytis  (iš  ko). 

Chaffer  (čaf'for),  v. n.  derėtis;  lygtis; 
niekus  kalbėti;  plepėti.  |  v.a.  pirk- 
ti; parduoti;  apsimainyti. 

Chafferer  (čaf'for-or),  s.  tas,  kurs  dera- 
si; besideretojas;  pirkikas. 

Chaffinch  (čiif'nnč),  s.  or  n.  karalelis. 

Chaffy  (čaf  i),  adj.  lakiuotas;  peluotas. 

Chafing  (čef'ing),  s.  šildymas  trinimu; 
trinimas;  dildymas.  ||  —dish,  Šildo- 
mas rykas;  žarijų  rykas. 

Chagreen  (šii-gryn'),  s.  =  Shagreen. 

Chagrin  (ša-grin'),  s.  apmaudą.  |  — ,  v. 
a.  sukelti  apmaudą;  pykdyti;  užrū- 
stinti. 

Chain  (een),  s.  retežis.  Q  — ,  v.a.  retežiu 
pririšti,  surišti;  retežiais  apkalti.   | 

—  beit,  retežine  juosta.  —  bridge, 
ant  retežių  kabas  tiltas.  —  gang, 
buris  retežiais  sukaltų  prasikaltėliu. 

—  pump,  retežine  pompa.  —  shot, 
dvi  retežiu  sujungtos  bombos. 

Chair  (čer),  s.  krėslas;  kėde;  suolas; so- 
stas. 

Chairman  (čer'miin),  8.  pirmsedis. 

Chairmanship  (čer'miinšip),  .<.  pirmse- 
dyste. 

Chaise  (šez),  s.  dviratis  vežimas. 

Chalcedony  (kiil-sčd'o-ni  ir  kiil'si-do-ni), 
8.  vun.  šviesusis  put  nagas. 

Chaldron  (čaTdron),  *.  anglių  saikas, 
turįs  36  bušelius. 

Chalice  (cal'is),  s.  taure;  kielikas. 

Chalk  (cok),  8.  kreida.  |  — ,  r. a.  kreida 
paženklinti;  kreida  piešti;  kreiduos 
ti;  kreida  įkrėsti  {dirvą). 


Chalky 

Chalky  (čok'i),  adj.  kreidinis;  kreiduo- 
tas. 

Challenge  (čal'lendž),  s.  iššaukimas  dvi- 
kovon;  pašaukimas;  prišaukimas;  Į| 
atmetimas;  išskyrimas.  |  — ,  v.  a. 
šaukti  (dvikovon,  į  imtynes,  etc.);  iš- 
šaukti; prišaukti  (kam);  reikalauti; 
atmesti  (liudininką,  etc. ).  To  —  a  ju- 
ror, atmesti  sudžia.  To  —  a  vote,  at- 
mesti (ar  nepriimti  rokundon)  keno 
balsa.  To  —  one  on  his  promise,  rei- 
kalauti išpildymo  prižadėjimo. 

Challenger  (čal'lendž-or),  *.  iššaukėjas; 
pašaukė  j  as. 

ChalliS  (šal'li),  s.  plonintelis  vilnonis 
audimas;  pusšilkis. 

Chalybeate  (ka-lib'i-et),  adj.  geležuotas. 

Chamber  (čem'bor),  s.  kambarys;  sve- 
taine; kamera;  butas.  —  of  com- 
merce, komisija  apsaugojimui  pirk- 
ly bos  reikalų.  —  council,  slaptoji 
rodą.  —  counsel,  —  counselor,  ad- 
vokatas-rodininkas.  —fellow,  ben- 
drakambarietis.  ||  — ,  v. a.  uždaryti 
(kambaryj).  \\  v.  n.  gyventi  (kambaryj 
ar  kambariuose). 

Chamberlain  (čem'bor-lin),  s.  užveizde- 
tojas  kambarių;  kamarponis.  ■ —  of 
London,  miesto  (Londono)  iždinin- 
kas. 

Chambermaid  (čem'bor-med),  s.  kamba- 
rine tarnaite. 

Chameleon  (kiį-my'li-on),  s.  kameleo- 
nas  (driežas). 

Chamfer  (čam 'for),  s.  nuobliuota  ker- 
ties  briauna.  ||  — ,  v. a.  nuobliuoti 
kerties  briauna;  išpiauti  poza,  vaga. 

Chamois  (šam'mi  ir  ša-moi'),  s.  kalnų 
ožka;  ||  zamšas. 

Chamomile  (kam'o-mail),  s.  bot.  brole- 
lis; remule. 

Champ  (čamp),  v.a.n.  kramtyti;  atrajo- 
ti; gromuliuoti. 

Champagne  (šam-pen'),  s.  šampanas  (vy- 
nas). 

Champaign  (šam-pen'),  s.  atviras  laukas; 
lyguma.  \—,adj.  atviras;  lygus. 

Champignon  (šam-pin'jon),  s.  bot.  pieva- 
grybis. 

Champion  (čam'pi-6n),  s.  kovotojas;  ko- 
vejas;  apginejas.  ||  — ,  v. a  ginti. 

Championship  (čam'pi-6n-šip),  s.  kovejo 
vardas;  viršyste. 
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Chance  (čans),  s.  pasitaikymas;  proga; 
laime;  likimas.  By  — ,  netyčiomis; 
netikėtai.  ||  — ,  adj.  netyčiomis  atsi- 
tinkąs; netikėtas;  proginis.  — g'i">>; 
lošimas  ant  išlaimejimo  ar  prakiši- 
mo.  —  medley,  netikėtas  atsitiki- 
mas; netyeias  užmušimas.  ||  —,r.n. 
atsitikti;  netikėtai  pasitaikyti.  |  v. 
a.  bandyti. 

Chancel  (eiin'sgl),  s.  užgrotis  (bažnyčioj). 

Chancellor  (čiin'sčl-lor),  s.  kanclerius. 
—  of  the  exchequer,  viešpatystes  iždo 
kanclerius. 

Chancellorship  (čan'sel-16r-šip),  s.  kanc- 
leryste. 

Chancery  (čan'sor-i),  s.  kanceliarija; 
teisybes  teismas. 

Chancre  (šang'kor),  s.  med.  šankeris. 

Chancrous  (šang'kros),  adj.  šankerio 
pavidalo;  šankerio  užkrėstas;  turįs 
šankerį. 

Chandelier  (šan-di-lyr'),  s.  kandeliab- 
ras. 

Chandler  (Čan'dlor),  s.  žvakininkas; 
žvakius;  Į|  pirklys. 

Chandlery  (čan'dlor-i),  *.  smulkus  pir- 
kiniai; pirklyste  smulkiais  pirki- 
niais. 

Change  (čendž),  s.  atmaina;  permaina: 
persimainymas;  persikeitimas;  || 
mainas;  smulkpinigiai;  išduot  is; 
reštas.  |  — ,  v. a.  mainyti;  keisti; per- 
mainyti; išmainyti.  To —  a  horae, 
To  —  hand,  pasukti  arklį  į  kita  šo- 
ną (manež).  To  —  Jiands,  permai- 
nyti valdytojus,  savininkus.  ||  v. n. 
mainytis;  keistis;  persimainyti. 

Changeable  (čendž'ii-b'l),  aaj.  atmaino- 
mas; besimainąs;  atmainingas.  | 
— ness,  s.  atmainingumas.  ||  Change- 
ably,  adv.  atmainingai. 

Changeful  (eendž'ful),  adj.  atmainin- 
gas;  nepastovus.  ||  — ly,  adv.  atmai- 
ningai. ||  —ness,  s.  atmainiuirumas; 
nepastovumas. 

Changeless  (cCuidž'lčs),  adj.  neat  maino- 
mas; tvirtas;  pastovus. 

Changeling  (rend/'lini:),  s.  pamainytas 
kūdikis;  ||  vgjagalvis;  paikSas. 

Changer  (rendž'iir),  s.  mainytojas;  mal- 
nininkas;  mainius;  pinigmainis;  | 
netvirtų,  at  mainingų  nuomonių 
žmogus;  vėjavaikis;  vejagalvis. 


Channel 

Channel  (čan'nčl),  s.  vaga  (upes);  kana- 
las; prataka  (j urių);  ryna.  ||  —,  v.a. 
vagoti;  išvagoti. 

Chanson  (šiin'son),  s.  giesme. 

Chant  (čant),  8.  giesme;  giedojimas.  | 
—,v.a.n.  giedoti;  apgiedoti;  giesme 
garbinti. 

Chanter  (čiįnt'or),  8.  giedotojas;  giesmi- 
ninkas; dainius. 

Chanticleer  (čant'i-klyr),  s.  gaidys. 

Chanting  (čiint'ing),  s.  giedojimas. 

Chantress  (člint'rčs),  s.  giedotoja;  gie- 
smininke; giedore. 

Chantry  (čiint'ri),  s.  giedamoji  koply- 
čia. 

Chaos  (ke'os),  s.  chaos;  mišinys;  ne- 
tvarka; jovalas. 

Chaotic  (ke-6t'ik),  adj.  chaotiškas;  ne- 
tvarkus;  mišrus. 

Chap  (clip  ir  čop),  v. a. n.  skaldyti;  plai- 
šioti:  plaišyti;  plyšti;  skilti.  |  — ,  s. 
plyšys;  įplyšimas;  įskilimas;  ||  žan- 
das; žiotys;  nasrai;  ||  vaikezas;  vai- 
kinas. 

Chaparral  (ča-par-ral'),.?.  tankus  krūmy- 
nas; tankumynas. 

Chapbook  (čiip'būk),  s.  knygute;  kny- 
gele. 

Chape  (čep),  s.  kabe;  asa;  kilpa;  antga- 
lis (makščių,  etc.). 

Chapel  (čiip'el),  s.  koplyčia. 

Chaperon  (šiip'Or-on),  s.  kepure;  gobtu- 
ras;  ||  moteris  draugaujanti  jaunai 
mergelei;  palydove;  globėja. 

Chapf alien  (čop'fol'n),  adj.  su  nukaru- 
siais žandais;  fig.  nuliūdęs;  liūdnas. 

Chaplain  (čiip'lin),  s.  kapelionas  {kuni- 
gas). 

Chaplet  (čap'lčt),  s.  vainikas;  |Į  rąžan- 
čius; ||  kuodas;  ||  koplyčaite. 

Chapman  (čap'miin),  e.  smulkpirklis; 
keliaująs  porkupčius. 

Chappy  (čiip'pi),  adj.  plyšiuotas;  su- 
plaišiojęs; suskilęs. 

Chapter  (čiip'tor),  s.  skyrius;  perskyri- 
mas; f  bendrija;  kapitula. 

Char  (ear),  v.a.  sudeginti  į  anglį;  pa- 
versi i  į  auglį;  apdeginti. 

Char  (eer),  t.  dienos  darbas.  |Į  —,>•.?>. 
dirbti  nuo  dieni];  atlikinėt  i  smulkes- 
nius darbus. 

Character  (kar'ak-tor),  $.  ženklas;  rai- 
de; rašymo  būdas;    būdas;    pobūdis; 
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charakteris;  doriška  ypatybe;  dora; 
vardas;  garbe;  žmogyste;  y  patą;  vei- 
kiančioji y  patą;  role. 

Characteristic  (kiir-ak-tor-is'tik),  *.  cha- 
rakteristika; atžyminti  ypatybe.  | 
— ,  adj.  charakteristiškas;  ypačiai  at- 
žymįs;  ypatingas.  |  —ally,  adv.  cha- 
rakteristiškai. 

Characterization  (kar-iik-tor-i-ze'šion),  *. 
charakterizavimas. 

Characterize  (kar'ak-tor-aiz),  v.a.  cha- 
rakterizuoti; parodyti  ypatingumus; 
pažymėti;  perstatyti;  nupiešti;  ap- 
rašyti. 

Characterless  (kar'ak-t6r-les>,  adj.  be- 
charakteriškas. 

Charade  (šii-red'),  s.  šarada;  minkla; 
mįsle. 

Charcoal  (čar'kol),  s.  anglis;  medine 
anglis. 

Charge  (čardž),  v.a.  uždėti  (ką  antko)\ 
apkrauti;  užkrauti;  apsunkinti  (ką 
kuo);  duoti  pamokinimus.  įsaky- 
mus; įsakyti;  graudenti;  reikalauti; 
prašyti;  rokuoti  (kam  kiek,  už  ką); 
prirokuoti;  priskaityti  (kam  ką):  pa- 
vesti; patikėti  (kam  ką);  kaltinti; 
kaltg  mesti;  užpulti  (ant  ko);  pripil- 
dyti; užtaisyti  (karabiną,  etc.).  To 
—  the  memory,  apsunkinti  atmintį. 
To  —  one  to  ansicer,  liepti  (kam)  at- 
sakyti; atsakymo  reikalauti.  To  — 
a  gun,  užtaisyti  šaudykla.  Į  v.n.  už- 
pulti. 

Charge,  s.  sunkenybe;  našta;  Į|  kas  ke- 
no  globon  pavesta,  įteikta;  pavedi- 
mas; patikėjimas;  globa;  priežiūra; 
rūpestis;  ||  įsakymas;  paliepimas; 
graudenimas;  pamokinimas;  \  kal- 
tinimas; f  kaštai;  lesa;  preke;  ro- 
kunda;  |  užtaisas;  užprovas  (kara- 
bino, baterijos,  etc.);  į  užpuolimas. 
To  sound  the — ,  duoti  ženklu  ant 
užpuolimo.  T/ic  —  of  a  judge  to  a 
jury,  sudžios  pamokinimo  kalba 
prisiegdintiemsiems.  To  take  —  of, 
imti  ką  savo  globon,  priežiuron;  rū- 
pintis apie  ką.  A  reasonable — ,  vi- 
dutinė preke. 

Chargeable  (čard/'ii-b'l),  adj.  ant  kurio 
galima  kalte  u/deti;  kurs  gali  but 
pakaltintas;  kaltinamas;  kurs  turi 
už  kg  atsakyti;  atsakomas;  jj  apsun- 
kinąs; sunkus;  reikalaująs  didelių 
kaštu;  brandus. 


Chargeless 

Chargeless  (čardž'les),  ad},  nereikalau- 
jąs kaštų;  pigus. 

Charger  (čardž'or),  s.  kaltintojas;  ap- 
kaltintojas;  ||  didelis  bliudas;  Į|  ka- 
riškas arklys. 

Charity  (čer'i-li),  adv.  taupiai;  atsar- 
giai. 

Chariness  (čer'i-nes),  s.  taupumas;  rū- 
pestingumas; atsargumas. 

Chariot  (čar'i-6t),  s.  vežimas. 

Charioteer  (čar-i-ot-yr'),  s.  važnyčia. 

Charitable  (čar'i-ta-b'l),  adj.  labdarin- 
gas; mielaširdingas;  duoslus.  ||— ness, 
s.  mielaširdihgumas;  mielaširdingy- 
ste.  |  Charitably,  adv.  mielaširdin- 
gai. 

Charity  (čar'i-ti),  s.  mielaširdyste;  mei- 
le artymo;  mielaširdystes  darbai; 
mielaširdystes  dovana.  Sister  of  — , 
mielaširdystes  sesuo. 

Charlatan  (šar'la-ten),  s.  šarlatanas;  ap- 
gavikas. 

Charlatanry  (šar'la-ten-ri),  s.  šarlatany- 
ste. 

Charlock  (čar'lok),  s.  bot.  svėre. 

Charm  (čarm),  s.  burtai;  raganyste; 
apraganavimas;  viliojanti  gražybe; 
viliojimas;  vilione.  |  — >  v.  a.  n.  ra- 
ganuoti;  apraganuoti;  žavėti;  vilioti; 
traukti. 

Charmer  (čarm 'or),  s.  žavėtojas;  apra- 
ganuotojas;  viliotojas. 

Charmeress  (čarm'6r-es),  s.  žavėtoja; 
ragane. 

Charming  (čarm'ing),  adj.  žavįs;  apra- 
ganuojas;  pritraukiąs;  viliojas;  pui- 
kus. I  — ly,  adv.  žavinčiai;  viliojan- 
čiai; pritraukiančiai;  puikiai. 

Charnel  (čar'nel),  adj.  talpinąs  savyj 
numirėlių  lavonus,  kaulus,  fl— house, 
lavonbutis;  lavonviete;  kaulaviete; 
karstas;  kapas. 

Charry  (čar'ri),  adj.  anglinis;  į  anglį 
panašus. 

Chart  (čart),  s.  parodymų  laiškas;  žem- 
lapis;  mapa. 

Chartaceous  (kar-te'š6s),  adj.  [  popierą 
panašus. 

Charter  (čar'tor),  s.  laiškas  suteikiąs 
tiesas,  privoles;  privolių  laiškas; 
privole;  tiesa;  samdos  kontraktas. 
—  member,  vienas  iš įkurtojų  (drau- 
gystes). —  party,  nusamdymas  laivo. 
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||  — ,  v.  a.  suteikti  privoles;  užtvir- 
tinti privolių  laišku:  |  nusamdyti 
(laivą). 

Chartered  (čar'tord),  aaj.  užtvirtintas 
privolių  laišku;  apteiktas  privole- 
mis,  tiesomis. 

Chartism  (čart'iz'm),  s.  čartizmas  (po- 
UtiŠkos,  t.  vad.  Čartistų,  partijos  rei- 
kalavimai, išreikšti  dokumente,  vad. 
Žmonių  Chartija,  Anglijoj). 

Chartist  (čart'ist),  s.  čartistas;  čartizmo 
šalininkas. 

Charwoman  (čer'uūm-en),  s.  moteris 
dirbanti  nuo  dienų;  diendarbe  mer- 
ga. 

Chary  (čer'i),  adj.  taupus;  pačedus;  rū- 
pestingas; atsargus. 

Chase  (čes),  v.a.n.  vaikyti;  vyti:  vytis; 
ginti;  gainioti;  medžioti;  gaudyti;  || 
išpiaustineti;  išrėžyti  gvintus.  ||  — , 
s.  vijimas;  besivijimas;  besivaiky- 
mas;  gaudymas;  medžiojimas;  me- 
džione; kas  gaudoma,  medžiojama; 
medžiojama  vieta;  f  typ.  lankas; 
rėmas. 

Chaser  (čes'or),    s.  gaudytojas:   p 
kiotojas;  medžiotojas. 

Chasm  (kiiz'm),  s.  plyšys;  spraga;  sky- 
le; bedugne;  prapultis. 

Chasmy  (kaz'mi),  adj.  plyšiuotas;  sky- 
lėtas; bedugnių  pilnas. 

Chaste  (čest),  adj.  nekaltas;  deras;  ne- 
suteptas; valus;  švarus.  Į|  —,  «<lr. 
nekaltai; švariai; nesuteptai.  ||  —ness, 
s.  =  Chastity. 

Chasten  (čes"n),  v. a.  bausti:  koroti;  va- 
lyti; pataisyti. 

Chastener  (čes"n-6r),  b.  baudSjas;  patai- 
sytojas. 

Chastise  (čiis-taiz'),  r. a.  plakti;  bausti; 
koroti. 

Chastisement  (cas-taiz'ment),  8.  plaki- 
mas; korojimas;  baudimas. 

Chastiser((v'iis-tai/.'(')r>,  n.  korotojas;  bau- 
dėjas; pataisytoj  as. 

Chastity  (čiis'ti-ti),  ».  nekaltybe;  dory- 
be. 

Chasuble  (čiiz'ju-b'l),  s.  arnatas. 

Chat  (čat),  r. n.  riau>keii;  plepėti: 
kučiuotis.    Į]   — ,  t.   Šnekučiavimas; 
čiauškėjimas;  plepėjimas. 

Chateau  (Sa-to'),  t.  pilis;  l\  Irt} 

Chatelet  (šiit'i-lot),  9.  nedidele  pilis;  pi- 
laite. 


Chattel 
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Chattel  (čiit't'l),  s.  judinamas  turtas; 
savastis. 

Chatter  (čiit'tor),  v.n.  čiauškėti;  šneku- 
čiuotis; plepėti,  f  — ,  s.  čiauškėji- 
mas; plepėjimas;  tauškėjimas;  bar- 
škėjimas (dantų). 

Chatterbox  (čat'tor-boks),  8.  plepalas; 
daugkalbis. 

Chatterer  (čat'tor-or),  s.  plepalas;  pa- 
čiauška. 

Chatty  (čiit'ti),  adj.  kalbus;  mėgstąs 
daug  kalbėti. 

Chaw  (čo),  v. a.  kramtyti;  atrajoti.  ||  — , 
s.  pilna  burna  ko. 

Cheap  (čyp),  udj.  pigus.  Į|  — ly,  adv.  pi- 
giai.  ||  — ness,  s.  pigumas. 

Cheapen  (čyp"n),  v. a.  mažinti  preke, 
verte;  numušti  preke;  ||  derėti. 

Cheapener  (čyp"n-6r),  s.  mažintojas 
prekes,  vertes. 

Cheat  (čyt),  s.  apgaudinėjimas;  apga- 
vimas; prigavyste;  suktybe;  ||  apga- 
vikas; sukčius.  I  — ,  v. a. n.  apgaudi- 
nėti: sukti;  prigauti;  suvilioti. 

Cheater  (čyt' or),  s.  apgaudinėtoj  as;  pri- 
gavikas; sukčius. 

Check  (ček),  s.  keblumas;  paine;  kliū- 
tis; sulaikymas;  trukdymas;  ||  kon- 
tramarka;  ženklas;  numeris;  biletas; 
kvitą;  čekis;  bankčekis;  —  book,  če- 
kių {ar  bankčekių)  knygele;  |  klet- 
ka,  dim.  kletkute;  kletkuotas  aude- 
klas; I  plyšelis;  |  šach  {šachmatų 
lošoj).  ||  — ,  v.  a.  stabdyti;  trukdyti; 
sulaikyti;  suvaldyti;  sudrausti;  f  pra- 
tikrinti;  paženklinti  tikruma;  pažy- 
mėti; I  daryti  plyšelius;  ||  daryti 
šach  {lošoj).  ||  v.n.  sustoti;  ||  suspro- 
ginėti; suplaišioti;  suaižeti. 

Checker  (ček'or),  .v.  trukdytojas;  sustab- 
dytojas;  sulaikytojas;  suvaldytojas. 
I  —,v.a.  kletkuoti;  marginti;  išmar- 
ginti. 

Checkerboard  (ček'or-bord),  8.  damlen- 
t6;  Šachmatų  lenta. 

Checkered  (ček'ord),  adj.  kletkuotas; 
margas. 

Checkers  (ček'orz),  9.  pi  damai  (!<>*<i). 

Checkerwork  (čdk'dr-udrk),  8.  kletkuo- 
tas  darbas;    kletkuotas    išdirbiinas; 

marginiai. 

Checkless  (eek'les),  adj.  nesulaikomas; 
nesuvaldomas. 


Checkmate  (čšk'met),  8.  šach  ir  mat 
{šachmatų  lošoj).  fl  — ,  v.  a.  padaryti 
mat  {Šachm.  lošoj);  jig.  užkirsti  pa- 
skutinį kelia,  paskutinį  išėjima; 
padaryf  gala. 

Cheek  (čyk),  s.  veidas;  skruostas;  pi. 
poriniai  šonai  {mašinos  dalių  ar  ki- 
tokių daigtų);  vienokios  šalys;  |  įsi- 
tikejimas  sau;  begėdyste. 

Cheer  (čyr),  *.  linksmumas;  gaivumas; 
gyvumas;  |  linksmas,  garsiai  išreiš- 
kiamas, sveikinimas;  linksmybes 
šauksmas;  sveikinimo  šauksmas; 
česnis;  vaišes.  Be  of  good  — ,  buk 
linksmas.  What  — ?  kaip  einasi? 
kas  gero  girdėtis?  |  — ,  v.  a.  links- 
minti; džiuginti;  gaivinti;  gaivumo, 
drąsos  priduoti;  linksmai  sveikinti; 
linksmai  šaukti.  ||  v.n.  linksmintis; 
džiaugtis;  nudžiugti. 

Cheerful  (čyr' fui),  adj.  linksmas;  sma- 
gus; gaivus.  ||  — ly,  adi\  linksmai; 
smagiai.  ||  —ness,  s.  linksmumas; 
smagumas. 

Cheerily  (čyr'i-li),  adv.  linksmai;  sma- 
giai. 

Cheeriness  (čyr'i-nes),  s.  linksmumas; 
smagumas. 

Cheerless  (čyr'les),  adj.  nelinksmas; 
nesmagus;  liūdnas,  ||  —ness,  s.  ne- 
smagumas; liūdnumas. 

Cheery  (čyr'i),  adj.  linksmas;   smagus. 

Cheese  (čyz),  s.  suris. 

Cheesemonger  (eyz'mon'gor),  s.  suri- 
ninkas;  sūrių  prekejas. 

Cheesy  (čyz'i),  adj.  turįs  sūrio  pavida- 
lą, skonį. 

Chemical  (kčm'ik-el),  adj.  chemiškas.  | 
— ly,  adr.  chemiškai. 

Chemise  (ši-myz'),  8.  moteriški  mar- 
škiniai. 

Chemist  (kčm'ist),  8.  chemikas. 

Chemistry  (kem'is-tri),  .«.  chemija. 

Cherish  (eer'iš),  v. a.  myluoti;  glamo- 
nėti; auklėti. 

Cherisher  (čer'iš-or),  s.  glamonetojas; 
m  viliotojas;  auklėtojas. 

Cheroot  (ei-rūt'),  tf.  cigarų  rųšis. 

Cherry  (eer'ri),  .v.  vyšne.  |  — ,  adj.  vyš- 
ninis; vyšnes  dažo.  |  —  tree,  vyšne 
(medw). 

Cherub  (čer'ob\  f.  cherubimas;  cheru* 
binas. 


Chervil 

Chervil  (čor'vil),  s.  bot.  gurgždis. 

Chess  (čes),  s.  šachmatai. 

Chessboard  (čes'bord),  s.  lenta  šach- 
matams lošti. 

Chessel  (čes'sel),  s.  surdetis:  surslegtis. 

Chessman  (čes'man)  s.  šachmatine  figū- 
ra. 

Chest  (čėst),  s.  skrynia;  Į|  krutinę.  ||  — , 
v.  a.  skrynion  dėti,  krauti. 

Chestnut  (čes'not),  s.  bot.  kaštanas  (me- 
dis ir  vaisius).  ||  — ,  adj.  kaštaninis. 

Chevalier  (šev-a-lyr'),  s.  raitelis;  rycie- 
rius. 

Cheviot  (čev'i-ot),  s.  škotiška  avis;  Į| 
audimas  iš  škotiškų  avių  vilnų. 

Chevron  (šev'ron),  s.  mil  antrankovių 
juostele;  arch,  kampuota  vinge. 

Chew  (čjū),  v. a. n.  kramtyti;  atrajoti; 
fig.  apmastineti.  |  —  ,s.  tai,  kas  kram- 
toma: atrajus;  gromulas. 

Chicane  (ši-ken'),  s.  klasta;  vylius;  in- 
triga. |  — ,  v. n.  gudrauti;  klastuoti; 
intriguoti. 

Chicaner  (ši-ken'or\  s.  klastorius:  vy- 
liugis;  intrigantas. 

Chicanery  (ši-ken'6r-i),  s.  gudravimai; 
panaudojimas  klastų,  vylių;  vyliu- 
gyste. 

Chiccory  (cik'ko-ri),  s.  cikorija. 

Chick  (čik),  s.  viščiukas.  ||  — ,  v.n.  dyg- 
ti; daigus  leisti. 

Chickadee  (čik'a-dy)  s.  orn.  amerikiška 
zyle. 

Chicken  (čik'en),  s.  viščiukas;  vaikas. 
|  Chicken-hearted,  baikštus;  bailus. 
Chicken-pox,  med.  vejarauples. 

Chickweed  (čik'uyd),  s.  bot.  žliūge,  pi 
žliūges. 

Chicory  (čik'o-ri),  s.  cikorija. 

Chide  (čaid),  fl.a.  [pret.  chid;  pp.  chid, 
chidden],  barti;  kolioti.  ||  v. n.  bar- 
tis; koliotis.  |  — ,  s.  burblenimas. 

Chider  (čaid'or),  s.  barejas;  koliotojas. 

Chiding  (čaid'ing),  s.  barimas;  kolioji- 
mas;  besikoliojimas. 

Chief  (čyf),  s.  viršininkas;  perdetinis; 
galva;  vadas.  Commander  in  — , 
vyriausias  vadas.  ||  — ,  adj.  vyriau- 
sias; augščiausias;  svarbiausias.  \ 
— ly,  adv.  svarbiausiai;  ypač;  ypatin- 
gai; daugiausiai. 

Chieftain  (čyf'tin),  «.  kapitonas;  virši- 
ninkas; vadas. 
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Chiffonier  (sif-fo-nyr')  s.  spinta;  komo- 
da; f  ryzninkas;  lupatų  rinkėjas. 

Chigoe,  Chigre  (čig'o,  -or),  *.  blusa  Pu- 
lex  penetrans. 

Chilblain  (čil'blen),  s.  sutinimas  pa-dnas 
nuo  nušalimo;  nušalimo  pagimdyta 
pūsle;  nušalimas.  ||  —,v.a.  n  u  vai.  lyti 
teip,  kad  pūsles  pasidarytų;  nusalti. 

Child  (čaild),  s.  [pi.  children  (čil'- 
dren)],  kūdikis;  vaikas. 

Childbearing  (čaild'ber-ing),  s.  gimdy- 
mas vaikų. 

Childbed  (čaild'bėd),  s.  šešios;  gimdy- 
mas.     Woman  in  — ,  šešiauninke. 

Childbirth  (čaild'bort/i),  s.  gimdymas: 
šešios. 

Childhood  (čaild'hūd),  s.  kūdikyste; 
vaikyste. 

Childish  (čaild'iš),  adj.  kūdikiškas;  vai- 
kiškas. || —ly,  adv.  vaikiškai.  ||  — ness, 
s.  vaikiškumas. 

Childless  (čaild'les),  adj.  bevaikis. 

Childlike  (čaild'laik),  adj.  vaikiškas:  į 
vaiką  panašus. 

Children  (čil'dren),  a.  pi  nuo  Child. 

Chiliad  (kil'i-ad),  s.  tūkstantis;  tūk- 
stantmetis. 

Chill  (čil),  s.  vėsumas;  šaltis;  šalčio  pur- 
tymas;  šiurpulys;  drebulys.  ||  —,<'<//. 
šaltas;  vešus.  |  — ,  v. c  šaldyti;  atšal- 
dyti. 

Chilliness  (čil'i-nes),  s.  vėsumas;  šaltu- 
mas. 

Chilly  (čil'i),  adį.  šaltokas;  vešus;  šal- 
tas. 

Chime  (čaim),  s.  balsų  sutarimas;  san- 
lyda;  varpų  muzika;  varpų  gaudi- 
mas; I  utarai  (re&faw,  statines).  ||  — , 
v. n.  sutarty j  skambėti;  sutarti.  ||  r. 
a.  sutartinai  skambinti;  sutaikyti. 

Chimera  (ki-my'rii),  s.  chimera {mytolo- 
giškas  baisūnas))  tuščia  svajone*;  ne- 
būtas daigtas. 

Chimerical  (ki-mSr'ik-el),  atįį.  chime- 
riškas; fantastiškas;  išsvajotas. 

Chimney  (či m' ni),  s.  kaminas:  liampos 
cilindrą,  —sweeper,  kaminbraukis; 
kamiušluostis. 

Chimpanzee  (čim-pan'zi),  s.  tool,  čim- 
panz€  {bezdtio 

Chin  (rin  i,  9.  smakras. 

China  (čai'na),  t.  Chinai;  ||  porcelfii 
porceliniai    daigtai,    indai.    —  ink, 
chiniškas  juodylas;  t  uša& 


Chinaman 

Chinaman  (čai'na-miin),  8.  chinietis. 

Chinch  (činč),  s.  blake. 

Chin  cough  (čin'  kčf),  s.  med.  kokliu- 
šas. 

Chine  (čain),  s.  nugara;  nugarkaulis; 
antstrenis;  ||  utarai  (reckų,  etc.).  \\ 
—,v.a.  perkirsti  per  nugarkaulį;  su- 
piaustyti  per  nugarkaulio  narus;  || 
utarus  išpiauti. 

Chinese  (čai-nyz'),  adj.  chiniškas.  Į|  — , 
s.  chinietis; pi.  chiniečiai;  chiniška 
kalba. 

Chink  (čink),  s.  plyšelis;  įplyšimas;  || 
skambėjimas  (pinigų,  etc.);  jig.  pi- 
nigai. ||  — ,  v. n.  plyšti;  plaišioti;  skil- 
ti; suskilti;  įskilti;  ||  skambėti.  |  — , 
v. a.  daryti  plyšelius;  skaldyti;  plai- 
šyti;  užkamšyti  plyšelius;  ||  skam- 
binti; barškinti. 

Chinky  (čink'i),  adj.  plyšiuotas;  suply- 
šes;  suskirdes. 

Chinquapin  (čin'ka-pin),  s.  bot.  laukinis 
kaštanas. 

Chintz  (cine),  s.  dima;  perkelis. 

Chip  (čip),  s.  šmotelis;,  šukele;  skevel- 
dele;  skiedra,  dim.  skiedrele;  |  mar- 
ke (naudojama  kazyravime,  etc.).  ||  — , 
v. a.  piaustyti  į  šmotelius;  tašyti.  | 
v. n.  trupėti;  skiedromis,  šukėmis 
eiti;  luptis. 

Chipmunk  (čip'monk),  s.  zool.  amerikiš- 
ka  dryžuota  vovere. 

Chipper  (cip'por),  adj.  linksmas;  sma- 
gus; šnekus. 

Chirk  (Cork),  adj.  linksmas;  smagus. 

Chirograph  (kai'ro-graf),  s.  dvigubas 
parašas. 

Chirographer  (kai-rog'riį-for),  s.  rašyto- 
jas; raštininkas. 

Chiromancy  (kai'ro-miin-si),  s.  chiro- 
mantija; spėjimas  pagal  išsišakoji- 
mą delno  linijų. 

Chiropodist  (kai-rop'o-dist),  a.  gydyto- 
jas,   užsiimąs  gydymu  rankų  ir  ko- 

Chirp  (<Y>rp),  v. n.  čiulbėti;  čirškėti.  || 
— ,  .v.  čiulbėjimas;  čirškėjimas  (pau- 
kščių). 

Chirrup  (čir'rop),  r. n.  =  Chihp.  ||  d.  a. 
Linksminti;  duoti  linksmumą,  sma- 
gumą. 

Chisel  (ciz'61),  .v.  kalias.  dim.  kaltelis. 
I  —,/•.(/.  kalti;  kalinėti  (au  kattu). 
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Chit  (čit),  s.  daigas;  diegas.  |  —,v.ri 
dygti;  diegus  leisti. 

Chitchat  (čit'čat),  s.  pasišnekėjimas; 
šnekučiavimas;  pašneka. 

Chitterlings  (čit'tor-lingz),  *.  pi.  patra- 
kai; blekai. 

Chitty  (čit'ti),  adj.  vaikiškas;  kūdikiš- 
kas; ĮĮdaiguotas;  diegų  pilnas. 

Chivalric  (šiv'el-rik),  adj.  rieieriškas. 

Chivalrous  (šiv'el-ros),  adj.  rieieriškas; 
narsus;  karžygingas.  |  — ly,  adv.  ri- 
cieriškai. 

Chivalry  (šiv'el-ri),  s.  raitelyste;  kava- 
lerija; karužyste;  ricieryste. 

Chive  (caiv),  s.  bot.  mažiejie  svogūnai; 
builiai. 

Chloric  (klo'rik),  adj.  chliorinis.  — 
acid,  cliem.  chliorine  rūgštis. 

Chlorine  (klo'rin),  s.  chem.  chlioras. 

Chloroform  (klo'ro-form),  8.  chliorofor- 
mas.  ||  — ,  v. a.  chlioroformuoti. 

Chlorophyll  (klo'ro-fil),  s.  chliorofilius 
(žalioji  augmenų  lapų  parva). 

Chlorosis  (klo-ro'sis),  s.  med.  blykšle 
(moterių  liga). 

Chock  (čok),  v. a.  užkalti;  užpleišyti.  | 
v. n.  pripildyti;  ankščiai  įeiti  (į  ką). 
||  — ,  s.  pakala;  kylys.  |  — ,  adv.  vi- 
siškai; pilnai.  Chock-full,  adj.  pilnai 
pilnas. 

Chocolate  (čok'o-let),  s.  šokoliadas. 

Choice  (čois),  tf.  parinkimas;  pasirinki- 
mas; išsirinkimas;  kas  pasirenkama 
ai'  pasirinkta;  pats  gerasis.  ||  — ,  adj. 
išrinktas;  parinktas;  parinktinis; 
geriausias. 

Choir  (kuair),  s.  choras. 

Choke  (čok),  r. a.  dusinti;  smaugti;  už- 
smaugti; pasmaugti:  paspranginti; 
užkišti;  užkimšti;  stelbti.  ||  v. n.  du- 
si n  t  is;  uždusti;  paspringti.  |  — ,  S. 
smaugimas;  pasmaugimas;  uždusi- 
mas; užkišimas;  užsikišimas.  ||  — 
damp,  troškusis  (angliarugštis)gazas. 

Chokecherry  (čok'čŠr-ri),  a.  bot.  laukine 
vyšne,  Primus  rirginiana. 

Choker  (čok'or),  b,  smaugėjas;  smaugi- 
kas. 

Choky  (čok' i),  adj,  smaugias:  dusinąs. 

Choler  (koTdr),  «.  tulžis;  fig.  piktumas; 
Bupykimas. 

Cholera  (koTor-a),  a,  cholera. 

Choleric  (kdl'or-ik),  adj.  choleriškas; 
fig,  piktas;    greit  [širstas,  užsidegąs. 


Choose 

Choose  (čūz),  v.a.  [pret.  chose;  pp. 
chosen],  rinkti;  parinkti;  išrinkti. 
U  v.n.  rinktis;  išsirinkti;  pasirinkti; 
kitaip  daryti. 

Chooser  (čūz'or),  s.  rinkėjas;  pasirin- 
kę j  as. 

Chop  (čop),  v.a.  kapoti;  piaustyti.  To 
—  off,  nukapoti;  nukirsti;  |  mainy- 
ti, f  v.n.  kapoti.  To  —  at,  griebtis 
už  ko;  stengtis  pagriebti;  ||  mainy- 
tis; persimainyti;  ||  vaidytis;  bartis. 
I  — ,  s.  kapojimas;  kirtis;  nupiautas 
šmotas;  rėžis  (mėsos);  plyšys;  ||  pi 
žandai;  žiotys;  j|  kokybe;  rųšis;  ge- 
rumas. 

Chopfallen  (čop'fol-'n),  adj.  lupa  paką 
bines;  nuliūdęs; liūdnas. 

Chophouse  (čop'haus),  s.  valgytuve. 

Chopper  (čop'por),  s.  kapoklis;kapone. 

Chops  (cops),  s.  pi  žandai;  žiotys;  nas- 
rai; gerkle. 

Chopstick  (čop'stik),  s.  pagalėlis,  chi- 
niečių  naudojamas  vietoj  valgomų 
šakužių. 

Choral  (ko'rel),  adj.  chorinis.  |  — ,  s. 
choralas.  ||  — ly,  adv.  choru. 

Chord (kord),  s.  styga;  ||  akordas;  ||  anat. 
virve;  gysla.  ||  —,v.a.  uždėti  stygas; 
nustatyti  stygas.  ||  v.n.  sutarti. 

Chore  (čor),  s.  smulkesni  namų  darbai; 
ruoša. 

Chorister  (kor'is-tor),  s.  choristas. 

Chorographer  (ko-rog'rii-for),  s.  aprašy- 
tojas  šalies. 

Chorography  (ko--rog'ra-fl),  s.  aprašymas 
šalies. 

Choroid  (ko'roid),  s.  anat.  antrasis 
akies  apvalkalas. 

Chorus  (ko'ros),  s.  choras. 

Chose  (čoz),  pret.  &  pp.  nuo  Choose. 

Chosen  (čoz"  n),  pp.  nuo  Choose,  iš- 
rinktas; parinktinis. 

Chough  (čof),  s.  orn.  kuosa. 

Chouse  (čaus),  v.a.  apgauti.  To  —  one 
out  of  his  money,  pašluoti  keno  pini- 
gus. I  — ,  s.  tas,  kurs  lengvai  duoda- 
si prigauti;  mulkis;  n'išmanelis;  || 
apgavyste;  apgaulis;  ||  prigavikas; 
sukčius. 

Chowchow  (čau'čau),  s.  šiupinys  iš  yvai- 
rių  raugintų  daržovių. 

Chowder  (čau'dor),  s.  šutinta  Žuvis  su 
džiovimais  (valgis). 


97  Chucklehead 

Chrestomathy  (krčs  tom'a-čAi),  s.  chre- 
stomatija. 

Christ  (kraist),  s.  Kristus.  Christ's- 
thorn,  bot.  skirpste. 

Christen  (kris"n),  v. a.  krikštyti;  vardu 
duoti. 

Christendom  (kris"n-dom),  s.  krikščio- 
niškosios šalys;  krikščionija. 

Christening  (kris"n-ing),  s.  krikštiji- 
mas; krikštynos. 

Christian  (kris'čen),  s.  krikščionis.  |  —, 
adj.  krikščioniškas.  —  name,  krikš- 
to vardas.  ||  —  ly,  adc.  krikščioniškai. 

Christianity  (kris-čan'i-ti),  s.  krikščio- 
nyste. 

Christianize  (kris'čen-aiz),  v.a.  atversti 
į  krikščionyste.  ||  v.n.  krikščionių 
tikėjimą  priimti;  krikščioniu  tapti. 

Christmas  (kris'mas),  s.  Kalėdos. 

Chromatic  (kro-mat'ik),  adj.  parvinis; 
chromatiškas.  |  —s,  s.  pi  mokslas 
apie  parvas. 

Chrome  (krom),  s.  cliem.  chromas  (me- 
talas). 

Chromo  (kro'mo),  s.  chromolitograflja. 

Chronic,  Chronical  (kron'ik,  -el),  adį. 
chroniškas;  ilglaikinis;  neperstojas; 
įsisenejes. 

Chronicle  (kron'i-k'l),  s.  chronika;  met- 
raštis. |  — ,  v.a.  užrašyti  j.  chronikas. 

Chronicler  (kron'i-klor),  s.  rašytojas 
metraščių,  chronikos. 

Chronologic,  Chronological  (kro-no-16d/.- 
ik,  -el),  adj.  chronologiškas. 

Chronology  (kro-nol'o-dži),  8.  chronolo- 
gija. 

Chronometer  (kro-nom'i-tor),  s.  chrono- 
metras; laikrodis. 

Chrysalis  (kris'a-lis),  b.  pupč  [ptteUSkis). 

Chrysanthemum  (kris-an'lAi-mdm  I,  *.bot. 
auksažiede. 

Chub  (čob),  s.  irht.  karpe". 

Chubbed,  Chubby  (ččb'bed,  -bi),  '"//'.  tu- 
rįs didele  galva;  stri,ukas-bukus. 

Chuck  (čok),  v.n.  kvakšėti.  ||  r.<i.  k\ ak- 
iniu šaukti  (viščiukus);  \\  pateš- 
kenti;  paplekšnoti;  Lengvai  su- 
duoti; mesti;  blokšti.  I|—,  f.  kvak- 
sėjimas; ||  lengvas  užgavimas;  suda- 
vimas;   bloškimas;    blinkterSjimas. 

Chuckle  (čok'k'h.  n.  nusijuokimas.  ||  — , 
V.n.  nusijuokti. 

Chucklehead    (ččk'k'l-hM),   t.  paik 
mulkis;  atbukclis. 


Chuckleheaded  i 

Chuckleheaded(č6k'k'l-hed-6d),  adj.  tu- 
rįs didele,  bet  kvaila  galva;  kvailas. 

Chuff  (čof),  s.  šiurkštus,  neapsitašes 
žmogus;  neapsitašelis. 

Chuffy  (čof  i),  adj.  šiurkštus;  neapsita- 
šes. 

Chum  (čom),  s.  draugkambarietis ;  san- 
draugas; bendras;  draugas. 

Chunk  (čonk),  s.  strampas;  strampga- 
lis. 

Church  (čorč),  s.  bažnyčia. 

Churchman  (čorč'man),  s.  dvasiškos  luo- 
mos  žmogus;  kunigas. 

Churchwarden  (čorč'uord'n),  s.  užvei- 
zdetojas  bažnyčios  turtų. 

Churchyard  (čorč'jard),  s.  šventorius. 

Churl  (čorl),  s.  guogas;  nešvankėlis; 
neapsitašelis;  šykštuolis. 

Churlish  (čorl'iš),  adj.  neapsitašes;  ne- 
švankus; šiurkštus;  šykštus.  ||  — ly, 
adv.  šiurkščiai. 

Churly  (čorl'i),  adj.  šiurkštus;  nešvan- 
kus. 

Churn  (corn),  s.  muščioke.  ||  — ,  v. a. 
sviesta  sukti;  |  kratyti;  purtyti. 

Chyle  (kail),  *.  pieniniai  syvai. 

Chyme  (kaim),  s.  pilvo  išdėstytas  mai- 
stas. 

Cibarious  (si-be'ri-6s),  adj.  maistinis; 
valgomas. 

Cibol  (sib'61),  s.  bot.  vališkas  svogūnas. 

Ciborium  (si-bo'ri-6m),  s.  ciborija. 

Cicatrice,  Cicatrix  (sik'a-tris,  -ke'triks), 
s.  randas. 

Cicatrize  (sik'a-traiz),  v. a.  užgydyti.  | 
v. n.  užgyti  (sakoma  apie  žaizdas). 

Cicerone  (čy-če-ro'ne,  si-si-ro'ni),  s.  ve- 
džiotojas;  rodinetojas  įdomių  vietų. 

Cicuta  (si-kjū'tii),  s.  bot.  vandenines 
builes;  šunbuiles. 

Cid  (sid),  s.  vadas;  didvyris. 

Cider  (sai'dor),  *.  gira  (padaryta  iš 
obuolių  ar  kriaušių). 

Cigar  (si-gar'),  s.  cigaras. 

Cigarette  (sig-ii-reV),  .v.  cigaretas;  papi- 
rosas. 

Ciliary  (sil'jii-ri),  adj.  blakstieninis;  tu- 
rįs blakstienų  pavidalą. 

Cimmerian  (sim-my'ri-en),a^/.  klmeriš- 
kas;  begalo  tamsus. 

Cinch  (sinč),  s.  balno  dir/as;  Į|  smagus 
glgbis. 

Cinchona  (sln-ko'na),  s.  peruvijoniSka 
žievr;  cinchona. 
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Cincture  (sink'tjur),    *.  juosta;  diržas. 

Cinder  (sin'dor),  8.  degėsiai;  išdegusios 
anglys;  pirkšnys;  pelenai. 

Cindery  (sin'dor-i),  adj.  turįs  išdegusių 
anglių  pavidalą;  pelenuotas. 

Cineration  (sin-6r-e'šion),  *.  pavertimas 
į  pelenus;  sudeginimas  į  pelenus. 

Cingle  (sin'g'l),  s.  juosta;  diržas. 

Cinnabar  (sin'nii-bar),  s.min.  cinobaras. 

Cinnamon  (sin'na-mon),  #.  cinamonas; 
kanelija. 

Cinque  (sink),  8.  penkake  (kortose). 

Cinquefoil  (sink'foil),  s.  bot.  penkiapir- 
štis. 

Čion  (sai'on),  8.  šakute; čiepas.  =  Scion. 

Cipher  (sai'for),  s.  cifra;  skaitline.  j|  — , 
v.a.n.  skaitliuoti;  rokuoti. 

Cipolin(sip'o-lin),  s.  min.  žalsvasai  mar- 
moras. 

Circle  (sor'k'l),  s.  ratas;  apskritys;  \ 
ratelis;  draugyste.  ||  — ,  r. a.  sukti 
aplinkui;  apsukti;  apsiausti.  |  r. n. 
suktis  aplinkui. 

Circlet  (sor'klėt),  s.  ratelis. 

Circuit  (sor'kit),  s.  besisukimas  aplin- 
kui; bėgimas  aplinkui;  aplinkbegis; 
apskritys;  apygarda.  —  court,  ap- 
skričio teismas. 

Circuitous  (sor-kju'i-tos),  adj.  ratelinis; 
aplinkinis;  aplinkui  einas,  bėgas,  be- 
sisukąs. ||  — ly,  adv.  aplinkiniu  būdu; 
aplinkiniais  keliais;  aplinkui. 

Circular  (sor'kju-lor),  adj.  turįs  rato 
pavidalą; apskritas;  f  cirkuliariškas: 
I  palaikis;  paprastas;  aprubežiuotos 
vertes,  fl  — ,  s.  cirkuliaras;  aplinkra- 
štis.  ||  —  ly,  adr.  aplinkui;  ratu. 

Circularity  (sor-kju-liir'i-ti),  s.  apskri- 
tumas. 

Circulate  (sor'kju-let),  v. 71.  cirkuliuoti; 
aplinkui  eiti,  bėgti;  iš  rankų  į  ran- 
kas eiti;  vaikščioti.  |  v.  a.  aplinkui 
nešioti;  leisti;  platinti  (gandą,  pa- 
skali į). 

Circulation  (sor-kju-le'M6n),  s.  cirku- 
liavimas; cirkuliacija;  vaikščioji- 
mas aplinkui;  apyvarta;  išsiplatini- 
mo  dydis;  apemis. 

Circulatory  (sor'kju-lii-to-ri),  adj.  ap- 
linkui einas,  bėgąs;  aplinkui  leidžia- 
mas; cirkuliariškas. 

Circumambiency  (sor-kom-am'bi-en-si), 
f.  apsiaut  imas;  apsupimas. 


Circumambient 

Circumambient  (sor-kčm-am'bi-ent),  adj. 
apsupąs;  apsiaučiąs. 

Circumambulate  (sor-kom-am'bju-let),  v. 
n.  aplinkui  vaikščioti. 

Circumambulation  (sor-kom-iim-bju-le'- 
šion),  s.  vaikščiojimas  aplinkui. 

Circumcise  (sor'kom-saiz),  v.  a.  apipiau- 
styti. 

Circumcision  (sor-kom-si"žion),  s.  api- 
pjaustymas. 

Circumference  (sor-kom'for-ens),  s.  ap- 
skritys; apėmimas;  ratas. 

Circumflex  (sor'kom-flčks),  s.  riestinis 
ženklas. 

Circumfluence  (sor-kom'flju-ens),  s.  api- 
plaukimas;  aptekejimas. 

Circumfluent  (sor-kom'flju-ent),  adj. 
apiplaukiąs;  apsiaučiąs  vandeniu; 
aptekąs. 

Circumfuse  (sor-kom-fjūz'),  v. a.  aplieti 
aplinkui;  išplatinti  aplinkui. 

Circumjacent  (sor-kom-dže'sent),  adj. 
aplinkui  gulįs;  aplinkinis. 

Circumlocution  (sor-kom-lo-kjū'šion),  s. 
šnekėjimas  apeinamais  žodžiais. 

Circummure  (sor-kom-mjūr'),  v. a.  ap- 
mūryti aplink;  apsiausti  muro  sie- 
na. 

Circumnavigate  (sor-kom-nav'i-get),  v. a. 
apiplaukti,  apkeliauti  aplinkui  (lai- 
vu). 

Circumnavigation  (sor-kom-nav-i-ge'- 
šion),  s.  apiplaukimas;  apkeliavi- 
mas. 

Circumnavigator  (sor-k5m-nav'i-ge-tor), 
s.  plaukėjas  aplink  svietą. 

Circum polar  (sor-kom-po'lor),  adj.  esąs 
aplink  polių  ar  žemgalį;  žemgalinis. 

Circumposition  (sor-kom-po-zi"šion),  s. 
talpinimas  aplinkui;  stovėjimas  ra- 
tu. 

Circumrotate  (sor-kom-ro'tet),  v.n.  ap- 
linkui suktis,  verstis. 

Circumrotation  (sor-kom-ro-te'šion),  s. 
besisukimas  aplinkui;  apsisukimas. 

Circumscribe  (sor-kom-skraib'),  v. a.  ap- 
siausti; apjuosti;  apryboti;  aprube- 
žiuoti;  apskrieti. 

Circumscription  (sor-k5m-skrip'šion),  s. 
apjuosiančioji  linija;  paviršis;  ||  ap- 
juosimas; aprybavimas;  rvba. 

Circumspect  (sor'kom-spčkt),  adj.  ap- 
žvalgus;  atsargus.  ||  — ly,  adv.  atsar- 
giai; apž  valgi  ai. 
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Circumspection  (sor-kom-sp6k'šion),  *. 
atsargumas;  apžvalgumas;  atida. 

Circumspective  (sor-k6m-spčk'tiv),  ačį. 
apsižiurįs;  apsižvalgas;  temingas; 
atsargus. 

Circumstance  (sor'kom-stiins),  s.  aplin- 
kybe; apystova;  padėjimas;  san ly- 
gos. |  — ,  v. a.  statyti  į  aplinkybes; 
pastatyti  ypatingose  sanlygose. 

Circumstantial  (sor-kom-stlin'šel),  adj. 
aplinkybinis;  apystovinis;  prigulįs 
nuo  apystovų;  proginis;  nuodugnus; 
smulkmeniškas.  ||  — ly,  adv.  pagal 
aplinkybes;  nuodugniai;  su  smulk- 
menomis. 

Circumstantiate  (sor-kom-stiin'si-et),  v. a. 
statyti  į  aplinkybes;  nuodugniai  iš- 
dėstyti. 

Circumvallation  (sor-kom-vkl-le'šiSn),  s. 
mil.  apsiautimas  mūru;  apkasas  ap- 
link apgulta  vieta. 

Circumvent  (sor-kom-vent'),  v.  a.  apei- 
ti; apsukti;  apgauti. 

Circumvention  (sor-kom-včn'šion),  s.  ap- 
gavimas; apgavyste. 

Circumventive  (sor-kom-včnt'iv),  adj. 
apgavingas. 

Circumvolution  (sor-kom-vo-ljū'šion),  8. 
apsivertimas;  apsisukimas. 

Circumvolve  (sor-kom-volv'),  v.a.  versti, 
sukti  aplinkui.  ||  — ,  v. n.  suktis,  ver- 
stis aplinkui;  apsiversti;  apsisukti. 

Circus  (sor'kos),  s.  cirkus. 

Cirrus  (sir'ros),  s.  meteor,  augštai  lekio- 
janti  išdrykg  debesėliai. 

Cisalpine  (sis-al'pin),  adj.  esąs  šiapus 
Alpų  kalnų. 

Cisatlantic  (sis-šit-lan't ik),  adj.  esąs  Šia- 
pus Atlantiko. 

Cistern  (sis'torn),  s.  šulinys;  rezervoa- 
ras. 

Cit  (sit),  s.  miesčionis;  miestelėnas. 

Citadel  (sit'ii-del),  *.  citadele;  tvirtynS. 

Citation  (sai-te'šion),  s.  pašaukimas 
pribūti  (8udan)\  privedimas;  citata. 

Citatory  (sai'tii-to-ri),  adj.  šaukiamas. 
turįs  pašaukimo  pavidalą. 

Cite  (sait),  V.a.  šaukti  į  sūdą:  |  prive- 
džioti; privesti;  citUOl  i. 

Citer  (sait'(')r),  8.  šaukėjas  į  sūdą:  ||  pri- 
vedė jas;  cituotojas. 

Cithern  (sifA'orn),  9,  citra  (mu§.  irutr,). 

Citicism  (ait'i-siz'm),  $.  miesčioniu  bu- 
dai, papročiai, 
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Citizen  (sit'i-z'n),  s.  valstietis;  ukesas; 
miesčionis. 

Citizenship  (sit'i-z'n-šip),  s.  ukesyste; 
miesčionyste. 

Citrate  (sit'ret),  s.  chem.  citrinrugšte 
druska. 

Citric  (sit'rik),  adj.  citrininis. 

Citrine  (sit'rin),  s.  min.  šviesusis  gelto- 
nasis putnagas.  ||  — ,  adj.  citrininis; 
citrinos  dažo;  geltonas. 

Citron  (sit'ron),  s.  citrina. 

Cittern  (sit'torn),  s.  citra  (muz.  instr.). 

City  (cit'i),  s.  miestas.  |  — ,  adj.  miesti- 
nis; -miesto  (s.  gen.),  —court,  mu- 
nicipališkas  sudas;  magistratas.  — 
hall,  rotuže. 

Cive  (saiv),  s.  =  Chiye. 

Civic  (siv'ik),  adj.  miestinis;   ukesinis. 

Civet  (si v' et),  s.  zool.  civeta;  Į|  civetos 
syvai. 

Civil  (siv'il),  adj.  civiliškas;  valstiškas: 
ukesiškas;  |  civilizuotas;  mandagus. 
||  — ly,  adv.  civiliškai;  ||  mandagiai. 

Civilian  (si-vil'jen),  s.  žinovas  civiliškų 
tiesų;  civiliškas  žmogus. 

Civility  (si-vil'i-ti),  s.  mandagumas. 

Civilization  (siv-i-li-ze'šion),  s.  civiliza- 
vimas;  civilizacija;  apšvietimas. 

Civilize  (siv'i-laiz),  v. a.  civilizuoti;  švie- 
sti; mokinti. 

Civilizer  (siv'i-lai-zor),  s.  civilizuotoj  as; 
civilizatorius. 

Clabber  (kliib'bor),  s.  rugusis  pienas.  || 
— ,  v.n.  rūgti;  surūgti  (sak.  apie  pie- 
ną). 

Clack  (klak),  v.n.  barškėti;  tarškėti; 
tauškėti.  ||  — ,  s.  barškėjimas;  tarš- 
kėjimas; tauškėjimas;  ||  tarškalas; 
barškalas;  tauškutis.  ||—  valve,  medi. 
dangl is:  klapanas. 

Clacker  (klak'or),  s.  tarškalas;  taušku- 
tis. 

Clad  (kliid),  pret.  &  pp.  nuo  Clotiik. 

Claim  (klem),  v. a. n.  reikalauti;  reika- 
lauti to,  kas  kam  pagal  tiesa  prigu- 
li; pretenduoti;  turėti  pretenzija,; 
t  viri  imi.  ||  — ,  e.  reikalavimas;  pre- 
tenzija; tiesa:  ||  savastis;  valdyba. 
To  have  <<  —  t<>,  turėti  tiesa  ant  ko. 
To  lai/  —  to,  reikalauti  {ko  h  or*)  kai- 
po sau  prigulinčio. 

Claimant,  Claimer  (klem'ent,  -6r),  8.  rei- 
kalautojas; pretendentas;  j  ieškoto- 
jas. 


Clairvoyance  (kler-voi'ens),  s.  reiškregy- 
ste. 

Clairvoyant  (kler-voi'ent),  adj. d- s.  reišk- 
regis. 

Clam  (klam),  s.  zool.  kiautvarle;  \  pi. 
reples;  ||  skambėjimas.  ||  — ,  v. a.  iš- 
tepti (kuo  nors  limpančiu);  \\  skam- 
binti. |  v.n.  skambėti. 

Clamant  (kle'ment),  adj.  rekias;  šau- 
kias. 

Clambake  (klam'bek),  s.  kepimas  kiaut- 
varlių  ant  įkaitintų  akmenų;  Jig. 
gužine;  piknikas. 

Clamber  (kliim'bor),  v.n.  ristis;  lipti. 

Clamminess  (kliim'mi-nes),  s.  lipnumas. 

Clammy  (klam'mi),  adj.  limpas;  lipnus. 

Clamor  (klam'or),  s.  riksmas;  šauk- 
smas. Į  — ,  v.a.n.  rėkauti;  rėkti;  šau- 
kti. 

Clamorous  (klam'6r-6s),  adj.  rėksmin- 
gas; triukšmingas.  |  — ly,  adv.  rėk- 
smingai; su  dideliu  riksmu;  garsiai. 
||  — ness,  s.  reksmingumas;  triuk- 
šmingumas; triukšmas. 

Clamp  (klamp),  s.  kliše;  veržtuvas;  juo- 
sta (kam  nors  suveržti,  sujungus  Iti- 
kyti);  ||  sunkus  žingsniai;  klumpse- 
jimas;  trepsėjimas.  |  — ,  v. a.  suver- 
žti; sujungti.  ||  v.n.  sunkiais  žing- 
sniais eiti;  klumpseti;  trepsėti. 

Clan  (kliin),  s.  šeimyna;  gimine;  gente; 
sekta. 

Clandestine  (kliin-dėVtin),  adj.  slaptas; 
slaptingas.  ||  — ly,  adv.  slaptai;  slap- 
tingai. I  —ness,  8.  slaptingumas; 
slaptumas;  slaptybe. 

Clandestinity  (kliin-des-tin'i-ti),  s.  slap- 
tumas; slaptybe. 

Clang  (klang),  v.a.n.  skambinti:  skam- 
bėti. U  — ,  s.  skambėjimas;  skambe- 
sis. 

Clangor  (klang'gor),  tf.skambesis;  skam- 
bėjimas; tarškėjimas. 

Clangorous  (klang'gor-os),  adj.  aštriai 
skambąs:  tarškas. 

Clank  (kliink),  f.  aštrus  skambėjimas: 
tarškėjimas.  |  — .  D. a. n.  tarškinti; 
tarškėti;  skambėt  i. 

Clannish  (klan'niš),  adj.  suvienytas  ant 
pavidalo  gentes,   gimines;  ankščiai 

prisirišęs  prie  savo  gentes,  sektos: 
sektiškas;  persiėmęs  vieh  savo  gen- 
ies (ar  sektos)  dvasia,  budais,   prio 
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tarais;  vienpusiškas.  ||  — ly,  adv.  sek- 
tiškai; siaurai;  vienpusiškai.  |  — ness, 
s.  ankštus  prisirišimas  prie  savo  gen- 
tes,  jos  būdų,  papročių  ir  prietarų; 
siauras  patriotizmas. 
Clap  (kliip),  v. a.  mušti;  daužyti;  tran- 
kyti; pliauškinti;  ploti  (rankomis). 
To  —  wings,  sparnais  plasnoti.     Te 

—  to  the  door,  užtrenkti   duris.     To 

—  hold  of,  pagriebti  už.  To  —  up, 
įmesti  į  kalėjimą.  |  v. n.  ploti  (ran- 
komis); trankytis;  susitrenkti;  susi- 
mušti. |Į  — ,  s.  trankymas;  trenki- 
mas; susitrenkimas;  trinkterejimas; 
dungsterejimas;  užgavimas;  smūgis; 
rankų  plojimas.  At  one  — ,  vienu 
kirčiu;  vienu  smūgiu.  |Į  med.  gono- 
rėja (veneriška  liga). 

Clapper  (klap'por),  s.  daužytojas;  tran- 
kyto j  as;  plojikas;  varpo  liežuvis; 
barškalas ;  tarškalas. 

Clapperclaw  (klap'por-klo),  v. a.  mušti 
ir  nagais  drėksti;  ||  barti;  kolioti; 
lojoti. 

Claptrap  (klap'trap),  s.  klasta  įgijimui 
sau  rankų  plojimo;  apgauli  s;  apga- 
vyste. 

Clare-obscure  (kler'ob-skjūr'),  s.  švies- 
tamsa;  paskirstymas  šviesos  ir  sese- 
lių (ant  paveikslo). 

Claret  (kliir'et),  s.  raudonas  francuziš- 
kas  vynas. 

Clarification  (klar-i-fi-ke'šion),  s.  valy- 
mas; darymas  šviesiu,  tyru. 

Clarifier  (klar'i-fai-or),  s.  valytojas;  gry- 
nintojas. 

Clarify  (klar'i-fai),  v. a.  valyti;  gryninti; 
daryti  šviesiu,  tyru. 

Clarinet  (klar'i-n6t),  s.  klarnetas. 

Clarion  (klar'i-6n),  s.  trimitas. 

Clarity  (klar'i-ti),  s.  vaiskumas;  šviesu- 
mas; giedrumas;  skaistumas;  žibėji- 
mas. 

Clash  (klaš),  v. n.  susimušti;  susitrenk- 
ti; susiduoti;  suseiti  į  kolizija;  susi 
remti;  susikirsti.  |  v. a.  trankyti; 
daužyti;  sutrenkti.  [|  — ,  s.  užgavi- 
mas; sutrenkimas;  susitrenkimas; 
susimušimas;  kolizija;  susirėmimas; 
susikirtimas;  ginčai;  prieštaravimas. 

Clasp  (klasp),  s.  kabe;  sagtis;  ||  apka- 
binimas; apglėbimas;  glebis.  U  — ,  v> 
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a.  susegti;  sukabinti;  apkabinti:  an- 
sikabinti;  apglebti;  susikabinti.  ||  — 
knife,  lenktinis  peilis. 

Class  (Idas),  s.  kliasa;  eile;  skyrius.  | 
— ,  v. a.  paskaidyti,  paskirstyti  įkli-i- 
sas,  į  skyrius;  kliasifikuoti. 

Classic  (kliis'sik),  *.  kliasikas.  |  —  i  adį. 
kliasiškas. 

Classical  (kliis'sik-el),  adj.  kliasiškas.  \ 
— ly,  adv.  kliasiškai. 

Classicism  (klas'si-siz'm),  s.  kliasiciz- 
mas. 

Classification  (klas-si-fi-ke'šion),  s.  kla- 
sifikacija; paskaidymas,  paskirsty- 
mas į  kliasas. 

Classify  (klas'si-fai),  v. a.  kliasifikuoti; 
paskaidyti,  paskirstyti  į  kliasas  ar 
pagal  kliasas. 

Classmate  (klas'met),  s.  bendrakliasie- 
tis. 

Clatter  (klat'tor),  v.n.  barškėti;  tarškė- 
ti; tauškėti.  Į|  v. a.  barškinti;  tarš- 
kinti. |  — ,  s.  tarškėjimas;  barškėji- 
mas; bildesis. 

Clatterer  (kliit'tor-or),  s.  tarškint ojas; 
tauškutis. 

Clause  (kloz),  s.  kliauzula;  pasarga: 
gram,  priedinis  sakinys. 

Claustral  (klos'trel),  adj.  klioštorinis. 

Clavate,  Clavated  (kle'vet,  -ve-ted),  adj. 
turįs  buožes  pavidalą;  buožiuotas; 
bumburuotas. 

Clavichord  (klav'i-kord),  s.  kla  vi  kordas. 

Clavicle  (klav'i-k'l),  s.  anat.  petkaulis; 
lankas. 

Clavicular  (kla-vik'ju-lor),  adj.  anat. 
atsinešas  prie  pečių  lanko. 

Clavier  (kle'vi-or),  s.  muz.  klaviatūra. 

Claw  (klo),  s.  nagas  (žvėries,  pavkf&o); 
naguota  letena.  ||  — ,  v. a.  nagais  dras- 
kyti, plėšyti. 

Clay  (klei),  s.  molis.  |  —,v.a.  moliuoti: 
moliu  lipdyti,  aplipdyti;  moliu  įU  r<>- 
sti  (dirvą);  moliu  valyti  (cukrų),  g  — 
cold,  šaltas  it  molis;  be  gyvasties; 
negyvas,  —mari,  molinis  margelis. 
—  pit,  molkastis;  molbestis.  —  slatc, 
min.   šlynskala. 

Clayey  (klei'i),  adj.  moliuotas;  molinis; 
molio  pavidalo. 

Claymore  (klSi'mor),  s.  didelis  kari 

Clean  (klyn),  adj.  valus;  Svarus;  ly- 
ras; grynas;  fig,  nekaltas;  nesuslte- 
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pes;  fig.  mitrus.  A  —  bill  of  health , 
paliudijimas  apie  sveikumą  esančių 
ant  laivo  žmonių.  |  — ,  adv.  sveikai; 
visiškai;  pilnai.  ||  —  ,v.a.  valyti;  švei- 
sti; mazgoti.  To  —  out,  išsemti;  iš- 
tuštinti. 

Cleaner  (klyn'or),  s.  valytojas. 

Cleanlily  (klen'li-li),  adj.  švariai. 

Cleanliness  (klen'li-nes),  s.  švarumas; 
valumas. 

Cleanly  (klen'li),  adj.  švarus;  valus; 
nekaltas.  ||  —  (klyn'li),  adv.  švariai; 
valiai;  nekaltai;  mitriai. 

Cleanse  (klėnz),  v. a.  valyti:  ap-,  nuva- 
lyti; išvalyti. 

Cleanser  (klėnz'or),  s.  valytojas;  vaistas 
viduriams  išvalyti. 

Cleansing  (klenz'ing),  s.  valymas. 

Clear  (klyr),  adj.  aiškus;  šviesus; skaid- 
rus; giedras;  tyras;  grynas;  švarus; 
nesuteptas;  nesuterštas; liuosas  (nuo 
ko);  neapsunkintas.  To  be —  of  debt, 
neturėti  skolų.  ||  —,adv.  aiškiai;  vi- 
siškai; pilnai;  grynai.  ||  — ,  v. a.  valy- 
ti; šveisti;  nušveisti;  aiškiu  daryti; 
nugiedrinti;  nušviesti;  pratuštinti; 
prašalinti  (kliūtis,  keblumus) ;  skinti ; 
praskinti  (kelią,  etc.);  peršokti.     To 

—  the  way,  kelia  taisyti,  daryti, 
skinti.  To  —  the  table,  stalą  valyti, 
nuvalyti.  To  — one's  self  from  debt, 
pasiliuosuoti  nuo  skolų;  išmokėti 
skolas.  To  —  a  hedge,  peršokti  per 
tvora.  To  — for  action,  prisirengti 
į  kova.  To  —  the  land,  atsitolinti 
nuo  kranto;  įeiti  į  atviras  jūres.    To 

—  up,  išaiškinti;  prašalinti  abejone, 
baime,  etc.  ||  v. n.  aiškintis;  šviestis: 
giedrytis;  nusigiedryti.  To — out, 
prasišalinti;  pabėgti.  ||  Clear-headed, 
šviesaus,  blaivaus  proto;  greito  su- 
pratimo. Clear-sighted,  aiškiai  ma- 
tas; aitraus  regSjimo;  toli  matas. 

Clearance  (klyr' ens),  s.  valymas;  pra- 
valymas;  pratuštinimas;  ||  paliudi- 
jimas, kad  laivas  likos  muitinyčios 
apžiūrėtas;  pavelijimas  plaukti;  Į| 
grynas  pelnas. 

Clearing  (rlvr'ing),  .«?.  valymas;  aiški- 
nimas; ||  skynimas;  ||  užgesytnas 
skolų:  bankieriu,  atsirokavimai  su 
kits-kit  n.  —house,  kontora,  kur 
susirinki;  bankicriai  daro  (Of  suveda) 
rokundas  su  kits-kitu. 


Clearly  (klyr'li),  adv.  aiškiai;  grynai; 
pilnai. 

Clearness  (klyr'nčs),  s.  aiškumas;  gry- 
numas; giedrumas;  skaidrumas; 
skaistumas. 

Clearstarch  (klyr'starc\  v.  a.  iškrakmo- 
linti. 

Cleat  (klyt),  s.  juosta;  velk?. 

Cleavage  (klyv'edž),  s.  skaldymas;  su- 
plaišiojimas;  suskilimas. 

Cleave  (klyv),  v.n.  [pret.  cleaved], 
lipti;  prilipti;  prikibti. 

Cleave  (klyv),  v. a.  [pret.  cleft;  pp. 
cleft  ir  cleaved],  skaldyti;  skelti: 
perskelti,  fl  v. n.  skilti;  plyšti. 

Cleaver  (klyv'or),  s.  skaldytojas:  J  mė- 
sininko peilis. 

Clef  (klef),  s.  muz.  raktas. 

Cleft  (klėft),  s.  įskylimas;  plyšys;  ske- 
velda. 

Clemency  (klem'en-si),  s.  mielaširdyste; 
malonumas;  švelnumas. 

Clement  (klem'ent),  adj.  malonus;  švel- 
nus; mielaširdingas.  fl  —  ly,  adj.  švel- 
niai; maloniai;  mielaširdingai. 

Clench  (klenč),  s.  &  v.  =  Clinch. 

Clepsydra  (klėp'si-drii),  s.  klepsydra; 
vandeninis  laikrodis. 

Clergy  (klor'dži),  s.  kunigija;  dvasiški- 
ja. 

Clergyman  (klor'dži-miin),  s.  dvasiška- 
sis; kunigas. 

Clerical  (klėr'ik-el),  adj.  dvasiškas;  ku- 
nigiškas; klerikališkas. 

Clericalism  (klėr'ik-el-iz'm),  s.  klerika- 
lizmas. 

Clerk  (klork),  s.  raštininkas;  sekreto- 
rius; I  krautuves  tarnas,  pritarnau- 
tojas. 

Clerkly  (klork'li),  adj.  mokytas. 

Clerkship  (klork'šip),  s.  raštininkyste; 
sckretoryste. 

Clever  (kleVor),  adj.  mitrus;  buklus; 
gabus;  sumanus;  gudrus;  |  meilus; 
patogus.  || —ly,  adv.  mitriai;  gabiai: 
sumaniai.  ||  —ness,  s.  mitrumas;  ga- 
bumas; sumanumas;  gudrumas;  mei- 
lumas. 

Clevis  (kleVis),  s.  geležiniai  ragai  ant 
dyselio  galo. 

Clew  (kljū),  s.  kamuolys;  siūlas;  f.g. 
vedamas  siūlas;  raktas. 

Click  (klik),  v. n.  taksėti;  tiksėti  {kaip 
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kad  laikrodis).  |  — ,  s.  takšėjimas; 
tiksėjimas  {laikrodžio,  etc.);  f  velke- 
lė;  stumutė,  atremianti  krumpliuo- 
ta rata  ir  neleidžianti  jam  atgal  suk- 
tis. 

Client  (klai'ent),  s.  klijentas;  kito  glo- 
bon  pasidavus  ypata;  ypata  pave- 
danti savo  reikalus  {ar  byla)  advoka- 
tui. 

Cliff  (klif),  s.  rieva;  uola;  status  kriau- 
šius; skardas. 

Cliffy  (klif  i),  adj.  rievuotas;  uoluotas; 
skardas. 

Climacteric  (klai-mak'tor-ik),  adj.  kli- 
makteriškas;  kritiškas.  ĮĮ— ,  s.  kritiš- 
kas peri  j  odas;  perversmo  metas; 
perversmas. 

Climate  (klai'mėt),  s.  klimatas;  oras. 

Climatic,  Climatical  (klai-mat'ik,  -ei), 
adj.  klimatiškas. 

Climatize  (klai'ma-taiz),  v. a.  aklimati- 
zuoti;  pripratinti  prie  kitokio  kli- 
mato. I  v.n.  priprasti  prie  kitokio 
klimato. 

Climax  (klai'maks),  s.  augštyn  ėjimas; 
nuolatinis  besididinimas;  ||  augščiau- 
sias  laipsnis. 

Climb  (klaim),  v.n. a.  lipti;  kopti;  ri- 
stis augštyn. 

Climber  (klaim'or),  s.  tas,  kurs  lipa,  ri- 
tasi augštyn;  į  bot.  besiriečias  aug- 
štyn augmuo;  rietena. 

Climbing  (klaim'ing),  *.  laipiojimas; 
lipimas;  kopimas  augštyn. 

Clime  (klaim),  s.  klimatas. 

Clinch  (klinč),  v. a.  sugniaužti;  suspau- 
sti; sukasti  {dantis);  užpleišyti  {vinį); 
1  patvirtinti.  Q  — ,  8.  laikymas  drū- 
čiai suspaustu,  suveržtu;  kuo  kas 
galima  drūčiai  pagriebti,  suveržti: 
reples,  nagai. 

Clincher  (klinč'or),  s.  tas,  kurs  ka  drū- 
čiai sugniaužęs,  suveržės  laiko;  tas, 
kuriuo  kas  galima  drūčiai  suveržti. 

Cling  (kling),  v.n.  [pret.  d  pp.  clung], 
prikibti;  prisikabinti;  prilipti. 

Clinic  (klin'ik),  8.  klinika;  ligonbutis 
prie  medicinos  mokyklos. 

Clinical  (klin'ik-el),  adj.  kliniškas;  ser- 
gąs; gulintis  lovoj.  |  — ly,  adv.  kliniš- 
kai. 

Clink  (klink),  v. a.  skambinti;  barškin- 
ti. \v.n.  skambėti;  barškėti.  H  — »  8- 
skambėjimas;  tarškėjimas. 


103  Cloistral 

Clinkers  (klink'ors),  s.  pi.  kietai  ISde* 
gintos  plytos. 

Clinquant  (klin'kent),  s.  blizgutis. 

Clip  (klip),  v.a.  apkabinti;  U  trumpai 
nukirpti,  nukarpyti;  trumpai  nu- 
kirsti; sutrumpinti.  Į|  — ,  *.  kirpi- 
mas; daugis  ant  sykio  nukirptų  vil- 
nų; ||  užgavimas;  žandine. 

Clipper  (klip'por),  s.  kirpėjas;  apkar- 
pytojas  {pinigų);  g  greitai  plaukiąs 
laivas. 

Clipping  (klip'ping),  s.  kirpimas;  kar- 
pymas; ||  atkarpa;  atkirpta  druožle. 

Clique  (klyk),  s.  klika;  partija. 

Cloak  (klok),  *.  ploščius.  ||  — ,  v.a.  ap- 
vilkti, apsupti  ploščium;  paslėpti. 

Clock  (klok),  s.  laikrodis;  sieninis  laik- 
rodis. Wliat  o'clock?  kelinta  valan- 
da? 

Clocklike  (klok'laik),  adj.  kaip  laikro- 
dis. 

Clockwork  (klok'uork),  s.  laikrodžio 
mechanizmas. 

Clod  (klod),  s.  grumstas;  grumtas;  ga- 
balas {žemes).  Clods  of  blood,  sukre- 
kėję kraujo  gabalai;  ĮĮ  paikšas;  mul- 
kis; ĮĮ  pryšakine  šlaunis  {karves).  [ 
— ,  v.  a.  grumtais  metyti;  purvais 
drapstyti.  |  v.n.  sukleketi;  sukrekė- 
ti. 

Clodhopper,  Clodpate,  Clodpoll  (klSd'hSp- 
por,  -pet,  -pol),  s.  paikšas;  mulkis; 
asilas. 

Cloddy  (klod'di),  adj.  grumtuotas;  su- 
krekėjęs. 

Clog  (klog),  s.  kliūtis;  keblumas;  sun- 
kenybė; našta;  pančiai;  branktas 
{pririšamas  gyvuliams  kad,  negalėtų 
greitai  bėgti);  medinis  če  very  kas; 
klumpė.  I  — ,  v.a.  apsunkinti;  klin- 
tis daryti;  trukdyti.  \v.n.  užsikišti 
kuo;  prisižardyti;  kliūti;  pintis;  pai- 
niotis; sulipti  į  krūva:  susilieti. 

Clogged  (klogd),  adj.  apsunkintas;  ap- 
krautas; užverstas;  supančiotas. 

Cloggy  (klog'gi),  adj.  apsunkinąs;  sun- 
kus; keblus. 

Cloister  (klois'tor),  s.  klioštorius.  |  — , 
v.a.  uždaryti  klioštoriuje. 

Cloisterer  (klois'tor-i)r),  *.  kliostornin- 
kas. 

Cloistral  (klois'trel),  adj.  klloštorinia; 
klioštoriškas. 


Clonic 

Clonic  (klon'ik),  adj.  mėšlungiškas; 
konvulsiškas. 

Close  (kloz),  v. a.  uždaryti;  užverti;  už- 
dengti; užvožti;  užtverti;  užraukti; 
užgydyti  {žaizdą);  pabaigti;  užbaig- 
ti. To  —  the  eyes,  užmerkti  akis. 
To  —  a  course  of  instruction,  užbaig- 
ti lekcijų  kursą.  |  v. n.  užsidaryti; 
užsiverti;  užgyti  (sak.  apie  žaizdą); 
baigtis; pasi-,  užsibaigti;  susistverti; 
susikabinti  {imtynėse).  To  —  on  {ar 
upon),  sutikti;  susitaikyti;  sutarti. 
To  —  with,  sutikti  ant  ko;  padaryti 
sutartį  su  kuo. 

Close  (kloz),  s.  užbaiga;  pabaiga;  ga- 
las; I  susikabinimas;  susiemimas 
{imtynėse);  |  aptverta  vieta;  aptva- 
ra; užtvara;  gardas.  ||  —  (klos),  adj. 
uždarytas;  užvertas;  ankštus;  siau- 
ras; suspaustas;  tirštas  (oras);  slap- 
tas; paslėptas;  slaptoj  laikomas;  | 
taikus;  tikslingas;  ||  artus;  arti  sto- 
vįs, esąs;  trumpas;  |  rūpestingas; 
atidus;  įdomus;  |  šykštus.  A  — 
translation,  vertimas,  kuriame  ank- 
ščiai prisilaikyta  originalo;  ankštus 
išguldymas;  — reasoning,  tikslingas 
protavimas;  a  —  observer,  atidus  te- 
mytojas;  a  —  man,  savyj  užsidaręs, 
savo  slaptybių  neišduodas  žmogus; 
šykštuolis.  ||  — ,  adv.  ankščiai;  su- 
spaustai; trumpai;  arti;  šykščiai. 
To  follow  one  — ,  tuojau  paskui  sek- 
ti; įdurmu  sekti. 

Closefisted,  Closehanded  (klos'fist-6d, 
-hand-ed),  adj.  šykštus;  godus. 

Closely  (klos'li),  adv.  ankščiai;  varžiai; 
sandariai;  tvirtai;  arti. 

Closemouthed  (klos'maudAd),  adj.  ne- 
šnekus; atsargus  kalboj;  nieko  neiš- 
duodas, nesakąs. 

Closeness  (klos'nčs),  B,  ankštumas: 
siaurumas;  var/umas;  tirštumas;  ar- 
tumas; užsidarymas  {savyj)]  uešne- 
kūmas;  slaptumas;  šykštumas. 

Closer  (kloz'or),  s.  uždarytojas;  užbai- 
gtas. 

Closet  (kloz'et),  s.  kamaraite:  kamba- 
rėlis; reikiavietė.  -  sin,  slaptoj 
papildyta  nuodėme.  ||  — ,  d. a  paimti 

ką  į  atskira  kambarį   ant  slapto  pa- 
sišnekėjimo. 
Closh  (klos),  .v.  rvtcr.  moliūgas. 
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Closure  (klo'žjur),  s.  uždarymas;  užda- 
ras: uždaryta  vieta. 

Clot  (klot),  8.  sankreka;  sukrekėjus 
masa.  ||  —,v.n.  sukrekėti. 

Cloth  {k\6th),  s.  [pi.  cloths  {]<.\6dhz)], 
audimas;  audeklas;  gelumbe;  milas: 
drobe;  ||  rūbas  {kunigo);  jig.  kunigy- 
ste. 

Clothe  (klod/i),  v. a.  [pret.  &pp.  cloth- 
ed ^  clad],  apvilkti;  aprengti;  ap- 
rėdyti, f  v. n.  apsivilkti;  apsirėdyti; 
rėdytis. 

Clothes  (klocf/iz  ir  kloz),  s.  pi.  rūbai; 
drabužiai ;  drapanos. 

Clothier  {klodh'i'ov),  s.  audeklininkas; 
audeklų  prekėj  as;  drapanų  preke- 
j  as. 

Clothing  {k\od7i'ing),  s.  drabužiai;  dra- 
panos; danga. 

Clotted,  Clotty  (klot'tėd,  -ti),  adj.  sukre- 
kėjęs. 

Cloud  (klaud),  s.  debesis.  |  — ,  r.  n.  de- 
besiais apdengti,  aptraukti;  aptem- 
dyti; apniaukti.  |  v. n.  niauktis;  ap- 
siniaukti; aptemti.  ||  Cloud-built, 
išsvajotojas;  iš  svajonių  susisėdąs. 
Cloud-burst,  debesių  pratrukimas. 
Cloud-capped,  debesių  apdengtas. 

Cloudily  (klaud'i-li),  adv.  tamsiai;  ūka- 
notai. 

Cloudiness  (klaud'i-nčs),  s.  debesiuotu- 
mas;  ukanotumas;  tamsumas. 

Cloudless  (klaud'les),  adj.  be  debesių; 
giedrus;  aiškus;  šviesus. 

Cloudy  (klaud'i),  adj.  debesiuotas:  de- 
besių aptrauktas;  ūkanotas;  apsi- 
niaukęs; tamsus. 

Clough  (klof),  s.  plyšys  {kalnuose);  siau- 
ra tarpkalne. 

Clout  (klaut),  s.  skuduras:  lupata:  ry- 
zas:  lopas.  J  — ,  v. a.  lopyti;  užlopyti: 
uždėt  i  lopą. 

Clove  (klov),  s.  gvaizdikas,  ;)/.  gvaizdi 
kai;  ||  česnako  galvos  skiltelė. 

Cloven  (klo'v'n),  adj.  perskeltas.  Clo- 
ven-footed, turįs  perskelta  nagą,  ka- 
nopą. 

Clover  (klo'vor),  n.  bot.  dobilas.  To  U  r  v 
in  — ,   linksmai,  puikiai  gyventi. 

Clown  (klaun\  n.  būras:  neapsiia-ėlis; 
šmulas;  paikius;  juokorius;  šutna. 

Clownish  (klaun'iš),  ndj.  būriškas;  ne- 
apsitašes;     nemandagus;   šiurkštus: 
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paikas.  ||  — ly,  adv.  nemandagiai; 
šiurkščiai.  Į|  —  ness,  s.  buriškumas; 
šiurkštumas;  nemandagumas;  neap- 
sitašymas. 

Cloy  (kloi),  v. a.  prikimšti;  prirydyti; 
prisotinti;  ||  perdurti;  sužeisti. 

Club  (klob),  s.  kucius;  vėzdas;  lazda; 
||  giles  (kortų);  |  kliubas;  draugyste, 
jj  — ,  v. a  n.  pliekti  su  lazda;  talžyti; 
bubyti;  ||  vienytis;  susivienyti;  |  iš 
vieno  mokėti;  prisidėti.  ||  —law, 
vėzdo  tiesa;  sauvalios  redas;  netvar- 
ka. —  moss,  bot.  žaliosios  samanos. 
Club-rush,  bot.  meldas. 

Clubfoot  (klob'fūt),  s.  trumpa,  išklai- 
pyta koja. 

Clubfooted(klob'fūt-ed),  adj.  turįs  trum- 
pas, išklaipytas  kojas. 

Clubhouse  (klob'haus),  s.  kliubo  na- 
mas; kliubas. 

CIubroom  (klob'rūm),  s.  kliubo  kamba- 
rys. 

Cluck  (klok),  v.n.a.  kvakšėti;  kvaksėji- 
mu šaukti.  I  — ,  s.  kvaksėjimas  (viš- 
tos). 

Clue  (kljū),  s.  =  Clew. 

Clump  (klomp),  s.  strampas;  strampga- 
lis;  I  kupstas;  krūva  (medžių);  gaba- 
las {žemes).  |  — ,  v. a.  grupuoti;  suda- 
ryti į  kupstus,  j.  krūvas.  ||  v. n.  klum- 
pseti;  sunkiais  žingsniais  eiti. 

Clumsily  (klom'zi-li),  adj.  negrabiai; 
nežvaliai;  prastai;  šiurkščiai. 

Clumsiness  (klom'zi-nes),  s.  negrabu- 
mas; nežvalumas;  nevikrumas;  pra- 
stumas; šiurkštumas. 

Clumsy  (klom'zi),  adj.  negrabus;  nežva- 
lus;  nevikrus;  neparangus;  šiurk- 
štus; prastas;  nedailus;  gramezdiš- 
kas. 

Clung  (klong),  pret.  &  pp.  nuo  Cling. 

Cluster  (klos'tor),  s.  keke;  krūvele; 
kupstas;  krūva;  kuopa;  spiečius  (bi- 
čių). ||  — ,  v. a.  rinkti  j.  krūva.  ||  v. n. 
kekėmis  augti;  rinktis  į  krūva. 

Clustery  (kl6s'tor-i),  adj.  kekėmis  augąs; 
kekiuotas;  į  krūva  susirinkęs. 

Clutch  (kloč),  v. a.  sugriebti  [  nagus; 
pagriebti;  sugniaužti.  ||  — ,  .v.  pagrie- 
bi mas;  užkabinimas;  apgniaužimas. 
I  — es,  s.  pi.  nagai. 

Clutter  (klot'tor),  s.  netvarka;  užimąs; 
dundėjimas;   klegėjimas.    Į|  — ,  v. a. 


netvarka  daryti ;  sukrauti  be  jokios 
tvarkos;  užversti.  ||  v. n.  ūžti;  klege- 
ti;  rėkauti. 

Clyster  (klis'tor),  s.  klistiras  (viduriains 
plauti);  plautuvas. 

Coach  (koč),  s.  vežimas;  karieta.  ||  — , 
v. a.  karietoje  vežti;  |  mokinti;  pri- 
rengti prie  egzamenų.  |Į  r.  n.  važin€- 
ti,  važiuoti  karietoje.  ||  —  dog,  dal- 
matiškas  šuo. 

Coachman  (koč'man),  s.  važnyčia. 

Coaction  (ko-ak'šion),  s.  spėka;  prievar- 
ta. 

Coactive  (ko-iik'tiv),  adj.  prievartinis; 
san veikias;  bendrai  veikias. 

Coactivity  (ko-iik-tiv'i-ti),  s.  veikimas 
išvien;  bendras  veikimas. 

Coadjument  (ko-iid'džju-ment),  s.  kaina 
pagelba. 

Coadjutant  (ko-ad'džju-tent),  s.  prigel- 
betojas;  pagelbininkas. 

Coadjutor  (ko-iid-džjū'tor),  s.  draugvei- 
kejas;  pagelbininkas. 

Coadjutress,  Coadjutrix  (ko-ad-džjū'trfe, 
-triks),  s.  draugveikeja;  pagelbinin- 
ke. 

Coagent  (ko-e'džent),  s.  draugveikejas; 
bendradarbis. 

Coagulate  (ko-ag'ju-let),  v. n.  suteneri; 
sutiršteti;  sukleketi.  |  r.  a.  gimdyti 
sutenejima,  suklekejima;  sutene- 
dinti. 

Coagulation  (ko-ag-ju-le'šion),  s.  sute- 
nejimas;  sutirštejimas. 

Coagulative  (ko-ag'ju-le-tiv),  adj.  gim- 
das sutenejima. 

Coaįjulum  (ko-iig'ju-lom),  s.  sutengjus, 
suklekejus  medega;  sutenejimas. 
sankrekos. 

Coal  (kol),  n.  anglis;  akmenim"  anglis. 
I  — ,  v. a.  anglimi  paženklinti,  nu- 
braižyti; anglimis  aprūpiu!  i.  | 
anglimis  apsirūpini  i;  anglių  pasi- 
imti.  ||  —bed,  geol  anglių  sluok- 
snis. —  field,  anglings  žemės  luo- 
tas. —  gas,  anglinis  gazas.  —meas- 
ures, geol.  anglių  eiles,  —mine, 
anglių  kastynS;  angliakasykla.  — 
miner,  angliakasys,  —oil,  kerosi' 
nas.  —tai,  angline  smala,  —works, 
kasimas  anglių;  anirliai. 

Coalesce  (ko-a-leV),  r. u.  Buaugti;  vieny- 
tis; jungtis;  susijungti. 


Coalescence 


Coalescence  (ko-a-les'sens),  s.  suaugi- 
mas; susivienijimas;  susijungimas; 
suvienijimas;  sujungimas. 

Coalescent  (ko-iį-les'sent),  adj.  suaugąs; 
susijungiąs;  susivienijąs. 

Coalition  (ko-a-li"šion),  8.  sujungimas; 
susijungimas;  susivienijimas;  susiri- 
šimas; koalicija. 

Coalpit  (kol'pit),  s.  angliakastyne;  an- 
gliakasykla. 

Coaly  (kol'i),  adj.  panašus  į  anglis;  an- 
glinis; angliuotas. 

Coamings  (kom'ingz),  s.  pi.  mar.  renti- 
niai apie  denio  atvarąs. 

Coaptation  (ko-ap-te'šion),  s.  sustaty- 
mas; pritaikymas  dalių  prie  kits-ki- 
to. 

Coarctate  (ko-ark'tet),  adj.  suspaustas; 
suplotas. 

Coarse  (kors),  adj.  rupus;  storas;  šiurk- 
štus; nemandagus;  neapdirbtas;  ne- 
išdirbtas; žalias  (sak.  apie  medegą).  \\ 
— ly,  adv.  rupiai;  storai;  šiurkščiai.  | 
— ness,  s.  rupumas;  storumas;  šiurk- 
štumas; nemandagumas. 

Coast  (košt),  s.  jūrių  pakraštis,  kran- 
tas; pamaris.  |  — ,  v.n.  pakrančių 
plaukti. 

Coaster  (kost'or),  s.  laivas  plaukiojas 
vien  tik  jūrių  pakraščiais;  jurinin- 
kas plaukiojas  jūrių  pakraščiu. 

Coasting  (kost'ing),  s.  plaukiojimas  jū- 
rių pakraščiu.  ||  — ,  adj.  plaukiojas 
jūrių  pakraščiu.  —  trade,  pirklyste 
vedama  jūrių  pakraščiu. 

Coat  (kot),  s.  švarkas;  sermėga;  |  oda; 
kailis;  žieve;  lukštas;  plėve;  apsiau- 
talas;  pakastas;  pavaikąs;  sluogsnis. 
—  o/  arms,  šarvsermege;  šarvasky- 
dis.  —  of  mail,  reteži nis  serdokas. 
||  — , v. a.  apdengti;  apvilkti. 

Coating  (kot'ing),  8.  apdangalas;  apval- 
kalas; sluogsnis;  audeklas  drabu- 
žiams. 

Coax  (koks),  v. a.  glamonėti;  meiliai 
perkalbinėti;  prikalbinėti;  vilioti; 
prigerinti;  prisimaloneti. 

Coaxer  (koks'or),  s.  glamonetojas;  pri- 
simalonetojas;  saldliežuvis. 

Cob  (k6b),  s.  zool.  voras;  ||  jauna  silko- 
16;  gobis  (žuvis);  ||  trumpakojis  joja- 
mas arklys;  ||  orti.  jūrių  varna;  DttS- 
va;  ||  maišo  varpa;  |  skeliauda;  ga- 
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las;  f  molis  minkytas  su  šiaudais;  | 
pliekimas;  pyla;  įkretimas(£ pastur- 
galį). ||  — ,  v. a.  pliekti;  lupti:  daužyti 
l  šmotelius;  skaldyti;  trupinti. 

Cobalt  (ko 'bolt),  8.  chem.  kobaltas. 

Cobaltic  (ko-bolt'ik),  adj.  kobaltinis; 
kobaltiškas. 

Cobble  (kob'b'l),  v. a.  lopyti;  kurpti; 
krapalioti;  ||  plikakmeniais  grįsti.  | 
— ,  *.  žvejojama  valtis;  fl  plikakme- 
nis. 

Cobbler  (kob'blor),  s.  lopikas  (kurpių)-, 
kurpius;  krapaliotojas;  prastas  dar- 
bininkas; IĮ  ypatingas  gėris. 

Cobblestone  (kob'b'1-ston),  8.  plikakme 
nis. 

Coble  (kob"l),  8.  žvejojama  valtis. 

Cobnut  (kob'not),  s.  didelis  riešutys; 
lošimas  riešučiais. 

Cobra,  Cobra  de  capello  (ko'bra  de  ka- 
perio), s.  zool.  gobturuota  angis 
(Naia  tripudians). 

Cobwall  (kob'uol),  s.  krestine  siena. 

Cobweb  (kob'učb),  s.  vortinklis. 

Cobwebbed  (kdb'uėbd),  ddj.  vortinklių 
pilnas;  vortinkliuotas;  vortinkliais 
aptrauktas. 

Cobwebby  (kob'učb-bi),  adj.  vortink- 
liuotas; panašus  j.  vortinklį;  plonin- 
telis; skystutėlis. 

Cobwork  (kčb'uork),  adj.  iš  rastų  rę- 
stas; restinis. 

Cocaine  (ko'kii-in),  s.  chem.  kokainą. 

Cocciferous  (kok-sif  6r-6s),  adj.  išduo- 
das  uogas  (sak.  apti  augmenį). 

Coccyx  (kok'siks),  s.  ariat,  stiburkau- 
lis;  subinkaulis. 

Cochineal  (koč'i-nyl),  s.  košiniles  mu- 
sulas;  košinile  (dažyre). 

Cochleary,  Cochleate,  Cochleated  (kdk'li- 
e-ri,  -et,  -e-tčd),  adj.  į  gvintą  pana- 
šus; turįs  gvinto  pavidalą;  spirališ- 
kas. 

Cock  (kSk),  s.  gaidys;  patinas  (pauk- 
sciiį);  ||  šmaikšte  (vėjui  rodyti);  |  la- 
taką: kranas;  ||  gaidys  (šaudyklos);  \ 
kiauge  (šieno);  |  valtis;  luotas;  Į|  ro- 
dyklas  (saulinio  laikrodžio,  svarsty- 
klių); |j  skrybėle  su  užriestais  bry- 
liais. —  and  bull  story,  pasakojimas 
apie  nebūtus  daigtus;  melagyste. 
—  of  the  walk,  valandos  didvyris; 
vaikezas  ne  iš  bet-kokių.  At  — ,  A 
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full  — ,  atlaužgs  gaidį;  prisirengęs 
šauti.  ||  —,v.a.  pastatyti  (ausis);  at- 
laužti gaidį  (šaudyklos):  užriesti  (bry- 
lių); pakreipti  ant  šalies  (kepurę, 
skrybėlę);  į  kiauges  dėti,  krauti.  || 
v. n.  didžiuotis; puikauti;  nosį  riesti. 
||  Coch-a-hoop,  nosį  užrietęs;  išdi- 
dus; su  išdidumu.  Cock-brained,  be- 
smegenis; papaikes. 

Cockade  (kok-ed'),  s.  kokarda. 

Cockateel  (kok'a-tyl),  s.  australiška  pa- 
pūga. 

Cockatoo  (kSk-a-tū'),  s.  kakatuja  (pa- 
pūga). 

Cockatrice  (kok'a-trais),  s.  myth,  pasa- 
kiškas baisūnas,  kurio  kvėpavimas 
ir  žvilgterėjimas  buvę,  sakoma,  pra- 
gaištingi; smakas;  žaltys. 

Cockboat  (kok'bot),  s.  valtis;  luotas. 

Cockchafer  (kok'čef-6r),  s.  karkvabalis; 
krykvabalis. 

Cockcrow,  Cockcrowing  (kok'krow,  -ing), 
s.  gaidgysta. 

Cocker (kok'or),  v. a.  myluoti;  glamo- 
nėti; lepinti.  |  — ,  s.  vižlas  (šuo). 

Cockerel  (kok'or-el),  s.  gaidžiukas. 

Cocket  (kok'et),  s.  muitinyčios  ant- 
spaudis;  kvitą  nuo  apmokėto  mui- 
to. 

Cockeye  (kok'ai),  s.  žvaira  akis. 

Cockfight  (kok'fait),  s.  gaidžių  kova. 

Cockfighting  (kok'fait-ing),  s.  supiudy- 
mas  gaidžių  Į  kova;  gaidžių  kova. 

Cockhead  (kok'hed),  s.  girnų  varpsties 
viršūne. 

Cockhorse  (kok'hors),  s.  medinis  arkliu- 
kas vaikams  suptis.  ||  —,adj.  tartum 
ant  arklio  užsodintas;  pasipūtės;  iš- 
didus; nosį  užrietęs. 

Cockle  (kok'k'l),  s.  zool.  rųšis  valgomų 
muselių;  varledeže;  ||  bot.  tilške;  kū- 
kalis. ||  — ,  fl.a.  rukšlėti;  raukšlėti.  || 
v. n.  raukšlėtis;  susiraukšleti. 

Cockleshell  (kok'k'1-šel),  s.  varledeže. 

Cockloft  (kok'loft),  s.  užlos;  beningis. 

Cockmatch  (kok'miič),  8.  gaidžių  kova. 

Cockney  (kSk'ni),  s.  išlepintas  vaikas; 
močiutes  sūnelis;  išlepelis;  ||  londo- 
niškis;  Londono  žioplys. 

Cockpit  (kok'pit),  8.  asla  gaidžiams 
kautis;  ||  kambarys  ant  kariško  lai- 
vo, paskirtas  sužeistiems  kareiviams. 

Cockroach  (kčk'roč),  s.  tarakonas; bam- 
batierius. 


Cockscomb  (kčks'kom),  s.  skiautere;  | 
bot.  burnotas. 

Cockswain  (kok'suen),  *.  mar.  styrinin- 
kas;  botsmanas. 

Cocktail  (kok'tel),  s.  ypatinga,  su  ska- 
numynais sutaisyta,  degtine. 

Cocoa  (ko'ko),  *.  bot.  kakao;  kokosinė" 
paima;  y  rųšis  šokoliado,  sutaisytas 
iš  kakao;  kakao,  —palm,  kokosi- 
ne paima. 

Cocoanut  (ko'ko-not),  s.  kokosinis  rie- 
šutys. 

Cocoon  (ko-kūn'),  s.  kokonas;  šilkvaba- 
lio  gūžta. 

Cocoonery  (ko-kūn'6r-i),  s.  šilkvabalių 
auginyčia. 

Cocktile  (kok'til),  adj.  degintas;  deg- 
tas. 

Coction  (kSk'šion),  s.  virinimas. 

Cod  (kod),  *.  ankštis;  ||  krepšys;  maš- 
na;  kūle;  ||  icht.  treška. 

Coddle  (kod'd'l),  v. a.  apvirinti;  viri- 
nant minkštu  daryti;  f  glamonėti; 
lepinti;  išlepinti. 

Code  (kod),  8.  kokeksas;  surinkimas 
įstatymų;  įstatymai. 

Codfish  (kod'fiš),  8.  icht.  treška. 

Codger  (kodž'or),  *.  godišius;  šykštuo- 
lis; nenaudėlis;  šelmis. 

Codicil  (kod'i-sil),  s.  pasarga;  prierašas 
prie  testamento. 

Codification  (ko-di-fi-ke'šiSn),  s.  sutrau- 
kimas  įstatymų  į  kodeksą. 

Codify  (ko'di-fai),  v. a.  sutraukti,  suve- 
sti į  kodeksą. 

Codlin,  Codling  (kod'lin,  -ling),  s.  obuo- 
lys tinkas  virimui,  sutinimui;  aenu- 
nokės  obuolys. 

Coeducation  (ko-ėd-ju-kė'šičn),  .*.  mo- 
kinimas drauge  ypatų  skirtingos 
lyties,  tautos,  rasos,  etc 

Coeducational  (ko-6d-ju-kė'ši6n-el),a4J., 
—  school,  college,  mokykla,  kurion 
priima  ir  mokina  drauge  mokinius 
abiejų  lyčių,  skirtingų  tautysčių, 
rasų,  etc. 

Coefficiency  (ko-8f-fi"šen-si),  s.  draug- 
veikimas;  sanveikme. 

Coefficient  (ko-ef-fi"šont),  adj.  draiu:- 
veikias;  sanvoikias.  |  — ,  x.  sanveik- 
lis  ;bendraveiklis;  tnaf A,  koeficientas, 

Cfflliac,  Celiac  (sy'li-ak),    adj.  anot.  pil- 
vinis; vidurinis,  --flux;  —  j> 
žy vatas;  viduriavimas. 
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Coequal  (ko-y'kuel),  adj.  vienlygis;  ly- 
gus: vieno  didumo;  turįs  tokiapat 
galia,  valdžia  etc.  kaip  ir  kitas. 

Coequality  (ko-i-ku61'i-ti),  s.  lygumas; 
vienlygybe. 

Coerce  (ko-6rs'),  "D. a.  sulaikyti;  suval- 
dyti; priversti;  prispirti. 

Coercible  (ko-6r'si-b'l),  adj.  galimas  ar 
reikalingas  sulaikyti,  suvaldyti, 
priversti ;  priverstinas. 

Coercion  (ko-6r'šion),  s.  sulaikymas; 
suvaldymas;  privertimas;  prievarta. 

Coercitive  (ko-6r'si-tiv),  adj.  =  Coer- 
cive. 

Coercive  (ko-6r'siv),  adj.  sulaikąs;  su- 
valdas;  suvaldomas;  priverčiamas; 
prievartinis;  priverstinas.  |  — ly,  adv. 
priverstinai;  su  prievarta. 

Coessential  (ko-es-sen'šel),  adj.  vieno- 
keriopos  būtybes;  tolygios  ypaty- 
bes. 

Coetaneous  (ko-i-te'ni-6s),  adj.  vienme- 
tinis;  bendralaikis. 

Coaternal  (ko-i-tor'nel),  adj.  bendra- 
amžinis;  lygiai  amžinas. 

Coeternity  (ko-i-tor'ni-ti),  s.  bendraam- 
žyste;  lygus  amžinumas. 

Coeval  (ko-y'vel),  adj.  &  s.  vienamži- 
nis;  bendrametis;  vienlaikietis;  san- 
gadynietis. 

Coexist  (ko-egz-isf),  v. n.  tuopat  laiku 
gyventi,  gyvuoti. 

Coexistence  (ko-egz-ist'ens),  s.  bendra- 
laikinis  gyvenimas,  gyvavimas. 

Coexistent  (ko-egz-ist'ent),  adj.  tuopat 
laiku  gyvenas,  besirandąs. 

Coextend  (ko-eks-tend'),  v. a.  tolygiai 
nutęsti,  ištempti,  išplatinti. 

Coextension  (ko-eks-t6n'šion),  s.  tolygus 
nutęsimas,  išplatinimas;  tolygus  nu- 
sitesimas,  išsiplatinimas;  tolygus 
plotis. 

Coextensive  (ko-8ks-ten'siv),  adj.  toly- 
giai nusi  tęsias;  tolygaus  didumo, 
apSmio,  ilgio. 

Coffee  (kof'fi),  s.  kava. 

Coffeehouse  (kdf'fl-haus),  8.  kavine*. 

Coffeeman  (koTti-miiii),  .v.  kavines  savi- 
ninkas. 

Coffeepot  (kof'fi-pot),  a.  kavinis  puodas. 

Coffer  (koTfor),  8.  kuparas;  skrynia; 
Jig.  turtas;  mani  a;  ||  šlinžrs  kamera, 
U  —  tv.a.  į  skrynias  krauti. 
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Cofferdam  (kof'for-dam),  s.  skrynios  pa- 
vidalo prūdas  prašalinimui  vandens 
laike  statymo  tiltų  etc. 

Coffin  (kof'fln),  s.  rakštas;  grabas;  kar- 
stas; ||  kanopa  (arklio).  |  —,v.a!  gra- 
ban  dėti. 

Cog  (kSg),  s.  dantis;  krumplys  (rato);  g 
akmeninis  lubų  ip2ira,mt\s  (kasty tiese); 
||  klasta-  prigavyste;  |  žvejojama 
valtis.  ||  — ,  v. a.  uždėti  ar  pritaisyti 
krumplius;  ||  prigaudinėti. 

Cogency  (ko'džen-si),  s.  pertikrinimo 
pajiega;  nuojiegumas  pertikrinti, 
priversti. 

Cogent  (ko'džent),  adj.  turįs  nuojiegą 
pertikrinti,  priversti;  pertikrinąs; 
tvirtas;  nepapriešijamas;  negalimas 
atsispirti.  |  —  ly,  adv.  tvirtai;  su  per- 
tikrinimu;  nepapriešijamai. 

Cogged  (kogd),  adj.  dantuotas;  krump- 
liuotas; ||  apglamonetas;  suviliotas; 
prigautas. 

Cogger  (kog'gor),  s.  saldliežuvis;  ap- 
gaudinėtojas; prigavikas;  sukčius. 

Cogitable  (kodž'i-tii-b'l),  adj.  galimas 
mastyti;  mastomas;  protaujamas. 

Cogitate  (kodž'i-tet),  v. n. a.  mastauti; 
mastyti;  dūmoti;  apmastineti. 

Cogitation  (kodž-i-te'šion),  s.  mastavi- 
mas;  mastymas;  apmastinejimas; 
mintis;  durna. 

Cogitative  (kodž'i-te-t iv),  adj.  mastymo 
(s.  gen.)\  mastomas;  mastas;  mastau- 
jas;  užsimąstęs. 

Cognac  (kon'jak),  s.  konjakas  (degtini). 

Cognate  (kog  net),  adj.  giminingas;  pa- 
einąs iš  vieno  kelmo;  ar  tymas;  jur. 
giminingas  iš  motinos  puses.  |  — ,  s. 
giminietis;  jur.  gimine  iš  motinos 
puses. 

Cognation  (kog-ne'šion),  s.  giminyste: 
artyma  giminyste;  jur.  giminyste 
paeinanti  iš  motinos  puses. 

Cognition  (k6g-ni"šion),  .v.  žinojimas; 
pažinimas;  pažintis. 

Cognitive  (kog'ni-tiv),  adj.  pažįstas:  pa- 
žinimo (n.  gen.). 

Cognizable  (kog'ni-zii-b'l  ir  kon'i-za-b'l), 
adj.  galimas  pažinti:  pažįstamas; 
jur.  teisininkai  sprendžiamas;  pa- 
tenkąs teismo  sprendimui. 

Cognizance  (kčg'ni-  ir  kon'i-zens),  s. 
SUpra!  imas:  pažinimas:  pažint  h;jur. 
sprendimo  tiesa:  teisininkas  perkra- 
t  i nejimas;  |  ženklas;  pa  žyme. 


Cognizant 

Cognizant  (kog'ni-  ir  kon'i-zent),  adj. 
žinąs;  turįs  pažintį,  supratimą  {ka- 
ine, apie  ką). 

Cognize  (kog'naiz),  v. a.  žinoti;  pažinti; 
suprasti. 

Cognomen  (kog-no'men),  s.  pavarde; 
prievarde. 

Cognominal  (kog-nom'i-nel),  adj.  prie- 
vardinis. 

Cognomination  (kog-nom-i-ne'šion),  s. 
prievarde. 

Cognoscible  (kog-nos'si-b'l),  adj.  gali- 
mas žinoti,  pažinti;  patenkąs  teis- 
miškam  perkratinejimui. 

Cogwheel  (kog'huyl),  s.  krumpliuotas 
{ar  dantuotas)  ratas. 

Cohabit  (ko-hab'it),  v. n.  drauge  gyven- 
ti ;sangyventi;  sugyventi. 

Cohabitant  (ko-hab'it-ent),  s.  drauggy- 
ventojas. 

Cohabitation  (ko-hiib-i-te'šion),  s.  gyve- 
nimas drauge;  sangyvenimas;  sugy- 
venimas. 

Coheir  (ko-er'),  s.  santevonis. 

Coheiress  (ko-er'ės),  sf.  santevone. 

Cohere  (ko-hyr'),  v. n.  sulipti;  sukibti; 
jungtis;  susijungti;  ||  atsakyti  kits- 
kitam;  būti  kits-kitam  atsakomu; 
sutikti;  rištis. 

Coherence,  Coherency  (ko-hyr'ens,  -en- 
si),  s.  sulipimas;  sukibimas;  susi- 
jungimas; susivienijimas;  susiriši- 
mas; sanryšis;  nuoseklumas;  rišlu- 
mas. 

Coherent  (ko-hyr'ent),  adj.  besijungiąs 
su  kits-kitu;  sukibęs;  rišlus;  nuo- 
seklus. ||  — ly,  adv.  nuosekliai;  riš- 
liai. 

Cohesion  (ko-hy'žion),  s.  besijungimas; 
susijungimas;  sukibimas;  sanryšis; 
sanmazgis. 

Cohesive  (ko-hy'siv),  adj.  jungias;  gim- 
das susijungimą,  besivienijima.  | 
— ly,  adv.  besijungimobudu.  |  — ness, 
s.  besijungimo  nuojiega;  besijungi- 
mas; rišlumas. 

Cohobate  (ko'ho-bet),  v. a.  chem.  perdi- 
stiliuoti;  perkošti. 

Cohobation  (ko-ho-be'šion),  s.  client,  per- 
distiliavimas;  perkošimas. 

Cohort  (ko'hort),  s.  kogorta;  kariaunos 
skyrius  iš  500  kareivių  (pcu  senovia 
romiečius). 
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Coif  (koif),  s.  kepure;  muturas;  ure 
diška  sudžios  kepuraite  {Angį.)  U  — , 
v. a.  uždėti  kepure,  muturą. 

Coiffure  (koif'fjur),  s.  galvos  parėdy- 
mas. 

Coil  (koil),  v. a.  ringuoti;  suringuoti; 
suvynioti.  ||  v. n.  ringuotis;  besirin- 
guoti;  besi  vynioti;  susi-,  apsivynio- 
ti. I  — ,  s.  susiringavimas;  ringe;  fig. 
susipainiojimas;  paine:  painumas. 

Coin  (koin),  s.  pinigas;  ||  kampas;  ker- 
te; briauna.  ||  — ,  v. a.  mušti,  lieti, 
dirbti  {pinigus,  medalius);  kalti;  nu- 
kalti; padaryti;  išmislyti;  pramany- 
ti. To  —  a  word,  nukalti  žodį.  To 
—  a  tale,  pramanyti  pasaką.  ||  c. u. 
neteisingus  pinigus  dirbti. 

Coinage  (koin'edž),  s.  mušimas,  lieji- 
mas, kalimas  {pinigų,  etc.);  kaštai 
pinigų  mušimo. 

Coincide  (ko-in-said'),  v. n.  lygiai  susei- 
ti,  supulti;  susibėgti;  atsitikti,  įvyk- 
ti tuo-pat  laiku;  sutikti. 

Coincidence  (ko-in'si-dens),  s.  lygus  su- 
siejimas, supuolimas;  susibėgimas; 
sutikimas. 

Coincident   (ko-in'si-dent),    adj.    lygiai 
sueinąs,  supuoląs;  susibėgąs;  sutin- 
kąs. 
i, 

Coindication  (ko-in-di  ke'šion),  s.  viens 
iš  keleto  ženklų  {ar  symptomų)  pa- 
tvirtinąs kokią  nors  buitį,  prz.  liga. 

Coiner  (koin'or),  s.  dirbėjas  pinigų:./^- 
pramanytojas;  kalikas. 

Coining  (koin'ing),  s.  mušimas,  kali- 
mas {pinigų). 

Coir  (koir),  s.  kokosinio  riešučio  plau- 
šai; kokosine  virve. 

Coistril  (kois'tril),  s.  ginklanešys. 

Coition  (ko-i"šion),  a.  lytiškas  susinė- 
simas. 

Coke  (kok),  s.  koksas;  besimv  akmeni- 
nė" anglis.  ||  — ,  v. a.  paversti  į  koksą. 

Colander  (koTen-dor),  0.  koštu vas;  ko- 
šiamas  sietas. 

Colation  (ko-le'sion),  ».  košimas. 

Colchicum  (kol'ki-kom),  8.  bot.  laukinis 
šepronas. 

Cold    (kold),    adj.    šaltas;     aUales.      — 

blood,  šaltas  kraujas.  —  diis.i,  kal- 
tas šaltai  geležiai  kalti  '  '•'.'</. 
sušaliu  krauju;  bev  karščiavimo;  be 

užsidegimo.      1  mn      ,   man  šalta.   | 
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— ,  s.  šaltis; šaltumas; persišaldymas; 
nušalimas.  To  catch  — ,  persišaldy- 
ti. Cold-blooded,  turįs  šalta  kraują; 
šalto  kraujo;^,  nejauslus; beširdiš- 
kas. Cold-hearted,  šaltos  širdies; 
nejauslus;  beširdiškas.  |  — ly,  adv. 
šaltai.  |  — ness,  s.  šaltumas;  atšali- 
mas. 

Cole  (kol),  s.  kopūstas. 

Coleoptera  (ko-li-6p'ti-ra),  s.  pi.  kiet- 
sparniai  vabalai. 

Coleopteral,  Coleopterous  (ko-li-6p'tor- 
el,  -6s),  adj.  kietsparnis. 

Coleseed  (kol'syd),  s.  kopūstų  sėkla; 
rope. 

Coleslaw  (kol'slow),  s.  salotos  iš  supiau- 
stytų  kopūstų. 

Colewort  (kol'uort),  s.  bot.  bergždžiasis 
kopūstas. 

Colic  (kol'ik),  s.  med.  dieglys. 

Coliseum  (kol-i-sy'6m),  s.  kolizejus 
(  Vespasiano  amfiteatras,  Romoj). 

Collaboration  (kol-lab-o-re'šion),  s.  ben- 
dradarbyste;  sandarbyste;  suvieny- 
tas darbas. 

Collaborator  (kol'lab'o-re-tor,,  s.  ben- 
dradarbis; sandarbininkas. 

Collapse  (kol-laps'),  s.  supuolimas;  su- 
kritimas; sugriuvimas;  suirimas; 
med.  spėkų  nupuolimas.  ||  — ,  v. n.  su- 
griūti; supulti;  suirti;  sukristi. 

Collapsion  (kol-lap'šion),  s.  sugriuvi- 
mas; supuolimas;  suirimas. 

Collar  (kol'lor),  s.  kalnierius:  antkak- 
lis; apykakle,  —bone,  anat.  =  Clav- 
icle. I  — ,  v. a.  pagriebti  už  kalnie- 
riaus;  uždėti  kalnierių,  apykaklę. 

Collate  (kol-lef),  v.  a.  palyginti;  suly- 
ginti; pratikrinti. 

Collateral  (kol-liit'or-el),  adj.  šoninis; 
šalinis;  pašalinis;  šaligretis.  — pres- 
sure, šalinis  spaudimas;  spaudimas 
iš  šono.  —  line,  šaligrete  linija.  || 
—,s.  pašalinis  giminietis.  |  —  ly,  adv. 
šaligrečiai;  iš  šalies;  ne  tiesiog. 

Collation  (kol-le'šion),  s.  palyginimas; 
sulyginimas;  |  perkandimas;  užkan- 
dis. 

Collator  (kol-le'tor),  s.  palygintojas. 

Colleague  (kdl'lyg),  s.  draugas;  sėbras; 
bendras.  |  — ,  v. n.  sebrautis;  susibi- 
fiiulauti. 

Collect  (kol-lokf),  9.0.  rankioti;  rinkti; 
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surinkti.  To  —  one's  self,  atsipeikėti; 
atsikvošėti.  |  v. n.  rinktis; susirinkti. 

Collect  (kol'lėkt),  s.  maldele. 

Collected  (kol-lškt'ėd),  adj.  surinktas; 
susirinkęs;  H  rimtas;  šaltas.  |  — ly, 
adv.  krūvoj;  drauge;  išvien;  Įj  ra- 
miai; rimtai;  šaltai.  U  —ness,  *.  ra- 
mumas; rimtumas;  šaltumas. 

Collectible  (kol-lekt'i-b'l),  adj.  surenka- 
mas. 

Collection  (kol-lek'šion),  s.  rinkimas; 
surinkimas;  rankius;  kolekcija;  ko- 
lekta. 

Collective  (kol-lekt'iv),  adj.  surinkti nis; 
surinktas;  kolektyviškas,  f  — ly,  adv. 
iš  krūvos;  išvien;  kolektyviškai. 

Collectivism  (kol-lekt'iv-iz'm),  s.  kolek- 
tivizmas;  bendras  valdymas  (žemes, 
kapitalo,  etc.). 

Collectivist  (kol-lekt'iv-ist),  s.  šalinin- 
kas kolektyviškos  valdymo  formos. 

Collector  (kol-lėkt'or),  s.  rinkėjas;  ko- 
lektorius. 

College  (koTledž),  s.  kolegija;  surinki- 
mas. 

Collegial  (kol-ly'dži-el),  adj.  kolegijinis. 

Collegian  (kol-ly'dži-en),  s.  kolegijos 
sąnarys. 

Collegiate  (kol-ly'dži-et),  adj.  kolegiji- 
nis; kolegijiškas.  Į|  — ,  s.  kolegijos 
sąnarys. 

Collet  (kol'lėt),  s.  žiedo  akies  olute;  | 
kalnierelis;  apykakle. 

Colletic  (kol-let'ik),  adj.  klijuojąs;  lip- 
nus. 

Collide  (kol-laid'),  v.n.  susitrenkti;  su- 
simušti. 

Collier  (kol'jor),  s.  angliakasys;  kalna- 
kasys; anglių  pardavinėtojas. 

Colliery  (kol'jor-i),  s.  angliakastynės; 
anglių  kasyklos. 

Colligate  (koTli-get),    v. a.  rišti;  surišti. 

Colligation  (kol-li-ge'šion),  s.  surišimas. 

Collimation  (kol-li-me'ši6n),  s.  laiky- 
as;  nutaikymas.  Line  of — ,  ma- 
tymo linija. 

Colliquate  (kol'li-kuet),  v.n.  tirpti;  iš- 
tirpti; sutirpti.  H  V. a.  sutarpinti. 

Colliquation  (kol-li-kuf?'ši6n),  s.  sutar- 
pinimas;  sutirpimas. 

Colliquative  (k61-lik'u;i-tiv),  adj.  tarpi- 
n  as. 

Colliquefaction  (kol-lik-ue-fiik'šičn),  s. 
sutarpinimas. 


Collision 


111 


Columbine 


Collision  (kol-li"žion),  s.  susitrenkimas; 
susimušimas;  kolizija. 

Collocate  (koTlo-ket),  v. a.  talpinti;  pa- 
talpinti; pastatyti;  sustatyti. 

Collocation  (kol-lo-ke'šion),  s.  patalpi- 
nimas; pastatymas. 

Collocution  (kol-lo-kjū'šion),  s.  pašne- 
ka; pasišnekėjimas. 

Collodion,  Collodium  (kol-lo'di-6n,  -6m), 
s.  chem.  koliodijas. 

Collop  (kol'lop),  s.  brizas;  rėžys;  grie- 
žinys. 

Colloquial  (kol-lo'kuY-el),  adj.  atsinešąs 
prie  paprastos  šnekos;  šnekamas; 
pašnekos  (s.  gen.). 

Colloquy  (kol'lo-kui),  s.  pašneka;  pasi- 
šnekėjimas; paprastoji  šneka. 

Collude  (kol-ljūd'),  v. n.  susišnekėti; su- 
sikalbėti; susitarti. 

Colluder  (kol-ljūd '6r),  s.  suokalbinin- 
kas. 

Collusion  (kol-ljū'žion),  s.  susikalbėji- 
mas; suokalbis. 

Collusive  (kol-ljū'siv),  adj.  suokalbi- 
ninkiškas;  suokai binis;  sušnekėtas; 
veikias  pagal  susišnekėjimą,  pagal 
sutartį.  ||  — ly,  adv.  suokalbininkiš- 
kai;  pagal  susikalbėjimą. 

Collusory  (kol-ljū'so-ri),  adj.  —  Collu- 
sive. 

Colly  (kol'li),  v.a.  susuodinti;  supaišin- 
ti;  sutepti. 

Cologne  water  (ko-lon'  uo'tor),  s.  kolio- 
niškas  vanduo. 

Colon  (ko'lon),  s.  gram,  dvitaškis;  du- 
dutis [Tat.];  anat.  storoji  žarna;  ši- 
kinžarne. 

Colonel  (kor'nel),  s.  mil.  pulkauninkas. 

Colonial  (ko-lo'ni-ex),  adj.  kolionijališ- 
kas.  — trade,  kolionijališka  pirkly  - 
ba. 

Colonist  (kol'o-nist),  s.  kolionistas;  nau- 
sedis. 

Colonization  (kol-o-ni-ze'šion),  s.  kolo- 
nizavimas; kolionizacija. 

Colonize  (kol'o-naiz),  v. a. n.  kolionizuo- 
ti;  apgyvendinti;  uždėti  kolionija, 
nausėdiją;  apsigyventi  nausėdijoje. 

Colonizer  (kol'o-naiz-or),  *.  kolionizuo- 
tojas;  kolionizatorius. 

Colonizing  (k61'o-naiz-ing),  s.  kolioni- 
zavimas. 

Colonnade  (kčl-6n-ned'),  s.  kolionada; 
stulpų  eile. 


Colony  (kdTo-ni),  s.  kolionija;  nausėdi- 
ja; naujokyne. 

Colophony  (kol'o-fo-ni  ir  ko-l<5f'o-ni),  s. 
koliofonija  (smala). 

Color  (kol'or),  s.  spalva;  parva;  dažas; 
dažyve;  veido  raudonis;  Jig.  išžiūra; 
priedanga;  priežastis;  pi.  rūbų,  žen- 
klų dažai;  vielukų  dažai;  vielukas; 
papartis.  Of — ,  parvuotas  (sak.  apie 
žmogaus  rasą,  ypatingai  apie  negrus). 
A  man  of — ,  parvuotos  rasos  žmo- 
gus, f  — ,  v.a.  parvuoti;  dažyti;  su- 
teikti parva,  dažą;  ,/£</.  duoti  išžiūrą, 
pavidalą;  priduoti  pobūdį.  |  v. n. 
raudonuoti;  rausti. 

Colorable  (kol'or-a-b'l),  adj.  išrodąs;  į 
teisybe  panašus;  tiespanašus. 

Colorado  beetle  (kol-o-ra'do  by't'l),  s. 
bulvinis  vabalas. 

Coloration  (kol-6r-e'šion),  s.  dažymas; 
parvavimas;  spalva. 

Colored  (kol'ord),  s.  parvuotas;  dažy- 
tas; Jig.  pagražintas.  The  —  people, 
parvuoti  žmones;  negrai. 

Coloring  (kol'or-ing),  *.  parvavimas; 
spalva;  kolioritas;^.  pagražinimas. 

Colorist  (kol'or-ist),  s.  kolioristus. 

Colorless  (kol'or-lės),  adj.  bespalvis; 
beparvis. 

Colossal  (ko-los'sel),  adj.  koliosališkas; 
milžiniškas. 

Colosseum  (kol-6s-sy'6m),  s.  =  Coli- 
seum. 

Colossus  (ko-16s'sos),  s.  koliosas;  milži- 
niška stovyla;  milžinas. 

Colour  (kol'or),  s.  &  v.  =  Colok. 

Colportage  (kol'por-tedž),  s.  kolportie- 
ryste. 

Colporter,  Colporteur  (kol'por-tor),  s.  kol- 
portierius;  pardavinėtojas  knyglį, 
laikraščių,  etc. 

Colstaff  (kol'stiif),  s.  naščias. 

Colt  (kolt),  s.  kumeliukas. 

Colter  (kol'tor),  s.  peilis  {šagrSt). 

Coltish  (kolt'iš),  adj.  išdykęs;  linksmas; 
smagus. 

Coltsfoot  (kolts'fūt),  s.  bot.  šaltpusnis; 
debesylas. 

Columbary  (k6T6m-be"-ri),  .•».  Icarveliny- 
čia. 

Columbine  (k61'dm-bain),  adj.  karveli- 
nis;  balandinis.  \  -,  s.  bot.  senavu- 
das;  taurele. 
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Columbium  (ko-16m'bi-6m),  s.chem.  tan- 
talius;  niobis. 

Column  (kol'om),  s.  arch,  koliumna; 
siulpas;  mil.  koliumna;  suglausta  ei- 
le (kareivių). 

Columnar  (ko-16m'nor),  adj.  stulpinis; 
stulpuotas;  stulpais  sustatytas;  tu- 
rįs stulpo  (ar  stulpų)  pavidalą. 

Colure  (ko-ljūr'),  s.  geogr.  &  astr.  vie- 
nas iš  dviejų  didelių  ratų,  tieskerčiu 
persikertančių  ekvatoriaus  poliuose; 
koliura. 

Coma  (ko'ma),  s.  med.  į  apmirimą  pa- 
našus miegas;  astr.  kometos  šluota. 

Comate  (ko'met),  s.  sandraugas;  sėbras. 

Comatose,  Comatous  (ko'ma-tos,  -tos), 
adj.  kaip  miegliges  apimtas;  miegū- 
stas; letargiškas. 

Comb  (kom),  s.  šukos;  ||  skiautere;  fl 
korys  (UČių).  \\  —,v.a.  šukuoti;  kar- 
šti (vilnas,  etc.). 

Combat  (kom'bat),  v. n.  kautis;  muštis; 
kovoti.  Į]  — ,  s.  kova;  imtynes;  mu- 
štynes.    Single  — ,  dvikova. 

Combatant  (kom'bat-ent),  s.  tas,  kurs 
kaujas,  kovoja;  kovotojas;  kovejas; 
kariaujantysis.  ||  — ,  adj.  besikaujas; 
kovojąs;  kariaująs. 

Combater  (kom'bat-6r),  s.  =  Combat- 
ant. 

Combative  (kom'bat-iv),  adj.  smilus  ant 
muštynių,  ant  imtynių. 

Comber  (kom'or),  s.  šukuotojas;  karše- 
jas;  f  ilga,  besiraitanti  banga. 

Combination  (k6m-bi-ne'šion),  s.  kombi- 
nacija; sujungimas;  surišimas;  san- 
ryšis;  susivienijimas. 

Combine  (kom-bain'),  v. a.  surišti;  su- 
jungti; suvienyti;  sumegsti.  ||  v.n. 
vienytis;  rištis;  jungtis;  susivienyti. 

Combined  (kom-baind'),  adj.  sujungtas; 
suvienytas.  ||  — ly,  ado.  išvien;  drau- 
ge; susijungus;  suvienytomis  pajie- 
gomis. 

Combiner  (kom-bain'or),  s.  sujungejas; 
suvienytojas. 

Combing  (kom'ing),  s.  šukavimas;  kar- 
simas. —  machine,  šukuojamoji  (ar 
karšiamoji)  masina. 

Combless  (kom'les),  adj.  neturįs  skiau- 
teres; bo  skiauteres. 

Combustibility  (k6m-bos-ti-bil'i-ti),  s. 
degumas. 


Combustible  (kSm-bSs'ti-b'l),  adj.  de- 
gus; degas;  sudegąs.  |  — ,  s.  deganti 
medega.  ||  — ness,  *.  =  Combusti- 
bility. 

Combustion  (kom-bčs'čiSn),  s.  degimas; 
sudegimas;  sudeginimas;  gaisras. 

Come  (kom),  v.n.  [pret.  came;  pp. 
come],  ateiti;  atkeliauti;  atvykti; 
pribūti;  atsitikti;  rastis;  atsirasti; 
pasirodyti;  apsireikšti.  Times  to — , 
busimiejie  laikai.  In  times  to  — , 
busimuose  laikuose;  ateityje.  To  — 
and  go,  pasirodyti  ir  vel  išnykti; 
keistis;  mainytis.  How  comes  that? 
kaip  tas  atsitiko?  To  —about,  atsi- 
tikti; įvykti;  mainytis;  persimainy- 
ti. To  —  across,  susitikti  su;  užeiti. 
To  —  after,  sekti;  eiti  paskui  ką;  at- 
eiti (ko).  To  —  again,  sugrįžti;  vel 
ateiti.  To  —  at,  pasiekti  (ką);  įgyti; 
pribūti.  To  —  away,  išeiti;  atsiskir- 
ti; prasišalinti.  To  —  back,  sugrįžti. 
To  —  between,  įeiti,  įsikišti  į  tarpa 
(ko);  įsimaišyti.  To  —  by,  įgyti;  pa- 
siekti (ką).  To  —  down,  nueiti  že- 
myn; nusileisti;  nulipti;  tapti  nuže- 
mintu. To  —  in,  įeiti.  To  —  into, 
patekti  į  (ką);  pakliūti;  prisidėti; 
susivienyti;  susitaikyti.  To  —  of, 
paeiti  (nuo  ko,  iš  kur).  To  —  off,  iš- 
eiti; nueiti;  prasišalinti;  pasiliuosuo- 
ti  (nuo  ko);  atsikratyti  (ko);  išsisukti; 
pulti;  slinkti (sak.  apieplaukus,  etc.); 
atsitikti.  To  —  off  from,  apleisti: 
palikti.  To— on,  artyn  eiti;  prisi- 
artinti; pirmyn  eiti;  daryti  gerus 
žingsnius  pirmyn;  augti.  To  —  out, 
išeiti;  apsireikšti;  pasirodyti.  To  — 
over,  pereiti.  To  —  round,  apeiti: 
taisytis  (sak.  apie  sveikatą);  persimai- 
nyti. To  —short  of,  pristigti;  neiš- 
tekt i;  neištesėti.  To  —  to,  prieiti: 
pribūti;  pasiekti;  priseiti;  sutikti: 
nusileisti;  pasiduoti;  atsigauti;  atsi- 
griebti. To  —  to  one's fttit\  atsigauti; 
atsipeikėti.  To  —  to  pass,  atsi- 
tikti; pareiti.  To  —  to  an  end,  pri- 
eiti prie  galo;  pasibaigti;  numirti. 
To —  to  terms,  susitaikyti.  To  —to- 
gether, suseiti;  susirinkti;  susivieny- 
ti. To  —  up,  užeiti;  pakilti:  kilti; 
augti.  To  —  up  to,  pakilti;  lygintis; 
susilyginti.  To  —  upon,  užpulti;  už- 
klupti; užeiti;  užtikti. 


Comedian 

Comedian  (ko-my'di-en),  s.  komedijan- 
tas;  komikas;  rašytojas  komedijų. 

Comedy  (kom'i-di),  s.  komedija. 

Comeliness  (kom'li-nes),  s.  priimnu- 
mas;  gražumas;  patogumas. 

Comely  (kom'li),  adj.  priimnus;  pritin- 
kąs; pritinkamas;  gražus;  patogus. 
I  — ,  adv.  gražiai;  patogiai. 

Comestible  (ko-mės'ti-b'l),  adj.  valgo- 
mas. 

Comet  (kom 'et),  s.  astr.  kometa. 

Cometary,  Cometic  (kom'et-e-ri,  ko-met'- 
ik),  adj.  kometinis. 
,    Comfit  (kom'fit),  s.  cukrine;   saldine.   | 
— ,    v. a.  saldines,    cukrines    daryti; 
cukruje  virinti  {uogas). 

Comfiture(kom'fi-tjur),  s.  =  Comfit. 

Comfort  (kom'fort),  s.  suraminimas; 
palinksminimas;  smagumas;  liuo- 
nas.  ||  —,v.a.  pastiprinti  ;sudrutinti; 
suraminti;  palinksminti. 

Comfortable  (kom'fort-a-b'l),  adj.  rami- 
nas; linksminas;  palinksminąs;  su- 
teikiąs smagumą,  geruma,  liuonu- 
ma;  smagus; liuonas.  ||  —  ness,  s.  sma- 
gumas; liuonumas. 

Comfortably  (kom'fort-a-bli),  adv.  sura- 
minančiai; priimniai;  smagiai;  liuo- 
nai. 

Comforter  (kom'fort-6r),  s.  palinksmin- 
tojas;  suramintojas;  ||  vilnone  meg- 
stine  šaliką;  |  medvilnėmis  pamušta 
užklote. 

Comfortless  (kom'fort-les),  adj.  neturįs 
jokio  suraminimo,  jokio  palinksmi- 
nimo; nesuraminamas;  liūdnas;  ne- 
smagus; nepriimnus. 

Comfrey  (kom'fri),  s.  bot.  tauke;  tauka- 
žole. 

Comic,  Comical  (kčm'ik,  -el),  adj.  ko- 
miškas; juokingas.  |  —ally,  adv.  ko- 
miškai; juokingai.  ||  — alness,  s.  ko- 
miškumas; komizmas. 

Corning  (kom'ing),  s.  atėjimas;  pribu- 
vimas. \—,adj.  ateinąs;  ateisiąs;  bu- 
sįs;  busimas. 

Comity  (kom'i-ti),  s.  mandagumus; 
švelnumas. 

Comma  (kom'mii),  s.  gram,  koma;  il- 
ciukS  [Tat.]. 

Command  (kom-miind'),  v. a. n.  koman- 
duoti; duoti  įsakymus,  paliepimus; 
valdyti;   viršininkauti.    1  — ,  s.   ko- 
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manda;  įsakymas;  prisakymas:  pa- 
liepimas; komandavimas;  viršinin- 
kavimas; valdymas;  valdžia. 

Commandant  (kom-man-danf),  s.  ko- 
mandantas;  viršininkas  (kari*l,<>  por- 
to). 

Commander  (kom-mi'md'or),  s.  koman- 
dorius;  viršininkas;  vadas;  koman- 
duojąs oficierius.  —  in  chief,  vy- 
riausias komandorius;  general  išsi- 
muš. 

Commandery,  Commandry  (kom-mand'- 
or-i,  -ri),  s.  komandoryste;  preoep- 
tura. 

Commanding  (kom-mand'ing),  adj,  vir- 
šininkaująs; komanda  vedas;  valdas; 
įkvepiąs  pagodone,  baime. 

Commandment  (kom-mand'ment),  s.  pri- 
sakymas; įsakymas;  paliepimas; 
valdžia.  The  Ten  Commandments, 
Dešimt  Dievo  prisakymų. 

Commeasurable(k6m-m6ž'ju-ra-b,l),rt<7/. 
turįs  tolygia  miera;  tuo  patim  saiku 
nuseikinamas;  tuo  patim  mačiu  iš- 
matuojamas. 

Commemorate  (kom-mčm'o-ret),  v.a. 
minėti;  paminėti;  atminima  daryti; 
apvaikščioti  atminima  (ko). 

Commemoration  (kom-m6m-o-re'šion),  s. 
paminėjimas;  atminimas;  atminimo 
švente. 

Commemorative,  Commemoratory  (kom- 
mem'o-rii-tiv,  -to-ri),  adj.  atminti- 
nis; paminklinis;  atminimo (*.  g$n.). 

Commence  (kom-mėns'),  v. a.  pradėti.  I 
v. n.  prasidėti. 

Commencement  (kom-mčns'ment),  s. 
pradėjimas;  prasidėjimas;  pradžia; 
||  diena  suteikimo  moksliškų  laip- 
snių (universitetuose);  užbaigiamas 
aktas. 

Commend  (kSm-m6nd'),  r. a.  įteikti; pa- 
vesti; rekomenduoti;  privalyti;  pri- 
siūlyti:  girti;  garbinti. 

Commendaoie  (k&m-mend'a-b'l),  tuįj. 
pagirimo  vertas:  pagirtinas.  JI  — ness. 
s.  pagirt inumas.  ||  Commendably. >ulr. 
pagirtinai. 

Commendation  (kdm-men-dS'Šidn),  ».  pa- 
girimas;  garbinimas;  privelijimas; 
rekomendacija. 

Commendatory  (kčm-mend'a-to-ri),  aąj. 
talpinąs  savyj   pagirima,    privelti- 
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ma;  pagirimo  (*.  gen.);  pri velijimo 
(s.  gen.);  rekomendacijos  (s.  gen.). 
—  prayer,  malda  prie  mirštančio. 

Commender  (kom-mend'or),  8.  girejas; 
pagirejas;  privelytojas;  rekomen- 
duoto j  as. 

Commensurability  (k6m-m8n-šu-ra-biri- 
ti),  *.  besidavimas  vienokiu  (ar  ben- 
dru) mačiu  matuotis,  vienokiu  (ar 
bendru)  saiku  seikintis;  bendrama- 
tuojamumas;  bendraseikinamumas; 
proporci  j  onališkumas. 

Commensurable  (kom-men'šu-ra-b'l), 
adj.  galimas  bendru  mačiu  matuoti, 
bendru  saiku  seikinti;  bendramatuo- 
jamas;  bendraseikinamas;  proporci- 
jonališkas.  |  — ness,  s.  =  Commen- 
surability. 

Commensurate  (kom-men'šu-ret),  v. a. 
atvesti  bendran  saikan,  bendran  ma- 
čiun.  |  — ,  adj.  turįs  bendra  saiką, 
bendra  mačių;  bendrasaikiškas:  pro- 
porci j onališkas.  ||  — ly,  adv.  vienokioj 
proporcijoj;  bendrasaikiškai. 

Commensuration  (kom-men-šu-re'šion), 
*.  bendrasaika;  proporci  j  onališku- 
mas. 

Comment  (kom'mšnt),  v. n.  komentuoti; 
daryti  patemijimus,  paaiškinimus; 
aiškinti;  išguldineti.  ||  — ,  s.  patemi- 
jimas;  pasarga;  paaiškinimas. 

Commentary  (kom'men-te-ri),  s.  komen- 
tarai; paaiškinimai;  išguldinejimai; 
užrašai. 

Commentator,  Commenter  (kom-men-te'- 
tor,  kom'ment-6r),  s.  komentuoto- 
jas;  aiškintojas;  išguldinetojas;  kri- 
tikas. 

Commerce  (kčm'mors),  s.  vaisba;  pirk- 
lyste;  pirkly ba;  |  susinėsimai;  san- 
tikiai.  |  — ,  v. n.  turėti  susinėsimus; 
susinešineti. 

Commercial  (kom-mor'šel),  adj.  vaisbi- 
nis;  vaisbiškas;  pirklybiškas;  vais- 
bos  (s.  gen.);  pirkly  bos  (s.  geri.).  — 
college,  vaisbos  (ar  pirklybos)  mo- 
kykla. —  law,  vaisbos  tiesos.  — 
papers,  vaisbines  (arba  pirklybos) 
popieros.  ||  — ly,  adv.  vaisbiškai;  pirk- 
lybiškai. 

Commination  (k6m-mi-ne'šiSn),  8.  grū- 
mojimas; grasinimus. 

Comminatory  (kom-min'ii-to-ri),  adj. 
grūmojąs;  grūmojimo  (s.  gen.). 


Commingle  (kčm-min'g'l),  v. a.  sumai- 
šyti į  krūva.  |  v.n.  susimaišyti. 

Comminute  (kom'mi-njut),  v. a.  paversti 
l  smulkias  daleles;  susmulkinti;  su- 
malti; sutrinti;  sugrusti;  sutrupinti. 

Comminution  (kom-mi-njū'šion),  s.  su- 
smulkinimas;  sumalimas;  sutrini- 
mas;  sugrudimas;  sutrupinimas. 

Commiserate  (kom-miz'6r-et),  v. a.  gai- 
lėtis (ko);  turėti  pasigailėjimą;  pri- 
jausti  (kam);  sangailauti. 

Commiseration  (kom-miz-or-e'šion),  8. 
pasigailėjimas;  san  jautimas ;  san  jau- 
smas. 

Commiserative  (k6m-miz'6r-a-tiv),  adj. 
sangailestingas;  sanjausmo,  pasigai- 
lėjimo pilnas. 

Commiserator  (kdm-miz'dr-e-tdr),  8.  pa- 
sigailėto j  as;  sanjautejas. 

Commissarial  (kom-mis-se'ri-el),  adj. 
komisorinis;  komisoriškas. 

Commissariat  (kom-mis-se'ri-et),  s.  ko- 
misariatas. 

Commissary  (kom'mis-se-ri),  s.  komiso- 
rius;  intendantas. 

Commission  (kom-miš'šion),  s.  papildy- 
mas; —  of  sin,  papildymas  nuodė- 
mes; nuodėme;  |  pavedimas,  pati- 
kėjimas (kam ko);  įsakymas;  |  parei- 
ga; užduotis;  tarnysta;  urėdas;  gar- 
bes laipsnio  patentas;  garbes  laip- 
snis; I  komisija;  to  appoint  a  — , 
paskirti  komisiją.  Interstate  com- 
merce— ,  vidaus  pirklybos  komisija; 
f  com.  faktoriaus  (ar  agento)  nuo- 
šimtis (jamamas  nuo  jam  pavestų 
parduoti  pirkinių).  —  merchant, 
pirkly stes  agentas.  To  put  a  vessel 
into  — ,  paruošti  laivą  tarnyston.  | 
— ,  v. (t.  paskirti  (ant  urėdo);  užtvir- 
tinti; išrengti;  išsiųsti. 

Commissioner  (kom-miš'ši6n-6r),  s.  ko- 
misijonierius;  uredininkas;  agentas; 
faktorius. 

Commissure  (kom'miš-šur),  s.  susijungi- 
mas; susinerimas;  susidūrimas;  su- 
junga. 

Commit  (kom-mif),  c. o.  pavesti;  įduo- 
ti; įteikti;  perduoti;  |  pasodinti  į 
kalėjimą;  įkalinti;  |  padaryti;  pa- 
pildyti (nuodėme,  etc.);  |  pastatyti 
nesmagiame  padėjime;  kompromi- 
tuoti.    To  —  a  bill,    pavesti  įstaty- 
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miį  projektą  komisijos  peržiūrėji- 
mui ir  apsvarstymui.  To —  suicide, 
papildyti  patžudyste;  nusižudyti. 
To  —  to  memory,  įsidėti  į  galva,  į  at- 
mintį.    To  —  one's  self,  apsiimti. 

Commitment  (kom-mit'ment),  s.  įteiki- 
mas; perdavimas;  pavedimas  (įkeno 
rankas);  įkalinimas;  suėmimas;  įsa- 
kymas suimti,  suareštuoti;  ||  papil- 
dymas (nuodėmes,  prasižengimo,  etc.); 
||  apsiėmimas.  The  —  of  a  bill,  įtei- 
kimas biliaus  komisijos  peržiūrėji- 
mui. 

Committal  (kom-mit'tel),  s.  =  Commit- 
ment. 

Committee  (kom-mit'ti),  s.  komitetas; 
komisija. 

Committeeman  (kom-mit'ti-man),  s.  ko- 
miteto (ar  komisijos)  sąnarys. 

Committer  (kom-mit'tor),  s.  įteikėjas; 
perdavėjas;  papildytoj  as. 

Commix  (kom-miks'),  v. a.  sumaišyti.  || 
v.  n.  susimaišyti. 

Commixion,  Commixture  (kom-mik'šion, 
-miks'tjur),  s.  sumaišymas;  suo- 
maiša;  mišinys. 

Commode  (kom-mod'),  s.  komoda. 

Commodious  (kom-mo'di-6s),  adj.  liuo- 
nas;  smagus;  parankus.  |  — ly,  adv. 
liuonai;  smagiai;  parankiai;  gerai. 
1  — ness,  s.  liuonumas;  smagumas; 
parankumas. 

Commodity  (kom-mod'i-ti),  s.  tavorai; 
pirkiniai;  išdirbimai;  produktai;  | 
obsol.  liuonas;  nauda;  pelnas. 

Commodore  (kom'mo-dor),  s.  komando- 
rius  (angį.  laivyne});  eskadros  virši- 
ninkas; vadaujas  laivas. 

Common  (kom'mon),  adj.  bendras;  abel- 
nas;  visuomeniškas;  viešas;  papra- 
stas; prastas.  A  —  woman,  bedore 
moteris;  kekše.  The  —  people,  pa- 
prastiejie  žmones;  liaudis.  In  — , 
bendrai;  išvien.  Out  of  the — ,  ne- 
paprastas. —  council,  miesto  rodą; 
durna.  —  gender,  gram,  bendroji 
gimtis.  —law,  papročiu  tiesos.  — 
pleas,  civiliškas  teismas.  —  school, 
vieša  mokykla.  —  sense,  sveikas 
protas;  sveika  išmintis. 

Common  (kom'mčn),  s.  vieša  žeme;  ben- 
dra ganykla.  ||  — ,  v.  n.  bendrai  nau- 
dotis (žeme,  etc.);  bendrai  valdyti; 
išvien  valgyti. 


Communicable 

Commonage  (k6m'mdn-edž),  s.  tiesa  ben- 
drai naudotis  (kuo);  tiesa  ganymo 
bendrose  ganyklose. 

Commonalty  (kom'mon-al-ti),  s.  papra- 
stiejie  žmones;  liaudis;  valsčionys. 

Commoner  (kom'mon-or),  *.  paprastas 
žmogus;  prasčiokas;  valsčionis;  tas, 
kurs  turi  tiesa  bendra  žeme  naudo- 
tis; bendražemietis;  |  valsčionių  bu- 
to sąnarys  (Angį.). 

Commonly  (kom'mon-li),  adv.  papra- 
stai. 

Commonness  (kom'm6n-n6s),  *.  papra- 
stumas. 

Commonplace  (kom'mon-ples),  adj.  pa- 
prastas; palaikis.  ||  — ,  s.  užrašai; 
paženklinimai;  ||  išsitarimas,  neturįs 
ne  originališkumo  neakyvumo;  sek- 
lus pasakymas.  ||  — ,  v. a.  užrašyti  į 
užrašų  knyga;  surinkti  į  abelnų  už- 
rašų knyga.  |  —  book,  užrašų  kny- 
ga. 

Commons  (kom'monz),  s.  pi.  paprastie- 
jie  žmones;  liaudis;  valsčionija;  | 
valsčionių  butas  (Angį.  parlamento); 
I  bendras  maistas,  valgis  (pas  stu- 
dentus Angį.  universit.)  ;bendr&s  sta- 
las; bendra  ganykla. 

Commonwealth,  Commonweal  (k6m'm6n- 
ušlth,  -uyl),  s.  viešpatyste;  valstija; 
republika;  draugija:  visuomene. 

Commorancy  (kom'mo-ren-si),  s.  gyve- 
nimas; gyvenimo  vieta;  sėdyba. 

Commorant  (kom'mo-rent),  adj.  gyve- 
nas. I  — ,  s.  gyventojas. 

Commotion  (kom-mo'šidn),  *.  judėji- 
mas; sujudimas;  sukilimas;  sukirši- 
mas;  maišatis;  sumišimas;  netvar- 
ka. 

Communal  (kom'mju-nel),  adj.  komu- 
nališkas;  vaistinis. 

Commune  (kom-mjūn'),  v. n.  šnekėtis: 
šnekučiuotis;  pasišnekėti;  tarautis; 
||  komunikuotis;  priimti  komunija. 
To  —  with  one's  self,  with  one's  oirn 
heart,  mastyti;  apmąst  i  net  i :  įsigilini  i 
į  mintis.  |  —  (kom'mjun),  s.  besišne- 
kučiavimas;  pasišnekėjimas:  pašne- 
ka. 

Commune  (kčm'mjun),  s.  komuna:  val- 
sčius; gmina. 

Communicable (k6m-mjū'ni-kii-b'l\  adj. 
perduodamas;  suteikiamas. 


Communicant 

Communicant  (kom-mjū'ni-kent),  s.  ko- 
munikantas;  priimantis  komunija. 

Communicate  (kom-mjū'ni-ket),  v.  a. 
suteikti;  pranešti;  perduoti.  ||  v. n. 
dalytis  (kuo);  susisiekti;  turėti  susi- 
nėsima; susinešti;  ||  komunikuotis; 
priimti  komunija. 

Communication  (kom-mju-ni-ke'šion),  s. 
komunikacija;  susinėsimas;  susisie- 
kimas; pranešimas ;  suteikimas ;  per- 
davimas; užkrėtimas  {liga)-,  priėmi- 
mas komunijos. 

Communicative  (kom-mjū'ni-ka-tiv),ad/. 
veikus  ant  susinėsimo;  galimas  su- 
sinešti, susižinoti;  atviras;  užkrečia- 
mas (sak.  apie  ligą). 

Communion  (kom-mjūn'jon),  s.  bendry- 
ste; draugyste;  ||  komunija. 

Communism  (kom'mju-niz'm),  s.  komu- 
nizmas; bendras  valdymas  ir  nau- 
dojimas turtų. 

Communist  (kom'mju-nist),  s.  komuni- 
stas; komunizmo  šalininkas. 

Communistic  (kom-mju-nis'tik),  adj. 
komunistiškas. 

Community  (kom-mju'ni-ti),  s.  bendru- 
mas; bendras  valdymas  ir  naudoji- 
mas; ||  bendrove;  valsčius;  draugy- 
ste; draugija. 

Commutable  (kom-mjūt'a-b'l),  adj.  at- 
mainomas; pamainomas;  užvaduo- 
jamas. , 

Commutation  (kQm-mju-te'šion),  s.  ap- 
mainymas;  atmainymas  {bausmes); 
pamainymas  vienokio  mokesties  bu- 
do kitokiu.  —  ticket,  biletas  duodas 
tiesa  naudotis  kuo  (pvz.  keno  tamy- 
sta)  už  numažinta  preke. 

Commutative  (kom-mjūt'ii-tiv),  adj.  be- 
siliečias  atmainymo,  pamainymo; 
besimainomas;  pramainus;  kainas. 

Commutator  (kom'mju-te-tor),  s.  electr. 
komutatorius  (įmone  elektros  srioves 
U  ii  k  m  c  i  p<  r  keisti). 

Commute  (kom-mjūf),  v. a.  ai  mainyti: 
pamainyti;  sumažinti;  numažinti.  || 
r. n.  derėtis  del  užvadavimo,  pamai- 
nymo (ko  kuo);  užvaduoti:  užmokei  i 
apskritai  (t.  y.  ne  dalinus). 

Compact  (kom-piikt '\  adj.  anksčiai  su- 
spaustas, suplausiąs;  standus;  kie- 
tas; standus;  var/us;  Inmipas;  su- 
glaustas. IĮ  — ,  v. a.  stangiai  sujungti, 
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suspausti,  suvienyti,  surišti;  ankš- 
čiai suglausti.  ||  —  (kom'pakt),  s.  su- 
tarimas; sutartis. 

Compacted  (kom-piikt'ed),  adj.  stangus; 
ankščiai  suspaustas,  suglaustas;  tvir- 
tai sujungtas.  |  — ly,  adv.  =  Com- 
pactly. I  — ness,  8.  =  Compactness. 

Compactible  (kom-pakt'i-b'l),  adj.  gali- 
mas stangiai  suspausti,  suglausti, 
sujungti. 

Compactly  (kom-pjikt'li),  adv.  stangiai; 
ankščiai;  tvirtai;  varžiai;  kietai; 
trumpai;  suglaustai. 

Compactness  (kom-pakt'nes),  a.  stangu- 
mas; standumas;  kietumas;  ankštu- 
mas; varžumas;  trumpumas. 

Companion  (kom-piin'jon),  s.  draugas; 
bendras;  sėbras. 

Companionable  (kom-piin'jon-a-b'l),  adj. 
draugingas;  draugiškas. 

Companionship  (kom-piin'jon-šip),  s. 
draugyste;  besidraugavimas.  To 
hold  —  with,  draugautis  su  kuo. 

Company  (kom'pa-ni),  s.  draugyste; ben- 
dryste; bendrija;  kompanija;  ratelis 
(ypatų);  pulkas;  buris;  trupa  (akto- 
rių); svečiai.  To  keep  — with,  drau- 
gautis su  kuo;  draugauti  kam;  pra- 
leisti laika  su  kuo.  To  receive  — , 
svečius  priimti.  .||  — ,  v. n.  draugau- 
tis; sebrautis. 

Comparable  (kom'pa-ra-b'l),  adj.  paly- 
ginamas; galimas  palyginti.  |  Com- 
parably, adr.  palyginamai. 

Comparative  (kom-piir'a-tiv),  adj.  paly- 
gint inis;  palyginamas.  The  —  d< 
(gram.)  augštesnis  laipsnis.  —  anat- 
omy, philology,  palyginamoji  ana- 
tomija, filologija.  ||  — ,  <*.  gram,  aug- 
štesnysis  laipsnis.  |  —\y,adv.  palygi- 
namai: palyginant. 

Compare  (kom-per'),  r. a.  daryti  paly- 
ginimą: palyginti:  prilyginti;  suly- 
ginti (su  kuo);  gram,  laipsniuoti 
(būdvardžius).  ||  v. n.  lygintis;  susily- 
ginti (su  kuo). 

Comparison  (kom-piir'i-sdn),  .*.  palygi- 
nimas; prilyginimas:  lygumas;  pa- 
našumas: gram,  laipsniavimas,  H<- 
yond — ,  nepalyginamas:  nepalygina- 
mai. 

Compartment  (kom-part'ment),  s.  dalis; 
skyrius. 


Compass 

Compass  (kom'pes),  s.  ratas;  apskritys; 
aprube;  rybos;  apemis;  plotas;  fl 
kompasas.  ||  —,v.a.  aplinkui  apeiti; 
apskrieti ;  apsiausti ;  apsupti ;  apimti ; 
||  pasiekti;  įgyti;  ||  užmanyti;  giežti. 

Compasses  (kom'pes-ez),  s.  pi.  cirke- 
liai. 

Compassion  (kom-paš'šion),  s.  pasigai- 
lėjimas; sangaila;  sanjausmas. 

Compassionate  (kom-paš'šion-et),  adj. 
pasigailėjimo  pilnas;  sangailingas; 
sangailestingas.  ||  — ,  v. a.  turėti  pa- 
sigailėjimą; gailėtis;  sangailauti.  || 
— \y,*adv.  sangailingai ;  su  pasigailė- 
jimu. 

Compatibility  (kom-pat-i-bil'i-ti),  s.  san- 
daringybe;  sutikimas;  panašumas. 

Compatible  (kom-pat'i-b'l),  adj.  sanda- 
ringas;  sutinkąs;  sutinkamas;  pri- 
tinkamas; panašus  kits-kitam.  || 
— ness,  s.  =  Compatibility. 

Compatriot  (kom-pe'tri-6t),  s.  vienže- 
mietis;  santevynainis.  |  — ,  adj.  san- 
tevynainiškas. 

Compeer  (kom-pyr'),  *.  sau  lygus  bičiu- 
lis; sėbras;  draugas.  ||  — ,  v. a.  lygintis; 
rokuoti  save  lygiu  (kam). 

Compel  (kom-pel'),  v. a.  priversti;  pri- 
spirti; įveikti;  apgalėti. 

Compellable  (kom-pėTla-b'l),  adj.  pri- 
verčiamas. 

Compellation  (kom-pel-le'šion),  s.  už- 
kalbinimas; prašneka;  užvardijimas. 

Compeller  (kom-pėTldr),  s.  privertejas. 

Compend  (kom'pend),  s.  sutrumpini- 
mas; sutrauka. 

Compendious  (kom-pšn'di-6s),  adj.  su- 
trumpintas; suglaustas;  trumpas.  || 
— ly,  adv.  suglaustame  pavidale;  su- 
glaustai; trumpai. 

Compendium  (kom-pčn'di-om),  s.  trum- 
pas išguldymas;  sutrauka. 

Compensate  (kom'pen-set),  v. a. n.  atly- 
ginti; atiteisti;  atpildyti. 

Compensation  (kom-pen-se'šion),  s.  ati- 
teisimas;  atlyginimas;  atpildą;  už- 
mokestis. 

Compensative,  Compensatory  (kom-p8n'- 
sit-tiv,  -to-ri),  adj.  atlyginąs;  atpil- 
das; atlyginamas;  tarnaująs  atlygi- 
nimui, atiteisimui. 

Compete  (kom-pyf),  v. n.  stengtis  kits- 
kita  pralenkti,  viršyti;  lenktyniuoti; 
konkuruoti. 
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Competence,  Competency  (kom'pi-t.-n.. 
-ten-si),  s.  išteklius;  J  kompetent iš- 
kurnąs; atsakomumas;  nuojiegu- 
mas;  galia;  tiesa  perkratinėti,  sprę- 
sti. 

Competent  (kom'pi-tent),  adj.  atsakas 
visiems  reikalavimams;  kompeten- 
tiškas;  atsakomas;  tinkamas;  pride- 
ringas;  priderąs;  užtektinas;  ganėti- 
nas. IĮ  — ly,  adv.  atsakančiai;  pride- 
rančiu būdu;  užtektinai. 

Competition  (kom-pi-ti"šion),  s.  kom- 
peticija;  konkurencija;  lenktynes; 
varžybos. 

Competitive  (kom-pet'i-tiv),  adj.  lenk- 
tyniuojamas;  gimdas  kompeticiją, 
lenktynes,  varžybas;  ant  varžybų  pa- 
remtas. 

Competitor  (kom-pčt'i-tor),  s.  konku- 
rentas; priešininkas. 

Competitory  (kom-pet'i-to-ri),  adj.  lenk- 
tyniuojas;  konkuruojąs. 

Compilation  (kom-pi-lū'šion),  s.  rankius 
ištraukų  iš  svetimų  raštų;  kompilia- 
cija. 

Compile  (kom-pail'),  v. a.  surinkti  iš 
svetimų  raštų;  kompiliuoti;  susta- 
tyti. 

Compiler  (kom-pail'or),  s.  kompiliato- 
rius; sustatytoj  as  (reikalo)  iš  suran- 
kiotos iš  y  vairių  raštų  medegos. 

Complacence,    Complacency    (kom-ple'- 

.  sens,  -sen-si),  *.  užganedijimas;  už- 
siganedijimas;  priimnumas;  manda- 
gumas; švelnumas. 

Complacent  (kom-ple'sent),  adj.  manda- 
gus; meilus.  Į|  — ly,  adv.  švelniai: 
mandagiai. 

Complain  (kom-plen'),  v. n.  guostis; 
skųstis. 

Complainant  (kom-plen'ent),  t.  besi- 
skundžiantis; skundėjas. 

Complainer  (kom  plin'or),  s.  tas,  kurs 
skundžiasi,  guodžiasi;  besiskun- 
džiantis: dejuot  ojas. 

Complaining  (kčm-plen'ing),  fc  b.-si- 
skundimas;  besiguodimas;  dejavi- 
mas: skundas. 

Complaint  (kom-plenf),  9.  besiskuadi- 
mas;  nuoskunda;  dejavimas;  neuž- 
ganedijimas;  skundas;  |j  Qegalfi;  li- 
ga; skausmas. 

Complaisance  (k6m'i)lr--/;ius\  t.  lipšnu- 
mas; mandagumas; švelnumas;  mei- 
lumas. 


Complaisant 
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Complaisant  (kom'ple-zant),    adj.  man- 
dagus; lipšnus;   švelnus;   meilus.   || 
—\y,adv.  lipšniai;   mandagiai:   švel- 
niai. 
Complement  (kom'pli-ment),  s.  papildy- 
mas;  dapildymas;  pilnas  skaičius; 
math,  komplementas. 
Complemental,  Complementary  (kom-pli- 
men'tel,    -ta-ri),    adj.    papildomas; 
tarnaująs  papildymui. 
Complete  (kom-plyf),   adj.  pilnas;  pil- 
nintelis; visas;  čielas;   visiškas;  pil- 
nai užbaigtas.    I   — ,    v. a.  papildyti; 
pripildyti;    užbaigti;   atlikti.  ||  — ly, 
adv.  pilnai;  visiškai,  f  — ness,  s.  pil- 
numas; pilnybe. 
Completion  (kom-ply'šion),   s.  užbaigi- 
mas; pabaigimas;  išsipildymas. 
Complex  (kom'pleks),    adj.   sudėtinis; 
sudėtas;   |    pinklus;  painus.  ||  — ,  s. 
surinkimas;  rankius;  kolekcija. 
Complexedness   (kom-pleks'ed-nes),    s. 

painumas;  pinklumas. 
Complexion  (kom-plek'šion),    s.    veido 
spalva;  gymis;  abelna  išžiūra;  išveiz- 
dis. 
Complexional    (kom-plek'šion-el),    adj. 
paliečias  veido  spalvos;  prigulįs  nuo 
sudėjimo,  nuo  budo. 
Complexity  (kom-plčks'i-ti),  s.  sukrau- 

tumas;  painumas;  pinklumas. 
Compilable  (kom-plai'a-b'l),    adj.  lan- 
kus; palenkiamas;  palankus. 
Compliance  (kom-plai'ens),  s.  nusileidi- 
mas: pasidavimas;  nulaidumas;  pa- 
klusnumas. 
Compliant  (kom-plai'ent),    adj.  nulan- 
kus;  nulaidus;   paklusnus;   nusilei- 
džias;  mandagus.  |  — ly,  adv.  nulan- 
kiai;  paklusniai;  mandagiai. 
Complicacy    (kom'pli-kii-si),  s.  sudėtu- 
mas; pinklumas;  painumas. 
Complicate  (kom'pli-ket),  i\a.  supinti; 
supainioti.  ||  — ,  adj.  sudėtas;  sude- 
tinis;  sukrautinis;   ||  painus;   pink- 
lus.   |  — ly,  adv.  pinkliai;   painiai.  || 
—ness,  s.  painumas;  pinklumas. 
Complication    (k6m-pli-ke'ši6n),    s.  su- 
painiojimas; susipainiojimas;  susi- 
pinimas;  susikrovimas;  painumas. 
Complicity    (kom-plis'i-ti),  s.  sebryste; 
draugdalyvyste. 
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Compiler  (k8m-plai'6r),  8.  tas,  kurs 
greitai  sutinka,  nusileidžia;  paklus- 
naus budo  žmogus. 

Compliment  (kom'pli-ment),  8.  kompli- 
mentas; išreiškimas  mandagumo; 
pasveikinimas;  |  dovana.  |— ,  v.a.n. 
sveikinti;  girti;  daryti  komplimen- 
tus; atiduoti  pagarbe;  apteikti  do- 
vana. 

Complimentary  (kom-pli-mšn'ta-ri),  adj. 
komplimentinis;  komplimentiškas; 
išreiškias  pagirima,  pagarbe;  lipš- 
nus; mandagus;  dovanas. 

Complimenter  (kom'pli-ment-or),  *.  da- 
rytojas komplimentų;  lipšnius. 

Complin,  Compline  (kom'plin),  8.  vaka- 
rine malda. 

Complot  (kom'plot),  s.  suokalbis.  Į  — 
(kom-plof),  v.a.n.  daryti  suokalbį; 
suokalbininkauti. 

Com  plotter  (kom-plot'tor),  s.  suokalbi- 
ninkas. 

Comply  (kom-plai'),  v.n.  (to —  with)  tik- 
ti ;  sutikti ;  pasiduoti  reikalavimams. 

Component  (kom-po'nent),  adj.  sudeda- 
mas; sudėtinis.  ||  — ,  s.  sudėtinis. 

Comport  (kdm--pdrt'),v.n.  tikti;  taiky- 
tis; sutikti.  I  v. a.,  to  —  one's  self, 
apseiti;  elgtis;  užsilaikyti. 

Comportment  (kom-port'ment),  s.  apsi- 
ejimo būdas;  apsiejimas;  besielgi- 
mas;  užsilaikymas. 

Compose  (kom-poz'),  v. a.  sudėti;  susta- 
tyti; sutaisyti;  sutverti;  surėdyti; 
nuraminti;  nutildyti;  sutaikyti;  typ. 
statyti  (raides);  77ius.  komponuoti; 
sukomponuoti. 

Composed  (kom-pozd'),  adj.  ramus.  Į| 
— ly,  adv.  ramiai.  1  —ness,  ramumas; 
romą. 

Composer  (kom-poz'6r),  8.  komponi- 
stas;  kompozitorius;  autorius;  su- 
statytojas;  parupintojas;  ||  nuramin- 
tojas; sutaikytojas. 

Composing  (k6m-poz'ing),  adj.  nura- 
minąs; nutildas;  raminamas;  Įj  sta- 
tomas; naudojamas  statymui  or  prie 
statymo,  —frame,  (typ.)  statomie- 
jie  ožiai,  —rule,  (typ.),  statomoji 
blekute.  —stiek,  (typ.),  statykla. 

Compositae  (k6m-p6z'i-ty),  s.  pi  bot.  su- 
krautinių  (augjnenii)  šeimyna. 
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Composite  (kom-poz'it),  adj.  sudėtas; 
sudėtinis. 

Composition  (kčm-po-zi"šion),  s.  sudė- 
jimas; sustatymas;  sujungimas;  su- 
maišymas; sanjunga(raeta^);  tvėri- 
mas; tvarinys;  veikalas;  raštas;  kom- 
pozicija; typ.  statymas  {raidžių) ;  su- 
sitaikymas; sutarimas;  sutartis. 

Compositor  (kom-poz'i-tor),  s.  typ.  sta- 
tytojas. 

Compost  (kom'post),  s.  maišytas  (ar 
sudėtinis)  mėšlas;  maišytas  trąšai  as. 
||  — ,  v. a.  maišytu  mėšlu  mėžti,  trę- 
šti, įkrėsti. 

Composure  (kom-po'žur),  s.  ramumas; 
romą. 

Compound  (kom-paund'),  v. a.  sujungti; 
suvienyti;  sumaišyti;  sutaisyti;  su- 
dėti; I  sutaikyti;  ati teisti;  užbaigti. 
||  v. n.  taikytis;  susitaikyti;  sutikti. 
I  —  (kom'paund),  adj.  sudėtas;  su- 
jungtas; sudėtinis.  ||—  ,s.  sudėjimas; 
sanjunga;  suomaiša;  mišinys. 

Compoundable  (kom-paund' a-b'l),  adj. 
sudedamas;  sujungiamas. 

Compounder  (kom-paund'or),  s.  sudeto- 
jas;  sujungė  j  as;  sutaisytoj  as;  ||  tai- 
kytojas; sutaikytojas;  suderintojas. 

Comprehend  (kom-pri-hend'),  v. a.  tal- 
pinti savyj;  apimti;  aprėpti;  perma- 
nyti; išmanyti;  suprasti. 

Comprehensible(kom-pri-hen'si-b'l),ae?;\ 
apimamas;  suprantamas;  permano- 
mas. ||  — ness,  s.  buvimas  supranta- 
mu; suprantamumas;  permanomu- 
mas. 

Comprehension  (kom-pri-hėn'šion),  s. 
talpinimas  savyje;  |  supratimas;  iš- 
manymas. 

Comprehensive  (kom-pri-hen'siv),  adj. 
daug  savyj  talpinąs;  daug  apimąs; 
apemingas;  plataus  supratimo;  pla- 
tus. ||  — ly,  adv.  plačiai;  apemin^ai. 
||  —ness,*.  platumas;  apemingumas; 
supratimo  platumas. 

Compress  (kom-pres'),  v. a.  suspausti; 
suslėgti;  suveržti.  |  —  (kom'pres),  8. 
chir.  kompresas. 

Compressibility  (kom-pres-i-biri-ti).  8. 
suspaudžiamumas;  ypatybe  pasi- 
duoti spaudimui. 

Compressible  (kom-preYi-b'l),  ačj.  ga- 
limas suspausti;  suspaudžiamas.  j| 
•-ness, «.  =  Compressibility. 
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Compression  (k6m-prčš'ši6n),  s.  suspau- 
dimas; susispaudimas:  suspaustu- 
mas. 

Compressive  (kom-preViv),  adj.  suspau- 
džias;  galįs  suspausti;  suspaudžia- 
mas. 

Compressure  (kom-preš'šur),  s.  suspau- 
dimas; suspaustumas. 

Comprisal  (kom-praiz'el),  s.  turinys; 
trumpas  išguldymas;  suglaudimas; 
sutrauka. 

Comprise  (kom-praiz'),  v.a.  apimti,  tal- 
pinti (savyj). 

Compromise  (kom'pro-maiz),  s.  susitai- 
kymas, kuriame  besivaržant  iejie 
kits-kitam  nusileidžia;  kompromi- 
sas. I  — ,  v.a.  sutaikyti;  suvesti  j  su- 
tarti; f  statyti  nesmagun  padeji- 
man;  kompromituoti.  |  v. n.  nusilei- 
sti kits-kitam;  taikytis. 

Compromit  (kom'pro-mit),  v.a.  statyti 
nesmagun,  pavojingan  padejiman: 
kompromituoti;  |  prižadėti. 

Comptrol  (kon-trol'),  s.  &  v.  =  Control. 

Comptroller  (kon-trol'lor),  s.  =  Con- 
troller. 

Compulsion  (kom-pol'šion),  s.  priverti- 
mas; prievarta. 

Compulsive  (kom-pol'siv),  adj.  galįs  pri- 
versti; panaudojas  prievarta;  pri- 
verstinas. ||  — ly,  adv.  priverstinai; 
per  prievarta;  po  prievarta. 

Compulsorily  (kom-pol'so-ri-li),  adv.  per 
prievarta. 

Compulsory  (kom-pol'so-ri),  adj.  = 
Compulsive. 

Compunction  (kom-ponk'šion),  *.  susi- 
krimtimas; pakramta;  sanžinSs 
griaužimas. 

Compunctious  (kom-ponk'šios),  adj.  su- 
sikrimtęs; susikrimtime,  pakramtos 
pilnas;  gimdąs  sanžim-s  griaužim 

Compurgation  (kdm-pdr-ge'šičn),  i.jvr. 
išteisinimas  apkaltinto  dSlei  kitų 
sudėtos  prisiegos  apie  jo  nekaltybę. 

Computation  (kfim-pju-tS'šidn),  a  Buro- 
kavimas;  išrokavimas. 

Compute  (kom-pjūt'),  o. a.  rokuoti;  U- 
rokuoti;  aprokuoti;  apskaityti. 

Computer  (kom-pjūt 'čir).  ■<•  lirokuoto- 
jas. 

Comrade  (kdm'rGd),  t.  draugas;  i><'a- 
dras. 
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Comradeship  (kom' red-šip),  s.  draugy- 
ste; bendryste. 

Con  (kon),  v. a.  mokytis;  išmokti  iš  gal- 
vos. I  — ,  adv.  prieš. 

Concamerate  (kon-kam'or-et),  v.  a.  su- 
gaubti; I  paskirstyti  į  kambarius. 

Concameration  (kon-kam-or-e'šion),  s. 
gaubimas;  suvedimas;  sudurimas. 

Concatenate  (kon-kat'i-net),  v.a.  suka- 
binėti; sujungti;  suvienyti. 

Concatenation  (kon-kat-i-ne'šion),  s. 
eile;  retežis. 

Concavation  (kon-ka-ve'šion),  s.  įgaubi- 
mas;  įduobimas;  įdubimas. 

Concave  (kon'kev),  adj.  įdubęs;  duob- 
tas. ||  — ,  s.  įdauba;  įdubimas.  ||  — ,  v. 
a.  padaryti  įdubimą;  įduobti. 

Concaveness,  Cancavity  (kon'kev-nes, 
-kav'i-ti),  s.  įdubimas;  įdauba. 

Cancavo-concave  (kon-ke'vo-kon'kev), 
adj.  duobtas  iš  abiejų  pusių. 

Concavo-convex  (kon-ke'vo-kon'veks), 
adj.  viena  puse  duobtas,  kita  gaub- 
tas; duobtai-gaubtas. 

Concavous  (kon-ke'vos),  adj.  įdubęs; 
duobtas. 

Conceal  (kon-syl'),  «.«•  slėpti;  paslėpti; 
užslėpti. 

Concealedly  (kon-syl' ed-li),  adv.  slapta; 
slapčiai. 

Concealer  (kon-syl' or),  s.  užslėpto  j  as. 

Concealment  (kon-syl'ment),  *.  užslepi- 
mas;  paslaptis;  slapta  vieta;  slapy- 
kla. 

Concede  (kon-syd'),  v.a.n.  nusileisti; 
pasiduoti;  sutikti;  daleisti;  pripa- 
žinti. 

Coceit  (kon-syf),  s.  supratimas;  išma- 
nymas; išmanumas;  išsimanymas; 
užmačia;  didelis  apie  save  suprati- 
mas; tuštumas.  ||  — ,  v.a.  manyti; 
sanprotauti. 

Conceited  (kon-syt'ed),  adj.  išdidus; 
daug  apie  save  manas;  dideles  apie 
save  nuomones.  ||  —  ly, adv.  išdidžiai; 
tuščiai;  paikai.  |  — ness,  s.  išdidu- 
mas; putnumas;  didelis  apie  save 
manymas. 

Conceivable  (k5n-syv'a-b'l),  adj.  supra- 
stinąs; suprantamas.  Į|  —ness,  s.  su- 
prastinumas;  aiškumas. 

Conceive  (kon-syv'),  v.a.n.  pradėti  (tš- 
Čiuose);  *|  sumislyti;  užmanyti;  su- 
prasti; įgauti  supratimą;  manyti. 


Conch 

Conceiver  (kon-syv'or),  8.  tas,  kurs  su- 
pranta, išmano;  išmanyto  j  as. 

Concent  (kon-sent'),  s.  sutarimas;  san- 
lyda. 

Concenter  (kon-s6n'tor),  v.a.n.  =  Con- 
centrate. 

Concentrate  (kon-sen'tret),  v.a.  sutrauk- 
ti į  krūva;  koncentruoti.  ||  v. n.  kon- 
centruotis; susikoncentruoti. 

Concentration  (kon-sen-tre'šion),  s.  kon- 
centravimas ;  susikoncentravimas ; 
koncentracija. 

Concentrative  (kon-sčn'tra-tiv),  s.  kon- 
centruojąs; koncentruojamas. 

Concentric,  Concentrical  (kon-sen'trik, 
-el),  adj.  turįs  abelna  centra;  kon- 
centriškas. I  —  ly,  adv.  koncentriškai. 

Concentricity  (kon-sen-tris'i-ti),  s.  kon- 
centriškumas. 

Concept  (kon'sėpt),  s.  abelnas  suprati- 
mas; suoprotis. 

Conceptacle  (kon-sčp'ta-k'l),  s.  bot.  ank- 
štis; kevalas. 

Conception  (kon-sep'šion),  s.  pradėji- 
mas (uciuose);  prasidėjimas;  |  persi- 
statymas  mintyse;  supratimas;  me- 
na; mintis. 

Concern  (kon-sorn'),  v.a.  liestis;  palie- 
sti; apeiti;  priklausyti;  priderėti; 
turėti  ryšį,  svarba;  interesuotis;  rū- 
pintis (kuo),  f  — ,  s.  dalykas;  reika- 
las; svarba;  rūpestis. 

Concerning  (kon-sorn' ing),  prep.  sulyg; 
kaslink;  kas  atseina. 

Concernment  (kon-sorn'ment),  s.  =  Con- 
cern. 

Concert  (kon-sorf),  v.a.n.  tarautis;  tar- 
tis; susitarti;  sulygti  išvien  veikti. 

Concert  (kon'sort),  s.  sutartis;  susitai- 
kymas; sutarimas;  g  koncertas. 

Concertina  (kon-sor-ty'nii),  s.  koncerti- 
ne (muz.  instr.). 

Concerto  (kon-sor'to),  s.  mus.  koncer- 
tas. 

Concession  (kon-seš'šion),  s.  koncesija; 
apteikimas;  suteikimas;  pripažini- 
mas; užsileidimas;  pavelijimas;  pri- 
vilegija. 

Concessive  (kSn-s&s'siv),  adj.  leidžia- 
mas; užleidžiamas;  pavelijamas. 

Conch  (kongk),  s.  didele  jūrių  sliekų 
dėže;  į  anat.  išlaukine  ausis;  ausies 
ola. 


Conchite 

Conchite  (kSng'kait),  *.  suakmenejus 
jūrių  sliekų  dėže. 

Conchoid  (kong'koid),  s.geom.  konchoi- 
da  (kreiva  linija). 

Conchoidal  (kong-koid'el),  adj.  konchoi- 
dal  iškas. 

Conchology  (kong-koTo-dži),  s.  koncho- 
logija;  mokslas  apie  jūrių  sliekus  ir 
jų  dėžes. 

Conciliate  (kon-sil'i-et),  v. a.  numaldyti; 
permaldauti;  suderinti;  sutaikyti; 
įgyti  prilankuma  (keno). 

Conciliation  (kon-sil-i-e'šion),  s.  suderi- 
nimas; sutaikymas;  permaldavimas; 
numaldymas;  įgijimas  prilankumo. 

Conciliator  (kon-sil'i-e-tor),  s.  suderin- 
toj as;  sutaikytojas. 

Conciliatory  (kon-sil'i-a-to-ri),  adj.  su- 
taikymo (s.gen.);  suderinimo  (s.gen. ) ; 
suderinamas. 

Concise  (kon-sais'),  adj.  trumpas;  su- 
glaustas; trumpas  ir  reiškus.  ||  — ly, 
adv.  trumpai  ir  reiškiai;  trumpai.  || 
— ness,  s.  trumpumas;  suglaustumas. 

Concision  (kon-si"žion),  s.  nuplovimas; 
nukirtimas;  skyrius;  atskala. 

Conclave  (kon'klev),  s.  konklava;  įrak- 
tas  (renkančiųjų  popiežių  kardinolų) ; 
sueiga;  susirinkimas;  rodą. 

Conclude  (kon-kljūd'),  v. a.  išvedžioti; 
išvesti;  baigti;  pabaigti;  užbaigti; 
užgirti;  nutarti;  sulygti;  padaryti. 
To —  a  bargain,  susiderėti;  padary- 
ti derybas.  To  —  a  peace,  padaryti 
sutartį,  sandara.  |  v.n.  baigtis; pasi- 
baigti. 

Conclusion  (kon-kljū'žion),  s.  pabaiga; 
užbaiga;  galas;  išvedimas; pasekme; 
konkliuzija.  In  — ,  ant  užbaigos; 
ant  galo;  galiaus.  To  come  to  a — , 
sutarti;  nutarti;  užgirti.  To  try 
conclusions,  bandyti;  mėginti. 

Conclusive  (kon-kljū'siv),  adj.  užbai- 
giamas; užbaigtinis;  galutinas; 
sprendžiamas.  ||  — ly,  adv.  sprendžia- 
mai; galutinai.  ||  —ness,*.  galutinu- 
mas; sprendžiamumas. 

Concoct  (kon-kokf),  v.  a.  suvirinti 
(maistą);  sutaisyti  (valgį);  ||  galvoti; 
išgalvoti;  sumanyti. 

Concoction  (kon-kok'šion),  s.  sutaisy- 
mas;  sudarymas  (va Igio);  sutaisytas 
maistas;  ||  mastymas;  galvojimas; 
išgalvojimas. 


121 


Concussion 


Concoctive  (kdn-kflkt'iv),  adj.  <r«lbstas 
suvirinimui,  žlebčiojimui;  žlebčio- 
j  am  as. 

Concomitance,  Concomitancy  (kon-kom'i- 
tens,  -ten-si),  8.  draugavimas;  buvi- 
mas drauge;  bendrystS. 

Concomitant (kdn-kdm'i-tent),  adj. drau- 
gaująs. ||  — ,  s.  draugautojas;  san- 
draugas; bendras. 

Concord  (kon'kord),  s.  sutarimas;  suti- 
kimas; sutartis;  sutaiką;  vienybe-. 

Concordance  (kon-kord'ens),  s.  sutiki- 
mas; sutarimas;  sutartis;  ||  rodykla. 

Concordant  (kon-kord'ent),  adj.  suta- 
riąs; sutinkąs.  ||  — ly,  adv.  sutarian- 
čiai; sutartinai. 

Concordat  (kon-kor'diit),  s.  sutarimas; 
sutartis;  konkordatas. 

Concourse  (kong'kors),  s.  susibėgimas; 
suplauki mas;  susiejimas;  susirinki- 
mas; minia. 

Concrete  (kon'kryt),  adj.  suaugės  į  krū- 
va; sutirštėjęs;  sukietėjęs;  |  konkre- 
tiškas.  ||  — ,  s.  susirinkus  irsutirštS- 
jus  masa;  nuosėdos;  |  cementas;  H 
(logik.)  konkretiška  prasme;  konkre- 
tiškas  supratimas. 

Concrete  (kon-kryf),  v. a.  suvienyti  į 
masa;  sutirštinti.  ||  v.n.  jungtis  į 
masa;  susikrauti;  sutiršteti. 

Concretion  (kon-kry'šion),  s.  sutiršteji- 
mas;  sukietejimas;  susivienijimas  į 
masa;  suaugimas;  sutiršt ejus  masa. 

Concubinage  (kdn-kjū'bi-nedž),  s.  kon- 
kubinatas; bešliubinis  sugyveni  mas. 

Concubine  (kon'kju-bain),  s.  sugulove. 

Concupiscence (kon-kju'pis-s.Misi.  s.  get- 
dulys;  pageidimas;  lyt  iškas  geidavi- 
mas;  goslybe;  goslumas. 

Concupiscent  (kon-kju'pis-sent),  OiŲ. 
geidulingas;  goslus. 

Concur  (kon-kor'),  r. n.  susitikti;  jung- 
tis; f  sutikti;  sutarti. 

Concurrence  (kon-kor  rens),  &  Busibi 
mas;   susiejimas;  susitikimas;  \  su- 
tikimas;  sutarimas;  |  prisidėjimas; 
prigelbejimas;  san\  eikmfi. 

Concurrent  (kon-kor'rent),    adį.  sanvei- 
kias:  prisidedąs;  Buseinas;  susi 
IĮ  — ,  e.   sanveikfijas;  bendra  veiklia; 
konkurentas.  ||  — ly,  <idr.  i>\  ien. 

Concussion  (kdn-kdš'Šitin),  •.  sutrenki- 
mas; u  /gavi  mas;  sukritimas:  BUdlB- 
binimas. 


Concussive 
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Concussive  (kon-kos'siv),  adj.  sukruti- 
nąs; sudrebinąs. 

Cond  (kond),  v. a.  valdyti;  kieravyti 
(laivą). 

Condemn  (kon-dem'),  v. a.  peikti;  nu- 
peikti ;  kaltinti ;  nusūdyti.  To  —  in, 
nuštriuopuoti. 

Condemnable(kon-dem'na-b'l),  ad/, peik- 
tinas; vertas  nupeikimo. 

Condemnation  (kon-dem-ne'šion),  s.  nu- 
peikimas;  nukaltinimas;  nusudiji- 
mas;  paskanda. 

Condemnatory  (kon-dem'na-to-ri),  adj. 
apkaltinimo  (s.  gen.);  apkaltinamas. 

Condemner  (kon-dem'nor),  s.  nupeike- 
jas;  nekaltinto  j  as;  nusūdytoj  as. 

Condensable  (kon-dėn'sii-b'l),  adj.  su- 
tirštinamas. 

Condensate  (kon-den'set),  v.a.n.  =  Con- 
dense. ||  — ,  adj.  sutirštintas;  sutir- 
štėjęs; tirštas. 

Condensation  (kon-den-se'šion),  š.  sutir- 
štinimas;  sutirštejimas. 

Condensative  (kon-den'sa-tiv),  adj.  turįs 
sutirštinamas  ypatybes;  sutirštinąs. 

Condense  (kon-dens'),  v. a.  sutirštinti. 
|  v. n.  sutiršteti.  ||  — ,  adj.  sutirštin- 
tas; sutirštėjęs;  tirštas. 

Condenser  (kon-dens'or),  s.  sutirštinto- 
jas;  įmone  orui,  garui,  skysčiams, 
etc.  sutirštinti  ar  suspausti;  konden- 
satorius. 

Condensible  (kon-dėn'si-b'l),  adj.  sutir- 
štinamas. 

Condescend  (kon-di-send'),  v.n.  nusilei- 
sti; nusilenkti;  pasiduoti;  teiktis. 

Condescendingly  (kon-di-send'ing-li), 
adv.  nulankiai;  maloniai;  mylistin- 
gai. 

Condescension  (kon-di-sen'šion),  a.  nu- 
sileidimas; nusilenkimas;  nulanku- 
mas:  malonumas. 

Condign  (kon-dain'),  adj.  užtarnautas. 
To  sentence  one  to  — punishment,  nu- 
Budyti  ktį  ant  užtarnautos  bausmes. 
||  —I/,  adv.  užtarnautai;  pagal  užsi- 
tarnavima.  ||  —  ness,  s.  pritikimas už- 
sitarnavimui;  sutikme  su  užsitarna- 
vimu;  ai  sakom  u  mas. 

Condignity  (kon-dig'ni-ti),  e.  užsitarna- 
vimas;  u/.sipelnymas;  nuopelnas. 

Condiment  (kon'di-ment),  *.  uždaras 
(valgiams). 


Condition  (kon-di"šion),  s.  padėjimas; 
stovis;  dėta;  sanlyga.  |[  — ,  v.n.a.  lyg- 
tis; sulygti;  padaryti  sutartį;  sutar- 
ti; susitaikyti. 

Conditional  (kon-di"šion-el),  adj.  sanly- 
ginis;  sulygtas;  gram,  tariamas;  su- 
kalbamas; —  mode,  tariamasis  (ar 
sukalbamasis)  sakymas,  f  — ly,  adv. 
pagal  sulygima. 

Conditioned  (kon-di"šiond),  adj.  esąs 
(gerame  ar  blogame)  padėjime,  stovy- 
je. 

Conditory  (kon'di-to-ri),  s.  padetuve; 
slapykla. 

Condolatory  (kon-do'lii-to-ri),  adj.  išreiš- 
kias  gailestį,  pasigailėjimą;  pasigai- 
lėjimo (s.  gen.). 

Condole  (kon-dol'),  v. n.  [to  —  with]  iš- 
reikšti pasigailėjimą,  sanjausma; 
sangailauti. 

Condolement,  Condolence  (kon-dol'ment, 
-do'lens),  s.  sangailavimas;  pasigai- 
lėjimas; gailestis;  nuliūdimas;  liūd- 
numas. 

Condoler  (kon-dol'or),  s.  sangailauto- 
jas. 

Condonation  (kon-do-ne'šion),  s.  dova- 
nojimas; atleidimas. 

Condone  (kon-don'),  v. a.  dovanoti;  at- 
leisti. 

Condor  (kon'dor),  s.  orn.  Andų  kalnų 
vulturas  (Sarcorhamphus  gryphtu). 

Conduce  (kon-djūs'),  v. n.  vesti  prie  ko; 
gelbėti;  tarnauti;  prisidėti. 

Conducent  (kon-djū'sent),  adj.  vedas 
prie  ko;  tarnaująs. 

Conducible,  Conducive  (kon-djū'si-b'l, 
-siv),  adj.  vedas  prie  ko;  tarnaująs; 
prisidedąs;  geibias;  naudingas;  pri- 
laukus. ||  —ness,  s.  naudingumas; 
pri lanku mas;  pagelbingumas. 

Conduct  (kon-dokf),  r.a.  vesti;  lydėti; 
phys.  perduoti  (šilumą.  Šviesą,  elek- 
trą, etc.).  To —  one's  self,  apseiti; 
elgtis.  |  —  (kdn'ddkt),  ».  vedimas; 
vada;  ||  pasivedimas;  apsiė* j  imas;  pa- 
sielgimas. 

Conduction  (kon-dok'šion),  s.  vedimas; 
pays,  perdavimas. 

Conductive  (kon-dokt'iv),  adj.  vedas; 
kiera  vijas. 

Conductor  (kon-dokt 'or),  e.  vedėjas;  va- 
das; konduktorius;  direktorius;  | 
[lightning — J  perkuntraukis. 


Conduit 

Conduit  (kon'dit),  s.  nuovada;  kanalas; 
ryna;  įvadą  (vandens);  požeminis  ur- 
vas. 

Condyle  (kon'dil),  s.  anat.  melmuo  (kau- 
lo). 

Cone  (kon),  s.geom.  konus;  |  bot.  sku- 
ja; kankorėžis. 

Confab  (kon'fab),  s.  besišnekučiavimas; 
pašneka. 

Confabulate  (kon-fab'ju-let),  v.n.  šneku- 
čiuotis; plepėti. 

Confabulation  (kon-fab-ju-le'šion),  s.  be- 
sišnekučiavimas; pašneka. 

Confect  (kon-fekf),  s.  =  Comfit.. 

Confection  (kon-fek'šion),  s.  konfekta; 
cukrine. 

Confectioner  (kon-fčk'šion-or),  s.  dirbė- 
jas cukrinių,  saldainių;  pardavinė- 
tojas cukrinių. 

Confectionery  (kon-fek'šion-er-i),  s.  cuk- 
rine; dirbtuve  saldumynų;  |  cukri- 
nes (abelnai);  saldumynai. 

Confederacy  (kon-fed'or-a-si),  s.  konfe- 
deracija; susidraugavimas;  sanryšis; 
ryšys;  susivienijimas;  sutartis;  suo- 
kalbis. 

Confederate  (kon-fed'6r-et),  adj.  konfe- 
deratiškas;  suvienytas;  drauginin- 
kiškas;  sebrinis.  ||  — ,  s.  konfedera- 
tas; draugininkas;  sėbras.  Į|  —,v.a. 
suvienyti;  surišti;  sutverti  sanryšį. 
Į  v.n.  draugautis;  susidraugauti; 
susivienyti;  susirišti  sutarties  ryšiu. 

Confederation  (kon-fėd-or-e'šion),  s. kon- 
federacija; susidraugavimas;  sanry- 
šis. 

Confederative  (kon-fed'6r-a-tiv),  adj. 
konfederatiškas;  draugininkiškas; 
sebrinis;  sebriškas. 

Confer  (kon-for'),  v. a.  apteikti;  suteik- 
ti; įteikti;  duoti.  ||  v.n.  šnekėtis;  ta- 
rauti s. 

Conference  (kon'f6r-ens),  s.  pasitaravi- 
mas;  rodą;  konferencija. 

Confess  (kon-fes'),  v.a.n.  išpažinti;  pri- 
pažinti; prisipažinti;  pasisakyti;  Į| 
parodyti;  liudyti;  ||  spavedoti;  spa- 
vedotis. 

Confessedly  (kon-fes'ed-li),  adv.  neužgi- 
namai; neužginčijamai;  ai  virai. 

Confesser  (kon-fės'or),  *.  išpažintojas. 

Confession  (kon-fėš'šion),  s.  išpažini- 
mas; išpažintis  (nuodėmių);  spaved- 
nis. 
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Confessional  (k5n-f6š'šion-el),  s.  spaved- 
nyčia;  konfesionalas. 

Confessor  (kon-fes 'or),  s.  išpažintojas; 
I  klausytojas  išpažinti* 

Confidant,  Confidante  (kdn'fi-dant),  ».  įti- 
kimas draugas. 

Confide (k5n-faid')t  v.a. n.  Įtikėti;  pati- 
kėti; pasitikėti  (aut  ko);  atsidėti  (arti 
ko). 

Confidence  (kon'fi-dens\  s.  pasitikėji- 
mas; viltis;  f  saupasitikejimas;  drą- 
sa. 

Confident  (kon' M  dent),  adj.  pasitikįs; 
įtikimas;  ištikimas;  tikras;  saupasi- 
tikįs;  drąsus.  ||  — ,  s.  Įtikima ypata; 
įtikimas  draugas.  ||  — ly,  adv.  su  pa 
sitikej imu;  drąsiai.  ||  — ness,  s.  pasi 
tikėjimas;  dra-umas. 

Confidential  (kon-fi-den'šel),  adj.  įtiki- 
mas; ištikimas;  ||  suteikiamas  (<//• 
suteiktas)  slapta;  turįs  but  slaptoj 
užlaikytas;  slaptas.  ||  — ly,  adv.  išti- 
kimai; su  pasitikėjimu;  slapta. 

Configurate  (kon-fig'ju-ret),  v.n.  priimti 
išžiūra,  pavidalą,  forma. 

Configuration  (kon-fig-ju-re'šidn).  8.  15- 
veizdis;  pavidalas;  stovis;  padėji- 
mas. 

Configure  (kon-fig'jur),  v.a.  suteikti  i:- 
veizdį,  pavidalą. 

Confinabie  (kSn-fain'a-b'l),  adj.  aprybo- 
jamas;  galimas  apryboti,  susiaurin- 
ti. 

Confine  (kon-fain'),  o. a.  apryboti;  ap- 
rubežiuoti;  uždaryti;  įkalinti.  T<> 
be  confined,  gulėti  aut  gimdymo  pa- 
talo; šešiose  būti.  ||  —  (kon'fain),  .v. 
ryba;  rubežius;  siena. 

Confineless  (kon-fain'les),  adj.  ueapry- 
botas;  begalinis. 

Confinement  (kdn-fain'ment),  t.  įkalini- 
mas; uždarymas;  užsidarymas;  nie- 
kur neišėjimas  //>•  must 
submit  to — ,  jis  neturi  niekur  išeit 
iš  kambario.  <s'/'<  is  in  — ,  ji  dabar 
j  ra  šešiose. 

Confiner  (kdn-fain'or),   ■*.  sulaik 
aprybotojas;  uždaryto  jas;  Įkalinto- 
jas. 

Confirm  (kfin-form'),  >\,t.  patvirtinti; 
Budrutinti;  pritvirtinti 

Confirmation    (k6n-for-m6'ši 
tvirtinimas;  užtvirtinimas;  sudruti- 
nimaN. 
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Confirmative  (kon-form'a-tiv),  adj.  pa- 
tvirtinąs; patvirtinamas.  ||  — ly,  adv. 
patvirtinančiai. 

Confirmator  (kon'for-me-tor),  s.  patvir- 
tintoj as. 

Confirmatory  (kon-form'a-to-ri),  adj. 
tarnaująs  patvirtinimui;  patvirtinąs. 

Confirmedness  (kon-form'ed-nes),  s. tvir- 
tumas. 

Confirmer  (kon-form'or),  s.  =  Confir- 
mator. 

Confirmingly  (kon-form'ing-li),  adv.  pa- 
tvirtinančiai. 

Confiscable  (kon-fis'ka-b'l),  adj.  gali- 
mas konfiskuoti;  konfiskuotinas. 

Confiscate  (kon-fis'ket  ir  kon'fis-ket),  v. 
a.  konfiskuoti;    atimti;    užgriebti    į 
viešpatystes   iždą.  |  — ,   adj.   konfis 
kuotas. 

Confiscation  (kon-fis-ke'šion),  s.  konfis- 
kavimas; konfiskacija;  atėmimas, 
užgriebimas  keno  turto  ant  viešpa- 
tystes naudos. 

Confiscator  (kon'fis-ke-tor),  s.  konfis- 
kuotojas. 

Conflagrant  (kon-fle'grent),  adj.  degas. 

Conflagration  (kon-fla-gre'šion),  *.  gais- 
ras; ugnis. 

Conflict  (kon'flikt),  s.  susirėmimas;  ko- 
va; ginčas.  ||  —  (kon-flikt'),  v. n.  susi- 
remti; kovoti;  kautis;  grumtis;  | 
priešintis;  prieštarauti. 

Confluence  (kon'fiju-ens),  s.  susibėgi- 
mas; suplauki mas;  susirinkimas. 

Confluent  (kon'flju-ent),  adj.  susiplau- 
kias;  susibėgąs;  susivienijąs;  susi- 
junges;  suaugės;  susiliejęs.  ||  — ,  s. 
prieupis. 

Conflux  (kon'flSks),  s.  —  Confluence. 

Conform  (kon-form'),  v. a.  pritaikyti; 
sutaikyti;  panašiu  daryti.  |j  v. n.  tai- 
kytis; prisitaikyti;  pritikti;  sutikti; 
pasiduoti. 

Conformable  (kon-form'ii-b'l),  adj.  su- 
tinkąs; atsakomas;  panagus.  ||  Con- 
formably, add.  atsakančiai;  atsako- 
mai; pritinkančiai. 

Conformation  (kon-fčr-me'šion),  s.  pri- 
taikymas; sutarimas  ;sudS  j  imas;  pa- 
vidalas; išveizdis. 

Conformity  (kon-form'i-ti),  s.  sutari- 
mas; sutikme;  panešumas;  sanvaiz- 
dumas. 


Congealable 

Confound  Hvon-faund'),  r. a.  maišyti; 
sumaišyti;  sujaukti;  supainioti;  su- 
mizginti. 

Confounded  (kon-faund'ed),  s.  sumaišy- 
tas; sujauktas;  painus;  biaurus.  | 
— ly,  adv.  baisiai;  biauriai. 

Confraternity  (kon-frii-tor'ni-ti),  s.  bro- 
lyste; brolija. 

Confrere  (kon-frer'),  s.  artymas  drau- 
gas; sėbras. 

Confront  (kon-front'),  v. a.  stovėti  pry- 
šakyj;  stoti  kam  j,  pryšakį;  stoti 
akis  i  akį;  sutikti  (priešių);  pasitik- 
ti; tvirtai  priešintis;  krutinę  statyti 
(kam);  statyti  akis  į  akį;  prieš  kits- 
kita  statyti;  sustatyti;  palyginimą 
daryti;  palyginti. 

Confrontation  (kon-fron-te'šion),  s.  su- 
statymas prieš  kits-kita;  palygini- 
mas. 

Confuse  (kon-fjūz'),  v. a.  maišyti;  su- 
maišyti; sujaukti;  supainioti;  su- 
mizginti;  sutrikdyti. 

Confused  (kon-fjūzd'),  adj.  sumaišytas; 
susimaišęs;  sumizges;  netvarkus.  Į| 
— ly,  adv.  sumizgusiai;netvarkiai;  ne- 
aiškiai. I  — ness,  s.  susimaišymas;  su- 
mizgimas;  sumišimas;  netvarka;  ne- 
aiškumas; painumas. 

Confusion  (kon-fjū'žion),  s.  susimaišy- 
mas; netvarka;  sumišimas;  g  išnai- 
kinimas; pragaištis. 

Confutable  (kon-fjūt'a-b'l),  adj.  sumu- 
šamas. 

Confutation  (kon-fju-te'šion),  s.  sumu- 
šimas; išrodymas  neteisingumo  (ke- 
no žodžių,  tvirtinimų,  etc). 

Confute  (kon-fjūf),  i\ a.  sumušineti; 
sumušti  (keno tvirtinimui,  etc);  pa- 
rodyti neteisingumą;  nutildyti. 

Confuter  (kon-fjūt'or),  s.  sumušineto- 
jas;  sumušėjas. 

Conge  (kon-že'  //•  kon'džy),  ,<?.  atsisvei- 
kinimas; pasilenkimas  (ką  .sveikinant 
ar  atsisveikinant).  ||  —  (kon'džy),  r. n. 
atsisveikinti  pasilenkimu;  pasilenk- 
ti. 

Congeal  (kon-džyl'),  r. a.  sušaldyti;  tir- 
štu padaryti;  atšaldyti.  |  v. n.  sušal- 
ti; sustingt  i;  tirštu  pasidaryti. 

Congealable  (kon-džyl' ii-b'l),  adj.  sušal- 
domas. 
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Congealment  (kon-džyl'ment),  s.  sušal- 
dymas;  pavertimas  į  tiršta,  susten- 
gusia masa;  sustingimas. 

Congelation  (kon-dži-le'šion),  s.  sušal- 
dymas;  sušalimas;  sustingimas. 

Congener  (kon'dži-nor),  s.  vienveislis; 
vienokios  veisles  {gyvulys,  augmuo). 

Congenial  (kon-džyn'jel),  adj.  sangimi- 
ningas;  giminingas;  prigimtas.  || 
— ness,  s.  sangiminyste;  giminingu- 
mas. 

Congeniality  (kon-džy-ni-al'i-ti),  s.  gi- 
miningumas; giminyste. 

Congenital  (kon-džen'i-tel),  adj.  vienlaik 
gimęs;  paeinąs  nuo  gimimo;  prigim- 
tas. 

Conger,  Conger-eel  (kong'gor,  -yl),  s.icht. 
jūrių  ungurys. 

Congeries  (kon-džy'ri-yz),  s.  krūva;  su- 
rinkimas; susikrovimas. 

Congest  (kon-džėsf),  v. a.  rinkti;  su- 
rinkti; sukrauti. 

Congestion  (kon-džes'čion),  s.  krūva; 
surinkimas;  raed.sukepimas(&mw;0). 

Conglaciation  (kon-glė-ši-e'šion),  s.  su- 
šaldymas;  sušalimas;  pavirtimas  j. 
leda. 

Conglobate  (kon-glo'bet),  v. a.  surinkti 
Į  kamuolį,  j.  krūva;  sugumuliuoti. 

Conglobation  (kon-glo-be'šion),  s.  surin- 
kimas i  kamuolį;  gumulas. 

Conglobe  (kon-glob'),  ».«■  =  Conglo- 
bate. 

Conglomerate  (kon-glom'or-et),  r.  a. 
rinkti  į  krūva,  į  gumulą;  surinkti; 
sukrauti.  |  — ,  s.  min.  konglomera- 
tas. ||  — ,  adj.  surinktas  ar  susirinkęs 
j.  krūva,  į  gumulą;  surinktas;  su- 
krautas; susikrovęs. 

Conglomeration  (kon-gl6m-6r-e"šion),  s. 
surinkimas  \  krūva,  j.  masa;  susi- 
rinkimas; susikrovimas;  krūva. 

Conglutinant(k6n-gljū'ti-nent),  adj.  lip- 
das  į  krūva;  sulipdas;  lipnus. 

Conglutinate  "(kon-gljū'ti-net),  v. a.  su- 
lipdyti; suaugidinti;  užgydyti  (saiie- 
dą).\v.n.  sulipti;  užsiraukti;  užsi- 
traukti; suaugti,  f  -,  adj.  sulipdy- 
tas; sulipęs. 

Conglutination  (kon-glju-ii-ne'Šion\  «. 
sulipdymas;  sujungimas;  suvieniji- 
mas. 

Conglutinative  (k5n-gljū[ti-na-tiv),  adj. 
sulipdas;  sujungiąs  j.  kruv§;  užgy- 
dys. 


Conjecturable 

Congratulate  (kSn-grat'ju-let),  t. a.  svei- 
kinti; pasveikinti. 

Congratulation  (kon-griit-ju-le'ši6n),  s. 
sveikinimas;  pasveikinimas. 

Congratulator  (kon-grat'ju-le-tor),  s. 
sveikintojas. 

Congratulatory  (kon-griit'ju-le-to-ri), '/'//'. 
sveikinimo  (s.  gen.);  išreiškias  svei- 
kinimą; sveikinamas. 

Congregate  (kon'gri-get),  v. a.  rinkti  į 
krūva,  į  kuopa;  surinkti;  sutelkti.  || 
v. n.  rinktis;  susirinkti;  susitelkti. 

Congregation  (kon-gri-ge'šion),  *.  surin- 
kimas; susirinkimas;  kongregacija; 
parapija. 

Congregational  (kon'gri-ge'šion-el),  adj. 
kongregacijiškas;  parapijinis. 

Congress  (kon'grės),  s.  susirinkimas; 
susivažiavimas;  kongresas. 

Congressional  (kon-greš'šion-el),  adj. 
kongresionališkas ;  kongresinis. 

Congressman  (k6n'gr6s-mįįn),  s.  kongre- 
so sąnarys. 

Congruence,  Congruency  (kon'gru-ens. 
-gru'en-si),  s.  tikimas  (vieno  (i<ti<j<<> 
prie  kito);  pritikimas;  prilygimas; 
sutikimas;  sutikme. 

Congruent  (kon'gru-ent),  adj.  sutinkąs; 
prilygstąs;  atsakas;  atsakomas;  pri- 
tinkąs. 

Congruity  (kon-gru'i-ti),  i.  sutikme;  su- 
tikimas; buvimas  atsakomu  kits- 
kitam;  atsakomumas;  sanvaizdu- 
mas;  toly  gybe. 

Congruous  (kon'gru-os),  adj.  sutinkąs; 
atsakas;  pritinkąs;  pritinkamas;  at- 
sakomas. ||  — ly,  adv.  atsakančiai;  at- 
sakomai; pritinkamai. 

Conic,  Conical  (kon'ik,  -el),  adj.  toniš- 
kas; apvalus  ir  smailus.    —  t 
koniškas  kirtimas  (geometr.).  ||  —ally, 
adv.  kūniškai.  ||  — alness,  *.  konišku- 
mas;  koniškas  pavidalas. 

Conics  (kon'iks),  s.  konusu  geometrija; 
koniski  kirtimai. 

Conifer  (ko'ni-for),  0.  skujinis  medis. 

Coniferous   (ko-nif'6r-os),    «4f.  du 
skujas.     —  trrc,  skujinis  medis. 

Coniform  (ko'ni-form),  adj.  turįs  komi- 
so pavidalą;  konUSO  p:i\  Idalo. 

Conjecturable  (kdn-džfik'tjur-a-Vl), 
galimas  dasiprotSti,  atminti, 
ti. 
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Conjectural  (kon-džek'tjur-el),  adj.  pa- 
remtas ant  spėjimo;  menamas;  spė- 
jamas; abejotinas. 

Conjecture  (kon-džek'tjur),  s.  minimas; 
spėjimas;  spesena;  dingčia;  mena.  || 
— ,  v. a. n.  spėti;  minti;  atspėti;  dasi- 
proteti. 

Conjecturer  (kon-džek'tjur-or),  s.  speji- 
kas. 

Conjoin  (kon-džoin'),  v. a.  sujungti;  su- 
vienyti. ||  v.n.  jungtis;  susijungti; 
susivienyti;  susirišti. 

Conjoint  (kon-džoinf),  adj.  suvienytas; 
sujungtas;  susijungęs;  susivienijęs. 
I  — ly,  adv.  išvien;  iš  krūvos;  krūvoj. 

Conjugal  (kon'džju-gel),  adj.  vedlybi- 
nis;  moterystes  (s.  gen.). 

Conjugate  (kon'džju-get),  v.  a.  gram. 
sanjungoti  {veiksmažodį).  |  — ,  adj. 
poruotas;  porinis.  ||  — ,  s.  bendro  kel- 
mo žodis. 

Conjugation  (kon-džju-ge'šion),  s.  gram. 
sanjungojimas. 

Conjunction  (kon-džonk'šion),  s.  sujun- 
gimas; suvienijimas;  susijungimas; 
besirišimas;  sanryšis;  ryšys;  gram. 
sanjunga;  astr.  susitikimas  (planetų) 
tame  pat  zodiako  laipsnyje. 

Conjunctive  (kon-džonk'tiv),  adj.  jun- 
gias; jungiamas;  (gram.)  — mood, 
jungiamasis  sakymas.  ||  — ly,  adv. 
išvien;  krūvoj. 

Conjunctly  (kon-džonkt'li),  adv.  išvien; 
drauge. 

Conjuncture  (kon-džonk'tjur),  s.  sujun- 
gimas; surišimas;  susijungimas; 
sanryšis;  ryšys;  |  aplinkybių  susi- 
bėgimas; nusidavimas;  pasitaiky- 
mas. 

Conjuration  (kon-džju-re'šion),  s.  užkei- 
kimas; šaukimas  Dievo  vardan; 
maldavimas;  ||  žavėjimas;  ragany- 
sta;  ||  (nusen.)  suokalbis.  The  —  <>J 
Catiline,  Katiliuos  suokalbis. 

Conjure  (k6n-džjūr'),  v.  a.  užkeikti; 
šaukti  Dievo  vardan;  maldauti.  || 
v. n.  suokalbininkauti;  suokalbį  da- 
ryti. ||  —  (kon'džor),  r  ./f.  užkeikti; 
užžavėti ;  užkalbsi  i ;  iššaukt  i  (drąsią); 
varyti,  išvaryti  [velnią ).  To  — up, 
iššaukti  (velnią,  dvarią);  fig.  prama- 
nyti; išmislyti.  ||  v.n.  /avėti;  raga- 
nauti; raganuoti. 


Connotation 


Conjurer  (kon-džjūr'or),  s.  maldautojas 
prašytojas  Dievo  vardan.  Į|  —  (kon'- 
džor-or),  s.  žavėtojas;  apžavetojas, 
raganius. 

Conjury  (kon'džju-ri),  8.  žynavimas;  ra- 
ganavimas; raganysta. 

Conn  (kon),  v. a.  valdyti;  kieravyti  {lai- 
vą). 

Connascence,  Connascency  (kon-nas'sens, 
-sen-si),  s.  bendras  {ar  vienlaikis) 
gimimas;  drauggimimas. 

Connascent  (kon-niis'sent),  adj.  drauge 
gimęs;  drauge  pagimdytas. 

Connate (kon'net  ir  kon-net'),  adj.  drau- 
ge gimęs;  vieno  gimimo;  įgimtas; 
prigimtas;  bot.  suaugės  į  krūva. 

Connatural  (kon-nat'ju-rel),  adj.  įgim- 
tas; prigimtas;  naturališkas.  f  — ly, 
adj.  pagal  prigimimą;  nuo  prigim- 
ties. I  — ness,  s.  prigimtumas;  pri- 
gimtas ryšys. 

Connect  (kon-nekf),  v. a.  vienyti;  jung- 
ti; rišti;  sujungti;  surišti.  ||  r. n.  vie- 
nytis; jungtis;  rištis;  besijungti;  su- 
sivienyti. 

Connection  (kon-nek'šion),  s.  jungimas; 
sujungimas;  besijungimas;  susijun- 
gimas; susirišimas;  sanryšis;  ryšys; 
giminyste;  santikis. 

Connective  (kon-nėkt'iv),  adj.  rišas: 
jungias.  |  — ,  s.  ryšys;  gra m .  sanjun- 
ga. f  — ly,  adv.  sanryšyj;  drauge;  iš- 
vien. 

Connexion  (kon-nek'šion),  ».  =  Connec- 
tion. 

Connivance  (kon-naiv'ens),  s.  davimas 
valios;  žiūrėjimas  pro  pirštus  (ant 
keno  negerų  d<trbii);  pataikavimas; 
pataika;  patuką. 

Connive  (kon-naiv'),  v. n.  pro  pirštus 
žiūrėti;  patuką  duoti;  pataikauti. 

Connivent  (kdn-naiv'ent),  adj.  biol.  su- 
seinas  į  krūva;  susiduriąs  viršūne- 
mis. 

Conniver  (kon-naiv'or),  s.  pataikauto- 
jas. 

Connoisseur  (kou-nis-sor').  .v.  žinovas; 
žinunas. 

Connotate  (kon'no-t et)    r.     a.     =< 

NOTE. 

Connotation  (kon-no-te'šion),  .<.  reiški- 
mas drauge  {ko  nors  kito);  pašaline 
(ar  priedine)  reikšme. 
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Connote  (kon-nof),  v.  a.  drauge  reikšti 
(ką  nors  kitą,  priedinį) ;  drauge  žen- 
klinti; talpinti  savyj  priedine  reik- 
šme. 

Connubial  (kon-njū'bi-el),  adj.  motery- 
stes (s.  gen.);  vedly binis. 

Conoid  (ko'noid),  s.  geom.  konoidas.  | 
— ,  adj.  kanoidališkas. 

Conoidal,  Conoidic  (ko-noid'el,  -ik),  adj. 
konoidiškas;  konoidališkas;  apvaliai 
smailus; 

Conquer  (kon'kor),  v. a. n.  užkariauti; 
apgalėti;  apveikti. 

Conquerable  (kon'kor-a-b'l),  adj.  gali- 
mas užkariauti;  užkariaujamas;  ap- 
galimas; apveikiamas. 

Conqueror  (kon'kor-6r),  s.  užkariauto- 
jas; apgalėto  j  as;  pergalėtojas. 

Conquest  (kon'kuest),  s.  užkariavimas; 
apgalejimas;  pergale. 

Consanguineous  (kon-san-guin'i-os),  adj. 
giminingas;  to  paties  kraujo. 

Consanguinity  (kon-san-gui'n'i-ti),  s. 
kraujo  giminyste;  giminingumas. 

Conscience  (kon'šens),  s.  sanžine;  sau- 
žine.  —money,  pavogti,  bet  vel  va- 
gies sugražinti  savininkui,  pinigai. 

Conscienceless  (kon'šens-les),  adj.  ne- 
sanžiniškas;  besanžiniškas. 

Conscientious  (kon-ši-en'šios),  adj.  san- 
žiniškas;  saužiniškas.  |  — ly,  adv.  san- 
žiniškai.  ||  —  ness,  s.  sanžiniškumas. 

Conscionable  (kon'šion-ii-b'l),  adj.  san- 
žiniškas:  teisingas.  ||  —ness,  s.  sanži- 
niškumas; teisingumas. 

Conscious  (kon'šios),  adj.  sužinus;  ži- 
nąs; suprantąs;  turįs  nuomone.  To 
be  —  of,  žinoti;  suprasti.  |  — ly,  adv. 
sužiniai.  ||  —ness,  s.  sužinia;  sąmone. 

Conscript  (kon'skript),  adj.  įrašytas; 
įtrauktas  surašan.  f  — ,  s.  paimtas  į 
kareivius; rekrutas.  Į|— (kon-skripf), 
v. a.  užrašyti  ar  imti  j.  kareivius;  re- 
krutus imti,  rinkti. 

Conscription  (kon-skrip'šion),  s.  sura- 
šymas; ėmimas  rekrutų;  konskrip- 
cija. 

Consecrate  (kon'si-kret),  v. a.  šventyti; 
pašventyti;  įšventyti;  pašvęsti.  ||  — , 
adj.  pašventy  tas;  pašvęstas;  šventas. 

Consecrater,  Consecrator  (kdn'si-kre-tdr), 

s.  pašventy  to  j  as;  pašventejas. 
Consecratory      (kon'si-kre-to-ri),      adj. 
šventimo    (s.  gen.);   pašventimo   (*. 
gen.). 


Conservatism 

Consecution  (kdn-si-kjū'šion),  s.  išvedi- 
mas; pasekme. 

Consecutive  (kon-sšk'ju-tiv),  adj.  sekas 
paskui  kits-kita;  paeiliui  sekąs;  pa- 
vymui einąs;  paeinąs  kaipo  pasekme 
(ko).  ||  —  ly,  adv.  pavymui;  paeiliui. 

Consention  (kon-sen'šion),  s.  sutikimas; 
sutarimas. 

Consent  (kon-sšnf),  9.  n.  tikti;  sutikti 
(ant  ko);  pavelyti;  leisti.  ||  — ,  s.  su- 
tikimas; sutarimas;  pritarimas;  pa- 
velijimas. 

Consentaneous  (kon-sšn-te'ni-6s),  adj. 
sutariąs;  sutinkąs;  pritinkąs;  pritin- 
kamas; atsakomas.  |  — ly,  adv.  pri- 
tinkančiai; pritinkamai;  atsakomai. 
I  —ness,*.  sutarimas;  sutikme;atsa- 
komumas. 

Consentient  (kon-sen'šent),  adj.  sutariąs; 
sutinkąs;  sutikmingas. 

Consequence  (kon'si-kuens),  s.  pasek- 
me; išeiga;  išvedimas;  svarba.  In 
— ,  togi  del;  del  tos  priežasties.  In 
—  of,  perką.  A  matter  of  small — , 
dalykas  mažos  svarbos. 

Consequent  (kon-si-ku6nt),  adj.  sekas 
kaipo  pasekme;  tveriąs  pasekmę; 
pasekąs;  paeinąs  iš;  nuoseklus.  || 
— ,  8.  pasekme;  išvedimas;  rnnih. 
antrasis  sąnarys.  ||  — ly,  adv.  taigi; 
todėl;  iš  to  išeina. 

Consequential  (kon-si-kušn'šel),  adj. 
pasekąs;  paeinąs  (iš ko);  išeinąs  (ti 
ko);  nuoseklus;  ||  svarbus;  didus.  | 
— ly,  adv.  nuosekliai;  paskui:  poto; 
galiaus;  be  pertrūkio;  nuolatai;  su 
nuduotu  svarbumu;  (iš)didžiai.  | 
—ness,  s.  nuoseklumas. 

Conservable  (kon-sorv'ii-b'l),  adj.  gali- 
mas užlaikyti,  apsaugoti. 

Conservancy  (kon-sorv'en-si),  &  užlai- 
kymas (nuo  gedimo.  iic):  apsaugoji- 
mas. 

Conservant  (k6n-s<">rv'ent),  adj.  apsau- 
gojus; apsaugojamas. 

Conservation  (k6n-sor-vS'&i6n),  a  užlai- 
kymas; palaikymas;  apsaugojimas; 
apsergėjimas. 

Conservatism  (k6n-s6rv'a-ttz*m),  t.  kon- 
servatizmas;  besistengimas  palaiky- 
ti Įsigyvenusias  formas;  besilaiky- 
siąs senų  formų,  nuomonių, 
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Conservative  (kon-sorv'a-tiv),  adj.  ap- 
saugojąs;  apsaugojimo  (s.  gen.);  \\ 
konservatyviškas;  besilaikąs  senų, 
Įsigyvenusiu,  formų,  nuomonių,  etc. 
I  — ,  s.  prisirišelis  prie  senų  (ar  įsi- 
gyvenusių) formų;  Šalininkas  palai- 
kymo įsigyvenusių  formų,  įstaigų, 
etc. ;  konservatistas. 

Conservator  (kon'sor-ve-tor),  s.  apsau- 
goto j  as;  globėjas;  tvarkos  dabotojas. 

Conservatory  (kon-sdrv'ii-to-ri),  adj.  tar- 
naująs apsaugojimui;  apsaugojimo 
(s.  gen.).  ||  — ,  s.  vieta  kam  nors  lai- 
kyti, apsaugoti;  augmenų  auginy - 
čia;  šiltnamis;  oranžereja;  inspek- 
tas;  \  konservatorija;  muzikos  mo- 
kykla. 

Conserve  (kon-sorv'),  v. a.  palaikyti;  už- 
laikyti; saugoti;  apsaugoti;  ||  daryti 
konservus;  virinti  uogas,  vaisius.  || 
—  (kon'sorv),  s.  konservai;  su  cuk- 
rum virinti  vaisiai,  uogos. 

Conserver  (kon-sorv'or),  s.  palaikytojas; 
užlaikytojas;  saugotojas. 

Consider  (kon-sid'or),  v.a.n.  svarstyti; 
apsvarstineti;  apsvarstyti;  manyti; 
apmastyti;  sanprotauti;  rokuoti; 
spręsti;  godoti. 

Considerable  (kon-sid'6r-a-b'l),  adj.  pa- 
temijimo  vertas;  žymus;  įdomus; 
nemenkas;  svarbus.  ||  Considerably, 
adv.  žymiai;  įdomiai;  ganėtinai; 
daug. 

Considerate  (kon-sid'6r-et),  adj.  apsvar- 
stas;  protingas;  rūpestingas;  apžval- 
gus;  atsargus;  rimtas.  |  —  ly,  adv.  su 
apsvarstymu ;  atsargiai ;  rūpestingai ; 
rimtai.  ||  —  ness,  s.  apžvalgumas;  at- 
sargumas; rūpestingumas;  protin- 
gumas; rimtumas. 

Consideration  (kon-sid-6r-e'šion),  s.  ap- 
svarstinejimas;  apsvarstymas;  ap- 
mastymas: aprokavimas;  apspren- 
dimas;  perkratinejimas;  peržiūrėji- 
mas; atsižiūrėjimas;  atžvalga;  ati 
da;  godone;  pagarba;  svarba;  pama- 
tas; priežastis;  at  it  eisimas;  atlygini- 
mas. To  think  with  — ,  protauti  su 
apsvarstymu.  To  have  a  —  to  the 
poor,  tureli  at /va  lira  ant  beturčių; 
rupi  n!  is  apie  beturčius.  To  take  in- 
to — ,  imt  i  ant  apsvarstymo;  atkreip- 
ti atidą,  akį  ant.  A  thing  of  no  — , 
dalykas  neturįs  jokios  svarbos,  jo- 
kios vrrtes. 


Considering  (kon-sid'or-ing),  prep.  pri- 
imant rokundon;  akyvaizdoje;  ka- 
dangi. 

Consign  (kon-sain'),  v. a.  pavesti;  įteik- 
ti; perduoti;  atiduoti;  |  pasiųsti; 
persiųsti  (tavorus);  paskirti.  To  — 
to  the  grave,  sudėti  į  kapą. 

Consignatory  (kon-sig'na-to-ri),  s.  pasi- 
rašytojas. 

Consignee  (kon-si-nv'),  s.  ypata,  kuriai 
pavedami  (ar  siunčiami)  tavorai; 
priėmėjas  tavorų. 

Consigner  (kon-sain'or),  s.  perduotojas, 
persiuntejas  (tavorų). 

Consignment  (kon-sain'ment),  s.  pave- 
dimas; įteikimas; perdavimas;  pirki. 
pavedimas  ar  persiuntimas  tavorų 
kitam  ant  užlaikymo,  pardavimo, 
etc.;  siuntinys  (tavorų);  surašąs  pa- 
vedamų ar  siunčiamų  daigtų. 

Consignor  (kon-sain'or  ir  kon-si-nor'), 
s.  pavedejas;  įteikėjas;  perduotojas 
(ko  nors  kito  globon). 

Consist  (kon-sisf),  i). n.  susidėti  [iš  ko); 
laikytis;  užsilaikyti;  drūtai  stovėti; 
rastis;  būti; tvyloti: gyvuoti; sutikti. 

Consistence,  Consistency  (kon-sist'ens, 
-en-si),  s.  sudėjimas;  stovis;  saury  - 
šis;  ||  tvirtumas;  pastovumas;  laip- 
snis tvirtumo,  stangumo,  tirštumo: 
tirštumas;  kietumas;  ||  sutikimas; 
sutarimas;  sutikme;  pritikimas;  at- 
sakomumas;  sanvaizdumas. 

Consistent  (kon-sist'ent),  adj.  tvirtas: 
drūtas;  ||  sanvaizdus;  sutinkąs;  suta- 
riąs; kits-kitam  neprieštaraująs: 
nuoseklus.  || —ly,  adr.  tvirtai;  stip- 
rai;  atsakomai;  nuosekliai. 

Consistorial  (kon-sis-to'ri-el),  adj.  kon- 
sistoriškas;  konsistorijos  (*.  gen.). 

Consistory  (kon-sis'to-ri  ir  kon'sis-to-ri), 
s.  konsistorija. 

Consociate  (kon-so'ši-eO,  v. a.  suvesti 
draugysten;  sujungti;  suvienyti.  | 
r. n.  susidraugauti;  susivienyti. 

Consociation  (kdn-so-ši-e'šidn),  s.  susi- 
draugavimas; draugyste;  ankstus 
ryšys;  susivienijimas;  dvasiškijos 
susirinkimas. 

Consolable  (kon-sol'a-b'l),  adj.  surami- 
namas;  pa  linksmina  mas. 

Consolation  (kon-so-Ie'Mon),  8.  surami- 
nimas; palengvinimas;  palinksmi- 
nimas. 
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Consolator  (kon'so-le-tor),  s.  suraminto- 
jas;  palinksmintojas. 

.Consolatory  (kon-scl'a-to-ri),  adj.  sura- 
minąs; palinksminąs;  suraminimo 
(s.  g*n.). 

Console  (kon-sol'),  v. «.  suraminti;  nu- 
raminti: palinksminti. 

Console  (kon'sol),  s.  arch,  paramtis; 
paspara;  šulelis.  —table,  sieninis 
stalelis;  lentynaite. 

Consoler  (kon-sol'or),  s.  suramintojas; 
palinksmintojas. 

Consolidant  (kon-sol'i-dent),  adj.  vieni- 
jas; darąs  stangiu,  tvirtu. 

Consolidate  (kon-sol' i-det),  v. a.  jungti; 
sujungti:  suvienyti;  Į|  sukietinti; 
padaryti  kietu,  stangiu,  tirštu;  su- 
spausti. |  v.n.  kieteti;  darytis  stan- 
giu, kietu;  vienytis;  susivienyti;  su- 
sijungti. 

Consolidation  (k6n-sol-i-de'ši5n),  s.  pa- 
sidarymas  stangiu,  kietu;  sukieteji- 
mas;  susijungimas;  susivienijimas. 

CojiSolidative(k6n-s61'i-de-tiv),  adj.  su- 
kietinąs; jungias  Į  krūva;  suvieni- 
jąs; užgydas  (žaizdą). 

Consoling  (kon-sol'ing),  adj.  raminas; 
palinksminąs. 

Consols  (kon'solz),  s.  pi.  viešpatystes 
skolų  popieros. 

Consonance,  Consonancy  (kon'so-nens, 
-nen-si),  s.  sutarimas  (balsų);  sanly- 
da;  harmonija;  sutikimas;  sutartis; 
sutikme. 

Consonant  (k6n'so-nent),  adj.  sutariąs; 
sanlydus;  sutinkąs;  tinkas;  atsakas; 
atsakomas.  |  — ,  s.  gram,  priebalse. 
||  —  ly,  adv.  sanlydžiai;  atsakančiai; 
atsakomai. 

Consonous  (kon'so-nos),  adj.  sanlydus; 
harmoniškas. 

Consort  (kon'sort),  s.  bendradraugis,  /. 
bendradrauge;  bendras;  gyvenimo 
draugas  ar  drauge;  vyras,  pats;  mo- 
teris, pati.  I  —  (kon-sorf),  v.n.  drau- 
gautis;  sebrautis;  susidraugauti;  su- 
sisebrauti.  ||  v. a.  suvienyti;  suristi; 
sutuokti. 

Conspicuous  (kon-spik'ju-6s),  adj.  aiš- 
kus; aiškiai  matomas;  j.  akį  puolas; 
žymus;  šaunus;  prakilnus;  plačiai 
žinomas;  pagarsėjęs.  ||  — ly,  adv.  aiš- 
kiai; matomai;  žymiai;  šauniai.  || 
— ness,  s.  aiškumas;  šaunumas;  gar- 
sumas. 


Constitutional 


Conspiracy  (kon-spir'ii-si),  8.  suokalbis; 

konspiracija. 
Conspiration  (kon-spi-re'šion),  .v.  =  (  on- 

SPIRA  CY. 

Conspirator  (kon-spir'ii-tor),  .<?.  suokal- 
bininkas; konspiratorius. 

Conspire  (kon-spair'),  v.n.a.  Bpensti; 
suokalbininkauti;  padaryti  suokal- 
bį; sutarti;  susitarti. 

Conspirer  (kon-spair'or),  s.  spendejas; 
suokalbininkas. 

Constable  (kon'sta-b'l),  s.  konstabelis 
(aredininkas);  policijos  tarnas. 

Constancy  (kon'sten-si),  s.  pastovumas; 
tvirtumas;  stiprumas;  drutybe. 

Constant  (kon'stent),  adj.  pastovus; 
nepaliaujamas;  vienvalinis;  tvirtas: 
neatmainomas;  neatmaininiras;  tik- 
ras; įtikimas.  || —ly,  adv.  pastoviai; 
tvirtai;  vienval;  nepaliaujamai;  be 
paliovos. 

Constellation  (kon-stel-le'ši6n),  h.  žvaigž- 
džių krūva;  žvaigždynas;  konstelia- 
cija. 

Consternation  (kon-stdr-ne'šion),  8.  nuo- 
steba;  išgąstis. 

Constipate  (kon'sti-pet),  r. a.  sukietinti; 
užkimšti  (žarnas);  gimdyti  priet  va- 
ra. 

Constipation  (kon-sti-pe'šion),  8.  žarnų 
užsikimšimas;  prietvaras. 

Constituency  (kon-stit'ju-en-si),  ».  ren- 
kamoji kolegija;  rinkėjai. 

Constituent  (kon-stit'ju-ent),  s.  sudeda- 
moji dalis;  sudėtinis;  elementas;  || 
paskyrejas;  pavedejas  reikalų  kitos 
ypatos  globon.  |  — ,  adj.  sudedas  (ar 
tveriąs)  dalį  /,<>;  sudedamas;  BUdSI  i- 
nis;  ||  turįs  galia  paskirti;  pask irias. 

Constitute  (kon'sti-tjut),  v.n.  tverti;  su- 
tverti; sudėti;  sustatyti;  sudaryti;  || 
paskirti;  išrinkti. 

Constitution  (kon-sti-tjū'šion),  8.  sudSji- 
•mas;  sustatymas;  Įsteigimas;  įsi  ai  >  - 
mas;  paskyrimas:  stovis;  |  kūno  su- 
dėjimas; kūniškos  ir  dvasiškos  ypa- 
tybSs;  būdas;  ||  viešpatystSs sutaisy- 
mas;  pamatiniai  įstatymai;  konsti- 
tueija. 

Constitutional   (kon-sti-1  jū'Sidn-el), 
prigulįs    nuo  sudėjimo,    nuo  budo; 

tvylas  kūno  sudSjime;  ||  konstituoi- 

jinis;    konstit ucijiškas.  |  — ,  8.  | 
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vaikščiojimas.  |  — ly,  adv.  sulyg  kū- 
no sudėjimo;  sulyg  budo;  pagal  pri- 
gimimą; iš  prigimimo;  ||  konstituci- 
jiškai. 

Constitutionalist  (kon-sti-tjū'šion-el-ist), 
s.  konstitucijonalistas;  konstitucijos 
šalininkas. 

Constitutionality  (kon-sti-tju-šion-al'i-ti), 
s.  stovis  (ar  ypatybe)  prigulįs  nuo 
(žmogaus)  sudėjimo,  budo;  sutiki- 
mas su  konstitucija;  konstitucijiš- 
kumas. 

Constitutive  (kon'sti-tju-tiv),  adj.  tve- 
riąs; sudedas;  sustatas;  sudėtinis; 
būtinas. 

Constrain  (kon-stren'),  v. a.  priversti; 
prispirti;  sulaikyti;  suvaldyti;  suri- 
šti: suvaržyti;  suveržti;  suspausti. 

Constrainable  (kon-stren'ii-b'l),  adj.  ga- 
limas priversti,  prispirti,  sulaikyti, 
suvaldyti;  priverčiamas;  suvaldo- 
mas. 

Constrainedly  (kon-stren'ed-li),  adv.  per 
prievarta;  priverstinai. 

Constrainer  (kon-stren' 6r),  s.  vertėjas; 
privertė  j  as. 

Constraint  (kon-strenf),  s.  prievarta; 
vertimas;  spaudimas.  By  — ,  per 
prievarta;  su  prievarta. 

Constrict  (kon-strikf),  v.  a.  sutraukti 
(į  krūva); suraukti; suveržti;  surišti. 

Constricted  (kon-strikt'ėd),  ad/.sutrauk- 
tas;  surauktas;  suveržtas;  smaugy- 
tas; susmaugytas. 

Constriction  (kon-strik'šion),  s.  sut lau- 
kimas; suvaržymas;  suveržimas;  su- 
smaugimas. 

Constrictor  (kon-strikt'or),  s.  sutraukė- 
jas; ąnat.  varžantysis  raumuo;  ||  zool. 
smaugiančioji  angis;  boa. 

Constringe  (kdn-strindž'),  v.a,  sutrauk- 
I  i ;  suveržti;  suraukti. 

Constringent  (kdn-strin'džent),  adj.  var- 
žas; sutraukiąs  į  krūva;  rišąs. 

Construct  (kou-strokf),  r. a.  statyt  i:  pa- 
statyti; sustatyti;  sudėti:  sužirsi  i; 
sut  veri  i;  padirbdini  i. 

Constructor  (kdn-strdkt'ftr),  b.  statyto- 
jas; pastate  bojas. 

Construction  (kon-strok'šion),  .<?.  staty- 
mas; pastatymas;  pabudavojimas; 
budavonS;  sutaisymas;  Bustatymas; 
sudėjimas;  gram,  sustatymas  (šaky* 


mo);    konstrukcija;    fl    aiškinimas; 
ženklinimas;  reikšme;  prasme. 

Constructive  (kon-strokt'iv),  adj.  turįs 
gabumą  statyti,  tverti;  naudojamas 
prie  statymo;  statomas;  |  galimas 
išvesti,  išaiškinti;  išvedamas.  fl  — ly, 
adv.  pagal  išvedima;  pagal  prasme. 
||  — ness,  s.  gebsnumas  ar  palinkimas 
statyti,  tverti,  žiesti. 

Constructor  (kon-strokt'or),  s.  statyto- 
jas; pastatytoj  as;  būdavot  oj  as;  pa- 
dirbdintojas. 

Construe  (kon'strū),  v. a.  išdestineti;  iš- 
guldineti;  aiškinti. 

Constuprate  (kon'stju-pret),  v. a.  žagin- 
ti;  išžaginti;  sužagti. 

Constupration  (kon-stju-pre'šion),  *.  iš- 
žaginimas; išgedinimas;  sužagimas. 

Consubstantial  (kon-sob-stan'šel),  adj. 
esąs  vienokios  medegos,  vienokios 
rųšies;  vienokeriopo  esmens. 

Consubstantiality(k6n-s6b-stan-ši-al'i-ti), 
s.  esmens  vienokeriopumas;  viene- 
sybyste. 

Consubstantiate  (kon-sob-stiin'ši-et),  r. a. 
n.  vienyti  vienon  esyben;  tikėti  į  be- 
siradima  Kristaus  kūno  ir  kraujo 
duonoj  ir  vyne  Paskutines  Vakarie- 
nes sakramente,  fl  — ,  adj.  =  Cox- 
substantial. 

Consubstantiation  (kon-sob-st:in-Ši-e'- 
šion),  s.  theol.  besiradimas  Kristaus 
kūno  ir  kraujo  duonoj  ir  vyne  Pa- 
skutines Vakarienes  sakramente: 
persi  mainymas  duonos  ir  vyno  į 
Kristaus  kūną  ir  kraują. 

Consuetude  (kon'sui-tjūd),  §.  paprati- 
mas; paprotys. 

Consuetudinary  (kon-sui-tju'di-ne-rh. 
adj.  įejes  į  paprotį:  paprastas. 

Consul  (kon'soh,  8.  konsulais. 

Consular  (kon'sju-lor),  adj.  konsulinis; 
konsuliškas;  konsuliaus  (»,  gen.). 

Consulate  (kdn'sju-len,    t.  konsul 
konsuliatas. 

Consulship  (kon'sol-šipi,    8.  konsulvsie. 

Consult  (kon-solt '),  t.n.a.  tarautis;  ro- 
dantis; rodą  daryti;  patarmes  klau- 
sti ;  teirautis. 

Consultation  (kon-sol-le'sioni,   8.  besita- 

ravimas;  rodą. 
Consulter  (kdn-sdlt'or),  s.  besiteirauto- 

jas;  patarmes  davėjas. 
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Consumable  (kon-sjūm'a-b'l),  adj.  su- 
naudojamas; suvartojamas;  iš-,  su- 
eik vo  j  amas. 

Consume  (kon-sjūm'),  v. a.  sunaudoti; 
suvartoti;  išsemti;  iš-,  sueikvoti;  su- 
dildyti;  sudėvėti;  sunaikinti;  pra- 
ryti; sudeginti.  |  v. n.  susinaudoti; 
susidėvėti;  susieikvoti. 

Consumer  (kon-sjūm'or),  s.  sunaudoto- 
jas;  naikintojas;  eikvotojas. 

Consummate  (kon'som-met  ^'kon-som'- 
met),  v. a.  išpildyti;  atlikti;  užbaig- 
ti. ||  —,adj.  atliktas;  užbaigtas;  pil- 
nas; tobulas;  augščiausias.  ||  — ly,  adv. 
pilnai;  visiškai. 

Consummation  (kon-som-me'šion),  s.  už- 
baigimas; atlikimas;  pilnumas;  to- 
bulumas; pabaiga;  galas. 

Consumption  (kon-som'šion),  s.  sunau- 
dojimas; sudevejimas;  sunaikini- 
mas; susinaikinimas;  susidėvėjimas; 
||  med.  sauslige;  džiova. 

Consumptive  (kon-som'tiv),  adj.  naiki- 
nąs; pražūtingas;  med.  džiovulingas. 
||  — ly,  adv.  džiovulingai.  ||  — ness,  s. 
džiovulingumas. 

Contact  (kon'takt),  s.  palytėjimas;  su- 
sidūrimas. 

Contagion  (kon-te'džion),  s.  užsikrėti- 
mas; užkrečiamoji  liga;  maras. 

Contagious  (kon-te'džios),  adj.  limpas; 
limpamas;  užkrečiamas.  |  — ly,  adv. 
per  užsikrėtimą.  |  —ness,  s.  limpa- 
mumas. 

Contain  (kon-ten'),  v. a.  talpinti  (savyj); 
apimti;  turėti.  To  —  one' s  self,  su- 
siturėti; susilaikyti.  ||  v.n.  valdytis; 
valdyti  savo  geidulius. 

Contaminable(kon-tam'i-na-b'l),  adj.  su 
teršiamas. 

Contaminate  (kon-tam'i-net),  v. a.  teršti; 
suteršti;  subiaurinti;  apibiaurinl  i; 
sutepti,  f  — ,  adj.  suterštas;  su-biau- 
rintas;  biaurus. 

Contamination  (kon-tam-i-ne'šion),  s. 
api-,  subiaurinimas;  suteršimas;  su- 
tepimas. 

Contemn  (kon-t6m'),  v. a.  niekinti;  pa- 
niekti. 

Contemner  (kon-t8m'nor),  s.  niekinto- 
jas; paniekintojas. 

Contemplate  (k5n-t8m'pl6t  ir  ktin'tfim- 
plet),  v.a.n.  žiūrėti;  temyti;  protau- 
ti; apmastineti;  mieryti. 


Contemplation  (kon-tėm-ple'šidn),  s.  ap- 
mastinejimas;  mastymas;  protavi- 
mas; manymas;  dūmojimas.  To 
have  in  — ,  turėti  mintyse;  turSti 
tikslą;  norėti. 

Contemplative  (kon-t6m'pla-tiv),  <i<l). 
mastomas;  rmistingas;  užsimąstęs. 
— faculties,  mastymo  nuojiegos.  \ 
— ly,  adv.  mastingai;  su  atida. 

Contemplator  (kon'tčm-ple-tor).  8.  temy- 
tojas;  apmastinetojas. 

Contemporaneous  (kon-tem-po-re'ni-os), 
adj.  bendralaikinis;  to  paties  laiko. 
||  — ly,  adv.  vienu  laiku;  tuo-pat  lai- 
ku. 

Contemporary  (k6n-t$m'po-re-ri),  adj. 
bendralaikinis;  to  paties  laiko.  ||  — , 
s.  bendralaikis;  vienlaikietis;  vien- 
gadynietis. 

Contempt  (kon-tšmf),  s.  niekinimas; 
panieka;  pažeminimas. 

Contemptible  (kon-temt'i-b'l),  adj.  pa- 
niekinimo vertas;  nelemtas;  never- 
tas; žemas;  biaurus.  |  —ness,  8.  nie- 
kingumas; nevertumas;  žemumas; 
biaurumas.  ||  Contemptibly,  adv.  su 
panieka. 

Contemptuous (kon-tėm'tju-os),  «<{},  nie- 
kinąs; paniekos  pilnas;  didus;  pasi- 
pūtės. \  — ly,  adj.  Su  paniekinimu; 
su  panieka;  su  išdidumu.  ||  —ness.  8. 
niekinimas;  panieka;  išdidumas. 

Contend  (k6n-tend'\  r. n.  ginčytis;  vai- 
dytis; bartis;  prieSginiauti;  varžytis; 
imtis;  kautis. 

Contender  (kdn-tend'dr),  8,  priešinin- 
kas; priešgina;  priešins. 

Content  (kdn-tenf),   adj.  užgan&t; 
pasiganedijas:  pasikaki nas.  |  — . 
užganedyti;  pakakinti.  II  — .  s 
nedijimas;   pasiganSdijimas.   ||  Con- 
tents (kon'tents),    8.  pi   Įturys;  turi- 
nys;   įtalpa.      ToM    <f   ■    ,     surašąs 
turinio;  turinys  (knygos). 

Contented  (kon-tent  'ed),  O^.UŽgan 
tas;  ramus.  ||  — ly,  <t<ir.  užganSdytai; 
su  pasiganSdijimu;  su  priimnumu; 
su  noru.  ||  —ness,   8.  urnas; 

pasiganSdijimas. 

Contention     (kfo-ten'Sifa),     i 
priešginiavimas;  Imtyni 
žymas;  \  ar.  >  bos;  kova 
Contentious  (kfin-tfin 
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ginčus,  barnius;  vaidingas;  priešgi- 
ningas; besiginčijamas.  ||  — ly,  adv. 
vaidingai;  priešginingai.  ||  — ness,  s. 
valdingumas;  barningumas. 

Contentment  (kon-tent'ment),  s.  užga- 
nedijimas;  pasiganedijimas;  pasika- 
kinimas. 

Conterminable,  Conterminal,  Conterminuos 
(kon-tor'mi-nii-b'l,  -nei,  -nos),  adj. 
turįs  vienokias  rybas;  susiduriąs  ru- 
bežiais;  susirubežiuojas. 

Contest  (kon-tėsf),  v.a.n.  ginčyti;  gin- 
čytis; priešginiauti;  užginčyti;  gin- 
čus varyti;  ginti;  kovoti;  grumtis; 
imtis;  varžytis;  lenktyniuoti.  |  — 
(kon'test),  s.  besiginčijimas;  ginčas; 
imtynes;  kova;  lenktynes;  varžybos; 
kontestas;  konkursas. 

Contestable  (kon-test'a-b'l),  adj.  ginči- 
jamas. 

Contestant  (kon-test'ent),  s.  priešinin- 
kas; priešgina. 

Contestation  (kon-tes-te'šion),  s.  besi- 
ginčijimas; ginčas;  lenktynes;  var- 
žybos; kova. 

Context  (kon'tekst),  s.  sanryšis  (žodžių 
kalboj). 

Contexture  (kon-teks'tjur),  s.  audinys; 
sudėjimas;  sustatymas;  žiedalas. 

Contignation  (kon-tig-ne'šion),  s.  sujun- 
gimas; sustatymas  {balkių);  rėmai. 

Contiguity  (kon-ti-gju'i-ti),  s.  ankštus 
susidūrimas,  susisiekimas;  besirube- 
žiavimas;  artumas. 

Contiguous  (kon-tig'ju-os),  adj.  susidu- 
riąs; susirubežiuojas;  susisiekiąs;  su- 
sišliejas;  artus;  artymas.  ||  — ly,  adv. 
susišliejančiai;  šaligrečiai.  ||  —ness, 
s.  =  Contiguity. 

Continence,  Continency  (kon't  i-nons, 
-ncn-si),  s.  besivaldymas;  valdymas 
saves;  valdymas  savo  geiduliu. 

Continent  (kdn'ti-nent),  adj.  valdas  sa- 
ve; besi  valdas;  busi  valdas;  doringas; 
blaivus.  ||  — ly,  adv.  susilaikančiai; 
doringai. 

Continent  (kon't  l-nent),  s.  kontinentas; 
Bausžemis. 

Continental  (kdn-ti-nen'tel),  adj.  saus- 
iem inis;  kontinentinis;  kontiuenla- 
liSkas. 

Contingence,  Contingency  (kdn-1  in'džens, 
BQ  Si  ii  8,  pasmilkymas;  UUOl  i  k  is. 


Angleof — ,  (geom.)  susišliejimoker- 
tis.  I  Contingencies,  s.  pi.  suma  pa- 
skirta netikėtiems  reikalams. 

Contingent  (kon-tin'džent),  adj.  galįs 
netikėtai  atsitikti;  netikėtas;  neper- 
regimas; I  — ,  8.  nuotikis;  pasitaiky- 
mas;  prigulįs  nuo  atsitikimo  daly- 
kas; |  atsakoma  dalis;  kontingentas. 
f  — ly,  adv.  netikėtai;  išnetyčių. 

Continual  (kon-tin'ju-el),  adj.  vienvali- 
nis;  nuolatinis;  nepaliaująs;  nepa- 
liaujamas; begalinis.  |  — ly,  adc.  be 
paliovos;  be  pertrūkio;  vienval. 

Continuance  (kon-tin'ju-ens),  s.  viehva- 
lumas;  tęsimasi  be  paliovos;  toles- 
nis tesimas;  tąsa. 

Continuate  (kon-tin'ju-et),  v. a.  ankščiai 
sujungti,  surišti. 

Continuation  (kon-tin-ju-e'šion),  s.  tęsi- 
mas; besitęsimas;  pratesimas;  tąsa; 
tolesnis  trūkis. 

Continuator  (kon-tin'ju-e-tor),  s.  tas, 
kurs  toliau  tęsia. 

Continue  (kon-tin'ju),  n.n.  tgstis;  trauk- 
tis; liktis;  pasilikti;  būti.  ||  v. a.  tę- 
sti; pratęsti;  toliaus  traukti. 

Continued  (kon-tin'ju-ed),  adj.  nutęstas; 
prailgintas;  besitęsias;  nepaliaująs; 
nepaliaujamas;  nuolatinis.  || —ly,arfo. 
be  paliovos;  be  pertrūkio;  vienval. 

Continuity  (kon-ti-nju'i-ti),  s.  nepaliau- 
jąs besitęsimas;  ankštus  besijungi- 
mas;  ankštus  sanryšis. 

Continuous  (k6n-tin'ju-6s),  adj.  nuola- 
tinis; vienvalinis;  nepaliaująs:  nepa- 
liaujamai besitęsias.  \  —  ly,  adv.  be 
paliovos;  be  pertrūkio. 

Contort  (kon-torf),  v. a.  suraityti;  iš- 
kraipyti; sukraipyti;  susukti;  supin- 
ti. 

Contortion  (kon-tor'šion),  .<.  kraipymas; 
iškraipymas;  išsikraipymas;  susi- 
k  ra  i  p\ '  m  a  s ;  i  šk  re  i  voj  i  m  a  s. 

Contour  (kon-tūr'),  s.  kontūras;  apipai- 
šymas;  apibraižymas;  paišinys. 

Contraband  (kon't  ra-bamb,  adj.  uždrau- 
stas; užgintas.  |  — ,  t.  kontrabanda; 
uždrausta  pirklyba;  uždrausti  pirki 
niai. 

Contrabandist  (kon'trii-b.:ind-ist\  8.  kon 
t  rabandininkas. 

Contract  (kon-triikt'\  D.a.  suraukti; su- 
traukti; suveržti;  suspausti;  susiau- 
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rinti;  sutrumpinti;  ||  perimti  (ką  nuo 
ko);  įgyti  (papratimą,  etc.);  užtrauk- 
ti (skolą);  padaryti  sutartį,  sutartu- 
ves; sužieduoti.  j|  v. n.  trauktis;  susi- 
traukti; susiraukti;  susirukšlenti;  || 
sulygti;  sutarti.  ||  —  (kon'trakt),  adj. 
=  Contracted.  |  — ,  s.  sutarimas; 
sutartis;  kontraktas. 

Contracted  (kon-triikt'ed),  adj.  surauk- 
tas; sutrauktas;  susitraukęs;  su- 
trumpintas; siauras;  aprybotas  (pro- 
tas, etc.);  sulygtas;  sutartas;  sušne- 
kėtas. ||  — ly,  adv.  trumpai;  siaurai; 
pagal  sulygima.  ||  —ness,  s.  susitrau- 
kimas; trumpumas;  siaurumas; 
trumparegyste;  saunoringumas. 

Contractibility  (kon-trakt-i-bil'i-ti),  s. 
nuojiega  susitraukti,   susispausti. 

Contractible  (kon-triikt'i-b'l),  adj.  susi- 
traukiąs; susispaudžias.  ||  —ness,  s. 
=  Contractibility. 

Contractile  (kon-trakt'il),  adj.  turįs  su- 
sitraukimo ypatybes;  susitraukiąs; 
susispaudžias. 

Contractility  (kon-trak-til'i-ti),  s.  turėji- 
mas susitraukimo  ypatybių;  nuojie- 
ga susitraukti,  susispausti. 

Contraction  (kon-trak'šion),  s.  surauki- 
mas;  sutraukimas;  sutrumpinimas; 
susitraukimas;  gram,  sutrumpini- 
mas. 

Contractive  (kon-trakt'iv),  adj.  sutrau- 
kiąs; susitraukiąs;  turįs  susitrauki- 
m  o  ypatybes. 

Contractor  (kon-trakt'or),  s.  kontrakto- 
rius. 

Contradance  (kon'trii-dans),  s.  priešpry- 
šinis  šokis. 

Contradict  (kon-trii-dikt'),  v. a. n.  prieš- 
tarauti; užginčyti:  užginti. 

Contradicter  (kon-trii-dikt'or),  s.  prieš- 
tarautojas. 

Contradiction  (kon-trii-dik'šion),  s.  prieš- 
taravimas; priešginiavimas;  priešgi- 
nyste. 

Contradictive  (kon-trii-dikt'iv),  adj. 
prieštaraująs;  priešginiaujas;  nesu- 
tinkąs. I  — ly,  adv.  prieštaraujančiai. 

Contradictoriness  (kon-trii-dikt 'o-ri-nes), 
s.  priešginybe;  priešingumas. 

Contradictory  (kon-trii-dikt'o-ri),  adj. 
priešginiaujas;  priešginingas;  prie- 
šingas; nesusitaikas;  nesutinkąs. 


Contribute 

Contradistinct  (k8n-tra-dis-tinkf),  adj. 
turįs  priešingas  ypatybes;  besiski- 
rtas priešingomis  ypatybėmis. 

Contradistinction  (kon-tra-dis-tink'ši6n), 
s.  priešingumas;  skirtumas;  kon- 
trastas. 

Contradistinctive  (kon-tra-dis-tink'tiv), 
adj.  besiskirias  priešingomis  ypaty- 
bėmis; skirtingas. 

Contradistinguish  (kon-tra-dis-tin'gurš), 
v. a.  pažinti  (ar  atskirti)  pagal  skir- 
tingas (ar  priešingas)  ypatybes. 

Contraindicate  (kon-tra-in'di-ket),  v. a. 
rodyti  priešingus  symptomus. 

Contraindication  (kon-trii-in-di-ke'šion), 
s.  med.  priešingi  apsireiškimai;  prie- 
šingi symptomai. 

Contralto  (kon-tral'to),  s.  mus.  kontral- 
to. 

Contrariety  (kon-trii-rai'i-ti),  s.  priešin- 
gumas; priešenybe;  skirtumas. 

Contrarily  (kon'tra-ri-li),  adv.  priešin- 
gai. 

Contrariness  (kon'tra-ri-n8s),  *.  prieše- 
nybe; priešingumas;  skirtumas. 

Contrarious  (kon-tre'ri-6s),-«tf/.  priešin- 
gas. ||  — ly,  adv.  priešingai. 

Contrariwise  (kon'tra-ri-uaiz),  adv.  prie- 
šingu būdu;  priešingai;  at  pene. 

Contrary  (kon'tra-ri),  adj.  priešingas; 
priešginiaujas;  priešginingas.  |  —  ,*. 
priešingas  dalykas;  priešingumas. 
On  the  — ,  priešingai;  atpenč. 

Contrast  (kon-triisf),  v. a.  priešpryšiais 
pastatyti,  sustatyti;  daryti  palygi- 
nimą; palyginti.  \\v.n.  priešpryšiais 
stovėti;  turėti  skirtumą;  besiskirti: 
skirtis.  ||  —  (kon'triist),  8.  skirtumas; 
kontrastas. 

Contravene  (kon-trii-vyn'),  r. u.  laužyti 
(įstutynvi*,  etc);  per/engti:  ||  susitik- 
ti su  priešginybemis;  prieštarauti; 
priešintis. 

Contravener  (kon-trii-vyn'or),  .•>■.  laužy- 
tojas; peržengejas. 

Contravention  (kfln-tra-vftn'šion),  *.  lau- 
žymas; peržengimas;  prieštaravi- 
m  as. 

Contribute  (kon-trib'jut),  P. o. n.  duoti 
(af  pridėt  i)  dalį  QUO  saves;  prisidėti 
(su  dovana,  .*'/  mokeaiim,  ete.)\  suteik- 
ti; aprūpinti:  prigelbeti. 
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Contribution  (k6n-tri-bjū'šiSn),s.duokle; 
mokestis;  kontribucija;  į  davimas 
nuo  saves;  prisidėjimas;  paaukavi- 
mas;  dovana.  A  —  to  the  poor,  do- 
vana (ar  paaukavimas)  beturčiams. 
Aristotle's  — s  to  the  physical  science, 
Aristotelio  sutverti  darbai  ant  gam- 
tos mokslo  lauko.  Contributions  to 
a  periodical,  straipsniai  rašyti  (ar 
rašomi)  j.  laikraštį. 

Contributive  (kon-trib'ju-tiv),  adj.  pri- 
sidedąs; prigelbias. 

Contributor  (kon-trib'ju-tor),  s.  priside- 
dantysis ;  bendradarbis ;  sandarbinin- 
kas  (laikraščio). 

Contributory  (kon-trib'ju-to-ri),  adj.  pri- 
sidedąs; sanveikias;  gelbstas. 

Contrite  (kon' trait),  adj.  sutrintos  šir- 
dies; gailesties  pilnas  (už  nuodėmes); 
didei  nuliūdęs.  |  — ly,  adv.  su  sutrin- 
ta širdžia;  nužemintai.  ||  — ness,  s. 
nuliūdimas;  gailestis. 

Contrition  (kon-tri"šion),  s.  širdies  su- 
trinimas;  gailestis;  susikrimtimas; 
nuliūdimas. 

Contrivable  (kon-traiv'a-b'l),  adj.  išgal- 
vojamas;  pramanomas;  išmislija- 
mas. 

Contrivance  (kon-traiv'ens),  s.  prama- 
nymas; išmislijimas;  išmislas;  su- 
mislas;  išradimas;  pramone;  įmone. 

Contrive  (kon-traiv'),  v.a.n.  pramanyti; 
išmislyti;  sumislyti;  išrasti;  užma- 
nyti; sudaryti. 

Contriver  (kon-traiv'or),  8.  išmislytojas; 
sumislytojas;  pramanytbjas;  išradė- 
jas. 

Control  (kon-trdT),  s.  kontrole;  užveiz- 
da;  priežiūra;  valdžia.  ||  — ,  v. a.  kon- 
troliuoti; užveizdeti;  valdyti;  apru- 
bežiuoti. 

Controllable  (kon-troTla-b'l),  adj.  su- 
kontroliuojamas; suvaldomas. 

Controller  (k6n-troTl<">r),  0.  kontroliuo- 
tojas;    kontrolierius;    užžiurStojas; 

vald\  tojas. 

Controlment  (kdn-trol'ment),  s.  kontro- 
liavimas; kontrolS;  valdymas;  val- 
džia. 

Controversial  (kdn-tro-vor'šel),  adj.  gin- 

rinis;    susidedąs    i-  irinču:    pol. Miliu- 
kas. 


Controversialist  (kon-tro-vor'šel-ist),  s. 
ginčininkas;  polemizuotojas. 

Controversy  (kon'tro-vcH-si),  «.  besigin- 
čijimas;  priešginiavimas;  ginčai; 
polemika;  vaidai;  kova. 

Controvert  (kon'tro-vort),  v. a.  ginčyti; 
ginčus  vesti;  ginčytis;  polemizuoti. 

Controvertible  (kon-tro-vor'ti-b'l),  adj. 
ginčijamas. 

Controvertist(kon'tro-vor-tist),  8.  ginči- 
ninkas; ginčytojas. 

Contumacious  (kon-tju-me'šios),  adj.  at- 
kaklus; priešginiškas;  priešginingas; 
nepalankus;  nepaklusnus;  kietspran- 
diškas.  I  — ly,  adv.  atkakliai;  prieš- 
giningai. ||  —ness,  s.  atkaklumas: 
prie.šginingumas;  nepalankumas; 
kietsprandyste. 

Contumacy  (kon'tju-mii-si),  9.  atkaklu- 
mas; nepalankumas;  priešginingu- 
mas;  nepaklusnumas. 

Contumelious  (kon-tju-my'li-os),  adj. 
įžeidingas;  negėdingas;  begėdiškas. 
į  —  ly,  adv.  įžeidingai.  Į—  ness,*.  įžei- 
dingumas;  begedingumas. 

Contumely  (kon'tju-mi-li),  s.  begėdyste; 
įžeidimas;  apšmeiža;  panieka. 

Contuse  (kon-tjūz'),  o.a.  užgauti;  su- 
mušti; sutrinti;  sutriuškinti. 

Contusion  (kon-tjū'žion),  8.  užgavimas; 
mušimas;  sutriuškinimas;  sutryni- 
mas. 

Conundrum  (ko-non'drom),  -v.  minkla: 
žodžių  loša. 

Convalesce  (kdn-va-lėV),  v. n.  gyti;svei- 
kyn  eiti:  sveikti;  pasveikti. 

Convalescence,  Convalescency  (kon-vii- 
les'sens,  -sen-si),  8.  sveikejimas; 
sveikyn  ėjimas;  sveikatoD  grįžimas; 
pasveikimas;  pasitaisymas. 

Convalescent  (kdn-va-les'sent),  adj. 
sveikstąs;  besitaisąs;  sveikaton  grį- 
žtąs. 

Convection  (kon-vek'ši6n\  8.  gabeni- 
mas; perdavimas. 

Convenable  (kdn-vyn'a-b'l),  adj.  gali 
mas  sušaukt  i :  sujaukiamas. 

Convene  (kon-vyn'k  r.  n.  sueiti;  susi- 
rinkti. ||  d.o,  BUŠaukti;  sukviesti  su- 
sirinkiman;  surinkt  i. 

Convenience.  Conveniency  (kon-vyn'jens. 
-jen-si),  t.  pritikimas;  parankumas; 
gerumas;     smagumas;      liuonumas; 

parankiausias  laikas. 


Convenient 

Convenient  (kon-vyn'jent),  adj.  geras; 
parankus;  smagus;  liuonas.  ||  — ly, 
adv.  parankiai;  smagiai;  be  sunku- 
mo; be  vargo;  be  kliūčių. 

Convening  (kon-vyn'ing),  s.  suėjimas; 
sušaukimas  {susirinkimo). 

Convent  (kon'vent),  s.  klioštorius. 

Conventicle  (kon-ven'ti-k'l),  s.  (slaptas) 
susirinkimas;  sueiga. 

Convention  (kon-ven'šion),  s.  susirinki- 
mas; susiejimas;  susivažiavimas; 
konvencija. 

Conventional  (kon-ven'šion-el),  adj.  su- 
šnekėtas; sulygtas;  sutartas;  |  paei- 
nąs iš  papročio;  paprotinis;  papra- 
stas; formališkas;  konvencionališ- 
kas.  ||  — ly,  adv.  sulygmiai;  su  sanly- 
ga. 

Conventionality  (kon-ven-šion-al'i-ti),  s. 
įsigyvenęs  būdas,  paprotys;  forma- 
liškumas. 

Conventual  kon-ven'tju-el),  adj.  klioš- 
torinis;  zokoninkiškas.  |  — ,  s.  klioš- 
torninkas;  vienuolis. 

Converge  (kon-vordž'),  v. n.  suseiti  j.  vie- 
na punktą;  susibėgti;  suseiti. 

Convergence,  Convergency  (kon-vordž'- 
ens,  -en-si),  s.  susibėgimas  į  viena 
punktą;  susiejimas;  susibėgimas. 

Convergent  (kon-vordž'ent),  adj.  susei- 
nas  į  viena  punktą;  susibėgąs;  susi- 
artinas. 

Conversable  (kon-vors'ii-b'l),  adj.  šne- 
kus; meilus  pašnekoj;  draugiškas; 
atviras. 

Conversant  (kon'vor-sent),  adj.  pažįsta- 
mas; apsipažinęs;  užsiimąs.  |  — ly, 
adv.  pažįstamu  būdu;  žinančiai. 

Conversation  (kon-vor-se'šion),  *.  pašne- 
ka; pasišnekėjimas. 

Conversational  (kon-vor-se'šion-el),  adj. 
prigulįs  prie  pašnekos;  šnekamas. 

Conversative  (kon-vbr'sa-tiv),  adj.  šne- 
kus; kalbus;  draugiškas. 

Converse  (kon-vors'),  v.  n.  šnekėtis;  šne- 
kučiuotis; kalbėtis;  pasipažint  i; 
draugauti;  turėti  susinėsima;  %susi- 
nešineti.  ||  —  (kčn'vors),  -s',  pašneka; 
pasišnekėjimas;  pažintis;  susinėsi- 
mas; geom.  atbula  teorema:  %.  at- 
bulas sakymas.  |  — ,  adj.  atbulas,  Į| 
— ly,  ado.  atbulai. 
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Conversion  (kSn«vor'ši6n),  s.  permainy- 
mas; pavertimas  (į ką);  atvirtimas, 
atsivertimas;  jur.  pasisavinimas. 

Convert  (kon-vorf),  v. a.  paversti  (į  ką); 
permainyti;  perkeisti;  atversti  Ųil.t- 
jiman,  ant  gero  kelio);  pasisavinti.  | 
v. n. pavirsti;  persikeisti:  atvirsi  i 
gero  kelio).  \  —  (kon'vort),  s.  atsiver- 
tėlis. 

Converter  (kon-vort'or),  s.  atvertejas. 

Convertibility  (kon-vort-i-bil'i-ti),  s.  pa- 
verčiamumas;  permainomumas. 

Convertible  (kon-vort'i-b'l),  adj.  gali- 
mas paversti,  perkeisti,  permainyti; 
paverčiamas;  permainomas.  ||  — ness, 
s.  =  Convertibility. 

Convex (kon'včks),  adj.  gaubtas;  išgaub- 
tas. |  — ly,  adv.  gaubtai.  ||  —ness,  B. 
gaubtumas. 

Convexed(kon-vekst'  ir  kon'vekst),  adj. 
gaubtas.  ||  — ly  (-vėks'ed-li),  </>/,•. 
gaubtai.  ||  —ness,*.  gaubtumas. 

Convexity  (kon-vėks'i-ti),  s.  gaubtumas; 
išgaubimas. 

Convexo-concave  (kon-vėks'o-kon'kev), 
adj.  gaubtai  duobtas;  is  vienos  pu- 
ses gaubtas,  iš  kitos  —  duobtas. 

Convexo-convex  (kon-veks'o-kon'veks  t, 
adj.  iš  abiejų  pusių  gaubtas;  dvigu- 
bai gaubtas. 

Convexo-plane  (kon-veks'o-plen),  adj. 
viena  puse  gaubtas,    kita  -  -  Lygus. 

Convey  (kdn-vei'),  *>•<*•  nešioti:  n. "-ii: 
vežti;  gabenti;  pergabenti:  pervežti; 
perduoti:  suteikti.  |  r. n.  vogti 

Conveyable  (kon-vei'ii-b'l),  <>>Jy.  perne- 
šamas; pervežamas;  pergabenamas; 
perduodamas. 

Conveyance  (kon-vei'ens),  s.  nešimas; 
vežimas;  gabenimas;  pernešimas; 
pergabenimas;  perdavimas;  (per 
benimo  įmone:  vežimas;  kelias:  || 
perleidimas  savasties  į  kitas  rankas: 
perleidimo  aktai. 

Conveyancer  (kdn-vCi'en-sor),  s.  uota- 
rius,  surašąs  aktus  perleidimo  sava- 
sties [  kitas  rankas. 

Conveyancing  (k6n-v6i 'en-sing  . 
mas  savasties  perleidimo  raštų. 

Conveyer   (kon- 
penlavejas. 

Convict   (kdn'vikt),     t,    nukaitinti 
prasikaltėlis;    piktadaris.  U  —  (V 
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vikt'),  v. a.  atrasti  (ar  apreikšti)  kal- 
tu; nukaitinti;  ||  darodyii;  pertik- 
rinti. 

Conviction  (kon-vik'šion),  *.  išradimas 
kaltu;  nukaltinimas;  ||  patikrinimas; 
persitikrinimas. 

Convince  (kon-vins'),  v. a.  pertikrinti. 

Convincer  (kon-vin'sor),  s.  patikrinto- 
jas. 

Convincible  (kSn-vin'si-b'l),  adj.  gali- 
mas pertikrinti;  pertikrinamas. 

Convincing  (kon-vin'sing),  adj.  pertikri- 
nąs. I  — ly,  ado.  pertikrinančiai.  || 
— ness,  s.  pertikrinimo  nuojiega. 

Convivial  (kon-viv'i-el),  adj.  linksmas; 
svetingas. 

Conviviality  (kon-viv-i-aTi-ti),  s.  links- 
mumas; svetingumas. 

Convocation  (kon-vo-ke'šion),  s.  sušau- 
kimas; susirinkimas. 

Convoke  (kon-vok'),  v. a.  sušaukti;  su- 
šaukti susirinkimą;  surinkti. 

Convolute,  Convoluted  (kon'vo-ljut,  -ed), 
adj.  bot.  susuktas;  susivyniojęs  {sak. 
apie  lapus). 

Convolution  (kon-vo-ljū'šion),  s.  suvy- 
niojimas; susivyniojimas;  susisuki- 
mas. 

Convolve  (kon-volv'),  v. a.  suvynioti; 
susukti. 

Convolvulus  (kon-vol'vju-los),  s.  bot.  vi- 
jokle;  rietena. 

Convoy  (kon-voi'),  v. a.  lydėti;  eskor- 
tuoti.  I  —  (kon'voi),  s.  eskortą;  prie- 
danga; sargą;  sargyba. 

Convulse  (kon-vols'),  v. a.  mėšlungiškai 
kratyti,  purtyti,  traukyti. 

Convulsion  (kon-vol'šion),  8.  mėšlungiš- 
kas traukymas,  kratymas:  konvul- 
sijos; drebulys;  drebėjimas;  smar- 
kus judėjimas. 

Convulsive  (kon-v61'siv),  adj.  mėšlun- 
giškas; konvulsiškas.  ||  —\y,<i<lr.  mėš- 
lungiškai; konvulsiškai. 

Cony  (kd'ni  ir  kon'i),  s.  zool.  kralikas; 
triušis. 

Coo  (kū),  r. n.  burkuoti. 

Cooing  (kū'ing),  8.  burkavimas. 

Cook  (k  u  k),  8.  virfijas,  ||  — ,  v'.a.n.  tai- 
syti valgius:  virti,  Sutinti,  kepti;  | 
perkeisti;  padaryti  pagal  savo  kur- 
pal  į. 

Cookbook  (kuk'buki.  8,  valgiii  sutaisy- 
tno  rankvedis  {knyga). 


Cookery  (kūk'or-i),  8.  valgių  sutaisy- 
mas;  mokslas  sutaisymo  valgių 

Cookey,  Cookie  (kūk'i),  z.  =  Cooky. 

Cookmaid  (kūk'med),  s.  virėja. 

Cookroom  (kūk'rūm),  s.  virtuve. 

Cooky  (kūk'i),  *.  saldytas  blynelis;  sal- 
dainis. 

Cool  (kūl),  adj.  vešus;  šaltas;  atšalęs: 
ataušęs;^,  šaltas  (sak.  apie  žmogų); 
lengvas;  neduodąs  (ar  neužlaikąs) 
šilumos  (sak.  apie  drabužį).  To  keep 
— ,  rainiai  užsilaikyti;  nesikarščiuo- 
ti.  ||  — ,  8.  vėsumas;  vėsuma.  |— ,  r. a. 
vedinti;  aušint  i;  ataušinti;  atšaldy- 
ti. I  v. n.  vesti;  atvesti;  ataušti. 

Cooler  (kūTor),  s.  vedintojas;  aušinto- 
jas;  vedintuvas. 

Coolie,  Cooly  (kū'li),  s.  darbininkas  ga- 
benamas iš  Chinij,  Japonijos  arba 
Vakarines  Indijos. 

Coolish  (kūTiš),  adj.  apivesis;  truputį 
vešus. 

Coolly  (kūl'li),  adv.  vešiai;  šaltai. 

Coolness  (kūl'nes),  s.  vėsumas;  šaltu- 
mas. 

Coom  (kūm),  s.  suodžiai;  anglių  pele- 
nai; |  išvažos. 

Coomb  (kūm),  s.  angliškas  saikas:  4 
bušeliai. 

Coon  (kūn),  s.  zool.  =  Raccoon 

Coop(kūp),  s.  ląsta:  visti ny čia;  pauk- 
štinyčia;  |  vežėčios.  |  — ,  '•.'/.  užda- 
ryti (ląstoj). 

Cooper  (kūp'or),  .v.  bendorius;  kubilius; 
bosius.  |  — ,  r. a.  dirbti  kubilus,  ree- 
kas,  etc. 

Cooperage  (kup'or-edž),  8.  kubiliaus 
darbas,  alga,  mokestis;  kubiliaus 
dirbtuve;  bendoryste. 

Co-operate  (ko-6p'6r-6t),  D.fi.  bendra- 
darbiauti; sandarbininkauti;  dirbti 
išvien:  sanveikti. 

Co-operation  (ko-6p-br-e'šibu\  t.  ben- 
dradarbyste;  sandariu  ste;  koopera- 
cija. 

Co-operative  (ko-op'or-S-tiv),  adj.  ben- 
dradarbiSkas;  kooperativiškas. 

Co-operator  (ko-dp'or-6-tor),  a  beml-a- 
darbis-  sandarbininkas. 

Coopery  (kup\>r-i\  .*.  bendorye 

Co-ordinate  (ko-or'di-n$t),  adj.  vien 
liopo skyriaus,    laipsnio:    tolygus     | 
— ,  s.  kas  nors  ly^us  kitam;  math,  ko 
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ordinatai.  ||  — ,  v. a.  pastatyti  ant  ly- 
gaus (su  kitu)  laipsnio;  priskirti  prie 
topat  skyriaus;  sulyginti;  sutaikyti. 
||  — ly,  adv.  vienokiame  laipsnyje; 
tolygiai. 

Co-ordination  (ko-or-di-ne'šion),  s.  pa- 
statymas ant  tolygaus  laipsnio;  pri- 
skyrimas prie  topat  skyriaus;  suly- 
ginimas; sutaikymas;  lygumas;  to- 
ly gybe. 

Coot  (kūt),  s.  oru.  atra  (Fulica  atra); 
Jig.  žioplys;  vėpla. 

Cop  (kop),  s.  špule;  šeiva. 

Copaiba,  Copaiva  (ko-pe'ba,  -va),  s.  ko- 
pai va;  kopaivos  balsamas. 

Copal  (ko'pel),  s.  kopalio  sakai,  gyvsa- 
kiai. 

Coparcenary  (ko-par'si-ne-ri),  s.  sante- 
vonyste; bendras  paveldėjimas. 

Coparcener  (ko-par'si-nor),  s.  santevo- 
nis. 

Coparceny  (ko-par'si-ni),  s.  santevoni- 
ja. 

Copartner  (ko-part'nor),  s.  bendrinin- 
kas; sandalyvininkas;  sandalinin- 
kas. 

Copartnership  (ko-part'nor-šip),  s.  san- 
dalininkyste;  bendryste;  draugyste. 

Copatriot  (ko-pe'tri-6t),  s.  santevynai- 
nis. 

Cope  (kop),  s.  kapa,  kopa  (kunigo)-,  \\ 
danga;  skliautas.  |  — ,  r.a.n.  sutikti; 
pasitikti;  į.  kova  stoti;  pajiegomis 
lygintis;  kovoti;  kautis;  ||  prikirpti 
snapą,  nagus  (sakalui). 

Copier  (kop'i-or),  s.  nurašinetojas;  nu- 
rašytojas;  literatiškas  vagis;  plia- 
giatorius;  pamegzdžiotojas. 

Coping  (kop'ing),  s.  arch,  muro  sienos 
stogelis. 

Copious  (ko'pi-6s),  adj.  gausus;  skal- 
sus; turtingas.  ||  —  ly,  adv.  gausiai.  || 
— ness,  s.  gausumas;  turtingumas. 

Copper  (kop'por),  s.  varias;  ||  varinis 
pinigas;  varinis  katilas.  ||  — .  r. a.  va- 
riuoti; apvariuoti;  variu  apvilkti. 

Copperas  (kop'p6r-as),  s.  kuporosas;  ža- 
liasis vitriolius. 

Copperhead  (kop'por-hed),  s.  zool.  vari- 
ne angis;  gluodena. 

Copperplate  (kop'por-plet),  s.  varine 
kliše;  atspaudą  nuo  vario. 

Coppersmith (kop'por-smiM),  t.  katilius; 
variakalys. 
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Coppery  (k5p'p6r-i),  adj.  variuotas:  va- 
rinis. 

Coppice,  Copse  (kop'pis,  kops),  t.  brūz- 
gai; krūmai. 

Copple-crown  (kop'p'l-kraun),  *.  kuo- 
das. 

Copula  (kop'ju-la),  *.  sanjunga;    n 

Copulate  (kop'ju-let),  v.  n.  lytiškai  susi- 
nešinėti;  poruotis;  vaikytis;  burk- 
štiš. 

Copulation  (kop-ju-le'šion),  s.  besivie- 
niji mas;  besiporavimas;  lytiškas  su- 
sinėsimas. 

Copulative  (kop'ju-la-tiv),  adj.  vienija- 
mas; jungiamas.  |  — ,  s.  sanjunga. 

Copy  (kop'i),  s.  kopija;  egzempliorius. 
— •  book,  sansiuva;  užraše  knygele.  || 
— ,  v. a. n.  kopijuoti;  kopiruoti;  nura- 
šinėti; perrašyti:  pamegzdžioti. 

Copyer,  Copyist  (kop'i-or,  -ist),  s.  kopi- 
ruotojas;  nurašinetojas;  pliagiato- 
rius. 

Copygraph  (kop'i-griif),  s.  kopigrafas; 
hektografas. 

Copyhold  (kop'i-hold),  i.  paranduota 
(ar  persamdyta)  uke. 

Copying  (kop'i-ing),  s.  kopiravimas; 
nurašinejimas.  —press,  kopiruoja- 
moji  mašina. 

Copyright  (kop'i-rait),  s.  autoriška  tie- 
sa; literatiška  savastis. 

Coquelicot  (kok'li-ko),  s.  bot.  laukine* 
aguona. 

Coquet  (ko-kef),  v. a. n.  kokietuoti;  tūp- 
čioti. 

Coquetry  /ko-k6t'ri),  s.  kokieterija:  tup- 
čiojimas. 

Coquette  (ko-kfif),  t.  kokiete. 

Coquettish  (ko-kėt'iš),  adj.  kokietiškas. 
||  —  ly,  adr.  kokietiškai;  viliojančiai. 

Coracle  (kor'ii-k'l),  i.  pintinė*  valtele. 

Coral  (kor'el),  8.  koralas. 

Coralline  (kdr'al-lin),  adj.  koralinis.  | 
— ,  s.  koralines  kerpes. 

Coralloid,  Coralloidal  (kdr'el-loid,  kor- 
el-loid'el),  adj.  panašus  į  koralą;  tu- 
rįs koralų  pavidalą. 

Coranach  (kdr'a-nak),  t.  apraudojimas 
numirėlio;  rauda. 

Corb  (korb\  t.  gurbas. 

Corban (kor' ban),  t.  auka  (patten.  ://- 
dut);  deiG  paaukavimams,  Išmal- 
doms dėti. 
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Corbel  (kor'bčl),  s.  arch,  sparas;  paspa- 
ra. 

Cord  (kord),  s.  virve;  viržis;  Į|  sieksnis 
{malkų).  ||  —,v.a.  suristi  su  virve;  || 
sieksniais  krauti  (malkas). 

Cordage  (kord'edž),  s.  (collect.)  virves; 
lynos. 

Cordate  (kor'det),  adj.  širdies  pavidalo. 

Cordial  (kor'džel),  adj.  širdingas;  nuo- 
širdus; ||  gaivinas;  stiprinąs;  sudru- 
tinąs.  I  — ,  s.  stiprinąs,  sudrutinąs 
vaistas.  ||  — ly,  adv.  nuoširdžiai;  šir- 
dingai, f  — ness,  s.  nuoširdumas;  šir- 
dingumas. 

Cordiality  (kor-džal'i-tuV  kor-di-al'i-ti), 
s.  nuoširdumas;  širdingumas. 

Cordon  (kor'don  ir  kor-don'),  s.  garbes 
juosta;  ordeno  kaspinas;  mil.  kordo- 
nas; varta. 

Cordovan  (kor'do-viin),  s.  korduanas; 
ispaniškoji  oda. 

Corduroy  (kor-dju-roi'),  s.  ruožuotas 
medvilnių  aksomitas;  ||  kelines  iš 
ruožuoto  medvilnių  aksomito.  ||  — , 
v.  a.  rastais  grįsti  (kelią).  \\  —  road, 
rastais  grįstas  kelias. 

Cordwan  (kord'uen),  s.  =  Cordovan. 

Core  (kor),  s.  šerdis  (augmens,  augmens 
vaisiaus);  širdis;  Jig.  branduolys;  es- 
muo  (dalyko).  f  — ,  v. a.  išimti  (ar  iš- 
plauti) šerdį. 

Corf  (korf),  s.  karbas;  gurbas. 

Coriaceous  (ko-ri-e'šos),  adj.  skurinis: 
panašus  į  oda;  kietas;  diržingas. 

Coriander  (ko-ri-iin'dor),  s.  bot.  blakute: 
kalendra. 

Corival  (ko-rai'vel),  s.  priešininkas; 
konkurentas.  ||  —,  r.a.  lenktyniuoti; 
konkuruot  i ;  varžy  t  is  (del  ko). 

Cork  (kork),  8.  korka;  kamštis,  —tree, 
bot.  kamšt medis; kamil inisaržuolas. 
1  —,r.a.  užkamšyti;  užkišti. 

Corkscrew  (kork'skrū),  8.  kamščiatrau- 
kis. 

Corky  (kork'i),  adj.  korkinis;  kam- 
šlinis;  panaŠUS  į  korka:  sudžiūvęs; 
sausas. 

Corm  (korm),  8.  bot.  bulve;  bulvaine 
šakius. 

Cormorant  (kor'mo-rent),   8.om,  jūrių 

an!  is;  Ji;/,  ryjunas;  besotis. 
Corn    (korn),    f.  grūdas;  ||  javai;  ||  (Tn- 
dian  — ,)  kornas;   turkiškas  kvietys; 
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kukurūzas;  H  užtriną  (ant  kojų  pir*- 
ty)-  II  ~>  va-  druska  apibarstyti;  sū- 
dyti; apsūdyti  (mėsą); paversti  įgru- 
delius;  grūdinti  (varaką);  grūdais 
(ar  kornais)  šerti,  lesinti,  fl  —  cockh, 
bot.  kūkalis,  —flag,  b<>t.  pliusleli- 
ja;  kalaviją,  —flower,  bot.  vosilka. 
—  poppy,  —rose,  but.  laukine  aguo 
nele. 

Corncob  (korn'kob),  s.  korno  varpos 
virbas. 

Corncrake  (korn'krek),  s.  orn.  brezle. 

Cornea  (kor'ni-ii),  *.  aunt,  žvyzdis. 

Corned  (kornd),  adj.  sūdytas.  —  beef, 
sūdyta  jautiena. 

Cornel  (kor'nėd),  s.  bot.  sedule. 

Cornelian  (kor-nyl'jen),  s.  =  Carnel- 
ian. 

Corneous  (kor'ni-6s),  adj.  radinis:  pa- 
našus į  ragą;  kietas  kaip  ra  iras. 

Corner  (kor'nor),  s.  kerte:  kampas:  už- 
kampis. IĮ  — ,  v. a.  įvaryti  įkerto,  į 
kampą;  fig.  įvaryti  į  ožio  ragą.  |  — 
house,  kampinis  namas.  —  stone, 
kampinis  akmuo.  —  tooth,  aklinis 
dantis  (arklio). 

Cornered  (kor'nord),  adj.  kerčiuotas; 
kampuotas;  flg.  prie  striukes  priva- 
rytas; ožio  ragan  įvarytas. 

Cornerwise  (kor'nor-uaiz),  adj.  kertim 
į  pryšakį;  įkypai:  diagonaliŠkai. 

Cornet  (kor'net),  8.  ragelis;  ragas;  kor- 
netas  (muz.  inxtr.). 

Cornice  (kor'nis),  s.  arch,  bryla;  karni- 
zas. 

Corniculate  (kor-nik'ju-lėt).  adj.  raguo- 
tas; su  ragais. 

Cornist  (kor'nist),  n.  žaidėjas  ant  r 
lio;  kornistas. 

Cornloft  (korn'ldft),  8.  javų  kietis. 

Cornshuck  (korn'ščk),  n.  kornų  varpos 
lukštas. 

Cornstalk  (korn'stok),  8.  korno  kamie- 
nas, virkšria. 

Cornstarch  (korn'starč),  8.  kornų  krak- 
molas. 

Cornucopia  (kor-nju-ko'pi-;h.  .<.  gausos 
ragas. 

Corny  (kor'ni\  adj.  raginis;  kietas  kaip 
ragas. 

Corody  (kdVo-di),  n.  duokle  maistu  ir 
danga,  klio-torių  mokama  savo  ka- 
raliui. 


Corol 
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Corol,  Corolla  (kor'61,  ko-rol'la),  s.  bot. 
žiedo  vainikėlis. 

Corollary  (kor'61-le-ri),  s.  išvedimas;  iš- 
gale. 

Corona  (ko-ro'na),  s.  vainikas;  bot.  žie- 
dų vainikėlis;  astr.  drignis;  vainikas. 

Coronal  (kor'o-nel),  s.  vainikas;  karū- 
na; anat.  kaktinis  kaulas.  |  — ,  adv. 
vainikinis. 

Coronary  (kor'o-ne-ri),  adj.  karuninis; 
vainikinis. 

Coronation  (kor-o-ne'šion),  s.  vainika- 
vimas; karūnavimas. 

Coroner  (kor'o-nor),  s.  uredininkas,  ku- 
rio priederme  ištirti  priežastis  stai- 
ga atsitikusių  mirčių;  paviečio  dak- 
taras. 

Coronet  (kor'o-net),  s.  karūna;  vaini- 
kas; veter.  kanopos  vainikas. 

Corporal  (kor'po-rel),  s.  mil.  kapralas; 
ecd.  korporalas;  altorine  skepetaite. 
||  — ,  adj.  kūniškas;  medegiškas.  fl 
— ly,  adv.  kūniškai. 

Corporality  (kor-po-ral'i-ti),  s.  kūnišku- 
mas; medegiškumas. 

Corporate  (kor'po-ret),  adj.  inkorpo- 
ruotas; suvienytas;  prigulįs  prie 
korporacijos;  korporatyviškas.  |  — ly, 
adv.  korporatyviškai;  bendrai. 

Corporation  (kor-po-re'šion),  s.  korpo- 
racija; susidraugavimas;  draugyste. 

Corporator  (kor'po-re-tor),  s.  korporaci- 
jos sąnarys;  korporantas. 

Corporeal  (kor-po'ri-el),  adj.  kūninis; 
kūniškas;  medegiškas.  ||  — ly,  adv. 
kūniškai;  medegiškai. 

Corporeality,  Corporeity  (kor-po-ri-al'i-ti, 
-ry'i-ti),  s.  kūniškumas;  medegiš- 
kumas. 

Corposant  (kor'po-zant),  s.  švento  El- 
maus  ugnis;  žaltvyksle. 

Corps  (kor  ir  korz),  s.  mil.  korpusas; 
skyrius  {kariaunos). 

Corpse  (korps),  s.  lavonas;  kūnas. 

Corpulence,  Corpulency  (kor'pju-lens, 
-si),  s.  mėsingumas;  tuklumas;  sto- 
rumas. 

Corpulent  (kor'pju-lent),  adj.  mSsingas; 
storas;  tuklus;  riebus. 

Corpus  Christ!  (kor' p6s  kris'tai),  8.  Die- 
vo Kūno  švente;  Devintinis. 

Corpuscle  (kor'pos-s'l ),  *.  kūnelis;  kruo- 
pele; dulkele;  atomas. 


Corpuscular  (kor-pos'kju-lor),  adj.  ato- 
miškas; susidedąs  iš  mažyčių  kūne- 
lių, dalelių. 

Corrade  (kor-red'),  v. a.  geol.  išgriaužti. 

Corradiation  (kor-re-di-e'šioin,  .•>.  sujun- 
gimas spindulių  į  viena  tašką. 

Corral  (kor-raT),  .v.  gardas;  tvartas.  | 
— ,  v. a.  suvaryti  į  gardą,  į  tvartą;  už- 
daryti. 

Corrasion  (kor-re'žion),  s.  geol.  išgriau- 
žimas  {upes  vagos,  etc.). 

Correct  (kor-rekt'),  v. a.  taisyti;  patai- 
syti; ant  gero  kelio  atvesti;  klaidas 
taisyti;  koreguoti.  ||  — ,  adj.  teisin- 
gas; liuosas  nuo  klaidų;  be  klaidų; 
be  ydų;  pritinkąs;  padorus.  ||  — ly, 
adv.  teisingai.  |  — ness,  s.  teisingu- 
mas; neklaidingumas;  padorumas. 

Correctible,  Correctable  (kor-rekt 'i-b'l, 
-a-b'l),  adj.  pataisomas. 

Correction  (kor-rek'šion),  s.  pataisymas; 
baudimas;  pataisa.  House  of  --,  pa- 
taisos namai. 

Corrective  (kor-rčkt'iv),  adj.  tarnaująs 
pataisymui;  pataisomas. 

Corrector  (kor-rekt'or),  s.  pataisytojas; 
korektorius. 

Correlate  (kor-ri-let'),  v. ji.  būti  sanat- 
našiu;  turėti  sanatnašumą. 

Correlation  (kor-ri-le'šion),  s.  kainas 
santikis;  sanat našumas. 

Correlative  (kor-rel'a-t  iv),  adj.  sanatna- 
šus;  stovįs  kainams  santikyj.  ||  — .  s. 
gram,  sanatnašus  žodis.  |  — ly,  adv. 
sanat  našiai. 

Correspond  (kor-ri-spond'),  v. n.  atsaky- 
ti; būti  atsakančiu,  tinkamu;  tikti; 
derėti;  |  turėti  susinėsima;  susiraši- 
nėti {su  kuo);  koresponduotis. 

Correspondence  (kdr-ri-spčnd'ens),  s.  su- 
sinėsimas; susižinojimas;  susiraši- 
nėjimas; korespondenci  ja ;  sant  ikiai ; 
pritikimas;  tinkamumas. 

Correspondent  (kdr-ri-spdnd'ent),  aiį. 
atsakąs;  tinkas;  tinkamas;  atsako- 
mas. |  — ,  s.  korespondentas.  |  — ly, 
adv.  atsakančiai ;  atsakomai. 

Corresponding  (kdr-ri-spdnd'ing),  <i<Jj. 
atsakas:  atsakomas;  tam  tikras;  |) 
besikoresponduojas;  atliekas  susine- 
šimus,  korespondencija^ 

Corridor  (kor'ri-dor),  .v.  koridorius. 

Corrigible  (kor'ri-dži-b'l),  adj.  pataiso- 
mas. 


Corroborant  140 

Corroborant  (kor-r6Vo-rent),  adj.  su- 
drutinas;  pastiprinąs.  ||  — ,  s.  pastip- 
rinąs vaistas. 

Corroborate  (kor-rdb'o-ret),  v. a.  patvir- 
tinti. 

Corroboration  (kor-rob-o-re'šion),  s.  su- 
stiprinimas; padrutinimas;  patvirti- 
nimas. 

Corroborative  (kor-rob'o-rii-tiv),  adj.  su- 
drutinas;  pastiprinąs;  patvirtinąs.  | 
— ,  s.  pastiprinąs  vaistas. 

Corrode  (kor-rod'),  v. a.  esti;  griaužti; 
naikinti. 

Corrodent  (kor-ro'dent),  adj.  =  Corro- 
sive. I  — ,  8.  ėdanti  medega. 

Corrodible  (kor-rod'i-b'l),  adj.  pasiduo- 
das  ėdimui,  naikinimui. 

Corrosible  (kor-ro'si-b'l),  adj.  =  Cor- 
rodible. 

Corrosion  (kor-ro'žion),  s.  ėdimas;  nai- 
kinimas; nykimas  po  ėdimo  įtek- 
me. 

Corrosive  (kor-ro'siv),  adj.  edas;  griau- 
žias;  naikinąs.  ||  — ,  s.  ėdanti  (ar  nai- 
kinanti) medega.  ||— ly,  ode.  ėdančiai. 

Corrugant  (kor'ru-gent),  adj.  gimdas 
raukšles,  rukšles;  rukšlejas. 

Corrugate  (kor'ru-get),  v. a.  raukšlėti; 
rukšlėti;  daryti  rukšles;  surukšleti; 
suraukti.  j|  — ,  adj.  raukšlėtas;  rukš- 
lėtas; susirukšlejęs. 

Corrugation  (kor-ru-ge'šion),  s.  raukšle- 
jimas;  surukšlejimas;  suraukimas. 

Corrupt  (kor-ropf),  v. a.  gadinti;  dar- 
kyti; teršti;  pūdyti;  |  gadinti;  tvir- 
kinti; ištvirkinti;  papirkinėti.  I  r. n. 
gesti;  puti;  tvirkti;  ištvirkti.  ||  — , 
adj.  pagadintas:  sudarkytas:  suge- 
dės; supuvęs;  doriškai  sugedės;  iš- 
tvirkintas; ištvirkęs;  papirktas.  || 
— ly,  ad r.  ištvirkusiai;  nedorai;  ne- 
švariai. ||  — ness,  8.  sugedimas;  supu- 
vimas; doriškas  sugedimas:  ištvirki- 
mas; dark  urnas. 

Corrupter  (kdr-rdpt'or),  $.  gadintojas; 
darkytojas;  t  virkintojas. 

Corruptibility  (kor-ropt-i-bil'i-th,  8,  pa- 
sidavimas puvimui,  gedimui;  pasi- 
davimas gadinimui,  darkymui,  tvir- 
kinimui; ištvirkimas;  paperkamu- 
mas. 

Corruptible  (kčr-rflpt'i-b'l),  ū(Ų.  priei- 
namas   puvimui,   gedimui;   puvas; 
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galimas  sugadinti,  ištvirkinti,  pa- 
pirkti; paperkamas.  |  —ness,  8.  = 
Corruptibility. 

Corruption  (kor-rop'šičn),  8.  gadinimas; 
darkymas;  sugedimas;  supuvimas; 
puvėsiai;  doriškas  sugedimas;  iš- 
tvirkimas; papirkimas. 

Corruptive  (kor-ropt'iv),  adj.  gadinąs; 
darkąs;  tersias;  pūdas;  ištvirkimą 
gimdas. 

Corruptless  (k6r-ropt'16s),  adj.  nepasi- 
duodas  puvimui;  nesupudomas;  ne- 
puvas;  negendas;  neištvirkinamas; 
nepaperkamas. 

Corruptly,  Corruptness  (kor-rčpt'li,  -nės), 
ir.  Corrupt. 

Corsage  (kor'sedž),  s.  liemuo  (moter. 
drabužio);  štoltas. 

Corsair  (kor'ser),  s.  korsaras:  piratas; 
jūrių  plėšikas;  jūrių  plėšikų  laivas. 

Corse  (kors),  8.  lavonas.  =  CORPSB. 

Corselet  (kors'let),  s.  šarvas;  serdokas. 

Corset  (kor'set),  s.  korsetas,  gorsetas. 

Cortege  (kor-tež'),  s.  palydovai. 

Cortical  (kor'ti-kel),  adj.  luobinis. 

Corticate,  Corticated  (kor'ti-ket,  -ke- 
tėd),  adj.  apdengtas  žieve,  luobu; 
žievetas. 

Corticose,  Corticous  (kor'ti-kos,  -kčs), 
adj.  luobuotas;  luobinis. 

Corundum  (ko-ron'ddm\  s.  min.  korun- 
das;  diemantinis  špatas. 

Coruscant  (ko-ros'kent),  adj.  mirguo- 
jąs; žybčiojas;  žaibuojąs;  spinduliuo- 
jąs. 

Coruscate  (k6r'6s-ket  ir  ko-ros'ket),  r. 
?i.  mirguoti;  žybčioti: žaibuoti; spin- 
duliuoti; žib6ti;  spindėti. 

Coruscation  (kdr-ds-ke'Šidn),  a  mirgavi- 
mas;  žaibavimas:  žybčiojimas:  žibė- 
jimas. 

Corvet,  Corvette  (kor'vet.  kor-vet'),  s. 
mažesnis  kariškas  laivas. 

Corvine  (kor'  vai  n  u  adj.  varninis:prigulįs 
prie  varnu;  panašus  į  varna. 

Corymb  (kor'imb),  s.  bot.  plokščia  ke- 
ke žiedu,  augančiu,  po  viena  ant  at- 
skiro stem  helio. 

Corypheus  (kdr-i-fy'ds),  a  korifėjai;  va- 
das. 

Cosecant  (ko-sy'kenn,  t.  trigon.  koše- 
le i  ita  (kertančioji  linya). 

Coicy  (ko'zi),  adj.  =  Cozy. 
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Cosine  (ko'sain),  s.  trigon.  kosinus. 

Cosmetic  (koz-mėt'ik),  adj.  kosmetiš- 
kas; priduodas  gražuma;  padailinąs. 
||  — ,  s.  kosmetiškas  vaistas. 

Cosmic,  Cosmical(koz'mik, -el),  adj.  kos- 
miškas;  pasaulinis;  visatiškas;  astr. 
tekąs  ir  nusileidžias  drauge  su  saule 
(sak.  apie  žvaigžde).  ||  —ally,  adv. 
drauge  su  saule. 

Cosmogony  (koz-mog'o-ni),  s.  kosmogo- 
nija; sutvėrimas  pasaulio. 

Cosmographer  (koz-mog'ra-for),  s.  kos- 
mografas;  aprašyto  j  as  pasaulio. 

Cosmographic(koz-mo-graf'ik),  adj.kos- 
mografiškas. 

Cosmography  (koz-mog'ra-fi),  s.  kosmo- 
grafija: aprašymas  pasaulio. 

Cosmology  (koz-mol'o-dži),  s.  kosmolo- 
gija; mokslas  apie  pasaulį,  apie  vi- 
sata. 

Cosmopolitan,  Cosmopolite  (koz-mo-pol'- 
i-ten,  -mop'o-lait),  s.  kosmopolitas; 
pasaulio  valstietis.  ||  — ,  adj.  kosmo- 
politiškas; jaučiąsis  visur  namie;  || 
užtinkamas  {ar  randamas)  visur,  vi- 
sose pasaulio  dalyse,  visuose  kraš- 
tuose. 

Cosmorama  (koz  mo-ra'ma),  s.  kosmo- 
rama;  panorama. 

Cosmos  (koz'mos),  s.  kosmos;  pasaulis; 
.  visata. 

Cossack  (kos'siik),  s.  kazokas. 

Cosset  (kos'sėt),  s.  ėriukas  rankomis  iš- 
penėtas; Jig.  lepintinis.  |  — ,  v. a.  le- 
pinti; myluoti;  glamonėti. 

Cost  (košt),  s.  preke;  verte;  |  išleidi- 
mai; išdavimai;  kaštai;  ||  pragaištis; 
vargas.  — free,  dykai;  už  dyka.  || 
— ,  v. a.  kaštuoti;  prekiuoti.  To  — 
dear,  brangiai  atseiti;  brangiai  ka- 
štuoti, prekiuoti. 

Costal  (kos'tel),  adj.  anal,  grobinis;  šo- 
ninis. 

Costard  (kos'tord),  s.  rųšis  didelių  o- 
buolių;^.  galva. 

Costardmonger,  Costermonger  (kos'tord-, 
-kos'tor-mong'gor),  s.  obuolių  ir 
kitokių  vaisių  pardavinėtojas. 

Costive  (kos'tiv),  adj.  užsikimšęs  (sak. 
apie  vidurius);  sergąs  prietvaru.  || 
— ness,  s.  vidurių  užsikimšimas;  prie- 
tvaras. 

Costless  (kost'lšs),  adj.  nieko  nekaštuo- 
jas. 
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Costliness  (kost'li-nes),  s.  kaštaunumas; 
brangumas. 

Costly  (kost'li),  adj.  brangiai  kaštuo- 
jąs; brangus;  kaštaunas. 

Costume  (kos'tjūm),  s.  kostiumas;  dra- 
panos; parednys. 

Cosy  (ko'zi),  adj.  =  Cozy. 

Cot,  Cote  (kot,  kot),  s.  grintelė;  pašiu- 
rę; tvartas;  ||  laivelis;  luotelis:  | 
makštis  (skaudamam  pirštui  užmau- 
ti). 

Cot,  Cott  (kot),  s.  lovele. 

Cotangent  (ko-tiin'džent),  s.  trigon.  ko- 
tangentas. 

Cote  (kot),  s.  pašiurę;  tvartas;  avide; 
žaside. 

Cotemporaneous,  Cotemporary  (ko-t6m- 
po-re'ni-6s,  -tem'po-re-ri),  adj.  = 
Contemporaneous,  Contempora- 
ry. 

Cotenant  (ko-ten'ent),  s.  drauggyvento- 
jas;  kaimynas. 

Coterie  (ko-te-ry'),  s.  ratelis;  draugy- 
stele;  draugyste;  klika. 

Coterminous  (ko-tor'mi-nos),  adj.  susi- 
rubežiuojas;  susiduriąs;  susišliejas. 

Cotillon,  Cotillion  (ko-ti-jon',  ko-til'jon), 
s.  kotilionas;  kadrilius  (šokis);  |  rų- 
šis  vilnonio  audimo. 

Cotquean  (kot'kuyn),  s.  bobišius:  vyriS- 
kis  besimaišąs  j.  moterių  dalykus. 

Cottage  (kot'tedž),  s.  grintelė;  pirktelS; 
užmiestinis  gyvenimas;  kiemas;  vi- 
la. 

Cottager  (kot'tedž-6r),  s.  grintelninkas. 
kiemietis;  vilietis. 

Cottar,  Cotter  (kot'tor),  ft  =Cotta(;kk. 

Cotter  (kot'tor),  8.  pakalas;  kylys;  už- 
stuma.  f  — ,  v.a.  užkalti  pakalu;  už- 
kišti su  užstuma;  užsklęsti. 

Cotton  (kot't'n),  s.  medvilne;  bovelua; 
vata;  1  medvilnių  audeklas,  —fab- 
ric, medvilnių  audimas.  —  gin,  med- 
vilnių, valomoji  mašina,  —grass, 
bot.  pukys.  —  mill,  medvilnių  dirb- 
tuve, verpt  u  ve.  —plant,  bot.  medvil- 
nių augalas.  —  wool,  medvilnės.  || 
— ,    r. /i.   taikytis;  sutikti:    susibieiu- 

liuoti;  pamggti;  prikibti 
Cottontail  (k6t't'n-tel),  ft  tool  laukinis 

triušis. 
Cottonwood  (kot't'n-uūd),    ft  bot,   ame- 

rikiškas  popelis. 
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Cottony  (kot't'n-i),  adj.  pūkuotas;  plau- 
kuotas; minkštas;  turįs  medvilnių 
pavidalą. 

Cotyledon  (kot-i-ly'don),  s.  bot.  sekios 
skiltele;  sekios  lapelis. 

Couch  (kauč),  v. n.  gulti;  atsigulti;  gu- 
lėti; f  slėptis;  pasislėpti.  Į|  v.a.  pa- 
guldyti; patalpinti;  ištiesti;  pakloti; 
uždaryti;  paslėpti;  med.  nuimti  (nuo 
akies)  plėve;  Į|  išreikšti;  rašyti;  pa- 
rašyti. I  — ,  8.  lova; guolis.  |  —grass, 
8.  bot.  varputis;  varpis. 

Couchant  (kauč'ent),  adj.  gulįs  su  aug- 
štyn  pakelta  galva;  pritupės. 

Cougar  (kū'gar),  s.  zool.  kuguaras;  pu- 
ma. 

Cough  (kof),  s.  kosulys.  ||  — ,  v. n.  kosė- 
ti,  f  v. a.  atkoseti;  iškoseti. 

Coughing  (kof  ing),  s.  kosėjimas;  kosu- 
lys. 

Could  (kūd),  pret.  nuo  Can. 

Coulisse  (ku-lis'),  s.  kulisai. 

Coulter  (kol'tor),  s.  =  Colter. 

Council  (kaun'sil),  s.  susirinkimas;  ro- 
dą; durna;  ||  besitaravimas;  pasita- 
ravimas. 

Councilman  (kaun'sil  man),  s.  rodinin- 
kas; rodos  sąnarys. 

Councilor  (kaun'sil-or),  s.  rodos  sąna- 
rys. 

Counsel  (kaun'sšl),  s.  besitaravimas; 
rodą;  patarme;  ||  užmanymas;  mie- 
ris;  paslaptis;  |  rodininkas;  advoka- 
tas. ||  — ,  v. a.  patarme  duoti;  rodyti; 
pamokinti;  patarti. 

Counselor  (kaun'sėl-6r),  s.  patarėjas; 
rodininkas;  rodos  sąnarys;  advoka- 
tas. 

Count  (kaunt),  v.a,  skaityti;  rokuoti; 
surokuoti;  prirokuoti;  priskaityti.  | 
r. n.  rokuotis;  skaitytis.  To —  o/i 
(upo/i),  atsidėti  ant  ko;  pasitikėti 
ant  ko.  ||  — ,  8.  skaitymas;  rokavi- 
inas;  rokunda;  skaitlius;  jut.  kalti- 
namasis punktas;    ||   grafas;   grovas 

(t  I  f  II  h  IX). 

Countable  (kaunt 'a-b'H,  <t<{).  galimas 
rokuoti;  surokuojamas;  išrokuoja- 
mas. 

Countenance  (kaun'ti  aens),  i.  veidas; 
gymis;  mina;  li/ionomi ja ;  Lšiiura; 
Lšveizdis;  fig,  prilankumas;  padrasii 
nimas;  pritarimas;  parfimimas;  ma- 
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lone.  Out  of — ,  nedrąsus;  drąsumo 
netekės;  nuliūdęs;  nusigandęs;  nu- 
siminęs. To  keep  one  8  — ,  ramiai 
(ar  šaltai)  užsilaikyti;  nenuliūsti; 
nenusigąsti;  nenusiminti.  To  give  — 
to,  padrąsinti;  remti.  \—,v.a.  remti; 
pritarti;  padrąsinti;  prilankumą  ro- 
dyti. 

Countenancer  (kaun'ti-nen-sor),  8.  pri- 
tarėjas; paremejas;  pad  ras  into  j  as; 
užtarėjas. 

Counter  (kaunt' or),  s.  rokuotojas;  ro- 
kuojamoji  marke  (vartoji ima  lošime, 
etc.);  rokuojamas  stalas  (kraut' 
etc.);  veter.  krutinę  (arklio);  užkulnis 
(Čebato);  mar.  dalis  laivo  užpakalio: 
I  vienas*iš  dviejų  Londono  kalėji- 
mų. ||  —  ,v.n.  atgal  kirsti  (kunufiuko- 
vof)-  H  ""»  adr-  prieš;  priešais;  prie- 
šingai; priešingon  pusėn.  |  — ,  adj. 
priešingas;  priešais  esąs;  priešingai 
veikiąs. 

Counteract  (kaun-tor  akt'),  v.a.  priešin- 
gai veikti;  priešveikti;  fig.  kelia  už- 
kirsti; trukdyti;  suardyti;  į  niekus 
paversti. 

Counteraction  (kaun-tor-iik'šion),  s.  prie- 
šinga veikme;  darymas  kliūčių: 
trukdymas;  kliūtis. 

Counteractive  (kaun'tor-iikt-iv),  adj. 
priešingai  veikiąs;  trukdąs. 

Counterbalance  (kaun-tor-baTens),  r. a. 
priešintis  su  lygiu  svarumu,  su  ly- 
gia galia;  lygsvarauti;  lygintis.  | 
—  (kaun'tor-bal-ens),  &  priešinga 
svarstis  atsverianti  kitą:  lygsvarybe: 
lygsvara. 

Counterbuff  (kaun-tor-bof),  r. a.  atmu- 
šti; atstumti:  atspirtį:  atkarti;  atkir- 
sti. |  —  (kaun'tor-bdf),  a  atmušimas; 
at  korimas;  at  kin  imas. 

Counterchange  (kaun-tor-č€ndi'),  v.a. 
išmainyti;  apmainyti;  apkeisti.  |  — 
(kaun'tor-c CMid/.\  .v.  išmanymas. 

Countercharm    (kaun-tor-6arm'X 
naikint  i  apžavcjima,  apraganavime. 
||  —  (kaun'tor-čarm),  ••>'.  atžavas. 

Countercheck  (kaun-tor-čfck'),  r.<i.  prie- 
šintis;  priešingai  subausti,  sudrau- 
sti; sulaikyti;  užkirsti  kelia.  |  — 
(kaun'ior-rek),  9.  sulaikymas;  kliū- 
tis; priešingas  su  baudimas,  Budrau- 
dimas. 
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Countercurrent  (kaun'tor-kor-rent),  s. 
priešinga  sriove. 

Counterdraw  (kaun-tor-dro'),  v. a.  piešti 
nuo  kito  paveikslo  per  permatoma 
popiera;  kopiruoti. 

Counterfeit  (kaun'tor-fit),  v. a. n.  nuduo- 
ti; pamegzdžioti;  padirbdinti;  pra- 
manyti; neteisiai  padaryti;  nukalti. 
||  — ,  adj.  išmislytas;  pramanytas; 
nuduotas;  netikras;  neteisus;  padirb- 
dintas; nukaltas.  ||  — ,  s.  nudavimas; 
pamegzdžiojimas;  tai,  kas  nuduota, 
pamegzdžiota,  neteisiai  padirbdin- 
ta; IĮ  nudavejas;  veidmainys;  apga- 
vikas, f  — ly,  adv.  nuduotai;  netei- 
siai. 

Counterfeiter  (kaun'tor-flt-6r),  s.  nuda- 
vejas; pamegzdžiotojas;  dirbėjas  ne- 
teisių pinigų,  popierų,  etc. 

Countermand  (kaun-tor-mand'),  v.  a.  at- 
šaukti paliepimą;  atmainyti  įsaky- 
mą. ||  —  (kaun'tor-mand),  s.  atšauki- 
mas (ar  atmainymas)  paliepimo, 
įsakymo;  priešingas  įsakymas. 

Countermarch  (kaun-tor-marč'),  v.  n. 
trauktis  atgal;  maršuoti  į  atbula 
puse.  I  —  (kaun'tor-marč),  s.  marša- 
vimas  atgal;  grįžimas  atgal,  atbulon 
pusėn. 

Countermark  (kaun'tor-mark),  s.  kon- 
tramarka;  antrasis  ženklas,  žyme. 

Countermine  (kaun'tor-main),  s.  mil. 
kontramina;  pakasąs  susekimui 
priešių  pakaso  (ar  minos).  |  —  (kaun- 
tor-main'),  v. a.  priešinga  pakasą  ka- 
sti; kontraminas  kasti;  fig.  sutrik- 
dyti; į  niekus  paversti  (keno  užma- 
nymus, etc.). 

Countermove,  Countermovement  (kaun'- 
tor-mūv,  -ment),  s.  priešingas  ju- 
dėjimas. 

Counternatural(kaun't6r-nat-ju-rel),«r//'. 
priešingas  gamtai,  prigimimui. 

Counterpane  (kaun' tor-pen),  s.  užklote; 
kaldra. 

Counterpart  (kaun' tor-part),  s.  atsako- 
moji dalis;  kopija;  duplikatas. 

Counterplot  (kaun-tor-plof),  v. a.  suo- 
kalbiauti  priešais  kita  suokalbį; 
stengtis  suardyti  suokalbį  suokal- 
biu; panaudoti  klastas  prieš  klastas. 
|  —  (kaun'tor-pl6t),  s.  suokalbis 
prieš  suokalbį. 
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Counterpoint  (kaun'tor-point),  s.  = 
Counterpane;  |  mus.  kontrapunk- 
tas. 

Counterpoise  (kaun'tor-poiz),  <•"•  atlai- 
kyti lygsvarybe;  atsverti;  atlaikyti; 
atstovėti.  ||  — ,  s.  svarumas  stengias 
atsverti  kita  svarumą;  priešsvarstis; 
lygsvarybe ;  lygsvara. 

Counterpoison  (kaun'tor-poi-z'n),  s. 
priešnuodis;  antidotas. 

Counterpressure  (kaun'tor-preš-šur),  s. 
priešingas  spaudimas;  priešingoji 
įtekme. 

Counter-revolution  (kaun't6r-rev-o-l j u'- 
šion),  s.  kontrarevoliucija;  revoliu- 
cija priešinga  įvykusiai  revoliucijai. 

Counterscarp  (kaun'tor-skarp),  s.  fort. 
kontraskarpas;  išlaukine  apkaso 
siena. 

Counterseal  (kaun-tor-syl'),  v.  a.  pri- 
spausti savo  antspaudį;  patvirtinti 
savu  antspaudžiu  drauge  su  kitais. 

Countersign  (kaun'tor-sain),  v.a.  pasi- 
rašyti šalia  kito  parašo;  patvirtinti 
savu  parašu.  |  — ,  s.  sušnekėtas  sig- 
nalas; slapy  žodis;  fl  pasirašymas; 
patvirtinimas  parašu. 

Countersink  (kaun'tor-sink),  v. a.  išgrę- 
žti ola  skyles  gale  {vinies  ar  Sriuba 
galvai  įleisti);  į  ola  įleisti  (Sriubo  g  >'- 
vą).  f  — ,  s.  ola  (skyles  galĄ  Sriubo 
galvai  įleisti);  graštas  oloms  pragrę- 
žti. 

Counterstroke  (kaun'tor-strūk),  s.  prie- 
šingas užgavimas;  pmugis  atgaL 

Counter  tenor  (kaun'tor  ten'or),  9.  mus. 
augštasis  tenoras;  alto. 

Countertide  (kaun'tor-taid),  s.  priešinga 
sriove. 

Countervail  (kaun-tor-vel'),  v. a.  veikti 
priešais  ką  su  lygia  pajiega,  su  ly- 
gia pasekme;  priešintis;  Įveikti;  | 
atlyginti;  atpildyti. 

Counterview  (kaun'tor-vjū),  n.  priešinga 
pažvalga;  stovėjimas  prieš  kits-kit  a. 
In  — ,  prieš  kits-kit  a. 

Countervote(kaun-t<">r-vfiO.  r.<i.  balsuo- 
ti priešingai; apveikti  didesniu skait- 
liumi  priešingų  balsų:  perbalsuoti. 

Counterwind  (kaun'tor-ulnd),  s.  priešin- 
gas vejas. 

Counterwork  (kaun-tor-uork'),  ū.a.  prie- 
šingai dirbti;  priešingai  veikti. 
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Countess  (kaunt'ės),  s.  grafiene;  grovie- 
ne. 

Counting  (kaunt'ing),  s.  rokavimas; 
skaitymas,  —house,  —  room,  kon- 
tora. 

Countless  (kaunt'lšs),  adj.  nesuskaito- 
mas; beskaitlinis;  be  skaičiaus. 

Countrified  (kon'tri-faid),  adj.  sukaimf>- 
jes;  šiurkštaus  apsiejimo;  šiurkštus; 
nemandagus. 

Country  (kon'tri),  s.  šalis;  kraštas;  že- 
me; laukai;  kaimas;  [native — ,]  tė- 
viške; tėvyne.  ||  — ,  adj.  kaimiškas; 
kaimo  (s.  gen.);  provinciališkas. 

Countryman  (kon'tri-man),  s.  vienže-. 
mietis;  tautietis;  kaimietis. 

Countryseat  (kon'tri-syt),  s.  kaimo  gy- 
venimas; kaimas;  vila. 

County  (kaun'ti),  s.  gro vyste;  grafyste; 
f  pavietis. 

Couple  (ko"p'l),  s.  pora;  jungas.  Į|  — ,  v. 
a.  poruoti;  suporuoti;  suvesti  į  pora; 
surišti;  sujungti.  ||  v. n.  poruotis;  su- 
siporuoti; susijungti. 

Coupler  (kop'lor),  s.  jungtuvas;  su  jun- 
ga. 

Couplet  (kop'ISt),  s.  porele;  pora;  dvi- 
eilis; kupletas. 

Coupling  (kop'ling),  s.  sujungimas;  su- 
poravimas:  |  sujunga;  jungtuvas; 
kibyklas. 

Coupon  (kū'pon  ir  ku-pon'),  0.  kupo- 
nas. 

Courage  (kor'edž),  s.  drąsumas;  drąsa, 

Courageous  (kor-e'džos),  adj.  drąsus; 
drąsos  pilnas;  narsus.  ||  — ly,  adv. 
drąsiai.  ||  —  nešs, s.  drąsumas;  drąsy- 
be! 

Courant  (ku-ranf),  s.  linksmas  šokis;  | 
laikraštis. 

Courier  (kū'ri-6r),  s.  žygūnas:  takunas; 
pasiuntinys;  kurieras. 

Course  (kdrs),  s.  ėjimas;  begis;  kelias; 
kelione*;  kursas  (mokslo,  pinigų,  ete.)\ 
eile;  trūkis;  H  pasielgimo,  užsilaiky- 
mo būdas;  užsilaikymas:  |  paduoda- 
mas valgis;  mar.  žemoji  buorfi.     In 

the  -  qf  time,  laikui  bėgant.  Indue 
— ,  atsakomame  laike.  To  (/ire  din- 
ner of  sertr<tl  courses,  kelti  pietUS  13 
keleto  valgių  eilių.  To  perse  r  e  re  in 
the  —  preseribed,  užsilaikyti  teip, 
kaip  prisakyta,  kaip  nurodyta.     To 


Courtesy 

take  bad  courses,  vesti  bloga  gyveni- 
mo būda.  To  take  wrong  courses, 
panaudoti  neatsakomus  vaistus,  ne- 
atsakomus Įrankius.  To  follow  the 
—  of  time,  laiko  sekti;  eiti  su  laiko 
dvasia.  —  race,  lenktynes;  lenkty- 
nių bėgimas.  In—,  paeiliui.  Of— , 
žinoma;  be  abejones;  suprantamas 
dalykas.  1  —s,  *.  pi.  mėnesines;  ant- 
drapanes  {pas  moteris). 

Course  (kors),  v.a.n.  vytis,  gintis  (ką, 
paskui  kfį);  persekineti;  gaudyti; 
leisti  vytis;  užsiundyti;  bėgioti;  bėg- 
ti. 

Courser  (kors'or),  s.  medėjas;  medžio- 
tojas; gaudytojas;  tas  kurs  vejasi, 
genasi;  ||  greitas  arklys;  žirgas. 

Court  (kort),  s.  kiemas  (prie  namų); 
dvaras;  palocius;  karaliaus  (ar  šeip 
augšto  valdininko)  lydėtojai;  dvario- 
nys; |  teismo  butas;  teisdaryste; 
teismas;  sudas;  sūdo  sesija;  sudžia: 
i  prisimeilavimas;  išrodymas  nulan- 
kumo,  pagarbos;  mandagumas.  To 
make  (ar  to  pay)  one's  —  to,  malone- 
tis  kam;  sudėti  kam  savo  pagarba, 
nulankuma.  To  put  oiti  of  — ,  at- 
mesti byla.  —  day,  teismo  sesijos 
diena;  teisiamoji  diena.  —  dress, 
dvariniai  rūbai,  —fool,  dvaro  šmu- 
tas.  —  of  Bankruptcy,  neišsimokan- 
čių skolininkų  teismas.  —  of  Com- 
mon pleas,  civiliškas  teismas.  —  of 
Inquiry,  tirinejamoj  i  komisija.  Court- 
-craft,  dvaro  intrigos.  Court-martial, 
kares  teismas;  kariškas  sudas.  v. a. 
atiduoti  po  karišku  teismu:  karišku 
teismu  teisti.  Court-plaster,  angliš- 
kas plestras. 

Court  (kort),  v. a.  besimeilauti  (kam); 
meilautis;  stengtis  įtikti;  pirštis: 
jieškoti  (ko);  stengtis  Įgyti,  pasiekti 
(ką);  vilioti:  prie  savęs  traukti. 

Courteous  (kdr'ti-ds),  adj.  mandagus; 
švelnus;  meilus;  mandagaus  apsieji- 
mo. |  — ly,  adr.  mandagiai.  |  — ness, 
s.  mandagumas. 

Courter  (kort'or),  f.  besimeilautojas; 
bes i  pi ršė j as;  piršlj 

Courtesan  (kor'ti-ziin),  s.  bedore  mote- 
ris; keki 

Courtesy  (kor'ti-si\  s.  mandagumas; 
švelnumas;    |  mylista;    malone;  |  — 
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(kort'si),  s.  priklaupimas;  kluptere- 
jimas  (moteriškas  nusilenkimo  būdas). 
||  — ,  v.n.  kluptereti. 

Courthouse  (kort'haus),  s.  teisdarystes 
butas. 

Courtier  (kort'jor),  s.  dvarionis;  dvariš- 
kis; d  variokas;  ||  besimeilautojas; 
besimalonetojas. 

Courtlike  (kort'laik),  adj.  mandagus; 
toks,  kaip  dvariškiui  pridera. 

Courtliness  (kort'li-nės),  s.  mandagu- 
mas; apsiejimų  patogumas. 

Courtly  (kort'li),  adj.  mandagus;  pato- 
gus; švelnus.  ||  adv.  mandagiai. 

Courtship  (kort'šip),  s.  nusilenkimas; 
nulankumas;  pagarba;  atidavimas 
garbes;  |  besimeilavimas;  piršlyste. 

Courtyard  (kort'yard),  s.  kiemas;  pa- 
dvarija. 

Cousin  (koz"n),  s.  broliavaikis;  brolia- 
sunis;  brolėnas;  seserėnas;  pusbrolis; 
/.  broliadukte;  seseryčia;  pussesere. 
—  -german,  arba  first  —,  pirmos  kar- 
tos pusbrolis,  pussesere. 

Cove  (ko v),  s.  nuošalus  kamputis;  už- 
kampis; maža  užlaja  (upės,  jūrių); 
nusidriekęs  stepų  ruožas;  arch,  lan- 
kas; I  vaikezas;  žmogus.  |  — ,  v. a. 
lenkti;  išlenkti;  išgaubti;  išvesti  lan- 
ka. 

Covenant  (kov'i-nent),  s.  sutarimas;  su- 
tartis; santarve;  sandara.  ||  — ,  v.  n. 
sutarti;  padaryti  sutarimą,  santar- 
ve. 

Covenanter  (kov'i-nant-or),  s.  tas,  kurs 
daro  su  kuo  sutartį,  sulygima;  | 
presbiteri  jonų  ryšio  sąnarys  (Škoti- 
joj)- 

Covenous  (kov'i-nos),  adj.  apgavingas; 
apgavikiškas. 

Coventry  (kov'ent-ri),  s.  vardas  tūlo 
Anglijos  miesto.  To  send  to  — ,  iš- 
mesti iš  draugijos. 

Cover  (kov'or),  v. a.  dengti;  uždengti; 
apdengti;  užkloti;  užliesti:  paslėpti. 
||  — ,  s.  viršas;  dangtis;  priedanga; 
uždangalas;  užklote;  užvalkalas: 
skraiste.  — of  a  book,  knygos  vir- 
šas, apdaras. 

Covering  (koVor-ing),  *.  viršas;dang1  is: 
apdangalas;  pastoge;  stogas;  apda- 
ras; aprėdai  as;  danga;  drapana. 

Coverlet,  Coverlid  (ko\ Or-let,  liti).  8. 
uždanga;  užklote. 
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Covert  (kSv'ort),  s.  prieglauda;  prie- 
danga; apsauga.  ||  — ,  adj.  uždengtas; 
apsaugotas;  paslėptas;  slaptas;  esąs 
po  (keno)  globa  ir  apsauga.  |  — ly, 
adv.  slaptai;  slapčia.  ||  — ness,  *.  slap- 
tumas. 

Coverture  (kov'or-tjur),  s.  uždangalas; 
priedanga;  prieglauda:  apsauga. 

Covet  (kov'ėt),  v. a. n.  geisti;  geidauti; 
trokšti;  gobetis. 

Covetable  (kov'ėt-a-b'l),  adj.  geistinas. 

Coveting  (kov'et-ing),  *.  gei davimas; 
troškimas. 

Covetous  (kov'št-6s),  adj.  godus;  šyk- 
štus, f  —  ly,  adv.  su  godumu;  godžiai. 
1  —ness,  s.  godumas;  goduly stg;  Šyk- 
štumas. 

Covey  (kov'i),  s.  peras;  pulkas;  buris 
( paukščių). 

Covin  (kov'in),  s.  slaptas  susišnekėji- 
mas; suokalbis. 

Cow  (kau),  s.  karve;  ||  pataite  (didelių 
pienžindtių  gyvūnų).  A  mile  h  — , 
melžiama  karve.  Sea  — ,  zool.  jūrių 
karve;  moržas. 

Cow  (kau),  v. a.  įgąsdinti;  įbauginti; 
nugąsdinti. 

Coward  (kau'ord),  adj.  bailus;  baug- 
štus; baimingas.  |  — ,  s.  bailys:  baug- 
štaširdis;  šiaudadušis;  nenaudėlis. 

Cowardice  (kau'6rd-is),  s.  bailumas; 
baugštumas;  baimingumas;  baug- 
štaširdyste. 

Cowardliness  (kau'ord-li-nčs),  8.  bailu- 
mas; baugštumas. 

Cowardly  (kau'  ord-li),  adj.  bailus:  baug- 
štus; baimingas;  baugštaširdingas; 
nenaudeliškas;  niekingas.  ||  — ,  adv. 
bailiai;  baimingai  ;baugštaširdingai; 
nenaudeliškai;  kaip  koks  bailys 

Cowbane  (kau'bfm\  8.  bot.  šunbuilS. 

Cowberry  (kau'ber-ri),  8.  bot.  bruknS. 

Cowbird  (kau'bord),  8.  orn,  juodasis 
strazdas;  amerikiškas  špokas. 

Cowboy  (kau'boi),  *.  galvijus  ganąs 
piemuo;  galvijninkas;  bandininkas. 

Cowcatcher  (kau'kač-or),   8.  grobias 
komotivos  pryšakyj). 

Cower  (kau'or),  o.n,  tup€ti;  tuptis;pri- 
t npt i:  prisigužt i ;  pasigužti. 

Cowherd  (kau'hord),  ».  bandininkas; 
galvijninkas. 

Cowhide  (kau'haid),  ».  karvSa  oda; 
šikšninis  botagas.  -.  v.a.  pliekti, 
lupti  su  šikšniniu  botagu. 
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Cowl  (kaul),  s.  gobturas,  kopturas  (zo- 
koninkų);  gaubtuvas;  ||  ušėtkas. 

Cowled  (kauld),  adj.  gobturuotas. 

Cowleech  (kau'lyč),  s.  galvijų  gydyto- 
jas. 

Cowlick  (kau'lik),  s.  karves  liežis  {kup- 
stas ant  kaktos  sušukuotų  plaukų). 

Cowlike  (kau'laik),  adj.  į  karve  pana- 
šus; kaip  karve. 

Cowlstaff  (kaul'staf),  s.  na.štis. 

Coworker  (ko-uork'or),  s.  bendradarbis; 
sandarbininkas. 

Cowpox  (kau'poks),  s.  med.  karveraup- 
lės. 

Cowrie,  Cowry  (kau'ri),  s.  slieko  dėže 
(vartojama  vietoj  pinigo). 

Cowslip  (kau'slip),  s.  bot.  raktažole; 
dangaus  rakteliai. 

Coxcomb  (koks'kom),  s.  skiautere; 
viršugalvis;  |  paikšokalpokas;  pa  ik- 
so kepure;  fig.  pliuškis;  Į|  bot.  bur- 
notas. 

Coxcombical  (koks-kom'ik-el),  adj. 
pliuškiškas;  pliuškingas;  tuščias. 

Coxswain  (kok'suėn),  s.  =  Cockswaix. 

Coy  (koi),  adj.  nedrąsus;  drovus.  ||  — , 
v. a.  glostyti.  Į|  — ly,  adv.  nedrąsiai. 
I  — ness,  s.  nedrąsa;  nedrąsumas; 
drovumas. 

Coyish  (koi'iš),  adj.  nedrąsus;  drovus. 

Coyote  (kai'o-ti  ir  kai'ot),  s.  zool.  lau- 
kinis šuo;  Amerikos  stepų  vilkas. 

Coz  (koz),  s.  sutrump.  iš  Cousin. 

Cozen  (koz'n),  v. a.  apgaudinėti;  pri- 
gaudinėti. 

Cozenage  (koz"n-ėdž),  s.  prigaudineji- 
mas;  apgavyste;  suktybe. 

Cozener  <k6z"n-6r),  8.  prigaudinėtoj  as; 
apgavikas;  sukčius. 

Cozily  (ko'zi-li),  adv.  priimniai;  sma- 
giai ;  I  i  nona  i. 

Cozy(ko'zi),  adj.  liuonas;  smagus;  pri- 
imnus:  šnekus;  kalbus. 

Crab(krab),  s.  krabas  (v&ya);  tutr,  W- 
tya  (žvaigždynas);  hot.  laukinis  obuo- 
lys; mrrli.  vindas.  —apple,  bot.  lau- 
kinis   obuolys;     laukiui'     obelis.      — 

tree,  Laukine*  obelis. 
Crabbed    (krab'bftd),    <"(/'.    Busiraukes; 
surūgęs;  gaižus;  rūgštus;  paniuręs; 
piktas;    rūstus;  šiurkštus;  tamsus; 

painus;  keblus.  Į|  — ly,  adv.  šiurkš- 
ri.-ii;  piktai;  rūsčiai.  ||  —ness,  n.  su- 
rūgimas;  paniuruinas;  šiurkštumas; 


rūstumas;  piktumas:  gaižumas;  rug- 
štumas;  sunkumas;  painumas. 

Crabby  (krab'bi),  adj.  neaiškus:  ^unkus; 
painus. 

Craber  (kre'bor),  s.  vandenine  žiurke. 

Crabfaced  (krab'fėst),  adj.  susiraukęs; 
rūstus;  piktas. 

Crack  (kriik),  v. a.  daužyti:  plaišyti: 
skaldyti;  triuškinti;  pliauškinti.  To 
—  glass,  sumušti  stiklą.  To  —  n></«, 
daužyti,  spaudyti  riešučius,  lo  — 
the  brain,  iš  proto  išvaryti;  protą  at- 
imti, lo  —  a  joke,  juokus  krėsti; 
juokų  padaryti,  lo  —  a  bottle,  iš- 
maukti (t.  y.  išgerti,  ištuštinti)  bon- 
ka.  |Į  — ,  v. n.  plaišioti;  sproginėti; 
spragėti;  traškėti;  pyškėti;  fig  gir- 
tis; didžiuotis;  I  — ,  s.  plyšys;  įplyši- 
mas; įlužimas;  g  spragėjimas;  traš- 
kėjimas; pyškėjimas;  triokštereji- 
mas;  pykšterėjimas:  šūvio  balsas; 
suvis;  f  kvaišterejimas;  pakvaiši- 
mas; he  has  a — •,  jis  kvaišterėjęs: 
jam  vieno  šulo  trūksta:  ||  valandėle: 
akymirka;  |  besišnekučiavimas; 
draugiška  pašneka.  \\—,adj.  šaunus; 
pagarsėjęs.  Crack-brained,  pakvai- 
šės; kvaišterėjęs. 

Cracked  (krakt),  adj.  stambiai  plaišio- 
tas;  rupiai  maltas;  fig.  kvaišterėjes. 

Cracker  (krak'or),  0.  tas,  kurs,  aršu 
kuo,  plaišioja,  laužo,  daužo,  spaudo; 
{nutcracker]  spaudukai;  spaust  ūkai; 
[firecracker]  spragutis;  ugnatraškis; 
||  džio vinys;  džiūvėsis;  džiovintas 
blynelis;  1  neturtėlis:  varguolis  |  8 
Valet). 

Crackle  (krak'k'l),  v. n.  spragsėti;  spra- 
gėti. ||  — ,  .v.  spragėjimas:  j  poreeli- 
niai  indai  padirbdinti  trip,  kad  jii 
paviršis  išrodo  lyg  susproginėjęs. 

Crackling  (krak'kling),  ».  traškėjimas; 
spragėjimas;  |  išspirga;  spirgutis. 

Cracknel  (krak'nėh,  «.  džiovintas  bly- 
nelis; d/.iovinys. 

Cradle  (kre'd'h,  8.  lopšys:  fig.  prasidė- 
jimo vieta;  pradžia;  fig.  kudikj  - 
I  dalgis  su  lankeliu  (javame  pi-iuti): 
į  klišės  (išnarintam  ar  tutaušyi 
tautui  (tverti);  ||  rogės  (laitui  į  van- 
deni niils/.iti).  g  — ,  D.a.  lopšiu  guldy- 
ti; lopšyj  supti:  auklėti:  į  piauti 
(javus);]  am  rogių,  gabenti  (laivą). 
I  v. n.  gulėti  (lopšyj)" 
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Craft  (kraft),  s.  gebsnumas;  buklumas 
{kokiame  nors  darbe)-,  darbas;  ama- 
tas; remeslas;  |  draugyste  (amat nin- 
ku); gildija;  ||  gudrybe;  klasta;  || 
laivas;  laivai  {abelname  uzvardijime). 

Craftily  (kraft'i-li),  adv.  sumaniai;  gud- 
riai; su  gudrumu. 

Craftiness  (kraft 'i-nės),  s.  gebsnumas; 
sumanumas;  gudrumas;  gudrybe. 

Craftsman  (krafts'man),  s.  amatninkas. 

Crafty  (kraft'i),  adj.  sumanus;  gabus; 
gudrus. 

Crag  (krag),  s.  kaukarą;  išsikišusi  uo- 
la; I  sprandas  {gyvulio). 

Cragged,  Craggy  (krag'ged,  -gi),  adj. 
kaukaruotas;  uoluotas;  šiurkštus; 
nelygus. 

Craggedness,  Cragginess  (krag'ged-nes, 
-gi-nes),  s.  kaukaruotumas;  uoluo- 
tumas;  šiurkštumas. 

Crake  (krek),  s.  orn.  brezle. 

Cram  (kriim),  v. a.  kimšti;  pripildyti; 
prikimšti:  prigrūsti;  prirydyti.  ||  v.n. 
prisikimšti;  prisiesti;  priryti. 

Cramp  (kiimp),  s.  veržtuvas;  veržiamas 
lankas;  |  varžymas;  sulaikymas; 
kliūtis;  ||  med.  mėšlungiškas  trauky- 
mas; mėšlungis.  \\—,v.a.  mėšlungiu 
palytėti;  mėšlungiškai  traukyti;  || 
varžyti;  suvaržyti;  suveržti;  suspau- 
sti; surišti. 

Crampoons  (kram-pūnz'),  s.  pi.  geleži- 
niai kebekliai. 

Cranberry  (kran'ber-ri),  s.  bot.  spanguo- 
le; spalgena. 

Crane  (kren),  s.  orn.  gerve;  ||  keliamo- 
ji svirtis;  gerve;  keltuvas;  |  kranas. 
||  — ,  v.  a.  tiesti,  ištiesti  {kaklą).  \\ 
Crane's-bill,  s.  bot.  gervasnape;  gan- 
drasnape;  jerominas;  chir.  ilgasna- 
pes reples. 

Cranial  (kre'ni-el),  adj.  anat.  kaukoli- 
nis. 

Cranium  (kre'ni-om),  8.  anat.  galvos 
kiaušas;  kaukole. 

Crank  (kriink),  s.  mech.  alku  niuo  ta  ašis; 
ašies  alkūne;  rankena;  ||  išlinkimas; 
išsilenkimas;  ||  upas;  užmačia;  || 
svajotojas;  pasvaigelis.  ||  — ,  adj. 
smagus;  linksmas;  sveikas;  |  virtuo- 
jas;  galįs  apsi vožti  (sak.  apie  laivą). 
|  — ,  v.n.  vingiuotis;  išsi vingiuoti; 
išsilankstyti;  raitytis. 


Crateriform 

Crankbird  (kriink'bSrd),  s.  orn.  mažasis 
genelis. 

Crankle(krang'k'l),  v. a.  vingiuoti;  lank- 
styti; išlankstyti;  išvingiuoti;  iš- 
kraipyti. ||  v.n.  vingiuotis;  besivin- 
giuoti;  išsi  vingiuoti;  išsilankstyti.  fl 
— ,  s.  išlinkimas;  išsilenkimas:  vin- 
ge. 

Crankness   (kriink'nes),    s.   smagumas; 
-linksmumas;  sveikumas;  Į|  pavojin- 
gas laivo  virtavimas. 

Cranky  (krank'i),  adj.  smagus;  link- 
smas; f  svaigulingas;  pasvaigęs;  upo 
pilnas;  ||  virtuojas. 

Crannied  (kriin'nid),  adj.  plyšiuotas; 
suskilęs. 

Cranny  (kran'ni),  s.  įskylimas;  įplyši- 
mas; plyšys;  ||  įrankis  stiklinių  bon- 
kų  kaklams  formuoti. 

Crape  (krep),  s.  krepas;  šyras  {gedulių). 
f  — , v. a.  raityti;  suraityti;  susukti; 
sugarbiniuoti  {plauku*). 

Crapnel  (kriip'nel),  s.  =  Grapnel. 

Crapulence  (kriip'ju-lens),  8.  pagirios; 
sirgimas  pagiriomis;   persigerimas. 

Crapulent,  Crapulous  (krap'ju-lent,  -los), 
adj.  girtas;  pasigerės;  prisigėręs; 
prisilakęs. 

Crash  (kriiš),  v. a.  laužyti;  traškinti; 
triuškinti;  skaldyti;  daužyti.  ||  r. n. 
traškėti;  triušketi;  irti:  suirti;  su- 
griūti; subyrėti. 

Crash  (kriiš),  8.  traškėjimas;  trenksmas: 
suirimas;  nupuolimas;  subankruti- 
jimas;  ||  abrusinis  audeklas. 

Crasis  (kre'sis),  .y.  kraujo  ypatybe;  su- 
dėjimas; temperamentas;  ||  gram. 
balsių  susiliejimas. 

Crass  (kriis),  adj.  tirštas;  storas:  stam- 
bus; rupus;  šiurkštus. 

Crassament,  Crassiment  (kras'sa-raent, 
-si-ment),  8.  tirštoji  kraujo  dalis. 
sukrekėjęs  kraujas. 

Crassitude  (kras'si-tjūd),  s.  tirštumas; 
stambumas;  storumas:  Šiurkšl ūmas. 

Cratch  (kra5),  *.  Sdžios. 

Crate  (krf't ),  .v.  didelis  gurbas;  doklas; 
tarankis.  ||  — ,  r. a.  į  gurbus  oVii. 
krauti. 

Crater  (krS'tdr),  •«.  krateras;  vulkano 
gerklS;  asir.  Taure  {ttaigtdyna*). 

Crateriform  (kra-ter'i-form),  «<(/■  hot 
turįs  taures  pavidalą:  taures  pavi- 
dalo. 


Craunch 

Craunch  (kranč),  v. a.  kramtyti;  krim- 
sti; sukramtyti. 

Cravat  (krii-vaf),  8.  kaklaraištis;  kra 
vatas. 

Crave  (krėv),  v. a. n.  prašyti;  melsti; 
maldauti;  reikalauti;  norėti;  trok- 
šti; geidauti;  geisti;  ilgėtis. 

Craven  (krė'v'n),  adj.  bailus;  baugštus: 
baimingas.  U  — ,  s.  bailys;  menka- 
dušis;  nenaudėlis. 

Craver  (krev'or),  *.  prašytojas;  maldau- 
to j  as. 

Craving  (krėv'ing),  s.  troškimas;  geida- 
vimas;  geidimas;  maldavimas.  |  — , 
adj.  be  atlaidos  prašąs;  maldaująs; 
geidžias;  nepasotinamas.  ||  — ly,  adv. 
su  ištroškimu;  nepasotinamai.  || 
— ness,  s.  nepasotinamumas;  godu- 
mas. 

Craw  (kro),  s.  gurklys  (paukščio). 

Crawfish  (kro'fiš),  s.  vėžys  {gyvenąs 
prėskuose  vandeniuose). 

Crawl  (krol),  v.  n.  šliuožti;  šliaužti; 
čiuožti;  slinkti;  slankioti.  To  — 
with,  kripždeti.  ||  — ,  s.  slankiojimas; 
slinkimas;  šliuožimas;  ||  perkala; 
persėda. 

Crawler  (krol'or),   s.  slankunas;  šliuož- 

lys. 

Crayfish  (krei'fiš),  s.  vėžys  (prėskų  van- 
denų).  [=  Crawfish]. 

Crayon  (krėi'on),  s.  piešiamoji  kreida; 
krajonas;  krajonu  pieštas  paveik- 
slas; 1  anglis  (elektr.  žiburių).  \\  —,v. 
a.  krajonu  piešti.  ||  —  drawing,  — 
painting,  paišymas  krajonu,  paste- 
lėmis; krajonu  pieštas  paveikslas. 

Craze  (krėz),  v. a.  laužyti;  sulaužyti; 
sudaužyti;  sukulti;  sutrupinti;  su- 
triuškinti; sutrinti;  ||  iš  proto  išva- 
ryti; protą  atimti.  ||  v. n.  iš  proto 
eiti; svaigti;  šėlti;  |  suskilti;  suduž- 
ti. Į|  — ,  s.  pasvaigimas;  pakvaiši- 
mas; beprotyste;  uzsigeidimas;  Už- 
mačia; upas. 

Crazily  (krė'zi-li),  <clr.  silpnai:  kvailai; 
paikai;  kaip  pakvaišime. 

Craziness  (krg'zt-nfts),  i,  nusilpnėjimas; 
silpnumas;  pakvaišimas;  pasvaigi- 
mas;  kvailumas;  beprote 

Crazy  (kr<''/.i),  adj.  netvirtai  stovįs; 
klibas;  silpnas;  nukar&jes;  papai- 
kes;  pakvaišės;  kvailas. 
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Creak  (kryk),  v. n.  girgždėti;  čirškėti.  | 
v. a.  girgždinti:  čirpinti,  f—,  *.  girg- 
ždėjimas. 

Creaking  (kryk'ing),  adj.  girgždas.  |  — , 
s.  girgždėjimas;  girgžde 

Cream  (krym),  s.  grietine;  smetona; 
Jig.  geriausioji  dalis.  —  of  tartar. 
(chem.\  kremotartaras.  Į  — ,  r. a.  nu- 
imti, nugraibyti  (grietinę).  |  v. n.  nu- 
sistoti; užsidėti  (sak.  apie  grieti 
apsitraukti  grietine;  fig.  pūstis;  nosį 
riesti.  |  Cream-colored,  šviesiai  gel- 
tonas; šviesiai  geltono  plauko. 
Cream-white,  baltas  it  grietine. 

Creamcake(krym'kek),  ».  varškėtis  ( py- 
ragėli*). 

Creamery  (krym'or-i),  s.  vieta,  kur  da- 
ro, arba  parduoda,  sviesta,  sūrius  ir 
kitus  pieniškus  produktus. 

Creamy  (krym'i),  adj.  grietiniuotas; 
kaip  grietine;  turįs  grietinės  pavi- 
dalą, skonį. 

Crease  (krys),  s.  rukšle.  \  —,  r.a.  rukš- 
lėti; rukšles  daryti. 

Create  (kri-ef),  r. a.  tverti:  sutverti: 
gimdyti;  pagimdyti:  padaryti;  |  pa- 
statyti; paskirti  {ant  urėdo). 

Creation  (kri-ė'šion),  s.  tvėrimas:  su- 
tvėrimas; padarymas:  |  sutvėrimas: 
pasaulis. 

Creative  (kri-ė'tivi,  adj.  tveriąs:  sutve- 
riąs; galįs  sutverti:  tveriamas:  tvėri- 
mo (s.  g  e  n.). 

Creator  (kri-ė'tor),  s.  tvėrėjas:  sutver- 
tojas:  Dievas. 

Creature  (kry'tjur),  s.  sutvėrimas:  tva- 
rinys: gaivalas;  gyvulys:  žmogus. 

Credence   (kry'dens),    ».  tikėjimas;  įti- 
kėjimas;   išsi tikėjimas;    pasitik 
mas;  kreditas.     To  give — t<>,   tikėti 
(kam).      L<tt<r    ot    — .     išsitikėjimo 
laiškas;  kreditivas. 

Credential  (kri-dėn'šėh,  adj.  liudijąs 
kimo  ištikimumą;  akredituojamas. 

Credentials  (kri-dėn'šel/.\  .*.  pi.  išsitikė- 
jimo raštai ;  mandatai. 

Credibility  (krtd-i-bil'i-ti),  t.  tikėtinu- 
mas; ištikimumas;  teisingumaa 

Credible  (krėd'i-h'h.  adj.  tikėtinas;  įti- 
kimas; galimas  tikėti;  ištikimas.  | 
—ness,''.  =  Cukdihiuty.  ii  Credibly, 
(t<ir.  tikėtinai;  įtikimai; gali  but. 
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Credit  (krėd'it),  s.  tikėjimas;  pasitikė- 
jimas. To  give  —  to,  tikėti  (kam); 
patikėti.  They  gave  no  —  unto  them, 
jie  visai  jiems  netikėjo;  ||  garbe; 
vardas;  reputacija;  įtekme;  [Į  pasiti- 
kėjimas; kreditas;  bargas;  paskola. 
Bill  of — ,  kreditinis  biletas.  Pub- 
lic— ,  viešas  kreditas;  skola  valsti- 
jai. To  buy  on  — ,  pirkti  ant  bar- 
go.  |  — ,  v. a.  tikėti  (kam);  patikėti; 
kredituoti;  barguoti;  skolinti;  |Į  ati- 
duoti (ar  daryti)  kam  garbe;  pripa- 
žinti kam  teisybe. 

Creditable  (krėd'it-a-b'l),  adj.  godoti- 
nas; gerbtinas;  garbes  vertas;  gar- 
bingas; prakilnus.  |  — ness,  s.  gar- 
bingumas; garbe;  reputacija. 

Creditably  (krėd'it-a-bly),  adv.  gerbti- 
nai; garbingai;  su  garbe;  prakil- 
niai. 

Creditor  (kred'it-or),  s.  kreditorius; 
skolintojas. 

Creditress,  Creditrix  (kred'it-res,  -triks), 
sf.  kreditore. 

Credulity  (kri-dju'lf-ti),  s.  lengvatiky- 
ste. 

Credulous  (kred'ju-los),  adj.  lengvati- 
kiškas;  a  —  man,  lengvatikys.  ||  — ly, 
adv.  lengvatiki.škai.  ||  —ness,  s.  leng- 
vatikyste. 

Creed  (kryd),  s.  išpažinimas  tikėjimo; 
tikėjimas;  nuomone;  persitikrini- 
mas; credo. 

Creek  (kryk),  s.  nedidele  užlaja;  už- 
tvanka; ||  nedidele  upe;  ||  išsilenki- 
mas;  užlanka;  vinge. 

Creeky  (kryk'i),  adj.  turįs  daug  mažų 
užlaja,  užtvankų;  |Į  vingiuotas;  issi- 
vingiaves. 

Creel  (kryl),  s.  meškeriautojo  pintinis 
gurbelis. 

Creep  (kryp),  v. n.  [pret.  &  pp.  crept]  , 
slankioti;  šliaužineti;  Sliaužoti; 
šliuožti;  šliaužti;  slinkti;  landžioti; 
lįsti;  rėplinėti;  replinti;  vilktis;  pa- 
maži eiti.  I —,*.  slankiojimas;  rep- 
lingjimas. 

Creeper  (kryp'or),  s.  slankiotojas;  slan- 
kunas;  šliaužikas;  šliuožlys;  ||  Imt. 
rietena;  vijokle;  ||  orn.  pečlinda;  | 
pi.  pentinai  (prisegami  prie  kurpių 
ir  gelbstanti  darbininkams  laipioti  į 
telegrafiį,  etc.  stulpus). 


Cress 

Creephole  (kryp'hol),  8.  urvas;  landy- 
ne; fig.  išsisukimas;  išsikalbėjimas; 
išsiteisinimas. 

Creeping  (kryp'ing),  8.  slankiojimas.  | 
—,adj.  slankiojas;  replinejas;  šliau- 
žiąs. I  — ly,  adv.  slankiojant;  paslan- 
komis;  tyliai;  nematant;  gudriai; 
klastingai. 

Creese  (krys),  s.  malaj iškas  duriamas 
peilis. 

Cremate  (kry'met  ir  kry-met'),  r. a.  su- 
deginti; j.  pelenus  paverst  i. 

Cremation  (kry-me'šion),  s.  deginimas: 
sudeginimas  (lavonų). 

Crematorium,  Crematory  (krem-a-to'ri- 
6m,  krem'ii-to-ri),  s.  krematorija; 
lavonų  degintuve. 

Crenate,  Crenated(kry'net,  -ne-tšd),  adj. 
bot.  karbuotas  (lapas). 

Crenation  (kri-ne'šion),  s.  bot.  iškarba- 
vimas;  karbas  (lapo). 

Crenature  (kren'li-tjur),  s.  bot.  karbas 
(lapo);  iškarbavimas;  karbuot  urnas. 

Crenulate  (kren'ju-let),  adj.  bot.  smul- 
kiai karbuotas. 

Creole  (kry'ol),  s.  kreolas,  /.  kreole 
(čiagimis  išpanukų,  valdybų  Ameri- 
koj, kurio  prateriai —  europiečiai). 

Creosote  (kry'o-sot),  s.  chem.  kreozotas. 

Crepitate  (krep  i-tet),  v.  n.  spragėti; 
traškėti. 

Crepitation  (krep-i-tė"ši6n),  s.  spragėsi- 
mas; traškėjimas;  braškėjimas. 

Crept  (krept),  pret.  nuo  Cifii  r. 

Crepuscle,  Crepuscule(kri-pOsVl,  -kjul), 
s.  prietema;  prietamsa. 

Crepuscular,  Crepusculous  (kri-pds'kju- 
lor,  -16s),  adj.  prieteminis;  prietam- 
sus;  neaiškus;  vos  spindas;  mirgu- 
liuojąs. 

Crescendo  (kres-sen'do),  adv.  mus.  su 
kas  syk  augštesniu  balso  kėlimu; 
keliant  baisa  kas  s\  k  augStyn.  K  — ,*. 
kėlimas  balso  kasssk  augštyn 

Crescent  (kres'sent ),  e.  pusmėnulis; kas 
nors  turįs  pUSmSnuliO  pavidalą; 
Turkijos  pusmėnulis  {i* 
Turkija.  \—,adj.  turįs  pusmėnulio 
pavidale;  ||  augąs;  besididinas. 
Crescent-shaped,  turis  pusmėnulio 
pavidalą;  kaip  pusmėnulis. 

Cress    (krės),    s.  bot.    grisi. •;    Bern 
u/arelis. 
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Cresset  (krėVsšt),  s.  jūrių  žiburys;  dar- 
vinis  žiburys;  darvokšne. 

Crest  (kršst),  s.  skiautere;  kuodas;  sei- 
mo kuodas;  Jig.  šeimas;  sketera  (ar- 
klio); viršūne  (kalno);  gevelis  (ntogo). 
||  — ,  v. a.  aprūpinti  kuodu;  dengti 
(ką  it  kuodu);  ||  dryžuoti;  dryžiais 
puošti. 

Crested  (krčst'čd),  adj.  kuoduotas; 
skiauteriuotas. 

Crestfallen  (krėst' fol-'n),  adj.  galva  nu- 
leidęs; nuliūdęs;  liūdnas;  dvasioj 
nupuolęs. 

Crestless  (krest'les),  adj.  neturįs  kuo- 
duoto šelmo;  Jig.  žemo  paėjimo; 
žemos  gimines. 

Cretaceous  (kri-te'šos),  adj.  kreiduotas; 
kreidingas;  kreidinis. 

Cretin  (kry'tin),  s.  kretinas;  silpnapro- 
tis. 

Cretinism  (kry'tin-iz'm),  s.  paveldeja- 
ma  silpnaprotyste;  kretinizmas. 

Cretism  (kry'tiz'm),  s.  melagyste. 

Cretonne  (kri-ton'),  s.  pusdrobis;  pus- 
vilnonis;  čerkasas. 

Crevasse  (kre-viis'),  s.  išlaužą;  spraga; 
tvenkinio  praira. 

Crevice  (krev'is),  s.  įplyšimas;  plyšys; 
spraga. 

Crew  (krū),  s.  pulkas;  buris;  gauja;  go- 
veda;  ||  ant  laivo  esanti  žmones;  lai- 
vininkai. ||  —,pret.  nuo  Crow. 

Crewel  (krū' el),  s.  lučkų  matkas;  luč- 
kai. 

Crib  (krib),  .<?.  prakartas;  ėdžios;  fl  tvar- 
tas; IĮ  vaiko  lovele;  lopšys;  |  pirkte- 
le;  grintele;  Į  aruodas  {javam*,  dru»- 
kai);  |  lubij  paramtis  (kastynise);  || 
maža  vagystg;  ||  vertimas  žodis  į  y.o 
dĮ;  raktas  {vertimui).  ||  —,r.a.n.  už- 
daryti  ankšcioj  vieloj ;  įkišt  i ;  įsprau- 
sti;  įbraklinti;  |  pavogti;  pasisavin- 
ti. 

Cribbage  (krib'b&dž),  s.  ypatingas  ka- 
zyravimo  būdas.  \ 

Cribbing  (krib'bing)  0.  uždarymas  siau- 
roj vietoj;  Įbraklinimas;  ||  vogimas; 
besisavinimas  (svetimų  raitu);  \\  ka- 
siynių  paramciai. 

Cribble  (krib'b'l),  .v.  sietas:  sytas.  ||—, 
t. a.  sijot  i. 

Cribration  (kri-br€'6idn),  t.  persijoji- 
mas. 
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Crick  (krik),  s.  sprando  sustingimas; 
reumatiškas  sprando  skaudėjimas, 
neleidžias  liuosai  krutinti  galva. 

Cricket  (krik'ėt),  s.  svirplys;  čirkšlys; 
žiogas;  |  ypatinga  žaisme  su  sviedi- 
niu. 

Cried  (kraid),  prep.  &pp.  nuo  Cry. 

Crier  (krai'br),  s.  rėksnys;  rekautojas; 
garsintojas. 

Crime  (kraim),  s.  nuodėme;  nusidėji- 
mas; prasikaltimas;  piktadaryste; 
nedorybe.  Capital  — ,  kriminališkas 
prasižengimas;  myriu  baudžiama 
piktadaryste. 

Criminal  (krim'i-nel),  adj.  nedoras;  pik- 
tadaringas;  galvažudiškas;  krimina- 
liškas. H  — ,  s.  piktadaris;  galvažudis; 
kriminalistas.  1  — ly,  adv.  piktada- 
ringai;  galvažudiškai;  kriminališ- 
kai. 

Criminality  (krim-i-nal'i-ti),  .<?.  piktada- 
ringumas;  galvažudingumas;  galva- 
žudiškumas;  kriminališkumas. 

Criminate  (krim'i-net),  v. a.  kaltinti  pik- 
tadaryste; apskųsti. 

Crimination  (krim-i-ne'šion),  s.  kaltini- 
mas piktadaryste;  apkaltinimas. 

Criminative,  Criminatory  (krim'i-na-tiv, 
-to-ri),  adj.  skundžiamas;  apkaltina- 
mas. 

Crimp  (krimp),  v. a.  kvolduoti;stulpuo- 
ti;  rukšlenti;  ||  pačiuopti;  pagriebti; 
paimti  (kariikan  tarnyston),  ||  — ,  ». 
gaudytojas  kareivių  tarnyston;  už- 
laikytojas  žemiausios  rūšies  viešna- 
mio, kuriame  apiplėšinėja  savo  sve- 
Sius;  |  pi.  raityti  plaukai.  |  — ,  adj. 
trupus. 

Crimping  (krimp'ing),  adj.  kvolduojąs: 
stulpuojamas;  raitomas,  —iron,  gele- 
žėle plaukams,  etc.t  raityti,  sukti.  — 
machine,  lankstomoji  (ar  raitomoji) 
mašina. 

Crimple(krim'p'l\  t.a.  raity ti ; stulpuo- 
ti;  daryti  raukčius;  raukyti;  rukš- 
lenti. 

Crimpy  (krimp'i),  <"(/'.  garbiniuotas; 
raitytas. 

Crimson  (krim'z.  n),  t.  karmazinas  (da- 
tai)] raudonis.  |  — ,  adj.  karma/.iui- 
nis;  karmazino  dažo.   ||  — ,  r.<i.  d 
t  i   karmazinu:    karmazinuoti.  |į  r,  n. 
raudonuoti;  rausti:  nurausti. 


Crincum 

Crincum  (kring'kom),  s.  užsigeidimas; 
užmačia;  upas;  nikis. 

Cringe  (krindž),  v.n.  susitraukti  (išbal- 
inęs, etc.);  lungintis(£rt?ft);klupčioti; 
žemintis;  vergintis.  Į|  — ,  s.  klupčio- 
jimas;  besižeminimas;  besilungini- 
mas;  besiverginimas. 

Cringeling,  Cringer  (krindž'ling,  -6r),  s. 
klupčiotojas;  vergpalaikis. 

Crinite(krai'nait),  adj.  kuoduotas;  tu- 
rįs kuodo  išveizdį,  pavidalą. 

Crinkle  (krin'k'l),  v.n.  ringuotis;  vin- 
giuotis;  raitytis,  f  v. a.  ringuoti;  vin- 
giuoti; raityti.  1  — ,  s.  išsi  vingia  vi- 
mas;  vinge. 

Crinkled,  Crinkly  (krin'k'ld,  -kli),  adj. 
vingiuotas. 

Crinoline  (krin'o-lin),  s.  krinoliną. 

Cripple  (krip'p'l),  v. a.  apšlubinti;  pa- 
žeisti; netinkamu  padaryti,  f  — ,  s. 
šlubis;  suožeida.  ||  — ,  adj.  šlubas; 
raišas. 

Crippled  (krip'p'ld),  adj.  šlubas;  raišas; 
sužeistas;  netinkamu  padarytas. 

Crisis  (krai 'sis),  s.  krizis;  persi  vertimas; 
atmainos  punktas;  persilaužimas. 

Crisp  (krisp),  v. a.  raityti;  garbiniuoti; 
|  trupiu  daryti;  ||  rukšlenti  (vandens 
paviršį). 

Crisp  (krisp),  adj.  susiraitęs;  garbiniuo- 
tas; IĮ  trupus;  trapus;  krumsias  (val- 
gant); ĮĮ  gaivus;  smagus.  |  —  ly,  adv. 
garbiniuotai;  trupiai;  gaiviai.  | 
— ness,s.  garbiniuotumas;trupumas; 
gaivumas. 

Crispation  (kris-pe'šion),  s.  garbiniavi- 
mas;  raitymas;  sugarbiniavimas; 
garbana. 

Crispin  (kris'pin),  s.  kurpius. 

Crisping  pin  (krisp'ing  pin),  s.  geležėle 
plaukams  garbiniuoti. 

Crispy  (krisp'i),  adj.  garbiniuotas;  | 
trapus;  trupus. 

Crisscross  (kris'kros),  s.  kryžiukas  (ne- 
mokančio rašyti  dedamas  vietoj  para- 
so).  ||  — ,  v. a.  subraukyti  skersai  ir 
išilgai;  subrukšniuoti.  |  —,adv.  kryž- 
mais; skersai  ir  išilgai. 

Criterion  (krai-ty'ri-on),  *.  kriterium; 
pažinino  ženklas;  mačius  ko", 

Critic  (kiit'ik),  8.  kritikas;  sprendėjas; 
bar  e  j  as. 

Critical  (krit'ik-el),   adj.  kritiškas;  ru- 
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stus;  daug  reikalaująs;  \  kritiškas; 
pavojingas.  ||  — ly,  adv.  kritiškai ;  rūs- 
čiai. ||  —  ness,  s.  kritiškumas;  rūstu- 
mas; aštrumas. 

Criticise  (krit'i-saiz),  v.a.n.  kritikuoti; 
rūsčiai  spręsti;  barti;  bausti. 

Criticism  (krit'i-siz'm),  s.  kritikavimas; 
kritika;  kritiškas  sprendimas;  bari- 
mas. 

Critique  (kri-tyk'),  s.  kritika;  išrody- 
mas gerų  ir  blogų  pusių;  kritiška 
peržvalga. 

Croak  (krok),  v.n.  kurkti;  kurkseti; 
kvaksėti;  kvarksėti;  niurnėti.  ||  —,s. 
kurkimas;  kvarksėjimas;  kvaksėji- 
mas; karksejimas. 

Croaker  (krok'br),  s.  kurksetojas; 
kvarksetojas;  kvarkšlys;  niurna. 

Croaking  (krok'ing),  s.  kurkimas, 
kvarksėjimas;  niurnėjimas. 

Crochet  (kro-še'),  s.  mezginys.  —  hook, 
—  needle,  mezgamoji  adata;  virbalas. 
||  —t  v.a.n.  mėgsti. 

Crock  (krok),  s.  molinis  puodas;  |  suo- 
džiai; paišai,  fl  — ,  v. a.  suodyti;  pai- 
šinti. 

Crockery  (krok'6r-i),  s.  moliniai  sudy- 
nai,  indai. 

Crocket  (krok'čt),  8.  arch,  papuošimai 
pavidale  besiraitančių  lapų. 

Crocky  (krok'i),  adj.  paišinas;  suodinas. 

Crocodile  (krok'o-dail),  s.  zool.  krokodi- 
lius.  —  tears,  veidmainingos,  nu- 
duotos ašaros. 

Crocus  (kro'kos),  s.  bot.  čepronas;  pu- 
ronelis. 

Croft  (kroft),  s.  daržas;  aptvertas žemės 
gabalas. 

Cromlech  (krom'lčk),  s.  drnydu  pa- 
minklas; dolmenas. 

Crone  (kron),  s.  nukaršelė*;  sena  b 

Crony  (kro'ni),  8.  geras  draugas;  bičių- 
lis;  sėbras. 

Crook  (kruk),  s.  ožlinkimas;  kablys; 
kriukis;  riesta  lazda;  vąškarą;  jLg, 

klasta;  suktybe;  gudrumas;  vylius; 
Ji;/,  sukrius;  v\  1  i  viltis.  Bjf  hook  or 
l>t/  — ,  šeip  ar  teip;  kokiu  nebūk  bū- 
du; teisingu  keliu  ar  apgavystėmis. 

H  — ,  v.n.  riesti;  lenkti;  kreivoti.  |  r. 
u.  riestis;  išsilenkti;  suktis;    kreivo- 
tis. 
Crookback  (kruk'b.ik\    8.  kupra:    kup- 
ročius; kuprys.  H  -,  mlj.  kupz 
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Crooked  (krūk'čd),  adj.  kreivas;  lenk- 
tas; riestas;  Jig.  nedoras;  piktas;  iš- 
tvirkęs; neteisingas.  ||  — ly,  adc.  rie- 
stai; kreivai;  Jig.  nedorai;  neteisin- 
gai. I  — ness,  s.  kreivumas;  riestu- 
mas;  iškrypimas;  Jig.  nedorumas: 
piktumas;  ištvirkimas;  neteisingu- 
mas. 

Croon  (krūn),  v. a. n.  niuniuoti;  paleng- 
va dainuoti;  bambėti.  |  —,  s.  niūnia- 
vimas; bambėjimas. 

Crop(krSp),  s.  gurklys;  |  javai;  vaisius; 
užderejimas;  daga;  piutis;  |  trum- 
pai nukirpti  plaukai;  |  bizūnas.  | 
— ,v.a.  piauti,  kirsti  (javus);  skabyti; 
skinti;  karpyti;  apkarpineti ;  |  v.n. 
duoti  vaisių,  daga;  užderėti.  To  — 
out,  išlįsti;  pasirodyti;  apsireikšti. 
To  —  up,  išdygti;  paeiti  (nuo  ko).  || 
Crop-ear,  apkarpytausis;  pelausis. 
Crop-eared,  turįs  apkarpytas  ausis. 
Crop-tailed,  turįs  nukirpta  (ar  nu- 
kirsta) uodega. 

Cropper  (krop'por),  s.  didgurklis  balan- 
dis. 

Croquet  (kro-ke'),  s.  kroketai  (žaisme). 

Crosier  (kro'žor),  s.  lazda  (vyskupo). 

Cross  (kros),  s.  kryžius;  Jig.  kančia; 
skausmas;  sielvartas;  |  kryžiavimas 
veislių/,  kryžiuota  veisle.  To  do  on 
the—,  neteisingai  elgtis;  suktybes 
daryti.  |  — ,  adj.  kryžinis;  kryžiau- 
nas;  kryžiavas;  skersas;  ||  priešingas; 
nepasekmingas;  nepalaimingas:  || 
piktas;  susiraukęs.  ||  — ,  v. a.  kryžiuo- 
ti; sukryžiuoti;  kryžiumi  dėti,  sudė- 
ti; kryžmais  (ar  skersai)  perdėti, 
perbraukti;  (skersai)  pereiti,  perva- 
žiuoti, persikelti;  ||  už  akių  užbėgti; 
kenkti;  kliūtis  daryti.  To  —  o/i<'s 
self,  žegnotis;  persižegnoti.  To  — 
One* 8  arms,  rankas  kryžmais  sudėt  i ; 
raukas  sukryžiuoti.  To  —  a  stream, 
pereiti,  persikelti  perupg.  To  — 
out  one*  a  name,  išbraukti  keno  var- 
dą, |  €. n.  kryžiuotis;  susikryžiuoti; 
skersai  gulsti;  perkirsti  kits-kit  i : 
pereiti  iš  vienos  vietos  į  kita;  ke- 
liauti. ||  —  bill,  s.  jur.  skundžiamojo 
Skundas  ant  Skundėjo.  Cross-days, 
s.  ]>l.  kryžių  ('//'  kryžiavos)  dienos. 
Cross-examination,  i.  kryžiavas  kvo- 
timas (jUudininku),      Cross-examine, 
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v.a.  imti  ant  kryžiavo  kvotimo;  kry- 
žiavai kvosti  (liudininkus).  Cross- 
examiner,  s.  darantysis  kryžiava  kvo- 
timą (liudininkų).  Cross-fire,  s.  kry- 
žiavas šaudymas.  Cross-eyed,  adj. 
žvairas.  Cross-purpose,  s.  priešeny- 
be;  priešginyste;  nesanvaizdumas; 
loša  klausimais  ir  atsakymais. 
Cross-question,  v.a.  kryžiavai  kvosti; 
užversti  klausimais.  Cross-staff,  8. 
alidada.  Cross-tining,  s.  kryžiavas 
akėjimas;  akėjimas  skersai  ir  išil- 
gai. 

Crossbar  (kros'bar),  s.  skersinis. 

Crossbeam  (kros'bym),  s.  skersbalkis. 

Crossbill  (kros'bil),  s.  orn.  kryžia^nape. 

Crossbite  (kros'bait),  s.  prigaudinėji- 
mas;  apgavyste. 

Crossbones  (kros'bonz),  s.  pi.  kryžiumi 
sudėti  kaulai;  kryžkauliai. 

Crossbow  (kros'bow),  s.  šaujamas  lan- 
kas; kilpine. 

Crossbowman  (kros'bou-miin),  s.  šaulys 
{iš  lanko  šaudąs). 

Crossbreed  (kros'bryd),  s.  kryžiava  vei- 
sle; gyvulys  (arba  augmuo)  paeinąs 
iš  kryžiavo  užsivaisinimo. 

Crosscut  (kros'kot),  v.a.  skersai  piauti; 
perpiauti;  perkirsti.  H  — ,  *.  skers- 
piuvis.     —  saw,  skerspiele. 

Crossgrained  (kros'grend),  adj.  skersai 
rievetas  (sak.  apie  medį). 

Crosshatch  (kros'hac),  v.a.  kryžmais 
brūkšniuoti;  perbraukti. 

Crosshatching  (krds'hač-ing),  $  kryžia- 
vas (ar  kryžmas)  brukšniavimas. 

Crossing  (kros'ing\  8.  sukryžiavimas; 
susikryžiavimas;  kryžkele;  J  priešta- 
ravimas; priešginybe;  klintis. 

Crosslet  (kros'lčt),  s.  kryželis;  kryžiu- 
kas. 

Crossly  (kros'lh,  adv.  skersai;  fig.  pik- 
tai; priešginingai. 

Crossness  (kros'nes),  s.  Busiraukimas; 
rūstumas;  piktumas. 

Crosspatch  (kros'p&c),  ».  pikčiurna;  bu- 
siraukelis. 

Crosspiece  (kros'pys),  n.  skersinis. 

Crossroad  (kros'rod),  ••«•.  Bkerakelis. 

Crossrow  (kros'ro'/\  n.   aberela. 

Crossway  (kros'uė/\  .v.  skerskelis. 

Crosswise  (krds'uaiz),  adr.  kryžmais; 
skersai. 


Crotch 

Crotch  (kroč),  s.  šakuma. 

Crotchet  (kroč' et),  *.  šake;  pėdžia;  šu- 
las; mus.  ketvirtdale  nota;  typ.  šule- 
lis;  ĮĮ  upas; užmačia; nikis; svaigulys. 

Crotchety  (kroč'et-i),  adj.  pasvaiges; 
užmačingas;  navatnas. 

Crouch  (krauč),  v. n.  pritūpti;  atsitūpti; 
Jig.  žemintis;  tūpčioti  (apie  ką):  slan- 
kioti; keliaklupčioti. 

Croud  (kraud),  s.  smuikas. 

Croup  (krūp),  s.  pasturgalis;  strėnos 
(arklio);  med.  krupai. 

Croupade  (krū-ped'),  s.  manez.  šuolis. 

Croupier  (krū'pi-or),  s.  bankius  {korti- 
nėj lošoj);  pokilio  pirmsedis. 

Croupous  (krūp'os),  adj.  med.  j.  krupus 
panašus. 

Crout  (kraut),  s.  žr.  Sottrcrout. 

Crow  (krou),  s.  orn.  varna;  varnas;  | 
kriukis;  buomas;  ||  gaidžio  giedoji- 
mas. Į|  — ,  v. n.  [pret.  crew^V  crow- 
ed], giedoti  (sak.  apie  gaidį);  rėkau- 
ti; didžiuotis;  girtis.  To  —  over, 
didžiuotis  pergale  ant  ko. 

Crowbar  (krow'bar),  s.  buomas. 

Crowberry  (kro^'ber-ri),  s.  bot.  vaivo- 
ras. 

Crowd  (kraud),  v. a.  stumti;  spausti; 
grūsti;  kimšti;  sukimšti;  pripildyti. 
To —  out,  išstumti.  Į|  v. n.  kimštis; 
grūstis;  rinktis  į  krūva;  telktis;  su- 
sitelkti; susirinkti.  ||  — ,  s.  krūva; 
pulkas;  buris;  gauja;  goveda;  minia. 

Crowfoot  (krow'fut),  s.  bot.  vist  akoj  a; 
gaidpirštis;  karvažole;  vedrine;  de- 
dervine; ĮĮ  kebeklis  (=  Caltrop). 

Crown  (kraun),  s.  vainikas;  karūna;  Į| 
viršūne;  ||  viršugalvis;  ||  ceri.  karū- 
na; tonsura;  |  krona  (pinigą*).  ||  — , 
v. a.  vainikuoti;  karūnuoti;  fig.  puo- 
šti;  jig.  pabaigti.  ||  —prince,  sosto 
įpėdinis;  karalių nas.  —wheel,  dan- 
tuotas ratas. 

Crowning  (kraun'ing),  s.  karūnavimas; 
vainikavimas. 

Crownless  (kraun'les),  adj.  be  vainiko; 
be  karūnos. 

Crow's-foot  (k rū  n/. Tu  O,  *.  rukšles  akių 
šalyse  (pas  senus  žmones);  \\  kebek- 
lis (=  Caltrop). 

Crucial  (krū'šel),  adj.  kryžinis;  turįs 
kryžiaus  pavidalą;  |  rūstus;  nuož- 
mus; žiaurus. 
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Crummable 


Crucian  carp  (krū'šen  karp),  s.  icht.  ka- 
rosas. 

Crucible  (krū'si-b'l),  s.  tarpinamas  puo- 
das; tarpintuvas. 

Cruciferous  (kru-sif'or-6s),  adj.  nešas 
kryžių;  \  bot.  kryžiažiedis. 

Crucifier  (krū'si-fai-br),  s.  kryžiuoto- 
jas;  nukryžiuotojas. 

Crucifix  (krū'si-fiks),  s.  krucifiksas; 
kryžius;  muka. 

Crucifixion  (kru-si-fik'šion),  s.  nukry- 
žiavimas. 

Cruciform  (krū'si-form),  adj.  turįs  kry- 
žiaus pavidalą. 

Crucify  (krū'si-fai),  r. a.  kryžiuoti;  ant 
kryžiaus  kalti,  prikalti;  nukryžiuo- 
ti; Jig.  kankinti. 

Crude  (krūd),  adj.  žalias;  neapdirbtas; 
neišdirbtas;  nesubrendęs;  nenuno- 
kes;  Jig.  šiurkštus;  žiaurus;  fig,  ne- 
tvarkus.  ||  — ly,  adv.  žaliame,  neap- 
dirbtame pavidale;  fig.  Šiurkščiai.  || 
— ness,  s.  žalumas;  neapdirbtas  sto- 
vis; nenunokimas;  nesubrendimas; 
šiurkštumas;  žiaurumas. 

Crudity  (krū'di-ti),  s.  žalumas;  nesu- 
brendimas; nenunokimas;  šiurkštu- 
mas; netvarkų  mas. 

Cruel  (krū'el),  adj.  žiaurus;  beširdiš- 
kas; žvėriškas;  skaudus.  ĮĮ  — ,  s.  = 
OREWBL.  I  — ly,  adv.  žiauriai;  bešir- 
diškai; be  mielaširdystes;  žvė"riškai. 

Cruelty  (krū'el-ti),  s.  žiaurumas;  beSir- 
diškumas;  beširdyste;  žvėriškumas; 
skaudumas. 

Cruet  (krū'et),  8.  bonkute;  indelis  (ar- 
ini, aluj  ui). 

Cruise  (krūs),  s.  =  Cu 

Cruise  (krūz),  r./i.  žegliuoti;  kreiseruo- 
ti;  plaukyti.  ĮĮ  — ,  8.  žegliavimas; 
kreiseravimas;  plaukymas. 

Cruiser  (krūz'or),  8.  ginkluotas  laivas: 
kreiseris. 

Cruller  (krol'lor),  8.  verslinis;  gruzdąs 
( pyragiUai). 

Crumb  (krčm),  ».  trupinys;  Šmotelis; 
minkštimas  (duonos).  — .  p.a.  tru- 
pinti. 

Crumble  (krdm'b'l),   o.a.  trupinti; 
trupinti.    ||    d. n.  trupėti;  sutrup 

BUD)  rel  i. 

Crumbly  (krom'blh,  adj.  trupus. 
Crummable  (krdm'ma-b'l),  adj. 
trupinti,  sutrupinti;   sutrupinamas. 


Crummy 


Crummy  (krom'mi),  adj.  trupus;  mink- 
štas. 

Crumpet  (kromp'et),  s.  pliekas:  blynas. 

Crumple  (krom'p'l),  v. a.  rukšlėti;  rauk- 
šlėti; suraukšlet  i;  suglamžyti,  Įj  r.  n. 
raukšlėtis;  susirukšleti;  susiraukti. 

Crumpy  (kromp'i),  adj.  trupus. 

Crunch  (kronč),  v.n.d.  kramtyti;  krim- 
sti; triuškinti  {dantimis);  triušketi; 
krumseti. 

Crup  (krop),  s.  strėnos;  pasturgalis  (ar- 
klio). 

Crupper  (krop'por),  s.  pasturgalis  (ar- 
klio)-, pauodegio  diržas  (prie plėškių); 
pabulys. 

Crural  (krū'rel),  adj.anat.  rietinisjkul- 
šinis. 

Crusade  (kru-sed'),  s.  kryžei vyste;  kryž- 
eivystes  kare;  kryžkare. 

Crusader  (kru-sed'or),  s.  kryžeivis; 
kryžiokas. 

Cruse  (krūs),  s.  indelis;  puodelis;  pleč- 
ka;  bonka. 

Cruset  (krū'set),  s.  =  Crucible. 

Crush  (kroš),  ©.a.  trinti;  sutrinti;  su- 
malti; triuškinti;  sutriuškinti;  su- 
trupinti; sunaikinti;  apveikti;  apga- 
lėti; sumušti;  nustelbti.  ||  v.n.  su- 
trupėti; susitrinti.  f  — ,  s.  susimuši- 
mas; susidaužymas;  sutrupejimas; 
subyrėjimas;  su  irimas;  nupuolimas. 

Crust  (krost),  s.  pluta;  lukštas;  kiau- 
tas; geol.  žemes  pluta.  ||  — ,  v. a.  ap- 
vilkti pluta;  uždėti  pluta;  apdengti; 
||  v. n.  apsidengti  pluta. 

Crustacea  (kros-te'ši-ii),  s.  pi.  zool.  luk- 
štuočiai;  lukštą  gyviai. 

Crustacean  (kros'te-šen),  s.  zool.  luk- 
štuocius.  Į|  — ,  adj.  =  Ckustaceois. 

Crustaceous  (kros-te'šos),  adi.  lukštuo- 
tas;  zool.  prigulįs  prie  lukštuocių 
skyriaus. 

Crustily  (krost 'i-li),  adf>.  Šiurkščiai;  rūs- 
čiai; piktai. 

Crustiness  (krost  'i -urs),  8.  |>1  ut  uotu  m  as: 
kietumas;  I  SiurkŠI  uinas;  rūstumas; 
piktumas. 

Crusty  (krost'i),  adj.  plut uotas;  turįs 
pluta;  luk&t  uotas;  kietas;  ||  šiurk- 
štus; rūstus;  piktas;  susiraukęs. 

Crut(krot),  8.  surembėjusi  aržuolo luo- 
bo tlalis. 

Crutch  ikmri,  §,  kriukis;  kujokas    (rai- 
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Šiems  ramsty tis) ;  ragas  ( prie  moteriš- 
ko balno).  I  — ,  v. a.  kriukiais  ramsty- 
ti. 

Cry  (krai),  v.n.a.  [pret.  &pp.  cried], 
rėkauti;  rėkti;  šaukti;  šauktis;  mal- 
dauti; melsti;  apšaukti;  apskelbti;  | 
raudoti;  verkti.  To  —  on  (ar  upon), 
šauktis  (ke'no  vardo);  maldauti;  pra- 
šyti; melsti.  To  —  out,  sušukti; 
šaukti;  rėkti;  garsiai  vaitoti,  raudo- 
ti. To  —  out  against,  garsiai  skų- 
stis ant  ko;  peikti;  barti;  kolioti. 
To  —  out  on  (ar  upon),  barti:  peikti. 
To —to,  šauktis;  maldauti,  i" — 
you  mercy,  meldžiu  man  atleisti  (ar 
dovanoti);  perprašau  jus. 

Cry  (krai),  s.  rėkavimas; riksmas;  šauk- 
smas; ||  verksmas;  raudojimas;  | 
maldavimas;  malda;  ||  gandas;  pa- 
skalas; garsas;  y  gauja;  ruja,  (šmiiį). 

Crying  (krai'ing),  adj.  šaukias;  baisus; 
biaurus;  a  —  evil,  didele  nedorybe; 
a  — ■  sin,  biauri  nuodėme.  |  — ,  s. 
šaukimas;  šauksmas;  verksmas. 

Crypt  (kript),  s.  ola;  skiepas;  laidoja- 
mas skiepas;  anat.  olute;    krepšelis. 

Cryptic,  Cryptical  (krip'tik,  -el),  adj. 
paslėptas;  slaptas. 

Cryptogamia  (krip-to-ge'mi-a),  s.  bot. 
skyrius  slaptaveislių  (ar  bežiedžių) 
augalų. 

Cryptogram,  Cryptograph  (krip'to-gram, 
-griif),  s.  skaitline;  skaitlinėmis  ra- 
šytas raštas. 

Cryptography  (krip-tog'rii-fi),  s.  būdas 
rašymo  slaptiugais  ženklais:  slaptin- 
gi ženklai;  slaptingas  raštas. 

Cryplology  (krip-t6To-dži\  i.  slaptakal- 
ba;  būdas  slapto  kalbėjimo. 

Crystal  (kris'tel),  s.  kristalas:  krišpo- 
las;  ||  laikrodžio  stiklas.  ||  — ,  adj. 
kristalinis;  tyras  kaip  kristalas. 

Crystalline  (kris'tel-lain  ir  -lin),  adj. 
kristalinis;  fig,  tyras;  grynas;  vais- 
kus; Šviesus. 

Crystallization  (kris-tel-li-/.e'šion),  s.  be- 
sikrist  alizavimas;  susikristaliiavi- 
m  as;  kristalizacija. 

Crystallize  (kris'tel-laiz),  r. a.  kristali- 
zuoti. I  v. n.  kristali/uotis;  susikri- 
stali/.uoti. 

Cub  (kob\  i,  vaikas  (fMrfo);  mešku- 
tis;  lapiukas.  |  — ,  D.  O,  pa  veisti;  pa- 
turėti. 


Cubafory 

Cubatory  (kjū'ba-to-ri),  adj.  prigulės; 
gulįs. 

Cubature  (kjū'ba-tjūr),  s.  išmatavimas 
kubiško  kūno  turinio. 

Cube  (k j  ūb),  s.  math.  &  geom.  kubas.  || 
— ,  v.a.  pakelti  kuban. 

Cubeb  (kjū'beb),  s.  bot.  &med.  kubeba. 

Cubic,  Cubical  (kjū'bik,  -el),  adj.  kubiš- 
kas.  ||  —ally,  adv.  kubiškai.  ||  — alness, 
s.  kubiškumas. 

Cubiform  (kjū'bi-form),  adj.  turįs  kubo 
pavidalą;  kubo  pavidalo. 

Cubit  (kjū'bit),  s.  alkūne;  uolektis. 

Cubital  (kjū'bit-el),  adj.  uolektinis. 

Cuckold  (kok'old),  s.  raguočius  (sak. 
apie  vyrą,  kurį  jo  pati  prigaudineja, 
i.  e.  mylisi  su  kitu).  [|  — ,  v.  a.  raguo- 
čium  daryti;  prigaudinėti  {vyrą). 

Cuckoldom  (kok'61-dom),  s.  raguočiaus 
padėjimas;  (collect.)  prigaudinejami 
vyrai;  raguočiai. 

Cuckoo  (kiik'ū),  s.orn.  gege;  gegute;  ge- 
guže; kukute.  —maid,  om.  =  Wry- 
neck. —  spit,  —spittle,  geges  spiau- 
lai  (puteles  randamos  ant  augmenų). 
Ground  —,  om.  Kalifornijos  gege. 

Cuckoobud  (kūk'ū-bod),  s.  bot.  katiliu- 
kas. 

Cuckooflower  (kuk'ū-flau-6r),  s.  bot. 
šarkčesnakis. 

Cucullate,  Cucullated  (kjū'kol-let  ir  kju- 
kol'let,  -le-ted),  adj.  gaubtas;  ap- 
gaubtas; bot.  pašaknėj  susigaubęs 
(sak.  apie  lapus);  zool.  gobturuotas. 

Cucumber  (kjū'kom-bor),  s.  bot.  agur- 
kas. 

Cucurbit,  Cucurbite  (kju-kor'bit),  s.  di- 
stiliuojamas kuzabas;  retorta. 

Cucurbitaceous  (kju-kor-bi-te'šos),  adj. 
agurkinis;  į  agurką  panašus;  prigu- 
lįs prie  agurkų  veisles. 

Cud  (kod),  s.  atrajus;  gromulas.  To 
chew  the — ,  atrajoti;  jig.  apmastine- 
ti;  mastauti. 

Cuddle  (kod'di),  v. n.  tūpt  is;  pritūpti; 
prisigužti;  prisiglausti.  ||  v.a.  apka- 
binti; glamonėti:  myluoti.  ||  — ,  s. 
apkabinimas;  apglėbimas;  glebis. 

Cuddy  (kod'di),   s.  kambarėlis;    karna- - 
raitė;  mar.  virtuve;  ||  asilas;  paikšas; 
||  rųšis  žuvies. 

Cudgel  (kodž'čl),  s.  ve"zdas;  lazda;  kuo- 
ka; kucius;  pagalys.  ||  —,/\a.  mušti; 
pliekti;  vanoti;  talžyti. 
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Cudweed  (kSd'uyd),  *.  bot.  katpede. 

Cue  (kjū),  s.  galas;  uodega;  biza;  kasa; 
1  baigiamas  aktoriaus  žodis,  prime- 
nąs kitam  aktoriui  pradėti  savo  ro- 
le; pasigaunamas  žodis;  primini- 
mas; pamojimas;  role;  ||  biliardine 
lazda,  f  — ,  v.a.  biza  daryti;  pinti; 
supinti. 

Cuff  (kof),  v.a.  pliekti;  tėkšti  (ar  duoti) 
į  žandą;  mušti.  ||  v. n.  muštis;  kau- 
tis, f  — ,  s.  smūgis;  kirtis;  žandine; 
I  rankovgale;  manžeta^/'  mankieta. 

Cuirass  (kui'-raV  ir  kuy'ras),  *.  serdo- 
kas;  šarvas. 

Cuirassier  (kuy-ras-syr'),  s.  serdoku  šar- 
vuotas kareivis;  kirasierius. 

Cuish,  Cuisse  (kuis),  s.  šarvas  šlaunims 
pridengti;  antšlaunis;   šlaunašarvis. 

Culdee  (kol-dy'),  s.  y.okon'mk&s  (Škotijoj, 
Airijoj). 

Culinary  (kjū'li-ne-ri),  adj.  priklausąs 
(ar  atsinešas)  prie  virtuves,  prie  vi- 
rimo; vartojamas  virtuvėje;  verda- 
mas. —  art,  virimo  mokslas;  mokė- 
jimas sutaisyti  valgius. 

Cull  (kol),  V.a.  rankioti;  rinkti;  su- 
rinkti; išrinkti;  skinti.  ||  — ,  8.  mul- 
kis; vėpla;  žioplys. 

Cullender  (kolien-dor),  s.  =  Colan- 
der. 

Culler  (kol'or),  s.  rinkėjas;  |  rinkos  už- 
veizdetojas. 

Cullet  (koliet),  s.  stiklų  nuotrupos, 
šukes. 

Cullion  (kdl'jdn),  &  niekšas;  nenaudė- 
lis; bailys. 

Cullis  (kol'lis),  s.  ryna  (stogo). 

Cully  (kol'li),  s.  mulkis;  n'išmančlis; 
žioplys;  vėpla.  \  — ,  v.a.  prigaudinė- 
ti; kvailinti. 

Culm  (kolm),  s.  šiaudas;  kamienas; 
virkščia;  ||  akmenine  anglis;  akme- 
niniu, anglių  Šlamštas  (kurui). 

Culmiferous  (kol-mif  or-6s),  adj.  ka- 
mienuotas;  virkščiuotas 

Culminate (kčl'mi-net),  r  u.  siekti  auk- 
ščiausi |j  į  augštumo  laipsnį;  i  >ri « •  i  i  i 
augščiausia  laipsnį.  |  — ,  a"dj.  augąs 
augštyn. 

Culmination  (kol-mi-ne'Šion),  x.a.«tr.  per- 
ėjimas per  meridianą;  fuj.  pasieki- 
mas augščiausio  laipsnio. 

Culpability  (kol-pii-bil'i-ti),  a  bnustinu- 
mas;  kaltumas. 


Culpable 

Culpable  (kol'pii-b'l),  adj.  bartinas;  bau- 
stinus; kaltas;  nedoras.  ||  — ness,  B. 
baustinumas;  kaltumas;  nedorumas. 

Culpably  (kol'pa-bli),  adv.  bartinai;  bau- 
stinai; kaltai;  nedorai. 

Culprit  (kdTprit),  s.  skundžiamasis; 
kaltinamasis;  prasikaltėlis;  pikta- 
daris;  nusūdytasis. 

Cult  (kolt),  s.  kultas;  tikyba;  garbini- 
mas. 

Cultivable,  Cultivatable  (kol'ti-vii-b'l, 
-ve-ta-b'l),  adj.  dirbamas;  ariamas. 

Cultivate  (koTti-vet),  v. a.  dirbti;  arti; 
apdirbineti;  vaisinti;  auginti;  ugdy- 
ti; auklėti;  lavinti;  gerinti;  tobulin- 
ti; civilizuoti. 

Cultivation  (kol-ti-ve'šion),  s.  apdirbi- 
nejimas;  vaisinimas;  auginimas; 
ugdymas;  auklėjimas;  lavinimas; 
gerinimas;  tobulinimas. 

Cultivator  (k6Tti-ve-tor),  s.  apdirbineto- 
jas  žemes;  augintojas;  ugdytojas; 
auklėtojas;  gerintojas;  lavintojas;  || 
kultivatorius  (ypatingos  akėčios). 

Cultrate,  Cultrated  (kol'tret,  -tre-ted), 
adj.  smailus  ir  aštrus. 

Cultural  (koTtjur-el),   adj.  kultūriškas. 

Culture  (kol'tjur),  s.  daba;  kultūra;  ap- 
dirbinejimas(žem^);  ugdymas;  auk- 
lėjimas; lavinimas;  išsilavinimas; 
išsivystymas;  pasikėlimas.  ||  — ,  v. a. 
apdirbineti;  auklėti;  ugdyti;  lavinti; 
gerinti;  tobulinti. 

Cultured  (kol'tjurd),  adj.  apdirbtas;  iš- 
auklėtas; išlavintas. 

Cultureless  (kol'tjur-18s),  adj.  neapdirb- 
tas; neišauklėtas;  nekulturiškas. 

Culver  (kol'vor),  s.  balandis. 

Culverin  (kol'vor-in),  8.  kulevrina  (sen. 
Lit  n  uole). 

Culvert  (kdl'vort),  8.  skersgrabe";  skers- 
kanalis;  tiltas. 

Culvertail  (kol'vor-tel),  8.  sąspara. 

Cumbent  (kom'bent,,  adj.  gulįs;  atsigu- 
lęs; gulsčias. 

Cumber  (kom'bdr),  v.<t.  gulėti  it  kokia 
našta;  spausti;  Bloginti;  sunkinti; 
trukdyti;  varginti.  ||  —t#.  sunkeny- 
be; Bloga;  vargas. 

Cumbersome  (kdm'bdr-sdm),  adj.  apeun- 
kinas;sunkus;  vargus;  keblus.  |— 4y, 
ado.  sunkiai;  vargiai;  bu  vargu.  || 
— ness,  t.  sunkumas;  vargumas:  keb- 
lumas. 


156  Cupola 

Cumbrance  (kSm'brens),  8.  (nusen.)sun* 
kenybe";  našta;  vargas;  sunkumas; 
keblumas. 

Cumbrous  (kom'brSs),  adj.  sunkus:var- 
gus;  keblus;  įkirus.  J  — ry,  adv.  sun- 
kiai; vargiai;  su  vargu. 

Cumin,  Cummin  (kčm'in),  s.  bot.  kmy- 
nas; kvynas. 

Cumulate  (kjū'mju-let),  v. a.  rinkti  j 
krūva;  rinkti;  krauti. 

Cumulation  (kjū-mju-le'šion),  *.  krovi- 
mas; besikrovimas;  krūva. 

Cumulative  (kjū'mju-le-tiv),  adj.  susi- 
krovęs; sukrautinis;  jur.  patvirti- 
nąs. 

c 

Cunctation  (konk-te'šion),  s.  vilkinimas; 
gaišavimas. 

Cuneal,  Cuneate,  Cuneated  (kjū'ni-el, -et, 
-e-ted),  adj.  kylinis;kyliuotas:  turįs 
kylio  pavidalą. 

Cuneiform,  Cunitorm  (kju-ny'i-form, 
kjū'ni-form),  adj.  kylinis;  turįs  ky- 
lio pavidalą.  ĮĮ  — ,  s.  kyliniai  ženklai; 
kylinis  raštas  (sen.  asyrų,,  persų). 

Cunning  (kon'ning),  adj.  sumanusjmit- 
rus;  gudrus,  fl  — ,  s.  sumanumas; 
gudrumas;  gudrybe:  klasta.  Į  — ly, 
adv.  sumaniai;  gudriai;  su  gudru- 
mu. ||  —ness,  s.  sumanumas;  gudru- 
mas; gudrybe. 

Cup  (kop),  s.  puodelis;  puodukas;  tau- 
re, dim.  taurele;  bot.  taurele  (giles, 
etc.);  med.  taure:  pi  puota:  lėbavi- 
mai; girtuokliavimai.  To  be  in 
cups,  girtu  būti.  |  — ,  r.  a.  taures 
statyti  (ligoniui);  taurėmis  kraują 
nuleisti. 

Cupbearer  (kop'ber-(")r\  «.  taurius. 

Cupboard  (kdb'bord),  s.  šėpa;  spinta 
(jšudj/nams). 

Cupel  (kjū'pel),  s.  kapele:  eerpele 
{brangmetaUanu  volyti).  —  dust,  me- 
talu valomos  dulkes.  ||  — ,  v. o.  valy- 
ti (orangmetaHtis)]  kapeliuotL 

Cupellation  (kjfl-p61-lS'šidn),  s.  valymas 
Ųn'iingnu ■tolių):  kapeliavim 

Cupful  (kdp'ful),  adj.  (pilnas,  sklidinas) 
puodelis;  (pilna,  sklidina)  taure. 

Cupid  (kjū'pid),  myth.  Kupidas  (meilės 
dicroitis). 

Cupidity  (kju-pid'i-ti),  s.  godumas;  pel- 
oagodystS;  Šykštybė*. 

Cupola  (kjū'po-la),  .v.  arch,  kupolą:  bo- 
ne;   \  naugiu    tarpinamas    kak,, 
žaizdras. 


Cupper 

Cupper  (kop'por),  s.  taurių   statytojas. 

Cupping  (kop'ping),  s.  taurių  statymas; 
nuleidimas  kraujo  su  pagelba  tau- 
rių.    —  glass,  taure. 

Cupreous  (kjū'pri-6s),  adj.  varinis;  va- 
riuotas; turįs  vario  pavidalą,  vario 
ypatybes. 

Cupriferous*  (kju-prif  6r-6s),  adj.  duo- 
das (ar  talpinąs  savyj)  varia;  varin- 
gas. 

Cuprum  (kjū'prom),  s.  varias. 

Cupule  (kjū'pjul),  s.  taurele  (giles);  luk- 
štas. 

Cur  (kor),  s.  šuo;  šunpalaikis;  fig.  ne- 
naudėlis; susiraukelis;  pikčiurna. 

Curable  (kjūr'a-b'l),  adj.  galimas  išgy- 
dyti; išgydomas.  ||  — ness,  s.  išgydo- 
mumas. 

Curacy  (kjū'ra-si),  s.  vikaryste;kamen- 
doryste. 

Curate  (kjū'ret),  s.  vikaras;  kamendo- 
rius. 

Curateship  (kjū'ret-šip),  s.  =  Curacy. 

Curative  (kjūr'a-tiv),  adj.  gydomas. 

Curator  (kju-re'tor),  s.  globėjas;  už- 
veizdetojas;  kuratorius. 

Curatrlx  (kju-re'triks),  sf.  globėja;  už- 
veizdetoja. 

Curb  (korb),  v. a.  žaboti;  pažaboti;  su- 
laikyti; valdyti;  suvaldyti;  ||  rentinį 
duoti;  rgsti.  ||  — ,  s.  žaslas;  žaboklas; 
Jig.  pažabojimas;  sulaikymas;  su- 
valdymas; I  rentinis;  sankertinis 
(Šulinio).  —  roof,  dvisasparinis  sto- 
gas. 

Curbless  (korb'les),  adj.  nepažabotas; 
pasileidęs. 

Curbstone  (korb'ston),  s.  kraštinis  (gren- 
dimo) akmuo. 

Curd  (kord),  s.  varške.  ||  —  ,v.a.  sutrauk- 
ti į  varške;  sutirštinti;  tirštu,  sukre- 
kėjusiu daryti.  |  v.  n.  susitraukti; 
su  virkšti;  į  varške  pavirsti;  sukre- 
kėti. 

Curdle  (kor'd'l),  v.a.  suvirškinti;  į  var- 
ške paversti;  sutirštinti;  susten^dy- 
ti.  |  v.  n.  susitraukti;  su  virkšti;  į 
varškg  pavirsti;  tirštu  tapti;  sukre- 
kėti; suteneti;  sustingti. 

Curdy  (kord'i),  adj.  varšketas;  suvirš- 
kgs;  sukrekėjęs;  sustingęs. 

Cure  (k j ūr),  v.a.  gydyti;  pa-,  išgydyti; 
1  džiovinti;  sūdyti  (mėsą,  etc.).  į  -, 
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s.  gydymas;  išgydymas;  |  gyduole ; 
vaistas;  ||  dusių  ganymas;  ||  parapi- 
ja. Cure-all,  vaistas  visoms  ligoms 
gydyti;  panacėja. 

Cureless  (kjūr'lės),  adj.  neišgydomas. 

Curer  (kjūr'or),  8.  gydytojas;  \  džiovin- 
to j  as;  rūkytojas;  sudytojas. 

Curfew  (kor'fjū),  s.  vakarinis  varpas. 

Curia  (kjū'ri-a),  s.  kurija;  senatas. 

Curio(kjū'ri-o),  s.  įdomumas;  įdomus 
dalykas,  daigtas. 

Curiosity  (kjū  ri-6s'i-ti),  s.  žingeidu- 
mas; įdomumas;  įstabumas. 

Curious  (kjū'ri-6s),  adj.  žingeidus;  įdo- 
mus; įstabus;  keistas;  dimnas;  J 
dailus;  puikus;  rūpestingas;  rūpe- 
stingai padarytas,  atliktas.  1  — ly, 
adv.  įdomiai;  įstabiai;  dailiai.  | 
—ness,  s.  žingeidumas;  įdomumas; 
įstabumas;  |  dailumas;  apdirbimo 
rūpestingumas. 

Curl  (kori),  v.a.  raityti;  sukti;  garbi- 
niuoti; garbiniais  puošti;  ringuoti; 
vynioti;  rukšlenti  (vandens paviršį). 
|  v. n.  garbiniu otis;  raitytis;  suktis; 
vyniotis;  ringuotis.  ||  — ,  &  garbana; 
garbiniai;  fl  vingiuota  linija;  išsi- 
vingiavimas;  vinge. 

Curled  (korld),  adj.  garbiniuotas:  i  Gi- 
raites; išsi vingiavęs;  kreivotas. 

Curler  (korl'or),  s.  garbiniuotojas;  rai- 
tyto j  as. 

Curlew  (kor'ljū),  s.  om.  didysis  tilvi- 
kas. 

Cnrliness  (korl'i-nčs),  a  garbiniuotu- 
mas;  vingiuotumas;  kreivotumas. 

Curling  (korl'ing),  s.  garbiniavimas; 
raitymas;  besiraitymas;  besivynioji- 
mas.  —  irons,  —  tongs,  virbalai  (ar 
žnyplaites) plaukams  raityti. 

Curly  (korl'i),  a<fy*.  garbiniuotas;  susi- 
raitęs; besiraitas;  besivingiuojas; 
vingiuotas;  vilniuotas. 

Curmudgeon  (kor-modž'on),  a  Šykštuo- 
lis; godišius.  1  — ly,  adj.  Šykštus;  go- 
dus. 

Curr  (kor),  v.n.  burkuoti. 

Currant  (kčr'rent ),  a  serbentas;  švok- 
Šle.  Black  — ,  juodiejie  serbentai; 
akynos.  Red  — ,  raudoniejie  ser- 
bentai. 

Currency  (koYren-si),  t,  vaikščiojimas; 
apyvarta;   cirkuliacija;    \ 
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pinigas;  verte.  Paper  — ,  popieri- 
niai pinigai.  To  give  —  to,  leisti  už 
gera  eiti;  kelia  duoti. 

Current  (kor'rent),  adj.  bėgas;  vaikščio- 
jąs; vaikščiojamas;  cirkuliuojąs; 
esąs  apyvartoje;  abelnai  priimtas, 
pripažintas.  The  —  month,  year, 
bėgas  mėnuo,  bėganti  metai.  — 
money,  vaikščiojantiejie  {ar  tikrie- 
jie)  pinigai.  |  — ,  s.  sriove;  begis.  | 
— ly,  adv.  paprastai;  abelnai;  visur. 
|j  — ness,  s.  vaikščiojamumas;  vaikš- 
čiojimas; abelnas  prasiplatinimas; 
abelnas  priėmimas. 

Curricle  (kor'ri-k'l),  s.  trumpas  begis; 
|  dviratis  vežimas,  dvejatu  vežamas. 

Curriculum  (kor-rik'ju-lom),  s.  lenkty- 
nes; kursas;  begis. 

Currier  (kor'ri-6r),  s.  kailius;  kailiadir- 
bis. 

Currish  (kor'riš),  adj.  vaidingas;  Dar- 
ningas; susiraukęs;  šiurkštus;  pik- 
tas; nedoras.  ||  — ly,  adv.  barningai; 
šiurkščiai;  piktai.  |  —ness,  s.  bar- 
ningumas;  Šiurkštumas;  piktumas; 
nedorumas. 

Curry  (kor'ri),  v. a.  išdirbinėti  oda,  kai- 
lius; gerbti;  garbuoti;  |  šukuoti,  va- 
lyti (ar klį);  fig.  lupti;  talžyti;  kailį 
kam  dirbti.  To — favor,  meilintis; 
besimeilauti  kam;  stengtis  keno  pri- 
lankumą,  malong  įgyti;  prisilaiži- 
neti. 

Curry  (kor'ri),  s.  indiška  sunka  (sutai- 
syta iš  pipirų,  Česnakų  ir  kitokių,  utip- 
rių  prietaisų);  kepsnys  su  indiška 
sunka.  ||  — ,  v. a.  sutaisyti  su  indiška 
sunka  (valgį). 

Currycomb  (kor'ri-kom),  8.  karštuvas; 
grandykla  (arkliui  valyti).  ||  — ,  v. a. 
karštuvu  (ar  grandykla)  šukuoti, 
valyti  (arklį). 

Curse  (kors),  v. a.  [pret.  &  pp.  OUB8BD 
ir  curst],  keikti;  prakeikti.  |  r. u. 
keikti;  prisiegauti.  1  — ,  8.  keiksmas. 
prakeikimas. 

Cursed  (kors'ed),  adj.  prakeiktas.  ||  —  ly, 
adv.  prakeiktai;  biauriai;  pasiutiš- 
kai, į  —ness,  .v.  prakeikt  ūmas:  pra- 
keikimas. 

Curser  (kors'or),  f.  keikSjas;   keiksmi- 
ninkas. 
Cursing  (kors'ing),    *.  keikimas;  keik- 
smas. 


Cursive  (kor'siv),  adj.  bėgas;  plaukiąs; 
typ.  kursiviškas;  greit  raštinis.  |  — , 
8.  typ.  greitraštis;  kursivas. 

Cursorial  (kor-so'ri-el),  adj.  bėgimui 
tarnaująs;  bėgamas. 

Cursorily  (kor'so-ri-li),  adj.  greitai;  ant 
greito;  paviršutiniškai. 

Cursory  (kor'so-ri),  adj.  greitas;  spar- 
tus; ant  greito  darytas;  paviršutiniš- 
kas. 

Curst  (korst),  pret.  &  pp.  nuo  Curse. 

Curt  (kort),  adj.  trumpas,  fl  — ly,  adv. 
trumpai.  |  —ness,  s.  trumpumas. 

Curtail  (kor-tėT),  v. a.  trumpai  nukirsti; 
trumpinti;  sutrumpinti;  sumažinti. 
||  —  dog,  šuo  su  nukirsta  uodega; 
striukis. 

Curtailment  (kor-tėTment),  8.  nukirti- 
mas; sutrumpinimas;  sumažinimas. 

Curtain  (kor'tin),  s.  uždanga;  užlaida; 
pala;  kortina;  langatiese;  veranka. 
Behind  tJie — ,  slapta;  slaptomis; pa- 
sislėpus. To  draw  the  — ,  užleisti 
ar  nuimti  uždangą;  fig.  paslėpti  ką; 
atidengti  ką;  Į  šviesą  išvilkti.  |  — , 
v. a.  apsiausti;  uždengti;  aprūpinti 
uždanga  ar  uždangomis,  kortinomis. 

Curtal  (kor'tel),  adj.  trumpas. 

Curtal  ax,  Curtle  ax,  Curtelasse  (kor'tel 
aks,  -t'l-,  kort'liis),  s.  =  Ottla— . 

Curtsy  (kort'si),  s.  =  Courtesy. 

Curule  (kjū'rul),  adj.,  —chair,  s.  ure- 
diška  kėde  {šen.  B<>m.). 

Curvate,Curvated(kor'\et,  -ve-ted),  adj. 
riestas;  lenktas;  sulenktas. 

Curvation  (kor-vč'šion),  s.  užlinkimas; 
išsilenkimas;  užsi  lenkimas. 

Curvature  (kor've-tjur),  s.  sulinkimas; 
užsilenkimas;   išsilenkimas;  lankas. 

Curve  (korv),  v. a.  lankstyti;  lenkti; 
riesti;  išlenkti;  sulenkti;  užlenkti: 
suriesti;  užriesti;  kreivoti;  iškreivo- 
ti. Į]  v. n.  lenktis;  riestis;  išsilenkti: 
užsilenkti.  ||  — ,  s.  užlinkimas;  išsi- 
lenkimas; lankas;  kreivuma:  kreiva 
linija.  |  — ,  adj.  lenktas;  riestas; 
kreivas. 

Curvedness  (k6rv'od-nčs\  s.  lenktumas: 
riestumas;  kreivumas. 

Curvet  (kor'vet  ir  kor-včt'),  t.  Šuolini 
(arklio  bSgtmai)\  išdykavimas:  siaut  i- 
mas.  Į—,  r. n.  šuolius  daryti;  šuo 
liuoti;  šokti;  Į  išdykauti;  siausti. 


Curvilineal 


Curvilineal,  Curvilinear  (kor-vi-lin'i-el, 
-or',  aij.  kreivalinijinis;  turįs  viena 
ar  daugiau  kreivų  linijų. 

Curvirostral  (kor-vi-ros'trel),  adj.  krei- 
vasnapis. 

Curvity  (kor'vi-ti),  s.  lenktumas;  rie- 
stumas;  kreivumas. 

Cushat  (kuš'at),  s.  keršulis  (laukinis 
karvelis). 

Cushion  (kūš'ion),  s.  paduška;  pagalve; 
pasoste,  f  — ,  v. a.  pasodinti  (ant  pa- 
duškos,  etc.);  aprūpinti  pagalvėmis, 
pasostėmis. 

Cushionet(kūš'ion-ėt),  s.  pagalvėle;  pa- 
duškaite. 

Cusp  (kosp),  s.  smailuma;  math,  taškas 
susidūrimo  kreivų  linijų;  astr.  me- 
nulio ragas. 

Cuspated  (kos'pe-ted),  adj.  smailus;  nu- 
sismailinas. 

Cuspid  (kos'pid),  s.  iltinis  dantis;  iltis. 

Cuspidate  (kos'pi-det),  v. a.  smailiu  da- 
ryti; smailinti;  nusmailinti. 

Cuspidate,  Cuspidated  (kos'pi-det,  -de- 
ted),  adj.  nusismailinas;  turįs  smai- 
lia viršūne;  smailus. 

Cuspidor  (kos'pi-dor),  s.  spi&udykla. 

Custard  (kos'tord),  s.  kiaušiniene;  pau- 
tiene. 

Custodial  (kos-to'di-el),  adj.  sargybinis. 

Custodian  (kos-to'di-en),  s.  sergėtojas; 
sargas;  globėjas. 

Custody  (kos'to-di),  s.  sargą;  sargyba; 
apsauga;  |  įkalinimas;  uždarymas 
kalėjime;  kalėjimas. 

Custom  (kos'tom),  s.  papratimas;  įpro- 
tis; paprotys;  ||  paprastas  besilanky- 
mas pas  ką  pirkti,  užsakymus  duoti 
ant  pirkinių,  etc.;  pirkėjai;  rėmė- 
jai; lankytojai;  |  muitas;  duokle. 

Customarily  (kos'tom-e-ri-li),  adv.  pa- 
gal papratimą;  paprastai. 

Customary  (kos'tom-e-ri),  adj.  į  paprotį 
įėjęs;  su  papročiais  susigyvenus;  pa- 
protinis; paprastas.  ||  — ,  s.  paproti- 
nes tiesos. 

Customer  (kos'tom-dr),  .<?.  ypata  perkan- 
ti, arba  užsakymus  darant  i,  papra- 
stai pas  ta  patį  pirklį  ar  vertelga; 
nuolatinis  pirkėjas;  nuolatinis  užsa- 
kytojas. 

Customhouse  (kos'tom-baus),  9.  muiti- 
nyčia. 
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Cut  (k6t),  v. a.  [pret.  &  pp.  cut],  piau^ 
styti;  piauti;  drožinėti;  drožti;  ka- 
poti; kirsti;  tašyti; rėžyti;  rėžti; kar- 
pyti; kirpti;  at-,  į-,  iš-,  nu-,  pa-,  per-, 
pri-,  su-,  už-piaustyti,  -piauti,  -dro- 
žinėti, -drožti,  -kapoti,  -kirsti,  -ta- 
šyti, -rėžyti,  -rėžti,  -karpyti,  -kirpti. 
To  —  the  hair,   plaukus  kirpti.     To 

—  woody  medžius  piauti.  To  — 
timber,  rastus  tašyti.  To  —  capers, 
šokinėti;  vartytis.  To  —  one's  ac- 
quaintance, pertraukti  pažintį.     To 

—  the  cards,  perkelti  kortas.  To  — 
a  dash,  to  —  a  figure,  nuduoti  save 
dideliu  (ponu).  To  —  lots,  burtus 
traukti.  To  —  rates,  numažinti 
prekes.  To  —  short,  perkirsti;  per- 
traukti (keno  kalbą).  To  —  one's 
wisdom  teeth,  subręsti;  į  metus  atei- 
ti. To —down,  nupiauti;  nukirsti; 
numažinti;  sumažinti.  To —  down 
expenses,    sumažinti  išleidimus.     To 

—  off,  nupiauti;  nukirsti;  pertrauk- 
ti; atitraukti;  prašalinti;  užbaigti; 
To  —  off  communication,  pertraukti 
susinėsima.  To  —  off  an  enemg'i 
retreat,  sulaikyti  priešiaus  besitrau- 
kima  atgal.  To— out,  išpiaustyti; 
išpiauti;  iškirpti;  sukirpti  (drabužį)] 
iškalti  (iš  akmens);  išdrožinėti  (ii 
medžio);  parengti;  paruošti;  parūpin- 
ti. To  — up,  supjaustyti;  perpiauti; 
išpiauti;  papiauti;  paskersti;  pragai- 
šinti; sunaikinti.  |  — ,  v.  n.  piauti; 
piautis;  kalt  is  (x<il\  apie  dantii)\  pra- 
simušti: pažeisti  pirmutinę  koja  pa- 
skutine (sak.  apie  arklį);  sukirsti 
(botagu).  To  —  across,  skersai  per- 
bėgti; praskrieti.  To  —  in  ar  into, 
pertraukti. 

Cut  (kot),  s.  kirtis;  piuvis;  kirtimas; 
įkirtimas;  nukirtimas;  įpiovimas; 
žai/.da;  nupiautassi  ūkis;  rėžys;  grie- 
žinys; rieki-;  ĮĮ  klUe;  graviūra;  ĮĮ  va- 
ga; grabe ;  |  perkėlimas  (kortą  loicj); 
U  pobūdis;  pavy/dis  (kokiame  koki 
dalykai  padarytai)]  sty  liūs.  A  —  in 
rati*,  numažinimas  prekių;  numa- 
žintos prekes.  A  ihori  —  ,  trumpiau 
šias  kelias.  To  draw  cuts,  burtus 
traukti.  ||  — ,  adj.  nupiautas;  per- 
plautas; perskeltas;  iškaltas;  išdro- 
žinėtas; Lšpiaustj  tas.     —  and  dn<<', 


Cutaneous 


i -anksto  parengtas.  — stone,  tašy- 
tas akmuo.  ||  Cut-off,  s.  trumpasis 
kelias,  takas;  mech.  garą  uždaras 
klapanas  (garin.  mašin.).  Cut-throat, 
s.  žr.  Cutthroat. 

Cutaneous  (kju-te'ni-6s),  adj.  odinis; 
odos  (s.  yen.). 

Cute  (kjūt),  adj.  gudrus.  ||  — ness,  s. 
gudrumas. 

Cuticle  (kjū'ti-k'l),  s.  plone;  viršutinio- 
ji odos  pievute. 

Cutlass  (kot' les),  s.  kalaviją;  kardas. 

Cutler  (kot'lor),  s.  peilių  ir  kitokių 
piaujamų  įrankių  dirbėjas. 

Cutlery  (kot'16r-i),  s.  piaujamų  įrankių 
išdirbyste;  pirklyste  įvairiais  piau- 
jamais  įrankiais;  piaujamiejie  įran- 
kiai. 

Cutlet  (kot'let),  s.  kotletas. 

Cutpurse(kot'pors),  s.  kišeninis  vagis. 

Cutter  (kot'tor),  s.  piovejas;  kirtėjas; 
kirpėjas;  ||  piaujamoji  mašina;  piau- 
tuvas;  1  pryšakinis  dantis;  |  kariš- 
ka valtis;  vienstiebis  laivas;  |  važis. 

Cutthroat  (kot'č/irot),  s.  galvažudys; 
žmogžudys.  |  — ,  adj.  galvažudingas; 
žmogžudingas. 

Cutting  (kot'ting),  s.  piaustymas;  api- 
piaustymas;  išpiaustymas;  nupiau- 
stymas;  piovimas;  įpiovimas;  nu- 
plovimas; drožimas;  išdrožinejimas; 
kapojimas;  kirtimas;  įkirtimas;  kir- 
pimas; karpymas;  apkarpinejimas; 
nukarpymas;  tąsymas  {akmens);  rė- 
žy mas;  besikalimas  (dantų);  nuoplo- 
va; nuoreža;  nuokarpa;  iškarpa;  iš- 
piova;  prakasas.  |  — ,  adj.  naudoja- 
mas piovimui,  kirtimui,  kirpimui; 
piaujamas;  kapojamas;  kertamas: 
kerpamas;  rėžomas;  fig.  aštrus; 
skaudus;  kiaurai  perimas;  kartus; 
kandąs;  sarkastiškas.  ||  —ly,  adv.  ai- 
triai; skandžiai. 

Cuttle,  Cuttlefish  (kot  VI,  -liš),  b.  tool 
Bkidas,  {Sepia);  fig.  paleistliežuvis; 

nepraustaburnis. 

Cutty  (kot 't  i),  .v.  trumpas  pypkis;  |  pa- 
sileidėle, palaiduos, 

Cutwater  (kot'uo-tbr),  a  vandenkirtis; 
laivo imailgalia;  lytlaužos  briauna; 

lytlauža;    ||   oru.   žirklasnapi'   {/i/riiį 
paukštu). 
Cutworm  (kdt'uorm),  ».  lapiofi  kirmėle. 


160  Cyclostomous 

Cwt    [sutrump.    iš  centum  ir  weight] 
šimtsvaris;  centneris. 

Cyanic  (sai-iin'ik),  adj.  chem.  cyanoge 
niškas;    cyaniškas;    meldažinis.     — 
acid,  chem.  cyanogeniška  {ar  melda- 
žine)  rūgštis. 

Cyanide  (sai'a-nid,  -naid),  s.  chem.  cy- 
anmetalis;  melmetalis. 

Cyanogen  (sai-an'o-džėn),  s.  chem.  cy- 
anogenas;  meldaris. 

Cyclamen  (sik'lii-m6n),  s.  bot.  cikliami- 
nas;  zuikause. 

Cycle  (sai'k'l),  s.  ratas;  laiko  peri  j  odas; 
gadyne;  cyklius.  Į  —  ,v.n.  pereiti  at- 
mainų rata,  cyklių;  cykliuose  atsi- 
kartoti; |  važiuoti  ratu,  dviračiu. 

Cycler  (sai'klor),  s.  cyklistas;  važineto- 
jas  ratu,  dviračių. 

Cyclic,  Cyclical  (sai'klik  ir  sik'lik,  -ei), 
adj.  cyklinis:  cykliškas. 

Cycling  (sai'kling),  s.  važinėjimas  ra- 
tu. 

Cyclist  (sai'klist),  s.  cyklistas:  važineto- 
jas  ratu. 

Cycloid  (sai'kloid),  s.  geom.  cyklioida: 
ratlankine  linija. 

Cycloidal  (sai-kloid'el),  adj.  cyklioidiš- 
kas;  cyklioidališkas;  ratlankinis. 

Cyclometer  (sai-klom'i-tor),  s.  cyklio- 
metras. 

Cyclometry  (sai-klSm'i-tri),  s.  čykliome- 
trija;  ratlankių  numatavimo  būdas. 

Cyclone  (sai'klon),  s.  cykliooas;  smarki 
viesulą. 

Cyclopean  (sai-klo-py'en),  adj.  cyklio- 
piškas;  milžiniškas. 

Cyclopaedia,  Cyclopedia  (sai-klo-py'di-a), 
.v.  encykliopedija. 

Cyclopedic  (sai-klo-ped'ik\  adj.  encyk- 
liopediškas. 

Cyclopic  (sai-kldp'ik),  adj.  cykliopiS- 
kas;  milžiniškas. 

Cyclops  (sai'k!6ps\  .<.  myth,  cykliopas; 
vienakis  milžinas;  |Į  zool.  mikrosko- 
piški vSželiaL 

Cyclorama  (sai-klo-ra'm:'i\  .*.  cykliora- 
ma;  vai/das. 

Cycloscopo  (sai'klo-skop\  t.  Įmone  ra- 
tų besisukimo  greitumui  oumaluo- 
ti. 

Cyclostomc,  Cyclostomous  (sai  klo-stūm, 
Ulos'to-mos),  ml  j.  zool.  apskritgerk- 


Cygnet 

Cygnet  (sig'net),  s.  jauna  gulbe. 

Cylinder  (sil'in-dor),  s.  cilindrą;  cilin- 
deris;  velanas. 

Cylindric,  Cylindrical  (si-liri'drik,  -el), 
adj.  cilindrinis;  cilindriškas. 

Cyliniiroid  (sil'in-droid),  s.  geom.  cilin- 
droidas. 

Cymbal (sim'bel),  s.  cimbolai;  taures. 

Cyme  (saim),  s.  bot.  plokštkeke  (žiedų). 

Cymous,  Cymose  (sai'mos,  -mos),  adj. 
plokštkekinis;  plokštkekiuotas. 

Cymric  (kim'rik),  adj.  vališkas;  Vali- 
jos.  ||  — ,  s.  vališka  kalba. 

Cymry(kim'ri),  s.  valiečių  gentis ;  valie- 
čių tauta;  valiečiai. 

Cynlc  (sin'ik),  s.  cinikas.  |  — ,  adj.  ci- 
niškas; begėdiškas;  nepadorus;  || 
šunžvaigždinis. 

Cynical  (sin'ik-el),  adj.  =  Cynic.  ||  — ly, 
adv.  ciniškai. 

Cynicism  (sin'i-siz'm),  s.  cinizmas. 

Cynosure  (sin'o-šūm'rsai'no-šūr),  s.astr. 
Mažoji  Meška  (žvaigždynas);  f g.  tas, 
kas  ka  pritraukia;  magnetas. 

Cyon  (sai'on),  s.  =  Čion. 

Cypher  (sai'for),  s.  &v.  =  Cipher. 

Cyphonism  (sif'o-niz'm),  s.  atidavimas 
vabalų  kandžiojimams  medumi  iš- 
tepto prasikaltėlio  (ypatingas  baudi- 
mo būdas). 

Cypress  (sai'pres),  s.  bot.  ciprisas;  cip- 
risų  medis. 

Cyprian  (sip'ri-en),  adj.  kipriškas;  Kip- 
ro salos  (s.  gert.);  paleistuvingas.  || 
— ,  s.  kiprietis;  Kipro  salos  gyvento- 
jas; ||  bedore  moteris;  paleistuve; 
kekše. 

Cyprinoid  (sip'ri-noid),  adj.  prigulįs  prie 
karpių;  karpinis.  |  — ,  s.  žuvis  kar- 
pių veisles. 

Cyst  (sist),  s.  med.  pūlių  krepšelis,  pus- 
liuke;  zool.  krepšelis. 

Cystic  (sist'ik),  adj.  krepšelinis;  krep- 
šinis. 

Cystitis  (sis-tai'tis),  s.  med.  pūsles  už- 
degimas. 

Cystocele  (sis'to-syl),  s.  med.  kuila. 

Cystotomy  (sis-tot'o-mi),  .•»•.  chir.  atida- 
rymas pūlinių  krepšelių;  išplovimas 
pūslinio  akmens. 

Czar  (zar),  s.  caras. 

Czarina  (za-ry'na),  s.  carienS. 

Czarish  (zar' iš),  adj.  cariškas. 

Czech  (ček),  s.  čekas;  čekiška  (arčekuj 
kalba.   [=  Bohemian]. 
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Dab  (diib),  s.  žinunas;  meistras;  ||  icht. 
plekšte;    f    tekštelėjimas;     lengvas 
užgavimas;  pliaukštelėjimas;   ||  šla- 
kas;   taškas.    ||  — ,    v.a.    tek 
niūkterėti. 

Dabble  (dab'b'l),  v.a.  taškyti;  šutai 
ti;  aptaškyti;  sušlapinti.  |  r./>.  teŠ- 
kentis;  taškytis; talaškuot is; voliotis 
(vandenyj,  purvyne);  fig.  knebinėti; 
nagus  kaišioti;  daryti  ^paviršuti- 
niškai. 

Dabbler  (dab'blor),  s.  taškyto  j  as;  besi- 
teškentojas;  fig.  tas,  kurs  k  a  pavir- 
šutiniškai daro;  tas,  kurs  į  ką  nosį 
kaišioja. 

Dabster  (diib'stor),  .v.  žinunas; meistras. 

Dace  (des),  s.  icht.  baltžuve. 

Dachshund  (daks'hūnt),  .v.  taksius  (Šuo). 

Dactyl  (dak'til),   s.  daktylius  (eilini 
da);  zool.  pirštas. 

Dactylic  (dak-til'ik),  adj.  daktylinis; 
daktyliškas.  ||  — ,  s.  daktyliumi  ra- 
šytos eiles. 

Dactylology  (dak-til-61'o-dži),  .v.  dakty- 
liologija;  mokslas  susišnekėjimo  su 
pagelba  pirštais  išreiškiamų  ženklų; 
kalba  pirštais  išreiškiamais  ženklais. 

Dad  (diid),  s.  tėvas;  tėte. 

Daddle  (dad'd'l),  r. n.  net  virtomis  kojo- 
mis vaikščiot  i:  strapalioi  i. 

Daddock  (diid'dok),  s.  pusras;  stuobris; 
šiekštas. 

Daddy  (diid'di),  8.  trie;  tėtužis.  ||  —long- 
legs,  (zool),  ilgakojis  voras. 

Dado  (da'do  ir  de'do),  «.  stulpo  papė- 
des dalis. 

Daffodil  (daf'fo-dil),  *.  bot.  narcizas. 

Daft  (daft),  adj.  paikas;  kvailas;  pa- 
kvaišęs. 

Dag  (dag),  n.  palaidas  galas;  galai  bu- 
sivelusių  vilnų;  kudlos;  |  jauno  el- 
nio ragas. 

Dagger  (dag'gor),  .v.  durklas;  duriamas 
peilis;  typ.  kryžiukas  (iii 
klintį). 

Daggle  (dag'g'l),  p.a.  purvinti;  supur- 
vinti; suteršti.  |  '•.//.  purvintis ;  susi- 
pur\  įnl  i ;  susiteršt  i. 

Dago  (de'go),  *.  prasi  vardžiavimas, 
reiškias  vistiek  ka:  ispanas,  portu- 
galas arba  italas. 


Dahlia 
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Dahlia  (da'lja),  8.  bot.  jurgine. 

Daily  (cle'li),  adj.  kasdieninis.  |  adv. 
kasdien.  ||  — ,  s.  dieninis  laikraštis. 

Daintily  (den'ti-li),  adv.  dailiai; puikiai; 
bičniai;  saldžiai;  skaniai. 

Daintiness  (den'ti-nes),  s.  dailumas; 
puikumas;  meilumas;  švelnumas; 
priimnumas;  saldumas;  skanumas. 

Dainty  (den'ti),  adj.  skanus;  priimnus; 
biČnus;  švelnus;  puikus,  f  —,s.  gar- 
dumynas; saldumynas. 

Dairy  (de'ri),  s.  pienininkyste;  pieniny- 
čia. 

Dairyman  (de'ri-man),  s.  pienius;  pie- 
nininkas. 

Dais  (de'is),  s.  garbes  stalas;  garbes 
pastolis. 

Daisy  (de'zi),  s.  bot.  martele;  mentu- 
kas;  saulele. 

Dale  (del),  s.  klonis;  slėnis. 

Dalliance  (dal'li-ens),  *.  besimylavimas; 
besiglamonejimas;  |  išdykavimas; 
siautimas;  juokavimas. 

Dallier  (dal'li-dr),  s.  myluotojas;  gla- 
monėtoj as;  juokautojas;  juokdarys; 
išdykėlis. 

Daily  (diil'li),  v. n.  laika  gaišinti;  išdy- 
kauti; juokauti;  siausti;  myluotis. 

Dam  (diim),  s.  pataite;  mote;  ||  damas: 
dambis;  prūdas.  ||  — ,  r. a.  užprudyti; 
užkišti;  sulaikyti. 

Damage  (dam'edž),  s.  pragaištis;  bledis; 
pažeidimas.  ĮĮ  — ,  v. a.  pažeisti;  ble- 
dies  padaryti.  ||  v.  n.  turėti  (ar  pa- 
nešti) bledį;  pasižeisti;  gadint  is. 

Damask  (dam'esk),  s.  dainuškas;  ada- 
moškas.  ||  —,<"Ų.  damaskinis;  ada- 
moškinis.  |  —,r.<t.  kvietkomis išsiu- 
vinėti, išmarginti;  iškvietkuoti. 

Damaskin  (dam'es-kin),  &  damaskine* 
š'>l)le. 

Dame  (dem),  &  dama;  žiuponS;  pone: 
moteris. 

Damn  (diim),  v. a. n,  keikti:  prakeikti. 

Damnable  (diim'nii-b'h,  adj.  prakeikti- 
nas;  prakeiktas.  ||  —  ness,  a  prakeik- 
tinumas;  prakeiktumas.  ||  Damnably, 
adr.  prakeiktai. 

Damnation  (dam-nS'šidn),  a  prakeiki- 
mas; pasklinda. 

Damnatory  (d:iin'n:i-to-ri),  adj.  prakei- 
kiąs; prakeikimo  (a  gt  n.). 

Damned  (damdtf  diiin'iuMh,  adj.  pra- 
keiktas. 


Damnific  (dam-nif'ik),  adj.  pragaištin- 
gas; vodingas;  kenkiąs. 

Damp  (diimp),  adj.  drėgnas.  |  —  ,s.  drėg- 
na; drėgnumas;  migla;  ūkas;  garai. 
H  — ,  v. a.  dreginti;  |  gesyti;  stelbti; 
silpninti;  drąsa  atimti.  |  —ness,  s. 
drėgnumas. 

Dampen  (damp"n),  r. a.  dreginti;  sudre- 
ginti;  Į|  gesyti;  stelbti.  Į|  r. n.  dregti; 
ati-,  sudregti;  gesti;  nykti. 

Damper  (diimp'or),  *.  silpnintojas;  už- 
kimintojas;  stelbejas. 

Dampish  (diimp'iš),  adj.  truputį  drėg- 
nas; apidregnis;  drėgnokas.  g  — ly, 
adv.  drėgnai;  drėgnokai,  j  —ness,*. 
drėgnumas. 

Damsel  (diim'zel),  s.  panaite;  pana. 

Damson  (dlim'z'n),  s.  mėlynoji  slyva. 

Dance  (dans),  v. n.  šokinėti;  šokti.  |  v. a. 
šokinti;  šokdinti.  To  —  attendance, 
lungintis  kam;  vergintis;  tūpčioti; 
klausyti  kiekvieno  keno  pamojimo. 
I  — ,  s.  šokimas;  šokis. 

Dancer  (dan'sor),  s.  šokėjas;  šokikas. 

Dancing  (dan'sing),  s.  šokimas. 

Dandelion  (diin'di-lai-on),  s.  bot.  karva- 
žole;  kiaulpiene;  piene. 

Dander  (dan'dor),  r. n.  bastytis.  B—,*. 
piktumas;  apmaudą;  ||  pleiskanos. 

Dandiprat  (dan'di-prat),  a  žmogutis. 

Dandle  (dlin'd'l),  v. a.  supti  ant  rankų: 
Dovyti  ant  kelių. 

Dandier  (dan'dlor),  s.  bovytojaa 

Dandruff  (dan'drof),  s.  pleiskanos  (gal- 
voj). 

Dandy  (diin'di),  a  pliuškis:  pu  i  korius; 
gražnius. 

Dandyish  (dan'di-iš),  adj.  kaip  pliuškis: 
pi  i  n -k  iškas;  pliuškingas. 

Dane  (don),  a  danietis;  Danijos  gyven- 
tojas. 

Danger  (den'džor),  a  pavojus. 

Dangerous  (dSn'džor-os),  adj.  pavojin- 
gas; pragaištingas;  pražūtingas.  į 
— ly,  adv.  pavojingai.  |  —ness.  ».  pa- 
vojingumas, 

Dangle  (dan'g'l),  r. n.  kaboti:  tabaluoti 
To  —  about  ar  after,  sekioti  paskui 
ką;  besimeilini  i  ham. 

Dangler  (dan'glor),  n.  sekiotojas:  besi- 
meilintojas. 

Dank  (dank),  adj.  drėgnas. 

Dankish  (dank'iš),  adj.  drėgnokas;  drėg- 
nas. I)  —  ness,  a  drėgnumas. 


Dap 

Dap  (dap),  v.n.  užmesti  {meškerę). 

Dapper  (dap'por),  adj.  linksmas;  sma- 
gus; guvus;  vikrus. 

Dapple  (diip'p'l),  s.  šlakas;  taškas.  ||  — , 
adj.  šlakuotas:  taškuotas.  |  — ,  v.a. 
šlakuoti;  šlakuotu  daryti. 

Dappled  (diip'p'ld),  adj.  šlakuotas. 

Dare(der),  v.n. a.  [pret.  durst,  dared]  , 
drįsti;  išdrįsti;  atsidrąsinti;  drą- 
sos turėti;  nesibijoti;  niekinti  (pa- 
vojų); išsaukti.  |Į  —  ,s.  nesibijojimas; 
niekinimas  (pavojaus).  ||  Dare-deuil, 
pasiutęs  drąsuolis. 

Darer  (der'or),  s.  drąsunas;  niekinto- 
jas (pavojaus);  iššaukėjas  (kovon). 

Daring  (der'ing),  s.  drąsumas;  nesibijo- 
jimas. j|  — ,  adj.  drąsus;  nieko  nesi- 
bijąs;  pavojų  niekinąs.  |  — ly,  adv. 
drąsiai;  su  drąsumu;  nieko  nesibijo- 
damas. I  — ness,  s.  drąsumas;  nieko 
nesibijojimas. 

Dark  (dark),  adj.  tamsus.  ||  — ,  s.  tam- 
sa; tamsuma.  ||  — ly,  adv.  tamsiai.  | 
—ness,  s.  tamsumas. 

Darken (dark"n),  v.a.  tamsinti; temdy- 
ti; užtemdyti,  f  v.n.  temti. 

Darkish  (dark'iš),  adj.  tamsokas;  api- 
tamsis. 

Darkle  (dar'k'l),  v.n.  temti. 

Darkling  (dark'ling),  adj.  temstąs;  ap- 
temęs; tamsus. 

Darksome  (dark'som),  adj.  tamsus. 

Darky  (dark'i),  s.  juodžius;  negras. 

Darling  (dar'ling),  adj.  &  s.  mielas;  nu- 
mylėtas; numylėtinis;  mieliausias. 

Darn  (darn),  v.a.  adyti;  užadyti.  ||  -,*. 
užadyta  vieta;  adymas. 

Darnel  (dar'nel),  s.  bot.  kūkalis;  tilške. 

Dart  (dart),  s.  jetis;  vilyčia.  ||  — ,  v. ".n. 
mesti;  svaidyti;  paleisti  (vūyČią); 
šauti;   perverti;  skristi. 

Darter  (dart'or),  s.  metytojas  ječiu,,  vi- 
lyčių; jetininkas;  vilyeninkas. 

Dartrous  (dar'tros),  adj.  dedervininis; 
dederviniuotas. 

Dąsh  (daš), v.  a.  tėkšti  įtrenkti;  sutrenk- 
ti; sumušti;  sutrupinti;  suskaldyti; 
sunaikinti;  ||  sumaišyti;  sugėdinti;  || 
sublokšti;  sujaukti;  sumaišyti  su 
kuo  niekesniu;  suteršti;  sutepti;  | 
ištrinti;  išbraukti;  ||  ant  greito  nu- 
piešti; nubraižyti;  greitai  ir  pavir- 
šutiniška padaryti,  atlikti.  ||  ff.ft.SU- 
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sitrenkti;  susimušti; susidaužti.  ||  — , 
s.  užgavimas;  kirtis;  smūgis;  duris; 
susimušimas;  susitrenkimas;  |  i>ri**- 

maiša;  ||  ūmus  užpuolimas,  susirė* 
mimas,  susikirtimas;  plunksnos  pa- 
braukimas; brūkšnys,  dim.  brūkš- 
nelis. At  one  — ,  vienu  kirčiu;  su 
sykiu.  A —  of  r  ii  n,  lytaus  buris. 
A  —  at  the  enemy,  ūmus  užpuolimas 
ant  priešiaus. 

Dashboard  (daš'bord),  s.  dangtis  nuo 
purvų  (prie  vežimo) 

Dasher  (diiš'or),  s.  trankytojas;  judin- 
tojas; plakėjas;  Į|  dangtis  nuo  pur- 
vai- 

Dashing  (diiš'ing),  adj.  drąsus;  šaunus: 
puikus. 

Dastard  (das'tord),  s.  nenaudėlis;  bai- 
lys; niekšas.  ||  — ,  adj.  bailus;  niekam 
nevertas.  ||  — ly,  adj.  bailus.  j|  —ness, 
8.  bailingumas;  bailumas;  niekingu- 
mas. 

Dastardize  (das'tord-aiz),  v.a.  įbailinti; 
įbauginti;  baime  įvaryti  kam. 

Dastardliness  (das'tord-li-nes),  ».  bailu- 
mas; niekingumas. 

Data  (de't'i),  s.  [pi.  nuo  datum],  duo- 
tiniai;  datai. 

Date  (det),  s.  data:  diena  (mi 
metai;  laikas.  To  bear  ,  turSti 
ant  saves  paženklinta  mėnesio  die- 
na, metus.  |— , v.a.  datuoti;  paženk- 
linti diena,  metais;  paženklinti  lai- 
ka. ||  v. n.  datuotis;  skaitytis  nuo. 

Date  (det),  .v.  hot.  datule;  daktili' 
ma.    —palm,  —tree,    bot.  daktilinė* 
paima. 

Dateless  (defies),  adj.  be  dalos:  netu- 
rįs paženklintos  dienos,  metu,;  am- 
žinas. 

Dative  (dg'tiv),  n.  gram,  naudininkas. 

Datum  (de'tčm),  .v  tr,  Dai  \. 

Daub  (dob),  r  <i.n.  ti-piioi  i .  tepti;  mo- 
soti;  teršti;  biauriai  piešti.  \  — ,  ». 
biauriai  nupieštas  paveikslas;   mo- 

zone. 
Dauber  (dob'or),   s.  tSpliotojas; 

toj  a  s. 
Daubery  (dob'or-i),  $.  mozonS;  teplionfi. 
Dauby  (dob'i),  ad$.  timpas;  lipni 

vus. 
Daughter    (dS'tor),    t.     duktė ;    dukra. 

Daughter-in-laiu,  i.  marti. 


Daughterly 

Daughterly  (do'tor-li),  adj.  dukteriškas. 

Daunt  (dant),  v.a.  įbauginti;  [bailinti. 

Dauntless  (dant'les),  adj.  nebailus;  nc- 
įbailinamas;  drąsus.  |  — ly,  adv.  drą- 
siai; be  baimes.  ||  — ness,  s.  nebailu- 
mas;  drąsumas. 

Dauphin  (do'fin),  s.  dofinas  ar  delfinas 
{titulas  Francuzijos  karalių  .sos/o  įpė- 
dinių iki  1830m.). 

Davenport  (diiv'en-port),  s.  rašomasis 
stalelis. 

Davit  (diiv'it),  s.  mar.  vindas  valtims 
(ar  įkarui)  iškelti. 

Daw  (do),  s.  oru.  kuosa. 

Dawdle  (do'd'l),  v.a.n.  laika  ant  niekų 
leisti,  apversti;  bovytis;  gaišuoti. 

Dawdler  (dd'dldr),  s.  gaišuotojas;  gai- 
štas; žioplys. 

Dawn  (don),  v. n.  aušti;  aušroti;  brėk- 
šti. ||  — ,  s.  aušra;  brėkšta. 

Day  (dea),  s.  diena.  Anniversary  — , 
sukaktuvių  diena.  Canicular  — s, 
šunlaikis;  dyklaikis;  karštmetis. 
Jewish  — ,  diena  rokuojama  nuo  sau- 
les užtekėjimo  iki  nusileidimo. 
Working  — ,  dirbama  diena;  darbo 
diena.  To  win  the  — ,  laimėti  kova, 
pergale.  All  the  —  long,  visa  diena; 
kiaura  diena.  The  —  before  yesterday, 
užvakar.  The  other — ,  andais;  au- 
riais;  anauriais.  —  by  — ;  —  aft  t  r 
— ,  kasdien;  diena  po  dienos;  dien- 
dienon.  From — to — ,  dien-dienon; 
iš  dienos  j.  diena. 

Daybook  (deTbūk),  s.  dienknyge. 

Daybreak  (dėV'brek),  b.  brėkšta:  aušra. 

Daydream  (dei'drym),  s.  svajones;  sva- 
jojimai. 

Daylight  (dėTlait),  .v.  dienos  šviesa;  die- 
na. 

Daysman  (dSiz'man),  b.  tarpininkas. 

Dayspring (deVspring),  *.  aušra;  brėkšta; 
pradžia. 

Day-star  (deVstar),  b.  aušros  žvaigžde. 

Daytime  (dSi'taim),  «.  dienos  laikas; 
diena, 

Daze  (tlf/),  r., r.  apkvaitinti.  ||  — ,  *.  ap- 
kvaitimas; ||  luin.  žibąs  akmuo. 
Dazzle  (daz'z'l),  v.a.  šviesa  apjakinti; 

apkvaitinti.  ||  — ,  .v.  apjakinant  i  švie- 
sa. 
Deacon    (dy'k'n),    .v.  diakonas;  d/.iako- 
nas. 
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Deaconess  (dy'k'n-es),  *f  diakonisa. 
Deaconry,  Deaconship  (dv'k'n-ri,  -šip), 
s.  diakonyste  ar  džiakonystė;  diako- 
nija. 
Dead  (dčd),  adj.  numiręs;  negyvas;  be 
gyvasties;  be  žado;  nejauslus;  ne- 
krutus;  šaltas;  nudžiūvęs,  sausas 
(medis,  etc.);  kurčias  (baltas);  stovįs 
(randuo);  užgesęs;  ||  tikras;  pilnin- 
telis; visiškas.  ||  —,adv.  pilnai;  visiš- 
kai. ||  — ,  s.  gili  tyluma;  the  —  of  win- 
ter, pats  viduržiemis;  the — of  night, 
pats  vidurnaktis.  The  dead,  numi- 
rėliai. |  —beat,  dykūnas;  nenaudė- 
lis; svetimnaudis.  —language,  mi- 
rusi kalba.  —  letter,  neatimtas  nuo 
pačto  laiškas.  —  march,  laidotuvių 
muzika;  šermeninis  maršas,  —shot, 
visada  tikslan  pataikas  Šaulys;  ge- 
rai pataikytas  suvis;  marus  Šūvis. 
—  water,  {mar.)  laivo  paliekama  už- 
pakalyj vandens  šliuže.  —  weight, 
sunki,  nepakeliama  našta;  sloga.  — 
wind,  (mar.)  priešingas  vejas;  prieš- 
vejis.  Dead-eye,  s.  striČke.  Dead- 
hearted,  adj.  bailus;  baugštus;  silp- 
nos dvasios;  nusigandęs. 
Deaden  (dėd"n),  v.a.  marinti;  stelbti; 
gesyti;  prigesyti;  dusliu  (ar  kurčiu) 
daryti  (baką);  silpninti;  mažinti. 
Deadhead  (ded'hėd),  *.  besinaudojanty- 

sis  dykai  biletu. 
Deadlight  (dSd'lait),   s.  mar.  sandariai 

uždaromos  dureles. 
Deadliness   (ded'li-nes),    s.    marumas: 

mirtingumas. 
Deadlock  (dSd'ldk),  b.  akloji  spyna;  fig. 

visiškas  apsistojimas. 
Deadly  (dėcl'li),  adj.  mirtinas;   marus; 
mirtingas;  pragaištingas;  nepermal- 
daujamas, f  — ,  adv.  mirtinai:  mir- 
tingai; pragaištingai;  nepermaldau- 
jamai.  ||  —  nightshade,  {bot.)  vilkvvš- 
ne. 
Deadness  (dčd'nčs),    s.  numirimas;  ne- 
gyvybe:  negyvumas;  apmirimas;  nu- 
tirpimas; nusistelbimas. 
Deadworks  (ddd'uorks),  B.  pi  kyšančios 

iš  vandens  laivo  sienos. 
Deaf  (deftrdyf),  adj.  kurčias;  fl  kimus; 
duslus. — and  dumb,  kurčias  ir  neby- 
lys. Deaf-mute,  s.  neeius;  kureias  ir 
nebylys.  \  —\y,adr.  kurčiai:  kimiai; 
dusliai.   |  —  ness,  s.  kurtumas. 


Deafen 

Deafen  (deT'n  vr  dyf'n),  v. a.  kurtinti; 
apkurtinti;  kurčiu  (ar  dusliu)  dary- 
ti. 

Deal  (dyl),  s.  dalis;  skaitlius;  daugis; 
a  great — ,  daug;  |  dalymas  (kortų) ; 
I  egles  medis;  lenta.  |  — ,  v. a.  daly- 
ti; išdalyti.  ||  v. n.  dalytis;  |  verstis; 
vertelgauti;  pirkliauti;  |  veikti;  elg- 
tis; apsieiti  su  kuo;  pasielgti. 

Dealer  (dyl'or),  s.  dalytojas;  ||  pirklys; 
vertelga. 

Dealing  (dyl'ing),  s.  dalymas;  |  besiver- 
timas;  vertelgavimas;  pirkliavimas; 
||  veikimas;  apsiejimas;  pasielgimas. 

Dean  (dyn),  s.  perdetinis;  viršininkas; 
direktorius;  prefektas. 

Dear  (dyr),  adj.  brangus;  mielas.  |  — , 
adv.  brangiai.  ||  —  ,s.  brangusis;  my- 
limasis. I  —  \y,adv.  brangiai.  |Į  — ness, 
s.  brangumas. 

Dearborn  (dyr'born),  s.  vežimas;  karie- 
ta. 

Dearth  (dorth),  s.  neužderejimas;  stoka; 
trukumas;  skursna;  badas. 

Death  (deth),  s.  mirtis;  myris. 

Deathbed  (det7i'bed),  s.  mirties  patalas. 

Deathblow  (deth'blou),  s.  mirtinas  smū- 
gis; mirtinas  kirtis. 

Deathless  (defies),  adj.  nemirštąs;  ne- 
marus. 

Death's-head  (de^s'hed),  s.  numirėlio 
galva;  kaukole. 

Deathwatch  (deč/i'uoč),  s.  sargą,  prista- 
tyta prie  ant  nužudymo  nuspręsto 
prasikaltėlio;  ||  zool.  mirtvabalis. 

Debacle  (di-be'k'l  ir  de-ba'k'l),  s.  pra- 
siveržimas; išsiveržimas. 

Debar  (di-bar'),  v. a.  užkirsti  kelia;  ne- 
prileisti; trukdyti;  kenkti;  drausti; 
užginti;  nepriimti;  atmesti. 

Debark  (di-bark'),  v.a.n.  iškrauslyii; 
išlioduoti  (laivą);  išsesti  iš  laivo;  ap- 
leisti laivą. 

Debarkation  (di-bar-ke'šion),  .?.  išlioda- 
vimas  (laivo);  išsgdimas  iš  laivo. 

Debase  (di-bės'),  v. a.  nužeminti;  paže- 
minti; sudarkyti;  apibiaurinti;  ap- 
šmeižti; su  l'alšuoti. 

Debasement  (di-bes'ment),  *.  pažemini- 
mas; sudarkymas;  sufalšavimas. 

Debaser  (di-bes'6r),  *.  pažeminto  j  as; 
darkytojas;  sufalšuotojas. 

Debatable  (di-bet'ii-b'l),  adj.  ginčytinas; 
ginčijamas. 
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Debate  (di-bgf),  8.  debatas;  perkrati- 
nejimas;  apsvarstinejimas;  ginčas; 
diskusija.  U  —,v.a.n.  apsvarstin.ii; 
perkratinėti;  ginčytis;  debatuoti; 
diskutuoti. 

Debater  (di-bet'6r),  s.  ginčininkas;  <lis 
putantas. 

Debauch  (di-boč'),  v. a.  teršti;  gadinti; 
darkyti;  žaginti;  sužagti;  suvilioti. 
||  — ,  s.  sugedimas;  paleistuve 

Debauchee  (deb-o-šy'),  s.  palavykas:  pa- 
sileidėlis; paleistu  vas. 

Debaucher  (di-boč'6r),  s.  suviliotojas; 
sužagejas;  darkytojas. 

Debauchery  (di-boč'6r-i),  s.  sugedimas: 
palaidunyste;  palavykyste;  ištvirki- 
mas; paleistuvyste. 

Debenture  (di-ben'tjur),  s.  paskolos  ra- 
stas; grįžtamasis  muitas. 

Debilitant  (di-bil'i-tent),    adj.  silpninąs. 

Debilitate  (di-bil'i-tet),  v. a.  silpninti; 
susilpninti. 

Debilitation  (di-bil-i-te'šion),  8.  nusilp- 
ninimas;  nusilpnėjimas. 

Debility  (di-bil'i-ti),  s.  silpnumas;  nu- 
silpnėjimas; negale. 

Debit  (deb'it),  8.  skola  (pirklių  knygose). 
f  — ,  v. a.  debituoti;  įtraukti  skolų 
lakštan. 

Debonair  (deb-o-ner'),  adj.  malonus; 
mandagus. 

Debouch  (di-būš';,  r. n.  išeiti  iš  siauru- 
mos; išeiti  ant  aikšties. 

Debris  (de-bry'h  8.  griuvėsiai;  griuve- 
nos. 

Debt  (dSt),  8.  skola.  —  of  nature,  mirtis. 

Debtless  (defies),  adj.  neturįs  skolų,; 
neįsiskoliiies. 

Debtor  (det'or),  s.  skolininkas;  kalti- 
ninkas. 

Debut  (de-bu'),  8.  debiutas;  pirmas  pa- 
sirodymas ant  BCenos. 

Debutant  (d6-bu-tan'),  a  debiutantas: 
aktorius  pirma  s\  k  pasirodas  ant 
scenos. 

Decade  (dek'«"-il >,  8.  dešimtmetis; 
da. 

Decadence,  Decadency  (di-k6'dens, 
sit,  e.  puolimas  žemyn;  nupuolimas. 

Decadent  (di-kfi'dent),    adj.   puo 
my  n. 

Decagon  (d eVa-gOn),  a  deSimtkampis. 
Decagonal  (di-kag'o-nel),   adj.  dešimt- 

kampinis. 
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Decagram  (dėk'a-griim),  *.  dešimt  gra- 
mų; dešimtgramis. 

Decahedron  (dėk-a-hy'dron),  s.  dešimt- 
šonis. 

Decaliter  (dek'a-li-tor),  8.  dekalitras; 
dešimt  litrų. 

Decalogue  (dek'a-log),  8.  dešimt  prisa- 
kymų. 

Decameter  (dek'a-my-tor),  8.  dekamet- 
ras;  dešimt  metrų. 

Decamp  (di-kamp'),  v. n.  nuimti  (ar  ap- 
leisti) stovynę;  iškeliauti  iš  stovyk- 
los. 

Decampment  (di-kamp'ment),  s.  iške- 
liavimas iš  stovyklos;  nuėmimas 
stovyklos. 

Decangular  (dčk-an'gju-lor),  adj.  šešia- 
kampinis;  šešiakampis  (s.). 

Decant  (di-kiinf),  v. a.  nusunkti;  nute- 
kinti; nuleisti;  nulieti;  nupilti. 

Decantation  (di-kiin-te'šion),  s.  nusunki- 
mas;  nutekinimas;  nuliejimas. 

Decanter  (di-ktinfor),  s.  indas  skysti- 
mams nusunkti;  ||  nusunkė  j  as. 

Decapitate  (di-kiip'i-tet),  v. a.  nugalaby- 
ti; nukirsti  galva. 

Decapitation  (di-kap-i-te'šion),  s.  nuga- 
labijimas; nukirtimas  galvos. 

Decapod  (dek'ii-pod),  s.  dešimtkojis. 

Decarbonate,  Decarbonize  (di-kar'bon-et, 
-aiz),  v.  a.  prašalinti  angl£;  atskirti 
nuo  anglies. 

Decay  (di-kėT),  v.n.  gesti;  nykti;  puti; 
kirmyti;  žemyn  pulti.  |  — ,  s.  suge- 
dimas; sunykimas;  supuvimas;  nu- 
puolimas. 

Decayed  (di-kezd'),  adj.  nupuolęs;  su- 
nykęs; sugedęs;  supuvęs. 

Decease  (di-sys'),  8.  mirtis;  atsiskyri- 
mas su  šiuo  svietu.  I  — ,  v. a.  mirti; 
atsiskirti  su  šiuo  svietu. 

Deceased  (di-sysf),  adj.  miręs.  The  — , 
9.  numirėlis;  velionis. 

Deceit  (di-syt  ),  s.  apgaulis;  apgavyste; 
suktybe*. 

Deceitful  (di-syt'ful),  adj.  apgavingas. 
II  — ly,  "'//'-  apgavingai.  ||  — ness,  *. 
apgavingumas;  apgavyste. 

Deceivable  (di-syv'ii-h'l),  adj.  primauna- 
mas. ||  —ness,  s.  prigaunamumas. 

Deceive (di-syv'\  v.a.  prigaudinėti; ap- 
gaili i ;  prigaul i;  Buvedžioti. 

Deceiver  (di-syv'or),  8.  prigavejas;  ap- 
gavikas; suvedžiotojas. 
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December  (di-sčm'bor),  t.  gruodis  {mė- 
nuo). 

Decemvir  (di-sem'vor),  s.  dešimtvyris; 
decern viras  (sen.  Bom.). 

Decemvirate  (di-sem  .  I-ret),  n.  decem- 
viratas;  dešimt vyrybe. 

Decency  (dy 'sen-si),  "  mandagumas: 
padorumas;  patogumas. 

Decennary  (di-sen'nii-ri),  *.  dešimtme- 
tis. 

Decennial  (di-sen'ni-el),  adj.  dešimtme- 
tinis.  U  — ,  s.  dešimtmetines  sukaktu- 
ves. 

Decent  (dy'sent),  adj.  pritinkąs;  pritin- 
kamas; mandagus;  patogus;  pado- 
rus. ||  — ly,  adv.  kaip  pritinka;  pado- 
riai; mandagiai;  pritinkančiai.  | 
—ness,  s.  =  Decency. 

Deceptibility  (di-sep-ti-bil'i-ti),  s.  pri- 
gaunamumas. 

Deceptible  (di-sep'ti-b'l),  adj.  galimas 
prigauti;  prigaunamas. 

Deception  (di-sep'šion),  s.  prigaudine- 
jimas;  apgavimas;  prigavyste. 

Deceptive  (di-sėp'tiv),  adj.  apgavingas; 
prigavingas.  ||  — ly,  adr.  pri-,  apgar 
vingai.  ||  —  ness,  s.  apgavingumas. 

Decerption  (di-sorp'šion),  s.  nuplovi- 
mas; nuskynimas;  šmotelis. 

Decharm  (di-čarm'),  r. a.  atkerėti:  at  ža- 
vėti. 

Decide  (di-said'),  v.a.?i.  užgirti;  nutar- 
ti; spręsti;  nuspręsti;  užbaigti. 

Decided  (di-said'ed),  adj.  nutartas;  už- 
baigtas; galutinas;  tikras;  neabejo- 
tinas; sprendžiamas;  nutaręs;  pasiry- 
žęs. ||  — ly,  adr.  galutinai;  tikrai:  ne- 
abejotinai; sprendžiamai;  su  pasiry- 
žimu. 

Decider  (di-said'or),  8.  sprendėjas;  nu- 
tarė jas;  nusprendė  jas. 

Deciduous  (di-sid'ju-6s),  adj.  puolės; 
krintąs  {tok.  apie  augmenų  lipus, 
ttc)\  metas  (lapus.  etc.). 

Decigram  (dės'i-gram),  s.  decigramas; 
dešimta  gramo  dalis. 

Deciliter  (deV  i-ly-tor),  s.  deci  litras;  de- 
šimta lit  ro  dalis. 

Decimal  (des'i-mel),  adj.  arith,  decima- 
1  iškas;  dešimtinis,  —fractions,  t. 
decimali ški  (<tr  dešimtiniai)  trupi- 
niai. ĮĮ  — ly.  adr.  dešimtimis;  deci- 
mališkai;  su  pagelba  decimalištaj 
trupiniu. 


Decimate 


Decimate  (des'i-met),  v. a.  dešimtuoti; 
rinkti  dešimtines;  imti  kiekviena 
dešimta. 

Decimation  (des-i-me'šion),  s.  dešimta- 
vimas;  ėmimas  kiekvieno  dešimto. 

Decimeter  (dės'i-my-tor),  s.  decimetras; 
dešimta  metro  dalis. 

Decipher  (di-sai'for),  v. a.  iš-,  perskai- 
tyti; atidengti. 

Decipherer  (di-sai'for-6r),  s.  iš-,  per- 
skaitytoj as;  atidengė  j  as. 

Decision  (di-si"žion),  s.  nusprendimas. 

Decisive  (di-sai'siv),  adj.  deciduojas; 
sprendžiamas;  galutinas.  |  — ly,  adc. 
sprendžiamai;  galutinai.  į|  — ness,  s. 
sprendžiamumas;  galutinumas. 

Deck  (dek),  v. a.  dengti;  apdengti;  || 
puošti;  parėdyti.  ||  — ,  s.  stogas;  de- 
nis (laivo)-,  kalade  (kortų). 

Decker  (dėk'or),  s.  dengejas;  puošėjas; 
parėdytoj  as. 

Decking  (dek'ing),  s.  puošimas;  parė- 
dymas. 

Declaim  (di-klem'),  v. n.  dekliamuoti. 

Declaimer  (di-klem'6r),  s.  dekliamuoto- 
jas;  kalbėtojas;  oratorius. 

Declamation  (dek-la-me'šion),  s.  deklia- 
mavimas;  dekliamacija;  kalba. 

Declamatory  (di-klam'a-to-ri),  adj.  dek- 
liamatoriškas;  bombastiškas;  išpui- 
kintas. 

Declarable  (di-kler'a-b'l),  adj.  apskel- 
biamas. 

Declaration  (dek-la-re'šion),  s.  apskel- 
bimas; apgarsinimas;  apreiškimas: 
parodymas;  išaiškinimas;  papasako- 
jimas: išpažinimas. 

Declarative,  Declaratory  (di-klar'ii-tiv, 
-to-ri),  adj.  apreiškias;  apreiškia- 
mas; išaiškinamas;  paaiškinamas; 
parodomas. 

Declaratorily  (di-klar'ii-to-ri-li),  adv. 
aiškiai;  paaiškinančiai;  viešai. 

Declare  (di-kler'),  v.a.n.  skelbti;  viešai 
garsinti;  apskelbti;  apreikšti;  išpa- 
žinti; pripažinti;  parodyti.  To  — 
off,  atsimesti;  atsisakyti.  To  —  om  '« 
self,  viešai  pasirodyti;  viešai  išpa- 
žinti. 

Declaredly  (di-kl6r'6d-li),  adv.  at  virai : 
viešai. 

Declarer  (di-kler'or),  a.  apsketbejas; 
apreiškėjas. 
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Declension  (di-klčn'šion),  8.  palinki- 
mas; nuolaidumas;  pa&liodnumas;  \ 
puolimas;  nupuolimas;  sugedimas; 
|  atmetimas;  atstūmimas;  |  (jrnm. 
linksniavimas. 

Declinable  (di-klain'ii-b'l),  adj.  link- 
sniuojamas. 

Declination  (dek-li-ne'šion),  s.  palinki- 
mas; pakrypimas;  puolimas;  |  nu- 
krypimas; atsitolinimas;  |  atmeti- 
mas; atstūmimas;  atsisakymas;  | 
gram,  linksniavimas. 

Declinature  (di-klain'a-tjur),  s.  atsisa- 
kymas; išsižadėjimas. 

Decline  (di-klain'),  v. a.  palenkti;  nu- 
lenkti; nukreipti;  ||  atstumti;  at- 
mesti; atsisakyti  nuo  ko;  nepriimti. 
I  v. n.  linkti;  nulinkti;  nusvirti:  pul- 
ti žemyn;  leistis  («ak.  apie  saulę)] 
krypti;  nukrypti;  iškrypti.  ||  — ,  s. 
puolimas;  puolis;  nykimas;  med. 
džiova. 

Declivitous,  Declivous  (di-kliv'i-tos, 
-klai'vos),  adj.  nuolaidus;  nuožul- 
nus; pošliodnus. 

Declivity  (di-kliv'i-ti),  *.  šlaitas;  nuo- 
laida; nuolaidumas;  pakaluo. 

Decoct  (di-kokf),  v. c  suvirinti. 

Decoction  (di-kok'šion),  *.  išvirinimas; 
suvirinimas. 

Decollate  (di-kSl'lgt),  v.a.  nugalabyti; 
nukirsti  galva. 

Decollation  (dy-kol-le'šion),  s.  nugala- 
bijimas; nukirtimas  galvos. 

Decollete  (de-kol-le-te'),  adj.  dekoltuo- 
tas. 

Decolor  (di-kol'6r),  r. a.  atimti  dažą, 
parva;  nublankinti. 

Decoloration  (di-kdl-or-e'Šion),  s.  atėmi- 
mas dažo;  nužudymas  dažo:  nublan- 
kimas. 

Decomposable  (dy-kom-pū/.'a-b'b,  adj. 
išdėstomas. 

Decompose  (dy-kom-po//).  o.a.  išdėsty- 
ti; sulaidyti.  ||  v.n.  išsidėstyti;  puti. 

Decomposition    (di-k&m-po zi" Sifili 
išdėstymas  (į sudėtine*  dalis);  aoali- 
za;  ||  išsidėstę  mas;  puvimas. 

Decompound  (dy-kdm-paund'),  p.a.  su- 
dėti; pridėti  prie  suomaišos;  \  išdė- 
styti. 1  —."'{/■  Budfitas;  sudėtinis. 

Decorate  (dfik'o-rBt),    P.a.    puošti; 
binti;  papuošti;  parėdyti. 
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Decoration  (dšk-o-re'šion),  s.  papuoši- 
mas; parėdymas;  dekoracija.  — 
Day,  s.  kapų  puošimo  švente  {Suv. 
Valst.). 

Decorative  (dčk'o-re-tiv),  adj.  tarnaująs 
papuošimui;  puošiamas. 

Decorator  (dšk'o-re-tor),  s.  puošėjas; 
dekoratorius. 

Decorous  (dėk'o-ros  ir  di-ko'ros),  adj. 
pritinkamas;  atsakomas;  padorus; 
patogus.  ||  —  ly,  add.  pritinkamai;  pa- 
togiai; padoriai. 

Decorticate  (di-kor'ti-ket),  t. a.  nulupti 
žieve. 

o 

Decortication  (di^kor-ti-ke'šion),  s.  nu- 
lupimas  žieves. 

Decorum  (di-ko'rom),  s.  pritinkamas 
{ar  patogus)  pasielgimas;  mandagu- 
mas; patogumas;  padorumas. 

Decoy  (di-koi'),  v. a.  į  slastus  vilioti; 
privilioti;  prigaudinėti.  ||  — ,  s.  vilio- 
ne ;  vylius ;  slastai ;  žabangos.  —  duck, 
antis,  viliojanti  kitas  antis  {medžio- 
nėj); fig.  vilioklis. 

Decrease  (di-krys'),  v. a.  mažinti.  ||  v. n. 
mažėti,  mažintis.  |  — ,  s.  sumažėji- 
mas; delčia  {menulio). 

Decree  (di-kry'),  v. a.  nuspręsti;  nutar- 
ti; padavadyti.  |  — ,  s.  padavadiji- 
mas;  įsakymas;  prisakymas;  nu- 
sprendimas. 

Decrement  (dek'ri-ment),  s.  sumažėji- 
mas; sudįlimas. 

Decrepit  (di-krep'it),  adj.  nusenejes; 
pasenės;  nukaršejes. 

Decrepitate  (di-krėp'i-tet),  r. a.  deginti; 
spraginti  ugnyj.  |  v. n.  spragėti. 

Decrepitation  (di-krep-i-te'šion),  s.  spra- 
gejimRs{vgnvj). 

Decrepitude  (di-krep'i-tjūd),  *.  senatve; 
karšatis. 

Decrescent  (di-kreYsent),  adj.  možtas; 
dįlas. 

Decretal  (di-kry'tel),  adj.  dekretiškas. 
J—,*,  dekretalas;  popiežiaus  nuta- 
rimas, padavadijimas.  ||  —s,  8.  pi 
surinkimas  popiežiaus  padavadiji- 
mu,,  nutarimų ;  dekpetalai. 

Decretory,  Decretorial  (dek'ri-to-ri.  -to'- 
ri-ėl),  <"{).  sprendžiamas;  galutinas; 
užbaigtinis;  kritiškas. 

Decrial  (di-krai'el),  $.  aštrus  papeiki- 
mas; nubarimas;  koliojimas. 


Decrier  (di-krai'6r),  s.  nupeikejas;  ko- 
liotojas. 

Decry  (di-krai'),  v. a.  nupeikti;  barti; 
kolioti;  aprėkti;  apšaukti. 

Decumbence,  Decumbency  (di-kom'bens, 
-ben-si),  s.  gulėjimas. 

Decumbent  (di-kom'bent),  adj.  gulįs; 
gulsčias.  ||  — ly,  adv.  gulsčiai  ;guloms. 

Decumbiture  (di-kom'bi-tjur),  0.  atguli- 
mas {sergančio);  ||  dangiškos  reik- 
šmes, pagal  kurias  pranašauja  išgi- 
jimą ar  mirtį  sergančio. 

Decuple  (dek'ju-p'l),  adj.  dešimterio- 
pas. |  — ,  v. a.  padešimteriopinti. 

Decurion  (di-kjū'ri-6n),  s.  dešimtinin- 
kas {sen.  Horn.). 

Decurrent  (di-kor'rent),  adj.  nusidrie- 
kiąs. 

Decussate  (di-kos'set),  v. a.  perkryžiuo- 
ti; sukryžiuoti,  fl  —,adj.  susikryžia- 
vęs; perkryžiuotas. 

Decussation  (dy-kos-se'šion),  s.  perkry- 
žiavimas;  sukryžiavimas;  susikry- 
žiavimas. 

Dedicate  (ded'i-ket),  r. a.  pavesti:  pa- 
švęsti; paaukauti.  ||  — ,  adj.  pašvę- 
stas; paaukautas. 

Dedication  (ded-i-ke'šion),  s.  pašventi- 
mas; paaukavimas;  pavedimas. 

Dedicator  (dėd'i-ke-tbr),  s.  pas  vent  ėjas; 
tas,  kurs  pašvenčia  kam  savo  veika- 
lą. 

Dedicatory  (dšd'i-ka-to-ri),  adj.  pašven- 
timo {s.  gen.);  pašvenčiamas. 

Deduce  (di-djūs'),  v. a.  išvedžiojimus 
daryti;  išvedžioti;  išvesti. 

Deducible  (di-djū'si-b'l),  adj.  galimas 
išvesti;  išvedamas. 

Deduct  (di-dokf),  p.  a.  atitraukti;  at  ro- 
kuoti. 

Deduction  (di-dok'ši6n\  g.  atitrauki- 
mas; atrokavimas;  ||  išvedimas;  de- 
dukcija. 

Deductive  (di-dokt'iv),  adj.  išvedamas. 
||  —\y,(((h\  pagal  išvedima* 

Deed  (dyd),  s.  veiklumas:  veikme:  dar- 
bas; veikalas;  nuoveikalis:  H  aklas; 
dokumentas; Užrašas;  |  buitis;  tikry- 
be; teisybe.  In — ,  ištikro;  tikrai. 
Į]  — ,  r. a.  užrašyti  kam  ką;  perduoti 
pagal  dokumentus. 

Deedless  (dyd'les),  adj.  neveiklus;  ne- 
atsižymejes  darbais. 
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Deem  (dym),  v.a.n.  manyti;  sampro- 
tauti; būti  nuomones;  spręsti;  ro- 
kuoti. 

Deep  (dyp),  adj.  gilus;  žemas  (balsas); 
tamsus  (dažas):  ||  sumanus;  buklus; 
||  pasleptinis;  slaptingas.  ||  — ,  adi\ 
giliai.  ||  — ,  s.  gelme;  giluma:  bedug- 
ne. ||  — ly,  adv.  giliai.  ||  — ness,  s.  gi- 
lumas; gilybe. 

Deepen  (dyp"n),  v. a.  gilinti;  tamsinti 
(parvą);  žeminti  (balsa).  \  v.n.  gilin- 
tis; įsigilinti. 

Deer  (dyr),  s.  zool.  briedis;  elnias. 

Deface  (di-fes'),  v. a.  darkyti;  gadinti; 
biaurinti;  ||  nudildyti;  nutrinti. 

Defacement  (de-fes'ment),  s.  sudarky- 
mas;  gadinimas:  ||  nutrinimas;  nu- 
dildymas;  nudijimas;  |  tai,  kas  dar- 
ko, gadina. 

Defacer  (di-fe'sor),  s.  darkytojas;  ga- 
dintojas; subiaurintojas. 

Defalcate  (di-fal'ket),  v. a.  nukirsti;  nu- 
traukti; atrokuoti.  |  v.n.  neišmokė- 
ti; nusukti. 

Defalcation  (dy-fal-ke'šion),  s.  atitrau- 
kimas; nutraukimas;  atrokavimas 
(nuo  sumos);  nusukimas;  neišmoke- 
jimas. 

Defamation  (def-a-me'šion),  s.  apšmei- 
žimas; apkalbejimas;  apšmeiža. 

Defamatory  (di-fam'a-to-ri),  adj.  šmei- 
žias;  apšmeižingas;  apjuodinąs;  api- 
biaurijas. 

Defame  (di-fem'),  v. a.  šmeižti;  apžmei- 
žti;  apjuodinti;  apkalbėti ;  garbe  nu- 
piešti. 

Defamer  (di-fem'6r),  s.  šmeižejas;  ap- 
šmeižejas;  apjuodintojas. 

Default  (di-folf),  s.  kalte;  kaltybe;  ne- 
rūpestingumas (pildyme  pareigų); 
yda;  stoka;  in —  of,  del  stokos;  | 
jur.  nepribuvimas  teisman.  ||  —  fv.a. 
n.  nepildyti  (prižadėjime,  priderys- 
Čių);  prasikalsti;  prasižengti;  jur. 
nepasirodyti  teisme. 

Defaulter  (di-folt'or),  s.  nepildyto  jas 
savo  priderysčių/,  laužytojas  žodžio; 
I  nepribuvelis  teisman;  ||  neišsimn- 
kąs  skolininkas;  sukčius. 

Defeasance  (di-fy'zens),  s.  panaikini- 
mas. 

Defeasible  (di-fy'zi-b'l),  adj.  panaikina- 
mas. 
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Defeat  (di-fyf),  v. a.  suardyti  (/ 
manymus,  etc); panaikinti;  ||  apveik 
ti;  pergalėti;  sumušti;  atmušti;  at- 
karti. |  — ,  s.  suardymas;  panaikini* 
mas;  |  sumušimas;  pragaištis  (ko- 
voj).  To  suffer  a — ,  prakišti;  pra- 
laimėti kova;  sumuštu  tapti. 

Defecate  (deTi-ket),  v. a.  valyti;  gryny- 
ti.  ||  —,adj.  valytas;  grynytas;  ko- 
štas. 

Defecation  (def-i-ke'šion),  s.  valymas; 
grynijimas. 

Defect  (di-fekf),  s.  kliautis;  kliauda; 
yda;  trukumas. 

Defection  (di-fėk'šion),  s.  apleidimas; 
užmiršimas  savo  pareigų;  atsimeti- 
mas; atpuolimas  (nuo  tikėjimo). 

Defective  (di-fekt'iv),  adj.  netobulas; 
nepilnas;  neganėtinas;  turįs  yda.  || 
— ly,  adv.  netobulai;  kliaudingai.  || 
—ness,  s.  trukumas;  neganetinumas; 
kliaudingumas;  ydingumas. 

Defence  (di-fens'),  s.  =  Defense. 

Defend  (di-fend'),  v. a.  ginti;  atginti; 
apginti. 

Defendant  (di-f8nd'ent),  s.  apginė"  j  as; 
jur.  skundžiamoji  puse;  apskųsta- 
sis; kaltinamasis.  [—,adj.  ginamas; 
apginamas;  apginimo  (s.  gen. ). 

Defender  (di-fėnd'or),  s.  apginė  j  as. 

Defense  (di-fens'),  s.  ginimas;  apgini- 
mas;  apsauga;  gintuvS;  jur.  apgini- 
m  as;  apginamoji  kalba. 

Defenseless  (di-fens'lės),  adj.  bo  apsau- 
gos; be  apginimo;  beginklinis;  ne- 
apsaugotas. 

Defensible  (di-fen'si-b'l),  adj.  apsaugo- 
jamas;  apginamas. 

Defensive  (di-lon'siv),  adj.  apginamas; 
apginimo*  (#.  gen.);  apsiginimo  (*. 
gen.).  ||  — ,  s.  apsauga;  sargyba  |; 
— ly.  adr.  apginamai. 

Defer  (di-for),  c. a.  atidėlioti;  atidėti; 
palikti  ant  toliaus;  vilkinti;  tęsti; 
pratęsti:  ||  perstatyti  (kam  kokį  da- 
lyką). I  v.n.  vilkinti;  laukti;  |  pasi- 
duot i;  nusilenkti  kam. 

Deference  (def or-ens),  s.  nusilenkimas; 
nulankumas;  pagodonS. 

Deferent  (def'or-ent),  ».  pergabenimo 
Įrankis;  pernešė  j  as;  perda>  Bjas;  pra« 
vadas;  attr.  aplinkbčgio  ratas. 

Deferential  (dfif-or-en'šel),  adj.  nulan- 
kus;  pagodonSS  pilnas.  ||  — ly,  adt 
nulankiai;  su  pagodoj  imu. 
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Deferrer  (di-ior'ror),  s.  atideliotojas; 
vilkinto  j  as. 

Defiance  (di-fai'ens),  8.  iššaukimas;  pa- 
šaukimas (kovon);  besityčiojimas 
(ii  keno  grasinimų,  etc.);  niekinimas 
ko. 

Defiant  (di-fai'ent),  adj.  iššaukiąs;  drą- 
sus; nebojąs;  besityčiojąs;  pasityčio- 
jimų pilnas.  ||  — ly,  adv.  su  pasity- 
čiojimu; drąsiai. 

Deficience,  Deficiency  (di-fi"šens,  -šen- 
si),  s.  neužtektinumas;  neganetinu- 
mas;  trukumas;  stoka. 

Deficient  (di-fi"šent),  adj.  neganėtinas; 
neužtektinas;  neužtenkąs;  stokuo- 
jas.  I  —  ly,  adv.  neganėtinai;  neužtek- 
tinai. 

Deficit  (def'i-sit),  s.  deficitas;  nepritek- 
lius 

Defier  (di-fai'6r),  s.  nebojantysis  (gra- 
sinimų, etc):  besityčiotojas;  niekin- 
tojas. 

Defile  (di-fail'),  v. a.  teršti;  priteršti; 
suteršti;  apibiaurinti;  šmeižti;  žag- 
ti; prižagti;  sužagti.  |  —,v.n.  eilė- 
mis praeiti  (sak.  apie  kariauną).  ||  — , 
s.  siauruma;  siaura  tarpkalne. 

Defilement  (di-fail'ment),  s.  suteršimas; 
apibiaurinimas;  |  sugedimas;  supu- 
vimas; biaurumas;  nevalumas;  ne- 
švarumas. 

Defiler  (di-fail'6r),  s.  teršėjas;  biaurin- 
tojas. 

Definable  (di-fain'ii-b'l),  adj.  apsklem- 
biamas;  apibriežiamas;  išaiškina- 
mas. 

Define  (di-fain'),  t. a.  apsldembti;  api- 
briežti;  apryboti;  nuženklinti;  pras- 
me išguldyti;  aiškiai  parodyti. 

Definite  (defi-nit),  adj.  apsklembtas; 
aprybotas;  aiškiai  paženklintas  ;grie- 
štas;  aiškus;  tikras;  gram*  reiškia- 
mas. ||  — ly,  cdr.  apsklembtai;  grie- 
štai;  aiškiai;  tikrai.  |  — ness,  8.  ap- 
sklembtumas;  griežtumas;  aišku- 
mas. 

Definition  (def-i-ni"šion),  .<?.  apsklembi- 
mas;  grieš  tas  nuženklinimas;  išgul- 
dymas prasmes;  definicija. 

Definitive  (di-fin'i-tiv),  <"(/'.  apsklemb- 
tas;  aprj  botas;  grieštas;  aiškus;  reiš- 
kus;  tikras;  galutinas;  gram,  reiš- 
kiamas.    1   — ly,    Odv,   apsklembtai; 


grieštai;  aiškiai;  tikrai;  galutinai. 
I  —  ness,  s.  grieštumas;  aiškumas. 

Deflagrable  (di-flė'grii-b'l),  adj.  degus; 
užsidegąs;  užsiliepsnojąs. 

Deflagrate  (def'la-gret),  v.n.  degti;  su- 
degti; išdegti,  fl  v. a.  deginti;  sude- 
ginti. 

Deflagration  (dčf-lii-gre'šion),  s.  gaisras; 
chem.  degimas;  deginimas;  sudegi- 
nimas. 

Deflagrator  (def  lii-gre-tor),  s.  chem.  de- 
gintuvas. 

Deflect  (di-flekf),  v.n.  iškrypti;  nu- 
krypti. ||  v. a.  nukreipti;  sulenkti. 

Deflection    (di-flek'šičn),    s.    nukreipi 
mas;  nukrypimas;  iškrypimas;   lin- 
kimas; besilenkimas;  sulinkimas. 

Deflexure  (di-fleks'jur),  s.  =  Deflec- 
tion. 

Defloration  (def-lo-re'šion),  s.  išžagini- 
mas; išgėdini  mas;  atėmimas  mer- 
gystes. 

Deflour  (di-flaur'),  v. a.  kvietkas  nu- 
skinti; ||  išžaginti;  sužagti;  išgėdinti; 
nekaltybe  atimti. 

Deflower  (di-flau'or),  r. a.  =  Deflofr. 

Defluxion  (di-flokš'ion),  s.  šlapumo  iš- 
begimas. 

Defoliation  (di-fo-li-e'šion),  8.  lapų  nu- 
byrėjimas; metimas  lapų. 

Deforce  (di-fors'),  v.a.  paveržti  (metimą 
savattį). 

Deforcement  (di-fors'ment),  s.  paverži- 
mas. 

Deform  (di-form'),  r. a.  darkyti;  sudar- 
kyti; sugadinti;  subiaurinti. 

Deformation  (del'-6r-me'Ši6n),  b.  sudar- 
kymas;  darkumas;  perkeitimas  pa- 
vidalo. 

Deformed  (di-formd),  adj.  iškraipytas: 
sudarkytas;  darkus;  negražus;  Mau- 
rus. I  —ness,.*.  buvimas  Iškraipytu, 
BUdarkyt  u;  darkumas;  biaurumas. 

Deformer  (di-form'or),  s.  darkytojas. 

Deformity  (di-form'i-t  i\  a.  iškrypimas; 
darkumas:  tai,    kas  darko 
žuma,  išžiūra. 

Defraud  (di-frod'),  p. a.  suktybėmis  iš- 
vilioti: pavogti;  pašluoti;  nusukti; 
prigauti. 

Defraudation  (di-fro-dS'šičn),  t.  pavogi- 
mas; pašlavimas;nusukimas;  Bukty- 
be;  prigavysle;  vagWe. 
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Defrauder  (di-frod'6r),  *.  prigavikas; 
sukčius. 

Defray  (di-fret),  v.a.  užmokėti  už  ką; 
apmokėti  Ųceno  išleidimus,  kaštus). 

Defrayal  (di-frei'el),  s.  apmokėjimas; 
užmokėjimas  Ųceno  kaštų). 

Defrayer  (di-frea'or),  s.  apmokėto  j  as 
kaštų. 

Defrayment  (di-frea'ment),  s.  —  Defray- 
al. 

Deft  (deft),  adj.  gabus;  mitrus;  sma- 
gus- II  —  'y»  adv.  smagiai;  mitriai.  || 
— ness,  s.  mitrumas;  smagumas. 

Defunct  (di-fonkt),  adj.  miręs;  numiręs. 
|  — ,  s.  numirėlis;  velionis. 

Defy  (di-fai'),  v. a.  iššaukti  {kovon);  nie- 
kinti; nepaiseti;  tyčiotis. 

Degeneracy  (di-džen'6r-a-si),  s.  išsigimi- 
mas; išsi veisimas;  degeneracija;  su- 
gedimas; doriškas  nupuolimas. 

Degenerate  (di-džen'6r-et),  v. n.  išsigim- 
ti ;išsiveisti;  ypatybėse  (ar  doriškai) 
nupulti;  sugesti.  |  — ,  adj.  išsigimęs; 
išsiveises;  sugedės;  ištvirkęs;  ne- 
doras; biaurus.  |  — ly,  adv.  niekin- 
gai; biauriai.  ||  —ness,  s.  =  Degen- 
eracy. 

Degeneration  (di-džen-or-e'šion),  s.  išsi- 
gimimas; sugedimas;  nupuolimas. 

Deglutinate  (di-gljū'ti-net),  v.a.  atlipdy- 
ti;  atklijuoti. 

Deglutition  (deg-lju-ti"šion),  s.  rijimas; 
prarijimas. 

Degradation  (deg-ra-de'šion),  s.  nuže- 
minimas; atėmimas  kam  garbes  ar 
titulo;  numetimas  (nuo urėdo):  ||  su- 
gedimas; suniekejimas;  nupuoli- 
mas; sumenkėjimas;  sumažėjimas. 

Degrade  (di-gred'),  v.a.  nužeminti;  at- 
imti kam  ureda,  garbe;  nupuldyti; 
sumažinti. 

Degree  (di-gry'),  s.  laipsnis.  By  de- 
grees, laipsniškai. 

Dehisce  (di-his'),  v.n.  plaišioti:  žiotis; 
atsidaryti. 

Dehiscence  (di-his'sens),  s.  plaišioj  imas; 
atsidarymas. 

Dehiscent  (di-his'sent),  s.  plaišioj§s;a1 
sidaras. 

Deicide  (dy'i-said),  *.  dievaiudystS. 

Deification  (dy-i-n-ke'šion),  a.  dievini 
mas;  padiovinimas. 

Deifier  (dy'i-fai-6r),  s.  dievintojas. 


Deliberate 

Deiform  (dy'i-form),  adj.  dieviškas. 

Deify  (dy'i-fai),  v.a.  dievinti;  padievin- 
ti. 

Deign  (den),  v. n.  teiktis.  J  v.a.  dalei- 
sti;  pavelyti. 

Deism  (dy'iz'm),  s.  viendicvyst  <~;  tikė- 
jimas [  Dievo  esybe,  bet  netikėji- 
mas dieviškiems  apreiškimams. 

Deist  (dy'ist),  s.  deistas;  tikintysis  Į 
Dievo  esybe,  bet  nepripažįstąs  die- 
viškų apreiškimų;  laisvamanis. 

Deity  (dy'i-ti),  s.  dievyste;  dievaitis. 

Deject  (di-džekt),  v.a.  nuliūdinti. 

Dejected  (di-džekt'ed),  adj.  nuliūdęs; 
liūdnas;  nusiminės.  |  — ly,  adv.  liūd- 
nai. I  —ness,  s.  liūdnumas;  nuliūdi- 
mas. 

Dejection  (di-džek'šion),  s.  nuliūdimas; 
liūdnumas;  dvasios  nupuolimas. 

Dėka.  .  .,žr.  Deca.  .  . 

Delay  (di-lėT),  v.a.  atidėlioti;  atidėti; 
vilkinti;  tęsti;  nutęsti;  trukdyti,  ii 
v.h.  gaišauti;  gaišti;  velintis.  |  — ,  s. 
atidėliojimas;  vilkinimas;  trukdy- 
mas; gaišavimas;  sugaišimas;  užtru- 
kimas; suogaištis. 

Delayer  (di-let'6r),  s.  atideliotojas;  vil- 
kintojas;  gaišuotojas. 

Dele  (dy'li),  v.a.  typ.  išbraukti;  išme- 
sti. 

Deleble  (del'i-b'l  ir  dy'li-b'l),  adj.  iš- 
braukiamas; išmetamas. 

Delectable  (di-lek'tii-b'l),  adj.  priimnus; 
labai  mėgus,  fl  —ness,  s.  priimnu- 
mas;  megumas. 

Delectation  (dy-lek-te'šion),  s.  linksmy- 
be; linksmumas;  priimnumas. 

Delegate  (dėTi-gSt),  v.-/.  Lšdeleguoti; 
pasiųsti  pasiuntinį  delegate.  ||  -, .«. 
pasiuntinys;  delegatas,  ||  — ,  adj.  pa- 
siųstas; išdeleguotas. 

Delegation  (dčl-i-gS'šidn),  avi- 

mas; pasiimt  imas  delegate;  delega- 
cija; pasiuntiniai;  perstat]  tojai. 

Delete  (di-lyf),  r. a.  =  Dblb. 

Deleterious  (dŠl-i-ty'ri-os),  adj.  žodin- 
gas; blSdingas;  nuodin 

Delf,  Delft  (del f,  dfilft),  i.  -=  DBLFT- 
W  m: i; 

Delftware  (delt't'u.-r),  s.  Indai  Išholan- 
diško  porceleno. 

Deliberate  (di-lib'5r-6t),    v.a.  • 
ti;  apsvarstineti;  apmastinfiti.   |  — , 


Deliberation 

adj.  apsvarstas;  atsargus;  lėtas;  ap- 
svarstytas. ||  —  \y,adv.  apsvarstančiai ; 
atsargiai;  apsvarstytai.  ||  — ness,  s. 
apsvarstymas;  atsargumas. 

Deliberation  (di-lib-or-e'šion),  s.  apsvar- 
stinejimas;  apsvarstymas. 

Deliberative  (di-lib'6r-a-tiv),  adj.  ap- 
svarstas; apsvarstomas.  |  — ly,  ado. 
su  apsvarstymu ;  atsargiai. 

Delicacy  (del'i-kii-si),  s.  delikatnumas; 
minkštumas;  švelnumas;  smulku- 
mas; mandagumas;  jauslumas;  jaus- 
mingumas; |  saldumynai;  skanumy- 
nai. 

Delicate  (deTi-ket),  adj.  delikatnas; 
švelnus ;  minkštas ;  smulkus ;  puikus ; 
dailus;  mandagus;  jauslus;  jausmin- 
gas, f  — ly,  adv.  delikatnai.  ||  —ness, 
s.  delikatnumas. 

Delicious  (di-li"šios),  adj.  saldus;  pri- 
imnus;  puikus.  ||  — ly,  adv.  saldžiai; 
puikiai.  |  —ness,  s.  saldumas;  pri- 
imnumas;  puikumas. 

Delight  (di-lait'),  s.  džiaugsmas;  links- 
mybe; priimnumas.  ||  — ,  v. a.  džiu- 
ginti; linksminti.  |  v.n.  džiaugtis; 
linksmintis. 

Delightful  (di-lait'ful),  adj.  priimnus; 
puikus,  f  — ly,  adv.  puikiai;  priim- 
niai.  ||  —ness,  s.  puikumas;  priimnu- 
mas. 

Delightsome  (di-lait'som),  adj.  =  De- 
lightful. 

Delineate  (di-lin'i-et),  v.a.  apipaišyti; 
apipiešti;  nubraižyti;  nupiešti. 

Delineation  (di-lini-e'šion),  s.  apiplėši- 
mas; nupiešimas; nubraižymas;  pai- 
šinys;  škicas. 

Delineator  (di-lin'i-e  tor),  s.  paišytojas; 
nubraižytojas;  škicuotojas. 

Delinquency  (di-lin'kuen-si),  8.  nestro- 
puma  s;  nerūpestingumas;  kalt  e;  pra- 
sižengimas. 

Delinquent  (di-lin'kuent),  adj.  nestro- 
pus;  nerūpestingas  {pūdyme  pride- 
ri/sriiį);  kaltas.  ||  — ,  i.  kaltininkas. 

Deliquesce  (del-ikues'),  v. n.  tirpti;  pa- 
sileisti. 

Deliquescence  (dčl-i-kues'sens),  a  tirpi- 
mas; pasileidimas. 

Deliquescent  (de]-i-ku5s'sont),  adj.  tirp- 
stas;  pasileidžiąs. 

Deliquiate  (di-lik'ui*-et),  r. n.  tirpti. 
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Deliquiation  (di-lik-ui'-e'šion),  s.  tirpi- 
mas. 

Delirious  (di-lir'i-6s),  adj.  klajojąs; 
kvaitulio  apimtas;  pakvaišės.  J  — ly, 
adv.  klajojančiai.  ||  —ness,  V  klajo- 
jimas; kvaitulys;  pakvaišimas. 

Delirium  (di-lir'i-6m),  s.  klajojimas; 
svajojimas;  pasvaigimas;  kvaitulys. 

Delitescence  (del-i-tes'sens),  *.  slapty  ne; 
nuošalumas. 

Deliver  (di-liv'6r),  v. a.  išliuosuoti;  pa- 
liuosuoti;  išvaduoti;  išgelbėti;  j  ati- 
duoti; perduoti;  įteikti;  U  laikyti 
(kalbą);  sakyti  (pamokslą);  |  pagim- 
dyti. 

Deliverance  (di-liv'or-ens),  s.  paliuosa- 
vimas;  išvadavimas;  išgelbėjimas. 

Deliverer  (di-liv'6r-6r),  s.  išliuosuoto- 
jas;  išvaduotojas;  išlaisvintojas;  iš- 
gelbėtojas; ||  kalbėtojas;  sakytojas. 

Delivery  (di-liv'Or-i),  s.  išliuosavimas; 
išvadavimas;  išgelbėjimas;  ||  atida- 
vimas; perdavimas;  išdavimas:  įtei- 
kimas; ||  sakymas;  kalba;  |  gimdy- 
mas; pagimdymas. 

Dell  (del),  s.  dauba;  klonis. 

Delphin  (del'fin),  adj.  delfiniškas;  dol- 
finiškas. 

Delta(del'ta),  .<?. graikiška  raide  A  ,(=d); 
f  delta  (upės). 

Deltoid  (del'toid),  adj.  delt iškas;  turįs 
deltos  pavidalą. 

Delude  (di-ljūd'),  v. a.  prigaudinėti;  ap- 
gauti; suvilioti;  suvedžioti;  paklai- 
dinti. 

Deluder  (di-ljud'6r),  s.  apgaudinėtojas; 
suvedžiotojas;  vyliugis. 

Deluge  (del'judž),  e.  tvanas.  ||  — .  r.n. 
aptvindyti;  užtvinti;  užlieti:  paskan- 
dinti. 

Delusion  (di-ljū'žion),  s.  prigavimas; 
apgavyste;  suvedžiojimas;  \  sukly- 
dimas; klaida. 

Delusive,  Delusory  (di-ljū'siv,  -so-ri\ 
adj.  prigavingas;  apgavingas. 

Deive   (del  v),    v. a. n.    kasti;   rausti;  jig. 

susekti;  ištirineti;    iŠjieškoti.  \  — ,  s. 

duobe;  rūsys;  urvas. 
Delver  (delv'or),  s.  kasėjas:  rausė; 
Demagogue  (dem'a-gog\  n.  demagogas; 

liaudies  vadas;  minios  oratorius. 
Demain   (di-men'),    s.  valdyba;  dvaras; 

duba;  uke. 


Demand 

Demand  (di-mand'),  v. a.  reikalauti;  || 
kvosti.  ||  — ,  s.  reikalavimas;  prašy- 
mas; I  užklausimas;  kvotimas. 

Demandable(di-mand'a-b'l),  adj.  reika- 
lautinas;  reikalaujamas. 

Demandant  (di-miind'ent),  s.  reikalau- 
tojas; ||  skundėjas. 

Demander  (di-miind'or),  s.  reikalauto- 
jas. 

Demarcation,  Demarkation  (dy-mar-ke'- 
šion),  s.  paženklinimas;  apženklini- 
mas;  atskyrimas.  Lineof — ,  skiria- 
moji (ar  rubežiuojamoji)  linija;  sie- 
nine linija. 

Demean  (di-myn'),  v. a.  valdyti;  vesti. 
To — one's  self,  apsieiti;  elgtis;  nu- 
sižeminti. 

Demeanor  (di-myn'6r),  s.  pasielgimas; 
apsiejimas. 

Demency  (dy'men-si),  s.  pakvaišimas; 
beprotyste. 

Dementate  (di-men'tet),  adj.  pakvaišės; 
protą  nužudęs;  padūkęs. 

Dementation(dy-men-te'šion),  s.  pakvai- 
šimas; proto  nužudymas;  beproty- 
ste. 

Demented  (di-ment'ed),  adj.  pakvaišės; 
iš  proto  išejes;  protą  nužudęs;  pa- 
siutęs; padūkęs.  ||  —ness,  s.  beproty- 
ste; pasiutimas;  padūkimas. 

Dementia  (di-men'ši-a),  s.  pakvaišimas; 
beprotyste. 

Demerit  (di-mer'it),  *.  kalte;  prasikalti- 
mas. \\—,v.n.  užsitarnauti;  užsipel- 
nyti. 

Demersed  (di-morsf),  adj.  vandenyj 
esąs ;  vandeny  j  augąs;  vandenyj  pa- 
sinėręs. 

Demersion  (di-mor'šion),  s.  pasmerki- 
mas; paskandinimas;  paskendimas. 

Demesne  (di-myn'),  s.  dvaras;  duba; 
uke. 

Demigod  (dem'i-god),  s.  pusdievis. 

Demijohn  (dem'i-džon),  s.  didele  api- 
pinta bonka. 

Demimonde  (dem'i-mond),  *.  abejoja- 
mos doros  ypatos. 

Demiquaver  (dem'i-kue-vor),  s.  =  Semi- 
quaver. 

Demirelief,  Demirelievo  (dem-i-ri-lyf, 
-ly'vo),  s.  pusreliefis;  pusiau  prakili 
figūra. 

Demise  (di-maiz'),  s.  perdavimas  įpėdi- 
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niui;  pavedimas  (sosto)  įpėdiniui;  | 
mirimas;  myris  (vainikuotų,  ypatų); 
\jur.  atidavimas  arendon.  \  —,  v.a. 
perduoti  įpėdiniui;  atiduoti  aren- 
don; persamdyti. 

Demisemiquaver  (dėm-i-sem'i-kue-vor), 
s.  mus.  viena  trisdešimt-antradalis 
notos. 

Demission  (di-miš'šion),  s.  nupuolimas; 
nupuldymas;  nužeminimas;  pažemi- 
nimas. 

Demit  (di-mif),  v. a.  nupuldyti;  nuže- 
minti; pažeminti;  apleisti  (urėdą); 
atsisakyti  (nuo  urėdo). 

Democracy  (di-mok'ra-si),  s.  žmonių 
valdymas;  žmonvaldyste;  demokra- 
tija. 

Democrat  (dem'o-krat),  s.  žmonvaldy- 
stes  šalininkas;  demokratas. 

Democratic,  Democratical(dėm-o-krat  ik, 
-el),  adj.  žmonvaldiškas;  demokra- 
tiškas. 1 —ally,   adv.  demokratiškai. 

Demolish  (di-mol'iš),  v. a.  sugriauti;  su- 
ardyti. 

Demolishment,  Demolition  (di-moTiš- 
ment,dem-o-li"šion),  s.  sugriovimas: 
suardymas. 

Demon  (dy'mon),  s.  demonas;  dvasia; 
velnias. 

Demonetize  (di-mon'i-taiz),  v,a.  panai- 
kinti (pinigo)  verte;  prašalinti  i-  var- 
tojimo (pinigą). 

Demoniac  (di-mo'ni-iik),  s.  velnio  ap- 
sėstasis. 

Demoniac  (di-mo'ni-iik),  Demoniacal 
(dem-o-nai'ii-kel),  Demonic  (di-mdn'- 
ik),  adj.  demoniškas;  velniškas.  [ 
Demoniacally  (dem-o-nai'a-kel-li  ),<idr. 
demoniškai;  velniškai. 

Demonism  (dy'mon-i/.'m),  s.  tikėjimas 
į  demonus,  į  velnius. 

Demonolatry  (dy-mon-61'a-tri),  «.  garbi- 
nimas demonų,  velnių. 

Demonstrable  (di-mon'strii-b'l),  adj.  ga- 
limas darodyti;  darodomas.  |  —ness, 
i. darodomumas.  ||  Demonstrably,'/'/'-. 
darodomai;  aiškiai. 

Demonstrate (dėm'dn-strėt),  d. a.  Išrodi- 
nėti; nurodyti;  parodyti;  darodyti; 
da vesti;  demonstruoti;  aiškinti. 

Demonstration     (dėm-dn-strč 
nurodinėjimas;  nurodymas;  parody- 
mas; darodymas;  da\  adąs;  ||  demon- 
stravimas; aiškinimas;  |  demonsl  ra- 
cija; manifestacija;  paroda. 


Demonstrative 


Demonstrative  (di-m8n'stra-tiv).  adj. 
nurodomas;  darodomas;  pertikrina- 
mas; daug  reiškias.  —  pronoun, 
{gram.)  rodomasis  išvardis.  ||  — ly, 
adv.  darodomai;  pertikrinamai;  su 
pertikrinimu;  aiškiai. 

Demonstrator  (dčm'on-stre-tor),  s.  rody- 
tojas; išrodinėtoj  as;  aiškintojas;  de- 
monstratorius. 

Demonstratory  (di-mon'stra-to-ri),  adj. 
darodas;  darodomas;  pertikrinamas. 

Demoralization  (di-mor-el-i-ze'šion),  s. 
demoralizacija;  doriškas  nupuoli- 
mas; doriškas  sugedimas;  ištvirki- 
mas. 

Demoralize  (di-mor'el-aiz).  v. a.  demo- 
ralizuoti; doriškai  nupuldyti;  suga- 
dinti; ištvirkinti. 

Demotic  (di-mot'ik),  adj.  demotiškas; 
žmonių  (s.  gen.)\  liaudinis;  papra- 
stas. 

Demulcent  (di-mol'sent),  adj.  raminas; 
suminkštinas;  palengvinąs  (.skaudė- 
jimą). I  — ,  s.  med.  vaistas  skaus- 
mams suminkštinti. 

Demur  (di-mor'),  v. n.  atidėlioti;  vilkin- 
ti; dvejoti;  abejoti;  nežinoti  (ar  ne- 
sumanyti) ka  daryti;  priešintis.  | 
— ,  s.  abejas;  abejone;  vilkinimas: 
nesumanymas  ka  daryti. 

Demure  (di-mjūr'),  adj.  mandagus; 
rimtas;  nuduodas  rimtumą.  ĮĮ  — ly, 
adv.  mandagiai;  rimtai;  su  nuduotu 
rimtumu.  |  — ness,  s.  mandagumas: 
rimtumas;  nuduotas  rimtumas. 

Demurrage  (di-mor' redž),  s.  mokestis 
(ar  štriuopa)  už  ilgesnį,  negu  pave- 
lyta, laivo  prastovėjimą  uoste. 

Demurrer  (di-mor-ror),  s.  vilkintojas; 
abejotojas;  ||  sulaikymas  nusprendi- 
mo bylos;  atidėjimas  bylos. 

Demy  (di-mai'),  s.  ypatingo  didumo 
popiera. 

Den  (den),  .v.  urvas:  Lindyne ;  gulykla. 
|  — ,  r. n.  urve  (ar  urvuose)  gyventi, 
lindoti. 

Denationalization  (di-nii-šion-el-i-ze'- 
šion),  ".  ištaut  inimas. 

Denationalize  (di-n.:i"ši6n-el-ai/.\  v.a,  iš- 
taut i  n  t  i. 

Dendriform  (den'dri-form),  <tdj.  turįs 
medžio  (ar  krūmo)  pavidalą. 
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Dendrite  (den'drait),  *.  dendritas;  ak- 
muo su  atsimušusiu  medžio  (ar  krū- 
mo) paveikslu. 

Dendroid,  Dendroidal  (dčn'droid,  -droid'- 
el),  adj.  turįs  medžio  pavidalą. 

Deniable  (di  nai'a-b'l),  adj.  užginčija- 
mas; užginamas;  atmetamas. 

Deniai  (di-nai'el),  s.  užginčijimas;  ne- 
pripažinimas; atmetimas;  išsižadėji- 
mas: neprisipažinimas;  užsigynimas. 

Denier  (di-nai'or),  s.  užginčyto  j  as;  ne- 
pripažintoj as;  atmetejas. 

Denization  (den-i-ze'šion),  s.  apteikimas 
ukesystes  tiesomis. 

Denizen  (den'i-z'n),  s.  naturalizuotas 
ateivys;  svetimžemietis  apteiktas 
ukesystes  tiesomis;  valstietis.  Įj  — , 
v.  a.  ukesystes  tiesomis  apteikti; 
valstiečiu  padaryti. 

Denominate  (di-nom'i-net),  v. a.  u/var- 
dyti; pravadinti;  įvardyti;  paskirti. 
|Į  — ,  adj.  įvardytas;  užvardytas. 

Denomination  (di-nom-i-ne'ši6n),  s.  už- 
vardijimas;  užvardis;  vardas. 

Denominative  (di-nom'i-na-tiv),  adj.  už- 
vardijamas;  už  vardinis. 

Denominator  (di-nom'i-ne-tor),  s.  užvar- 
dytojas;  a  r  it  h.  pažymetinis. 

Denotation  (dy-no-te'šion),  s.  ženklini- 
mas; paženklinimas;  ženklas;  žyme. 

Denote  (di-nof),  v. a.  ženklinti;  rodyti; 
reikšti. 

Denounce  (di-nauns'),  v. a.  apskelbti; 
apreikšti  (obaol.);  rūstybe  grūmoti; 
skaudžiai  barti;  išrodyti  k  į  kaipo 
bausmės  verta;  kaltinti;  suskųsti; 
denuncijuoti. 

Denouncement  (di-nauns'ment),  s.  grū- 
mojimo pilnas  apskelbimas:  grūmo- 
jimas; kaltinimas; suskundimas:  de- 
nuncijacija. 

Denouncer  (di-naun'sor),  a  tas,  kurs  ru- 
sty be  grūmoja;  rūstus  pranešėjas, 
apskelbejas. 

Dense  (dens),  ūdj.  tirštas;  tankus.  \  — ly, 
adr.  tirštai;  tankiai.  Į  —ness,  a  = 
DENSITY. 

Density  (dčn'si-ti),  <«.  tirštumas;  tanku- 
mas. 

Dent  (dent),   .v.  ramtis;    ranlis;   karnas 
šukė:  |  dantis;    krumplys.    ||   — . 
ramtyti;       užramtyti;       karbuoti 
krumpliuoti. 


Dental 

Dental  (dčn'tel),  adj.  dantinis. 

Dentate,  Dentated  (den'tet,  -te-ted),  adj. 
dantuotas;  karbuotas. 

Dented  (dent'ed),  adj.  dantuotas;  ram- 
čiuotas. 

Denticle  (den'ti-k'l),  s.  dantelis;  dančiu- 
kas. 

Denticulate,  Denticulated  (den-tik'ju-let, 
-le-ted),   adj.  dantuotas;  karbuotas. 

Denticulation  (den-tik-ju-le'šion),  s.  iš- 
karbavimas;  karbai. 

Dentifrice  (den'ti-fris),  s.  vaistas  dan- 
tims valyti. 

Dentist  (den'tist),  s.  dentistas;  danti- 
ninkas;  dantų  daktaras. 

Dentistry (den'tist-ri),  s.  dentistika;dan- 
tininkyste. 

Dentition  (dėn-ti"šion),  s.  dantų  dygi- 
mas; dantų  besikalimas;  ||  dantų 
systema;  dantys. 

Denudation  (den-ju-de'šion),  s.  apnuo- 
ginimas. 

Denude  (di-njūd'),  v. a.  apnuoginti. 

Denunciate  (di-non'ši-et),  v. a.  =  De- 
nounce. 

Denunciation  (di-non-si-^V  -ši-)-e'šion), 
s.  denuncijavimas;  denuncijacija; 
danešimas;  suskundimas. 

Denunciator  (di-non'ši-e-tor),  s.  prane- 
šėjas; skelbėjas  grūmojančio  (ar  be- 
siartinančio) pikto;  grumotojas; 
kaltintojas;  suskundejas. 

Denunciatory,  Denunciative  (di-non 'ši-a- 
-to-ri,  -tiv),  adj.  grūmojimo  pilnas; 
grūmojąs;  kaltinimo  pilnas;  denun- 
cijuojas. 

Deny  (di-nai'),  v. a.  užginti;  užginčyti; 
nepripažinti;  prieštarauti;  sakyti, 
kad  ne;  užsiginti.  To  —  one' s  self,  iš- 
sižadėti saves;  atsakyti  sau  (kame). 

Deobstruent(di-ob'stru-ent),  adj.  praša- 
linąs užsikimšima;  pravaląs;  liuo- 
suojas  (vidurius).  ||  — ,  s.  vaistas  vi- 
duriams suliuosuoti. 

Deodorize  (di-o'dor-aiz),  v. a.  prašalinti 
kvapą,  smarve. 

Deontology  (di-on-tol'o-dži),  s.  moky- 
mas apie  doriškas  pareigas. 

Deoxidation  (di-6ks-i-d6'ši6n),  s.  praša- 
lini m  as  oxygeno. 

Deoxidize,  Deoxidate (di-oks'i-daiz,  -det), 
v.a.  prašalinti  oxygena. 

Depart  (di-parf),  v.n.a.  atsiskirti;  pra- 
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sišalinti;   iškeliauti;   atsimesti;   ap- 
leisti; palikti;  numirti. 

Department  (di-part'ment),  *.  departa- 
mentas; dalis;  skyrius;  sritis;  apskri- 
tys. 

Departmental  (di-part-men'tel),  adj.  de- 
part amentiniš;  apskritinis;  apskri- 
čio (s.  gen.). 

Departure (di-par'tjur),  s.  atsiskyrimas; 
prasišalinimas;  iškeliavimas;  atsi- 
skyrimas su  šiuo  svietu;  myris. 

Depend  (di-pend'),  v. n.  kaboti;  \  ant 
abejo  būti;  ĮĮ  remtis  ant  ko;  atsidėti 
ant  &o;j)riklausyti,  prigulėti  nuo  ko; 
pasitikėti  ant  ko. 

Dependant  (di-pėnd'ent),  s.  =  Depend- 
ent. 

Dependence,  Dependency  (di-p6nd'ens, 
-en-si),  s.  kabojimas;  |  priklausy- 
mas; prigulėjimas;  priegulme;  pri- 
gulmyste;  pavaldinyste. 

Dependent  (di-pend'ent),  adj.  kabas;  f 
pasiremias  ant  ko;  prigulįs  nuo  ko; 
prigulmingas;  priklausomas.  |  — ,  *. 
pavaldinys;  pasekėjas;  šalininkas; 
f  pasekme. 

Depict,  Depicture  (di-pikt',  -pik'tjur), 
v.a.  piešti;  apipiešti; nupiešti;  apra- 
šyti. 

Depilate  (dep'i-let),  r. a.  išpešioti;  nu- 
pešti (plaukus). 

Depilation  (dep-i-le'šion),  s.  išpešioji- 
mas,  nupešimas  (pinikų). 

Depilatory  (di-pil'a-to-ri),  adj.  prašali- 
nąs (ar  nuvarąs)  plaukus.  ||  — ,  a.  vai- 
stas plaukams  nuvaryti,    prašalinti. 

Deplete  (di-plyt'),  v.a.  ištuštinti  (*udy- 
nus  žmogaus  organizmo);  išsemti. 

Depletion  (di-ply'šion),   s.  ištuštinimas; 
sumažinimas    skysčių      (sudyn 
žmogaus  organizmo). 

Deplorability  (di-plor-S-bii'i-ti),  t.  ap- 
gaili tinumas;  apverktinumas. 

Deplorable  (di-plor'ii-b'l),  aĄį.  apgailė- 
tinas; apverktinas.  |  — ness,  a.  a  pirai - 
lgtinumas;  apverktinumas.  ||  Deplor- 
ably,^'/'", apgailėtinai;  apverktinai. 

Deploration  (dep-lo-rS'ši&n),  a.  apgaila- 
vimas;  apirailistavimas;  raudojimas 
ko;  verksmas. 

Deplore  (di-plor'),  r. a.  apgaillstauti; 
apgailauti;  apverkti;  raudoti  ko. 

Deploy  (di-ploi'),  v..a.mil.    [šski 
riaunos  iil,s).  Į|  — ,  f.  mil.  IšskStil 
(kariaunos  eilių). 
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Deployment  (di-ploi'ment),  s.  mil.  išske- 
timas  (kariaunos  eilių). 

Deplumate(di-plju'met),  adj.  be  plunk- 
snų; su  nupeštomis  plunksnomis; 
plikas. 

Deplumation  (dep-lju-me'šičn),  s.  nupe- 
šimas  plunksnų;  išsišerimas  (pauk- 
ščių); metimas  plunksnų;  blakstienų 
puolimas. 

Deplume  (di-pljūm'),  v. a.  plunksnas 
nupešioti,  nupešti. 

Deponent  (di-po'nent),  s.  prisiega  sude- 
das  liudininkas;  ||  grain,  veikiamasis 
veiksmažodis,  turįs  neveikiamosios 
rųšies  forma. 

Depopulate  (di-pop'ju-let),  v. a.  išgai- 
šinti gyventojus;  prašalinti  iš  šalies 
gyventojus. 

Depopulation  (di-pop-ju-le'šion),  s.  pra- 
šalinimasiš  šalies  gyventojų;  išnai- 
kinimas gyventojų. 

Deport  (di-porf),  v. a.  išgabenti;  išvyti; 
ištremti.  To  —  one's  self,  elgtis; 
apsieiti. 

Deportation  (dy-por-te'šion),  s.  išgabe- 
nimas; ištrėmimas. 

Deportment  (di-port'ment),  s.  apsieji- 
mas; pasielgimas. 

Deposable  (di-poz'a-b'l),  adj.  numeta- 
mas {nuo  urėdo);  atstatomas;  praša- 
linamas. 

Deposal  (di-poz'el),  s.  atstatymas;  pra- 
šalinimas;  numetimas  {nuo  urėdo, 
etc.). 

Depose  (di-poz'),  v. a.  prašalinti;  atsta 
tyti;  numesti;  |  po  prisiega  liudyti; 
prisiega  sudėti. 

Deposit  (di-poz'it),  v. a.  dėti;  guldyti; 
krauti ;  padėti ;  sudėti ;  įdėti  {banką n). 
I  — ,  s.  nusisedimai;  susikrovimai; 
nuosėdos;  ||  įnešimas;  uždelis;  užsta- 
tas; įdėlis;  depozitas. 

Depositary  (di-poz'i-te-ri),  s.  priėmėjas 
įdėlių,  užstatų;  užlaikytojas;  sergė- 
tojas; ||  pad  et  uve. 

Deposition  (dčp-o-zi"šion),  s.  nusisedi- 
mas;  nugulimas;  nuosėdos;  ||  persta- 
tymas; ||  aumetimas (nuottredo); at- 
statymas [nuo  vietos)',  prašalinimas; 
|  liudijimas;  Išpažinimas  po  prisie- 
ga- 

Depositor  (di-poz'i-tor),  ».  įnešė j  as;  Įd6- 
tojas;  depozitorius. 


Depression 

Depository  (di-poz'i-to-ri),   s.  padetuve. 

Depot  (dy'po),  s.  krautuve;  sankrova; 
sudetuve;  tavoryne;  |  gelžkelio  sta- 
cija; stote. 

Depravation  (dep-ra-ve'šion),  s.  gadini- 
mas; sugedimas;  ištvirkimas. 

Deprave  (di-prėv'),  v. a.  gadinti;  suga- 
dinti; sudarkyti;  ištvirkinti. 

Depravity  (di-priiv'i-ti),  s.  sugedimas; 
ištvirkimas;  nedorybe. 

Deprecate  (dėp'ri-kėt),  v. a.  melsti  pra- 
šalinimo  (nelaimes,  pikto):  stengtis 
maldomis  nukreipti;  susimylejimo 
prašyti;  išsigelbėjimo  jieškoti;  gai- 
lėtis. 

Deprecation  (dep-ri-ke'šion),  s.  meldi- 
mas susimylejimo;  meldimas  praša- 
linti (ar  nukreipti)  pikta;  prašymas 
atleidimo. 

Deprecative,  Deprecatory  (dep'ri-ke-tiv, 
-ke-to-ri),  adj.  meldžiamas;  maldau- 
jamas. 

Deprecator  (dep'ri-ke-tor),  s.  maldauto- 
jas;  tas,  kurs  maldavimais  trokšta 
nukreipti  nelaime,  pikta. 

Depreciate  (di-pry'ši-ėt),  v. a.  žeminti 
vertėje;  mažinti  verte;  žemai  staty- 
ti; žeminti.  Į|  v. n.  mažėti  vertėj;  žu- 
dvti  savo  verte. 

Depreciation  (di-pry-ši-e'šion),  s.  maži- 
nimas vertėje;  žudymas  vertes;  su- 
menkėjimas vertėje;  nužeminimas. 

Depreciator  (di-pry  ši-e-tor),  s.  žeminto- 
jas;  pažemintojas;  niekintojas. 

Depredate  (dėp'ri-dėt),  r. a.  apiplešineti; 
piešti;  vogti;  draskyti;  naikinti. 

Depredation  (dėp-ri-de'šion),  s.  pieši- 
mas; vagyste;  pustijimas;  drasky- 
mas; naikinimas. 

Depredator  (dfip'ri-de-tor),  8.  plėšikas. 

Depredatory  (dep'ri-de-to-ri),  adj.  plėši- 
kiškas. 

Deprehend  (dfip'ri-hfind),  va.  užtikti; 
sugauti;  sučiupti. 

Depress  (di-prės').  v. a.  žemyn  spausti: 
sloginti;  slėgti;  slopinti;  prisieiti; 
prispausti;  nuslopinti;  žeminti;  pa-, 
nužeminti.  To  —  one% » spirit*,  dw 
sia  kėno  sloginti,  prislėgti;  (nu)liu- 
dinti.  To  —  the  voice,  balsa  nuže- 
minti. 

Depression  (di-prtt'šidn),  ».  įdubimas; 
ola;  \   spaudimas;   sloginimas;    pri- 


Depressive 

spaudimas;  nužeminimas; dvasiškas 
sloginimas;  nuliūdimas;  ||  nupuoli- 
mas; sumenkėjimas  ( pirklystos,  etc.). 

Depressive  (di-pres'iv),  adj.  sloginąs; 
sunkus. 

Depressor  (di-pres'or),  s.  slogintojas; 
slopintojas;  nuslopintojas;  prispau- 
dėjas; anat.  žemyn  traukias  rau- 
muo. 

Deprivable  (di-praiv'a-b'l),  adj.  galimas 
numesti,  atstatyti,  prašalinti  {nuo 
vietos,  urėdo);  numetamas;  prašali- 
namas. 

Deprivation  (dėp-ri-ve'šion),  s.  atėmi- 
mas kam  ko;  numetimas;  prašalini- 
mas  {nuo  urėdo);  ||  stoka;  neturtas; 
vargas. 

Deprive  (di-praiv'),  v.a.  atimti; išpiešti: 
išveržti;  apiplėšti. 

Depth  {depth),  s.  gilumas;  giluma;  gel- 
me. 

Depurate  (dėp'ju-ret),  adj.  išvalytas.  || 
—,'v.a.  išvalyti. 

Depuration  (dep-ju-re'šion),  s.  išvaly- 
mas. 

Deputation  (dėp-ju-te'šion),  s.  paskyri- 
mas pasiuntinių  {ar  deputatų);  de- 
putacija; delegacija. 

Depute  (cli-pjūt'),  v.a.  paskirti  deputa- 
tą; pasiųsti  pasiuntinį;  pasiųsti  de- 
putacija. 

Deputize  (dep'ju-taiz),  v.a.  =  Depute. 

Deputy  (dep'ju-ti),  s.  pasiuntinys;  de- 
putatas; perstatytojas. 

Deracinate  (di-riis'i-net),  v.a.  su  šakni- 
mis išrauti;  išnaikinti. 

Deracination  (di-riis-i-ne'šion),  s.  išrovi- 
mas;  išnaikinimas. 

Derail  (di-rėT),  v.a.  nušokdinti  nuo  se- 
nių {trūkį). 

Derange  (di-rendž'),  v.a.  sujaukti;  su- 
ardyti; pagadinti;  ||  protą  sumaišy- 
ti; pakvaišinti. 

Derangement  (di-rendž'ment),  s.  netvar- 
ka; suirimas;  sumišimas;  pakvaiši- 
mas; beprotyste. 

Derelict  (dėr'i-likt),  adj.  užmestas;  ap- 
leistas; paliktas.  ||  — ,  *.  koks  nors 
savininko  apleistas  dalykas;  aplei- 
stas ant  jūrių  laivas;  jūrių  sunerta 
žeme. 

Dereliction  (der-i-lik'šion),  s.  visiškas 
apleidimas,  užmetimas;  apvieneji- 
mas. 
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Deride  (di-raid'),  v.a.  juoktis  iSkoį  ap- 
juokti; išjuokti. 

Deridingly  (di-raid'ing-lij,  adv.  išjuo- 
kiančiai; su  apjuoka. 

Derision  (di-ri"žion),  *•.  apjuoka:  ap- 
juokimas;  išjuokimas;  pasityčioji- 
mas. 

Derisive,  Derisory  (di-rai'siv,  -so-ri), 
ad},  apjuokiąs;  talpinąs  savyj  išjuo- 
kimą; išjuokiamas. 

Derivable  (di-raiv'a-b'l),  adj.  išvedamas 
{nuo  ko). 

Derivation  (der-i-ve'šion),  s.  išvedimas; 
oaejimas  {žodžio). 

Derivative  (di-riv'a-tiv),  adj.  paeinąs 
{nuo  ko);  išvedamas.  ||  — ,  a.  nuo  kito 
išvestas  žodis. 

Derive  (di-raiv'),  v.a.  išvesti  nuo  ko.  \ 
v.  n.  plaukti  iš  ko;  paeiti. 

Derm  (dorm),  s.  oda. 

Dermal  (dorm 'el),  adj.  odinis. 

Dermatology  (dor-mli-tol'o-dži),  *.  der- 
matologija; mokslas  apie  oda,  jos 
sudėjimą,  funkcijas  ir  ligas. 

Dermic  (dor'mik),  adj.  dermiškas;  odi- 
nis. 

Dernier  (der-nje',  dor'ni-or),  adj.  pa- 
skutinis; galutinas. 

Derogate  (dėr'o-get),  d. a. n.  žeminti: 
mažinti;  siaurinti  (tiesas)',  atitrauk- 
ti; nutraukti;  atimti. 

Derogation  (der-o-ge'šion),  .v.  susiauri- 
nimas; sumažinimas;  pažeminimas; 
įžeidimas. 

Derogatory  (di-r6g'ii-to-ri),  adj.  žemi- 
nas; įžeidžias;  įžeidi  n  iras. 

Derrick  (dčr'rik),  s.  keliamoji  svirtis. 
—  crane,  gerše;  gerve  {sNuketii/be/ns 
kelti). 

Dervis,  Dervish  (dor'vis,  -viš),  a.  dervi- 
šas; mahometoniškas  zokoninkas. 

Descant  (dės-kani '),  o. n.  diskantu  - 
doti  ar  dainuot  i;  pereiti  iš  innotn- 
nan;  |  plačiai  apie  ką  šnekėti.  |  — 
(dėVkiint),  s.  diskantas;  augstutinis 
balsas  {muzikoj);  soprano  ba 
apšnekejimas;  komentavimas;  ko- 
mentarai. 

Descend  (di-s8nd'),  r. u. a.  žemyn  eiti, 
lipti,  leistis;  nulipti;  nusileisti;  pa- 
eiti. 

Descendant  (di-s6nd'ent),  adj.  paeinąs. 
||  — ,  *.  ainys. 


Descendent 
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Descendent  (di-send'ent),  adj.  žemyn 
einas,  besileidžiąs,  puolas;  paeinąs. 

Descendible  (di-s6nd'i-b'l),  adj.  nulipa- 
mas; ||  perduodamas;  pereinąs  (nuo 
tėvų  ant  vaikų). 

Descension  (di-sen'šion),  s.  žemyn  ėji- 
mas, lipimas,  besileidimas,  puoli- 
mas; nulipimas;  nusileidimas;  puo- 
limas. 

Descent  (di-senf),  s.  nulipimas;  nusi- 
leidimas; ||  kalno  nuolaidumas;  pa- 
kalne; šlaitas:  ||  užpuolimas;  f  paėji- 
mas; paeiga;  ||  pasekanti  karta;  ai- 
niai. 

Describe  (di-skraib'),  v. a.  aprašyti. 

Description  (di-skrip'šion),  s.  aprašy- 
mas; ||  rųšis. 

Descriptive  (di-skrip'tiv),  adj.  aprašo- 
mas. 1  — ly,  adi\  aprašomai. 

Descry  (di-skrai'),  v. a.  pamatyti;  nu- 
žvelgti. 

Desecrate  (dės'i-kret),  v. a.  atšventinti; 
atimti  kam  pašventimą;  teršti;  biau- 
rinti. 

Desecrater,  Desecrator  (des'i-kre-tor),  <<?. 
tas,  kurs  atima  kam  pašventimą; 
teršėjas;  apibiaurintojas. 

Desecration  (des-i-kre'šion),  s.  atšventi- 
nimas; atėmimas  pašventimo;  api- 
biaurinimas;  suteršimas. 

Desert  (di-zorf),  s.  užsitarnavimas;  už- 
sipelnymas;  nuopelnas.  ||  — ,  v. a.  ap- 
leisti; pamesti;  pabėgti. 

Desert  (dez'ort),  s.  tyras;  pusčia.  ||  — , 
adj.  tyras;  tuščias;  neapgyventas. 

Deserter  (di-zort'or),  s.  bėglys;  pabėgė- 
lis. 

Desertion  (di-zor'ši5n),  s.  bėgimas  {nuo 
kariškos  tamystoš)',  pabėgimas;  ap- 
leidimas. 

Deserve  (di-zorv'),  r-«-  užtarnauti:  už- 
pelnyti. Į|  v. n.  užsitarnauti;  vertu 
būti. 

Deservedly  (di  zorv'fid-li),  adv.  pagal 
užsitarnavima;  pagal  nuopelnus. 

Deserving  (di-zorv'ing),  .*.  užsitarnavi- 
mas; nuopelnas.  ||  — ,  adj.  užsitar- 
naująs; vertas.  ||  —  ly,  adv.  pagal  nuo- 
pelnus. 

Deshabille  (dez-ii-b\T),  8.  palaikiai  rū- 
bai. 

Desiccant  (di-sik'kent),  adj.  džiovinąs; 
džiovinamas.  Į|  — ,  «.  džiovinamas 
vaistas. 


Desiccate  (dės'ik-ket),  v. a.  džiovinti.  J 
v. n.  džiūti;  išdžiūti. 

Desiccation  (dės-ik-ke'šion),  s.  džiovini- 
mas; išdžiūvimas. 

Desiccative  (di-sik'kii-tiv),  adj.  džiovi- 
namas. 

Desiderate  (di-sid'or-et),  r.  a.  geisti; 
trokšti;  jausti  stoką:  reikalauti. 

Desiderative  (di-sid'or-a-tiv),  adj.  reiš- 
kias geismą  ar  reikalavimą; geidžia- 
mas. 

Desideratum  (di-sid-i-re'tom),  s.  kas  gei- 
džiama; geidžiamas  dalykas;  reika- 
las. 

Design  (di-zain'),  r. a. n.  piešti;  nupai- 
šyti; nuženklinti;  aprašyti;  f  nuro- 
dyti; paženklinti;  paskirti;  |j  užma- 
nymą turėti;  keteti.  fl  — ,  *.  paisinys; 
škicas;  plianas;  ||  užmanymas;  mie- 
ris;  tikslas;  ||  piešinys;  raštas  {audi- 
mo, etc.). 

Designate  (des'ig-net),  v. a.  nurodyti: 
parodyti;  paženklinti:  paskirti. 

Designation  (des-ig-ne'šion\  8.  nurody- 
mas; parodymas;  paženklinimas; 
paskyrimas;  tikslas. 

Designedly  (di-zain'ed-li),  adv.  su  mie- 
riu;  tyčia. 

Designer  (di-zain'or),  8.  piešėjas:  ||  tas, 
kurs  ka  U/inano,  kurs  turi  kokį  tik- 
slą; kurs  kokius  pi  i  anus  daro. 

Designing  (di-zain'ing),  adj.  gudrus; 
vyliugingas;  klastingas.  |  — ,  a  pie- 
šimas. 

Desirability  (di-zair'a-bil-i-ti),  .<.  geisti- 
nu m  as;  pageidauti  numas. 

Desirable  (di-zair'a-b'l),  adj.  geistinas; 
pageidautinas;     pageidaujamas. 
— ness,  s.  geistinumas;  pageidautinu- 
mas. 

Desire  (di-zair'),  o.a.  geisti;  geidauti: 
norėti;  trokšti.  |j  — .  t.  geismas;  gei- 
davimas:  troškimas:  noras. 

Desirous  (di-zair'ds),  adj.  geidžias;  trok- 
štas. 

Desist  (di-zist').  r. n.  paliauti:  perstoti; 
susilaikyti. 

Desk  (desk),  t,  rašomasis  stalas:  rafiy- 
kla. 

Desolate  (deVo-let),  D. a.  išpustyti;  pu- 
stynen  paversti;  išt  ušt  int  i .  apleist  i. 
|  —,adj.  neapgyventas;  tuščias;  ii- 
pustytas;  apleistas;  užmestas.  | 
— ness,  s.  pustyne;  tuštumas. 
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Desolater  (des'o-le-tor),  s.  išpustytojas. 

Desolation  (dčs-o-le'šion),  s.  išpustiji- 
mas;  išnaikinimas;  pustyne. 

Despair  (di-sper'),  v.n.  beviltyj  buti;  [ 
beviltį  pareiti;  visa  viltį  pamesti; 
nusiminti.  ĮĮ  — ,  s.  beviltis;  nusimi- 
nimas; visiškas  pražudymas  vilties. 

Despairing  (di-sper' ing),  adj.  visa  viltį 
nužudęs;  į  beviltį,  parėjės;  nusimi- 
nės. I  — ly,  adv.  visiškame  nusimini- 
me; beviltyj. 

Despatch  (di-spač'),  s.  &v.  =  DisPATcn. 

Desperado  (des-p6r-e'do),  s.  pasiutiškas 
drąsuolis;  nutrūktgalvis;  pasiutėlis; 
pašelelis. 

Desperate  (des'por-et),  adj.  beviltinis; 
beviltiškas:  neduodąs  jokios  vilties; 
pražūtingas;  pasiutiškas;  pašėlęs; 
atkaklus.  ||  — ly,  ado.  su  pražudyta 
viltim;  atkakliai;  pasiutiškai;  bai- 
siai. 

Desperation  (des-por-e'šion),  s.  beviltis; 
vilties  nužudymas;  nusiminimas; 
pasiutimas;  padukis. 

Despicable  (des'pi-ka-b'l),  adj.  panie- 
kinimo vertas;  niekam  nevertas;  ne- 
lemtas; biaurus.  ||  — ness,  s.  nelemtu- 
mas;  niekingumas;  niekšiškumas; 
biaurumas.  ||  Despicably,  adv.  nelem- 
tai; niekšiškai;  su  paniekinimu. 

Despise  (di-spaiz'),  v. a.  niekinti;  už 
nieką  laikyti;  neapkęsti. 

Despiser  (di-spaiz'or),  s.  niekintojas; 
paniekintojas. 

Despite  (di-spait'),  s.  pyktis;  n'apkan- 
ta;  patyčios.  In  —  of,  priešingai 
Ųceno  norui)\  kam  ant  piktumo.  ||  — , 
prep.  nežiūrint  ant;  priešingai;  ant 
piktumo. 

Despiteful  (di-spait' fui),  adj.  piktumo, 
neapkantos  pilnas;  piktas;  nelabas. 
Į|  — ly,  adr.  piktai;  nedorai. 

Despoil  (di-spoil'),  v. a.  apvogti;  api- 
plėšti. 

Despoiler  (di-spoil'6r),  s.  plėšikas. 

Despoliation  (di-spo-li-e'šion),  8.  apiplė- 
šimas; apvogimas;  išpiešimas. 

Despond  (di-spond'),  ». n.  viltį  žudyti; 
nuliūsti;  nusiminti. 

Despondence,  Despondency  (di-spdnd'ens, 
-en-si),  s.  beviltis;  nuliūdimas;  nu- 
siminimas. 

Despondent  (di-sp6nd'ent),  adj.  bevilti- 
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nis;  beviltiškas;  nuliūdęs;  liūdnas; 
nusiminęs.  ||  -ly,  adv.  su  nužudyta 
viltim:  liūdnai. 

Despondingly  (di-spond'ing-li),  aūv.  su 
pražudyta  viltim;  liūdnai. 

Despot  (des'pot),  s.  despotas;  tironas: 
prispaudėjas. 

Despotic,  Despotical  (despot  ik,  -ei), 
adj.  despotiškas;  žiaurus.  |j  —ally 
adv.  despotiškai. 

Despotism  (des'po-tiz'm),  s.  despotiz- 
mas; tironyste;  žiaurus  prispaudi- 
mas. 

Despumate  (des'pju-met),  v.a.n.  putas 
prašalinti;  putas  leisti;  putoti. 

Despumation  (des-pju-me'šioni,  s.  puto- 
jimas. 

Desquamate  (des'kua-met),  v.n.  žvynais 
luptis;  nusilupineti  (mk.  apie  odą). 

Desquamation  (des-kuii-me'šion),  .v.  be- 
silupimas  odos  mažais  žvyneliais. 

Dessert  (dez-z6rt'),  a.  desertas;  prie  val- 
gis. 

Destination  (des-ti-ne'ši6n),  s.  paskyri- 
mas: prilikimas;  likimas;  paskyri- 
mo vieta;  tikslas. 

Destine  (dės'tin),  v. a.  paskirti:  lemti. 

Destiny  (des'ti-ni),  s.  paskyrimas;  liki- 
mas; prilikimas;  dalis;  laime 

Destitute  (des'ti-tjūt),  adj.  paliktas:  ap- 
leistas; apnuogintas;  neturįs;  var- 
gingas; skurdus. 

Destitution  (des-ti-tjū'Šion),  .v.  si  oka: 
neturtas;  trukumas;  vargas;  skur- 
das. 

Destroy  (di-stroi'),  0. a. ardyti; suardyti; 
sudraskyti;  sunaikinti;  žudyti:  nu- 
žudyti; užmušti. 

Destroyer  (di-stroi'or),  .<?.  ardytojas:  nai- 
kintojas; žudytojas;  užmušėjas. 

Destructibility  (di-strdk-ti-biTi-ti),  b.  be- 
sidavimas  naikinimui,  ardymui. 

Destructible  (di-strok't  i-b'l).  adj.  gali- 
mas suardyti,  sunaikinti:  sunaiki- 
namas; suardomas;  sugriaunamas. 
||  —ness,  *.  =  DE8TR1  i  i  ii-.ii.i  1  v. 

Destruction  (di-strdk'šidn),  t.  suardy- 
mas; sugriovimas;  Išd  raškymas;  bu- 
naikinimas;  sugriuvimas;  puolimas; 
suirimas;  pragaištis;  prapultla 

Destructive  (di-strok't  iv),  adj.  prapuo- 
lingas;  pražūtingas;  pragaištingas; 
naikinąs;    UŽmuŠas.  Į|  — ness,    f.  pra- 

puolingumas;  pragaištingumas;  pra- 

žutingumas. 
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Desudation  (d8s-ju-de'šion),  s.  med. 
smarkus  prakaitavimas. 

Desuetude  (dės'ui-tjud),  s.  nebevartoji- 
mas;   nebenaudojimas;  atpratimas. 

Desultorily  (dės'61-to-ri-li),  adv.  neriš- 
liai; rankščiai;  paviršutiniškai. 

Desultoriness  (des'61-to-ri-nes),  s.  neriš- 
lumas;  rankštumas. 

Desultory  (des'61-to-ri),  adj.  nerišlus; 
rankštus;  paviršutiniškas. 

Detach  (di-tač'),  v. a.  atskirti;  atidalyti; 
pasiųsti. 

Detachment  (di-tiič'ment),  s.  atskyri- 
mas; skyrius;  dalis  (kariaunos). 

Detail  (di-tėT),  s.  smulkmena;  išgale; 
aprašymas  su  išgalėmis.  In  — ,  su 
išgalėmis;  smulkmeniškai.  ||  —,r.a. 
eiti  i  visas  smulkmenas;  su  išgalė- 
mis pasakoti,  aprašinėti. 

Detain  (di-ten'),  v. a.  sulaikyti;  sugau- 
ti; areštuoti. 

Detainder  (di-ten'dor),  s.  prisakymas 
sulaikyti,  suimti,  areštuoti. 

Detainer  (di-ten'or),  sulaikytojas;  už- 
areštuotojas;  |  užgrebimas;  užare- 
štavimas. 

Detect  (di-tekf),  v. a.  susekti;  surasti; 
atrasti;  užtikti. 

Detecter  (di-tekt'6r),  s.  suradejas;suse- 
kejas. 

Detection  (di-tek'šion),  s.  susekimas; 
suradimas;  atradimas. 

Detective  (di-tekt'iv),  adj.  gabus  ką  su- 
sekti, surasti.  ||  — ,  s.  slaptas  polici- 
jos agentas;  šnipas. 

Detent  (di-tenf),  s.  mech.  mušamoji 
plunksna. 

Detention  (di-tčn'šion),  s.  sulaikymas; 
suėmimas;  areštas. 

Deter  (di-tbY),  v. a.  atgrasyti;  nubaidy- 
ti. 

Deterge  (di-tord//),  v. a.  valyti;  nu-,  iš- 
valyti. 

Detergent  (di-tor'd/enO,  adj.  valąs:  va- 
lomas. ||  — ,  s.  valomas  vaisias. 

Deteriorate  (di-ty'ri-o-r€t),  r.<i.  bloges- 
niu, niekesniu  padaryti;  pabloginti; 
sugadinti.  ||  d. n.  sugesti;  suniekSti; 
sublogti. 

Deterioration  (di-ty-ri-o-re'šion),  s.  gedi- 
mas; BublogSjimas;  sunieks  j  imas. 

Determent  (di-tor'ment),  s.  atgrasini- 
mas; atbaidymas;  kliūtis:  periškada. 


Determinable  (di-tor'mi-na-b'l),  adj.  ap- 
sprendžiamas. 

Determinate  (di-tor'mi-net),  adj.  apsprę- 
stas; tikras;  apsklembtas;  užbaigtas: 
neatmainomas;  galutinas.  |  —  \y,adv. 
galutinai;  tikrai;  neatmainomai;  su 
pasirįžimu;  drąsiai. 

Determination  (di-tor-mi-ne'šion),  s.  pa- 
siryžimas; nutarimas;  nusprendimas; 
užbaigimas;  galas. 

Determinative  (di-tbr'mi-na-tiv),  adj.  tu- 
rįs galia  spręsti,  apryboti,  užbaigti: 
užbaigiamas;  sprendžiamas;  galuti- 
nas. 

Determine  (di-tOr'min),  v. a.  apsklembti; 
apryboti;  ||  apspręsti;  nuspręsti;  | 
užbaigti;  gala  padaryti;  fl  užgirti; 
nutarti;  pasirįžti;  priversti;  prigun- 
dyti;  this  determined  him  to  go,  tas 
privertė  jį  eiti;  |  surasti  buvimą £0; 
susekti  ypatybe,  kokybę. 

Determined  (di-tor'mind),  adj.  apsprę- 
stas; nusprendęs;  pasirįžęs.  į  — ly, 
adv.  su  pasirĮžimu. 

Deterration  (dy-ter-re'šion),  s.  atkasi- 
mas;  iškasimas. 

Deterrent  (di-tėr'rent),  adj.  tarnaująs 
atgrasymui,  nubaidymui;  baido- 
mas; atgrasomas. 

Detersion  (di-tbr'šion),  s.  ap-,  išvaly- 
mas (žaizdos). 

Detersive  (di-tor'siv),  adj.  valomas.  | 
— ,  s.  valomas  vaistas. 

Detest  (di-tesf),  r. a.  neapkęsti:  biaure- 
tis. 

Detestable  (di-test'a-b'l),  adj.  pasibiau- 
rejimo  vertas;  pasibiauretinas:  niau- 
rus, IĮ  — ness,  ».  pasibiauretinumas: 
biaurumas.  ||  — bly,  adv.  su  pasibiau- 
rejimu;  biauriai. 

Detestation  (d6t-ės-t6'Si6n),  s.  neapken- 
timas;  n'apkanta;  pasibiaur€jima& 

Dethrone  (di-Mron'),  v. a.  nuo  sosto  nu- 
mesi i,  prašalinti. 

Dethronement  (di-///ron'monO,  8.  nume- 
timas (ar  praSalinimas)  nuo  sosto. 

Detinue  (dfit'i-nju),  s.  atėmimas  už- 
griebtos mantos. 

Detonate,  Detonize  (det'o-not,  -naiz),  r. 
n.  sprogti;  plyšti.  ||  P.O.  gimdyti 
sprogimą,  plyšima. 

Detonation  (dSt-o-nS'šion),  .«.  plyšimas; 
ekspliozija;  užsidegimas. 
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Detort  (di-torf),  y.a.  iškraipyti;  iškrei- 
pti; perkreipti:  sudarkyti. 

Detortion  (di-tor'šion),  s.  iškraipymas; 
sudarkymas;  iškrypimas. 

Detour  (di-tūr'),  s.  aplinkkelis;  užuo- 
lanka; iškrypimas;  išsisukimas. 

Detract  (di-trakf),  v. a.  atitraukti;  at- 
imti; numažinti;  sumažinti;  ||  paže- 
minti; apšmeižti;  apžodžiuoti. 

Detracter,  Detractor  (di-triikt'or),  s.  ap- 
žodžiuotojas;  apjuodinto  j  as;  šmeiže- 
]as;  dergejas. 

Detraction  (di-trak'šion),  s.  pažemini- 
mas; apšmeižimas;  apžodžiavimas; 
apjuodinimas. 

Detractive,  Detractory  (di-trakf  iv,  -o-ri), 
adj.  apšmeižingas;  šmeižias;  šmei- 
žiamas. 

Detriment  (det'ri-ment),  s.  bledis;  pra- 

,     gaištis. 

Detrimental  (dšt-ri-men'tel),  adj.  bledin- 
gas;  vodingas;  pragaištingas. 

Detrition  (di-tri"šion),  s.  besitrynimas; 
besidildymas;  dįlimas. 

Detritus  (di-trai'tos),  s.  nuotrupos;  tru- 
piniai; skeveldos. 

Detrude  (di-trūd'),  v. a.  nustumti;  nu- 
versti; išstumti. 

Detruncate  (di-tron'ket),  v. a.  pripiauti; 
pritrumpinti ;  nupiaustyti;  nukapo- 
ti. 

Detruncation  (dy-tron-ke'šion),  s.  pri- 
piovimas;  pritrumpinimas;  nuplo- 
vimas; nukirtimas;  nukapojimas. 

Detrusion  (di-trū'žion),  s.  nustumimas; 
nuvertimas;  išstūmimas. 

Detrusive  (di-trū'siv),  adj.  nustumias; 
nustumiamas;  nuverčiamas. 

Deuce  (d jūs),  s.  dviake  (kortose,  lošia- 
muose kauleliuose)',  |  kipšas;  velnias. 

Deuterogamy  (dju-tor-og'ii-mi),  «.  antra- 
patyste. 

Deuteronomy  (dju-tor-on'o-mi),  *.  penk- 
toji Maižieši  aus  knyga. 

Devastate  (deVes-tet),  v. a.  išpustyti; 
pustynen  paversti. 

Devastation  (dev-es-te'šion),  *.  išpusi  i- 
jimas;  pustyne. 

Develop  (di-veT6p),  v. a.  išvyniol  i ;  išvy- 
styti; išplėtoti.  |  v.n,  vystytis;  plė- 
totis; apsireikšti. 

Development  (di-veT8p-ment),  .*.  besi- 
vystymas;  išsivystymas;  išsiplStoji- 
mas;  išsilankstymas. 
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Devest  (di-vėsf),  v. a.  išvilkti;  nurėdyti; 
atimti  (urėdą,  titulą). 

Deviate (dy'vi-et),  v. n.  nukrypti;  iškryp- 
ti; išklysti;  atsitolinti. 

Deviation  (dy-vi-e'šion),  s.  iškrypimus: 
nukrypimas;  paklydimas. 

Device  (di-vais'),  s.  užmanymas:  užma- 
čia; sumislas;  klasta;  devizu;  užra- 
šas. 

Devil  (deV'l),  s.  velnias;  kipšas;  f  kep- 
snys sutaisytas  su  raudonaisiais  pi- 
pirais. DeviVs  darni/t </-/!<■<  die,  (zool ) 
laumežirgis.  The DemT 8  tattoo,  bar- 
škinimas pirštais;  trapsejimas  kojo- 
mis. Printer's  — ,  jauniausias  mo- 
kinys spaustuvėje,  f  — ,  v. a.  į  velnią 
panašiu  padaryti;  į  velnią  paversi  i ; 
H  sutaisyti  su  raudonaisiais  pipirais 
(kepsnį). 

Devilfish  (dev"l-fiš),  ,«?.  zool.  velniažuvis. 

Devilish  (dėv"l-iš),  adj.  velniškas:  vel- 
nioniškas. ||  — ly,  adv.  velniškai;  vel- 
nioniškai. 

Deviltry  (dev"l-tri),  s.  velniava. 

Devious  (dy'vi-6s),  adj.  nukrypęs;  iš- 
krypės; išklydęs. 

Devisable  (di-vaiz'ii-b'l),  adj.  Išgalvoja- 
mas;  sumislijamas;  išrandamas:  Į, 
užrašomas; paliekamas:  paskiriamus 
(tevonysten). 

Devise  (di-vaiz'),  v. a.  sumislyti;  į'šmis- 
lyti;  išgalvoti;  išrasti;  ||  paskirti:  už- 
rašyti; palikti,  f  — ,  s.  palikimus; 
užrašyta  dalis. 

Devisee  (dev-i-zy'),  s.  ypatų,  kuriai  už- 
rašyta dalis  (ar  palaikai);  paveldėto- 
jas dalies,  palaikų. 

Deviser  (di-vaiz'or),  8.  išgalvotojas;  15- 
mislytojas;  išradėjas:  sumislyto 
už  many  to  j  as. 

Devisor  (di-vaiz'or),  .'.tas.  kurs  palie- 
ka ('//'užrašo)  ham  dalį,  palaikus; 
užrašyto  j  as;  patikėjas. 

Devoid  (di-void"),  e. o,  ištuštinti.  Į  — , 
adj.  tuščias;  neturįs. 

Devoir (de-vuar').ft  pareiga;  priederme; 
pagodonS;  pagarba. 

Devolve  (di-volv'),  v.<t.  volioti:   fomyn 
risi  i;  versti;  fl  perduoti.  |  <•.".   į 
eit  i  (/  kitas  rankaa);  pereiduol  i. 

Devote  (di-vot'),  v.<i.  pašvęsti;  paau- 
kauti. 

Devoted  (di-vot'Sd),  adj.  p  pa- 

sišventęs; atsidavęs;  uolus,  i;  —  ness. 
t.  pasišventimas;  atsidavimas;  uolu- 
mas. 
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Devotee  (dev  o-ty'),  s.  dievašnikas,  /. 
-ke;  šventorius,  /.  -re. 

Devotion  (di-vo'šion),  s.  pašventimas; 
|  meldimas;  dievmaldyste;  ||  mal- 
dingumas; dievotumas;  atsidavimas 
kam;  prisirišimas;  pasišventimas; 
uolumas. 

Devotional  (di-vo'šion-el),  adj.  maldinis; 
dievmaldiškas;  maldingas;  dievotas. 

Devour  (di-vaur'),  v. a.  ryt  i;  praryti;  su- 
ėsti; naikinti;  išnaikinti. 

Devourer  (di-vaur' or),  s.  rijūnas;  ryk- 
lys. 

Devout  (di-vauf),  adj.  maldingas;  die- 
votas; širdingas.  ||  — ly,  adv.  dievo- 
tai; maldingai;  širdingai.  |  — ness,  s: 
dievotumas;  maldingumas;  širdin- 
gumas. 

Dew  (djū),  s.  rasa.  ||  — ,  v. a.  vilginti; 
suvilginti;  apšlakstyti;  apkrapinti. 

Dewdrop  (djū'drop),  s.  rasos  lašas;  ra- 
sele. 

Dewiness  (djū'i-nes),  s.  rasotumas. 

Dewlap  (djū'lap),  s.  paliaukis;  pagurk- 
le. 

Dewworm  (djū'uorm),  s.  sliekas. 

Dewy  (djū' i),  adj.  rasotas;  kaip  rasa. 

Dexter  (dėks'tor),  adj.  dešinis;  dešines 
(*.  gen.). 

Dexterity  (deks-ter'i-ti),  s.  gebsnumas; 
buklumas;  mitrumas;  vikrumas. 

Dexterous (deks'tor-6s),  adj.  sumanus; 
gabus;  buklus;  mitrus;  vikrus.  |  — ly, 
adv.  mitriai; gabiai; vikriai.  |  — ness, 
s.  =3  Dexterity. 

Dextral  (deks'trel),  adj.  dešinis. 

Dextrorsal  (deks-tror'sel),  adj.  besivy- 
niojas  iš  kaires  į  dešine  puse. 

Dextrorse  (deks'trors),  adj.  =  Dextror- 
sal. 

Dextrous  (deks'tros),  adj.  =  Dexter- 
ous. 

Diabetes  (dai-ii-by'tyz),  .<?.  med.  šlaplige*. 

Diablerie  (djii-ble-ri'),  Diablery  (di-iib'- 
lor-i),  .v.  velniava;  velnyste. 

Diabolic,  Diabolical  (dai-ii-boTik,  -el), 
a<i).  velniškas;  šėtoniškas.  ||  —ally, 
adv.  velniškai;  šėtoniškai;  pekliškai. 

Diaconal  (dai-ak'o-nel),  adj.  diakoniš- 
kas;  džiakoniškas. 

Dlaconata  (dai-ak'o-nSt),  s.  diakonyste; 
diiakonija. 

Diacoustic  (dai-a-kaus'tik  «r  -kūs'tik), 
adj.  diakustiškas. 


Diaphaneity 

Diacoustics    (dai-a-kaus'tiks  ir    -kūV- 
tiks),  s.    diakustika;   mokslas  apie 
balso  persilaužimus. 
Diacritic,  Diacritical  (dai-a-krit'ik,  -el), 
adj.  tarnaująs  pažymėjimui  skirtu- 
mo; skiriamas  {ženklą*). 
Diadem  (dai'ii-dėm),  s.  diadema;  vaini- 
kas. 
Diaeresis,  Dieresis  (dai-er'i-sis),  s.  grain. 

padalymas  vieno  skiemens  į  du. 
Diagnosis  (dai-iig-no'sis),    s.  diagnoza; 

pažinimas  ligos. 
Diagonal  (dai-ag'o-nel),  s.  geom.  diago- 
nals, f  — ,  adj.  diagonališkas;  einąs 
įstrižai  iŠ  vieno  kampo  į  kita.  |  — ly, 
adv.  diagonališkai ;  įstrižai;  įžam- 
biai. 
Diagram    (dai'a-gram),    s.    diagrama; 

braižinys. 
Dial  (dai'el),   8.    ciferblatas.  |  — ,  v. a. 

ciferblatu  matuoti. 
Dialect  (dai'ii-lekt),  s.  dialektas;  tarme. 
Dialectic,  Dialectical  (dai-a-lėk'tik,  -el), 
s.  tarminis;  tarmiškas;  į  dialektiš- 
kas; logiškas. 
Dialectician  (dai-a-lek-ti"šen),  s.  dialek- 
tikas; logikas;  protautojas. 
Dialectics  (dai-ii-lek'tiks),  s.  dialektika: 

logika. 
Dialing  (dai'el-ing),  a.  mokslas  saulinių 
laikrodžių  darymo;  seikinimas  lai- 
ko sauliniu  laikrodžiu. 
Dialogue  (dai'li-log),  s.  dialogas;  ,kalba 
(dritjų,  ar  daugiau  ypatų);  pašneka. 
Diameter  (dai-am'i-tor),   8.  diametras; 

skersakyšte;  plotis. 
Diametric,     Diametrical     (dai-ii-met'rik, 
-el),  adj.  diametrinis;  diametriškas; 
skersinis.  |  — ally,  adv.  diametriškai; 
skersai. 
Diamond   (dai'ii-mond  ir  dai'mond),    *. 
diemantas;  deimantas:  ||  geom.  rom- 
bus; I  tgp.  rūšis  smulkiųjų  si  a.  omų 
raidžių:   f  bubnai  {kortų).  \  — ,  adj. 
diemant  inis;  deimantinis. 
Diapason  (dai-ii-pe'zon),  .*.  mut.  oktava: 
balso  apemis;  f  g.  sutarimas;  sanlv- 

da. 

Diaper  (dai'ii-por),  s.  lamstuota  drobe: 
lamstai;  y  abrusas;  skepetaite.  |  — , 
r.<t.  lamstuoti. 

Diaphaneity  (dui-ii-fii-ny'i-ti),  .<.  perma- 
tomumas; šviesumas. 


Diaphanous 

Diaphanous  (dai-af  a-nos),  adj.  perma- 
tomas; šviesus;  tyras. 

Diaphonic  (dai-a-fon'ik),  adj.  =  Dia- 
coustic. 

Diaphoresis  (dai-a-fo-ry'sis),  s.  med.  pra- 
kaitavimas; prakaitas. 

Diaphoretic  (dai-a-fo-ret'ik),  adj.  gim- 
das prakaitavimą. 

Diaphragm  (dai'a-fram),  s.  diafragma; 
skiriamoji  plėve;  krutinės  perklo- 
das. 

Diarrhoea  (dai-er-ry'a),  s.  viduriavimas; 
žy vatas;  trizna. 

Diary  (dai'a-ri),  s.  dienknyge. 

Diastole  (dai-iis'to-ly),  s.  širdies  prasi- 
sketimas;  |  gram,  pailginimas  trum- 
po skiemens. 

Diatonic  (dai-a-ton'ik),  adj.  mus.  diato- 
niškas;  susidedąs  iš  pilnų  tonų  ir 
pustonių. 

Diatribe  (dai'a-traib),  s.  barninga  kal- 
ba; aštri  kritika. 

Dibble  (dib'b'l),  v.n.  nardytis  {sak.  apie, 
meškeres  plūdę).  \\  v.  a.  sodinti  su  pa- 
gelbabestuvo;  badyti  su  bestuvu.  |į 
— ,  8.  bestuvas. 

Dice  (dais),  [pi.  nuo  die],  s.  pi.  lošia- 
miejie  kauleliai.  ||  — ,  v.n.  kauleliais 
lošti. 

Dicer  (dai'sor),  5.  lošėjas  kauleliais. 

Dichroism  (dai'kro-iz'm),  s.  dviparvy- 
ste. 

Dichromatic  (dai-kro-mat'ik),  adj.  dvi- 
parvinis. 

Dickens  (dik'enz),  s.  kipšas;  velnias. 

Dicker  (dik'or),  s.  mainas.  ||  — ,  v.  a. n. 
mainykauti;  mainyti;  pardavinėti. 

Dickey,  Dicky  (dik'i),  s.  pakaliko  sėdy- 
ne vežimo  užpakalyj;  |  marškinių 
krutinę;  marškinių  apykakle. 

Dicotyledon  (dai-kot-i-ly'don),  s.  lot. 
dviskiltis. 

Dictate  (dik'tet),  v.a.n.  diktuoti;  saky- 
ti; įsakyti;  įsakymus  davinėti;  liep- 
ti, f  — ,  s.  įsakymas;  paliepimas;  pri- 
sakymas. 

Dictation  (dik-te'šion),  s.  diktavimas; 
įsakymų  davimas;  įsakymas. 

Dictator  (dik-te'tor),  s.  diktatorius;  įsa- 
kymų davėjas;  paliepejas;  valdonas. 

Dictatorial  (dik-tii-to'ri-el),  adj.  diktato- 
riškas; prisakomas;  didus.  |  — ly,  ado, 
diktatoriškai;  prisakomai. 
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Dictatorship  (dik-te'tor-šip),  s.  diktato- 
ryste. 

Dictatress,  Dictatrix  (dik-te'trčs,  -t riks), 
sf.  diktatore;  įsakymų  dav€ja;  pa- 
liepeja;  valdone. 

Diction  (dik'šion),  s.  dikcija:  kalba. 

Dictionary  (dik'ši6n-e-ri),  *.  žodynas. 

Did  (did),  pret.  nuo  Do. 

Didactic,  Didactical  (di-diik'tik,  -el), 
adj.  didaktiškas;  x^amokinas;  pamo- 
kinamas, f  —ally,  adv.  pamokinan- 
čiai; didaktiškai. 

Didactics  (di-diik'tiks),  s.  didaktika: 
mokinimo  mokslas. 

Diddle  (did'd'l),  v. a.  prigaudinėti;  pri- 
gauti. 

Diddler  (did'dlor),  s.  prigaudinetojas; 
prigavikas. 

Die  (dai),  v.n.  mirti;  numirti;  pastipti; 
nudvėsti;  vysti;  džiūti;  nykti;  gesti. 
I  — , s.  [pi.  dice],  lošiamasis  kaule- 
lis. I  — ,  s.  [pi.  dies],  piliorio  papė- 
des juosmuo;  Į]  muštuvas;  štempe- 
lis;  gvintpiovis;  gvint  rėžis. 

Diet  (dai'et),  s.  dieta;  valgis;  |Į  susirin- 
kimas; rodą;  seimas.  ||  —t  v.a.n,  val- 
'gyti;  maitintis;  užlaikyti  dieta. 

Dietary  (dai'et-e-ri),  adj.  dietiškas;  pa- 
liečias  užlaikymo  dietos. 

Dietetics  (dai-i-tet'iks),  s.  dietetika; 
taisyklos  palytinčios  dietos,   valgio. 

Differ  (dif  for),  -y.  n.  y  vairuoti;  skirtis; 
nesutikti  (nuomonėse)-,  bartis. 

Difference  (dif  for-ens),  s.  skirtumas;  \ 
nesutikimas;  ||  math,  skirme.  |  — , /■. 
a.  atskirti;  skirtumą  rasti;  skirtumą 
daryti. 

Different  (dif  for-ent),  adj.  y  vairus;  skir- 
tingas; nepanašus;  kitiškas;  kitoniš- 
kas; kitoks,  fl  — ly,  adv.  skirtingai; 
yvairiai;  kitiškai;  kitaip. 

Differential  (dif-for-Sn'šel),  adj.  parodas 
(aT  tveriąs)  skirtumą;  ypatingas; 
math,  diferenciališkas.  ||  -,#■  >/t>tt/t. 
diferencialas. 

Differentiate  (dif-for-čn'ši-et\  r../,  at- 
skirti; math,  diferencijuoti. 

Difficult  (dif  ti-kolt),  <"(/'.  sunkus;  keb- 
lus; vargus.  I  —\y,cdr.  sunkiai. 

Difficulty  (dif fi-kol-ti),  s.  sunkumas; 
keblumas;  klintis;  paine:  ||  barius. 

Diffidence  (dif  fl-dens),  f.  nepasiti 
mas;  nedrąsumas. 


Diffident 

Diffident  (dif  ii-dent),  adj.  nepasitikįs; 
nedrąsus;  bailus.  |Į  — lyt  adv.  su  ne- 
pasitikėjimu. 

Diffuse  (dif-fjūz'),  v.a.  išlieti;  išplatinti. 
|—  (dif-fjus'),  adj. išplatintas; platus; 
gausus.  j|  — !y,  adv.  plačiai.  |— ness,  s. 
platumas;  gausumas;  daugžodyste. 

Diffusion  (dif-fjū'žion),  s.  išliejimas;  iš- 
platinimas; išsiplatinimas;  išsiplėto- 
simas. 

Diffusive  (dif-fjū'siv),  adj.  išsiplatinąs; 
plačiai  išsiplėtojęs;  plačiai  siekias; 
platus;  gausus.  Į  — ly,  adv.  plačiai; 
gausiai. 

Dig  (dig),  v.a.n.  [pret.  &  pp.  dug  ir 
digged],  kasti;  rausti;  kapstyti; ka- 
sinėti. To  —  down,  pakasti.  To  — 
from,  out,  out  of,  up,  kasti  iš;  iš- 
kasti; atkasti.  To  —  in,  įkasti;  už- 
kasti; apkasti.  |  — ,  s.  bakšterejimas; 
kumšterejimas;  |  darbštus  mokinys. 

Digest (di-džesf),  v.a.  žlebčįoti;  virinti 
{maisto)',  fig.  apmastyti;  įgyti  supra- 
timą; suprasti;  permanyti;  ||  sutvar- 
kyti; tvarkon  suvesti;  surengti;  || 
pakęsti;  kantriai  pakelti;  nuraminti; 
sumažinti  (skausmą,  pyktį).  ||  v. n. 
žlebčiotis:  žlebčiojimui  {ar  virini- 
mui) pasiduoti;  med.  pūliuoti; 
tvinkt  i. 

Digest  (dai'džšst),  s.  tai,  kas  yra  tvar- 
kon suvesta,  sutaisyta,  surinkta; 
rinkinys  įstatymų;  pandektai. 

Digester,  Digestor  (di-džest'dr),  s.  žleb- 
čiotojas;  vaistas  žlebčiojimui  {ar 
maisto  virinimui)  pagerinti;  |  su- 
tvarkytojas;  surengejas;  |  indas 
kaulams  suvirinti. 

Digestibility  (di-dž6st-i-bil'i-ti),  s.  varš- 
kumas;  sužlebčiojamumas. 

Digestible  (di-dž&st'i-b'l),  adj.  galimas 
sužlebčioti ;  pasiduodas  žlebčioj  i  m  ui, 
virinimui;  varškus.  ||  —ness,  s.  = 
Digestibility. 

Digestion  (di-džes'či5n),  s.  žlebčiojimas; 
virinimas  (maisto);  ||  sutvarkinimas: 
sutvarkymas; surengimas;  ||  protavi- 
mas; apmastymas;  pcrmanymas; 
supratimas*  |  msd.  puliavimas;  pri- 
puliavimas  (tkauduho). 

Digestive  (di-d/est'iv),  adj.  žlebčioja- 
mas;  virinamas;  žlebčiojimui  gei- 
bias* žlebčiojima   pagerinąs.  J  — ,  «. 
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žlebčiojimui  geibias  (ar  žlebčiojima 
pagerinąs)  vaistas;  ĮĮ  vaistas  skau- 
dulio pripuliavimui  (ar  pritvinki- 
mui)  priskubinti. 

Digger  (dig'gor),  s.  kasėjas. 

Digging  (dig'ging),  *.  kasimas;  kastyne; 
kasykla. 

Dight(dait),  v.a.  puošti;  parėdyti;  ap- 
rengti. 

Digit  (didž'it),  s.  pirštas;  j  piršto  plotis 
(f  colio);  |  math,  skaičius  išreikštas 
vienute;  vienute;  f  astr.  colis  (^  da- 
lis matomo  saules  ar  menulio  diamet- 
ro). 

Digital  (didž'i-tel),  adj.  pirštinis. 

Digitate,  Digitated  (didž'i-tet,  -te-ted), 
adj.  bot.  turįs  pirštų  pavidalą;  pir- 
štuotas. 

Digitigrade  (didž'i-ti-gred),  adj.  ant 
pirštų  vaikščiojąs.  1—,*.  ant  pirštų 
vaikščiojąs  gyvūnas. 

Dignification  (dig-ni-fi-ke'šion\  i.  pakė- 
limas į  garbe;  atženklinimas;  išaug- 
štinimas;  garbinimas. 

Dignify  (dig'ni-fai),  v.a.  į  garbe  pakelti: 
atženklinti;  išaugštinti;  didžiuoti; 
garbinti. 

Dignitary  (dig'ni-te-ri),  s.  didžiūnas; 
pralotas. 

Dignity  (dig'ni-ti),  s.  vertybe;  garbe; 
augštas  stonas;  didybe;  kiltumas. 

Digraph  (dai'griif),  8.  dvi  sujungti  balsi 
vienam  garsui  išreikšti. 

Digress  (di-grėV),  v. n.  iškrypti;  nu- 
krypti; nuklysti;  nutolti. 

Digression  (di-greš'šion),  s.  nukrypi- 
mas; iškrypimas;  atsitolinimas  {nuo 
dalyko);  nutolimas. 

Digressional  (di-gr6š'ši5n-el),  adj.  atsi- 
nešas  prie  nukrypimo,     nutolimo. 

Digressive  (di-grčs'iv),  adj.  iSkrypstas; 
nutolstas;  atsitolinąs.  ||  — ly,  adv.  per 
nukrypima,  nutolimą. 

Dike  (daik),  s.  rėvas;  grabe;  \  supila; 
damas;  dambis.  ||  — ,  r. a.  revu  apka- 
sti; supilti  supila:  apjuosti  dambiu. 

Dilapidate  (di-lap'wlet),  v.a.  suardyti; 
sulaužyti;  išnaikinti;  išeikvoti.  |  r. 
PI.  sulūžti;  sugriūti;  suirti. 

Dilapidation  (di-lap-i-do'šion),  .«.  aplau- 
žymas;aplužimas;  suirimas  (triobo*). 

Dilatability  (di-le-tii-bil'i-ti),  a  tąsumas; 
pasidavimas  sketimui,  ištempimui 


Dilatable 

Dilatable  (di-let'a-b'l),  adj.  tašus:  ištem- 
piamas; išskečiamas. 

Dilatation  (dil-ji-te'šion),  s.  išplėtimas; 
išsketimas;  išsiplėtimas;  išsisketi- 
mas. 

Dilate  (di-lef),  v. a.  išskėsti;  ištempti.  || 
v. n.  skestis;  išsiskesti;  išsiplėsti:  iš- 
sitempti. 

Dilation  (di-le'šion),  s.  išsketimas;  išsi- 
sketimas. 

Dilatorily  (dil'a-to-ri-li),  adv.  tingiai; 
vangiai. 

Dilatoriness  (dil'a-to-ri-nes),  s.  tingu- 
mas; vangumas;  negreit  urnas;  ne- 
veikumas. 

Dilatory  (dil'a-to-ri),  adj.  tingus;  van- 
gus; negreitas;  neveikus. 

Dilemma  (di-lem'ma),  s.  dilemma  (logi- 
koj); |  keblus  padėjimas;  kliūtys  iš 
visų  pusių. 

Dilettante  (dil-et-tan'te),  s.  diletantas; 
mylėtojas  dailų. 

Diligence  (dil'i-džens),  s.  darbštumas; 
stropumas.  |  —  (di-li-žans'),  s.  diliža- 
nas (vežimas). 

Diligent(dil'i-džent),  adj.  darbštus; stro- 
pus; rūpestingas.  |  —  \y,adv.  stropiai; 
darbščiai. 

Dili  (dil),  s.  bot.  krapas. 

Dilly-dally  (dil'li-dal'li),  v. n.  išdykauti; 
siausti;  gaišuoti. 

Diluent  (dil'ju-ent),  adj.  praskiedžias; 
praskiedžiamas. 

Dilute  (di-ljūf),  v. a.  atmiešti;  atskiesti; 
praskiesti.  ||  v. n.  prasiskiesti;  pra- 
skysti. |  — ,  adj.  atmieštas;  atskie- 
stas; praskiestas;  skystas. 

Dilution  (di-ljū'šion),  s.  praskiedimas; 
atskiedimas;  atmieša. 

Diluvial,  Diluvian  (di-ljū'vi-el,  -en),  adj. 
tvaninis;  diliuviališkas. 

Diluvium  (di-ljū'vi-6m),  s.  geol.  patvi- 
nių  suonašos,  sužiedmes;  diliuvia- 
liški  susiklojimai. 

Dim  (dim),  adj.  tamsus;  aptemęs;  ūka- 
notas; miglotas;  blandus;  silpnai 
matas.  |  — ,  v. a.  aptemdyti.  ||  v. n. 
aptemti.  |  — ly,  adv.  tamsiai;  silpnai. 
H  — ness,  s.  tamsumas;  aptemimas: 
silpnaregyste. 

Dime  (daim),  s.  dešimt  centų;  dešimtu- 
kas (pinigas). 

Dimension  (di-mčn'ši5n),  s.  mačius;  iš- 
matis;  apemis;  dydis;  plotis. 
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Dimidiate  (di-mid'i-et),  ad),  padalytas 
[  dvi  lygi  dali;    biol.  pusiSkas;    pu- 

siautinis. 

Dimidiation  (di-mid-i-e'Šion  i,  s.  padaly- 
mas  i  dvi  lygi  dali. 

Diminish  (di-min'iš),  v.a.  mažinti;  su- 
mažinti. I  v. n.  mažintis;  snožti;  su- 
simažinti; sumažėti. 

Diminuendo  (di-min-ju-šn'do),  adj.  mtu. 
kas-syk  ma/.inant,  silpninant  (balsą). 

Diminution  (dim-i-njū'šion),  *.  sumaži- 
nimas; sumažėjimas;  susimažini- 
mas;  Į|  nužeminimas;  pažeminimas. 

Diminutive  (di-min'ju-tiv),  adj.  sumaži- 
namas; mažas;  mažiukas;  menkas: 
menkutis.  ||  — ,  s.  sumažinimo  žodis: 
žodis  reiškias  mažybe.  |  — ly,  adt, 
mažinančiai;  mažinamai;  pažemi- 
nančiai. ||  —ness,  s.  mažumas;  mažu- 
melis;  menkumas. 

Dimissory  (dim'is-so-ri),  adj.  atleidžiąs: 
paliuosuojas;  paliuosuojamas. 

Dimity  (dim'i-ti),  s.  rųšis  rašyto  med- 
vilnių audimo. 

Dimly,   Dimness  (dim'li,  -n6s),  ir.  Dim 

Dimmish  (dim'miš),  adj.  tamsokas: 
apytamsis;  aptemęs. 

Dimple  (dim'p'l),  s.  duobute.  \  — ,  v.a. 
duobutes  daryti.  |  v. n.  duobutėmis 
darytis. 

Din  (din),  s.  bildėjimas;  užimąs;  trenk- 
smas; giįiaudimas.  ||  — ,  r. a.  apkur- 
tinti; apsvaiginti.  I  i\/L  ūžti:  skam- 
bėti. 

Dine  (dain),  v. n.  pietauti:  pietus  val- 
gyti. ||  v. a.  pietus  duoti. 

Ding  (ding),  v. a.  skambinti.  |  v.?i. 
skambėti. 

Dingdong  (ding'dong),  a  dundėjimas; 
skambėjimas  (varpų). 

Dingey,  Dingy,  Dinghy  (din'gi),  t.  indiš- 
kas botas;  valtis. 

Dinginess(din'dži-nes),  .v.  tamsus  dai 
nu  rudi  j  imas;  rudumas;  suskrel  imas. 

Dingle  (din'g'l),  b.  dauba}  slėnis. 

Dingy  (din'dži),  adj.  rudas;  tamsus; su- 
skretęs. 

Dingo  (din'go),  .v.  dingo  {laukinis  A>t- 
.stralijos  sun). 

Dinner  (din'nor),  i.  pietus;  J  pokilis; 
vaiši 

Dint  (dint),  s.  smūgio   ženklas;  rail 
||  viekas:  BDfika.      />'//        ■;''.    BU    pa- 

gelba  ko,  Į|  — 9v.a,  padaryti  rauda. 


Diocesan 

Diocesan  (dai-os'i-sen  ir  dai'o-sy-sen), 
adj.  diocezijinis;  diocezijiškas.  ||  — , 
s.  vyskupas.  |  — s,  s.  pi.  diocezijos 
valdiniai;  parapijonys. 

Diocese  (dai'o-sys),  s.  diocezija:  vysku- 
pija; vyskupyste. 

Dioptrics  (dai-op'triks),  s.  mokslas  apie 
šviesos  spindulių  persilaužimus. 

Diorama  (dai-o-ra'mii),  s.  diorama;  per- 
statymas paveikslų. 

Dip  (dip),  v.  a.  [pret.  S  pp.  dipped  ir 
dipt],  dažyti;  mirkyti;  pamirkyti; 
padažyti;  ||  krikštyti  panardinant 
vandenyje;  |  semti;  pasemti.  ||  v. n. 
nertis;  nardytis;  pasinerti;  įsigilinti; 
||  palinkti;  pasvirti.  ||  — ,  s.  dažymas; 
padažymas;  pamirkymas;  pasmerki- 
mas; panerimas;  |  palinkimas;  pa- 
krypimas. 

Diphtheria  (dif-^y'ri-a),  s.  difterija 
(liga). 

Diphthong  (dif'č/iong),  s.  dvibalse. 

Diploma  (di  plo'ma),  s.  dipliomas. 

Diplomacy  (di-plo'ma-si),  s.  dipliomati- 
ja. 

Diplomat    (dip'lo-met),  s.  dipliomatas. 

Diplomatic,  Diplomatical  (dip-lo-mat'ik, 
-el),  adj.  dipliomatiškas. 

Diplomatics  (dip-lo-mtit'iks),  s.  dįplio- 
matika;  mokslas  išskaitymo  seno- 
vės raštų. 

Diplomatist  (di-plo'mii-tist),  %s.  diplio- 
matas. 

Dipper  (dip'por),  s.  nardytojas;  naras; 
||  samtis;  kaušas. 

Dipsomania  (dip-so-me'ni-ii),  s.  troški- 
mas gerti  (ar  girtauti);  girtavimo 
manija. 

Diptera  (dip'ti-rii),  8.  pi  dvisparniai 
vabalai. 

Dipteral  (dip'tor-el),  adj.  dvisparnis. 

Dire  (dair),  adj.  grėsmingas;  grasus; 
baisus. 

Direct (di-rSkt'), v.a.  kreipti;  atkreipti; 
nukreipti  į  Aur,  į  ką ;  t  a  i  ky  t  i  į  ką : 
kieravyti;  vesti;  valdyti;  |  parodyti; 
nurodyti  (kilia);  ||  paliepti;  prisaky- 
t  i;  ||  adresuoti;  u/adresuoti.  \\— ,<'(!/. 

tiesus; tiesioginis;  betarpiškas;  aiš- 
kus. ||  — \y,a<ir.  tiesiai;  betarpiškai: 
tuojau;  veikiai.  |  — ness,  .s',  tiesumas; 
betarpiškumas. 
Direction    (di-rek'šion),   t,  linkint-;    pa- 
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kraipą;  |  įsakymas;  nurodymas; 
vedimas;  vada;  vadovyste;  ||  užveiz- 
das;  direkcija;  ||  užadresavimas; 
adresas. 

Directive  (di-rčkt'iv),  adj.  vedas;  kiera- 
vijąs;  valdąs;  nurodymus  duodąs. 

Director  (di-rekt'or),  s.  direktorius; 
vedėjas;  užveizdetojas. 

Directorate,  Directorship  (di-rekt'o-ret, 
-6r-šip),  s.  direktoryste;  direkcija; 
užveizdas. 

Directory  (di-rekt'o-ri),  adj.  talpinąs  sa- 
vyj nurod}Tmus;  nurodomas.  ||  — ,  s. 
rankvedis;  vadovas  (knyga);  adresų 
kalendorius;  |  išpildomoji  vyriausy- 
be; direktorija  (Francuz.). 

Directress  (di-rekt'res),  sf.  direktore; 
vedėja;  užveizdetoja. 

Direful  (dair'ful),  adj.  baisingas;  grės- 
mingas; baisus.  I  — ly,  adr.  grėsmin- 
gai; baisiai.  ||  —ness,  s.  baisumas; 
gresmingumas. 

Dirge  (ddrdž),s.  laidotuvių  giesme. 

Dirk  (d6rk),  s.  duriamasis  peilis;  durk- 
las. IĮ  — ,  ti. a.  durti;  nudurti. 

Dirt  (dort),  s.  skretenos; purvas;  dumb- 
las. ||  — ,  v. a.  teršti;  purvinti. 

Dirtily  (dort'i-li),  adv.  purvinai;  biau- 
riai. 

Dirtiness  (dort'i-nčs),  s.  purvinumas: 
nevalumas;  biaurumas. 

Dirty  (dort'i),  adj.  suskretęs;  nevalus; 
purvinas;  suterštas;  apsiteršęs:  biau- 
rus.  ||  — ,  r. a.  teršti;  purvinti:  biau- 
rinti;  šmeižti. 

Disability  (dis-ii-bil'i-ti),  s.  negebs įu- 
mas;  nenuojiegumas;  nusilpnėji- 
mas; silpnumas. 

Disable  (dis-e'b'l),  r. a.  negabiu  (pa Vla- 
ryti;  traminti;  apsilpninti;  apnega- 
lėdinti. 

Disabuse  (dis-a-bjū//),  r. a.  išvesti  išsu- 
klydymo;  atpratinti. 

Disaccustom  (dis-iik-kos'tom),  r. a.  at- 
pratinti. 

Disadvantage  (dis-ad-v-in'tedž),  n.  neprie- 
lankumas; nenauda;  skriauda:  blė: 
dis.  ||  — ,  v. a.  kenkti;  blėdį  daryti; 
pažeisti. 

Disadvantageous  (dis-ad-viin-te'džSs\ 
a<fj.  neparankus;  neprielankus;  ne- 
naudingas; vodingas;  blSdingas; 
skriaudingas.    ||   — ly,  ado,   neparan- 
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kiai;  neprielankiai;  nenaudingai.  | 
— ness,  s.  neparankumas;  neprielan- 
kumas; nenaudingumas;  nenauda; 
bledis. 

Disaffect  (dis-al-i&kf),  v.a.  neprielan- 
kiu (pa)daryti;  sukelti  prieš  ką;  į  ne- 
tvarka atvesti. 

Disaffection  (dis-af-fek'šion),  s.  neprie- 
lankumas; nemėgimas;  neužganėdi- 
nimas; neprietelingumas. 

Disaffirm  (dis-iif-form'),  v.a.  nepatvir- 
tinti; užginčyti; atmesti;  panaikint  i. 

Disagree  (dis-a-gry'),  v. n.  netikti;  nesu- 
sitaikyti; nesutikti;  kivirčytis. 

Disagreeable  (dis-ii-gry'a-b'l),  adj.  ne- 
priimnus;  priklus.  ||  —ness,  s.  nepri- 
imnumas.  Į|  Disagreeably,  adv.  ne- 
priimniai. 

Disagreement  (dis-a-gry'ment),  s.  nesu- 
sitaikymas; nesutikimas;  nesandara; 
vaidai. 

Disallow  (dis-al-lau'),  v.a.  nepagerauti; 
peikti;  nepripažinti;  atmesti;  neda- 
leisti;  nepavelyti. 

Disallowable  (dis-al-lau' a-b'l),  adj.  nc- 
pavelijamas;  nedaleidžiamas. 

Disallowance  (dis-lil-lau'ens),  s.  nepave- 
lijimas;  nedaleidimas;  nupeikimas; 
atmetimas;  uždraudimas. 

Disanimate  (dis-an'i-met),  v.a.  drąsa,  at- 
imti. 

Disannul  (dis-an-nol'),  v.a.  visiškai  pa- 
naikinti. 

Disappear  (dis-ap-pyr'),  v. n.  pranykti; 
pragaišti;  dingti. 

Disappearance  (dis-ap-pyr'ens),  *.  pra 
nykimas;  išnykimas. 

Disappoint  (dis-iip-point'),  v.a.  apvilti; 
apgauti;  suvadžioti. 

Disappointment  (dis-iip-point'ment),  s. 
apvylimas;  suvadžiojimas;  apsivyli- 
mas;  apsigavimas. 

Disapprobation  (dis-įįp-pro-be'šion),  ». 
nepageravimas;  papeikimas;  papei- 
ka. 

Disapproval  (dis-ap-prūv'el),  ».  nepage- 
ravimas; nupeikimas. 

Disapprove  (dis-ap-prūV),  r.<i.  nepage- 
rauti;  peikti;  nupeikti;  nepatvirtin- 
ti. 

Disarm  (diz-arm'),  v.a.  nuginkluoti; 
beginkliu  padaryti;  ginklą  (ar  gink- 
lus) atimti. 


Discernible 

Disarmament  (diz-arm'a-ment),  .*.  nu- 
ginklavimas; padarymas  beginkliu. 

Disarrange  (dis-iir-rendž'  i,  v.a.  i  netvar- 
k|  atvesti;  sujaukti:  Buardyti. 

Disarrangement  (dis-iir-rendž 'ment),  ». 
netvarka;  iširimas. 

Disarray  ( d  is-ar-ret'),  v.a.  [  netvarkę  at- 
vesti; suardyti:  nurėdyti:  nuvilkti 
(rūbus).  I  — ,  s.  sumišimas;  netvar- 
ka. 

Disassociate  (dis-iis-so'ši-r-t  i,     v.a, 
skirti;   išardyti  (vienybę,   susirišimą,, 
ryšį). 

Disaster  (diz-as'tor),  e.  nelaimingas  at- 
sitikimas; nelaime;  nepalaima. 

Disastrous  (diz-iis'tros),  adj.  nelaimin- 
gas; baisus;  pražūtingas.  ||  — |y,  adv. 
nelaimingai;  pražūtingai.  |  — ness,*. 
nelaimingumas;  pražutingumas. 

Disavow  (dis-a-vau'),  v.a.  užginti;  už- 
ginčyti; nepripažinti;  užsiginti:  išsi- 
žadėti. 

Disavowal  (dis-a  vau'el),  s.  uisigyni- 
mas;  išsižadėjimas. 

Disband  (dis-band'),  v.a.  paleisti;  iš- 
skirstyti; išardyti.  ||  r. 11.  išsiskirsty- 
ti; išvaikščioti;  iškrikti;  iširti. 

Disbandment  (dis-band 'ment),  t.  palei- 
dimas; išskirstymas;  išsiskirstymas. 

Disbelief  (dis-bi-lyf),  s.  netikėjimas; 
netikyste. 

Disbelieve  (dis-bi-lyv'j,  v.a.  netikėti; 
nepatikėti. 

Disbeliever  (dis-bi-lyv'or),  i.  netikėto- 
jas;  net  ikelis;  net  ikys. 

Disburden  (dis-bor'd'n),  v.a,  nuo  na 
paliuosuoti;  naštą  nuimti:  iškrauti; 
palengvinti 

Disburse  (d is-b(')rs'),  v.a,  išmokėti:  iš- 
leisti (pinigus). 

Disbursement  (dis-bors'ment),  s.  išsika- 
štavimas;  iškaŠČiai ;  kaštai. 

Disc  (disk),  .v.  a  Disk. 

Discant  (dis'kant),  s.  =  Dew  urr. 

Discard  (dis-kard'),  v.a.  at  leist  i ;  paliuo- 
suoti; atstatyti  (nuo  vietos);  praša- 
linti. ||  — ,  8,  atstatymas;  prašalini- 
mas. 

Discern  (diz-zdra'),  d. a. n.  pažinti;  at- 
skirti. 

Discernible  (dis-zdrn'i-b'l),  adj.  mato- 
mas; įžiūrimas;  atskiriamas:  aiškus; 
aky  vaizdus.   |  —ness,".  m  at  ūmumas; 
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įžiurimumas;  aky  vaizdumas.  1  Dis- 
cernibly, adv.  matomai;  aiškiai;  aky- 
va i /.dži  ai. 

Discerning  (diz-zorn'ing),  adj.  nuore- 
gus;  įžvalgus;  gudrus -.sumanus;  mo- 
kas pažinti,  atskirti.  |  — ly,  adv.  nuo- 
regiai;  gudriai:  sumaniai. 

Discernment  (diz-zorn'ment),  s.  nuore- 
ga;  sumanumas;  įžvalgumas;  nuojie- 
ga  pažinti,  atskirti. 

Discharge (dis-čardž  ;,  v. a.  iškrauti;  iš- 
lioduoti;  nuo  įkrovos  (ar  naštos) 
paliuosuoti;  to —  ship,  laivą  iškrau- 
ti; I  iššauti  (šaudyklą,  etc.);  |  paliuo- 
suoti (nuo  skolų,  nuo  apkaltinimo): 
paleisti;  atstatyti  (nuo  tarnystos, 
nuo  urėdo);  paliuosuoti;  ant  liuosy- 
bes  paleisti;  to  —  a  prisoner,  kalinį 
iš  kalėjimo  paleisti;  ||  prašalinti; 
panaikinti;  ||  atlikinėti;  pildyti;  iš- 
pildyti (priedermę,  tarnystą);  ||  leisti 
(iš savęs);  mesti;  išmesti;  iššmirkšti; 
išlieti;  ištekinti;  to  —  blood,  išleisti 
iš  saves  kraują;  the  river  — s  itself 
into  the  sea,  upe  įsilieja  (ar  įpuola) 
į  jūres;  to  —  a  horrible  oath,  paleisti 
baisius  keiksmus;  pasileisti  baisiais 
keiksmais.  ||  v. n.  iš  saves  leisti, 
šmirkšti;  pasileisti;  pasipilti;  prasi- 
veržti. 

Discharge  (dis-čardž'),  s.  iškrovimas;  f 
šaudymas;  iššovimas;  suvis;  ||  pa- 
liuosavimas;  paleidimas;  atstaty- 
mas; prašalinimas;  panaikinimas; 
I  atlikinejimas;  pildymas  (%)rieder- 
mių,  tarnystos);  |  išmokėjimas  {sko- 
lų); atsirokavimas;  išsipirkimo  pre- 
ke; |  metimas  iš  saves;  išmetimas; 
iššmirkštimas;  išsiveržimas;  ištekė- 
jimas. 

Discharger  (dis-čardž'or),  s.  iškrovejas; 
||  iššovejas;  |  paliuosuotojas;  at  sta- 
tytojas; prašalint  o  j  as;  ||  atlikinSto- 
jas;  pildyto  j  as  (priedermių)',  \\  i&mo- 
kštojas  (skolų);  ||  išleidėjas;  išmetė- 
jus; iššmirkštejas. 

Disciple  (dis-sai'p'l),  9.  mokytinis;  mo- 
klins. 

Discipleship  (dis-sai'p'1-šip),  s.  mokyti- 
nysl  5;  mokina  sic. 

Disciplinable  (dis'si-plin-a-b'l),  n<{).  iš- 
lavinamas; išmokinamas;  |  baudžia- 
mas. 


Discommodious 

Disciplinarian  (dis-si-plin-e'ri-en),  adj. 
discipliniškas.  \  —,s.  mokytojas  ka- 
riškos disciplinos;  prisilaikytojas 
aštrios  disciplinos. 

Disciplinary  (dis'si-plin-e-ri),  adj.  dis- 
ciplininis; discipliniškas. 

Discipline  (dis'si-plin),  s.  disciplina;  la- 
vinimas; paklusnumas;  bausme,  j 
— ,  v.  a.  mokinti;  lavinti;  korot  i  gau- 
sti. 

Disclaim  (dis-klem'),  v. a.  nepripažinti; 
užginčyti;  atmesti;  išsižadėti;  atsi- 
sakyti. 

Disclaimer  (dis-klem 'or),  s.  nepripažin- 
tojas;  išsižadetojas;  fl  atsisakymas; 
išsižadėjimas. 

Disclose  (dis-kloz'),  n. a.  atidaryti;  ati- 
dengti; apreikšti;  parodyti;  švieson 
išvilkti. 

Disclosure  (dis-klo'žjur),  s.  atidarymas; 
atidengimas;  apreiškimas. 

Discolor  (dis-kol'or),  v. a.  permainyti 
spalva,  dažą;  perkeisti  išžiūra;  be- 
spalviu padaryti;  sutepti. 

Discoloration  (dis-kol-or-e'šion),  s.  per- 
mainymas spalvos,  dažo;  perkeiti- 
mas išžiuros;  atsimainymas  spalvo- 
je, išžiuroje;  susitepimas;  dėme. 

Discomfit  (dis-kom'fit),  v. a.  išvaikyti; 
sumušti  (kariauną);  suardyti  (keno 
užmanymus).  ||  — ,  s.  =  Discomfi- 
ture. 

Discomfiture  (dis-kom'fi-tjur),  s.  išvai- 
kymas; sumušimas;  išnaikinimas; 
suardymas;  suirimas. 

Discomfort  (dis-kom'fort),  r. a.  nesma- 
gumą daryti;  rūpinti;  neramumą 
daryti;  nuliūdinti;  krimsti.  |  — ,  s. 
nepriimnumas;  nesmagumas;  ne- 
smagus padėjimas;  rūpestis;  nuliū- 
dimas. 

Discommend  (dis-kom-mSnd'),  p. a.  nie- 
kinti; peikti:  kėno  nemalonę  už- 
traukti ant  ko. 

Discommode  (dis-kom-mod"),  r. a.  staly- 
ti nesmagiame  padėjime;  nesmagu- 
me daryt  i;  varginti. 

Discommodious  (d is-k6m-mo'dį-6s\  adj. 
nesmagume  darąs;  nesmagus;  nera- 
mus; įkirus;  varginas,  ||  — ly,  ado. 
nesmagiai; neramiai; įkiriai.  |  — ness, 
t.  nesmagumas;  Įkirumas;  neramu- 
mas. 


Discommodity 

Discommodity  (dis-kom-mod'i-ti),  s.  ne- 
smagumas; neramumas. 

Discompose  (dis-kom-poz'),  v. a.  sumai- 
šyti; sujaukti;  suardyti:  neramiu 
daryti;  rūpinti;  surūpinti;  sujudin- 
ti. 

Discomposed  (dis-kom-pozd'),  adj.  suju- 
dintas; neramus.  > 

Discomposure  (dis-kom-po'žjur),  s.  su- 
judimas; susijudinimas;  neramu- 
mas; nerimastis;  rūpestis. 

Disconcert  (dis-kon-sorf),  v. a.  sutari- 
mą, ardyti;  sumaišyti;  sutrikdyti; 
suardyti  (keno  užmanymus,  etc.).  |j  — 
(dis-kon'sort),  s.  nesutarimas;  nesu- 
tartis. 

Disconformity  (dis-kon-form'i-ti),  *.  ne- 
tolygumas; nesutikimas;  neatsako- 
mumas;  nesanvaizdumas. 

*Discongruity  (dis-kon-gru'i-ti),  s.  =  In- 
congruity. 

Disconnect  (dis-kon-nekf),  v. a.  atjung- 
ti; atrišti;  perskirti;  išskirstyti. 

Disconnection  (dis-kon-nek'šion),  s.  at- 
jungimas; perskyrimas;  išsiskirsty- 
mas; iškrikimas;  stoka  ryšio. 

Disconsolate  (dis-kon'so-let),  adj.  netu- 
rįs suraminimo,  palinksminimo;  ne- 
suraminamas; didei  nuliūdęs;  tuž- 
bingas.  Į|  — ly,  adv.  tužbingai.  Į| 
— ness,  s.  nuliūdimas;  nusiminimas; 
tužbingumas. 

Discontent  (dis-kon-tenf),  v. a.  neužga- 
nedytu  daryti;  pykdyti.  ||  — ,  s.  ne- 
užganėdinimas; apmaudą.  |  — ,  adj. 
neužganedytas. 

Discontentment  (dis-kon-tčnt'ment),  s. 
neužganedijimas;  apmaudą. 

Discontinuance  (dis-kon-tin'ju-ens),  s. 
pertraukimas;  paliovimas. 

Discontinuation  (dis-kon-tin-ju-e'šion), 
s.  pertraukimas;  paliovimas. 

Discontinue  (dis-kon-tin'ju),  v.a.n.  per- 
traukti; paliauti;  perstoti. 

Discontinuity  (dis-kon-ti-nju'i-ti),  s.  ne- 
rišlumas;  stoka  sanryšio  tarp  atski- 
rų dalelių. 

Discontinuous  (dis-kon-tin'ju-6s),  adj. 
pertrauktas;  nerišlus;  su  kits-kit  u 
nesirišas;  |Į  atviras;  žiopsąs  (tok,  opu 
žaizdą). 

Discord  (dis'kord),  s.  nesandara;  nesu- 
tikimas; nesutikme;  nesutarimas; 
nesutartis. 
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Discordance,  Discordancy  (dis-kord'ens, 
-en-si),  s.  nesutikimas;  nesutarimas. 

Discordant  (dis-kord'ent),  adj.  nesutik- 
mingas;  nesutinkąs;  nesusitaikas; 
nesutariąs.  ||  — ly,  adv.  nesutikmi'n- 
gai;  nesutariančiai. 

Discount    (dis'kaunt),    v. a.    at  rokuoti; 
atitraukti.  |)  — ,  s.  atitraukimą 
sumos);  atrokavimas. 

Discountable  (dis-kaunt'a-b'l),  adj.  ati- 
traukiamas; atrokuojamas. 

Discountenance  (dis-kaun'ti-nens),  r. a. 
nuliūdinti;  sumaišyti;  sugėdinti;  || 
užbėgti  kam  kelią;  atgrasyti.  ||  — ,  ». 
neprilankumas;  nemalone;  nepage- 
ravimas;  papeika. 

Discourage  (dis-kor'edž),  r. n.  drąsa  at- 
imti; nuliūdinti;  atgrasyti;  atkal- 
binti. 

Discouragement  (dis-kor'ed/.-ment),  s. 
nuliūdimas;  dvasios  nupuolimas;  | 
kliūtys;  keblumai;  neprilankiossan- 
lygos. 

Discourse  (dis-kors'),  s.  kalba; pašneka; 
apšnekejimas.  |  — ,  v. n. a.  kalbėti; 
šnekėti;  apšnekėti. 

Discoursive  (dis-kors'iv),  adj.  šneka- 
mas; kalbamas;  ||  protaująs;  išve- 
dąs išgales  iš  duotiniu.. 

Discourteous  (dis-kor'tios),  adj.  neman- 
dagus. |)  — ly,  adv.  nemandagiai.  || 
—ness,*.  nemandagumas. 

Discourtesy  (dis-kor'ti-si),  *.  nemanda- 
gumas. 

Discous  (disk'ds),  adj.  plokščias;  turįs 
ritinio  pavidalą. 

Discover  (dis-kdv'or),  v.a.  nudengti; 
atidengti;  atrasti;  apreikšti;  parody- 
ti. 

Discoverer  (dis-k6v'or-or),  .v.  at  rad- 
ii žvalgas. 

Discovery  (dis-kov'or-i),  s.  atradimas; 
atidengimas;  apreiškimas 

Discredit  (dls-krecl'it),  d.  a.  netikėti;  ne- 
priimti už  teisybę;  gimdyti  netikė- 
jimą   kam;    naikinti    pasit  iki'jima; 

atimti  pasitikę  j  ima,  pagodonę;  dis- 

kredit  uot  i ;  terši  i ;  teminti.  \  — ,  ».  ae- 
tikejimas;  neištikėjimas;  JĮ  negarbe*; 

pažeminimas;  geda. 
Discreditable  (dis-kred'it-a-h'l),   •">,'.  at- 
imąs patikėjimą,  godone;  nepado- 
rus; žeminas;  teršias;  begėdiškas. 


Discreet 
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Discreet  (dis-kryf),  adj.  atsargus;  iš- 
mintingas; protingas.  ||  — ly,  adv.  at- 
sargiai; protingai.  ||  — ness,  s.  dabo- 
tingumas;  atsargumas;  protingu- 
mas. 

Discrepance,  Discrepancy  (dis-krep'ens, 
-en-si),  s.  skirtingumas;  skirtumas; 
nepanašumas;  nesutikimas;  priešin- 
gyste. 

Discrepant  (dis-kršp'erit),  adj.  skirtin- 
gas; kitoniškas;  nesutinkąs;  nesusi- 
taikas;  priešingas. 

Discrete  (dis-kryf),  adj.  atskiras;  skir- 
tingas; ||  atskirias;  skiriamas. 

Discretion (dis-kre"šion),  s.  atsargumas; 
protingumas;  išmintingumas;  |  va- 
lia; pasimėgimas. 

Discretional,  Discretionary  (dis-kre"šion- 
el,  -e-ri),  adj.  neapry botas;  ant  keno 
valios  pavestas.  ||  — ly,  adv.  pagal 
pasimėgimą;  ant  valios. 

Discretive  (dis-kry'tiv),  adj.  ženklinąs 
skirtumą;  skiriamas. 

Discriminate  (dis-krim'i-net),  v.a.n.  at- 
skirti; skirtumą  daryti.  |  — ,  adj. 
skirtingas;  skirtas.  |  — ly,  ado.  skir- 
tingai; aiškiai.  |  —ness,  s.  skirtu- 
mas. 

Discrimination  (dis-krim-i-ne'šion),s.  at- 
skyrimas; skirtumas;  skirtingumas; 
||  mokėjimas  atskirti,  pažinti;  įžval- 
gumas; sumanumas. 

Discriminative  (dis-krim'i-nii-tiv),  adj. 
atžymimas;  ypatingas;  charakteri- 
stiskas;  mokas  atskirti,  pažinti. 

Discriminatory  (dis-krim'i-nii-to-ri),  adj. 
=  Discriminative. 

Discrown  (dis-kraun'),  v. a.  atimti  vai- 
niką, karūna;  nuvainikuoti. 

Discursion(dis-kdVšion),  s.  protavimas; 
bėgiojimas  nuo  vieno  dalyko  prie 
kito  {protavime);  klaidžiojimas. 

Discursive  (dis-kor'siv),  adj.  begiojas; 
klaidžiojas;  šokinėjas  nuo  vieno  da- 
lyko ant  kito;  iškrikos;  nerišlus;  || 
protaująs;  išvedžiojamas;  atlieka- 
mas protavimų  eile;  nuoseklus.  | 
— ly,  adv.  protavimų  eile:  išvedžioji- 
mo būdu. 

Discus  (dis'kSs),  s.  ritinis;  ripka;  diską. 

Discuss   (dis-kdV),    t. a.    perkratinėti; 

apsvarsl  hid  i;  apšnekėti;  lukštenti; 
diskutuoti;  Į|  vied,  prašalinti;  isskir 
.sty  t  i  (xu  tinimą). 


Discussion  (dis-k5š'šion),  s.  perkratine- 
jimas;  apšnekejimas;  gvildenimas; 
lukštenimas;  diskutavimas;  disku- 
sija; 0  med.  prašalinimas;  išskirsty- 
mas (sutinimo). 

Discussive  (dis-kos'iv),  adj.  med.  tinkas 
prašalinimui,  išskirstymui  (.sutini- 
mo); išskirstas.  ||  — ,  s.  vaistas  sutini- 
mams išskirstyti,  prašalinti. 

Discutient  (dis-kjū'šent),  adj.  &  s.  = 
Discussive. 

Disdain  (dis-e>  diz-den'),  s.  paniekini- 
mas; panieka;  išdidumas.  |  — ,  o.a. 
niekinti;  už  nieką  laikyti,  f  r. n.  di- 
džiuotis. 

Disdainful  (diz-den'ful),  adj.  paniekos 
pilnas;  pasididžiavimo  pilnas;  išdi- 
dus. ||  — ly,  adv.  su  paniekinimu;  su 
pasididžiavimu;  su  i-didumu.  || 
—ness,  s.  paniekinimas;  pasididžia- 
vimas; išdidumas. 

Disease  (diz-yz'),  s.  liga.  |  — ,  r. a.  ap- 
sargdinti; liga  įvaryti. 

Diseased  (diz-yzd'),  adj.  ligotas;  sergąs. 
I  —ness,  s.  ligotumas. 

Disembark  (dis-em-bark'),  r. a.  iškrauti 
(laivą);  išsodinti  (iŠ  laivo).  |  d. n.  iš- 
lipti; išsesti  (is  laivo). 

Disembarkation  (dis-ėm-bar-ke'šion),  s. 
iškrovimas;  išsodinimas  (iš  laivo); 
išsedimas;  išlipimas  (iš  laivo). 

Disembarrass  (dis-em-b;ir'res),  v. a.  išpai- 
nioti; išliuosuoti,  išgelbėti  (nuo pai- 
nių, keblumų,  rūpesčių). 

Disembitter  (dis-8m-bit'tor),  r. a.  praša- 
linti kartumus;  pasaldinti;  paleng- 
vinti. 

Disembody  (dis-5m-bod'i\  v. a.  iškuny- 
ti;  paliuosuoti  nuo  kūno;  ||  atleisti; 
išskirstyti  (kariauną). 

Disembogue  (dis-em-bog),  v.a.n.  įsilie- 
ti; įtekėti;  išplaukti. 

Disembowel  (dis-$m-bau'61),  v. a.  vidu- 
rius išimti;  išberkloti. 

Disembroil  (dis-em-broiH,  r. a.  išpai- 
nioti; išnerplioti;  iškivinkliuoti. 

Disemployment  (dis-om-ploi'ment),  s. 
bedarbe;  bedarbyste. 

Disenable  (dis-on-o'b'l\  v.a.  netinka- 
mu, negabiu  daryti;  atimti  kam  ga- 
lėjimą ką  nors  daryti. 

Disenchant  (dis-en-e;'ini '  >,  v. a.  at/.aveti; 
atkerėti;  atburti;  atraganuoti. 


Disenchantment 

Disenchantment  (dis-en-čant'ment),  8. 
atžavejimas;  atkerę  j  imas;  atragana- 
vimas. 

Disencumber  (dis-en-kom'bor),  v. a.  pa- 
lengvinti; paliuosuoti  (nuo  naštos, 
nuo  sunkumo);  prašalinti  keblumus, 
kliūtis. 

Disencumbrance  (dis-en-kom'brens),  s. 
nebuvimas  sunkumų,  kliūčių,  keb- 
lumų. 

Disendow  (dis-en-dau'),  v. a.  atimti  do- 
vanas, kraitį. 

Disengage  (dis-en-gedž'),  v. a.  išpainio- 
ti; išnerplioti;  išardyti;  paliuosuoti 
nuo  ko;  atrišti;  atskirti;  atidalyti; 
prašalinti;  nuvalyti;  pravalyti. 

Disengagement  (dis-en-gedž'ment),  s.  iš- 
painiojimas;  atpainiojimas;  išardy- 
mas; atrišimas;  paliuosavimas;  at- 
skyrimas; atidalymas;  Į|  liuosas  lai- 
kas. 

Disenslave  (dis-en-slėV),  v. a.  iš  vergy- 
stes išliuosuoti. 

Disentangle  (dis-en-tan'g'l),  v.  a.  išpai- 
nioti; atpainioti;  atnerplioti;  paliuo- 
suoti; išvesti  iš  keblumų,  iš  kliūčių. 

Disentanglement  (dis-ėn-tan'g'1-ment),  s. 
išpainiojimas. 

Disenthrall  (dis-ėn-thro\'),v.a.  išliuosuo- 
ti iš  vergystes;  išlaisvinti  (vergą  ar 
vergus);  ant  liuosybes  paleisti. 

Disenthrone(dis-en-Mron'),  v. a.  nuo  so- 
sto prašalinti,  numesti. 

Disentomb  (dis-en-tūm'),  v. a.  iš  kapo 
iškasti,  atkasti. 

Disentrance  (dis-en-trans'),  v. a.  iš  letar- 
giško miego  pažadinti,  prikelti;  at- 
gaivinti. 

Disesteem  (dis-es-tym'),  v. a.  neturėti 
pagodojimo;  negodoti;  nepagodoti. 
Į)  — ,  s.  negodojimas;  nepagodone. 

Disestimation  (dis-es-ti-me'šion),  s.  ne- 
pagodojimas;  nepagodone;  negodo- 
ne. 

Disfavor  (dis-fe'vor),  v. a.  neprilankau- 
ti  kam;  atimti  keno  prilankunia  nuo 
ko;  neprilankiu  daryti.  ||  — ,  s.  nepri- 
lankumas;  nemalone;  neteikti-. 

Disfiguration  (dis-fig-ju-r6'šidn>  s.  dar- 
kymas; gadinimas;  teršimas  ;subiau- 
rinimas. 

Disfigure  (dis-fig'jur),  v.a.  darkyti;  ga- 
dinti; teršti;  biaurinti. 
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Disfigurement  (dis-fig'jur-ment),  *.  su- 
darkymas;  subiaurinimas;  darku- 
mas;  biaurumas. 

Disfranchise  (dis-fran'čiz  ir  -čaiz),  v. a. 
atimti  tiesas,  privilegijas. 

Disfranchisement  (dis-fran'čiz-ment),  *. 
atėmimas  tiesų,  privilegijų. 

Disgarnish  (dis-gar'niš),  v. a.  nuo  pa- 
puošalų apnuoginti;  nurėdyti. 

Disgorge  (dis-gordž'),  v.a.  išvemti;  fig. 
sugražinti  (ką  neteisiai  pagriebtą); 
atiduoti. 

Disgorgement  (dis-gordž' ment),  s.  išve- 
mimas. 

Disgrace  (dis-gres'),  s.  nemalone;  J  ne- 
garbe; negoda;  geda;  pažeminimas. 
||  — ,  v. a.  geda  (ar  negarbe)  apvilkti; 
geda  (ar  negarbe)  užtraukti  ant  ko; 
geda  daryti;  žeminti;  teršti. 

Disgraceful  (dis-gres' fui),  adj.  geda  da- 
rąs; begedingas ;  biaurus ;  nepadorus; 
žeminas.  ||  —  ly,  adv.  begedingai;  ne- 
padoriai; žeminančiai.  ||  — ness,  s.  be- 
gedingumas;  nepadorumas;  pažemi- 
nimas; geda. 

Disgracious  (dis-gre'šios),  adj.  nemalo- 
nus; nepriimnus. 

Disgradation  (dis-gra-de'šion),  s.  =  De- 
gradation. 

Disgruntle  (dis-gron't'l),  d. a.  neužgane"- 
dytu  daryti;  pykinti;  pykdyti;  rū- 
stinti. 

Disguise  (dis-gaiz'),  v. a.  perredvti;  ki- 
tokia, išžiūra,  priduoti;  užslėpti  po 
priedanga  Ao/  nuduoti;  perkeisti;  |l 
nugirdyti.  ||  — ,  s.  perredymas;  per- 
redalas;  ličyna;  priedanga. 

Disguisedly  (dis-gaiz'dd-li),  ado.  perrS- 
dytame  pavidale;  po  priedanga;  po 
pavidalu. 

Disgust  (dis-g5sf),  v.a.  bridinti;  pri- 
klinti;  Įkvėpti  pasibiaure"  j  ima.  |  — , 
s.  pasibiaurejimas;  koktumas;  prik- 
lumas. 

Disgustful  (dis-g5st'fulk  adj.  kokius; 
plikius.  ||  —ness,  .v.  koktumas:  prik- 
lumas. 

Disgusting  (dis-gdst'ing),  adj.  koktus; 
priklus.  ||  —  ly,  ad*.  pri  kilai;  su  prik- 
lumu. 

Dish  (diš),  s.  bliudas;  |  valgis;  \  ola; 
įdauba.  ||  — ,  v.a.  \  bliudus  pilti,  dė- 
ti; statyti  bliudus  ;mt  stalo:  |  [duob- 
ti. 
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Dishabille  (dis-a-bil'),  *•  palaikes  dra- 
panos. 

Dishcloth  (diš'kl677i),  s.  mazgote. 

Dishearten  (dis-hart"n),  v. a.  drąsa  at- 
imti; nuliūdinti;  nugąsdinti. 

Dishevel  (di-šėv"l,  -ei),  v. a.  sudraikyti; 
sukedenti;  suvelti;  sutaršyti. 

Dishful  (diš'ful),  s.  (pilnas)  bliudas. 

Dishing  (diš'ing),  adj.  bliudo  pavidalo; 
įdubęs;  įduobtas. 

Dishonest  (dis-on'est),  adj.  nesanžiniš- 
kas;  neteisus;  neteisingas;  apgavi- 
kiškas; begėdiškas.  ||  — ly,  adv.  ne- 
sanžiniškai;  neteisiai;  neteisingai; 
begėdiškai ;  apgavikiškai. 

Dishonesty  (dis-6n'es-ti),  s.  nesanžiniš- 
kumas;  neteisumas;  neteisingumas; 
||  begėdyste;  paleistuvyste. 

Dishonor  (dis-on'ėr),  s.  negarbe;  nego- 
da;  geda;  ||  neišmokej  imas  vekselio. 
|  —  (dis-on'or),  v. a.  užtraukti  ant  ko 
negarbe,  geda,  pažeminimą;  žemin- 
ti; geda  daryti;  teršti;  žagti;  sužag- 
ti;  ||  nemokėti  ant  vekselio. 

Dishonorable  (dis-6n'6r-a-b'l),  adj.  ne- 
garbus; negarbingas;  geda  darąs; 
begėdiškas;  teršias;  šmeižias.  || 
— ness,  s.  negarbumas;  negarbingu- 
mas; begedingumas;  begėdyste.  || 
Dishonorably,  adv.  negarbiai;  negar- 
bingai; begedingai. 

Dishorn  (dis-horn'),  v. a.  ragus  nupjau- 
ti. 

Dishorse  (dis-hors'),  v. a.  nuo  arklio  nu- 
sodinti, numesti. 

Dishwasher  (diš'uoš-6r),  s.  indų  mazgo- 
tojas; sudynu.  plovėjas. 

Dishwater  (diš'uo-tor),  s.  pamazgos. 

Disinclination  (dis-in-kli-ne'šion),  a.  sto- 
ka palinkimo,  patraukimo;  stoka 
noro;  nenoras;  atgrisimas. 

Disincline  (dis-in-klain'),  v. a.  nukreipti ; 
atitolinti;  atbridinti;  atgrasyti. 

Disinfect  (dis-in-fekf),  v. a.  valyti  nuo 
užkrečiamų  medegu,;  dizinfektuoti. 

Disinfectant  (dis-in-fekt'ent),  adj.  naiki- 
nąs ligas  užkrečiančias  medegas.  | 
— ,«.  dizinfektuojamas  vaistas. 

Disinfection  (dis-in-l'ek'šion),  s.  valy- 
mus  ('(/'  prašalinimas)  ligas  užkre- 
čiančiu, mudegii;  dizinfekcija. 

Disingenuous  (dis-in-džen'ju-os),  adj. 
nelemtas;   bosanžiniškas;    voidmai- 
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ningas.  ||  — ly,  adv.  besanžiniškai;  ne- 
lemtai. ||  —ness,  8.  besanžiniškumas; 
nelemtumas;  veidmainingumas. 

Disinherison  (dis-in-hėr'i-z'n),  s.  =  Dis- 
inheritance. 

Disinherit  (dis-in-her'it),  v. a.  nuo  pa- 
veldėjimo (ar  tevonystes)  išskirti; 
nepalikti  dalies. 

Disinheritance  (dis-in-heVit-ens),  s.  iš- 
skyrimas nuo  paveldėjimo,  nuo  te- 
vonystes; atėmimas  tėvonijos;  bete- 
vonyste. 

Disintegrate  (dis-in'ti-gret),  v. a.  išdalyti 
(ar  išskirstyti)  į  sudedamas  dalis; 
sutrupinti;  susmulkinti;  sugrusti; 
sutrinti.  ||  v.n.  išsidalyti  (ar  išsidė- 
styti) i  sudedamas  dalis. 

Disintegration  (dis-in-ti-gre'šion),  s.  iš- 
dalymas  (ar  išskirstymas)  į  sudeda- 
mas dalis;  sutrupinimas;  susmulki- 
nimas;  ||  išsidalymas  (ar  išsidėsty- 
mas) j.  sudedamas  dalis. 

Disinter  (dis-in-tor'),  v. a.  iškasti;  atka- 
sti; į  Šviesa  (ar  j,  aikštį)  išvesti. 

Disinterested  (dis-in'tor-est-ed),  adj.  sau 
naudos  nej ieškąs;  negundomas  sau- 
naudiškų  tikslų;  nesaunaudiškas; 
neprietaringas;  bepusiškas.  ||  — ly, 
adv.  nesaunaudiškai ;  neprietaringai ; 
bepusiškai.  ||  —ness,  s.  nesaunaudiš- 
kumas;  neprietaringumas;  bepusiš- 
kumas;  bešalyste. 

Disinterment  (dis-in-tor'ment),  s.  iška- 
simas;  atkasimas. 

Disinthrall  (dis-in-Mrol'),  r. a.;  — ment, 
s.  =  Disenthrall,    Disenthrall- 

MENT. 

Disjoin  (dis-džoin'),  v. a.  atskirti;  per- 
skirti; atrišti;  atjungti;  išardyti. 

Disjoint  (dis-džoinf),  v. n.  išnarstyti;  iš- 
narinti (sąnarius);  išardyti;  suardy- 
ti; išdraskyti;  paskirstyti;  perskirti; 
atidalyti.  ||  v. n.  iš-,  suirti;  subyrėti. 
||  — ,  adj.  ISnarintas;  iš  sąnario  išsuk- 
tus; išardytas;  išdraskytas;  išdėsty- 
tas. ||  —\y,adi\  atskirai;  dalimis. 

Disjointed  (dis-džoint 'ed\  adj.  išnarsty- 
tas; suardytas;  išardytas;  neturįs 
sąmyšio;  nerišlus.  |  — ly,  adv.  neriš- 
liai. ||  —  ness,  s.  buvimas  išnarstytu, 
Buardyl  u;  ner iŠ]  urnas. 

Disjunct  (dis-džonkt'),  adj.  atskiras;  iš- 
ardytas; tool  Busmaugimu  atidaly- 
tas; persmaugytas. 


Disjunction 

Disjunction  (dis-džonk'sion),  s.  atskyri- 
mas; atidalymas;  atsiskyrimas. 

Disjunctive  (dis-džonk'tiv),  adj.  skiria- 
mas; dalijamas.  ||  — ly,  adv.  skiria- 
mai; atskirai. 

Disk  (disk),  s.  ritinis;  ratas;  ripka:  dis- 
ką. 

Dislike  (dis-laik'),  v.a.  nemėgti;  nemy- 
lėti; nekęsti;  gimdyti  nemėgimą, 
nekentimą;  priklmti;  bridinti.  |  — , 
s.  nemėgimas  ;nekentimas;  besibiau- 
rejimas;  pasibiaurejimas.  To  have 
a  —  to,  nemėgti;  biauretis;  prik- 
lintis;  neapkęsti. 

Dislocate  (dis'lo-ket),  v.a.  išsukti;  iš- 
narinti. 

Dislocation  (dis-lo-ke'šion),  s.  išsuki- 
mas; išnarinimas;  išsinarinimas;  Į| 
nuslinkimai  (žemes  sluogsnių  dalių). 

Dislodge  (dis-lodž'),  v. a.  išvyti  (iš  gu- 
lyklos). 

Disloyal  (dis-loi'el),  adj.  ništikimas;  ne- 
teisingas; išdavikiškas.  |  — ly,  adv. 
ništikimai;  neteisingai;  išdavikiš- 
kai. 

Disloyalty  (dis-loi'el-ti),  s.  ništikimu- 
mas;  neteisingumas. 

Dismal  (diz'mel),  adj.  nykus;  liūdnas; 
sloginąs;  baisingas;  grėsmingas.  || 
— ly,  adv.  liūdnai;  gailestingai;  bai- 
singai. Į]  —  ness,  s.  nykumas;  liūdnu- 
mas; baisingumas;  baisumas. 

Dismantle  (dis-man't'l),  v. a.  nuvilkti; 
nurengti;  nurėdyti;  apnuoginti;  nu- 
draskyti. 

Dismask  (dis-mask'),  v. a.  numaskuoti; 
ličyną  nupiešti  kam. 

Dismast  (dis-masf),  v. a.  numaštuoti; 
žėglius  nuimti. 

Dismay  (dis-me^'),  v. a.  gąsdinti;  pergąs- 
dinti; baime  įvaryti;  išgąsčiu  spė- 
kas atimti.  ||  — ,  s.  išgąstis;  persigan- 
dimas;  nusiminimas. 

Disme  (dym),  s.  dešimtine. 

Dismember  (dis-mem'bor),  ©.<*.  išsana- 
riuoti;  išardyti;  sudraskyti  į  šmo- 
tus; išdalyti  (į  dalis). 

Dismemberment  (dis-mem'bor-ment),  s. 
išsąnariavimas;  išardymas;  sudras- 
kymas j,  šmotus. 

Dismiss  (dis-mis'),  v.a.  paleisti;  ai  lei- 
sti; paliuosuoti;  atstatyti  (nuovie- 
tos);  prašalinti. 
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Dismissal  (dis-mis'el),  t.  =  Dibmisbioh 

Dismission  (dis-miš'šion),  g.  paleidimas, 
paliuosavimas;  atleidimas;  atstaty- 
mas; prašalinimas. 

Dismissive  (dis-mis'iv),  adj.  duodąs  pa- 
liuosavimą;  paliuosuojamas;  atlei- 
džiamas; at  si  at  omas  (nuo  virtus). 

Dismount  (dis-maunf),  v.a.  nusodinti; 
nukelti;  numesti;  nublokšti  (nuo 
arklio);  nušokdinti.  |  v  n.  nulipti; 
nušokti  (nuo  arklio);  nusėsti. 

Disobedience  (dis-o-by'di-ens),  s.  nepa- 
klusnumas. 

Disobedient  (dis-o-by'di-ent),  adj.  nepa- 
klusnus. ||  —  ly,  adv.  nepaklusniai. 

Disobey  (dis-o-be/'),  v.a.n.  nepaklusniu 
būti;  neklausyti;  nepasiduoti;  nenu- 
silenkti;  priešintis;  peržengti  (prisa- 
kymą). 

Disobligation  (dis-6b-li-gė"šion),  s.  ne- 
mandagus pasielgimas  8U  kuo;  ne- 
mandagumas; šiurkštumas;  fl  pa- 
liuosavimas nuo  priedermių. 

Disobligatory  (dis-6b'li-ga-to-ri),  adj. 
paliuosuojąs  nuo  priedermių. 

Disoblige  (dis-o-blaid/.'),  v.a.  nemanda- 
giai pasielgti  su  kuo;  nepriimnum| 
kam  daryti;  užgauti/^  nepritinka- 
mu pasielgimu. 

Disobliging  (dis-o-blai'džing),  adj.  ne- 
meilingas; neprilankus;  nemanda- 
gus; šiurkštus.  I  — ly,  adv.  nemeilin- 
gai; nemandagiai;  šiurkščiai. 

Disorder  (dis-or'dor),  s.  netvarka;  su- 
irimas; sumišimas;  |  nesveikata; 
liga.  f  — ,  v.a.  netvarką  daryti:  tvar- 
ką ardyti;  išdraskyti;  sujaukti;  su- 
maišyti. 

Disorderly  (dis-or'dor-lh,  adj.  netvar- 
kus;  sujauktas;  sumišęs;  triukšmin- 
gas; I  ištvirkęs;  paleistu  vingas;  ne- 
doras. ||  —,ae£p.  net  varkiai;  ištvirku- 
siai; paleistuvi] 

Disorganization  (disorganizes, 
suirimas;  iširimas. 

Disorganize  (dis-or'gan-aie),    v.a, 
dyti;  suardyti;  išdraskj  ii. 

Disown    (dis-Ottn'),     V.O.     nepripažinti; 

ai  mesi  i;  IšsizadSti 
Disparage  (dis-par'6di  .  minti; 

pažeminti;  įžeisti  l 
terši  i;  siiiei/.i  i. 
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Disparagement  (dis-par'edž-ment),  s. 
įžeidingas  palyginimas  (su  kuo  nors 
žemesniu);  pažeminimas;  pamažini- 
mas;  įžeidimas;  apšmeiža;  geda. 

Disparate  (dis'pa-ret),  adj.  nelygus;  ne- 
panešus;  skirtingas. 

Disparity  (dis-par'i-ti),  s.  nelygumas; 
nelygybe;  nepanešumas;  skirtumas. 

Dispark  (dis-park'),  v. a.  atidaryti  įėji- 
ma sodan;  |  paliuosuoti;  ant  liuosy- 
bes  paleisti. 

Dispart  (dis-parf),  v. a.  skirti;  atskirti; 
atidalyti;  perskirti. 

Dispassion  (dis-paš'šion),  s.  ramumas; 
šaltumas;  šaltas  kraujas. 

Dispassionate  (dis-piiš'šion-et),  adj.  rim- 
tas; ramus;  šaltas;  šalto  kraujo;  be- 
šališkas. |Į  —  ly,  adv.  rimtai;  ramiai; 
šaltai;  bešališkai.  ||  — ness,  s.  rimtu- 
mas; šaltumas;  ramumas;  bešališ- 
kumas. 

Dispatch  (dis-pač'),  v. a.  greitai  užbaig- 
ti, atlikti  (reikalą,  etc.)-,  |  pasiųsti 
(pasiuntinį  žinią);  jig.  pasiųsti  Į 
ana  svietą;  užmušti;  nužudyti.  |  v.n. 
skubintis;  skubintis  užbaigti  ką.  \\ 
— ,  s.  greitas  pasiuntimas;  ||  greitas 
užbaigimas,  atlikimas;  greitumas; 
skubumas;  stropumas;  (|  praneši- 
mas; urediškas  pranešimas;  urediš- 
kas  laiškas;  telegrafiška  žinia;  de- 
peša. 

Dispatchful  (dis-pač' fui),  adj.  greitas; 
spartus;  mitrus. 

Dispel  (dis-pėT),  v. a.  išvaikyti;  išsklai- 
dyti; išskirstyti. 

Dispensable  (dis-pen'sa-b'l),  adj.  be  ku- 
rio galima  apsieiti;  apsieinamas;  | 
dalomas;  suteikiamas. 

Dispensary  (dis-pčn'sii-ri),  s.  beturčių 
gydinyčia;  vaistinyčia. 

Dispensation  (dis-pčn-se'šion),  s.  išdaly- 
mas;  apdalinimas;  apteikimas;  ||  da- 
leidimas;  pavelijimas. 

Dispensative  (dis-pčn'sa-tiv),  adj.  sutei- 
kiąs paveliji  ma;  pavelijąs.  ||  —  ly,  adr. 
su  pa velijimu. 

Dispensator  (dis'pen-se-tor),  s.  dalyto- 
jas; apdalytojas;  apteikšjas, 

Dispensatory  (dis-pim'sii-to-ri),  adj.  tu- 
rįs tiesa  daleisi  i,  pavelyti;  pavelija- 
mas. I  — ,   8.  vaistaknyge;    l'nnnako- 

p€ja. 
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Dispense  (dis-pens'),  v. a.  dalyti; išdaly- 
ti; apdalyti;  apteikti;  suteikti;  Į  da- 
ryti (teisybę);  ||  paliuosuoti;  išskirti. 
||  v. n.  ( — with),  paliuosuoti;  paveli- 
jimą duoti;  pavelyti. 

Dispenser  (dispens'or),  s.  dalytojas;  iš- 
dalytojas;  apteikejas. 

Dispeople  (dis-py'p'l),  v.  a.  nuo  gyven- 
tojų ištuštinti;  be  gyventojų  palik- 
ti. 

Dispermous  (dai-spor'mos),  adj.  bot. 
dviseklinis;  dviseklis. 

Dispersal  (dis-por'sel),  s.  =  Disper- 
sion. 

Disperse  (dis-pors'),  v. a.  išbarstyti;  iš- 
mėtyti; išskirstyti;  išvaikyti.  ||  v. n. 
išbyrėti;  išsiskirstyti;  iškrikti. 

Dispersion  (dis-por'šion),  s.  išbarsty- 
mas; išskirstymas;  išvaikymas;  išsi- 
barstymas; išsiskirstymas. 

Dispirit  (dis-pir'it),  v. a.  drąsa  atimti; 
nubauginti;  nuliūdinti. 

Displace  (dis-ples'),  v. a.  perstatyti  (iš 
vienos  vietos  į  kitą);  perkelti;  išvarty- 
ti; prašalinti  ką  (užimant  jo  rietą); 
atstatyti  (nuo  vietos). 

Displacement  (dis-ples'ment),  s.  persta- 
tymas; perkėlimas;  prašalinimas; 
atstatymas. 

Displant  (dis-plant'),  v. a.  išrauti  (diiga- 
lą);  išstumti;  išv}rti  (žmones  iš  jų  ap- 
gyventų sėdybų). 

Displantation  (dis-pliin-te'Šion),  s.  išro- 
vimas;  išstūmimas;  išvijimas. 

Display  (dis-plėT),  «>•<*-  išvynioti:  iš- 
pliekti;išsketroti;  išskėsti;  išd riekt  i: 
atidengti;  matymui  išstatyti;  ap- 
reikšti; perstatyti;  parodyti.  |  v. n. 
akims  persistatyti;  pasirodyti;  apsi- 
reikšti; ||  gražius  žodžius  naudoti; 
girtis.  ||  — ,  s.  išrodymas:  parody- 
mas; apreiškimas;  pasirodymas:  pa- 
roda. 

Displease  (dis-plyz'),  v. a.  nepatikti;  ne- 
įtikti; rūstinti;  pykdyti. 

Displeasure  (dis-ple/'jur\  .v.  nepri įm- 
inimas; apmaudą;  pykt  urnas. 

Displode  (dis-plod'),  v. a.  iššauti;  per- 
piešti; sudraskyti.  g  v.  n.  plyšti; 
sprogt  i. 

Displosion  (dis-plo'žion),  s.  šūvis;  spro- 
gimas; plyšimas. 

Disport    (dis-porf),    8.    laiko    praleidi- 


Disposal 

mas;  bo  va;  žaisme,  fl  — ,  v. a.  bovyti; 
linksminti,  fl  v.n.  bovytis;  siausti; 
žaisti;  išdykauti. 

Disposal  (dis-poz'el),  s.  sustatymas;  su- 
rėdymas; parėdymas;  padavadiji- 
mas;  redyba;  valdžia.  The  —  of  the 
troops  in  tico  lines,  sustatymas  ka- 
riaunos £  dvi  eili.  The  divine  — , 
dieviškas  parėdymas.  To  be  at  one' s 
— ,  bu  t  i  kino  redyboj ;  būti  kam  ant 
patarnavimo.  Those  books  are  at 
your- — ,  šios  knygos  pasilieka  pil- 
noj jusiį  redyboj;  šiomis  knygomis 
galite  naudotis  kiek  norite. 

Dispose  (dis-poz'),  v. a.  sustatyti;  su- 
rengti; parėdyti;  |Į  rėdyti;  valdyti; 
padavadyti;  ||  duoti;  dalyti;  išdaly- 
ti; apteikti;  ||  vartoti;  panaudoti; 
paskirti  ką  besinaudojimui;  |  pa- 
lenkti; patraukti;  duoti  palinkima, 
patraukimą.  To  —  of,  naudotis 
kuo;  panaudoti;  atiduoti;  perduoti  į 
kitas  rankas;  parduoti. 

Disposed  (dis-pozd'),  adj.  turįs  palin- 
kima; linkės;  palinkės;  well — ,  ge- 
rame upe. 

Disposition  (dis-po-zi"šion),  s.  padava- 
dijimas;  parėdymas;  davadas;  su- 
statymas; ||  palinkimas  ant  ko;  po- 
būdis; būdas;  upas. 

Dispossess  (dis-poz-zeV),  v. a.  atimti 
nuo  ko  savastį,  valdyba;  prašalinti 
iš  valdybos. 

Dispossession  (dis-poz-zeš'šion),  s.  at- 
ėmimas savasties;  prašalinimas  iš 
valdybos. 

Dispraise  (dis-prez'),  v. a.  peikti;  kolio- 
ti.  ||  — ,  s.  nupeikimas;  papeika;  ko- 
lione. 

Disproof  (dis-prūf ),  s.  parodymas  kad 
neteisybe;  parodymas  kad  užmeti - 
nejimai  yra  neteisingi. 

Disproportion  (dis-pro-por'šion),  s.  stoka 
proporcijos;  nelygumas.  ||  — ,  '  •"  be 
proporcijos  padaryti;  netinkamai 
pririnkti,  sudėti,  sujungti. 

Disproportional,  Disproportionate  (dis- 
pro-por'ši6n'el,  -šioti-et),  &dj.  ne- 
proporcionališkas.  ||  -ly,  adv.  ne- 
proporcionališkai. 

Disprove  (dis-prūv'),  v. a.  išrodyt  i  {ar 
parodyti)  kad  neteisybe;  parodyti 
kad  užmetin'ijimas  yra  neteis 
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Disputable  (dis'pju-tii-b'l),  adj.  ginčyti- 
nas; ginčijamas.  |  — ness,  s.  ginčyti* 
numas. 

Disputant  (dis'pju-tent),  adį.  besiginči- 
jąs. IĮ  — ,  s.  ginčytoj  as ;  ginčininkas. 

Disputation  (dis-pju-te'šion),  s.  ginčiji- 
mas;  ginčai;  disputas. 

Disputatious  (dis-pju-te'šios),  Disputą- 
tive(dis-pjūt'a-tiv),  adj.  mėgstąs  gin- 
čytis; ginčingas. 

Dispute  (dis-pjūf),  v.n. a.  ginčytis;  gin- 
čyti;  disputuoti;  bartis.  ||  — ,  8.  dis- 
putas; ginčai;  barnys. 

Disputer  (dis-pjūt'or),  8.  ginčininkas. 

Disqualification  (dis-kuol-i-ti-ke'šio: 
nemokslumas;  negebsnumas. 

Disqualify  (dis-kuCl'i-fai),  v. u.  (pa  įda- 
ryti negabiu,  netinkamu. 

Disquiet  (dis-kuai'et),  v.n.  neramiu 
(pa)daryti;  (su)rupinti.  ||  — ,  8.  nera- 
mumas; nerimastis;  sujudimas.  | 
—ness,  s.  Disquietude. 

Disquietude  (dis-kuai'i-tjud),  8.  nerima- 
stis; neramumas;  susirūpinimas: 
sujudimas. 

Disquisition  (dis-kui'-zi"ši6n).   8.  i 
kojimas;  ištirinejimas. 

Disregard  (d is-ri-gar d'),  v.a.  nepagodo- 
ti;  už  nieką  laikyti;  nepaiseii.  — , 
s.  nepagodone;  nepaisejimas. 

Disregardful  (dis-ri-gard'ful),  adj.  nego- 
dojas;  nepaisąs;  už  nieką  statas;  nie- 
kinąs. 

Disrelish  (dis-reTiš),  r. a.  nemėgti;  bri- 
dintis;  ||  prikliu  daryti;  negera  sko- 
nį priduoti,  fl  — ,  s.  nemėgimas;  | 
šlykštumas;  negera  skonis. 

Disreputable  (dis-rep'ju-ta-b'l),  adį.  var- 
dą (ar  garbe)  žeminas;   nepadorus; 
begėdiškas.    |    Disreputably,  a 
žeminančiai;    nepadoriai;    begfidiŠ- 
kai. 

Disrepute  (dis-ri-pjūt'),  8.  bloga  garbe"; 
negarbe. 

Disrespect  (dis-ri-spekt'),    ».  negod 
mas;  negodonfi;  nenusilenkimaa;  ne- 
paisSjimas. 

Disrespectful  (dis-ri-spekt' fu'.',    adj.  ne- 
godojas;  nemandagus.  H  — ly. 
jokio  pagodoj imo;  nemandaj 

Disrobe  (dis-rob'),   t.a.  nurėdyti; 
dyti;  nuvilkti;  apnuoginti. 


Disrupt 

Disrupt  (dis-ropf),  v.  a.  suplėšyti;  per- 
piešti. I  — ,  adj.  sudraskytas;  per- 
pieštas; nupieštas. 

Disruption  (dis-rop'šion),  s.  perpieši- 
mas; sudraskymas;  sulaužymas. 

Dissatisfaction  (dis-sat-is-fak'šion),  s. 
neužganėdinimas;  apmaudą. 

Dissatisfy  (dis-sat'is-fai),  d.  a.  neužga- 
nedyti;neužganedytu  (pa)daryti ;  ap- 
maudai priežastį  duoti. 

Dissect  (dis-sekf),  v. a.  piaustyti  (lavo- 
ną); anatomizuoti;  analizuoti. 

Dissecting  (dis-sėkt'ing),  adj.  skirias; 
atskiriąs;  perkertas;  |  piaustomas; 
piaustymui  (lavono)  panaudojamas. 

Dissection  (dis-sek'šion),  s.  piaustymas 
(lavono);  d  i  sekcija. 

Disseize  (dis-syz'),  v. a.  savastį  nuo  ko 
užgrobti,  atimti;  iš  dubos  ar  ukes 
(neteisiai)  išvaryti. 

Disseizee  (dis-sy-zy'),  s.  ypata,  kurios 
savastis  tapo  užgrobta,  atimta. 

Disseizin  (dis-sy'zin),  s.  užgrobimas  sa- 
vasties; iš  dubos  išvarymas. 

Disseizor  (dis-sy'zor),  s.  užgrobėjas 
keno  savasties,  ukes. 

Dissemble  (dis-sėm'b'l),  v. a.  užslėpti; 
užmaskuoti.  |[  v. n.  nuduoti;  apsime- 
sti. 

Dissembler  (dis-sem'blor),  s.  nudavejas; 
veidmainys. 

Disseminate  (dis-sem'i-net),  v. a.  išseti; 
plačiai  išbarstyti;  išplatinti. 

Dissemination  (dis-sem-i-ne'šion),  s.  iš- 
sejimas;  išbarstymas;   išplatinimas. 

Disseminator  (dis-sem'i-ne-tor),  s.  sėji- 
kas; barstyto  j  as;  platintojas. 

Dissension  (dis-sėn'šion),  s.  nesutiki- 
mas; vaidai. 

Dissent  (dis-senf),  v.n.  nesusitaikyti; 
nesutikti  (nuomonėse);  ||  atsimosi  i 
nuo  viešpataujančios  (anglikoniškos) 
bažnyčios.  ||  — ,  s.  nesusitaikymas; 
nesutikimas;  ||  atsimetimas  nuo 
viešpataujančios  (anglikoniškos)  baž- 
nyčios; atskalunyste. 

Dissenter  (dis-senf  6 r),  s.  nesusitaikan- 
tysis; atskalūnas. 

Dissentient  (dis-sen'Sent),  adj.  nesusi- 
taikas;  nesutinkąs;  kitaip  manus.  | 

_-,  s.  =  DlSSENTUJB, 

Dissentious  (dis-sčn'šios),  adj.  valdin- 
gas, 
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Dissertation  (dis-sor-te'šion),  s.  išvedžio- 
jimai; traktatas;  disertacija. 

Disserve  (dis-sdrv'),  v. a.  kenkti;  bledį 
daryti;  vodyti. 

Disservice (dis-sorv'is),  s.  bledis;  skriau- 
da. 

Dissever  (dis-sev'or),  v. a.  perskirti: 
perdalyti. 

Disseverance  (dis-sev'or-ens),  s.  persky- 
rimas; perdalijimas;  perdalymas. 

Dissidence  (dis'si-dens),  s.  nesusitaiky- 
mas; nesutikimas;  atskalunyste. 

Dissident  (dis'si-dent),  adj.  nesutinkąs; 
esąs  kitos  nuomones.  |  — ,  s.  disiden- 
tas; atskalūnas. 

Dissimilar  (dis-sim'i-lor),  adj.  nepana- 
šus; nevienodas;  y  vairus.  ||  — ly,  ado. 
nepanašiai;  nevienodai;  y  vairiai. 

Dissimilarity  (dis-sim-i-lar'i-ti),  s.  nepa- 
nešumas;  nepanašyste;  y  vairumas. 

Dissimilitude  (dis-si-mil'i-tjud),  s.  nepa- 
nešumas;  y  vairumas. 

Dissimulate  (dis-sim'ju-let),  v.n.  nuduo- 
ti; apsimesti. 

Dissimulation  (dis-sim-ju-le'šion),  s.  ap- 
simetimas; nudavimas. 

Dissipate  (dis'si-pet),  v. a.  išskirstyti: 
išsklaidyti;  išbarstyti;  išeikvoti;  iš- 
blaškyti; išmėtyti.  0  «•»•  išsiskirsty- 
ti; išsisklaidyti;  pranykti. 

Dissipation  (dis-si-pe'šion),  s.  išskirsty- 
mas; išsklaidymas;  eikvojimas;  blaš- 
kymas; išsiskirstymas;  išsisklaidy- 
mas; iškrikimas;  mislių  iširimas;  [| 
ištvirkęs  gyvenimas;  palaidunyste. 

Dissociable  (dis-so'šii-b'l),  adj.  netinka- 
mai parinktas;  neatsakomas. 

Dissocial  (dis-so'šel),  adj.  nedraugiškas; 
saumylingas. 

Dissociate  (dis-so'ši-et),  v. a.  išskirti, 
atskirti  (ii  d  ra  ugi/stes);  vienybe  {ar 
ryšį)  ardyti,  išardyti. 

Dissociation  (dis-so-ši-e'šion),  .<.  atsky- 
rimas; paskirstymas:  padalijimas; 
pasiskirstymas;  nevienybe. 

Dissoluble  (dis'so-lju-b'l),  adj.  ištarpi 
namas. 

Dissolute  (dis'so-ljut),  adj.  pasileidęs; 
palaiduniškas;  paleist  u  vintas;  iš- 
tvirkęs. ||  — ly,  adr.  palaiduniškai; 
paleist  uvingai.  fl  — ness,  #.  pasileidi- 
mas; ištvirkimas:  palaidunyste. 
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Dissolution  (dis-so-ljū'šion),  s.  tarpini- 
mas;  sutarpinimas;  tirpimas;  sutir- 
pimas;  ||  paleidimas  (susirinkimo); 
suardymas;  ||  suirimas;  galas;  mir- 
tis; I  palaidunyste. 

Dissolve  (diz-zolv'),  v. a.  išdėstyti  į  su- 
dėtinius; ištarpyti;  |j  suardyti;  pa- 
leisti; uždaryti  (susirinkimą,  etc.);  |Į 
išrišti;  išaiškinti  (paslaptį,  etc.);  pa- 
naikinti. I  v. n.  išsidėstyti;  tirpti; su- 
tirpti; pasileisti;  išsiskirstyti. 

Dissolvent  (diz-zolv'ent),  adj.  tarpinas; 
išdestas. 

Dissonance  (dis'so-nens),  s.  nesutari- 
mas; nesutartis;  nesanlyda. 

Dissonant  (dis'so-nent),  adj.  nesanly- 
dus;  nesutariąs;  nesusitaikas;  prie- 
šingas. 

Dissuade  (dis-sued'),  v. a.  atkalbinti; 
atrodyti. 

Dissuasion  (dis-sue'žion),  s.  atkalbini- 
mas;  atrodijimas;  atkalba. 

Dissuasive  (dis-sue'siv),  adj.  atkalbinąs; 
atrodijas.  |  — ,  s.  atrodijanti  prieža- 
stis. 

Dissyllabic  (dis-sil-l!ib'ik),  adj.  dviskie- 
meninis;  iš  dviejų  skiemcMiių  susi- 
dedąs. 

Dissyllable  (d.is-sil'la-b'1),  s.  dviskieme- 
ninis  žodis. 

Distaff  (dis'tef),  s.  vindas;  varpste. 

Distain  (dis-ten'),  v. a.  teršti;  sutepti. 

Distance  (dis'tens),  s.  pavijys;  atstu- 
mas; atokumas;  tolis;  toluma;  tolu- 
mas; f  laiko  tarpas;  |  pasi laikymas 
ištolo  pagodones  dėlei;  pagodone. 
To  keep  one's  — ,  ištolo  laikytis;  n'į- 
siduoti  į  familiariškuma.  |  — ,  v. a. 
atitolinti;  aplenkti;  toli  pralenkti; 
užpakalyj  palikti. 

Distant  (dis'tent),  adj.  atokus:  tolus; 
tolimas;  besilaikąs  ištolo;  išdidus. 
IĮ  — ly,  adv.  toli;  ištolo. 

Distaste  (dis-test'),  s.  nemosimas;  besi- 
priklinimas;  priklumas;  apmaudą; 
papykis.  |  — , v. a.  nemėgti;  uekgsti; 
priklintis;  biauretis. 

Distasteful  (dis-tesf  fui),  adj.  nepriim- 
nus;  priklus;  grisus.  |  —  \y,ado.  prik- 
liaijsu  priklumu. 

Distemper  (dis-tem'por),  r. a.  apsargdin- 
ti; Į  liga  įvaryti;  ]  erzinti;  pykdyti; 
į  apmaudą  atvesti.  |  — ,   s.  nesveika- 
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ta;  negale;  liga;  J  netvarka;  politiš- 
ki sumišimai. 

D  ištempė  ratu  re  (dis-t8m'por-a-tjur),  s. 
netvarka;  sumišimas;  nerimastis;  | 
nesveikata;  negale. 

Distend  (dis-tėnd'),  v. a.  Ištiesti; ištemp- 
ti; išskėsti. 

Distensible  (dis-tSn'si-b'l),  adj.  išskečia- 
mas;  ištempiamas. 

Distension  (dis-tėn'šion),  s.  ištiesimas; 
išsketimas;  ištempimas;  įtempi  m  is. 

Distensive  (dis-tSn'siv),  adj.  i^i«-sias; 
ištempiąs;  ištempiamas. 

Distention  (dis-tėn'šion),  s.  =  Disten- 
sion. 

Distich  (dis'tik),  s.  dvieilis. 

Distichous  (dis'tik-Ss),  adj.  dvieilinis. 

Distil,  Distill  (dis-til'),  v.n.  sunktis;  t  >- 
keti;  lašėti.  ||  v. a.  sunkti;  tekinti; 
distiliuoti;  varyti  (degtinę,  etc.). 

Distillation  (dis-til-le'šion),  s.  sutikimas; 
besisunkimas;  tekėjimas;  varymas 
(degtines,  etc.):  distiliavimas;  disti- 
liacija. 

Distiller  (dis-til'or),  s.  sunkėjas:  vary- 
tojas; spirčius. 

Distillery  (dis-til'or-i),  s.  degtines  vary- 
mo dirbtuve;  spirtinyčia. 

Distinct  (dis-tinkt'),  adi.  atskiras;  skir- 
tingas; I  aiškus;  reiškus.  ||  — ly,  ado. 
aiškiai,  fl  — ness,  s.  aiškumas  reiš- 
kumas. 

Distinction  (dis-tink'šičn),  s.  skirtumas; 
skirtingumas;  ||  išskyrimas;  at  ženk  - 
linimas;  ||  ai  sižy  mojimas;  augštas 
stonas;  garbe;  amui  of — ,  garbSa 
vyras;  people  of  — ,  augšto  stono 
žmones;  didžiūnai. 

Distinctive  (dis-tink'tiv),    adj.  skirias: 
atskirtas;    atženklinas;     ypatin 
charakteristiškas.    fl   — ly,    adv.  aiš- 
kiai. 

Distinguish  (dis-tin'guIŠ),  o.a.n,  atskir- 
ti; paženklinti;  at /.cnklinti;  atsi/v- 
mSI  i :  atsiženklintL 

Distinguishable  (dis-tin'gulš-a-b'l),  adj 
atsižymSjes;  pagarsėjęs;  garsus 

Distinguishing  (dis-tin'gulš-ing),  <"//'.  :u- 
skirias;  at/.ymįs;  ypatingas;  charak- 
teris! iškas. 

Distinguishment  (dis-tin'guIŠ-ment),  t 
atskyrimas;  skirtumas. 

Distort  (dis-tort')i  P.O.  klaipyti;  iškrai- 
pyti; perkreipti;  darkyti. 
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Distortion  (dis-tor'šion),s.  iškraipymas; 
darkymas. 

Distract  (dis-trakf),  v.a.  atitraukti;  nu- 
traukti; sujaukti  (keno  mislis);  su- 
maišyti; galva  apsukti;  iš  proto  iš- 
vesti. 

Distracted  (dis-trakt'ėd),  adj.  iš  proto 
išėjės;  proto  netekės;  pasiutęs.  |  — ly, 
adv.  kaip  galvos  netekės;  kaip  be 
proto.  ||  — ness,  s.  beprotyste;  proto 
netekimas;  iš  proto  išėjimas. 

Distraction  (dis-triįk'šion),  s.  atitrauki- 
mas; nukreipimas:  ||  sumišimas;  ne- 
tvarka; ||  proto  nužudymas;  proto 
netekimas;  iš  proto  išėjimas;  bepro- 
tyste; pasiutimas. 

Distractive  (dis-trakt'iv),  adj.  iš  proto 
vedas;  protą  maišas. 

Distrain  (dis-trėn'),  v. a.  užgrėbti;  už- 
areštuoti  (turtą). 

Distrainor  (dis-trėn'or),  s.  užgrėbėjas. 

Distraint  (dis-trėnf),  s.  užgrebimas;  už- 
areštavimas  (keno  turto). 

Distrait  (dis-trė'),  adj.  iširusių  mįslių; 
užmaršus. 

Distraught  (dis-trof),  adj.  =  Distract- 
ed. 

Distress  (dis-trės'),  s.  nelaime;  sielvar- 
tas; beda;  skausmas;  širdies  peršu- 
lys; susikrimtimas;  kančia;  skurdas; 
vargas;  ||  užgrebimas  (turto);  užareš- 
lavimas.  ||  — ,  v. a.  varginti;  kankin- 
ti; I  užgrėbti;  užareštuoti. 

Distributable  (dis-trib'ju-ta-b'l),  adj.  iš- 
dalinėdamas;  išdalomas. 

Distribute  (dis-trib'jut).  v. a.  išdalinėti; 
išdalyti;  paskirstyti;  typ.  išmėtyti 
(sustatytas  raides). 

Distributer  (dis-trib'ju-tor),  s.  išdalyto- 
jas. 

Distribution  (dis-tri-bjū'šion),  s.  išdali- 
nėsimas; padalymas;  paskirstymas; 
||  išmėtymas  (raidžių). 

Distributive  (dis-trib' j u-ti v),  adj.  dalija- 
mas; išdalomas;  paskirstomas:  pa- 
vieninis.  ||  — ly,  adv.  kiekvienam  sky- 
rium, atskirai;  pavieniui. 

District  (dis'trikt),  s.  pavietis;  apskri- 
tys; aprubė.  ||  — ,  v. a,  Į  paviečius 
(pa)dalyti. 

Distrust  (dis-tr5sf),  v. a.  neužsitikėti; 
netikėti.  |  — ,  s.  noužsitikėjimas; 
nu  o/ v  alga. 


Distrustful  (dis-trost'ful),  adj.  neužsiti- 
kejimo  pilnas:  neužsitikįs;  nepasiti- 
kis-  II  ~ly>  adv*  neužsitikinčiai;  su 
neužsitikejimu.  ||  —ness,  s.  neužsiti- 
kėjimas;  nepasitikėjimas. 

Disturb  (dis-torb'),  v. a.  ramuma  ardyti; 
rūpinti;  drumsti;  sujudinti;  |  kenk- 
ti; maišyti  (kam);  periškadyti. 

Disturbance  (dis-torb'ens),  s.  neramu- 
mas; nerimastis;  sujudimas;  sumiši- 
mas; sukilimas. 

Disturber  (dis-torb'or),  s.  ardytojas  ra- 
mumo; maištadaris. 

Disunion  (dis-jūn'jon),  s.  nevienybė; 
nesutikimas;  iširimas. 

Disunite (dis-ju-nait'),  v.a,  vienybe  ar- 
dyti; išardyti;  perskirti;  atskirti; 
perdalyti.  ||  v. n.  pasiskirstyti;  parsi- 
skirti;  pasidalyti;  pakrikti;  iširti. 

Disunity  (dis-ju'ni-ti),  s.  nevienybė;  ne- 
sutikimas; pasidalinimas. 

Disuse  (dis-jūz'),  v.a.  paliauti  vartoti; 
užmesti;  atpratinti;  atprasti.  |  — ,  s. 
paliovimas  vartoti;  užmetimas  pa- 
pročio; atpratimas. 

Disvaluation  (dis-val-ju-ė'šion),  s.  nego- 
dojimas;  nepagodonė;  žeminimas; 
pažeminimas. 

Disvalue  (dis-val'ju),  v.a.  (pa)žeminti; 
žemai  statyti;  šmeižti,  f  — ,  s.  (paže- 
minimas; nepagodonė. 

Disyoke(dis-jok'),  v.a.  išjungti;  atjung- 
ti; junga  nuimti;  paliuosuoti. 

Ditch  (die),  s.  grabe;  rėvas.  ||  — ,  o.a. 
grabe  kasti;  revu£^  apkasti;  grabėn 
įmesti. 

Ditcher  (dič'or),  *.  grabekasis. 

Ditheism  (dai7/a-i//m),  8.  dvidievyste; 
dualizmas. 

Ditheistic,  Ditheistical(dai-//n-is'tik, -oi). 
adj.  dvidievystinis;  dvidieviškas; 
dualistiškas. 

Dithyramb  (ditA'i-ramb),  8.  giesmė  gir- 
tuoklystės dievaičio  garbei. 

Dittany  (dit'tii-ni),  *.  bot.  laukinė  kaln- 
švita. 

Ditto  (dit'to),  s.  dbadv.  taspat  j  aukščiau 
minėtas  dalykas;  kaip  augščiau  sa- 
kyta. 

Ditty  (dit'ti),  s.  žodis;  ištarimas;  |Į  dai- 
na; giesmė,  j  — ,  v.  n.  giedoti. 

Diuretic  (dai-ju-rėt'ik),  adj.  šlapume 
varas.  į  — ,  s.  šlapumą  varas  vaistas. 


Diurnal 

Diurnal  (dai-or'nel),  adj.  dieninis;  kas- 
dieninis. ||  — ly,  adv.  kasdien. 

Diuturnal(dai-ju-tbVnel),  adj.  ilglaiki- 
nis;  ilgamžinis. 

Divan  (di-viin'),  s.  augščiausioji  roda 
{Turkijoj)-,  fl  divonas;  sofa. 

Divaricate  (dai-var'i-ket),  v.n.  į  dvi  Sa- 
ki šakotis;  pasišakoti,  f  — ,  adj.  išsi- 
šakojęs; pasišakojęs. 

Divarication  (dai-var-i-ke'šion),  s.  pasi- 
šakojimas  į  dvi  saki:  dvišakumas. 

Dive  (daiv),  v.n.  nardytis;  panerti;  pa- 
sinerti; įsigilinti  (į  dalyką).  \ —,  s. 
besinardymas;  pasinėrimas. 

Diver  (daiv'or),  s.  naras;  narūnas. 

Diverge (di-vordž'),  v.n.  driektis  į  visas 
puses;  išbėgioti  į  visas  puses;  ||  skir- 
tis (nuomonėje)-,  nesutikti  (su  abelna 
nuomone). 

Divergence,  Divergency  (di-vor'džens, 
-džen-si),  s.  pasiskirstymas  ar  bėgi- 
mas j.  visas  puses;  ||  besiskyrimas 
nuomonėj ;  nesutikimas. 

Divergent  (di-vor'džent),  adj.  besidrie- 
kiąs (pasiskirstas  ar  bėgas)  į  visas 
puses;  |  nesutinkąs;  besiskirias(/iwo- 
monej). 

Divers  (dai'vorz),  adj.pl.  keli;  kelerio- 
pi;  y  vai  rus. 

Diverse  (dai'vorssV  dai-vors'),a$.  yvai- 
rus;  visokeriopas;  daugeriopas.  ||  — , 
adv.  j  y  vairias  puses;  y  vairiai.  |  —  ly, 
adv.   y  vairiai;  visokeriopai. 

Diversification  (di-vor-si-fi-ke'šion),  8. 
visokeriopinimas;  yvairavimas;  be- 
simainymas;  yvairumas. 

Diversify  (di-vor'si-fai),  v. a  visokerio- 
pinti;  y  vairuoti. 

Diversion  (di-vor'šion),  s.  nukreipimas; 
nukreipimas  atidos;  nubovijimas; 
bova;  palinksminimas;  smagus  lai- 
ko praleidimas. 

Diversity  (di-vor'si-ti),  *.  yvairumas; 
skirtumas;  visokeriopu mas. 

Divert  (di-vorf),  v. a.  nukreipti  (įSalį)\ 
atitraukti;  nubovyti;   palinksminti. 

Divertissement  (di-ver-tis-man'),  8.  pa- 
linksminimas; nubovijimas. 

Divest  (di-vgsf),  v. a.  nuvilkti;  nurėdy- 
ti; atimti;  apnuoginti. 

Divestiture  (di-všst'i-tjur),  0.  aurSdy 
mas;  atėmimas. 

Divide  (di-vaid'),  v.a.  dalyti;  padalyti; 
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atidalyti;  skirti;  at-,  perskirti  \v.n. 

dalytis;  pasidalyti;  skirtis. 
Divided  (di-vaid'Sd),    adj.  padalytas.  \ 

—\y,adv.  skyrium;  atskilai. 

Dividend  (div'i-dend),  s.  dividendas; 
kiekvienam  pripuolami  pelno  dalis; 
I  math,  dalomasis. 

Divider (di-vaid'or),  s.  dalytojas;  pada- 
lyto j  as;  f  pi.  cirkeliai. 

Divination  (div-i-ne'šion),  s.  žynavi- 
mas;  būrimas;  pranašavimas;  pra- 
našyste; žynyste. 

Divine  (di-vain'),  v.a.n.  žynauti;  prana- 
šauti; lemti;  burti;  spėti  (busim  u  s 
nusidavimu*).  |  — ,  s.  dvasiškasis; 
kunigas.  |  — ,  adj.  dieviškas;  dangiš- 
kas; šventas.  ||  — ly,  adv.  dieviškai. 
||  —  ness,  s.  dieviškumas. 

Diviner  (di-vain'or),  i.  žynys;  žynius; 
burtininkas:  pranašas. 

Divineress  (di-vain'or-est,  8.  žyne;  pra- 
naše. 

Diving  (daiv'ing),  adj.  besinardas;  nau- 
dojamas nardymui,  panSrimui.  ||  — , 
s.  besinardymas;  pasinėrimas.  ||  — 
bell,  s.  nardomasis  varpas;  naravar- 
pis. 

Divinity  (di-vin'i-ti),  8.  dieviškumas; 
dievyste;  ||  Dievas;  dievaitis;  |  dva- 
siški mokslai;  teologija.  Doctor  of 
— ,  teologijos  daktaras. 

Divisibility  (di-viz-i-bil'i-ti),  0.  dalomu- 
mas. 

Divisible  (di-vi//i-b'l\  adj.  dalomas; 
dalijamas;  padalomas.  j|  —ness,  0.  = 
DrVISIBILITT. 

Division  (di-vi"žion),  0.  daly  mas;  pada- 
lijimas; pasidalijimas;  padala;  per- 
skyrimas; skyrius;  vi/7,  divizija. 

Divisional  (di-vi"židn-el),   adj.  dalijas; 

dalomas;    skiriamas;    prigulįs    | 
skyriaus. 

Divisive  (di-vai'siv),  adj.  dalijas;  d 
skirias;  skiriamas;  dalijamas; 
jas  iksui  iki  mus. 

Divisor  (di-vai'zor),  0.  arUh.  dalinin- 
kas. 

Divorce  (di-vors'),  0.  perskyrimas;  per- 
siskyrimas {VffTO  BUpaHa).  |   — . 
perskirti;    persiskyrimą  duoti  {ri/rui 
SU  puriu). 

Divorcee  (di-vor-sy'),  9,  penia 
persiskyrė  l& 
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Divorcement  (di-vors'ment),  s.  išriši- 
mas moterystes;  perskyrimas;  per- 
siskyrimas. 

Divulge  (di-voldž'),  v. a.  apreikšti;  ap- 
garsinti; išpasakoti  {paslaptį). 

Divulsion  (di-vol'šion),  s.  atplešimas; 
nupiešimas;  nudreskimas;  nudras- 
kymas. 

Divulsive  (di-vol'siv),  adj.  atplešias;  iš- 
plešias;  perplešias;  draskas. 

Dizen  (diz'z'n  ir  dai'z'n),  v. a.  parėdyti; 
apgerbti;  padabinti. 

Dizzily  (diz'zi-li),  adv.  kaip  pasvaiges; 
kaip  apkvaitime. 

Dizziness  (diz'zi-nes),  s.  galvos  besisu- 
kimas;  apkvaitimas;  pasvaigimas. 

Dizzy  (diz'zi),  adj.  svaigstas;  apsvaigęs; 
apkvaitęs;  jig.  lengvamaniškas;  ne- 
protingas; išdykęs;  |  gimdas  galvos 
besisukima;  galva  apsukas;  svaigi- 
nas. ||  — ,  v. a.  gimdyti  galvos  besisu- 
kima; galva  apsukti;  apkvaitinti; 
apsvaiginti. 

Do  (dū),  v. a.  [pret.  did;  pp.  done; 
pret.  pres.  &  verb,  subst.  doing],  da- 
ryti; padaryti;  veikti;  pildyti;  gim- 
dyti; gaminti;  įvykinti;  užbaigti;  at- 
likti; pagaminti;  sutaisyti  (valgį); 
kepti;  virti;  ||  Do,  Did,  vartojama 
klausiamuose  sakymuose:  Do  you 
know?  ar  žinai?  ar  žinote?  Did  he 
tell  you  this?  ar  tai  jis  tau  (jums)  sa- 
ke? To  —  one's  best,  daryti  kas  ga- 
lima; panaudoti  visas  spėkas.  To 
—  one's  duty,  pildyti  savo  prieder- 
me. To  have  to  —  with,  turėti  su 
kuo  darbą;  turėti  ka  nors  bendro  su 
kuo.  I  have  nothing  to  —  with  this', 
aš  su  tuo  nieko  bendro  neturiu;  ma- 
nes tas  visai  neapeina.  I  shall  see 
what  can  be  done,  žiūrėsiu,  kas  bus 
galima  padaryti.  All  is  done,  vis- 
kas parengta,  padaryta;  viskas  pa- 
baigta. Do  you  wish  the  meat  well 
done?  ar  norite  gerai  iškepta  mesa? 
To  —  away,  prašalinti.  To  —  on, 
uždėti;  užmauti;  užsivilkti.  7o  — 
open,  atidaryl  i ;  atverti.  To  —  over, 
apkloti; apdengt  i ; apvilkti;  aptrauk- 
ti;  aptepti;  to  —  over  with  gold,  auk- 
su apvilkti,  aptraukti;  apauksuoti. 
To  —  over  again,  išnaujo  daryti; 
atkartoti.    To  —  up,  sudėti;  sukrau- 
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ti;  to  —  up  with  starch,  iškrakmo- 
lyti. 

— ,  v. n.  darytis;  pasidaryti:  |  užsilai- 
kyti; pasilaikyti;  eitis.  How  do  you 
— ?  kaip  einasi  ?  ka  beveiki  (pi.  be- 
veikiate)? IĮ  užtekti;  ganeti;  tikti; 
atsakomu  būti.  That  will  — ,  už- 
teks; bus  gana.  To  —  by,  apsieiti  su 
kuo.  To— for,  pakakti;  tikti;  pri- 
tikti; pabaigti  su  kuo;  sunaikinti. 
To  —  without,  apsieiti  be  ko.  To  have 
done,  pabaigti;  pasibaigti. 

Do  (dū),  s.  riksmas;  klegesis;  užimąs; 
sumišimas;  |  apgaulis;  priga vyste. 

Do-all  (dū'ol),  s.  žmogus  ant  visų  ke- 
tu riii;  faktorius. 

Dobber  (dob'bor),  s.  plūde  (meškeres). 

Docibility  (dos-i-bil'i-ti),  s.  supratingu- 
mas; besidavimas  mokinimui;  mok- 
slumas. 

Docible  (dos'i-b'l),  adj.  supratingas; 
lengvai  išmokinamas;  mokslus.  || 
— ness,  s.  =  Docibility. 

Docile  (dos'il  ir  do'sil),  adj.  mokslus; 
klausas  mokinimo;  paklusnus;  pa- 
lankus. 

Docility  (do-sil'i-ti),  s.  mokslumas; pa- 
lankumas mokinimui;  paklusnu- 
mas; palankumas. 

Docimacy  (d6s'i-ma-si),  s.  docimacija; 
bandymas  (naugių  ypatybių,  koky- 
bių, etc.). 

Dock  (dok),  s.  nukirsta  uodega;  stim- 
burys; IĮ  bot.  arklio  rūgštyne;  ||  do- 
kai; laivų  dirbtuve;  ||  apkaltinto 
s\io\&s  (sudnamyj).  ||  — ,  r. a.  nukirsti 
(uodegą);  nukirsti;  nupiauti;  nu- 
traukti. 

Dockage(dok'edž),  b.  mokestis  už  besi- 
naudojima  dokais. 

Docket  (dok'et),  %,  ištrauka;  išrašas  (tf 
rastų);  surašąs;  užrašas;  parašas  {ant 
pirkinių).  \\  — ,  r. a.  išrašyti;  ištrauka 
padaryti;  surašyti;  užrašyti. 

Dockyard  (dok'jard),  s.  dokai;  laivų 
dirbtuve. 

Doctor  (dok'tor),  «.  daktaras;  gydyto- 
jas. I  — ,  r. a.  gydyti:  daktarauti; 
daktaro  laipsniu  apteikti. 

Doctoral  (dok'tor-ol),  adj.  daktariškas. 

Doctorate  (dok'tor-et),  s.  daktaryste; 
daktarystes  laipsnis. 

Doctrinaire  (dok-tri-neV),  s.  doktrinie- 
rius. 
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Doctrinal  (dok'tri-nel),  adj.  pamokinąs; 
mokslinis;  dogmatiškas.  ||  — ,  s. 
taisykla;  pamokymas;  dogmatas. 

Doctrine  (dok'trin),  s.  doktrina;  moky- 
mas; mokinimas. 

Document  (dok'ju-ment),  s.  dokumen- 
tas. ||  — ,  v. a.  dokumentais  aprūpin- 
ti. 

Documental  (dok-ju-men'tel),  adj.  do- 
kumentiškas. 

Documentary  (dok-ju-men'ta-ri),  adj. 
dokumentinis;  dokumentiškas. 

Dodd  (dod),  v. a.  kirpti;  nukirpti;  nu- 
karpyti. 

Dodded  (dod'ded),  adj.  beragis;  buolas. 

Dodder  (dod'dor),  v. a.  judinti;  kratyti; 
purtyti.  IĮ  v. n.  judėti;  kratytis. 

Doddle  (dod'd'l),  v.n.  virtuoti;  netvir- 
tomis kojomis  eiti;  strapalioti. 

Dodecagon  (do-dėk'a-gon),  s.  dvylik- 
kampis;  dvylikšonis. 

Dodecahedral  (do-dek-a-hy'drel),  adj. 
susidedąs  iš  dvylikos  lygių  šonų; 
dvylikšoninis. 

Dodecahedron  (do-dek-a-hy'dron),  s. 
dvylikšonis. 

Dodge  (dodž),  v. n.  panaudoti  klastas; 
stengtis  ištrukti  ko;  išsisukti;  iš- 
vengti; ištrukti.  |  — ,  s.  besistengi- 
mas  išsisukti,  ištrukti  ko;  išsisuki- 
mas; klasta;  vylius. 

Dodger  (dodž'or),  s.  tas,  kurs  stengiasi 
išsisukti,  ištrukti  panaudodamas 
klastas;  klastorius;  sukčius. 

Dodipate,  Dodipoll  (dod'i-pet,  -pol),  s. 
paikšas;  mulkis;  pusgalvis. 

Dodo  (do'do),  s.  dodo;  drontas  (dabar 
išnykęs  paukštis). 

Doe  (do),  s.  elne:  stirna. 

Doer(dū'or),  s.  tas,  kurs  ka  daro;  da- 
rytojas; veikėjas. 

Does  (doz),  [trečioji  ypata  vienskui/ns 
pereinamojo  laiko  nuovo],  daro;  vei- 
kia, žr.  Do. 

Doeskin  (do'skin),  *.  stirnos  oda. 

Doff  (dof).  v.a.  nusivilkti;  numesti 
(drapanas). 

Dog  (dog),  s.  šuo;  šuva.  To  go  to  t!w 
— s,  eiti  šunims  seko  piauti.  ||  — ,  o. 
a.  persekioti;  paskui  sekioti;  šuni- 
mis užpiudyti;  užsiundyti;  vytis,  f 
—  days,  laiko  tarpas  tarp  liepos  ir 
rugsėjo  mėnesių;  vasaros  karStyme- 
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tis;    šunlaikis;    dyklaikis.     —  Start 
Sunžvaigžde. 

Dogbane  (dog'ben),  *.  bot.  vaitautas. 

Dog-brier  (dog'brai-or),  *.  bot.  Suneri 
tis;  šunrože. 

Doge  (dodž),  s.  dožas  (vyriauaia  gdba 
Venecijos  ir  Genujos  respublika). 

Dog-eared  (dog'yrd),  adj.  su  užlanksty- 
tais  lapais. 

Dogfish  (dSg'fiš),  s.  zool.  marių  šuva; 
mažasis  rekinas. 

Dogged  (dog'ged),  adj.  susiraukęs;  su- 
rūgęs; aitrus;  atkaklus.  ||  — ly,  adv. 
aitriai;  atkakliai.  ||  — ness,  s.  suru- 
gimas;  aitrumas;  atkaklumai 

Dogger  (dog'gor),  s.  dvistiebis  žvejų 
laivas. 

Doggerel   (dog'gor-el),  s.  visai   pra 
eiles.  ||  — ,  adj.  prastas;    neturįs  rit- 
mo (sak.  apie  eiles). 

Doggish  (dog'gis),  adj.  šuniškas.  \  — ly, 
adv.  šuniškai.  1  —ness,  *.  šunUku- 
mas. 

Doghole  (dog'hol),  s.  šuns  būda;  lindy- 
ne tik  šuniui  gulėti. 

Dogma  (dog'mii),  *.  dogma;  dogmatas; 
mokymas. 

Dogmatic,  Dogmatical  (ddg-mat'ik,  -el), 
adj.  dogmatiškas.    |  — ly,    adv.  d 
matiškai. 

Dogmatics  (d6<?-mat'iks),  s.  dogmatiką; 
dogmatiška  teologija. 

Dogmatism  (dog'ma-tiz'm),  s.  dogma- 
tizmas. 

Dogmatist  (dog'mii-tist),  t.  dogmai  ia 
dogmatikas. 

Dogmatize  (dog'mii-taiz),  o.n,  &utorit&- 
tišku  tonu  šnekėti,  mokinti. 

Dog's-ear  (dogz'yr),  s.  užlenkiąs  {kny- 
gos) lapas. 

Dogwood  (dog'uiid),  *.  SunobelS. 

Doily  (<loi'lii,  s.  skepetaite;  servetki 

Doing  (dū'imr),  t.  darymas;  veikimas; 
darbas,  ir.  \)o. 

Doit,  Doitkin  (doit,  -kin),  9.  smulkus 
holandiškas  pinigas;  -rra^is:  Bkatikfr- 
lis;  I  menkniekis;  mažmožis. 

Dolabriform (do-lab'ri-form),  adj.  turįs 
kirvio  galvos  pa>  idala. 

Dole  (ddl),  *.  nuliūdimas;  širdies  skau- 
smas; sielvartas;  ||  Išdalijimas;  da- 
lis; «l«»vana:  Išmalda;  I  rubežiuojas 
ženklas;  rubeiius,  |  — ,©.a.  apdalyti; 
įšdalj  t  i. 
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Doleful  (dol'ful),  adj.  skurdus;  grau- 
dus; graudingas;  verksmingas.  |  — ly, 
adv.  skurdžiai;  graudžiai.  |  — ness, 
s.  skurdumas;  graudumas;  graudin- 
gumas; verksmingumas. 

Dolesome  (dol'som),    adj.  =  Doleful. 

Doll  (dol),  s.  lėle;  lėliuke. 

Dollar  (dol'lor),  s.  doleris;  dorelis  (pi- 
nigas). 

Dolly  (dol'li),  s.  lėle;  lėliuke. 

Dolman  (dol'man),  s.  turkiškas  apsiau- 
stas; skraiste. 

Dolmen  (dol'men),  s.  dolmenas;  druy- 
dų  paminklas. 

Dolor  (do'lor),  s.  skausmas;  širdies 
kančios;  sopuliai;  nuliūdimas;  var- 
gas. 

Dolorific  (dol-6r-if'ik),  adj.  skaudus; 
graudus;  gimdas  širdies  peršulius; 
širdį  užgaunąs;  nuliūdinąs. 

Dolorous  (dol'or-os),  adj.  skaudus; 
graudus;  verksmingas;  liūdnas;  per- 
šulingas.  |  —ly,  adv.  liūdnai;  grau- 
džiai; peršulingai. 

Dolphin  (dol'fin),  s.  zool.  delfinas. 

Dolt  (dolt),  s.  glušas;  atbukelis;  paik- 
šas;  pusgalvis;  mulkis;  asilas. 

Doltish  (dolt'iš),  adj.  mulkiškas;  atbu- 
kęs; kvailas.  1  —  ly,  adv.  mulkiškai; 
paikai. 

Domain  (do-men'),  s.  viešpatyste;  val- 
dyba; sritis;  |  turtas;  dvaras. 

Dome(dom),  s.  trioba;  |  bazilika;  ka- 
tedra; ||  arch,  bone;  kupolą. 

Domestic  (do-mes'tik),  adj.  naminis.  | 
— ,  s.  namiškis;  namų  tarnas.  |  —s,  s. 
pi.  naminiai  išdirbimai. 

Domesticate  (do-mes'ti-ket),  v. a.  pri- 
pratinti prie  naminio  gyvenimo; 
prijaukinti. 

Domestication  (do-mes-ti-ke'šion),  s. 
pripratinimas  prie  naminio  gyveni- 
mo; prijaukinimas. 

Domesticity  (do-mSs-tis'i-ti),  s.  naminis 
būdas;  šeimyniškas  gyvenimas. 

Domicile  (dom'i-sil),  s.  namai;  gyveni- 
mas; gyvenimo  vieta;  buveine.  ||  — , 
v. a.  apgyvendyti. 

Domiciliar  (d5m-i-sil'i-or),  s.  namiškis. 

Domiciliary  (dom-i-sil'i-e-ri),  adj.  nami- 
nis. —  visit,  s.  krata;  apj ieškojimas 
namų. 

Domiciliate  (dom-i-sil'i-et),  v. a.  apgy- 


vendyti;   pripratinti   prie   naminio 
gyvenimo;  prijaukinti. 

Domiciliation  (dom-i-sil-i-e'šion),  s.  ap- 
gyvendymas;  gyvenimo  vieta:  bu- 
veine. 

Dominant  (dom'i-nent),  adj.  valdas; 
viešpataująs.  ||  —,s.mus.  augštuti- 
neji  kvinta  {tonikoj). 

Dominate  (dom'i-net),  v. a  valdyti; 
viešpatauti. 

Domination  (dom-i-ne'šion),  s.  valdy- 
mas; viešpatavimas;  viešpatyste; 
valdžia. 

Dominative  (dom'i-na-tiv).  adj.  valdas; 
viešpataująs. 

Dominator  (dom'i-ne-tor),  s.  valdonas; 
viešpats;  viešpataujančioji  galybe. 

Domineer  (dom-i-nyr'),  v. n. a.  viešpa- 
tauti; valdyti;  J|  siaubti. 

Dominical  (do-min'ik-el),  adj.  viešpati- 
nis;  viešpaties  (s.gen);  ||  paženklinąs 
nedėlios  diena.  —  letter,  nedėlios 
litera  (kalendoriuje). 

Dominican  (do-min'i-ken),  adj.  domini- 
koniškas, f  — ,  s.  dominikonas  (zoko- 
ninkas). 

Dominie  (dom'i-ni),  s.  mokytojas;  ku- 
nigas. 

Dominion  (do-min'jon),  s.  valdžia;  vieš- 
patyste; valdyba. 

Domino  (dom'i-no),  s.  domino  (žaisme): 
I  maska;  ličyna. 

Don  (don),  v. a.  užsivilkti;  apsivilkti.  || 
— ,  s.  ponas  (ispanų  kalboje). 

Donate  (do'net),  v. a.  duoti;  dovanoti: 
padovanoti;  apteikti. 

Donation  (do-ne'šion),  s.  dovanojimas; 
dovana. 

Donative  (don'ii-tiv),  adj.  dovanai  duo- 
damas (ar  duotas).  ||  — ,  s.  dovana. 

Donator  (do-ne'tor),  s.  dovanotojas;  do- 
vanos davėjas;  apdovanotojas. 

Done  (don),  [pp.  nuo  do],  padarytas: 
užbaigtas;  atliktas;  duotas;  [vykdy- 
tas, žr.  Do. 

Donee  (do-ny'),  s.  apdovanotasis. 

Donjon  (don'džon),  s.  vyriausias  (pilies) 
kuoras,  bokštas. 

Donkey  (dčn'ki),  s.  asilas;  fig.  asilas; 
mulkis;  paikšas. 

Donna  (don'na),  s.  pone;  žiupone  (it ai. 
kalboje). 

Donor  (do'nor),  s.  dovanotojas;  apdo- 
vanotojas; geradejas. 
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Do-nothing  (dū'no^-ing),  adj.  nieko  ne- 
veikias; tingus.  I  — ,  s.  tinginys;  dy- 
kūnas. Į|  — ness,^.  nieko  neveikimas; 
tinginyste;  vangumas. 

Don't  (dont),  sutrump.  iš  do  not. 

Doodle  (dū'd'l),  s.  dykūnas:  tinginys; 
mulkis;  paikšas;  pusgalvis. 

Doom  (dūm),  s.  nusprendimas;  prasu- 
dijimas;  nulemimas;  prilikimas;  li- 
kimas; dalis;  pražūtis;  prapultis.  || 
—,  v. a.  sūdyti;  nuspręsti;  prasudyti; 
likimą  paskirti;  nulemti. 

Doomsday  (dūmz'dei),  s.  sūdo  [sudna] 
diena;  paskutinis  Dievo  teismas. 

Door  (dor),  s.  durys.  Out  of  — s;With- 
out—s,  už  durių;  ne  namie;  lauke; 
ant  oro.  Within — s,  viduj;  namie; 
namuose. 

Doorcase  (dor'kes),  s.  durių  rėmai. 

Doorkeeper  (dor'kyp-6r),  s.  durių  sar- 
gas; vartininkas. 

Doorpost(dor'post),  s.  stakta;  staktine. 

Doorsill  (dor'sil),  s.  slenkstis. 

Doorway  (dor'ueV),  s.  tarpduris;   anga. 

Dor,  Dorbeetle  (dor,  -by-t'l),  s.  bimba- 
las; karkvabalis. 

Dorian  (do'ri-en),  adj.  doridiškas. 

Doric  (dor'ik),  adj.  doridiškas.  |  — ,  s. 
doridiškoji  tarme. 

Dormancy  (dor'men-si),  s.  miegas;  tyla; 
ramumas. 

Dormant  (dor'ment),  adj.  miegas;  užmi- 
gęs; tylus;  ramus. 

Dormer  (dor'mor),  —window,  s.  stog- 
langis. 

Dormitive  (dor'mi-tiv),  adj.  migdąs.  || 
— ,  s.  migdąs  vaistas. 

Dormitory  (dor'mi-to-ri),  s.  miegamas 
kambarys;  miegruimis;  miegotu  ve. 

Dormouse (dor'maus),  s.  [pi.  dormice], 
zool.  lazdine;  striuokle. 

Dorsal  (dor'sel),  adj.  nugarinis. 

Dorsel  (dor'sel),  s.  =  Dosser, 

Dory  (do'ri),  s.  veisle  žuvies;  |  lekšta- 
dugne  valtis. 

Dose  (dos),  s.  doza;  porcija.  Į|  — ,  D.'tf. 
užrašyti  atsakančia  doza  {gyduolių)] 
doza  sudaryti;  dozomis davinėti  (////- 
duoles). 

Dosser  (dos'sor),  s.  pintinis  gurbas; 
pintine. 

Dossil  (dos'sil),  s.  chir.  šarpija. 

Dost  (dost),  antroji  ypata  viensk.  perei- 
namojo laiko  nuo  Do. 
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Dot  (dot),  s.  pasoga:  kraitis;  ||  taškas; 
taškelis;  šlakelis.  ||  —,v.a.n.  taškuo- 
ti; taškelius  daryti;  šlakuoti. 

Dotage  (do'tedž),  .v.  protiškas  nusilpnė- 
jimas (senatvės  del);  suvaikėjimas; 
karšatis;  ||  pliauškimas;  pliovone; 
varzojimas;  |  kvailas  Įsimylėjimas; 
beprotiška  meile. 

Dotal  (do'tel),  adj.  pasoginis;  kraitinis. 

Dotard  (do'tord),  s.  silpnaprotis  senis; 
perkaršelis;  suvaikejelis. 

Dotardly    (do'tord-li),    adj.    perkai- 
suvaikėjęs;  papai kes;  kvailas. 

Dotation  (do-te'šion),  s.  paskyrimas  pa- 
sogos,  kraičio;  išpasoginimas;  krai- 
tis; dovana;  paaukavimas. 

Dote  (dot),  v.n.  protiškai  nusilpnėti; 
suvaiketi;  perkarsti;  papaikti:  fl 
vaikiškai  džiaugtis;  myluoti;  gla- 
monėti. 

Doter  (dot'or),  s.  =  Dotard. 

Doth  (doth),  trečioji  ypata  viensk.  perei- 
namojo laiko  nuo  Do. 

Doting  (dot'ing),  adj.  suvaikėjęs;  per- 
karšęs; paikas;  vaikiškas;  vaikiškai 
besidžiaugiąs;  mylįs  iki  kvailumo. 
||  — ly,  adi\  kvailai;  vaikiškai. 

Dotted  (dot'ted),  adj.  taškeliais  paženk- 
lintas; taškuotas. 

Double  (dob"l),  adj.  dvigubas;  dvejo- 
pas; dvilinkas;  ||  neteisus;  nuduotas; 
klastingas;  vyliugingas.  |j  — ,  adv. 
dvigubai;  dvejopai.  ||  — ,*.  dvigubas 
skaitlius,  daugis,  ilgis,  6tc.;  ||  sulen- 
kimas; stulpas;  kvoldas;  ||  klasta; 
priga vyste;  vylius;  ||  dvynys.  ||  — ,  r. 
a.  dvejoti;  dvigubinti;  padvigubin- 
ti; dvigubai  padauginti;  ||  BUlenkti; 
užlenkti;  sugniaužti:  ||  apsukti;  ap- 
lenkti k<i  [einant,  važiuojant, 
kiioit).  ||  v.n.  pasi dvigubinti;  pasi- 
dvojoti;  dvigubai  pasidauginti,  pa- 
sididinti; ||  grįsti  tomis-pal  pėdo- 
mis atgal;  f  klastuoti;  klastas  pa- 
naudoti. To  —upon,  mil.  tarp  dviejų 
Ugnių  pastatyti.  ||  Double  dealer,  i. 
veidmainys;  vyliugis;  sukčius.  — 
dealing,  s.  veidmainyste;  apgavyi 
vylius.  Double-barreled {<tr-barrelled), 
ml},     dvivamzdis.      Double-h/custcd, 

adj.  dvieilis  (švarkas).  Doubh 

adj.    dviveidiškas;    veidmainingas; 

vyliugingas.        Double-headed,    adj. 
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turįs  dvi  gaivi;  dvigalvis.  Double- 
hearted,  adj.  dviširdiškas;  melagin- 
gas ;  vyliugingas ;  išdavi  kiškas.  Do  u- 
ble-minded,  adj.  netvirtos  mislies; 
kožna  syk  kitaip  manas;  n'ištikimas; 
prigavingas.  Double-quick,  s.  dvi- 
gubas greitumas;  dvigubai  prisku- 
bintas žingsnis,  v. n.  dvigubai  pri- 
skubinti; eiti  dvigubai  priskubintu 
žingsniu.  Double-shade,  v-.a.  tamsa 
dvigubai  padidinti.  Double-tongue, 
s.  dvilinkliežuvyste;  melagyste. 
Double-tongued,  adj.  dvilinkliežu- 
vingas;  melagingas;  prigavingas. 

Doubleness  (dob"l-nės),  s.  dvejopumas: 
dvigubumas;  |  n'ištikimumas;  me- 
lagingumas; veidmainiškumas. 

Doubler  (dob'lor),  s.  padvigubinto  j  as. 

Doublet  (dob'let),  s.  pora;  dvinaitis;  |Į 
žaketas:  kuzas;  ||  netikras  brangak- 
menis; ||  typ.  dusyk  užstatytas  tas- 
pat  žodis;  ||  vienokio  kelmo  žodis; 
II  pl*  lygios  akys  (išmestų  lošiamų 
kaulelių,  etc.).  To  throw  doublets,  iš- 
mesti (kaulukus)  su  lygiu  akių  skait- 
liumi. 

Doubloon  (dob-lūn'),  s.  dublonas  {ispa- 
niškas pinigas). 

Doubly  (dob'li),  adv.  dvilinkai;  dvigu- 
bai; dusyk  tiek;  dvejopai;  ||  vyliu- 
giškai;  prigavingai. 

Doubt  (daut),  s.  abejojimas;  abejone.  | 
— ,  v.a.n.  abejoti;  dvejoti;  n'išsiti- 
keti. 

Doubtable  (daut'a-b'l),  adj.  abejotinas. 

Doubter  (daut'or),  s.  abejotojas. 

Doubtful  (dauf  fui),  adj.  abejones  pil- 
nas; abejojąs;  ||  abejotinas;  abejoja- 
mas; abejingas;  netikras;  dvipras- 
miškas; ||  — ly,  adv.  su  abejojimu; 
abejojančiai;  abejingai.  ||  — ness,  8. 
abejotinumas;  abejingumas;  netik- 
rumas. 

Doubtless,  Doubtlessly  (daut'les,  -Ii),  adv. 
be  abejones. 

Douche  (duš),  .^.maudymas  šmirkšti- 
mu,  leidimu  šmirkščiamos  srioves 
ant  kokios  nors  kūno  dalies;  ||  šmirk- 
štyne; šmirkšle. 

Dough  (dou)  «.  t  asla;  tešla.  To  have 
one's  cake—,  turėti  nepasisekimą; 
apsivili i  lūkestyje. 

Doughnut  (do// 'not),  s.  taukuose  kepi  i 
kukulaičiai. 


Down 


Doughtily  (dau'ti-li),  adv.  drąsiai;  vyriš- 
kai; šauniai. 

Doughtiness  (dau'ti-nes),  s.  drąsa;  nar- 
sa; vyriškumas;  šaunumas. 

Doughty  (dau'ti),  adj.  drąsus;  narsus; 
drąsios  širdies;  vyriškas;  prakilnus: 
šaunus. 

Doughy  (doVi),  adj.  kaip  tašla;'  mink- 
štas. 

Douse  (daus),  v. a.  į  vandenį  mesti;  pa- 
nardinti; panerti;  ||  ūmai  paliuosuo- 
ti,  atleisti  (buores).  f  v. n.  mestis, 
pulti  į  vandenį. 

Dove  (dov),  5.  balandis;  karvelis. 

Dovecot  (dov'kot),  s.  karvelinyčia. 

Dovetail  (dov'tel),  s.  sąspara.  \—,v.a. 
sasparuoti;  į  sąsparas  sunerti;  sąspa- 
romis sunerti;  sąsparas  suleisti. 

Dowable  (dau'ii-b'i),  adj.  turįs  tiesa 
gauti  pasoga,  kraitį. 

Dowager  (dau'a-džor),  s.  našle,  besi- 
naudojanti išimtine.  Queen  — ,  naš- 
le-karaliene. 

Dowdy  (dau'di),  sf.  apkežele;  apsileidė- 
le. I  — ,  adj.  nešvariai  apsirengęs; 
nešvarus;  apsileidęs;  apkežes. 

Dowel  (dau'el),  s.  kuolas.  ||  — ,  v. a.  kuo- 
lais suveržti. 

Dower  (dau'or),  s.  dovana;  |  pasoga; 
kraitis;  ||  našles  išimtine. 

Dowered  (dau'ord),  adj.  aprūpintas  pa- 
soga, kraičiu;  ||  aprūpintas  išimti- 
ne. 

Dowerless  (dau'or-les),  adj.  neturįs  pa- 
sogos,  kraičio;  |  neaprupintas  išim- 
tine. 

Dowery  (dau'6r-i),  s.  =  Dower. 

Dowlas  (dau'liis),  s.  stora  drobe. 

Down  (daun),  s.  pūkas,  pi.  pūkai,  dim. 
pūkeliai;  minkšti  plaukeliai;  ||  pi. 
kopos  (pajūryj);  smilčių  kalvos. 

Down  (daun),  prep.  d-  adv.  žemyn;  že- 
mai; apačioj ;  į  apačia;  į;  linkui.  — 
a  hill,  į  pakalne;  nuo  kalno  žemyn. 
To  sail  —  the  rirer,  upe  pavandeniu 
plaukti.  To  come — ,  žemyn  nulip- 
ti, nueiti,  nusileisti.  To  come  — 
upon,  užpulti  ant  ko.  To  fall —, 
nupulti.  To  hang  — ,  pakabinti; 
nuleisti.  To  lie  — ,  atsigulti  To 
sit — ,  sėstis;  atsisėsti.  To  set  —, 
pa-,  surašyti;  ant  popieros  išdėti. 
T//e  icind  is    -,  vejas  apsistojo,    nu- 


Downcast 

tilo.  The  sun  is  — ,  saule  nusėdo, 
nusileido.  Upside  — ,  kojomis  aug- 
štyn;  to  turn  upside — ,  apversti;  ap- 
vožti; apsi vožti.  Up  and — ,  aug- 
štyn  ir  žemyn;  šen  ir  ten.  |  interj. 
šalin!  šelauk!  tepražunie!  Down 
with  the  tyrants!  šalin  su  tironais! 
tepražunie  tironai!  Down  on  your 
knees!  ant  kelių!  klaupkitės!  —  ||  — , 
adj.  nuliūdęs;  liūdnas;  ||  einas  že- 
myn; einas  j.  paskirta  vieta  {trūkis, 
etc.).  I  — ,  v. a.  paversti;  parblokšti 
ant  žemes;  apveikti;  apgalėti.  |  v. n. 
žemyn  eiti,  lipti,  leistis. 

Downcast  (daun'kast),  adj.  žemyn  nu- 
leistas (sak.  apie  akis);  nuliūdęs; 
liūdnas.  ||  — ,  *.  liūdnumas;  nuliūdi- 
mas. 

Downfall  (daun'fol),  s.  puolimas;  nu- 
puolimas; sugriuvimas. 

Downfallen  (daun'fol-'n),  adj.  nupuolęs. 

Downhearted  (daun'hart-ed),  adj.  dva- 
sioj nupuolęs;  nuliūdęs;  liūdnas; 
nusiminės. 

Downhill  (daun'hil),  adv.  žemyn;  pa- 
kalnėn. ||  — ,  adj.  nuolaidus;  pašliod- 
nus.  ||  — ,  s.  nuolaidumas;  sklanda; 
pakalne. 

Downiness  (daun'i-nes),  s.  pūkuotu mas; 
minkštumas. 

Downright  (daun'rait),  adv.  tiesiog  že- 
myn; stačiai  žemyn;  tiesiog;  ties- 
mokai;  stačiai;  atvirai;  griežtai.  || 
— ,  adj.  aiškus;  atviras;  atviros  šir- 
dies; tiesmokas;  grieštas.  |  — ly,  adv. 
atvirai;  tiesmokai;  stačiai;  grieštai. 
|  —  ness,  s.  atvirumas;  tiesmokumas; 
grieštumas. 

Downstairs  (daun'sterz),  adv.  trepais 
žemyn;  j.  apačia;  apačioj;  ant  apati- 
nių lubų.  ||  —,adj.  apatinis (augŠtas). 

Downtrod,  Downtrodden(daun'trod,  -d' n), 
adj.  numintas;  sumintas;  sumin- 
džiotas; po  kojų  pamintas;  pažemin- 
tas; prislėgtas. 

Downward  (daun'uord),  adv.  žemyn;  že- 
mynlink.  ||  — ,  adj.  bėgas  (ar  einąs) 
žemyn;  žemyn  nusidriekęs;  žemyn 
besileidžiąs;  nulenkęs;  palinkės; 
nuolaidus";  ||  liūdnas;  nuliūdęs. 

Downwards  (daun'uordz),  adv.  =  Down- 
ward. 

Downy  (daun'i),  adj.  pūkinis;   pukuo- 
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tas;  lengvas  (minkštas  ar  švelnus) 
kaip  pūkai;  švelnus;  saidas;  ramus. 

Dowry  (dau'ri),  *.  pasoga;  k  ra  i  t  is. 

Dowse  (daus),  v. a.  įmesti  į  vandenį; 
panardinti;  panerti;  g  pliekti;  mu- 
šti; žandan  kirsti,  fl  — ,  s.  /.and i nS. 

Doxology  (doks-61'o-dži),  8.  giesme 
Dievui  pagarbinti. 

Doxy  (doks'i),  s.  ištvirkėle;  kek 

Doze  (doz),  v. n.  snausti.  |  r. a.  snau- 
džiant praleisti  (laiką,  etc.);  prasnau- 
sti, f  — ,  s.  snaudulys. 

Dozen  (doz"n),  s.  tuzinas;  dvylika. 

Doziness  (doz'i-nšs),  *.  snaudulingu- 
mas;  miegustumas;  tingumas;  | 
snaudulys. 

Dozy  (doz'i),  adj.  snaudulingas;  mie- 
gūstas; apsiblausęs;  tingus. 

Drab  (drab),  s.  kliurka;  netvarkei.": 
kekše ;  |  drapas  (audimas).  \  — ,  adj. 
rudas;  rusvo  dažo. 

Drabble  (drlib'b'l),  v. a.  purvinti;  teršti. 

Drachm  (drlim),  Drachma  (drak'ma), 
s.  drachma  (aptiek,  svarstis  ir  graik. 
pinigas). 

Draff  (driif),  s.  srutos;  pamazgos;  nusi- 
šedimai;  padugnes. 

Draffish,  Draffy  (driif  iš,  -i),  ačį.  niekam 
nevertas;  purvinas;  biaurus. 

Draft  (draft),  *.  braižymas;  nubraižy- 
tas plianas;  braižinys:  pai&inys;  | 
raštelis  pinigų  išmokėjimui;  pinig- 
laiškis;  |  nuo  armijos  paimtas  ka- 
riaunos skyrius;  rinkimas  kareivių 
(tarny.ston);  ||  viršsvaris  (tavorų)]  \\ 
mar.  vandens  gilumas  reikalingas 
laivo  plaukimui;  [rf.  DRAUGHT].  || 
—,adj.  naudojamas  traukimui:  trau- 
kiamas; velkamas.  [=  draught]. 
||  — ,  d. a.  paišyti;  braižyti;  ||  rašyti; 
parašyti;  sustatyti  (raitą);  ||  nuskir- 
ti; pasiųsti  (karsimu)',  ||  pasiųsti  {.ir 
perduoti)  piniirlaiškiu. 

Draftsman (driil'ts'man),  a  =  DbaUGB  CB> 
man. 

Drag  (drag),  v. a.  valkioti:  vilkti;  tam- 
pyti; tempti;  traukti;  |  akėti.  |  r. n. 
vilktis.  I  — ,  .v.  vilkimas;  k:is  velka- 
ma; velkela:  valkas;  \elkamas  tink- 
las; I  sunkus  vežimas;  sunkios  akr- 
5ios;  ||  tas.  kas  daro  kliūtis,  painio- 
ja, sulaiko;  kliūtis;  paine:  keblu- 
mas; ||  kurpe  rato  besisuki  m  ui  su- 
laikyti. 


Draggle 

Draggle  (driig'g'l),  v. a.  valkioti;  pur- 
vinti; supurvinti;  suvalkioti.  Į|  v. n. 
valkiotis;  susivalkioti;  susipurvinti. 
|  Draggle-tail,  s.  nevala;  apsiteršele. 

Dragnet  (driig'nėt),  s.  velkamas  tink- 
las; valkas. 

Dragoman  (drag'o-man),  s.  tulkas;  ver- 
tėjas (Rytų  šalyse). 

Dragon  (driig'on),  s.  smakas;  driežas-  | 
—fly,  s.  ent.  aviže;  laumažirgis. 

Dragonet  (driig'6n-et),  s.  smakutis. 

Dragonlike  (drag'on-laik),  adj.  kaip 
smakas. 

Dragoon  (dra-gūn'),  s.  raitelis  (kareivis) ; 
dragūnas:  |Į  karvelių  atmaina.  ||  — , 
v. a.  dragūnais  užleisti;  pavesti  kar- 
eivių piešimui,  naikinimui;  |  perse- 
kioti; panaudoti  spėka,  prievarta 
{pasiekimui  savo  tikslo). 

Drain  dren),  v. a.  džiovinti  (žeme);  nu- 
leisti vandenį;  išsemti.  |  v.n.  nu- 
bėgti; nutekėti.  JĮ  — ,  s.  džiovinimas 
(žemes)-,  nuleidimas  (vandens);  van- 
dens nuovada;  grabe  vandeniui  nu- 
leisti; f  išsėmimas;  išsisėmimas;  iš- 
situštinimas. 

Drainage  (dren'edž),  s.  džiovinimas;  iš- 
džiovinimas;  išdžiovintas  žemes  plo- 
tas; I  nubėgąs  (ar  išplaujamas)  van- 
duo, srutos;  išplovos. 

Drake  (drek),  s.  gaigalas;  zalzinas. 

Dram  (dram),  s.  drachma  (i  dalis  unci- 
jos); ||  lašas;  lašelis;  truputis;  |  deg- 
tines stiklelis;  degtine. 

Drama  (dra'ma),  s.  drama;  dramatiškas 
veikalas. 

Dramatic,  Dramatical  (dra-mat'ik,  -el), 
adj.  dramatiškas,  |  —ally,  adv.  dra- 
matiškai. 

Dramatist  (dram'a-tist),  s.  rašytojas 
dramų;  dramaturgas. 

Dramatize  (dram'a-taiz),  v. a.  dramati- 
zuoti; perstatyti  dramoje. 

Drank  (drank),  pret.  nuo  Drink. 

Drape  (drep),  v. a.  drapiruoti. 

Draper  (dre'por),  s.  austinių  tavorų 
pardavinėtojas. 

Drapery  (dre'por-i),  s.  draperija;  H  iš- 
dlrbimas  audimų;  pirklysue  austi- 
niais  la  vorais;  austiniai  tavorai. 

Drastic  (dras'tik),  adj.  greit  ir  smarkiai 
veikias. 

Draught  (driift),  s.  traukimas;  vilkimas; 
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f  tinklo  pavilkimas,  patraukimas; 
valksmas;  ||  gerymas;  gėris;  |  gurkš- 
nis; malkas;  burna;  to  take  a — , 
išgerti  gurkšnį;  imti  burna  (gery- 
mo);  to  drink  at  one  — ,  vienu 
malku  išgerti;  ||  paišymas;  brai- 
žymas; nubraižytas  plianas;  brai- 
žinys;  paišinys;  |  oro  traukimas; 
oro  (ar  vėjo)  sriove;  |  piniglaiškis 
[cf.  draft]  ;  ||  mil.  nuskyrimas  kar- 
eivių; nuskirtas  (ar  pasiųstas)  kar- 
eivių skyrius;  ||  traukinys;  vežimas; 
f  ryna  (vandeniui,  srutoms  nubėgti); 
reikiaviete;  Į|  med.  pritraukiamas 
vaistas;  garstyčių  plestras;  to  apply 
— s  to  the  feet,  dėti  prie  kojų  pritrau- 
kiamas m edegas  (-vaistus,  plestrus); 
I  mar.  vandens  gilumas  reikalingas 
laivo  plaukimui ;  gylis  sėdinčios  van- 
denyj laivo  dalies;  a  ship  of  twelve 
feet  — ,  laivas  sėdi  dvylika  pėdų 
vandenyj ;  ||  vaisb.  viršsvaris.  ||  On  —, 
iš  bačkos  leidžiamas  (alus,  etc.).  Į|  — , 
adj.  naudojamas  traukimui,  vilki- 
niui; traukiamas;  velkamas;  ||  nau- 
dojamas braižymui,  paišymui; brai- 
žomas; paišomas;  —  compasses,  brai- 
žomiejie  cirkeliai;  — horse,  arklys 
sunkiems  vežimams  traukti;  dirba- 
mas arklys. 

— ,  v. a.  vilkti;  traukti;  ||  braižyti  (plia- 
nus,  etc.);  piešti;  rašyti.  [=  draft]. 

Draughtboard  (draft'bord),  s.  damlente. 

Draughts  (driifts),  s.  pi.  damai;  lošimas 
damais;  |  med.  pritraukiamas  vai- 
stas: garstyčių  plestras. 

Draughtsman  (drafts' man),  s.  braižyto- 
jas (p lianų,  etc.);  ||  rašytojas;  rašti- 
ninkas; sustatytojas  dokumentų;  || 
damas  (damų  lošoj). 

Draw  (dro),  v.  a.  [pret.  drew;  pp. 
drawn],  traukti;  vilkti;  tempti; 
vežti;  |  prie  saves  traukti;  vilioti; 
privilioti;  pritraukti;  ||  ištraukti  (ką 
iš  ko,  iš  kur);  išimti;  |  semti;  imti; 
čiulpti;  gerti:  įgerti;  į  savo  įtraukti; 
įkvėpuoti;  įkvėpti;  to  —  a  ftn 
žįsti;  to  —  breath,  įkvėpti;  atsi- 
kvėpti; ||  išsemti;  ištuštinti;  išdžio- 
vini i;  ||  vidurius  išimti;  isberkloti: 
||  ištiesti;  ištempti:  ||  nubriežti;  nu- 
braižyti; piešti;  nupiešti;  papiešti; 
pabriežti;  rašyti;  parašyti;  aprašyti. 


Draw 


||  To  —  lots,  burtus  traukti.  To  — 
a  bow,  lanka  įtempti.  To  —  a 
curtain,  užleisti  užlaida,  uždanga, 
užtiesalą;  nuimti  (ar  nutraukti)  už- 
danga. To  —  interest,  traukti  (ar 
semti)  pelną;  duoti  nuošimčius.  To 
—  the  longbow,  perdėti  ( pasakojime, 
etc.);  pasakoti  nebūtus  daigtus.  |  — , 
v. n.  traukti;  tempti;  trauktis;  susi- 
traukti; ||  braižyti;  piešti.  To  —  to 
a  head,  (med.)  pritvinkti;  pri pūliuo- 
ti; pribręsti,  fl  To  —  away,  v.  a.  ša- 
lin nutraukti;  nuvilkti;  nutempti; 
v. n.  šalin  nueiti;  prasišalinti;  pasi- 
traukti;  pralenkti.  To  —  bach,  v. a. 
atgal  traukti;  atgal  gauti,  aplaikyti; 
atgal  atimti;  v. n.  atgal  trauktis,  pa- 
sitraukti; atsitraukti.  To  —  in,  v. a. 
Įtraukti ;  įvilioti.  To  —  near  (ami 'g h), 
v.n.  prisiartinti.  To  —  off,  v. a.  iš- 
traukti; atitraukti;  nukreipti;  v. n. 
atsi-,  pasitraukti.  To  —  on,  v. a.  už- 
traukti; pagimdyti;  priežastį  duoti; 
v. n.  artintis;  prisiartinti;  užeiti;  už- 
stoti; the  night  drew  on,  prisiartino 
(užėjo,  užstojo)  naktis.  To  —  out, 
n. a.  ištiesti;  ištempti;  prailginti;  iš- 
plėtoti. To  —together,  v. a.  surink- 
ti; sutraukti;  v. n.  susirinkti;  susi- 
traukti. To  —towards,  v.n.  artin- 
tis. To  —  up,  v. a.  surengti;  tvarkon 
suvesti;  raštą  sustatyti,  parašyti; 
mil.  į  eiles  sustatyti. 

Draw  (dro),  s.  traukimas;  trūkis;  ||  bur- 
tas; ||  pakeliamoji  tilto  dalis. 

Drawback  (dro'biik),  s.  nenauda;  skriau- 
da; pragaištis;  nupuolimas;  ||  vaisb. 
grįštamasis  muitas;  ||  nuleidimas 
nuo  prekes;  rabatas. 

Drawbridge  (dro'bridž),  s.  pakeliamas 
tiltas;  atidaromas  tiltas. 

Drawee  (dro-y'),  s.  ypata,  ant  kurios 
vardo  parašytas  piniglaiškis. 

Drawer  (dro' or),  s.  tas,  kurs,  ar  kas, 
traukia,  pritraukia;  traukėjas;  pri- 
traukejas;  |  stalčius;  šupleda;  || 
braižytojas;  piešėjas;  rašytojas;  || 
tas,  kurs  parašo  (ar  išduoda)  kam 
piniglaiškį  (=  vekselį). 

Drawers  (dro'ors),  s.  pi.  apatines  keli- 
nes. 

Drawing  (dro'ing),  s.  traukimas;  ||  brai- 
žymas; paišymas;  braižinys;   paiši- 


207  Dredge 

nys;  ||  tempimas  metalų,  fl  Drawing- 
room,  s.  svečiuojamas  kambarys; 
svetaine;  seklyčia. 

Drawl  (drol),  v. a. n.  žodžius  tęsti;  tęstai 
kalbėti.  |  — ,  s.  tesimas  žodžių  (kal- 
boj);  testa  kalba. 

Drawn  (dron),  pp.  nuo  Draw.  [|—  butter, 
šildytas  sviestas,  —game;  —  battle, 
ne  vienos  ne  kitos  puses  nelaimėta 
loša,  kova. 

Dray  (drė^"),  8.  žemi,  sunkus  ratai  sun- 
kiems   vežimams    vežti;    vežr-< 
valkai. 

Drayman  (dreVman),  s.  vežėjas;  pat vad- 
ninkas. 

Dread  (dršd),  v.a.n.  bijoti;  baisėtis;  i>- 
gastauti.  į  — ,  s.  išgąstis;  didele  bai- 
me; nusigandimas.  |  — ,  adj.  baisus; 
išgąstingas;    grėsmingas;    galiu _ 
didis. 

Dreadful  (drčd'ful),  adj.  baisus;  baisin- 
gas; pasibaisėtinas.  |  — ly,  adv.  bai- 
siai. |  —  ness,  s.  baisumas;  bais 

Dreadnaught  (dršd'not),  s.  nieko  nebi- 
jąs žmogus;  drąsuolis;  ||  sennSga 
storos  medegos. 

Dream  (drym),  s.  sapnas;  f  klajojimas; 
svajone.  ||  — ,  v.a.n.  [pret.&pp. 
dreamed  ir  dreamt],  sapnuoti; 
svajoti. 

Dreamer  (drym'or),  s.  sapnuotojas; 
svajotojas. 

Dreamingly  (drym'ing-li),  adr.  kaip  sap- 
ne; sapnuojant;  sapnuodams. 

Dreamland  (drym'liind),  8.  sapnuojama 
žeme;  išsapnuota  šalis;  svajonių  Ša- 
lis. 

Dreamy  (drym'i),  adj.  sapnų,  svajonių 
pilnas. 

Drear  (dryr),  adj.  baisus;  nykus;  liūd- 
nas; dykas. 

Drearily  (dryr'i-li),  adj.  liūdnai:  nykiai. 

Dreariness  (dryr'i-n6s),  s.  baisumas; 
nykumas;  liūdnumas;  dykumas. 

Dreary  (dryr'i),  adj.  baisus;  nykus; 
liūdnas;  dykas. 

Dredge  (dredž),  s.  valktinklis:  valkas 
(austerims  gaudyti);  fl  valksamtis; 
semi  uv;is('//x"v  dugn  Uit  llį/ti,  (filinti). 
||  -,  r.,i.  valktinkliu  gaudyti;  |  valk- 
samriu  Valyti,  gilinti  (upį)\  |  mil- 
tais pabarstyti,  apibars! j 
etc.). 
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Dredger  (dredž'or),  s.  žvejys,  žvejojas 
valktinkliu;  austerių  gaudytojas;  || 
valksamtis;  mašina  upes  dugnui 
valyti,  gilinti;  |  indelis  su  skylėtu 
viršų  miltams  barstyti;  barstykla. 

Dredging  (dredž'ing),  —  box,  s.  barsto- 
moji dėže;  barstykla.  --machine, 
mašina  upes  dugnui  valyti,  gilinti; 
valksamtis. 

Dregginess  (dreg'gi-nes),  s.  padugnes; 
nuosėdos;  Į|  mulvinumas;  dumbli- 
numas. 

Dreggish  (dreg'giš),  adj.  padugnių  pil- 
nas; mulvinas;  dumblinas. 

Dreggy  (dreg' gi),  adj.  =  Dreggish. 

Dregs  (dregz),  s.  pi.  padugnes;  nuosė- 
dos; mulves;  dumblas;  srutos. 

Drench  (drenč),  v. a.  šlapinti;  mirkyti; 
sumirkyti;  ||  girdyti;  į  gerklg  pilti 
{gyvuliui)  vidurius  liuosuojančius 
vaistus.  Į]  — ,  s.  gerymas;  gyduole 
gyvuliams. 

Drencher  (drenč'or),  s.  šlapinto  j  as;  mir- 
kyto j  as;  f  girdyto  j  as  gyvulių  gyduo- 
lėmis. 

Dress  (dres),  v. a.  apvilkti  (drapanomis); 
aprengti;  apgerbti;  ap-,  parėdyti;  || 
išvalyti,  aprišti  (žaizdą);  parengti; 
sutaisyti;  ištaisyti;  išdirbinėti;  iš- 
dirbti (odą,  kailį);  minti  (linus);  šu- 
kuoti; sutaisyti  (plaukus);  valyti 
(arklį);  \\  mil.  į  glitas  sustatyti;  ei- 
les išlyginti  (kariaunos).  To  —  up 
(ir  out),  puikiai  išpuošti,  išrėdyti.  || 
— ,  v. n.  rengtis;  apsirengti;  |  mil. 
lygintis  (eilėse).  ||  — ,  s.  drapanos; 
drabužiai;  rūbai;  paredalai;  suknia. 
Full  — ,  pilna  uniforma.  —  coat, 
frakas.  —  goods,  audimai  moteriš- 
kiems drabužiams,  moteriškoms 
suknioms. 

Dresser  (dres'or),  s.  tas,  kurs  gerbia, 
aprėdo,  aptaiso,  ištaiso,  sutaiso,  su- 
daro, išdirba,  apkuopia,  valo,  šu- 
kuoja, kurs  žaizdas  apriša,  etc.,  sie- 
lyg  veiksmažodžio  Dress  reiškimų;  || 
stalas  mėsai,  etc.  ištaisyti;  ištaiso- 
mas stalas;  f  spinta  indams  sudėt  i. 

Dressing  (drSs'ing),  s.  apredymas;  pa- 
redalas;  parednys;  ||  apžiūroj  imas, 
aprišimas  (žaizdos);  sutaisymas,  su- 
šukavimas (plaukų);  sutaisymas;  iš- 
taisymas;    išdary  mas;     išdirbimas; 
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valymas;  J  kretinys;  nukretimas 
(dirvos  mesiu);  ||  pliekimas;  lupimas. 
į  —  case,  tualetinis  krepšys,  —room, 
rengiamasis  (ar  rėdomasis)  kamba- 
rys. —  table,  rėdomasis  stalas;  tu- 
aletinis stalas. 

Dressmaker  (dres'mek-6r),  s.  siuvėja. 

Dressy  (dres'i),  adj.  puošniai  pasirėdęs; 
puošnus. 

Drew  (drū),  pret.  nuo  Draw. 

Drib  (drib),  v.  a.  nupiaustineti;  |  prisi- 
savinti; pasisavinti;  vaginėti;  vogti; 
fl  vilioti. 

Dribble  (drib'b'l),  v.n.  lašėti;  varvėti; 
||  seilėtis.  ||  vs. a.  lašinti;  varvinti.  U 
— ,  s.  lašnojimas;  lytus. 

Dribblet,  Driblet  (drib'blėt),  s.  smulkie- 
jie  (pinigai);  drabnai. 

Drier  (drai'or),  s.  džiovi ntojas;  f  džio- 
vinamas aliejus;  džiovinama  mede- 
ga.  ||  — ,  adj.  [compar.  nuo  Dry], 
sausesnis. 

Driest (drai' est),  adj.  [superl.  nuo  Dry], 
sausiausias. 

Drift  (drift),  v.a.n.  varyti;  nešti;  pusty- 
ti; supustyti  (pusnį  sniego,  smilčių). 
I  — ,  adj.  nešamas;  genamas;  pusto- 
mas. IĮ  — ,  s.  nešimas;  varymas;  gi- 
nimas; I  genama  (ar  varoma,  neša- 
ma) pajiega;  vara;  spėka;  the  —  of 
passion,  geidulių  vara;  varoma  gei- 
dulių įtekme;  ||  linkme;  kelione;  f 
tikslas;  siekimas;  ||  tas,  kas  vėjo  [ar 
vandens)  nešama,  genama;  pūga; 
pusnis;  geol.  suonašos;  krūva  (su- 
neštų žemių,  smilčių.,  akmenų);  \  kal- 
tas; duršlikas;  ||  praeiga;  tunelis 
(kasyklose);  ||  mar.  tolis,  ant  kokio 
vejas,  vandens  sriove,  etc.  nuneša 
laivą  nuo  jo  kelio. 

Driftage  (drift'edž),  s.  iškrypimas  (lai- 
vo) iš  savo  paskirto  kelio. 

Driftbolt  (drift'bolt),  s.  kaltas  kuolams 
iš  skylių  iškalti. 

Driftless(drift'les),  adj.  betikslis. 

Driftpin  (drift'pin),  s.  duršlikas. 

Driftway  (drift' uei),  *.  genamas  kelias; 
||  praeiga  (kastynSse);  tunelis. 

Driftwind  (drift'ulnd),  8.  audra:  pūga. 

Driftwood  (drift'uūd),  s.  vandens  nešio- 
jami (išplaujami  ar  išplauti)  me- 
džiai. 

Drill    (dril),  D.O.    driliuoti;    gręžti:    iš- 
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pragręžti;  |  lavinti;  mokinti  (karei- 
vius); ||  eilėmis  (ar  vagomis)  sodinti, 
sėti.  |  v.n.  lavintis.  ||  — ,  s.  drilius 
(skylėms  driliuoti,  gręžti);  graštas;  || 
lavinimas  (kareivių);  besilavini mas; 
išsilavinimas;  ||  bediklis;  bestu vas: 
||  vaga;  ||  zool.  trumpuodege  beždžio- 
ne (Oynocephalas  leucophcem).  ||  —3, 
s.  pi.  storas  audimas.  |  —  barrow,  s. 
sėjamas  karutis.  —  harrow,  s.  akė- 
čios tarpvagiams  akėti.  —  plow  (ar 
plough),  s.  setuvas.  —  press,  s.  dri- 
liuojama  (ar  gręžiama)  mašina. 

Drilling  (dril'ing),  s.  driliavimas;  gręži- 
mas; ||  lavinimas;  ||  sėjimas  eilėmis, 
vagomis;  |  storas  suktinis  audimas. 

Drillmaster  (dril'miis-tor),  s.  lavintojas; 
gimnastikos  mokytojas. 

Drink  (drink),  v. a. n.  [pret.  drank;  pp. 
drunk,  drunken],  gerti.  To  — 
away,  pragerti.  To  —  down,  nugir- 
dyti; paskandyti  geryme.  To  —  off 
(ar  up),  vienu  malku  išgeTti.  To  — 
to,  užgerti.  ||  — ,  s.  gerymas;  gėra- 
las; gėris. 

Drinkable  (drink'li-b'l),    adj.  geriamas. 

Drinker  (drink'or),  s.  gere  j  as;  girtuok- 
lis. 

Drip  (drip),  v. a.  lašinti.  ||  v.n.  lašėti.  || 
— ,  s.  lašejimas;  lašas. 

Dripping  (drip'ping),  s.  lašejimas;  la- 
šas; I  riebumai  lašanti  nuo  kepsnio. 

Drive  (draiv),  v. a.  [pret.  drove;  pp. 
driven]  ,  ginti ;  vyti ;  varyti ;  ragint  i ; 
versti;  priversti;  Įvaryti;  vežti.  ||  v. 
^n.  genamu  (ar  varomu)  būti;  smar- 
kiai bėgti;  važiuoti;  neštis; smelktis; 
stengtis  pasiekti.  ||  —  ,s.  važinėjimas; 
važiavimas;  važiuojamas  kelias. 

Drivel  (driv"l),  v.n.  seilėtis;  ||  paikau- 
ti;  bepročiauti;  svaigti.  ||  — ,  s.  sei- 
les; ||  vapalione;  pliovone. 

Driveler,  Driveller  (driv"l-or),  s.  seilius; 
||  paikšas;  mulkis. 

Driver  (draiv'or),  s.  tas,  kurs  varo,  ve- 
ja, gena;  varytojas;  vežiotojas;  va- 
žiuotojas; važnyčia. 

Drizzle  (driz'z'l),  v.n.  linoti;  lašnoti; 
krapinti;  dulkti  {sakoma  apie  lytų). 
||  — ,  s.  smulkus  lytus;  rūkas;  migla. 

Drizzly  (driz'zli),  adj.  linotas;  miglotas. 

Droll  (drol),  adj.  juokingas;  komiškas. 
U  — ,  s.  juokdarys;  šutna;  šmutas;  || 
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niekjuokiai;  farsą.  ||  — ,  v.n. n  juo- 
kus daryti;  šmutauti;  niekjuokauti; 
išjuokti. 

Drollery  (drol'6r-i),  s.  niekjuokiai; 
šmutyste. 

Dromedary  (drom'i-de-ri),  s.  zool.  vien- 
kupris  kupranugaris;  verbliudas. 

Drone  (dron),  s.  tranas;  fig.  t  inginys; 
pataikūnas;  dykaduonis;  |  užimąs. 
||— ,  v.n.  ūžti;  ||  pataikauti;  tingi- 
niauti. 

Drool  (drūl),  v.n.  seilėtis. 

Droop  (drūp),  v.n.  nusikarti;  nusvirti; 
I  silpnėti;  vysti;  džiūti;  nykti;  su- 
smukti. 

Drop  (drop),  s.  lašas;  |  kabutis;  auska- 
ris;  I  puolimas;  puolis.  ||  — ,  v. a.  la- 
šinti; varvinti;  ||  numesti;  išmesti; 
paleisti  (kad  nukristų);  \  įkišti; 
įsprausti  (žodį);  |  praleisti  (žodį);  [ 
nuleisti;  įmesti;  pamesti;  palikti: 
to  —  a  line,  a  letter,  a  word,  parašyti 
(ar  pasiųsti)  laiškelį,  žodį.  g  r. /t. 
varvėti:  lašėti;  byrėti;  kristi;  pulti; 
nusileisti;  ||  pasibaigti;  numirti. 
To  — in,  užbėgti,  Užeiti  pas  ką.  To 
—  off,  atpulti;  užmigti;  fig.  numirti. 

Drops  (drops),  s.  pi.  med.  lašai. 

Dropsy  (drop'si),  s.  putmenis;  vandens 
liga. 

Dross  (droš),  s.  sankrekos  (geleties); 
graužai;  skretenos;  atmatos;  sąšla- 
vos. 

Drossiness  (dros'i-nes),  s.  nevalumas; 
skretenos. 

Drossy  (dros'i),  adj.  sankrekų  pilnas; 
graužuotas;  apskretęs. 

Drought  (d raut),  s.  giedra;  sauslaikis; 
sausmetis;  |  troškulys. 

Drougthiness  (draut'i-nės),  8.  giedru- 
mas; sausumas;  sauslaikis. 

Droughty  (draut'i),  adj.  giedrus; sausas; 
||  ištroškęs. 

Drove  (drov),  pret.  nuo  Drtyb.  1  — .  * 
kaimene;  banda  (varomų  gy  r  u/i  it): 
gauja;  pulkas. 

Drover  (drov'or),  .v.  varytojas  (gyvulių); 
gyvuliu,  pirklys. 

Drown  (draun),  r.  n.  prigerti;  uuskestL 
I  v. a.  prigirdyti;  paskandinti;  pa- 
smerkti. 

Drowse  (drauz),  V.n.  snausti;  snūdu- 
riuoti; užsnūsti.  I  —  ,#.  snuda;  snau- 
dulys. 


Drowsily 


Drowsily  (drau'zi-li),  adv.  snaudulingai; 
miegūstai;  tingiai. 

Drowsiness  (drau'zi-nes),  s.  snaudulin- 
gumas;  miegustumas;  tingumas;  su- 
tingimas. 

Drowsy  (drau'zi),  adj.  miegūstas;  snau- 
dulingas;  sutingęs;  tingus. 

Drub  (drob),  v. a.  mušti;  pliekti  {paga- 
liu). |Į  — ,  s.  pliekimas;  smūgis  [pa- 
galiu). 

Drubber  (drob'bor),  s.  pliekejas. 

Drubbing  (drob'bing),  s.  pliekimas;  py- 
la. 

Drudge  (drodž),  v. n.  sunkiai  dirbti; 
triustis;  vargti.  ||  — ,  s.  vargšas;  var- 
go pele;  pastumdėlis. 

Drudger  (drodž'or),  s.  darbininkas,  dir- 
bąs sunkiausius  darbus;  vargo  pele: 
vargšas. 

Drudgery  (drodž' or-i),  s.  sunkus  darbas; 
čyžma. 

Drug  (drog),  s.  vaistininkiški  tavorai ; 
vaistai;  gyduoles;  fig.  niekam  ne- 
verti dalykai;  sąšlavos;  srutos.  ||  — , 
v. a.  primaišyti  vaistų,  žolių,  nuodų; 
apgirdyti;  apnuodyti.  |  v. n.  gyduo- 
lių kam  užrašyti,  duoti;  vaistais 
šinkuoti. 

Drugget  (drog'get),  s.  dragetas  (audi- 
mas); grindgune. 

Druggist  (drog'gist),  s.  vaistininkas; 
aptiekorius. 

Druid  (drū'id),  s.  druydas;  kunigas 
(sen.  celių). 

Druidic,  Druidical  (dru-id'ik,  -el),  adj. 
druydiškas. 

Drum  (drom),  s.  būgnas.  Į|  — ,  v.n.a. 
bugnuoti;  bugna  mušti. 

Drummer  (drom'mor),  s.  būgnininkas; 
bugnius. 

Drumstick  (drom'stik),  s.  būgninis  pa- 
galėlis. 

Drunk,  Drunken  (dronk,  dronk"n),  adj. 
girtas;  pasigerės. 

Drunkard  (drdnk'ord),  ,9.  girtuoklis. 

Drunkenness  (dronk"n-nes),  s.  girtu- 
mus; girtybS. 

Drupe  (drūp),  s.  bot.  kaulavaisis;  kau- 
line. 

Dry  (drai),  v. a.  [pret.  &  pp.  dbibd], 
džiovinti.  ||  r.  n.  džiūti.  ||  — ,  adj. 
sausas;  išdžiuvęs;  ištroškęs;  fig. 
sausas;    rūstus;   aštrus.    ||  Dry-beat, 
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v.a.  smarkiai  nuplakti,  —goods,  s 
austiniai  tavorai;  drapanų  tavorai. 
—  nurse,  s.  aukle. 

Dryad  (drai'ad),  s.  dryada;'  girių  deive 
(nymfa). 

Drying  (drai'ing),  s.  džiovinimas;  džiu- 
vimas. |Į  — ,  adj.  džiovinąs;  džiovina- 
mas; džiustas. 

Dryly  (drai'li),  adv.  sausai. 

Dryness  (drai'nes),  s.  sausumas. 

Dual  (djū'el),  adj.  dviskaitinis.  — 
number,  s.  dviskaita. 

Dualism  (djū'el-iz'm),  s.  dualizmas. 

Dualistic  (dju-el-is'tik),  adj.  dualistiš- 
kas. 

Duality  (dju-aTi-ti),  s.  dvilypyste. 

Dub  (dob),  v.a.  į  ricierius  pašvęsti;  į 
garbe  pakelti;  ||  vadinti;  vardą  duo- 
ti. 

Dubious  (djū'bi-6s),  adj.  abejojąs;  abe- 
jingas; abejojamas;  abejotinas.  | 
— ly,  adv.  abejojančiai;  abejotinai. 

Dubitable  (djū'bi-ta-b'l),  adj.  abejoti- 
nas. 

Ducal  (djū'kel),  adj.  kunigaikštinis; 
kunigaikštiškas. 

Ducat  (dok'iit),  s.  dukatas  (pinigą*). 

Duchess  (doc'es),  sf.  kunigaikštiene. 

Duchy  (doč'i),  s.  kunigaikštyste. 

Duck  (dok),  s.  zool.  antis;  |  galvos  link- 
terėjimas; |Į  mar.  buoriadrobe;  marš- 
konas. ||  — ,  v.a.  nardyti;  panerti;  | 
galva  linkterėti.  ||  v.  n.  nardytis;  pa- 
sinerti; I  galva  nulenkti,  linkterėti. 

Ducker  (dok'or),  s.  naras;  narūnas;  J 
palaižūnas;  šunsuodegis. 

Ducking  (dok'ing),  s.   maudymas;   nar- 
dymas; besinardymas.  ||  —,adj.  nar- 
dąs; besinardas;  nardomas-   —  stool, 
nardykla;  prietaisas  prasikaltėliams 
(ypač  raganoms)  nardyti. 

Duckling  (dok'ling),  s.  ančiukas. 

Duct(dokt),  8.  ryna;  kanalas. 

Ductile  (dok't  ii),  adj.  tašus;  tįsus;  f  pa- 
klusnus; palankus. 

Ductility  (dok-t ii 'i-ti),  s.  tąsumas:  tįsu- 
mas; ||  palankumas;  paklusnumas. 

Dudder  (dod'dor),  v. a.  apkurtinti:  ap- 
svaiginti. ||  r. n.  drebėti;   kratytis. 

Dude(djūd),  A  pliuškis;  puošnius. 

Dudgeon  (dodž'Sn),  s.  duriamas  peilis; 
durklas;  fl  papykis;  įširdimas;  ap- 
maudą. 


Duds 

Duds(dodz),  s.  pi.  skurliai;  skudurai. 
Due  (dju),  adj.  skolingas;  kaltas;    pri- 
puolas;  prigulintis;  atsakas;  atsako- 
mas; pritinkamas.    |  — ,  ''adv.   atsa- 
kančiu būdu;  kaip  puolas;   tiesiog. 
||  — ,  s.  tas,  kas  kam  priguli;  prieder- 
me;  atlyginimas;  mokestis;   skola; 
teisingas  reikalavimus. 
Duel  (djū'ėl),  s.  dvikova;   duelis.  ||  — , 
v.a.n.    dvikovoj   muštis;    dvikovon 
stoti. 
Duelist    (djū'el-ist),    s.    duelistas;   tas, 

kurs  dvikovoj  mušas. 
Duenna    (dju-ėn'na),     s.    pridaboto  ja; 

aukle. 
Duet  (dju-ef),  s.  mus.  duetas. 
Dug    (dog),    s.    krūties  karpa;   papas; 
spenys   {tešmens).    ||    — ,  pret.  &  pp. 
nuo  Dig. 
Dugout  (dog'aut),  s.  iškasta  vieta;  iška- 
sas; ||  eldija. 
Duke  (djūk),  s.  kunigaikštis. 
Dukedom   (djūk'dom),   s.  kunigaikšty- 
ste. 
Dulcet  (dol'set),    adj.    saldus;   meilus; 

meliodiškas. 
Dulcimer  (doTsi-mor),  s.  kankles. 
Dull  (dol),  adj.  atbukęs;   bukus;   atši- 
pęs; ||    n'išmanus;  kvailas;  paikas: 
||  sunkus;  nerangus;  vangus;  tingus; 
nejauslus;  ||  liūdnas;  nuobodus;  tam- 
sus; apsiniaukęs;  |  duslus;  kurčias 
(balsas).  ||  —,v.a.  šipinti;   (atbukin- 
ti; (ap)kvailinti;  (ap)temdyti;    slo- 
ginti; liūdnu  daryti;  nuliūdinti,  f 
v. n.  atbukti;  atšipti;  sukvailėti. 
Dullard  (dol'ord),  *.  atbukelis;  mulkis; 

paikšas. 
Dullhead  (dol'hed),  s.  =  Dullard. 
Dullness  (dol'nės),  s.  atšipimas;  prol  iš- 
kas   atbukimas;   bukumas;   tamsu- 
mas; vangumas;  tingumas. 
Dully  (dol'li),  ad>\  paikai;  kvailai ;  sun- 
kiai; vangiai;  tingiai. 
Duly  (djū'li),    adv.    atsakančiu  būdu; 

prideringai;  kaip  pridera. 
Dumb(dom),  adj.  bebalsis;  bežadis;  — 
person,  nebylys,  /.  nebyle.  ||  Dumb- 
bell, s.  gimnastiška  bomba,  —shotu, 
pantomima;  mimika.  ||  — ly,  adv.  be 
žado;  tyliai.  ||  —  ness,  .v.  nebylumas; 
nebylyste;  tyla. 
Dumfound  (dom'faund),  v.a.  be  /.ado 
padaryti;  žada  atimti;  didei  nuste- 
binti. 
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Dummy  (dom'mi),   adj.  tylus;  beba 
||  -,  s.  bebalsis;  bežadis;  nebylys:  j 
manekinas. 
Dump(domp),  v. a.  vežimą  iškrauti,  iš- 
mesti. (J  — ,  s.   vežimas   sąšlavoms, 
etc.   išvežti;  vieta  sąšlavoms,   pele- 
nams, etc.  pilti.  ||  -s,  .v.  pi.  nuliūdi- 
mas; sunkios  mintys;  minčių  s  logi- 
ni m  as;  suniurimas;  piktumas. 
Dumpish  (domp'iš),  adj.  liūdnas;  nuliū- 
dęs; apsiblausęs;  paniuręs;  piktas.  | 
— ly,  ado.  liūdnai.  ||  —ness,  .v.  liūdnu- 
mas; nesmagumas;  suniurimas;  pik- 
tumas. 

Dumpling  (domp'ling),  s.  kukulys;  ku- 
kulaitis; blynelis;  virtiems. 

Dumpy  (domp'i),  adj.  trumpas  i  r  storas: 
resnas;  ||  rūstus;  piktas. 

Dun  (don),  adj.  tamsiai  rudas;  tamsus. 
1  — ,  s.  įkirus  skolintojas;  Įkirus  rei- 
kalavimas atidavimo  skolos;  ||  kal- 
va; kalnelis.  ||  — ,  v. a.  prisispyrus 
reikalauti  atidavimo  skolos;  kvar- 
šinti skolomis;  prašyti;  kaulyti;  | 
sūdyti;  džiovinti  (žurį). 

Dunce  (dons),  s.  paikšas;  pusgalvis;  asi- 
las. 

Duncery  (don'sdr-i),  s.  paikyste";  mul- 
ky ste. 

Dunder  (don'ibr),  .v.  nuosėdos;  padug- 
nes. 

Dunderhead  (ddn'dbr-hed),  8.  paikšas; 
pusgalvis;  mulkis. 

Dune  (djūn),  s.  kopa,  />/.  kopos;  diunos. 

Dunfish  (don'fiš),  s.  sūdyta  treška. 

Dung  (dong),  s.  mėšlas.  ||  — , /v/,  mėžti; 
įmėžti;  Įkrėsti  (žemę).  \\  r. h.  šikti. 

Dungeon  (ddn'dždn),  s.  požeminis  kalė- 
jimas. I  — ,  v.a.  kalėj  i  man  Įmesti; 
kalėjime  laikyt  i. 

Dungfork  (dong' fork),  .v.  mėžiamosios 
šakes. 

Dunghill  (dong'  h  ii),  s.  mėšlynas. 

Dungyard  (ddng'jard),  --.  diendaržis; 
mėšlynas. 

Dunlin  (don'lin),  8.  <>rn.  tilvikas  Tringa 
alpinti. 

Duodecimai  (d j  u-o-d ės' i-mel),  adj.  dvy- 
likinis;  dvylikintas.  — .  s.  dvylikta 
dalis. 

Duodecimo  (dju-o-drs'i-mo\  adj.  dvyli- 
kos lanki};  i  dvj  lika  laksi u  lenk 
||  — ,  .v.  dvylikos  lanku  k  i 
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Duodenum  (dju-o-dy'nom),  s.  anat.  dvy- 
likpiršte  žarna. 

Dupe  (djūp),  s.  tas,  kurs  lengvai  duo- 
dasi prigauti;  mulkis;  paikius.  Į|  — , 
v. a.  prigaudinėti;  prigauti;  suva- 
džioti. 

Duple,  Duplex  (djū'p'l,  -plėks),  adj. 
dvigubas;  dvilinkas. 

Duplicate  (djū'pli-ket),  adj.  dvigubas; 
padvigubintas,  fl  — ,  s.  duplikatas; 
kopija.  I  —,v.a.  padvigubinti;  dvi- 
linkai sulenkti;  padaryti  duplikata, 
kopija. 

Duplication  (dju-pli-ke'šion),  s.  padvi- 
gubinimas;  dvigubas  sulenkimas; 
dvilinkumas. 

Duplicity  (dju-plis'i-ti),  s.  dvigubumas; 
||  dvilinkširdyste;  vyliugyste;  veid- 
mainyste. 

Durability  (djū-ra-bil'i-ti),  s.  tvirtumas; 
pastovumas;  ilgas  patekimas. 

Durable  (djū'ra-b'l),  adj.  tvirtas;  pa- 
stovus; ilgai  tveriąs;  ilgai  patenkąs. 
||  — ness,  s.  =  Durability. 

Durably  (djū'ra-bli),  adv.  tvirtai;  pa- 
tenkančiai; ilgai. 

Durance  (djūr'ens),  s.  =  Duration;  || 
apkalinimas;  uždarymas  kalėjime. 

Duration  (dju-re'šion),  s.  laikas;  laiko 
ilgis;  patekimas. 

Durative  (djūr'a-tiv),  adj.  besitesias; 
patenkamas. 

Duress  (djū'res  ir  dju-res'),  s.  nelaisve; 
vargas;  prispaudimas;  ||  apkalini- 
mas. 

During  (djūr'ing),  prep.  bėgyje  (laiko); 
laike;  per. 

Durst  (dorst),  pret.  nuo  Dare. 

Dusk(dosk),  adj.  =  Dusky.  ||  —  ,s.  apy- 
tamsa; prieblanda;  blanda;  priete- 
ma; ||  tamsi  par  va. 

Duskily  (dosk'i-li),  adv.  apytamsiai. 

Duskiness  (dosk'i-n&s),  *.  blandumas; 
blanda;  suotema. 

Duskish  (dosk'iš),  adj.  apytamsis;  tam- 
sokas. ||  — ly,  ado.  apytamsiai. 

Dusky  (dosk'i),  adj.  apytamsis;  blan- 
dus;  tamsus;  aptemęs;  apsiniaukęs; 
liūdnas;  apsiblausęs. 

Dust  (dosl),  s.  dulk6, pi  dulkes.  |  — ,  o. 
a.  dulkinti;  nudulkinti;  apdulkinti; 
j.  dulkes  paversi  i. 

Dustbrush  (dost'broš),  s.  dulkintu  ve; 
šluotele, 


Dye 


Duster  (dost'or),  s.  dulkintojas;  Į  dul- 
kintuve;  ||  apsiautalas  nuo  dulkių. 

Dustiness  (dost'i-nes),  s.  dulket urnas; 
d  taikumas;  apdulkimas. 

Dusty  (dost' i),  adj.  dulkėtas;  dulkus; 
apdulkėjęs;  dulkių  parvos;  pilkas. 

Dutch  (doč),  adj.  holandiškas.  |  — ,  s. 
holandieciai ;  holandiška  kalba. 

Dutchman  (doč'man),  s.  holandietis. 

Duteous  (djū'ti-6s),  adj.  pildąs  savo 
prideryste;  paklusnus.  H  — ly,  adr. 
paklusniai.  ||  —ness,  s.  pildymas  pri- 
derysčių;  paklusnumas. 

Dutiable  (djū'ti-a-b'l),  adj.  patenkąs 
muito  apmokėjimui;  turįs  but  mui- 
tu apmokėtas. 

Dutiful  (djū'ti-ful),  adj.  paklusnus;  nu- 
lankus;  rūpestingas  pildyme  savo 
priedermių.  J  — ly,  adv.  paklusniai; 
nulankiai.  ||  —ness,  s.  rūpestingu- 
mas pildyme  savo  priedermių;  pa- 
klusnumas; nulankumas. 

Duty  (djū'ti),  s.  pareiga;  prideryste; 
priederme;  to  perform  one' s — ,  atli- 
kinėti (ar  pildyti)  savo  priederme; 
I  tarnysta;  to  be  ori  — ,  būti  ant  tar- 
nystos;  |  godone;  pagarba;  |  moke- 
stis; muitas;  ||  veiklumas  (mašinos). 

Duumvir  (dju-om'vor),  s.  duumviras 
(sen.  Bom.). 

Duumvirate  (dju-om'vi-ret),  s.  duumvi- 
ratas;  dvivyrybe  (sen.  Rom.). 

Dwale  (duel),  s.  bot.  vilkvyšne;  fl  mig- 
domas gėris. 

Dwarf  (duorf),  s.  karia;  neužauga;  nyk- 
štukas; a  —  tree,  žemo  ūgio  medis; 
keras.  ||  — ,  v. a.  augimą  stelbti;  nu- 
stelbti; mažu  daryti. 

Dwarfish  (duorf 'iš),  adj.  mažas;  mažo 
ūgio;  mažutis;  maekas. 

Dwell  (duel),  v.  n.  [pret.  d- pp.  dwell- 
ed ir  dwelt],  gyventi;  rastis;  būti. 
To— on  (upon),  ilgai  apsistoti  ant 
ko;  plačiai  apie  kq  šnekėti. 

Dweller  (duel'or),  8.  gyventojas. 

Dwelling  (dueTing),  8.  gyvenimas;  gy- 
venimo vieta,  —house,  gyvenami 
namai.  —  place,  gyvenimo  vieta; 
buveine. 

Dwindle  (dui'n'd'l),  v. n.  mažėti;  mažin- 
tis;  dilti;  nykti;  gaišti. 

Dye  (dai),  v. a.  purvuoti;  dažyti,  fl  — ,  s. 
parva;  dažylas;  dažas. 


Dyehouse 

Dyehouse  (dai'haus),  s.  dažytuve. 
Dyeing  (dai'ing),  s.  dažymas;  parvavi- 

mas. 
Oyer  (dai'or),    s.    dažytojas;  dažilnin- 

kas. 
Dying  (dai'ing),    adj.   mirštąs;   žustas; 

nykstąs;   mirtinis.  |  — ,    s.  mirimas; 

myris. 
Dyke  (daik),  s.  =  Dike. 
Dynamic,   Dynamical  (dai-nlim'ik,   -el), 

adj.  dinamiškas. 
Dynamics   (dai-nam'iks),    *,  dinamika; 

mokslas  apie  judėjimą  ir  pajiegų 

veikimą. 
Dynamite  (dai'na-mait),  s.  dinamitas. 
Dynamo   (dai'nli-mo),    s.    dinamo-elek- 

triška  mašina. 
Dynamometer  (dai-na-mom'i-tor),  s.  di- 

namometras;  įrankis  pajiegoms  nu- 

seikinti. 
Dynastic,    Dynastical    (dai-nas'tik,   -ei), 

adj.  dinastiškas. 
Dynasty   (dai'nes-ti  ir  din'es-ti),  s.  di- 
nastija; gentkarte  {karalių). 
Dysentery    (dis'en-ter-i),  s.  med.    giele; 

kraujalige:  kruvinas  živatas. 
Dyspepsia,   Dyspepsy   (dis-pep'si-a,  -si), 

s.  med.    dispepsija;  skilvio  nemali- 

mas. 
Dyspeptic  (dis-pep'tik),  adj.  sergąs  skil- 
vio nemalimu. 
Dyspnoea  (disp-ny'a),  s.  sunkumas  kvė- 
puoti; sunkulys. 
Dystome  (dis'tom),    adj.  sunkiai  skįlas. 
Dysuria,   Dysury  (dis-jū'ri-a,    dis'ju-ri), 

s.  med.  sunkus  nusišlapinimas. 
Dziggetai  (dzig'gi-te  ir  -tai),   s.  Tibeto 

laukinis  asilas. 


Each  (yč),  adj.  kiekvienas;  kožnas; 
žednas. 

Eager  (y'gor),  adj.  karštas;  uolus;  | 
godus;  smilus.  Į|  — ly,  adv.  karštai; 
su  uolumu;  godžiai.  ||  — ness,  *.  kar- 
štas troškimas;  karštumas;  uolumas; 
godumas. 

Eagle  (y'g'l),  *.  erelis. 

Ear  (yr),  *•  ausis;  fig.  girdėjimas.  To 
give  — to,  klausyti.  To  have  one's 
— ,  rasti  išklausymą;  išklausytu  bu- 
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ti.  Up  to  the  ears,  iki  ausiu.  |  bot. 
varpa.  ||  — ,  v. n.  varpas  leisti:  varpo- 
ti, f  v. a.  arti;  apdirbineti  (iemę). 

Earache  (yr'ek),  8.  ausiu  gėlimas;  au- 
siu skaudėjimus. 

Eardrop  (yr'drop),  s.  auskaris. 

Eardrum  (yr'drom),  s.  anot.  ausies  būg- 
nas. 

Earl  (ori),  s.  grovas;  grafas. 

Earlap  (yr'liip),  ».  ausies  grybas;  išlau- 
kine ausis. 

Earldom  (orl'dom),  s.  gro vyste;  grafy- 
ste. 

Earless  (yr'les),  adj.  beausis;  fig.  kur- 
čias. 

Earliness  (or'li-nės),  s.  ankstumas;  ank- 
styvumas. 

Early  (or'li),  adj.  ankstus;  ankstyvas 
I  — ,  adv.  anksti. 

Earmark  (yr'mark),  0.  ausin  įkirptas 
ženklas;  ausies  įkarpa.  ||  — ,  v. a.  [kar- 
pa pažymėti  (avis,  etc.). 

Earn  (orn),  v. a.  pelnyti;  užtarnauti; 
uždirbti. 

Earnest  (or'n&st),  s.  tikras;  tikrybė; 
ne-juokas.  In  — ,  ištikro;  nejuo- 
kais; ne  ant  juokų;  rimtai;  |  paran- 
ka; uždelis;  —  money,  rankpinigiai. 
I  — ,  adj.  uolus:  rūpestingas;  karštas; 
įnikęs;  prisimygęs.  H  — ly,  <idv.  uo- 
liai; karštai;  rūpestingai;  su  prisi- 
mygimu.  ||  —ness,.1*.  karštumas,  uo- 
lumas; rūpestingumas;  prisimygi- 
m  as. 

Earnings  (orn'ingz),  s.  pi.  uždarbis;  už- 
pelnąs. 

Earring  (yr'ring),  .*.  auskaris. 

Earshot  (yr'šfit),  &  tolumas  ant  kiek 
ausis  gali  girdėti. 

Earth  (drtti),  8.  žeme.  \  — ,  v.<i.  užkasti; 
palaidoti. 

Earthen  (orth"n),  adj.  /etninis;  molinis. 

Earthenware  (6rtA"n-u6r),  s.  moliniai 
indai. 

Earthiness  (orfA'i-nės),  ».  žemiškumas; 
||  Šiurkštumas. 

Earthliness  (orfA'li-nes), ».  žemiškumas; 
prisirišimas  prie  šio  svieto  tuštybių,; 
sviet  iškurnąs. 

Earthling  (orfA'ling),  f.  žemSs  gyvento- 
jas; miruoklis. 

Earthly  (orfA'li),  (*4į.  tomiškas 
kas,  oieki ngas;  tuščias. 


Earthnut 

Earthnut  (orth'not),  s.  bot.  žemriešutis. 

Earthquake  (orčA'kuek),  s.  žemes  drebė- 
jimas. 

Earthwork  (orčA'uork),  s.  kasimas;  da- 
rymas supilu,  pylimų;  supila;  pyli- 
mas. , 

Earthworm  (orth'u'ėvm),  s.  sliekas. 

Earthy  (ort7i'i),  adj.  žeminis;  žemėtas; 
žemiškas;  purvinas;  biaurus;  šiurk- 
štus. 

Ease  (yz),  s.  pasilsis;  romą;  ramybe; 
liuonas;  laisve;  smagumas.  |Į  — ,  v. a. 
palengvinti;  paliuosuoti;  sumažinti 
(skausmą))  nuraminti;  numaldyti; 
nutildyti. 

Easel  (y'z'l),  s.  teplioriški  rėmai;  pa- 
stolis. 

Easement  (yz'ment),  s.  palengvinimas; 
suraminimas;  ||  jur.  privole;  servi- 
tutas. 

Easily  (yz'i-li),  adj.  lengvai;  smagiai; 
ramiai;  su  noru. 

Easiness (yz'i-nės),  s.  lengvumas;  sma- 
gumas; liuonumas;  laisve. 

East  (yst),  s.  rytai ;  sauleteka.  ||  — ,  adj. 
rytinis;  sauletekinis.  ||  — ,  adv  j.  ry- 
tus; rytųlink.  |  — ,  v. n.  rytųlink 
kreiptis;  į  rytus  keliauti. 

Easter  (ys'tor),  s.  velykos.  ■ —  egg,  ve- 
lykų  kiaušinis;  margutis. 

Easterly  (yst'6r-li),  adj.  rytinis;  rytų.  || 
— ,  adv.  rytųlink;  į  rytus. 

Eastern  (yst'orn),  adj.  rytinis;  saulete- 
kinis. 

Eastward,  Eastwards  (yst'uord,  -uordz), 
ado.  į  rytus;  rytųlink. 

Easy  (yz'i),  adj.  lengvas; smagus;  liuo- 
sas;  liuonas^ ramus. 

Eat  (yt),  v.a.n.[pret.  ate;  pp.  eaten], 
valgyti;  esti;  griaužti. 

Eatable  (yt'ii-b'l),  adj.  valgomas;  ėda- 
mas. 

Eater  (y for),  s.  valgytojas;  ėdikas. 

Eating  (yt'ing),  s.  valgymas;  ėdimas. 
—  house,  valgi nyeia;  valgy  tuve. 

Eaves  (yvz),  s.  pi.  stogo  kraštai:  paša- 
les. 

Eavesdrop  (yvz'drop),  v. n.  slapiau/  du- 
rių (ar  UŽ  lango)  klausyt  is  (ką  Šneka 
ar  daro  viduj).  \\  — ,  s.  lašai  (nuo  ^to- 
go varvanti). 

Eavesdropper  (yvz'drttp-por),  «.  tas,  kurs 
UŽ  durių  klausos;  slaptas  klausyto- 
jas; šnipu  kas. 


Eclipse 

Ebb  (eb),  s.  atlajus;  jūrių  nusekimas; 
fig.  žemyn  puolimas;  nupuolimas.  J 
— ,  v. n.  (nu)sekti;  (n\i)s\ugti;  fig.  ma- 
žintis;  silpti;  žemyn  pulti;  nupulti. 
1  — ,  adj.  seklus,  ||  —  tide,  s.  nuseki- 
mas; nuslugimas;  atlajus  (jūrių). 

Ebon  (eb'on),  adj.  ebeninis;  iš  ebeno 
dirbtas;  |  žvilgančiai  juodas.  |Į  — ,  s. 
ebenas. 

Ebonize  (eb'on-aiz),  v. a.  ebena  nuduoti; 
nujuodinti  teip,  kad  išrodyt ų  kaip 
ebenas. 

Ebony  (eb'6n-i),  s.  ebenas;  juodmedis. 
I  — ,  adj.  ebeninis;  juodas  kaip  ebe- 
nas. 

Ebriety  (i-brai'i-ti),  s.  pasigėrimas;  gir- 
tybe. 

Ebullience,  Ebulliency  (i-bol'jens,  -jen- 
si),  s.  virimas;  liaukoj  imas;  putoji- 
mas. 

Ebullient  (i-bol'jent),  adj.  verdąs;  liau- 
koj as;  putoj  as. 

Ebullition  (eb-61-li"šion),  s.  virimas: 
kunkuliavimas;  |  sukilimas;  sujudi- 
mas. 

Eccentric  (ek-sen'trik),  adj.  ekscentri- 
nis; ekscentriškas;  ||  ekscentriškas; 
navatnas;  keistas.  |  — ,  s.  ekscentri- 
nis ratas;  ekscentrikas. 

Eccentrical  (ek-sen'trik-el),  adj.  =  Ec- 
centric. I  — ly,  adv.  ekscentriškai. 

Eccentricity  (ek-sen-tris'i-ti),  s.  ekscen- 
triškumas. 

Ecclesiastic  (ek-kly-zi-iis'tik\  adj.  baž- 
nytinis; bažnytiškas;  dvasiškas.  U  — i 
s.  dvasiška  ypata;  kunigas. 

Ecclesiastical  (Sk-kly-zi-as'tik-el),  adj. 
=  Ecclesiastic.  1  — ly,  adv.  bažny- 
tiškai. 

Echinate,  Echinated  (ek'i-net,  -ne-tšd), 
adj.  akstinuotas;  dagiuotas. 

Echinus  (i-kai'nos),  s.  ežys;  jūrių  e/.ys. 

Echo  (8k'o),  s.  aidas;  atbalsis:  atgarsis. 
||  —,v.a.n.  atsiliepti;  at  garsėti;  skam- 
bėti. 

Eclat  (i-kla'),  s.  spindėjimas;  puiku- 
mas; garsas;  garbe. 

Eclectic  (Sk-lSk'tik),  ^.eklektiškas; 
parenkamas;  parinktinis;  parinktas. 
||  — ,  s.  eklektikas. 

Eclipse  (i-klips'),  ».  užtemimas;  apte- 
mimas.  ||  — , v. a.  užtemdyti;  aptem- 
dyti. 
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Ecliptic  (i-klip'tik),  s.  astr.  ekliptika; 
saules  kelias.  ||  — ,  adj.  eklipt iškas. 

Eclogue (ek'log),  s.  eklioga;  piemeniška 
poema. 

Economic,  Economical  (y-ko-nom'ik, 
-el),  adj.  ekonomiškas;  taupus.  | 
—ally,  adv.  ekonomiškai;  taupiai. 

Economics  (y-ko-nom'iks),  s.  ekonomi- 
ja; vedimas  ukes. 

Economist  (i-kon'o-mist),  s.  ekonomi- 
stas; žinovas  politiškos  ekonomijos. 

Economize  (i-kon'o-maiz),  v.a.n.  uke 
ekonomiškai  vesti;  ekonomiškai  gy- 
venti; taupyti. 

Economy  (i-kon'o-mi),  s.  ukes  vedimas; 
ekonomija;  pacedumas;  taupumas. 
Political — ,  politiška  ekonomija. 

Ecstasy  (ek'stii-si),  s.  ekstaza;  urnų  ap- 
ėmimas; iš  urnų  išėjimas;  n'apsako- 
mas  džiaugsmas. 

Ecstatic,  Ecstatical  (ek-sfat'ik,  -el),  adj. 
ekstatiškas;  ūmus  apimąs;  iš  urnų 
einas;  iš  urnų  išejes;  esąs  n' apsako- 
mame džiaugsme;   begalo  linksmas. 

Ecumenic,  Ecumenical  (čk-ju-mčn'ik, 
-el),  adj.  visatinas;  visatinis.  — 
council,  visatinis  bažnyčios  susirin- 
kimas. 

Eczema  (ek'zi-ma),  s.  med.  išbėrimas; 
nuberimas;  nupuškimas  (odos\ 

Edacious  (i-de'šios),  adj.  valgus;  ėdrus. 
||  — ness,  s.  valgumas;  ėdrumas. 

Edacity  (i-das'i-ti),  s.  valgumas;  ėdru- 
mas. 

Eddy  (ed'di),  s.  priešinga  sriove  (vėjo, 
vandens):  \\  sūkurys;  verpetas.  ||  — , 
v. n.  suktis;  verpetu  suktis;  verpe- 
tuoti. 

Eden  (y'den),  s.  rojus. 

Edentata  (y-den-te'tii),  s.pl.zool.  bedan- 
čiai {skyrius  žindžių).' 

Edentate  (i-dčn'tet),  adj.  &  s.  bedantis. 

Edge  (edž),  s.  ašmenys;  briauna;  kra- 
štas. To  set  the  teeth  on  — ,  dantis 
atšipti.  I  — ,  v.a.  ašmenis  uždėti;  aš- 
trinti; galąsti;  išgalandyti;  Išpustyti 
{dalgį);  ||  apsiuleti;apkraštuol  i;  kra- 
štais apsodinti,  aptverti.  ||  —  ,v.n.  į 
šoną  trauktis,  eiti. 

Edgeways,  Edgewise  (čdž'uez,  -uaiz), 
adv.  i  šalį;  1  kraštą. 

Edging  (edž'ing),  s.  kraštas;  limavone; 
||  uždėjimas  ašmenių;  ašmenys 
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Edgy  (čdž'i),  adj.  greitai  įerzinamas; 
aitrus;  ūpus;  aštrus. 

Edible  (6d'i-b'l),  adj.  valgomas.  J  — ,  s. 
valgomas  daigtas. 

Edict  (y'dikt),  *.  ediktas;  nutarimas; 
padavadijimas;  prisakymas. 

Edification  (ed-i-fi-ke'šion),  *.  įsteigi- 
mas; pastatymas;  Į|  pamokymas;  iš- 
auklėjimas. 

Edifice  (ed'i-fis),  s.  budavone;  trioba. 

Edify(čd'i-fai),  v.a.  (pa)statyti;  (pa)bu- 
davoti;  ||  mokyti;  tobulinti;  lavinti; 
auklėti. 

Edit(6d'it),  v.a.  rėdyti;  redaguoti. 

Edition  (i-di"šion),  s.  laida;  išleidimas. 

Editor  (ed'i-tor),  *.  redaktorius. 

Editorial  (ėd-i-to'ri-el),  adj.  redakt oriš- 
kas, y  — ,  s.  įžengiamasis  straipsnis. 

Editorship  (ed'i-tor-šip),  8.  redaktory- 
ste. 

Educate  (ed'ju-ket),  v.a.  auklėti;  la- 
vinti; mokyti. 

Education  (ed-ju-ke'šion),  s.  auklėji- 
mas; išauklėjimas;  mokinimas;  mok- 
slas; apšvietimas. 

Educational  (ed-ju-ke'šion-el),  adj. 
auklėjimo  (s.  geri.);  apšvietimo  (.<». 
gen.);  auklėjamas;  mokslinis. 

Educative  (fid'ju-ke-tiv),  <i<ij.  auklėji- 
mo (s.  gen.);  apšvietimo  (s.  gen, ). 

Educator  (čd'ju-ke-tor),  s.  auklėtojas; 
mokytojas. 

Educe  (i-djūs'),  v.a.  išvesti;  ištraukti; 
išskirti;  atskirti. 

Eduction  (i-dok'šion),  8,  išvedimas;  iš- 
traukimas; atskyrimas. 

Eductor  (i-dok'tor),  s.  išvedejas:  ištrau- 
kėjas. 

Edulcorate  (i-dol'ko-ret\  v.a.  pasaldin- 
ti. 

Edulcoration  (i-dol-ko-re'šion),  .«.  pasal- 
dinimas. 

Eel  (yl),  8.  ichi.  ungurys, 

Eelpout  (yl'paut),  s.  ieht.  mentusai 

E'en(yn),  tutrump.  iš  Kvi.n. 

E'er(er),  eutrump.  iš  Kvku. 

Eerie,  Eery(y'ri),  <"l/.  gąsdinąs;  baisus; 
nuožmus;  ||  Išgąsdintas;  baimingas. 

Effable  (eTia-b'h.  adj.  Išreiškiamas; 
išpasakojamas. 

Efface   (ef  fes'),    v.a.  ištrinti:  nutrinti; 

iš-,  nudildytL 
Effacement  (Sf-fSs'ment),  a  Ištrinimas; 

išdildymas;  išdįlimas. 


Effect 

Effect  (šf-fškf),  s.  veikme;  įveikme, 
įtekme;  įspūdis;  ||  pasekme;  rezul- 
tatas; nauda;  |  išreiškimas;  ženklas; 
H  dalykas;  tikslas.  To  that  — ,  su 
tuo  tikslu;  tame  dalyke;  apie  ta  da- 
lyką; apie  tai.  For — ,  didesniam 
įspūdžiui  padaryti.  In, — ,  ištikro; 
tikrai.  0/ no — ,  Of  none — ,  Tono — , 
Without  — ,  be  pasekmes;  nepasek- 
mingas;  veltas.  To  give  —  to,  iš- 
pildyti; įvykinti.  To  take  — ,  turėti 
pasisekimą;  veikmen  eiti;  veikliu 
tapti.  ||  —s,  s.  pi.  manta;  turtas. 

Effect  (ef-fekf),  v. a.  daryti;  įvykinti; 
gimdyti;  padaryti;  išpildyti;  pasiek- 
ti. 

Effectible  (ef-fekt'i  VI),  adj.  padaro- 
mas; įvykinamas;  išpildomas;  pa- 
siekiamas. 

Effective  (ef-fekt'iv),  adj.  padaras  veik- 
me; veikias;  veiklus;  pasekmingas. 
I  — ly,  adv.  veikliai;  pasekmingai; 
tikrai.  ||  — ness,  s.  veiklumas;  pasek- 
mingumas;  tikrumas. 

Effectual  (ėf-fek'tju-el),  adj.  padaras 
veikme;  veiklus;  pasekmingas.  || 
—ness,  *.  veiklumas;  pasekmingu- 
mas. 

Effectuate  (ef-fek'tju-et),  v. a.  įvykinti; 
padaryti;  išpildyti. 

Effeminacy  (ef-fem'i-na-si),  s.  išlepi- 
mas; lepumas;  sumoterejimas. 

Effeminate  (ef-fem'i-net),  v. a.  lepinti; 
išlepinti.  ||  v. n.  išlepti.  ||  — ,  adj.  iš- 
lepęs; lepus.  ||  — ly,  adv.  lepiai.  || 
—ness,  s.  išlepimas:  lepumas;  lepy- 
ste;  sumoterejimas. 

Effervesce  (ef-for-vėV),  v. n.  šnypšti; 
ūžti;  putoti;  virti. 

Effervescence  (ef-for-ves'sens),  s.  šnyp- 
štimas; užimąs;  putojimas;  virimas. 

Effervescent  (ef-for-ves'sent),  adj.  šnyp- 
ščiąs; putoj  as;  verdąs. 

Effete(ef-fyt'),  adj.  subergždSjęs; bergž- 
džias ant  visados;  nebevaisingas, 

Efficacious  (Cf-fi-ke'šios),  adj.  veikias; 
padaras  veikme;  veiklingas;  veik- 
lus; stiprus.  || —ly,  adv.  veiklingai; 
Btipriai.  ||  —ness,  s.  veiklingumas; 
veiklumas;  stiprumas. 

Efficacy  (eTfi-kli-si),  s.  veiklingumas; 
veiklumas;  stiprumas. 
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Efficience,  Efficiency  (ė7-fi"šens,  -si),  * 
veikme;  veikiančioji  pajiega;  įtek- 
me. 

Efficient  (ef-fi"šent),  s.  veikiančioji 
pajiega;  veiklius;  faktorius.  |  —fadj. 
padarąs  veikme;  gimdąs  veikme; 
veiklus;  galingas.  |  — ly,  adv.  kaipo 
veikiančioji  priežastis;  veikliai;  pa- 
sekmingai. 

Effigy  (ėf'fi-dži),  s.  paveikslas;  pavida- 
las; abrozas. 

Effloresce  (ef-flo-reV),  v. n.  pražydėti: 
chem.  apsitraukti  kristalinėmis  dul- 
kėmis, kristalizuotais  mūsais;  ap- 
musyti. 

Efflorescence,  Efflorescency  (ef-flo-rėV- 
sens,  -si),  s.  žydėjimas;  pražydeji* 
mas;  chem.  apsitraukimas  kristali- 
zuotais mūsais;  kristalizuoti  mūsai; 
med.  nuberimas  {odos). 

Efflorescent  (ef-flo-res'sent),  adj.  žydįs; 
musijąs;  apsitraukiąs  kristalizuo- 
tais mūsais;  apdengtas  kristalizuo- 
tomis dulkėmis,  kristalizuotais  mū- 
sais. 

Effluence  (ef'flju-ens),  s.  ištekėjimas; 
ištekme;  išgaravimas. 

Effluent  (ef'flju-ent),  adj.  ištekąs.  1  — , 
s.  ištekme;  ištaka. 

Effluvium  (ef-fljū'vi-6m),  s.  išgaravimas; 
vodingi  garai. 

Efflux,  Effluxion  (ef  noks,  -flok'šion),  s. 
išplaukimas;  ištekėjimas;  išsilieji- 
mas; išgaravimas. 

Effort  (effort),  s.  besistengimas;  pa- 
stanga; spėka. 

Effrontery  (ef-front'6r-i),  s.  begėdiškas 
drąsumas;  begedjrste. 

Effulgence  (6f-fol'džens),  s.  spindėji- 
mas; skaistybe;  žibėjimas. 

Effulgent  (ef-fol'džent),  adj.  žibąs,  spin- 
dąs;  skaistus.  H  — ly,  &dv,  žibančiai; 
skaisčiai. 

Effuse  (ef-fjūz'),  v. n.  išplaukti;  ištekė- 
ti; paeiti,  j  — ,  adj.  į  vieną  pusg  pa- 
sviręs, palinkės. 

Effusion  (čf'-fjū'žion),  .«.  išliejimas; 
praliejimas:  išsiliejimas:  sriovS. 

Effusive  (ef-fjū'siv),  adj.  išliejus;  iSsi- 
liejąs. 

Eft(čft),  s.  zool.  drie/.le:  gony& 

Egg  (6g),  8.  kiaušinis,  kiaušis.  |  — ,  r. a 
[prd.  d-  pp.  EGGED],  raginti;  gun- 
dyti; versti. 
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Eggnog  (eg-nog'),  s.  gerymas  sudarytas 
is  kiaušinių,  cukraus,  pieno  ir  vy- 
no. 

Eglantine  (eg'len-tain  ir  -tin),  s.  bot. 
erškėtrože. 

Egoism  (y'go-iz'm),  s.  egoizmas;  sau- 
mylyste. 

Egoist  (y'go-ist),  s.  egoistas;  saumylys. 

Egoistic,  Egoistical  (y-go-is'tik,  -el), 
adj.  egoistiškas;  sau  myli  ngas;  sau- 
myliškas. 

Egotism  (y'go-tiz'm),  s.  saugarbyste; 
saumylyste. 

Egotist  (y'go-tist),  s.  saugarbis;  saumy- 
lys. 

Egotistic,  Egotistical  (y-go-tis'tik,  -el), 
adj.  saugarbingas;  saumylingas; 
saumyliškas. 

Egotize  (y'go-taiz),  v.n.  vienval  apie 
save  kalbėti,  save  garbinti. 

Egregious  (i-gry'džios),  adj.  viršijąs; 
atsižymėjęs;  pagarsėjęs;  garsus  (blo- 
goj prasmėj). 

Egress  (y'gres),  s.  išėjimas;  atsiskyri- 
mas; prasišalinimas.  ||  —  (y-grėV), 
v.n.  išeiti;  atsiskirti;  prasišalinti. 

Egret  (y'gret),  s.  orn.  baltoji  čaple. 

Egrette  (i-gref),  s.  plunksnų  kuodas. 

Eh  (e),  inter  j.  e!  ana! 

Eider  (ai'dor),  s.  orn.  gaga;  šiaurantis. 

Eight  (et),  adj.  &  s.  aštuoni;  aštuone- 
tas. 

Eighteen  (et'yn),  adj.  &  s.  aštuoniolika. 

Eighteenth  (et'ynM),  adj.  &s.  aštuonio- 
liktas; aštuoniolikintas;  aštuonioli- 
kis. 

Eighth  (etth),  adj.  &  s.  aštuntas;  ||  mus. 
aštuntdale;  oktava.  ||  -ly,  adv.  aš- 
tuntas. 

Eightieth  (et'i-ėth),  adj.  &  s.  aštuonias- 
dešimtas. 

Eighty  (et'i),  adj.  &  s.  aštuonios-dešim- 
tys. 

Eigne  (en  ir  e'ni),  adj.  vyresnysis;  pir- 
magimis. 

Either  (y'dhov  ir  ai'dAor),  adj.  &  pron. 
vienas  iš  dviejų;  arba  viens,  arba 
kits;  bet  katras;  kožnas;  žednas.  || 
conj.  arba.  Either  ...  or  .  .  .,  ar- 
ba ..  .  arba. 

Ejaculate  (i-džiik'ju-let),  v.a.  sušukti; 
šūkterėti. 

Ejaculation  (i-džiik-ju-le'ši6n),  s.  šukte- 
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rejimas;  ||  kaista    malda;    ||    i 

mas;  išliejimas. 
Ejaculatory  (i-džak'ju-la-to-ri),    <tdj.  i;- 

metąs;     išmetamas;         išsiveržiąs 

trumpais  šūkterėjimais.     —  fHTūfi  r, 

trumpa,  karšta  malda. 
Eject  (i-džekf),    v. a.  išmesti;  išvaryti; 

prašalinti;  atimti. 
Ejection  (i-d/.ek'šion),  «.  išmetimas; 

varymas;  prašalinimas. 
Ejectment  (i-dž6kt'ment),   ».   =  K 

TION. 

Ejector  (i-dž8kt'6r),  s.  išmetejas;   išva- 
rytojas; prašalinto  jas. 
Eke  (yk),  v.a.  (pa)didinti;    (pa)daugin- 

ti;  papildyti.  ||  —,-adc.  prie  to;  teip- 

gi- 

Elaborate  (i-liib'o-ret),  r.<i.  išdirbti ; stro- 
piai apdirbti.  \—,adj.  išdirbtas;ru- 
pestingai  apdirbtas.  ||  — ly,  adv.  rū- 
pestingai. ||  — ness,  8.  išdirbimas;  ru- 
psstingas  apdirbimas. 

Elaboration  (i-lab-o-rS'šidn),  a.  išdirbi- 
mas;  stropus  apdirbimas;  ištobuli- 
nimas. 

Elaborative(i-lab'o-ra-tiv),  odj.  išdirb 
stropiai  apdirbąs;    tarnaująs  [S-,  ap- 
dirbimui. 

Eland  (y'lend),    s.  zool.  stirna  {piei 
Afrikos);  elnias. 

Elapse  (i-liips'),  v.n.  praeiti;  prabSgti 
{aok.  apie  laiką);  sukakti. 

Elastic (i-las' tik), adj.  elastiškas;  tamp- 
rus; diržingas.  Į|  —  ally,  adv.  elastiš- 
kai;  tampriai. 

Elasticity  (i-liis  tis'i-ti),  s.  elastiškumas; 
tamprumas;  diržingumas. 

Elate  (i-let'i.  v.a.  (iš)augštinti;  iškelti; 
išpuikinti.  ||  — ,  aaj.  augštyn  pakel- 
tas; ||  išpustas;  pasipūtės;  (iš)didus; 
išpuikę  j  gs. 

Elatedly  (i-lSt'fid-li),  adv.  bu  išdidumu; 
išaugšto. 

Elatedness  (i-l6t'6d-i  Li durnas; 

puikybS;  pasipul  imas. 

Elation  (i-le"šidn),  «,  išdidumas;  didy- 
be; puikybS;  pasiputimas. 

Elbow  (61'bou),  s.  alkūne.  ||  -,  r..,,  al- 
kūne stumti,  kumščioti,  kumšl 
||  r. n.  išsikišti,  k.\  ;<>ti  alkūnės 
dale;  ||  kumšciol  is. 

Elbowchair  (el'bott-JSeT),  t, 

Elbowroom  (el'bou-rūm),    s.  plati  I 
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{judėjimui,  veikmei).  To  have  — , 
plačia  vieta  turėti;  galėti  liuosai 
veikti;  liuosas  rankas  turėti. 

Elder  (ėld'or),  adj.  senesnis;  vyresnis; 
ankstyvesnis.  ||  — ,  s.  vyresnysis;  se- 
ny lis;  ||   vaitas. 

Elder  (eTdor),  s.  bot.  bezdas;  šeivmedis. 

Elderly  (eld'6r-li),  adj.  apisenis. 

Eldership  (eld'or-šip),  s.  vyresnybe; 
vaityste. 

Eldest  (eld'est),  adj.  vyriausias;  seniau- 
sias. 

EI  Dorado  (el  do-ra'do),  s.  aukso  šalis. 

Elect  (i-lekf),  adj.  išrinktas.  ||  — ,  s.  iš- 
rinktasis; išrinktinis;  teisingasis.  | 
— ,  v. a.  išrinkti;  išskirti;  paskirti. 

Election  (i-lek'šion),  s.  skyrimas;  rin- 
kimas (viršininkų]);  išrinkimas;  pa- 
skyrimas. 

Electioneer  (i-lek-šion-yr'),  v. n.  balsus 
medžioti,  gaudyti,  meškerioti  (ant 
naudos  kokio  nors  kandidato). 

Elective  (i-lekt'iv),  adj.  palytįs  rinki- 
mų; renkamas.  — franchise,  rinki- 
mo (ar  skyrimo)  tiesos.  —  office, 
renkamasis  urėdas.  —  affinity,  — 
attraction,  (chem.)  besismelkimas 
(kūnų)  susijungti  su  kits-kitu.  ||  — ly, 
adv.  pagal  paskyrimą;  pagal  išrinki- 
mą. 

c 

Elector  (i-lekt'6r),  s.  rinkėjas;  pasky rė- 
jas; elektorius;  skirtkunigaikštis 
(  Vokietijoj). 

Electoral  (i-lekt'or-el),  adj.  renkamas; 
skiriamas;  elektoriškas. 

Electorate  (i-16kt'or-et),  s.  elektoratas; 
skirtkunigaikštyste. 

Electric,  Electrical  (i-lšk'trik,  -el),  adj. 
elektrinis;  elektriškas.  ||  — ,  s.  elek- 
triškas kūnas. 

Electrician  (i-lek-tri"šen),  s.  elektrikas. 

Electricity  (i-lek-tris'i-ti),  s.  elektra; 
elektriką. 

Electrify  (i-16k'tri-fai),  v. a.  elektrizuoti. 

Electro-chemistry'  (i-lšk'tro-kem'is-tri), 
*.  elektro-chemija. 

Eletrocute  (i-16k'tro-kjūt),  v. a.  nužudy- 
ti su  elektros  pagelba. 

Electrocution  (i-16k-tro-kjū'šion),  *.  nu- 
žudymas su  elektros  pagelba. 

Electrode  (i-lek'trod),  s.  eloktrodas; 
elektros  pravadas. 

Electro-dynamics  (i-lek'tro-dai-niįm'- 
iks),  *.  elektrodynamika. 


Element 

Electrology  (i-lSk-trol'o-dži),  *.  elektro- 
logija;  mokslas  apie  elektra. 

Electrolysis  (i-lek-trol'i-sis),  s.  elektro- 
liza;  chemiškas  išdėstymas  su  elek- 
tros pagelba. 

Electrolytic  (i-lek-tro-lit'ik),  adj.  elek- 
trolitiškas. 

Electrolyze  (i-lek'tro-laiz),  v. a.  elektro- 
lizuoti;  išdėstyti  su  elektros  pagel- 
ba. 

Electro-magnet  (i-lek'tro-mag'nėt),  s. 
elektromagnetas. 

Electro-magnetic  (-miig-net'ik),  adj. 
elektromagnetiškas. 

Electro-magnetism  (-mag'net-iz'm),  s. 
elektromagnetizmas. 

Electrometer  (y-lek-trom'i-tor),  s.  elek- 
trometras. 

Electromotor  (y-lek-tro-mo'tor),  s.  elek- 
tromotoras. 

Electropathy  (y-lek-trop'a-čM),  s.  elek- 
tropatija;  gydymas  su  elektros  pa- 
gelba. 

Electroplate  (i-lek'tro-plet),  v.a.  apvilk- 
ti (sluogsniu  sidabro,  aukso,  etc.)  su 
elektros  pagelba. 

Electroplater  (i-lėk'tro-ple-tor),  s.  gal- 
vanopliastikas. 

Electroscope  (i-lek'tro-skop),  s.  elektro- 
skopas. 

Electrotype  (i-lek'tro-taip),  s.  elektroty- 
pas.  I  — ,  v.a.  elektrotypuoti. 

Electrum  (i-lėk'trom),  s.  gintaras. 

Electuary  (i-lek'tju-e-ri),  s.  vaistiškos 
cukrines. 

Eleemosynary  (el-i-mos'i-ne-ri),  adj.  do- 
vaninis;  labdaringas;  gyvenas  (ar 
užsilaikąs)  iš  dovanų,  iš  labdaringų 
aukų. 

Elegance,  Elegancy  (el'i-gons,  -gen-si), 
s.  puikumas;  dailumas;. patogumas. 

Elegant  (el-i-gent),  adj.  dailus;  puikus; 
patogus.  ||  — ly,  adv.  patogiai;  pui- 
kiai; dailiai. 

Elegiac  (i-ly'dži-iik  ir  el-i-džai'iik),  adj. 
elegiškas. 

Elegiast,  Elegist  (i-ly'dži-est,  ėTi-džist), 
s.  elegikas;  rašytojas  elegijų. 

Elegy  (eTi-dži),  i.  elegija, 

Element  (6Ti-ment),  s.  elementas;  gai- 
valas; pirmaprade;  sudėtinis;  pi.  pa- 
matiniai principai;  pamatai;  pra- 
džia; ||  duona  ir  vynas  (Kristaus  pa- 
skutinėj vakartej). 


Elemental 

Elemental  (el-i-men'tel),  adj.  elementi- 
nis;  elementiškas;  pamatinis;  pra- 
dinis. 

Elementary  (el-i-men'ta-ri),  adj.  ele- 
mentariškas; pamatinis;  pradinis. 

Elephant (el'i-fent),  s.  zool.  šlapis;  drum- 
blys;  slonius. 

Elephantiasis  (ėd-i-fan-tai'a-sis),  s.  med. 
drumblialige. 

Elephantine  (el-i-fan'tin),  adj.  šlapinis; 
į  drumplį  panašus;  didelis;  milžiniš- 
kas. 

Elevate  (el'i-vet),  v. a.  paaugštinti;  iš- 
augštinti:  pakelti;  [  garbe  pakelti. 

Elevation  (el-i-ve'šion),  s.  išaugštini- 
mas;  pakėlimas;  |  iškilimas;  iškila; 
augštuma;  augštumas;  ||  kiltumas. 

Elevator  (ėTi-ve-tor),  s.  keltuvas;  ele- 
vatorius;  ariat,  keliamasis  raumuo. 

Eleven  (i-lev"n),  adj.  tfe  s.  vienuolika. 

Eleventh  (i-lev"n^),  adj.  &  s.  vienuo- 
liktas; vienuolikis;  vienuolikintas. 

Elf  (elf),  s.  [pi.  elves  (elvz)],  elfas; 
kaukas;  |  karia;  nykštukas. 

Elfin  (elfin),  adj.  elfinis;  elfiškas.  ||  — , 
*.  kauk  utis. 

Elfish  (elf'iš),  adj.  elfiškas;  kaip  kau- 
kas; pasalus;  klastingas;  vyliugin- 
gas;  piktadaringas. 

Elicit  (i-lis'it),  v. a.  ištraukti;  išvilkti 
(į  Šviesą);  išvesti. 

Elide  (i-laid'),  v. a.  gram,  išleisti:  nu- 
mesti (balsę). 

Eligibility  (ėl-i-dži-bil'i-ti),  s.  ypatybes 
darančios  vertu  išrinkimo;  išrenka- 
mumas. 

Eligible  (el-i'dži-b'l),  adj.  išrenkamas; 
galimas  išrinkti,  paskirti  (ant  urėdo); 
atsakas;  atsakomas;  tinkamas.  || 
— ness,  s.  =  Eligibility. 

Eliminate  (i-lim'irnet),  v. a.  išvaryti;  iš- 
mesti; prašalinti;  panaikinti:  pa- 
liuosuoti. 

Elimination  (i-lim  i-ne'šion),  s.  išmeti- 
mas; išvarymas;  prašalinimas;  pa- 
naikinimas. 

Elision  (i-li"ži8n),  a.  gram,  išleidimas, 
praleidimas  (balses). 

Elixir  (i-liks'6r),  s.  eliksiras;  gyduole; 
gėris. 

Eik  (81k),  s.  zool  elnias;  briedis. 

Eik,  Elke  (61k),  s.  orn.  laukine  gulbe. 

Eli  (61),  8.  uolektis;  mastas. 
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Ellipse  (el-lips'),  s.  geom.  elipsis;  |  = 
Ellipsis. 

Ellipsis  (ed-lip'sis),  s.  gram,  išleidimai 
(žodžio). 

Ellipsoid  (el-lip'soid),    s.  geom.  eli|> 
das. 

Elliptic,  Elliptical  (el-lip'tik,  -el),  adj. 
elipt iškas;  turįs  elipsio  pavidalą; 
gram,  turįs  apleista  dalį  (sakymo, 
žodžių). 

Ellipticity  (ol-lip-tis'i-t i;,  %.  eliptišku- 
mas. 

Elm  (elm),    s.  bot.,    —  tree,  skirpa 
guoba;  vinkšna. 

Elocution  (el-o  kjū'šičn),  s.  kalbėjimo 
būdas;  iškalba;  iškalbumas. 

Elocutionist  (ėl-o-kjū'šion-ist),  s.  daila- 
kalbis. 

Elogy  (el'o-dži),  .*.  =  Eulogy. 

Elongate  (i-lon'get),  o.a.  prailginti;  pra- 
tęsti, f  — ,  adj.  pailgas. 

Elongation  (y-lon-ge'šion),  b.  prailgini- 
mas; pasiilginimas:  nusitesimas;  | 
atsitolinimas;*  nutolimas:  tolumas; 
tolis. 

Elope  (i-lop'),  r. n.  pabėgti  (su  mylimu, ,- 
ju). 

Elopement  (i-lop'meut).  s.  pabėgimas 
(iš  t  erų  nam  iį  su  myhmucju  ar  myli- 
mąja). 

Eloquence  (eTo-kuens),  b.  iškalba;  iš- 
kalbumas. 

Eloquent  (eTo-kuent),  b.  iškalbus;  iš- 
kalbingas. ||  — ly,  ado.  iškalbingai; 
su  iškalbumu. 

Else  (els),  adj.  dkpron.  kitas,  j]  — , 
&  cotij.  šeip;  kitaip:  da,  dar:    pribir- 
tam; apart.     .V"  where  — ,  niekur  ki- 
tur.    No  one — ,  niekas  kitas.     What 
—f  kas  da'.'  kO  da  1 

Elsewhere  (els'huer),  adv.  kitoj  vietoj: 
kitur. 

Elucidate  (i-ljū'si-d€t),  <■.</.  išaiškinti; 
išguldj  t  i. 

Elucidation  (i-lju-si-dfi'šifin),  .v.  išaiški- 
nimas; išguldymas. 

Elucidative  (i-lju'si-dfi-tiv),  ao}į.  i-;t: 
nas;  išaiškinamas. 

Elucidator  (i-ljū'si-d6-tor),  s.  išaiškinto- 
jas; išguldytoje*. 

Elude  (i-ljūd'),  v.".  Išvengti;  Išsisukti; 
ištrukti. 

Eludibie  (i-ljūd' i-b'l),  adj.  Išvengiamas; 
nuo  ko  galima  išsisukti,  įbrukti 


Elusion 


Ember 


Elusion  (i-ljū'žion),  s.  išsisukimas;  iš- 
trūkimas; gudrumas;  klasta;  vylius. 

Elusive  (i-ljū'siv),  adj.  besistengiąs  iš- 
sisukti, išvengti ;  panaudojas  klastas 
išsisukimui,  išvengimui;  klastingas; 
suktas,  f  — ly,  adv.  besistengdams  iš- 
sisukti; gudriai;  suktai. 

Elusory  (i-ljū'so-ri),  adj.  apgavingas; 
vyliugingas. 

Elute  (i-ljūf),  v. a.  išplauti;  išmazgoti; 
apmazgoti. 

Elutriate  (i-ljū'tri-et),  v. a.  iškošti;  išva- 
lyti. 

Elutriation  (i-lju-tri-e'šion),  s.  iškoši- 
mas;  išvalymas. 

Elve  (elv),  s.  =  Elf.  „ 

Elvish  (elv'iš),  adj.  =  Elfish. 

Elysian  (i-li"žen),  adj.  elizeiškas;  rojiš- 
kas. 

Elysium  (i-li"žiom),  s.  rojus;  elizejus. 

Elytron,  Elytrum  (ėTi-tron,  -trom),  s. 
[pi.  elytra],   antsparniai  (vabalų). 

Em  (em),  s.  typ.  em  (vieta  užimama  sta- 
tomos raides  m). 

Emaciate  (i-me'ši-et),  v. a.  sukudinti; 
sudžiovinti;  sunaikinti.  ||  v. n.  suku- 
sti;  sudžiūti;  su  vargti;  sunykti.  |  — , 
adj.  sukudes;  suvargęs;  sunykęs. 

Emaciation  (i-me-ši-e'šion),  s.  sukudi- 
mas;suvargimas;  sunykimas. 

Emanant  (em'a-nent),  adj.  plaukiąs  iš; 
ištekąs;  paeinąs. 

Emanate  (em'li-net),  v.n.  plaukti,  teke- 
ti iš  ko;  ištekėti ;  paeiti ;  pradžia  im- 
ti; prasidėti. 

Emanation  (em-a-ne'šion),  s.  ištekėji- 
mas; ištekme;  paėjimas;  prasidėji- 
mas. 

Emanative,  Emanatory(em'a-ne-tiv,  -nii- 
to-ri),  adj.  ištekąs;  plaukiąs  iš;  pa- 
einąs; prasidedąs. 

Emancipate  (i-man'si-pet),  v. a.  išliuo- 
suoti;  išlaisvinti;  emancipuoti. 

Emancipation   (i-miin-si-pe'šion),    s.    iš- 

'  liuosavimas;  palaisvinimas;  eman- 
cipacija. 

Emancipator  (i-miin'si-pe-tor),  s.  eman- 
cipatorius;  šalininkas  išliuosavimo 
(vergų,  baudžiauninkų,  etc.);  išliuo- 
Buotojas. 

Emasculate  (i-mas'kju-161 ),  v.a.  išromy- 
ti; ||  nusilpninti;  išlepinti.  ||  — ,  adj. 
išlepintas;  silpnas. 


Emasculation  (i-mas-kju-Ie'šion),  *.  iš- 
romijimas; ||  išlepinimas;  išlepimas; 
lepumas. 

Embalm  (em-bam'),  v. a.  balsamuoti 
(lavoną);  kvepėjimu  pripildyti;  |  at- 
mintin įsidėti;  atmintyj  laikyti. 

Embalmer  (em-bam'6r),  s.  balsamuoto- 
jas. 

Embank  (em-biink'),  v. a.  apkasti  pyli- 
mu, volu;  apiprudyti;  užprudyti. 

Embankment  (em-bank'ment),  s.  apka- 
simas  pylimu;  apkasas;  supila;  py- 
limas. 

Embarcation  (ėm-bar-ke'šion),  s.  =  Em- 
barkation. 

Embargo  (em-bar'go),  s.  uždraudimas 
laivams  apleisti  uosta.  ||  — ,  v.  a.  lai- 
vą sulaikyti,  užareštuoti;  n'išleisti 
iš  uosto. 

Embark  (em-bark'),  «•«•  į  laivą  sodinti, 
gabenti,  krauti.  |  v.n.  į  laivą  sėsti. 

Embarkation  (em-bar-ke'šion),  s.  į  laivą 
sodinimas,  gabenimas,  krovimas;  į 
laivą  sėdimas. 

Embarrass  (em-bar'res),  v. a.  trukdyti; 
apsunkinti;  varžyti;  painioti;  į  ap- 
sunkinta padėjimą  statyti;  nesma- 
gumą daryti.  To  be  embarrassed, 
būti  nesmagiame  padėjime. 

Embarrassment  (ėm-bar'res-ment),  s. 
keblumas;  nesmagus  padėjimas;  su- 
sirūpinimas. 

Embasement  (em-bes'ment),  s.  nupul- 
dymas;  ištvirkinimas;  ištvirkimas. 

Embassador  (em-biis'sa-dor),  s.  =  Am- 
bassador. 

Embassy  (em'bes-si),  s.  pasiuntinyste; 
ambasada. 

Embed  (em-bčd'),  r.a.  paguldyti:  įka- 
sti; užkasti;  įsmaigyt i:  įkaišioti;  įso- 
dinti; įvelti. 

Embellish  (6m-bėTliš),  v. a,  puošti;  pa- 
puošti; parėdyti;  padabinti;  pagra- 
žinti. 

Embellishment  (em-bol'lis-mont).  n.  pa- 
puošimas: padailinimas;  padabini' 
m  as;  papuošalas. 

Ember  (em'bor\  8.  žarija:  pi.  žarijos; 
karšti  pelenai;  pirkšnys.  ||  — ,  adj. 
bertainmetinis.  —  days,  bert  ai  n- 
metiniai  pasnikai.  (arba,  anot  ..  Auk- 
so Altorių", )vvcv\ys  metų  su  pasni- 
kais.  I  Ember-goose,  s.  or  n.  šiaurju- 
riiį  naras. 


Embezzle  221 

Embezzle  (em-bez'z'l),  v. a.  užslėpti;  pa- 
sisavinti; pašluoti;  sueikvoti  (viešą 
turtą  ant  savo  naudos). 

Embezzlement  (ėm-bez'z  i-ment),  s.  už- 
slepimas;  pasisavinimas  (viešo  turto); 
suktybe. 

Embezzler  (em-bez'zlor),  s.  užslepejas; 
pasisavintojas;  sueikvotojas  (viešo 
turto). 

Embitter  (em-bit'tor),  v. a.  apkartinti. 
=  Imbitter. 

Emblazon  (em-ble'z'n),  v. a.  išrašyti 
(šarvazenkliais);  išpuošti. 

Emblazoner  (em-ble'z'n-6r),  s.  išrašyto- 
jas;  išpuošejas;  garsintojas;  girejas. 

Emblazonry  (em-ble'z'n-ri),  s.  išrašy- 
mas ;  išpuošimas  (Šarvaženklių,   etc. ). 

Emblem  (em'blem),  s.  emblema;  ženk- 
las; symbolas. 

Emblematic,  Emblematical  (em-blem-lit'- 
ik,  -el),  adj.  emblematiškas;  sym- 
boliškas.  |  —ally,  adv.  emblematiš- 
kai. 

Emblematize  (em-blem'a-taiz),  v. a.  em- 
blematizuoti;  išreikšti  emblema, 
ženklu;  symbolizuoti. 

Emblossom  (em-blos'som),  v. a.  žiedais 
papuošti. 

Embodiment  (6m-bod'i-ment),  s.  įkūni- 
jimas; įsikūnijimas. 

Embody  (em-bod'i),  v. a.  surinkti  į  krū- 
va; suvienyti;  įkūnyti;  talpinti  sa- 
vyj- II  1)-n'  įsikūnyti. 

Embolden  (em-bold"n),  v. a.  padrąsinti; 
drąsos  priduoti. 

Embolism  (em'bo-liz'm),  s.  priskaity- 
mas; pridėjimas  (dienos,  mėnesio  prie 
metskaicio). 

Embosom  (em-būz'6m),  v  a.  prie  širdies 
glausti;  myluoti;  glamonėti;  ||  ap- 
supti; slėpti. 

Emboss  (šm-bos'),  r. a.  prakiliais  pa- 
gražinimais (ar  paveikslais)  puošt  i ; 
prakilius  paveikslus  išspausti,  iš- 
mušti; |  apsiausti;  apglebti;  apka- 
binti; paslėpti;  Įsmeigti. 

Embossment  (6m-bos'm<>ni),  .v.  prakilus 
pagražinimas,  paveikslas;  išsikiši- 
mas. 

Embouchure  (an-bū-šur'),  s.  įtaka(upas); 
nasrai  (kanuolšs). 

Embowel  (čm-bau'el),  r.a.  vidurius  Iš- 
imti; ||  pakavoti;  paslėpti;  palaido- 
ti. 


Emergency 

Embower  (šm-bau'or),  r. a.  getroj  patai* 
pinti;  medžiais  pridengti.  U  o. 
roj  pasislėpti,  silsėtis. 

Embrace  (em-bres'),  v. a.  apkabinti;  ap- 
glebti; glėbin  paimti;  apsiausti;  ap- 
supti; apimti;  talpinti  savyj;  Įj  steng- 
tis papirkti  (sudėtą).  |  v. n.  apsika- 
binti; susikabinti  (į  glėbį).  |  -,  .v.  ap- 
glėbimas; glėbys;  prieglobai  is. 

Embracement  (em-bres'ment),  0.  apglS- 
bimas;  apkabinimas:  glėbys. 

Embracery  (6m-bre'sor-i),  8.  papirki- 
mas sudžių. 

Embrasure  (em-bre'žjur),  *.  ambra/ura; 
šaujamoji  skyle  (pilies  sienoj). 

Embrocate  (6m'bro-ket),  v. a.  vilgyti  ir 
trinti  (gyduolėmis). 

Embroider  (em-broid'or),  v. a.  išsiuvi- 
nėti. 

Embroiderer  (čm-broid'or-or),  s.  išsiu- 
vinetojas. 

Embroidery  (£m-broid'6r-i),  s.  išsiuvinė"- 
jimas. 

Embroil  (cm-broil'),  r. a.  supainioti  nu- 
draikyti; sumaišyti;  ||  įpainioti; 
įmaišyti. 

Embroilment  (em-broiTmcnt ),  ».  supai- 
niojimas; painS ;  pinkis;  netvarka: 
sumišimas:  vaidai. 

Embryo  (šm'bri-o),  s.  gemalas;  daigas 
||v— ,  adj.  gemalinis;  gemale  esąs;  ne- 
išsivystęs. 

Embryology  (ftm-bri-dTo-dži),  *  embri- 
ologija; mokslas  apie  gemalo  išsi- 
vystymą. 

Emeer  (i-myr'),  s.  =  Emu;. 

Emend  (i-mend'),  d. a.  gerinti;  taisyti; 
koreguoti. 

Emendation  (8m-8n-dė"ši6n),    ». 
symas;  pataisa. 

Emendator  (6m'6n-d6-tor),  i.  I  ai--. 
koreguotoje  i. 

Emendatory  (i-mend'a-to-ri),  adj.  patai- 
sas; pataisomas. 

Emerald  (em'or-eld),  8.  smaragdai 
(brangakmenis).  ||  — ,  aaj.  smaragdi- 
nis. 

Emerge  (i-mr»rdž'\  P.O.  išnerti  {i 
dens)\  išplaukti;  išlįsti:  pasil 
apsircikšt  i. 

Emergence,  Emorgency  (i-mor'džens, 
-džen-si),  8.  ūmus  pasirodymas;  ap- 
sireiškimas; aepermatytas  atsitiki- 
mas; bėdos   priepuolis;  greit 

kalas;  striukas. 


Emergent 
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Emergent  (i-mor'džent),  adj.  išplau- 
kiąs; pasi rodąs;  apsireiškiąs;  |  ne- 
permatytas;  netikėtas;  nelauktas; 
reikalaująs  urnos  pagelbos;  staigus. 

Emeritus  (i-mer'i-tos),  adj.  užsitarna- 
vus. |  — ,  s.  emeritas;  užsitarnavęs 
veteranas. 

Emersion  (i-mor'šion),  s.  išplaukimas; 
išnerimas;  pasirodymas. 

Emery  (em'er-i),  s.min.  smyris. 

Emetic  (i-met'ik),  adj.  vemdas;  vėmi- 
mą gimdas.  ||  — ,  s.  vemima  gimdas 
vaistas;  vemdomos  žoles. 

Emication  (em-i-ke'šion),  s.  mėtymas 
kibirkščių;  mėtymas  smulkių  gazo 
pūslelių. 

Emiction  (i-mik'šion),  s.  šlapumo  atsi- 
dalijimas;  nusišlapinimas;  šlapu- 
mas; mižalai. 

Emigrant  (em'i-grent),  s.  emigrantas; 
išeivys;  išejunas.  ||  — ,  adj.  emigruo- 
jąs; keliaująs  į  svetima  šalį;  naudo- 
jamas emigrantų  gabenimui;  emi- 
gruojamas. 

Emigrate  (em'i-gret),  v. n.  emigruoti;  į 
svetima  šalį  keliauti;  keliauti  iš  vie- 
nos vietos  į  kita. 

Emigration  (šm-i-gre'šion),  s.  emigraci- 
ja; išeivyste;  kelione. 

Eminence,  Eminency  (em'i-nens,  -nen- 
si),  s.  iškila;  iškilimas;  viršūne; 
augštuma;  augštumas;  augštybe; 
kiltumas;  prakilnumas;  eminencija 
(kardinolo  titulas). 

Eminent  (em'i-nent),  adj.  iškilgs;  aug- 
stas;  kiltas;  šaunus;  prakilnus.  ||  — ly, 
adv.  puikiai;  šauniai. 

Emir  (y'mor  ir  i-myr'),  s.  emiras;  val- 
dytojas (pas  arab.  ir  turk.). 

Emissary  (em'is-se-ri),  s.  žvalgas;  šni- 
pas; špiegas.  |  — ,  adj.  špieguojąs; 
ištirinejas. 

Emission  (i-miš'šion),  s.  metimas;  išlei- 
dimas. 

Emit  (i-mit'),  v. a.  išsiųsti;  metyti;  me- 
sti; išleisti;  išduoti. 

Emittent  (i-mit'tent),  adj.  metas;  išlei- 
džiąs:  išduodąs. 

Emmet  (5m'm5t),  s.  skruzdele. 

Emolliate  (i-mol'li-et),  v. a.  suminkštin- 
ti; (iš)lepinti. 

Emollient  (i-mol'jent),  adj.  vied,  su- 
minkštinąs; raminas:  ||  — ,  t.  vaistas 
skaudėjimui  suminkštinti,  raminti. 


Emporium 

Emolument  (i-m61'ju-ment),  *.  pelnas; 
nauda;  uždarbis;  atlyginimas;  už- 
mokestis. 

Emotion  (i-mo'šiSn),  s.  susijudinimas; 
širdies  sujudimas. 

Emotional  (i-mo'šion-el),  adj.  sujudina- 
mas; greit  į  sujudimą  pareinąs. 

Empale  (em-pel'),  v. a.  kuolais  (ar  stati- 
niais) aptverti;  apsupti;  J  ant  kuolo 
sodinti  (prasikaltėlį). 

Empalement  (em-peTment),  s.  aptvėri- 
mas statiniais,  kuolais;  J  ant  kuolo 
sodinimas  (prasikaltėlio). 

Emperor  (em'por-6r),  s.  imperatorius; 
ciesorius. 

Emphasis  (ėm'fa-sis),  s.  ypatinga  svar- 
ba (priteikiama  žodžiui,  ištarimui); 
balso  įtempimas. 

Emphasize  (em'fa-saiz),  v. a.  priteikti 
ypatinga  svarba;  dėti  ypatinga  svar- 
ba (ant  žodžio). 

Emphatic,  Emphatical  (em-fat'ik,  -ei), 
adj.  reikšmus;  reikšmingas;  tvirtas; 
aštrus.  I  —  ally,  adv.  reikšmiai;  tvir- 
tai; aštriai. 

Empire  (em'pair),  s.  imperija;  ciesory- 
ste; viešpatyste;  galybe. 

Empiric  (em-pir'ik),  s.  empirikas;  tas, 
kurs  remiasi  vien  ant  savo  praktiš- 
kų patyrimų;  praktikas;  g  šundak- 
taris; šarlatanas.  ||  — ,  adj.  =  Empir- 
ical. 

Empirical  (em-pir'ik-el),  adj.  empiriš- 
kas;  praktiškas;  paremtas  ne  ant 
mokslo,  tik  ant  patyrimų.  |  — ly,  adr. 
empiriškai;  ant  patyrimo  remiant, 
pamatuojant. 

Empiricism  (ėm-pir'i-siz'm),  s.  empiriz- 
mas;  jieškojimas  žinios  keliais  paty- 
rimų; Į|  šundaktaryste. 

Employ  (em-ploi'),  r. a.  vartoti:  panau- 
doti; J  duoti  užsiėmimą,  darbą.  To 
—  one's  self,  užsiimti  k>/>>.  (j  — ,  s. 
užsiėmimas;  darbas:  tarnysta:  vieta. 

Employee  (čm-ploi-y'),  *.  darbininkas; 
tarnas. 

Employer  (em-ploi'or),  s.  tas,  kurs  duo- 
da užsiėmimą,  darbą  kitam:  darb- 
davys. 

Employment  (em-ploi'ment),  s.  užsiėmi- 
mas; darbas;  tarnysta. 

Emporium  (em-po'ri-6m),  s.  pirkliavie- 
te;  turgaviete". 


Empower 

Empower  (Sm-pau'or),  v. a.  suteikti 
kam  galia;  pilnavalyste  duoti;  auto- 
rizuoti. 

Empress  (em'pres),  s.  ciesoriene. 

Emprise  (em-praiz'),  s.  =  Enterprise. 

Emptiness (em'ti-nės),  s.  tuštumas;  tuš- 
tybe. 

Empty  (em'ti),  adj.  tuščias.  ||  — ,  v. a. 
(iš)tuštinti.  Į|  v.n.  išsituštinti;  (iš)- 
tušteti. 

Emptying  (em'ti-ing),  s.  ištuštinimas; 
fl  pi.  mieles;  padugnes;  nuosėdos. 

Empurple  (em-por'p'l),  v. a.  apipurpu- 
ruoti. 

Empyreal,  Empyrean  (em-pir'i-el,  -pi- 
ry'en),  adj.  iš  ugnies  ir  šviesos  su- 
žiestas;  ugnies  išvalytas:  danginis; 
dangiškas.  ||  — ,  s.  empirejas;  augštu- 
tinis  dangus. 

Emu  (y'mju),  s.  zool.  australiškas  ka- 
z  u  aras. 

Emulate  (em'ju-let),  v. a.  lenktyniuoti; 
stengtis  su  kuo  susilyginti,  ką  vir- 
šyti, pralenkti. 

Emulation  (em-ju-le'šion),  s.  lenktynia- 
vimas; lenktynes;  troškimas  viršy- 
stes,  pirmystes. 

Emulative  (ėm'ju-le-tiv),  adj.  lenkty- 
niuotas; besistengiąs  su  kuo  susily- 
ginti, ką  pralenkti,  viršyti. 

Emulator  (em'ju-le-tor),  s.  lenktyninin- 
kas; konkurentas. 

Emulgent  (i-mol'džent),  adj.  ariat,  ink- 
stinis.  f  — ,  s.  inkstine  gysla. 

Emulous(em'ju-16s),«cž/.  geidžias  su  kuo 
susilyginti,  ką  pralenkti,  viršyti; 
skaugus  pirmystes.  ||  — ly,  adv.  lenk- 
tynėmis; kits  už  kito. 

Emulsion  (i-mol'šion),  s.  med.  emulsija; 
žolių  pienas. 

Emulsive  (i-mol'siv),  adj.  švelninąs; 
traminąs;  turįs  pieno  pavidalą;  iš- 
duodas'į  pieną  panašia  medega. 

Emunctory  (i-monk'to-ri),  s.  phyniol.  or- 
ganas tarnaująs  išmetimui  ("/•  pr;i- 
šalinimui)  nenaudingų  medegų. 

Enable  (en-e'b'l),  v. a.  (pa)daryti  ką  ga- 
biu, nuojiegu,  atsakomu,  tinkamu; 
duoti  kam  galėjimą,  spėkas. 

Enablement  (čn-e'b'1-ment),  *.  gebsnu- 
mas;  nuojiegu  m  as;  spėka. 

Enact  (Sn-akt')t  «.«■  užgirti;  užtvirtin- 
ti; įstatymu  padaryti;  |  pildyti;  lo- 
šti (rofy. 
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Enactment  (en-akt'ment),  s.  užgy  rimas; 
užtvirtinimas;  įstatymą 

Enactor  (en-iikt'or),  s.  užtvirtintoje* 
(tie#ų,  įstatymų). 

Enallagc (i-niil'la-dži),  .<?.  gram,  užvada- 
vimas  vieno  žodžio  kit  u. 

Enamel  (en-iim'el),  e.  ainalius;  paliava. 
H  — ,  v. a.  amaliuoti;  paliavoti. 

Enameler,  Enamelist  (en-am'el-or,  -ist), 
*.  amaliuotojas. 

Enamor  (en-iim'6r),  r. u.  meile  uždegti; 
įmyledinti.  To  be  enamored  <>f. 
withy  įsimylėjusiu  būti;  karštai  my- 
lėti. 

Encage  (en-kedž'),  v. a.  kletkoj  u/dary- 
ti; laston  patupdyti,  uždaryti. 

Encamp  (en-kiimp'),  r.n.n.  apsistoti 
abazu;  padaryti  stovykla. 

Encampment(en-kamp'ment),  s.  stovyk- 
la; abazas. 

Encashment  (en-kaš'ment),  «.  apmokė- 
jimas grynais  pinigais. 

Encaustic  (en-kos'tik),   adj.  enkaus 
kas;   įdegintas.  \  — ,  •«.   enkaustika; 
piešimas  įdeginimu;  vaškine  teplio- 
ryste. 

Encave  (en-kėV),  v. a.  urvo  paslėpti. 

Enceinte  (an-sanf),  t.  fart,  aplinkpilis; 
aptvaras.  |  — ,  ačtf.  nėščia 

Encephalic  (en-si-fiil'ik),  adj.  emegeni- 
nis. 

Enceohalon  (8n-seTa-16m,  $.  smegenys. 

Encephalous  (en-sef'a-16s),  adj.  galvo- 
tas; su  galva. 

Enchain  (en-čen').  r. a.  retežiais  apkal- 
ti; ant  retežio  prirakinti;  sujungti; 
suvienyti. 

Enchant  (fin-cant'),  r. a.  apžavėti;  apke- 
rėti; apraganuoti. 

Enchanter  (ftn-cant'or),  t.  apkerėto  j  as; 
apžavetojas;  raganius. 

Enchantment  (Sn-čant'ment),  »,  apli 
jimas;apžavSjimas;  apraganavimas; 
raganyste. 

Enchantress  (8n-£ant'res),  ęf.  apkereto- 
ja;  apžavėtoje;  ragane;  ragana. 

Enchase  (en-res'),  r.,i.  įstatyti  į  ką;  ep- 
taisyl i;  apdaiyl i. 

Enchorial,  Enchoric  (en-k5'ri-c 
ik),  adj.  vietinis;  gimtio 

lies. 

Encircle   (6n-sor'k'l),    *.«.    apskri 
apskriet!;  apjuosti;  apsiausti; 

ti. 


Enclitic 
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Enclitic  (en-klit'ik),  s.  gram,  priejun- 
ga;  žodis  prikergtas  prie  kito  irper- 
kelias  savo  kirtį  ant  priekinio  skie- 
mens. I  — ,  adj.  =  Enclitical. 

Enclitical  (en-klit'ik-el),  adj.  gram,  en- 
klitiškas;  prikergtas;  prijungtas.  | 
— ly,  adv.  enklitiškai;  perkeliant  kir- 
tį atgal  ant  priekinio  skiemens. 

Enclose  (en-kloz'),  v. a.  aptverti;  apsup- 
ti; apsiausti;  patalpinti;  įdėti.  [= 
Inclose.] 

Enclosure  (en-klo'žjur),  s.  =  Inclo- 
sure. 

Encomiast  (en-ko'mi-ast),  s.  gyre  j  as; 
garbavotojas. 

Encomiastic  (en-ko-mi-as'tik),  s.  pagy- 
rimas. ||  — ,  adj.  girias;  giriamas; 
garbavojamas. 

Encomium  (en-ko'mi-6m),  s.  išgyrimas; 
gyrius;  pagyrimo  žodis. 

Encompass  (en-kom'pes),  v. a.  apjuosti; 
apsiausti;  apsupti;  apkabinti;  ap- 
glebti. 

Encompassment  (en-kom'pes-ment),  s. 
apjuosimas;  apsiautimas;  apvedi- 
mas aplinkui. 

Encore  (an-kor'),  adv.  &  mterj.  da;  da 
sykį.  I  — ,  v. a.  šaukti,  kad  atkarto- 
tų; reikalauti  atkartojimo.  ||  — ,  s. 
šauksmas  {ar  reikalavimas)  atkar- 
toti. 

Encounter  (šn-kaun'tor),  v.a.n.  sutikti; 
eiti  prieš  kits  kita;  susitikti;  stoti 
prieš  kits  kita;  į  kova  su  kuo  stoti. 
||  — ,  s.  susitikimas;  susirėmimas; 
kova. 

Encounterer  (8n-kaun'tor-6r),  s.  prieši- 
ninkas; priešius. 

Encourage  (šn-kor'edž),  v. a.  padrąsinti; 
drąsos  priduoti;  pagosti. 

Encouragement  (8n-k6r'edž-ment),  s.  pa- 
drąsinimas; pagoda. 

Encourager  (en-kor'e-džor),  s.  padrasin- 
tojas. 

Encouraging  (Sn-k6Yedž'ing),  adj.  pa- 
drąsinąs; drąsos,  vilties  suteikiąs.  | 
— ly,  adv.  padrąsinančiai. 

Encroach  (en-kroč'),  v.n.  ( — on,  upon), 
veržtis  į  kur;  briautis;  rubežių  per- 
eiti, peržengti;  užgrėbti;  užgrobti. 

Encroacher  (en-kroč'6r),  s.  užgrobėjas; 
prisisavintojas. 

Encroachment  (čn-kroč'ment),   s.  besi- 


veržimas  {į  kur)-,  įsiveržimas;  rube- 
žių perėjimas;  užgrobimas;  apvaldy- 
mas; prisisavinimas. 

Encumber  (en-kom'bor),  v. a.  apsunkin- 
ti; apkrauti;  užversti. 

Encumbrance  (en-kom'brens),  s.  našta; 
sunkenybe;  kliūtis. 

Encyclic,  Encyclical  (en-sik'lik,  -el),  adj. 
aplinkinis;  apskritinis.  ||  — ,  s.  ency- 
klika;  popiežiaus  aplinkraštis. 

Encyclopedia,  Encyclopaedia  (en-sai-klo- 
py'di-jį),  s.  encykliopedija. 

Encyclopedian,  Encyclopedic,  Encycloped- 
ical (ėn-sai-klo-py'di-en,  -pėd'ik, 
-ik-el),  adj.  encykliopediškas. 

Encyclopedist  (en-sai-klo-py'dist),  s.  en- 
cykliopedistas. 

Encyst  (ėn-sisf),  v. a.  krepšelyje  tal- 
pinti. 

End  (end),  s.  galas;  pabaiga;  |  išeiga; 
pasekme;  ||  siekimas;  tikslas.  To 
put  an —  to,  gala  padaryti;  pabaigti. 
To  labor  f  or  public  ends,  triustis  vie- 
šų reikalų  naudai.  To  have  one's 
own  ends  in  view,  turėti  vien  savo 
reikalus  ant  akies;  stengtis  savo  tik- 
slus pasiekti.  To  make  both  ends 
meet,  gala  su  galu  suvesti.  In  the 
— ,  ant  galo;  galiaus.  On  — ,  sta- 
čias; stačiomis.  To  the  — ,  idant.  | 
— ,  v. a.  baigti;  pabaigti;  |  gala,  pada- 
ryti; nužudyti;  užmušti.  ||  v.n.  baig- 
tis; pasibaigti. 

Endanger  (en-den'džor),  v. a.  pavojuje 
statyti;  į  pavojų  įstumti;  pavojingu 
daryti. 

Endangerment  (en-den'džor-ment),  s. 
pavojus. 

Endear  (en-dyr'),  v. a.  širdžiai  brangiu 
daryti;  mielu  daryti. 

Endearment  (en-dyr'ment),  s.  darymas 
{teipgi  buvimas)  širdžiai  brangiu, 
mielu;  meilavimas;  meilumas;  mei- 
le; glamone. 

Endeavor  (Sn-deVor),  v.a.n.  stengtis: 
rūpintis;  bandyti;  kosintis.  ||  — ,  t. 
besist engimas;  pastanga. 

Endecagon  (ČMi-dek'a-gon),  8.  gcom.  vie- 
ouolikkertis, 

Endemic  (fin-dėm'ik),  adj.  endemiškas; 
vietinis;  prisilaikąs  ypatingai  duo- 
tos apygardos,  šalies,  žmonių  {sako- 
ma apie  ligas),  f  — ,  s.  endemiška  li- 
ga. 


Endemical 

Endemical  (ėn-dem'ik-el),    adj.  =  En- 
demic. 
Ending  (ėnd'ing),  .<?.  užbaigimas;  užbai- 
ga; galas;  gram,  galūnė.  |  -,  adj.  už- 
baigiąs; pasibaigiąs. 
Endive  (ėn'div),  s.  bot.  kūdra:   daržine 

cikorija. 
Endless  (end'les),  adj.  begalinis;  bega- 
liškas;  amžinas.  |  -|y,  adv.  begališ- 
kai;  begalo;  amžinai.  |  —  ness,  8.  be- 
gališkumas; begalybe;  begalyste; 
amžinumas. 
Endmost  (ėnd'most),    adj.   galutiniau- 

sias;  toliausias;  tolimiausias. 
Endocarp  (ėn'do-karp),  s.  bot.  vaisvidu- 

ris. 
Endorse  (en-dors'),  v. a.  =  Indorse. 
Endow  (en-dau'),  v. a.  apteikti;  apdova- 
noti; aprūpinti  (turtu)-,  pralobinti. 
Endowment  (ėn-dau'ment),   s.  apteiki- 
mas;  apdovanojimas;  dovana;  krai- 
tis; \pl.  gamtos  dovanos:  gabumai; 
dvasios  ypatybes;  protas;  gražumas. 
Endue  (ėn-djū'),    v. a.    apdovanoti;   ap- 
teikti. 
Endurable  (en-djū'ra-b'l),    adj.   paken- 
čiamas; pakeliamas. 
Endurance  (en-djūr'ens),  s.  tvėrimo  il- 
gis; ištvėrimas;    ištverme;  ištrivoji- 
mas;  pakentimas;  kantrybe. 
Endure  (ėn-djūr'),  v. n. a.  kęsti;  pakosi  i ; 
iškėsti;     iškentėti;     trivoti;  tverti; 
testis. 
Endways,  Endwise (end'ueaz,  -uaiz),  adv. 

stačiai;  tiesiog;  galu  į.  pryšakĮ. 
Enema  (en'i-mšur  i-ny'ma),  s.  enema; 

klistiras  {viduriams  plauti). 
Enemy  (en'i-mi),    s.  priešius;  nepriete- 
lius; nevidonas. 
Energetic,     Energetical      (en-or-džet'ik, 
-el),  adj.  energiškas;   veiklus;    Mir- 
tas. 
Energize  (ėn'6r-džaiz),   r. n.  energiškai 
veikti,  \\v.a.  priduoti  energijos,  tvir- 
tumo. 
Energy  (ėn'dr-dži),   8.  energija;   tvirtu- 
mas; spėka. 
Enervate  (i-nor'vet  //•  en'or-vet 
apsilpninti;  nusilpninti;  b pėkas  pa- 
kirsti, f  — ,  adj.  apsilpninias;  nusilp- 
nėjęs; silpnas. 
Enervation  (8n-6r-ve'ši6n),   8.  nusilpni- 
nimas;  nusilpnėjimas. 
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Enfeeble  (en-fy'b'l),  v.a.  (nusilpninti. 
Enfeeblement  (en-fy'b'1-menl ),  *.  uusilp- 

ninimas;  nusilpimas:  silpnumas. 
Enfeoff  (en-fef),  v.a.  apteikti  (ar  apdo- 
vanoti) lSnu  (dvaru,  valdyba)  \  duoti 
lėna. 
Enfeoffment(ėn-feTm.mi  |,  8.  apteikimas 

(ar  apdovanojimas)  lenu. 
Enfilade  (en-fi-led' ),  .v.  eil6;  mū.  anfilia- 
da;  išilginis  šaudymas;  išilgi 
nis.  ||  — ,  r. a.  .šaudyti  išilgai  eilių. 
Enforce  (en-fors'),  v.a.  versti; priversti; 
prispirti;   |  spėkomis  imti,    paimti, 
įgyti;  I  duoti  spėka,  galią;  sudrutin- 
ti;  daugiau  spėkos  priduoti  (p 
dymui,    liudijimui  r.    spekon   statyti: 
Įpajieginti;    ||    prisimygus    prašyti. 
To  —  the  laws,  Įstatymus  Įpajiegin- 
ti;  priversti  įstatymų  klausyti,  Įsta- 
tymus piidyti.     To  —  obedience,  pri- 
versti klausyti;    priversti    prie    pa- 
klusnumo.    T»-  aką 
spėkomis  paimti; prasimušti  pro 
Enforcement  (čn-fors'ment),  8.  priverti- 
mas;   prievarta;  spėka;   Įpajiegini- 
mas;  aštrus  pildymas. 
Enfranchise  (en-fran'čiz  rr-čaiz), 
ant  liuosybes  paleisti;    iš-,    paliuo- 
suoti  (nuo  vergijos,  ba\ 
ve  apteikti;  ||  valstiečio  (ar  uki 
stes)  tiesomis  apteikti;    priimti 
timą  todį). 
Enfranchisement    (en-fran'čiz-menl  . 
paliuosavimas;  išliuosavimasjsu 
kimas  valstiečio  (ar  u                 tie- 
sų; apteikimas  ukSsystea  tiesomis. 
Engage  (ė;                  a.  statyti  prieder- 
mėn,  pareigon;  (su)rišti   (p 
m  n,  .:"'/:/'/): /adei  i;  prį/.ad,.|  į;  j|  telk- 
ti:  pasitelkti;  nusamdyti;  i  užimti 
ką  kuo;  ||  patraukti;  pritraukti;  i. 
ti  (Meno  mal 

apvaldyti  (k ■  s,,,,i  į  k 

į  mušĮ;  ||  mech,  kabinti;  kliudyti.  "| 
r. u.  pasi/a<leii;p-'  ipsiimti; 

atsiduol  i  kam;  užimi  u  but  i ;  užsiim- 
ti kuo;  eiti  (i  gin 

susimušti  ($u  prieitu)',  fl  mech.  kabin- 
tis; kibti  (sak.  apie  ratų  krumpli 
Engaged  (en-gėdžd'),  adj. 
siemes;  !|  pažadėta 
tas.  /'.-ta:  ||  didei  užinteresu 
Bideges;   ||  įsipainiojęs;  į  ;, 
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trauktas.  |  — ly  (-gedž'ed-li),  adv.  su 
prisirišimu;  su  atsidavimu;  su  atida. 
||  — ness,  s.  didis  užsiinteresavimas; 
užsidegimas;  uolumas. 

Engagement  (ėri-gedž'ment),  s.  statymas 
pareigon;  rišimas  priederme,  priža- 
dėjimais; privalumas;  priederme; 
apsiėmimas;  prižadėjimas;  to  be 
under  — ,  būti  surištu  priederme, 
prižadėjimu;  ||  pažadėjimas;  paža- 
dai; pažadetuves;  ||  užsiėmimas;  rei- 
kalai; f  pakvietimas:  užprašymas;  || 
kova;  mušis;  ||  mech.  besikabinimas 
{rato  dantų). 

Engaging  (en-gedž'ing),  adj.  priderin- 
gas;  1  patraukiąs;  meilus. 

Engender  (ėn-džen'dor),  v. a.  gimdyti; 
sukelti;  iššaukti.  |  v. n.  veistis;  gim- 
ti; prasidėti;  kilti;  |  jungtis. 

Engild  (en-gikT),  v.  a.  paauksuoti. 

Engine  (en'džin),  s.  inžinas;  mašina;  lo- 
komotyvą. 

Engineer  (en-dži-nyr'),  s.  inžinierius; 
mašinistas.  |  — ,  v. a.  inžinieriauti; 
atlikinėti  (ar  pildyti)  inžinieriaus 
(ar  mašinisto)  darbą;  vesti  (darbą). 

Engineering  (en-dži-nyr'ing),  s.  inžinie- 
ryste. 

Enginery  (en'džin-ri),  s.  valdymas  ma- 
šinų; valdymas  artilerijos  rykų;  ka- 
nuoles;  mašinos. 

Engird  (en-gord'),  v. a.  apjuosti. 

English  (in'gliš),  adj.  angliškas.  |  — ,  s. 
angliška  kalba;  anglai;  anglijonys; 
typ.  angliškas  šriftas  (rųns  stambes- 
nių statomų  raidžių).  ||  — ,  v.  a.  į  ang- 
liška kalba  (iš) versti. 

Engorge  (en-gordž'),  v. a. n.  ryti;  prary- 
ti; apsiryti. 

Engorgement  (čn-gordž'ment),  s.  riji- 
mas; apsirijimas. 

Engrave  (en-grev'),  v. a.  įrėžyti;  [raižyti; 
įpiaustineti;  graviruoti;  giliai  įspau- 
sti (oincni/t,  .širdin). 

Engraver  (en-grev'or),  s.  graviruotoj  as; 
[raižytojas. 

Engraving  (en-grev'ing),  s.  graviravi- 
mus; ĮrSžymas;  įraižymas;  graviūra. 

Engross  (on-grūs'),  r. k.  stambiomis  li- 
teromis rašyti;  perrašyti  ant  balto; 
||  supirkti  daug  (<//•  viską)  ant  sykio; 
užgrobti  viską:  paimti  viską  sau: 
apvaldyti. 
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Engrossment  (en-gros'ment),  s.  supirki- 
mas; užgrobimas  į  savo  rankas;  ap- 
valdymas; |  perrašymas  ant  balto; 
nuorašas. 

Engulf  (en-golf),  v. a.  praryti. 

Enhance  (en-hans'),  v. a.  pakelti  (pre- 
kę): padidinti.  |  v. n.  pakilti;  pasidi- 
dinti. 

Enhancement  (šn-hans'ment),  s.  pakėli- 
mas; padidinimas;  pasididinimas; 
pakilimas. 

Enharbor  (en-har'bor),  v. a.  prieglauda 
rasti ;  gyventi ;  apgyventi. 

Enhearten  (en-hart"n),  v. a.  padrąsinti; 
pagosti;  drąsos  priduoti. 

Enhunger  (en-hong'gor),  v. a.   išalkinti. 

Enigma  (i-nig'mii),  s.  mįslis;  minkle. 

Enigmatic,  Enigmatical  (i-nig-miit'ik, 
-el),  adj.  mįsliškas;  painus;  pinklus. 
I  —ally,  adv.  mįsliškai;  painiai. 

Enigmatist  (i-nig'ma-tist),  s.  kurs  mįs- 
liškai  šneka:  mylėtojas  (ar  rinkėjas) 
mįslių,  minklių. 

Enigmatize  (i-nig'ma-taiz),  v. n.  mįsliais 
šnekėti;  mįsliškame  pavidale  per- 
statyti. 

Enjoin  (en-džoin'),  v. a.  prisakymus  da- 
vinėti, duoti;  prisakineti;  prisakyti; 
(pa)liepti;  |  uždrausti;  užginti. 

Enjoy  (en-džoi'),  v. a.  gėrėtis;  džiaugtis: 
linksmintis;  naudotis. 

Enjoyable  (en-džoi'ii-b'l),  adj.  kuo  gali- 
ma gėrėtis,  džiaugtis,  naudotis. 

Enjoyment  (ėn-džoi'ment),  s.  besigėrėsi- 
mas; pasigerėjimas;  pasilinksmini- 
mas; džiaugsmas;  linksmybe. 

Enlarge  (ėn-lardž'),  r. a.  padidinti;  pra- 
platinti, f  v. n.  pasididinti. 

Enlargement  (en-lardž'ment),  *.  padidi- 
nimas; pasididinimas;  ||  paliuosavi- 
mas;  laisve. 

Enlarger  (en-lardž'or),  s.  padidintojas. 

Enlighten  (en-lait"n),  r. a.  (ap)šviesti; 
(pa)mokinti. 

Enlightener  (en-lait"n-6r),  tf.  (ap)šviete- 
jas. 

Enlightenment  (Sn-laif'n-ment),  t.  ap- 
švietimas. 

Enlist  (en-list '),  r. a.  įrašyti;  suradau 
įtraukti;  imti;  verbuoti  (rekrutu*, 
ifc...  ||  v. n.  įsirašyti;  prisirašyti;  į-, 
pastoti;  įsimaišyti. 

Enlistment  (fia-list'ment),  s.  įrašymas; 
verbavimas;  įsirašymas:    į-,  pastoji- 


Enliven 

Enliven  (en-laiv"n),  v.a.  priduoti  gyvu- 
mo,   smagumo,    linksmumo;     pa-, 
pralinksminti;  (at)gaivinti. 
Enlivener  (en-laiv"n-6r),   s.  pasmagin- 
tojas;  pralinksmintojas;  atgaivinto- 
jas. 
Enlock  (en-lok'),  v.a.  įrakinti;  užrakin- 
ti. 
Enmity  (ėn'mi-ti\  s.  neprietelyste;    ne- 
sutikimas; piktumas;  pyktis. 

Enneagon  (en'ni-a-gon),  s.  geom.  devyn- 
kertis. 

Ennoble  (ėn-no'b'l),  v.a.  bajoryste  ap- 
teikti; garben  pakelti;  geresnes  ypa- 
tybes priduoti;  pagerinti. 

Ennoblement  (ėn-no'b'1-ment),  s.  aptei- 
kimas  bajoryste;  suteikimas  geres- 
nių, prakilnesnių  ypatybių;  pageri- 
nimas; Į|  prakilnumas;  garbe. 

Ennui(an-nuy'),  s.  nuobodumas;  pagri- 
simas. 

Ęnnuye  (an-nui'-je'),  adj.  nuobodumo 
apimtas;  pagrises;  pavargęs. 

Enormity  (i-nor'mi-ti),  s.  nepaprastas 
didumas;  |  biaurumas. 

Enormous  (i-nor'mos),  adj.  permier  di- 
delis; nepaprasto  didumo;  milžiniš- 
kas; biaurus;  pasibaisėtinas.  ||  — ly, 
add.  permier;  baisiai;  biauriai.  || 
— ness,  s.  nepaprastas  didumas;  bai- 
sumas; biaurumas. 

Enough  (i-nof),  adj.  užtektinas;  ganė- 
tinas. Į|  — ,  adv.  užtektinai;  gandi- 
nai; pakaktinai:  gana.  ||  —  ,s.  užtek- 
tinas daugis. 

Enquire  (en-kuair'),  v.  n.  a.  =  In- 
quire. 

Enrage  (en-redž'),  v.a.  įpykinti;  įerzin- 
ti; įsiutinti. 

Enrapture  (en-riip'tjur),  v.a.  permier 
pradžiuginti;  į  permier  didelį 
džiaugsmą  atvesti;  didei  pralink- 
sminti. 

Enrich  (ėn-rič'),  v.a.  pralobinti;  pa- 
puošti; f  įtrgšti  (dirvą). 

Enrichment  (en-rič'ment),  s.  pralobini- 
mas;  papuošimas;  ||  įtrešimas. 

Enridge  (6n-ridž'),  v.a.  išvagoti. 

Enroll  (en-roT),  v.a.  įrašyti;  surašau 
įtraukti;  verbuoti  (kareiviui,  etc.). 

Enrollment  (šn-rol'ment),  s.  įrašymas; 
surašąs. 

Enroot  (6n-rūf),  v.a.  šaknis  įloisdinti; 
giliai  įsodinti;  įskverbti. 
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En  route  (an  rūt'),  adj.  am  kelio;  kelio 

ne  j ;  keliaująs. 
Ens  (ens),  *.  būtybe;  esybe. 
Ensample  (8n-sam'p*I),  s.  pavyzd  is;  pa- 
veikslas; pavidalas. 
Ensanguine  (Sn-san'guln),    o.a.  apkru- 

vinti;  sukruvinti. 
Ensate   (šn'set),    adj.  bot.    turįs  kardo 

pavidalo  lapus. 
Ensconce    (6n-skons'),    v.a.    pridengti; 

apginti;  paslėpti. 
Enseam  (en-sym'),  v.a.  apsiūti;  užsiūti; 

patalpinti. 
Ensemble  (an-sam'b'l),    s.  čielas:  visas; 
visos  dalys  paimtos  krūvon.  |  — ,  adv. 
visi  sykiu. 
Enshrine  (6n-šrain'),  v.a.  (pa)deti  į  skry- 
nia;   uždaryti;    užrakinti  (it  spinton 
ar  skryuion);  užlaikyti  (atminty)). 
Enshroud  (en-šraud'),  o.a.  apdengti. 
Ensiform  (en'si-form),  adj.    turįs  kardo 

pavidalą;  kardo  pavidalo. 
Ensign  (en'sain),  s.  papartis;  vieliava; 
ženklas;   ||  vielavininkas;   ienklane- 
šis. 
Ensigncy    (en'sain-sh,    s.    ženklane  io 

urėdas. 
Ensilage  (Čn'si-led/.),  s.  sutaisymas  ža- 
lio pašaro;  pašaras. 
Enslave  (en-slev'),  r. a.  pavergti. 
Enslavement  (Sn-slšv'ment),  g,  pavergi* 

mas;  vergystS. 
Enstamp  (fin-stamp'),  r. a.  įspausti. 
Ensue  (en-sju'),  v.a.  paeiti;  sekti  po  ko; 

paskui  įvykt  i;  užgimti. 
Ensure  (en-šūr'),  v. a. a.  =  IiTBURB. 
Enswathe  (&n-suecZA),   D. a.  įvystyti;  su- 
vystyti. 
Entablature  (ėn-tab'la-tjur),  §.  arch,  en- 

tabliat  ura. 
Entail  (en-teT),  s.  paskyrimas  ĮpSdinio 
[ant  nejudinamo  turto  ar  uke»)\  ati- 
davimas tSvonystSn;  tSvonystSn  pa 
liktas  nejudinamas  turtas.  |  — . 
pavesti  kam įpSdinystg;  atiduoti  >••- 
vonystSn;  paskirt  i  paveldst  i 
Entailment  (Sn-tSl'ment),  s.  paskyrimas 
įpėdinio  (ar  paveidSlojo);  palikt 
paveldSjystSn  i  artas;  pai  e 
Entangle    (Sn-tan'g'l),   v.a.    supainioti: 

įpint  i;  tpainiot  i ;  Įraizgyl  i. 
Entanglement  (en-tan'g'1-ment),    t.   su- 
painiojimas;   [painiojimas; 
nys;  paims  keblumą-. 
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Enter  (en'tor),  v.a.n.  įeiti;  įlįsti;  įsi- 
gauti; prisigriebti;  įkišti;  įsmeigti; 
įleisti;  prileisti;  |Į  Įtraukti (surašan); 
įrašyti;  Į|  pastoti;  įstoti  (draugysten, 
mokyklon,  etc.);  ||  pradėti;  prasidėti; 
I  duoti  užtvirtinimui  autoriškas  tie- 
sas. To  —  the  law,  advokatu  pasto- 
ti. To  be  — ed,  prileistu,  priimtu 
būti.  To  —  an  action  against  one, 
pradėti  byla  prieš  ką.  To  —  into, 
(on,  upon),  įeiti;  įstoti;  leistis  į  ką; 
pradėti  ką;  imtis  už  ko.  To  —  into 
a  quarrel,  įeiti  (ar  įsiduoti)  į  bar- 
nius. To  —  into  'partnership  with, 
susibendrauti  su  kuo. 

Enteric  (ėn-tėr'ik),  adj.  žarninis;  vidu- 
rinis. 

Enterprise  (en'tor-praiz),  s.  apsiėmi- 
mas; užsiėmimas;  pasirįžimas;  už- 
manymas; veiklumas.  ||  — ,  v.a.n 
pradėti;  apsiimti;  pasirįžti. 

Enterpriser  (en'tor-prai-zor),  s.  apsie- 
mejas;  užsiemejas;  pradetojas. 

Enterprising  (ėn'tor-prai-zing),  adj.  drą- 
sus ant  apsiėmimų;  veiklus. 

Entertain  (en-tor-ten'),  v. a.  priimti  (sve- 
čius); vaišinti;  bovyti;  linksminti; 
užimti  kuo;  užlaikj'ti;  auklėti;  gla- 
monėti (viltį,  etc.). 

Entertainer  (en-tor-ten'6r),  s.  priėmėjas 

(svečių);  vaišintojas;  bovytojas. 
.Entertaining  (en-tor-ten'ing),  adj.  bovi- 
jas;  užimąs. 

Entertainment  (en-tor-ten'ment),  s.  pri- 
ėmimas (svečių);  vaišinimas;  vaišes; 
pasilinksminimas. 

Entheastic  (en-//u-as'tik),  adj.  dieviškos 
tvirtybes;  įkvėptas. 

Enthelmintha  (en-the\-miri  thli),  s.  pi.  vi 
durių  kirmėles;  lisnikai. 

Enthrall  (en-Mr5T),  v. a.  =  Intitrall. 

Enthrone  (en-Mron'),  v. a.  ant  sosto  pa- 
sodinti. 

Enthronement  ^6n-Mron'ment),  s.  paso- 
dinimas  ant  sosto. 

Enthusiasm  (en-///jū'zi-iiz'm),  s.  entu- 
ziazmas; užsidegimas. 

Enthusiast  (en-fAjū'zi-ast),  8.  entuzia- 
stas; užsidegSlis;  karštgalvis. 

Enthusiastic,  Enthusiastical  (ėn-th ju-zi- 
iis'tik,  -ei),  '"(/.  entuziastiškas;  už- 
sidegimo pilnas.  ||  —ally,  ado.  entu- 
ziastiškai. 
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Enthymeme  (ėn'thi-mym),  s.  log.  enti- 
mema. 

Entice  (en  tais'),  v. a.  vilioti:  privilioti; 
įvilioti;  suvilioti:  sugundyti. 

Enticement  (en-tais'ment),  *.  privilioji- 
mas; suviliojimas;  vilione;  pagun- 
dymas. 

Entire  (en  tair'),  adj.  visas;  čielas;  pil- 
nas; H  grynas;  be  priemaišos.  |  — ly, 
adv.  visai;  visiškai;  pilnai.  |  — ness, 
s.  čielumas;  čielybe;  pilnumas. 

Entirety  (en-tair'ti),  s.  čielybe;  pilnu- 
mas; visas. 

Entitle  (ėn-tai't'l),  v. a.  titulą  duoti;  ti- 
tuluoti; užv&vdyti  (knygą); duoti  tie- 
sa ant  ko;  prileisti. 

Entity  (ėn'ti-ti),  s.  būtybe;  esybe:  bui- 
tis. 

Entomb  (en-tūm'),  v. a.  laidoti;  palaido- 
ti. 

Entombment  (en-tūm'ment),  s.  palaido- 
jimas; kapas. 

Entomolite  (en-tom'o-lait),  s.  suakme- 
nėjęs vabalas. 

Entomologic,  Entomological  (ėn-to-mo- 
lodž'ik,  -el),  adj.  entomologiškas. 

Entomologist  (ėn-to-mol'o-džist),  s.  en- 
tomologas; žinovas  entomologijas. 

Entomology  (en-to-mol'o-dži),  s.  ento- 
mologija  (mokslas  apie  vabalu*). 

Entozoa  (en-to-zo'a),  s.  pi.  parazitiškos 
kirmėles  gyvenančios  kitų  gyvūnų 
kūnuose. 

Entrails  (ėn'trelz),  s. pi.  viduriai;  žar- 
nos. 

Entrance  (en'trens),  *.  įėjimas;  įvažia- 
vimas; įžengimas;  įženga;  Įeiga; 
įstojimas;  pradžia. 

Entrance  (fin-trans'),  v. a.  apsvaiginti; 
apmarinti;  |  ūmus  užimti;  apraga- 
nuoti  (didybe,  puikybe);  iš  saves  ką 
išvesti. 

Enhancement  (en-tr;ins'ment),  ».  apsvai- 
ginimas;  apsvaigimas;  urnų  apėmi- 
mas. 

Entrap  (en-trap'),  v. a.  sugauti  (spą- 
stuose); [painioti;  įvilioti. 

Entreat  (fin-tryf),  v.a.n.  prašyti;  mel- 
sti: maldauti. 

Entreaty  (ou-t  ryt 'i),  <•*.  prašymas;  mel- 
dimas. 

Entree  (an-tre').  8.  įėjimas:  įeiga. 

Entrench  (en-trene),  v. a.  =  Intrench. 


Entrepot 


Entrepot  (an-tri-po'),  s.  krautuve;  ta- 
voryne. 

Entrust  (en-trosf),  v.  a.  =  Intrust. 

Entry  (en'tri),  s.  Įėjimas;  įeiga;  įtrau- 
kimas (knygon);  įrašymas;  įrašas. 

Entwine  (en-tuain'),  v. a.  įvynioti;  ap- 
vynioti; apsukti.  ||  v. ?i.  įsi  vynioti; 
apsisukti. 

Entwist  (en-tuisf),  v. a.  įvynioti;  apvy- 
nioti; apsukti. 

Enucleate  (i-njū'kli-et),  v. a.  branduolį 
išimti;  fig.  švieson  išvesti;  išaiškin- 
ti; išlukštenti. 

Enumerate  (i-njū'mor-et),  v. a.  rokuoti, 
skaityti;  suskaityti;  surokuoti;  išro- 
kuoti. 

Enumerator  (i-njū'mor-e-tor),  s.  suskai- 
tytojas;  išrokuotojas. 

Enumeration  (i-njū-mor-e'šion),  s.  su- 
skaitymas;  surokavimas;  išrokavi- 
mas. 

Enunciate  (i-non'ši-et),  v. a.  apreikšti; 
išreikšti. 

Enunciation  (i-non-ši-e'šion),  s.  apreiš- 
kimas; išreiškimas;  ištarimo  būdas; 
ištarimas. 

Enunciative  (i-non'ši-a-tiv),  adj.  apreiš- 
kiamas; išreiškiamas;  išreikštinis; 
palytįs  išreiškimo,  ištarimo. 

Enunciator  (i-non'ši-e-tor),  s.  apreiškė- 
jas; ištarejas. 

Envelop  (en-vėTop),  v. a.  apvynioti; 
įvynioti;  apsupti;  apdengti.  |  — ,  .v. 
viršas;  apdangalas;  konvertas. 

Envelope  (ėn'vel-op),  s.  =  Envelop. 

Envelopment  (en-vel'6p-ment),  s.  apvy- 
niojimas;  įvyniojimas;  apsiaut  imas; 
apdangalas;  apsiautalas. 

Envenom  (en-ven'6m),  v. a.  apnuodyti; 
užnuodyti. 

Enviable  (en'vi-ii-b'l),  adj.  užvydimas; 
užvydetinas. 

Envier  (en'vi-or),  .?.  užvydetojas;  pavy- 
duolius; pavydelis. 

Envious  (6n'vi-6s),  adj.  pavydus.  ||  — ly, 
adv.  pavydžiai;  su  pavydumu.  || 
— ness,  8.  pavydumas. 

Environ  (en-vai'rbn),  v.ą.  apsiausti;  ap- 
supti (iš Visų  pnsi)()\  ap.įuosii. 

Environment  (en-vai'rčn-ment),  8.  ap- 
siautimas;  apjuosimas;  |  aplinkybe; 
apystova. 

Environs  (en-vai'ronz),  *.  p&apielinke"; 
apygarda. 
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Envoy  (Sn'voi),  8.  pasiuntinys. 

Envy  (fin'vi),  s.  pavydas.  |  ~,  v.a.n.  pa- 
vydėti. 

Enwind  (8n-uaind'),  v. a.  apvynioti;  įvy- 
nioti ;  apglebti. 

Enwrap  (en-riip'),  v. a.  =  brwBAP. 

Eocene  (y'o-syn),  adj.  geol  eoceniškas. 

Eolian,  Eolic  (i-o'li-en,  -61'ik),  adj.   = 

iEOLIAN. 

Eon  (y'on),  8.  =  ^Eon. 

Eozoic  (y-o-zo'ik),  adj.  geol.  eoz-» 

Epact  (y'piikt),  s.  epakta  (menulio  to- 
numas  pradžioj  kalendorinio  >■■■ 

Epaulet,  Epaulette  (8p'o-16t),  s.  epolie- 
tas;  ši  i  pas. 

Epenthesis  (i-p§n'č/ii-sis),  8.  grant.  įsta- 
tymas literos  žodin. 

Ephemera  (i-fėm'i-rii),  8.  med.  karštine 
besitęsianti  viena  diena;  ||  tool,  vien- 
dieniai musulai. 

Ephemeral  (i-fem'or-el),  adj.  viendieni- 
nis;  gyvenas  (ar  besitgsias)  viena  die- 
noj trumpaamžis;  efemeriškas.  |  — , 
s.  viendienis  musulas. 

Ephemeris  (i-fem'i-ris),  8.  dienknygS; 
dienraštis;  ||  astronomiškas  kalendo- 
rius. 

Ephod  (ef'od),  8.  žydų  kunigo  rūbai. 

Ephor  (eTor),  s.  etons{Spartot  sudtia). 

Epic  (ep'ik),  adj.  epiškas.  ||  — ,  8.  epi- 
ka. 

Epicarp  (ėp'i-karp),  8.  bot.  vaisiaus  žie- 
ve. 

Epicene  (8p'i-syn),  acŲ.  gram,  bendros 
gi  m  ties. 

Epicure  (ep'i-kjur),  8.  epikūras;  iSbau- 
ninkas. 

Epicurean  (8p-i-kju-ry'en*r  kjū'ri-en), 
adj.  epikūriškas;  Lebaunink  iškas.  į| 
— ,  8.  epikurietis. 

Epicycle  (ep'i-sai-k'l),  8.  Šoninis 
ratas  bėgas  šonu  kito  rato. 

Epidemic  (ep-i-dSm'ik),  adj.  epidemiš- 
kas. ||  — ,  8,  epidemiška  inr.-i. 

Epidemy  (ep'i-d6m-i),  8.  epidemija; 
šiauriam  i  Liga. 

Epidermis  (ep-i-dor'mis),  8.  viršutinioji 
oda;  odos  plSvfi;  epidermis. 

Epidermio  (Sp-i-dor'mik),  adj.  epider- 
miškas. 

Epigastric  (ep-i-gas'trik),  adj.  an 
gasl  riškas;  ant  pih  mis. 

Epigastrium    (ėp-i-^is't  ri-om\    i 
ant  pilvis. 


Epiglottis 


Epiglottis  (ep-i-gl6t'tis),  s.  anat.  gomu- 
rio vokas. 

Epigram  (ėp'i-gram),  s.  epigrama. 

Epigrammatic,  Epigrammatical  (ep-i- 
gram-mat'ik,  -el),  adj.  epigramiš- 
kas;  epigramatiškas. 

Epigrammatist  (ėp-i-gram  -ma-tist),  s.  ra- 
šytojas epigramų. 

Epigraph  (ep'i-grai),  s.  užrašas;  antra- 
šas. 

Epilepsy  (ep'i-lep-si),  s.  med.  epilepsi- 
ja; nuomirulis:  nuomarą. 

Epileptic  (ep-i-lep'tik),  adj.  epileptiš- 
kas;  nuomarinis.  ||  — ,  s.  epileptikas; 
nuomarninkas. 

Epilogue  (ep'i-log),  s.  epilogas;  užbai- 
giamoji dalis  (kalbos,  poemos). 

Epiphany  (i-pif'a-ni),  s.  pasirodymas; 
apsireiškimas;  eccl.  švente  Trijų 
Karalių 

Episcopacy  (i-pis'ko-pa-si),  s.  vyskupy- 
ste; vyskupija. 

Episcopal  (i-pis'ko-pel),  adj.  vyskupiš- 
kas. I  — ly,  adv.  vyskupiškai. 

Episcopalian  (i-pis-ko-pe'li-en),  adj.  vy- 
skupinis; episkopališkas.  ||  — ,  s.  są- 
narys episkopališkos  bažnyčios;  epis- 
kopai as. 

Episcopate  (i-pis'ko-pet),  s.  vyskupy- 
ste": vyskupija. 

Episode  (ep'i-sod),  s.  epizodas;  atsitiki- 
mas. 

Episodic,  Episodical  (ep-i-sod'ik,  -el), 
adj.  epizodiškas.  ||  —ally,  adv.  epizo- 
diškai. 

Episperm  (ep'i-sporm),  s.  bot.  sekios 
žieve. 

Epistle  (i-pis"l),  s.  gromata;  raštas; 
laiškas. 

Epistolary  (i-pis'to-le-ri),  adj.  raštinis; 
raštiškas. 

Epistolic,  Epistolical  (ep-is-tfil'ik,  -ei), 
adj.  gromatinis;  turįs  gromatos  for- 
ma. 

Epitaph  (ep'i-taf),  *.  užrašas  ant  kapo 
akmens,  epitafija. 

Epithalamium  (čp-i-Mii-le'mi-6m),  *. 
svodbine  daina. 

Epithet  (6p'i-^A6t),  s.  epitetas;  prievar- 
de. 

Epitome  (i-pit'o-mi),  s.  sutrumpinimas; 
sutrauka;  ištrauka. 

Epitomize  (i-pit'o-maiz),  r. a.  sutrum- 
pinti; sutraukti;  suglausti. 
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Epizoon,  Epizoan  (ep-i-zo'6n,  -en),  8. 
[pi.  epizoa],  parazitiški  gyvūnėliai 
gyvenanti  ant  kitų  gyvūnų  kūnų. 

Epizooty,  Epizootic  (čp-i-zo'o-ti,  -zo-6t'- 
ik),  s.  epizootiška  liga;  gyvulių  puo- 
lena. 

Epoch  (ep'ok),  s.  epocha;  minėtina  ga- 
dyne; gadynes  tarpas. 

Epode  (ep'od),  s.  priegiesme;  paskuti- 
nioji lyriškos  odos  dalis. 

Epopee  (ep'o-py),  s.  epopėja;  epiška  po- 
ema. 

Epsom  salt  (ep'som  solt),  s.  angliškoji 
(ar  karčioj  i)  druska. 

Equability  (y-kua-bil'i-ti),  s.  lygumas; 
vienodumas. 

Equable  (y'kua-b'l),  adj.  lygus;  vieno- 
das. |  Equably,  adv.  lygiai;  vienodai. 

Equal  (y'kuel),  adj.  lygus;  turįs  užtek- 
tinai pajiegos.  fl  -,  s.  lygus,  g  — ,  r. 
a.  lyginti;  prilyginti;  lygintis. 

Equality  (y-kuol'i-ti),  s.  lygybe;  lygu- 
mas; vienodumas. 

Equalization  (y-kuel-i-ze'šion),  s.  lygi- 
nimas; sulyginimas. 

Equalize  (y'kuel-aiz),  v. a.  lyginti;  suly- 
ginti. 

Equanimity  (y-kua-nim'i-ti),  s.  širdies 
ramumas;  šaltas  kraujas. 

Equanimous  (y-kuiin'i-mos),  adj.  ramios 
širdies;  šalto  kraujo. 

Equate  (i-kuef),  v. a.  sulyginti;  prily- 
ginti. 

Equation  (i-kue'šion),  s.  sulyginimas. 

Equator  (i-kue'tor),  s.  geogr.  ekvato- 
rius. 

Equatorial  (y-kua-to'ri-el),  adj.  ekvato- 
riškas.  |  — ,  s.  ekvatorialas  (astrono- 
miškas teleskopas). 

Equerry,  Equery  (ek'ušr-ri),  *.  arklide; 
Į|  arklininkas. 

Equestrian  (i-kues'tri-en),  adj.  raitas;  | 
raitoriškas.  |  — ,  s.  raitelis;  raitori us. 

Equiangular  (y-kuT-iin'gju-lor),  adj.  tu- 
rįs lygias  kert  is;  lygiakerl  is. 

Equidistance  (y-kiu-dis'tens),  s.  lygus 
tolumas;  lygus  atokumas. 

Equidistant  (y-kul-dis'tent),  adj.  stovįs 
(ar  esąs)  lygiame  tolumo,   atokume. 

Equilateral  (y-kui'-liit'or-el),  adj.  its. 
geom.  lygiašonis. 

Equilibrate  (y-kui-lai'brCM\  r. a.  lygsva- 
rumo  laikyti, 


Equilibration 

Equilibration  (y-kui'-li-bre"ši6n),  s.  lyg- 
svarumas. 

Equilibrium  (y-kul-lib'ri-6m),  s.  lygsva- 
ra; lygs  vary  be;  lygsvarumas. 

Equimultiple  (y-kui-m61'ti-p'l),  adj.  ly- 
gia skaitline  padauginamas  ar  pa- 
daugintas. 

Equine,  Equinal  (y'kuain,  i-kuai'nel), 
adj.  arklinis. 

Equinoctial  (y-kui'-nok'šel),  adj.  lygios 
dienos  ir  nakties;  ekvatori.škas.  Į| — 
s.  linija  lygios  dienos  ir  nakties; 
dangaus  ekvatorius. 

Equinox  (y'kui-noks),  s.  susilyginimas 
dienos  su  naktimi. 

Equip  (i-kui'p'),  v. a.  aprengti; aprūpin- 
ti viskuo  reikalingu;  apšarvoti. 

Equipage  (ek'ui'-pedž),  s.  aprengimas; 
išrengimas;  apšarvavimas;  šarvai; 
paredalas;  parednys;  Į|  ekipažas;  ve- 
žimas. 

Equipment  (i-kulp'ment),  s.  išrengimas; 
apšarvavimas. 

Equipoise  (y'kui'-poiz),  s.  lygsvara;  lyg- 
svarumas. 

Equipollence  (y-kui'-pol'lens),  s.  lygjie- 
ga;  lygjiegumas. 

Equipollent  (y-kui'-pol'lent),  adj.  lyg- 
jiegus;  turįs  vienokia  galia,  vieno- 
kia verte. 

o  o 

Equiponderance  (y-kui'-pon'dor-ens),  s. 
lygus  {ar  vienoks)  sunkumas;  lyg- 
svara. 

Equiponderant  (y-ku'i-pon'dor-ent),  adj. 
vienokiai  sunkus;  lygaus  sunkumo. 

Equiponderate  (y-kui'-pon'dor-gt),  v.n. 
būti  vienokio  sunkumo;  lygiai  sver- 
ti. 

Equitable  (čk'ui'-ta-b'l),  adj.  teisingas; 
bešališkas;  bepusiškas.  |  — ness,  8. 
teisingumas;  bešališkumas.  ||  Equita- 
bly, adv.  teisingai;  bešališkai. 

Equity  (eVu'i-ti),  s.  tiesu,  lygybe;  tei- 
singumas; teisybe;  bešališkumus; 
jur.  teisingas  reikalavimas;  tiesa. 
The  wife's — ,  moteries  tiesos.  Court 
of—,  teisybes  teismas. 

Equivalence,  Equivalency  (i-kul'v'ii-lens, 
-len-si),  8.  lygvertybe;  tolygumas 
{vertes,  pajiegos,  dydžio,  skaitliau*. 
etc.);  tolygus  skaitlius,  dydis. 

Equivalent  (i-kulVti-lent),  adj.  turįs  ly- 
gia, vertg,  lygia  pajieg^,  lygtį  dydį, 
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skaitlių;  tolygus;    |  geol.  bendralai 
kinis.  \  — ,   s.  lygioe   vei 
svarbos)  daigtas;  ekvivalentas;  atly- 
ginimas. 

Equivocal  (i-kuiVo-kel),  adj.  dvi  pras- 
minis; dviprasmiškas.  Į|  -ly,  ./</,-. 
dviprasmiškai.  J  —ness,  i.  dvipras- 
miškumas;  dviprasme 

Equivocate  (i-kui'v'o-ket),  o.n.  dvipras- 
miškai šnekėti. 

Equivocation  (i-kulv-o-ke'šion),  s.  pa- 
naudojimas dviprasmiškų  i^.r**i-ki- 
mu.;  dviprasmiški  žodžiai. 

Equivoque,  Equivoke  (fik'ul-vok),  *.  dvi- 
prasme. 

Era  (y'ra),  s.  era;  gadyne*. 

Eradicate  (i-rad'i-kSt),  p.a.  išrauti  su 
šaknimis;  išnaikinti. 

Eradication  (i-rad-i-kS'ši&n),  t.  [Srovi- 
mas; išnaikinimas. 

Eradicatlve(i-rad'i-ke-tiv), >i<!j.  i-raująs; 
išnaikinąs;  visiškai  išgydas. 

Erase  (i-res'),  o.a.  ištrinti;  nutrinti;  nu- 
dildyti;  išdildyti;  išnaikintL 

Erasement,  Erasion,  Erasure  (i-tvs'ment, 
-re'žion, -/jur),  t.  ištrinimas;  išdil- 
dymas;  išnaikinimas;  išdįlimas;  i-- 
trinimas. 

Ere  (er),  prep.  &  mh\  pinna;  pirmiau; 
pirma  negu:  negu  kad.  —long,  ne- 
užilgio;  greitai.  —  noiu,  ikišiol;iki 
dabar. 

Erect  (i-rekf),  D.a.  statyti:  pastatyti; 
pabudavot  i:  įsteigti,  j—,  adj.  sta- 
rtas. |  — ly,  adv.  stačiai;  stačiame  pa- 
dėjime. I  —ness,*.  statumas;  stačias 
padgjimas. 

Erectable(i-rekt'a-b'l),  adj.  pastatomas: 
[steigiamas. 

Erectile  (i-rčk'til),  adj.  pastatomas; 
įtempiamas. 

Erection     (i-rSk'šidn),    ».     pastatymas: 
įsteigimas;  physiol  erekcija; 
pimas;  pasistojimas. 

Erective  (i-rekt'iv),  adj.  pastai 

Erector   (i-rftk'tor 
Įsteigėjas. 

Erelong  (Cr-ldng'),  adv.  greitai; 

gio. 

Ergo  (<>! 

d6l;  taigi 
Ergot  (or'got),  i, 

kuls. 
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Ermine  (or'min),  s.zool.  šarmuo;  šar- 
monys;  Į|  šarmens  kailis. 

Erode  (i-rod'),  v. a.  išėsti;  išgriaužti. 

Erose  (i-ros'),  adj.  turįs  lyg  iškandžio- 
tus kraštus;  nelygiai  karbuotas  (sa- 
koma apie  lapus). 

Erosion  (i-ro'žion),  s.  išedimas;  išgriau- 
žimas. 

Erosive  (i-ro'siv),  adj.  išėdas;  išgriau- 
žias. 

Erpetology  (6r-pi-t61'o-dži),  s.  =  Her- 
petology. 

Err  (or),  v. n.  klaidžioti; klysti;  apsirik- 
ti: nepataikyti  (tikslan). 

Errand  (er'rend),  s.  įsakymas  {duotas 
pasiuntiniui)',  pasiuntimas;  pasiunti- 
nyste. ||  —  boy,  s.  pasisiunčiamas 
vaikas. 

Errant  (ėr'rent),  adj.  keliaująs;  besiba- 
stąs; klaidžioj  as;  |  aršus;  pagarsėjęs 
(blogais  darbais). 

Errantry  (er'rent-ri),  s.  klaidžiojimas; 
besibastymas;  keliaujamas  gyveni- 
mas. 

Errata  (er-re'ta),  s. pi.  suklydimai;  klai- 
dos; apsirikimai. 

Erratic,  Erratical  (er-rat'ik,  -el),  adj. 
klaidžiojas;  keliaująs;  nepastovus; 
atmainingas;  keistas. 

Erratum  (er-re'tom),  s.  rikle;  apsiriki- 
mas; klaida. 

Erroneous  (er-ro'ni-6s),  adj.  klaidingas; 
neteisus.  ||  — ly,  adv.  klaidingai.  | 
— ness,  s.  klaidingumas. 

Error  (er'ror),  s.  suklydimas;  apsiriki- 
mas; klaida;  yda. 

Erse  (ors),  adj.  senškotiškas;gaeliškas. 
I  —,s.  senškotiškoji  kalba. 

Erst(orst),  adv.  pirma;  pirmiau;  pirm- 
to. 

Erubescėnce  (er-ju-bes'sens),  s.  parau- 
donavimas;  raudonumas;   raudonis. 

Erubescent  (er-ju-bės'sent),  adj.  raudo- 
nas; raudonuojąs;  nuraudęs. 

Eructate  (i-rok'tet),  v. a.  atraugeti;  atsi- 
rūgti. 

Eructation  (er-ok-te'šion),  s.  atraugeji- 
mas;  atsiraugėjimas;  atsirugimas. 

Erudite  (čr' j  u-dait),  adj.  mokytas;  mok- 
slingas. I  —ness,*.  mokytumas;  mok- 
slingumas. 

Erudition  (6r-ju-di"šion),  i,  mokini- 
mas; mokslumas;  mokslas. 
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Eruginous  (i-rū'dži-nos),  adj.  grišpali- 
nis;  panašus  į  grišpala. 

Erupt  (i-ropf),  v. a.  išmesti  (iš  sates) \ 
išvemti;  med.  išberti;  išversti. 

Eruption  (i-rop'šion),  s.  išmetimas;  iš- 
siveržimas; med.  išbėrimas. 

Eruptive  (i-rop'tiv),  adj.  išsiveržiąs;  iš- 
berias;  gimdas  išbėrimą. 

Erysipelas  (er-i-sip'i-les),  s.  med.  rože; 
šventantanio  ugnis. 

Escalade  (es-ka-led'),  s.  mil.  užpuoli- 
mas; ėmimas  šturmu;  lipimas  ant 
sienų  (pilies).  ||  —,v.a.  šturmu  imti; 
ant  sienų  lipti. 

Escalop  (es-kol'6p),  s.  =  Scallop. 

Escapade  (es-ka-ped'),  s.  trypimas;  be- 
si spardymas  (arklio). 

Escape (es-kep'),  v.a.n.  išbėgti;  išsmuk- 
ti; ištrukti  (iš keno nagų,  iš  nelaimes); 
išvengti;  išsigelbėti.  |  — ,  s.  išbegi- 
mas;  pabėgimas;  ištrūkimas;  išsi- 
gelbėjimas; f  išbegimo  kelias:  prie- 
taisas, kuriuo  gali  pabėgti,  išbėgti. 

Escapement  (es-kep'ment),  s.  mech.  ju- 
dintojas. 

Escarp  (es-karp'),  v. a.  skardžiu  ar  sta- 
čiu (pa)daryti;  stačiai  supilti  (pyli- 
mo šoną). 

Escarpment  (es-karp' ment),  s.  status 
pylimo  šonas;  statuma. 

Eschalot  (eš-ii-lot'),  s.  =  Shallot. 

Eschar  (es'kar),  s.  med.  šašas. 

Escheat  (es-čyt'),  s.  perėjimas  dvaro  į 
valstijos  rankas  dėlei  stokos  pavel- 
dėtojo; konfiskuota  uke.  Į|  — ,  r.  n. 
pereiti  į  kitas  rankas  (<w  į  valstijos 
rankas)  dėlei  stokos  paveldėtojo. 

Eschew  (es-čjū'),  v. a.  lenktis;  šalintis; 
vengti. 

Escort  (es'kort),  s.  eskortą;  priedanga: 
sargą.  ||  —  (es-kort'),  r. a.  eskortuoti; 
lydėti  (saugumo  del). 

Escritoire  (čs-kri-tuar'),  s.  rašomasis 
stalas;  raštinyčia;  rašykla. 

Esculent  (es'kju-lent),  adj.  valgomas. 
I  — ,  8.  valgomas  daigtas. 

Escutcheon  (čs-koč'on),   8.  šarvaskydis. 

Eskar,  Esker  (es'kor),  s.  pieskų  kalva. 

Esophagus  (i-sof'ii-gos),  .*.  anat.  kosere. 

Esoteric  (čs-o-t6r'ik),  adj.  philos.  esote- 
riškas;  slaptas. 

Espalier  (čs-paTjor),  s.  špalierai;  tvo- 
ra. 


Especial 

Especial  (es-pe"šel),  adj.  ypatingas; 
svarbiausias;  speciališkas.  |  —\y,adi\ 
ypač;  ypatingai. 

Espial  (es-pai'el),  s.  špiegavimas;  iš- 
špiegavimas;  atidengimas;  nužvel- 
gi mas. 

Espionage  (es'pi-o-nedž),  s.  špiegavi- 
mas. 

Esplanade  (es-pla-ned'),  s.  pliacius  prie- 
šais tvirtyne;  |  pievokšnis. 

Espousal  (es-pauz'eJ),  s.  sužiedavimas; 
sužiedotuves. 

Espouse  (es-pauz'),  v.a.  pažadėti;  su- 
žieduoti; išleisti  (už  vyro);  ||  po  savo 
globa  paimti. 

Esprit  (es-pry'),  s.  dvasia. 

Espy  (es-pai'),  v.a.  nutemyti;  nužvelg- 
ti; nužiūrėti;  įžiūrėti;  išvysti;  paser- 
gėti; nutykoti:  ||  v. n.  žvalgytis;  aki- 
mis jieškoti;  tykoti;  špieguoti. 

Esquire  (es-kuair'),  s.  ginklanešis  [ob- 
sol.]  ;  ||  titulas  priteikiamas  bajoriš- 
kos kilmes  ypatoms,  teipgi  advoka- 
tams, taikos  sudžioms,  etc. 

Essay  (es'sei),  8.  bandymas;  mėgini- 
mas; ||  trumpas  raštas;  rašinys; 
straipsnis.  ||  —  (es-seT),  v.a.  bandyti; 
mėginti;  stengtis. 

Essayist  (es'sei-ist),  s.  rašytojas  trum- 
pų raštų. 

Essence  (es'sens),  s.  būtybe;  gaivalas; 
esmuo;  svarbiausias  įturys;  ||  esen- 
cija; kvepiąs  aliejus;  kvepylai.  ||  — , 
v.  a.  kvėpinti. 

Essential  (es-sen'šel),  adj.  būtinas;  tik- 
rai esąs;  tikras;  ||  būtiniausias;  svar- 
biausias; reikalingiausias:  ||  grynas, 
f  — ,  *.  svarbiausias  pamatas;  pirmu- 
tinis principas.  ||  — ly,  adv.  pagal  bū- 
tybe; pagal  esmenį;  būtiniausiai; 
tikrai.  ||  — ness,  s.  =  Essknti  llitt. 

Essentiality  (es-sen-Ši-iil'i-t i),  8.  būtinu- 
mas; svarbiausias  dalykas  svarbiau- 
sia dalis. 

Establish  (es-tiib'liš),  v.a.  įsteigti;  pa- 
statyti; įkurti;  uždėti;  padaryti:  pa- 
gimdyti; sutveri  i. 

Establishment  (es-tab'liš-ment),  *.  įstei- 
gimas; įkūrimas; užvedimas;  užtvir- 
tinimas; I  įstaiga;  įrSdnS. 

Estate  (6s-tef),  s.  stovis;  padėjimas; 
nejudinamas  turtas;  žemė*;  ukS;  du- 
ba; dvaras;  valdyba. 
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Esteem  (es-tym'),  v.a.  branginti;  gerb- 
ti; godoti.  ||  — ,  s.  pagarba;  godonfl 
pagodojimas. 

Esthete  (es7//yt),  g.  =  AW\  r 

Estimable  (es'ti-ma-b'l),  adj.  godoja 
mas;  garbus;  brangus.  ||  —ness,  t. 
godojamumas.  |  Estimably,  ado.  su 
pagodoj  imu. 

Estimate  (es'ti-met),  v.a.  apiprekiuoti; 
aprokuoti  verte.  |— , *.  aprokavimaa 
vertes;  api prekiavimas. 

Estimation  (es-ti-me'šidn),  «.  apiprekia- 
vimas;  aprokavimas  verto:  |  pagar- 
ba; godone;  ||  sanprot avimas;  nuo- 
mone. 

Estimative  (es'ti-me-tiv),  adj.  mokas  ap- 
rokuoti, apspręsti  vertg;  |  tariamas. 

Estimator  (es'ti-me-tor),  *.  apiprekiuo- 
tojas. 

Estival  (es'ti-vel),  adj.  —  ŽEsTTV  \i.. 

Estrade  (es-tred'),  s,  estrada;  pastolis. 

Estrange  (es-trendž'),  v.a.  nukreipti; 
atitolinti;  atstumti;  atgrasinti;  ne- 
pri  lankiu  daryti;  neprilankuma 
įkvėpti;  atsvetinti;  svetimam  tiks- 
lui atiduoti.  T<>  '.  nu- 
krypti; nutolti;  atsitolinti;  Bvetimu 
tapt  i. 

Estrangement  (es-trendž' ment),  i  nu- 
kreipimas; atitolinimas;  atstūmi- 
mas; ||  nukrypimas;  atsitolinimas: 
neprilankuinas. 

Estray  (es-tre/'),  8.  paklydęs  gyvulys. 

Estreat  (es-t ryt'),  n.. /'"/•.  kopija:  nuo- 
rašas. ||  — ,  '■''•  daryti  ištrauka  {ii 
dokumento)',  išrašyt i. 

Estrich  (Ss'tric),  8.  strusio  pūkai. 

Estuary  (es't  ju-e-ri),  8.  jūrių  rankove, 
up. 's  įtaka. 

Estuate  (es'tju-61 ),  >\<t.  smarkiai  bau- 
guol  i ;  virt  i;  siantol  i. 

Estuation(es-t ju-e'-ion |,  *.  bangavimas; 
bangi]  siautojiinas,  besiblaškymas; 
jūrių  sujudimas. 

Etagere  (6-ta-žeV),  «.  ei  intyna. 

Etch    (6c),    d, ■'.   graviruoti  su  pa 
st  iprios  rūgšties. 

Etching  (ec'ing),   8.  graviravimas  rug- 

šeia;  grai  iura  rUgŠčia. 

Eternal  (i-tor'nel),  adj.  amžinas;  nepa- 
baigtas. ||  — ly.  "-'ii- 

Eternity   (i-tor'ni-ti),   •*.  amžių,  si 
amžinystS;  amžinumas. 
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Eternize  (i-tor'naiz),  v. a.  padaryti  am- 
žinu. 

Etesian  (i-ty'žen),  adj.  metinis;  perio- 
diškas (vejas). 

Ether  (y'thor),  s.  eteris. 

Ethereal  (i-^y'ri-el),  adj.  eterinis;  ete- 
riškas;  dangiškas;  lengvas  kaip  oras, 
kaip  duja. 

Etherealize  (i-^y'ri-el-aiz),  v. a.  į  eterį 
paversti;  eteriu  sumirkyti. 

Etherization  (y-^6r-i-ze'šion),  s.  eteri- 
zavimas;  užmigdymas  eteriu. 

Etherize  (y'č/idr-aiz),  v. a.  j.  eterį,  paver- 
sti; ||  užmigdyti  su  pagelba  eterio. 

Ethic,  Ethical  (e^'ik,  -el),  adj.  etiškas; 
doriškas.  ||  —ally,  adv.  etiškai;  doriš- 
kai. 

Ethics  (ėčA'iks),  s.  etika;  mokymas  apie 
žmogaus  priderystes 

Ethnic,  Ethnical  (ėth'nik,  -el),  adj.  et- 
niškas; palytįs  žmonių  tautų;  ||  stab- 
meldiškas; pagoniškas. 

Ethnographic,  Ethnographical  (ėt7i-no- 
graf'ik,  -el),  adj.  etnografiškas. 

Ethnography  (eč/i-nog'ra-fi),  s.  etnogra- 
fija; aprašymas  žmonių  tautų. 

Ethnologic,  Ethnological  (ėth-no-lodž'ik, 
-el),  adj.  etnologiškas. 

Ethnologist  (e^-nol'o-džist),  s.  etnolo- 
gas. 

Ethnology  (eč/i-nol'o-dži),  s.  etnologija; 
mokslas  apie  paėjima  ir  paskirsty- 
mą žmonių  genčių,  tautų. 

Ethology  (i-^61'o-dži),  s.  aprašymas 
apie  dora,  apie  žmogaus  prieder- 
mes. 

Ethyl  (Wi'il),  s.  cJiem.  etylius. 

Etiolate  (y'ti-o-let),  v. a.  nublankyti.  | 
v. n.  (nu)blankti;  nubalti. 

Etiquette  (ot'i-kčt),  s.  etiketą:  apsieji- 
mo būdas;  formališkumas. 

Etna  (št'nii),  s.  keliaujamas  virtuvas. 

Etymological  (eti-mo  16dž'ik-el),  adj. 
etymologiškas.  ||  — ly,  adv.  etymolo- 
giskai. 

Etymology  (6t-i-m61'o-dži),  .«?.  etymolo- 
gija;  mokslas  apie  žodžius,  jų  kil- 
me, reiškimą,  formų  ai  mainas,    etc. 

Etymon  (et'i-mon),  s.  pradine  forma; 
šaknis  (žodtio). 

Eucalyptus  (jū-k;i-lip't6s),  9.  hot.  euka- 
liptas. 

Eucharist  (jū'ka-rist),  9.  eucharistija; 
Kristaus  kuiuvs  ir  kraujas. 


Eucharistic,  Eucharistica!  (ju-ka-ris'tik, 
-el),  adj.  eucharistiškas. 

Euchre  (jū'kor),  s.  būdas  lošimo  korto 
mis. 

Eulogist  (jū'lo-džist),  s.  girejas;  gar- 
bintojas. 

Eulogize  (jū'lo-džaiz),  r. a.  augštinti; 
garbinti;  girti. 

Eulogy  (jū'lo-dži),  .*.  pagyrimo  žodis, 
kalba;  pagyrimas;  gyris;  pagarbini- 
mas. 

Eunuch  (jū'nok),  s.  skapas;   romytinis. 

Eupepsia,  Eupepsy  (ju-pep'si-ii,  -si),  s. 
geras  žlebčiojimas;  geras  skilvio 
malimas. 

Euphemism  (jū'fi-miz'm),  s.  suminkšti- 
nimas išreiškimo. 

Euphonic,  Euphonical  (ju-fon'ik,  -el), 
adj.  gerai  (ar  priimniai)  skambąs; 
turįs  priimnų  skambėjimą;  sanly- 
dus. 

Euphony  (jū'fo-ni),  s.  geras  (ar  priim- 
nus)  skambėjimas;  sanlyda. 

Euphorbia  (ju-for'bi-a),  s.  bot.  kiaulpie- 
ne; karpžole. 

Euphrasy  (jū'fra-si),  s.  bot.  žibokle:  ak- 
švita. 

Euphuism  (jū'fju-iz'm),  s.  per  didžiai 
išpuikinta  kalba. 

Eurasian  (ju-re'šen),  s.  europo-azijietis. 
||  — ,  adj.  europo-azijiškas. 

Europe  (jū'rop),  s.  Europa. 

European  (ju-ro-py'en),  <*.  europietis.  [ 
— ,  adj.  europinis;  europiškas;  euro- 
pėiškas. 

Eurus  (jū'ros),  s.  rytų  vejas. 

Euthanasia  (ju-čAa-ne'ži-a),  ».  "?ngva 
mirtis. 

Evacuant  (i-vak'ju-ent),  adj.  med.  ištuš- 
tinąs; valas  (rid  ari  a  *):  laukan  varas. 
U  — ,  s.  vaistas  viduriams  išvalyti. 

Evacuate  (i-vak'ju-eO,  v. a.  ištuštinti; 
prašalinti;  iš  viduriuoti;  laukan  iš- 
varyti; išvalyti;  apleisti  (vietą). 

Evacuation  (i-viik-ju-e'šion),  .v.  ištušti- 
nimas; išviduriavimas;  išvalymas; 
prašalinimas;  apleidimas  {vi 

Evacuative(i-vak'ju-e-tiv).  adj.  =  E  v  u- 

l'AN'T. 

Evade  (i-vod'),   p. a. n.  vengti;  išvengti; 

išsisukti;  aplenkti;  pabėgti. 
Evanesce  (fiv-a-neV),  r. n.  dingti;  gaišti; 
nykti;  pra-,  išnykti;  prapulti. 
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Evanescence  (Sv-a-nes'sens),  s.  nyki- 
mas; pranykimas;  nykumas;  gaišu- 
mas. 

Evanescent  (8v-a-n8s'sent),  adj.  nykstąs; 
gaištas;  nykus;  greit  praeinąs. 

Evangel  (i-viin'džei),  s.  geros  naujienos; 
evangelija. 

Evangelic,  Evangelical  (y-viin-džeTik, 
-el),  adi.  evangeliškas;  evangelikiš- 
kas.  |  —ally,  adv.  evangčliškai. 

Evangelism  (i-van'džel-iz'm),  s.  apsaki- 
nėjimas (ar  skelbimas)  evangelijos. 

Evangelist  (i-van'džel-ist),  s.  evangeli- 
stas; apsakinStojas  evangelijos. 

Evangelize  (i-van'džel-aiz),  v. a.  apsaki- 
nėti evangelija. 

Evaporable  (i-vap'o-ra-b'l),  adj.  gali- 
mas išgaruodinti;  išgaruojamas;  j. 
garus  paverčiamas. 

Evaporate  (i-vap'o-ret),  v. n.  išgaruoti; 
garais  išeiti.  Į|  t. a.  j.  garus  paversti; 
išgaruodinti.  |j  — ,  adj.  išgaruotas; 
išgaravęs. 

Evaporation  (i-vap-o-rg'šion),  s.  išgaruo- 
dinimas;  pavertimas  Į  garus;  išga- 
ravimas; garai. 

Evaporative  (i-vap'o-re-tiv),  adj.  išga- 
ruojamas; i  garus  pa  verčias;  gimdas 
išgaravimą. 

Evasion  (i-ve'žion),  s.  vengimas;  išsi- 
sukimas; ištrūkimas;  išsikalbėji- 
mas. 

Evasive  (i-ve'siv),  adj.  vengiąs;  vengia- 
mas. ||  — ly,  adv.  vengiančiai;  vengia- 
mai. 

Eve,  Even  (yv,  y'v.'n),  s.  vakaras;  švent- 
vakaris; ||  naujos  gadynes  priešdie-  | 
nis.     Christmas  — ,  Kalėdų  vakaras; 
Kūčios. 

Even  (y'v'n),  v. a.  lyginti;  sulyginti:  iš- 
lyginti; suvesti  (rokundas).  \  —,adj. 
lygus;  gludus;  vienodas;  panašus.  | 
— ,  adv.  lygiai;  teipjau;  net.  —now, 
tik  dabar;  tik-ka. 

Evening  (y'v'n-ing),  s.  vakaras. 

Evenly  (y'v'n-li),  adv.  lygiai;  vienodai; 
||  panašiai;  \  bepusiškai;  bešališkai. 

Evenness  (y'v'n-nSs),  ».  lygumas;  vie- 
nodumas; gludumas;  ||  bešališku- 
mas. 

Event  (i-včnf),  s.  atsitikimas;  nutiki- 
mas; nusidavimas;  ||  pasekme.  At 
all  events,   kiekviename  atsitikime. 


Eventful  (i-vent'ful),  adj.  pilnas  atsiti- 
kimų, nusidavimų. 

Eventual  (i-ven'tju-el),  adj.  įvykstas 
kaipo  pasekme;  |  galutinas:  galiau- 
sias. \—\y,adv.  galutinai  įgaliausiai; 
ant  galo. 

Eventuality  (i-ven-tju-al'i-ti),  s.  pasitai- 
kymas;  nuotikis;  pasekme;  \pk) 
nuojiega  permatyti  atsitikimus. 

Eventuate  (i-v8n'tju-et),  v.  u.  pa-,  užsi- 
baigti kuo. 

Ever  (eVor),  adr.  visada;  visados;  | 
kada-nors.  — and  anon,  uuolatai; 
tankiai;  laiks  nuo  laiko.  —  so,  ko- 
kiame laipsnyje  tas  nebūtų;  kaip 
ten  nebūtų.  —  so  much,  kiek  ten 
nebūtų ;  labai.  Let  him  be  —  so  ri<-/,, 
kaip  turtingas  jis  nebūtų.  —  uft,  r; 
—  since,  nuo  to  laiko.  For  — ,  ant 
visada;  ant  amžių;  amžinai.  For  — 
and  a  day,  ant  visada;  ant  amžių. 

Everglade  (ev'or-gled),  s.  peik.-. 

Evergreen  (ev'br-gryn),  adj.  visada  ža- 
liuojąs. |  — ,  s.  visada  žaliuojąs  au- 
galas. 

Everlasting  (ev-dr-last'ing),  adj.  amži- 
nai besitesias;  nepaliaująs;  nepaliau- 
jamas; amžinas.  Ij  — ,  s.  amžinystS; 
I  amžinasis  Viešpats;  f  bot.  braŠkS; 
šiaudinelis.  I  —  ly,  adv.  amžinai, 

Everliving  (ėv-or-liv'ing),  adį.  amžinai 
gyvuojąs;  amžinas;  nemirštąs;  ne- 
marus. 

Evermore  (ev-dr-mor'),  ado,  visada; 
amžinai;  per  amžius. 

Eversion  (i-vdr'škm),  s.  parbloškimas; 
suardymas;  išnaikinimas;  med.  Iš- 
vertimas (akies  voko). 

Evert  (i-vorl '),  v.a.  išverst  i. 

Every  (ev'dr-i),  adj.  kiekvienas;  ži-dnas; 

kožnas. 

Everybody  (eVor-i-bč  Sdna  ypa- 

ta;  kiekvienas. 

Everyday  (ev'or-i-dSt),  adj.  kasdieninis; 
paprastas. 

Everyone  (ėv'or-i-udn),  s.  kiekvienas. 

Everything  (ev'6r-i-*Aing  .  [vi- 

sa. 

Everywhere  (ev'or-i-huer),  adi   visur. 

Evesdrop    (yvz'drCp),    D.n. 

DROP. 

Evict  (i-vikt')i  v.a.jur.  turtą  atimt 
namu  (ar  akės)  Lšvarj  ti;i  nu 

stumt  i. 
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Eviction  (i-vik'šion),  s.jur.  išvarymas 
iš  namų;  atėmimas  turto. 

Evidence  (ev'i-dens),  s.  liudijimas;  pa- 
liudijimas; aiškus  parodymas;  da- 
vadas.  Į|  — ,  v. a.  aiškiai  parodyti; 
liudyti. 

Evident  (ėv'i-dent),  adj.  aiškiai  mato- 
mas; aky  landus;  aiškus.  ||  —  ly,  ado. 
aiškiai;  matomai. 

Evil  (y'v'l),  adj.  piktas;  blogas;  nela- 
bas; nedoras.  The — one,  piktasis; 
nelabasis;  velnias.  |  — ,  s.  piktas.  ||  — , 
adv.  piktai;  blogai;  nedorai.  ||  — ness,  s. 
piktumas;  nedorumas;  nelabumas. 

Evince  (i-vins'),  v. a.  aiškiai  parodyti; 
patvirtinti. 

Evincement  (i-vins'ment),  s.  aiškus  pa- 
rodymas ;  darody  mas ;  patvirtinimas. 

Evincible  (i-vin'si-b'l),  adj.  aiškiai  pa- 
rodomas; galimas  darody ti.  |  Evin- 
cibly,  adv.  darodančiai;  patikrinan- 
čiai; aiškiai. 

Evincive  (i-vin'siv),  adj.  išrodas;  paro- 
das; darodas. 

Eviscerate  (i-vis'sor-et),  v. a.  išimti  vi- 
durius, žarnas;  išberkloti. 

Evisceration  (i-vis-sor-e'šion),  s.  išėmi- 
mas vidurių;  išberklojimas. 

Evocation  (ev-o-ke'šion),  s.  iššaukimas. 

Evoke  (i-vok'),  v. a.  iššaukti. 

Evolute  (ev'o-ljūt),  s.  geom.  evoliuta. 

Evolution  (ev-o-ljū'šion),  s.  išsivynioji- 
mas;  išsilankstymas;  išsivystymas; 
išsipletojimas;  evoliucija;  math,  iš- 
traukimas šaknies. 

Evolve  (i-volv'),  v. a  išvynioti;  išvysty- 
ti; išplėtoti;  ||  išmesti.  |  v. n.  išsivy- 
nioti; išsiplėtoti;  apsireikšti. 

Evolvement  (i-volv'ment),  s.  išvynioji- 
mas;  išsivyniojimas;  išsivystymas; 
išsipletojimas. 

Evolvent  (i-volv'ent),  s  geom.  kreiva  li- 
nija, išeinanti  iš  kitos  linijos. 

Evulsion  (i-vol'šion),  a.  ištraukimas;  iš- 
rovimas. 

Ewe  (jū),  s.  avis. 

Ewer  (jū'or),  .«?.  uzbonas;  puodyne. 

Exacerbate  (egz-as'or-bet),  r.<i.  labiau 
sucr/.inl  i;  labiau  padidini  i. 

Exacerbation  (egz-as-or-bS'šidn),  *.  su- 
erzinimas; Įerzinimas;  padidinimas; 
pablogėjimas;  pasididinimas  (Hgos). 

Exact  (egz-akt'),  '•.".  reikalauti;  versti; 


Excavate 

f  lupti;  piešti  (tai,  kas  nepriguli);  im- 
ti. 

Exact  (egz-akf),  adj.  lygiai  toksjau; 
tikras;  rūpestingas;  stropus.  ||  — ly, 
adv.  lygiai  teip;  tikrai;  rūpestingai; 
stropiai.  |  —ness,  s.  =  Exactitude. 

Exaction  (egz-ak'šion),  s.  reikalavimas; 
vertimas;  lupimas,  piešimas. 

Exactitude  (egz-akt'i-tjūd),  s.  tikrumas; 
teisingumas;  davadningumas;  rū- 
pestingumas; stropumas. 

Exactor  (egz-akt'6r),  s.  reikalautojas; 
lupikas;  plėšikas. 

Exaggerate  (egz-adž'6r-et),  v. a.  perdėti; 
padidinti. 

Exaggeration  (egz-adž-or-e'šion),  s.  per- 
dėjimas; padidinimas. 

Exaggerator  (egz-iidž'or-e-tor),  s.  perdė- 
toj as. 

Exaggeratory  (egz-iidž'6r-a-to-ri),  adj. 
perdedas;  perdedamas. 

Exalt  (egz-olf),  v.  a.  iškelti;  išaugštinti; 
išgirti. 

Exaltation  (egz-ol-te'šion),  s.  iškėlimas; 
išaugštinimas;  pasikėlimas;  iškili- 
mas (garbėj,  etc. ). 

Exalted  (ėgz-olt'ed),  adj.  išaugštintas: 
augštas.  |  —ness,  s.  augštumas;  kil- 
tumas;  išdidumas. 

Examination  (egz-iim-i-ne'šion),  s.  egza- 
minas; egzaminavimas;  išklausinė- 
jimas; ištirinejimas;  apžiūrėjimas. 

Examine  (egz-iim'in),  v. a.  egzaminuoti; 
išegzaminuoti;  apžiūrėti;  ištirti;  iš- 
tyrinėti; perkratyti;  išklausinėti. 

Examiner  (egz-am'in-br),  s.  egzaminuo- 
tojas;  išklausinėtoj  as;  tyrinėtojas. 

Example  (egz-am'p'l),  s.  paveizda;  pa- 
veikslas; pavidalas;  pavyzdis. 

Exanthema  (eks-an-My'mii),  s.  med.  nu- 
berimas. 

Exasperate  (ėgz-iis'pdr-et),  r. a.  įerzinti; 
įpykdyti;  užrūstinti;  sukiršinti. 

Exasperation  (ėgz-as-por-e'&idn),  s.  įer- 
zinimas; užrustinimas;  įniršimas; 
rūstybe:  apmaudą. 

Excarnate  (eks-kar'net),  v.a.  nuo  mošų 
nuvalyti. 

Excarnation  (8ks-kar-n6'šidn),  s.  praša- 
linimas  mesu;  nuvalymas  nuo  me- 
si.. 

Excavate  (8ks'ka-ve~t),  D.a.  iškasti;  iš- 
kalti (sky  te);  išskaptuoti. 
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Excavation  (8ks-ka-ve'šion),  8.  iškasi- 
mas;  iškalimas;  išskaptavimas;  duo- 
be; ola;  loma;  rūsys. 

Exceed  (ek-syd'),  v.a.n.  viršyti;  pra- 
lenkti; pereiti. 

Exceeding  (ek-syd'ing),  adj.  viršijąs; 
perviršijąs;  pereinąs.  ||  — ly,  adv. 
permier;  perdaug. 

Excel  (ek-sėT),  v.a.n.  viršyti;  pralenk- 
ti; atsižymėti  kuo. 

Excellence  (ek'sėl-lens),  s.  viršyste; 
šaunumas;  puikumas. 

Excellency  (ek'sel-len-si),  s.  =  Excel- 
lence; ||  titulas  priteikiamas  aug- 
štiems  viršininkams  {ministrams,  gu- 
bernatoriams, etc.). 

Excellent  (ek'sel-lent),  adj.  puikus;  ty- 
čia puikus;  šaunus.  ||  — ly,  adv.  pui- 
kiai: šauniai. 

Excelsior  (ek-sėTsi-6r),  adj.  kiltesnis; 
da  augštesnis. 

Except  (ėk-sėpf),  v.a.n.  išskirti.  ||  — , 
prep.  išskiriant;  apart.  ||  — ,  conj.  ne- 
bent; negu  tik.  I  will  not  let  thee  go 
—  thou  bless  me,  neleisiu  tavęs  pirma 
negu  mane  palaiminsi,  arba:  palei- 
siu tave  nebent  tada,  kada  mane  pa- 
laiminsi. 

Excepting  (ek-sept'ing),  prep.  &  conj. 
išskiriant;  apart. 

Exception  (ek-sep'šion),  s.  išskyrimas; 
išėmimas;  |Į  atmetimas;  nepripaži- 
nimas; prieštaravimas.  To  take  — 
to  (ar  against),  už  pikta  (pa)laikyti: 
užgautu,  nuskriaustu  jaustis.  To 
have — s,  ka  nors  priešingo  turėti; 
priešintis. 

Exceptionable  (ek-sep'šion-a-b'l),  adj. 
išskirtinas;  išimtinas;  |  papriešina- 
mas;  kam  yra  kas  užmesti. 

Exceptional  (ek-sep'šion-el),  adj.  darąs 
išskyrimą,  išėmimą;  išskiriamas: 
nepaprastas;  retas. 

Exceptive  (ek-sep'tiv),  adj.  išskiriąs; 
darąs  išėmimą;  išimamas. 

Exceptor  (ek-s6pt'or),  8.  papriešintojas; 
prieštarautojas. 

Excerpt  (šk-sorpt')i  v.a.  ištraukti;  pa- 
daryti ištrauka;  privesti.  | —,  v.  iš- 
trauka. 

Excess  (ek-ses'),  s.  prabanga;  perviršis; 
perpilnis;  galiausias  rubežius;  ne- 
miernumas;  benuosaikumas. 
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Excessive  (8k-s6s'siv),  adj.  prabangus; 
perviršinis;       perpilnas;      pei 
miera  ar  saiką;   benuosaikus.  |  — ly, 
adj.   permier;    perdaug;    benuosai- 
kiai. 

Exchange  (šks-čendž'),  s.   mainas:    ap- 
mainą;  išmainą;    maino   pirklystfi; 
birža.     Bill  of— ,   vekselis.  | -. 
n.  mainyti;    apmainyti;    išmainyti; 
apsimainyti. 

Exchangeability  (ėks-čSndž-a-bil'i-ti),  f. 
išmainomumas. 

Exchangeable  (Sks-čSndž'a-b'l),  adj. 
mainomas;  išmainomas. 

Exchequer  (eks-rek'or),  *.  viešpi 
teismas  (Anglijoj):  ||  iždas:  turtas. 

Excise    (ek-saiz'),    s.  muitas.  ||  — . 
uždėti   muitą;  ||    chir.    išpiauti;   nu- 
plauti. 

Exciseman  (ėk-saiz'man),  s.  muitinin- 
kas; muito  rinkėjas. 

Excision  (ėk-si"žion),  .s.  rhtr.  nuplovi- 
mas; išviovimas;  prašalinimas. 

Excitability  (6k-sait-a-bil'i-ti),  8.  suju- 
dinamumas. 

Excitable  (ek-sait'a-b'l),  adj.  veikiai  su- 
judinamas. 

Excitant   (ek-sait'ent),    adj.  gimdas  su- 
judimą;   sujudinamas.      — , 
vaistas  gyvybes  veiklumams  suju- 
dinti, padilginti. 

Excitation  (6k-si-te'ši6n),  ».  su  judini- 
mas; susijudinimas;  sujudimas. 

Excite  (ek-saif),  d.  o.  sujudinti;  sukel- 
ti; padilginti;  pažadinti:  paraginti. 

Excitement  (Sk-sait'ment),  f.  su  judini- 
mas; susijudinimas;  sujudimas. 

Exciter  (Sk-sait'or),  «.  Bujudintojas; 
paragintojas;  pastumStojas;  kursty- 
tojus. 

Exclaim  (eks-klrun'),  v.a.n.  Saukti;  su- 
šukti. 

Exclamation  (8ks-kla-m  šuka- 

vimas; šaukimas;  sušukimas;  , 
gram.  šauksmaženklis;  šauksminin- 
kas. 

Exclamative,  Exclamatory  (eks-klam'a- 
tiv,  -to-ri),  adj.  šuuksmiiiis;  Kaukia- 
mas. 

Exclude  (("'ks-kljūd'),  P.O.  išskirti;  ifi- 
mest  i;  prašalint  i. 

Exclusion  (fiks-kljū'iidn),  ».  išskj  rimas; 
išėmimas;  išmetimas. 
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Exclusive  (eks-kljū'siv),  adj.  išskiriąs; 
išskiriamas;  išskirtinas.  ||  — ly,  adv. 
išskiriamai;  išskirtinai. 

Excogitate  (6ks-k6dž'i-tet),  v. a.  išgal- 
voti; išmislyti. 

Excogitation  (čks-kodž-i-te'šion),  s.  iš- 
galvojimas; išmislijimas. 

Excommunicate  (eks-kom-mjū'ni-ket), 
v. a.  ekskomunikuoti;  nuo  bažnyčios 
atskirti.  Į|  —,adj.  ekskomunikuotas; 
nuo  bažnyčios  atskirtas. 

Excommunication  (eks-kom-mju-ni-ke'- 
šion),  s.  ekskomunikavimas;  atsky- 
rimas nuo  bažnyčios. 

Excommunicato!*  (eks-kom-mjū'ni-ke- 
tor),  s.  ekskomunikuotojas;  atsky- 
rė j  as  nuo  bažnyčios;  iškeikė  j  as. 

Excoriate  (eks-ko'ri-et),  v. a.  nubielyti; 
nulupti. 

Excoriation  (eks-ko-ri-e'šion),  s.  nubie- 
lijimas;  nulupimas;  nusilupimas. 

Excortication  (erks-kor-ti-ke'šion),  s.  nu- 
lupimas {žievės);  nubielijimas. 

Excrement  (eks'kri-ment),  s.  mėšlas; 
šūdas. 

Excremental,  Excrementitial,  Excrementi- 
tious  (eks-kri-mėn'tel,  -men-ti"šel, 
-šios),  adj.  mėšlinis. 

Excrescence  (eks-kres  sens),  s.  išauga; 
guzas. 

Excrescent  (eks-kres'sent),  adj.  išaugas. 

Excrete  (eks-kryf),  v.  a.  laukan  išvary- 
ti (iš vidurių);  išmesti;  išviduriuoti. 

Excretion  (eks-kry'šion),  s.  laukan  iš- 
varymas, išmetimas;  išviduriavi- 
mas;  mėšlai. 

Excretive,  Excretory  (eks-kry'tiv,  -to-ri), 
adj.  laukan  varas;  gimdas  laukan 
varymą. 

Excruciate  (eks-krū'ši-et),  v. a.  kankin- 
ti. 

Excruciation  (eks-krū-ši-e'šion),  s.  kan- 
kinimas; kankyne. 

Exculpate  (eks-kol'pet),  v. a.  (iš)teisinti. 

Exculpation  (6ks-k61-pe'ši6n),  s.  (ištei- 
sinimas. 

Exculpatory  (čks-k6Tpii-to-ri),  adj.  ištei- 
sinąs; išteisinimo  (s.  gen.);  išteisina- 
mas. 

Excursion  (6ks-kor'ši6n),  s.  ekskursija; 
kelione:  Į|  iškrypimas;  nutolimas. 

Excursive  (čks-kor'si v),  adj.  klaidžiojas; 
klajojas.  ||  — ly,  adv.  klaidžiojant; 
laisvai. 
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Excusable  (8ks-kjūz'a-b'l),  adj.  išteisi- 
namas; išteisintinas;  atleistinas;  do- 
vanotinas. 

Excusatory  (eks-kjGz'a-to-ri),  adj.  ištei- 
sinamas; besiteisinimo  (s.  gen.). 

Excuse  (eks-kjūz'),  v. a.  atleisti;  dova- 
noti; išteisinti.  |  —  (eks-kjūs'),  s.  at- 
leidimas; išteisinimas. 

Execrable  (eks'i-kra-b'l),  adj.  prakeik- 
tinas;  prakeikiamas;  biaurus.  |  Exe- 
crably, adv.  prakeiktinai;  biauriai. 

Execrate  (eks'i-kret),  v. a.  (pra)keikti;  | 
biauretis;  neapkęsti. 

Execration  (eks-i-kre'šion),  s.  keiksmas; 
prakeikimas;  |  biaurybe. 

Executant  (egz-ek'ju-tent),  s.  išpildan- 
tysis;  išpildytoj  as. 

Execute  (eks'i-kjūt),  v. a.  pildyti;  išpil- 
dyti; atlikti;  nuveikti;  ||  nugaluoti; 
nužudyti. 

Executer  (eks'i-kju-tor),  s  =Executor. 

Execution  (eks-i-kjū'šion),  s.  pildymas; 
išpildymas;  atlikimas;  nu  veikimas; 
|  nužudymas;  nugalavimas. 

Executioner  (eks-i-kjū'šion-6r),  s.  bude- 
lis; galvažudys;  galabintojas. 

Executive  (egz-ek'ju-tiv),  adj.  išpildo- 
mas; išpildymo  (s.  gen.).  Q  — ,  *.  iš- 
pildomoji vyriausybe. 

Executor  (egz-ek'ju-tor),  s.  išpildytojas; 
atlikėjas;  išpildytojas  testamento. 

Executory  (egz-ek'ju-to-ri),  adi.  išpildo- 
mas; paskirtas  išpildymui. 

Executress,  Executrix  (egz-ek'ju-tr6s, 
-triks),  sf.  išpildytoja  testamento. 

Exegesis  (eks-i-džy'sis),  s.  aiškinimas; 
išguldinejimas;  išguldymas. 

Exegetic,  Exegetical  (eks-i-dž6t'ik,  -el), 
adj.  palytįs  išguldinejimo;  išguldo- 
mas. 

Exegetics  (eks-i-džet'iks),  s.  mokslas 
išguldinejimo  (šventraščio);  išguldi- 
nejimas. 

Exegetist  (eks-i-džy'tist),  s.  išguldine- 
tojas.. 

Exemplar  (čgz-čm'plor),  s.  pavyzdis; 
paveikslas;  egzempliorius. 

Exemplarily  (egz'Sm-ple-ri-li),  adv.  pa- 
ve i  zd  ingai. 

Exemplariness  (egz'šm-pl5-ri-nes),  *, 
paveizdingumas. 

Exemplary  (egz'čm-plS-ri),  adj.  paveiz- 
d  i  ngas. 
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Exemplification  (egz-6m-pli-fi-kė"ši6n), 
s.  parodymas  paveikslu;  paveikias; 
pavyzdis;  |  kopija;  nuorašas. 

Exemplify  (ėgz-6m'pli-fai),  v. a.  parody- 
ti (ar  aiškinti)  paveikslu:  ||  perra- 
šyti; kopiruoti;  padaryti  kopija;  pa- 
liudyti kopija. 

Exempt  (egz-emt'),  adj.  išskirtas;  pa- 
liuosuotas;  liuosas  nuo  ko.  |  — ,  v.a. 
išskirti ;  paliuosuoti  nuo  ko. 

Exemption  (šgz-em'šion),  s.  paliuosavi- 
mas;  išimtine. 

Exequatur  (eks-i-kue'tor),  s.  urediškas 
pripažinimas  (ar  užtvirtinimas)  kon- 
sulio. 

Exequy  (eks'i-kuT),  s.  [pi.  exequies], 
egzekvijos;  laidotuves. 

Exercise  (eks'or-saiz),  s.  lavinimas; 
miklinimas,  mokinimas;  besilavini- 
mas;  judėjimas;  krutėjimas;  gim- 
nastika; besimankštymas;  |  pa- 
naudojimas; vartojimas;  |  pildy- 
mas; atlikimas  (darbo,  tarnystos);  || 
užsiėmimas;  darbas;  užduotis;  lek- 
cija. |  — ,  v. a.  mokinti;  lavinti;  mik- 
linti; ||  pildyti  (tarnystę,  urėdą,  už- 
duotį); daryti.  To —  robbery,  pa- 
pildyti vagyste.  To  —  authority 
over,  turėti  valdžia  ant  ko.  |  v.  n. 
lavintis;  miklintis. 

Exert  (egz-orf),  v.  a.  apreikšti;  išrodyti 
(sptką,  gabumą,  etc.);  įtempti  {xpe- 
kas,  etc.).  To  —  one'sself,  įsireižti; 
spėkas  įtempti ;  stengtis. 

Exertion  (egz-or'šion),  s.  apreiškimas; 
parodymas  (spėkų,  etc.);  įtempimas 
(pajiegų);  besistengimas;  bandymas. 

Exeunt  (eks'i-ont),  lotyn.:  (jie,  jos)  iš- 
eina. 

Exfoliate  (eks-fo'li-et),  v. n.  plaišiotis; 
lupinetis;  luptis. 

Exfoliation  (eks-fo-li-e'šiSn),  s.  plaišio- 
jimas;  besilupinejimas. 

Exhalable  (eks-hel'a-b'l),  adj.  išgaruo- 
jamas; išgaruodinamas;  iškvepia- 
mas. 

Exhalation  (§ks-ha-le'ši6n),  s.  iškvepa- 
vimas;  garavimas;  išgaravimas;  pi 
išgaravimai;  garai. 

Exhale  (6ks-heT),  r. a.  iškvėpti;  išga- 
ruoti; išgaruodinti;  garais  išleisti. 

Exhaust  (6gz-osf),  r. a.  išsemti;  ištuš- 
tinti; išbaigti;  spėkas  išsemti;  nual- 
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sinti;  nuvarginti.  J  — ,  adj.  Išsemtas; 
išdžiovintas;     išdžiuvęs;    išsisemes; 
nuvargęs;  paj  i  egas  nužudęs.  |  — ,  h. 
išleistas  {iŠ  mašinos  cilindro) 
išleistas  sugedės  oras. 

Exhauster  (čg/.-ūst '(n-),  ts;  i;. 

traukejas;  venl  iliatorius. 

Exhaustible  (egz-ost'i-b'l),  adj.  galimas 
išsemti,  ištraukti,  ištuštinti,  nuvar- 
ginti; išsemiamas. 

Exhaustion  (figz-os'čidn),  8.  išsSmimas; 
išsisėmimas;  nualsimas;  nuvargi- 
mas;  nuovargis. 

Exhaustive  (Sgz-ost'iv),  «<{}.  išsemia- 
mas. |  — ly,  ado.  išsemiamai. 

Exhaustless  (ėgz-ost'lčs),  adj.  ueišse- 
miamas. 

Exhibit  (ėgz-ib'it  ir  eks-hib'it),  v.<i.  iš- 
statyti; apreikšti;  perstatyti;  paro- 
dyti; išrodyti.  H  — ,  s.  parodymas; 
dokumentas. 

Exhibiter,  Exhibitor  (egz-ib'it-or,  eks- 
hib'it-6r),  s.  perstatantysis;  p«'i-sta- 
tytojas;  padavėjas  {praSy //e /,  xk>ut- 
do). 

Exhibition  (6ks-hi-bi"Šion\  8.  perstaty- 
mas; parodymas;  apreiškimas;  |  pa- 
roda; d  stipendija;  pensija. 

Exhibitioner  (6ks-hi-bi"šion-or),  i.  sti- 
pendiatas. 

Exhibitive  (6gz-ib'it-iv.  eks-hib'it-iv), 
adj.  perstatas;  parodas; perstatomas; 
parodomas.  ||  — ly,  adv.  perstatomai; 
parodomai. 

Exhibitory  (egz-ib'i-to-ri,  eks-liib'i-to- 
ri),  adj.  =  Exiiibitivk. 

Exhilarant  (egz-il'a-rent),  adj.  (palink- 
sminąs; (pra  įdžiugdas. 

Exhilarate  (egz-il'a-ret),  d. o.  (palink- 
smini i;  džiuginti. 

Exhilaration    (egz-il-a-re'štftn),    i 

linksminimas;    linksmumas;     link- 
smybe. 

Exhort    (Sgz-ort'  ir  6ks-h<>i 
graudenti. 

Exhortation  (eks-hdr-te'šidn),  a  graude- 
nimas. 

Exhortative,  Exhortatory  (ftgs-or'ta-tiv, 
-to-ri),  adj.  graudenąs;  graudena- 
mas. 

Exhorter  (8gz-ort'<»r  //•  ftks-hort'dr),  *. 
graudeni 

Exhumation  (čks-hju  ; 
si  m  as. 
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Exhume  (čks-hjūm'),  v. a.  iškasti. 

Exigence,  Exigency  (šks'i-džens,  -džen- 
si),  s.  reikalavimas;  reikalas;  spirte 
spirias  (ar  verste  verčias)  reikalas; 
greitas  reikalas;  krizis. 

Exigent  (ėks'i-džent),  adj.  spirte  spi- 
rias; verste  verčias;  reikalaująs  grei- 
tos pagelbos,  veikmes;  kritiškas. 

Exiguous  (eks-ig' j  u-6s  ir  egz-ig'ju-6s), 
adj.  menkas;  mažas;  mažytis;  smul- 
kus. 

Exile  (eks'ail),  s.  išsiuntimas;  ištrėmi- 
mas; ||  ištremtasis;  ištremtinys.  ||  — , 
v. a.  ištremti;  išvaryti. 

Exist  (egz-isf),  v. n.  būti;  gyvuoti;  gy- 
venti; rastis. 

Existence  (egz-isf  ens),  s.  būvis;  būty- 
be; gyvenimas;  gyvastis;  būsena. 

Existent  (egz-isf  ent),  adj.  esąs;  gyve- 
nas; besirandąs. 

Exit  (eks'it),  lotyn.:  (jis,  ji)  išeina.  |  — , 
s.  išėjimas. 

Exodus  (eks'o-dos),  s.  išėjimas  (žydų  iš 
Egypto]  ;  antroji  Maižiešiaus  knyga. 

Exonerate  (egz-6n'6r-et),  v.  a.  paleng- 
vinti; paliuosuoti;  išteisinti. 

Exoneration  (egz-6n-6r-e'šion),  s.  pa- 
liuosavimas;  išteisinimas. 

Exorable  (ėks'o-ra-b'l),  adj.  permaldau- 
jamas; perprašomas. 

Exorbitance,  Exorbitancy  (egz-or'bi-tens, 
-ten-si),  s.  išėjimas  iš  rubežių;  per- 
žengimas rubežių;  išklydimas;  nesu- 
siturejimas;  nesusivaldymas. 

Exorbitant  (ėgz-or'bi-tent),  adj.  perei- 
nąs rubežius;  perdidelis:  nesvietiš- 
kas; nelemtas.  ||  — ly,  adv.  permier; 
nesvietiškai. 

Exorcise  (eks'or-saiz),  v. a.  išvarinėti 
velnią. 

Exorciser,  Exorcist  (čks'or-sai-zor,  -sist), 
s.  išvarinetojas  velnio;  egzorcistas. 

Exorcism  (eks'or-siz'm),  *.  išvarineji- 
mas  velnio;  egzortai. 

Exordial  (egz-or'di-el),  adj.  įžengiamas; 
įžengtinis. 

Exordium  (6gz-or'di-6m),  s.  įženga; 
įžengiamoji  dalis  {kalbos,  rasto). 

Exosmose  (eks'oz-mos),  s.  išsisunkimas 
(garų,  </<tziį). 

Exosseous  (eks-os'si-5s),  adj.  bekaulis. 

Exostosis  (eks-tis-to'sis),  s.  navikaulis; 
naujikaulis;  išauga. 


Expectorate 


Exoteric,  Exoterical  (šks-o-ter'ik,  -el), 
adj.  egzoteriškas;  viešas. 

Exotic  (egz-ot'ik),  adj.  svetimas;  sve- 
timšališkas;  svetimžeminis;  pašali- 
nis. 

Exoticism  (egz-6f  i-siz'm),  s.  svetimu- 
mas; I  svetimas  žodis;  svetimžodis. 

Expand  (eks-pand'),  v. a.  ištiesti;  išskė- 
sti; išplatinti;  išvynioti.  |  v. n.  pla- 
tintis; skestis;  išsiskesti;  išsidriekti; 
nusitęsti. 

Expanse  (eks-pans'),  s.  plotas  ;nusidrie- 
kimas;  dangaus  skliautai. 

Expansibility  (ėks-pan-si-bil'i-ti),  s.  iš- 
driekiamumas;nuojiega  išsiplatinti, 
išsiskesti. 

Expansible  (ėks-pan'si-b'l),  adj.  išpleto- 
jamas;  išplatinamas:  išskečiamas. 

Expansion  (eks-pan'šion),  s.  išplėtoji- 
mas; išplatinimas;  išsiplatinimas; 
išsipletojimas;  išsisketimas;  nusi- 
driekimas;  plotas. 

Expansive  (eks-piin'siv),  adj.  išplatinąs; 
išskečias;  išskečiamas;  išplatinamas; 
plačiai  nusiteses:  platus;  užimąs  di- 
delį plota,  f  — ness,  s.  išplatinimo 
(ar  išsketimo)  nuojiega;  platumas. 

Expatiate  (čks-pe'ši-et),  v.n.  klaidžioti-, 
||  plačiai  apie  ką  šnekėti,  pasakoti. 

Expatiation  (eks-pe-ši-e'šion),  s.  klai- 
džiojimas; ||  platus  apie  ką  šnekėji- 
mas, pasakojimas;  plati  kalba. 

Expatriate  (eks-pe'tri-et),  v. a.  ištremti; 
išvyti  iš  tėvynes. 

Expatriation  (eks-pe-tri-e'šion),  s.  ištrė- 
mimas; išvarymas  iš  tėvynes. 

Expect  (ėks-pekf),  v.  a.  laukti;  tikėtis; 
viltis. 

Expectance,  Expectancy  (eks-pėkf  ens, 
-en-si),  s.  =  Expectation. 

Expectant  (čks-pėkf  ent),  adj.  d:  s.  lau- 
kias; laukiantysis;  laukėjas. 

Expectation  (eks-pek-te'šion\  s.  lauki- 
mas; lukestis;    viltis;  pasitikėjimas. 

Expecter  (eks-pekt'or),  ,?.  laukiantysis; 
laukėjas. 

Expectorant,  Expectorative  (§ks-p8k'to- 
rent,  -re-tiv),  adj.  geibias  skrepliams 
prašalinti,  išvaryti.  |  — ,  s.  vaistas 
geibias  išskrepliavimui. 

Expectorate  (eks-pSk'to-ret),  r. a.  skrep- 
liuoti;  išskrepliuoti;  atkrankšti;  iš- 
koseti;  išspiauti. 
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Expectoration  (eks-pgk-to-re'šičn),  s. 
skrepliavimas;  išskrepliavimas;  iš- 
kosejimas;  skrepliai;  spiaulai. 

Expedience,  Expediency  (Sks-py'di-ens, 
-en-si),  s.  tinkamumas;  tikslingu- 
mas; prideringumas;  naudingumas; 
pageidautinumas. 

Expedient  (eks-py'di-ent),  adj.  atsako- 
mas; tinkamas;  tinkslingas;  pride- 
ringas;  geistinas;  naudingas.  ||  — ,  s. 
būdas;  įnagis;  įrankis;  pragumas. 
II  — ly>  aa"v-  atsakomai;  atsakančiu 
būdu;  prideringai. 

Expedite  (eks'pi-dait),  v. a.  palengvinti; 
paskubinti;  priskubinti;  ||  išsiunti- 
nėti; pasiųsti,  f  — ,  adj.  greitas;  vik- 
rus; veikus.  ||  — ly,  adv.  greitai;  vei- 
kiai; vikriai. 

Expedition  (eks-pi-di"šion),  s.  greitu- 
mas; veikumas;  |  išsiuntinėjimas; 
išsiuntimas;  ||  ekspedicija;  kelione. 

Expeditious  (eks-pi-di"šios),  adj.  grei- 
tas; skubus;  vikrus.  |  — ly,  adv.  grei- 
tai; skubiai;  vikriai.  ||  —  ness,  s.  grei- 
tumas; skubumas;  vikrumas. 

Expel  (eks-peY),  v. a.  išvyti;  išvaryti; 
išmesti. 

Expeller  (eks-pel'lor),  s.  išvarytojas. 

Expend  (eks-pend'),  v. a.  išleisti;  išeik- 
voti. 

Expenditure  (eks-pend'i-tjur),  s.  išleidi- 
mas; išlaidą;  kaštas. 

Expense  (eks-pens'),  s.  išleidimas;  išsi- 
kasta vimas;  išlaidą;  kaštas. 

Expensive  (eks-pen'siv),  adj.  brangus; 
daug  kaštuojąs.  |—  ly, adv.  brangiai; 
su  didelėmis  išlaidomis.  ||  —ness,  s. 
brangumas. 

Experience (eks-py'ri-ens),  s.  patyrimas; 
gabumas.  \\—,v.a.  patini;  bandyti; 
jausti;  atjausti;  kęst  i;  ||  lavinti;  iš- 
lavinti; išmiklint  i;  pripratinti.  7'" 
—  pain,  jausti  skaudėjimą.  To  — 
poverty,  kęsti  vargą,  To  —  one's 
arms,  išmiklinti  rankas.  To  —  reli- 
gion, prisiversti  krikščioniškan  tik6- 
jiman. 

Experienced  (eks-py'ri-cnst),  adj.  paty- 
rimų pamokytas;  patyrgs;  bandęs; 
žinąs  iš  patyrimų;  gabus. 

Experiment  (Sks-pfir'i-ment),  s.  bau 
mas;  mėginimas;  eksperimentas.  || 
— ,  v. n.    daryti  bandymą;    bandyti; 
mėginti. 


Explanation 

Experimental    (Sks-pSr-i-mfin'tel),    adj. 

ant  patyrimų  paremtas;  patiriamas; 
eksperimentališkas.  ||  — ly,  adv.  per 
patyrimą;  iš  patyrimo;  per  bandy- 
ma. 

Experimentalist  (6ks-p6r-i-mėn'tel-ist), 
s.  darytojas  bandymų,  eksperimen- 
te 

Experimentation  (čks-per-i-men-tg'ši 
s.  bandymas. 

Experimenter  (eks-per'i-men-tbr),  a  da- 
rytojas bandymų;  bandytojas. 

Expert  (eks'port),  .v.  žinovas.  ||  —  (6ks- 
port'),  adj.  žinąs;  mokąs;  gabus; 
buklus;  sumanus.  ||  — ly,  adv.  mo- 
kančiai; gabiai.  ||  —ness,.1*.  mokėji- 
mas; gabumas. 

Expiable  (Sks'pi-a-b'l),  adj.  galimas ati- 
teisti,  pataisyti,  atpirkti,  dovanoti- 
nu  padaryti. 

Expiate  (eks'pi-et),  v. a.  atpirkti  (nu 
mę,  kaltybę);  išnaikinti;  atiteisti;  pa- 
taisyti; at  pakutavoti. 

Expiation  (eks-pi-e'šion),  a  atpirkimas 
(kalti/bes);  atiteisimas;  atlyginimas; 
atpakutavojimas. 

Expiatory  (čks'pi-a-to-ri),  adj.  atpirki- 
mo (s.  gen.)\  atperkamas;  atiteia 
mas.     -—sacrifice,    atpirkimo  auka; 
auka  atleidimui  kaltybių  išmelsti. 

Expiration  (eks-pi-re'šion),    s.  iškve*pa- 
vimas;  iškvėpimas;  paskatinis  atsi- 
dusimas; mirtis;  pasibaigimas;  : 
baigimas;  galas;  rakąs. 

Expiratory  (8ks-pair'a-to-ri),    adj.k\ 
puojamas:  iškvėpuojamas;   tarnau- 
jąs iskvepavimui. 

Expire (Sks-pair'),  o. a.  iškvėpuoti;  iš- 
kvepi i;  išleisi  i  iš  Baves(Awop 
I  p. n.  iškvėpti;  dvasia  išleisti;  nu- 
mirti;  [of  animals:]    nudvėsti;    pa 
stipt  i;  išgaišl  i:  |  pasibaigti. 

Expiring    (eks-pair'ii  kvėpuo- 

jąs;  iškvepiąs;    isleid/ias    paskutinį 

kvapą;  mirštąs;  pasibaigiąs. 

Expiry  (Sks'pi-ri  »V  6ks-pai'ri),  a  pa 
baigimas;  išsibaigimas. 

Explain  (6ks-plSn'),  v.a.  (iš)aišklnti.  | 
r. n.  paaiškinime  duol  i  tti. 

Explainable  (dks-plen'a-b'l),   " 
[einamas. 

Explanation  (ftks-pli-ne'šidn),  t.  aiškini- 
mas; išaiškinimas. 
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Explanative,  Explanatory  (Sks-plan'a-tiv, 

-to-ri),  adj.  tarnaująs   išaiškinimui; 
(iš)aiškinamas. 
Expletive  (eks'pli-tiv),  adj.  papildomas; 

pridedamas  vien  papildymui. 
Explicable  (eks'pli-ka-b'l,   adj.  išaiški- 
namas. 
Explicate  (eks'pli-ket),    v. a.  išaiškinti; 

išguldyti. 
Explication  (eks-pli-ke'šion),    s.  išaiški- 
nimas; išguldymas. 

Explicative,  Explicatory  (eks'pli-ke-tiv, 
-to-ri),  adj.  tarnaująs  išaiškinimui; 
išaiškinamas. 

Explicator  (eks'pli-ke-tor),  s.  išaiškinto- 
jas; išguldytojas. 

Explicit  (eks-plis'it),  adj.  aiškus;  reiš- 
kus.  Į|  — ly,  adv.  aiškiai.  ||  — ness,  s. 
aiškumas;  reiškumas. 

Explode  (ėks-plod'),  v. n.  plyšti;  sprog- 
ti; eksplioduoti.  ||  v. a.  uždegti;  gim- 
dyti plyšima,  sprogimą;  f  niekinti; 
paniekti. 

Exploit  (eks-ploif),  s.  didvyriškas  žy- 
gys,  darbas,  nuoveikalis.  fl  — ,  r.  a. 
eksplioatuoti;  išnaudoti. 

Exploitation  (eks-ploi-te'šion),  s.  eks- 
ploatavimas; eksplioatacija;  išnau- 
dojimas; alinimas. 

Exploiter  (eks-ploi'tor),  v. a.  eksplio- 
atuoti; išnaudoti:  alinti.  ||  — ,  s.  eks- 
plioatatorius;  išnaudotojas;  alinto- 
jas. 

Exploration  (eks-plo-re'šion),  s.  ištyrinė- 
jimas; išj  ieškojimas. 

Explorator  (ėks'plo-re-tor),  s.  (iš)tyrine- 
tojas;  išjieškotojas. 

Exploratory  (eks-plor'a-to-ri),  adj  (iš)ty- 
rinejas;  ištyrinejamas. 

Explore  (eks-plor'),  v. a.  tyrinėti;  išty- 
rinėti; išjieškoti. 

Explorer  (čks-plor'or),  s.  (iš)tyrinetojas. 

Explosion  (eks-plo'žion),  s.  ekspliozija; 
plyšimas;  sprogimas;  užsidegimas. 

Explosive  (eks-plū'si v),  adj.  gimdąs  eks- 
pliozija; eksplioduojas;  eksplioduo- 
jamas.  fl  — ,  8.  ekspliozija  (užsidegi- 
mą, plyšima)  gimdanti  medega;  eks- 
pfioduojarna  medega. 

Exponent  (eks-po'nent),  s.  eksponentas; 
perstatytojas;  math,  rodyklis. 

Export (eks-porf),  r. a.  išvežti;  išgaben- 
ti, i  —  (f'ks'pfirn,  .<?.  išgabenimas; 
išgabenamas  t  a  voras. 


Expressive 


Exportable  (eks-port'a-b'l),  adj.  išgabe- 
namas; leistas  (ar  paskirtas)  išgabe- 
nimui (užrubežin). 

Exportation  (eks-por-te'šiSn),  s.  išgabe- 
nimas (tavorų  užrubežin). 

Exporter  (eks-port'or),   s.  išgabentojas. 

Expose  (eks-poz'),  v. a.  išstatyti;  per- 
statyti; išdėti;  atidengti;  apreikšti; 
parodyti;  išrodinėti. 

Exposition  (eks-po-zi"šion),  9.  išstaty- 
mas; parodymas;  paroda;  fl  išguldi- 
nejimas;  aiškinimas. 

Expositive,  Expository  (eks-poz'i-tiv,  -to- 
ri), adj.  išaiškinąs;  paaiškinamas; 
išaiškinamas;  išguldomas. 

Expositor  (eks-poz'i-tor),  s.  aiškintojas; 
išguldinetojas. 

Expostulate  (eks-pos'tju-let),  r. n.   (to  — 
with),  rugoti;  išmetinėti;  rūsčius  per 
sergėjimus  daryti;  graudenti. 

Expostulation  (eks-pos-tju-le'šion),  s. 
išmetinėjimas;  baudimas;  rugone; 
graudenimas. 

Expostulator  (eks-pos'tju-le'-tor),  *.  bau- 
dėjas; išmetinetojas. 

Expostulatory  (eks-pos'tju-lii-to-ri),  adj. 
pilnas  išmetinėjimų,  rugojimų, 
graudenimų. 

Exposure  (eks-po'žjur),  s.  išstatymas; 
laikymas  išstatytu;  buvimas  (ar  sto- 
vėjimas) išstatytu,  atviru,  neapsau- 
gotu; besilaikymas;  padėjimas.  To 
avoid  —  to  cold,  saugotis  pasilikti 
ant  šalčio;  saugotis  šalčio. 

Expound  (ėks-paund'),  v. a.  aiškinti;  iš- 
guldineti;  išguldyti. 

Expounder  (eks-paund'or),  s.  aiškinto- 
jas; išguldinetojas;  išguldytojas. 

Express  (eks-pres'),  v. a.  išspausti;  iš- 
trėkšti; I  išreikšti;  ištarti:  išsitarti: 
|  pasiųsti,  fl  — ,  s.  žygūnas;  ekspre- 
sas. |  -,  adj.  aiškus;  grieštas;  |  pa- 
siųstas su  ypatingu  greitumu;  eks- 
presinis. ||  — ly,  adr.  aiškiai;  tiesiog; 
grieštai. 

Expressage  (čks-pr&s'edž),  s.  mokestis 
už  gabenimą  ekspresu. 

Expressible  (6ks-prėVi-b'l),  adj.  išreiš- 
kiamai. 

Expression  (6ks-proŠ'ši6n),  s.  išspaudi- 
mas;  fl  išreiškimas. 

Expressive  (čks-preViv),  adj.  išreiškia- 
mas; reiškus;  aiškus;  grieštas.  J  —  lv> 


Expressman 

adv.    aiškiai;    reiškiai;    grieštai. 
— ness,  s.  aiškumas;  reiskumas;  grie- 
žtumas. 

Expressman  (6ks-prėVman),  s.  išvežio- 
tojas;  patvadninkas;  ekspresmonas. 

Expropriate  (eks-pro'pri-et),  v. a.  atimti 
savastį,  turtą;  iš  valdybos  išvaryti. 

Expropriation  (ėks-pro-pri-e"ši6n),  8.  at- 
ėmimas savasties. 

Expugn  (eks-pjūn'),  v. a.  įveikti;  per 
kova  paimti;  užkariauti. 

Expugnable  (eks-pog'na-b'l  ir  -pjūn'a- 
b'l),  adj.  įveikiamas;  užkariauja- 
mas. 

Explanation  (eks-pog-ne'šion),  s.  paėmi- 
mas {ar  apvaldymas)  per  kova;  už- 
kariavimas. 

Expulsion  (eks-pol'šion),  s.  išvijimas; 
išvarymas;  ištrėmimas. 

Expulsive  (ėks-pol'siv),  adj.  išvaras;  tar- 
naująs išvarymui. 

Expunction  (eks-ponk'šion),  s.  išbrauki- 
mas; panaikinimas. 

Expunge  (eks-pondž'),  v. a.  išbraukti; 
ištrinti;  panaikinti. 

Expurgate  (eks'p6r-get  ir  -por'get),  v. 
a.  valyti;  išvalyti;  pataisyti. 

Expurgation  (eks-por-ge'šion),  s.  valy- 
mas; išvalymas;  pataisymas. 

Expurgator  (eks'por-ge-tčir),  s.  (iš)valy- 
tojas;  (pa)taisytojas. 

Expurgatory  (eks-por'gii-to-ri),  adj.  va- 
lomas; tarnaująs  (iš)valymui. 

Exquisite  (eks'kui-zit),  adj.  parinktinis; 
ypač  puikus;  puikiai  puikus;  šau- 
nus; |Į  begalo  delikatnas;  bičnus; 
sūdrus;  |Į  didis;  nesvietiškas;  aštrus; 
—pleasure,  didi  linksmybe;  —paint 
nesvietiškas  (aštrus)  skaudėjimas.  || 
— ,  s.  puikorius;  puošnius.  Į|  — ly,  adr. 
puikiai;  šauniai;  didei.  ||  —ness,  B. 
puikumas;  puikumėlis;  šaunumas; 
f  delikatnumas;  bičnumas;  Budru- 
mas. ||  —of  the  pain,  nepaprastas 
(didis)  skaudėjimas. 

Exsanguineous,  Exsanguinous,  Exsangui- 
ous  (eks-san-gui'n'i-6s,  -siin'gul-nos, 
-os),  adj.  bekraujis. 

Exscind  (Sks-sind'),  ©.«.  nuplauti;  fig. 
pavaryti;  prašalini  i. 

Exsert,  Exserted  (ėks-sorf,  -ed).  adj. 
kyšąs;  išsikišęs. 

Exsiccate  (6ks'sik-ket),  v.a.  išdžiovimi. 
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Extenuate 


Exsiccation  (6ks-sik-ke"ši6n),  B.  i -džio- 
vinimas; išdžiūvimas. 

Exsuccousfeks-sok'kos;,  adj.  Lšdžiu 
sausas;  be  syvų. 

Extant  (Sks'tent),   adj.  kyšąs;    IssikU 
||  esąs;  tebesantis;  tebesilaik 

Extemporaneous     (6ks-tem-po-r6'ni 
adj.  sudėtas  (padarytas  ar  atlil 
be  jokio  prisirengimo.  |  —\y,ad>\  be 
prisirengimo. 

Extemporarily(eks-tem'po-re-ri-li),  ado. 
be  prisirengimo. 

Extemporary  (eks-tem'po-re-ri),  adj.  = 

EXTEMPORANEOI  B. 

Extempore  (eks-tem'po-ri),    ado.  —  Ex- 

TEMPOKAKILY.  |  — ,  adj.  =   EXTEM- 
PORANEOUS. 

Extemporization  (eks-tem-po-r: 
s.  darymas  be  prisirengimo;  impro- 
vizavimas; improvizacija. 

Extemporize  (eks-tSm'po-raiz),  v.a.n. 
veikti,  daryti.  Šnekėti  be  prisirengi- 
mo; improvizuoti. 

Extemporizer  (eks-tem'po-rai/.-or),  #. 
improvizatorius. 

Extend  (eks  tend'),  v.a.  test  i;  Ištiesti; 
ištempti;  išplėtoti;  Išplatinti;  padi- 
dinti; prailginti;  |  suteikt  i ;  išrodyt  i. 
||  r. u.  testis;  siekti;  nusidriekti. 

Extendedly  (eks-icnd'ed-li »,  adj.  plačiai. 

Extendible  (6ks-t8nd'i-b'l\  adj.  iitiesia- 
mas;  ištempiamas;  išplatinamas;  | 
fur.  užgrebiamas;  užareštuojamas. 

Extensibility  (eks-ten-si-bil'i-ti),  b.  besi- 
davimas  tęsimui,  tempimui;  tąsu- 
mas; tįsumas. 

Extensible,  Extensile  (eks-ten'si-b'l,  -sih. 
adj.  galimas  ištempti,  ištęsti;  ištg- 
siamas;  ištempiamas;  tašus;  tisus. 

Extension  (6ks-t8n'šion),  •v.  ištiesimas; 
ištesimas;  ištempimas;  nusitesimas; 
nusidriekimas;  plotas;  ilgis;  prailgi- 
nimas {laiko). 

Extensive  (Sks-ten'siv),  adj.  užimantis 
didelį  plota;  didelis;  ruimingas;  pla 
i  us.  f— ly,  'adr.  plačiai.  \  —ness.  b. 
ruimingumas;  didumas;  platumas. 

Extensor  (eks-ten's6r),  a  anot.  ištii 
iuasis  raumuo. 

Extent  (eks-tenf),   b.   pavijys;  pi 
apSmJs;  didumo  laipsnis;  dydis. 

Extenuate  (eks-t6n'ju-€l  .    v.a.  I  ii 
plonyti;  (su)mažinti;  (su  isltpninti.   J 
/.//   iaii»\  n  eiti;  lai  bet  l ;  ploi 
teisini  is. 


Extenuation 

Extenuation  (ėks-ten-ju-ė'šion),  s.  laibi- 
nimas;  plonijimas;  sulaibėjimas;  su- 
plonėjimas; |  sumažinimas;  (su)silp- 
ninimas. 

Exterior  (eks-ty'ri-6r),  adj.  išlaukinis; 
viršutinis;  pašalinis;  svetimas;  sve- 
timšališkas;  užrubežinis.  |  — ,  s.  iš- 
laukine (ar  viršutine)  puse.  ||  — ly, 
adv.  išlauk. 

Exterminate  (ėks-tor'mi-net),  v. a.  išnai- 
kinti. 

Extermination  (ėks-tor-mi-nė'šion),  s.  iš- 
naikinimas. 

Exterminator  (ėks-tor'mi-nė-tor),  s.  iš- 
naikinto j  as. 

Exterminatory  (eks-tor'mi-na-to-ri),  adj. 
išnaikinimo  (s.  gen.);  išnaikinamas. 

External  (ėks-tor'nel),  adj.  išlaukinis; 
iš  lauko  puses;  viršutinis;  pašalinis; 
svetimas.  ||  —,s.  viršutine  (ar  išlau- 
kine) puse.  I  —  ly,  adv.  išlauk; išvirs. 

Exterraneous  (eks-ter-re'ni-6s),  adj.  sve- 
timas; svetimžeminis;  svetimšališ- 
kas. 

Extinct  (eks-tinkf),  adj.  išgesęs;  užge- 
sęs; išnykęs;  panaikintas. 

Extinction  (ėks-tink'šion),  s.  užgesini- 
mas; užgesymas;  panaikinimas;  Į| 
išgesimas;  pasibaigimas;  išnykimas. 

Extinguish  (ėks-tin'gui'š),  v. a  užgesinti; 
užgesyti;  panaikinti;  išnaikinti;  || 
užtemdyti. 

Extinguishable  (ėks-tin'gui'š-a-b'l),  adj. 
užgesinamas;  užgesomas;  iš-,  pa- 
naikinamas. 

Extinguisher  (ėks-tin'guiš-or),  s.  (už)ge- 
sytojas;  išnaikintojas;  |  gesytuvas; 
gesyklas. 

Extinguishment  (ėks-tin'guiš-ment),  .<?. 
(už)gesinimas;  (už)gesymas;  iš-,  pa- 
naikinimas; ||  užgesimas;  išnykimas. 

Extirpable(eks-tor'pii-b'l),  adj.  išnaiki- 
namas. 

Extirpate  (eks'tor-pet  ir  eks-tor'pSt),  r. 
a.  su  šaknimis  išrauti;  išnaikinti. 

Extirpation  (eks-t  or-pe'šion),  8.  išnaiki- 
niinas. 

Extirpator  (8ks'tor-pė"-tor  ir  8ks-tor'p6- 
ii')r),  &  išnaikintojas. 

Extol  ( eks-t  61'),  o.a.  garbavoti;  garbin- 
ti; labai  girti;  (iš)augštinti. 

Extort  (eks-tort'),  e. a.  prievarta  imti; 
piešti;  lupti;  veržti. 
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Extorter  (eks-tort'or),  s.  plėšikas;  lupi- 
kas; išnaudotojas. 

Extortion  (ėks-tor'šion),  s.  piešimas; 
lupimas;  veržimas;  Į  išvarža;  išplė- 
šą. 

Extortionary,  Extortionate  (ėks-tor'šion- 
e-ri,  -et),  adj.  lupikiškas. 

Extortioner  (ėks-tor'šion-br),  s.  lupikas; 
išnaudotojas. 

Extra  (ėks'trii),  adj.  priedinis;  viršaus; 
nepaprastas;  ekstra. 

Extract  (eks-trakf),  v. a.  ištraukti;  pa- 
daryti ištrauka;  išsunkti.  ||  —  (eks'- 
trakt),  s.  ištrauka;  J  išsunka;  eks- 
traktas. 

Extractable,  Extractible  (eks-triikt 'li-b'l, 
-i-b'l),  adj.  ištraukiamas;  išsunkia- 
mas. 

Extraction  (ėks-triik'šion),  s.  ištrauki- 
mas; f  paėjimas;  paeiga;  kilme;  g 
išsunka. 

Extractive  (eks-triikt 'iv),  adj.  ištraukia- 
mas. |  — ,  s.  ekstraktas;  išsunka;  iš- 
sunkta chemiška  medega. 

Extractor  (eks-triikt 'or),  s.  ištraukėjas; 
f  chirurgiškos  reples. 

Extradite  (ėks'trii-dait),  v. a.  išduoti 
(pabėgusį  prasikaltėlį  jo  valdžiai). 

Extradition  (ėks-tra-di"šion),  s.  išdavi- 
mas (pabėgusio  prasikaltėlio). 

Extrajudicial  (ėks-trii-džju-di"šel),  adj. 
ne  pagal  teisdarystes  įstatus  dary- 
tas; beteismiškas.  ||  — ly,  adr.  prie- 
šingai teisdarystes  įstatams;  beteis- 
miškai. 

Extramundane  (eks-trii-mon'dėn),  adj. 
esąs  išlauk  medegiškojo svieto;  virš- 
svietiškas. 

Extraneous  (ėks-tre'ni-6s),  adj.  pašali- 
nis; svetimas. 

Extraordinarily (ėks-tror'di-nė-ri-li),  adv. 
nepaprastai. 

Extraordinary  (ėks-tror'di-nė-ri),  adj. 
nepaprastas. 

Extravagance,  Extravagancy  (eks-trav'a- 
gens,  -,<,ren-sh,  .v.  paikystė";  beproty- 
ste; išdykimas;  pasileidimas;  kvai- 
las barstymas   pinige. 

Extravagant  (eks-traVa-gent),  adj.  pai- 
kas; kvailas;  beprotiškas;  pereinąs 
rubežius;  pasileidSliškas.  U  — ly,  adr. 
paikai ;  beprol  išk ai. 

Extravaganza  (eks-t  rav-a-giin'zii),  s.  mu- 
zikališka  karikatūra. 
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Extravasate  (6ks-triiv'a-set),  v. a.  išlei- 
sti; išsunkti  {kraują  iš  jo  sudynų). 

Extravasation  (eks-triiv-a-se'šion),  s.  iš- 
leidimas; išsunkimas  (kraujo). 

Extreme  (eks-trym'),  adj.  kraštutinis; 
paskutinis:  galutinis;  galutiniau- 
sias;  paskučiausias;  augščiausias; 
didžiausias;  begalinis;  dižiausio 
laipsnio;  —  heat,  begalinis  (ar  bai- 
siai didelis)  karštis;  —  hour  of  life, 
paskutine  gyvenimo  valanda;  — 
unction,  paskutinis  patepimas.  Į|  — , 
s.  kraštutinybe;  galutinybe;  kraštu- 
tine; galutine;  pastara;  didžiausias 
(ar  augščiausias)  laipsnis  ko;  math. 
kraštutiniai  proporcijos  sąnariai. 
In  the — ,  iki  augščiausio  laipsnio; 
didžiausiame  laipsnyje.  ||  — ly,  adv. 
iki  augščiausio  laipsnio;  augščiau- 
siame  (ar  didžiausiame)  laipsnyje; 
permier;  be  galo. 

Extremity  (eks-trėm'i-ti),  s.  kraštas:  ga- 
las; augščiausias  (ar  didžiausias) 
laipsnis  ko;  galutinis  rubežius  ko; 
galutinybe;  galutine;  pastara;  di- 
džiausia beda;  didžiausias  vargas.  || 
Extremities,  s.  pi.  galiniai  sąnariai: 
rankos,  kojos. 

Extricable  (eks'tri-ka-b'l),  adj.  išpainio- 
jamas;  išliuosuojamas;  nuo  kurio 
galima  prašalinti  painumus,  kliū- 
tis, keblumus. 

Extricate  (ėks'tri-ket),  v. a.  išpainioti; 
iš-,  paliuosuoti;  išvesti  iš  painumų, 
iš  kliūčių,  iš  keblumų;  |  išleisdinti: 
išmesdinti;  to  —  heat,  išleisdinti 
karštį.  To  —  one's  self,  išsipainioti ; 
pasiliuosuoti;  atsikratyti  ko. 

Extrication  (eks-tri-ke'šion),  s.  išpainio- 
jimas;  paliuosavimas;  ||  išleisdini- 
mas. 

Extrinsic,  Extrinsical  (eks-trin'sik,  -el), 
adj.  išviršinis;  išlaukinis:  neprigulįs 
prie;  pašalinis.  Į|  —ally,  adv.  išvirši- 
niu (ar  išlaukiniu)  būdu:  išlauk. 

Extrude  (eks-trūd'),  v. a.  išstumti;  išva- 
ryti; išvyti. 

Extrusion  (Čks-trū'/ion),  &  išstūmimas; 
išvarymas. 

Exuberance,  Exuberancy  (fiks-jū'bdr-ens, 
-en-si),  8.  gausa;  gausumas;  apstu- 
mas; pilnis;  ||  našumas;  buiuumas; 
puikumas;  trašumas  (augment), 
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Exuberant  (6ks-jū'bor-ent),  adj.  gausus; 
apstus;  apstingąs;  našus;  buinus; 
trąšus  (ūgis).  \\  —  ly,  adv.  gausiai;  ap- 
stingai; buiniai;  puikiai. 

Exudation  (6ks-ju-de'ši6n),  s.  Uprakai- 
tavimas;  išleidimas  iš  saves;  (išda- 
vimas. 

Exude  (eks-jūd'),  v. a.  išprakaituoti:  i; 
saves  (iš)leisti;  (iš)duoti.  U  v. n.  sun- 
ktis. 

Exult  (6gz-61f),  v.n.  džiaugtis;  šokti  iš 
džiaugsmo;  begalo  linksmintis;  tri- 
umfuoti. 

Exultant  (egz-61t'ent),    adj.  didei  besi- 
džiaugiąs;   iš  džiaugsmo   Šok  , 
kaujas;  triumfuojąs. 

Exultation  (egz-61-te'šiion),  *.  didis  be- 
sidžiaugimas;  didis  džiaugsmas; 
džiaugsmo  šukavimas,  krykštavi- 
mas; triumfavimas. 

Exulting  (egz-dlt'ing),  adj.  džiaugsmin- 
gas; triumfuojąs.  ||  — ly,  adr.  džiaug- 
smingai. 

Exuviae  (čgz-jū'vi-y),  a  pL  išnaros;  iš- 
kasamos gyvūnų  liekanos. 

Exuvial  (ėgz-jū'vi-el),  adj.  Busided 
suakmenėjusių  gyvūnų  liekanų'. 

Eyas  (ai'es),  s.  sakalo  vaikas,  da  plunk- 
snomis n'apželes;  neapsiplunksnaves 
šakaly  t  is. 

Eye  (ai),  a  akis;  |  skylute;  ausis  (ad.i. 
tos);  asa;  ||  duobele;  duobi  k".  T  > 
catchone's — ,  atkreipti,  patraukti 
keno  atida.  To  /ture  an  —  to,  tčmy- 
ti;  sergėti;  ypating|  atida  atkreipti. 
To  keep  an  —  on,  sergSt i :  t.-rnvt i ; 
akį  ant  ko  turėti.  |  — ,  r. a.  žiūrėti; 
žvalgyti;  temyti. 

Eyeball  (ai'bol),  a  akies  obuol 

Eyebright  (ai'brait),  s.  bot.  žibokle;  ak- 
švita. 

Eyebrow  (ai'brau),  .*.  antakis. 

Eyecup  (ai'kopi.  .v.  taurele* akiai  plauti. 

Eyedrop  (ai 'drdp),  a  (p0ef.)ašara. 

Eyeflap  (ai'flap),  s.  brizgilo  akinya 

Eyeglass  (ai'glas),   t.  žiūrimas  štili 
akinys;  Btiklin8  taurelS  akiai  plauti. 

Eyehole  (ai'hol),   >■.  akies  loma; 
dim.  aselfi;  skylutė. 

Eyelash  (ai'laš),  a  blakstienos. 

Eyeless  (ai'lėsi,  CUŲ  neturįs  akiu:  !>e- 
akis;  aklas. 

Eyelet  (ai'lfit),  a  ak( 
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Eyelid  (ai 'lid),  s.  akies  vokas. 

Eyepiece  (ai'pys),  s.  opt.  žiūrimas  stik- 
las. 

Eyer  (ai'or),  s.  žiūrėtojas;  temytojas; 
dabotojas. 

Eyeservant  (ai'sorv-ent),  8.  tarnas  (ar 
bernas)  dirbąs  tik  tašyk,  kada  j  Į 
mato;  pra vertelis;  veiverys. 

Eyeservice  (ai'sorv-is),  s.  tarnysta  at- 
liekama tik  del  akių,  tik  tašyk,  ka- 
da prižiūrima. 

Eyeshot  (ai'šot),  s.  akies  numatymas; 
tolis,  kiek  akis  gali  matyti ;  akyrege. 

Eyesight  (ai'sait),  s.  matymas;  žvilgis; 
pažvalga. 

Eyesore  (ai'sor),  s.  tas,  kas  akiai  neme- 
gu;  krislas  akyj. 

Eyestone  (ai'ston),  s.  girnute  akiai  iš- 
valyti. 

Eyetooth  (ai'tū^),  s.  akinis  (ar  iltinis) 
dantis. 

Eyewater  (ai'uo-tor),  s.  med.  akių  van- 
duo; vanduo  akims  plauti. 

Eyewink  (ai'ui'nk),  s.  mirktelėjimas 
akimi;  akies  mirktelėjimas;  aky- 
mirka. 

Eyewitness  (ai'uit-nes),  s.  prieregis; 
liudytojas. 

Eyot  (ai'ot  ir  et),  s.  salaite;  saliuke; 
salele. 

Eyre  (er),  s.  keliaujamas  teismas. 

Eyrie,  Eyry  (e'ri  ir  y'ri),  *.  lizdas  (dras- 
kančių paukščių).   [=Aerie]. 
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Fabaceous  (fji-be'šos),  adj.  turįs  pavi- 
dalą (ar  ypatybes)  pupos;  į  pupa^  pa- 
našus. 

Fable  (fe'b'l),  s.  pasaka;  sakme.  ||  — , 
v. a.  išmislineti;  pasakoti;  sekti  pa- 
sakas. 

Fabric  (fiib'rik),  s.  išdirbimas;  išdirbi- 
nys;  audinys;  audeklas. 

Fabricate  (fab'ri-ket),  v. a.  dirbti;  išdir- 
binėti; išdirbti;  fabrikuoti; padirbti; 
išmislyti;  pramanyti. 

Fabrication  (fiib-ri-ke'šion),  .*.  išdirbi- 
nSjimas;  išdirbimas;  išdirbystč;  pra- 
manymas; išmislas. 

Fabulist  (fab'ju-list),  .*.  pramanyt ojas, 
išmislinčtojas,  rašytojas  pasak  ii. 


Fabulize  (fab'ju-laiz),  v.n.  išmislineti 
(ar  rašyti)  pasakas;  sekti  pasakas. 

Fabulous  (fab'ju-los),  adj.  pasakiškas; 
sakmiškas.  Į|  — ly,  adv.  pasakiškai. 

Face  (fčs),  8.  veidas:  gymis;  išveizda; 
paviršis;  pryšakine  puse;  pry  šakys; 
akyveizda;  (j  drąsumas;  bege"dystS. 
To  make  faces,  raukytis;  zubus  krai- 
pyti. In  the  —  of,  aky veizdoj ;  prie- 
šais. ||  —  t v. a.  sutikti;  susitikti;  sto- 
ti priešais;  nenusigąsti;  niekinti;  | 
apdengti  (paviršį)-,  apmušti.  |  v.n. 
nuduoti;  veidmainiauti;  atsisukti; 
atsigrįšti. 

Facet  (fas'et),  s.  plokštele;  akute". 

Facetiae  (fa-sy'ši^),  s.  pi.  juokingi  ra- 
štai, išsitarimai. 

Facetious  (fa-sy'ši6s),  adj.  juokingas; 
štukaunas.  fl  — ly,  adv.  juokingai. 

Facial  (fe'šel),  adj.  veidinis;  paviršinis: 
pryšakinis. 

Facile  (fas'il),  adj.  lengvas;  lengvai 
prieinamas;  palankus;  greit  įtikįs ; 
||  spartus;  mitrus. 

Facilitate  (fa-sil'i-tet),  v. a.  palengvinti. 

Facilitation  (fa-sil-i-te'šion),  s.  paleng- 
vinimas. 

Facility  (fa-sil'i-ti),  s.  lengvumas;  mit- 
rumas; lengvaširdyste;  palanku- 
mas; nulankumas;  prieinamumas: 
pi.  palengvinimai;  parankumai; pra- 
gumai. 

Facing  (fe'sing),  s.  apmušalas;  atklapa; 
atlagai. 

Facsimile  (fak-sim'i-ly),  s.  tikra  parašo 
kopija;  tikra  kopija. 

Fact  (fakf),  s.  faktas;  tikras  atsitiki- 
mas; buitis.  Matter  of — ,  teisybe; 
tikra  teisybe.  In — ,  ištikro;  ištik- 
rujų.     The — is,  dalykas  tame. 

Faction  (fiik'šion),  *.  priešinga  valdžiai 
partija;  suokalbis;  fakcija;  šalinin- 
kyste. 

Factious  (fiik'šids),  adj.  suokalbininkiš- 
kas;  maištingas,  (j  — ly,  adv.  maištiš 
kai;  maištingai. 

Factitious  (fiik-ti"ši5s),  adj.  pramany- 
tas; nuduotas;  priemoniškas.  |  — ly, 
ado.  nuduotai; priemoniškai.  \—  ness, 
8.  priemoniškumas. 

Factor  (fiik'tor),  s.  veiklius;  faktorius 

Factory  (fiik'to-ri).  8.  faktorija;  pirklia- 
namis;  fabrikas;  dirbtuve. 
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Factotum  (fak-to'tSm),  s.  žmogus,  atlie- 
kas visokius  jam  pavedamus  dar- 
bus; faktotum. 

Faculty  (fak'61-ti),  s.  gabumas;  nuojie- 
ga;  privole;  |  fakultetas;  užveizda; 
vyriausybe. 

Fad  (fad),  s.  pasimėgimas;  užmačia. 

Faddle  (fad'd'l),  v.n.  niekais  užsiimi- 
nėti ;  bovytis. 

Fade  (fed),  v.n.  vysti;  Į|  silpti;  nykti. 

Fadeless  (fed'les),  adj.  nevystas. 

Fadge  (fadž),  v.n.  tikti;  taikytis;  su- 
tikti. 

Faecal  (fy'kel),  s.  =  Fecal. 

Faeces  (fy'syz),  s.  pi.  mėšlai; padugnes. 

Fag  (fag),  v.n.  ilsti;  pailsti;  nuvargti; 
vargti;  sunkius  darbus  dirbti.  ||  v. a. 
varginti;  alsinti.  |  — ,  s.  persisamde- 
lis;  beturtis  mokytinis  persisamdes 
tarnauti  turtingesniam  mokytiniui; 
vargšas;  skurdo  pele.  |  Fag-end,  s. 
atspuręs  galas. 

Fagot  (fiig'ot),  s.  lazdų  pundelis;  žabų 
(ar  stagarų)  kūlelis.  |  — ,  v.  a.  rišti  į 
kūlelius;  surišti. 

Faience  (fii-i-ans'),  s.  fajansas. 

Fail  (fel),  v.n.  trukti;  stokuoti;  ne- 
įstengti; neištesėti;  neišpildyti;  ne- 
atlikti; neatsiekti  (tikslo),  nepasisek- 
ti; pulti;  silpnėti;  klysti  (nuomonėj); 
nusibankrutyti.  ||  v. a.  apleisti:  pa- 
likti. ||  — ,  s.  nepasisekimas.  Without 
— ,  būtinai;  tikrai. 

Failing  (fel'ing),  s.  neištesejimas;  pri- 
trukimas;  stoka;  klaida;  nusilpnėji- 
mas; nupuolimas;  nusibankrutiji- 
mas. 

Failure  (fel'jur),  s.  stoka;  neišteseji- 
mas; neišpildymas;  apleidimas;  yda; 
klaida;  nepasisekimas;  nupuolimas; 
nusibankrutijimas. 

Fain  (fen),  adj.  linksmas;  noringas; 
priverstas.  ||  — ,  ado.,  would  — ,  su 
džiaugsmu;  noringai;  noriai. 

Faint  (fent),  v.n.  silpnėti;  silpti;  nusilp- 
ti;  alpti;  apalpti;  blankti;  nykti.  || 
— ,  s.  apalpimas.  ||  — ,  a  j.  alpus;  nu- 
silpęs; silpnas;  blankus.  Faint-heart- 
ed, adj.  bailus.  Faint-heartedly,  adv. 
bailiai.  Faint-hearted ness,  s.  bailu- 
mas. ||  — ly,  adv.  silpnai;  bailiai.  || 
— ness,  s.  alpumas;  apalpimas;  silp- 
numas; blankumas. 
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Fainting,  Fainting-fit  (fent'ing,  -fit),  * 
apalpimas;  apmirimas. 

Faintish  (fent'iš),  adj.  apysilpnis;  ap- 
silpes. 

Fair  (fer),  adj.  patogus;  dailus;  gražus; 
giedrus;  skaistus;  šviesus;  teisus;  at- 
viras;  prilaukus;  malonus.  The  - 
sex,  dailioji  lytis:  baltgalves.  I]  — , 
adv.  patogiai;  dailiai;  gražiai;  gied- 
riai; šviesiai;  teisiai;  prilankiai;  — 
and  square,  teisiai;  teisingai.  ||  — ,  .«. 
patogi  moteris;  gražule;  baltgalve; 
mylimoji;  ||  laime;  laimikis;  H  ker- 
mošius; turgus;  jomarkas;  ||  paroda. 
After  the  — ,  per  vėlai.  ||  Fair-haired, 
adj.  šviesplaukis.  Fair-minded,  adj. 
teisingas;  neprietaringas.  Fair-na- 
tured,  adj.  doros  (ar  geros)  širdies 
1  — ly,  adv.  gražiai;  dailiai;  patogiai: 
švariai;  teisingai;  atvirai.  ||  —ness,*. 
gražumas;  skaistumas;  giedrumai 
švarumas;  patogumas;  mandagu- 
mas; teisumas;  atvirumas. 

Fairy  (fer'i),  s.  deive;  laume. 

Faith  (feth),  s.  tikėjimas;  tikyba:  įti- 
kėjimas; teisumas;  ištikimumas. 

Faithful  (feM'ful),  adj.  teisingas;  ištiki- 
mas. ||  — ly,  adv.  teisingai;  ištikimai. 
I  —ness,  *.  teisingumas;  ištikimu- 
mas. 

Faithless  (fe^'les),  adj.  netikįs;  n  "i-ti- 
kimas;  neteisus;  apgavingas.  ||  — ly. 
adv.  n'ištikimai;  prigavingai.  |j 
—ness,  s.  netikyste;  Q' ištikimumas; 
neteisingumas. 

Fake  (fek),  *.  ringe  (vinis);  ||  klasta: 
apgaulis.  ||  — ,  r. (t.  ringuoti  (virvę);  į 
apgaulioti;  prigaudinėti. 

Faker  (fek'or),  s.  apgavikas;  muilinto- 
jas  akių. 

Fakir  (fe'kor),  i.  fakiras;  imlų  sokonįn- 
kas;  elggta. 

Falcate,  Falcated  (fal'kėt,  -ke-iė.h.  ,idį. 
lenktas  kaip  piautuvas. 

Falchion  (fort-ion),  a  paloštus  (kard 

Falcon  (fo'k'n),  .*.  oru.  sakalas. 

Falconer  (fo'k  n-or),  s.  sakalninkas. 

Falconry  (fo'k  n-ri),  s.  medžione  IU 
kalais;  lavinimas  sakalų  medžionei. 

Fall  (fol),  [pret.  toll;  pp.  wahm* 
n.  pulti:  griūti;    virsti;    t>> 
užmigti;  /<> —  tiek,   apsirgti;   to 
ihort,  pristigti;  pritrukti;  nepr 
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ti;  stokuoti.  ||  To —  away,  atpulti 
nuo  ko;  pamesti;  apleisti;  sukusti; 
sunykti.  To  —  back,  atpulti  atgal; 
atšokti;  atsimesti;  atsitraukti.  To 
—  down,  nupulti;  nukristi;  parpulti; 
ant  žemes  pulti.  To  —foul  of,  su- 
kliūti; užpulti  ant  ko.  To— from, 
atpulti;  atsimesti.  To  —  in,  įpulti; 
įdubti;  užsibaigti;  to  —  in  love,  įsi- 
mylėti. To  —  in  with,  susitikti ;  su- 
tikti; susitaikyti;  supulti.  To  — 
into,  įpulti;  papulti;  patekti;  Įkliūti. 
To  —  off,  nupulti;  atpulti;  pamesti. 
To  —on,  pulti  ant  ko;  antpulti;  už- 
pulti. To  —  out,  išpulti;  išdubti; 
atsitikti.  To  — over,  sukilti  prieš  ką; 
pereiti  kiton  pusėn;  užpulti,  užkri- 
sti už  ko.  To  —  through,  prakristi; 
ant  niekų  nueiti;  nenusiduoti.  To  — 
under,  pulti  po  kuo;  papulti,  patekti 
po.     To  —  upon,  pulti  ant;  užpulti. 

Fall  (f 51),  s.  puolis;  puolimas;  nuopuo- 
lis; ||  ruduo. 

Fallacious  (fal-le'šios),  adj.  prigavin- 
gas;  klaidingas;  melagingas.  ||  — ly, 
adv.  prigavingai. 

Fallacy  (fal'la-si),  s.  klaidingas  išvedi- 
mas; apsirikimas;  klaida; persiroka- 
vimas;  apsigavimas;  suklydimas; 
melas;  apgavyste. 

Fallibility  (fal-li-bil'i-ti),  s.  galėjimas 
apsirikti,  suklysti;  riklumas:  klai- 
dingumas. 

Fallible  (fal'li-b'l),  adj.  galįs  apsirikti, 
suklysti;  apsirinkąs;  klaidingas;  rik- 
lus. 

Falling  (fol'ing),  s.  puolimas;  nupuoli- 
mas. ||  — ,  adj.  puolas.  —  sickness, 
s.  nuomarą. 

Fallow  (fal'low),  s.  pūdymas;  dirvonas. 
||— ,  v. a.  dirvonus  piešti;  pūdymus 
arti.  ||  — ,  adj.  palšas;  pelekas;  ||  dir- 
vonams (ar  pūdymams)  užleistas; 
nedirbamas;  neapdirbtas:  ||  Fallow 
deer,  s.  zool.  palšasis  elnias. 

Fallowness  (fiil'lotJ-nes),  s.  nevaisingu- 
mas. 

False  (fols),  adj.  neteisingas;  melagin- 
gas; netikras;  nuduotas;  klaidingas. 
||  — ,  adv.  neteisingai.  ||  — ly,  adt.  ne- 
teisingai; melagingai;  neteisiai; 
klaidžiai.  ||  —  ness,  e.  neteisumas;  ne- 
teisingumas; neteisybe;  melagyste. 


Falsehood  (fols'hūd),  s.  neteisybe;  me- 
lagyste; melas;  neteisumas. 

Falsetto  (fol-set'to),  s.  mus.  klaidus 
balsas. 

Falsification  (fol-si-fi-ke'šion),  s.  falša- 
vimas;sufalšavimas;suklastavimas ; 
nudavimas. 

Falsifier  (fol'si-fai-or),  s.  padirbėjas 
(ko  nors  netikro)-,  f alšuotojas;  nuduo- 
toj as;  melagis. 

Falsify  (fol'si-fai),  v. a.  (su)falšuoti;  su- 
klastuoti;  nuduoti;  padirbdinti:  nu- 
kalti; f  parodyti  neteisingumą,  f  v. 
n.  meluoti;  sumeluoti. 

Falsity  (fol'si-ti),  s.  neteisybe;  melagy- 
ste; melas;  netikrumas;  neteisingu- 
mas. 

Falter  (fol'tor),  v.n.  kalboje  trikti;  pin- 
tis; mikčioti;  dvejoti;  n'išdrį«;ti;  || 
sviruoti.  ||  — ,  s.  mikčiojimas; dvejo- 
jimas; drebėjimas. 

Fame  (fem),  s.  garbe;  garsas;  paskelba. 
||  — ,  v.  a.  garbinti. 

Familiar  (fa-mil'jor),  adj.  šeimyninis; 
šeimyniškas;  naminis;  artimas; 
draugiškas;  bičiuliškas;  familiariš- 
kas;  gerai  žinomas,  pažįstamas;  ap- 
sipažinęs. ||  — ,  s.  artimas  draugas; 
sėbras;  ||  velniūkštis.  |  — ly,  adv. 
draugiškai;  kaip  geras  pažįstamas; 
familiariškai. 

Familiarity  (fa-mil-jar'i-ti),  *.  familia- 
riškumas;  draugiškumas;  artima  pa- 
žintis; laisvas  apsiejimas. 

Familiarize  ( fa-mil' jor-aiz),  v. a.  pripra- 
tinti; supažindyti. 

Family  (fiim'i-li),  s.  šeimyna;  gimine; 
gentis. 

Famine  (fiim'in),  s.  badas. 

Famish  (fiim'iš),  v. a.  badu  marinti.  | 
v.n.  badauti;  badą  kęsti;  badu  stip- 
ti. 

Famishment  (fiim'iš-ment),  s.  badavi- 
mas. 

Famous  (fe'mos),  adj.  garsus;  garsin- 
gas; pagarsėjęs.  ||  — ly,  adv.  garsiai. 
||  —ness,  8.  garsumas. 

Fan  (fan),  8.  vedykla.  ||  — ,  v. a.  vedinti; 
vėsinti:  |  vėtyti. 

Fanatic  (fa-nat'ik),  adj.  fanatiškas;  at- 
kaklus. I  — ,  s.  fanatikas. 

Fanatical  (fa-nat'ik-el),  adj.  =  Fanat- 
ic. ||  —  ly,  adr.  fanatiškai:  atkakliai. 
||  —ness,  s.  f anat iškurnąs;  atkaklu- 
mas. 
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Fanaticism  (fa-niįt'i-siz'm),  s.  fanatiz- 
mas; atkaklybe. 

Fancier  (fan'si-or),  s.  svajotojas;  dide- 
lis mylėtojas  ko. 

Fanciful  (fan'si-ful),  adj.  svajonių  pil- 
nas; fantastiškas;  dyvnas;  [domus; 
stebėtinas.  |Į  — ly,  adv.  dyvnai;  įdo- 
miai; fantastiškai. 

Fancy  (fan'si),  s.  vaidintuve;  fantazija; 
prisivaidinimas;  svajone;  Į|  mislis; 
supratimas;  ||  užsimanymas;  geis- 
mas; pasimėgimas;  palinkimas.  Į|  — , 
adj.  dailus;  naujausios  mados;  — 
articles;  —  goods,  dailiejie  pirkiniai ; 
puošiamiejie  tavorai.  ||  — ,  v.n.a. 
svajoti;  ||  manyti;  mislyti;  tikėti;  || 
mėgti;  palinkima  turėti. 

Fandango  (fiin-dan'go),  s.  ispaniškas 
šokis. 

Fane  (fen),  s.  žinyčia;  maldnamis. 

Fanfare  (fan'fer),  s.  trimito  balsas;  tri- 
mitavimas. 

Fanfaron  (fiin'fa-ron),  s.  pagyrūnas. 

Fanfaronade  (fan-fiir-on-ed'),  s.  pagyru- 
nyste. 

Fang  (fang),  s.  iltis;  aštrus  nagas;  vis- 
kas, kuo  galima  sugriebti,  laikyti, 
draskyti:  žnyples;  reples;  kriukis, 
etc.;  danties  šaknis.  |Į  — ,  v. a.  aprū- 
pinti iltimis,  aštriais  nagais,  etc. 

Fanlike  (fiin'laik),  adj.  turintis  vedyk- 
los  pavidalą;  j.  vedykla  panašus. 

Fanner  (fan'nor),  s.  vedytojas;  vėtyto- 
jas. 

Fanning  (fan'ning),  s.  vėdinimas;  vety- 
mas.  Į|  — ,  adj.  vedinas;  vedinamas; 
||  vetas;  vėtomas,  —machine,  vėto- 
ma mašina;  arpas. 

Fantasia  (fan-ta'zi-a),  s.  mus.  fantazija. 

Fantasm  (fiin'taz'm),  s.  =  Phantasm. 

Fantastic,  Fantastical  (fan-tiis'tik,  -el), 
adj.  fantastiškas;  dyvnas;  įdomus; 
išsvajotas.  ||  —ally,  ado,  fantastiškai. 
1  — ness,  s.  fantastiškumas;  d\  niu- 
rnas; įdomumas. 

Fantasy  (fan'tii-si),  s.  fantazija;  svajo- 
ne. 

Fantom  (fan'tom),  s.  =  Phantom. 

Faquir  (fa-kyr'),  s.  =  Fakik. 

Far  (far),  s.  paršas. 

Far  (far),  adj.  tolus;  tolimas.  Į|  — tadv. 
toli \fig.  labai; didžiai.  — off.  tolu- 
moj; toli.  By—,  ant  daugelio; daug; 
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toli  gražu.    From  — ,  ištolo.     Aš 
as,  ant  tiek,  kiek;  ant  kiek:  net  iki. 
As  —  as  I  know,  kiek  a;  žinau;  kiek 
man  žinoma. 

Farce  (fars),  s.  farsą;  juokinga  žaismė*. 

Farcical  (far'si-kel),  adj.  juokingas; 
tuščias. 

Fare  (f 6r),  v. n.  eiti;  kakti;  keliauti;  j 
eitis;  gyvuoti;  ||  nutikti.  ||  — ,  s.  mo- 
kestis už  kelione;  H  pasilaikomas; 
stovis;  likimas;  j  valgia  Jiitl  of  — , 
surašąs  ir  prekes  valgių. 

Farewell  (fėr-ueT),  mterj.  sudie!  likie 
sveiks!  labos  keliones!  |  — ,  s.  atsi- 
sveikinimas; to  bid  — ;  to  take — ,  su- 
die (pa)sakyti;  atsisveikinti.  j  — , 
adj.  atsisveikinimo  (s.  gen.)\  persi- 
skyrimo (*.  gen.). 

Farfetched  (far'fečt),  adj.  iš  tolo  parga- 
bentas. 

Farina  (fa-rai'nii  ir  -ry'nii),  t.  krakmo- 
las; skrobylas. 

Farinaceous  (far-i-ne'ščs),rt(f/.miliin-ras; 
krakmoluotas. 

Farm  (farm),  s.  uke;  kiemas;  samdo- 
ma uke.  I  — ,  v. a.  persamdyti  <<t 
nusamdyti)  uke.  ||  r./i.  užsiimti  uki- 
ninkyste,  žemdarbyste;  ūkininkauti. 

Farmer  (farm'or),  s.  ūkininkas. 

Farming  (farm'ing),  s.  ukininkysi.-; 
žemdirbyste.  i|  — ,  adj.  ūkiškas;  užsi- 
imąs žemdirbyste. 

Farmost  (far'most),  adj.  toliausias;  to- 
limiausias. 

Farmstead  (farm'sted),   i.  uke:  kiemas. 

Faro(fer'o),  s.  būdas  lošimo  kortomis. 

Far-off  (far'of),  adj.  tolimas. 

Farrago  (fiir-re'go),  8.  mišinys;  maiS- 
lhlS. 

Farrier  (fiir'ri-or),  s.  kalvis;  arkliu  kau- 
styto jas;  ||  veterinaras;  gyvulių  gy- 
dytojas. 

Farriery  (far'ri-or-i),  t.  kalve;  arkliu, 
kaustymas;  [  veterinarija. 

Farrow  (far'rotĄ  »■  parSas;  paršai  kiau- 
les ant  syk  paturėti.  ||  — ,  /'.././/.  par- 

šus  vesti;   apsiparšuoti.   B  — ,  adj. 

bergždžia  {karti}. 
Farseeing  (far'sy-ing),  adj.  toli  matas: 

ouoregus. 
Farsighted  (far'sait-6d),  adj.  toli  matfs; 

ouoregus;  ISmintio 
Farther  (far'dAor),   adj.    tolesnis.  |  — , 

adt.  toliau,  toliaus;  paskui;  \k>  to. 
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Farthermost  (far'cZAor-most),  adj.  to- 
liausias; tolimiausias. 

Farthest  (far'd/i&st),  adj.  toliausias.  || 
— ,  adv.  toliausiai. 

Farthing  (far'd7iing),  s.  pinigas,  į  peno; 
skatikas. 

Farthingale  (far'd/iin-gel),  s.  lankuotas 
sejonas;  lankkedelis. 

Fasces  (fas'syz),  s.  pi.  rykščių  kūlelis 
su  įrištu  kirviu  {Romos  konsulių  val- 
džios ženklas). 

Fasciate,  Fasciated  (faš'ši-St,  -e-ted), 
adj.  su-,  perrištas;  ||  plokščias;  su- 
plotas. 

Fascicle  (fas'si-k'l),  s.  ryšelis;  pundelis. 

Fascinate  (fas'si-net),  v. a.  žavėti;  apža- 
vėti; apraganuoti;  vilioti;  prie  saves 
traukti;  pritraukti;  privilioti. 

Fascination  (fas-si-ne'šion),  s.  žavėji- 
mas; apžavejimas;  apraganavimas; 
viliojimas;  vilione. 

Fascine  (fas-syn'),  s.  lazdų  rišulys;  sta- 
garų kūlelis. 

Fashion  (faš'ion),  s.  išveizdis;  išžiūra; 
pavidalas;  pavyzdis;  būdas;  mada; 
stylius;  nešione;  ||  veikimo  būdas; 
apsiejimas;  ||  augštoji  draugija;  pa- 
togusis svietas;  draugijinis  padėji- 
mas, stovis;  geras  išauklėjimas;  men 
of — ,  augštosios  draugijos  žmones; 
svieto  žmones.  To  dress  in  the  — , 
deveti  pagal  mada.  After  a  — ,  pa- 
gal būda;  būdu.  |  — ,  v. a.  formuoti; 
priduoti  pavidalą,  išžiūra,  forma; 
kriesuoti;  [to  —  to]  pritaikyti. 

Fashionable  (fiiš'ion-a-b'l),  adj.  madi- 
nis; madingas;  madon  įejes;  prie 
mados  pritaikytas;  patogus;  svietiš- 
kas; patogių  apsiejimų;  patogaus 
išauklėjimo; aristokratiškas.  ||—  ness, 
s.  madingumas;  patogumas.  ||  Fa- 
shionably, adv.  pagal  mada;  madin- 
gai; svietiškai;  patogiai. 

Fast  (fiist),  v. n.  pasnikauti;  gavėti.  || 
— ,  s.  pasnikas;  gavejimas;  gavėnia. 

Fast  (fiist),  adj.  drūčiai  pritvirtintas; 
tvirtai  stovįs;  tvirtas;  drūtas;  stip- 
rus; ||  sandariai  u/darytas;  sanda- 
rus; ||  gilus;  kietas  (miegas);  \\  grei- 
tai einas,  bėgas;  greitas;  spartus;  || 
lebauninkiškas;  Ištvirkęs;  pasilei- 
dęs; paleistuvi ngas.  To  make,  — , 
pritvirtinti;  drūčiai  su-,  pririšti,  su- 


veržti; sandariai  uždaryti;  uždaryti 
(duris).  To  take  —  hold  of  drūčiai 
nusistverti  už  ko;  drūčiai  laikytis. 
To  play  — and  loose,  prigaudinėti; 
kalbėti  viena  o  daryti  ka  kita.  |  — , 
adv.  drūčiai;  tvirtai;  sandarai,  grei- 
tai; sparčiai;  išleidžiai;  lebauninkiš- 
kai.  To  run  — ,  sparčiai  (ar  greitai) 
bėgti.  To  live  — ,  išleidžiai,  lebau- 
ninkiškai  gyventi.  Fast  by;  —  be- 
side, prie  pat  ko;  čia  pat  esąs.  |  — ly, 
adv.  tvirtai;  drūčiai.  ||  — ness,  s.  drū- 
tas prisirišimas;  teisingumas;  ištiki- 
mumas; ||  drūtumas;  tvirtumas; 
spartumas;  greitumas;  |  tvirtyne; 
drutviete. 

Fasten  (fas"n),  v. a.  pridrutinti;  pritvir- 
tinti; pririšti;  priveržti;  pri varžyti; 
suvaržyti;  suveržti;  drūčiai  surišti; 
uždaryti.  ||  v.n.  tvirtai  prikibti;  pri- 
sirišti. 

Fastening  (fas"n-ing),  s.  pridrutinimas; 
pritvirtinimas;  pririšimas;  suriši- 
mas; pri  veržimas;  suveržimas;  su- 
varžymas. 

Fastidious  (fas-tid'i-6s),  adj.  neįtinka- 
mas; gačnus;  gaigus.  |  — ly,  adv.  gač- 
niai.  ||  —ness,  s.  gačnumas. 

Fastness  (fiist 'nes),  s.  žr.  Fast. 

Fat  (fiit),  v.  a. n.  =  Fatten.  ||  — ,  s.  rie. 
bumai;  taukai.  ||  — ,  adj.  riebus;  nu- 
tukęs. ||  — ly,  adv.  riebiai.  Į|  —ness,  s. 
riebumas. 

Fatal  (fe'tel),  adj.  likimo  skirtas;  ne- 
laimingas; pragaištingas;  pražūtin- 
gas. ||  — ly,  adv.  nelaimingai;  pražū- 
tingai. 

Fatalism  (fe'tel-iz'm),  s.  fatalizmas;  ti- 
kėjimas į  paskyrimą,  į  prilikima. 

Fatalist  (fe'tel-ist),  s.  fatalistas. 

Fatality  (fa-tal'i-ti),  n.  q' išvengiamas  li- 
kimas, paskyrimas;  nelaimingas  (ar 
liūdnas)  atsitikimas;  pragaištis. 

Fate  (f et),  8.  likimas;  prilikimas; dalis; 
lemta  dalis. 

Fated  (fet'ed),  adj.  likimo  skirtas. 

Fateful  (fet'ful),  adj.  likimą  (ar  dalį) 
skirias;  Likimą  pranašaująs. 

Father  (fa' dhov),  8.  tėvas.  Father-in- 
law,  s.  uošvis;  šešinras.  ||  — ,  v. a.  tė- 
vu tapti;  tėvu  skaitytis;  priimti  tę- 
vi šk  on  globon. 

Fatherhood  (fa'dA6r-hud),   9.  tėvyste. 


Fatherland 


Fatherland  (fa'd/tor-land),  *.  tėviške:  tė- 
vyne. 

Fatherless  (fa'd/ior-16s),  adj.  neturįs  tė- 
vo;  betėvis. 

Fatherliness  (fa'dAor-li-n8s),  *.  tėvišku- 
mas. 

Fatherly  (fa'^Aor-li),  adj.  tėviškas. 

Fathom  (fatf/t'dm),  *.  sieksnis.  ||  — ,  o.a. 
matuoti. 

Fathomless  (fik^'om-les),  adj.  neišma- 
tuojamas. 

Fatigue  (fii-tyg'),  s.  nuoalsis;  nuovar- 
gis; triūsas;  darbas.  ||  — ,  v. a.  alsinti; 
varginti. 

Fatiscence  (fa-tis'sens),  s.  suplaišioji- 
mas;  plyšiuotumas. 

Fatling  (fat'ling),  s.  peniukšlis. 

Fatly,  Fatness  (fat'li,  -nes),  ir.  Fat. 

Fatten  (fat't'n),  v. a.  penėti;  tukinti; 
riebiu  daryti;  įtręšti  (dirvą).  ||  r. n. 
tukti;  nutukti. 

Fattiness  (fat'ti-nes),  s.  nutukimas; rie- 
bumas. 

Fatty  (fat'ti),  adj.  taukuotas;  riebus; 
nutukęs. 

Fatuity  (fa-tju'i-ti),  s.  paikumas;  pai- 
kyste. 

Fatuous  (fat'ju-os),  adj.  paikas;  kvai- 
las; ||  netikras;  klaidingas. 

Faucal  (fo'kel),  adj.  gerklinis; ryklinis. 

Fauces  (fo'syz),  s.  pi.  gerkle;  rykle. 

Faucet  (fo'set),  s.  lataką;  kranas;  par- 
vagis. 

Fault  (folt),  s.  yda;  klaida;  kliautis; 
kliauda;  kalte;  prasižengimas;  ||  pa- 
mestos pėdos  (medžionėje).  At  — , 
pėdas  pametės;  iš  vėžių  išėjės:  susi- 
maišęs; nesumanąs  ka  toliau  daryti. 
To  find  —  with,  išradinėti  prieža- 
stis, kliautis;  peikti;  barti;  rugoti; 
\\geol.  prasimetimas(že//žč*  shtogmių, 
gyslų).  ||  Fault-finder,  kliaučių  radė- 
jas;  peikėjas;  adinčius;  kritikas. 

Faultily  (folt'i-li),  adv.  ydingai;  klai- 
dingai; neteisingai. 

Faultiness  (folt'i-nčs),  s.  ydingumas; 
kliaudingumas;  ydos;  sugedimas. 

Faultless  (folt'les),  adj.  beydiį;  be  klai- 
dų: tobulas;  nepapeikiamas;  nepeik- 
tinas; nebartinas. 

Faulty  (folt'i),  adj.  ydingas;  kliaudin- 
gas;  klaidingas;  kaltas;  peiktinas; 
bartinas. 


Fear 

Faun  (fun),  ft.  myth,  faunas;  giriu,  die- 
vaitis. 

Fauna  (fū'na),  e.  fauna;  duotos  šalies 
gyvuliai. 

Favaginous  (fa-vadž'i-nos),  adj.  kaip 
korys;  j.  korį  panašus. 

Favor  (f e' v<") r),  . v.  malone;  mylista;  pri 
lankumas;  ženklas  malones,  prilan- 
kumo;  ||  laiškas;  gromata;  four 
received,  Jūsų  maloni]  Laišką  pri- 
ėmiau; \  nauda;  in —  of,  ant  nau- 
dos; |į  dovana;  ||  leidimas;  paveliji- 
mas; with  your — ;  by  your — ,  su 
jūsų  pavelijimu.  |  — ,  v. a.  prilan- 
kanti; gelbėti  kam;  remtis/;  pri- 
tarti; laikyti  puse  /,<>,  JeSno;  \\  paleng- 
vinti  ( priėjimą,  etc.);  ||  panešSti;  pa- 
našumą turėti;  panašiu  būti;  the 
child — 8  hie  father,  vaikas  labai  pa- 
našus l  tev:!. 

Favorable  (fė'vor-ii-b'l),  adj.  malonus: 
prilankus;  parankus.  fl  — ness,  f.  ma- 
lonumas; prilankumas;  prilankios 
aplinkybės,  apystovos.  ||  Favorably, 
adv.  maloniai:  prilankiai. 

Favorite  (fė'vor-it),  '/'//'.  dti.  labiausiai 
mylimas;  mylimiausias;    myletiuis. 

Favoritism  (f€'v6r-it-iz*m),  t.  Išimtinas 
prilankavimas;  išskirtinas  prilanku- 
mas. 

Favour  (fė'vor),  s.  <f-  p.  —  FavOB, 

Fawn  (fdn),  9.  jauna  stirna:  stirniukas: 
I  stirnos  plaukas  (datai);  |  saldlio- 
žuvavimas;  besiluiurinimas:  kelia- 
klupriojimas;  t  upėiojimas;  palai/u- 
nystė.  ||  — ,  adj.  stirnos  plaukt 
svai  rusvas.  |  — ,  v./i.  slirnuotis;  ap- 
sistirnuoti;  ||  lungintis;  meilintis; 
tūpčioti  <iį'ii  ką;  saldliežuvauti;  ke- 

liakluprioti;  palai/unaut  i. 

Fawner  (fon'or),  $.  saldliežuvis;  besi- 
meilautojas;  besilungintojas;  tup- 
ėiotojas;  palaižūnas. 

Fawningly  (fon'ing-li),  "'/'•.  keliaklup- 
riodanuis;   vergiškai;   palai/uni-kai. 

Fay  (fc/),  &  fėja:  deiv6;  laume. 

Fay(fe/),  p.  a.  sujungti;  suleisti;  ank- 
ščiai suglausti  ||  p.  n.  ankščiai  susek- 
ti, susiglaus!  i. 

Fealty  (fy'el-t i),  e.  teisumas;  Ištikimu- 
mas. 

Fear  (fyr),  f.  baim&  ]  — . 
bijotis;  baimytis. 


Fearful 

Fearful  (fyr'ful),  adj.  baimingas;  bai- 
lus; baisus.  I  — ly,  adv.  baimingai; 
baisiai.  ||  — ness,  s.  bailumas;  bai- 
mingumas; baisumas. 

Fearless  (fyr'les),  adj.  nebailus;  nesi- 
bijas;  drąsus.  ||  — ly,  adv.  be  baimes; 
nesibijant;  drąsiai,  fl  —ness,  s.  ne- 
bailumas;  drąsumas. 

Fearnaught  (fyr'not),  s.  nieko  nesibijas 
žmogus;  drąsuolis;  ||  storas  vilnonis 
audimas;  milas;  sermėga  iš  storo 
audimo. 

Feasibility  (fy-zi-bil'i-ti),  s.  galimumas; 
įvykdomumas;  praktiškumas. 

Feasible  (fy'zi-b'l),  adj.  galimas;  išpil- 
domas; įvykdomas;  praktiškas.  | 
—ness,  s.  ==  Feasibility. 

Feast  (fyst),  s.  švente;  pokilis;  vaišes; 
česnis;  puota.  |  — ,  v. n.  puotuoti; 
puota  kelti;  vaišintis;  linksmintis. 
||  v. a.  vaišinti;  linksminti. 

Feat  (fyt),  s.  karžygiškas  darbas;  vei- 
kalas; nuoveikalis;  |  gudrumas; 
gudrus  išdarymas. 

Feather  (iėdh' 6r)>  s.  plunksna.  ||  — ,  v. a. 
apdengti  (ar  papuošti)  plunksnomis; 
parėdyti. 

Feathered  (fedh'ord),  adj.  plunksnuo- 
tas. 

Feathery  (fe^A'or-i),  adj.  plunksnuotas; 
kaip  plunksna;  į  plunksna  panašus. 

Feature  (fy'tjur),  s.  gymis:  išveizdis; 
pavidalas;  charakteristikoj  i  ypaty- 
be. 

Featureless  (fy'tjur-les),  adj.  turįs  ne- 
aiškų išveizdį. 

Febrifacient,  Febrific  (feb-ri-fe'šent,  fi- 
brif'ik),  adj.  gimdas  karščiavimą, 
karštine. 

Febrifuge  (f6b'ri-fjūdž),  s.  vaistas  kar- 
ščiavimui prašalinti. 

Febrile  (feb'riHV  fy'bril),  adj.  karšti- 
nis; palytįs  karščiavimo. 

February  (fčb'ru-e-ri),  s.  vasaris  (mm.). 

Fecal  (fy'kel),  adj.  padugninis;  mėšli- 
nis; mėšluotas. 

Feces  (fy'syz),  s.  pi.  =  Fjcces. 

Fecula  (fčk'ju-lii),  s.  miltinguota  mede- 
da;  I  chliorofilius; žalioji  augmeniu 
medega. 

Feculence,  Feculency  (fek'ju-lons,  -len- 
si),  8.  mulvinumas;  ||  drum/.lcs:  pa- 
dugnes; srutos. 
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Feculent  (fčk'ju-lent),  adj.  mulvinas; 
sudrumstas;  drumzlinas;  drumzlus; 
nevalus;  biaurus. 

Fecund  (fek'ond),  adj.  vaisingas;  veis- 
lus;  veislingas;  vislus. 

Fecundate  (fek'on-det),  v. a.  vaisingu 
padaryti;  apvaisinti;  užvaisinti. 

Fecundation  (fek-6n-de'šion),  s.  padary- 
mas vaisingu;  užvaisinimas. 

Fecundity  (fi-kon'di-ti),  s.  vaisingumas; 
veislumas. 

Fed  (fed),  pret.  &  pp.  nuo  Feed. 

Federal  (fėd'6r-el),  adj.  federališkas; 
sujungtas;  ryšin  (ar  susivienijiman) 
prigulintis. 

Federalist  (fėd'6r-el-ist),  s.  federalizmo 
šalininkas;  federalistas. 

Federate  (fed'6r-et),  adj.  sujungtas;  su- 
vienytas. 

Federation  (fed-or-e'šion),  s.  susivieni- 
jimas; federacija. 

Federative  (fed'6r-a-tiv),  adj.  federališ- 
kas; susivienijiman  prigulįs. 

Fee  (f y),  s.  mokestis;  užmokestis;  al- 
ga; atlyginimas;  [fief]  lenas;  valdy- 
ba; uke;  dvaras.  ||  — ,  v. a.  mokėti: 
užmokėti;  atlyginti;  nusamdyti;  pa- 
pirkti. 

Feeble  (fy'b'l),  adj.  silpnas.  R  —ness,  a. 
silpnumas.  |  Feebly,  adv.  silpnai. 

Feed  (fyd),  v. a.  [pret.  &  pp.  fed],  pe- 
nėti; maitinti; šerti.  ||  v. n.  maitintis; 
misti;  ganytis.  ||  — , s.  mitalas;  mai- 
stas. 

Feeder  (fyd'or),  s.  maitintojas;  penėto- 
jas; šėrikas;  ||  mech.  prietaisas  aprū- 
pinimui garinių  katilų  vandeniu:  Į 
pašaline  linija  (gelžkelio);  šaka  ( upes. 
gelžkelio);  prietaka. 

Feel  (fyl),  v. a. n.  [pret.  d; pp.  felt], 
jausti;  jaustis;  justi;  |  paliesti;  pa- 
lytėti; čiupinėti;  pačiupinėti:  apčiu- 
pinėti; apčiuopti.  |  — ,  s.  (pajauti- 
mas; palytėjimas. 

Feeler  (fyl'or),  s.  jautejas;  |]  palytėji- 
mo sąnarys:  ūsas  (vabalo). 

Feeling  (fyl'ing),  8.  jautimas;  jausmas; 
pajautimas;  palytėjimas;  čiupineji- 
mas.  ||  — ,  adj.  jaučiąs;  jausmingas; 
jauslus.  I  — ly,  adv.  jausmingai:  jaus- 
liai. 

Feet  (fyt),  s.  pi.  nuo  Foot,  kojos. 

Feign  (fen),  v. a. n.  nuduoti;   apsimesti 


Feigned 

Feigned  (fend),  adj.  nuduotas.  ||  -ly, 
adv.  nuduotai.  ||  — ness,  s.  nuduotu- 
mas;  nudavimas. 

Feigner  (fen'or),  s.  nudavejas. 

Feint  (fent),  s.  nudavimas;  klasta;  kla- 
stingas kirtis  ne  j.  ta  vieta,  kurion 
buvo  taikyta.  ||  — ,  v. n.  padaryti  kla- 
stinga kirtį. 

Feldspar,  Feldspath  (feld'spar,  -spiiM), 
s.  min.  laukinis  špatas. 

Felicitate  (fi-lis'i-tet),  v. a.  aplaiminti; 
laimingu  padaryti;  laimes  velyti; 
sveikinti. 

Felicitation  (fi-lis-i-te'šion),  s.  palaimi- 
nimas; laimes  velijimas;  sveikini- 
mas. 

Felicitous  (fi-lis'i-tos),  adj.  laimingas. 
|  — ly,  adv.  laimingai. 

Felicity  (fi-lis'i-ti),  s.  laime;  palaima; 
linksmybe. 

Feline  (fy'lain),  adj.  j,  kate  panašus; 
katiškas;  pasalus. 

Fell  (fel),  pret.  nuo  Fall.  |  — ,  adj. 
žiaurus;  nuožmus;  kraujageringas. 
|Į  — ,  s.  kailis;  oda;  ||  uolakalnis;  || 
tyras;  šilas;  ||  peltakis;  siūle.  ||  — , 
v. a.  paversti;  nukirsti;  paguldyti;  | 
peltakiuoti;  peltakį  pervaryti;  siūle 
padaryti;  susiūti. 

Feller  (fėl'or),  s.  medžių  kirtėjas. 

Felling  (fel'ing),  s.  kirtimas  medžių. 

Felloe  (fel'lo),  s.  =  Felly. 

Fellow  (feTkm),  s.  draugas;  bendras; 
sąnarys  (kolegijos,  draugystes);  žmo- 
gus; vaikinas;  vaikezas;  a  young — , 
vaikinas:  berniukas;  an  old — ,  se- 
nis; senelis;  a -poor — ,  bėdžius;  bied- 
niokas;  vargšas;  nabagas;  ubagas;  <t 
naughty — ,  nenaudėlis;  niekšas;  — 
citizen,  draugvalstietis;  — work?n<ui, 
bendradarbis.  Fellow-creature,  s. 
artymas;  draugt varinis.  Fellow-feel- 
ing, s.  sanjausmas;  sympatija. 

Fellowship  (fėTlou-šip),  s.  draugyste; 
sebryste;  bendryste. 

Felly  (feTli),  s.  ratlankis;  skrytis.  ||  -, 
adv.  nuožmiai;  žiauriai. 

Felo-de-se  (fy'lo-di-sy),  s.  saužudis;  pat- 
žudis. 

Felon  (fėl'on),  8.  piktadgjas:  piktada- 
ris;  ||  med.  landonis;  panages  užde- 
gimas.  ||  — ,  adj.  piktus;  pasalus;  iš- 
davikiškas. 
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Felonious  (fi-lo'ni-os),  adj.  piktadario 
gas;  išdavikiškas,  f  — ly,  adv.  pikta- 
daringai;  išdavikiškai. 

Felony  (fėTo-ni),  s.  piktadaryste;  gal- 
važudiškas prasižengimas. 

Felt  (felt),  ir.  Febl.  ||  — ,  s.  tuba;  vai- 
lokas; veltine  skrybėle.  |  — ,  r.,i.  V.>1- 
ti. 

Felting  (fėlt'ing),  s.  vėlimas;  j  vailo- 
kas; tuba. 

Female  (fy'mel),  s.  moteriškoji  gimtis: 
moteriške;  pataite.  ||  — ,  adj.  mote- 
riškas; moteriškos  gimties. 

Feminality  (fem-i-niil'i-ti),  s.  =  Femi- 
ninity. 

Feminine  (fem'i-nin),  adj.  moteriškus. 
I  — ,  s.  moteriškos  gimties   žodis 
— ly,  adv.  moteriškai. 

Femininity  (fem-i-nin'i-ti),  s.  moteriš- 
kumas; moteriškos  ypatybes;  mote- 
riška prigimtis. 

Femur  (fy'mor),  s.  [pi.  femora  (fėm 'o 
ra)],  s.  anat.  šlaunies  kaulas;  šlauni 
kaulis. 

Fen(fen),  s.  pelke:  lieknas. 

Fence  (lens),  s.  užtvara;  tvora;  |  fech 
tavimas;  kirstynes.  |  — ,  P.O.  tverti 
ap-,  užtverti.  ||  r. n.  feohtuotis;  kir- 
stis; kirstynemis  eiti. 

Fenceless  (fšns'lės),   adj.   neužtv 
atviras;  n'apsaugotas. 

Fencer  (fen'sor),  .v  kirstynininkas. 

Fencible  (fen'si-b'l),  ».  kareivis  paimtas 
prie  namų  tarnystes;  karatarnis. 

Fencing  (fėn'sing),  s.  besi  k  irt  imas;  kir- 
stynes; |  užl  verimas;  t  vora. 

Fend  (fond),  D.  O.  atmušti;  atkirsti;  nu- 
kreipti: apginti  1  r. u.  gintis;  atsi- 
kirsti. 

Fender  (fend'or),  s.  apsaugos  prietai- 
sas: kakalio  krotai:  ve/inm  sparnai: 
laivasargis. 

Fennel  (fen  nei),  t,  bot.  Sernušk 

Fennish,  Fenny  (lenui-,  ui ».  adj.  pel- 
ketas;  lieknuotas. 

Feodary  (f jnd'ii-rii.  8.  sandalyvininkas; 

sėbras. 
Feoff  it'el'i.  '-..i.  Ignu  apteikti.  |  -.  i 
FlBF. 

Feoffee  (fif  ly't.  8.  lenu  apteikti 
Feoffor,  Feoffor  (feffor,    fdr),   ».  aptei- 
ks j  as  le*nu. 
Feoffment  (fef'menl  |,   i,  apteiklm 

nu. 


Feral 
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Feral  (fy'rel),  adj.  laukinis;  \  pavojin- 
gas; pragaištingas. 

Ferine  (fy'rain),  adj.  laukinis;  nuož- 
mus. I  — ,  s.  laukinis  žvėris. 

Ferment  (for-menf),  v. a.  rauginti; 
gimdyti  rūgima,  vaikščiojimą;  fig. 
sujudinti;  uždegti;  sukelti.  |  v. n. 
rūgti;  vaikščioti;  fig.  judėti;  virti. 
||  —  (for'ment),  s.  užraugas;  mieles; 
jj  rūgimas;  vaikščiojimas;  fig.  judė- 
jimas; sujudimas;  užsidegimas. 

Fermentable  (for-mėht'a-b'l),  adj.  įrau- 
ginamas;  kuriame  galima  pagimdy- 
ti rūgimas,  vaikščiojimas. 

Fermentation  (for-mčn-te'šion),  s.  rūgi- 
mas; vaikščiojimas;  fig.  judėjimas; 
sujudimas. 

Fermentative  (for-mėnt'a-tiv),  adj.  gim- 
das rūgima,  vaikščiojimą;  rūgimo 
{s.  gen.). 

Fern  (forn),  s.  bot.  papartis. 

Fernery  (fom'6r-i),  s.  papartynas. 

Ferny  (forn'i),  adj.  paparčiais  apžėlęs, 
prižėlęs. 

Ferocious (fi-ro'šios),  adj.  žiaurus;  nuož- 
mus: žvėriškas.  |  — ly,  adv.  žiauriai; 
žvėriškai.  ||  — ness,  s.  =  Ferocity. 

Ferocity  (fi-ros'i-ti),  s.  žiaurumas;  aš- 
trumas; žvėriškumas. 

Ferret  (fėr'rėt),  s.  zool.  žebenkštis;  || 
siauras  kaspinas;  |  bandomoji  stik- 
ladirbio  lazdute.  ||  — ,  v. a.  išvyti  iš 
slapyklos;  išrausti;  iškrapštyti. 

Ferriage  (fer'ri-edž),  s.  mokestis  už  per- 
gabenimą (per  upę);  mokestis  už 
pervaža. 

Ferric  (fėr'rik),  adj.  geležingas;  geleži- 
nis. 

Ferriferous  (fer-rif  6r-6s),  adj.  išduodas 
geležį;  geležingas. 

Ferruginous  (fer-rū'dži-nos),  adj.  gele- 
žingas; geležies  rudžių  parvos;  gel- 
svai raudonas. 

Ferrule  (fer'ril  ir  -rul),  s.  metalinis 
antgalis. 

Ferry  (fer'ri),  v. a.  pergabenti  (ar  per- 
kelti) pervažų,  valtimi  (per upę,  etc.). 
||  v.n.  persikelti  {ar  pervažuoti)  per- 
važų, valtimi.  |  — ,  s.  pervažas. 

Ferryboat  (fer'ri-bot),  s.  pervažas. 

Ferryman  (fėr'ri-man), .-?.  pervažininkas. 

Fertile  (for'til),  adj.  vaisingas:  našus, 
||  — ly,  adv.  vaisingai;  našiai.  ||  —ness, 
s.  =  Fertility. 


Fertility  (for-til'i-ti),  s.  vaisingumas; 
našumas. 

Fertilization  (for-til-i-ze'šion),  s.  [vaisi- 
nimas; įkretimas;  įmežimas. 

Fertilize  (for'ti-laiz),  v. a.  įvaisinti;  na- 
šiu (pa)daryti;  įkrėsti;  įmėžti;  įtrę- 
šti. 

Fertilizer  (for'ti-lai-zor),  s.  užvaisinto- 
jas;  I  trašalas;  perkamas  (ar  pirkti- 
nis) mėšlas. 

Ferule  (fer'il  ir -ui),  s.  plega.  |  — ,  v.  a. 
plegų  duoti;  plegomis  nubausti. 

Fervency  (for'ven-si),  s.  uolumas;  kar- 
štumas. 

Fervent  (for' vent),  adj.  uolus;  karštas; 
užsidegęs;  degas.  |  — ly,  adv.  su  uo- 
lumu; su  užsidegimu;  karštai.  | 
—ness,  s.  karštumas;  uolumas. 

Fervid  (for'vid),  adj.  degas;  karštas;  I 
karštas;  uolus.  |  — ly,  adv.  su  karštu- 
mu; karštai;  su  užsidegimu.  |  —ness, 
s.  užsidegimas;  karštumas;  uolu- 
mas. 

Fervor  (for'vor),  s.  karštis;  karštumas; 
užsidegimas. 

Fescue  (fes'kju),  s.  discipulka.  |  — 
grass,  s.  bot.  struge. 

Fess,  Fesse  (f ės),  s.  skersine  juosta 
(šarvaskydžio). 

Festal  (fes'tel),  adj.  šventdieniškas; 
linksmas. 

Fester  (fes'tor),  v. n.  pūliuoti;  puti:  || 
širsti;  irsti.  |  — ,  s.  pūliuotas  (ar 
pripuliaves)  pučkas. 

Festival  (fės'ti-vel),  adj.  šventdieniš- 
kas; šventinis;  pokilinis;  linksmas. 
||  — ,  s.  pokilis;  iškilme. 

Festive  (fes'tiv),  adj.  šventinis;  pokili- 
nis: linksmas. 

Festivity  (lės-tiv'i-ti),  s.  pokilis;  iškilme. 

Festoon  (fes-tūn'),  8.  girlianda;  vaini- 
kas. ||  — ,  v. a.  girliandomis  (ar  vai- 
nikais) (pa)puošti. 

Festoony  (fes-tūn' i),  adj.  girlianduotas: 
girliandinis. 

Fetal  (fy'tel),  adj.  gemalinis. 

Fetch  (feč),  v. a.  atnešti:  atvesti;  atga- 
benti; I  duoti;  suteikti:  gauti  (pre- 
kę, pinigus):  atgaivinti  (apalpusį); 
parblokšti:  parmesti  {ką  ant  temis); 
(pa)daryti;  atlikti;  išpildyti;  pasiek- 
ti; nukeliauti:  atvykti.  To  —  a 
eampa88t    (pa)daryti  rata;    apsukti 
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To  —  a  leap,  šokti;  padaryti  šuolį. 
To  —  a  blow,  suduoti;  užgauti;  kir- 
sti kam.  To  —  a  sigh,  atsikvėpti; 
atsidusti.  To  —out,  išvesti;  išvilkti. 
To  —  to,  atgaivinti  (apalpusį).  To  — 
up,  užnešti;  užgabenti;  sustabdyti; 
sulaikyti.  ||  v. n.  nešti;  neštis;  neš- 
dintis. To  —  about,  kraipytis;  su- 
kinėtis. ||  — ,  s.  klasta;  gudrybe;  || 
pasirodymas;  prisivaidinimas;  dva- 
sia. —  candle,  vaikščiojanti  žvake- 
le (kuri,  prietaringų  žmonių  tikima, 
pranašaujanti  mirtį);  klystugnis. 

Fetcher  (fėč'or),  s.  atgabentojas. 

Fete  (fet),  s.  pokilis. 

Fetich,  Fetish  (fy'tiš),  s.  stabas;  dievai- 
tis. 

Fetichism,  Fetishism  (fy'tiš-iz'm),  s. 
garbinimas  stabų;  stabmeldyste. 

Fetid  (fet'id  ir  fy'tid),  adj.  smirdas; 
dvokias.  ||  —  ness,  s.  smarve;  dvokas. 

Fetlock  (fet'lok),  s.  kulše;  kulškuškis 
(arklio). 

Fetor  (fy'tor),  s.  smarve;  dvokas. 

Fetter  (fėt'tor),  v. a.  pančioti. 

Fetters  (fėt'torz),  s.  pi.  pančiai. 

Fetus  (fy'tos),  s.  vaisius  (iščiuose);  ge- 
malas. 

Feud  (fjūd),  s.  kruvina  atgieža;  krau- 
jagieža;  vaidai;  pyktis;  įsisenėjusi 
kova;  ||  [fief]  lenas;  valdyba;  dva- 
ras. 

Feudal  (fjū'del),  adj.  feodališkas. 

Feudalism  (fjū'del-iz'm),  s.  feodaliz- 
mas: feodališka  systema. 

Feudalist  (fjū'del-ist),  s.  palaikytojas 
feodalizmo. 

Feudality  (fjū-daTi-ti),  s.  feodai  išku- 
rnąs: feodališka  surėdymo  forma. 

Feudalization  (fjū-del-i-ze'šion),  s.  feo- 
dalizavimas. 

Feudalize  (fjū'del-aiz),  v. a.  feodali/uo- 
ti;  paversti  į  feodališka  valdymo  bū- 
da. 

Feudary  (fjū'da-ri),  adj.  įSninis.  ||  -,*. 
=  Feudatory. 

Feudatory  (fjū'da-to-ri),  a  įSnininkas; 
vasalas.  ||  -,  adj.  leninis. 

Feudist  (fjūd'ist),  s.  žinovas  feodališku, 
tiesų. 

Fever  (fy'vor).  8.  karštis;  karščiavimas; 

karštlige. 
Feverfew  (fy'vor-  f  j  ū),  s.  bot.  drugžole. 


Fiddle 

Feverish  (fy'vor-iš),  adj.    turįs  karščia- 
vimą, karštį;   karščiuojas;    karštas; 
kaip  karštliges  apimtas;  kaip  karšt- 
liges krečiamas;  neramus;  sujud 
||  — ly,  adv.   kaip    karštligėj;    n- 
miai;   sujudime.  ||  —ness,  a  kari 
ges  pobūdį   turįs   padėjimas;    kar- 
ščiavimas; neramumas;  BUJudim 

Few  (f  j  ū),  adj.  keli;  keletas;  Deda 
lis.  ||  —ness,  s.  mažas  skaičius;  men- 
kumas; mažumas;  t  rum  pun 

Fez  (fez),  s.  turkiška  kepure. 

Fiance  (fi-an-se'),  s.  sužiedotinis. 

Fiancee  (fi-an-se'),  */.  sužiedotinS. 

Fiasco  (fi-as'ko),  s.  nepasekmingas  at- 
likimas,  išpildymas;  nenusiseki ma-; 
fiasco. 

Fiat  (fai'iit),  s.  įsakymas;  nusprendi- 
mas. 

Fib  (fib),  s.  neteisybe;  melagyste;  me- 
las; išmislas.  ||  — ,  v. n.  meluoti;  18- 
mislineti. 

Fiber,  Fibre  (fai'bor),  *.  strikta:  gyslu- 
te;  valakna; siūlelis. 

Fibril  (fai'bril),  s.  striktele:  gyslute*; 
plušelis;  siūlelis;  plaukelis. 

Fibrin  (fai'brin),  s.  phy.nol.  chem.  fibri- 
nas. 

Fibrous    (fai'bros),    adj.    strikt  m-- 
plaušuotas;  valaknuotas;   turįs  gys- 
lutes;    turįs   gyslueių  (ar   valaknų) 
pavidalą. 

Fibula  (flb'ju-la),  &  Baga;  sagute;  | 
anot.  Laibasis  blauadkaulis. 

Fickle  (fik'k'l),  adj.  netvirtas:  nepasto- 
vus;  neramus;  netvirtų  nuomonių. 
||  —  ness,  9.  nepastovumas:  netvirtu- 
mas; nepastovumas  nuomonių:  ie 
mumas:  n' ištikimumas. 

Fico  (fy'koi.  t.  Špyga. 

Fictile  (fik'til),  adj.  molinis.  ||  -  ui 
mokslas    lipdymo  i;   molio:    pu 
dirbystS,    —  įvare,  moliniai  Išdirbi- 
mai ;  moliniai  indai 

Fiction  (flk'šidn),  $.  pasaka;  lai 

Fictitious  (flk-ti"8iOs),    adj.  kSmisl] 
pramanytas;  nuduotas.   U  — ly.  d 
išm išlytai;  pramanytai. 

Fid  (fid),  a  mar.  virbalas   virvių 
lams  atraiagyti;  besielis;  kuo 

Fiddle    (lid'd'l),    a   skripka:    smu 
muzika.    Į|    -.    t.a.n      skrip 

smuikuoti.    ||  Fiddle-faJJ 
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šneka;  varžoj  imas;  niekai,  v. n.  nie- 
kus šnekėti;  tauškėti. 

Fiddler  (fid'dlor),  s.  skripkorius;  muzi- 
kantas. 

Fiddlestick  (fid'd'1-stik),  s.  strykas; 
smičelas. 

Fidelity  (fi-dėTi-ti),  s.  teisumas;  ištiki- 
mumas; teisingumas. 

Fidget  (fidž'et),  v. n.  nerimauti;  nerimti; 
švaistytis;  mustikuoti.  ||  — ,  s.  neri- 
mavimas; besišvaistymas. 

Fidgety  (fidž'et-i),  adj.  neramus;  nerim- 
stas;  mėgstąs  švaistytis  čia  ir  ten; 
ant  vietos  nenusedįs,  nenustovįs. 

Fiducial  (fi-djū'šel),  adj.  turįs  pasitikė- 
jimą; tvirtai  pasitikįs;  tikras;  tvir- 
tas. 

Fiduciary  (fi-djū'ši-e-ri),  adj.  tvirtas; 
tikras;  neabejojąs;  turįs  pilna  pasi- 
tikėjimą; nepajudinamas;  ištikimas; 
||  pavestas;  patikėtas.  ||  — ,  s.  patikė- 
tasis; patikėtinis;  globėjas. 

Fie  ffai),  interj.  fe!  geda! 

Fief  (fyf),  s.  lenas;  valdyba. 

Field  (fyld),  s.  laukas  {tikroj  ir  prilygi- 
namą) prasmėj).  ||  — ,  v.  n.  išeiti  ant 
lauko;  stoti  į  kova.  |  —  glass,  s. 
žiūronai.  —  lark,  s.  orn.  vyturys.  — 
marshal,  s.  feldmaršalas,  —officer, 
s.  štabo  oficierius. 

Fieldfare  (fyld'fer),  s.  orn.  kviečiole. 

Fieldpiece  (fyld'pys),  s.  vežamoji  ka- 
nuole. 

Fieldwork  (fyld'uork),  s.  apkasas;  tuo- 
laikine tvirtyne. 

Fiend  (fynd),  s.  nevidonas;  nelabasis; 
pikta  dvasia;  velnias;  šėtonas. 

Fiendish  (fynd'iš),  adj.  nevidoniškas; 
piktas;  šėtoniškas.  |  — ly,  adv.  nevi- 
doniškai;  šėtoniškai. 

Fiendlike  (fynd'laik),  adj.  šėtoniškas. 

Fierce  (fyrs),  adj.  umarus;  žiaurus; 
nuožmus.  ||  —  ly,  adv.  žiauriai;  nuož- 
miai. ||  — ness,  s.  žiaurumas;  nuož- 
mumas; nuožmybe. 

Fieriness  (fai'or-i-nes),  s.  ugningumas; 
karštumas;  ypatybe  greitai  užsideg- 
ti. 

Fiery  (fai'or-i),  adj.  ugninis;  kaip  ug- 
nis; karštas;  greitai  užsidegąs;  bin- 
gus. 

Fife  (f  ai  f),  8.  dūda;  fleita.  ||  — ,  r.  n.  dū- 
duoti. 


Fifteen  (fif  tyn),  adj.  &  s.  penkiolika. 

Fifteenth  (Ri'tynth),  adj.  penkioliktas; 
penkiolikis;  penkiolikintas.  |  — ,  s. 
penkiolikta  dalis.    • 

Fifth  (ūUh),  adj.  penktas.  ||  — ,  s.  penk- 
ta dalis;  kvinta  (muzikoj). 

Fifthly  (ūfth'li),  adv.  penktas. 

Fiftieth  (fif  ti-eth),  adj.  penkias-dešim- 
tas. 

Fifty  (flf  ti),  adj.  &  s.  penkios-dešim- 
tys. 

Fig  (fig),  s.  fyga;  ||  niekniekis;  špyga. 

Fight  (fait),  s.  muštynes;  mušis;  kova. 
||  — ,  v.n.  [pret.  &  pp.  fought],  ko- 
voti; kautis;  muštis;  to —  shy,  steng- 
tis nesuseiti  arti;  ištolo  laikytis.  || 
v. a.  kovoti;  kauti;  mušti;  daužyti.; 
vesti  kova;  sumušti;  to  —  the  enemy, 
mušti  neprietelių;  to  —  one's  way 
through,  sau  kelia  prasimušti,  pasi- 
daryti; to  —  it  out,  muštis  iki  pasta- 
ros. 

Fighter  (fait'or),  s.  tas,  kurs  mušasi, 
kaujasi,  kovoja;  kovotojas;  kareivis. 

Figment  (fig'ment),  s.  išmislas;  prama- 
nymas. 

Figurable  (fig'jur-a-b'l),  adj.  kam  gali 
priduoti  pavidalą,  forma. 

Figūrai  (fig'jur-el),  adj.  paveikslinis; 
paveiksi  iškas. 

Figurate  (fig'jur-et),  adj.  turįs  ap- 
sklembta  forma. 

Figuration  (fig-ju-re'šion),  s.  suteikimas 
apsklembto  pavidalo;  pridavimas 
formos. 

Figurative  (flg'jur-a-tiv),  adj.  paveiksli- 
nis; symboliškas;  turįs  prilyginama 
prasme;  prilyginamas.  ||  — ly,  adc. 
prilyginamoje  prasmėj;  prilygina- 
mai. 

Figure  (fig'jur),  s.  pavidalas;  išveizdis: 
forma;  paveikslas:  figūra;  skaitline. 
||  — ,  r. a.  priduoti  pavidalą,  forma; 
išreikšti,  perstatyti  paveikslais:  iš- 
rašyti paveikslais;  išreikšti  skaitli- 
nėmis; to  —  out,  aprokuoti;  išrokuo- 
ti;  to — up,  sudėti;  surokuoti;  su- 
skaityti. I  r. n.  figūruoti;   ||  rokuoti. 

Figurehead  (fig'jur-hed),  9.  laivo  snapo 
paveikslas;  ||  y  pat  a,  kurios  vardu 
kitas  naudojasi  kaipo  firma;  atsto- 
vas tik  iš  vardo. 

Filaceous  (ti-le'šds  ir  fai-le'šds),  adj. 
strikt  uotas;  va  lak  n  uotas. 


Filament 

Filament  (fil'a-ment),  s.  strikta;  valak- 
na;  siūlelis. 

Filbert  (fil'bort),  s.  didelis  lazdyno  rie- 
šutys. 

Filch  (filč),  v.a.  pavogti;  pačiuopti;  pa- 
šluoti. 

Filcher  (filc'or).  s.  vagis;  vagišius. 

File  (fail),  s.  eile;  glitą;  |  virtyne;  stir- 
ta (suvarstytų,  į  pluoštus  suraišiotų 
popierų);  pluoštas  (popierų);  varsty- 
kla;  viela  (popieroms suvarstyti);  su- 
rašąs; rejestras.  On — ,  tvarkon  su- 
rinktas; tvarkoje  laikomas.  Bank 
and — ,  paprastiejie  kareiviai;  pa- 
prastiejie  sąnariai  (partijos,  drau- 
gystes), f  — ,  v.a.  varstyti  ant  vielos, 
ant  varstyklos;  suvarstyti  virtynen; 
sudėti  virty  nemis,  stirtomis;  padėti 
atsakomon  vieton,  pagal  numerius; 
surinkti  numerius;  sustatyti;  sura- 
šyti. To —  a  charge  against  one,  pa- 
duoti ant  ko  skunda.  To  —  a  peti- 
tion, surašyti  (ar  paduoti)  prašymą. 
I  v. n.  eiti  eilioj  paskui  kits-kitą. 
To  —  with,  įdurmu  sekti. 

File  (fail),  s.  pielyčia.  |  — ,  v.a.  pieluoti 
(su  pielycia);  pielyti. 

Filiai  (fil' jei),  adj.  sūniškas;  dukriškas. 
||  — ly,  adv.  sūniškai;  dukriškai. 

Filiation  (fil-i-e'šion),  s.  vaikyste; sūny- 
ste; ||  priėmimas  i.  sunūs;  pasuniji- 
mas. 

Filibeg  (fiTi-bčg),  s.  =  Fillibeg. 

Filibuster  (fil'i-bos-tor),  s.  jūrių  plėši- 
kas; kariškas  plėšikas.  |  —,r.n.  už- 
siimti piešimu;  veikti  kaip  kariškas 
plėšikas. 

Filiform  (hTi-form),  adj.  turįs  siūlelio 
pavidalą. 

Filigree  (fil'i-gry),  s.  pagražinimas  iš- 
pintas auksu  (ar  sidabru);  auksinis 
(ar  sidabrinis)  išpynimas. 

Filing  (fail'ing),  s.  pielavimas;  piely- 
čios  piaulas,  pi.  piaulai. 

Fili  (fil),  v.a.  pripildyti;  užpildyti;  pri- 
pilti; pilna  pridėti;  ||  pildyti (tar- 
nystą);  užimti  (vietą,  urėdą);  išpildy- 
ti; atlikti  {role).  To  —  up,  pilna 
pripilti,  pridėti,  prikrauti;  pripildy- 
ti; užpildyti.  ||  v.n.  prisipildyti.  ||  — , 
s.  pilnis;  pilnumas;  ||  j  iena  {vežimo). 

Filler  (nT  or),  s.  pripildytoj  as;  kuo  kas 
pripildoma;  įbraukai;  įkamšai. 
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Fillet  (fiTlfit),  f>.   kaspinas;  par. 
minkštimas  (me*os):  \  juostele;  druo- 
žle;  1  arch,   juostele;  lyste".  Įj  — . 
parišti  kaspinu;  papuošti  kaspinais: 
<irrh.  apvesti  juostele,  lyste;  pridirbti 
lyste. 

Fillibeg  (fiTli-b6g),  s.  trumpas,  škotų- 
kalniečių  dėvimas,  sejonas. 

Filling  (fil'ing),  adj.  pripildęs;  užimąs 
(vietą,  >//■<</<!>:  pildąs (tarnystą).  \  — , 
s.  pripildymas;  tas,  kuo  kas  pripil- 
doma, iškemšama,  užkišama,  pri- 
kemšama; pripildomoji  medega; 
ataudai. 

Fillip  (fil'lip),  s.  spriktis.  J  — ,  v.a. 
spriktį  kam  duoti. 

Filly  (fil'li),  s.  kumelaite 

Film  (film),  s.  plėve;  plekšnis;  g  plonas 
siūlelis;  vortinklis.  ||  — ,  D.  a.  apdeng- 
ti, aptraukti  plėve. 

Filmy  (film'i),  adj.  pleviuotas:  plekš- 
niuotas. 

Filter  (fil'tor),  s.  koštuvas;  filtras.  |  — , 
/.''.  košti;  filtruoti.  ||  v.n.  koŠtiSj 
sunktis. 

Filth  (ū\th),  s.  nevalumas:  purvas. skr«'- 
tenos;  puvėsiai. 

Filthily  (fiWA'i-li),  ode.  nešvariai;  pur- 
vinai; biauriai. 

Filthiness  (filM'i-nčs).  i.  nevalumas; 
purvinumas;  niaurumas;  supuvi- 
mas. 

Filthy  (ūlth'i),  adj.  nevalus;  nešvarus; 
purvinas:  biaurus:  BUpuves. 

Filtrate  (ril'trrt  i,  r.,i.  košti.   =  Fii.tik 

Filtration  (Iil-tre'ši6n\  f.  košimas;  fil- 
travimas. 

Fimble,  Fimble  hemp  (fim'b'l  hemp),  a 
bot.  pleiskS. 

Fimbriate  (fim'brl-St),  D.a.  aprūpinti 
spurgais:  spurguoti.  Į  — .  adj.  spur- 
guotas. 

Fin  (fin),  9.   peleką  |  plunksna. 

Finai  (f ai' nei),  adj.  galinis;  galiausias; 
galutinas;  paskutinis.  |  — ly.  adv.  ant 

galo;    ant  galu  galo:   air 
lies;  galui  inai. 

Finance  (fi-nans'),  a  finansai;  pinigai; 

temimai;  turtus. 
Financial   (ti-n;in  s.d\    adj.  finam 

pinigiškas.   1  — ly,  adv.   flnana 

pinigiškai. 
Financier  (fln-an-syr'),  a  fin 
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niguočius.  Į|  — ,  v.  n.  vesti  finansiškas 
operacijas-;  užsiimti  finansiškais  da- 
lykais. 

Finback  (fm'bak),  s.  zool.  bangžuve. 

Finch  (finč),  s.  užvardijimas  mažų  gie- 
dančių paukščių:  karalelis,  dagilė- 
lis, etc. 

Find  (faind),  v. a.  [pret.  <&pp.  found], 
rasti;  atrasti;  surasti;  užtikti;  užeiti; 
sužinoti;  |  aprūpinti;  pristatytinam 
ką.  ||  prieiti  prie  galo;  nutarti.     To 

—  out,  su  j  ieškoti;  atrasti;  susekti. 
To — fault  with,  peikti;   barti.     To 

—  one' s  self,  rastis:  jaustis.  To  — 
one' s  self  well,  gerai  jaustis.  ||  — ,  s. 
radinys;  atradimas. 

Finder  (faind'or),  s.  radėjas;  atradėjas; 

išradėjas. 
Finding  (faind'ing),  s.  atradimas;  radi- 
nys;   I    aprūpinimas;    užlaikymas; 
jur.   nutarimas    (prisiegdintųjų);    \\ 
—s,  s.  pi.  darbo  įrankiai. 

Fine  (fain),  adj.  gražus; dailus; puikus; 
vaiskus;  plonas;  plonutis;  smulkus; 
švelnus;  minkštas;  lengvas;  lengvu- 
tis. —  arts,  gražioji  dailenybe.  |  — , 
v.  a.  daryti  gražiu,  dailiu,  vaiskiu, 
plonu,  smulkiu,  švelniu;  dailinti; 
ploninti;  valyti.  ||  — ly,  adv.  dailiai; 
puikiai;  plonai;  smulkiai;  delikat- 
nai.  ||  — ness,  s.  dailumas;  puikumas; 
plonumas;  smulkumas;  vaiskumas. 

Fine  (fain),  s.  pinigine  bausme;  Štriuo- 
pa;  ||  In  — ,  ant  galų  galo;  ant  galo 
pagalios.  |j  — ,  v. a.  uždėti  pinigine 
bausme;  štriuopuoti;  nuštriuopuoti. 

Finedraw  (fain'dro),  v.  a.  susiūti  teip, 
kad  susiuvimo  nežymėtų;  nežymiai 
susiūti. 

Finedrawn  (fain'dron),  adj.  nežymiai 
susiūtas;  fig.  mitrus;  —  speculations, 
mitri  spekuliacija. 

Finery  (fain'or-i),  s.  papuošalai;  pa- 
šveitalai;  |  žaizdras  (geležies  liejiny- 
Šiose). 

Finespun  (fain'spon),  adj.  plonai  su- 
verptas; ./(>/•  netikras;  išsvajotas. 

Finesse  (fi-nėV),  s.  gudrumas;  klasta. 
||  — ,  v. n.  gudruoti;  gudrumais  veik- 
ti; gudrumus  panaudoti. 

Finger  (fln'gor),  s.  pirštas.  ||  — ,  r. a. 
Čiupinėti;  kilnoti.  ||  —bowl,  «.  inde- 
lis pirštams  numazgoti. 


Finial  (fin'i-el),  s.  arch,  vainikas  (ant 
bokšto  viršūnes). 

Finical  (fin'i-kel),  adj.  perpuikes;  puoš- 
nus; pasipūtės;  pliuškingas. 

Finicality  (fin-i-kal'i-ti),  *.  puikumas; 
puošnumas;  pliuškingumas. 

Fining  (fain'ing),  s.  štriuopavimas; 
uždėjimas  pinigiškos  bausmes;  ||  va- 
lymas; šveitimas  (metalų). 

Finis  (fai'nis),  s.  galas. 

Finish  (fin'iš),  v. a.  baigti;  pabaigti,  fl  v. 
n.  baigtis;  pasibaigti.  ||  — ,  s.  pabai- 
ga; pabaigimas;  ||  apdirbimas. 

Finisher  (fin'iš-6r),  s.  pabaigejas;  ap- 
dirbėjas. 

Finishing  (fin'iš-ing),  s.  pabaigimas;  ap- 
dirbimas. 

Finite  (fai'nait),  adj.  turįs  gala,  rybas; 
apsklembtas. 

Finless  (fin'les),  adj.  be  pelekų;  neturįs 
pelekų. 

Finlike  (fin'laik),  adj.  turįs  pelekų  pa- 
vidalą; į  pelekus  panašus. 

Finny  (fin'ni),  adj.  pelekuotas;  turįs 
pelekus. 

Fir  (fir),  s.  spyglinis  medis:  egle,  pu- 
šis.    —  tree,  egle. 

Fire  (fair),  s.  ugnis;  gaisras;  to  make  — , 
ugnį  sukurti;  to  catch  — ;  to  take  — , 
užsidegti;  to  set —  fo,  padegti;  už- 
kurti,  f  —  alarm,  s.  gaisro  signalas. 

—  box,  s.  pečius  (lokomotyvos).  —  bug, 
s.  padegėjas.  —  damp,  s.  užsidegan- 
ti  (ar  explioduojanti)  garai.—  engine, 
s.  mašina  ugniai  gesyti,  —escape,  s. 
įtaisą  pabėgimui  išdegančių  namų. 

—  insurance,  s.  įpirkimas  (ar  apser- 
gėjimas) nuo  ugnies.  —  worship,  s. 
garbinimas  ugnies.  On—,  degas:  fig. 
karštas;  užsidegęs.  ||  —,v.a.  uždegti; 
padegti;  deginti;  ugnies  duoti;  šau- 
ti. ||  r. n.  degti:  užsidegti.  |  To— up, 
r.'t.  uždegti,  v. n.  užsidegti. 

Firearm  (fair'arm),  s.  ugnia  šaujamas 
ginklas;  šaudykla;  karabinas;  revol- 
veris. 

Firebrand  (fair'briind),  s.  nuodėgulis; 
degas  pagalys;  f  kurstytojas;  pade- 
gėjas. 

Firecracker  (fair'kriik-or),  s.  ugnaspra- 
gis;  ugnatraškis. 

Firefly  (fair'flai),  n.  cnt.  šviesvabalis. 

Firehook  (i'air'hūk),  .s.  busokas;  kriu- 
kas;  kriukis. 


Fireman  259 

Fireman  (fair'man),  s.  ugnagesis. 
Fireplace  (fair'ples),   s.  ugnaviete;  pry- 

žeda;  židinys. 
Fireproof  (fair' prūf),  adj.  nedegąs:   nuo 

degimo  apsaugotas. 
Fireside  (fair'said),  s.  pryžeda;  židinys. 
Firewood  (fair'uūd),  s.  malka,  pi.  mal- 
kos; kuras. 
Firework    (fair'uork),    s.    feierverkas; 

priemoniška  ugnis. 
Firkin  (for'kin),  s.   bačkute;    bertainis 

{baČkos)\  poška. 
Firm  (form),  adj.  drūtas;  tvirtas;  nepa- 
judinamas. 1  — ly,  adv.  drūtai;   tvir- 
tai. I  — ness,  s.  drūtumas;  tvirtumas; 
tvirtybe. 
Firm  (form),    s.  vardas   (pirklystes   na- 
mų); firma. 
Firmament  (for'ma-ment),   s.   dangaus 

skliautai;  dangus. 
Firman  (for'man  ir  fir-man'),    s.  sulta- 

no  nusprendimas. 
First  (forst),    adj.  pirmas;   pirmutinis; 
vyriausias;   augščiausias.  |  — ,  adc. 
pirma;  pirmiau;  ant  pirmos  vietos. 
At  — ,  išpradžių.     ||  —  class,  pirmos 
kliasos;  pirmos  eiles,     —fruits,  pir- 
mutiniai vaisiai;  pirmutinis  pelnas. 
First-hand,  iš  pirmos  rankos.  First- 
rate,  pirmos  eiles;  svarbiausias. 
Firstling  (forst'ling),  s.  pirmone:  pirma- 
gimis;   pirmdelys;    pirmutinis  vai- 
sius. 
Firstly    (forst'li),    adv.   pirmoj   vietoj; 

pirmas. 
Firth  (forth),  s.  jūrių  įlanka;  jūrių  ran- 
kove. 
Fisc  (fisk),  s.  viešpatystes  turtas:  vieš- 
patystes iždas. 
Fiscaf(fis'kel),  adj.  iždinis:  flskališkas. 
I  — ,  s.  užveizdetojas   iždo;    iždinin- 
kas. 
Fish  (fiš),    8.   žuvis.  \[-,  v.a.  žuvauti: 

žvejoti. 
Fisher(fiš'Sr),  s.  žuvautojas;  žvejoto  jas; 

žvejys. 
Fisherman  (fiš'or-man),  . 8.  žvejys:  žuvi- 
ninkas. 
Fishery  (rlš'or-i),  s.  žvejystS ;  žveja ;žve- 

jone. 
Fishgig  (fiš'gig),  s.  žeberkle:  persteke". 
Fishhawk  (flš'hok),  8.  om.  žuvSdra. 
Fishhook  (fiš'hūk).   s.  vąšas  (meikeri8t 
palaidinio). 
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Fishing  (flš'ing),  8. žuvavimas;  žuvinin- 
kystS;  žvejj  st6;  žveja 

Fishmonger  (fiš'm6i.>_  žuvinin- 

kas. 

Fishskin  (fiš'skin),   ».* žuvies  oda; 
ichtyosis. 

Fishwife,  Fishwoman  (fi-'uaif,  -uum 
sf.  žuvininke. 

Fishy  (fiš' i),  adj.  žuvingas;  turįs  žu 
ypatybes. 

Fissile  (fls'sil),  adj.  skalus:  plaišua 

Fissility  (fis-sil'i-ti),  s.   skalumas;  plai- 
šumas. 

Fission  (fiš'šion),  s.  skaldymas;  plaišio- 
jimas. 

Fissiped  (fis'si-pėd),  adj.  &8.  skirtpir- 
štis;  skirt  pedis. 

Fissure  (fiš'šur),  s.  plyšys;  spraga.  |  — , 
9.a.  skaldyti:  plaišyti 

Fist  (fist),   a  kumščia.  ||  -,  v.".  mušti 
su  kumščia;  kumščioti. 

Fisticuff  (fist'i-kof),  8.  smūgis  kum-čia; 
muštyne  kumščiomis. 

Fistula  (fis'tju-la),  s.  dūda;  vamzdis;  | 
med.  fistula. 

Fistulous   (fis'tju-lds),    ūdj.    kiauras;  ] 
med.  fistulinis;  į  fistula  panašus. 

Fit  (fit  >,*.pripuolimas;  priepuolis  |  ! 
etc.);   paroksizmas;  |  ui>as;    urnas:  | 
tikimas:    tinkamumas:   pritikimas. 
By — s;    By — s  and  starts,    ūmais; 
ūpais.  ||  —f  adj.  atsakas;  tinkas;  tin- 
kamas; atsakomas:  pritinkamas.    '/'., 
make— f  pritaikyti;  tinkamu  (pa 
ryti.     To  be  — to,  tikti.  |  — ,  v.a,  tai- 
kyti; pritaikyti;  pririnkti:  tinkamu 
padaryti;  prirengti;  tikti:  pritikti. 
To  —  put,    aprūpinti    viskuo    reika- 
lingu; aprengti;  Ištaisyti;   Išrėdyti; 
apšarvoti;   Išrengti.     To 
daryti  tinkamu;  parengti;  IŠ1 
išrgdyti.  ||  v.n.  tikti;  pritikti. 

Fitch,    Fitchet,    Fitchew  <  I  ič.  -  et.  -ju), 
s.  wool  šeškas;  ||  šeško  kailelis. 

Fitful  (lit'iul).  adj.  upo pilnas;  nerima- 
stingas; neramus;  m  s-  I  —  ly» 

adv.  neramiai. 

Fitly  (l'it'lh.    adv.  atsakančiai:  atl 
mai;  tinkamai;  pritinkamai 

Fitness  (lit  nes),   f.  tinkamumas;  priti- 
kimas. 

Fitter  (fit'tor),  f.  pritaikyt* 

Fitting    (fit  ting),   ••    1' 
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•  įtaisymai;  įtaisos.  ||  — ,  adj.    atsako- 
mas; tinkamas. 
Five   (faiv),  adj.  <&  s.  penki;    penkeri; 

penketas. 
Fivefold    (faiv'fold),    adj.  penkeriopas. 
||  — ,  adv.  penkeriopai. 

Fiveleaf  (faiv'lyf),  s.  bot.  penkiapirštis. 

Fix  (fiks),  v. a.  pritaisyti;  pritvirtinti; 
pridrutinti;  užtvirtinti;  padaryti; 
pataisyti;  sutaisyti;  parengti;  pa- 
skirti ;  apspręsti ;  išsirinkti  (vietą,  bu- 
veine); įspirti,  įsmeigti  (akis  į  ką).  || 
v. n.  apsistoti;  ant  vietos  stovėti;  || 
sutiršteti;  sukieteti.  To  —  on,  ap- 
sistoti ant  ko;  nutarti;  užgirti.  |  — , 
s.  sunkumas;  apsunkintas  padėji- 
mas. 

Fixation  (fiks-e'šion),  s.  pritvirtinimas; 
tvirtas  stovis;  tvirtumas;  |  sutiršti- 
nimas;  sukietinimas;  sutirštejimas; 
sukietejimas. 

Fixed  (fikst),  adj.  pritvirtintas;  tvirtai 
pastatytas;  tvirtas;  nepajudinamas; 
nejudąs;  nekrutąs;  stovus;  neatmai- 
ningas;  paskirtas;  apsklembtas; 
chem.  stangus;  tirštas;  kietas;  neišsi- 
vedinąs;  neištirpinamas.  —  air, 
tirštas  oras;  angliarukšte.  —  bodies, 
stangiejie  (ar  nelengvai  ištarpina- 
miejie)  kūnai.  —  stars,  stoviosios 
žvaigždes.  ||  —  \y,adv.  stoviai;  tvirtai. 
||  — ness,  s.  stovumas;  tvirtumas;  ne- 
krutumas;  stangumas. 

Fixing  (fiks'ing),  s.  pritvirtinimas;  pa- 
skyrimas; įtaisymas;  įtaisą,  pi.  įtai- 
sos; papuošimai. 

Fixture  (fiks'tjur),  s.  įtaisą,  pi.  įtaisos; 
prietaisos. 

Fizgig  (fiz'gig),  s.  rakieta;  ||  išdykus 
mergaite;  išdykėle. 

Fizz  (fiz),  v. n.  šnypšti.  ||  — ,  s.  šnypšti- 
mas. 

Fizzle  (fiz'z'l),  v.n.  šnypšti;  ||  nepasise- 
kimą nukentėti; prakišti:  ||  — ,  s.  ne- 
pasisekimas; nepavyki  mas. 

Flabbiness  (flab'bi-nės),  s.  minkštumas; 
gležnumas 

Flabby  (fliib'bi),  adj.  minkštas;  sugle- 
bus; gležnas. 

Flaccid  (fliik'sid),  adj.  minkštas;  karus: 
gležnas:  suglebęs. 

Flaccidity  (flak-sid'i-ti),  «,  kąrumas; 
gležnumas;  suglebimas, 


Flamen 

Flag  (flag),  v.n.  karoti;  kaboti; nusvir- 
ti; I  apsilpti;  spėkas  žudyti.  H  v. a. 
nuleisti  žemyn;  nukarti;  [|  nusilp- 
ninti; nuvarginti;  sloginti;  ||  plok- 
ščiais akmenimis  grįsti.  ||  — ,  s.  vie- 
liava;  papartis;  karūna;  ||  plokščias 
akmuo  (grindimui)-,  |  bot.  ajeras. 

Fagellate  (fladž'el-let),  v. a.  pliekti;  lup- 
ti. 

Flagellation  (fladž-el-le'šion),  s.  plieki - 
mas. 

Flageolet  (fladž'o-let),  s.  vamzdis;  flei- 
ta. 

Flagging  (flag'ging),  s.  grindimas;  ak- 
menys grindimui. 

Flagginess  (flag'gi-nes),  s.  karumas; 
gležnumas:  silpnumas. 

Flaggy  (flag'gi),  adj.  karus;  nukaręs: 
nusviręs;  apsilpes;  silpnas;  ||  a  j  arais 
apžėlęs. 

Flagitious  (fla-dži"šios),  adj.  piktas;  iš- 
tvirkęs; nedoras;  biaurus.  ||  —  ly,  adv. 
nedorai;  biauriai.  ||  — ness,  *.  piktu- 
mas; nedorumas;  ištvirkimas;  biau- 
rumas. 

Flagman  (flag'man),  s.  tas,  kurs  vielu- 
ku  ženklus  duoda. 

Flagon  (flag'on),  s.  plečka;  bonka. 

Flagrance,  Flagrancy(fle'grens,  -gren-si), 
s.  karštumas;  užsidegimas;  |  žiauru- 
mas; biaurumas;  didumas. 

Flagrant  (fle'grent),  adj.  degas;  karštas: 
1  žiaurus;  biaurus;  pasibaisėtinas.  || 
— ly,  adv.  karštai;  su  užsidegimu;  || 
žiauriai;  biauriai. 

Flagship  (fliig'šip),  s.  laivynes  viršinin- 
ko laivas;  vieliavinis  laivas. 

Flagstaff  (flag'staf),  s.  vieliavos  lazda. 

Flagstone(fliig'ston),  s.  plokščias  akmuo 
[grindimui);  plyta. 

Flail  (flel),  *.  kultuvas;  spragilas. 

Flake  (flek),  s.  kuokštele;  sluogsnelis; 
plėnis;  lustelis;  —  of  snow,  snaigala: 
||  bot.  gvaizdikas.  ||  — ,  v.a.  lupineti 
sluogsneliais,  lusteliais.  |  v.n.  lupi- 
netis. 

Flaky  (flek'i),  adj.  susidedąs  iš  sluog- 
sneliii,  lustelių. 

Flambeau  (flam' bo),  -v.  deganti  dervok- 
šne. 

Flame  (Hem),  s.  liepsna;  ugnis,  i  — ,  v. 
n.  liepsnoti:  degti. 

Flamen  (flė'men).  8,  tiaminas:  kunigas 
(sinor.  Jiom.). 
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Flaming  (flėm'ing),  adj.  liepsnojąs;  de- 
gas. |  — ly,  adv.  liepsnojančiai;  de- 
gančiai. 

Flamingo  (fla-min'go),  s.  orn.  raudonoji 
žąsis;  flamingas. 

Flammivomous  (riam-miv'o-mos),  adj. 
ugnimi  vemias;  ugnia  spiaujas. 

Flamy  (flem'i),  adj.  Kepsninis;  liepsno- 
tas. 

Flange  (fllindž),  s.  užkarpa;  rinke.  ||  — , 
v. a.  padaryti  užkarpa,  rinke. 

Flank  (flank),  s.  slėpsna;  paslėpsnis; 
šonas.  I  —,v.a.  prie  šono  stovėti;  iš 
šono  užpulti;  iš  šono  pridengti.  ||  v. 
n.  rubežiuotis;  susišlieti;  gretintis. 

Flannel  (flan'nel),   s.  flanele  (audeklas). 

Flap  (flap),  s.  skvernas;  skvetas;  skly- 
pas; sparnas  (stalo);  f  pliaukšterėsi- 
mas; tekštelėjimas;  užgavimas.  ||  — , 
v.a.n.  tėkšti  kam  kuo;  tėkšterėti; 
plasnoti;  plastenti (sparnais);  nukar- 
ti; nuleisti;  nusikarti;  nusvirti;  nu- 
dribti, fl  Flap-eared,  su  nudribusio- 
mis ausimis;  nulėpausis. 

Flapjack  (flap'džak),  s.  blynelis;  plyc- 
kas. 

Flare  (fler),  v. n.  žybčioti;  mirgėti  (sak. 
apie  šviesą);  žibėti;  žėrėti;  tvyskėti; 
||  kyšoti,  f  — ,  s.  žėrėjimas;  tvyskėji- 
mas.  IĮ  —  up,  upas;  užsidegimas. 

Flash  (ttaš),  v. n.  bliksterėti;  žybterėti; 
žaibuoti;  sužaibuoti.  ||  v. a.  mėtyti: 
mesti  (žaibus,  Šviesą); pasiųsti;  palei- 
sti. 1  — ,  s.  žybčiojimas;  žaibavimas; 
žybterėjimas;  bliksterėjimas;  ||  dar- 
ki  kalba;  žargonas,  fl  — ,  adj.  blizgus 
bet  pigus;  dėvįs  pigius  blizgučius; 
blizgučiais  pasipuošęs.  —  house, 
ištvirkėlių  namai;  plėšikų  lizdas; 
kekšnamis. 

Flashy  (fliiš'i),  adj.  trumpai  žibąs;  trum- 
po spindėjimo;  ||  karštas;  ūmus; 
staigus;  fl  puošnus;  žibąs;  žvilgąs. 

Flask  (flask),  s.  bonka;  pfėčka;  indas: 
||  parakinyčia;  ||  smiltinyčia  {geletių 
liejinyciose). 

Flasket  (fliisk'ėt),  s.  pintinė;  ||  plSčku- 
tė. 

Flat(fliit),  v. a.  ploti;  pri-,  suploti;  ly- 
ginti; sulyginti;  ||  stelbti;  nustelbti, 
fl  v. n.  plotis;  susiploti;  supliukšti; 
nuslugti;  suslugti.  |  — ,  8.  lyguma; 
sekluma;    ||  plokščioji  pusė;  plok- 
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ščias  šonas  (kardo,  ct<\)\  |  lubų  kar- 
ta; lubos;  užlos;  |  paikšas;  \< 
vis;  \  mus.  pusiautonis.  |  —,adj.  tu- 
rįs lygų,  plokščia  pavir-į;  lygus; 
plokščias;  suplotas;  lygus  su  žeme; 
su  žemo  sulygintas;  ant  žemes  par- 
puolęs; išsitiesės;  parblokštas;  su- 
naikintas; išardytas;  \  [SkStas;  sek- 
lus;  paikas;  tuščias;  misistelbes;  uu- 
stalbes;  silpnas;  |  mus.  uužemintaa 
(tonas);  \  aiškus;  akylandus;tiesmo- 
kas;  grieštas.  ||  —,adr.  aiškiai;  sta- 
čiai; tiesiog.  |  Flat-bottomed,  adj. 
lėkštadugnis.  Flat-cap,  f.  plokStke- 
puris  (iiicurd ijimas Londono  ndettetS- 
nų).  Flat-headed,  adj.  plokščiagal- 
vis. 

Flatfish  (flat'fiš),  s.  icht.  plokšte*. 

Flatiron  (flat'ai-orn),  s.  prosas. 

Flatly  (fliit'li),  adv.  lygiai;  plokščiai; 
lėkštai;  sekliai;  paikai;  stačiai;  tie- 
siog; tiesmokai. 

Flatness  (flat'nes),  s.  lygumas;  plokštu- 
mas; lėkštumas;  seklumas;  paiku- 
mas; nusistojimas;  nusistelbimuv. 

Flatten  (flat't'n),  v. a.   (pa)daryti  lygiu, 
plokščiu;  ploti;  BU-,  priploti ;  Įvirinti: 
nustelbinti;   mus.  pažeminti 
toną).  ||  v. n.  plotis;  susiploti;  nusek- 
ti; nusistoti;  nusistelbti;  nustalbti. 

Flatter  (nat'tor),  r. a.  meilumus  kam 
kalbėti;  glamonėti;  sald/.od/iaut  i: 
saldliežuvauti;  pakelti  viltį.  \—,s. 
įrankis  kam  SU-,  priploti,  sulyginti; 
plotuvas. 

Flatterer  (flat'tdr-or),  s.  glamonėtojas: 
saldžodžiautojas;  saldliežuvis. 

Flattery  (flat'tor-i),  &  glamone*;  saldžo- 
dii avimas;  saldliežuvavimas. 

Flattish  (flat'tiš),  adj.  paplokščias;  tru- 
putį plokščias. 

Flatulence,  Flatulency  (fliit'ju-lens,  -len- 
si),  s.  gazai;  vSjai  (p»Jw);  išpūtimas; 
tuštumas. 

Flatulent  (tl;it 'ju-lenn,   adj.  gimdas 
zus  viduriuose;  IspufiLas;  išpustas; 
tuščias. 

Flatwise  (flat'uaiz),  adv.  su  plokščiaja 
pusi-. 

Flaunt  (flant  /'/•  tinm  v  puikauti; 

didžiuotis:  pūstis  i-didumu. 

Flavor  (flfi'vor),  a  kvepėjimas;  kvap- 
snys;    sk«»nis;    skanumas.    |  — ,  r.o. 
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suteikti  kam  priimnų  kvapą,  skonį: 
paskaninti. 

Flavorless  (fle'vor-les),  adj.  neturintis 
kvapo,  skonies. 

Flavorous  (fle'vor-6s),  adj.  kvepiąs;  tu- 
rįs priimnų  kvapą,  skonį;  skanus. 

Flaw  (flo),  s.  plyšys;  įplyšimas;  spraga; 
I  yda;  kliautis;  dėme.  ||  — ,  v. a.  plai- 
šioti;  piešti. 

Flawy  (flo 'i),  adj.  plyšiuotas;  spraguo- 
tas;  suskilęs. 

Flax  (flaks),  s.  linas;  collect,  linai. 

Flaxen,  Flaxy  (flaks"n, -i),  adj.  lininis; 
kaip  linai. 

Flaxseed  (flaks'syd),  s.  semuo  (lino);  pi. 
sėmenys. 

Flay  (nei),  v. a.  lupti;  bielyti. 

Flayer  (flexor),  s.  bielytojas;  skurlupys. 

Flea  (fly),  s.  blusa.  ||  Flea-bitten,  adj. 
blusų  sukandžiotas;  margas;  šlakuo- 
tas. 

Fleabane  (fly'ben),  s.  bot.  šiušele. 

Fleam  (flym),  s.  kirstukas. 

Fleck  (flek),  s.  taškas;  dėme;  šlakas.  || 
—j  v. a.  šlakuoti;  taškuoti;  sutepti. 

Flection  (flek'šion),  s.  lankstymas;  su- 
linkimas. 

Fled  (fled),  pret.  <&pp.  nuo  Flee. 

Fledge  (fledž),  v. a.  apiplunksnuoti;  ap- 
rūpinti plunksnomis,  sparnais.  |Į  v. 
n.  plunksnuotis:  apsiplunksnuoti. 

Fledgeling  (flėdž'ling),  s.  paukštytis. 

Flee  (fly),  v.a.n.  [pret.  &  pp.  pled], 
bėgti;  pabėgti;  išbėgti. 

Fleece  (flys),  s.  vilna.  |  — ,  v. a.  vilna 
kirpti;  fl  lupti;  piešti. 

Fleecer  (fly'sor),  s.  plėšikas:  lupikas. 

Fleecy  (fly'si),  adj.  vilnuotas. 

Fleer  (Ayr),  v.a.n.  šydyti;šydytis;  juok- 
tis iŠ  ko;  išjuokti;  apjuokti.  ||  — ,  s. 
pašyda;  apjuokas;  apjuokimas. 

Fleerer  (flyr'or),  s.  besišydytojas;  išjuo- 
kejas:  apjuokejas. 

Fleeringly  (flyr'ing-li),  adv.  su  išjuoki- 
mu; su  pasityčiojimu. 

Fleet  (fly  t),  v. a.  putas  graibyti,  griebti; 
smarkiai  paviršiu  ginti,  varyti; 
lengvai  paviršį  palytėti.  ||  v. n.  smar- 
kiai bėgti,  skrieti,  skristi.  ||  — ,  s. 
laivyne.  ||  — ,  adj.  greitas;  smarkus; 
||  negilus;  seklus.  Į|  — ly,  adv.  greitai; 
smarkiai,  f  — ness,  *.  greitumas; 
spartumas;  smarkumas  (bėgio). 
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Fleeting  (flyt'ing),  adj.  greitai  prabė- 
gąs; nykus. 

Flense  (flens),  v.  a.  bielyti  oda;  nuimi- 
nėti taukus  (bangžuvių,  etc.). 

Flesh  (fleš),  s.  mesa;  kūnas,  f  — ,  v. a. 
mesa  maitinti;  šerti;  pratinti;  nu- 
mesineti;  krauju  sutepti;  krauju  pa- 
sotinti. 

Fleshiness  (fleš'i-nės),  s.  mėsingumas; 
storumas. 

Fleshless  (fleš'les),  adj.  be  mėsų;  su- 
džiūvęs; kudas. 

Fleshliness  (fleš'li-nes),  s.  kūniškumas; 
geidulingumas;  kūniški  pageidimai. 

Fleshly  (fleš'li),  adj.  kūniškas;  geidu- 
lingas; gašlus. 

Fleshy  (fleš'i),  adj.  mėsingas;  kuningas; 
storas;  tuklus. 

Fletch  (fleč),  v.  a.  pritaisyti  plunksnas 
(vilyČiai). 

Flew  (fljū),  pret.  nuo  Fly. 

Flews  (fljūz),  s.  pi.  šuns  viršutinių  lu- 
pų padribos. 

Flex  (fleks),  v. a.  lankstyti;  lenkti. 

Flexibility  (fleks-i-bil'i-ti),  s.  lankumas; 
liaunumas. 

Flexible  (flėks'i-b'l),  adj.  lankus;  liau- 
nus; pasiduodas;  palankus.  |  —ness, 
s.  —  Flexibility. 

Flexile  (fleks'il),  adj.  lankus;  palankus. 

Flexion  (flek'šion),  s.  lankstymas;  lenki- 
mas; sulenkimas;  iš-,  įlenkimas; 
perlenkimas. 

Flexor  (fleks'or),  s.  anat.  lenkiamasis 
raumuo. 

Flexuous,  Flexuose  (flšk'šu-6s,  -os), 
adj.  išlankstytas;  vingiuotas;  vingu- 
riuotas. 

Flexure  (tiek'šur),  s.  lenkimas;  sulenki- 
mas; įlenkimas;  perlinkimas. 

Flick  (flik),  v. a.  sudrožti;  sušveisti  (bo- 
tagu); nudaužyti. 

Flicker  (flik' or),  v. n.  plastenti:  plaz- 
denti- I  mirguoti;  žibsnoti.  fl  — ,  s. 
plazdenimas;  ||  žibterejimas;  ||  orn. 
geltonsparnis  genelis. 

Flickermouse  (flik'or-maus),  s.  zool.  šikš- 
notsparnis. 

Flier  (flai'or),  s.  skraidžiotojas;  begio- 
tojas;  pabėgėlis;  bėglys;  mech.  įsibfr- 
gimo  ratas. 

Flight  (flait),  .»-.  begšta;  bėgimas;  pabS- 
gimas;  lėkimas;  skridimas;  skraidy- 
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mas.  To  put  to  —;  To  turn  to  — , 
priversti  bėgti;  nuvyti.  To  take  — , 
pabėgti.  —  of  birds,  paukščių  bu- 
ris,  pulkas. 

Flightiness  (flait'i-nes),  s.  lengvamany- 
ste;  nepastovumas;  atmainingumas. 

Flighty  (flait'i),  adj.  greitai  prabėgąs; 
nepastovus;  nykus;  lengvamaniškas; 
svaigulingas. 

Flimsily  (flim'zi-li),  adv.  silpnai;  netvir- 
tai. 

Flimsiness  (flim'zi-nės),  s.  silpnumas; 
netvirtumas;  menkumas;  paviršuti- 
niškumas; seklumas. 

Flimsy  (flim'zi),  adj.  silpnas;  netvirtas; 
menkas;  seklus;  tuščias. 

Flinch  (flinč),  v. n.  atsitraukti;  vengti; 
bandyti  išsisukti. 

Flindermouse  (flin'dor-maus),  s.  šikš- 
notsparnis. 

Flinders  (flin'dorz),  s. pi.  trupiniai; ske- 
veldos;  druzgai. 

Fling  (fling),  v.a.  [pret.  &  pp.  flung], 
blaškyti;  blokšti;  metyti;  mesti; 
svaidyti;  sviesti;  paleisti  {iš rankos); 
mesti;  leisti  (iš savęs);  numesti;  par- 
mesti;  parblokšti  (ant  žemėn);  apvei- 
kti; apgalėti;  sunaikinti.  To  — 
about,  metyti  į  visas  puses;  išmė- 
tyti; išblaškyti.  To  —away,  nume- 
sti šalin;  atmesti.  To  —  down,  nu- 
mesti ant  žemes;  parmesti;  parblok- 
šti; sunaikinti;  suardyti.  To  —  off, 
sutrikdyti;  nepataikyti;  pėdas  pa- 
mesti; atsikratyti  ko.  To  —  open,  su 
smarkumu  atverti  {duris).  To  — out, 
išmesti;  išblokšti;  išduoti  (balsą);  iš- 
tarti. To— up,  apleisti;  pamesti; 
atsisakyti  nuo  ko.  ||  — ,  v. n.  blašky- 
tis; metytis;  spardytis;  zilioti;  me- 
stis: pulti.  To  —  out,  iššokti;  išbėg- 
ti; išpulti;  koliotis. 

Fling  (fling),  s.  metimas;  bloškimas; 
spyrimaš;  spyris;  besispardymas; 
besimetymas;  ||  kandžiojimas;  pik- 
tas apjuokimas.  To  have  one's  — , 
turėti  savo  linksmybes;  pilnai  prisi- 
linksminti. 

Flint  (flint),  s.  titnagas. 

Flintiness  (flint'i-n&s),  *.  kietumas:  kie- 
ta širdis;  beširdyste. 

Flintlock  (flint'lok),  s.  titnaginis  gai- 
dys (šaudyklos);  titnagini-  šaud\  kla. 
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Flinty  (fiint'i),  adj.  titnaguotas;  titna- 
ginis; kietas  kaip  titnagas;  kietos 
širdi.'s:  beširdiškas;  žiaurus. 

Flip  (flip),  .v.  ypatingas gSris  sutaisvtas 
iš  alaus,  degtinės,  ete.t  užšildytas 
įkaitinta  geležimi.  |  — ,  v.a.  {pret.  d- 
pp.  flipped],  spriktelėti;  Bprikčiu 
duoti,  užgauti. 

Flippancy  (flip'pen-si),  s.  bSglumas; 
gludumas  (kalbos);  kalbumas:  daug- 
žodingumas;  tuštumas;  nuobodu- 
mas. 

Flippant  (flip'pent),  adj.  glūdžios  kal- 
bos; glūdžiai  ir  greitai  kalbas;  kal- 
bus; daugžodingas;  tuščias;' nuobo- 
dus, f  — ly,  adft.  glūdžiai;  daugžo- 
dingai;  nuobodžiai.  ||  — ness,  s.  = 
Flippancy. 

Flipper  (flip'por),  s.  zool.  besiyrimo 
sparnas;  pelekas. 

Flirt  (fldrt),  v.a.  blaškyti;  blokšti;  me- 
sti; taškyti;  tSkšti;  vėduoti;  mosuo- 
ti; Į|  tūpčioti;  tupinėti  apie  ką;  lip- 
šniautis;  kokietuoti;  skraidyti.  J—, 
s.  metimas;  bloškimas;  moster$ji- 
mas;  greitas  pasikrutinimas;  Į  tup- 
čiotoja;  kokiete. 

Flirtation  (flor-tė'ši6n),  a.  tupčiojimat; 
besilipšniavimas;  kokieterija;  | 
švaitymas;  besišvaitymas;  mojavi- 
mas. 

Flit  (flit),  r. u.  greitai  bfigioti;  skraidy- 
ti; nubėgti;  nuskristi;  praskristi; 
pralėkti;  pereiti  iš  vienos  vietos  į 
kita;  pasitraukti. 

Flitch  (flič),  s.  paltis  (laSinirį), 

Flitter  (flit'tbr),  .v.  skuduras;  lupata: 
šmotelis. 

Flittermouse  (flit'tbr-maus),  §,  šikšnot- 
sparnis. 

Float  (Hon,  i,  kasant  vandens  plūdu- 
riuoja; plūduras;  pludS;  s6l6;  trop- 
tas;  ||  medine*  kelne*  (mūrininkų).  \ 
—,  v. n.  plaukyti;  pluduriuot  i.  | 
plukdyti;  vandeniu  leisti;  ||  užtvin- 
dyti: užtvenkti;  ||  medine  kelne  ly- 
gini i  (tinką). 

Floating    (flot'ing),    aejį.     plauldo, 
plūduriuojąs;  palaidas. 

Floaty (  flol  'i).  <"//'.  plaukiąs:  pluduriUO- 

jas;  Lengvas. 
Flocculence  (fldk'kju-lens),    t.    pukuo- 

t  urnas. 
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Flocculent  (flok'kju-lent),  adj.  pūkuo- 
tas. 

Flock  (flok),  s.  kuokštą;  pluoštas; 
straipsnis  (vilnų,  plaukų);  ||  krūva; 
pulkas  (avių,  paukščių);  buris;  kai- 
mene; ||  varsa.  ||  — ,  v. n.  rinktis  į 
krūva;  susirinkti. 

Floe  (f  15),  s.  plaukianti  ledai;  ledo  ly- 
tis. 

Flog  (flog),  v.a.  pliekti;  lupti;  plakti; 
perti. 

Flogging  (flog'ging),  s.  pliekimas;  peri- 
mas; pyla. 

Flood  (flod),  s.  vandens  sriove;  van- 
dens išsiliejimas;  patvinys;  tvanas; 
pripludimas.  |  — ,  v.a.  užlieti;  už- 
tvenkti; aptvindyti. 

Floor  (flor),  s.  asla;  grindys;  klojimas; 
I  lubos;  a,\igšta,s(namų);  \\  vieta  Įsta- 
tymdavystes  buto  sąnarių  (Suv. 
Vdlst.);  ||  balso  tiesa;  to  take  the  — , 
balsa  paimti;  pradėti  kalbėti.  ||  — , 
v.a.  asla(į)deti;  paversti;  parblokšti; 
parmušti  ant  žemes;  nutildyti. 

Flooring  (flor'ing),  s.  dėjimas  aslos; 
grindys;  niedega  aslai  iškloti. 

Flop  (flop),  v.a.n.  plekštelėti;  tekšte- 
reti.  ||  — ,  s.  tekšterejimas. 

Flora  (flo'ra),  s.  flora;  augmenys. 

Floral  (flo'rel),  adj.  augmeninis;  žoli- 
nis. 

Florescence  (flo-res'sens),  s.  žydėjimas. 

Florescent  (flo-rės'sent),  adj.  žydįs. 

Floret  (flo'ret),  s.  bot.  žiedelis;  priežie- 
dis. 

Floriculture  (flo'ri-kol-tjur  ir  flor'i-), 
s.  kvietkininkyste;  auginimas  žy- 
dinčių žolynų. 

Florid  (flor'id),  adj.  žydįs;  skaistus; 
puošningas;  puikus;  —  eloquence, 
puiki  iškalba;  puikiais  žodžiais  kai- 
šyta kalba.  ||  —  ness,  s.  skaistumas. 

Floridity  (flor-id'i-ti),  s.  skaistumas; 
puošningumas;  puikumas. 

Florin  (flčr'in),  s.  fliorinas  (pinigas). 

Florist  (flo'rist  ir  flSr'ist),  8.  kvietki- 
ninkas;  kvietkius;  ||  aprašinėtojas 
floros. 

Flosculous  (flos'kju-16s),  adj.  susidedąs 
iš  koleto  mažų  žiedų. 

Floss  (fids),  s.  upelis;  ||  bot.  barzda 
(kukurūzo).  ||  —  silk,  s.  palaidi  šil- 
kai. 
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Flotage  (flo'tedž),  s.  tas,  kas  ant  van- 
dens plaukioja;  sele;  troptas. 

Flotation  (flo-tg'šion),  s.  plaukiojimas; 
plūduriavimas;  plukdymas. 

Flotilla  (flo-til'la),  s.  nedidele  laivyne; 
žaginys. 

Flotsam,  Flotson  (flot'sem,  -son),  8. 
plaukiojanti  ant  vandens  paviršio 
daigtai  nuo  sudužusio  laivo. 

Flounce  (flauns),  s.  brinda;  aprumbas; 
apsodas  (sejono);  ||  plumpterejimas 
(į vandenį);  pliaukšterėsimas.  ||  — ,  r. 
a.  brinduoti ;  aprumbuoti ;  apsodinti ; 
apkvolduoti.  ||  v. n.  plekšnoti;  talaš- 
kuotis;  ||  tampytis;  blaškytis;  tąsy- 
tis. 

Flounder  (flaun'dor),  s.  besitasymas; 
besitampymas;  besiblaškymas;  | 
icht.  plekšte.  |  — ,  v. n.  tampytis;  tą- 
sytis; blaškytis;  voliotis. 

Flour  (flaur),  s.  miltai.  ||  — ,  v.a.  malti: 
pikliuoti:  sumiltuoti;  miltais  pabar- 
styti. 

Flourish  (flor'iš),  v. n.  žydėti;  klezdeti; 
tarpti;  bujoti:  ||  puošniais  žodžiais 
kalbėti;  panaudoti  augštus,  puoš- 
nius išsitarimus,  žodžius  (kalboje, 
rašte);  daugžodžiauti;  pagyrunauti: 
didžiuotis;  girtis;  |  vingiuotis;  rai- 
tytis; vingių-vinges  daryti;  |  žaisti; 
preliudiruoti  (sak.  apie  muziką).  \\ 
v.a.  švitruoti;  švituoti;  mojuoti.  || 
— ,  s.  papuošimas;  papuošalas;  išvin- 
giavimai;  vinges;  kvietkos  (išvedžio- 
tos plunksna);  ||  mus.  preliudija;  g 
švitrayimas;  mojavimas. 

Floury  (flaur'i),  adj.  miltuotas;  miltin- 
gas. 

Flout  (flaut),  v.a.n.  šydyti;  šydytis; 
juoktis;  ant  juokų  laikyti.  |  — ,  s. 
besišydijimas;  pašyda;  išjuokimas; 
apjuokas. 

Flouter  ( flaut' or),  s.  besišydytojas;  iš- 
juokė j  as. 

Floutingly  (flaut'ing-li),  adr.  su  išjuo- 
kimu; su  pasityčiojimu. 

Flow  (flow),  v.n.  teketi;  bėgti  -.plaukti; 
ištekėti;  paeiti;  j|  plazdėti;  plevė- 
suoti. ||  v.a.  aptvenkti;  užlieti;  ap- 
tvindyti. ||  — ,  8.  tekėjimas;  tėkme; 
sriove;  patvinimas;  pripludimas. 

Flower  (flau'or),  8.  žiedas  (žolyno);  žo- 
lynas; kvįetka.  II-   v.n,  žydėti;  žie- 
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dus  leisti;   klezdeti.  Įj  v. a.  žolynais, 
kvietkomis  puošti. 

Floweret  (flau'6r-et),  *.  žiedelis;  kviet- 
kelis. 

Flowering  (flau'or-ing),  adj.  žydįs.  ||  — , 
s.  žydėjimas. 

Flowerless  (flau'or-les),  adj.  nežyd[s; 
neturįs  žiedų;  bežiedis. 

Flowerpot  (flau'or-pot),  s.  puodas  (kvū  t- 
koms);  vazonas. 

Flowery  (flau'6r-i),  adj.  žieduotas;  žie- 
dų pilnas:  žydįs;  žiedrus. 

Flowing  (flowing),  adj.  tekąs;  bėgas; 
plaukiąs;  sriovenas.  ||  — ,  s.  tekėji- 
mas. 

Flown  (flown),  adj.  išlėkęs;  išskridęs; 
pabėgės;  |  puikus;  išdidus;  pasipū- 
tės. 

Fluctuate  (flok'tju-et),  v. n.  vilniuoti; 
siūbuoti;  |  n'išdrįsti;  neišsitiketi; 
ant  abejo  būti;  abejoti. 

Fluctuation  (flok-tju-e'šion),  s.  siūbavi- 
mas; vilniavimas;  ĮĮ  abejojimas;  ne- 
išdrįsimas; neišsitikėjimas. 

Flue  (fljū),  s.  dūmtraukis;  liuktas;  || 
pūkas,  pi  pūkai;  pavilnis. 

Fluency  (fljū'en-si),  s.  gludumas;  bėg- 
lu m  as  (kalbos). 

Fluent  (fljū'ent),  adj.  gludus;  bėglus; 
—  speech,  gludi  kalba.  ||  — ly,  adv. 
glūdžiai;  bėgliai. 

Fluff  (flof),  s.  pūkas,  pi  pūkai. 

Fluffy  (flof  i),  adj.  pūkuotas;  kaip  pū- 
kai; minkštas. 

Fluid  (flju'id),  s.  skystis;  tekalas.  || 
—,adj.  skystas.  ||  — ness,  8.  skystu- 
mas. 

Fluidity  (flju-id'i-ti),  s.  skystumas;  sky- 
stis. 

Fluke  (fljūk),  8.  įkaro  noragas;  ||  ioht. 
plekšte;  ||  uodegos  pelekas  (bangiu- 
ves). 

Flume  (fljūm),  s.  upe ;_  sriautas;  van- 
dens nuovada;  šliuže. 

Flummery  (fl5m'mor-i),  s.  koše;  kož 
buza;  ||  tuščia  kalba;  /auna. 

Flung  (flong),  pret.  &  pp.  nuo  Fling. 

Flunk  (flonk),  »,».  nepavykti;  n. 'nusi- 
sekti; atsitraukti  nuo  ko;  pamesti 
(užmanymą).  ||  — ,  s.  nepa vykimas; 
nepasisekimas;  atsitrau  k  i  m  as. 

Flunky  (flon'ki),  s.  liokajus;  kąlpas; 
pakalikas;  čebatlaižis;  ||  nosumanus 
spekuliantas. 


Flutter 

Fluor  (fljū'čr),  s.  =  FLUORITE. 

Fluoric  (flju-or'ik),  adj.  chetn,  fliuori 
nis.  —acid,  ehem.  fliuorine  rūgštis. 

Fluorine  (fljū'6r-in),   s.  c/mm.  fliuo 
ftoras. 

Fluorite  (fljū'or-ait),  *.  min.  fliuori  tas; 
skystakmenis. 

Flurry  (l'lor'ri),  s.  smarkus  paplitimas; 
gūsis  (rejo);  lytus,  sniegas  bu  v6ju;  j 
sujudimas;  subruzdimas;  sumiši- 
mas. ||  — ,  v. a.  sujudinti. 

Flush  (floš),  v. n.  teketi;  muštis;  ver- 
stis; lietis:  išsilieti;  ||  raudonuoti; 
paraudonuoti; parausti;  ||  purptelėti; 
purpsėti;  skraidžioti.  ||  r. n.  užlieti; 
užtvindyti;  užtvenkti ;|  raudinti;  nu- 
raudinti;  raudonu  padaryti;  |  suju- 
dinti: padilginti  (kino  eaugarbystf, 
etc.);  I  pabaidyti;  pakelti  (paukštį 
medžionėje).  \\  — ,  s.  smarkus  tekėji- 
mas; pritekejimas;  pripludimas;  be- 
simušimas:  išsiveržimas; 
džiaugsmo  išsiveržimas;  didis 
džiaugsmas;  didi  Linksmybe;  |  pa- 
raudonavimas;  raudonis  (veido);  | 
buria  pakelti]  paukščių  (medžionėj)', 
Į|  vienokia  most  is  (kortų).  ||  — , -'"7. 
gaivus;  gyvumo  pilnas;  skaistus; 
gausus;  turtingas;  duosnus;  H  lyg- 
malis:  lygus;  lygus  su  kitu  paviršiu; 
||  vienos  mosties  (kortos). 

Flushness  (floš'nos),  8.  gaivumas;  gra- 
žumas;   skaistumas;    turtingumas; 

gausumas;  duosnumas. 

Fluster  (fids' tor),  <•.".  užkaitinti;  [kai- 
tinti (stiprini*  gerumais)',  apkvaitin- 
ti; sujaukti.  ||  v. n.  įkaisti;  būti  su- 
judintame, neramiame  padėjime; 
nerimauti.  ||  — ,  t.  karštis;  karštu- 
mas; įkaitimas;  užsidegimas;  suju- 
dimas; Bumišimas;  nei  varka. 

Flute  (fljūi),  s.  fleita  (mus.  instr.);  [ 
arch,  grabute;  vagute  (stulpo).  \  — , 
v.a.  daryti  vagutes,  grabutes.  |  r-.n. 

vam/d/iuot  i :  ant   fleitos  dūduoti. 

Fluted  (fljūt'ed),  adj.   turįs  grabutes, 

vagutes;  jį  Qeitinis;  plonas;  m  ink -tas 

(balsas). 
Fluting  (fljiU'ing),  a  grabutes;  vagutes 

Išvagojimai. 
Flutist  d'l.i Qt' \s\),  f.  Qeitistas. 
Flutter  (flSt'tor),  P.n.  virpėti;  plasnoti; 

plazdenti;    skraidžioti; 


Fluvial 

plaujoti.  į  v.a.  mojuoti;  vėduoti;  | 
sujudinti;  sukelti;  sujaukti;  rūpin- 
ti. |  — ,  8.  plasnojimas;  mojavimas; 
mosavimas;  vedavimas;  virpėjimas; 
sujudimas. 

Fluvial,  Fluviatic,  Fluviatile  (fljū'vi-el, 
-at'ik,  fljū'vi-a-til),  adj.  upinis;  upė- 
se gyvenas. 

Flux(floks),  s.  priepludis  (j urių);  tekė- 
jimas; plaukimas;  plūdimas;  bėgi- 
mas; begis;  ||  sutirpimas;  suviri- 
mas;  chem.  medega  gelbstanti  meta- 
lų suvirimui;  Į|  med.  plūdimas; 
bloody  — ,  kraujapludis;  kruvinas 
žyvatas.  ||  — ,  adj.  plaukiąs;  nestovus; 
nepastovus;  atmainingas.  ||  — ,  v.a. 
gimdyti  begima,  plūdimą;  |  virinti; 
suvirinti  (metalus). 

Fluxation  (floks-e'šion),  s.  pripludimas 
ir  nubegimas. 

Fluxibility  (floks-i-bil'i-ti),  s.  nuojiega 
suvirti,  sutirpti;  tarpumas  (minera- 
lų). 

Fluxible  (floks'i-b'l),  adj.  galimas  su- 
virinti, sutarpinti;  suvirinamas; 
tarpus  (sak.  apie  mineralus). 

Fluxion  (flok'šion),  s.  tekėjimas;  plūdi- 
mas; ištekėjimas;  tas,  kas  išteka, 
bėga,  plaukia;  ||  suvirinimas;  sutar- 
pinimas;  suvirimas  (metalų,  minera- 
lų); Į|  med.  kraujo  pripludimas;  || 
nuolatinis  besimainymas;  nuolatai 
besimainąs  rodymas.  ||  —s, s. pi. math. 
begalo  mažas  pasididinimas  (ar  pa- 
simažinimas)  besimainančių  kieky- 
bių; integrališkas  diferenciališkas 
išrokavimas. 

Fluxional  (flok'šion-el),  adj.  nepasto- 
vus; besimainąs:  diferenciališkas. 

Fly(flai),  v. n.  [pret.  FLKW,pp.  flown]  , 
skraidžioti;  skristi;  lakstyti;  lėkti; 
bėgioti;  bėgti;  išlėkti;  pabėgti.  ||  v.a. 
lekdinti;  (pa)leisti  (į  orą);  bėgti  nuo 
ko;  pabėgti  nuo  ko.  |  To  —  about, 
bėgioti;  skraidyti;  mar.  sukintis; 
nuolatai  mainytis  (sak.  apie  veją). 
To  —  at,  bėgti  tiesiog  ant  ko;  pulti 
ant  ko;  užpulti.  To  —  in  the  face  of, 
[  akis  mestis,  pulti;  akis  badyti;  už- 
sipuldinėti; smarkiai  priošintis; 
veikti  tiesiog  priešingai.  To  —  off, 
atpulti;  atskilti;  atsimesti;  sukilti 
prieš  ką.     To  —  on,  užklupti;  užpul- 
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ti  ant  ko.  To  —  open,  staigu  atsida- 
ryti. To  —  out,  išbėgti;  iš  savęs  eiti; 
Į  užsidegimą  pareiti;  pasileisti  kuo. 
To  let—,  leisti;  paleisti. 

Fly(flai),  s.  muse;  |  lengvas  vežimėlis; 
kabrioletas;  ||  ilgis  išpliektos  vielia- 
vos;  I  ve  jalo  rodyklas;  vėjarodis;  Į| 
medi.  prietaisas  mašinos  judėjimui 
reguliuoti;  reguliatorius;  įsibegimo 
ratas;  blakštas.  |  —  agaric,  bot.  mus- 
mire; musiomiris.  —  paper,  popie- 
ra,  nutepta  lipnia  medega,  musėms 
gaudyti,  —powder,  milteliai  mu- 
sėms nuodyti.  —  wheel,  mech.  įsi- 
begimo ratas. 

Flybane  (flai'ben),  8.  bot.  musegaudis; 
musiomiris. 

Flyblow  (xlai'blow),  v.a.  nudergti  (sak. 
apie  muses).  ||  — ,  s.  muses  peras;  mu- 
ses kiaušinis;  mušas. 

Flyblown  (flai' blown),  adj.  musių  nu- 
dergtas. 

Flycatcher  (flai'kač-6r),  s.  musegaudis 
( paukštis). 

Flyer  (f lai' 6r),  s.  skraidžiotojas;  begio- 
tojas;  begunas;  ||  greitai  begiojas 
trūkis;  ||  trepai;  ||  špules  sparnai. 

Flying  (flai'ing),  s.  skraidymas;  laksty- 
mas; bėgiojimas;  bėgimas.  ||  — ,  adj. 
skrendąs;  skraidąs;  skraidžiojas;  be- 
giojas; bėgas;  lekiąs;  greitai  begio- 
jas, bėgas;  greitas,  —army,  mil. 
skraidančioji  armija.  —  bridge, 
perkeliamas  tiltas.  —  colors,  iš- 
pliektos, plasnojančios  vieliavos. 
To  come  off  icith  —  colors,  išeiti  su 
pergale;  atlikti  juopasekmingiau- 
siai.  —  squirrel,  zool.  skrendančioj! 
vovere. 

Flyspeck  (flai'spek),  s.  musešudis;  mu- 
šas; fig.  taškelis;  šlakelis. 

Flytrap  (flai'trap),  *.  slastai  musėms 
gaudyti;  ||  bot.  musegaudis,  Diona-a 
mitscipula. 

Foal  (fol),  s.  kumeliukas;  kumelys.  | 
— ,  d. a. n.  kumeliuotis. 

Foam  (fom),  s.  puta,  pi.  putos,  U  — ,  >\n. 
putoti.  ||  v.a.  daryti,  kad  putotų: 
putodinti. 

Foaming  (fom'ing),  s.  putojimas.  |  — , 
adj.  pu  toj  as. 

Foamy  (tom'i),  adj.  putotas;  apsiputo- 
ję. 
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Fob  (fob),  s.  kišenius  (laikrodžiui);  \\ 
klasta.  ||  —,v.a.  kvailinti;  apgaudi- 
nėti: prigauti. 

Focal  (fo'kel),  adj.  opt.  fokusinis. 

Focus  (fo'kos),  s.  opt.  fokusas;  dega- 
mas punktas;  vidurys;  centras. 

Fodder  (fod'dor),  s.  pašaras.  ||  — ,  v. a. 
šerti. 

Foe  (fo),  s.  priešius;  nevidonas;  ne- 
prietelius. 

Foeman  (fo'man),  s.  priešius. 

Foetus,  =  Fetus. 

Fog  (fog),  s.  migla;  ūkas;  ||  atolas.  || 
— ,  v. a.  migla  aptraukti';  migloti;  ap- 
temdyti; f  ant  atolo  ganyti. 

Foggage  (fog'gedž),  s.  nunykus  per- 
nykšte žole. 

Fogginess  (fog'gi-nes),  s.  miglotumas. 

Foggy  (fog'gi),  adj.  miglotas;  ūkano- 
tas. 

Fogy,  Fogey,  Fogie  (fo'gi),  s.  senas  at- 
bukelis;  prisilaikantis  nudėvėtų  idė- 
jų; at  gale  i  vis. 

Foh  (f o),  interj.  fe!  fui! 

Foible  (foi'b'l),  s.  silpnoji  puse;  yda. 

Foil  (foil),  xi. a.  mindžioti;  paminti; pa- 
trempti; f  apgalėti;  sumušti;  suar- 
dyti; į  niekus  paversti;  |  atbukinti; 
nusilpninti;  sugadinti.  ||  — ,  «.  nenu- 
sisekimas;  nepavykimas;  ant  niekų 
nuėjimas;  ||  fechtuojamas  kardas; 
rapierius;  ||  žvėries  pėdsakai;  ||  me- 
talinis laiškas  (lapas);  ||  paauksas;  \ 
arch,  išpiaustyti  papuošalai. 

Foist  (foist),  v.a.  įsprausti;  įbrukti; 
įkišti;  įterpti. 

Fold  (fold),  v.a.  stulpuoti;  sustulpuoti; 
sukvolduoti;  sutraukti;  suraukti:  fl 
sulenkti;  sulankstyti;  ||  apsupti;  ap- 
kabinti; I  sudėti;  sukryžiuoti  (ran- 
kas); ||  suvaryti;  uždaryti  (avis  tvar- 
tan).  į  v. n.  stulpuotis;susistulpuoti; 
susirukšleti;  susikvolduoti;  susi- 
lankstyti;  susisukti.  |  — ,  *.  stulpas; 
raukšle;  kvoldas;  ||  apkabinimas;  || 
avių  tvartas;  avinycia. 

Folder  (fold'br),  0.  stulpuotojas:  lank- 
stytojas;  įrankis  popieroms  lanksty- 
ti. 

Folderol  (foTdi-rdh,  b.  nebūtas daigtas; 
tuščia  pasaka. 

Folding  (fold'ing),  s.  stulpą  vi  m  as;  stul- 
Das:  kvoldas;  lankstymas;   sulenki- 
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mas;  apkabinimas;    sudėjimas.  |  — , 
adj.  sulenkiamas;  sulanksion 
dedamas;  suveriamas,     —chair,  su- 
lankstomas krėslas,     —door,    suve- 
riamos durys. 

Foliaceous  (fo-li-9'šds),  «<ij.  turįs  lapo 
pavidalą;  į  lapą  panašus;  lapuotas. 

Foliage  (fo'li-edž),  9.  collect,  lapai. 

Foliate  (fo'li-et),  adj.  lapuotas;  lapin- 
gas, f  — ,  v.a.  į  lapą  išploti;  |  pavil- 
kti gyvsidabriu. 

Foliation  (fo-li-e'šion),  ,<?.  išplojimas  į 
lapus;  I  bot.  lapų  susikrovimas;  la- 
pavimas;  |  pavilkimas  gyvsidabriu. 

Folio  (fol' jo  ir  fo'li-o),  *.  foliantas:  la- 
pas; šalis  (knygos). 

Folk,  Folks  (fok,  fčks),  *.  collect,  d-  pi. 
žmones;  liaudis. 

Folklore  (fok'lor),  s.  žmonių  pasakos, 
padavimai. 

Follicle  (fol'li-k'l),  9.  bot.  ankštele; 
ariat,  krepšelis. 

Follow  (fol'low),  v.a. n.  sekti  paskui: 
sekioti. 

Follower  (fol'lo^-or),  9.  kurs  paskui  se- 
ka; pasekėjas;  šalininkas;  draugas. 

Following  (fol'lou-ing),  8.  colhrt.  pase- 
kėjai. ||  — ,  adj.  sekąs. 

Folly  (fol'li),  s.  paikyste. 

Foment  (fo-ment'),  v.a.  ugdyti;  kursty- 
ti; f  med.  šiltus  prievilirus  dėti;  kai- 
tinti. 

Fomentation  (fo-mčn-tč'šion),  s.  ugdy- 
mas; paugdymas;  sukurstyma-;  | 
med.  dėjimas  šiltų  prievilgų;  Sutini- 
mas: kaitinimas;  šilias  prie\  i 

Fond  (fond),  adj.  paikas;  papaikes;  | 
paikai  mylįs;  labai  prisiriš. 
ko;  mylįs.  To  be  -  <>f\  Labai  m\  16- 
ti; labai  mėgti:  didelį  pasimėgimą. 
turėti.  || —ly,  '/'/'•.  su  pasimėgimu; 
meiliai.  Į|  — ness,  f.  didis  prisirisi- 
mas; didis  mylSjimas;  m. -girnas; 
pamSgimas;  Įsimylėjimas. 

Fondle  (fdn'd'l),  v.a.  glamonfMi;  my- 
luoti. 

Fondling  (fond'ling\  9.  glamonėjimas; 
Į  my  lėtinis;  Lepintinis. 

Font   (font),    9.  šaltinis;  ||    krikštindis; 

krikštinyfcia;  |  typ.   Icompletai 

nokins  rtįšii*  sistolinį  r<ii<l:iiĮ). 

Food  (fnd),  t.  maistas:  penas;  p 
I   Fool  (fūl),  f.  paikius;  k' 


Foolery  ! 

juokdarys.  To  play  the  — ,  paikša 
nuduoti;  paikiaus  role  lošti;  juokus 
daryti.  ||  — ,  v.a.  kvailinti;  apgaudi- 
nėti, i  v. n.  paikauti;  paikuoti;  juok- 
dariauti;  juokus  krėsti. 

Foolery  (f ūl'or-i),  s.  kvailyste;  paikšy- 
ste. 

Foolhardihood,  Foolhardiness  (fūl'har-di- 
hūd,  -nes),  s.  beprotiškas  drąsumas. 

Foolhardy  (fūl'har-di),  adj.  beprotiškai 
drąsus. 

Foolish  (fūl'iš),  adj.  paikas.  ||  — ly,  adv. 
paikai.  |  —ness,  s.  paikumas;  paiky- 
bė. 

Foolscap  (fūlz'kap),  s.  nedidelio  forma- 
to rašoma  popiera. 

Foot  (fūt),  s.  [pi.  feet],  koja;  pėda; 
papėde;  ||  mil.  pėstininkai.  By  — ; 
On  — ,  pėsčias,  pėkščias;  pėsčioms, 
pekščioms.  ||  —,v.n.  trepsėti;  Šokti; 
I  eiti;  pėsčioms  eiti.  ||  — .  v.a.  koja 
spardyti;  spirti;  paspirti;  mindžioti; 
minti;  ||  rokunda  suvesti;  surokuoti. 
To  —  a  bill,  užmokėti  rokunda.  To 
—  it,  vaikščioti ;  eiti ;  šokti. 

Football  (fūt'bol),  s.  spardomas  sviedi- 
nys; žaisme  spardomu  sviediniu. 

Footboard  (fut'bord),  s.  pakoja;  pami- 
na. 

Footboy  (fut'boi),  s.  pazius;  liokajus. 

Footbridge (fūt'bridž),  s.  einamas  tiltas; 
lieptai. 

Footfall  (fut'fol),  s.  žingsnis;  žingsnio 
garsas. 

Foothold  (fūt'hold),  s.  tvirta  vieta  ko- 
jai pastatyti. 

Footing  (fūt'ing),  s.  pakoja;  tvirta  vie- 
ta kojai  pastatyti:  pamatas;  papėde. 

Footlight  (fiit'lait),  s.  avanscenos  žibu- 
riai. 

Footman  (fūt'man),  s.  pėstininkas;  tar- 
naitis. 

Footmark  (fūt'mark),  s.  pėdos  ženklas; 
pėda. 

Footnote  (fut'not),  s.  išnaša  (apačioj 
knygos  puslapio). 

Footpad  (fūt'piid),  .9.  plėšikas;  vagis. 

Footpath  (fūt'piU/i),  s.  takas. 

Footprint  (fūt/ print),  s.  pėdos  atspau- 
dą; atsispaudusį  pėda. 

Footstalk  (fūt'stok),  s.  lapo  kotelis. 

Footstep  (fūt'stfip),  «.  pėdsakas. 

Footstool  (lūt'stūl),  a.  kėdute  kojoms 
pasidėti;  paminaitS. 
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Footway  (fūt'uee),  s.  einamas  kelias; 
takas. 

Footworn  (fūt'uorn),  adj.  numintas;  ant 
kojų  pailsės. 

Fop  (f op),  s.  puošnius;  dabišius;  pliuš- 
kis; paikius;  prašmata;  šmutas. 

Foppery  (fop'por-i),  s.  pliuškavimas; 
pliuškyste;  prašmatyste;  paikyste. 

Foppish  (fop'piš),  adj.  dabišnus;  pliuš- 
kiškas;  tuščias;  paikas.  |  — ly,  adv. 
dabišniai;  kaip  pliuškis;  paikai.  į 
—ness,  s.  dabišnumas;  tuštumas; pai- 
kumas. 

For  (for),  prep,  del;  dėlei; už;  iš;  į;  ant. 

—  me,  man;  kas  atseina  manės;  — 
Mm,  jam;  —  God's  sake,   del  Dievo; 

—  fear,  iš  baimės;  —  all  that,  prie 
visko  to;  nežiūrint  ant  to;  —  all  the 
icorld,  visai;  visiškai;  pilnai;  — as 
much  as,  žiūrint  ant  to;  kadangi;  — 
ever,  ant  visados;  —  the  most  part, 
didesnėje  daly  j;  išdidesnės  dalies. 
As  — ,  kas  ateina;  kaslink.  What 
— f  kodėl?  kam?  Topay — ,  užmo- 
kėti. To  hire  —  a  day,  nusamdyti 
ant  dienos.  To  sail  —  NN,  plaukti 
į  NN.  Eye  —  eye,  tooth  —  tooth, 
akį  už  akį,  dantį  už  dantį.  ||  —,conj. 
kadangi;  todėl  kad;  nes;  nėsa. 

Forage  (for'ėdž),  s.  mil.  jieškojimas 
maisto:  furažas;  maistas;  pašaras.  \ 
— ,  v.a. n.  aprūpinti  pašaru;  jieškoti 
maisto,  pašaro;  rinkti  pašarą;  atimi- 
nėti nuo  žmonių  maistą,  pašarą;  api- 
plėšinėti;    plėšti. 

Forager  (for'ii-džor),  s.  mil.  furažierius; 
rūpintojas  maisto,  pašaro. 

Foramen  (fo-rė'men),  s.  skylutė. 

Forasmuch  as  (for-az-moč'  az),  conj.  žiū- 
rint ant  to,  kad;  kadangi. 

Foray  (for'ėier  fo-ret'),  s.  įsiveržimas; 
užpuolimas.  ||  — ,  v.a.  užpulti;  įsi- 
veržti; plėšti;  naikinti  {Šalį). 

Forbade  (for-bėd'),  prct.  nuo  Forbid. 

Forbear  (for-bėr'),  v.a.?i,  [pret.  for- 
bore; pp.  forborne],  perstoti;  pa- 
liauti; vengti;  susilaikyti;  susival- 
dyti; kantrumą,  turėti;  švelniai  apsi- 
eiti ra  kuo;  Į|  neklausyti;  neboti. 

Forbearance  (fčr-bėr'ens),  s.  susilaiky- 
mas; susiturėjimas;  pakantrumas. 

Forbid  (fčr-bid'),  v.a.  [prct.  forbade; 
pp.  forbidden],  drausti;  užginti: 
uždrausti.      God  — /  Dieve  gelbėk! 


Forbidding 

Forbidding  (f 6r-bid'ding),  adj.  atsumias: 
šlykštus;  biaurus.  |  — ,  s.  uždraudi- 
mas. 

Forbore,  Forborne  (for-bor',  -born'),  tr. 
Forbear. 

Force  (fors),  s.  spėka;  pajiega;  prie- 
varta; gvoltas;^.  kariškos  pajiegos; 
kariauna.  |  — ,  v. a.  versti;  spirti; 
prispirti;  priversti;  spėkas  (ar  prie- 
varta) panaudoti;  imti  (įgyti,  apval- 
dyti) spėkomis,  prievarta;  to  — one's 
way  through,  prasimušti  pro  ką;  \\ 
gvoltūoti;  išgvoltuoti:  išžaginti.  To 
—  away,  spėka  nutraukti,  nuvaryti, 
nugabenti.  To  —  bach,  atmušti,  at- 
stumti atgal;  priversti  atgal  atsi- 
traukti. To  —  into,  spėka  įvaryti, 
įsprausti,  įkišti,  įstumti.  To  —out, 
spėka  išvaryti,  išstumti,  ištraukti. 

Forceful  (fors'ful),  adj.  stiprus;  smar- 
kus; galingas.  ||  — ly,  adv.  stipriai; 
smarkiai;  galingai. 

Forceless  (fors'les),  adj.  neturįs  stipru- 
mo, pajiegų;  silpnas. 

Forcemeat  (fors'myt),  s.  smulkiai  kapo- 
ta mesa;  mėsos  įkimšiniai. 

Forceps  (for'seps),  s.  žnyples,  dim. 
žnypliukes;  repliukes. 

Forcible  (for'si-b'l),  adj.  stiprus;  tvir- 
tas; galingas;  energiškas;  smarkus; 
daromas  {ar  padarytas)  su  spėkos 
panaudojimu.  —  entry,  įsiverži- 
mas. ||  —  ness,  s.  stiprumas;  smarku- 
mas; spėka;  gvoltas.  ||  Forcibly,  adv. 
stipriai;  energiškai;  smarkiai;  per 
spėka;  gvoltu. 

Ford  (ford).  8.  brasta.  ||  — ,  v. a.  brai- 
džioti; bristi;  perbristi. 

Fordable  (ford'ii-b'l),  adj.  bradus;  per- 
bredamas;  seklus. 

Fordless  (ford'les),  adj.  neperbreda- 
mas. 

Fore  (for),  adv.  pirma;  pryšakyj.  ||  -, 
adj.  pryšakinis;  pirmutinis.  — tooth, 
pryšakinis  dantis. 

Forearm  (fdr'arm),  .v.  rankos  dalis  nuo 
alkunesiki  plaštakos.  |—(for-arm'), 
v. a.  išanksto  apšarvoti,  apginkluoti. 

Forebear  (for-ber'),«.  prate  vis. 

Forebode  (for-bod'),  v.a.n.  išanksto  pra- 
jausti;  pranašauti;  lemti;  nuprana- 
šauti. 

Forebodement  (for-bod'ment),  a.  pra- 
jautimas;  pranašavimas. 
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Foreboding  (for-bod'ing),  *.  prajauti 
mas;  pranašavimas. 

Forecast  <Tor-kast'),  v. a.  išanksto  ap- 
mastyti, aprokuoti;  užmanyti;  įžvel- 
gti; permatyti,  fl  —  (tor' kast),  i.  ap- 
rokavimas,  apmąstymas  išanksto; 
įžvalgumas;  įžvalga. 

Forecastle  (for'kas'l),  s.  mar.  pry -akine 
antdenio  iškila;  pryšakine  denio  da- 
lis. 

Foreclose  (for-kloz'),  t. a.  išskirti:  iš- 
mesti; prašalinti;  kliūtis  statyti. 
trukdyti;  kelią  užkirsti;  sustabdyti. 

Foreclosure  (for-klo'žur),  s.  išskyrimas; 
prašalinimas;  kliūtis:  fur.  atsaky- 
mas kam  tiesų  dėlei  praleidimo  ra- 
ko. 

Foredoom  (for-dūm'),  v. a.  išanksto  nu- 
spręsti; paskirti;  nulemti.  ||  —  įfor'- 
dūm),  s.  išanksto  padaryt  as  nuspren- 
dimas, nulėmimas;  išanksto  nulem- 
ta dalis. 

Forefather  (for' fa-rf/tor),  i.  pratr-vis. 

Forefend  (for-fend'i,  r. a.  nukreipti; 
prašalinti;  sutrukdyti:  neprileisti: 
užginti. 

Forefinger  (for' fin-gdr),  ».  smilius   (pir- 

štit.s). 

Forefoot  (for' f ūt).  ».  pirmutine  koja. 
Forefront  (for' i'ronO,  ».  pry&akys. 
Forego  (for-gd'),  v. a.  [pret,  rosi  -a  i 

pp.   fobegonb],    palikti;    pamesti; 

užmesti;  apleisti  r  atsisakyti;    pirma 

eiti;  pirmtakauti. 
Foregoer  (for-gd'(')r),  0.  pirmtakunas. 
Foregoing  (for-go'ing),   adj.  pirmeinas; 

pirmtakaujas. 
Foreground  (for'graund),   ».  pry -a  k  i  ne 

dalis:  pirmoji  vieta. 
Forehand    (for' hand),  ■«.    svarbiausioji 

dalis:    viršy8t8;    pirmui  inyst.-;    |  ar- 
klio pryšakys. 
Forehanded  (fdYhand-6d),  adj.  ankstus. 

ankstyvas;  įlaikinis;  l  pasiturintis; 

siek-tiek  prie  turto 
Forehead  (tor  ed),  .v.  kakta. 
Foreign   (fčr'in),   >"{i.   svetimas;  sveti* 

mos  Salios;  pašalinis. 
Foreigner  (f 6r'in-dn,   t.   svetimšali) 

ateivys. 
Forejudge  (for-d/od/. 'i,   <-.-<.  pirm 

spręsti. 
Foreknow  (ftlr-iu-)'),    r., t.    pirm  laik 

not  i;  permatyti. 


Foreknowledge  270 

Foreknowledge  (for-nol'edž),  s.  žinoji- 
mas pirm  laiko. 

Forelady  (for'le-di),  s.  perdetine. 

Foreland  (for'land),  s.  prykalnis;  sala- 
va. 

Forelock  (for'lok),  8.  kuokštą  plaukų 
ant  kaktos;  |  kuolelis;  užplaiša.  || 
To  take  time  by  the  — ,  urnai  pasi- 
naudoti kuo;  progos  nepraleisti. 

Foreman  (for'miin),  s.  viršininkas;  už- 
veizdetojas;  darbo  vedėjas  (dirbtu- 
vėse). 

Foremast  (for'mast),  s.  mar.  pryšakinis 
stiebas. 

Foremost  (for'most),  adj.  pirmutinis; 
pirmučiausias;  pats  pirmutinis. 

Foremother  (for'mod7i-6r),  s.  pramote. 

Forenoon  (for'nūn),  s.  priešpietis. 

Forensic  (fo-rėn'sik),  adj.  teismiškas; 
teisdariškas;  juridiškas. 

Foreordain  (for-or-den'),  v.  a.  išanksto 
padavadyti,  paskirti. 

Foreordination  (for-or-di-ne'šion),  s.  pa- 
davadijimas  (ar  paskyrimas)  iškal- 
no. 

Forepart  (for'part),  s.  pryšakine  dalis; 
pradžia. 

Forerank  (for'rank),  s.  pirmutine  (ar 
pryšakine)  eile:  pryšakys. 

Forereach  (for-ryč'),  v.  a.  mar.  pralenk- 
ti. 

Forerun  (for-ron'),  v. a.  pirma  bėgti; 
pirmtakauti;  |  apskelbti. 

Forerunner  (for-ron' nor),  s.  pirmtaku- 
nas. 

Foresaid  (for'sšd),  adj.  augščiau  minė- 
tas. 

Foresail  (for'sel),  s.  mar.  pryšakine  buo- 
re. 

Foresee (for-sy'),  v. a.  permatyti;  išank- 
sto žinoti. 

Foreshadow  (for-šiid'ow),  v. a.  duoti  to- 
lima paveikslą  to,  kas  bus,  kas  įvyks: 
atšešelinti;  atvaizdinti  (busimus 
nuotikius,  įvyksnius). 

Foreshorten  (for-šort"n),  r. a.  pritrum- 
pinti;  sutrumpinti. 

Foreshow  (for-šo?^'),  r. a.  išanksto  rody- 
ti, pranašauti,  lemti. 

Foresight  (for'sait),  a.  permatymas; 
pra jautimas;  apsižiurėjimas  pirm 
laiko;  apžvalgumas;  atsargumas. 

Foreskin  (for'skin),  s.  prieode. 


Forger 


Forest  (for-8st),  8.  giria;  miškas,  fl  — f 
adj.  girinis;  girios  (s.  gen.). 

Forestall  (for-stol'),  v. a.  perspėti;  pra- 
lenkti; už  akių  užbėgti;  supirkti 
pirm  kitų. 

Forestay  (for'stez),  s.  mar.  fokštagas. 

Forester  (for'est-6r),  s.  girios  sargas; 
girininkas;  girios  gyventojas. 

Forestry  (for'est-ri),  s.  girininkyste. 

Foretaste  (for'test),  s.  priešskonis;pirm- 
ragavimas;  prajautimas.  ||  —  (for- 
test'),  v. a.  turėti  priešskonį;  pirmra- 
gauti;  praj  austi. 

Foretell  (for-tėT),  v.a.n.  pranašauti; 
pirm  laiko  pasakyti; išpranašauti. 

Foreteller  (f or-tėT6r),  s.  pranašautojas: 
žynius. 

Forethought  (for'^ot),  adj.  išanksto  ap- 
galvotas. ||  — ,  s.  apgalvojimas  iš- 
anksto; permatymas;  apžvalgumas. 

Foretoken  (for-to'k'n),  v. a.  lemti;  pra- 
našauti. I  —  (for'to-k'n),  s.  pranaša- 
vimas; pranašaująs  ženklas. 

Fore  tooth  (for  tūth),  s.  pryšakinis  dan- 
tis. 

Foretop  (for' top),  s.  čiupra;  pryšakiniai 
plaukai;  kaktiniai  karčiai  (arklio);  || 
mar.  prymarsis. 

Forever  (for-ev'or),  adv.  ant  visada: 
ant  amžių;  amžinai;  visada. 

Forewarn  (for-uorn'),  v. a.  persergėti. 

Forewit  (for'ui't),  s.  išmintingumas. 

Forewoman  (for'uūm-en),  s.  viršininke; 
perdetine:  darbo  vedėja  (dirbtuvėse). 

Foreword  (for'uord),  s.  prakalba;  įžen- 
ga. 

Forfeit  (for'fit),  s.  praradimas;  prara- 
das;  nužudytas  (ar  konfiskuotas) da- 
ly kas  ;  atimtos  tiesos;  bausme ;  štriuo- 
pa;  užstatas  (lošoj).  \\  — ,  v. a.  nužu- 
dyti; pražudyti;  prarasti  (tiesas).  || 
—,ad).  nužudytas:  prarastas;!  pa- 
puolas  bausmei,  konfiskavimui. 

Forfeiture  (for'fi-tjur),  s.  nu-,  pražudy- 
mas; praradimas;  konfiskacija;  J 
bausme;  štriuopa. 

Forgave  (for-gev'),  pret.  nuo  Forotvk. 

Forge  (fordž),  s.  kalve:  |  žaizdras.  ||  — , 
r. a.  kalti;  nukalti;  Jig.  nuduoti; 
pramanyti. 

Forger  (for'džor),  8.  kalėjas; kalvis;  Jfy 
pramanytojas;  nudavejas. 
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Forgery  (for'džor-i),  s.  nukalimas;  pra- 
manymas; nudavimas;  klastingai 
nuduotas  dalykas. 

Forget  (for-gef),  v.a.  [pret.  forgot; 
pp.  forgotten], užmiršti.  To—o/n'* 
self,  užmiršti  save;  užsimiršti;  nesi- 
valdyti saves. 

Forgetful  (for-gėt'ful),  adj.  maršus;  už- 
maršus. Į|  — ly,  adv.  užmaršiai.  || 
— ness, s.  užmaršumas;  užmarštis. 

Forget-me-not  (for-gėt'mi-not),  s.  bot. 
slepkute;  dangaus  ašareįp. 

Forgetter  (for-get'tor),  s.  užmiršelis; 
užuomarša. 

Forgive  (for-giv'),  v. a.  [pret.  forgave; 
pp.  forgiven],  atleisti;  dovanoti. 

Forgiveness  (for-giv'nes),  s.  atleidimas; 
dovanojimas;  susimylejimas. 

Forgiving  (for-giv'ing),  adj.  atleidus: 
mielaširdingas.  |  —  ly,  adv.  atleidžiai; 
mielaširdingai.  ||  —ness,  s.  atleidu- 
mas;  susimylejimas;  mielaširdingy- 
ste. 

Forgo  (for-go'),  v.a.  [pret.  forwent; 
pp.  forgone],  praeiti;  apleisti;  pa- 
likti. 

Forgot  (for-gof),  zr.  Forget. 

Fork  (fork),  s.  šakes;  valgomos  šaku- 
tes; šaka.  I  — ,  v. n.  šakotis.  |  v.a. 
šakėmis  kelti,  kasti. 

Forky  (fork'i),  adj.  šakotas. 

Forlorn  (for-lorn'),    adj.  pamestas;   ap- 

'  leistas;  pražudytas;  pražuvęs.  ||  — 
hope,  s.  buris  parinktų  kareivių, 
siunčiamų  (laike  kares)  [  pavojin- 
giausia vieta. 

Form  (form),  s.  pavidalas;  forma;  mo- 
delis; žiedalas;kriesas;  kvarma;  for- 
matas. 1  — ,  v.a.  suteikti  pavidalą, 
forma;  formuoti;  tverti;  sutverti; 
sužiesti;  sudaryti;  sustatyti.  ||  r.  n. 
priimti  pavidalą;  tvertis;  formuotis: 
darytis;  susidaryti. 

Formal  (form'el),  adj.  forminis:  forma- 
liškas.  ||  —  ly,  adv.  formališkai. 

Formalism  (form'el-iz'm),  s.  formaliz- 
mas. 

Formalist  (form'el-ist),  s.  formalistus 

Formality  (for-mal'i-ti),  s.  formališku- 
mas. 

Formation  (f5r-me'šiSn),  *.  formavimas; 
sudarymas;  sutvėrimas;  BUŽiedimas; 
sudėjimas;  |  formacija;  BU&ižiedi- 
mas;  pasidarymas. 


Forth 

Formative  (form'ii-tiv),  adj.  padaromas 
padaras;  tveriąs:  duodas  pavidalą, 
1>I  iast  iškas. 

Former  (form'or),  s.  formuotojas;  iš- 
darytoj as;  tvėrėjas;  |  žiedą; 

Former  (for'mor),  <><ij.  pirmesnis;  pir- 
mutinis; pirmiau  buvęs.  \  — ly,  adv. 
pirma;  pirmiau. 

Formic  (for'mik),  adj.  ohem.  skru/.deli- 
nis.    —  aoid,  e.  skruzdeline"   rūgštis, 

Formidable    (for'mi-da-b'l),    adj.    _ 
mingas;    baisus.    ||    Formidably,  ado, 
baisiai. 

Formless  (form'ISs),  adj.  beforminis. 

Formula  (for'mju-lii),  8.  formula;  re- 
ceptas. 

Formulary  (for'mju-lii-ri),  s.  formulia- 
ras. 

Formulate  (for'mju-let),  v.a.  formu- 
liuoti. 

Formulize  (for'mju-laiz),  v.a.  formu- 
liuoti. 

Fornicate  (for'ni-ket),  D.n.  goslybauti; 
kekšautis;  svetimoteriauti.  ||  — ,  adj. 
arch,  riestas;  lenktas. 

Fornication  (for-ni-ke'šion),  e.  keliavi- 
mas; kekšyste;  svel  i  mot  eryst  & 

Fornicator  (for'ni-ke-tor),   s.    kekšius; 

kekšininkas. 
Fornicatress  (for'ni-ke-tr8s),  8.  kekše*, 
Forray  (for'rG*  ir  for-rėT),  s.  =  Fou  LT. 
Forsake  (for-sSk'),  v.a.  [pret.  forsook; 

pp.  FOSSAE!!!?],  apleisti;  pamesti; 
atsitraukti:  atsisakyti. 

Forsooth  ((or-sūth'),  Ctdt).  tikrai:  i-t  ik- 
ro. 

Forswear  (fdr-suer'),  v.a.t).  [pret.  90Br 
bwobb;  pp.  kokswokn],  užsiginti; 
užsikeikti;  neteisingai  (ar  kreivai) 
prisiekti.  To  —  o/u 's  *,!/,  neteisiai 
prisiegauti. 

Forewearer  (fdr-suSr/or),  i  kurs  po  pri- 
siega  užsigina,  išsižada;  kurs  netei- 
siai prisiekia;  kreivaprisiegis. 

Fort  (fort),  «.  t  virty  nė;  drutvietfi;  pi- 
lis: fortas. 

Forte  (for'te),  ado,  mus.  ganiai;  smal- 
kiai. 

Forth  {forth),  ode.  pirmyn;  tolyn: 

1  i  n ;  laukan.  And  90  .  ir  teip  t., 
liau.       To  tiriu;/        .    Išvesti;  | 

(or  Šviesa)  Išvesti,  Išgabenti;    i 

ryti;  išduoti;   gimdyti;    p 
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To  come  — ,  išeiti;  į  aikštį  išeiti;  pa- 
sirodyti; apsireikšti.  To  put  — 
leaves,  lapus  (iš)leisti.  To  step  — , 
pirmyn  eiti;  į  pry  šakį  išeiti.  To  set 
—  on  a  journey,  leistis  kelionėn. 

Forthcoming  (for^'kom-ing),  adj.  turįs 
tuojau  pasirodyti;  į  aikštį  išeinąs; 
pasirodas;  apsireiškiąs. 

Forthwith  (torth-uidh'),  adv.  tuojau; 
veikiai. 

Fortieth  (for'ti-e^),  adj.  keturias-de- 
šimtas. 

Fortification  (for-ti-fi-ke'šion),  s.  apdru- 
tinimas;  drutviete;  tvirtyne. 

Fortify  (for'ti-fai)),  v. a.  apdrutinti;  su- 
drutinti ;  pastiprinti. 

Fortitude  (for'ti-tjūd),  s.  tvirtybe;  šir- 
dies tvirtumas;  drąsybe. 

Fortnight  (fort'nait),  s.  dvisanvaitis.  Į| 
— ly,  adj.  dvisanvaitinis.  adv.  kas 
dvi  sanvaiti. 

Fortress  (for'trčs),  s.  tvirtyne;  drut- 
viete; pilis. 

Fortuitous  (f or-tju'i-tos),  adj.  netikėtas; 
netyčus.  ||  — ly,  adv.  netikėtai;  išne- 
tycių. 

Fortuity  (for-tju'i-ti),  s.  netikėtas  atsiti- 
kimas; priegada. 

Fortunate  (for'tju-net),  adj.  laimingas; 
pasekmingas.  ||  —  ly, adv.  ant  laimes; 
laimingai;  pasekmingai.  |  — ness,  s. 
laimingumas;  pasisekimas. 

Fortune  (for'tjun),  s.  laime;  likimas; 
dalis;  priegada;  ||  turtas;  manta.  || 
—y  v. n.  atsitikti;  įvykti.  |  —  hunter, 
s.  jieškotojas  pačios  su  dideliu  tur- 
tu;  avanturistas.  —  teller,  s.  burti- 
ninkas,/.-ke;  žynius, /.  žyne. 

Fortuneless  (for'tjun-les),  adj.  neturįs 
laimes;  nelaimingas;  nepalaimingas; 
neturtingas. 

Forty  (for'ti),  adj.  &  s.  keturios-dešim- 
tys. 

Forum  (fo'rom),  s.  forum;  rinka;  ||  tri- 
bunalas;  teismas. 

Forward  (for'uord),  adv.  pirmyn;  pry- 
šakin;  tolyn.  ||  — ,  adj.  pryšakinis; 
pirmutinis;  ||  ankstyvas:  pergreitas: 
||  uolus;  greitas;  skubrus;  skubus.  || 
— ,  v. a.  priskubinti;  stumti  pirmyn; 
pasiųsti.  ||  — ly,  adv.  uoliai;  greitai: 
skubiai;  skubriai.  |  —ness,  s.  uolu- 
mas; skubrumas;  greitumas;  ank- 
styvumas. 


Founder 

Forwarder  (for'uord-6r),  s.  paskubinto- 
jas;  rūpintojas;  šelpėjas;  globėjas; 
pasiuntejas  (tavorų). 

Forwards  (f  or'uordz),  adv.  =  Forward. 

Fosse  (fos),  s.  griovis;  grabe;  ravas; 
||  anat.  kaulo  duobute. 

Fossil  (fos'sil),  adj.  iškasamas.  |  — ,  s. 
iškastas  daigtas;  pi.  iškasamos  lie- 
kanos: iškasynos. 

Fossiliferous  (fos-sil-if  6r-6s),  adj.  susi- 
dedąs iš  iškasynų;  talpinąs  savyj  iš- 
kasamas liekanas. 

Fossilize  (fos'sil-aiz),  v  a.  suakmene- 
dinti;  į  akmenį  paversti,  fl  v. n.  su- 
akmeneti;  į  akmenį  pavirsti. 

Foster  (fos' tor),  v. a.  penėti;  auginti: 
ugdyti;  auklėti;  globetis.  |  — ,  adj. 
auklėjas;  auklėjamas.  —  babe,  — 
child,  s.  augintinis,  —father,  s.  pri- 
imtas tėvas;  prietevis;  —mother,  s. 
priimta  motima:  priemote. 

Fosterage  (fos'tor-edž),  s.  penėjimas; 
auklėjimas. 

Fosterer  (f 6s'tor-6r),  s.  augintojas;  auk- 
lėtojas. 

Fosterling  (fos'tor-ling),  s.  augintini?. 

Fostress  (fos'tres),  s.  penėtoja;  augin- 
toja; aukle. 

Fought  (f  ot),  pret.  &  pp.  nuo  Fight. 

Foul  (faul),  adj.  nevalus;  nešvarus; 
purvinas ;  biaurus ;  dvokias ;  smirdas. 
||  — ,  s.  sukliuvimas;  susimušimas 
(laivų).  IĮ  — ,  v. a.  teršti;  purvinti; 
biaurinti;  |  sukliudyti.  |  v.  n.  su- 
kliūti; susispirti;  susimušti. 

Foully  (faul'li),  adv.  nešvariai;  biau- 
riai. 

Foulness  (faul'nčs),  s.  nevalumas;  ne- 
švarumas; purvinumas;  biaurumas. 

Foumart  (fū'mart),  s.  zool.  šeškas. 

Found  (faund),  pret.  &  pp.  nuo  Find. 

Found  (faund),  v. a.  pamatuoti;  įsteigti: 
įkurti;  uždėti;  1  tarpinti;  lieti  (meta- 
lus). 

Foundation  (faun-de'šion),  *.  pamatas: 
pradžia;  įsteigimas;  įkūrimas;  uždė- 
jimas; ||  fondas;  stipendija. 

Founder  (faund'or),  s.  įsteigėjas;  užde- 
tojas;  fondatorius;  |  liejikas  (meta- 
lų)', \\  vet.  kojos  uždegimas  nuo  pa- 
simušimo  (pas  arklius).  \  —,r.a.7i. 
pasimušti  kojas  (sak.  apie  arklius); 
apšlubti;  ||  mar.  nugrimsti;  nuskę- 
sti. 
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Foundery  (faund'6r-i),  s.  =  Foundry. 
Foundling  (faund'ling),   s.  rastinukas; 

pamestinukas. 
Foundress    (faund'res),    sf.    uždetoja; 

[steigėja;  įkurtoja;  fondatore. 
Foundry  (faund'ri),  s.  liejinyčia. 
Fount  ( f  aunt),  s.  typ.  kompletas  {vieno- 
kios rųšies  statomų,  raidžių) ;   ||  fonta- 
ną; šaltinis. 
Fountain  (faun'tin),  s.  fontaną;  šaltinis; 
rezervoaras.  |  —  head,    s.    šaltinis; 
pradžia,     —pen,  s.  rašomoji  plunk- 
sna su  rezervoaru   juodyloms  kote- 
lyj ;  fontanine  plunksna. 
Four  (for),    adj.  &  s.    keturi;   ketveri; 
ketvertas.     To  go  on  all  fours,  rė- 
ploms eiti;  rėplioti.   I  Four-in-hand, 
adj.  ketvertu  važiuojamas;  keturių 
arklių  traukiamas,  s.    ketvertu  va- 
žiuojamas vežimas. 
Fourfold    (for'fold),   adj.    keturlinkas; 
ketveriopas.   ||  — ,  adv.    ketveriopai; 
keturlinkai.  ||  -,  v.  a.  ketverioti;  pa- 
ketveriopinti. 
Fourfooted  (for'fūt-ed),  adj.  turįs  ketu- 
rias kojas;  keturkojis. 
Fourhanded  (for'hand'ed),  adj.  turįs  ke- 
turias rankas;  keturrankis;  keturio- 
mis rankomis  atliekamas,  daromas. 
Fourling  (for'ling),  s.  vienasis  keturių, 

ant  syk  gimusių,  kūdikių. 
Four-o'clock  (for'o-klok),  s.  bot.  dyvnu- 

te  [Pabr.]. 
Fourscore  (for'skor),  adj.  aštuonios  de- 
šimtys. 
Fourteen  (for'tyn),   adj.  &  s.  keturioli- 
ka. 
Fourteenth  (for'tynčA),  adj.  keturiolik- 
tas; keturiolikis;  keturiolikintas. 
Fourth  (forth),    adj.    ketvirtas.    ||  -,  a 

bertainis;  ketvirta  dalis. 
Fourthly  (lorth'l'i),  adv.  ketvirtas. 
Fowl  (faul),  s.  paukStis;  naminis  pauk- 
štis; sparnuočius.   |  — ,  v.n.    pauk- 
ščiauti;  višteliauti. 
Fowler    (faul'or),    s.    paukSčiautojas; 

paukštininkas;  paukšeius. 
Fowling  (f aul'ing),  s.  paukSciavimas.  || 
-  piece,   s.    šaudykla    paukSčiams 
šaudyti. 
Fox(f6ks),  s.  lape.  |  -,  v.a.  nugirdyti; 

I  viršūnes  uždėti  (kurpėm*). 
Foxearth  (fčks'orM),  *.  lapes  urvas. 
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Foxed  (fokst),  adj.  suteptas;  |  pati 
tas;  su  uždėtomis  virSunemis  [$ak. 

apie  /<"/■/>, m. 

Foxglove  (foks'glov),  s.  bot.  strutis;  va 
nuSka. 

Foxhound  (fdks'haund),  &  Suo  lapSmi 
medžioti. 

Foxiness  (foks'i-nes),  s.  kytrumas;  gud- 
rumas. 

Foxtail  (foks'tel),  a  lapės  uodega;  | 
bot.  Alopeeuriis. 

Foxy  (foks'i),  aaj.  lapinis;  kaip  lape"; 
kytras;  gudrus;  ||  gaižus;  rūgštus. 

Foyer  (fuo-je'),  .v.  teatro  priesienis. 

Fracas  (fre'kiis),  8.  riksmas;  triukšmas; 
vaidai. 

Fraction  (frak'šion),  s.  lūžis;  dalis-  tru- 
pinys; arith.  trupinys. 

Fractional  (frak'šifin-el),  8.  trupintas; 
smulkus.     — jj'/rts,  trupiniai. 

Fractious  (friik'šios),  adj.  susiraukęs; 
piktas. 

Fracture  (friik'tjur),  8.  perlau/imas;  įlu- 
žimas;  lūžis.  |j  — ,  v.a.  perlaužti;   su 
laužyti;  sutrupinti. 

Fragile  (fradž'il),   adj.    greitai    lūži 
trapus;  silpnas;  netvirtas. 

Fragility (fra-džil'i-ti),  a  trapumas;  ne- 
tvirtumas; silpnumas. 

Fragment  (frag'ment),  a  nuolauža: 
nuotrupa;  skevelda;  trupinys;  -mo- 
telis. 

Fragmentary  (f rag'mftn-ta-ri),  adj.  susi- 
dedąs iš  šmotelių,  iš  mažų  dalių. 

Fragrance,  Fragrancy  (frS'grens,    si 
kvapumas:   saldus  kvepėjimas;   sal- 
dus kvapas. 

Fragrant  (frS'grent),   adj.  kvapus;  sal- 
džiai kvepiąs;  pilnas  sakiaus  kvepė- 
jimo. ||  — ly,  adv.   su  saldžiu  k 
mu;  saldžiai. 

Frail  (frel),  s.  gurbas;  pintinS;  |  kar- 
klas gurbams  pinti. 

Frail  (frSl),  aaj.  silpnas;  netvirtas.  | 
— \y,adr.  silpnai.  ||  -neSS,  8.  silpnu- 
mas; nei  \  irtnmas. 

Frailty  (frel'th.  8.  silpnumas;  silpi.. 

net  virt  ūmus. 
Framed'rem),   n.  įvmai:    groblaS'.Stak 
irs;  ||  Budėjimas;  kūno  sudėjimas; 
kūnas;    ||   bu  taisymas;   surėdymas; 

systema;    forma;    pavidalas;  'į   |       "f 

mini]  upas.    ||   -,  >'.„.  st at. M  i 
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tyti;  sutaisyti;  tverti;  plianus  dary- 
ti; galvoti;  to  —  in  the  mind,  minty- 
se tverti;  išmislineti;  apmastineti;  \ 
pritaikyti;  fl  tverti;  aptverti;  įrė- 
mus įstatyti;  rėmus  duoti. 

Framework  (frem'uork),  s.  budavone; 
sutaisymas;  rėmai;  grobias. 

Framing  (frem'ing),  s.  sustatymas;  su- 
taisymas; įtverimas;  aprūpinimas 
rėmais;  rėmai. 

Franc  (frank),  s.  frankas  (pinigas). 

Franchise  (fran'čiz  ir  -čaiz),  s.  jur.  pri- 
vole;  tiesa.  Elective  — ,  balsavimo 
tiesos  (renkant  uredininkus).  |  — ,  v.  a. 
palaisvinti;  paliuosuoti;  laisve  ap- 
teikti. 

Franchisement  (fran'čiz-ment),  s.  pa- 
liuosavimas;  suteikimas  laisves;  iš- 
liuosavimas;  laisve. 

Franciscan  (fran-sis'ken),  .adj.  franciš- 
koniškas;  franciškonų  (s.  gen.).  ||  — , 
s.  f  ranciškonas  (zokoninkas). 

Francolin  (fran'ko-lin),  s.  orn.  franko- 
linas;  Azijos  kurapka. 

Frangibility  (fran-dži-bil'i-ti),  s.  laužu- 
mas;  trapumas. 

Frangible  (fran'dži-b'l),  adj.  laužus; 
greitai  lužtas;  trapus. 

Frank  (frank),  adj.  atviras;  atviros  šir- 
dies; nuoširdus.  ||  — ly,  adv.  atvirai; 
nuoširdžiai.  ||  —ness,  s.  atvirumas; 
širdingumas;  nuoširdumas. 

Frank  (friink),  v. a.  frankuoti;  siųsti 
liuosa  nuo  apmokesčiavimų  (siun- 
tinį); paliuosuoti  nuo  mokesties 
(laišką,  siuntinį).  ||  — ,  s.  frankuotas 
(i.  e.  liuosas  nuo  apmokesčiavimo) 
siuntinys,  laiškas;  tiesa  siųsti  neap- 
mokesčiuota  siuntinį,  laišką. 

Frankincense  (friink'in-sens),  s.  kodylas; 
kvepiąs  rukylas. 

Frankly,  ^Frankness  (frank'li,  -nfis),  žr. 
Frank. 

Frantic  (friin'tik),  adj.  pasvaigęs;  pa- 
siutęs; pašėlęs;  padūkęs.  ||  — ly,  adv. 
su  pašėlimu;  su  pasiutimu;  su  įnir- 
šimu. ||  —  ness,  s.  pašėlimas;  pasiuti- 
mas; padukis. 

Frantically  (friin'tik-el-li),  adv.  su  pašS- 
limu;  su  įniršimu;  pasiutiškai. 

Frap  (friip),  v. a.  suvaržyti;  suveržti; 
aprišti  (laivą). 

Fraternal  (frii-tor'nel),  adj.  broliškas.  | 
— ly,  adv.  broliškai. 
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Fraternity  (fra-tor'ni-ti),  s.  broliškumas; 
brolyste;  brolija. 

Fraternization(fre-tor-ni-ze'ši6n  ir  frat-), 
s.  subroliavimas;  brolyste;  broliš- 
kas ryšys. 

Fraternize  (fre'tor-naiz  ir  frat'-),  v. a. 
broliuoti;  subroliuoti.  |  v. n.  susi- 
broliuoti. 

Fratricidal  (frat'ri-sai-del),  adj.  brolia- 
žudiškas. 

Fratricide  (frat'ri-said),  s.  broliažudy- 
>     ste;  ||  broliažudys. 

Fraud  (f rod),  s.  šelmyste;  prigavyste; 
klasta;  suktybe. 

Fraudful  (f rod' fui),  adj.  apgavingas; 
prigavikiškas;  vyli  ugi  ngas;  klastin- 
gas; išdavikiškas.  |  — ly,  adv.  apga- 
vingai;  klastingai;  vyliugingai. 

Fraud  less  (frod'les),  adj.  liuosas  nuo 
priga  vystės. 

Fraudulence,  Fraudulency  (frod'ju-lens, 
-len-si),  s.  prigavyste;  suktybe. 

Fraudulent  (frod'ju-lent),  adj.  prigavin- 
gas;  apgavikiškas;  vyliugingas;  kla- 
stingas; neteisingas.  ||  — ly,  adv.  pri- 
gavingai;  vyliugingai;  klastingai. 

Fraught  (f rot),  adj.  prikrautas;  prilio- 
duotas. 

Fray(frei),  s.  muštynes;  kova;  triuk- 
šmas; |  pratrinta  vieta;  pratrina.  || 
— ,  v. a.  gazdinti;  ||  trinti;  pratrinti. 
I  v. n.  prasitrinti. 

Freak  (f ryk),  s.  upas;  užmačia. 

Freakish  (fryk'iš),  adj.  ūpus;  užmačin- 
gas.  f  — ly,  adv.  užmacingai;  pagal 
upa.  ||  —ness,  s.  upumas;  užmačin- 
gumas. 

Freckle  (fršk'k'l),  s.  šlakelis;  piegma. 
I  — ,  v. a.  Šlakuoti;  piegmomis  ap- 
dengti. I  v. n.  šlakuotis;  šlakeliais, 
piegmomis  apsidengti: 

Freckly  (frek'kli),  adj.  šlakuotas;  pieg- 
muotas. 

Free  (fry),  v. a.  paliuosuoti;  išliuosuoti: 
ant  liuosybes  paleisti;  prašalinti 
{tai,  kas  kenkia).  \\  — ,  adj.  liuosas; 
laisvas;  neprigulmingas;  paliuosuo- 
tas;  palaidas;  ||  dykai  duodamas; 
dovanas.  Į|  —\y,  adv.  liuosai:  dykai; 
už  dyką;  dovanai;  gausiai;  apsčiai, 
skalsiai.  ||  Free-hand,  adj.  liuosa  ran- 
ka daromas,  darytas.  Free-handed, 
adj.  duosnus;  nešykštus.  Free-heart- 
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ed,  adj.  atviras;  nuoširdus;  duosnus; 
gausus.  Free-hearted  I  y,  adv.  nuo- 
širdžiai; širdingai  ;duosniai;  gausiai. 
Free-hearted  n  ess,  s.  atvirumas;  nuo- 
širdumas ;  širdingumas ;  duosnumas. 
Free-liver,  s.  lebauninkas;  palaidū- 
nas. Free-liuing,  s.  nieku  nevaržo- 
mas gyvenimas;  palaidas  gyveni- 
mas; palaidunyste.  Free-loue,  s. 
laisva  meile.  Free-louer,  s.  šalinin- 
kas laisvos  meiles;  laisvameilis. 
Free-minded,  adj.  liuosas  nuo  rūpe- 
sčių; berupestingas.  Free-spoken, 
adj.  nesivaržąs  kalboje;  tiesmokas. 
Free  thought,  s.  laisva  mintis;  lai- 
svamanyste.  Free-tongued,  adj.  tu- 
rįs palaida  liežuvį;  palaidaliežuvis 
(s.).     Free  will,  s.  laisva  valia. 

Freebooter  (fry'būt-6r),  s.  plėšikas. 

Freeborn  (fry 'born),  adj.  laisvu  gimęs; 
laisvas  iš  gimimo. 

Freedman  (fryd'man),  s.  paleistinis; 
paliuosuotas  vergas. 

Freedom  (fry'dom),  s.  liuosybe;  laisve. 

Freehold  (fry'hold),  s.  laisva  uke;  lai- 
svas dvaras. 

Freeholder  (fry'hold-6r),  s.  liuosinin- 
kas;  valdytojas  laisvos  ukes. 

Freely  (fry 'Ii),  adv.  liuosai;  laisvai; 
drąsiai;  atvirai;  gausiai;  apsčiai. 

Freeman  (fry'man),  s.  liuosas  žmogus; 
liuosininkas;  valstietis;  ukesas. 

Freemason    (fry'me-s'n),    s.    masonas. 

Freemasonry  (fry'me-s'n-ri),  s.  masony- 
ste. 

Freeness  (fry'nšs),  s.  liuosumas;  liuo- 
sybe; atvirumas;  gausumas. 

Freestone  (fry'ston),  s.  pieskinis  ak- 
muo. I  —tadj.  turįs  nepriaugusį  prie 
minkštimų  'kauluka  {sakoma  apie 
vaisius). 

Freethinker  (fry7Aink-6r),  s.  laisvama- 
nis. 

Freethinking  (fry'/Aink-ing),  adj.  laisvai 
manas.    Į|  — ,  s.  laisvam  any  ste. 

Freewilf  (fry'u'fl),  adj.  liuosos  valios; 
liuosnoriškas. 

Freeze  (fryz),  v. a  [pret.  froze:  pp. 
frozen],  šaldyti;  nu-,  suSaldyti. 
To —  up,  atšalti;  rūsčiu  tapti.  ||  v. n. 
šalti;  sušalti;  užšalti. 

Freezer  (fryz'or),  s.  Saldytoje*. 

Freezing  (fryz'ing),    s.  šalimas;   sušali- 


mas: šaldymas;  sušaldylnas.  |  — ,  adj. 
šaldąs;  salas.  |  —point,  8.  šalimo 
punktas. 

Freight  (fret),  s.  važma;  įkrova;  važ- 
mapinigiai.  Į|  —,v.a.  krauti;  lioduo- 
ti.  Į|  —  car,  .v.  tavorinis  vagonas.  — 
train,  s.  tavorinis  trūkis. 

Freightage  (frSt'Sdž),  s.  važma;  įkrova; 
pergabenimas  (furorų);  mokestis  už 
važma;  važmapinigiai. 

Freighter  (fret'or),  .v.  krovėjas;  lioduo- 
toj  as;  važmininkas;  y  patą,  kuriai 
gabenama  važma. 

French  (frenč),  adj.  francuziškas.  |  — , 
s.  francuziška  kalba;  francuzai.  \  — 
leave,  s.  išėjimas  be  atsisveikinimo; 
slaptas  prasišalinimas;  to  take  — 
leave,  išeiti  ne  atsisveikinus. 

Frenchman  (frčnč'miin),  s.  francuzas. 

Frenetic,  Frenetical  (fri-nčt'ik,  -el),  adj. 
=  Frantic. 

Frenzy  (frčn'zi),  s.  beprotyste;  pasiuti- 
mas; padūkimas;  pakvaišimas. 

Frequency  (fry'kuen-si),  s.  tankus  at- 
kartojimas; tankumas;  dažnumas. 

Frequent  (fry'kuent),  adj  tankiai  atsi- 
kirtoj §s;  tankus;  dažnas;  paprastas. 
H  —  (fri-kuenf),  r. a.  taukiai,  daž- 
nai lankyti.  |  — ly,  adt.  tankiai:  daž- 
nai.  ||  —  ness,  s.  =  Frequency, 

Frequentation  (fry-kuen-tc';iou\  t.  tau- 
kus (besi)lankymas;  susinėsimai. 

Frequentative  (fri-kuent'a-tiv),  adj. 
gram,  ženklinąs  taukiai  atsikarto- 
jančia veikim;;  kartojamas;  tanki- 
namas. 

Frequenter  (fri-kuf'nt'or),  a  tankus 
lankytojas;  taukus  {ar  paprastas) 
svečias. 

Fresco  (fres'ko),   ».  sienine"  vaizdi 
st6;  pialti  anl  sienų  vaizdai;  fresoo, 

Fresh  (free),  adj.  Šviežias;  naujas;  | 
šviežias;  vSsus;  gaivinas  (eros, 

gaivus;    budrus;    sveikas;    smagus; 

skaistus;  prėskas  {vanduo)',      brtme, 

gaiVUS  vejas;  -  IkiiuI.  svie/.iokas. 
naujai   priimtas  darbininkas.    |   — ly, 

adv.  Šviežiai;  naujai;  vešiai;  gaiviai. 
|  —ness,  $.  Šviežumas;  vėsumas; 
gaivumas;  budrumas;  skaistumas. 

preskumas. 

Freshen  (frW'n),  t.a.  Sviežinti;  pi 
daryti;    prašalinti    suruma*  |  r. n. 
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šviežeti;  prėsku  darytis;  sūrumą  žu- 
dyti; ||  atvesti;  smarkesniu  darytis; 
didintis  (sak.  apie  veją). 

Freshes  (freš'ez),  s.  pi.  prėsko  vandens 
upe,  sriove;  susimaišymas  prėsko 
vandens  su  jūrių  vandeniu. 

Freshet  (freš'et),  s.  patvinimas;  patvi- 
nys;  upes  išsiliejimas. 

Freshly,  Freshness  (freš'li,  -nes),  zr. 
Fresh. 

Freshman  (freš'miin),  s.  naujokas;  pir- 
mametis; pirmo  kurso  studentas. 

Fresh-water  (freš'uo-tor),  adj.  prėskų 
vandenių;  gyveaas  prėskame  vande- 
nyje; ||  nebuvaunas;  jūrių  nematęs 
(sak.  apie  laivininką,  kurs  vien  po 
prėskus  vandenis  keliauja). 

Fret  (fret),  v. a.  trinti;  dildyti;  esti; 
griaužti:  žeisti;  gadinti;  naikinti;  || 
ramumo  neduoti;  erzinti;  pykdyti; 
||  vilniuoti ;  rukšlenti  (vandens  pavir- 
šį)\  U  prakiliais  marginiais  išgražin- 
ti; (iš)marerinti;  išruožuoti;  skers- 
ruožius  uždėti  (gitaros  kaklui).  ||  v. n. 
trintis; nusitrinti;  (at)šerpetuoti;  įsi- 
griaužti;  įsiesti;  |  į  sujudimą  par- 
eiti; širsti;  irsti;  pykti.  ||  — ,  s.  bur- 
bulų mušimas;  putojimas;  vilniavi- 
mas;  rukšlenimas  (vandens pavirsto); 
sujudimas:  neramumas;  susierzini- 
mas; apmaudą;  ||  med.  dedervine;  || 
arch,  išdrožinėti  prakilus  pagražini- 
mai; pagražinimai  prakiliais,  kits- 
kita  perkertančiais,  ruoželiais;  | 
skersruožis  (ant  gitaros  kaklo,  pa- 
ženklinąs vietą  pirštui  dėti). 

Fretful  (fret'ful),  adj.  apmaudingas; 
piktas,  f  — ly,  adv.  su  apmaudą;  pik- 
tai. IĮ  —  ness,*.  apmaudingumas;  pik- 
tumas. 

Fretwork  (fret'uork),  s.  arch,  pagraži- 
nimai iš  kits-kita  perkertančių  pra- 
kilių  ruoželių. 

Friability  (frai-ii-bil'i-ti),  s.  trupumas. 

Friable  (frai'a-b'l),  adj.  trupus;  lengvai 
sutrupinamas,  sutrinamas.  ||  — ness, 
s.  =  Friability. 

Friar  (frai'or),  s.  minykas;  zokoninkas: 
||  typ.  neatsispaudusi  vieta  (knygoje). 
||  —  bird,  s.  or  n.  Tropidorhynchus 
corniculatus.  ||  —'s  lantern,  s.  klyst- 
ugnis;  žaltvyksle. 

Friary  (frai;6r-i),  *.  vyriškas  kliošto- 
rius. 


Friation  (frai-e'šion),  s.  trynimas;  mali- 
mas. 

Fribble  (frib'b'l),  adj.  tuščias;  niekin- 
gas; paikas.  ||  — ,  s.  prašmata;  pai- 
kius. \\—,v.n.  niekus  daryti;  pai- 
kauti;  išdykauti. 

Fribbler  (frib'blor),  s.  prašmata;  pai- 
kius. 

Fricassee  (frik-es-sy'),  s.  ypatingas,  iš 
kapotos  mėsos  sutaisytas,  valgis. 

Friction  (frik'šion),  s.  trynimas;  besi- 
trynimas. 

Friday  (frai'de*),  s.  petničia. 

Fried  (fraid),  pret.  &  pp.  nuo  Fry. 

Friend  (f rend),  s.  draugas,  /.  drauge. 
A  —  at  court,  užtarytojas;  protekto- 
rius. 

Friendless  (f rend'les),  adj.  neturįs  drau- 
gų; visų  apleistas. 

Friendliness  (frėnd'li-nes),  s.  draugiš- 
kumas. 

Friendly  (frend'li),  adj.  draugiškas; 
meilingas. 

Friendship  (frend'šip),  s.  draugyste; 
prietelyste. 

Frieze  (fry z),  s.  frizas  (vilnonis  audimas); 
||  arch,  frizas. 

Frigate  (frig'et),  s.  fregatas  (kariškas 
laivas). 

Fright  (f rait),  s.  išgąstis;  baime.  |  — ,  v. 
a.  (iš)gasdinti. 

Frighten  (fraif'n),  v.a.  bauginti;  gąs- 
dinti; išgąsdinti. 

Frightful  (frait'ful),  adj.  baisingas;  bai- 
sus; išgąstingas.  ||  — ly,  adv.  baisiai. 
I  —  ness, s.  baisumas;  baisingumas. 

Frigid  (fridž'id),  adj.  šaltas;^,  šaltas: 
rūstus.  I  —  zone,  geogr.  poliariška 
juosta,  j  — ly,  adv.  šaįtai.  |  —ness,  s. 
šaltumas. 

Frigidity  (fri-džid'i-ti),  s.  šaltumas. 

Frigorific,  Frigorifical  (frig-o-rif'ik,  -ei), 
adj.  šaldąs;  gimdas  šaltuma. 

Frill  (fril),  v. n.  drebėti  nuo  šalčio;  B 
susitraukti;  rukšletis.  ||  v.a.  stul- 
puoti;  stulpeliais  apdėti,  papuošti. 
||  — ,  s.  rukšle;  raukšle;  susirukšleji- 
mas;  susistulpavimas. 

Frilled  (frild),  adj.  raukšlėtas;  stulpe- 
liais apdėtas;  stulpeliais  puoštas.  || 
—  lizard,  zool.  Australijos  driežas, 
C  Ida  mydosa  u  r  us  Kingii. 


Fringe 

Fringe  (frindž),  s.  spurgas,  pi.  spurgai; 
makrai.  ||  —  ,v.a.   spurgais,  makrais 
apsiuvinėti;  apspurguoti. 
Fringy  (frin'dži),  adj.  spurguotas;  spur- 
gais papuoštas. 
Frippery  (frip'per-i),   s.  pigus  papuoša- 
lai; nuduotas  puošnumas;  ||  sendra- 
bužių  rinka;  sendrabužių  pirklystė. 
1  — ,  adj.  pigus;  nudėvėtas;  menkos 
vertes. 
Frisk  (frisk),    s.   linksmumas;  džiaug- 
smo   pripuolimas;    šokinėjimas    iš 
džiaugsmo.  |  — ,  v.n.  šokti  iš  džiaug- 
smo; linksmai  šokinėti. 
Friskily  (frisk'i-li),  adv.  linksmai;  sma- 
giai; smurčiai. 
Friskiness  (frisk'i-nes),  s.  linksmumas; 

smagumas;  gaivumas;  smurtumas. 
Frisky  (frisk'i),  adj.  linksmas;  smagus; 

gyvas;  gaivus;  smurtus. 
Frit  (frit),  s.   stiklomedege;   f  rita.  ||  -, 

v. a.  virinti  stikline  medega. 
Frith  (ivitli),  s.  jūrių  rankove;  jūrių  su- 

smauga;  upes  įtaka. 
Fritter  (frit'tor),  s.  blynelis;  ||  šmotelis. 
||  — ,  v. a.   piaustyti  į  šmotelius.     To 
—  away,    sumažinti;    (su)eikvoti;   j. 
niekus  paversti. 
Frivolity  (f ri-vdl'i-ti),  8.  bevertybe;  nie- 

kingyste;  niekybe;  tuštumas. 
Frivolous  (friv'o-los),    adj.  menkos  ver- 
tes; tuščias;  niekingas;   bevertis.  || 
— ly,  adv.  tuščiai;  niekingai.  ||  — ness, 
s.   tuštumas;  tuštybe;   niekingyste; 
bevertybe. 
Friz,    Frizz  (friz),    v. a.    raityti;  garbi- 
niuoti; varsuoti  (audimą).  |  — ,*.  gar- 
bana. 
Frizzle  (friz'z'l),  v. a.  raityti;  garbiniuo- 
ti. I  — ,  s.  garbana. 
Frizzier  (friz'zlor),   s.  garbiniuotojas; 

raitytojas;  frizierius. 
Frizzly,  Frizzy  (friz'zli,  -zi),  adj.  raity- 
tas; garbiniuotas. 
Fro  (fro),  adv.  atgal.   To  and  — ,  ten  ir 

atgal. 
Frock  (frok),  s.  švarkas;  sermėga;  mi- 

nykųploščius.  —  coat,  s.  surdutas. 
Frog  (frog),  s.   varle;  |  liežuvis  (kano- 
pos apačioj);    ||    jungiamasis  spyris 
(gelžkelio  Senių);  ||  pailgas  knypkis; 
brūzguly  s. 
Frogbit  (frog'bit),  s.  bot.  varlažoh\ 
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Frogfish  (frog'MŠ),  i.  ieht.  Šerpetos. 

Frolic  (frol'ik),  adj.  linksmas;  si 

||  —,8.  išdykavimas;   linksmas  siau- 
timas;   linksmumas;   Bmogumos. 
—,v.n.  linksmai  siausti;  išdykauti; 
linksmintis. 

Frolicsome  (frol'ik-som),  adj.  linksmas; 
smagus,  f  -ly,  adv.  linksmai:  sina 
giai.  ||  —ness,  s.  linksmumas;  sma- 
gumas. 

From  (from),  prep,  nuo;  iš;  nuo  laiko. 

Frond  (frond),  s.  bot.  lapai. 

Frondescence  (fron-des'sens),  s.  bot.  la- 
pavimas. 

Frondose  (frdn-dos'),  adj.  lapuotas. 

Front  (front),  a.  kakta;  pryšakys;  pry- 
šakine  puse.  |  -,  adj.  pry  šakinis.  | 
—,v.a.n.  sutikti;  is  pryšakio  užpul- 
ti; į  pry  šakį  stoti;  krutinę  kam  sta- 
tyti; pryšakyj  stovėti. 

Frontage  (front'edž),  *.  pry  šakine  dalis; 
pryšakys. 

Frontal  (froo'tel),  adj.  prySaltinis.  |  -, 
s.  galvaraiStis;  prykaktS. 

Frontier  (fron'tyr),  s.  rubažius;  siena; 
ryba.  j  —,"<{}.  parnbežinis; sieninis. 

Frontispiece  (fron'tis-pysi.  §.  paveikslu 
(ar  marginiais)  puošta  antgalvine" 
knygos  šalis. 

Frontlet  (front'let).  s.  kaktaraiStis;  pry- 
kakte. 

Frost  (frost),  8.  šaltis;  šalna.  [|  -,  r.,i. 
šaldyti;  nušaldyti;  Šerkšnu (ar Šar- 
ma) aptraukti;  apšarmoti;  |  apcuk- 
ruoti  (pyragus). 

Frostbite  (frost  'bait  },  s.  šalnos  nukan- 
dimas;  nušaldyta  vieta.  |  — ,  r., t.  ou« 

Šaldyti. 

Frost-bitten  (frost 'bit -t 'n).  adį.  šalnos 
nukastas;   uuSalno 

Frostily  (rrost'i-li),  adv.  šaltai:  su  ledo 
šalt  amu. 

Frostiness  (frost  i-nes\  .v.  šaltumas;  le- 
dinis šaltis;  pagela. 

Frosting  (frost'ing),  t.  liukras. 

FrOSty  (frost 'i),  <nlj.  šaltas;   šaldąs: 

ma  apdengtas;  žilas  kaip  šarma;  šerk- 
šnas. 
Froth  (fro///),  f.  puta,  pi  putos;  burbu 
lai    (leraan&io    vandens);    [   niekai. 
tuščias  daigtas.  |  — ,  r.<i.n.   putoti; 

apsiputoti;  burbulus  mušti. 
Frothily  (fnV//i-ii),   adv.  putojant;  pu 
toj  ančiai;  ji<j.  tuščiai 
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Frothiness  (froth' i-nes),  *.  putotumas; 
fig.  tuštumas. 

Frothy  (fro^'i),  adj.  putotas;  apsiputo- 
jęs; fig.  tuščias;  tuštumų  pilnas. 

Frounce  (frauns),  v. a.  sukti;  raityti 
{plaukus);  kvolduoti;  stulpuoti. 

Frouzy  (f rau'zi),  adj.  dvokias;  smirdas; 
susmirdęs;  biaurus. 

Frow  (frau),  s.  moteriške;  ||  moterpa- 
laike;  apsileidėle. 

Froward  (fro'uord),  adj.  nepaklusnus; 
nenulankus;  priešginingas;  sauno- 
ringas;  piktas.  Į|  — ly,  adv.  nepaklus- 
niai; priešginingai;  saunoringai; 
piktai.  I  — ness,  s.  nenulankumas; 
priešginingumas;  kietsprandyste; 
piktumas. 

Frown  (fraun),  v.n.a.  raukytis;  kakta 
raukti,  suraukti;  rūsčiai  žiūrėti.  || 
— ,  s.  rūsti  išžiūra;  susiraukimas. 

Frowningly  (fraun'ing-li),  adv.  rūsčiai; 
su  suraukta  kakta;  kakta  raukyda- 
mas. 

Frowzy  (frau'zi),  adj.  =  Frouzy. 

Froze  (froz),  pret.  nuo  Freeze. 

Frozen  (fro 'z' n),  adj.  sušalės;  šaldytas; 
nušaldytas;  šaltas. 

Fructiferous  (frok-tif'6r-6s),  adj.  vaisi- 
nis; vaisingas;  vaisius  išduodas. 

Fructification  (frok-ti-fi-ke'šion),  s.  už-, 
apvaisinimas;  padarymas  vaisingu. 

Fructify  (frok'ti-fai),  v. n.  vaisius  išduo- 
ti, f  v. a.  vaisingu  padaryti:  už-,  ap- 
vaisinti; įtręšti  (žemį). 

Frugal  (frū'gel),  adj.  taupus;  spulus; 
pačedus.  ||  — ly,  adv.  spuliai;  taupiai. 
||  —ness,  s.  =  Frugality. 

Frugality  (fru-gal'i-ti),  s.  spulumas; 
taupumas;  pačedumas. 

Frugiferous  (fru-džif  6r-8s),  adj.  našus; 
vaisingas. 

Frugivorous(fru-dživ'o-ros),  adj.  vaisius 
edas;  vaisiais  mintas,   besimaitinąs. 

Fruit  (frūt),  s.  vaisius.  ||  — ,  v. n.  vaisius 
išduoti. 

Fruitage  (frūt'edž),  s.  collect,  vaisiai. 

Fruiterer  (frūt'or-6r),  8.  vaisių  parda- 
vinėtojas. 

Fruiteress  (frūt'(')r-čs),  sf.  vaisių  parda- 
vinėtoja. 

Fruitery  (frūt'or-i),  8.  vaisiai:  |  vaisių 
krautuve;  vaisinvria. 

Fruitful   (frūt' fui),    adj.  vaisingas;   na- 
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šus;  derlingas;  gausus.  ||  — ly,  adv. 
vaisingai;  našiai;  gausiai.  |  —ness,*. 
vaisingumas;  našumas;  derlingu- 
mas; gausumas. 

Fruition  (fru-i"šion),  s.  valdymas;  pa- 
naudojimas; besinaudojimas;  varto- 
jimas. 

Fruitless  (frūt'les),  adj.  nevaisingas; 
bergždžias;  nenaudingas;  veltas.  I 
— ly,  adv.  nevaisingai;  veltai;  be  pa- 
sekmes. IĮ  —ness,  s.  nevaisingumas: 
veltumas. 

Frumentaceous  (frū-men-te'šos),  adj. 
kvietinis;  j.  kviečius  panašus. 

Frumenty  (frū'mėn-ti),  s.  kvietine  koše 
su  slyvomis. 

Fru  m  p   (f  romp),  s.  boba;  bobpalaike. 

Frush  (froš),  adj.  trapus;  trupus.  ||  — , 
s.  pakanopio  liežuvis. 

Frustrate  (fros'tret),  v. a.  suardyti:  [ 
niekus  paversti.  ||  — ,  adj.  veltas: 
bergždžias;  tuščias;  nepasekmingas. 

Frustration  (fros-tre'šion),  s.  suardy- 
mas; pavertimas  į  niekus;  ant  niekų 
nuėjimas;  veltumas;  nepasekme; 
apsivylimas. 

Frustum  (fros'tom),  s.  geom.  stukis  (ko- 
miso). 

Frutage  (frūt'edž),  s.  vaisių  paveikslas; 
papuošalas  vaisių  pavidale. 

Fruticose  (frū'ti-kos),  adj.  krūminis; 
krūmo  pavidalo. 

Fry  (frai),  v.a.n.  [pret.  &  pp.  fried]  , 
kepti  (skauradoj,  ant  žarijų):  spir- 
ginti; spirgėti;  virti.  ||  — ,  s.  keptas 
(ar  spirgytas)  valgis;  spirginys:  Jig. 
didis  sujudimas;  virimas;  to  be  in  a 
— ,  būti  užsidegime,  dideliame  su- 
judime; ||  mažos  žuvytes;  mailius; 
fig.  spiečius;  krūva. 

Frying  (frai'ing),  s.  kepimas;  spirgini- 
mas.  ||  —  pan,  skaurada. 

Fuchsia  (fjū'ši-a),  a.  bot.  fuksija. 

Fucus  (fjū'kos),  8.  bot.  jūrių  maurai. 

Fuddle  (fod'd'l),  r. a.  apkvaitinti  (gė- 
riai*); nugirdyti.  ||  v. n.  nusigerti; 
pasigerti. 

Fudge  (fodž),  .<.  išmislas;  melas.  |  — ,  v. 
a.  išm išlyti;  pramanyti. 

Fuel  (fjū'el),  8,  kuras;  malkos. 

Fugacious  (fju-ge'šios),  adj.  skrendąs; 
greitai  praeinąs,  prabėgęs;  neilgai 
pasilaikąs;  nestovus;  nykus.  ||  — ness, 

S.  =  FUGACITY. 


Fugacity 

Fugacity  (fju-gas'i-ti),  *.  nepastovu- 
mas; nestovumas;  netvirtumas;  ny- 
kumas. 

Fugitive  (fjū'dži-tiv),  adj.  bėgąs  nuo  ko; 
pabėgės;  |Į  nykstąs;  gaištas;  nykus. 
I  ->».  bėglys:  pabėgėlis,  j  -ness,  «. 
begštumas;  nykumas;  gaišumas. 

Fugleman  (fjū'g'1-man),  s.  mitrus,  su- 
manus kareivis. 

Fugue  (fjūg),  s.  atkartojimas  dalių 
(muzikoj)-,  fuga. 

Fulcrum  (fol'krom),  s.  parama;  ram- 
stis. 

Fulfill <ful-nT),  v. a.  išpildyti;  įvykinti; 
įkūnyti. 

Fulfillment  (ful-nTment),  s.  išpildymas; 
išsipildymas. 

Fulgency  (fol'džen-si),  s.  skaistumas; 
žibėjimas;  puikybe. 

Fulgent  (fol'džent),  adj.  skaistus;  žibąs; 
spindąs:  puikus.  ||  —\y,adv.  skaisčiai; 
spindančiai ;  puik  i  ai . 

Fuliginous  (fju-lidž'i-nos),  adj.  suo- 
džiuotas;  suodinas;  tamsus;  dūmi- 
nis; j.  durnus  panašus. 

Full  (fui),  adj.  pilnas;  pripildytas;  pri- 
sipildęs; sotus.  — dress,  pilni  rū- 
bai; pilni  parodiniai  rūbai.  — moon, 
pilnas  mėnuo;  pilnatis.  — sea,  aug- 
štai  pakilęs  jūrių  vanduo.  In  — , 
ištisas,  pilnas;  ištisai,  pilnai.  ||  — ,  s. 
pilnis;  pilnas  saikas;  augščiausias 
laipsnis.  — of  the  moon,  pilnatis.  || 
— ,  adv.  pilnai;  visiškai;  visai;  labai. 
||  Full-blooded,  pilno  kraujo;  gryno 
(i.e.  nemaišyto)  kraujo.  Full-bloom- 
ed,  kaip  pilnai  žydįs  žiedas;  skaist  us ; 
raudonas.  Full-blown,  pilnai  išsi- 
skleidęs; pilname  žydėjime.  Full- 
grown,  suaugės.  Full-hearted,  drą- 
sus. Full-hot,  labai  užsidegęs;  labai 
karštas.  Full-manned,  aprūpinta* 
pilnu  jūreivių  skaičiumi.  Full-sail- 
ed, paleistas  ant  visų  buorių:  fig. 
nesuvaldomas;  neaprybotas.  Full- 
winged,  turįs  didelius,  tvirtus  spar- 
nus. 

Full  (fui),  v. a.  velti  (audimą,  milą). 

Fuller  (ful'or),  s.  velejas. 

Fullery  (ful'Or-i),  s.  veltuvS;  veliušis. 

Fulling  (ful'ing),  8.  vSlimas.  ||  -  ma- 
chine, veliamoji  masina;  veliušis. 

Fullness  (ful'nčs),  s.  pilnumas;  pilnis. 
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Fully  (ful'li),  ado.  pilnai;  visai;  visi:, 
kai. 

Fulmar  (fol'mar),  s.  om.  šiaurių  mSva. 

Fulminate  (foTml-nŠt),  o.a.n.  griau- 
smus metyti;  griauti;  perkunuoti. 
||  — ,  s.  cJiem.  trenkiamosios  rugStiei 
druska. 

Fulminating  (f6Tmi-ne*-ting),  adj.  vriau- 
jas;  perkunuojąs.  ||  -  oil,  chem.  nil- 
roglycerinas. 

Fulmination  (fol-mi-ne'šion),  $.  griovi- 
mas; perkunavimas. 

Fulminatory(f61'mi-nįi-to-ri),  adj.  griau- 
jamas;  perkunuojamas. 

Fulminic  acid  (fol-min'ik  as'id),  t.ehem. 
trenkiamosios  rūgšties  druska. 

Fulsome  (fčl'som),  adj.  koktus:  biau- 
rus.  ||  -ly,  adv.  su  koktumu:  bjau- 
riai. ||  —ness,  s.  koktumas:  biauru- 
mas. 

Fulvous  (fol'vos),    adj.  rusvai  geltonas. 

Fumade,  Fumado  (fju-mėd'.    tng'do 
rūkyta  žuvis. 

Fumage  (fjū'mėdž),  t.  dūmine  moke- 
stis; padūme. 

Fumble  (fom'b'l),  r. n.  čiupinėti:  graba- 
lioti; vartyti. 

Fumbler  (fom'blor),  s.  grabalioto  jas. 

Fume(fjūm),  9.  durnai;  smalkas:  garai; 
||  pašėlimas:  padūkimas; tuščia  sva- 
jonė.  I  — ,  v. n.  rūkti:  smilkti:  ||  pyk- 
ti; šėlti;  siausti.  ||  v. a.  smilkyti;  rū- 
kyti. 

Fumid  (fju'mid),  adj.  smalkus.  |]  — ness, 
s.  smalkunias. 

Fumidlty(fju-mid'i-ti),  &  Bmalkumas. 

Fumigate  (fjū'mi-gSt),  D. a,  smilkyti: 
smalkyti;  rūkui. 

Fumig&flon  (f  jū-mi-gS'šidn),  $,  smilky- 
mas; rūkymas:  durnai:  smalk:is. 

Fumigator  (f jū'mi-g€-tdr),  a  rūkyto 

rukylas. 
Fuming  (fjūm'iug),  adj.  rukstasjsmilk- 

slas.  ||  —\y,a</r.  piktai;  su  juir-imu. 

Fumous,  Fumy  (t'jum'ūs.  i ».  a.lj.  smal- 
kus; svaiginas. 

Fun  (ton),  a  štuka:  šutka:  juokas. 

Funambulate  (fju-nam'bju-lfit),  v. n.  vir- 
ve vaikščioti;  ant  virves  m. knieti. 

Funambulist  (fju-nam'bju  list  1,  a  \aik- 
šriotoįas  virve. 

Function  (touk'šiom,  0.  pildymas;  atli- 
kimas; veikimas;  veiksmai;  funkci- 
ja; urėdas:  priederme 


Functional 
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Functional  (fonk'šion-el)',  adj.  veiksmi- 
nis; funkcionališkas;  priederminis. 
Functionary  (fonk'šion-e-ri),  s.  pildyto- 

jastarnystos,  uredo;  uredininkas. 
Fund  (fond),   s.  fondas;  kapitalas;  jig. 
šaltinis;  versme.     Saving — ,  taupo- 
masis kapitalas.     Sinking  — ,   išmo- 
kamasis kapitalas;    kapitalas   sko- 
loms   išmokėti.      Funds,    s.  pi.    [= 
public— s],  viešpatystes  popieros.   | 
— ,  v. a.  parūpinti  fondą;  apsergeti 
kapitalu;  padėti  pamatinin  kapita- 
lan,  fondan;  paversti  į  procentines 
popieras. 
Fundament  (fon'da-ment),  s.  pasturga- 
lis; subine;  rura. 
Fundamentai  (fon-da-men'tel),  adj.  pa- 
matinis. ||  — ,  s.  pamatas;  pagrindas. 
I  — ly,  adv.  pamatingai;  nuodugniai; 
fundamentališkai. 
Funeral  (fjū'nor-el),  s.  laidotuves;  šer- 
menys. ||  — ,  adj.  šermeninis;  šerme- 
nų (s.  gen.);    laidotuvių  (s.  gen.).   \\ 
—  rites,    laidojimo   apeigos;  šerme- 
nys. 
Funereal  (fju-ny'ri-el),  adj.  šermeninis; 
laidotuvinis;    liūdnas.   ||    — ly,    adv. 
liūdnai. 
Fungiform  (fon'dži-form),  adj.  turįs  gry- 
bo pavidalą;  grybo  pavidalo. 
Fungivorous  (fon-dživ'o-ros).  adj.  gry- 
bus edas;  grybais  besimaitinąs;  gry- 
bais mintas. 
Fungous    (fon'gos),    adj.    turįs  pinties 
pavidalą,  ypatybes;  į  pintį  panašus. 
Fungus  (fon'gos),  s.  grybas;  pintis. 
Funicle  (fjū'ni-k'l),  s.  gyslute;  strikta. 
Funicular  (fju-nik'ju-lor),   adj.  suside- 
dąs iš  gyslučių;  gyslinis. 
Funk  (fonk),  s.  smarve;  ||  išgąstis;  di- 
dele baime.  |  —,v.n.  smirdėti;  dvok- 
ti; ||  išsigąsti;  nuo  išgąsčio  atgal  pa- 
šokti; krūpterėti. 
Funnel   (fon'nel),    s.  leika;  ||  kaminas; 

dūmtraukis. 
Funny  (fon'ni),  adj.  juokingas;   komiš- 
kas. 
Fur  (for),  s.  kailis;  ||  kailiniai;   skran- 
da; I  pušai;  vilagai.  ||  — ,   adj.  kaili- 
nis; vilaginis.  ||  — ,  v. a     kailiais    pa- 
mušti,  apmušti;    kailiais  apsiuleti: 
lentomis  apmušti. 
Furbelow  (for'-bi-lot*),  8.  apstatas;  stul- 
puota  brinda;  apsiuvimas.  \\ —.  r.<t. 
papuošti  apsiuvamais,  stulpeliais. 


Furbish  (for'biš),  v. (r.  valyti;  šveisti; 
poliruoti. 

Furcate,  Furcated  (for'ket,  -ke-ted),  adj. 
šakotas;  turįs  šakių  pavidalą. 

Furcation  (for-ke'šion),  s.  pasišakoji- 
mas;  šakuma. 

Furious  (fjū'ri-6s),  ad/,  nuožmus;  smar- 
kus; pašėlęs;  padūkęs.  ||  — ly,  adv. 
nuožmiai;  smarkiai;  su  padūkimu. 
I  —  ness,  s.  nuožmybe;  smarkumas; 
pasiutimas;  padukis. 

Furl  (fori),  v. a.  sutraukti;  suvynioti. 

Furlong  (for'long),  s.  £  angliškos  my- 
lios; 660  pėdų. 

Furlough  (for'lo),  s.  atlaidas;  paleidi- 
mas (nuo  tarnystos).  \\—,v.a.  palei- 
sti (ant  tūlo  laiko  nuo  tarnystos)-,  at- 
laidą duoti. 

Furnace  (for'nes),  s.  kakalys;  pečius; 
žaizdras;  krosnis. 

Furnish  (for'niš),  v. a.  parūpinti;  aprū- 
pinti; pristatyti;  išrėdyti;  ištaisyti: 
mebliuoti.  —  ed  room,  mebliuotas 
kambarys. 

Furnisher  (for'niš-or),  s.  parupintojas: 
aprūpintojas;  išrėdytoj  as;  mebliuo- 
toj as. 

Furniture  (for'ni-tjur),  s.  rakandai; bal- 
dai; mebliai;  įtaisos;  išredalas. 

Furor  (fjū'ror),  s.  šėlimas;  padukis; 
furoras. 

Furrier  (for'ri-6r),  s.  kailius;  kailiapir- 
klis. 

Furriery  (f or'ri-or-i),  s.  kailiai;  kailiniai 
tavorai;  kailiapirklyste. 

Furring  (for'ring),  s.  ap-,  pamušimas 
kailiais;  apmušimas  lentomis; lenti- 
nis apmušalas;  1  prievaros  (ant  ka- 
tilo s  i  c  n  ų). 

Furrow  (for'rott).  *•  vaga;  dim.  vagute; 
grabute;  |  rukšle  (ant  reido).  |  — ,  v. 
a.  vagoti;  grabutes  ispiaustyti,  išrė- 
žyti; raukšlėti  (veidą). 

Furry  (for'ri),  adj.  kailiais  pamušas, 
apmuštas:  kailiu otas;  vilaguotas; 
kailinis:  į  kailį  panašus. 
Further  (for'cfAor),  adv.  toliau(s);  toles- 
nei; daugiau;  bet  o;  apart  to.  |  — , 
adj.  tolesnis.  ||  — ,  r.,t.  pirmyn  pa- 
stūmėti: (pa)remti;  (pri)gclbeti. 
Furtherance  (f<">r'<Mor-ens).  a  pastume- 
jimas  (pirmyn):  paaugštinimasį  pa- 
gelba;  paspirtis. 


Furtherer 

Furtherer  (f'6r'dh'6r-or),  s.  pastumeto- 
jas;  rėmėjas;  šelpėjas;  globėjas. 

Furthermore  (fdr'd/ior-mor),  adv.dk conj. 
tolesnei;  beto:  apart  to. 

Furthermost  (for'dAor-most),  adj.  to- 
liausias; tolimiausias. 

Furthest  (for'd/iėst),  adj.  toliausias;  to- 
limiausias. ||  — ,  adv.  toliausiai. 

Furtive  (for'tiv),  adj.  slaptas;  pasalus; 
vogtinas;  vogtas.  |  — ly,  adv.  slapta; 
pasaliai;  vogtinai. 

Furuncle  (fjū'ron-k'l),  s.  skaudulys; 
votis;  šunvote. 

Fury  (fjū'ri),  s.  įsiutimas;  padukis; 
pašėlimas;  įširdimas;  įniršimas;  už- 
sidegimas; myth,  furija;  fig.  pikta 
moteriške;  vydraga. 

Furze  (forz),  s.  bot.   Ulex  europceus. 

Fuscous  (fos'kos),  adj.  tamsus;  tamsaus 
dažo. 

Fuse  (fjūz),  v. a.  suvirinti;  (su)tarpinti; 
||  jungti;  vienyti.  |  v. n.  tirpti;  su- 
virti; pasileisti;  ||  susijungti.  |  — ,  s. 
uždegamoji  dūdele  (bombos,  etc.). 

Fusee  (t'ju-zy'),  s.  uždegamoji  dūdele 
[=  puse]  ;  degutis;  ||  koniškas  laik- 
rodžio volelis,  ant  kurio  retežėlis 
vyniojasi;  ||  elnio  pėdsakai. 

Fusibility  (f  jū-si-bil'i-ti,\  s.  suvirinamu- 
mas;  tarpumas  (metalų). 

Fusible  (fjū'si-b'l),  adj.  suvirinamas; 
sutarpinamas;  tarpus;  tirpstas. 

Fusiform  (fjū'si-form),  adj.  bot.  turįs 
varpsties  pavidalą;  abiem  galam 
smailus. 

Fusil  (fjū'zil),  s.  titnagine  šaudykla; 
karabinas. 

Fusileer,  Fusilier  (fju-zil-yr'),  8.  karabi- 
nierius (kareivis). 

Fusillade  (fjū'zil-led),  s.  šūvis  duotas 
iš  daugelio  šaudyklų.  ||  -  (f jū-zil- 
led'),  v. a.  šūvį  duoti;  šauti  ant  syk 
iš  daugelio  šaudyklų. 

Fusion  (fjū'žion),  s.  tirpymas;  tarpini- 
mas;  sutarpinimas;  suvirinimas:  j| 
suvirimas;  sutirpimas;  suotarpa;  || 
susiliejimas;  susijungimas. 

Fuss  (fos),  s.  riksmas;  bereikalingas 
triukšmas.  Į|  — ,  v.n.  bereikalingai 
rūpintis;  bereikalo  trinkama   kelti. 

Fussily  (foVi-li),  adj.  su  bereikalingu 
triukšmu;  neramiai. 

Fussy  (fos'i),  adj.  neramus;  bėrei  kai  i  n- 
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gai   triukšmingas;  dėl  niekų   triuk- 
šmą darąs. 

Fust  (fost;,  8.  pelėsių  smarvS;  dvokas: 
||  arch,  stulpo  kamienas. 

Fustian  (fos'čen1,  «.  parkimas(audinyt); 
||  išpusta,  tuščiais  žodžiais  kaišyta, 
kalba.  ||  — ,  adj.  iš  parkimo  <i 
||  išpustas;  tuščiais  žodžiais  ka 
bombast  i;kas. 

Fustic  (fos'tik),  s.  bot.  Madura  Hneto- 
Ha. 

Fustigation  (fos-ti-ge'šion),  s.  plaki- 
mas; baudimas  pagalio  kiniais. 

Fustiness(fost'i-nes),  i.  pelėsių  smarve; 
prišvinkimas. 

Fusty  (fost'i),  adj.  priplekes;  pripeli- 
jes;  prišvinkes;  pelėsiais  smirdąs. 

Futile  (fjū'til),  adj.  tuščias;  veltas; 
bergždžias;  be  vertes.  ||  — ly,  adr. 
tuščiai;  bergždžiai;  veltai. 

Futility  (fju-til'i-t  i),  .v.  tuštumas;  vol  tu- 
mas;  bergždumas;  nenaudingumas. 

Futtock  (fot'tok),  .v.  i/i'ir.  brau. 

Future  (fjū'tjur),  s.  ateitis;  busimas 
laikas.  |  —,adj.  busįs;  busimas]  at- 
eisiąs; ateitims.  —  tense,  gram,  bu- 
simas laikas. 

Futureless  (fjū'tjur-lčs),  adj.  neturįs 
ateities;  be  ateities. 

Futurity  (fju-tju'ri-ti),  8.  ateitis;  busi- 
mi nuotikiai. 

Fuze  (fjūz),  .v.  uždegamoji  dūdele. 

Fuzz  (foz),   s.  dulkas;    pūkeliai.  |  -. 
n.  dulkti;   išdulkti:    išdulkėti;    dul- 
kėmis išeiti,  f  —ball,  a  Bkustbezda- 
lis;  kukurbezdis. 

Fuzzy  (foz'i),  adj.  spuras;  pluši  Jas;  | 
turįs  dulkstančias  medegas;  apdeng- 
tas smuikuti-iiais  pūkeliais. 

Fy  (fai),  interj.  fel  Itin! 

Fyke  (faiki,  n.  vent  a  ris  (Jin 

Fylfot (fii'fot),  s.  laužytas  kryžius; sra- 

stika. 


Gab  (gab),  $.  mėoh.  ąsa:  \  gerkiS;bui 

f     burnojimas;    plepfijlm 

-neką.  ||  —,'•./'.  plepėti;  niekus  šne- 
kėti. 
Gabardine.  Gaberdine  ,    *. 

žydo  sermėga;  balakoi 
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Gabble  (gab'b'l),  v.n.  greitai  šnekėti; 
taukšti;  plepėti;  gagėti.  ||  — ,  s.  tauš- 
kimas; plepėjimas;  gage  j  imas. 

Gabel  (ge'bėl),  s.  mokestis;  čyžę;  mui- 
tas. 

Gabion  (ge'bi-on),  s.  fort,  žemių  pripil- 
ta pintine;  šancgurbis. 

Gable  (ge'b'l),  s.  gevelis;  želmenys.  ||  — 
roof,  s.  stogas  su  smailiu  geveliu. 

Gaby  (ge'bi),  s.  paikšas;  mulkis. 

Gad  (gad),  s.  j eties  viršūne,  ašmenys; 
Į}  plieninis  kylys;  |Į  akstinas.  ||  — ,  v. 
n.  valkiotis;  bastytis. 

Gadabout  (gad'a-baut),  s.  pabastunas; 
valkiozas. 

Gadfly  (gad'flai),   s.  ent.  aklys;  gylys. 

Gadwall  (gad'uol),  s.  orn.  didele  šiaurių 
antis.  v 

Gaff  (gaf),  s.  žeberklas;  persteke.  ||  — , 
v.  a.  žeberklu  durti,  užkabinti. 

Gaffer  (gaf  for),  s.  nuokaršelis;  senis. 

Gaffle  (gaf 'f '1),  s.  geležiniai  pentinai. 

Gag  (gag),  v. a.  užkišti  (ar  uždaryti) 
kam  burna;  priversti  nutilti ;  nutildy- 
ti. Į]  v.n.  vemti  versti.  |  — ,  s.  kam- 
štis; sprudulas. 

Gage  (gedž),  s.  užstatas;  laidas;  paran- 
ka; ||  mesta  pirštine  (kaipo  ženklas 
iššaukimo  dvikovon);  \\  bot.  slyva;  | 
mačius;  saikas.  |  — ,  v. a.  surišti  pri- 
žadėjimu; užtikrinti;  fl  matuoti; 
seikėti. 

Gagger  (gag'gor),  s.  kurs  kam  burna 
užkiša;  nutildytojas. 

Gaiety  (gei'i-ti),  s.  —  Gayety. 

Gaily  (gee' Ii),  adv.  =  Gayly. 

Gain  (gen),  s.  pelnas;  užpelnąs;  nauda. 
||  — ,  v. a. n.  pelnyti;  užpelnyti;  už- 
dirbti; laimėti;  įgyti;  aplaikyti;  pa- 
traukti į  savo  puse;  įveikti;  viršyti. 

Gainful  (gen'ful),  adj.  pelningas.  |  — ly, 
ado.  pelningai.  ||  — ness,  s.  pelningu- 
mas. 

Gainless  (gen'lčs),  adj.  nepelningas; 
nenaudingas. 

Gainsay  (gen-sea'),  v. a.  prieštarauti; 
užginti. 

Gairish  (ger'iš),  adj.  =  Garish. 

Gait  (get),  s.  eisena;  ėjimas;  kelias. 

Gaiter  (ge'tor),  š.  aulas;  antblauzdis. 

Gala(ge'la),  *.  iškilme;  paroda,  —day, 
linksmybes  diena;  švente. 

Galaxy  (giil'iiks-i),  s.  astr.  paukščių  ke- 
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lias;  1  šaunus  rinkinys,  susirinki- 
mas. 

Gale  (gel),  s.  vejas;  smarkus  vejas;  vėt- 
ra; ||  apkvaitimas;  iš  upų  išėjimas. 

Galeate,  Galeated  (ge'li-et,  -e-ted),  adj. 
šalmuotas;  lyg  su  šalmu  apdengtas. 

Galena  (gii-ly'na),  s.  min.  švinžeme. 

Galenic,  Galenical  (ga-16n'ik,  -el),  adj. 
švinžeminis. 

Galimatias  (gal-i-me'ša),  s.  galimatija; 
mišinys;  jovalas;  sujaukta,  tuščia 
kalba. 

Galipot  (gal'i-p6t),  s.  sakai;  smala. 

Gali  (gol),  s.  tulžis;  Jig.  kartumas;  pik- 
tumas; J  pratrinta  žaizda;  pratrina; 
||  galka;  aržuolo  obuolelis.  \  — ,  v.  a. 
pratrinti  (žaizdą);  g  varginti;  kan- 
kinti. 

Gallant  (gal'lent),  adj.  puikus;  šaunus; 
prakilnus;  drąsus;  narsus.  H  —  ly,  adv. 
puikiai;  šauniai;  prakilniai;  drąsiai; 
narsiai.  |  —ness,  s.  šaunumas;  pra- 
kilnumas; narsumas. 

Gallant  (gal-lanf),  adj.  mandagus; 
meilus;  lipšnus  apsiejime  su  mote- 
rimis. |  — ,  s.  šaunus  vyras:  drą- 
suolis; ||  žmogus  mandagaus  apsieji- 
mo su  moterimis;  meilininkas;  ka- 
valierius. ||  —,v.a.  draugauti  (mote- 
rei)',  kavalieriauti. 

Gallantry  (gal'lent-ri),  s.  drąsumas:  nar- 
sumas; |  mandagumas. 

Galleon  (gal'li-6n),  s.  didelis  ispaniškas 
laivas. 

Gallery  (gal'lor-i),  s.  galerija. 

Galley  (gal'li),  s.  g&lev&iiriamas  laivas); 
||  laivo  virtuve;  |  typ.  gelda. 

Gallfly  (gol'flai),  s.  aržuoline  muse. 

Gallic  acid  (gal'ik  iis'id),  s.  chem.  gaili- 
ne rūgštis. 

Galligaskins  (giil-li-giis'kinz),  s.  plačios 
kelines;  buksvos. 

Gallinaceous  (giil-li-ne'ščs),  adj.  vištinis: 
prigulįs  prie  vištų  šeimynos. 

Galling  (gol'ing),  adj.  erzinąs;  varginas; 
kankinas. 

Gallinipper  (giil'li-nip-por),  s.  didelis 
uodas. 

Gallinule  (giil'li-njūT,  s.  vandeninė  vi- 
šta. 

Gallipot  (giil'li-pdt),  s.  vaistadeže;  vai- 
stapuodis. 

Gallnut  (gol'nčt),  s.  aržuolo  obuolelis. 
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Gallon  (gal'ldn),  s.  galionas  {angį.  sai- 
kas talpinąs  savyj  keturias  kvortas). 

Galloon  (gal-lūn'),  s.  galionas. 

Gallop  (gal'lop),  v. n.  šuoliais  (ar  zova- 
da) bėgti,  joti.  I  — ,  s.  bėgimas  šuo- 
liais: suole;  zovada. 

Gallows  (gal'los  ir  -loz),  s.  kartuves; 
šveislaukis.  ||  —  bird,  s.  žmogus  tik 
pakarti  deras:  žmogus  užsitarnaująs 
kartuvių;  nenaudėlis;  pakaraila. 

Gaily  (gol'i),  adj.  tulžinis;  kaip  tulžis; 
kartus. 

Galore (ga-lor'),  s.  pilnis;  gausa. 

Galoshe,  Galoche  (ga-16š'),  s.  kaliošas. 

Galop  (gal'o),  s.  galopas  (šokis). 

Galvanic  (gal-van'ik),  adj.  galvaniškas. 

Galvanism  (gal'va-niz'm),  s.  galvaniz- 
mas. 

Galvanize  (gal'va-naiz),  v. a.  galvani- 
zuoti. 

Galvanometer  (gal-va-n5m'i-tor),  s.  gal- 
vanometras. 

Gamble  (gam'b'l),  v.n.  iš  pinigų  lošti. 
Į|  v.a.t  to  —  away,  pralošti. 

Gambler  (gam'blor),   s.  lošėjas  iš  pini- 

^'  v  -v        . 

Gambling  (gam'bling),  s.  losimas  is  pi- 
nigų. |Į—  house,  s.  lošiamiejie  na- 
mai. 

Gamboge  (gam-būdž'  ir  -bodž'),  *•  gum- 
migutas;  ceylioniška  smala. 

Gambol  (gam'bol),  s.  šokinėjimas;  stra- 
kinejimas;  strakčiojimas.  ||  — ,  v.n. 
šokinėti;  strakineti;  strakčioti. 

Gambrel  (giim'brėi),  s.  paskutine  koja 
(arklio);  \\  branktas  (paskerstam  gy- 
vuliui pakabinti).  ||  — ,  v. a.  ant  brank- 
to pakabinti.  |  -  roof,  s.  trikupris 
stogas. 

Game  (gem),  s.  loša;  žaida;  žaisme; 
partija  (lošos);  pasilinksminimas; 
juokai;  to  make— of,  tyčiotis,  juok- 
tis iš  fo>;  I  užmanymas;  sumišius; 
plianas;  ||  medžiojami  žvėrys,  pauk- 
ščiai; žvėriena;  paukštiena.  ||  — ,  «. 
a.  lošti;  žaisti;  linksmintis;  bovytis. 
||  -,  adj.  drąsus:  įniršęs;  ||  atsineša 
prie  medžiojamų  žvėrių,  paukščių; 
medžioklinis;  medžiojamas.  ||  — 
bag,  medžiojamas  krepšys.  —  bird, 
medžiojama  paukštis.  -  laws,  me- 
džiokles įstatymai. 

Gamecock  (gėm'kdk),  s.  kovagaidis. 


Gar 

Gamesome  (gėm'sčm),  adj.  smagus; 
linksmas.  ||  — ly,  adr.  linksmai;  sma- 
giai. ||  —  ness,*.  smagumas;  linksmu- 
mas. 

Gamester  (gėm'stor),  s.  lošikas. 

Gaming  (gėm'ing),  s.  lošimas;  loša. 

Gammer  (gam'mor),  8.  senelė:  bobut r-. 

Gammon  (giim'mon),  8.  (rūkytas)  kum- 
pis; ||  loša  kaulukais;  ||  išmislas;  \ė- 
jai;  apgavyste.  |j  — ,  v.  a.  kumpį  rū- 
kyti; I  aplošti;  apgaudinėti;  apsuk- 
ti. 

Gammoning  (giim'mon-ing),  s.  rūkymas 
kumpių;  ||  apgaudinėjimas;  suki- 
mas. 

Gamogenesis  (glim-o-džėn'i-sis),  s.  biol. 
gimdymas. 

Gamut  (giim'ot),  s.  mus.  gamma. 

Gamy  (gėm'i),  adj.  padvises;    |  gaivus. 

Gander  (giin'dor),  s.  žąsinas. 

Gang  (giing),  v.n.  eiti.  |  — ,  s.  govgda; 
gauja;  buris;  pulkas;  ||  gangis;  visa 
eile. 

Ganglion  (giin'gli-6n),  s.  anat.  dirksnių 
mazgas;  ||  med.  guzas:  antau^a. 

Gangrene  (giin'gryn),   s.  med.  gangrina 

Gangrenous  (giin'gri-n6s),  adj.  gangri 
nos  apimtas;  gangrinuotas. 

Gangue  (giing),  s.  min.  gimdnauge". 

Gangway  (giing'uėi),  s.  praėjimas;  ta- 
kas; tiltelis. 

Gannet  (giin'nčt),  s.  jūrių  žąsis. 

Gantlet  (giint'lėt),  s.  šerenga;  varymas 
per  šerenga  (b ūdas  baudimo  kartinų, 
senovėj);  ||  šarvinė  pirštinė. 

Gaol  (džėl),  s.  kalėjimas. 

Gaoler  (džėl'or),  s.  užveizdėtojas  kalė- 
jimo. 

Gap  (gap),  s.  plyšys;  spraga;  skyle" 
laužą:  Buk6;  5varple\  Ve  >(<imi  in 
the  — ,  stoti  apgynime  />".•  ginti; 
gintis.  Toitopa  -.  skyle  utkiSti: 
užlopyti.  ||  -,  o',  padaryti  plyšį, 
spraga;  išlaužti  (ar  ISmušti)  lukg. 

Gape(.LTėp),    r. n.  žiovauti:    žiotis; 
žioti;  išsižiojus  laukti;  žiopsoti;  v.-p- 
soti;   R   atsidaryti;    atsiv.-rti.  |  -,  •». 
žiovavimas;  žiovulys:  j|  liotyi 
rai. 

Gaper  (gėp'or),   f.    liopsotojai 
vėpla. 

Gar  (gar),  t.  į  lydeka  panai!  /uvis. 


Garb 

Garb  (garb),  s.  drabužis;  drapana:  pa- 
redalas;  rubai.  ||  — ,  v.  a.  rūbais  ap- 
vilkti ;  aprėdyti. 

Garbage  (gar'bedž),  s.  trupiniai;  atma- 
tos; išmatos. 

Garble  (gar'b'l),  v.a.  išrinkti;  išsijoti; 
||  iškraipyti;  darkyti. 

Garbler  (gar'blor),  s.  rinkėjas;  sijoto- 
jas:  I  iškraipytoj  as;  darkytojas. 

Garden  (gar'd'n),  s.  daržas; sodas.  Kitch- 
en ■ — ,  daržovių  daržas.  ||  — ,  v. n.  užsi- 
imti sodauninkyste,  daržininkyste; 
daržininkauti. 

Gardener  (gar'd'n-or),  s.  daržininkas; 
sodauninkas. 

Gardening  (gar'd'n-ing),  s.  daržininky- 
ste; sodauninkyste. 

Gare  (ger),  s.  kudlos  (ant  avių  kojų). 

Garfish  (gar'fiš),  s.  icht.  Belone  vulgaris. 

Garganey  (gar'ga-ni),  s.  orn.  krike  (an- 
tis). 

Garget  (gar'get),  s.  tešmens  uždegimas; 
||  kiaulių  liga. 

Gargle  (gar'g'l),  v. a.  gargaliuoti;  gerk- 
le plauti,  f  — ,  s.  vaistas  gerklei 
plauti. 

Gargoyle  (gar'goil),  s.  arch,  stogo  ryn- 
galis  pavidale  išsikišusios  figūros. 

Garibaldi  (ga-ri-bal'di),  s.  moteriška 
jake. 

Garish  (ger'iš),  adj.  skaistus;  puikus; 
spindas;  žibąs.  |  —  ly,  adv.  skaisčiai; 
puikiai;  žibančiai. 

Garland  (gar'lend),  s.  vainikas;  girlian- 
.    da.  ||  — ,  v. a.   vainikuoti;    girliando- 
mis puošti. 

Garlic  (gar'lik),  s.  bot.  česnakas. 

Garment  (gar'ment),  s.  drabužis;  dra- 
pana. 

Garner  (gar'nor),  s.  javų  kietis,  svir- 
nas, f  — ,  v. a.  i  svirnus  krauti,  pilti. 

Garnet  (gar'net),  s.  granatas  (brangak- 
menis). 

Garnish  (gar'niš),  v. a.  puošti;  papuošti; 
parėdyti;  ||  pančioti;  rišti:  ||  (jin'.) 
pašaukti;  pakviesti  (teisman).  \\  —  ,s. 
papuošalas;  paredalas;  pagražini- 
mas; ||  pančiai;  ||  česnies  pinigai, 
imami  senų  kalinių  nuo  naujai  pri- 
buvusio areštam  o. 

Garnishee  (gar-ni-šy'),  s.  sekvestrai  o- 
rius.  I  — ,  v. a.  pavesti  kam  sekve- 
struota turtą:  padaryti  k<į  stekvestra- 
toriumi;  Įj  pakviesti  (teisman). 


Gasometer 


Garnishment  (gar'niš-ment),  *.  papuoši 
mas;  \\jur.  pašaukimas  teisman  anl 
rokundos. 
Garniture  (gar'ni-tjur),    s.  aptaisymas: 

apgerbimas;  garnitura. 
Garret  (gar'ret),  s.  beningis;  oalepis. 
Garreteer  (gar-rėt-yr'),  s.  beningio  gy- 
ventojas; nuskuręs  raštininkas. 
Garrison  (gar'ri-s'n),  s.  garnizonas.  ||  — , 

v.  a.  pastatyti  garnizoną. 
Garrote  (gar-rof),  s.  pasmaugimas  su 
pagelba  geležines  apykakles  (ispa- 
niškas būdas  žudymo  prasikaltėlių); 
geležine  apykakle  prasikaltėliams 
smaugti.  |  — ,  v. a.  smaugti;  nusmau- 
gti. 

Garroter  (gar-rot'or),  s.  smaugikas;  bu- 
delis. 

Garrulity  (gar-rū'li-ti),  s.  šnekumas; 
kalbumas:  megimas  daug  šnekėti. 

Garrulous  (gar'ru-los),  adj.  šnekus;  kal- 
bus; mėgstąs  daug  kalbėti.  ||  — ness, 
s.  =  Garrulity. 

Garter  (gar'tor),  s.  kelraištis;  keliarai- 
štis, f  — ,  v. a.  parišti  (pancekas). 

Garth  (g&rth),  s.  užpakalinis  kiemas. 

Gas  (gas),  s.  gazas;  duja.  |  —  burner,  s. 
degamas  gazinis  ragelis.  —  fitter,  s. 
[taisytojas  gazinių  įvadų,  —fixture, 
s.  gazines  įtaisos,  įvados.  —  jet,  i 
gazo  striukle.  Laughing  —,  s.  juok- 
domas  gazas.  —  meter,  s.  gazome- 
tras;  prietaisą  parodymui  daugio  su- 
naudoto gazo.  —  stoue,  s.  gazu  kū- 
rinamas pečius.  —  works,  s.  gaziny- 
čia. 

Gascon  (gas'kon),  s.  pagyrūnas. 

Gasconade  (giis-kon-ed'),  s.  pagyruny- 
ste.  ||  — ,  v. n.  girtis;  meluoti. 

Gaseous  (giis'i-os),  adj.  į  duja  panašus; 
kaip  duja. 

Gash  (gaš),  s.  žaizda;  randas.  ||  — ,  v. a. 
įkirsti;  padaryti  randa. 

Gasiform  (gas'i-i'orm),  adj.  turįs  dujos 
pavidalą;  kaip  duja. 

Gasify  (gas'i-fai),  d. a.  į  duja  paversti. 
||  r. n.  į  duja  pavirsti. 

Gasket  (giis'kčt),  s.  virve  buorei  su- 
veržti; ||  pakulos  pistonams  užkim- 
šti. 

Gaslight  (giis'lait),  č.  gazinis  žiburys. 

Gasoline  (gas'o-lyn),  8.  gazolinas. 

Gasometer  (g:is-6in'i-tor),  s.  gazometras 


Gasp 

Sasp  (gasp),  v.n.  išsižioti;  žiopčioti; 
dvesuoti;  dvasia  gaudyti;  sunkiai 
kvėpuoti.  H  v. a.  burna  atidaryti; 
kvapą  išleisti.  |  -  s.  išsižiojimas; 
dvesavimas;  dvasios  gaudymas; 
sunkus  kvėpavimas.  To  give  the 
last  — ,  išleisti  paskutinį  kvapą;  nu- 
mirti. 

Gassy  (gaVsi),  adj.  gazų,  dujų  pilnas; 
į  duja  panašus:  Į|  pasigyrimų  pilnas; 
pasipūtės. 

Gasteropod  (gas'tor-o-pod),  s.  =  Gas- 
tropod. 

Gastric  (gas'trik),  adj.  pilvinis. 

Gastritoquist  (gas-tril'o-kuist),  s.  pilva- 
kalbis. 

Gastritis  (gas-trai'tis),  s.  med.  skilvio 
uždegimas. 

Gastronomer,  Gastronomist  (giis-tron'o- 
mor,  -mist),  s.  gastronomas;  kurs 
gerus  valgius  mėgsta. 

Gastronomic  (gas-tro-nom'ik),  adj.  ga- 
stronomiškas. 

Gastronomy  (gas-tron'o-mi),  s.  gastro- 
nomija; geras  valgymas. 

Gastropod  (gas'tro-pod),  s.  zool.  pilva- 
pedis. 

Gate  (get),  s.  vartai;  durys. 

Gateway  (get'ueO,  *•  kelias  pro  vartus; 
tarpvartis;  vartai:  anga. 

Gather  (gžUA'or),  v. a.  rankioti;  rinkti; 
surkikti;  skinti;  sutraukti  į  krūva; 
raukti;  stulpuoti.  |  v.n.  rinktis;  su- 
sirinkti; tvenkti.  ||  — ,  s.  raukšle; 
stulpas. 

Gatherer  (gath' or-or),  *.  rinkėjas. 

Gathering  (gač/i'or-ing),  s.  rinkimas; 
surinkimas;  susirinkimas;  ||  pritvin- 
kęs spaugas.  ||  — ,  adj.  renkas. 

Gaud  (god),  s.  pašveitalas;  blizgutis. 

Gaudily  (god'i-li),  adv.  puikiai; žvilgan- 
čiai. 

Gaudiness  (god'i-nčs),  s.  puikybe:  tu- 
ščias blizgėjimas. 

Gaudy  (god'i),  adj.  puikus;  išdidus: 
puošnus;  blizgąs  bet  pigus:  ||  link- 
smas. 

Gauffer  (gof  for),  v. a.  raukyti;  raityti; 
l  rukšleles  dėstyti. 

Gauge  (gedž),v.a.  (at-,  nu-,  iš-)  matuo- 
ti; nuseikinti;  jig.  spręsti.  ||  — ,  8. 
įrankis  kam  numatuoti,  nuseikinti; 
mačius;  miera;  saikas;  apSmis;   ka- 
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libras;   dydis;  plotis  {tarp  ge&k&o 
senių);  briežiokas  (daūyd&ių). 

Gauger  (gS'dzor),  s.  matuotojas. 

Gaunt  (gant),  adj.  liesus;  sudžiūvęs. 

Gauntlet  (gant'lėt),  8.  šarvine  pirštine. 
To  throw  down  the  — ,  mesti  kam 
pirštine  {ženklas  iššaukimo  kovon). 
To  take  up  the  — ,  pakelti  pirštinę, 
i.e.  priimti  iššaukimą  kovon. 

Gauze  (goz),  s.  gaza (audeklas).  \—tadj. 
gazinis;  lengvutelis;  plonintelis. 

Gauzy  (goz'i),  adj.  gazinis;  plonintelis 
kaip  gaza. 

Gave(gev),  pret.  nuo  Give. 

Gavel  (giiv'el),  s.  sauja;  \  pirmsedžio 
plaktukas. 

Gavial  (ge'vi-el),  s.  zool.  indiškas  kro- 
kodilius. 

Gawk  (gok),  s.  gege,  gegute;  Į  nesuo- 
ranga;  gramezdas;  paikšas.  j  — ,  r./i. 
paikauti. 

Gawky  (gok'i),  adj.  neparangus;  ne- 
švankus; paikas;  žioplas.  ||  — ,  s.  ne- 
rangelis;  nesuoranga;  gramezdas; 
mulkis. 

Gay  (get),  adj.  linksmas;  smagus;  gai- 
vus; skaistus;  skaisčiu,  parvų:  puoš- 
nus.  ||  — ly,  adr.  linksmai;  smagiai; 
skaisčiai:  puošniai. 

Gayety  (gei'i-ti),  s.  linksmumas;  sma- 
gumas; skaistumas;  puošnumas. 

Gaysome  (geišom),  adj.  linksmas:  sma- 
gus. 

Gaze  (gSz),  v.n.  žiūrėti  akis  įspyrus; 
stebeilytis;  t€myti.  ||  — ,  t.  žvilgis; 
žiūrėjimas;  besistebeilijimas;  tėmi- 
jimas;  temijamas  dalykas. 

Gazelle  (ga-zeT),  8.  tool  gazele*;  si  ima. 

Gazer  (gėz'dr),  8.  kurs  akis  Įspyres 
žiuri;  žiūrėtojas;  besistebeilytojas. 

Gazette  (ga-zeV),  s.  gazieta;  laikraštis. 
||  — ,  r. a.  (patalpinti  Į  laikraštį;  laik- 
raštyj pagarsinti. 

Gazetteer  (ga-zet-tyr**)  ».  laikraštinin- 
kas; I  geografiškas  žod}  oas. 

Gazing  (gez'ing),  ».  ilarSjimassn  Įspir- 
tomis  akimis;  besistebeilijimas.  | 
— ,  adj.  žiūrįs:  žiūrėdamas. 

Gazingstock  (gSz'ing-stdk),  f.  dalyku 
abelno tSmijimo,  įdomumo,  panie- 
kos "/•  neapykantos. 

Gean  (gyn),  8.  bot.  j  ieva. 

Gear  (gyr),  ».  drabužis;  rūbai;   part 


Gearing 

lai;  naminiai  padarai.  ||  pleškės; 
palankias;  ||  krumpliuotas  ratas.  | 
— ,  v. m.  rėdyti;  gerbti;  aprengti;  pleš- 
kės uždėti;  aprūpinti  krumpliuotais 
ratais. 

Gearing  (gyr'ing),  s.  pleškės;  ||  mech. 
varomoji  padarine;  systema  krump- 
liuotų ratų  judėjimui  perduoti. 

Gecko  (gėk'o),   s.  zool.  naktinis  driežas. 

Gee  (džy),  v  a. n.  pasukti;  pavaryti  į 
šalį;  I  taikytis;  susitaikyti;  sutikti. 

Geese  (gys),  s.  pi.  nuo  Goose. 

Gehenna  (gi-hėn'na),  s.  geenna;  praga- 
ras. 

Gelatin,  Gelatine  (džel'a-tin),  s.  suotena; 
košeliena;  drebučiai. 

Gelatinate,Gelatinize(dži-lat'i-net,-naiz), 
t. a.  j.  drebučius  paversti.  ||  v. n.  į 
drebučius  pavirsti;  suteneti. 

Gelatinous  (dži-lat'i-nos),  adj.  [  košelie- 
na, j.  drebučius  panašus. 

Geld  (geld),  v. a.  romyti. 

Gelding  (geld'ing),  s.  romijimas;  Į|  ro- 
mytas  gyvulys;  skapas. 

Gelid  (džel'id),  adj.  šaltas;  ledinis;  su- 
šalės. I  — ly,  adv.  šaltai.  |  — ness,  s. 
šaltumas. 

Gelidity  (dži-lid'i-ti),  s.  šaltumas;  dide- 
lis šaltis;  pagela. 

Gem  (džem),  s.  brangakmenis;  ||  bot. 
pupele;  pumpuras;  bumburas.  |  — , 
v. a.  brangakmeniais  kaišyti,  sodinti, 
puošti. 

Geminate  (džem'i-net),  adj.  dvilypis. 

Gemini  (džem'i-nai),  s.  pi.  dvyniai. 

Gemmate,  Gemmated  (džem'met,  -me- 
ted), adj.  pumpuruotas;  bumburuo- 
tas. 

Gemmation  (džšm-me'šion),  s.  bot.  bum- 
buravimas;  bumburų  susimezgimas; 
susibumburavimas 

Gemmeous  (džem'mi-6s),  adj.  kaip 
brangakmenis;  panašus  j.  brangak- 
menį. 

Gemmiferous  (džem-mif'or-6s),  adj,  (iš)- 
duodas  brangakmenius. 

Gemmule  (džčm'mjul),  s.  pumpurėlis; 
daigelis. 

Gems  (gčmz),  s.  zool.  kalnų  ožka. 

Gemsbok  (gšmz'bok),  9.  zool.  antilopa, 
Oryx  cape  n  si*. 

Gendarme  (žan-darm').  *.  žandaras. 

Gender  (džon'dor),  8.  lytis;  gimtis.  ||  — , 
v.  a.  =  Engender. 
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Genealogical  (džen-i-a-16dž'ik-el),  adj. 
genealogiškas. 

Genealogy  (džen-i-al'o-dži),  s.  genealo- 
gija; gimines  eile;  gentkartes  sura- 
šymas. 

Genera  (džen'i-ra),  s.  pi.  nuo  Genus. 

General  (džen'6r-el),  adj.  abelnas;  visa- 
tinas;  svarbiausias;  generališkas; 
paprastas.  ||  — ,  s.  abelnas  dalykas; 
in — ,  abelnai;  Į|  generalas;  perdeti- 
nis.  f  — ly,  adv.  abelnai;  visatinai; 
paprastai;  kaip  paprasta. 

Generality  (džen-6r-al'i-ti),  s.  abelnu- 
mas;  diduma;  dideji  dalis. 

Generalization  (džen-6r-el-i-ze'šion),  s. 
suabelnijimas;  suabelnejimas;  1 
abelnas  išvedimas. 

Generalize  (džėn'6r-el-aiz),  v. a.  suabel- 
nyti;  |Į  padaryti  abelna  išvedima. 
||  v. n.  suabelneti. 

Generalship  (džen'or-el-šip),  s.  genera- 
lyste;  kariškas  sumanumas. 

Generate  (džen'6r-et),  v. a.  veisti;  gim- 
dyti. 

Generation  (džen-6r-e'šion),  s.  veisimas; 
gimdymas;  tvėrimas;  |  karta;  gent- 
karte;  gimine 

Generative  (džėn'6r-ii-tiv),  adj.  gimdy- 
mo (s.  gen.);  gimdantis;  gimdomas. 

Generator  (džen'6r-e-tor),  s.  gimdyto- 
jas; veisėjas;  tvėrėjas;  pradėtoj  as. 

Generic,  Generical  (dži-ner'ik,  -el),  adj. 
veislinis;  veisliškas.  ||  —ally,  adv. 
veisliškai. 

Generosity  (džen-or-os'i-ti),  s.  kiltašir- 
dyste;  prakilnumas;  duosningumas; 
duoslumas. 

Generous  (džen'or-os),  adj.  kiltos  šir- 
dies; prakilnus;  duoslus;  duosnin- 
gas;  gausus.  ||  — ly,  adv.  su  kilta  sir- 
džia;  prakilniai;  duosningai;  gausiai. 
||  —ness,  s.  =  Generosity. 

Genesis  (džen'i-sis),  s.  bibl.  sutvėrimas; 
prasidėjimas;  pirmoji  Maižiešiaus 
knyga. 

Genet,  Genette  (dži-nšf),  8.  zool.  genėta; 
||  genėtos  kailis. 

Genetic,  Genetical  (dži-net'ik,  -el),  adj. 
genetiškas;  atsinešęs  prie  sutvėrimo, 
prasidėjimo. 

Geniai  (džy'ni-el  ir  džyn'jel),  adj.  gim- 
domas; veisiamas;  gyvastį  gimdas, 
duodas:  gaivinas;  gaivingas;  gaivus; 
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linksmas.  — gods,  moterystes  die- 
vaičiai. I  —  ly,  adv.  gaivingai;  link- 
smai. I  — ness,  s.  ==  Geniality. 

Geniality  (džy-ni-al'i-ti),  s.  gaivingu- 
mas; gaivumas;  linksmumas. 

Genian  (dži-nai'en),  adj.  anat.  smakri- 
nis. 

Geniculate  (dži-nik'ju-let),  adj.  stačiai 
lenktas. 

Geniculation  (dži-nik-ju-le'šion),  s.  sta- 
tus sulinkimas;  sulinkimas  stačia 
alkūne. 

Genital  (džen'i-tel),  adj.  gimdomas;  ly- 
tiškas. 

Genitals  (džen'i-telz),  s.  pi.  gimdomie- 
jie  sąnariai;  lytiškos  dalys. 

Geniting  (džen'i-ting),  s.  rųšis  anksti 
nunokstančių  obuolių;  ankstyvas 
obuolys. 

Genitive  (džen'i-tiv),  s.  gram,  kiltinin- 
kas. 

Genitor  (džen'i-tor),  s.  gimdytojas. 

Genius  (džy'ni-6s),  s.  genijus;  dvasia; 
dvasios  nuojiega;  augstos  dvasios 
spėkos;  žmogus  augštų  dvasios  spė- 
kų, gabumų. 

Gent  (džent),  sutrump.  iš  Gentleman. 

Genteel  (džėn-tyl'),  adj.  meilus;  pato- 
gus; mandagus ;  prakilnus.  |  — ly,  adv. 
meiliai;  patogiai;  mandagiai;  pra- 
kilniai. ||  —ness,  s.  patogumas;  pra- 
kilnumas; meilingumas. 

Gentian  (džen'šen),  s.  bot.  čemeryčia; 
kartele;  pievune.     {Oentiana). 

Gentile  (džen'til),  adj.  pagoniškas;  stab- 
meldiškas. ||  — ,  s.  pagonis;  stabmel- 
dis. 

Gentilism  (džen'til'iz'm),  s.  pagonyste; 
stabmeldyste. 

Gentility  (džėn-til'i-ti),  s.  kiltas  paėji- 
mas; kiltumas  apsiejimo,  pasielgi- 
mo; kiltumas;  prakilnumas;  pato- 
gumas; mandagumas. 

Gentie  (džen't'l),  adj.  kiltas;  prakilnus; 
mandagus;  malonus;  meilus;  švel- 
nus; tylus;  jaukus;  ramus.  ||  The  — 
craft,  kurpyste:  šiaučyste. 

Gentlefolk,  Gentlefolks  (džen't'1-fok, 
-foks),  s.  bajorija;  augštesnes  kil- 
mes žmones;  didumene. 

Gentleman  (džėnVl-man),  s.  ponas;  jo 
mylista;  ||  žmogus  su  geru  išauklė- 
jimu; žmogus  prakilnių,    mandagių 


apsiejimų;    |  vyras;  vyriškis;  f  tar. 
naitis  ( prie  augstos  kilties  ypatų). 

Gentlemanlike  (džen't'1-miin-laik),  adj. 
kaip  gerai  auklėtas,  doras  žmogus; 
patogus;  mandagus;  prakilnus;  do- 
ras. 

Gentlemanliness  (džen't'1-man-li-nes),  s. 
patogus  apsiejimas;  prakilnumas; 
mandagumas. 

Gentlemanly  (džen't'1-man-li),  adj.  == 
Gentlemanlike. 

Gentleness  (džėn't'1-nes),  s.  mandagu- 
mas; švelnumas;  jaukumas. 

Gentlewoman  (džen't'1-uūm-en),  s.  po- 
ne; dama;  ]|  palydove. 

Gently  (džen'tli),  adv.  mandagiai;  švel- 
niai; tyliai;  jaukiai;  lengvai. 

Gentry  (džen'tri),  s.  apšviestiejie  žmo- 
nes; vidutineji  draugijos  luomą; 
smulkioji  bajorija. 

Genuflection  (džen-ju-flek'šion),  s.  pri- 
klaupimas. 

Genuine  (džen'ju-in),  adj.  tikras;  tei- 
singas; nepadirbdintas;  nenuduotas; 
nepriemoniškas.  ||  — ly,  adj.  tikrai.  || 
—ness,  s.  tikrumas. 

Genus  (džy'nos),  s.  [pi.  genera],  gi- 
mine; veisle;  rųšis. 

Geocentric,  Geocentrical  (džy-o-sen'trik, 
-el),  adj.  geocentriškas:  atsinešas 
prie  žemes  kaipo  centro. 

Geodesy  (dži-6d'i-si),  s.  geodezija;  ma- 
tavimas žemes. 

Geognosy  (dži-6g'no-si),  s.  mokslas  apie 
žemes  sudėjimą. 

Geogony  (dži-6g'o-ni),  s.  mokslas  apie 
žemes  sužiesme. 

Geographer  (dži-og'ra-for),  s.  geografas. 

Geographic,  Geographical  (džy-o-griif  ik, 
-el),  adj.  geografiškas. 

Geography  (dži-6g'ra-fi),  s.  geografija; 
aprašymas  žemes. 

Geologic,  Geological  (džy-o-16dž'ik,  -el), 
adj.  geologiškas. 

Geologist  (dži-61'o-džist),  a.  geologas. 

Geology  (dži-61'o-dži),  s.  geologija. 

Geometer  (dži-om'i-tor),  s.  geometras. 

Geometric,  Geometrical  (džy-o-mšt'rik, 
-el),  adj.  geometriškas. 

Geometrician  (dži-6m-i-tri"šen),  s.  geo- 
metras; žinovas  geometrijos. 

Geometry  (dži-om'i-tri),  s.  geometrija 

Geoponics  (džy-o-pon'iks),  s.  žemdar- 
bystes  mokslas;  žemdarbyste. 


Georgic 

Georgic  (džor'džik),  s.  georgika;  poema 
apie  žemdarbyste  ar  ukininkyste. 

Georgic,  Georgical  (džor'džik,  -el),  adj. 
žemdarbiškas;  ūkiškas. 

Geranium  (dži-re'ni-6m),  *.  bot.  gandra- 
snape;  joraminas. 

Germ  (džorm),  s.  gemalas;  peras;  dai- 
gas; diegas. 

German  (džor'men),  adj.  giminingas; 
artimas;  tikras.  ||  — ,  adj.  vokiškas: 
s.  vokietys;  vokiška  kalba.  |  —  sil- 
uer,  s.  vokiškasis  {ar  naujasis)  si- 
dabras. 

Germander  (džor-man'dor),  s.  bot.   alge. 

Germane  (džor-men'),  adj.  arti  giminin- 
gas; arti  besirišąs;  priderąs;  tinkas. 

Germanism  (džor'men-iz'm),  s.  germa- 
nizmas; vokiškas  žodžių  sudėjimas; 
vokiškas  išsitarimas. 

Germicide  (džor'mi-said),  adj.  naikinąs 
diegus;  užmušas  perus,  bakterijas. 

Germinal  (džor'mi-nel),  adj.  daiginis; 
dieginis. 

Germinant  (džor'mi-nent),  adj.  dygstąs; 
diegus  leidžias. 

Germinate  (džor'mi-net),  v.n.  dygti; 
diegus  leisti;  želti.  |  v.a.  daiginti. 

Germination  (džor-mi-ne'šion),  s.  dygi- 
mas; diegų  leidimas;  želimas;  dai- 
ginimas. 

Gerund  (džėr'ond),  s.  gram,  gerundium. 

Gestation  (džes-te'šion),  s.  nėštumas;  || 
nešione  (ligonio). 

Gesticulate  (džes-tik'ju-let),  v.n.  mai- 
voti;  gestikuliuoti. 

Gesticulation  (džės-tik-ju-le'šion),  s. 
maivavimas:  gestikuliavimas;  gesti- 
kuliacija. 

Gesture  (džes'tjur),  s.  maiva;  gestas.  || 
—,v.a.n.  maivoti;  gestikuliuoti. 

Get  (gčt),  v.a.n.  [pret.  &  pp.  got], 
gauti;  įgyti;  aplaikyti;  pelnyti;  pa- 
siekti; parūpinti;  pagaminti; pagim- 
dyti; priversti  {kad  ką  darytų);  pri- 
kalbėti; išmokti  (užduotį,  etc.);  at- 
stoti; prasišalinti;  —  you  gone,  atsi- 
trauk; eik  šalin;  cik  laukan;  ||  par- 
eiti (į  kokį  nors  storį,  padĘimą)\ 
gautis;  tapti;  liktis;  pa(si)iikti.  To 
—  asleep,     užmigti.        To  awake, 

pabildinti:  pabusti.  To  astray, 
paklysti.  To — beaten,  gaut  mušti; 
sumuštu  tapti.     To  —  better,    pasi- 
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taisyti;  pagerėti.  To —  the  better 
of,  įgyti  viršų  ant  ko;  viršyti  ką; 
apveikti.  To  —  by  heart,  išmokti 
ant  atminties;  išmokti  iš  galvos. 
To  —  drunk,  pasigerti.  To  —  home, 
parkeliauti,  pareiti  namo.  To  — 
elected,  išrinktu  tapti.  To  —  lost, 
prapulti;  pražūti;  pragaišti.  To  — 
mad,  užpykti;  pasiusti.  To  —  mar- 
ried, apsivesti;  ištekėti  (už  vyro). 
To  —  loose,  pasileisti;  pasiliuosuoti; 
atsikratyti  ko;  ištrukti.  To  —  ready, 
pasirengusiu  būti;  pasirengti;  už- 
baigti. To  —  rid  of,  atsikratyti  ko; 
išsigelbėti.  To  —  ahead,  pirma 
eiti;  pirmyn  eiti,  žengti;  pralenkti. 
To  —  along,  eiti;  eitis;  klotis;  sektis. 
To  —  among,  įeiti;  gautis  į  tarpą  £o. 
To  —  at,  pasiekti;  atvykti;  pribūti; 
nukakti.  To  —  away,  šalin  eiti  nu- 
eiti; prasišalinti;  pasitraukti;  iške- 
liauti; pabėgti.  To  —  back,  sugrįžti. 
To  —  before,  pryšakyj  atsirasti;  pra- 
lenkti. To  —  behind,  atsilikti;  (už- 
pakalyj) pasilikti.  To  —  down,  že- 
myn nuleisti;  parblokšti;  nusileisti; 
nulipti.  To  —  in,  —into,  įgabenti; 
įvilkti:  įkišti:  įtraukti;  įnešti;  įeiti: 
įsigauti.  To  —  off,  nuimti;  nukelti; 
prašalinti;  nulipti;  išlipti;  pasiliuo- 
suoti; ištrukti;  pabėgti;  išsigelbėti. 
To  —  on,  pirmyn  eiti,  žengti;  tarpti: 
vestis;  pasisekimą  turėti.  To  —out, 
išimti;  ištraukti;  išvilkti:  išgabenti; 
išvesti;  iššaukti;  paliuosuoti;  išlei- 
sti; išeiti;  laukan  eiti.  To  —  over, 
pereiti;  praeiti;  apveikti;  apgalėti. 
To  —  through,  pereiti;  prasimušti: 
pabaigti.  To  —to,  prieiti;  pasiekti; 
nuvykti;  pribūti.  To  —  together, 
surinkti;  sujungti  į  krūvą;  suvieny- 
ti: susirinkti:  susieiti.  To  —up,  pa- 
rengti: sutaisyti:  sustatyti:  pakelti: 
pažadinti:  keltis:  pasikelti;  atsikelti: 
atsistoti:  užlipti. 

Get  (get),, v.  paderme:  veisle.  ||  Get-up, 
s.  sustatymas:  sudėjimas:  sudė- 
jimo (sustatymo  <ir  padarymo)  bū- 
das. 

Getting  (get'ting),  n.  gavimas:  įgijimas; 
pasiekimas:  nauda;  pelnas. 

Gewgaw  (gju'go),  ».  blizgutis;  žvilgu- 
tis;  menkniekis;  niekniekis.  J  — , 
adj.  blizgąs;  puošnus. 


Geyser 

Geyser  (gai'zor),  s.  geizeris  (besimušąs 
augštyn  karsto  vandens  šaltinis), 

Ghastliness  (gast'li-nes),  s.  panašus  j. 
lavono  išblyškimas;  baisumas. 

Ghastly  (gast'li),  adj  išblyškęs  kaip  la- 
vonas: šmėkliškas;  oaisus;  baisin- 
gas. ||  — ,  adv.  baisiai. 

Ghat,  Ghaut  (got),  s.  tarpkalne;  ||  kalnų 
retežis;  ||  prieplauka. 

Gherkin  (gor'kin),  s.  veisle  mažų  aksti- 
nuotų agurkų. 

Ghost  (gost),  s.  dvasia;  dusia;  vėle;  ve- 
luokas;  šmėkla.  To  give  (ar  yield) 
up  the  — ,  atiduoti  (Dievui)  dūšia; 
numirti. 

Ghostlike  (gost'laik),  adj.  kaip  dvasia; 
kaip  vėle;  kaip  šmėkla. 

Ghostly  (gost'li),  adj.  dvasiškas;  kaip 
dvasia;  kaip  vėle.  Į  — ,  adv.  dvasiš- 
kai. 

Ghoul  (gūl),  s.  pikta  dvasia,  mintanti 
numirėlių  kūnais. 

Giant  (džai'ent),  s.  milžinas.  ||  — ,  adj. 
milžiniškas. 

Giantess  (džai'ent-es),  sf.  moteris-mil- 
žinas;  milžine. 

Giaour  (džaur),  s.  gi  a  u  r,  turkų  kal- 
boj reiškia  vistiek  ką:  netikėlis,  pa- 
gonas,  i.e.  netikįs  į  Mahometą. 

Gib  (gib),  s.  mech.  veržiamas  šulelis.  | 
— ,  v. a.  sukabinti;  suveržti. 

Gib  (džib),  v.n.  naravytis;  trypti  (sak. 
apie  arklį). 

Gibber  (džib'bor),  s.  naravingas  arklys. 

Gibber  (gib'bor),  v.n.  greitai  ir  neaiš- 
kiai kalbėti;  murmuliuoti;  burbu- 
liuoti. 

Gibberish  (gib'bor-iš),  s.  burbuliavi- 
mas; darki,  neaiški  kalba.  ||  — ,  adj. 
darkus;  neaiškus. 

Gibbet  (džib'bet),  s.  kartuves;  šveislau- 
kis.  f  — ,  v. a.  karti;  Jig.  gėdai  išsta- 
tyti. 

Gibbon  (gib'bon),  s.  zool.  ilgaranke  bež- 
džione, veisles  Hylobates. 

Gibbosity  (gib-bos'i-ti),  s.  gaubtumas; 
kuprotumas;  kupra. 

Gibbous  (gib'bos),  adj.  gaubtas;  išduob- 
tas; kuprotas.  ||  — ly,  adv.  gaubtai; 
kuprotai.  ||  •  ness,  s.  =  Gibbosity. 

Gibe  (džaib),  v. n. a.  tyčiotis;  kandžioti 
{žodžiais);  megzdžioti;  išjuokti.  ||  — , 
s.  apjuokimas;  kandžiojimas;  besi- 
tyčiojimas;  patyčios. 


*9  Gimcrack 

Giblets  (džib'lčts),  s.  pi.  žąsies  blekai. 

Giddily  (gid'di-li),  adv.  kaip  apkvaitęs; 
kaip  apsvaigęs;  svaigulingai. 

Giddiness  (gid'di-nes),  s.  galvos  sukimą- 
si; apkvaitimas;  apsvaigimas. 

Giddy  (gid'di),  adj.  jaučias  galvos  besi- 
sukima;  svaigstas;  apkvaitęs;  ap- 
svaigęs; pakvaišas;  lengvamaniškas; 
neprotingas;  ant  vietos  nenustovįs, 
nenusedĮs.  |  — ,  v.n.  suktis;  svaigti; 
kvaisti. 

Gift  (gift),  s.  dovana;  apdovanojimas. 
f  — ,  v. a.  apdovanoti;  apteikti. 

Gig  (gig),  s.  žeberklas;  persteke;  |  rip- 
ka; ritinys;  sukinys;  ||  lengvas  dvi- 
ratis vežimas;  beda;  jj  ilga  valtis.  | 
— ,  v. a.  (su)  žeberklu  žvejoti,  gaudyti 
{žuvis). 

Gigantic  (džai-gan'tik),  adj.  milžiniš- 
kas. ||  —ally,  adv.  milžiniškai. 

Giggle  (gig'g'l),  v.n.  paikai  juoktis; 
kvatoti.  ||  — ,  s.  paikas  nusijuokimas; 
kvatojimas. 

Giggler  (gig'glor),  s.  kvatotojas;  dantų 
rodytojas. 

Giggly  (gig'gli),  adj.  kurs  del  menko 
ko  tuojau  juokiasi,  kvatoja. 

Gila  monster  (hy'la,  mon'stor),  s.  zool. 
driežas  Heloderma  suspectum. 

Gild  (gild),  v.a.  [pret.  &pp.  gilded  ir 
gilt],  auksuoti. 

Gilder  (gild'or),  s.  auksuotojas. 

Gilding  (gild'ing),  s.  auksavimas;  pa- 
auksas. 

Gili  (gil),  s.  žiaune;  pažiaune  (žuvies); 
I  nudribęs  pasmakris;  pagurkle. 

Gili  (džil),  s.  į-  kvortos  (saikas)';  ||  myli- 
moji; mergaite;  merguže;  išdykusi 
mergaite;  |  bot.  budre  (Nepeta  gle* 
choma);  \  alus  darytas  su  budremis. 

Gillie,  Gilly  (džil'li),  s.  vaikas;  tarnai- 
tis. 

Gillyflower  (džil'li-flau-6r),  s.  bot.  liau- 
konija. 

Gilt  (gilt),  adj.  auksuotas;  paauksuo- 
tas. ||  —  ,s.  paauksavimas:  paauksas. 

Gimbal,  Gimbals  (gim'bel,  -belz),  s.  rin- 
kes, ant  kurių  kabo  laivo  kompa- 
sas. 

Gimblet  (gim'blet),  *.  =  Gimlet. 

Gimcrack  (džim'krak),   b   menkas,  pra 
stas  mechanizmas;  niekniekis;  žai 
la. 


Gimlet 
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Gimlet  (gim'let),  s.  graštelis;  vingra- 
štis. 

Gimp  (gimp),  s.  šilkinis  šniūrelis;  šil- 
kine mastele. 

Gm  (dzin),  s.  degtine  su  kadugiais;  || 
klasta;  spanstai;  kilpos;  žabangai; 
1  keliamoji  mašina:  ||  mašina  med- 
vilnėms nuo  seklų  atskirti.  ||  — ,  v. a. 
nuo  seklų  valyti  (medvilnes). 

Ginger  (džin'džor),  s.  imberas.  |  —  ale, 
imberinis  alus. 

Gingerbread  (džin'džor-bred),  s.  pipir- 
ninkas;  piernikas. 

Gingerly  (džin'džor-li),  adv.  atsargiai- 
bailiai;  tyliai. 

Gingerness  (džin'džor-nes),  s.  atsargu 
mas. 

Gingham  (ging'em),  s.  audeklo  rųšis. 

Ginkgo  (gink'go)," s.  bot.  ginkgo. 

Ginseng  (džin'seng),  s.  bot.  augmuo  veis- 
les Aralia. 

Gip(džip),  v. a.  skrosti  (silkes). 

Gipsy  (džip'si),  s.  =  Gypsy. 

Giraffe  (dži-raf ),  s.  zool.  žirafa. 

Girandole  (džir'en-dol),  s.  žirandolius 
(liktorius). 

Girasol,  Girasole  (džir'a-sol),  s.  brang- 
akmenis opalų  atmainos. 

Gird  (gord),  s.  smūgis;  kirtis  (pagaliu, 
rykšte);  ||  apjuokimas.  |  —,v.a.n. 
tyčiotis;  apjuokti. 

Gird  (gord),  v. a.  [pret.  &pp.  girt  ir 
girded],  juosti;  apjuosti;  apsiausti; 
apsupti. 

Girder  (gord'or),  s.  apjuokejas;  ||  ap- 
juosejas;  ||  balkis;  rastas. 

Girdle  (gor'd'l),  s.  juosta;  diržas;  ||  ap- 
juosimas. I  —,v.a.  apjuosti;  apsup- 
ti; ||  aprėžti  (medžio  žievę). 

Giri  (gori),  s.  mergaite;  mergina;  mer- 
ga. 

Girlhood  (gorl'hūd),  s.  mergyste. 

Girlish  (gori' iš),  adj.  mergiškas;  kaip 
mergaite.  |  — ly,  ado.  mergiškai.  || 
— ness,  .v.  mergišku  mas;  mergiškos 
ypatybes;  mergiškas  būdas. 

Girt  (gort),  v. a.  juosti;  apjuosti;  ma- 
tuoti juost  si  ko.  f  — ,  pret.  &  pp.  nuo 
Gird. 

Girth  (gOTth),  s.  juosta;  diržas;  |  pa- 
pruga;  siispranste;  |  apemis. 

Gist  (džist),  s.  svarbiausias  punktas: 
kanduolys;  branduolys  (dalyko). 


Gith  (gith),  8.  bot.  kūkalis. 

Gittern  (git'torn),  *.  gitara  (muz.  instr.). 

Give(giv),  v. a.  [pret.  gave; pp.  given], 
duoti;  atiduoti;  paduoti;  išduoti; 
suteikti;  leisti;  pavelyti;  išleisti.  Į 
v. n.  duotis;  įsiduoti;  pasiduoti.  [  To 

—  one's  self  to,    atsiduoti  kam.     To 

—  birth  to,  duoti  kam  gyvastį; 
pagimdyti.     To  —  chase,  vytis.     To 

—  ear  to,  (iš)klausyti.  To  —  the 
head,  paleisti  ant  valios;  duoti  va- 
lia. To  —  the  lie  to,  parodyti  kam 
jo  melagyste;  pasakyti  (jam),  kad 
jis  meluoja.  To — way,  pasitrauk- 
ti; pasiduoti.  To  —  away,  atiduoti; 
nuduoti;  perduoti.  To  —  back,  ati- 
duoti atgal;  sugražinti;  pasitraukti; 
pasiduoti  į  užpakalį,  atgal.  To  — 
forth,  išduoti;  išleisti;  apreikšti.    To 

—  in,  sumažinti;  apskelbti;  apreik- 
šti; pasiduoti;  nusileisti  kam.  To  — 
off,  išleisti  (iš  saves  garą,  etc. ).     To 

—  out,  garsinti;  skelbti;  išduoti  (iš 
saves);  mesti  (iš  saves);  leisti  (iš  sa- 
ves); išsisemti;  pajiegas  žudyti;  spė- 
kų netekti.  To  —  over,  pasiduoti; 
paliauti;  perstoti;  pamesti;  apleisti; 
atsisakyti.  To  —  up,  atiduoti;  už- 
leisti; apleisti;  pamesti;  pasiduoti; 
paliauti;  išduoti;  apreikšti.  To  — 
one's  self  up,  vilties  netekti;  viltį 
pražudyti;  visiškai  nusiminti;  pasi- 
duoti. To  —  up  the  ghost,  paskuti- 
nį kvapą  išleisti;  atiduoti  (Dievui) 
dūšia;  numirti. 

o 

Giver  (giv'or),  s.  davėjas,   apteikejas; 

suteikėjas. 
Giving  (giv'ing),  s.  davimas. 
Gizzard  (giz'zčird),  s.  skilvis  ( pa  ukSHo). 
Glabrous  (gle'bros),  adj.  lygus;  švelnus; 

plikas. 
Glacial  (gle'šel),  adj.  ledinis. 
Glaciate  (gle'ši-et),  v. n.  į  leda  pavirsti; 

sušalti. 
Glaciation  (gle-ši-e'šion),  s.  pavirtimas 

į  leda;  užšalimas;  apšalimas;  sušali- 
mas. 
Glacier  (gle'šor  ir  gllis'i-or),  s.  ledynas; 

g  loti- e  ras. 
Glacious  (gle'šiSs),    adi.    ledinis;   kaip 

ledas. 
Glacis  (gle'sis),  s.  šlaitas;  sklanda. 


Glad 
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Glad  (glad),  adj.  linksmas;  smagus.  | 
—,v.a.  linksminti.  |  — ly,  adv.  link- 
smai. |Į  — ness,  s.  linksmumas. 

Gladden  (glad'd'n),  v. a.  linksminti; 
džiuginti.  |  v.n.  linksmintis;  džiaug- 
tis. 

Glade  (gled),  s.  arčia;  aikštis;  prošvai- 
sta;  trakas. 

Gladen  (gle'd'n),  s.  bot.  kardžole;  kala- 
viją. 

Gladiate  (glad'i-et),  adj.  turįs  kardo 
pavidalą;  kardo  pavidalo. 

Gladiator  (glad'i-e-tor),  s.  gladiatorius 
(sen.  Rom.). 

Gladiatorial  (glad-i-a-to'ri-el),  adj.  gla- 
diatoriškas. 

Gladiolus  (gla-dai'o-los),  s.  bot.  kalavi- 
ją; pliušlelija. 

Gladsome  (glad'som),  adj.  linksmas; 
smagus.  I  —  ly,  adv.  linksmai;  sma- 
giai. ||  —ness,  s.  linksmumas. 

Gladstone  (glad'ston),  s.  vežimas  ant 
keturių  sėdynių. 

Glair  (gler),  s.  baltymas  {kiaušinio).  \ 
— ,  v. a.  (su)  kiaušinio  baltymu  tepti. 

Glaireous,  Glairy  (gler'i-6s,  -i)),  adj. 
panašus  j.  kiaušinio  baltymą;  glei- 
vus;  glitus. 

Glaive  (glev),s.  kardas. 

Glamour  (gle'mūr  ir  glam'or),  s.  akį 
vylioj anti  gražybe;  raganysta;  apža- 
vas. 

Glance  (glans),  s.  bliksterejimas;  su- 
spindejimas;  spindulys;  |  žvilgterė- 
jimas; žvilgis.  ||  — ,  v.n.  blikstereti; 
žibtereti;  suspindėti:  ||  žvilgterėti; 
akį  užmesti;  |  lengvai  ką  palytėti, 
užgriebti. 

Gland  (gland),  s.  anat.  gile. 

Glanders  (glan'dorz),  s.veter.  geležys 
(arklių  liga). 

Glandiferous  (glan-dif  or-8s),  adj.  giles 
išduodas. 

Glandiform  (gliin'di-form),  adj.  turįs  gi- 
les pavidalą. 

Glandular  (glan'dju-lor),  adj.   gilinis. 

Glandule  (glan'djul),  s.  anat.  &bot.  gile- 
le; gile. 

Glandulous  (gliin'dju-los),  adj.  turįs 
savyj  giles;  gilinis;  į  gil§  panašus. 

Glans  (glanz),  8.  anat.  varpos  galvute; 
I  bot.  gile. 

Glare  (gler),  v.n.  spindėti;  žereti;  0  akis 


įsmeigus  žiūrėti;  stebeilytis.  fl  v. a. 
spindulius,  žaibus  leisti,  mesti.  ||  — , 
s.  žėrėjimas;  spindėjimas;  ||  aistrus 
žiūrėjimas;  ||  lygus,  it  stiklas,  pavir- 
šis. 

Glaring  (gler'ing),  adj.  žėrįs;  spindas; 
aiškus;  atviras;  begėdiškas. 

Glass  (glas),  s.  stiklas;  stikline;  veidro- 
dis; pi.  — es,  akiniai.  ||  — ,  adj.  stik- 
linis. I  — ,  v. a.  į  veidrodį  žiūrėtis; 
(veidrodyj)  atsimušti;  apdengti,  ap- 
vilkti stiklu  f  glaziruoti. 

Glassful  (glas'ful),  s.  (pilna,  sklidina) 
stikline. 

Glassiness  (glas'i-nes),  s.  panašumas  į 
stiklą;  stiklingumas;  šviesumas. 

Glassware  (gliis'uer),  s.  stikliniai  tavo- 
rai;  stikliniai  indai. 

Glasswork  (glas'uork),  s.  dirbimas  stik- 
lo; stikliniai  išdirbimai;  pi.  stikline 
dirbtuve;  stiklinyčia. 

Glassy  (glas'i),  adj.  stiklinis;  turįs  stik- 
lo pavidalą,  ypatybes;  šviesus;  tru- 
pus. 

Glauber's  salt  (glo'borz  solt),  s.  glaube- 
rine  (ar  karčioj  i)  druska. 

Glaucoma  (glo-ko'ma),  s.  med.  akių  ap- 
traukimas. 

Glaucous  (glo'kos),  adj.  žalsvas;  pilkai- 
žalias;  apvilktas  žalsva  medega. 

Glaze  (glez),  v. a.  stiklus  dėti;  stiklą 
įdėti;  ||  paliavoti;  glaziruoti.  |  — ,  s. 
paliava. 

Glazer  (glez'or),  s.  paliavotojas;  glazi- 
ruotojas. 

Glazier  (gle'žor),  s.  stiklius:  stikliorius. 

Glazing  (glez'ing),  s.  stiklioryste;  || 
stiklas;  ||  glaziravimas;  paliavoji- 
mas;  paliavone;  paliava. 

Gleam  (glym),  s.  spindulys;  šviesa; 
spindėjimas;  žėrėjimas.  ||  — ,  v.n. a. 
spindėti;  žibėti;  šviesti. 

Gleamy  (glym'i),  adj.  spindas:  žibąs. 

Glean  (glyn),  s.  varpų  surinkimas, 
surinktos  (javų)  varpos;  rinkinys,  f 
— ,  v. a. n.  rinkti  varpas  (paskui  pio- 
veją);  rankioti. 

Gleaner  (glyn' or),  s.  varpų  rinkėjas. 

Gleaning  (glyn'ing),  s.  rinkimas;  pi.  —s, 
parinkos. 

Glebe  (glyb),  s.  grumstas;  veleną;  J 
bažnytine  žeme. 

Glede  (glyd),  s,  orn.  peslys. 


Glee 

Glee  (gly),  s.  linksmumas;  linksmybe; 
fl  sutartine  daina. 

Gleeful,  Gleesome  (gly'ful,  -som),  adj. 
linksmas;  džiaugsmingas. 

Gleet  (glyt),  s.  med.  skysti  pūliai;  pu- 
liavimas  (lytiško  sąnario).  |  — ,  v.n. 
pūliuoti;  varvėti. 

Gleety  (glyt 'i),  adj.  pūlinis;  turįs  sky- 
stų pūlių  pavidalą. 

Glen  (glen),  s.  klonis;  dauba. 

Glib  (glib),  adj.  švelnus;  gludus  (sak. 
apie  kalbą).  ||  — ly,  adv.  švelniai;  glū- 
džiai. I  — ness,  s.  švelnumas;  gludu- 
mas. 

Glide  (glaid),  v.n.  čiuožti;  slysti;  teke- 
ti; riedėti.  ||  — ,  s.  čiuožimas;  slydi- 
mas; riedėjimas;  tekėjimas. 

Glimmer  (glim'mor),  v.n.  švitėti;  švi- 
turuoti;  mirgėti.  |  — ,  *.  švitėjimas; 
švitravimas;  žibėjimas;  |  min.  mika. 

Glimmering  (glim'mor-ing),  s.  švitravi- 
mas; silpnas  spinduliavimas;  žyb- 
čiojimas; I  — ,  adj.  silpnai  šviečias; 
mirguliuojąs;  žybčiojas. 

Glimpse  (glims),  s.  žvilgterėjimas;  žib- 
terejimas;  progiedrulis.  ||  — ,  v.?i.a. 
švituruoti;  mirgėti;  žvilgterėti;  į- 
žvelgti. 

Glint  (glint),  s.  <&v.  =  Glance. 

Glisten  (glis"n),  v.n.  žibėti;  spindėti; 
mirgėti. 

Glister  (glis'tor),  v.n.  žibėti;  spindėti; 
žereti.  |  — ,  s.  žibėjimas;  spindėji- 
mas; mirgėjimas;  žėrėjimas. 

Glitter  (glit'tor),  v.n.  spindėti;  žibėti; 
žereti.  ||  — , s.  žibėjimas; spindėjimas; 
žėrėjimas. 

Gloam  (glom),  v.n.  temti. 

Gloaming  (glom'ing),  s.  blanda;  prie- 
blanda; prietema. 

Gloat  (glot),  v. n.  akimis  ryti;  akis  iš- 
plėsti, ištempti. 

Globate,  Globated  (glo'bėt,  -be-tšd),  adj. 
turįs  kamuolio  pavidalą;  apvalus; 
apskritas;  sferiškas. 

Globe  (glob),  s.  gumulas;  kamuolys; 
skritulys;  globus. 

Globose,  Globous(glo-bos',  glo'bos),  adj. 
apskritas;  apvalus;  sferiškas. 

Globosity  (glo-bos'i-ti),  s.  apskritumas; 
apvalumas;  sferiškas  pavidalas. 

Globular  (glčb'ju-lor),  adj.  =Gl0B08B. 

Globule  (glob'jul),  ft.  gumulėlis;  ka- 
muolėlis; mažas  skritulys. 
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Globulous  (glob'ju-16s),  adj.  =  Glo- 
bose. 

Globy  (glob'i),  adj.  apvalus;  apskritas. 

Glomerate  (glom'6r-et),  adj.  susirinkęs 
(ar  sudarytas)  į  kamuolį,  į  keke.  | 
—,v.a.  (su)rinkti  (ar  sudaryti)  į  gu- 
mulą, į'skritulį;  susukti  į  kamuolį. 
||  v.n.  rinktis  į  gumulą;  gumuliuo- 
tis;  susigumuliuoti. 

Glomeration  (glom-6r-e'šion),  s.  rinki- 
mas (ar  besirinkimas,  besikrovimas) 
į  gumulą;  besigumuliavimas;  susi- 
rinkimas; susikrovimas;  gumulas. 

Gloom  (glūm),  s.  tamsa;  tamsuma;  | 
širdies  sunkumas;  dvasios  slogini- 
mas;  liūdnumas.  ||  — ,  v. a.  temdyti: 
aptemdyti;  liūdnu  daryti;  nuliūdin- 
ti. I  v.n.  tamsuoti;  temti;  tamsiu 
darytis;  tamsiu,  liūdnu  būti. 

Gloomily  (glūm'i-li),  adv.  tamsiai:  liūd- 
nai; klaikiai. 

Gloominess  (glūm'i-nes),  s.  tamsumas; 
liūdnumas;  klaikumas. 

Gloomy  (glūm'i),  adj.  tamsus;  apsiniau- 
kęs; ukanąs;  klaikus;  liūdnas;  nu- 
liūdęs. 

Glorification  (glo-ri-fi-ke'šion),  s.  garbi- 
nimas; pagarbinimas. 

Glorify  (glo'ri-fai),  v. a.  garbinti;  (iš)- 
augštinti. 

Glorious  (glo'ri-6s),  adj.  garbingas.  || 
— ly,  adv.  garbingai.  ||  —ness,  s.  gar- 
bingumas. 

Glory  (glo'ri),  s.  garbe;  garsas;  puiky- 
be; didybe;  ||  spindulių  vainikas 
(apie  šventuosius).  \\  —tv.n,  džiaugtis: 
didžiuotis;  augštintis;  girtis. 

Gloss  (glos),  s.  gludą;  žvilgėjimas;  žvil- 
gesis;  |  išguldinej imas;  išguldymas: 
paaiškinimas.  |  — ,  v. a.  gludinti; 
priduoti  gludumą,  žvilgėjimą;  (pa)- 
daryti  glūdžių,  žvilgančiu;  |  aiškin- 
ti: paaiškinimus  daryti;  ||  priduoti 
kam  paviršutiniškai  gerą  išžiūrą; 
(pa)gražinti;  dangstyti. 

Glossal  (glos'sel),  adj.  liežuvinis;  kal- 
binis. 

Glossarial  (glčs-se'ri-el),  adj.  paaiški 
namas;  išguldomas. 

Glossary  (glos'sa-ri),  8,  išguldymai;  iš- 
guldomasis  žodynas. 

Glossology  (glds-sdTo-dii),  n.  išguldy- 
mus žodžių;  kalbos  mokslas,  palygi- 
namoji filiologija. 
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Glossy  (glos'i),  adj.  gludus;  žvilgus; 
žvilgąs;  švelnus. 

Glottis  (glot'tis),  s.  anat.  koseres  atva- 
rą. 

Glove  (glov),  s.  pirštine  (pirštuota).  \\ 
—,v.a.  užmauti  pirštines. 

Glover  (glov'or),  s.  piršti ninkas. 

Glow  (glow),  v. n.  žerpleti;  degti;  žereti. 
I  — ,  s.  karštis;  įkaitimas;  degimas; 
skaistumas  parvų;  raudonumas; 
raudonis. 

Glower  (glau'or),  v. n.  piktai,  rūsčiai 
žiūrėti. 

Glowing  (glow'ing),  adj.  baltai  įkaitin- 
tas; degas;  karštas;  skaistus;  raudo- 
nas; žėrįs,  f  — ly,  adv.  karštai;  su  di- 
deliu karštumu;  su  užsidegimu. 

Glowworm  (glow'uorm),  s.  šviesvabalis; 
švitulys;  nibras. 

Gloxinia  (gloks-in'i-a),  s.  bot.  glioksini- 
ja. 

Gloze  (gloz),  v. n.  glamonėti;  saldžo- 
džiauti;  saldliežuvauti.  ||  v. a.  glu- 
dinti; švelninti;  gražinti.  ||  — ,  s.  sald- 
žodžiavimas;  švelnus  žodeliai. 

Glue  (gljū),  s.  klijas.  ||  —,v.a.  klijuoti. 

Gluepot  (gljū'pot),  s.  puodas  klijams. 

Gluey  (gljū'i),  adj.  į  klija  panašus;  lip- 
nus; glitus. 

Glum  (glom),  adj.  surūgęs;  susiraukęs; 
piktas. 

Glume  (gljūm),  s.  bot.  lukštas;  lake. 

Glut  (glot),  v.a.n.  rydyti;  ryti;  praryti. 
||  — ,  s.  tas,  kas  ryjama;  ||  gausumas; 
daugybe;  persipildymas;  ||  pakala; 
kylys. 

Gluten  (glju'tėn),  s.  klijas  (ta.šloj). 

Glutinate  (gljū'ti-net),  v. a.  klijuoti:  lip- 
dyti. 

Glutination  (glju-ti-ne'šion),  s.  klijavi- 
mas. 

Glutinative  (gljū'ti-ne-tiv),  adj.  klijuo- 
jąs; lipnus. 

Glutinous  (gljū'ti-nos),  adj.  klijingas; 
lipnus.  ||  —  ness,  s.  klijingumas;  lip- 
numas. 

Glutton  (glot't'n),  s.  rijūnas:  ryklys;  || 
zool.  ryklys  (Gulo  lustus).  |  — ,  adj. 
godus. 

Gluttonous  (glot't'n-os),  adj.  ėdrus;  go- 
dus; nepasotinamas.  ||  — ly,  adv.  ėd- 
riai; godžiai.  ||  — nsss,  8.  ėdrumas; 
godumas;  nepasotinamumas. 
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Gluttony  (glot'f  n-i),  s.  ėdrumas;  apsiri- 
jimas; godingumas. 

Glycerin,  Glycerine  (glis'or-in),  s.  glyce 
rina. 

Glyph  (glif),  s.  arch,  pozas. 

Glyptic  (glip'tik),  adj.  gliptiškas. 

Glyptics  (glip'tiks),  s.  gliptika;  braižy- 
mas ant  brangakmenių. 

Gnarl  (narį),  v. n.  urzgėti;  burčyti.  ||  — 
s.  gembe;  gumbas  (ant  medžio). 

Gnarly  (narl'i),  adj.  gumbuotas:  gembe- 
tas. 

Gnash  (niiš),  v.a.n.  griežti  (dantis). 

Gnashing  (naš'ing),  s.  (dantų)  grieži- 
mas. 

Gnat  (nat),  s.  uodas;  musulas. 

Gnaw  (no),  v.a.n.  griaužti;  čsti;  kram- 
tyti; krimsti. 

Gnawer  (no'or),  s.  griaužikas:  gružys. 

Gnawing  (no'ing),  s.  griaužimas;  ėdi- 
mas; kramtymas;  krimtimas.  ||  — , 
adj.  griaužias;  edas;  kramtąs. 

Gneiss  (nais),  s.  min.  gneisas;  sluog- 
sniuotas  granitas. 

Gnome  (nom),  s.  gnomas;  kalnų  dvasia. 

Gnomon  (no'mon),  s.  rodyklas  (saulinio 
laikrodžio). 

Gnostic  (nos'tik),  s.  gnostikas.  Į|  -,  adj. 
gnostiškas. 

Gnu  (njū),  s.  zool.  gnu;  žirgjautis. 

Go  (go),  v.n.  [pret.  went; pp.  gone], 
eiti;  vaikščioti;  keliauti;  nueiti;  nu- 
keliauti; iškeliauti;  ||  dingti;  pasi- 
baigti; all  is  gone,  viskas  pasibaigė; 
viskas  pabaigta;  ||  prasmėje:  rengtis; 
būti  pasirengusiu  ka  nors  (pa)dary- 
ti;  I  was  going  to  say,  aš  norėjau 
pasakyt  i ;  I  am  going  to  begin  harvest, 
aš  rengiuosi  pradėti  piauti  (javus). 
Oo  to,  gana  jau  gana!  eik  jau  eik! 
šalin!  eik  sau!  To  —  about,  vaik- 
ščioti; aplinkui  eiti;  apeiti;  užma- 
nyti ką  nors  padaryti;  imtis  už  ko; 
they  went  about  to  slay  him,  jie  nuta- 
rė nužudyti  jį.  To  —  abroad,  išeiti, 
iškeliauti  (svetur);  pasklisti;  prasi- 
platinti (sak.  apie  gandą,  paskelbą); 
To  —  against,  eiti  prieš  A:^;  būti  prie- 
šingu kam;  priešintis.  To  —ahead, 
eiti  pirma;  toliaus  eiti;  pirmyn 
žengti.  To  —  aside,  pasitraukti: 
prasišalinti; klaidžioti;  klysti.  To — 
astray,    klaidžioti;  klysti;    paklysti. 
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To  —  asunder,  skirtis;  persiskirti;  iš- 
irti. To  —  away,  nueiti;  prasišalin- 
ti; iškeliauti.  To  —  back,  atgal  eiti, 
pasitraukti;  atgal  grįžti.  To  —  back 
on,  grįžti  tomis-pat  pėdomis  atgal; 
apleisti;  atsigrįžti.  To  —  between, 
eiti  į  tarpa  ko;  tarpininkauti.  To  — 
beyond,  užeiti  už  ko;  pereiti;  viršy- 
ti ką;  fig.  apgaudinėti.  To  —  by, 
pro  šalį  praeiti;  praleisti;  ap-,  pra- 
lenkti. To  —  down,  žemyn  eiti; 
leistis;  nueiti;  skėsti;  the  sun  has 
gone  down,  saule  nusileido;  saule 
nusėdo.  To  —for,  eiti  ko;  eiti  už 
ką;  rokuotis  kuo;  rokuojamu  būti; 
garsėti;  remti  ką;  stovėti  už  ką;  lai- 
kyti keno  puse;  to  —  for  nothing, 
ant  niekų  eiti;*  neturėti  jokios  ver- 
tes. To  —forth,  išeiti;  pasirodyti; 
apsireikšti.  To  —from,  eiti  nuo  ko; 
išeiti  iš  kur;  nueiti;  atsitraukti. 
To  —  in,  eiti  į;  įeiti;  stoti  į;  deveti; 
she  goes  in  black,  ji  dėvi  {ar  nešioja) 
juodus  rūbus.  To  —  in  and  out, 
įeiti  ir  išeiti;  fig.  liuosas  rankas  tu- 
rėti; nebūti  varžomu  savo  veiki- 
muose. To  —  in  for,  remti  ką;  sto- 
vėti už  ką;  stengtis  įgyti,  pasiekti 
ką;  atsiduoti  kam.  To  —  into,  įeiti; 
stoti  į  ką;  to  —  into  war,  eiti  (ar 
stoti)  į  kare.  To  —  off,  prasišalinti; 
nueiti;  palikti;  apleisti;  paliauti; 
numirti;  užsidegti;  išsišauti; pirkėja 
rasti;  parsiduoti;  atsitikti;  praeiti*; 
praslinkti.  To  —  on,  toliaus  eiti, 
tęsti,  varyti  (ką  nors  pradėtą);  to  — 
on  reading,  toliau  skaityti ;  go  on 
your  way,  eik  sau  savu  keliu.  To 
—  on  all  fours,  eiti  ant  visų  keturių; 
fig.  tikti  su  kits-kitu;  būti  kaip  lik 
atsakomu  k  its-kit  am.  To  —out,  iš- 
eiti; išlįsti;  iškeliauti;  paliauti;  pa- 
sibaigti; užgesti;  nutilti.  To  —over, 
pereiti;  peržengti;  perbėgti;  nueiti; 
per/i  urėti;  atidėtu  tapti;  chem.  per- 
sikeisti; pavirsti  į  ką.  To  —  round, 
aplinkui  eiti;  apeiti;  suktis.  To  — 
through,  pereiti  per  ką;  prasimušti; 
atlikti,  užbaigti  (darbą);  iSkentfiti; 
iškgsti;  išeikvoti;  ištuštinti  {turtą). 
To  —  through  with,  užbaigti.  To- 
to, eiti  pas  ką;  nueiti,  nuvykti,  nu- 
keliauti;   išeįtį;   iškeliauti;   prieiti; 


siekti  ko;  to  —  to  pieces,  suirti;  su- 
plyšti; sudužti;  subyrėti;  į  skutas 
nueiti;  to  —  to  naught,  ant  niekų 
nueiti.  To  —  under,  leistis;  nusilei- 
sti; nusėsti  (sak.  apie  šaulį);  žinomu 
būti  (po  vardu,  etc.);  apveiktu  būti; 
kristi;  žūti.  To  —  up,  augštyn  eiti, 
lipti,  kilti;  ant  niekų  nueiti;  nepa- 
daryti to,  kas  reikėjo.  To  —  up  and 
down,  tai  šen,  tai  ten  vaikščioti; 
vaikščioti  iš  vienos  vietos  į  kita.   To 

—  upon,  remtis  ant  ko;  Imti  ką  už 
pamatą.  To  —  without,  apsieiti  be 
ko;  pasilikti  be  nieko;  netekti;  apsi- 
gauti; apsi vilti.  To  —  wrong,  blo- 
gai eitis;  negerai  eiti;  negera  kelia 
imti;  klysti,  pa -,  išklysti. 

Go  (go),  v.a.  imti  (ar-  turėti)  dalį  kame; 
būti  atsakomu  už  ką;  ||  statyti  (lai- 
žybose);  derėtis  iš  ko,  ar  iš  kiek.     To 

—  halves,  pusiau  turėti;  dalytis  iš 
puses.  To  —  it,  neramiai  užsilai- 
kyti; triukšmą  daryti;  siaubti;  pir- 
myn žengti,  irtis.  To  —  one's  way, 
eiti  savu  keliu;  išeiti;  iškeliauti; 
nueiti  sau. 

Go  (go),  s.  apystova;  atsitikimas;  || 
mada;  |  gyvumas;  veiklumas.  Į| 
Go-between,  s.  tarpininkas.  Go-by, 
praėjimas  pro  ką,  ar  praleidimas 
ko,  nepatemijus,  neatkreipus  atidos; 
tyčus  nepatemijimas;  atstūmimas: 
sudie(v)  ant  visados;  to  give  the 
go-by,  pasakyti  sudie  ant  visados; 
ant  visada  atsisveikinti.  Go-cart, 
s.  zr.  Gocart. 

Goad  (god),  s.  akstinas.  ||  — ,  v.a.  durti; 
padilginti;  paraginti. 

Goal  (gol),  s.  kaištis;  paženklinta  vie- 
ta; rubežius;  ||  siekimas;  tikslas. 

Goat  (got),  s.  ožka.     He-goat,  s.  ožys. 

Goatee  (got-y'),  s.  sutaisyta,  kaip  ožio, 
barzda. 

Goatherd  (got'hord),  8.  ožkų  piemuo. 

Goatish  (got'iš),  adj.  ožkinis;  ožkiškas: 
ožiškas. 

Goatlike  (got'laik),  adj.  į  ožką  (ar  ožį) 
panašus;  ožkiškas:  ožiškas. 

Goatskin  (got 'skin),  .«.  ožkos  kailis. 
oda.  ||  — ,  adj.  iš  ožkos  kailio  {ar  o- 
dos)  darytas. 

Goatsucker  (got 'sok-or),  n.  <»•/?.  lelis. 

Gob  (gob),  .v.  truputis;  biskelis;  |  gerk- 
le; nasrai. 
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Gobbet  (gob'bet),    s.  šmotelis;  kąsnelis. 

Gobble  (gob'b'l),  v  a.n.  ryti;  ||  ulduoti 
(kaip  kurke).  \\  — ,  s.  uldavimas  (kur- 
kiu). 

Gobbler  (gob'blor),  s.  kurkinas;  kala- 
kutas. 

Goblet  (gob'lšt),  s.  taure,  dim.  taurele; 
kieliškas. 

Goblin  (gob'lin),  s.  kaukas;  velniukas; 
pikta  dvasia. 

Gocart  (go'kart),  s.  važiuojama  stovy- 
ne  (kūdikiams). 

God  (god),  s.  Dievas.  |  God-fearing,  adj. 
dievobaimingas. 

Godchild  (god'čaild),  s.  krikštasūnis; 
krikštadukte. 

Goddaughter  (god'do-tor),  s.  krikštaduk- 
te. 

Goddess  (god'dės),  sf.  dieve;  dievaite. 

Godfather  (god'fa-d/ior),  s.  krikštatėvis; 
pode. 

Godhead  (god'hed),  s.  dievyste;  Dievas. 

Godhood  (god'hūd),  s.  dievyste. 

Godless'  (god'lės),  adj.  bedieviškas.  || 
— ly,  adv.  bedieviškai.  ||  — ness,  s.  be- 
dievyste; bedieviškumas. 

Godlike  (god'laik),  adj.  į  Dievą  pana- 
šus; dieviškas. 

Godliness  (god'li-nes),  s.  dievotumas: 
dievobaimingumas. 

Godly  (god'li),  adj.  dievotas;  dievobai- 
mingas. I  — ,  adv.  dievotai;  dievobai- 
mingai. 

Godmother  (god'modh-or),  s.  krikšta- 
mote"; pode. 

Godsend  (god'sšnd),  s  netikėtas  laimi- 
kis; radinys. 

Godship  (god'šip),  s.  dievyste. 

Godson  (god'son),  s.  krikštasūnis. 

Godspeed  (god'spyd),  s.  laime;  palaima; 
gera  klotis;  to  bid  one  — ,  geros  klo- 
ties linkėti. 

Godwit  (god'ui't),  s.  orn.  tilvikas  Limo- 
sa. 

Goer(go'or),  s.  ėjikas;  bėgikas;  ||  lan- 
kytojas. 

Gofl  (go f),  s.  paikius;  šmutas. 

Goffer  (gof  for),  v.  a.  =  Gauffer. 

Goggle  (gog'g'l),  v. n.  akis  vartyti,  iš- 
versti, išpusti;  su  išverstom  (ar  iš- 
pustom) akim  žiūrėti.  ||  — ,  adj.  iš- 
pustas; išverstas  (sak.  apie  akis).  \\ 
— ,  s.  akių  vartymas.  |  —s,  s.  pi.  iš- 


pusti akiniai  (akims  nuo  dulkių,  etc. 
apsaugoti).  Į|  Goggle-eyed,  adj.  iš- 
pustakis;  išverstakis. 

Going  (go'ing),  s.  ėjimas;  keliavimas; 
kelione;  atsiskyrimas;  pasilaikymas; 
||  nėštumas.  ||  — ,  part,  einas. 

Goiter,  Goitre  (goi'tdr),  s.  med.  pasidi- 
dinimas  kaklo  giles. 

Goitrous  (goi'tros),  adj.  turįs  sutinusia 
kaklo  gile. 

Gold  (gold),  s.  auksas. 

Goldcrest  (gold'kršst),  s.  orn.  karaleKs. 

Golden  (gold"n),  adj.  auksinis.  ||  Gold- 
en-rod,  s.  bot.  auksarykšte  (Solidago 
virga-aurea). 

Goldfinch  (gold'finč),  s.  orn.  dagilėlis. 

Goldfish  (gold'fiš),   s.  icht.  auksažvyne. 

Goldsmith  (gold'smiM),  s.  auksakalis. 

Goldylocks  (gold'i-loks),  s.  bot.  auksa- 
plauke (Chrysocoma). 

Golf  (golf),  s.  žaisme  pavidale  kiaulu- 
tes  varymo. 

Goliard  (gol'jord),  s.  šutna;  juokorius. 

Gondola  (gon'do-la),  s.  gondola  (veneci- 
jiška  valtis). 

Gondolier  (gon-do-lyr'),  s.  gondolierius. 

Gone  (gon),  pp.  nuo  Go. 

Gong  (gong),  s.  skambalas. 

Goniometer  (go-ni-6m'i-tor),  s.  įrankis 
kertėms  matuoti;  goniometras. 

Goniometry  (go-ni-om'i-tri),  s.  gonio- 
metrija. 

Gonorrhea  (gon-6r-ry'a),  s.  med.  lytiškų 
sąnarių  puliavimas;  triperis. 

Good  (gūd),  adj.  [comp.  better;  pp. 
best],  geras;  neblogas;  labas;  doras; 
geros  širdies;  malonus;  naudingas; 
ganėtinas;  pusėtinas;  pilnas.  As  — 
as,  nemažiau  kaip;  vistiek  ka;  be- 
veik. A  —  deal,  daug.  A  —  while, 
ilgai.  For  —  a?id  all,  visiškai;  ga- 
lutinai; pilnai.  —  for  nothing,  nie- 
kam netikgs;  niekam  nevertas;  s. 
nenaudėlis;  niekšas.  —  breeding,  ge- 
ras išauklėjimas;  inteligencija.  — 
folk;  —  people,  deives,  laumes,  ait- 
varai, kaukai.  —  luck; — speed,  lai- 
me; pasisekimas;  gera  klotis.—  turn, 
miela&irdyste;  mylista;  malone.  In 
—  time,  į  laika.  In  —  earnest,  rimtai; 
be  juokų.  In  —  sooth,  tikrai.  To 
hold  — ,  palaikyti  savo  verte;  turėti 
pilna  savo  vertg.  To  make  — ,  iš- 
pildyti;    įvykinti;      pataisyti;    at- 
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lyginti;  atpildyti;  .  darodyti:  iš- 
teisinti; parodyti  keno nekaltybe;  iš- 
aiškinti. To  think  — ,  atrasti  (ar 
rokuoti)  geru,  atsakomu,  naudingu. 
||  — ,  adv.  gerai.  |  — ,  s.  geras;  labas; 
nauda;  pelnas;  |  —s,  s.  pi.  pirkiniai; 
tavorai;  manta.  Dress  goods;  Dry 
goods,  austi niai  (ar  audekliniai)  ta- 
vorai. Fancy  goods,  dailiejie  (ar 
puošiamiejie)  tavorai.  ||  Good-by; 
Good-bye,  s.  &interj.  sudie;  sudiev; 
likie  (ar  likite)  sveiki.  ||  Good  Fri- 
day, s.  Dideji  Petničia.  Good-hu- 
mored, adj.  linksmos  širdies;  gero 
upo.  Good-looking,  adj.  gerai  iš- 
žiurįs;  geros  išžiuros.  Good-natured, 
adj.  geros  širdies;  geros  noturos. 
Good-tempered,  adj.  geros  širdies; 
gero  upo;  smagus. 

Goodish  (gud'iš),  adj.  apy gėris;  gero- 
kas. 

Goodliness  (gud'li-nes),  s.  patogumas; 
dailumas. 

Goodly  (gūd'li),  adj.  gražus;  dailus;  pa- 
togus; didelis. 

Goodness  (gud'nes),  s.  gerumas;  labu- 
mas;  meilumas;  malone. 

Goosander  (gūs'an-dor),  s.  orn.  narūnas: 
naras. 

Goose  (gūs),  s.  [pi.  geese],  žąsis;  | 
prosas  (rubsuvio) ;  fig.  žioplys;  vėpla. 
||  —flesh,  pašiurpusi  oda  (nuo  šalčio, 
baimes);  šiurpas. 

Gooseberry  (gūz'bėr-ri),  s.  bot.  agrastas. 

Goosery  (gūs'or-i),  s.  žaside;  fig.  žiop- 
lyste. 

Gopher  (go'for),  s.  žvėrelis,  veisles 
Geomys;  teipgi:  Spermophylus ;  \ 
Karolinos  želvys  ( Testudo  Carolina) ; 
||  angis,  Spilotes  Couperi. 

Gore  (gor),  s.  sukrekėjęs  kraujas;  || 
klynas:  varle  (marškiniuose);  ||  tri- 
kampis žemes  kąsnis.  ||  — ,  v. a.  dur- 
ti; smeigti;  perdurti;  perverti;  ||  rė- 
žyti j.  trikampius  stukius. 

Gorge  (gordž),  s.  nasrai;  rykle;  kosere; 
||  siauruma;  siauras  tarpas;  siauras 
praSjimas.  ||  — ,  v. a.  prirydyti:  pri- 
pilti kosere.  |  r. n.  gurkti:  ryti. 

Gorgeous  (gor'džčs),  adj.  išdidus;  pui- 
kus. |  —  ly,  adv.  išdidžiai;  puikiai.  || 
— ness,  s.  puikumas:  puikybe;  gražy- 
be. 


Gorget  (gor'džet),  s.  antkaklis  (šarvo); 
||  chirurgiškas  peilis. 

Gorilla  (go-ril'lii),  s.  gorila  (beždžione). 

Gormand  (gor'mend),  s.  ryklys;  rijikas: 
stalgunas. 

Gormandize  (gor'mend-aiz),  v.a.n.  esti; 
ryti;  gurkti. 

Gormandizer  (gor'mend-aiz-6r),  s.  riji- 
kas; ryklys. 

Gorse  (gors),  s.  bot.  Ulex  europaeus. 

Gory  (gor'i),  adj.  kruvinas;  sukruvin- 
tas. 

Goshawk  (gos'hok),   s.  didelis  vanagas. 

Gosling  (goz'ling),  s.  žąsytis:   žąsiukas. 

Gospel  (gos'pel),  s.  evangelija;  Dievo 
žodis. 

Gossamer  (gos'sa-mor),  s.  ore  lakiojan- 
tiejie  vortinkliai;  ||  plonintelis,  kaip 
vortinkliai,  audeklas. 

Gossip  (gos'sip),  s.  kūmas;  kurna;  po- 
de;  I  pačiauška; plepalas:  tauškalas: 
I  tauškėjimas;  kai  bos.  |— ,  v.  71.  plepėti; 
tauškėti;  liežuvius  nešioti;  liežuvau- 
ti. 

Got  (got),  pret.  &pp.  nuo  Get. 

Gothic  (goth'ik),  adj.  gotiškas. 

Gotten  (got't'n),  nusen.  forma  pp.  nuo 
Get. 

Gouge  (gaudž  ir  gūdi),  s.  apskritas  kal- 
tas; ||  introligatoriaus  oblis;  ||  kali- 
mas; skaptavimas;  išskaptuota  vie- 
ta; pozas;  I  apgavyste;  klasta:  vy- 
lius; ||  apgavikas.  ||  — •,  v. a.  kalti; 
skaptuoti;  |  kam  akį.  įmušti;  ||  ap- 
gaudinėti. 

Gourd  (gord  ir  gūrd),  s.  arbūzas. 

Gourdiness  (gord'i-nes),  s.  veter.  kojos 
sutinimas. 

Gourdy  (gord'i),  adj.  turįs  sutinusią  ko- 

Gourmand  (gur'mand),  *.  =  Gormand. 

Gout  (gaut),  s.  sankrekos;  krekesiai 
(kraujo);  ||  med.  podagra. 

Gout  (gū),  s.  skonis. 

Goutiness  (gaut'i-nšs),  s.  podagri ilgu- 
mas ;  sutinimas. 

Gouty  (gaut'i),  adj.  podagrinis;  podag- 
ringas:  sul  i  nes. 

Govern  (gov'orn),  v. a.  valdyti. 

Governable  (gov'orn-ii-b'l\  adj.  valdo- 
mas: galimas  valdyti:  paklusnus. 

Governance  (gov'orn-ens),   .<.  valdymas 
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Governante,  Governess  (gov'orn-iint,  -es), 
sf.  valdininke;  |  mokytoja  vaikų; 
governante. 

Government  (gov'orn-ment),  s.  valdy- 
mas; valdžia;  redyba;  gubernija; 
viešpatyste. 

Governmental  (gov-orn-men'tel),  adj. 
valdžios  (s.  gen.);  valstybinis. 

Governor  (gov'orn-or),  s.  valdininkas; 
valdytojas;  viršininkas;  gubernato- 
rius; I  mokytojas;  ||  mech.  regulia- 
torius. 

Governorship  (gov'6rn-6r-šip),  s.  virši- 
ninkyste; gubernatoryste. 

Gowan  (gau'en),  s.  bot.  martele. 

Gown  (gaun),  s.  moteriškos  drapanos; 
rūbai;  urediški  rūbai. 

Gownman,  Gownsman  (gaun'man,gaunz'- 
miin),  s.  ypata,  devinti  urediškus 
rūbus. 

Grab  (grab),  v.a.n.  griebti;  čiuopti;  pa- 
griebti; pagauti,  f  — ,  s.  pagriebi- 
mas. 

Grabble  (grab'b'l),  v. n.  grabinėti:  čiu- 
pinėti; I  kniūpsčioms  gulėti;  kniup- 
soti. 

Grace  (grės),  s.  malone;  mylista;miela- 
širdyste;  ||  patogumas;  gražumas: 
gracija;  ||  malone;  šviesybe  (titulas);  \\ 
malda  prieš  valgį  ar  po  valgio.  Days 
of — ,  (pirki.)  sekančios  tuojau  po 
rako  išsibaigimui  dienos,  kuriose 
skolininkas  turi  savo  vekselius  iš- 
mokėti. Good  graces,  malone;  drau- 
giškumas; draugyste.  To  say  — , 
atkalbėti  malda  (prieš valgį  arba  po 
valgio).  With  a  good  — ,  dailiai ;  gra- 
žiai; patogiai.  With  a  bad  — ,  ne- 
mandagiai; nešvankiai.  —  cup,  tau- 
re, geriama  už  keno  sveikata  tuojau 
po  maldos  prie  stalo.  ||  — ,  v. a.  puo- 
šti; suteikti  gražuma,  patogumą, 
gracija;  ||  augštinti;  paaugštinti; 
apteikti  mylistomis. 

Graceful  (gres'ful),  adj.  patogus;  dailus; 
gražus.  ||  — ly,  adv.  patogiai;  dailiai. 
||  — ness,  s.  patogumas;  dailumas; 
gražumas. 

Graceless  (gres'les),  adj.  nepatogus; 
biaurus;  nedoras. 

Gracious  (gre'šios),  adj.  malonus;  ma- 
loningas; mielaširdingas;  meilingas; 
puikus;  patogus.  1  -ly,  adv.   malo- 
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niai:  maloningai;  patogiai.  ||  —nes*, 
s.  malonumas;  maloningumas:  ma- 
lone; mielaširdyste;  meilingumas; 
dailumas;  patogumas. 

Gradation  (gra-de'šion),  s.  sulaipsniavi- 
mas;  laipsniškas  ėjimas;  besilaip- 
sniavimas;  susilaipsniavimas;  laip- 
sniškas perėjimas. 

Gradatory  (grad'a-to-ri),  adj.  laipsnis 
kas;  f  vaikščiojamas;  einamas.  ||  — , 
s.  laiptai  (iš  klioštoriaus  į  bažnyčią). 

Grade  (gred),  s.  laipsnis;  laiptas.  |  — , 
v. a.  laipsninti;  išlyginti. 

Gradient  (gre'di-ent),  adj.  einas;  vaik- 
ščiojąs; vaikščiojamas.  |Į  — ,  s.  laip- 
sniškas pakilimas  ar  nusileidimas; 
šlaitas  (kelio);  sklanda. 

Gradual  (grad'ju  el),  adj.  laipsniškas; 
palengvas;  iš  palengvo  nusiduodas. 
||  — ly,  adv.  laipsniškai;  iš  palengvo; 
pamažėliu.  ||  —  ness, s. laipsniškumas; 
palengvumas. 

Graduate  (grad'ju-et),  v. a.  į  laipsnius 
paskaidyti;  laipsniais  paženklinti; 
laipsniuoti;  paaugštinti;  palengvai 
daugsinti,  didinti,  stiprinti;  suteik- 
ti moksliška  laipsnį.  ||  v. n.  laipsniš- 
kai mainytis,  pereiti,  daugsintis,  di- 
dintis;  paaugštinima  įgyti;  moksliš- 
ka laipsnį  (ar  diplioma)  gauti.  ||  — , 
s.  ypata  gavusi  moksliška  laipsnį 
(ar  diplioma). 

Graduation  (grad-ju-e'šion),  s.  laipsnia- 
vimas;  paskaidymas  į  laipsnius; 
laipsniai;  ||  paaugštinimas;  suteiki- 
mas (ar  gavimas)  moksliško  laip- 
snio. 

Graff  (graf),  s.  perdetinis;  užveizdeto- 
jas. 

Graft  (graft),  s.  čiepas  (medžio).  \\  — ,  v. 
a. ?i.  čiepyti  (medžius). 

Grafter  (griift'or),  s.  čiepytojas. 

Grafting  (griift'ing),  s.  čiepijimas;  ||  šu- 
le i  d  i  m  as  (šu  lų,  sienojų,  etc.). 

Grail  (grel),  s.  taure. 

Grain  (gren),  s.  grūdas;  collect,  grudai; 
javai;  ||  grūdelis;  trupinėlis;  ||  gra- 
nas (svarstis);  ||  raudonas  dažas:  || 
udis;  audeklas;  strikta;  rievg  (me- 
ūžto,  akmens,  etc.);  ||  plaukuotoji 
odos  puse;  ||  šaka  (upes,  klonio)',  dan- 
tis: virbalas  (Šakių);  gelažte  (kardo, 
peilio);  |  pi.  —s,  žeberklas  su  daugiau 


Grained 

negu  vienu  virbalų;  kebenekai;  | 
putros;  broga.  ||  Against  the — ,  (fig.) 
prieš  norą;  priešingai;  nenoroms. 
In — ,  giliai  sėdįs,  įsisėdęs;  tvirtas; 
prigimtas;  tikras;  tamsiai  raudono 
dažo.  To  dye  in  — ,  tamsiai  raudo- 
nai dažyti;  vilnomis  dažyti.  ||  — ,  v. a. 
rievėmis  maliavoti;  dažyti  pavidale 
medžio  ar  marmoro  rievių;  ||  į  grū- 
dus sutrinti;  |  plaukus  nuskusti 
(nuo  odos).  I  v. n.  darytis  į  grūdelius. 

Grained  (grend),  adj.  gruduotas;  strik- 
tuotas;  rievetas;  ruplėtas;  šiurkštus; 
||  vilnomis  ar  rievėmis  dažytas. 

Grainy  (gren'i),  adj.  gruduotas;  grūdin- 
gas; ruplėtas;  rievetas. 

Gram,  Gramme  (gram),  s.  gramas  (svar- 
stis). 

Graminaceous  (gram-i-ne'šos),  Gramine- 
ai,  Gramineous  (gra-min'i-el,  -6s), 
adj.  žolinis. 

Graminivorous  (gram-i-niv'o-ros),  adj. 
žole  edas;  žole  mintas,  besimaitinąs; 
žolėdis  (s.). 

Grammar  (gram'mor),  s.  gramatika. 

Grammarian  (gram-me'ri-en),  s.  grama- 
tikas; filiologas. 

Grammatic,  Grammatical  (gram-mat'ik, 
-el),  adj.  gramatiškas.  |  —ally,  adv. 
gramatiškai. 

Gramme  (gram),  s.  =  Gram. 

Grampus  (gram'pos),  s.  zool.  jūrių  kar- 
ve. 

Granary  (gran'a-ri),  s.  javų  svi.vnas; 
aruodas. 

Grand  (grand),  adj.  didelis;  didis;  aug- 
štas;  puikus;  išdidus;  iškilmingas; 
garbingas;  vyriausias.  ||  —  dūke,  s. 
didis  hercogas;  didis  kunigaikštis. 
—  juror,  s.  sąnarys  prisaikintųjų  teis- 
mo, —jury,  s.  prisaikintųjų  teis- 
mas.    —  master,  s.  didis  magistras. 

Grandam  (gran'dam),  s.  bobute. 

Grandaunt  (grand'ant),  s.  tėvo  (a?*  moti- 
nos) teta;  tetute. 

Grandchild  (griind'čaild),  s.  anūkas;  /. 
anūke. 

Granddaughter  (griind'do-tor),  0.  duk- 
raite; anūke. 

Grandee  (griin-dy'),  s.  didponis;  didžiū- 
nas; grandas  (Ispanijoj). 

Grandeeship  (griin-dy'šip),  0.  ponybe. 

Grandeur  (griin'djur),  0.  didybe;  auk- 
štybe; išdidumas;  puikybe;  puiku- 
mas; gražybe. 
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Grandfather  (grand'fad/i-or),  s.  senelis; 
tėvukas. 

Grandiloquence  (gran-dil'o-kuens),  s.  pa- 
naudojimas augštų  žodžių;  augšta- 
žodyste. 

Grandiloquent,  Grandiloquous  (gran-dil'o- 
kuent,  -kuos),  adj.  kalbas  augštais 
žodžiais;  augštažodingas;  bombastiš- 
kas. 

Grandiose  (gran'di-os),  adj.  puikus;  iš- 
didus; puošnus. 

Grandma,  Grandmamma  (grand'ma,  -ma- 
ma), s.  bobute;  močiute.  =  Grand- 
mother. 

Grandmother  (grand'mo^'or),  s.  bobu- 
te; močiute  (tėvo  ar  motinos  motina). 

Grandness  (grand'nes),  s.  =  Grandeur. 

Grandpa,  Grandpapa  (grand'pa,  -pa-pa), 
s.  senelis.  =  Grandfather. 

Grandsire  (grand'sair),  s.  senelis;  prose- 
nelis. 

Grandson  (grand'son),  s.  sūnaitis. 

Granduncle  (grand'on-k'l),  s.  tėvo  (ar 
motinos)  dėde;  dėdukas. 

Grange  (grendž),  s.  uke;  kiemas;  ||  uki 
ninku  draugyste  (Suv.  Valst.). 

Granger  (grendž'or),  s.  ūkininkų  drau- 
gystes sanar}-s. 

Graniferous(gra-nif'or-os),  adj.  bot.  grū- 
dus (iš)duodas. 

Granite  (gran'it),  s.  min.  granitas. 

Granitic,  Granitical  (grii-nit'ik,  -el),  adj. 
granitinis;  iš  granito. 

Granivorous  (gra-niv'o-ros),  adj.  grūdus 
edas;  grūdais  mintas,  besimaitinąs. 

•Granny  (griin'ni),  s.  senute;  bobele;  bo- 
bute. 

Grant  (grant),  v. a.  pripažinti;  tikti;  su- 
tikti; su-,  apteikti;  duoti;  dovanoti; 
pavelyti;  leisti.  ||  —,0.  pripažinimas: 
su-,  apteikimas;  dovana;  paveliji- 
mas; leidimas;  prileidimas;  ||  perkė- 
limas (turto);  perrašymas. 

Grantee  (griin-ty'),  s.  apteiktasis. 

Granter  (griint'or),  0.  pripažintojas:  ap- 
teikejas:  pavelytojas. 

Granular  (griin'ju-lor),  adj.  iš  grudų 
susidedąs;  grūdinis. 

Granulate  (gr  an' j  u-let),  o.a.  į  grūdelius 
daryti,  (su)trinti;  (su)trupinti;  pa- 
viršį  šiurkščiu  daryti.  ||  r. n.  į  grū- 
delius darytis,  trintis:  trupintis.  || 
— ,  adj.  iš  grūdelių  susidedąs;  grūdi- 
nis; kruopetas. 
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Granulation  (gran-ju-le'šion),  s.  tryni- 
mas į  grūdelius;  trupinimas  į  mažas 
kruopeles;  besikruopejimas;  susi- 
kruopejimas. 

Granule  (gran'jul),  s.  grūdelis;  kruope- 
le; trupinėlis. 

Granulous  (griin'ju-los),  adj.  iš  grūde- 
lių susidedąs;  kruopetas;  smulkus. 

Grape  (grep),  s.  vynuoge. 

Grapery  (grep'6r-i),  s.  vyndaržis. 

Grapeshot  (grep'šot),  s.  kanuolkulkių 
keke. 

Grapestone  (grep'ston),  s.  vynuogių 
sėkla. 

Grapevine  (grep'vain),  s.  vynuogių  krū- 
mas; vynuogių  virkščia. 

Graphic,  Graphical  (graf'ik,  -el),  adj. 
grafiškas:  piešiamas;  rašomas;  raš- 
tinis; rašytas;  pieštas;  gerai  nupieš- 
tas, nubraižiotas;  aiškiai  pabriežtas; 
aiškus;  reiškus.  ||  —ally,  adv.  grafiš- 
kai; aiškiai:  reiškiai. 

Graphite  (graf'ait),  s.  min.  grafitas. 

Grapnel  (griip'nėl),  s.  mažas  Ikaras. 

Grapple  (grap'p'l),  v. a.  užkabinti;  pa- 
griebti; sukabinti;  sukliudyti.  ||  v. n. 
sukibti;  susikabinti.  |  — ,  s.  susika- 
binimas; I  kabliai. 

Grasp  (griisp),  v. a.  griebti;  sugriebti; 
pagriebti;  pačiuopti; užgrobti.  ||  v. n. 
stvertis;  stengtis  nusistverti,  pasi- 
griebti; kovoti.  To  —  at,  stengtis 
pagriebti,  apvaldyti  ką.  ||  — ,  s.  pa- 
griebimas;  apvaldymas:^,  valdžia; 
rankos;  nagai;  to  fall  into  one's — , 
pakliūti  į  keno  nagus;  |  rankena. 

Grasper  (griisp'or),  s.  griebikas;  užgro- 
bėjas. 

Grasping  (griisp'ing),  s.  griebimas; 
grobimas.  ||  —,adj.  griebias:  apimąs; 
fig.  godus;  godingas. 

Grass  (griis),  s.  žole.  ||  — ,  v. a.  žole  ap- 
želdyti.  |  Grass-green,  adj.  žalias  it 
žole.  Grass-grown,  adj.  žole  apžėlęs. 

Grasshopper  (griis'hop-por),  *.  žiogas; 
kautas. 

Grassiness  (gras'i-nčs),  s.  žolingumas; 
gausumas  žoles. 

Grassless  (griis'lšs),  adj.  be  žoles;  pli- 
kas. 

Grassplot  (griis'plot),  s.  pievokšnis;  ve- 
ja. 

Grassy  (gras'i),  adj.  žole  apžėlęs;  žolin- 
gas;  žolėtas;  žalias. 


Grate  (gret),  s.  grotai.  ||  — ,  v. a.  grotais 
aprūpinti;  užgrotuoti;  ||  girgždinti; 
įtarkuoti;  trinti;  |  rūpinti;  krimsti, 
į  v. n.  girgždėti. 

Grateful  (gret' fui),  adj.  dėkingas;  Į|  pri- 
imnus.  ||  — ly,  adv.  dėkingai;  priim- 
niai.  ||  — ness,  s.  dėkingumas;  dekin- 
gyste;  ||  priimnumas. 

Grater  (gret'or),  s.  tarka;  trintu  ve". 

Gratification  (grat-i-fi-ke'šion),  s.  užga- 
nedijimas;  pakakinimas;  |  priimnu- 
mas; linksmumas;  ||  apdovanojimas; 
dovana. 

Gratify  (grat'i-fai),  v. a.  užganėdinti; 
priimnuma  duoti;  patikti. 

Gratifying  (grat'i-fai-ing),  adj.  užgane- 
dijas;  priimnuma  duodas;  priimnus. 

Grating  (gret'ing),  s.  grotai;  |  girgždė- 
jimas; girgždesis;  ||  tarkavimas.  | 
— ,  adj.  girgždąs;  aštrus,  šiurkštus 
(balsas). 

Gratis  (gre'tis),  adv.  dovanai;  dykai; 
už  dyką. 

Gratitude  (grat'i-tjūd),  s.  dėkingumas. 

Gratuitous  (gra- 1  j  u' i-tos),  adj.  dovanas; 
dovanotas;  liuosnoriškas;  beprieža- 
stinis.  |  — ly,  adv.  dovanai. 

Gratuity  (gra-tju'i-ti),  s.  dovana;  atly- 
ginimas; atpildą;  dekingyste. 

Gratulate  (grat'ju-let),  v. a.  sveikinti. 

Gratulation  (griit-ju-le'šion),  s.  (pa)svei- 
kinimas. 

Gratulatory  (grat'ju-la-to-ri),  adj.  svei- 
kinamas; pasveikinimo  (s.  gen.). 

Grave  (grev),  s.  kapas. 

Grave  (grev),  v.a.n.  [pret.  graved;  pp. 
graven  ir  graved] ,  rėžyti;  į-,  išre- 
žineti;  graviruoti;  išpiaustineti;  || 
giliai  įrėžti,  įskverbti  (į  širdį,  į  at- 
mintį); giliai  įsidėti  {į  širdį,  į  galvą); 
||  mar.  valyti,  smaluoti  [laivo  dug- 
ną). 

Grave  (grev),  adj.  sunkus;  svarbus;   rū- 
stus   rimtas;  ||   mus.   žemas  ||  gram. 
kairinis  (kirtis).  \\  —\y,adr.  svarbiai: 
rūsčiai;  rimtai.  |  —ness,    s.  svarbu 
mas;  rūstumas;  rimtumas. 

Graveclothes  (grev'klodAz  ir  -kloz),  s. 
kapiniai  rūbai. 

Gravedigger  (grev'dig-gor),  s.  kapaka- 
sis;  duobkasis. 

Gravel  (grliv'el),  s.  žvirgždas;  žvyras;  || 
med.  akmuo;  akmens  liga,  ||  — ,  r. a. 
žvyruoti;  žvyru  išpilti;  ||  Į  pieskas 
įsmigti,  nuklimpti. 
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Gravelly  (grkVel-li),  adj.  žvirgžduotas; 
žvyruotas;  žvyrinis. 

Graver  (grev'or),  s.  įbraižytojas;  išpiau- 
stinetojas;  graviruotoj  as;  fl  brukštas; 
kaltelis. 

Graves  (grevz),  s.  pi.  šildytų  taukų 
nuosėdos;  paspirgos;  išspirgos. 

Gravestone  (grev'ston),  s.  kapinis  ak- 
muo. 

Graveyard  (grev'jard),  s.  kapines. 

Gravid  (griiv'id),  adj.  nėščia. 

Graving  (grev'ing),  s.  [braižymas;  gravi- 
ravimas; f  sm&l&vim&s  (laivo  dugno). 

Gravitate  (graVi-tet),  v.n.p7iys.  gravi- 
tuoti;  pasiduoti  svermes  (ar  pri- 
traukimo) įstatymams;  smelktis  lin- 
kon. 

Gravitation  (grav-i-te'šion),  s.  gravita- 
cija; sverme;  pritraukimo  pajiega; 
pritraukimas.  Law  of — ,  svermes 
(ar  pritraukimo)  Įstatymai. 

Gravity  (grav'i-ti),  s.  sunkumas;  svaru- 
mas; svarybe;  |  svarbumas;  didu- 
mas; I  žemumas  (balso). 

Gravy  (gre'vi),  s.  dažalas;  padažalas; 
sūrymas. 

Gray  (grei),  adj.  pilkas;  žilas.  |  — ,  s.  pil- 
kas dažas. 

Graybeard  (grez'byrd),  s.  žilabarzdis; 
senis. 

Grayhound  (grez'haund),  s.  =  Grey- 
hound. 

Grayish  (grez'iš),  adj.  truputį  pilkas; 
apipilkis;  apižilis. 

Graylag  (greylag),  s.  laukine  žąsis. 

Grayling  (gre/'ling),  s.  žuvis,  veisles 
Thymallus. 

Graywacke  (grez'uak),  s.  geol.  pilkakme- 
nis. 

Graze  (grez),  v. a.  ganyti  (gyvulius); 
liuobti;  maitinti;  griaužti;  esti.  ||  v. 
n.  ganytis;  esti;  griaužti;  ||  palytėti. 
||  — ,  s.  ganymas;  ėdimas;  |  palytėji- 
mas. 

Grazer  (grez'or),  s.  besiganąs  gyvulys. 

Grazier  (gre'žor),  s.  penėtojas  gyvulių 
pardavimui. 

Grazing  (grez'ing),  s.  ganymas;  besiga- 
nomas: ganykla. 

Grease  (grys),  s.  taukai;  riebumai;  te- 
palas. ||  —  (gryz  ir  grys),  o.a,  tau- 
kuoti; tepti  (taukais,  riebumais);  su- 
tepti; |  papirkti  ką. 
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Greaser  (gryz'or),  s.  tepėjas. 

Greasily  (gryz'i-li),  adv.  riebiai;  taukuo- 
tai; purvinai. 

Greasiness  (gryz'i-nes),  s.  riebumas; 
taukuotumas;  purvinumas;  suskre- 
timas;  murzinumas. 

Greasy  (gryz'i),  adj.  riebus;  taukuotas; 
suteptas;  purvinas;  suskretęs;  mur- 
zinas. 

Great  (gret),  adj.  didelis;  didis;  a  — 
deal,  daug;  a  —  many,  daugelis; 
daug;  a  —  while,  ilga  laika;  ilgai;  a 
—  while  ago,  senei;  — with  young, 
nėščia;  vaikinga.  Great-bellied,  adj. 
turįs  didelį  pilvą;  pilvotas.  Great- 
grandchild, s.  proanūkis,  f.-ke. 
Great-granddaughter,  s.  proanūke; 
produkra.  Great-grandfather,  s. 
prosenelis;  protevelis.  Great-grand- 
mother,  s.  probobute;  promote. 
Great-grandson,  s.  prosunis. 

Greatcoat  (gret'kot),  s.  ilgas  ploščius. 

Greatly  (gret'li),  adv.  didei;  labai;  daug; 
šauniai;  garbingai;  kiltširdiškai. 

Greatness  (gret'nes),  s.  didumas;  didy- 
be. 

Greave  (gryv),  v. a.  valyti,  smaluoti 
(laivo  dugną). 

Greaves  (gryvz),  s.  pi.  nusisede  taukų 
tirštimai;  paspirgos;  spirgučiai;  iš- 
spirgos; I  antblauzdžiai  (šarvai). 

Grebe  (gryb),  s.  or  n.  naras,  veisles  Co- 
ly mbus. 

Grecian  (gry'šen),  adj.  graikiškas.  ||  — , 
s.  graikas. 

Greed  (gryd),  s.  goda;  godumas. 

Greedily  (gryd'i-li),  adj.  godžiai;  su  go- 
dumu. 

Greediness  (gryd'i-nes),  s.  godumas; 
godingumas. 

Greedy  (gryd'i),  adj.  godus;  godingas; 
nepasotinamas. 

Greek  (gryk),  s.  graikas:  graikiška  kal- 
ba. I  —,adj.  graikiškas. 

Green  (gryn),  adj.  žalias;  žalios  parvos; 
||  žalias;  nenunokęs;  nesubrendęs; 
neišsirpes;  neišvirtas;  neišdirbtas.  || 
—,  s.  žalias  dažas;  žalumas;  žaliuo- 
janti pieva;  veja;  —s,  pi.  žalumai; 
žalumynai :  daržoves.  \\—,v.a.n.  ža- 
liuoti; žaliai  dažyti.  ||  — ly,  adv. 
žaliai.  ||  — ness,  8.  žalumas. 

Greenback  (gryn'bak),  *.  žal  nugare" (po* 
pierinis pinigas,  Suv.  Valst.). 
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Greenery  (gryn'6r-i)f  s.  žalumai;  žalu- 
mynai. 

Greengrocer  (gryn'gro-sor),  s.  pardavi- 
nėtojas žalių  daržovių,  vaisių. 

Greenhorn  (gryn'horn),  s.  žaliaragis; 
fig.  naujokas;  nepatyrelis. 

Greenhouse  (gryn'haus),  s.  šiltnamis; 
augmenų  auginyČia. 

Greening  (gryn'ing),  s.  žaliukas  obuo- 
lys. 

Greenish  (gryn'iš),  adj.  žalsvas.  |  — ness, 
s.  žalsvumas. 

Greenroom  (gryn'rūm),  s.  aktorių  kam- 
barys (teatre). 

Greenshank  (gryn'šank),  s.  tilvikas. 

Greensward  (gryn'suord),  s.  veja. 

Greet(gryt),  v. a.  sveikinti.  ||  v. n.  svei- 
kintis. 

Greeting  (gryt'ing),  s.  sveikinimas;  pa- 
sveikinimas. 

Gregarious  (gri-ge'ri-6s),  adj.  besilaikąs 
krūvoj,  kaimenėj;  gyvena  pulkais, 
kaimenėmis.  Į|  —  \y,adv,  kaimenėmis: 
pulkais. 

Grenade  (gri-ned'),  s.  granatas  (kulka). 

Grenadier  (gren-ii-dyr'),  s.  grenadierius. 

Grenadine  (gren-a-dyn'),  s.  grenadinas 
(gazos  rųsis). 

Gressorial,  Gressorious  (gres-so'ri-el, 
-6s),  adj.  vaikščiojamos;  pritaikytos 
vaikščiojimui  (sak.  apie  gyvūnų  ko- 
jas). 

Grew  (gru),  pret.  nuo  Grow. 

Grewsome,  Gruesome  (giū'som),  adj. 
baisus;  biaurus. 

Grey  (gre«),  adj.  pilkas;  žilas.  =  Gray. 

Greyhound  (grefhaund),  s.  kurtas  (šuo). 

Grice  (grais),  s.  paršiukas. 

Griddle  (grid'd'l),  «.  kepamoji  skardi- 
ne; I  sietas  (kastynese). 

Gride  (graid),  v. n.  perverti;  perskrosti. 

Gridiron  (grid'ai-orn),  s.  kepamas  ru- 
stelis. 

Grief  (gryf),  s.  tužba;  siela;  širdperša. 

Grievance  (gryv'ens),  s.  skriauda;  || 
skundas;  pasiguodimas. 

Grieve  (gryv),  v. a.  tuzbinti;  širdį  už- 
gauti; nuliūdinti.  |  v.  n.  tužbintis; 
liūdėti;  apgailistaut  i. 

Grievous  (gryv'os),  adj.  sunkus;  skau- 
dus; skaudžiai  užgaunąs;  sloginąs; 
žiaurus;  baisus;  nelabas;  |  tužbin- 
gas;   liūdnas.  ||  — ly,  ado.    skaudžiai; 
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sunkiai;  baisiai;  liūdnai;  karčiai.  | 
—ness,  s.  sunkumas;  skaudumas; 
žiaurumas;  tužbingumas. 

Griffe  (grif),  s.  maišyto  kraujo  (negro 
ir  mulato)  ypata;  mulatas. 

Griffin,  Griffon  (griffin,  -fon),  s.  pasa- 
kiškas baisūnas,  pusiau  liūtas,  pu- 
siau erelis;  ||  orn.  vulturas,  Gyps 
fulvus. 

Grill  (gril),  s.  rustelis.  |  — ,  v. a.  ant  ru- 
stelio  kepti,  spirginti. 

Grim  (grim),  adj.  biaurus;  baisus;  žiau- 
rus; nuožmus.  ||  — ly,  'adv.  baisiai; 
žiauriai  f  nuožmiai.  [Į  —  ness,  s.  bai- 
sumas; biaurumas;  nuožmumas; 
žiaurumas. 

Grimace  (gri-mes'),  s.  grimasa;  iškrai- 
pytas veidas.  ||  — ,  v.  n.  veidą  kraipy- 
ti, darkyti;  zubus  kraipyti. 

Grimalkin  (gri-mal'kin),  s.  sena  kate. 

Grime  (graim),  s.  purvas;  skretenos; 
nevalumai.  ||  — ,  v. a.  purvinti;  su- 
purvinti. 

Grimy  (graim'i),  adj.  purvinas;  priskre- 
tęs; suterštas. 

Grin  (grin),  v. n.  šaipytis;  dantis  rodyti 
I  — ,  s.  dantų  rodymas;  besišaipy- 
mas. 

Grind  (graind),  v.  a.  [pret.  &  pp. 
ground],  grūsti;  malti;  trinti;  || 
galąsti;  šleikti;  tekinti;  |  sloginti; 
kankinti.  |  — ,  s.  grudimas:  tryni- 
mas; malimas;  galandymas;  tekini- 
mas. 

Grinder  (graind'or),  s.  grudejas;  malė- 
jas; trynejas;  galandytojas;  tekinto- 
jas; ||  krūminis  dantis. 

Grindstone  (graind 'ston),  s.  tekilas:  ga- 
ląstuvas; šleiktuvas. 

Grinner  (grin'nor),  s.  besišaipytojas; 
šypla;  dantų  rodytojas. 

Grip  (grip),  s.  vagute;  |  pagriebimas; 
I  ypatingas  rankos  spustelėjimas, 
kuriuo  slaptos  draugystes  sąnariai 
sveikinasi;  ||  rankena.  ||  — ,  r. a.  = 
Gripe. 

Gripe  (graip),  v. a.  griebti;  stverti;  pa- 
stverti;  pagriebti;  sugniaužti:  drū- 
čiai apkabinti;  ||  gnaibyti;  traukyti 
(vidurius).  \\  v. n.  jausti  gnaibymą, 
dieglius  (viduriuose);  diegti.  Į—, b. 
pagriebimas  |  nagus;  nagai;  sauja; 
j|  rankena  (kardo,  etc.);  Į|  prispaudi- 
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mas;  sloga;  kankyne;  ||  —  S, pi.  die- 
gimas; diegliai;  |  —  penny,  s.  šykš- 
tuolis. 

Griper  (graip'or),  s.  grobikas;  prispau- 
dėjas. 

Grippe  (grip),  s.  med.  gripas;  influenca. 

Gripsack  (grip'sak),  s.  keliaujamas 
krepšys. 

Grisliness  (griz'li-nės),  s.  baisumas. 

Grisly  (griz'li),  adj.  baisus;  baisingas. 

Grist  (grist),  s.  malti  grudai;  malimas; 
pamaląs;  ||  gyvenimo  reikmenys; 
maistas.  To  bring  —  to  the  mill, 
duoti  gera  pelną. 

Gristle  (gris"l),  s.  kremzle. 

Gristly  (gris'li),  adj.  kremzlinis:  kremz- 
letas. 

Gristmill  (grist'mil),  s.  malūnas. 

Grit  (grit),  s.  žvyras;  žvirgždas;  |  kruo- 
pos; |Į  geol.  stambusis  žvyrakmenis; 
I  budo  tvirtumas;  drąsa.  |  — ,  v.n. 
girgždėti;  grikšėti. 

Gritstone  (grit'ston),  s.  žvyrakmenis. 

Grittiness  (grit'ti-nes),  s.  žvirgžduotu- 
mas. 

Gritty  (grit'ti),  adj.  žvyruotas;  žvirgž- 
duotas;  ||  drąsus;  tvirtas;  nepalan- 
kus. 

Grizzle  (griz'z'l),  s.  pilkas  dažas. 

Grizzled  (griz'z'ld),  adj.  =  Grizzly. 

Grizzly  (griz'zli),  adj.  pilkas;  apižilis. 
||  —  bear,  s.  zool.  pilkasis  lokys  ( JJr- 
sus  horribilis). 

Groan  (gron),  v.n.  vaitoti;  stenėti.  || 
— ,  s.  vaitojimas. 

Groat  (grot),  s.  grotas  ( pinigas). 

Groats  (grots),  s.  pi.  kruštines  kruopos. 

Grocer  (gro'sor),  s.  pardavinėtojas  ko- 
lioniališkų  (valgomų)  tavorų. 

Grocery  (gro'sor-i),  s.  kolioniališkų  ta- 
vorų krautuve;  pi.  kolioniališki  ta- 
vorai. 

Grog  (grog),  s.  grogas  (ypatingas  gėris). 

Groggery  (grog'gor-i),  s.  sinkius,  kur 
grogą  pardavinėja. 

Groggy  (grčg'gi),  adj.  įkaušęs;  girtas. 

Grogram,  Grogran  (grog'rem,  -ren),  s. 
grogranas  (audimas). 

Grogshop  (grčg'ščp),  s.  karčiama;  sin- 
kius. =  Groggery. 

Groin  (groin),  s.  anat.  kirkšnis;  ||  arch. 
skliautkryžio  kert  is.  ||  — ,  r. a.  kryž- 
mais skliautuoti. 
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Groom  (grūm),  s.  vaikinas;  |  kalpas; 
tarnas;  arklių  prižiūrėtojas;  t  varti- 
ninkas; I  vedlys;  jaunavedis.  ||  — ,  v. 
a.  pritarnauti;  arklius  daboti. 

Groomsman  (grūmz'man),  s.  svotas; 
brolis. 

Groove  (grūv),  s.  grabute;  pozas;  vaga; 
vežė.  f  — ,  v. a.  pozyti;  vagoti;  grabe 
(pa)daryti. 

Grope  (grop),  v. a. n.  grabinėti; graibyti; 
čiupinėti. 

Gropingly  (grop'ing-li),  adv.  apgrai- 
boms. 

Grosbeak  (gros'byk),  *.  or  n.  vyšnių  ki- 
kilis. 

Gross  (gros),  adj.  didelis;  storas;  stam- 
bus; rupus;  tirštas;  riebus;  ||  žemas; 
biaurus;  nelemtas:  begėdiškas;  ne- 
valus; nešvarus;  ||  nejauslus;  atbu- 
kęs; nesupratingas;  ||  visas  kaip  yra; 
pilnas;  be  nutraukimo;  — sum,  visa 
suma;  — weight,  visa  svarstis.  U  — , 
s.  storiausioji  dalis;  diduma;  |  dvy- 
lika tuzinų;  great  — ,  šimtas  ketu- 
rios-dešimtys  tuzinų.  By  the  — ;  In 
the  — ;  In  — ,  dideliu  skaičiumi  ant 
sykio  (imti,  parduoti);  daugskaičiu. 
||  — ly,  adv.  didei;  storai;  stambiai; 
rupiai;  biauriai;  begėdiškai;  nelem- 
tai. ||  — ness,  s.  didumas;  storumas; 
stambumas;  rupumas;  riebumas; 
tirštumas;  biaurumas;  nelemtumas; 
begėdiškumas. 

Grossbeak  (gros'byk),  s.  =  Grosbeak. 

Grossular  (gros'sju-lor),  adj.  agrasti- 
nis.  f  — ,  s.  min.  agrastinis  granatas. 

Grot  (grot),  s.  =  Grotto. 

Grotesque  (gro-tesk'),  adj.  groteskiškas; 
groteskinis;  keistas;  fantastiškas; 
juokingas.  ||  — ,  s.  groteskai;  keisti 
paveikslai,  išgražinimai.  1  — ly,  adv. 
groteskiškai;  keistai.  ||  —  ness, s.  gro- 
teskiškumas;  keistumas. 

Grotto  (grot'to),  s.  ola;  urvas. 

Ground  (graund),  v.a.  statyti,  dėti  ant 
žemes;  ant  žemes  (ar  žeme)  eiti, 
vaikščioti,  bėgioti,  bėgti;  ||  steigti; 
pamatuoti;  padėti  pamatą  kam;  į- 
steigti;  |  mokinti  pirmutinių  prin- 
cipų ko;  ||  ekctr.  sujungti  su  žeme. 
||  v.n.  užbėgti  ant  seklumos;  įstrigti 
į  žemo  (sak.  apie  laivą).  \  — ,  pret.  dt 
pp.  nuo  Grind. 
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Ground  (graund),  s.  žemes  paviršis;  že- 
me; dirva;  laukas;  dugnas;  pama- 
tas: priežastis;  pi.  —s,  padugnes; 
nuosėdos;  tirštimai.  To  break  — , 
ardyti  žeme;  kasti,  prakasti,  praar- 
dyti žeme  kam.  To  come  to  the  — ; 
To  fall  to  the — ,  ant  niekų  nueiti; 
nukentėti  nepasisekimą.  To  gain 
— ,  stumtis  pirmyn;  laimėti;  apga- 
lėti; viršyti.  To  give  — ,  užleisti 
vieta;  duoti  kam  viršyste.  To  lose 
— ,  atsi-,  pasitraukti  {nuo  užimtos 
vietos);  žudyti  savo  vieta,  įtekme, 
etc.;  nupulti.  To  stand  one's  — ,  at- 
stovėti; neužleisti  lauko;  nepasiduo- 
ti, f  —  bailiff,  s.  kastynių  perdeti- 
nis.  —floor,  s.  apatinis  augštas; 
žemutines  lubos.  —  form,  s.  šakni- 
ne forma  {žodžio).  —  hemlock,  s. 
bot.  ėglius.  —  hog,  s.  zool.  virginiš- 
kas  kurmis.  —  iuy,  s. bot.  budre.  — 
pine,  s.  bot.  eglute.  —  plan,  s.  plia- 
nas.  —  plane,  s.  paviršio  lyguma. 
—  plate,  s.  pamatinis  balkis;  slenk- 
stis. —  plot,  s.  žeme,  ant  kurios  pa- 
statyta trioba;  triobaviete;  vieta; 
pamatas.  —  rent,  s.  mokestis  už  pa- 
velijimą statyti  trioba  ant  svetimos 
žemes;  arenda.  —s/7/,  *.  slenkstis; 
pamatinis  balkis.  —  swell,  s.  dide- 
lis vilnių  plakimas. 

Groundless  (graund'les),  adj.  neturįs 
pamato;  bepamatingas;  bepriežasti- 
nis.  I  — ly,  adv.  bepamatingai;  be 
pamato;  be  priežasties.  ||  — ness,  s. 
bepamatingumas. 

Groundling  (graund'ling),  s.  icht.  šližis; 
žemgriauže. 

Groundnut  (graund'not),  s.  bot.  žemrie- 
šutis. 

Groundsel  (graund'sėl),  s.  bot.  žile; 
|Į  pamatinis  balkis;  slenkstis. 

Groundwork  (graund 'uork),  s.  pamatas; 
pagrindas. 

Group  (grūp),  s.  grupa;  kuopa;  krūva. 
||  — ,  v.  a.  grupuoti. 

Grouse  (grauš),    s.  {sing.  &  pi.)  teterva. 

Grout  (graut),  s.  stambus  miltai;  kruo- 
pos; ||  laistąs;  vopna;  pi.  —s,  padug- 
nes. |j  _ tv.a.  laistyti  {luistu,  vopna). 

Grouty  (graut'i),  adj.  piktas;  susirau- 
kęs. 

Grove  (grov),  s.  elka;  gegis;  gojus. 
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Grovel  (groV'l),  v.n.  slankioti;  šliaužo- 
ti;  žemintis;  teršti  save. 

Groveler  (grov"l-6r),  s.  slankiotojas; 
pašlemėkas. 

Grow  (grow),  v.n.  [pret.  grew;  pp. 
grown],  augti;  didintis;  daugintis; 
tapti;  darytis;  to  —  big,  didintis; 
storyn  eiti;  to  —  cold,  vesti;  aušti; 
pradėti  šalti;  šalta  darytis.  ||  v.a. 
auginti;  veisti. ||  To— > out  of,  išaugti; 
iš  mados  išeiti.  To  —  up,  išaugti; 
užaugti;  suaugti.  To  —  together, 
suaugti. 

Grower  (grow' or),  s.  augintojas;  auge- 
jas. 

Growl  (graul),  v.n.  burčyti;  urzti;  urz- 
gėti; niurnėti.  ||  — ,  s.  burčijimas; 
urzgejimas;  niurnėjimas. 

Growler  (graul' or),  s.  burčytojas;  niur- 
na. 

Grown  (grown),  pp.  nuo  Grow.  ||  —  up, 
išaugės;  užaugės. 

Growth  {gvoutJi),  s.  ūgis;  augimas;  be- 
sididinimas;  besidauginimas;  veisi- 
inasi;  tarpa. 

Grub  (grob),  v.a.  rausti;  knisti;  ||  v.n. 
knistis;  raustis.  ||  — ,  *.  kirmėlaite;  || 
maistas;  pavylgas. 

Grubber  (grob'bor),  s.  rausejas;  rausi- 
mo įrankis;  kastuvas. 

Grubworm  (grob'uorm),  s.  kirmėlaite. 

Grudge  (grodž),  v. a. n.  pavydėti;  skau- 
geti;  gailėti;  kreivai  žiūrėti;  rugoti; 
murmėti;  guostis.  ||  — ,  s.  neapykan- 
ta; įsivyravusi  piktybe. 

Grudger  (grodž' or),  s.  pavyduolis;  mur- 
metojas;  rugotojas. 

Grudgingly  (grodž'ing-li),  adv.  su  pavy- 
dumu;  su  neapkanta;  nenoroms. 

Gruel  (grū'el),  s.  koše;  buza;  putra. 

Gruff  (grof),  adj.  suniuręs;  susiraukęs; 
rūstus;  šiurkštus.  ||  —  ly, adv.  rūsčiai; 
šiurkščiai.  ||  —ness,  s.  rūstumas; 
šiurkštumas. 

Grum  (grom),  adj.  susiraukęs;  rūstus; 
šiurkštus.  ||  — ly,  ado.  rūsčiai;  šiurk- 
ščiai. 

Grumble  (grčm'b'l),  v.n.  rugoti:  mur- 
mėti; niurnėti;  ruzgeti;  burčyti; 
dundėti. 

Grumbler  (grom'blor),  s.  murmetojas; 
niurna. 

Grume  (grūm),  s.  sankrekos;  suokre- 
kos. 
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Grumous  (grū'mos),  adj.  sukrekėjęs. 

Grumpily  (gromp'i-li),  adv.  piktai; 
šiurkščiai. 

Grumpy  (gromp'i),  adj.  susiraukęs; 
piktas;  šiurkštus. 

Grunt  (gront),  v. n.  kriuksėti;  kriukti; 
stenėti.  |  — ,  s.  kriukimas;  kriuksė- 
jimas. 

Grunter  (gront'or),  s.  kriuksetojas; 
kiaule. 

Gruntling  (gront'ling),  s.  paršiukas. 

Gryfon  (grif  6n),  s.  =  Griffin. 

Gryllus  (gril'los),  s.  žiogas. 

Gryphon  (grif 'on),  s.  orn.  vulturas,  Gyps 
fulvus. 

Guaiacum  (gue'ja-kom),  s.  bot.  gyva- 
sties medis;  gyvasties  medžio  sma- 
la. 

Guana  (gua'na),  s.  =  Iguana. 

Guano  (gua'no),  s.  jūrių  paukščių  mėš- 
las. 

Guarantee  (gar-an-ty'),  s.  laidas;  paran- 
ka; užtikrinimas;  gvarancija;  ||  lai- 
duotojas. ||  — ,  v. a.  laiduoti;  užtik- 
rinti; gvarantuoti. 

Guarantor  (gar'an-tor),  s.  laiduotojas; 
užtikrintojas. 

Guaranty  (gar'an-ti),  s.  =  Guarantee. 

Guard  (gard),  v.a.n.  sergėti;  saugoti; 
apsaugoti;  ginti;  sergėtis.  ||  — ,  s. 
sargą;  sargyba;  sargas;  apsauga. 

Guarded  (gard'ėd),  adj.  atsargus;  ap- 
žvalgus.  I  — ly,  adv.  atsargiai.  |  — ness, 
s.  atsargumas. 

Guardhouse  (gard'haus),  s.  mil.  sargy- 
bos namas;  kalėjimas. 

Guardian  (gard'i-en),  s.  sargas;  sergėto- 
jas; globėjas.  |  — ,  adj.  sargybinis: 
sergiantis. 

Guardianess  (gard'i-en-es),  ęf,  sarge ;glo- 
betoja. 

Guardianship  (gard'i-en-šip),  8.  sargyba; 
globa. 

Guardroom  (gard'rūm),  s.  sargos  butas; 
kaza;  kalėjimas. 

Guards  (gardz),  s.  pi.  sargą;  sargyba; 
gvardija. 

Guardsman  (gardz'man),  s.  sargas;  gvar- 
dietis. 

Guava  (gua'va),  8.  bot.  gujava. 

Gubernatoriai  (gju-bor-nii-to'ri-el),  adj. 
gubernatoriškas. 


Gudgeon  (godž'on),  s.  icht.  grundulys; 
pyplys;  ||  paikius;  paikšas;  |  mech. 
šerdekšnis;  ašis. 

Guelder-rose  (gėTdor-roz),  s.  bot.  gelde- 
rine  rože. 

Guerdon  (gor'don),  s.  atlyginimas;  at- 
pildą. 

Guerilla,  Guerrilla  (ger-ril'la),  s.  neregu- 
liariška,  mažais  būreliais  vedama, 
kare;  |  maištininkas;  pasikelelis. 

Guess  (ges),  v.a.n.  spėti;  minti;  išspeti; 
manyti.  |  —,  s.  spėjimas;  manymas. 

Guesser  (ges'or),  s.  spejikas. 

Guest  (gest),  s.  svečias. 

Guffaw  (gof-fo'),  s.  garsus  juokas;  kva- 
tojimas. 

Guidance  (gaid'ens),  s.  vedimas;  vado- 
vyste; vada;  valdymas. 

Guide  (gaid),  v. a.  vesti;  vadauti;  valdy- 
ti. I  — ,  s.  vadas;  vedėjas;  vadovas. 

Guidepost  (gaid'post),  s.  kryžkeles  stul- 
pas; trirankis. 

Guidon  (gai'don),  s.  vielukas:  |  vieluko 
nešėjas. 

Guild  (gild),  s.  bendrove:  gildija. 

Guile  (gail),  s.  vylius;  klasta;  prigavyste. 

Guileful  (gail'ful),  adj.  klastingas:  vy- 
liugingas;  prigavingas;  išdavikiškas. 
||  — ly,  adv.  klastingai;  vyliugingai; 
išdavikiškai. 

Guileless  (gail'les),  adj.  neklastingas; 
atviras;  nuoširdus. 

Guillemot  (gil'li-mot),  s.  oru.  jūrių  ba- 
landis. 

Guillotine  (gil'lo-tyn),  s.  giliotina.  ||  — , 
v. a.  giliotinuoti;  giliotina  nužudyti. 

Guilt  (gilt),  s.  kalte;  prasikaltimas;  pra- 
sižengimas. 

Guiltily  (gilt'i-li),  adv.  kaltai. 

Guiltiness  (gilt'i-nes),  s.  kaltybe. 

Guiltless  (gilt 'les),  adj.  nekaltas.  ||  — ly, 
ddr.  nekaltai.  |  — ness, -v.   nekaltybe. 

Guilty  (gilt'i),  adj.  kaltas. 

Guinea (gin'i),  8.  g  vi  nė  j  a (angį  auksinta 
pinigas).  \  —fowl;  —hen,  s.  orn.  perl- 
vište.  —  pig,  s.  zool.  Gvinėjos  kiau- 
lute. 

Guise  (gaiz),  n.  budas:  papratimas;  ap- 
siejimas; pavidalas:  išžiūra:  išveiz- 
<la:  priedanga;  rūbas.  Under  the  — 
of,  po  priedanga  ko. 

Guitar  (gi- 1  ar'),  -v.  gitara  {mum.  instr.). 

Gulch  (g61č),  s.  išdžiuvusi  upes  vaga. 
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Gules  (gjūlz),  s.  her.  raudonas  dažas. 

Gulf  (golf),  s.  jūrių  užlaja;  ||  bedugne; 
prapultis;  pragarme. 

Guli  (gol),  s.  meva  (paukštis);  ||  priga- 
vyste;  klasta;  ||  paikius;  mulkis.  || 
— ,  v. a.  prigauti;  apvilti;  suvilioti; 
įvilioti. 

Guller  (gol'lor),  s.  prigavikas. 

Gullet  (gol'let),  s.  koserė;  gerkle. 

Gullibility  (gol-li-bil'i-ti),  s.  lengvatiky- 
ste;  paikumas. 

Gullible  (gol'li-b'l),  adj.  galimas  leng- 
vai prigauti;  lengvai  prigaunamas; 
lengvati kiškas;  paikas. 

Gully  (goTli),  s.  grabe  (vandens  išgriauž- 
ta);  išdžiuvusi  upes  vaga.  ||  — ,  v. a. 
išgriaužti  grabes. 

Gulp  (golp),  v. a.  ryti;  praryti.  ||  — ,  s. 
maukas;  gurkšnis. 

Guly  (gjūTi),  adj.  raudonas. 

Gum  (gom),  s.  dantų  smegenys;  fl  gu- 
ma (smala).  ||  — ,  v. a.  gumuoti;  gu- 
ma lipdyti,  f  —  arabic,  s.  arabiška 
guma.     —  tree,  s.  bot.   gumos  medis. 

Gumboil  (gom'boil),  s.  spaugelis  ant 
dantų  smegenų. 

Gumminess  (gom'mi-nes),  s.  gumuotu- 
mas;  smalingumas;  lipnumas. 

Gummous  (gom'mos),  adj.  į  guma  pa- 
našus; gumuotas;  smaluotas. 

Gummy  (gom'mi),  adj.  guminis;  smali- 
nis; smalingas. 

Gump  (gomp),  s.  mulkis;  paikšas. 

Gumption  (gomp'šion),  s.  sumanumas; 
mitrumas;  ||  sutaisymas  dažų. 

Gun  (gon),  s.  šaudykla;  kanuole.  ||  — , 
v. n.  šaudyti;  medžioti.  ||  —cotton,  s. 
Šaujamoji  medvilne. 

Gunboat  (gon'bot),  s.  kanuolinis  laivas. 

Gunlock  (gon'lok),  s.  šaudyklos  spyna. 

Gunnel  (gon'nel),  s.  =  Gunwale. 

Gunner  (gon'nor),  s.  artileristas;  kano- 
nierius. 

Gunnery  (gon'nor-i),  s.  artileriškas 
mokslas. 

Gunning  (g6n'ning),  *.  šaudymas;  me- 
džiokle. 

Gunny  (gon'ai),  s.,  —  cloth,  ragaže. 

Gunpowder  (gon'pau-dor),  s.  parakas. 

Gunshot  (gon'šot),  s.  suvis. 

Gunsmith  (gon'smith),  s.  dirbėjas  (ar 
taisytojas)  šaudyklų. 

Gunstoch  (gčn'stok),  s.  šaudyklos  ap- 
sodas; kulbe. 
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Gunwale  (gon'nel),  s.  mar.  planširius; 
dolbortas. 

Gurgle  (gor'g'l),  v.n.  kliuksėti;  čiurkš- 
lenti.  ||  — ,  s.  kliuksėjimas;  čiurkšle- 
nimas. 

Gurnard,  Gurnet  (gor'nord,  -net),  s.icht. 
trigla. 

Gush  (goš),  v.n.  smarkiai  bėgti,  teketi, 
lietis,  verstis;  liaukoti;  smarkiai  iš- 
silieti, pasipilti.  I  — ,  s.  smarkus  te- 
kėjimas, bėgimas,  išsiliejimas;  išsi- 
veržimas. 

Gushing  (goš'ing),  adj.  smarkiai  tekąs; 
liaukoj  as;  fig.  raudulingas;  verk- 
smingas; sentimentališkas. 

Gusset  (gos'sėt),  s.  kylys;  klynas;  var- 
lute  {marškinių). 

Gust  (gost),  s.  gustas;  skonis;  megesis; 
pasimėgimas;  palinkimas;  patrauki- 
mas; ||  smarkus  vejas;  vejosriautas: 
I  užsidegimas;  jausmų  išsiveržimas. 

Gustable  (gost'a-b'l),  adj.  ragautinas; 
skanus. 

Gustation  (gos-te'šion),  s.  ragavimas. 

Gustatory  (gost'a-to-ri),  adj.  ragauja- 
mas; ragavimo  (s.  gen.). 

Gusto  (gos' to),  s.  skonis;  megimas;  pa- 
simėgimas. 

Gusty  (gost'i),    adj.  audrotas;  vėjuotas. 

Gut  (got),  s.  žarna;  pi.  —s,  žarnos;  vidu- 
riai. ||  — ,  v. a.  žarnas,  vidurius  iš- 
imti; skrosti;  fig.  ištuštinti;  išvogti; 
išpiešti. 

Gutta  (got' ta),  s.  lašas.  ||  —  serena,  s. 
med.  amaurosis;  regėjimo  nužudy- 
mas.    Gutta-percha,  s.  gutaperkas. 

Guttate,  Guttated  (got'tet,  -te-ted),  adj. 
lašuotas;  šlakuotas. 

Gutter  (got'tor),  s.  ryna;  vaga;  grabe. 
||  — ,  v. a.  grabes  daryti;  vagoti.  ||  c.  n. 
teketi;  aptekėti  (sak.  apie  žvakes). 

Guttural  (got'tor-el),  adj.  gerklinis.  || 
— ly,  adv.  per  gerkle. 

Guy  (gai),  s.  saitas;  |  paukščių  baidy- 
kla;  f  keistos  išžiuros  ypata.  ||  — ,  >. 
a.  pririšti;  ant  saito  gabenti,  vesti; 
||  kvailinti. 

Guzzle  (goz'z'l),  r. a. n.  girtauti;  girtuo- 
kliauti. Į|  — ,  s.  besotis. 

Guzzler  (gčz'zlor),  s.  girtuoklis. 

Gybe(džaib),  r.a./i.  perkelti  (ar  persuk- 
ti) [  kita  puse  (buorę). 

Gymnasium  (džim-ne'zi-6m),  s.  gimna- 
zija. 


Gymnast  1 

Gymnast  (džim'nast),  s.  gimnastas. 

Gymnastic,  Gymnastical  (džim-nas'tik, 
-el),  adj.  gimnastiškas. 

Gymnastics  (džim-nas'tiks),  s.  gimna- 
stika. 

Gymnosperm  (džim'no-sporm),  s.  bot. 
plikseklis  augalas. 

Gymnospermous  (džim-no-spor'mos), 
adj.  plikseklis. 

Gymnotus  (džim-no'tos),  s.  icht.  elektri- 
nis ungurys. 

Gynander  (dži-nan'dor),  s.  bot.  augmuo, 
kurio  žiedo  vyrukai  susijungė  su 
mote. 

Gynandria  (dži-nan'dri-a),  s.  pi.  bot.  sky- 
rius augmenų,  kurių  žiedų  vyrukai 
susijungė  su  mote. 

Gynecology  (džin-i-kol'o-dži),  s.  gyneko- 
logija;  mokslas  apie  moterų  sudėji- 
mą ir  ligas. 

Gypseous (džip'si-6s),  adj.  gipsinis;  kaip 
gipsas. 

Gypsum  (džip'som),  s.  gipsas. 

Gypsy  (džip'si),  s.  čigonas.  |  — ,  adj.  či- 
goniškas. I  — ,  v. n.  girioje  linksmin- 
tis, puota  kelti. 

Gyral  (džai'rel),  adj.  besisukąs  aplin- 
kui. 

Gyrate  (džai'ret),  adj.  besisukąs  (arbe- 
siriečias)  aplink;  apsisukęs;  apsirai- 
tes;  susiraitęs.  ||  — ,  v. n.  suktis,  rie- 
sti s,  vyniotis  aplink. 

Gyration  (džai-re'šion),  s.  besisukimas. 

Gyratory  (džai'ra-to-ri),  adj.  besisukąs. 

Gyre  (džair),  s.  besisukimas  ratu;  ratas. 

Gyrfalcon  (džor'fo-k'n),  s.  orn.  šiaurių 
sakalas. 

Gyroidal  (džai-roid'el),  adj.  giroidališ- 
kas;  spirališkas. 

Gyroscope  (džai'ro-skop),  s.  pliys.  giro- 
skopas. 

Gyve  (džaiv),  s.  pančiai.  ||  —,v.a.  pan- 
čioti ;  pančiais  {ar  retežiais)  apkalti. 


H 


Ha  (ha),  inter  j.  a!  a-a! 

Habeas  corpus  (he'bi-iis  kor'pos),  jur. 
pareikalavimas  teisman  kalinio  iš- 
jieškojimui  priežasčių  jo  [kalinimo. 

Haberdasher  (hiib'or-diiš-or),  s.  kromi- 
ninkas;  pirkliuotojas  smulkiais  pir- 
kiniais. 


3  Hackle 

Haberdashery  (hab'6r-daš-6r-i),  s.  smul- 
kus pirkiniai. 

Haberdine  (hab-6r-dyn'),  s.  rūkyta  treš- 
ka. 

Habergeon  (ha-bor'dži-6n),  *.  =  Hau- 
berk. 

Habiliment  (ha-bil'i-ment),  s.  rūbai;  pa- 
redalai. 

Habilitate  (ha-bil'i-tet),  v. a.  aprengti, 
parėdyti;  duoti  tiesa. 

Habit  (hab'it),  s.  stovis;  pasilaikymas; 
būdas;  paprotys;  papratimas;  |  pa- 
viršutine išžiūra;  rūbai.  |  — ,  v. a. 
(pa)redyti;  aprengti. 

Habitable  (hab'it-a-b'l),  adj.  gyvena- 
mas. ||  — ness,  s.  buvimas  galimu  gy- 
venti. 

Habitancy  (hab'it-en-si),  s.  =  Inhabit- 
ancy. 

Habitant  (hab'it-ent),  s.  gyventojas. 

Habitat  (hab'i-tat),  s.  gyvenimo  vieta; 
buveine;  sėdyba. 

Habitation  (hab-i-te'šion),  s.  gyvenimas; 
gyvenimo  vieta;  namai;  buveine;  sė- 
dyba. 

Habitual  (ha-bit'ju-el),  adj.  paprastas. 
||  — ly,  adv.  paprastai;  pagal  paprati- 
mą. |j  —ness,  s.  papratimas. 

Habituate  (hii-bit'ju-et),  v. a.  pratinti; 
pripratinti. 

Habituation  (ha-bit-ju-e'šion),  s.  prati- 
nimas; pripratinimas;  papratimas. 

Habitude  (hab'i-tjūd),  s.  paprasti  santi- 
kiai;  paprotys;  papratimas;  būdas. 

Habitue  (a-bi-tu-e'),  s.  tankus  lankyto- 
jas. 

Hack  (hak),  v. a.  kapoti;  fl  persamdine- 
ti;  ||  nudėvėti.  ||  v. n.  kr unuoti;  smar- 
kiai kosėti;  |j  persisamdineti;  parsi- 
davineti;  parsiduoti  save.  ||  — ,  s. 
Įkirtimas;  rintis;  randas;  ||  matikas; 
kapoklis;  ||  krunavimas:  aštrus  ko- 
sulys; I  persamdomas  arklys;  dirba- 
mas arklys;  kuinas;  persamdomas 
vežimas;  persamdomas  raštinin- 
kas; pastumdėlis;  ||  ėdžios;  prakar- 
tas.  I  — ,  adj.  persamdomas;  parsi- 
d  uodas. 

o 

Hackee  (hiik'y),  s.  zool.  amerikiška  dry- 
žuota vovere;  raudonoji  vovere. 

Hackle  (hak'k'l),  s.  karštuvai;  I  neiš- 
dirbti šilkai.  ||  — ,  v. a,  karšti;  šukuo- 
ti; draskyti. 
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Hackman  (hak'man),  s.  važnyčia. 

Hackney  (hak'ni),  *.  arklys;  kuinas; 
persamdomas  arklys;  persamdomas 
vežimas;  parsisamdelis;  kekše.  |  — , 
adj.  persamdomas;  nusamdomas;  už 
pinigus  gaunamas;  menkos  vertes; 
menkos  doros.  |  — ,  v.  a.  samdui  pa- 
vesti; persamdineti;  nudėvėti;  pra- 
stu (pa)daryti. 

Had  (had),  pret.  &pp.  nuo  Have. 

Haddock  (had'dok),  s.  icht.  Melanogram- 
mus  aeglefinus. 

Hades  (he'dyz),  s.  myth,  vėlių  karaly- 
ste. 

Haemal  (hy'mel),  adj.  kraujinis. 

Haft  (haf  t),  s.  kriaunos;  rankena;  nok- 
iąs. 

Hag  (hag),  s.  ragana;  vydraga;  biauri 
boba.  ||  —,v.a.  kankinti;  varginti. 

Haggard  (hag'gord),  adj.  sunykęs;  lie- 
sus; sudžiūvęs;  su  Įdubusioms  aki- 
mis; nuožmus. 

Haggish  (hag'giš),  adj.  biaurus;  rukšlė- 
tas. 

Haggle  (hag'g'l),  v. a.  kapoti.  ||  v. n.  de- 
rėtis. ||  — ,  s.  derybos. 

Haggler  (hag'glor),  s.  žmogus,  mėgstąs 
derėtis;  fig.  gaištas. 

Hagiology  (he-dži-61'o-dži),  s.  šventraš- 
čių istorija;  istorija  šventųjų  gyve- 
nimo; šventųjų  surašąs. 

Hah  (ha),  interj.  a!  a-a! 

Hail  (hel),  s.  ledai;  kriušai:  ||  šauksmas 
{sveikinimo).  |  — ,  interj.  sveikas!  il- 
gai gyvuok !  ||  — ,  adj.  =  Hale.  ||  — , 
v. a.  sveikinti;  šaukti;  prišaukti  kam; 
vadinti.  ||  v. n.  ledais  (ar  kriušais) 
lyti;  ||  mar.  atsisveikinti  (šauksmais) 
su  uostu,  iš  kur  laivas  išplaukia;  iš- 
plauti. IĮ  Hail-fellow,  artimas  drau- 
gas; bendras. 

Hailstone  (hel'ston),  s.  kriušas;  ledas. 

Hailstorm  (hėT  storm),  s.  audra  su  kriu- 
šais; kriušai. 

Hair  (her),  s.  plaukas:  plaukai. 

Hairbreadth  (her'brėdth),  s.  plauko  sto- 
rumas.     Within  a  — ,  per  plauką. 

Hairbrush  (her'broš),  s.  šepetys  (plau- 
kams šukuoti). 

Haircloth  (her'klč^),  s.  ašutine. 

Hairdresser  (her'drės-sor),  s.  plaukų  su- 
taisytojas. 

Hairiness  (her'i-nčs),  s.  plaukuotumas; 
gauruotumas. 


Halidom 

Hairless  (her'les),  adj.  plikas;  be  plau 
kų. 

Hairpin  (her'pin),  s.  špilka  (plaukams). 

Hairsplitter  (her'split-tor),  s.  tas.  kurs 
ginčuose  kimba  prie  neturinčių  ver- 
tes smulkmenų. 

Hairspring  (her'spring),  s.  laikrodžio 
plaukas. 

Hairy  (her'i),  adj.  plaukuotas;  gauruo- 
tas. 

H  aje  (ha'dži),  s.  Egypto  angis,  Naja 
haje. 

Halberd  (hol'bord),  s.  alebarda. 

Halberdier  (hol-bord-yr'),  s.  alebardi 
ninkas;  alebardžius. 

Halcyon  (hal'si-on),  s.  orn.  halei  jonas: 
žuvėdra.  ||  — ,  adj.  lėtas;  ramus;  lai' 
mingas. 

Hale  (hel),  adj.  sveikas:  drūtas;  tvir- 
tas. ||  —(hel  ir  hol),  v. a.  tempti: 
traukti;  vilkti. 

Half  (haf ),  adj.  &  s.  [pi.  halves  (havz)] , 
puse.  I  — ,  adv.  puse;  pusiau.  ||  Half- 
and-half,  s.  pusiau  maišytas  gėris; 
pusiau  alaus,  pusiau  porteris.  Half- 
blooded,  adj.  maišyto  kraujo;  mai- 
šytos veisles;  išsigimęs.  Half-bound, 
adj.  apdarytas  su  odos  nugara  ir 
kertėmis  (pvz.  knyga).  Half-bred, 
adj.  maišytos  veisles;  neišlavintas; 
neaptašytas.  Half-breed,  adj.  &  s. 
maišytos  veisles;  maišyta  veisle. 
Half-brother,  s.  pusbrolis.  Half 
hearted,  adj.  beširdiškas;  nedrąsus; 
bailus.  Half -learned,  adj.  nedamo- 
kintas.  Half -moon,  s.  pusmėnesis; 
pusmėnulis.  Half-read,  adj.  kai- 
kiek  pasiskaitęs;  šiek-tiek  žinąs  iš 
pasiskaitymo;  paviršutiniškai  apsi- 
pažinęs; seklus.  Half-sighted,  adj. 
trumpo  matymo,  regėjimo.  Half- 
sister,  s.  pussesere.  Half-witted,  adj. 
paikas;  menko  supratimo;  silpno 
proto,  rfalf-yearly,  adj.  pusmetinis. 
adv.  kas  pusmetį;  du  sykiu  per  me- 
tus. 

Halfer  (haf  for),  s.  pusininkas;  [  romy- 
tas  elnias. 

Halfway  (haf'uei),  adv.  antpusiaukelio; 
pusiaukelyj. 

Halibut  (hdl'i-bčt),  s.  icht.  dideji  plek- 
šte. 

Halidom  (hiil'i-dSm),  s.  šventybė;  šven 
tenybe;  šventa  prisiega. 


Hall 


Handbreadth 


Hall  (hoi),  s.  palocius;  sale;  svetaine; 
priebutis. 

Halleluiah,  Hallelujah  (hal-li-lju'ja),  s. 
&  inter  j .  aleliuja. 

Halloo,  Halloa  (hal-lū',  -lo'),  interj. 
(piudant):  ūžia!  (kam  prišaukiant): 
ei!  u-u!  a-u!  ||  — ,  s.  šukavimas; 
šauksmas.  ||  — ,  v. a. n.  šūkauti:  šauk- 
ti; piudyti. 

Hallow  (hal'low),  v. a.  šventinti;  švęsti; 
laikyti  kaipo  šventa. 

Halloween  (hal-lo^-yn'),  s.  Vėlinių  va- 
karas. 

Hallowmas  (hal'lo^-mas),  s.  Visų  Šven- 
tų diena. 

Hallucination  (hal-ljū-si-ne'šion),  s.  kla- 
jojimas:] ausmų  apsigavimas ;  haliu- 
cinacija. 

Halm  (hom),  s.  =  Haulm. 

Halo  (he'lo),  s.  drignis;  spindulių  vai- 
nikas; aureola. 

Haloed  (he'lod),  adj.  drignimi  apsiau- 
stas; su  spindulių  vainiku. 

Halt  (holt),  s.  sulaikymas;  sustojimas; 
apsistojimas;  ||  šlubavimas;  šlubu- 
mas.  I  — ,  adj.  šlubas;  raišas.  ||  — ,  v. 
a.n.  šlubuoti;  Į|  sustoti;  apsistoti; 
sulaikyti;  sustabdyti. 

Halter  (hol'tor),  s.  virve;  pavadis;  sai- 
tas; ||  šlubis,  f  — ,  v.  a.  virve  ant  kak- 
lo užnerti,  užrišti. 

Halve  (hav),  v. a.  pusiau  (pa)dalyti. 

Halves  (havz),  s.  pi.  nuo  Half.  By  —, 
pusiau;  per  puse. 

Halyard  (hal'jord),  s.  mar.  virve  buo- 
rems,  vielukams  iškelti. 

Ham  (ham),  s.  kumpis. 

Hames  (hemz),  s.  pi.  kamantai. 

Hamlet  (hiim'let),  s.  kaimelis. 

Hammer  (ham'mor),  s.  plaktukas;  ku- 
jalis;  kūgis;  kūjis.  ||  —,v.a.n.   kalti. 

Hammerer  (ham'mor-6r),  s.  kalėjas;  kal- 
vis. 

Hammerhead  (hiim'mor-hed),  s.  icht.  re- 
kinas,  veisles  Sphyrna;  |  Afrikos 
sikšnotsparnis,  HypsignatJius  mon- 
8trosu8. 

Hammock  (hiim'mok),  s.  kaboma  love- 
le; ||  krūmynas;  brūzgynas. 

Hamper  (ham'por),  «.  pintinS;  doklas; 
I  pančiai.  ||  —,v.a.  pintinen  dėti;  || 
pančioti;  varžyti. 

Hamster  (ham'stor),  s.  zool.  balesas. 


Hamstring  (ham'string),  s.  pakinklio 
gysla.  ||  —,v.a.  pakinklio  gysla  pa- 
kirsti; raišu  padaryti;  apšlubinti. 

Hamule  (ham'jul),  s.  kablelis;  vąšelis. 

Hanaper  (han'a-por),  s.  pintine. 

Hand  (hand),  s.  ranka;  ||  plaštaka;  del- 
nas (maciaus prasmėje) ;  sauja;  pun- 
delis (tabako  lapų);  ||  rankos  raštas; 
parašas;  pasirašymas;  |  dirbama 
ranka;  darbininkas;  veikėjas;  ||  ro- 
dy klas  (laidrodžio,  etc.).  All — *,  vi- 
si; kiekvienas.  At  all — s;  On  all— s, 
iš  visų  pusių.  At  any  — ,  kožname 
atsitikime;  kokiu  nebūk  būdu.  At 
no — ,  jokiu  būdu;  niekaip  ne.  At 
— ,  po  ranka;  čia-pat.  At  the  — of, 
iš  keno  rankų.  >  By  — ,  (su)  ranka ; 
rankomis.  —  in  — ,  ranka  rankoj ; 
išvien;  teisingas.  —  over  head,  sku- 
biai; galvatrūkčiais.  —  running, 
pavymui.  — s  pfff  neliesk!  nekišk 
rankų!  nejudink!  atsta!  —  to — , 
įrankiui.  Off — ;  Out  of — ,  urnai; 
veikiai;  tuojau;  kaip  bematant.  On 
— ,  ant  rankų;  rankose;  sandely  j. 
The  left  — ,  kaire.  The  right  — ,  de- 
šine. To  bear  a  — ,  urnai  paduoti 
pagelba.  To  change — s,  permainyti 
valdytojus,  savininkus.  To  come  to 
— ,  ateiti;  patekti  į  rankas.  To  lay 
— s  on,  suimti;  pagauti.  To  lend  a 
— ,  ranka  paduoti;  pagelbėti;  sušelp- 
ti. To  lift  the  —  against,  pakelti 
prieš  ką  ranka;  užsimoti  ant  ko.  To 
live  from — to  mouth,  gyventi  teip, 
kaip  Dievas  davė;  diena  nuo  dienos 
stumti.  To  wash  the  — s  of,  rankas 
sau  nusimazgoti;  atsisakyti  imtis 
ant  saves  kokį-nebuk  atsakymą.  | 

—  bag,  ° rankinis  krepšelis.  —  bell, 
varpelis.     —  money,  rankpinigiai. 

Hand  (hand),  v.a.  duoti: paduoti:  įteik- 
ti; ||  po  ranka  vesti;  (pa)lydeti.     To 

—  down,  perduoti:  perleisti.  To — 
over,  perduoti;  užleisti;  atiduoti; 
pavesti. 

Handbarrow  (hand'bar-rott),  b.  naščiai; 

kesčios. 
Handbill    (hand 'b ii),    8.    apgarsinimas; 

afiša. 
Handbook    (hand'būk),    .v.      rankvedis 

{knyga). 
Handbreadth  (hiind'brčdlA),  s.  plaštakos 

plotis;  plaštaka. 


Handcuff 

Handcuff  (hand'kof),  s.  antrankis;  pan- 
čiai rankoms  surakinti.  Į|  —,  v. a. 
antrankius  uždėti;  rankas  pančiais 
surakinti. 

Handful  (hand'ful),  s.  sauja. 

Handicap  (hand'i-kap),  s.  išimtine,  lei- 
sta silpnesniems  arkliams  sulyg  bė- 
gimo laiko  ir  tolio  lenktynėse  su 
tvirtesniaisiais;  lenktynes,  kuriose 
tokia  išimtine  duodama. 

Handicraft  (hand'i-kraft),  s.  rankų  dar- 
bas; amatas. 

Handicraftsman  (hand'i-krafts-man),  s. 
amatininkas. 

Handily  (hand'i-li),  adv.  mitriai ;  gabiai ; 
bukliai. 

Handiness  (hand'i-nes),  s.  gabumas; 
buklumas;  mitrumas. 

Handiwork  (hand'i-uork),  s.  rankų  dar- 
bas. 

Handkerchief  (han'kor-čif),  s.  skepe- 
taite; nosine. 

Handle  (han'd'l),  v. a.  čiupinėti;  ranko- 
se laikyti;  vartyti;  kilnoti;  valdyti; 
apsieiti;  reikalus  su  kuo  turėti.  |  — , 
s.  kotas;  rankena;  asa;  seilas;  saitas; 
Įrankis. 

Handmade  (hand'med),  adj.  rankų  dar- 
bo; rankomis  dirbtas. 

Handmaid,  Handmaiden  (hand'med, 
-med'n),  s.  tarnaite. 

Handsaw  (hand'so),  s.  rankpiele. 

Handsel  (hand'sel),  s.  pirma  ranka;  pir- 
mas laimikis;  pirmas  užpelnąs. 

Handsome  (han'som),  adj.  gražus;  pui- 
kus; patogus.  ||  —  ly,  adv.  gražiai;  pa- 
togiai, f  — ness,  s.  gražumas;  puiku- 
mas; patogumas. 

Handspike  (hand'spaik),  s.  dalba;  buo- 
mas. 

Handwriting  (hand'rait-ing),  s.  rankos 
raštas;  rankraštis. 

Handy  (hand'i),  adj.  mitrus;  gabus; 
buklus;  smagus;  parankus. 

Hang  (hang),  v. a.  [pret.  d  pp.  hanged 
w*hung],  karti;  pakarti;  karstyti; 
kabinti;  pakabinti;  pasverti.  ||  v. n. 
kaboti;  karoti;  nusikarti;  nusvirti; 
prikibti;  ||  gaišuoti;  vilkinti;  abejoti. 
||  To  —  around,  bastytis.  To  —  bach, 
vilkinti;  neišdrįsti.  To— down,  nu- 
karti; žemyn  nuleisti,  nulenkti  (gal- 
vą); nusvirti;  nusikarti;  kaboti.     To 
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—  on,  kaboti  ant  ko;  sunkinti;  pri- 
kibti; prisikabinti;  sedeti  kam  ant 
sprando.  To  —  to,  prikibti.  To  — 
together,  drauge  (ar  išvieno)  laiky- 
tis. 

Hangbird  (hang'bord),  š.  orn.  Baltimo- 
re's volunge. 

Hangdog (hang'dog),  s.  šunkaris;  nenau- 
dėlis. I  — ,  adj.  niekam  nevertas. 

Hanger  (hang'or),  s.  korikas;  ||  saitas, 
vąškarą.  Hanger-on,  s.  prikibelis; 
tranas;  veltedis;  svetimnaūdis. 

Hanging  (hang'ing),  adj.  vertas  pakori- 
mo; ||  kabas;  kariamas.  ||  — ,  s.  kori- 
mas; pakorimas;  kabojimas;  pi.  —s, 
sienines  popieros;  draperijos;  užlai- 
dos. 

Hangman  (hang'miin),  s.  korikas;  bude- 
lis. 

Hangnail  (hang'nel),  s.  prienage. 

Hangnest  (hang'nest),  s.  kabomas  liz- 
das; ||  orn.  Baltimore's  volunge. 

Hank  (hank),  s.  matkas;  sruoga.  ||  — , 
v. a.  matkuoti. 

Hanker  (han'kor),  v. n.  geiste-geisti; 
trokšti. 

Hanse  (hans),  s.  hansa;  hansiškasis  su- 
sivienijimas; draugyste. 

Hansom,  Hansom  cab  (han'som,  -kab), 
s.  žemas-  dviratis  vežimas  su  važny- 
čios sėdyne  užpakalyj. 

Hap  (h'iip),  s.  atsitikimas;  nuotikis; 
priepuolis;  likimas;  ||  ploščius.  |  — , 
v. n.  pasitaikyti;  atsitikti;  įvykti.  | 
v. a.  aprengti:  apsiausti  (ploščium). 

Haphazard  (hap'hliz-ord),  s.  pasitaiky- 
mas;  laime  ar  nelaime;  pavykimas 
ar  prakiši mas;  rizika. 

Hapless  (hap'les),  adj.  nelaimingas.  | 
— ly,  adv.  nelaimingai. 

Haply  (hiip'li),  adv.  netikėtai;  gali  but. 

Happen  (hiip'p'n),  v.n.  pasitaikyti;  at- 
sitikti; įvykti. 

Happily  (hlip'pi-li),  adv.  ant  laimes; 
laimingai;  pasekmingai. 

Happiness  (hiip'pi-nes),  s.  laime;  palai- 
ma; laimingumas. 

Happy  (hiip'pi),  adj.  laimingas;  užgane- 
dytas;  linksmas. 

Harangue  (hii-riing'),  s.  kalba  į  minia; 
ilga  kalba;  prakalba;  atsišaukimas 
į  žmones.  ||  — ,  v. a. n.  kalba  į  minia 
laikyti;  ilgai  kalbėti;  žodžius  kaip 
iš  maišo  berti. 


Harass 
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Harass  (har'es),  v. a.  varginti-,  ramumo 
neduoti. 

Harasser  (har'es-or),  s.  vargintojas. 

Harbinger  (har'bin-džor),  s.  pirmtaku- 
nas;  pasiuntinys;  kvatiermistras.  || 
— ,v.a.  pirmtakauti. 

Harbor  (har'bor),  s.  prieglauda;  uostas; 
portas.  I  —,v.a.  prieglauda  duoti; 
priglausti.  ||  v. n.  apsistoti;  apsinak- 
voti. 

Harborer  (har'bor-6r),  *.  priglaudėjas; 
prieglauda;  prieglaudos  vieta, 

Harborless  (har'bor-les),  adj.  neturįs 
prieglaudos;  be  prieglaudos. 

Hard  (hard),  adj.  kietas;  tvirtas;  ||  sun- 
kus; smarkus;  žiaurus;  šiurkštus; 
aštrus;  gaižus.  |  — ,  add.  sunkiai;  su 
vargu;  labai;  smarkiai;  aštriai;  arti; 
—  by,  arti;  tuojau  čia-pat;  greta.  | 
Hard-fauored,  adj.  negražus;  biauriai 
išrodas.  Hard-featured,  adj.  šiurk- 
štaus gymio;  žiaurios  išveizdos. 
Hard-fisted,  adj.  kietų  rankų;  šyk- 
štus. Hard-headed,  adj.  protingas; 
sumanus;  gudrus.  Hard-hearted,  adj. 
kietos  širdies;  nemielaširdingas. 
Hard-labored,  adj.  gerai  apdirbtas; 
ant  kurio  daug  triūso  padėta.  Hard- 
mouthed,  adj.  kietų  nasrų;  kietų 
žandų  {arklys).  Hard-tack,  s.  džio- 
vinys. 

Harden  (hard"n),  v. a.  kietinti;  kietu 
(pa)daryti;  užkietinti.  |  v.  n.  kieteti; 
užkietėti. 

Hardened  (hard"nd),  adj.  kietas;  užkie- 
tintas; užkietėjęs. 

Hardfern  (hard' torn),  s. bot.  papartis, 
Lomaria  borealis. 

Hardihood  (har'di-hiid),  s.  drąsumas. 

Hardily  (har'di-li),  adv.  drąsiai. 

Hardiness  (har'di-nes),  s.  drąsumas. 

Hardish  (hard'iš),  adj.  apikietis;  kieto- 
kas. 

Hardly  (hard'li),  adv.  sunkiai;  vargiai; 
su  vargu;  ne  visai;  vos  tik:  neno- 
roms;  šiurkščiai;  žiauriai. 

Hardness  (hard'nes),  s.  kietumas;  tvir- 
tumas; stiprumas:  sunkumas;  šiurk- 
štumas: žiaurumas. 

Hards  (hardz),  s.  pi.  pakulos. 

Hardship (hard'šip),  s.  sunkenybe;  var- 
gas; prispaudimas:  priespauda. 

Hardware  (hard' uer),  s.  geležiniai  tavo- 
rai. 


Hardy  (har'di),  adj.  drąsus;  nieko  ne- 
paisąs; tvirtas;  sau  pasitikįs;  sureni- 
bejes;  pripratęs  prie  visokių  sunke- 
nybių; atlaikas  žiemos  šalčius  (sak. 
apie  augmenis). 

Hare  (her),  s.  zool.  zuiky  s;  kiškis. 

Harebell  (her'bel),  s.  bot.  varpelis  (Cam- 
panula rotundifolia). 

Harebrained  (her'brend),  adj.  išdykęs, 
lengvamaniškas. 

Harelip  (her'lip),  s.  perskelta  lupa. 

Harem  (he'rem),  s.  haremas. 

Haricot  (har'i-ko),  s.  kepsnys  su  pupo- 
mis ir  kitokiomis  daržovėmis. 

Hark  (hark),  v. n.  klausytis;  klausyti 
To  —  back,  grįžti  atgal  ir  išnaujc 
pradėti. 

Hari  (harl),  s.  plaušas;  valakna. 

Harlequin  (har'li-kin),  s.  arlekinas;  šut- 
na;  šmutas;  juokorius. 

Harlot  (har'lot),  s.  kekše:  paleistuve.  Įj 
— ,  adj.  paleistuvingas.  |  — ,  v. n.  kek- 
šauti;  kekšautis. 

Harlotry  (har'16t-ri),  s.  paleistuvyste; 
kekšyste. 

Harm  (harm),  v. a.  užgauti;  pažeisti; 
kenkti.  |  — ,  s.  užgavimas;  žaizda; 
bledis;  pragaištis;  skriauda;  nelai- 
me. 

Harmful  (harm'ful),  adj.  bledingas;  vo- 
dingas;  pragaištingas;  pavojingas. 

Harmless  (harm'les),  adj.  nebledingas; 
nevodingas;  nepragaištingas;  nekal- 
tas; nepažeistas.  ||  — ly,  adi\  nepragai- 
štingai;  nevodingai;  nekaltai.  || 
— ness,  s.  nevodingumas;  nekaltu- 
mas. 

Harmonic,  Harmonical  (har-mon'ik,  -ei), 
adj.  harmoniškas;  sutariąs;  sanly- 
dus.  ||  —ally,  adv.  harmoniškai. 

Harmonica  (har-mon'i-ka),  s.  armonika. 

Harmonious  (har-mo'ni-os),  adj.  harmo- 
niškas; sutariąs;  sanlydus.  ||  —  ly, adr. 
harmoniškai;  sutarime:  sanlydžiai. 
||  —ness,  s.  sanly durnas:  sanlyda;  su- 
tarimas. 

Harmonist  (har'mo-nist),  s.  harmoni- 
stas;  sutaikytojas. 

Harmonize  (har'mo-naiz),  v.a.n.  harmo- 
nizuoti; (su)taikyti;  sutikti;  sutarti. 

Harmony  (har'm>ni),  s.  harmonija; 
sanlyda;  sutarimas. 

Harness  (liar.'n6s);    s.  šarvai:  ||  pleškės; 
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Šlajai;  pakinklas.  |  — ,  v. a.  ap^arvo- 
ti;  pleškės  uždėti;  pašlajuoti;  pakin- 
kyti. 

Harp  (harp),  s.  arpa(?»v^.  instr.);  ||  astr. 
Lyros  žvaigždynas,  f  — ,  v. n.  arpuo- 
ti; ant  arpos  griežti. 

Harper,  Harpist  (harp'or,  -ist),  s.  arti- 
ninkas;  arpistas. 

Harpoon  (har-pūn'),  s.  persteke;  žeber- 
klas. ||  — ,  v. a.  smeigti,  kirsti  (su) 
žeberklu;  žeberkluoti. 

Harpooner  (har-pūn'or),  s.  žeberkluoto- 
jas. 

Harpsichord  (harp'si-kord),  s.  klavikor- 
das. 

Harpy  (har'pi),  s.  myth,  harpija;  baisū- 
nas; ||  orn.  harpija;  amerikiškas  ere- 
lis. 

Harquebus,  Harquebuse  (har'kui'-bos),  s. 
=  Arquebus. 

Harridan  (har'ri-den),  s.  nudėvėta  kek- 
še; sena  vydraga. 

Harrier  (har'ri-6r),  s.  skalikas;  gončas 
(Šuo);  U  užpuldinetojas;  vargintojas; 
plėšikas;  ||  orn.  vanagėlis. 

Harrow  (har'row),  s  akėčios.  ||  — ,  v. a. 
akėti ;fig.  kankinti;  varginti. 

Harrower  (har'row-or),  s.  aketojas. 

Harry  (har'ri),  v. a.  varginti;  kankinti; 
užpuldinėti;  apiplešineti;  pustyti. 

Harsh  (harš),  adj.  šiurkštus;  nepriim- 
nus;  aštrus;  rūstus.  \  — Jy,  adv.  šiurk- 
ščiai; aštriai.  ||  — ness.  s.  šiurkštu- 
mas; aštrumas;  rūstumas. 

Hari  (hart),  s.  elnias. 

Hartshorn  (harts' horn),  s.  elnio  ragas; 
||  vaist.  išsunka  iš  elnio  rago.  Salt 
of—,  (chem.)  negryna  angliarūgšte 
amoniako  druska. 

Harum-scarum  (her'om-sker'Sm),  adj. 
tuščias;  vejų  pilnas;  išdykęs. 

Haruspice  (ha-ros'pis),  s.  žynys;  burti- 
ninkas. 

Harvest  (har' vest),  s.  piutis;  javai;  už- 
derejimas.  ||  — ,  v. a.  javus  kirsti, 
piauti;  laukus  valyti. 

Harvester  (har' vėst-or),  s.  piovejas;  kir- 
tėjas (javų). 

Hash  (haš),    s.    kapota  mesa,  fl  — ,  v. a. 

kapoti. 
Hasp  (hasp),  s.  velke;   kenge  (durių).  \\ 

— ,  v. a.  užkišti;  užkabinti  (duris). 
Hassock  (hlis'sok),   8.   kupstas  (trąšios 
žoles);  I  klupiamoji  pagalvėle. 


Haunch 


Hastate,  Hastated  (has'tet,  -te-ted),  adj. 
turįs  vilyčios  galvos  pavidalą. 

Haste  (hest),  s.  skuba;  skubumas;  sku- 
binimas;  greitumas;  to  make  — , 
skubintis.  ĮĮ  —,v.a.n.  =  Hasten. 

Hasten  (hes"n),  v. a.  suskubinti;  (para- 
ginti; smarkiau  (ar*  sparčiau)  (pa)- 
varyti.  |  v. n.  skubintis. 

Hastily  (hes'ti-li),  adv.  skubiai;  greitai: 
sparčiai. 

Hastiness  (hes'ti-nes),  s.  skubumas; 
spartumas;  greitumas. 

Hastings  (hes'tingz),  s.  pi.  ankstyvi  vai- 
siai; ankstyvi  žirniai. 

Hasty  (hes'ti),  adj.  skubus;  greitas; 
spartus. 

Hat  (hat),  s.  skrybėle;  brylius;  kepure. 

Hatch  (hač),  v.a.n.  perėti;  peretis;  || 
brūkšniuoti.  |  — ,  s.  perėjimas;  išsi- 
perejimas;  peras;  |  durys  su  skyle 
viršuj;  pusdures;  |  perkala;  persėda 
(ant  upes);  prūdas;  |  liuką  (ant  laito). 
I  Hatch-boat,  s.  laivas  su  liukomis. 

Hatchel  (hač' ei),  s.  šukos;  karštuvai.  | 
— ,  v. a.  karšti;  šukuoti  (linus,  etc.). 

Hatchet  (hač'et),  s.  kirvelis;  kirvukas. 
To  take  up  the  — ,  kare  apreikšti;  ka- 
re pradėti. 

Hatchway  (hač'ue2),  s.  liuką;  atvarą. 

Hate  (net),  v. a.  nekęsti;  neapkęsti; 
biauretis.  |  — ,  s.  nekentimas;  neapy- 
kanta. 

Hateful  (het'ful),  adj.  n'apkenčiamas; 
biaurus.  ||  — ly,  adv.  su  neapkanta; 
biauriai.  ||  — ness,  s.  neapkantumas; 
biaurumas. 

Hatred  (he'tred),  s.  didelis  neapkenti- 
mas:  neapkanta;  neapykanta. 

Hatter  (hat'tor),  s.  skrybelninkas. 

Haughtily  (ho'ti-li),  adv.  išdidžiai;  su 
išdidumu;  su  pasididžiavimu;  i^ 
augšto. 

Haughtiness  (ho'ti-nes),  s.  išdidumas; 
didybe. 

Haughty  (ho'ti),  adj.  išdidus;  didybes 
pilnas. 

Haul  (hol),  v. a.  vilkti;  traukti;  tempti. 
||  — ,  s.  vilkimas:  traukimas;  tempi- 
mas; valksmas. 

Hauler  (hol'or),  s.  vilkėjas;  tempejas. 

Haulm  (hom),  s.  šapas;  šiaudas;  virk- 
ščia. 

Haunch  (hanč),  s.  strėnos. 
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Haunt  (hant),  v. a.  tankiai  lankyti.  |  v. 
n.  tankiai  lankytis;  paprasti  lanky- 
tis. ||  — ,  *.  tankiai  lankoma  vie- 
ta; lankomoji  vieta. 

Haunter  (hant' or),  s.  tankus  svečias; 
lankytojas. 

Hautboy  (ho'boi),  s.  =  Oboe. 

Have  (hav),  v. a.  [pret.  &pp.  had],  tu- 
rėti; gauti;  aplaikyti:  norėti;  ||  kaipo 
gelbiamasis  veiksmažodis,  pereitam 
laikui  padaryti,  pvz. :  I  have  loved, 
aš  mylėjau.  Have  you  seen  him?  ar 
jį  matei? 

Havelock  (hav'i-lok),  s.  kykas;  gaubtu- 
vas; muturas. 

Haven  (he'v'n),  s.  uostas;  portas;  fig. 
prieglauda.- 1|  —,v.a.  paslėpti;  pri- 
glausti. 

Haversack  (hav'or-sak),  s.  kareivio 
krepšys. 

Havoc  (hav'ok),  s.  išpustijimas;  išnai- 
kinimas. IĮ  —,v.a.  pustyti;  naikinti; 
draskyti. 

Haw  (no),  s.  tvora;  aptvertas  kiemas;  || 
gudobeles  uoga;  |  trečiasis  (arba 
mirksėjimo)  vokas;  ||  mikčiojimas 
(kalboj).  IĮ  —,v.n.  mikčioti. 

Hawk    (nok),    s.    vanagas;    sakalas;  || 
kriaukšejimas.  \—,v.n.  su  sakalais 
medžioti;      skrendant      užpulti; 
kriaukseti;  atkrankšti;  atsikrankšti. 
||  v. a.  šaukti,  kad  pirktų. 

Hawker  (hok'or),  s.  sakalninkas;  |Į  pa- 
bučiais  keliaująs  pardavinėtojas. 

Hawse  (hoz),  s.  mar.  kliuza. 

Hawser  (hoz'or),  s.  stora  virve;  lynas. 

Hawthorn  (ho'thovn),  s.  bot.  gudobele. 

Hay  (hei),  *•  šienas;  ||  žabangos.  To 
dance  the  — ,  ratu  šokti.  ||  — ,  v. n. 
šienauti;  |  žabangus  užstatyti.  ||  — 
fever,  s.  plautis;  slogos. 

Haycock  (hei'kok),  s.  šieno  kiauge,  ku- 
peta. 

Hayloft  (hei'loft),  s.  daržine;  šienine. 

Haymow    (hėTmau),    s.  šieno    strekis; 

sukrautas  daržine  j  šienas;  daržine. 
Hayrick,   Haystack  (hėYrik,    -stak),    s. 

šieno  kūgis;  šieno  stirta. 
Hazard  (hiiz'ord),  s.  loša  kaulukais;  | 
atsitikimas;  priegada;  pavojus;  rizi- 
ka; drąsus  bandymas.  ||  — ,  v. a. n.  ri- 
zikuoti. 
Hazardous  (hiiz'ord-6s),  adj.  pavojingas; 
drąsus. 
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Haze  (hez),   s.   migla;    ūkas.  g  — ,  v. n. 

miglotis.    1    v. a.    erzinti;    varginti; 
kankinti. 
Hazel  (he'z'l),  s.  bot.  lazdynas.  1  -,  adj. 

lazdyninis. 
Hazelnut  (he'z'1-not),  s.  lazdyno  riešu- 

tys. 
Hazily  (he'zi-li),  adj.  miglotai. 
Haziness  (he'zi-nės),  s.  miglotumas. 
Hazy  (he'zi),  adj.  miglotas;  ūkanotas. 
He  (hy),  pron.  jis;  patinas. 
Head  (hed),  s.  galva;  fig.  galva,   virši- 
ninkas; f  antgalvis  (rašto,  knygos);  fl 
čiukuras;  viršūne;  buože;  ||  bot.  gal- 
va; varpa.  |  — ,  adj.  vyriausias;  svar- 
biausias; galvinis;   pirmutinis.  |  — , 
v. a.  vadauti;  vadovauti;  vesti;  pry- 
šakyj   eiti;   antgalvį  uždėti;  galva 
uždėti  (viniai,  etc.);   viršūnes   nuka- 
poti; pralenkti.  |  v. n.    bėgti,   teketi 
iš  kur;  prasidėti.  |  —  wind,   s.  mar. 
priešingas    vejas.      Head-cheese,    s. 
skylandis. 
Headache  (hed'ek),  s.  galvos   skaudėji- 
mas. 
Headband  (hed'band),  s.  galvaraištis. 
Headdress  (hed'dres),   s.  galvos  pared- 

nys. 
Header   (hed'or),   s.   tas,   kurs  vinims, 
etc.  galvas  uždeda;  |  vadas;  ||  skers- 
balkis;  |  piautuvas  kviečių  varpoms 
kapoti. 
Headgear  (hed'gyr),  s.  galvos  paredas. 
Headily  (hed'i-li),  adv.   skubiai;  su  už- 
sidegimu; atkakliai. 
Heading  (hed'ing),  s.  uždėjimas  galvų 

(vinims,  etc.);  ||  antgalvis. 
Headland  (hed'liind),  s.  salava;  fl  padir- 

ve. 
Headless  (hed 'les),  adj.  neturįs  galvos; 

be  galvos. 
Headlight  (hed'lait),    s.  liampa  su  re- 

flektorium,  lokomotyvos  pryšakyj. 
Headline  (hed'lain),  s.  typ.  antgalvis. 
Headlong    (hed'long),      adv.    skubiai; 
smarkiai;    galvatrūkčiais;     kulvir- 
čiais.  ||  — ,  adj.    begalo   ūmus;    stai- 
gus; atkaklus;  pasiutiškas;  beprotiš- 
kas.- 
Headman  (hėd'miin),  s.  viršininkas;  va- 
das. 
Headmost  (hšd'most),  adj.  pirmučiau- 
sias; pirmutinis. 
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Headpiece  (hed'pys),  s.  galva;  ||  šalmas; 
kalpokas;  |  supratimas;  protas;  || 
pamarginimai  perskyrimo  pradžioj 
(knygoj). 

Headquarters  (hed'kuor-torz),  s. pi.  vy- 
riausioji kvatiera. 

Headship  (hėd'šip),  s.  viršininkyste; 
vyriausybe. 

Headsman  (hedz'man),  s.  budelis. 

Headspring  (hed'spring),  s.  šaltinis;  ver- 
sme. 

Headstall  (hed'stol),  s.  apynasris. 

Headstone  (hed'ston),  s.  pamatinis  ak- 
muo; kertinis  akmuo;  ||  akmuo  ka- 
po galvugalej. 

Headstrong  (hed'strong),  adj.  atkaklus; 
kieto  sprando. 

Headtke  (hėd'tair),  s.  galvos  parėdy- 
mas. 

Headway  (hed'ueO,  s.  ėjimas  pirmyn; 
pirmynžengimas;  pasisekimas. 

Heady  (hed'i),  adj.  skubus;  staigus;  ne- 
sulaikomas; smarkus;  atkaklus;  gal- 
va apsukas;  svaiginas. 

Heal  (hyl),  v. a.  gydyti;  išgydyti;  užgy- 
dyti. I  v. n.  užgyti. 

Heald  (hyld),  s.  nytys. 

Healer  (hyl'or),  s.  gydytojas. 

Healing  (nyl'ing),  s.  gydymas.  ||  —,adj. 
gydąs;  gydomas. 

Health  (hėWi),  s.  sveikata. 

Healthful  (hėM'ful),  adj.  sveikas  ||  —  ly, 
adv.  sveikai.  |  —ness,  s.  sveikumas; 
sveikata. 

Healthily  (hė\th'i-l\),  adv.  sveikai. 

Healthiness  (hel^'i-nes),  s.  sveikumas; 
sveikata. 

Healthy  (hėlth'i),  adj.  sveikas. 

Heap  (hyp),  s.  krūva.  ||  — ,  v. a.  krūvon 
krauti;  į  krūva  supilti;  su  kaupu 
pripilti. 

Hear(hyr),  v. a. n.  [pret.  &pp.  heard], 
girdėti;  klausyti;  išklausyti. 

Hearer  (hyr'or),  s.  klausytojas. 

Hearing  (hyr'ing),  s.  girdėjimas;  klau- 
symas; išklausymas. 

Hearken  (hark"n),  v. n.  klausyti;  prisi- 
klausyti. 

Hearsay  (hyr'sei),  s.  paskelba;  paskala; 
gandas. 

Hearse  (hors),  s.  lavonvežimis. 

Hearsecloth  (hors'kloM),  s.  morų  pala; 
morų  šydas. 


Heater 

Heart  (hart),  s.  širdis;  fig.  drąsa;  pi. 
—s,  čirvai.  By  — ,  iš  galvos;  ant  at- 
minties. Out  of — ,  drąsa  nužudęs; 
nuliūdęs;  nusiminąs.  Heart' s-ease, 
s.  bot.  našlute. 

Heartache  (hart'ek),  s.  širdies  skau- 
smas; širdgėla. 

Heartbreaking  (hart'brek-ing),  adj.  širdį 
draskas. 

Heartbroken  (hart'bro-k'n),  adj.  palauž- 
tos širdies;  su  skausmų  perverta šir- 
džia;  nusiminės. 

Heartburn  (hart'born),  s.  med.  rėmuo. 

Hearten  (hart"n),  v. a.  drąsos  priduoti; 
padrąsinti;  širdį  pastiprinti. 

Heartfelt  (hart' felt),  adj.  širdingas;  nuo- 
širdus. 

Heartgrief  (hart'gryf),  s.  širdgėla;  šird- 
perša. 

hharth  (har^),  s.  pryžeda;  židinys;  ug- 
niakuras. 

Hearthstone  (harčA'ston),  s.  ugniakuro 
akmuo;  židinys. 

Heartily  (hart'i-li),  adv.  širdingai;  nuo- 
širdžiai. 

Heartiness  (hart'i-nes),  adj.  širdingu- 
mas; nuoširdumas. 

Heartless  (hart'les),  adj.  beširdiškas; 
silpnadušis;  bailus.  |  — ly,  adv.  bešir- 
diškai; bailiai.  ||  —ness,  s.  beširdiš- 
kumas;  bailumas. 

Heartlet  (hart'let),  s.  dim.  širdele. 

Heartquake  (hart'kuek),  s.  širdies  dre- 
bėjimas. 

Heartrending  (hart'rend'ing),  adj.  širdį 
draskas;  širdį  perveriąs. 

Heartshaped  (hart'šept),  adj.  turįs  šir- 
dies pavidalą. 

Heartsick  (hart'sik),  adj.  turįs  skausmų 
apimta  širdį:  iki  širdies  gilumo  su- 
sikrimtęs; nusiminės. 

Heartstring  (hart'string),  s.  širdgysle. 

Heartstruck  (hart'strok),  adj.  iki  širdies 
gilumo  užgautas. 

Hearty  (hart'i),  *.  širdingas;  nuoširdus; 
Į|  sveikas;  tvirtas;  pastiprinąs;  mai- 
tingas;  sotus;  gausus. 

Heat  (hyt),  s.  karštis;  įkaitimas;  užsi- 
degimas. I  — ,  v. a.  kaitinti;  įkaitinti  r 
karštu  (pa)daryti;  uždegti.  |  v.  n.  už- 
kaisti; įkaisti;  užsidegti. 

Heater  (hyt'or),  s.  kaltintojas;  šildyto- 
jas;  kmintojas;  ||  užšildymo įrankis; 
šildomas  pečius. 


Heath 


Heath  (hy  th),  s.  šilas;  bot.  šilojis;  viržy- 
nas. ||  —  cock,  s.  orn.  tetervinas.  — 
hen,  s.  teterva. 

Heathen  (hy'čžA'n),  s.  pagonis;  stabmel- 
dis.  IĮ  — ,  adj.  stabmeldiškas;  pago- 
niškas. 

Heathendom  (hy'oVį'n-dom),  s.  stabmel- 
dyste; pagonija. 

Heathenish  (hy'd'A'n-iš),  adj.  stabmel- 
diškas; pagoniškas;  nuožmus.  |  — ly, 
adv.  pagoniškai;  nuožmiai.  ||  — ness, 
s.  pagoniškumas. 

Heathenism  (hy'oVi'n-iz'm),  s.  stabmel- 
dyste; pagonyste. 

Heathenize  (hy'dA'n-aiz),  v. a.  [  stabmel- 
džius (ar pagonis)  paversti;  stabmel- 
dišku padaryti. 

Heather  (hėdh'or),  s.  šilas;  šilojis. 

Heathy  (hyth'i),  adj.  šilotas;  šilojais  ap- 
žėlęs. 

Heave  (hyv),  v.  a.  [pret.  &pp.  heaved 
ir  hove],  kelti  (augstyn);  pakelti; 
kilnoti;  ||  sunkiai  kvėpuoti;  dvasia 
gaudyti.  |  v. n.  keltis;  pasikelti;  kil- 
notis; linguoti;  siūbuoti;  |  įsireižti. 
||  — ,  s.  kėlimas;  kilnojimas;  pasikė- 
limas; besikilnojimas;  siūbavimas. 

Heaven  (heV'n),  s.  dangus. 

Heavenly  (hev"n-li),  adj.  dangiškas; 
dangaus  {s.  gert.).  ||  — ,  adv.  dangiš- 
kai; dieviškai. 

Heavenward  (hev"n-uord),  adv.  dangaus 
linkui;  dangunlink. 

Heaver  (hyv' or),  s.  keltoj  as;  kėlimo 
Įrankis;  dalba. 

Heaves  (hyvz),  s.  padusis  {arklių  liga). 

Heavily  (hėv'i-li),  adv.  sunkiai. 

Heaviness  (hev'i-nčs),  s.  sunkumas; 
sunkenybe. 

Heavy  (hčv'i),  adj.  sunkus;  svarus; 
storas;  smarkus. 

Hebdomadal,  Hebdomadary  (heb-dom'ši- 
del,  -de-ri),  adj.  sanvaitinis. 

Hebetate  (hčb'i-tet),  v. a.  atbukinti;  ap- 
kvailinti. ||  — ,  adj.  atbukęs;  atšipu- 
sio proto. 

Hebetude  (heb'i-tjūd),  s.  atbukimas. 

Hebraic  (hi-bre'ik),  adj.  hebraiškas;  žy- 
diškas. I  —ally,  adv.  hebraiškai;  žy- 
diškai. 

Hebraist  (hy'bre-ist),  *.  hebraistas;  ži- 
novas žydų  kalbos. 

Hebrew  (hy'bru),  *.  žydas;  žydiška  kal- 
ba, f  — ,  adj.  žydiškas. 
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Hecatomb  (hek'a-tūm  ir  -tom),  «.  auka 
iš  šimto  jaučių;  nugalabijimas  dau- 
gelio aukų. 

Heckle  (hek'k'l),  s.  &v.a.  =  Hackle. 

Hectare  (hek'ter),  s.  hektaras. 

Hectic  (hek'tik),  adj.  džovingas.  g  — , 
5.  džiova. 

Hectogram  (hek'to-gram),  s.  hektogra 
mas  (100  gramų). 

Hectograph  (hek'to-graf),  s.  hektogra- 
fas. 

Hectoliter,    Hectolitre    (hgk'to-ly-tor  ir 

,  hek-tol'i-tor),  s.  hektolitras  (100  lit- 
rų). 

Hectometer,  Hectometre  (hek'to-my-tor 
ir  hek-tom'i-tor),  s.  hektometras 
(100  metrų). 

Hector  (hek'tor),  s.  smarkautojas;  drą- 
suolis; pagyrūnas.  |  — ,  v. a. n.  smar- 
kauti; girtis. 

Heddle  (hed'd'l),  s.  nytys. 

Hedge  (hedž),  s.  tvora;  gyva  tvora; 
krūmų  tvora.  ||  — ,  v. a.  gyva  tvora 
aptverti.  |  v. n.  apsitverti;  apsisau- 
goti; pasislėpti. 

Hedgehog  (hedž'hog),  s.  zool.  ežys. 

Hedgerow  (hedz'row),  s.  gyva  tvora;  ei- 
le medžių  ar  krūmų. 

Heed  (hyd),  v. a. n.  atida  atkreipti;  te- 
myti;  daboti;  sergėtis.  ||  — ,  s.  atida; 
temijimas;  atsargumas.  To  take 
—  of,  sergėtis  ko;  atida  atkreipti. 

Heedful  (hyd'ful),  adj.  atidus;  atsargus. 
I  — ly,  adv.  su  atida;  atsargiai.  || 
—ness,  s.  atsargumas. 

Heedless  (hyd'les),  adj.  neatsargus.  H 
— ly,  adv.  be  atsargumo;  neatsargiai. 
||  —ness,  s.  neatsargumas. 

Heel  (hyl),  s.  kulnis,  kulnas;  užkulnis; 
kurka  {kurpes).  ||  — ,  r. a.  užkulnius 
pridėti  (Čeverykams);  pintinus  pridė- 
ti. ||  v. n.  pakrypti;  pavirsti (sak.  apie 
laivą). 

Heeler  (hyl'Sr),  9.  gerai  mokas  muštis 
kovagaidis;  ||  politiškas  šunelis. 

Heelpiece  (hyl'pys),  s.  užkulnis;  ant* 
kulnis;  ||  pabaiga. 

Heeltap  (hyl 'tap),  s.  neišgerti  likučiai: 
stiklo  padugnes. 

Heft  (heft),  s.  sunkumas;  svarybe;  di- 
desnėj i  dalis.  ||  — ,  v. a.  pakelti;  pa- 
kilnoti. 

Hegemony  (hi-dž6m'o-ni  ir  hy'dži-mo- 
ni),  s.  hegemonija;  vadovyste. 


Hegira 

Hegira  (hi-džai'razr  hedž'i-ra),  s.  hegi- 
ra (begšta  Mahometo  iš  Mekkos). 

Heifer  (hėf  or),  *.  telas;  telyčia. 

Height  (hait),  s.  augštis;  augštumas; 
augštuma. 

Heighten  (haif'n),  v. a.  augštinti;  pa- 
augštinti;  padidinti. 

Heinous  (he'nos),  adj.  baisus;  biaurus. 
||  — ly,  adv.  biauriai.  |  — ness,  s.  biau- 
rumas. 

Heir  (er),  s.  tevonis;  įpėdinis;  paveldė- 
tojas. ||  — ,  v. a.  paveldėti. 

Heirdom  (er'dom),  s.  paveldejyste;  te- 
vonyste. 

Heiress  (Sr'es),  sf.  paveldėtoja;  įpėdi- 
ne; tevone. 

Heirless  (er'les),  adj.  neturįs  paveldėto- 
jo, įpėdinio. 

Heirloom  (er'lūm),  s.  paveldėtas  turtas; 
palaikai;  tėvonija. 

Heirship  (e"r'šip),  s.  paveldejyste;  tevo- 
nyste. 

Hejira  (hi-džai'ra),  s.  =  Hegira. 

Hektare,  Hektogram,  etc.,  zr.  Hectare, 
etc. 

Held  (held),  pret.  &pp.  nuo  Hold. 

Heliac,  Heliacal  (hy'li-iik,  hi-lai'a-kel), 
adj.  saulinis;  tekąs  (ar  nusileidžias) 
drauge  su  saule. 

Helical  (hėl'i-kel),  *.  spirališkas. 

Heliocentric,  Heliocentrical  (hy-li-o-sen'- 
trik,  -el),  adj.  heliooentriskas;  atsi- 
nešam prie  saules  kaipo  centro. 

Heliography  (hy-li-Sg'ra-fi),  s.  heliogra- 
fija;  fotografija. 

Heliolatry  (hy-li-Sl'a-tri),  s.  garbinimas 
saules. 

Heliotrope  (hy'li-o-trop),  s.  ypatingas 
saulinis  laikrodis;  ||  bot.  heliotropas; 
I  mirt.  kraujakmenis. 

Helix  (hy'liks),  s.  spiralius,  spirališka 
linija;  |  anot.  ausies  grybelis;  ||  zool. 
dėžine  straige. 

Heli  (hel),  s.  pekla;  pragaras.  ||  Hell- 
cat, s.  ragana;  vydraga. 

Hellbender  (heTbėnd-or),  s.  vandeninis 
driežas,  Protonopsis  horrid  t. 

Hellborn  (hel'born),  adj.  pekloj  girnos; 
pragarinis. 

Hellebore  (hel'li-bor),  8.  bot.  čemeryčia. 

Hellenian,  Hellenic  (h61-ly'ni-en,  -ĮSn'ik), 
adj.  helleniškas;  graikiškas. 

Hellish  (hel'liš),   adj.  pekliškas;  praga- 


315 


Hemisphere 


riškas;  velniškas.  ||  — ly,  adv.  praga- 
riškai; velniškai.  || —ness,  s.  pekliš- 
kumas;  pragariškumas;  velnišku- 
mas. 

Hellward  (hel'uord),  adv.  peklos  linkui; 
į  pekla. 

Helly  (hel'i),  adj.  pekliškas. 

Helm  (helm),  s.  vairas;  styras;  ||  šal- 
mas; f  šapas;  šiaudas. 

Helmet  (hel'met),  s.  šalmas. 

Helminth  (hėl'min^),  s.  lisnikas. 

Helmsman  (helmz'man),  s.  vairininkas; 
styrininkas. 

Helot  (hy'lot  ir  hel'ot),  s.  heliotas;  ver- 
gas (sen.  Spartoj). 

Helotism  (hy'lot-iz'm),  s.  vergija. 

Help  (help),  s.  pagelba;  paselpa;  para- 
ma; pagelbininkas;  darbininkas:  tar- 
nas. |  — ,  v. a. n.  gelbėti;  pagelbėti; 
šelpti;  sušelpti;  pagelba  duoti;  pa- 
remti. 

Helper  (help'or),  s.  gelbėtojas;  šelpėjas; 
pagelbininkas;  talkininkas. 

Helpful  (hėlp'ful),  adj.  pagelbingas; 
naudingas.  |  —ness,  s.  pagelbingu- 
mas;  naudingumas. 

Helpless  (help'lės),  adj.  neturįs  (negau- 
nąs ar  niekur  nerandąs)  pagelbos; 
visų  apleistas;  silpnas;  nepagelbia- 
mas:  nepataisomas.  ||  — ly,  adv.  be 
pagelbos;  nepataisomai. 

Helpmate,  Helpmeet  (hėlp'met,  -myt),  s. 
pagelbininkas ;/.-ke;  pati;  žmona. 

Helter-skelter  (hertor-skel'tor),  adv.  be 
tvarkos;  netvarkiai;  bet-kaip;  kaip 
pakliuvo. 

Helve  (helv),  s.  rankena;  kriaunos;  ko- 
tas; kirvakotis.  ||  — ,  v. a.  pritaisyti 
rankena,  kotą. 

Hem  (hem),  *.  rumbas;  atsiulejimas; 
kraštas.  ||  — ,  v. a.  rumbuoti;atsiuleti: 
apkraštuoti.  To  —  about  (around, 
in),  apsupti  iš  visų  pusių;  apstoti; 
uždaryti. 

Hematite  (hem'a-tait),  s.  raudonoji  ge- 
ležine nauge. 

Hematoid  (hem'ii-toid),  adj.  kraujo  pa- 
vidalo; į  kraują  panašus. 

Hemiptera  (hi-mip'ti-rii),  *.  pi.  zool.  he- 
mipterai;  pusiau-kietsparniai  vaba- 
lai. 

Hemisphere  (h6m'i-sfyr),  n.  pusskritu- 
lis;  pusskritinis;  puskamuolis. 


Hemispheric 


Hemispheric,  Hemispherical  (hem-i-sfer'- 
ik,  -el),  adj.  pusiau  apskritas;  he- 
misferiškas. 

Hemistich  (hem'i-stik),  s.  puseilis. 

Hemlock  (hem'lok),  s.bot.  buile;  šun- 
buile;  mauda. 

Hemorrhage  (hčm'or-edž),  s.  med.  krau- 
japludis. 

Hemorrhoids  (hem'or-roidz),  s.pl.  med. 
hemorrhoidal. 

Hemp  (hemp),  s.  bot.  kanape. 

Hempen,  Hempy  (hemp"n,  -i),  adj.  ka- 
napinis. 

Hemstitch  (hem'stič),  v.  a.  adyti  (rum- 
bą). 

Hemstitched  (hem'stičt),  adj.  adytas; 
priadytas  (rumbas). 

Hen  (hen),  s.  višta. 

Henbane  (hen'ben),  s.  bot.  drigne. 

Hence  (hens),  adv.  nuo  čia;  nuošiol; 
nuo  to;  nuo  ten;  išten. 

Henceforth  (hens-forčA'),  adv.  nuo  šio 
laiko;  ant  toliaus. 

Henceforward  (hėns-for'uord),  adv.  = 
Henceforth. 

Henchman  (hėnč'man),  s.  tarnas;  kal- 
pas. 

Hencoop  (hšn'kūp),  s.  vištinyčia;  ląsta 
vištoms. 

Hendecagon  (hen-dek'a-gon),  s.  geom. 
vienuolikkertis. 

Henhouse  (hen'haus),  *.  vištinyčia. 

Henhussy  (hen'hoz-zi),  s.  vulg.  bobišius. 

Henna  (hen'nii),  s.  bot.  lavsonija. 

Hennery  (hen'nor-i),  s.  vištinyčia. 

Henpeck  (hen'pek),  v. a.  po  sejonu  (arba 
po  pantapliu)  laikyti. 

Henroost  (hėn'rūst),  s.  vištų  lakta. 

Hepatic  (hi-paf ik),  adj.  kepeninis. 

Hepatitis  (hšp-a-tai'tis),  s.  med.  kepenų 
uždegimas. 

Heptagon  (hep'tii-gon),  s.  geom.  septyn- 
kertis. 

Heptagonal  (hčp-tiig'o-nel),  adj.  septyn- 
kertis. 

Heptangular  (hčp-tiin'gju-lor),  adj.  sep- 
tynkertis. 

Her  (nor),  pron.  jos;  jai;  ja. 

Herald  (her'eld),  8.  heroldas;  garsinto- 
jas; skelbėjas;  pranešėjas;  paslas: 
pirmtakunas.  ||  — ,  v. a.  garsinti; 
skelbti;  apskelbti. 

Heraldic  (hi-ral'dik),  adj.  heraldiškas. 
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Heraldry  (hėr'eld-ri),  s.  heraldika;  šarv- 
žinyste. 

Herb  (orb  ir  horb),  s.  žole. 

Herbaceous  (hor-be'šos),  adj.  žolinis; 
turįs  žoles  pavidalą,  ypatybes. 

Herbage  (orb'edž,  horb'edž),  s.  coli.  žo- 
le; žoles;  želmens. 

Herbal  (horb'el),  adj.  žolinis,  fl  — ,  s.  žo- 
lynas; žolių  raukius. 

Herbalist  (horb'el-ist),  s.  žolininkas. 

Herbarium  (hor-be'ri-6m),  s.  žolių  su- 
rinkimas; žolynas. 

Herbivorous  (hor-biv'o-ros),  adj.  žol- 
ėdis: žole  mintas. 

Herby  (orb'i,  horb'i),  adj.  žolinis;  žolė- 
tas; žolėmis  pri-,  apžėlęs. 

Herculean  (hor-kjū'li-en),  adj.  reika- 
laująs Herkuleso  spėkų;  jig.  milži- 
niškas; didelių  spėkų. 

Herd  (hord),  s.  kaimene: pulkas; buris; 
gauja,  f  — ,  v. n.  rinktis  į  pulkus,  Į 
būrius. 

Herdman,  Herdsman  (hord'-,  hordz'- 
man),  s.  kerdžius;  piemuo;  kaime- 
nes savininkas. 

Here  (hyr),  adv.  čia; čion;  šičia;  — and 
there,  čia  ir  ten;  šen  ir  ten. 

Hereabout,  Hereabouts  (hyr'a-baut, 
-bauts),  adv.  čia;  apie  šia  vieta;  šioj 
aplinkinėj. 

Hereafter  (hyr-iift'or),  adv.  paskui;  po 
to;  aname  sviete.  |  — ,  s.  busimas  gy- 
venimas; ateitis. 

Hereat  (hyr-af),  adv.  prie  to;  prie  šito; 
priegtam. 

Hereby  (hyr-bai'),  adv.  šiuomi;  (su) 
šiuo. 

Hereditable  (hi-red'i-ta-b'l),  adj.  pavel- 
de j  am  as. 

Hereditament  (her-i-dit'ii-ment),  s.  pa- 
velde j  amas  dalykas;  paveldėjimas; 
palaikąs. 

Hereditarily  (hi-red'i-te-ri-li),  adv.  pa- 
veldėjimo būdu;  per  paveldėjimą. 

Hereditary  (hi-rėd'i-te-ri),  adj.  paveldė- 
tinis; paveldėtas,  tevoniškas. 

Heredity  (hi-rčd'i-ti),  s.  paveldėjimas: 
paveldejysit\ 

Herein  (hyr-in'),  adv.  tame;  prieto. 

Hereof  (hyr-6f),  adv.  iš  čia;  iš  to;  nuo 
to. 

Hereon  (hyr-6n'),  adv.  ant  to;  po  to. 

Heresy (her'i-si),  s.  herezija;  klaidatiky- 
ste;  atskalunyste. 


Heretic 

Heretic  (her'i-tik),  s.  klaidatikys;  at- 
skalūnas. 

Heretical  (hi-ret'ik-el),  adj.  klaidatikiš- 
kas;  atskalūniškas.  ||  — ly,  adv.  klai- 
datikiškai;  atskalūniškai. 

Hereto  (hyr-tū'),  adv.  prieto;  ant  to. 

Heretofore  (hyr-tu-for'),  adv.  ikišiol; 
iki  šiam  laikui;  pirma;  prieštai. 

Hereunto  (hyr-6n-tu')»  adv.  iki  čia;  iki- 
šiol; iki  to;  prieto. 

Hereupon  (hyr-6p-6n'),  adv.  ant  to;  po 
to. 

Herewith  (hyr-ui'e^'),  adv.  su  šiuo;  šiuo- 
mi. 

Heritable  (her'it-a-b'l),  adj.  paveldeja- 
mas;  galimas  paveldėti;  galįs  pavel- 
dėti. 

Heritage  (her'it-edž),  s.  paveldėjimas; 
palaikąs;  tėvonija. 

Hermaphrodite  (hor-maf  ro-dait),  s.  her- 
mafroditas; dvilytis  gaivalas. 

Hermaphroditic  (hor-maf-ro-dit'ik),  adj. 
hermafroditiškas. 

Hermeneutic,  Hermeneutical  (hor-mi-njū' 
tik,  -el),  adj.  išaiškinąs  ženklinimą; 
išguldomas. 

Hermeneutics(hor-mi-njū'tiks),  s.  mok- 
slas i&guldineti  {šventraštį). 

Hermettc,  Hermetical  (hor-met'ik,  -ei), 
adj.  hermetiškas;  sandarus;  aklinas. 
1  —ally,  adv.  hermetiškai;  aklinai; 
aklai;  sandariai. 

Hermit  (hor'mit),  s.  pustelninkas;  vien- 
sėdis. 

Hermitage  (hor'mit-edž),  s.  pustelninko 
gyvenimas;  ||  francuziškas  vynas. 

Hermitical  (hor-mit'i-kel),  adj.  pustel- 
ninkiškas. 

Hern  (horn),  s.  =  Heron. 

Hernia  (hor'ni-a),  s.med.  patrūkimas; 
kyla;kuila. 

Hero  (hy'ro),  s.  didvyris;  svarbiausia 
veikiančioji  ypata  {apysakoj,  dra- 
moj, etc.). 

Heroic  (hi-ro'ik),  adj.  didvyriškas.  | 
—ally,  adv.  didvyriškai. 

Heroine  (her'o-in),  sf.  didvyriška  mo- 
teris; didvyre;  svarbiausioji  ypata. 

Heroism  (her'o-iz'm),  s.  didvyrišku- 
mas; didvyriškas  darbas. 

Heron  (her'on),  s.  orn.  čaple;  garnys. 

Heronry  (her'6n-ri),  s.  vieta,  kur  čaples 
peria;  čaples  lizdas. 
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Herpes  fhor'pyz),  s.  med.  dedervine. 

Herpetic  (hor-pet'ik),  adj.  dedervininis; 
dederviniuotas. 

Herpetology  (hor-pi-tol'o-dži),  s.  mok- 
slas apie  slankiojančius  gyvūnus 
(reptilijas). 

Herring  (her'ring),  s.  silke. 

Hers  (horz),  pron.poss.  jos;  jai  prigu- 
lįs. 

Herself  (hor-self),  pron.  ji  pati;  pati 
save.  By  — ,  pati  viena;  vienui- 
viena. 

Hesitancy  (hez'i-ten-si),  s.  abejone; abe- 
jojimas ;  sviravimas  mintyje ;  nesusi- 
manymas. 

Hesitate  (hez'i-tet),  v. n.  abejoti;  svi- 
ruoti;  nesusimanyti;  vilkinti;  gai- 

.    šuoti;  mikčioti. 

Hesitatingly  (hez'i-te-ting-li),  adv.  abe- 
jodamas; sviruodamas;  nesusimany- 
dams. 

Hesitation  (hez-i-te'šion),  s.  abejojimas; 
nesusimanymas;  vilkinimas;  tesi- 
mas; n'išdrįsimas;  mikčiojimas. 

Hesper  (hes'por),  s.  vakarine  {ar  aušri- 
ne) žvaigžde. 

Hesperian  (hes-py'ri-en),  adj.  vakarinis; 
saulėleidžio  {s.  gen.).  |  — ,  *.  saulėlei- 
džio gyventojas. 

Hest  (hest),  s.  įsakymas;  paliepimas. 

Heteroclite  (het'6r-o-klait),  adj.  nukry- 
pės nuo  paprastų  taisyklų;  neregu- 
liariškas.  ||  — ,  s.  gram,  ne  pagal  pa- 
prastas taisyklas  linksniuojamas  žo- 
dis. 

Heteroclitic,  Heteroclitical  (het-6r-o-klif- 
ik,  -el),  adj.  =  Heteroclite. 

Heterodox  (het'6r-o-doks),  adj.  klaida- 
tikiškas;  atskalūniškas. 

Heterodoxy  (het'6r-o-doks-i),  s.  klaida- 
tikyste;  atskalunyste. 

Heterogeneous  (hėt-6r-o-džy'ni-6s),  adj. 
skirtingas;  kitoniškas. 

Heterogynous  (hčt-6r-6dž'i-nos),  adj.  tu- 
rįs pataites  labai  nepanašias  į  pati- 
nėlius ne  savo  pavidalu  ne  sudėji- 
mu. 

Hew  {hjū),v.a.  [p^.hewed;^.hewed 
ir  hewn],  kirsti;  kapoti;  tašyti. 

Hewer  (hjū'or),  s.  kirtėjas;  kapotojas; 
tašytojas. 

Hexagon  (neks' a-gon),  s.  šešiakertis. 

Hexagonal  (heks-iig'o-nel),  adj.  šešia- 
kertis. 


Hexahedron 
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Hexahedron  (heks-a-hy'dron),    s.   šešia- 

šonis. 
Hexameter   (heks-am'i-tor),   s.    heksa- 

metras. 
Hexangular(heks-an'gju-lor),  adj.  šešia- 

kertis. 
Hexapod  (heks'a-pod),    adj.  &  s.   šešia- 

kojis. 
Hey  (hei),  interj.  ei!  ot! 
Heyday  (heVde^),  interj.  ei!  ei-da!  tai! 
Hiatus  (hai-e'tos),  s.  spraga;  protarpis; 

I  gram,  susibėgimas  dviejų  balsių 
dviejuose  pagretiniuose  žodžiuose 
ar  skiemenyse. 

Hibernal  (hai-bor'nel),  adj.  žieminis. 
Hibernate  (hai'bor-net),   v. n.  žiemauti; 

miegoti  per  žiema  (sak.  apie  tūlus 

žvėris). 
Hibernation  (hai-bor-ne'šion),  s.  žiema- 

vimas;  žieminis  miegas  (žvėrių). 
Hibernian  (hai-bor'ni-en),  adj.  airiškas. 

II  — ,  s.  airys. 

Hiccough  (hik'kop),  s.  žagulys;  žagsėji- 
mas, f  — ,  v. n.  žagsėti,  žegseti 

Hickory  (hik'o-ri),  s.  amerikiškas  riešu- 
tys,  veisles  Garya. 

Hickup  (hik'op),  s.  &v.  =  Hiccough. 

Hid  (hid),  pret.  &pp.  nuo  Hide. 

Hidden  (hid'd'n),  adj.  paslėptas;  slap- 
tas. 

Hide  (haid),  v. a.  [pret.  hid; pp.  hidden 
ir  hid],  slėpti;  paslėpti.  ||  v. n.  slėp- 
tis; pasislėpti. 

Hide  (haid),  s.  oda;  kailis. 

Hidebound  (haid'baund),  adj.  turįs  pri- 
kutusia  žieve,  oda;  prikutes;  jig. 
nelemtas;  atžagareiviškas. 

Hideous  (hid'i-6s),  adj.  baisus:  biaurus. 
|Į  — ly,  adv.  baisiai;  biauriai.  |  — ness, 
s.  baisumas;  biaurumas. 

Hider  (haid'or),  s.  slepejas. 

Hie  (hai),  v. n.  [pret.  &  pp.  hied;  pret. 
pres.  &  verb.  s.  hying],  skubintis. 

Hierarch  (hai'or-ark),  s.  hierarchas; 
augščiausias  kunigas. 

Hierarchy  (hai'6r-ark-i),  s.  hierarchija. 

Hieratic  (hai-or-at'ik),  adj.  hieratiškas; 
kunigiškas. 

Hieroglyph,  Hieroglyphic  (hai'or-o-glif, 
-glif'ik),  s.  hieroglifas;  paveikslinis 
raštženklis. 

Hieroglyphic,  Hieroglyphical  (hai-or-o- 
glif'ik,  -el),  adj.  hieroglifiškas. 


Hieromancy  (hai'6r-o-man-si),  s.  būri- 
mas iš  aukaujamos  aukos. 

Hierophant  (hai-er'o-fent),  s.  vyriausias 
žynys;  tikybos  paslapčių  mokytojas. 

Higgle  (hig'g'l),  v.n.  pirkliauti  smul- 
kiais dalykais;  derėtis  del  mažmo- 
žio; šykštauti. 

Higgledy-piggledy  (hig'g'1-di-pig'g'l-di), 
adv.  kaip  pakliuvo;  be  tvarkos;  aug- 
štyn  kojoms. 

Higgler  (hig'glor),  s.  pirkliautojas;  || 
tas,  kurs  derasi;  besideretojas. 

High  (hai),  adj.  augštas;  didelis;  didis; 
vyriausias.     —  and  dry,  ant  sausu- 
mos; ant  kranto.     —  day,    švente. 
—  life,  besilaikymas  augštosios  drau- 
gijos.   —  mass,     giedamos  mišios; 
suma.     —  noon,    vidurdienis.      — 
priest,  vyriausias  kunigas.  — school, 
vidutineji  mokykla;  gimnazija (Suv. 
Valst.).     — seas,  atviros  jūres;  jūrių 
vidurys.    —  tide,    augštai    pakilęs 
jūrių  vanduo.     —  time,  būtinas  lai- 
kas.    —  treason,  išdavimas  viešpa- 
tystes.    —  water,    augštai    pakilęs 
vanduo;  patvinys.  ||  — ,  adv.  augštai; 
didei;  labai.     — and  low,   visur;  ir 
šen  ir  ten.  ||  — ,  s.  augštuma;  viršus; 
viršūne;    dangus;    ||    išaugštintasis; 
augštiejie  (žmones).    ||  High-bred,   iš- 
auklėtas augštoj  o  j  draugijoj;  gryno 
kraujo.     High-colored,  skaisčių  da- 
žų. High-fed,  išlepintas.  High-flown, 
puikus;  didus;  išdidus;  išpustas;  pa- 
sipūtės.     High-handed,    savarankiš- 
kas.     High-hearted,    kiltos    širdies; 
drąsus.     High-minded,  kiltos  širdies; 
prakilnus.       High-pressure,    didelio 
spaudimo;  spirte-spirias;  verste-ver- 
Čias.     High-proof,  augščiausio  laip- 
snio; laibai  stiprus.     High-reaching, 
toli  siekias;  didelių  troškimų.  High- 
seasoned,  sutaisytas  su  stipriais  prie- 
skoniais; stiprus;    aštrus;  pikantiš- 
kas.    High-sounding,  aukštai  skam- 
bąs; išpuikintas     High-spirited,  kar- 
štas; drąsus;  ūmus;  smarkus.    High- 
toned,  augšto  tono;  prakilnus. 
Highborn  (hai'born),   adj.  augšto  gimi- 
mo. 
Highland  (hai'lend),  s.  kalnuota  šalis. 
Highlander  (hai'lend-or),  .v.    kalnuotos 
šalies  gyventojas;  kalnietis. 
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Highly  (hai'li),  adv.  augštai;  didžiai; 
labai. 

Highness  (hai'nes),  s.  augšlumas;  aug- 
štybe. 

Highroad  (hai'rod),  s.  vieškelis. 

Hight  (hait),  s.  =  Height.  ||  — ,  v.a.n. 
[pret.  hight  ir  hot;  pp.  hight, 
hote  ir  hoten] ,  vadinti;  vadintis. 

Highway  (hai'ue^),  s.  vieškelis. 

Highwayman  (hai'uewnan),  s.  plėšikas. 

Hilarious  (hai-le'ri-6s;,  adj.  linksmas. 

Hilarity  (hai-lar'i-ti  ir  hi-),  s.  linksmu- 
mas; linksmybe. 

Hill  (hil),  s.  kalnas;  kalva:  kalnelis; 
kupstas.  |Į  — ,  v.a.  kaupuoti. 

Hilliness  (hil'i-nes),  s.  kalvuotumas; 
kalnuotumas. 

Hillock  (hil'ok),  s.  kalnelis;  kalvute; 
kupstas. 

Hillside  (hil'said),  s.  kalvos  šonas;  pa- 
kalne. 

Hilltop  (hil'top),  s.  kalvos  viršūne. 

Hilly  (hil'i),  adj.  kalvuotas;  kalnuotas. 

Hilt  (hilt),  s.  rankena  (kardo). 

Hilum  (hai'lom),  s.  bot.  sekios  akute. 

Him  (him),  pron.  jo;  jam;  jį;  juo;  to; 
ta;  tam. 

Himself  (him-self ),  pron.  jis  pats;  save; 
pats  sau ;  pats  save.  By  — ,  pats 
vienas;  vienas  sau. 

Hind  (haind),  s.  zool.  elne;  Į|  būras;  ber- 
nas. ||  —,adj.  užpakalinis;  paskuti- 
nis. 

Hinder  (haind'or),  adj.  užpakalinis. 

Hinder  (hin'dor),  v.a.n.  kliūtis  daryti; 
kenkti;  maišyti;  neleisti;  gaišinti; 
stabdyti;  trukdyti. 

Hinderance  (hin'dor-ens),  s.  =  Hin- 
drance. 

Hindermost,  Hindmost  (haind'or-most, 
haind'most),  adj.  pats  paskutinis; 
paskutiniausias. 

Hindoo,  Hindu  (hin'dū),  s.  indusas;  In- 
dostano  gyventojas. 

Hindrance  (hin'drens),  s.  kliūtis;  paine; 
keblumas;  stabdymas;  trukdymas. 

Hinge  (hindž),  s.  begunas  [durių);  tuk- 
ta;  vąšas.  ||  — ,  v.a.  ant  be^unų  už- 
dėti: begunus  pritaisyti.  ||  v.  n.  ka- 
boti; suktis  (ant  begunų). 

Hinny  (hin'ni),  s.  mulas. 

Hint  (hint),  v. a. n.  priminti;  duoti  su- 
prast; pamoti;  nurodyti.  |  — ,  .v.  pri- 
minimas; mostelėjimas;  davimas 
suprasti;  nurodymas. 


Hitch 

Hip  (hip),  s.  klubas;  kulšis;  strena;  || 
bot.  erškėčio  uoga.  ||— ,  v.a.  klubą 
išsukti.  ||  —,interj.  ei!  girdi! 

Hippodrome  (hip'po-drom),  s.  hipodro- 
mas; arklių  lenktynes. 

Hippogriff  (hip'po-grif),  s.  myth,  spar- 
nuotas arklys. 

Hippophagous  (hip-pof  a-gos),  adj.  ar- 
kliena valgas;  arkliena  besimaitinąs. 

Hippophagy  (hip-pof  a-dži),  s.  valgymas 
arklienos. 

Hippopotamus (hip-po-pot'a-mos),  s.zool. 
hipopotamas. 

Hipshot  (hip'šot),  adj.  su  išsukta  kul- 
šim; raišas. 

Hire  (hair),  s.  samdas;  mokestis.  ||  — , 
v.a.  (nu-,  per-)  samdyti. 

Hireling  (hair'ling),  s.  samdininkas.  |Į 
— ,  adj.  nusamdomas;  samdytinis. 

Hirer  (hair'or),  s.  samdytojas. 

Hirsute  (hor-sjūt'),  adj.  gauruotas; 
plaukais  apžėlęs.  ||  — ness,  s.  gauruo- 
tumas. 

His  (hiz),  pron.  jo. 

Hispid  (his'pid),  adj.  šeriuotas;  šiurk- 
štus. 

Hiss  (his),  v.n.  šnypšti;  švilpti.  ||  v.a. 
apšvilpti.  ||  — ,  s.  šnypštimas;  švilpi- 
mas. 

Hissing  (his'ing),  s.  šnypštimas;  švilpi- 
mas. I  — ,  adj.  šnypščiąs;  švilpiąs.  || 
— ly,  adv.  šnypšdams;  švilpdams. 

Hist  (hist),  inter  j.  cite!  tiš!  tylėk! 

Histology  (his-tol'o-dži),  s.  histologija; 
mokslas  apie  organiškus  udžius. 

Historian  (his-to'ri-en),  s.  istorikas. 

Historic,  Historical  (his-tor'ik,  -el),  adj. 
istoriškas.  ||  —ally,  adv.  istoriškai. 

Historiographer  (his-to-ri-og'ra-for),  8. 
istoriografas;  rašytojas  istorijos; 
istorikas. 

Historiography  (his-to-ri-og'ra-fi),  8.  isto- 
riografija. 

History  (his'to-ri),  s.  istorija. 

Histrionic,  Histrionical  (his-tri-on'ik, 
-el),  adj.  sceniškas;  teatriškas. 

Hit  (hit),  v.a. n.  [pret.  d;  pp.  nrr],  su- 
duoti; užgauti;  pataikyti.  ||  — ,  8.  už- 
gavimas;  pataikymas;  susitrenki- 
mas. 

Hitch  (hič),  v.a.  užkabinti;  užkliudyti: 
prijungti;  pritvirtinti;  to  —  up  <t 
hone,  pakinkyti  arklį.  ||  v.n.  u/kliu- 
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ti;  įkliūti:  sukibti;  šokinėti.  |  — ,  s. 
kablys;  |  kliūtis;  sulaikymas;  |  mar. 
lengvai  atrišamas  mazgas. 

Hither  (hidh'or),  adv.  čionai;  šen:  šian. 
||  —,  adj.  šiapus  esąs;  arčiau  stovįs; 
I  jaunesnis  negu. 

Hithermost  (hi^'or-most),  adj.  arčiau- 
sias į  čia. 

Hitherto  (hidh'or-tū),  adv.  iki  šiai  vie- 
tai; iki  čia;  ikišiol. 

Hitherward  (hid/i'or-uord),  adv.  šian- 
link;  čionlink. 

Hive  (haiv),  s.  (bičių)  avilys;  fig.  spie- 
čius. ||  — ,  v. a.  Į  avilį  leisti;  į  avilį 
krauti.  ||  v. n.  spiestis;  į  krūva  telk- 
tis. 

Hives  (haivz),  s.  med.  krupai. 

Ho,  Hoa  (ho),  interj.  ei!  sustok!  tpru! 
(stabdant  arklį). 

Hoar  (nor),  adj.  baltas;  žilas;  baltas 
kaip  šarma. 

Hoard  (hord),  s.  sandelis;  paslėpta 
manta;  turtas.  ||  — ,  v.a.n.  dėti;  krau- 
ti (turtus). 

Hoarfrost  (hor'frost),  s.  šarma;  šerkš- 
nas. 

Hoarhound  (hor'haund),   s.    =   Hore- 

HOUND. 

Hoarse  (nors),  adj.  kimus;  užkimęs; 
šiurkštus.  ||  — ly,  adv.  su  užkimusiu 
balsu;  šiurkščiai.  ||— ness,s.kimumas; 
užkimimas;  šiurkštumas. 

Hoary  (hor'i),  adj.  žilas;  šerkšnas;  šerk- 
šnotas; šarmotas. 

Hoax  (noks),  s.  klasta;  išmislas;  apga- 
vyste; apjuokimas.  |  — ,  v. a.  prigau- 
dinėti; juoktis  iš  ko. 

Hob  (hob),  s.  stebule;  ||  pečione. 

Hobble  (hčb'b'l),  v. n.  šlubuoti;  klipi- 
tuoti.  ||  — ,  v. a.  pančioti;  painioti; 
apsunkinti.  |  — ,  s.  šlubavimas;  | 
pančiojimas;  pančiai:  keblumai. 

Hobbledehoy,  Hobbletehoy(h6b'b'l-di-hoi, 
-ti-hoi),  s.  vaikezas;  pusbernis. 

Hobbler  (hob'blor),  s.  šlubis;  ||  lengvas 
raitelis. 

Hobby  (hob'bi),  s.  sakalas,  Falco  subbu- 
teo. 

Hobby,  Hobbyhorse  (hSb'bi,  -hors),  s. 
airiškas  arklys;  |  pagalys,  ant  kurio 
vaikas  apsižergus  joja;  arkliukas. 

Hobgoblin  (hob'gob-lin),  s.  velniūkštis; 
kaukas;  bužys. 


Hobnail  (hob'nel),  s.  vinis  su  didele 
galva;  uknolis;  ||  šmutas. 

Hobnob  (hob'nob),  v. n.  stikleliais  tran- 
kytis; sebrautis.  ||  — ,  s.  sebryste; 
bendriškas  pasišnekėjimas. 

Hock  (nok),  s.  geltonasis  Reino  vynas. 

Hock,  Hough  (nok),  s.  kulkšis;  kulk- 
šnis; kinka.  1  — ,  v. a.  pakirsti  pa- 
kinklio gysla. 

Hockey  (hok'i),  s.  sviedinio  varymas 
(žaisme). 

Hockle  (hok'k'l),  v.a.  pakirsti  pakink- 
lio gysla;  apšlubinti. 

Hocus  (ho'kos),  v.a.  prigaudinėti;  ap- 
gauti; nugirdyti;  apgirdyti.  ||  —,st 
apgavikas.  ||  Hocus-pocus,  s.  monai; 
akių  apmonijimas;  ||  monininkas. 
||  v.a.  monyti;  prigaudinėti. 

Hod  (hod),  s.  mūrininko  gelda;  |  angli- 
nis kibiras. 

Hodge-podge  (hodž'podž),  s.  mišinys; 
jovalas. 

Hodman  (hod'man),  5.  padavinetojas 
kalkių,  plytų,  etc.;  mūrininko  pa- 
gelbininkas. 

Hoe  (ho),  s.  matikas.  ||  — ,  v.a.n.  mati- 
kuoti;  (su)  matiku  kasinėti,  kasti. 

Hoecake  (ho'kek),  *.  blynelis;  paliep- 
snis. 

Hog  (hog),  s.  kiaule;  meitėlis.  ||  — ,  v.a. 
trumpai  nukirpti  (plaukus,  karčius). 
I  v. n.  į  kupra  sulinkti. 

Hogcote  (hog'kot),  s.  kiaulide;  kiaulių 
tvartas. 

Hoggery  (hog'gor-i),  s.  kiaulyste;  kiau- 
liškumas. 

Hoggish  (hog'giš),  adj.  kiauliškas.  J 
— ly,  adv.  kiauliškai.  Į|  — ness,  s.  kiau- 
liškumas. 

Hog  herd  (hog'hord),  s.  kiaulininkas; 
kiaulpiemenis. 

Hogpen  (hog'pčn),  s.  kiaulių  tvartas; 
kiaulide. 

Hogshead  (hogz'hed),  s.  bačka  (apie  60 
gorčių). 

Hogskin  (hog'skin),  s.  kiaules  oda. 

Hogsty  (hog'stai),  s.  kiaulide;  kiaulių 
migis. 

Hoiden  (hoi'd'n),  s.  pašėlusi  merga; 
mergpalaike.  |  — ,  adj.  šiurkštus; 
šiurkštaus  apsiejimo;  neaptašytas. 
H  — ,  r. n.  išdykauti;  jodytis;  šėlti. 

Hoist  (hoist),  D. a.  augštyn  kelti,  trauk- 
ti, vinduoti.  ||  — ,  s.  keliamoji  maši- 
na; vindas. 
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Hoity-toity  (hoi'ti-toi'ti),  adj.  išdykęs; 
paikas;  putlus;  išdidus.  Į|  —,  interj. 
et!  šimts  paralių! 

Hold  (hold),  v.a.  [pret.  &  pp.  held], 
laikyti;  pa-,  pri-,  su-,  užlaikyti;  tu- 
rėti; talpinti  savyj ;  valdyti;  rokuoti; 
tvirtinti.  |  v. n.  laikytis;  užsi-,  prisi-, 
pasilaikyti;  stovėti;  sustoti;  susilai- 
kyti. —  on! — up!  palauk!  sustok! 
susilaikyk!  To  —  a  meeting,  laikyti 
susirinkimą.  To  —  office,  užimti 
ureda.  To  —  a  wager,  derėtis ;  lai- 
žyboms  eiti.  To  —  one' s  peace,  ra- 
miai užsilaikyti;  tylėti. .  ||  To  —forth, 
perstatyti;  suteikti;  paduoti;  kalba 
laikyti;  kalbėti;  skelbti.  To —in, 
sulaikyti;  suvaldyti;  susilaikyti.  To 
—  off,  iš  tolo  laikyti,  laikytis.  To- 
on, toliau  tęsti;  nepaliauti;  neapsi- 
stoti. To  —  out,  ištiesti;  (pa)duoti; 
suteikti;  tesėti;  išlaikyti;  iškėsti;  ne- 
pasiduoti. To  —  over,  perlaikyti. 
To  —  together,  drauge  {ar  išvien)  lai- 
kytis. To  —  up,  pakelti;  laikyti;  su- 
laikyti; laikytis;  užsilaikyti;  išlaiky- 
ti; paliauti;  perstoti. 

Hold  (hold),  s.  laikymas;  pagriebimas; 
apvaldymas;  valdžia;  rankos;  nagai; 
to  be  in  one's  — ,  būti  keno  valdžioj, 
keno  rankose;  to  get  —  of,  nusistverti 
už;  pasigriebti;  suimti;  to  lay  — 
of  {on,  upon),  pagauti;  pagriebti;  su- 
gauti; apimti;  apvaldyti;  ||  atsispy- 
rimas; parama;  |Į  kalėjimas;  sargą; 
sargi  vieta;  tvirtyne;  j  mus.  pauza. 

Holdback  (hold'bak),  s.  sulaikymas; 
kliūtis;  keblumas. 

Holder  (hold'or),  s.  laikytojas;  valdyto- 
jas; savininkas.  ||  Holder-forth,  s. 
kalbėtojas;  pamokslininkas. 

Holdfast  (hold'fast),  s.  kuo  kas  sukabi- 
nama, suveržiama:  kabes;  šulai;  vą- 
šas;^, ramstis;  parama. 

Holding  (hold'ing),  s.  laikymas;  valdy- 
mas; valdyba. 

Hole  (hol),  s.  skyle;  ||  ola;  urvas. 

Holiday  (hol'i-dei),  s.  švente;  šventa- 
dienis. I  — ,  adj.  šventinis;  linksmas. 

Holily  (ho'li-li),  adv.  šventai. 

Holiness (ho'li-nės),  s.  šventumas;  šven- 
tybe. 

Holla  (hčl'la),  interj.  &  v.  =  Hollo. 

Holland  (hSl'lend),  s.  Holandija;  holan- 
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diška  drobe;  pi.  —s,  holandiška  ka- 
dugių degtine;  holandiška  drobe. 

Hollandish  (hol'lend-iš),  adj.  holandiš- 
kas. 

Hollo,  Holloa  (hol-lo'),  interj.  ei!  u-u! 
olia!  ||  —  (hol'lo  ir  hol-lo'),  v. n.  šauk- 
ti; šūkterėti. 

Hollow  {hoYlou),  adj.  kiauras;  |  įdubęs; 
dubus;  duobtas;  |  duslus  {balsas);  || 
neteisus;  klastingas;  vyliugingas; 
pasalus,  f  —  ,*.  kiauruma;  skyle;  ola; 
duobe.  ||  — ,  adv.  visiškai.  ||  — ,  v.a. 
kiaurinti;  kiauru  (pa)daryti: iškasti; 
išskaptuoti;  iškalti  {skyle);  ||  v.a.n. 
šaukti;  šūkauti. 

Hollowly  (hol'low-li),  adv.  prigavingai; 
klastingai. 

Hollowness  (hol'low-nes),  s.  kiaurumas; 
f  klastingumas;  vyliugyste;  priga- 
vyste. 

Holly  (hol'li),  s.  bot.  digusis  aržuolas; 
durklą. 

Hollyhock  (hol'li-hok),  s.  bot.  pilerože"; 
svilarože. 

Holm  (hom),  s.  salute  {ant  upes);  |  sli- 
nis;  lyguma;  ||  bot.  durklą;  digusi* 
aržuolas. 

Holocaust  (hol'o-kost),  8.  deginamoji 
auka;  daug  ugnyj  pražuvusių  gy- 
vasčių. 

Holograph  (hol'o-graf),  s.  sava  ranka 
rašytas  dokumentas. 

Holster  (hol'stor),  s.  makštis. 

Holt  (holt),  s.  giraite;  medžiais  apžėlu- 
si kalva;  ||  ola; lindyne. 

Holy  (ho'li),  adj.  švęstas;  šventas.  — 
Saturday,  Subatine;  Dideji  Subata. 
—  Thursday,  Didysis  Ket vergas; 
Šeštines.     —  Week,  Dideji  Nedelia. 

Holyday  (ho'li-dez),  *.  švente. 

Holystone  (ho'li-ston),  s.  šveičiamas 
akmuo.  H  — ,  v.a.  šveisti  su  akmeniu 
(laivą). 

Homage  (hčm'edž),  s.  paklusnumas; 
nulankumas;  godone;  pagarba;  ati- 
davimas priderančios  garbes. 

Home  (hom),  s.  namai;  fig.  tėviške;  tė- 
vyne. ||  —y  adj.  naminis;  gerai  nuti- 
kės; gerai  pataikytas;  taikus.  ||  — , 
adv.  namie;  namo;  namole;  |Į  tai- 
kiai; tinkančiai. 

Homeborn  (hom'born),  adj.  naminis; 
prigimtas. 
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Homeless  (hom'les),  adj.  neturįs  namų; 
benamis. 

Homelike  (homlaik),  adj.  kaip  namai; 
liuonas;  smagus. 

Homeliness  (hom'li-nes),  s.  prastumas; 
prastybe;  nepuoŠnumas. 

Homeling  (hom'ling),  s.  namiškis;  čia- 
buvis. 

Homely  (hom'li),  adj.  naminis;  ||  pa- 
prastas; prastas. 

Homemade  (hom'mėd),  adj.  namie  dirb- 
tas; namų  darbo;  naminis. 

Homeopath  (ho'mi-o-pa^),  s.  homeopa- 
tas. 

Homeopathic  (ho-mi-o-pa^'ik),  adj.  ho- 
meopatiškas. 

Homeopathy  (ho-mi-op'a-č/ri),  s.  homeo- 
patija. 

Homesick  (hom'sik),  adj.  išsiilgės  na- 
mų, tėviškes. 

Homesickness  (hom'sik-nes),  s.  didis  iš- 
siilgimas namų;  troškimas  namo  su- 
grįžti. 

Homespun  (hom'spSn),  adj.  namie  verp- 
tas;^, šiurkštus;  neaptašytas.  ||  — , 
s.  namų  darbo  audimas;  milas. 

Homestead  (hom'stėd),  s.  namai;  tėviš- 
ke. 

Homeward,  Homewards  (hom'uord, 
-uordz),  adv.  Į  namus;  namųlink; 
namole. 

Homicidal  (hom'i-sai-del),  adj.  galva- 
žudingas;  žmogžudiškas. 

Homicide  (hom'i-said),  s.  žmogžudyste; 
I  žmogžudys. 

Homiletic,  Homiletical  (hom-i-lėt'ik,  -ei), 
adj.  draugingas;  draugiškas;  |  pa- 
mokslininkiškas. 

Homiletics  (hom-i-let'iks),  s.  homileti- 
ka; pamokslininkystė. 

Homilist  (hom'i-list),  s.  pamokslinin- 
kas. 

Homily  (hom'i-li),  s.  pamokslas. 

Hominy  (hom'i-ni),  s.  maišine  koše. 

Hommock  (hom'mok),  s.  kalnelis;  smai- 
li kalva. 

Homocentric  (ho-mo-sėn'trik),  adj.  turįs 
ta  patį  centra. 

Homogamous  (ho-mog'a-mos),    adj.  bot. 

turįs  vienokius  žiedus. 
Homogeneity  (ho-mo-dži-ny'i-ti),  s.  vie- 

nokeriopumas. 
Homogeneous,  Homogeneal  (ho-mo-džy' 
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ni-6s,  -el),  adj.  vienokeriopas;  toly- 
gus. I  — ness,  s.  vienokeriopumas. 

Homologous  (ho-mol'o-gos),  adj.  atsakas 
kitam;  sutinkąs  su  kitu;  tolygus. 

Homonym  (hom'o-nim),  s.  žodis  lygus 
kitam  skambėjimu,  bebturįs  kito- 
kia prasme. 

Homonymous  (ho-mon'i-mos),  adj.  vie- 
naip skambąs. 

Hone  (hon),  s.  bude  (galąstuvas).  ||  — , 
v. a.  galąsti,  galandyti.  |  v. n.  ilgėtis; 
liūdėti.  N 

Honest  (on' est),  adj.  teisingas;  doras; 
atviros  širdies;  nuoširdus;  garbus; 
garbingas.  ||  —  ly,  adv.  teisingai;  do- 
rai; atvirai. 

Honesty  (6n'es-ti),  s.  teisingumas;  do- 
rumas; dorybe;  širdingyste;  nuošir- 
dumas. 

Honey  (hon'i),  s.  medus.  |  — ,  v. a. n. 
pasaldinti;  saldžiais  žodžiais  glamo- 
nėti; meilautis. 

Honeybee  (hon'i-by),  s.  bitis. 

Honeycomb  (hon'i-kom),  s.  korys. 

Honeydew  (hon'i-djū),   s.  medaus  rasa. 

Honeymoon  (hon'i-mūn),  s.  saldusis  mė- 
nuo (jaunavedžių). 

Honeysuckle  (hon'i-sok-k'l),  s.  bot.  saus- 
kune  (Lonicera). 

Honor  (on'or),  s.  garbė;  pagarbe;  godo- 
ne; dora;  geras  vardas;  augštas  urė- 
das. Your — ,  jūsų  mylista.  ||  — ,  r. 
a.  garbinti;  gerbti;  godoti;  garbe 
atiduoti:  garbe  (pa)daryti. 

Honorable  (on'or-ii-b'l),  adj.  garbingas; 
garbes  vertas.  ||  —ness,  s.  garbingu- 
mas. I  Honorably,  adv.  garbingai;  tei- 
singai; prakilniai. 

Honorary  (6n'6r-e-ri),  adj.  garbes  (*. 
gen.).  —  member  of  a  society,  draugy- 
stes garbes  sąnarys.  ||  — ,  *.  honora- 
ras; atlyginimas;  mokestis. 

Honorless  (6n'6r-lės),  adj.  begarbingas; 
negodojamas. 

Hood  (hūd),  s.  gaubtuvas;  gobturas; 
kopturas;  muturas:  kykas.  ||  — ,  v. a. 
gobtum,  mutura  uždėti;  gaubti;  ap-, 
užgaubti. 

Hoodlum  (hūd'lom),  s.  pasileidėlis;  iš- 
tvirkėlis. 

Hoodwink  (hūd'u'ink),  r. a.  akis  užrišti; 
fig.  akis  monyti,  apdumti; prigaudi- 
nėti. 
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Hoof  (hūf),  s.  kanopa;  naga. 

Hoofbound  (hūf'baund),  adj.  pasimušes 
kanopa. 

Hook  (hiik),  s.  kablys;  vąšas;  ||  piautu- 
vas.  By —  or  by  crook,  šeiparteip; 
kokiu  nebūk  būdu.  Off  the  — s,  ne- 
ramus; supykęs.  On  one's  own — , 
ant  savo  atsakymo.  —  and  eye,  kab- 
lys ir  oplega.  ||  —,v.a.  užkabinti  nu- 
kabinti; gaudyti;  pagauti;  pačiuop- 
ti;  į  slastus  įvilioti.  |  v. n.  linkti; 
susilenkti;  užsilenkti. 

Hooked  (hūkt  ir  hūk'ed),  adj.  linktas; 
sulinkęs;  kreivas.  |  —  ness,  s.  linktu- 
mas;  kreivumas. 

Hoop  (hup),  s.  lankas;  rinke;  f  rėkavi- 
mas; šukavimas.  ||  — ,  v. a.  lankais 
suvaržyti,  suveržti;  lankus  uždėti, 
užkalti;  lankais  apkalti;  aplenkti; 
apjuosti.  ||  v. a. n.  rėkauti;  sukauti; 
rėkavimais  varyti;  ||  kosėti. 

Hooping  cough  (hup'ing  kof),  s.  = 
Whoopestg  cough. 

Hoopoe,  Hoopoo  (hūp'o,  -ū),  s.  orn.  du- 
dutis; tutlys.. 

Hoot  (hūt),  s.  apjuokimo  {ar  papeiki- 
mo) riksmas,  šauksmas;  pelėdos  rik- 
smas. Į|  — ,  v.a.n.  rėkti  (sak.  apie  pel- 
ėdą): riksmais  niekinti,  peikti. 

Hoove  (hūv),  s.  išpūtimas  (gyvul.  liga). 

Hop  (hop),  v.n.  strakčioti;  šokinėti; 
šokti;  šlubčioti.  ||  — ,  s.  šokinėjimas; 
šokimas. 

Hop  (hop),  s.  bot.  apynis;  — catkin,  apy- 

.  nio  spurgas;  — vine,  apynojas;  apy- 
nio virkščia. 

Hopbine,  Hopbind  (hčp'bain,  -baind),  s. 
apynojas. 

Hope  (hop\  s.  viltis;  lūkestis.  ||  — ,  v. a. 
n.  tikėtis;  viltį  turėti;  viltis;  laukti. 

Hopeful  (hop'ful),  adj.  vilties  pilnas; 
daug  vilties  paduodas;  daug  žadas. 
I  — ly,  adv.  su  vilčia;  daug  žadant. 

Hopeless  (hop'les),  adj.  be  vilties;  be- 
viltinis;  beviltiškas.  ||  — ly,  adv.  be- 
viltiškai; su  nužudyta  vilčia.  f  —ness, 
s.  beviltiškas  padėjimas;  beviltis. 

Hopingly  (hop'ing-li),  adv.  su  vilčia; 
pasitikedams. 

Hoplite  (hop'lait),  s.  hoplitas;  sunkiai 
šarvuotas  kareivis  (sen.  Graik.). 

Hopper  (hop'por),  s.  šokinetojas;  stra- 
kinetojas;  ||  kaše  (malūne). 


Hopple  (hop'p'l),  v. a.  pančioti;  supan- 
čioti. ||  —s,  s.  pi.  pančiai. 

Hopyard  (hop'jard),  *.  apynynas. 

Horal  (ho'rel),  adj.  valandinis;  laikro- 
dinis. 

Horary  (ho'ra-ri),  adj.  valandinis;  kas 
valanda  atsitinkąs;  besitesias  viena 
valanda. 

Horde  (hord),  s.  orda;  tuntas;  pulkas; 
gauja. 

Horehound  (hor'haund),  s.  bot.  raukšla. 

Horizon  (ho-rai'zon  ir  hor'i-zon),  s.  ho- 
rizontas; aprege. 

Horizontai  (hor-i-zon'tel),  adj.  horizon- 
tališkas;  gulsčias.  ||  — ly,  adv.  hori- 
zontališkai. 

Horizontality  (hor-i  zon-tal'i-ti),  s.  hori- 
zontališkumas. 

Horn  (horn),  s.  ragas.  ||  — ,  v. a.  ragą  (ar 
ragus)  pritaisyti,  pridėti. 

Hornbeam  (horn'bym),  s.  bot.   skroblas. 

Hornbill  (horn'bil),  8.  orn.  ragasnapis. 

Hornblende  (horn' blend),  s.min.  ragine 
blenda. 

Hornbook  (horn'būk),  s.  lementorius. 

Horned  (hornd),  adj.  raguotas.  ||  —ness, 
s.  raguotumas. 

Hornet  (hor'net),  s.  širše;  širšinas. 

Hornless  (horn'les),  adj.  neturįs  ragų; 
beragis. 

Hornpipe  (horn'paip),  s.  pučiamas  ra- 
gas; dūda;  ||  ypatingas  šokis. 

Horntail  (horn'tel),  s.  raguodegis  (vaba- 
las). 

Horny  (horn'i),  adj.  raguotas;  raginis. 

Horography  (ho-rog'ra-fi),  s.  horografi- 
ja. 

Horologe  (hor'o-lodž),  s.  laikrodis.  - 

Horology  (ho-rol'o-dži),  s.  mokslas  lai- 
ka matuoti;  dirbimas  laikrodžių. 

Horoscope  (hor'o-skop),  s.  pranašavi- 
mas, pagal  dangaus  ženklus,  ateities 
gemančiam  kūdikiui. 

Horrent  (hor'rent),  adj.  šeriuotas;  pasi- 
šiaušęs. 

Horrible  (hor'ri-b'l),  adj.  baisus;  baisin- 
gas. ||  —ness,  s.  baisumas;  baisingu- 
mas.  ||  Horribly,  adv.  baisiai: pasibai- 
sėtinai. 

Horrid  (hor'rid),  adj.  baisus;  pasibaisė- 
tinas; biaurus.  ||  — ly,  adv.  baisiai.  || 
—ness,  s.  baisumas;  baisybe;  biauru- 
mas. 


Horrific 
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Horrific  (hor-rif  ik),  adj.  baisus. 

Horrify  (h6r'ri-fai),  v.a.  (iš-,  nu-)  gąs- 
dinti. 

Horror  (hor'ror),  s.  išgąstis;  nusigandi- 
mas; baime;  baisybe;  didžiausias  pa- 
sibiaurejimas. 

Horse  (nors),  s.  arklys  į  žirgas;  ||  raite- 
liai; Į|  žirges;  ožiai.  |  — ,  v.  a.  arklius 
parūpinti ;  ant  arklio  užsodinti,  už- 
šokti, užsėsti;  apžergti.  ||  Horse-chest- 
nut, s.  bot.  kaštanas.  Horse-leech, 
s.  arkline  siurbėle;  fig.  kani volas. 
Horse-radish,  s.  bot.  krienas. 

Horseback  (hors'bak),  s.  arklio  nugara. 
On  — ,  raitas. 

Horseflesh  (hors'fleš),  s.  arkliena. 

Horsefly  (hors'flai),  s.  ent.  aklys;  gylys; 
sparva. 

Horsehair  (hors'her),  s.  ašutas;  ašutine. 

Horselaugh  (hors'laf),  *.  garsus  juok- 
smas; kvatojimas. 

Horseman  (hors'man),  s.  raitelis;  raiti- 
ninkas. 

Horsemanship  (hors'man-šip),  s.  raite- 
lyste. 

Horsemint  (hors'mint),  s.  bot.  laukine 
meta. 

Horseplay  (hors'plez),  5.  šiurkšti  žaisme. 

Horsepond  (hors'pond),  s.  prūdas  ar- 
kliams girdyti;  girdykla. 

Horseshoe  (hors'šū),  s.  pasaga;  padka- 
va;  ledžinga. 

Horseshoeing  (hors'šū-ing),  s.  arklių 
kaustymas. 

Horseshoer  (hors'šū-6r),  s.  arklių  kau- 
styto j  as. 

Horsetail  (hors'tel),  s.  arklio  uodega;  || 
bot.  pliuše. 

Horsewhip  (hors'hui'p),  s.  botagas;  bi- 
zūnas. I  — ,  v.  a.  (su)  bizūnu  plakti, 
pliekti. 

Horsewoman  (hors'uūm-en),  sf.  raiti- 
ninke. 

Horsy  (hors'i),  adj.  arklinis;  raiteliš- 
kas. 

Hortation  (hor-te'šion),  s.  graudenimas. 

Hortative,  Hortatory  (hor'ta-tiv,  -to-ri), 
adj.  graudenamas;  graudenimo  (s. 
geti.). 

Horticultor  (hor'ti-k61-t6r),  s.  sodaunin- 
kas. 

Horticultural  (hor-ti-kSl'tjur-el),  adj. 
sodauninkiškas;  sodauninkystes  (s. 
gen.). 


Horticulture  (hor'ti-kol-tjur),  s.  sodau- 
ninkyste. 

Horticulturist  (hor-ti-kol'tjur-ist),  s.  so- 
dauninkas. 

Hose  (hoz),  s.  pančiakos;  streples;  ke- 
lines; I  dūda;  šmirkštyne. 

Hosier  (ho'žor),  s.  streplių  {ar  pančia- 
kų)  pardavinėtojas. 

Hosiery  (ho'žor-i),  s.  streplių  [pančia- 
kųj  išdirbyste;  strepliniai  tavorai. 

Hospice  (hos'pys),  s.  viešbutis  (prie 
kliostoriaus). 

Hospitable  (hos'pi-ta-b'l),  adj.  svetin- 
gas. 1  — ness,  s.  svetingumas.  ||  Hos- 
pitably, adv.  svetingai. 

Hospital  (hos'pit-el),  s.  špitole;  hgon- 
butis. 

Hospitality  (hos-pi-tal'i-ti),  s.  svetingu- 
mas; svetingyste. 

Host  (host),  s.  šeimyninkas;  gaspa- 
dorius;  |  kariauna;  armija:^,  tun- 
tas; minia;  ||  hostija. 

Hostage  (hos'tedž),  s.  duodama  užsta- 
tan  ypata;  laiduotinis,  /.-ne. 

Hostel,  Hostelry  (hos'tel,  -ri),  s.  viešna- 
mis; aline;  karčiama. 

Hostess  (host' es),  sf.  šeimyninke;  gas- 
padine. 

Hostile  (hos'til),  adj.  neprieteliškas; 
neprietelingas;  nedraugiškas;  prie- 
šingas. ||  —  ly,  adv.  neprietelingai;  ne- 
draugiškai. 

Hostility  (hos-til'i-ti),  s.  neprietelišku- 
mas;  neprietelingumas;  nedraugiš- 
kumas. 

Hostler  (hos'lor),  s.  arklininkas;  kalpa* 
(prie  arklių). 

Hot  (hot),  adj.  karštas;  fig.  karštas; 
greit  užsidegąs;  uolus;  aštrus;  degi- 
nąs. Hot-head,  s.  karštgalvis:  kar- 
štuolius. ||  — ly,  adv.  karštai.  ||  —ness, 
s.  karštumas;  karštybe. 

Hotbed  (hot'bšd),  s.  šiltlysve;  šiltlove; 
auginyčia. 

Hotch-potch  (hoč'poč),  s.  jovalas;  miši- 
nys. 

Hotel  (ho-tėT),  s.  viešbutis;  viešnamis; 
||  palocius.  Hotel-de-uille,  miesto 
durna;  rotuže. 

Hothouse  (hot'haus),  $.  šiltnamis. 

Hotly,  Hotness,  ir.  Hot. 

Hotpress  (hot'pr&s),  r. a.  presuoti;  glu- 
dyti. 
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Hotspur  (hot'spor),  s.  karštgalvis;  pa- 
purška. 

Hough  (hok),  s.  &v.  =  Hock. 

Hound  (haund),  s.  skalikas;  gončas.  || 
— ,  v.a.  medžioti;  vaikyti. 

Hour  (aur),  s.  valanda. 

Hourglass  (aur'glas),  s.  pieskinis  laik- 
rodis. 

Houri  (hau'ri),  s.  hurija;  rojaus  merga 
(pas  mahometonis). 

Hourly  (aur'li),  adj.  kasvalandinis;  kas 
valanda  įvykstas.  ||  — ,  adv.  kas  va- 
landa. 

House  (haus),  s.  namai ;  gyvenimas;  bu- 
tas. Į|— (hauz),  v.a.  namais  aprūpinti; 
prieglauda  duoti;  priglausti;  į  na- 
mus priimti,  gabenti,  vežti;  į  tvar- 
tus suleisti,  suvaryti  (gyvulius).  \\  v. 
n.  gyventi;  prieglauda  rasti. 

Housebreaker  (haus'brek-6r),  s.  vagis, 
kurs  į  namus  laužiasi. 

Housebreaking  (haus'brek'ing),  s.  įsilau- 
žimas į  namus. 

Housebuilder  (h,aus'bild-6r),  s.  namų 
statytojas. 

Household  (baus'hold),  s.  šeimyna;  gas- 
padoryste.  ||  —,adj.  šeimyninis;  na- 
minis. 

Householder  (haus'hold-or),  s.  šeimy- 
ninkas;  uktverys. 

Housekeeper  (haus'kyp-6r),  s.  šeimy- 
ninkas;/.  šeimyninke:  gaspadine. 

Housekeeping  (haus'kyp-ing),  s.  vedi- 
mas ukes,  gaspadorystes;  gaspado- 
ravimas;  gaspadoryste.  ||  — ,  adj.  na- 
minis; šeimyniškas. 

Houseleek  (haus'lyk),  s.  bot.  rietena. 

Houseless  (haus'lSs),  adj.  neturįs  na- 
mų; neturįs  prieglaudos. 

Housemaid  (haus'med),  s.  namų  tarnai- 
te; merga. 

Houseroom  (haus'rūm),  s.  kambarys; 
ruimas. 

Housewarming  (haus'uorm-ing),  s.  įkur- 
tuves. 

Housewife  (haus' uaif),  sf.  šeimyninke; 
gaspadine;  ||  moteriška  dirbama 
[siuvama]  skrynute. 

Housewifery  (haus'uaif-6r-i),  s.  gaspadi- 
nyste. 

Housewright  (haus'rait),  s.  namų  staty- 
tojas; dailide. 

Housing  (haus'ing),  s.  priėmimas  į  na- 


Huff 


mus;  patalpinimas  namuose;  prie- 
glauda; IĮ  balno  pala;  šebrakas. 

Hove  (hov),  pret.  &pp.  nuo  Heave. 

Hovel  (hov' el),  s.  pašiurę;  grintele; 
pirktele.  ||  — ,  v.a.  į  pašiurg  suvaryti; 
pašiūrėj  pastatyti;  prieglauda  duoti; 
priglausti. 

Hover  (hov' 6r),  v. n.  kaboti  ore;  skrai- 
dyti; sklandyti;  plaujoti. 

How  (hau),  adv.  kaip;  kokiu  būdu; 
kiek. 

Howbeit  (hau-by'it),  conj.  kaip  ten  ne- 
būk; kaip  ten  nebūtų;  vienog-gi. 

Howel  (hau'el),  s.  bosiaus  oblelis;  lan- 
kena. 

However  (hau-ev'or),  adv.  kaip  ten  ne. . . ; 
kožnam  atsitikime.  |Į  conj.  viermg; 
nežiūrint  ant. 

Howitzer  (hau'its-6r),  s.  haubitsa  (ka- 
nuole). 

Howl  (haul),  v.n.  staugti;  kaukti.  |  — , 
s.  staugimas;  kaukimas. 

Howlet  (haul'ėt),  s.  pelėda. 

Howsoever  (hau-so-ev'6r),  adv.  &  conj. 
=  However. 

Hoy  (hoi),  s.  nedidelis  laivas. 

Hoyden  (hoi'd'n),  s.  =  Hoiden. 

Hub  (hob),  s.  stebule;  Į|  rankena. 

Hubbub  (hob'bob),  *.  klegėjimas;  uži- 
mąs; triukšmas. 

Huckaback  (hok'ii-bak),  s.  kiltais  pa- 
veikslais rašyta  drobe  (abrusams). 

Huckle  (hok'k'l),  s.  strena;  kinka. 

Huckleberry  (hok'k'1-ber-ri),  s.  mėlyne; 
girtuokle;  brukne. 

Huckster  (hok'stor),  s.  smulkių  tavorų 
pardavinėtojas;  keliaująs  krominin- 
kas;  f  klastorius;  sukčius. 

Huddle  (hod'd'l),  v.n.  spaustis  į  krūva; 
būriais  verstis;  stumdytis.  ||  v.a. 
versti  į  krūva;  sumesti  be  tvarkos; 
ant  greito  daryti.  ||  — ,  s.  buris;  gau- 
ja; netvarka;  sumišimas. 

Hue  (hjū),  s.  spalva;  dažas;  parva;  1 
riksmas. 

Hued  (hjūd),  adj.  parvuotas;  dažytas. 

Hueless  (hjū'lės),  adj.  be  jokios  parvos; 
bespalvis. 

Huff  (hof),  v.a.  išpusti;  iškelti;  ||  nie- 
kinti; žeminti;  įžeisti.  ||  v.n.  pūstis; 
girtis;  didžiuotis;  ||  širsti;  karščiuo- 
ti. I  —  ,s.  įnirtimas; padukis; apmau- 
dą; ||  pagyrūnas. 


Huffer 

Huffer  (hof  or),  s.  pagyrūnas. 

Huffish  (hof  iš),  adj.  didus;  pasididžiuo- 
jąs. I  — ly,  adv.  su  pasididžiavimu.  || 
— ness,  s.  pagyrunyste ;  pasididžiavi- 
mas. 

Huffy  (hof  i),  adj.  pasipūtės;  didus;  || 
iršus;  greitai  įžeidžiamas. 

Hug  (hog),  v.a.  apkabinti;  apglebti; 
suspausti;  prispausti;  drūčiai  laiky- 
ti; glamonėti;  myluoti;  to  —  the 
land,  kranto  laikytis.  ||  — ,  s.  apka- 
binimas; apglėbimas;  drūtas  suspau- 
dimas. 

Huge  (hjūdž),  adj.  labai  didelis;  milži- 
niškas; nesvietiškas;  baisus.  |  — ly, 
adv.  nesvietiškai;  baisiai.  ||  —ness,*. 
nesvietiškas  didumas;  milžinišku- 
mas. 

Hugger-mugger  (hog'gor-mog'gor),  s. 
slaptybe;  slapta  vieta.  ||  — ,  adj.  slap- 
tas; pasalus;  nelemtas;  biaurus. 

Huguenot  (hjū'gi-not),  s.  hugenotas. 

Hulk  (hoik),  s.  užmestas,  nudėvėtas 
laivas. 

Hull  (hol),  s.  lukštas;  kiautas;  kevalas; 
ankštis;  |  laivo  liemuo.  ||  — ,  v.a. 
gvaldyti;  lukštenti;  ||  pramušti  (lai- 
vą su  kanuoles  kulka). 

Hullo  (hol-lo'),  inter  j.  =  Hollo. 

Huliy  (hol'i),  adj.  lukštuotas;  kevaluo- 
tas. 

Hum  (hom),  v.n.  bimbti;  zvembti;  ošti; 
mykti.  ||  v.a.  niunuoti;  dainuoti 
(lupas  sučiaupus).  ||  — ,  s.  zvembi- 
mas;  ošimas;  mykimas;  duslus  uži- 
mąs; mišrus  balsai. 

Human  (hjū'men),  adj.  žmogiškas;  žmo- 
niškas. I  — ly,  adv.  žmogiškai;  žmo- 
niškai. 

Humane  (hju-men'),  adj.  žmoniškas; 
meiles  pilnas;  mielaširdingas.  ||  — ly, 
adv.  žmoniškai.  ||  —ness,  s.  žmoniš- 
kumas. 

Humanist  (hjū'men-ist),  s.  humanistas; 
besimokinąs  raštenybes  mokslų;  ži- 
novas žmogaus  natūros. 

Humanistic  (hju-men-is'tik),  adj.  hu- 
manistiškas;  raštenybiškas. 

Humanitarian  (hju-man-i-te'ri-en),  adj. 
humanitariškas;  filantropiškas.  ||  — , 
s.  tas,  kurs  tiki,  kad  Kristus  buvo 
tik  žmogumi;   ||  filantropas. 

Humanity  (hju-miin'i-ti),  s.   žmonija:   || 
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žmoniškumas.  |  The  humanities,  s. pi. 
raštenybes  mokslai;  dailioji  literatū- 
ra; beletristika. 

Humanize  (hjū'men-aiz),  v.a.  (pa)daryti 
žmogumi;  civilizuoti. 

Humble  (hom'b'l),  adj.  nulankus;  nuže- 
mintas; nužemintos  širdies,  g  — ,  v.a. 
nužeminti;  nulankiu  (pa)daryti.  || 
—ness,  s.  nulankumas;  nužeminta 
širdis. 

Humblebee  (hom'b'1-by),  s.  samane  bi- 
tis. 

Humbly  (hom'bli),  adv.  nužemintai;  su 
nužeminta  širdim. 

Humbug  (hom'bog),  s.  niekai;  tuščias 
pasigyrimas;  vejai;  neteisybe;  me- 
tas; vylius;  apgavyste;  suktybe;  || 
melagis;  pagyrūnas;  apgavikas.  ||  — , 
v.a.  prigaudinėti;  sukti;  meluoti. 

Humbugger  (hom'bog-gor),  s.  prigaudi- 
nėtoj as;  apgavikas:  melagis. 

Humbuggery  (hom'bog-gor-i),  s.  apga- 
vyste; suktybe;  melagyste;  tuščias 
išsigyrimas. 

Humdrum  (hom'drom),  adj.  nuobodus; 
įkiruš;  palaikis.  ||  — ,  s.  paikius;  nu- 
bodelis;  nuoboda. 

Humeral  (hjū'mor-el),  adj.  anat.  peti- 
nis. 

Humid  (hjū'mid),  adj.  drėgnas.  ||  —ness, 
s.  drėgnumas. 

Humidity  (hju-mid'i-ti),  s.  drėgnumas. 

Humiliate  (hju-mil'i-et),  v.a.  (pažemin- 
ti; nužeminti. 

Humiliation  (hju-mil-i-e'šion),  s.  nuže- 
minimas; nusižeminimas;  nulanku- 
mas. 

Humility  (hju-mil'i-ti),  s.  nusižemini- 
mas; nužeminta  širdis;  nulankumas. 

Humming  (hom'ming),  s.  zvembimas; 
ošimas.  ||  — ,  adj.  zvembiąs:  birbiąs; 
ošiąs.  ||  —  bird,  orn.  kalibris. 

Hummock  (hom'mok),  s.  kalvute;  kal- 
nelis: I  ledynas;  ||  medžiais  apaugu- 
si šalis;  giria. 

Humor  (hjū'mor  ir  jū'mor),  s.  šlapu- 
mas; |j  upas;  humoras  [ar  jumoras] ; 
gebsnumas  nuduoti  juokingas  pu- 
ses; linksmumas;  ||  užsigeidimas; 
užmačia.  Out  of — ,  negerame  upe. 
||  — ,  v.a.  taikyti;  stengtis  Įtikti:  pa- 
taikauti; glamonėti;  taikytis  prie 
kr  n  o  upo;  ganSdinti;  priduoti  atsa- 
komą būdą,  pobūdį. 


Humorist 

Humorist  (hjū'mor-ist),  s.  humoristas 
[ar  jumoristas];  šutna;  juokdyto- 
jas;  apjuokė  j  as. 

Humorous  (hjū'mor-6s),  adj.  juokingas; 
humoristiškas.  ĮĮ  — ly,  adv.  humori- 
stiškai;  juokingai.  |  — ness,  s.  humo- 
ristiškumas;  juokingumas. 

Humorsome  (hjū'mor-som),  adj.  užma- 
čingas;  juokingas. 

Hump  (homp),  s.  kupra. 

Humpback  (homp'bak),  s.  kupra;  ||  kup- 
ris;  ||  zool.  bangžuve. 

Humpbacked  (homp'bakt),  adj.  kupro- 
tas. 

Hunch  (honč),  s.  kupra;  ||  šmotas;  ga- 
balas; IĮ  stukterejimas  {su  alkūne).  || 
— ,  v. a.  stuktereti;  stumdyti;  kupra 
išmušti. 

Hunchback  (honč'bak),  s.  =  Hump- 
back. 

Hundred  (hon'dred),  adj.  &  s.  šimtas. 

Hundredfold  (hon'drėd-fold),  adj.  šim- 
teriopas. 

Hundredth  (hon'dred^),  adj.  &  s.  šim- 
tinis; šimtasis;/,  šimtoji. 

Hundredweight  (hon'dred-ueft),  s.  šimt- 
s varis:  centneris. 

Hung  (hong),  pret.  &  pp.  nuo  Hang. 

Hunger  (hon'gor),  s.  alkis;  badas.  ||  — , 
v. n.  alkti;  badeti;  badauti;  trokšti 
ko.  ||  v. a.  badu  kankinti;  dvasinti. 

Hungrily  (hon'gri-li),  adv.  su  išalkimu; 
godžiai. 

Hungry  (hon'gri),  adj.  alkanas;  išalkęs; 
išbadėjęs;  ištroškęs. 

Hunk  (honk),  s.  didelis  šmotas;  gaba- 
las. 

Hunks  (honks),  s.  šykštuolis. 

Hunt  (hont),  v.a.n.  medžioti;  jieškoti; 
gaudyti.  |  —,  s.  medžione;  |  medžio- 
tojai; medėjai;  ||  medžiojama  vieta. 

Hunter  (hont'or),  s.  medėjas;  medžioto- 
jas; medžiojamas  arklys,  šuo. 

Hunting  (hont'ing),  s.  medžiojimas;  me- 
džione. I  — ,  adj.  medžiojas;  medžio- 
jamas; medžiones  (*.  geri.). 

Huntress  (hont'rės),  sf.  medėja. 

Huntsman  (honts'miin),  s.  medžiotojas; 
medėjas. 

Hurdle  (hor'd'l),  s.  pintine  tvora;  dra- 
bynai;  ||  rogutes,  ant  kurių  gaben- 
davo prasikaltėlius  žudymui.  ||  — ,  v. 
a.  garadyti;  išpinti  virbais;  apstaty- 
ti drabynais. 
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Hurdy-gurdy  (hor'di-gor'di),  s.  skripy- 
čia. 

Hurl  (horl),  v.a.n.  blaškyti;  smarkiai 
paleisti,  mesti,  blokšti;  smarkiai 
skristi.  ||  — ,  s.  smarkus  metimas; 
sviedimas;  bloškimas. 

Hurly-burly  (hor'li-bor'li),  s.  sumišimas; 
trenksmas;  sujudimas. 

Hurrah  (hur-ra'),  interj.  ura!  te-gyvuoj! 
||  — ,  v. n. a.  rėkti  ura;  sveikinti  rėki- 
mais ura. 

Hurricane  (hor'ri-ken),  s.  didele  audra; 
viesulą;  uraganas. 

Hurried  (nor' rid),  adj.  greitas;  spartus: 
skubus.  ||  — ly,  adv.  sparčiai;  ant 
greito. 

Hurry  (hor'ri),  v.a.n.  raginti,  kad  sku- 
bintus; varyti;  skubinti; skubintis.  || 
— ,  s.  skuba;  skubumas;  besiskubi- 
nimas;  sujudimas. 

Hurryingly  (hor'ri-ing-li),  adv.  sparčiai; 
skubiai;  besiskubindams. 

Hurst  (horst),  s.  gegis;  giraite. 

Hurt  (hort),  v. a.  [pret.  &  pp.  hurt], 
užgauti;  žeisti;  pažeisti;  kenkti;  vo- 
dyti;  skaudėjimą  daryti.  |  —  ,s.  žaiz- 
da; pažeidimas;  užgavimas;  skriau- 
da; bledis;  piktas. 

Hurtful  (hort'ful),  adj.  užgaunąs;  Me- 
dingas; vodingas;  pragaištingas.  || 
— ly,  adv.  bledingai;  pragaištingai.  || 
—ness,*.  bledingumas;  pragaištingu-- 
m  as. 

Hurtle  (hor't'l),  v.n.  susimušti;  susi- 
trenkti; ||  skrieti;  skraidyti;  suktis; 
f  skambėti.  ||  v. a.  smarkiai  užgauti; 
nublokšti. 

Hurtleberry  (hor't'1-ber-ri),  s.  =  Huc- 
kleberry. 

Hurtless  (hort'les),  adj.  nevodingas;  ne- 
pažeidžiamas; nepažeistas. 

Husband  (hoz'bend),  s.  vyras;  pats.  || 
— ,  v. a.  rūpestingai  vesti;  gerai  gas- 
padorauti;  tausoti;  taupyti. 

Husbandman  (hoz'bend-man),  0.  ūkinin- 
kas; žemdirbis. 

Husbandry  (hoz'bend-ri),  s.  šeimynin- 
kavimas;  ūkininkavimas;  vedimas 
ukes;  uke;  taupumas:  ekonomija. 

Hush  (hoš),  v. a.  tildyti:  numaldyti,  nu- 
raminti. ||  v. n.  tylėti;  nutilti;  nu- 
rimti. I  — ,  s.  tyla. 

Husk  (hosk),  0.  lukštas;  kevalas:  žieve; 
lake.  f  — ,  v. a.  lukštenti;  nulupinėti. 


Huskily 

Huskily  (hos'ki-li),  adv.  šiurkščiai. 

Huskiness  (hos'ki-nes),  s.  šiurkštumas. 

Husky  (hos'ki),  adj.  šiurkštus;  šaižus; 
f  (hosk'i),  lukštuotas;  kevaluotas; 
lakiuotas. 

Hussar  (huz-zar'),  s.  (h)uzaras. 

Hussy  (hoz'zi),  s.  mergše;  mergpalaike; 
moterpalaike;  netvarkele;  vyža;  || 
moteriška  dirbama  [siuvama]  skry- 
nute. 

Hustings  (hos'tingz),  s.  pi.  tuotarpine 
miesto  rodą  (Londone)',  tuotarpine 
rodą  renkančiųjų  reprezentantus 
parlamentan;  kandidatų  papėde. 

Hustle  (hos"l),  v.a.n.  stumdytis;  grū- 
stis; skverbtis. 

Huswife  (hoz'if,  -ui'f),  s.  šeimyninke; 
gaspadine;  |  siuvinių  skrynele.  |  — , 
v. a.  šeimyninkauti;  gaspadinauti. 

Huswifery  (hoz'if-6r-i),  s.  gaspadinyste. 

Hut  (hot),  s.  grintele;  pirktele.  |  — ,  v.  a. 
(pa)talpinti  grintele  j.  ||  v. n.  grinte- 
lej  gyventi. 

Hutch  (hoč),  s.  skrynia;  kanikas;  aruo- 
das; ||  ląsta;  gardelis;  kletka. 

Huzza  (huz-za'),  inter  j.  ura!  ||  — ,  s. 
džiaugsmo,  linksmybes  šauksmas. 
||  — ,  v.a.n.  linksmai  sveikinti;  su 
džiaugsmo  šauksmais  priimti;  šauk- 
ti ura. 

Hyacinth  (hai'a-sin^),  s.  hijacintas 
Ųcvietka  ir  akmuo). 

Hyaline  (hai'a-lin),  adj.  stiklinis;  kri- 
stalinis. 

Hybrid  (hai'brid  ir  hib'rid),  s.  d;  adj. 
maišytos  veisles;  paderme  duota 
dviejų  skirtingų  veislių. 

Hydra  (hai'dra),  s.  myth,  hydra;  septyn- 
galvis baisūnas;  |  zool.  vandenine 
angis. 

Hydrant  (hai'drent),  s.  vandenine  pom- 
pa: vandens  laidaras. 

Hydrate  (hai'dret),   s.  chem.   hydratas; 

I    vandenine  san junga. 
Hydraulic,  Hydraulical  (hai-dro'Hk,  -ei), 
adj.  hydrauliškas. 
Hydraulics  (hai-dro'liks),  s.  hydraulika; 
mokslas  apie  vandens  judėjimą,  apie 
mašinas  vandeniui  gabenti,  etc. 
Hydric  (hai'drik),    adj.  chem.   hydroge- 

niškas;  vandendarinis. 
hydrocarbon  (hai-dro-kar'b6n),    s.  chem. 
hydrokarbonas;    sanjunga    vanden- 
dario  ir  anglies. 
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Hydrocephalus (hai-dro-sef 'a-los),  s.med. 
atsiradimas  vandens  smegeninėje. 

Hydrochloric  (hai-dro-klo'rik),  adj.  hy- 
drochliorinis;  hydrochlioriškas.  — 
acid,  chem.  hydrochlioriška  rūgštis. 

Hydrodynamics  (hai-dro-dai-nam'iks),  s. 
hydrodynamika;  mokslas  apie  van- 
denines pajiegas,  apie  skysčių  judė- 
jimo ir  veikmes  įstatymus. 

Hydrogen  (hai'dro-džen),  s.  chem.  hy- 
drogenas;  vandendaris. 

Hydrogenize  (hai'dro-džėn-aiz),  v. a.  su- 
vienyti su  vandendariu. 

Hydrography  (hai-drog'ra-fi),  s.  aprašy- 
mas vandenų. 

Hydrology  (hai-drol'o-dži),  s.  mokslas 
apie  vandenį. 

Hydromel  (hai'dro-mel),  s.  midus  (gė- 
ris). 

Hydrometer  (hai-drom'i-tor),  s.  hydro- 
metras:  prietaisą  vandens  svarumui, 
greitumui,  etc.  aprokuoti. 

Hydrometry  (hai-drom'i-tri),  s.  hydro- 
metrija;  aprokavimas  vandens  sva- 
rumo, greitumo;  išmieravimas  tvir- 
tumo spirtinių  skysčių. 

Hydropathy  (hai-drop'a-^i),  s.  hydro- 
patija;  gydymas  vandenim!. 

Hydrophobia  (hai-dro-fo'bi-a),  s.  hydro- 
fobija;  baime  vandens;   pasiutimas. 

Hydrophyte  (hai'dro-fait),  s.  vandeninis 
augalas;  mauras. 

Hydropic,  Hydropical  (hai-drop'ik,  -ei), 
adj.  sergąs  vandens  liga. 

Hydrostatics  (hai-dro-stiit'iks),  s.  hydro- 
statika;  mokslas  apie  skysčių  svary- 
be. 

Hydrous  (hai'dros),  adj.  vandeniuotas; 
pavandenejęs. 

Hyemal  (hai-y'mel),  adj.  žieminis. 

Hyemate(hai'i-met),  v.  n.  žiemauti. 

Hyemation  (hai-i-me'šion),  *.  žiemavi- 
mas. 

Hyena  (hai-y'nli),  s.  zool.  hijena. 

Hygiene  (hai'dži-yn  ir  hai'džyn),  s.  hy- 
giena;  mokslas  apie  užlaikymą  svei- 
katos. 

Hygienic  (hai-dži-en'ik),  adj.  hygieniš- 
kas. 

Hygrometer  (hai-grom'i-tor),  s.  prietai- 
są oro  drėgnumo  laipsniui  aprokuo- 
ti. 

Hygrometry  (hai-grčm'i-tri),  s.  aproka- 
vimas oro  drėgnumo  laipsnio. 


Hymen 

Hymen  (hai'men),  s.  myth,  moterystes 
dievaitis;  ||  vestuves;  moteryste;  || 
anat.  mergystes  plėve. 

Hymeneal,  Hymenean  (hai-mi-ny'el,  -en), 
adj.  svodbinis.  ||  — ,  s.  svodbine  dai- 
na. 

Hymenopter  (hai-mi-nop'tor),  s.  pleve- 
sparnis  vabalas. 

Hymn  (him),  s.  hymnas;  giesme.  ||  — , 
v.a.n.  giedoti  (ant  keno  garbes);  gie- 
sme garbinti. 

Hymnal  (him'nel),  s.  hymnų  surinki- 
mas. 

Hymnology  (him-nol'o-dži),  s.  hymnolo- 
gija;  žinojimas  hymnų;  hymnų  su- 
rinkimas. 

Hyoid  (hai'oid),  adj.  padarytas  pavida- 
le lanko;  ||  paliežuvinis.  ||— , [—  bone], 
s.  anat.  paliežuvio  kaulas. 

Hyoscyamus  (hai-os-sai'a-mos),  s.  bot. 
drigne. 

Hyp  (hip),  s.  =  Hypochondria.  ||  — ,  v. 
a.  juodomis  mintimis  užkrėsti;  juo- 
das mislis  užvyti. 

Hyperbola  (hai-por'bo-la),  s.  math,  hy- 
perbola. 

Hyperbole  (hai-por'bo-li),  s.  rhet.  hyper- 
bola; perdidinimas. 

Hyperbolic,  Hyperbolical  (hai-por-bol'ik, 
-el),  adj.  hyperboliškas. 

Hyperbolize  (hai-por'bo-laiz),  v.n.  hy- 
perbolizuoti;  perdėti;  perdidinti. 

Hyperborean  (hai-por-bo'ri-en),  adj.  to- 
limiausių šiaurių;  šiaurinis;  ledinis; 
baisiai  šaltas.  ||  — ,  s.  tolimiausių 
šiaurių  gyventojas. 

Hyperergic  (hai-por-krit'ik),  s.  perdaug 
reikalaująs  kritikas. 

Hypermetropy  (hai-por-met'ro-pi),  s.  tol- 
regy ste. 

Hypertrophy  (hai-por'tro-fi),  s.  med.  & 
biol.  sąnario  peraugimas. 

Hyphen  (hai'fen),  s.  typ.  jungiamasis 
ženklelis  [-]. 

Hypnotic  (hip-not'ik),  adj.  migdąs;  mig- 
domas; hypnotiškas.  ||  — ,  s.  migdo- 
mas vaistas. 

Hypnotism  (hip'no-tiz'm),  s.  hypnotiz- 
mas. 

Hypnotize  (hip'no-taiz),  v. a.  hypnoti- 
zuoti. 

Hypochondria  (hip-o-k6n'dri-a),  8.  med. 
hypochondrija;  dvasiškas  slogini- 
mas. 
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Hypochondriac  (hip-o-kon'dri-ak),    adj. 

hypochondriškas.  ||  — ,  s.  hypochon- 
drikas;  sergąs  hypochondrija. 

Hypocrisy  (hi-pok'ri-si),  s.  veidmainy- 
ste. 

Hypocrite  (hip'o-krit),  s.  veidmainis; 
dievašnikas. 

Hypocritic,  Hypocritical  (hip-o-krit'ik, 
-el),  adj.  veidmainiškas;  veidmai- 
ningas, f  —ally,  adv.  veidmainiškai. 

Hypogastric  (hip-o-gas'trik),  adj.  papil- 
vinis.. 

Hypotenuse  (hai-pot'i-njūs),  s.  geom. 
hypotenuza. 

Hypothecate  (hai-po^'i-ket),  v. a.  užsta- 
tyti (nejudinamąjį  turtą). 

Hypothecation  (hai-po^-i-ke'šion),  s.  už- 
statymas. 

Hypothenuse  (hai-po^'i-njūs),  s.  =  Hy- 
potenuse. 

Hypothesis  (hai-po^'i-sis),  s.  hypoteza- 
mena;  mintis. 

Hypothetic,  Hypothetical  (hai-po-^et'ik, 
-el),  adj.  hypotetiškas;  menamas. 

Hyrse  (hors),  s.  bot.  sora. 

Hyrst  (horst),  s.  giria. 

Hyson  (hai's'n),  s.  žalioji  arbata. 

Hyssop  (his'sop),  s.  bot.  yzapas. 

Hysteria  (his-ty'ri-a),  s.  hysterija.* 

Hysteric,  Hysterical  (his-ter'ik,  -el),  adj. 
hysteriškas. 

Hysterics  (his-tšr'iks),  s.  pi.  =  Hyste- 
ria. 

Hysteratomy  (his-tor-6t'o-mi),  s.  med. 
cezarinis  piuvis. 


I 


I  (ai),  pron.  aš;  ašen;  asai. 

Iambic  (ai-am'bik),  adj.  jambinis;  jam- 
biškas.  ||  — ,  s.  jambiškapeda(<?tfč$č); 
jambus. 

Iambus  (ai-am'bos),  s.  jambus. 

Ibex  (ai'bėks),  s.  zool.  uoline  ožka. 

Ibis  (ai'bis),  s.  orn.  ibis. 

Ice  (ais),  s.  ledas.  ||  —  blink,  balta  ap- 
reges  juosta.  —  box,  —  chest,  skry- 
nia (ar  šėpa)  ledams;  ledinyčia.  — 
cream,  šaldyta  grietine;  saldyledis. 
—  house,  s.  ledinyčia;  ledaune.  — 
water,  ledinis  vanduo;  ledu  šaldytas 
vanduo. 


ice 

Ice  (ais),  v. a.  šaldyti;  apšaldyti;  \  leda 
paversti;  apcukruoti  {pyragus). 

Iceberg  (ais'borg),  s.  ledkalnis; ledynas. 

Icebound  (ais'baund),  adj.  ledų  apsup- 
tas; ledų  su-,  apkaltas. 

Iceman  (ais'man),  s.  ledininkas;  ledų 
pardavinėtojas;  ledų  gabentojas. 

Ichneumon  (ik-njū'mon),  s.zool.  ich- 
neumon; faraono  pele.  ||  —  fly,  s. 
laumžirgis. 

Ichnography  (ik-nog'ra-fi),  s.  grunto 
plianas;  geometriškas  triobos  plia- 
nas. 

Ichor  (ai'kor),  s.med.  žaizdos  sultys; 
alme;  kraujo  vanduo. 

Ichorous  (ai'kor-6s),  adj.  alminis;  al- 
mėtas; vandeniuotas. 

Ichthyolite  (ik'^i-o-lait),  s.  suakmene- 
jus  žuvis. 

Ichthyology  (ik-čM-61'o-dži),  s.  mokslas 
apie  žuvis. 

Ichthyophagous  (ik-^i-of 'a-gos),  adj.  žu- 
vimis mintas. 

Icicle  (ai'si-k'l),  s.  ledtakis;  ledine  žva- 
ke. 

Icily  (ai'si-li),  adv.  labai  šaltai;  ledo 
šaltumu. 

Iciness  (ai'si-nes),  s.  šaltumas;  didelis 
šaltis 

Icing  (ai'sing),  s.  liukras;  apcukravi- 
mas. 

Icon  (ai'kon),  s.  paveikslas;  abrozas; 
stabas. 

Iconoclast  (ai-kon'o-klast),  *.  laužyto- 
jas stabų;  stablauža;  priešininkas 
garbinimo  paveikslų,  stabų. 

Iconoclastic  (ai-kon-o-kliis'tik),  adj. 
stablaužinis;  stablaužiškas. 

Iconography  (ai-kon-og'ra-fi),  s.  pieši- 
mas paveikslų;  aprašymas  senovės 
paveikslų,  paminklų. 

Icosahedron  (ai-ko-sa-hy'dron),  s.  geom. 
dvidešimtšonis. 

Icteric,  Icterical  (ik-ter'ik,  -el),  adj. 
geltlige  sergąs;  geras  nuo  geltliges 
(vaistas). 

Icy  (ai'si),  adj.  ledinis;  šaltas  kaip  le- 
das; sušalės. 

I'd  (aid),  sutrumpinta  iš  I  would,  teipgi: 

I  HAD. 

Idea(ai-dy'a),  s.  idėja;  mintis:  suprati- 
mas. 
Ideal  (ai-dy'el),   s.    idealas;  tobulybes 


D  Idle 

paveikslas.  ||  — ,  adj.  esąs  (ar  persta- 
tomas) mintyj ;  protiškas;  ideališkas; 
tobulas.  ||  — ly,  adv.  ideališkai ;  pro- 
tiškai. 

Idealism  (ai-dy'el-iz'm),  s.  idealizmas. 

Idealist  (ai-dy'el-ist),  s.  idealistas. 

Ideality  (ai-di-al'i-ti),  s.  ideališkumas. 

Idealization  (ai-dy-el-i-ze'šion),  s.  ide- 
alizavimas. 

Idealize  (ai-dy'el-aiz),  v. a.  idealizuoti. 

Identical  (ai-den'tik-el),  adj.  identiškas; 
tolygus;  vienokis;  tas-pat.  |  — ly,  adv. 
identiškai;  tolygiai. 

Identification  (ai-den-ti-fi-ke'šion),  s.  pa- 
darymas tuo  pačiu;  pripažinimas 
tuo  pačiu  esant;  identifikavimas. 

Identify  (ai-den'ti-fai),  v. a.  identifikuo- 
ti; tuo  pačiu  (pa)daryti;  pažinti  tuo 
pačiu  esant;  parodyti,  kad  yra  toly- 
giu; parodyti  tapatybe. 

identity  (ai-den'ti-ti),  s.  toly  gybe;  tapa- 
tybe. 

Ideography  (ai-di-og'ra-fi),  s.  ideografi- 
ja;  išreiškimas  minčių  ženklais,  ra- 
štu. 

Idiocy  (id'i-o-si),  s.  idiotizmas;  silpna- 
protyste; paikybe. 

Idiom  (id'i-6m),  s.  kalbos  ypatybe: tar- 
me; kalba. 

Idiomatic,  Idiomatical  (id-i-o-mat'ik,  -ei), 
adj.  privalus  kalbos  ypatingumui. 
||  —ally,  adv.  atsakomai  kalbos  (ar 
tarmes)  ypatingumams. 

Idiopathy  (id-i-6p'a-č/ii),  o.  savotišku- 
mas; savotiškas  būdas,  palinkimas; 
I  med.  pradine  liga. 

Idiosyncrasy  (id-i-o-sin'kra-si),  s.  savo- 
diškumas  sudėjimo,  budo;  saviška 
ypatybe,  durna. 

Idiot  (id'i-6t),  s.  silpnaprotis  (nuo  gimi- 
mo); paikius;  paikšas;  kvailys. 

Idiotic  (id-i-6t'ik),  adj.  idiotiškas;  pai- 
kas; kvailas.  ||  —ally,  adv.  idiotiškai; 
paikai. 

Idiotism  (id'i-ot-iz'm),  s.  =  Idiom;  J 
prigimta  silpnaprotyste;  paikybe; 
kvailybe. 

Idle  (ai'd'l),  adj.  nedirbąs;  neturįs  dar- 
bo, užsiėmimo;  dykas;  neužimtas; 
liuosas;  tingus;  nenaudingas;  veltas; 
tuščias;  bergždžias,  f  — ,  v. a. n.  dyki- 
nėti; tinginiauti;  ant  niekų  laika 
leisti  I  — ness,  s.  dykumas;  neveik- 
me;  tinginyste;  tingumas; veltumas; 

.   tuštumas;  nenaudingumas. 
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Idler  (ai'dlor),  s.  dykūnas;  tinginys. 

Idly  (ai'dli),  adv.  be  darbo;  be  užsiėmi- 
mo; tingiai;  vangiai;  be  naudos;  dy- 
kai; veltai;  tuščiai;  ant  tuščio. 

Idol  (ai'dol),  s.  dievo  stabas;  balvonas; 
fig.  tas,  kas  garbinama,  dievinama, 
kas  labai  mylima. 

Idolater  (ai-dol'a-tor),  s.  garbintojas 
stabų;  stabmeldis;  fig.  die  vinto  j  as. 

Idolatress  (ai-dol'a-tres),  sf.  stabmelde; 
fig.  dievintoja. 

Idolatrous  (ai-dol'a-tros),  adj.  stabmel- 
diškas; stabmeldingas;  fig.  už  die- 
vaitį laikas;  lyg  dievaičiui  garbe 
atiduodąs.  ||  — ly,  adv.  stabmeldiš- 
kai;^, su  padievinimu. 

Idolatry  (ai-dol'a-tri),  s.  garbinimas  sta- 
bų; stabmeldyste;^,  dievinimas. 

Idolize  (ai'dol-aiz),  v. a.  už  dievaitį  lai- 
kyti ;  kaip  dievaitį  garbinti ;  dievinti. 

Idoloclast  (ai-dol'o-klast),  s.  =  Icono- 
clast. 

Idyl  (ai'dil),  s.  idylija;  trumpa  pieme- 
niška poema. 

Idyllic  (ai-dil'lik),  adj.  idyliškas;  pie- 
meniškas. 

If  (if),  conj.  jei:  jeigu;  jeigu-gi;  jeigu 
tik;  ar;  ar  bent. 

Igneous(ig'ni-os),  ad/\  ugninis  ;ugnainis. 

Ignis  fatuus  (ig'nis  fat'ju-6s),  s,  žalt- 
vyksle; klystugnis. 

Ignite  (ig-nait'),  v. a.  deginti;  uždegti. 
|  v. n.  užsidegti. 

Ignition  (ig-ni"šion),  s.  degimas;  užsi- 
degimas. 

Ignoble  (ig-no'b'l),  adj.  žemos  kilmes; 
žemo  paėjimo;  prastas;  niekingas; 
biaurus;  begėdiškas;  nedoras.  || 
— ness,  s.  žemumas;  prastumas;  bjau- 
rumas; begėdiškumas;  nedorumas. 
||  Ignobly,  adv.  žemai;  prastai;  biau- 
riai;  begėdiškai;  nedorai. 

Ignominious  (ig-no-min'i-6s),  adj.  begė- 
diškas: biaurus:  nelemtas.  ||  —  \y,adv. 
begėdiškai;  biauriai;  nelemtai. 

Ignominy  (ig'no-min-i),  s.  geda;  negoda. 

Ignoramus  (ig-no-re'mos),  s.  nežinelis; 
nišmanelis;  paikšas. 

Ignorance  (ig'no-rens),  s.  nežinojimas; 
nežinyste. 

Ignorant  (ig'no-rent).  s.  nežinelis.  |  -, 
adj.  nemokintas;  nepažįstas;  nieko 
nežinąs,  nišmanas;  paikas. 


Illiberally 

Ignore  (ig-nor'),  v. a.  ignoruoti;  nenorė- 
ti žinoti;  nepripažinti;  atidos  neat- 
kreipti; už  nieką  laikyti. 

Iguana  (i-gua'na),  s.  zool.  iguana  (dide- 
lis driežas). 

Ilk  (ilk),  adj.  kiekvienas;  tas  pats. 

I'll  (ail),  sutrump.  iš  I  will,  I  shall. 

Ill  (ii),  adj.  negeras;  blogas;  piktas;  ne- 
doras; biaurus;  |  sergąs;  nesveikas. 
||  — ,  s.  piktas ;  nelaime.  |  — ,  adv. 
negerai;  blogai:  piktai;  nedorai; 
biauriai.  ||  lll-boding,  blogai  lemiąs; 
pranašaująs  pikta.  Ill-bred,  blogai 
augintas;  negerai  išauklėtas;  ne- 
švankus; neviežlybas.  Ill-favored, 
negražus;  biaurus;  biauriai  išrodas. 
Ill-natured,  pikto  budo;  vis  susirau- 
kęs; vis  piktas. 

Illapse  (il-laps'),  v. n.  įpulti;  įeiti; 
įšliaužti.  f  — ,  s.  įpuolimas;  įsibrio- 
vimas;  užpuolimas. 

Illation  (il-le'šion),  s.  išvedimas;  išgale. 

Illative  (il'la-tiv),  adj.  išvedamas;  tar- 
naująs išgalėms  išvesti. 

Illegal  (il-ly'gel),  adj.  nelegališkas;  be- 
teismiškas;  neįstaty miškas.  ||  — ly, 
adv.  nelegališkai. 

Illegality  (il-li-gal'i-ti),  *.  nelegališku- 
mas;  beteismiškumas;  neįstatymiš- 
kumas. 

Illegibility  (il-ledž-i-bil'i-ti),  s.  buvimas 
negalimu  perskaityti;  neaiškumas. 

Illegible  (il-ledž'i-Vl),  adj.  neskaitomas; 
negalimas  perskaityti;  neaiškus.  || 
—ness,  s.  =  Illegibility. 

Illegitimacy  (il-li-džit'i-ma-si),  s.  neįsta- 
tymiškumas;  neįstatymiškas  gimi- 
mas. 

Illegitimate  (il-li-džit'i-met),  adj.  neįsta- 
tymiškai  gimęs;  neįstatymiškas -.ne- 
tikras. ||  — ,  v. a.  neįstaty  mišku  (pa)- 
daryti;  apreikšti  neįstamyškai  gimu- 
siu. I  — ly,  adv.  neįstatymiškai. 

Illegitimation  (il-li-džit-i  me'šičn),  s. 
(pa)darymas  neįstaty  mišku;  neįsta- 
tymiškas gimimas. 

Illiberal  (il-lib'6r-el),  adj.  neduoslus; 
skupus;  šykštus;  |  aprubežiuotas; 
trumpo  supratimo;  siauro  proto.  Į| 
— ly,  adv.  šykščiai;  skupiai. 

Illiberality  (il-lib-6r-al'i-ti),  s.  neduoslu- 
mas;  šykštumas;  skupumas;  ||  apru- 
bežiuotumas;  siauraproty ste. 
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Illicit  (il-lis'it),  adj.  neleistas;  nepave- 
lytas; uždraustas.  |  — ly,  adv.  nepa- 
velytai.  ||  — ness,  s.  buvimas  nepave- 
lytu, uždraustu. 

Illimitable  (il-lim'i-ta-b'l),  adj.  neapry- 
bojamas;  neaprubežiuojamas;  neiš- 
matuojamas. 

Illiteracy  (il-lit'6r-a-si),  s.  nežinyste;  ne- 
mokslumas;  raštiška  klaida. 

Illiterate  (il-lit'6r-et),  adj.  nemokintas; 
nemokslus;  nepažįstas  rašto.  |  —ness, 
s.  =  Illiteracy. 

Illness  (il'nes),  s.  liga;  blogumas;  pik- 
tumas; nedorumas. 

Illogical  (il-16dž'ik-el),  adj.  nelogiškas. 
||  — ly,  adv.  nelogiškai.  ||  —ness,  s.  sto- 
ka logiškumo;  nelogiškumas. 

Illude  (il-ljūd'),  v. a.  apgaudinėti ;  su- 
vedžioti; apvilti. 

Illume  (il-ljūm'),  v. a.  apšviesti;  nu- 
šviesti. 

Illuminate  (il-ljū'mi-net),  v. a.  apšviesti; 
nušviesti;  iliuminuoti;  |  paišiniais 
išmarginti  (knygą);  \\  (iš)aiškinti. 

Illumination  (il-ljū-mi-ne'šion),  s.  ap- 
švietimas; nušvietimas;  iliuminaci- 
ja; išmarginimas. 

Illuminative  (il-ljū'mi-ne-tiv),  adj.  ap-, 
nušviečias;  šviesa  metas;  išaiškinąs; 
išaiškinamas. 

Illuminator  (ii -ljū'mi-ne-tor),  s.  apšvie- 
tėjas; iliuminuotojas;  išmarginto- 
jas. 

Illumine  (il-ljū'min),  v.  a.  =  Illumi- 
nate. 

Illusion  (il-ljū'žion),  s.  iliuzija;  nebū- 
tas paveikslas ;  suklydimas  {jausmų) ; 
apsigavimas;  vylius;  apgavimas; 
svajone. 

Illusive  (il-ljū'siv),  adj.  apgavingas;ne- 
tiKras.  ||  — ly,  adv.  apgavingai.  || 
—ness,*.  apgavingumas. 

Illusory  (il-ljū'so-ri),   adj.  =  Illusive. 

Illustrate  (il-16s'tret),  v. a.  apšviesti;  || 
aiškinti;  išaiškinti;  |  iliustruoti 
(knygą,  etc.). 

Illustration  (il-16s-trS'ši6n),  s.  apšvieti- 
mas; I  aiškinimas;  išguldinejimas; 
||  iliustracija;  piešinys. 

Illustrative  (il-16s'trii-tiv),  adj.  tarnau- 
jąs išguldymui,  (iš)aiškinimui;  aiš- 
kinamas; išguldomas. 

Illustrator  (il-lds'tre-tor),  s.  iliustruoto- 
jas;  išguldinetojas;  išaiškintojas. 


Illustrious  (il-16s'tri-6s),  adj.  garbingas; 
šaunus;  prakilnus;  garsingas;  gar- 
sus. ||  — ly,  adv.  garbingai;  prakil- 
niai; šauniai.  |  -»ness,  *.  garbingu- 
mas; garsingumas;  garbe. 

Illy  (il'li),  adv.  =  III. 

I'm  (aim),  sutrump.  iš  I  am,  aš  esmi. 

Image  (im'edž),  8.  paveikslas;  pavida- 
las. I  — ,  v.a.  perstatyti  paveikslą  ko; 
atmušti;  persistatyti  sau. 

Imagery  (im'edž-ri),  s.  paveikslai;  pri- 
sivaidinimas;  svajone. 

Imaginable  (im-adž'i-na-b'l),  adj.  gali- 
mas sau  persistatyti;  mislytinas. 

Imaginary  (im-adž'i-ne-ri),  adj.  vaidin- 
tuves  sutveriamas;  menamas;  din- 
go j  amas. 

Imagination  (im-adž-i-ne'šion),  s.  vai- 
dintu ve;  mislis;  supratimas;  įsimis- 
lijimas;  išmislas;  svajone. 

Imaginative  (im-iidž'i-na-tiv),  adj.  vai- 
dintuves  sutvertas  ar  tveriamas; 
rasmingas;  pramaningas.  fl  —ness,*. 
išmislumas;  pramaningumas;  ras- 
mingumas. 

Imagine  (im-adž'in),  v.a.n.  persistatyti 
sau;  mislyti;  manyti;  išradinėti;  pra- 
manyti. 

Imaginer  (im-adž'in-or),  s.  kurs  ka  sau 
persistato,  mano;  mislytojas;  pra- 
manytojas. 

Imbank  (im-biink'),  v.a.  apkasti  (ar  ap- 
juosti) apkasu,  pylimu,  volu. 

Imbankment  (im-bank'ment),  s.  apka- 
sas; supila;  pylimas. 

Imbecile  (im'bi-syl),  adj.  silpnas;  nega- 
lingas; silpno  proto.  |  — ,  *.  silpna- 
protis. 

Imbecility  (im-bi-sil'i-ti),  s.  silpnumas; 
silpnaprotyste. 

Imbed  (im-bed'),  v. a.  paguldyti:  įgul- 
dyti; įkasti;  apkasti;  įsodinti;  įkai- 
šioti; įsmaigyti. 

Imbibe  (im-baib'),  v.a.  įgerti;   įsiurbti. 

Imbibition  (im-bi-bi"ši6n),  s.  įgerimas; 
įsiurbimas. 

Imbitter  (im-bit'tor),  v.a.  apkartinti: 
įpykinti;  žiauresniu  padaryti. 

Imbody  (im-b6d'i),  r. n.  įsikūnyti. 

Imbolden  Um-bold"n),  v.a.  =  Embold- 
en. 

Imbosom  (im-būz'6m),  v.a.  prie  kruti- 
nės spausti;  apkabinti;  glamonėti; 
apsiautus  turėti;  slėpti. 
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Imbow  (im-b5V),  v. a.  lenkti;  įlenkti. 

Imbowment  (im-bow'ment),  s.  įlenki- 
mas; įlinkimas. 

Imbricate  (im'bri-ket),  adj.  turįs  stogo 
čerpes  pavidalą;  ant  kits-kito  gulįs 
kaip  stogo  čerpes;  ant  kits-kito  klo- 
tas, besiklojas. 

Imbrication  (im-bri-ke'šion),  s.  susiklo- 
stymas pavidale  čerpinio  stogo. 

Imbroglio  (im-brol-jo),  s.  paine;  pink- 
lumai;  susipynimas. 

Imbrown  (im-braun'),  v. a.  rudu  (pa)da- 
ryti;  nurudinti;  aptemdyti. 

Imbrue  (im-brū'),  v. a.  vilgyti;  mirkyti; 
sumirkyti. 

Imbrute  (im-brūf),  v. a.  sugyvulinti;  į 
žvėrį  paversti.  ||  v. n.  sugyvuleti;  į 
žvėrį  pavirsti. 

Imbue  (im-bjū'),  v. a.  dažyti;  primirky- 
ti; prigirdyti;  daryti  prisigėrusiu 
ko,  persiemusiu  kuo;  įkalinti  (į  širdį, 
į  protą). 

Instability  (im-i-ta-bil'i-ti),  s.  pamegz- 
džiojamumas. 

Imitable  (im'i-ta-b'l),  adj.  pamegzdžio- 
jamas;  pasekamas.  |  — ness,  s.  = 
Imitability. 

Imitate  (im'i-tet),  v. a.  pamegzdžioti; 
pasekti;  nuduoti. 

Imitation  (im-i-te'šion),  s.  pamegzdžio- 
jimas;  pasėkimas;  nudavimas;  tas, 
kas  nuduota,  pasekta. 

Imitative  (im'i-te-tiv),  adj.  pamegzdas; 
pamegzdomas;  pamegzdžiotas. 

Imitator  (im'i-te-tor),  s.  pamegzdžioto- 
jas;  pasekėjas;  nudavė  j  as. 

Immaculate  (im-mak'ju-let),  adj.  nesu- 
teptas; nekaltas.  —  conception,  ne- 
kaltas pradėjimas  (sv.  Marijos} 

Immanence,  Immanency  (im'mii-nens, 
-nen-si),  s.  tvyloj  imas,  besiradimas 
viduj ;  įgimtumas. 

Immanent  (im'ma-nent),  adj.  viduj  be- 
sirandąs, tvylas;  vidujinis;  įgimtas. 

Immaterial  (im-ma-ty'ri-el),  adj.  neme- 
degiškas;  nekūniškas;  dvasiškas;  || 
svarbos  neturįs;  nesvarbus;  prie  da- 
lyko nepriklausąs.  H  — ly,  adv.  neme- 
degiškai;  dvasiškai;  R  be  svarbos; ne 
svarbu,  f  —ness,  s.  =  Immateriality. 

Immaterialism  (im-ma-ty'ri-el-iz'm),  s. 
mokymas,  pripažįstąs  esybg  ne  vien 
medegos,  bet  ir  dvasios;  idealizmas. 


Immaterialist  (im-ma-ty'ri-el-ist),  s.  ne- 
materialistas;  idealistas. 

Immateriality  (im-ma-ty-ri-el'i-ti),  s.  ne- 
medegiškumas ;  nekuniškumas ;  dva- 
siškumas. 

Immature  (im-ma-tjūr'),  adj.  neišsirpes; 
nenunokes;  nesubrendęs.  |  — ly,  adv. 
nesubrendusiai.  |  —ness,  s.  nesubren- 
dimas. 

Immaturity  (im-ma-tju'ri-ti),  s.  nesu- 
brendimas; nenunokimas;  neišsirpi- 
mas. 

Immeasurable  (im-mež'jur-a-b'l),  adj. 
neišmatuojamas.  |  —ness,  s.  neišma- 
tuojamumas. I  Immeasurably,  adv. 
neišmatuojamai. 

Immediate  (im-my'di-et),  adj.  betarpi- 
nis;  artymiausias;  ||  ūmus;  veikus; 
greitas;  įdurmus.  ||  — ly,  adv.  betar- 
piškai; urnai;  įdurmu.  y  —ness,  *. 
betarpiškumas;    greitumas;  veiku- 

.  mas. 

Immedicable  (im-med'i-ka-b'l),  adj.  ne- 
išgydomas. 

Immemorable  (i-mem'o-ra-b'l),  adj.  ne- 
minetinas;  nevertas  atminimo. 

Immemorial  (im-mi-mo'ri-el),  adj.  ne- 
pamenamas; neatmenamas.  ||  — ly- 
adv.  nepamenamai. 

Immense  (im-mens'),  adj.  neišmatuoja- 
mas; neaprybotas;  didis;  milžiniš- 
kas; neapimamas.  |j  — ly,  adv.  neap- 
imamai; didžiai;  milžiniškai.  || 
—ness,  s.  =  Immensity. 

Immensity  (im-men'si-ti),  s.  neišmatuo- 
jamumas; neapsakomas  daugumas, 
didumas:  milžiniškumas. 

Immensurable  (im-m6n'šu-ra-b'l),  adj. 
=  Immeasurable. 

Immerge  (im-mordž'),  v.  =  Immerse. 

Immerse  (im-mors'),  v. a.  įmerkti;  pa- 
merkti; pamirkyti;  panerti;  panar- 
dyti; pasmerkti;  paskandinti. 

Immersion  (im-mor'šion),  s.  pamirky- 
mas;  panerimas;  pasmerkimas;  pa- 
sinėrimas; įsigilinimas. 

Immesh  (im-mčš'),  v. a.  apipainioti 
(tinklais,  vortinkliais). 

Immethodical  (im-mi-M6d'ik-el),  adj. 
nemetodiškas;  be  systematiško  su- 
rengimo; painus.  ||  — ly,  adv.  neme- 
todiškai.  |  -ness,  s.  nemetodišku- 
mas. 
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Immigrant  (im'mi-grent),  s.  ateivys. 

Immigrate  (im'mi-gret),  v.n.  ateiti,  at- 
keliauti ant  apsigyvenimo;  i  m  mi- 
gruoti. 

Immigration  (im-mi-gre'šiSn),  s.  ateivy- 
ste. 

Imminence  (im'mi-nens),  s.  gresimas; 
gresiąs  pavojus;  n'išvengiamumas. 

Imminent  (im'mi-nent),  adj.  arti  gre- 
siąs ;  n'  išvengiamas ;  pavo  j  ingas ;  pra- 
gaištingas. 

Immiscibility  (im-mis-si-bil'i-ti),  s.  ne- 
sumaišomumas. 

Immiscible(im-mis'si-b'l),  adj. nesumai- 
šomas; nesiduodas  sumaišyti. 

Immission  (im-miš'šion),  s.  įleidimas; 
įsmeigimas;  įkišimas;  Išmirksti mas. 

Immit  (im-mit'),  v.a.  įleisti;  įkišti; 
įšmirkšti. 

Immitigable  (im-mit'i-ga-b'l),  adj.  nenu- 
maldomas; nenuraminamas. 

Immobile  (im-mo'bil),  adj.  nepajudina- 
mas; nekrutąs;  stovus. 

Immobility  (im-mo-bil'i-ti),  s.  nepajudi- 
namumas;  nekrutumas. 

Immoderate  (im-mod'6r-et),  adj.  perei- 
nąs paprastas  rybas;  benuosaikus; 
perdidelis;  perviršinis;  perdėtas.  | 
— ly,  adv.  benuosaikiai;  perdaug,  j 
— ness,  s.  benuosaikumas ;  perdėji- 
mas. 

Immodest  (im-mod'čst),  adj.  benuosai- 
kus; nepadorus;  nepatogus;  begėdiš- 
kas; nelemtas.  ||  —  ly,  udv.  benuosai- 
kiai; nepadoriai;  nepatogiai. 

Immodesty  (im-mod'es-ti),  s.  nepadoru- 
mas; nepatogumas. 

Immolate  (im'mo-let),  v.a.  paaukauti; 
nužudyti. 

Immolation  (im-mo-le'ši5n),  s.  nužudy- 
mas; paaukavimas;  auka. 

Immolator  (im'mo-le-tor),  s.  aukauto- 
jas; paaukauto  j  as. 

Immoral  (im-mor'el),  adj.  nemorališ- 
kas;  nepadorus;  bedoriškas;  ištvir- 
kgs;  paleistuvingas.  ||  — ly,  adv.  be- 
doriškai;  nepadoriai;  nedorai;  palei- 
stuvingai. 

Immorality  (im-mo-ral'i-ti),  s.  nemora- 
liškumas; bedoriškumas;  nedorybe; 
pasileidimas. 

Immortal  (im-mor'tel),  adj.  nemarus; 
nemirštąs;  amžinas.  Q  — ,   «.   nema- 


Impalpable 

rusis;  nemiruolius.  J  — ly,  adv.  ne- 
mariai. 

Immortality  (im-mor-tal'i-ti),  s.  nema- 
rumas. 

Immortalize  (im-mor'tel-aiz),  v.a.  nema- 
riu (pa)daryti;  padaryti  amžinai  gy- 
venančiu. 

Immortelle  (im-mor-tėT),  s.  bot.  braške; 
šiaudinelis. 

Immovability  (im-mūv-a-bil'i-ti),  *.  ne- 
(pa)judinamumas;  ne(pa)krutina- 
mumas;  nekrutumas. 

Immovable  (im-mūv'a-b'l),  adj.  ne(pa)- 
judinamas;  ne(pa)krutinamas;  ne- 
krutus;  nejudąs;  stovus;  tvirtas.  fl 
— ,  s.  nejudinamas  turtas;  nejudina^ 
moji  savastis.  |  —ness,  s.  =  Immov- 
ability. I  Immovably,  adv.  nejudi- 
namai; nekručiai;  stoviai;  tvirtai. 

Immunity  (im-mjū'ni-ti),  s.  išimtine; 
privole;  paliuosavimas;  laisve  (nuo 
atlikimo  pareigų). 

Immure  (im-mjūr'),  v.a.  įmūryti;  ap- 
mūryti; mūru  apjuosti;  apkalinti; 
kalėj iman  pasodinti. 

I  m  musical  (im-mjū'zik-el),  adj.  nemu- 
zikališkas. 

Immutability  (im-mjū-ta-bil'i-ti),  s.  ne- 
atmainingumas;  neatmainomumas. 

Immutable  (im-mjū'ta-b'l),  adj.  neper- 
simainas;  nepermainomas;  neatmai- 
nomas. ||  —ness,  s.  =  Immutability. 
||  Immutably,  adv.  neatmainomai. 

Imp  (imp),  s.  velniukas;  velniūkštis. 

Impact  (im-pakf),  v.a.  susprausti;  su- 
spausti; sustumti.  |  —  (im'pakt),  s. 
užgavimas;  susitrenkimas;  įspaudi- 
mas;  pastūmimas. 

Impair  (im-per'),  v.a.  žeisti;  pažeisti; 
gadinti;  pabloginti;  nusilpninti.  |  v. 
n.  gesti;  niekesniu  tapti;  silpti. 

Impairer  (im-per'6r),  s.  gadintojas. 

Impale  (im-pėT),  v.a.  (su)  kuolu  per- 
skrosti; ant  kuolo  pasodinti;  kuolais 
aptverti. 

Impalement  (im-pėTment),  s.  pasodini- 
mas  ant  kuolo;  aptvėrimas  kuolais; 
aptvara  iš  kuolų;  kuoline  tvora. 

Impalpability  (im-pal-pii-bil'i-ti),  s.  ne- 
sučiuopamumas;  nečiupnumas. 

Impalpable  (im-pal'pii-b'l),  adj.  nesu- 
čiuopiamas; nečiupnus;  nejaučia- 
mas; nepaliečiamas.  |Į  Impalpably, 
ado,  nesučiuopiamai. 
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Impanel  (im-pan' SI),  v. a.  įrašyti;  įtrauk- 
ti surašan;  padaryti  surašą  (prisieg- 
dintųjų). 

Imparadise  (im-par'a-dais),  v. a.  rojum 
apteikti;  didžiausia  palaima  apteik- 
ti; aplaiminti. 

Imparity  (im-par'i-ti),  s.  nelygybe;  skir- 
tumas. 

Impark  (im-park'),  v. a.  aptverti;  užda- 
ryti. 

Impart  (im-parf),  v.a.n.  dalį  suteikti; 
apdalyti;  suteikti;  duoti;  apreikšti; 
apskelbti;  |  tarautis;  tartis. 

Impartation  (im-par-te'šion),  s.  apdaly- 
mas;  dalis;  apreiškimas;  praneši- 
mas. 

Imparter  (im-part'6r),  s.  apdalytojas: 
suteikėjas;  apskelbė  j  as;  pranešėjas. 

Impartial  (im-par'šel),  adj.  bešališkas; 
bepusiškas.  |  — ly,  adv.  bešališkai; 
bepusiškai.  1  —  ness,  s.  =  Imparti- 
ality. 

Impartiality  (im-par-ši-al'i-ti),  s.  bešališ- 
kumas; bepusyste. 

Impartibility  (im-part-i-bil'i-ti),  s.  neda- 
lomumas. 

Impartible  (im-part'i-b'l),  adj.  nedalo- 
mas; nedalijamas;  nepadalomas. 

Impassable  (im-pas'a-b'l),  adj.  neperei- 
namas. [|  —ness,  s.  nepereinamumas. 
||  Impassably,  adv.  nepereinamai. 

Impassibility  (im-pas-si-bil'i-ti),  s.  ne- 
jausmingumas. 

Impassible  (im-pas'si-b'l),  adj.  nejau- 
smingas; nėjusius.  ||  —ness,  s.  =  Im- 
passibility. 

Impassion  (im-paš'šion),  v. a.  giliai  su- 
judinti; uždegti;  įsiutinti. 

Impassionate(im-paš'šion-et),  v. a.  giliai 
sujudinti; uždegti;  įsiutinti.  |  — ,  adj. 
giliai  sujudintas,  uždegtas;  užside- 
gęs; I  nejausmingas;  šaltas. 

Impassioned  (im-piiš'šiond),  adj.  didei 
(ar  giliai)  sujudintas,  uždegtas;  už- 
sidegęs; karštas. 

Impassive  (im-pas'siv),  adj.  nejauslus; 
nejausmingas.  |  —  ly,  adv.  nejausliai. 
||  —ness,  s.  nejauslumas;  nejausmin- 
gumas. 

Impassivity  (im-pas-siv'i-ti),  s.  nejau- 
slumas; ne  jausmingumas. 

Impastation  (im-pas-te'šion),  s.  sumin- 
kymas;  mišinys;  tešla;  koše. 


Impenetrability 

Impaste  (im-pesf),  v. a.  minkyti;  į  teš- 
la, į  koše  paversti. 

Impatience  (im-pe'šens),  s.  nepakan 
trumas;  nekantrumas;  nekantrybe 

Impatient  (im-pe'šent),  adj.  nekantrus 
||  — ly,  adv.  nekantriai;  su  nekantru 
mu. 

Impeach  (im-pyč'),  v. a.  skųsti;  kaltinti 
daryti  užmetinejimus;  peikti;  f  pa- 
rodyti abejingumą;  mažinti  keno 
kreditą;  diskredituoti. 

Impeachable  (im-pyč'a-b'l),  adj.  galimas 
kaltinti,  skųsti. 

Impeacher  (im-pyč'or),  s.  kaltintojas; 
suskundė  j  as. 

Impeachment  (im-pyč'ment),  s.  skundi- 
mas; apkaltinimas;  užmetinejimas; 
nupeikimas. 

Impeccability  (im-pek-ka-bil'i-ti),  s.  be- 
nuodemingumas;  nekiaidumas. 

Impeccable  (im-pek'ka-b'l),  adj.  nenuo- 
dėmingas; bey dingas;  neklaidus.  || 
— ,  s.  neklaidusis. 

Impeccancy,  Impeccant  (im-pek'ken-si, 
-kent),  =  Impeccability,  Impec- 
cable. 

Impecuniosity  (im-pi-kju-ni-6s'i-ti),  s. 
stoka  pinigų;  neturtas. 

Impecunious  (im-pi-kjū'ni-Ss),  adj.  ne- 
turįs pinigų;  neturtingas;  biednas. 

Impede  (im-pyd'),  v. a.  neleisti;  keblu- 
mus daryti;  stabdyti;  pančioti;  kelia 
užstoti;  trukdyti. 

Impediment  (im-ped'i-ment),  s.  paines; 
keblumai;  trukdymas;  stabdymas. 

Impel  (im-pel'),  v. a.  varyti; ginti;  vyti. 

Impellent  (im-pel'lent),  adj.  varas;  ge- 
nas; varomas,  f  — ,  s.  varomoji  pa- 
jiega. 

Impeller  (im-pėT16r),  s.  varytojas. 

Impend  (im-pend'),  v.n.  kaboti;  grasy- 
ti; grėsti. 

Impendence,  Impendency  (im-pčnd'ens, 
-en-si),  s.  kabojimas;  &rtuma,s  ( pa- 
vojaus, etc.);  neišvengiamumas. 

Impendent  (im-pend'ent),  adj.  kabas; 
gresiąs. 

Impending  (im-pšnd'ing),  adj.  kabas; 
grasinąs;  gresiąs;  artus;  neišvengia- 
mas. 

Impenetrability  (im-pėn-i-tra-bil'i-ti),  s. 
neperlandumas;  nepereinamumas; 
neperveriamumas;  neprieinamumas 
(supratimui);  nejausmingumas;  at- 
bukimas. 


Impenetrable 

Impenetrable  (im-pen'i-tra-b'l),  adj.  ne- 
perlandus;  nepereinamas;  neperve- 
riamas;  nejausmingas;  atbukęs.  | 
— ness,  s.  =  Impenetrability. 

Impenitence,  Impenltency  (im-pen'i-tens, 
-ten-si),  s.  užkietėjimas;  nemetavo- 
ne;  nesigailėsimas  už  nuodėmes. 

Impenitent  (im-pen'i-tent),  adj.  nesigai- 
lės už  nuodėmes;  nemetavojas;  už- 
kietėjęs. I  — ly,  adv.  be  metavones; 
su  užkietėjimu. 

Imperative  (im-per'a-tiv),  adj.  įsakmin- 
gas;  liepiamas;  prisakomas;  aštrus. 
—  mood,  (gram.)  liepiamasis  saky- 
mas. ||  — ly,  adv.  įsakmingai;  palie- 
piamai; aštriai. 

Imperatoriai  (im-per-a-to'ri-el),  adj. 
įsakmingas;  prisakomas;  imperato- 
riškas. 

Im  perceptibility  (im-por-sep-ti-bil'i-ti), 
s.  nežymumas;  nįžiurimumas. 

Imperceptible  (im-por-sėp'ti-b'l),  adj. 
nežymus;  nežiūrimas;  neįtem  i  ja- 
mas. U  —ness,  s.  =  Imperceptibil- 
ity.  ||  Imperceptibly,  adv.  nežymiai; 
nįžiurimai. 

Imperfect  (im-por'fekt),  adj.  netobulas; 
neganėtinas;  nepilnas;  nepabaigtas. 
H  —  ly,  adv.  netobulai;  neganėtinai; 
nepilnai.  |Į  —ness,  «.  netobulumas; 
nepilnumas;  neganetinumas. 

Imperfection  (im-por-fčk'šion),  s.  neto- 
bulumas; nepilnumas;  trukumas; 
yda. 

Imperial  (im-py'ri-el),  adj.  imperatoriš- 
kas; imperiškas;  vyriausias;  ||  ge- 
riausios rųšies;  augščiausių  ypaty- 
bių. U  — ,  8.  barzduke  (po  apatine  lu- 
pa); j  karietos  viršus;  fl  koks  nors 
daigtas  nepaprasto  didumo  ar  geru- 
mo. 

Imperialism  (im-py'ri-el-iz'm),  s.  impe- 
rializmas. 

Imperialist  (im-py'ri-el-ist),  s.  imperia- 
listas; šalininkas  imperatoriškos 
valdžios. 

Imperiality  (im-py-ri-al'i-ti),  s.  impera- 
toriška valdžia;  imperatoriškos  val- 
džios privoles. 

Imperially  (im-py'ri-el-li),  adv.  impera- 
toriškai. 

Imperil  (im-p8r'il),  v. a.  pavojuje  (pa)- 
statyti;  į  pavojų  atvesti. 
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Imperious  (im-py'ri-os),  udj.  valdoniš- 
kas;  despotiškas;  išdidus;  didybes 
pilnas;  f  verste-verčias;  verčiamas. 
fl  — ly,  adv.  despotiškai;  išdidžiai.  | 
—ness,  s.  despotiškumas;  didybe;  iš- 
didumas. 
Imperishable  (im-per'iš-a-b'l),  adj.  ne- 
nykus;  nenykstas;  negaištas;  nežu- 
stas.  ||  —ness,  s.  nenykumas;  nepra- 
gaištingumas.  ||  Imperishably,  adv. 
be  pragaišimo;  negaištančiai. 
Impermeability  (im-por-mi-a-bil'i-ti),  *. 

nepermerkiamumas. 
Impermeable  (im-por'mi-a-b'l),  adj.  ne- 
permerkiamas. 
Impersonal  (im-por'son-el),  adj.  beypa- 
tinis;  neypatiškas.  g  — ly,  adv.  neypa- 
tiškai. 
Impersonality  (im-por-sSn-al'i-ti),  s.  ne- 

ypatiškumas. 
Impersonate  (im-por'son-et),  v.a.  imper- 
sonuoti;   Įypatinti;  suteikti  ypatos 
pavidalą;  perstatyti  ypatos  pavidale; 
įkūnyti. 
Impersonation,  Impersonification  (im-por- 
son-e'šion,  -i-fi-ke'šion),  s.  imperso- 
navimas;  Įypatinimas. 
Imperspicuity(im-por-spi-kju'i-ti),  s.  ne- 
aiškumas. 
Imperspicuous  (im-por-spik'ju-6s),  adj. 

neaiškus;  nereiškus. 
Impertinence  (im-por'ti-nens),   s.  buvi- 
mas neatsakomu,    netinkamu,  ne- 
vietoj; nesąmone; paikybe;  beproty- 
ste; niekai;  neprideringumas;  nepa- 
dorumas; įkirumas;  begedingumas. 
Impertinent  (im-por'ti-nent),  adj.  netin- 
kamas; esąs  nevietoj ;  netikės;  nepri- 
tinkąs; neprideringas;  įkirus;  nepa- 
dorus; nelemtas;  begedingas.  \  — ly, 
adv.  nepritinkančiai;   nevietoj;  įki- 
riai;  nepadoriai;  begedingai. 
Imperturbability  (im-por-tdrb-ii-bil'i-ti), 
*.      nesujudinamumas;     tvirtumas 
(dvasios);  kraujo  šaltumas. 
Imperturbable  (im-por-torb'a-b'l),    adj. 
nesu  j  udinamas ;  šalto  krau  j  o ;  ramus. 
H  Imperturbably,  adv.  su  šaltu  krauju. 
Impervious  (im-por'vi-6s),  adj.  neperei- 
namas; nepermerkiamas.  |  — ly,  adv. 
nepereinamai;   nepermerkiamai.     I 
—ness,  s.  nepereinamumas. 
Impetuous  (im-pčt'ju-ds),  adj.  smarkus. 
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staigus,  g  — ly,  adv.  smarkiai;  su  di- 
deliu smarkumu;  staigiai.  |  —  ness, 
s.  smarkumas;  staigumas. 

Impetuosity  (im-pet-ju-6s'i-ti),  s.  smar- 
kumas; staigumas. 

Impetus  (im'pi-tos),  s.  judėjimo  spėka; 
patraukimas;  pastumejimas;  spėka; 
smarkumas. 

Impiety  (im-pai'i-ti),  s.  nepagodojimas 
Dievo,  gimdytojų;  stoka  dievobai- 
mingumo; bedorybe;  bedoriškumas; 
ištvirkimas. 

Impinge  (im-pindž'),  v. n.  susimušti;  su- 
sidurti. 

Impious  (im'pi-6s),  adj.  nedoras;  bedo- 
riškas;  bedieviškas;  ištvirkęs.  |Į  — ly, 
adv.  bedieviškai.  |  —ness,  s.  nedoru- 
mas; bedieviškumas;  ištvirkimas. 

Implacability  (im-ple-ka-bil'i-ti),  s.  ne- 
permaldaujamumas;  nenumaldo- 
mumas. 

Implacable  (imple'ka-b'l),  adj.  neper- 
maldaujamas; nenumaldomas. 

Implant (im-planf),  v.a.  įsodinti;  paso- 
dinti ;  pasėti. 

Implantation  (im-plan-te'šion),  s.  įsodi- 
nimas; pase  j  imas. 

Implead  (im-plyd'),  v. a.  apkaltinti;  ap- 
skųsti. U  v.  n.  pro  votis. 

Impleader  (im-plyd'6r),  s.  skundėjas. 

Implement  (im'pli-ment),  s.  įrankis; 
prietaisas;  rakandas;  rykas;  padar- 
gas. 

Impletion  (im-ply'šion),  s.  pripildymas; 
pilnis. 

Implex  (im'pleks),  adj.  painus;  sudėtas. 

Implexion  (im-plek'šion),  s.  įpainioji- 
mas;  įsipainiojimas;  paines. 

Impliable  (im-plai'a-b'l),  adj.  nelankus; 
nepalankus. 

Implicate  (im'pli-ket),  v. a.  įmaišyti; 
įpainioti;  įpinti;  įterpti;  įglausti; 
apimti. 

Implication  (im-pli-ke'šion),  s.  įmaišy- 
mas; įpainiojimas;  įsimaišymas;  įsi- 
painiojimas; H  tvylanti  prasme;  su- 
prantamas [bet  žodžiais  neišreik- 
štas] dalykas. 

Implicit  (im-plis'it),  adj.  praste  supran- 
tamas; tylus;  ||  neapry botas;  visiš- 
kas; pilnas;  aklas;  —  obedience,  ak- 
las paklusnumas.  ||  — ly,  adv.  pagal 
prasmg;  U  neapry  botai;  aklai;  visiš- 
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kai.  |  —ness,  s.  buvimas  suprantamu 
iš  ko;  talpinimas  savyj  prasmes, 
ženklinimo  ko;  |  neaprybotas  atsi- 
davimas. 

Implied  (im-plaid'),  adj.  savyj  supran- 
tamas; tvylas  dalyke;  išvedamas; 
tylus. 

Implore  (im-plor'),  v. a.  melsti;  maldau- 
ti; prašyti. 

Implorer  (im-plor'6r),  s.  maldautojas; 
prašytojas. 

Imploringly  (im-plor'ing-li),  adv.  mal- 
daujančiai; nuoširdžiai;  griaudžiai 
(prasyti). 

Imply  (im-plai'),  v. a.  savyje  apimti, 
glausti,  talpinti;  ženklinti;  reikšti. 

Impoison  (im-poi'z'n),  v. a.  už-,  apnuo- 
dyti. . 

Impolicy  (im-pol'i-si),  s.  neišmintingu- 
mas; betaktiškumas;  netikės  išdary - 
mas;  netikės  šeimyninkavimas. 

Impolite  (im-po-laif),  adj.  nemanda- 
gus; nepatogus;  neviežlybas.  ||  — ly, 
adv.  nemandagiai.  ||  —ness,  s.  ne- 
mandagumas; neviežlybumas. 

Impolitic  (im-pol'i-tik),  adj.  nepolitiš- 
kas;  neišmintingas;  betaktiškas.  || 
— ly,  adv.  neišmintingai;  betaktiškai. 

Imponderability  (im-pon-dor-a-bil'i-ti), 
s.  nesveriamumas. 

Imponderable  (im-pon'dor-a-b'l),  adj. 
nesveriamas;  nepasveriamas.  | 
—ness,  s.  =  Imponderability. 

Imporosity  (im-po-ros'i-ti),  s.  stoka  sky- 
lučių; neakytumas. 

I  m  porous  (im-por'6s),  adj.  neturįs  sky- 
lučių; neakytas;  neišakijes. 

Import  (im-porf),  v. a.  importuoti;  įga- 
benti; I  reikšti;  ženklinti;  svarba 
turėti;  apeiti  (ką);  what  imports  it 
you?  kas  tave  apeina?  kas  tau  dar- 
bo? 

Import  (im'port),  s.  įgabenami  tavorai; 
I  svarba;  svarbumas;  ženklinimas. 

Importance  (im-por'tens),  s.  svarba; 
svarbumas;  ženklinimas. 

Important  (im-por'tent),  adj.  svarbus. 
||  — ly,  adv.  svarbiai. 

Importation  (im-por-te'ši6n),  *.  impor- 
tavimas; įgabenimas;  įgabenami  ta- 
vorai. 

Importer  (im-port'or),  s.  importuotojas; 
įgabento  j  as. 
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Importunacy  (im-por'tju-na-si),  s.  įki- 
rumas. 

Importunate  (im-por'tju-net),  adj.  Įki- 
rus.  ||  — ly,  adv.  įkiriai. 

Importune  (im-por-tjūn'),  v. a.  kaulyti; 
klapatyti;  kvaršinti;  varginti. 

Importunity  (im-por-tju'ni-ti),  s.  įkiru- 
mas. 

Imposable  (im-poz'a-b'l),  adj.  uždeda- 
mas. 

Impose  (im-poz'),  v. a.  uždėti;  antdeti; 
užkrauti;  ||  typ.  formas  uždaryti.  || 
v.n.  —  on,  upon,  prigaudinėti. 

Imposer  (im-poz'6r),  s.  uždetojas;  | 
prigaudinėtoj  as. 

Imposing  (im-poz'ing),  adj.  imponuo- 
jąs; įkvepiąs  godone,  baime;  išdi- 
dus; prisakomas;  |  prigavingas.  ||  — 
stone;  —  table,  (typ.)  akmeninis  sta- 
las skiltims  laužyti. 

Imposition  (im-po-zi"šion),  s.  uždėji- 
mas; antdejimas;  įsakymas;  paliepi- 
mas; U  apmokesčiavimas;  mokestis; 
duokle;  ||  apgavyste;  suktybe. 

Impossibility  (im-pos-si-bil'i-ti),  s.  kas 
negalima;  negalimas  daigtas. 

Impossible  (im-pos'si-b'l),  adj.  negali- 
mas. I  Impossibly,  adv.  negalima. 

Impost  (im'post),  s.  apmokesčiavimas; 
mokestis;  muitas:  čyžę. 

Imposthumate  (im-post'hju-met),  v.n. 
augti,  tvinkti,  darytis  (sak.  apie 
skaudulį). 

Imposthumation  (im-post-hju-me'šion), 
s.  pritvinkimas;  skaudulio  pasida- 
rymas;  pritvinkęs  skaudulys. 

Imposthume  (im-p6st'hjum),  v.n.  =  Im- 
posthumate. ||  — ,  s.  skaudulys; 
pritvinkęs  spaugas;  geluonys. 

Impostor  (im-pos'tor),  s.  prigaudineto- 
jas;  apgavikas;  vyliugis. 

Imposture  (im-pds'tjur),  s.  apgavyste; 
suktybe;  vyliugyste;  vylius. 

Impotence,  Impotency  (im'po-tens,  -ten- 
si),  s.  negalėjimas;  negale;  silpnu- 
mas; lytiškas  nusilpnėjimas. 

Impotent  (im'po-tent),  ad).  silpnas;  ne- 
galingas; nusilpęs;  lytiškai  nusilp- 
nėjęs; U  nesuvaldomas;  nesusi  val- 
das. U  — ly,  adv.  negalingai. 

Impound  (im-paund'),  v. a.  gardan  su- 
varyti; garde  uždaryti;  uždaryti; 
užrakinti. 


Impoverish  (im-pov'or-iš),  v. a.  nuskur- 
dinti; nubiedninti;  nualinti. 

Impoverishment  (im-pov'or-iš-ment),  s. 
nualinimas;  nubiedninimas;  nubied- 
nejimas;  skurdas. 

Impracticability  (im-prak-ti-ka-bil'i-ti), 
s.  neįvyko1  omumas;  neišpildomu- 
mas;  nepritaikinamumas. 

Impracticable  (im-prak'ti-ka-b'l),  adj. 
neįvykdomas;  neišpildomas;  negali- 
mas; nepritaikomas;  nesuvaldomas. 
||  — ness,  s.  =  Impracticability.  || 
Impracticably,  adv.  neįvykdomai;  ne- 
išpildomai. 

Imprecate  (im'pri-ket),  v. a.  šaukti  pra- 
keikimo, bausmes  ant  ko;  keikti; 
prakeikti. 

Imprecation  (im-pri-ke'šion),  s.  šauki- 
mas bausmes,  prakeikimo  ant  ko; 
keiksmas;  prakeikimas. 

Imprecatory  (im'pri-ka-to-ri),  adj.  šau- 
kias bausmes,  prakeikimo  ant  ko; 
keikiamas;  keiksmingas. 

Impregnable  (im-preg'na-b'l),  adj.  ne- 
prieinamas; neįimamas;  neįveikia- 
mas; i  už  vaisinamas.  ||  —ness,  s.  ne- 
prieinamumas; neįveikiamumas. 

Impregnate  (im-preg'net),  v. a.  už-,  ap- 
vaisinti; ||  įmirkyti;  prigirdyti;  pri- 
košdinti;  primaišyti. 

Impregnation  (im-prėg-ne'šion),  s.  ap- 
vaisinimas; ||  įmirkymas;  prikošdi- 
nimas;  priemaiša. 

Impresario  (im-pre-sa'ri-o),  s.  impresa- 
rio. 

Imprescriptible  (im-pri-skrip'ti-b'l),  adj. 
nepažeidžiamas;  neatimamas;  ||  ne- 
prigulmingas;  savistovus. 

Impress  (im-prėY),  v. a.  įspausti;  įspū- 
dį (pa)daryti;  ||  rinkti;  per  prievarta 
imti;  verbuoti.  ||  —  (im'prSs),  *.  į- 
spaudimas;  atspaudą;  ženklas:  įspū- 
dis; ||  rinkimas  (ar  ėmimas)  per  prie- 
varta; verbavimas;  privertimas  tar- 
nyston. 

Impressibility  (im-prčs-i-bil'i-ti),  s.  įspū- 
dingumas. 

Impressible  (im-pr&s'i-b'l),  adj.  įspūdin- 
gas. ||  —ness,  8.  įspūdingumas. 

Impression  (im-prč.Vši6n),  s.  įspaudi- 
mas;  įspaudą;  atspaudą;  įspūdis. 

Impressionable  (im-prčš'šion-a-b'l),  adj. 
įspūdingas;  priimblus.  |  —  ness,  *. 
įspūdingumas;  priimblumas. 
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Impressive  (im-pres'iv),  adj.  įspūdį  da- 
rąs; graudus;  įspūdingas,  f  — ly,  adv. 
įspūdingai.  ||  —ness,  s.  nuojiega  įspū- 
dį daryti ;  įspūdingumas. 

Impressment  (im-prės'ment),  s.  ėmimas 
per  prievarta  (tarnyston,  etc.)\  pri- 
vertimas tarnauti. 

Imprest  (im'prest),  s.  rankpinigiai.  ||  — 
(im-presf),  v. a.  ant  rankos  duoti. 

Imprimatur  (im-pri-me'tor),  s.  paveliji- 
mas spaudinti  (knygą). 

Imprint  (im-prinf),  v. a.  įspausti;  at- 
spaudinti;  giliai  į  galva,  į  širdį  įdė- 
ti. ||  —  (im'print),  s.  įspaudimas;  at- 
spaudą; (knygos)  antgalvis. 

Imprison  (im-priz"n),  v. a.  apkalinti; 
kalėj iman  pasodinti,  uždaryti. 

Imprisonment  (im-priz"n-ment),  s.  įka- 
linimas; uždarymas  kalėjime;  kalė- 
jimas; sėdėjimas  kalėjime. 

Improbability  (im-prob-a-bil'i-ti),  s.  ne- 
išrodymas  ant  teisybes;  nepanašu- 
mas į  teisybę. 

Improbable  (im-prob'a-b'l),  adj.  nįtike- 
tinas;  nepanašus  į  teisybe;  vargiai 
bau  galimas  tikėti.  |  —  ness,  s.  =  Im- 
probability. |  Improbably,  adv.  var- 
giai bau  teipbutų;  nįtiketina. 

Improbity  (im-prob'i-ti),  s.  stoka  doros, 
teisingumo;  bedoringumas;  neteisu- 
mas. 

Impromptu  (im-promp'tju),  adv.  be  pri- 
sirengimo. ||  — ,  s.  kas  be  prisirengi- 
mo padaryta,  atlikta. 

Improper (im-prop'6r),  adj.  netinkamas; 
nepritinkąs;  neatsakomas;  netikės; 
klaidingas.  ||  — ly,  adv.  netinkamai; 
nepritinkančiai; neatsakančiai;  klai- 
dingai. 

Impropriety  (im-pro-prai'i-ti),  s.  netin- 
kamumas; nepritikimas;  neatsako- 
mumas;  netinkamas  dalykas;  nepri- 
deringumas. 

Improvability  (im-prūv-a-bil'i-ti),  s.  da- 
vimasi  pagerinti,  patobulinti. 

Improvable  (im-prūv'a-b'l),  adj.  galimas 
pagerinti,  pataisyti;  pagerinamas; 
panaudojamas;  naudingas.  ||  —ness, 
s.  =  Improvability. 

Improve  (im-prūV),  v. a.  gerinti;  page- 
rinti; patobulinti;  pataisyti;  apdirb- 
ti. U  fl.ft.  gerintis;  pasigerinti;  tobu- 
lintis; pasitobulinti;  pasitaisyti;  pa- 
sididinti; pakilti  (vertėj,  etc.);  tarpti. 


Imputable 

Improvement  (im-prūv'ment),  #.  pageri 
nimas;  patobulinimas;  pasigerini- 
mas;  pasitobulinimas;  išsitobulini- 
mas;  pasididinimas;  pasikėlimas; 
tarpa. 

Improvidence  (im-prov'i-dens),  s.  neap- 
sižiūrėjimas; neapžvalgumas. 

Improvident  (im-prov'i-dent),  adj.  neap- 
sižiurįs;  neapžvalgus;  neatsargus. 

Improvisate  (im-prov'i-set),  v. a.  =  Im- 
provise. 

Improvisation  (im-prov-i-se'šion),  s.  im- 
provizavimas; improvizacija. 

Improvisator  (im-prov'i-se-tor),  s.  im- 
provizatorius. 

Improvisatore  (im-pro-vi-za-to're),  s.  = 
Improvisator. 

Improvise  (im-pro-vaiz'),  v.a.n.  impro- 
vizuoti; be  prisirengimo  kalbėti, 
veikti. 

Improviser  (im-pro-vaiz'or),  s.  improvi- 
zuotojas;  improvizatorius. 

Imprudence  (im-prū'dens),  s.  nišmintis; 
neprotingumas;  nismintingumas; 
nišmanymas. 

Imprudent  (im-prū'dent),  adj.  neprotin- 
gas; nišmintingas.  |  — ly,  adv.  niš- 
mintingai. 

Impudence  (im'pju-dens),  s.  begėdyste. 

Impudent  (im'pju-dent),  adj.  gėdos  ne- 
turįs; begėdiškas;  an  —  perso?i,  be- 
gėdis. IĮ  — ly,  adv.  begėdiškai. 

Impugn  (im-pjūn'),  v. a.  užpuldinėti; 
ginčyti;  priešginiauti. 

Impulse  (im'pols),  s.  pastūmimas;  spau- 
dimas; varymas;  varomoji  pajiega; 
įveikme;  palinkimas. 

Impulsion  (im-pol'šion),  s.  =  Impulse. 

Impulsive  (im-pol'siv),  adj.  stumiąs;  va- 
ras; varomas;  veikias  po  įtekme  ju- 
dinamos (ar  varomos)  spėkos,  g  — ly, 
adv.  po  spaudimu;  per  įveikme;  pa- 
stumejimu. 

Impunity  (im-pjū'ni-ti),  s.  bebausme; 
benuobauda. 

Impure  (im-pjūr'),  adj.  negrynas;  mai- 
šytas su  kuo;  nevalus;  purvinas;  ne- 
valytas; nevalyvas.  ||  — ly,  adv.  ne- 
grynai; nevaliai;  purvinai;  nevaly- 
vai. ||  — necs,  *.  =  Impurity. 

Impurity  (im-pju'ri-ti),  s.  negrynumas; 
nevalumas;  nevalyvumas. 

Imputable  (im-pjūt'ii-b'l),  adj.  priskai- 
tomas;  primetamas. 
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Inappropriate 


Imputation  (im-pju-te'ši8n),  s.  priskai- 
tymas; prirokavimas;  primetimas 
(kam  kokių  ypatybių);  kaltinimas; 
peikimas. 

Imputative  (im-pjūt'a-tiv),  adj.  priskai- 
tomas;  primetamas. 

Impute  (im-pjūtf),  v.a.  priskaityti;  pri- 
rokuoti  kam  ką;  versti  ką  ant  ko; 
kaltinti:  pakaltinti. 

Imputer  (im-pjūt'6r),  s.  priskaitytojas; 
primetė  j  as;  vertėjas  ko  ant  ko;  kal- 
tintojas. 

Imputrescible  (im-pju-tres'si-b'l),  adj. 
nepuvas;  nesupudomas. 

In  (in),  prep,  lietuviškai  išguldomas  vie- 
nu vietininku,  teipgi  prielinks- 
niais: į;  ant;  iš;  per;  po.  —  as  much 
as,  to  dėlei  kad;  kadangi;  juo  kad. 

—  that,    kadangi.     —  order,    idant. 

—  so  far,  pakolei;  kolaik.  —  the 
name  of,  varde ;  vardan.  —  an  hour, 
per  valanda.  —  a  year,  per  metus.' 
To  be  (ar  keep)  —  with,  laikytis  arti 
ko;  prisilaikyti  ko;  sebrautis  su  kuo; 
būti  geruose  santikiuose  su  kuo.  || 
— ,  adv.  viduj ;  vidun.  |  — ,  s.  ypata 
turinti  ureda,  valdžia;  ||  užkaboris: 
kamputis.  The  ins  and  outs,  visi 
kampai  ir  užkampiai;  fig.  visos 
smulkmenos. 

Inability  (in-a-bil'i-ti),  s.  nepajiegumas; 
negalėjimas;  silpnumas;  stoka  pa  ji  e- 

m- 

Inable  (in-e'b'l),  v.a.  =  Enable. 

Inaccessibility  (in-ak-ses-i-bil'i-ti),  s.  ne- 
prieinamumas. 

Inaccessible  (in-ak-seVi-b'l),  adj.  nepri- 
einamas; nepasiekiamas.  |  — ness,  s. 
=  Inaccessibility.  |  Inaccessibly, 
adv.  neprieinamai. 

Inaccuracy  (in-ak'kju-rii-si),  s.  nerūpe- 
stingumas; nestropumas;  nedavad- 
ningumas;  klaidingumas;  klaida; 
yda. 

Inaccurate  (in-iįk'kju-ret),  adj.  nerūpe- 
stingas; nestropus;  nedavadningas; 
klaidingas,  f  — ly,  adv.  nerūpestin- 
gai. 

Inacquaintance  (in-iik-kuent'ens),  *. 
nepažintis;  neapsipažinimas;  nepa- 
sipažinimas. 

Inaction  (in-iik'ši6n),  s.  neveikme. 

Inactive  (in-iik'ti v),  adj.  neveikias;  ne- 


veiklus; vangus.  |  —  ly,  adv.  be  veik- 
mes; vangiai. 

Inactivity  (in-ak-tiv'i-ti),  s.  neveiklu- 
mas; neveikme;  vangumas. 

Inadequacy  (in-ad'i-kua-si),  8.  neganeti- 
numas;  neužtektinumas. 

Inadequate  (in-ad'i-kuet),  adj.  neganėti- 
nas ;neužtektinas.  |  —  ly,  adv.  negane 
tinai.  |  —ness,  s.  =  Inadequacy. 

Inadmissibility  (in-ad-mis-si-bil'i-ti),  s. 
nedaleistinumas. 

Inadmissible  (in-ad-mis'si-b'l),  adj.  ne- 
daleistinas;  nedaleidžiamas. 

Inadvertence,  Inadvertency  (in-ad-vorf- 
ens,  -en-si),  s.  neatida;  neatsargu- 
mas. 

Inadvertent  (in-ad-vort'ent),  adj.  neat- 
sargus; neatidus,  f  — ly,  adv.  neati- 
džiai; be  jokios  atidos. 

Inaffability  (in-af-fa-bil'i-ti),  s.  nedrau- 
gingumas;  nepriplaikumas. 

Inaffable  (in-af  fa-b'l),  adj.  nedraugin- 
gas; nepriplaikus. 

Inalienable  (in-ėTjen-a-b'l),  adj.  neper- 
duodamas; neperleidžiamas;  nepa- 
vedamas; neužleidžiamas;  nepaver- 
žiamas. 

Inalterable  (in-ol'tor-a-b'l),  adj.  neper- 
mainomas; neatmainomas. 

Inamorata  (in-a-mo-ra'ta),  sf.  įsimylė- 
jusioji. 

Inane  (in-en'),  adj.  tuščias;  seklus. 

Inanimate  (in-an'i-met),  adj.  be  gyva- 
sties; negyvas. 

Inanition  (in-a-ni"šion),  s.  sukudimas; 
sunykimas;  sublogimas. 

Inanity  (in-an'i-ti),  *.  tuštumas;  niekin- 
gumas; niekyste. 

Inapplicability  (in-ap-pli-ka-bil'i-ti),  s. 
nepritaikomumas. 

Inapplicable  (in-iip'pli-ka-b'l),  adj.  ne- 
pritaikomas; neatsakomas;  netinka- 
mas. 

Inapplication  (in-iip-pli-ke'šion),  s.  ne- 
atida; neatbojimas;  nerūpestingu- 
mas. 

Inappreciable  (in-ap-pry'ši-a-b'l),  adj. 
neapiprekiuojamas. 

Inappropriate  (in-ap-pro'pri-et),  adj.  ne- 
atsakomas; nepritinkąs;  nepritinka- 
mas. |  — ly,  adv.  neatsakomai ;  nepri- 
tinkamai. 


Inapt  841 

Inapt  (in-apt'),  adj.  neatsakomas;  ne- 
tinkąs; negabus;  nestengias.  ||  —  ness, 
s.  netikimas;  neatsakomumas;  ne- 
gebsnumas. 

Inaptitude  (in-apt'i-tjūd),  s.  negabu- 
mas; negebsnumas;  netinkamu- 
mas; netikimas;  neatsakomumas. 

Inarch  (in-arč'),  v. a.  pričiepyti  neati- 
dalinant nuo  šaknų. 

Inarching  (in-arč'ing),  s.  pričiepijimas. 

Inarticulate  (in-ar-tik'ju-let),  adj.  nena- 
riuotas;  neaiškus;  nereiškus.  |  — ly, 
adv.  neaiškiai.  ||  —  ness,  s.  neaišku- 
mas; neaiškus  ištarimas. 

Inarticulation  (in-ar-tik-ju-le'šion),  s. 
neaiškumas;  neaiškus  ištarimas. 

Inartificial  (in-ar-ti-fi"šel),  adj.  neprie- 
moniškas;  nenuduotas;  paprastas; 
prastas. 

Inasmuch  (in-az-moč'),  adv;  kadangi; 
juo  kad. 

Inattention  (in-at-ten'šion),  s.  neatida; 
neatidumas;  nerūpestingumas. 

Inattentive  (in-at-ten'tiv),  adj.  neatidus; 
nerūpestingas.  |  — ly,  adv.  neatidžiai; 
be  atidos;  nerūpestingai. 

Inaudible  (in-o'di-b'l),  adj.  negirdimas. 
||  —  bly,  adv.  negirdimai. 

Inaugural  (in-o'gju-rel),  adj.  atsinešas 
prie  pašventimo,  įšventinimo;  įšven- 
tinamas. 

Inaugurate  (in-o'gju-ret),  v. a.  pašvęsti 
{ant urėdo);  įšventinti.  \\—,adj.  įšven- 
tintas; pašvęstas  (ant  urėdo). 

Inauguration  (in-o-gju-re'šion),  s.  pa- 
šventimas; įšventinimas. 

Inauguratory  (in-o'gju-ra-to-ri),  adj.  = 
Inaugural. 

Inauspicious  (in-os-pi"šios),  adj.  negera 
lemiąs;  nepalaimingas;  grasinąs  ne- 
palaima, nepasisekimu.  ||  — ly,  adv. 
nepalaimingai.  |  —ness,  s.  nepalai- 
mingumas;  nepalaima. 

Inborn  (in' born),  adj.  įgimtas;  prigim- 
tas. 

Inbreathe  (in-bry  dh'),  v. a.  įkvėpti. 

Inbred  (in'brSd),  adj.  prigimtas;  įgim- 
tas. 

Inbreed  (in-bryd'),  v. a.  įkvėpti;  pasėti 
dūšioje  gimimo  valandoj. 

Inca  (in'ka),  s.  inka  (peruvijonių  valdo- 
nas). 

Incage  (in-kedž'),  v.  a.  kletkon  pasodin- 
ti, patupdyti;  įkalinti. 


Incendiarism 

Incalculable  (in-kal'kju-la-b'l),  adj.  ne- 
suskaitomas. 

Incalescence,  Incalescency  (in-ka-lėVsens, 
-sen-si),  s.  šįlimas;  besididinas  kar- 
štis. 

Incalescent  (in-ka-lės'sent),  adj.  šįlas; 
kaistas. 

Incandescence  (in-kan-des'sens),  s.  įkai- 
timas iki  baltam. 

Incandescent  (in-kan-d§s'sent),  adj.  įkai- 
tes į  baltam;  žibąs;  žvilgąs. 

Incantation  (in-kan-te'šion),  s.  žavėji- 
mas; apžavejimo  žodžiai;  burtai. 

Incantatory  (in-kant'a-to-ri),  adj.  veikias 
su  pagelba  burtų,  žavėjimo;  raganiš- 
kas. 

Incapability  (in-ke-pa-bil'i-ti),  *.  nega- 
bumas; nenuojiegumas. 

Incapable  (in-ke'pa-b'l),  adj.  negabus; 
nenuojiegus;  netinkąs;  nįstengias; 
jur.  neturįs  tiesos,  fl  — ,  s.  nenujie- 
gelis. 

Incapacitate  (in-ka-pas'i-tet),  v. a.  (pa)- 
daryti  negabiu,  nenuojiegiu,  netin- 
kamu. 

Incapacity  (in-ka-pas'i-ti),  s.  negabu- 
mas; nenuojiegumas;  nenuojiega; 
nįstengimas;  jur.  neturėjimas  tie- 
sos. 

Incarcerate  (in-kar's6r-et),  v. a.  kaleji- 
man  pasodinti,  uždaryti;  įkalinti. 
I  — ,  adj.  įkalintas;  uždarytas. 

Incarceration  (in-kar-sor-e'šion),  s.  už- 
darymas, pasodinimas  kalejiman; 
įkalinimas;  kalėjimas. 

Incarnate  (in-kar'net),  v. a.  įkūnyti.  \ 
— ,  adj.  įkūnytas. 

Incarnation  (in-kar-ne'šion),  s.  įkūniji- 
mas; įsikūnijimas. 

Incase  (in-kes'),  v.  a.  įdėti  į  makštis,  į 
dėže;  įdėti;  įtverti;  įstatyti;  įtaisyti; 
apdaryti;  įrišti;  apdengti  kuo. 

Incasement(in-kes'ment),  s.  apdarymas; 
įstatymas;  aptaisymas;  apdarai; 
makštis. 

Incautious  (in-ko'šiSs),  adj.  neatsargus. 
I  — ly,  adv.  neatsargiai;  be  atsargu- 
mo, fl  —ness,  s.  neatsargumas. 

Incavation  (in-ka-ve'šion),  s.  išskaptavi- 
mas;  iškasimas;  įdubimas;  duobs ; 
ola. 

Incendiarism  (in-sen'di-a-riz'm),  8.  pa- 
degejyste;  padegimas. 


Incendiary 

Incendiary  (in-sėn'di-a-ri),  s.  padegėjas; 
jig.  kurstytojas;  gundytoj  as;  maišta- 
daris.  |  — ,  adj.  padegikiškas;  jig. 
maištingas. 

Incense  (in-sšns'),  v. a.  uždegti;  įsiutin- 
ti. 

Incense  (in'sens),  s.  kodylas;  rukylas. 
|  — ,  v. a.  rūkyti;  smilkyti  {kodylu); 
kvėpinti. 

Incenser  (in-sen'sor),  s.  kurstytojas; 
gundytojas. 

Incension  (in-sen'šion),  s.  uždegimas; 
degimas. 

Incensive  (in-sen'siv),  adj.  gundomas; 
uždegamas. 

Incensor  (in-sen'sor),  s.  padegėjas;  kur- 
stytojas; sugundytoj  as. 

Incentive  (in-sen'tiv),  adj.  raginamas; 
paraginąs;  pastumias  veikmen.  ||  — , 
s.  tas,  kas  pažadina,  kas  pastumia 
veikmen;  paraginto  j  as;  kibirkštis; 
akstinas. 

Inception  (in-sep'šion),  s.  pradėjimas; 
pradžia. 

Inceptive  (in-sep'tiv),  adj.  pradinis; 
pradedamas. 

Inceptor  (in-sep'tor),  s.  pradedantysis; 
rengiantysis  gauti  bakaliauro  laip- 
snį (Angį.  universitetuose). 

Incertitude  (in-sor'ti-tjūd),  s.  nežinoji- 
mas ištikro;  buvimas  ant  abejo;  abe- 
jas; abejone. 

Incessancy  (in-ses'sen  si),  s.  nesiliovi- 
mas;  nepaliova;  nepaliaujamas  tesi- 
mas. 

Incessant  (in-seVsent),  adj.  nepaliaująs; 
nepaliaujamas;  vienvalinis.  ||  — ly, 
adv.  be  paliovos. 

Incest  (in'sest),  s.  nuodėme  dėlei  su- 
maišymo kraujo  tarp  artimų  gimi- 
nių; kraujageda. 

Incestuous  (in-ses'tju-6s),  adj.  krauja- 
gediškas.  |  —  ly,  adv.  kraujagediškai. 
|j  — ness,  s.  kraujagedyste. 

Inch  (inč),  s.  colis.  By — es,  palengva; 
laipsniškai.  ||  — ,  adj.  colinis. 

Inchmeal  (inč'myl),  s.  colio  ilgis.  By 
— ,  coliais;  pamažėliu. 

Inchoate  (in'ko-et),  adj.  vos  pradėtas; 
pradedąs;  pradedamas. 

Inchoation  (in-ko-e'šion),  s.  pradėji- 
mas; pradžia. 
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Inchoative  (in-ko'a-tiv),  adj.  pradinis; 
pradetinis;  parodas  pradžia;  prade- 
damas. 

Inchworm  (inc'uorm),  s.  kirmėle. 

Incidence  (in'si-dens),  s.phys.  puolimo 
linkme. 

Incident  (in'si-dent),  adj.  puolas  ant;  fl 
pasitaikąs;  netikėtas;  netyčus;  pri- 
klausąs kam,  nuo  ko.  |  — ,  s.  atsitiki- 
mas; incidentas. 

Incidental  (in-si-den'tel),  adj.  netikėtas; 
priegadingas;  pašalinis.  ||  — ,  s.  atsi- 
tikimas; pi.  —s,  ypatingi,  netikėti 
išleidimai.  |  — ly,  adv.  netikėtai. 

Incinerate  (in-sin'6r-et),  v. a.  sudegin- 
ti; į  pelenus  paversti. 

Incineration  (in-sin-or-e'šion),  s.  sudegi- 
nimas; pavertimas  į  pelenus. 

Incipience,  Incipiency  (in-sip'i-ens,  -en- 
si),  s.  prasidėjimas;  pradžia;  pasiro- 
dymas; atsiradimas. 

Incipient  (in-sip'i-ent),  adj.  prasidedąs; 
gemas;  pradedąs  rodytis,  apsireik- 
šti. ||  — ly,  adv.  prasidedant. 

Incise  (in-saiz'),  v. a.  įpiaustyti;  įpiau- 
ti;  išpiaustyti;  karbuoti;  iškarpyti. 

Incised  (in-saizd'),  adj.  išpiaustytas; 
iškarpytas;  karbuotas. 

Incision  (in-si"žion),  s.  įpiovimas;  kar- 
bas. 

Incisive  (in-sai'siv),  adj.  piaujas;  kapo- 
jas; rėžias;  aštrus;  kandąs.  — tooth, 
pryšakinis  dantis. 

Incisor  (in-sai'zor),  s.  pryšakinis  dan- 
tis. 

Incisory  (in-sai'so-ri),  adj.  =  Incisive. 

Incisure  (in-siž'jur),  s.  įpiovimas;  kar- 
bas. 

Incitant  (in-sait'ent),  adj.  sujudinąs; 
stimuliuojąs.  ||  — ,  s.  sujudintojas; 
stimuliuotojas;  akstinas. 

Incitation  (in-si-te'šion),  s.  sujudini- 
mas;  paraginimas;  pastumejimas 
veikmen;  sujudinamoji  priežastis; 
sujudintojas;  paraginto  j  as;  pastū- 
mėto j  as;  akstinas. 

Incite  (in-saif),  v. a.  raginti;  paraginti; 
paakstinti;  sujudinti;  sukelti;  su- 
kurstyti: sugundyti. 

Incitement  (in-sait'ment),  s.  paragini- 
mas; paakstinimas;  sujudinimas; 
sugundymas;  pastumejimas;  tas, 
kas  sujudina,  kas  pastumia  veik- 
men; sujudintojas;  pastumetojas; 
akstinas. 


Inciter 


Inciter  (in-sait'6r),  8.  ragintojas;  kur- 
stytojas; paakstintojas;  sugundyto- 
jas:  sujudinto  j  as. 

Incivility  (in-si-vil'i-ti),  s.  nemandagu- 
mas. 

Incivilization  (in-siv-i-li-ze'šion),  8.  ne- 
civilizuotumas;  stoka  civilizacijos. 

Inclasp  (in-klasp'),  tf.#.   apimti;  apka- 

^binti. 

Inclaudent  (in-klo'dent),  adj.  neužsida- 
rąs. 

Inclavated  (in'kla-ve-t§d),  adj.  aptaisy- 
tas; įtvertas. 

Inclave  (in-klėV),  adj.  įsparuotas. 

Inclemency  (in-klšm'en-si),  s.  nemiela- 
širdingumas;  nemielaširdyste;  rū- 
stumas; žiaurumas. 

Inclement  (in-klem'ent),  adj.  nemiela- 
širdingas;  rūstus; žiaurus.  |  —  \y,adv. 
nemielaširdingai;  rūsčiai;  žiauriai. 

Inclinable  (in-klain'a-b'l),  adj.  linkės; 
palinkės;  turįs  palinkima. 

Inclination  (in-kli-ne'šion),  s.  palenki- 
mas; palinkimas;  noras. 

Incline  įin-klain'),  v. n.  (pa)krypti;  link- 
ti; palinkima  turėti;  pa-,  nulinkti; 
pasilenkti.  ||  v. a.  lenkti;  pa-,  nu- 
lenkti. N  — ,  s.  palenkimas;  palinki- 
mas; linkme;  nuolaidumas;   Šlaitas. 

Inclined  (in-klaind'),  adj.  linkės;  pa- 
linkės; nuolaidus. 

Inclip  (in-klip'),  v. a.  apkabinti;  apimti. 

Inclose  (in-kloz'),  v. a.  apsiausti;  apsup- 
ti; aptverti;  apjuosti;  įdėti. 

Incloser  (in-kloz' 6r),  s.  tas,  kurs  apsu- 
pa, aptveria,  patalpina;  įdetojas. 

Inclosure  (in-klo'žjur),  s.  aptvėrimas; 
apgaradijimas;  aptverta  vieta;  ap- 
tvaras; tas,  kas  yra  įdėta,  patalpin- 
ta. 

Include  (in-kljūd'), y. a.  talpinti;  glau- 
sti savyj ;  apimti. 

Inclusion  (in-kljū'žion),  s.  talpinimas 
savyj;  apėmimas;  with  the — ,  pri- 
skaitant  į  tai;  drauge  su. 

Inclusive  (in-kljū 'si v),  adj.  talpinąs  sa- 
vyj; apimąs;  priskaitomas  į  drauge; 
įtalpinamas.  ||  -ly,  adv.  priskaitant 
l  tai. 

Incognito  (in-k6g'ni-to),  adv.  po  sveti- 
mu vardu;  nežinioms.  ||  — ,  s.  nepa- 
žįstamas; ypata  po  svetimu  vardu. 

Incoherence,  Incoherency  (in-ko-hyr'ens, 
-en-si),  8.  nerišlumas;  stoka  sanry- 
šio; nenuoseklumas. 
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Incoherent  (in-ko-hyr'ent),  adj.  nesiri- 
šąs;  palaidas;  neturįs  sanryšio;  ne- 
rišlus; nenuoseklus.  \  — ly,  adv.  be 
sanryšio;  be  nuoseklumo. 

Incombustibility  (in-kom-bos-ti-bil'i-ti), 
s.  nedegumas;  nesudeginamumas. 

Incombustible  (in-kom-bos'ti-b'l),  adj. 
nedegąs;  nesudegąs;  nesudeginamas. 
1  — ness,  s.  =  Incombustibility. 

Income  (in'kom),  s.  įeiga;  įemimas;  už- 
darbis; pelnas.  —  tax,  s.  mokesčiai 
nuo  įemimų,  nuo  pelno. 

Incomer  (in'kom-or),  s.  įeinantysis. 

Incoming  (in'kom-ing),  adj.  įeinąs;  įei- 
mamas;  įstojąs.  |  — ,  s.  įėjimas;  pri- 
buvimas; atkeliavimas. 

Incommensurability  (in-kom-men-šu-ra- 
bil'i-ti),  s.  nesidavimas  bendru  ma- 
čiu matuotis,  bendru  saiku  seikin- 
tis;  neproporcijonališkumas. 

Incommensurable  (in-kom-men'šu-ra- 
b'l),  adj.  nesiduodąs  bendru  mačiu 
matuotis,  bendru  saiku  seiki  ntis; 
nebendramatuojamas;  nebendrasei- 
kinamas;  neproporcijonališkas. 

Incommensurate  (in-kom-men'šu-ret), 
adj.  neturįs  bendro  mačiaus,  bendro 
saiko;  nebendramatuojamas;  neben- 
draseikinamas. 

Incommode  (in-kom-mod'),  v.a.  nepa- 
rankumus daryti;  sunkinti;  varžyti; 
kenkti;  varginti. 

Incommodious  (in-kom-mo'di-fis),  adj. 
nesmagus;  neparankus;  keblus.  || 
— ly,  adv.  nesmagiai;  nesmagu;  ne- 
parankiai. ||  —ness,  s.  nesmagumas; 
neparankumas;  keblumas. 

Incommunicable  (in-kom-mjū'ni-ka-b'l), 
adj.  nepranešamas;  nesuteikiamas; 
neperdaviamas. 

Incommunicative  (in-k6m-mjū'ni-ka- 
tiv),  adj.  nešnekus;  tylus;  nedrau- 
gingas. 

Incomparable  (in-kSm'pa-ra-b'l),  adj. 
nepalyginamas.  ||  —ness,  «.  nepaly- 
ginamumas.  |  Incomparably,  adv.  ne- 
palyginamai. 

Incompassionate  (in-k6m-paš'ši8n-5t), 
adj.  neturįs  pasigailėjimo;  nesangai- 
lestingas;  nemielaširdingas.  |  — ly, 
adv.  be  gailesties;  nemielaširdingai. 
H  —ness,  s.  negailestingumas;  ne- 
mielaširdyste. 
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Incompatibility  (in-k5m-pat-i-bil'i-ti),  s. 
nesutaikomumas;  neatsakomumas; 
nesutikimas  su  kits-kitu. 

Incompatible  (in-kom-pat'i-b'l),  adj.  ne- 
sutaikomas; nesusitaikas;  neatsako- 
mas; nesutinkąs;  nepritinkamas.  | 
— ness,  s.  =  Incompatibility.  |  In- 
compatibly, adv.  nesutaikomai;  nesu- 
tinkamai; neatsakomai. 

Incompetence,  Incompetency  (in-kom'pi- 
tens,  -ten-si),  s.  nekompetentišku- 
mas;  negebsnumas;  nenuojiegumas; 
nederingumas;  nederejimas;  neturė- 
jimas atsakomos  galios,  atsakomos 
tiesos;  netikimas. 

Incompetent  (in-kom'pi-tent),  adj.  ne- 
kompetentiškas;  neturįs  atsakomos 
(ar  reikalaujamos)  tiesos,  atsakomos 
galios;  neatsakomas;  nederąs;  ne- 
tinkąs; nenuojiegus;  negalįs;  neuž- 
tenkamas. I  — ly,  adv.  nekompeten- 
tiškai;  neatsakomai;  netinkamai; 
neužtenkamai. 

Incomplete  (in-kom-plyf),  adj.  nepil- 
nas; neužbaigtas;  netobulas.  ||  — ly, 
adv.  nepilnai.  |  —ness,  s.  =  Incom- 
pletion. 

Incompletion  (in-kom-ply'šion),  s.  nepil- 
numas;  netobulumas. 

Incomprehensibility  (in-kom-pri-hen-si- 
bil'i-ti),  s.  nesuprantamumas;  ne- 
permanytinumas. 

Incomprehensible  (in-kom-pri-hen'si- 
b'l),  adj.  nesuprantamas;  neperma- 
nomas. ||  Incomprehensibly,  adv.  nesu- 
prantamai. 

Incomprehension  (in-kom-pri-hen'šion), 
s.  nesupratimas. 

Incomprehensive  (in-kom-pri-hen'siv), 
adj.  nesuprantamas;  nesupratingas; 
neapemingas;  aprubežiuotas. 

Incompressibility(in-kom-prės-i-bil'i-ti), 
s.  nesuspaudžiamumas;  nesidavimas 
suspausti. 

Incompressible  (in-k6m-prėVi-b'l),  adj. 
nesuspaudžiamas. 

Incomputable  (in-kSm-pjūt'a-b'l),  adj. 
nesuskaitomas;  neaprokuojamas. 

Inconcealable  (in-kdn-syl'a-b'l),  adj.  ne- 
paslepiamas. 

Inconceivable  (in-kon-sy  v' ii-b'l),  adj.  ne- 
suprantamas; nepermanomas;  ne- 
pasiekiamas (protui). 
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Inconclusive  (in-kon-kljū'siv),  adj.  ne- 
nuoseklus; neperliudijas.  J  — ly,  adv. 
neperliudi  j  ančiai.  ||  —ness,  s.  nenuo- 
seklumas; stoka  perliudijimo. 

Incondensable,  Incondensible  (in-kon- 
den'sa-b'l,  -si-b'l),  adj.  nesutiršti- 
namas. 

Incongealable  (in-kon-džyl'a-b'l),  adj. 
nesušaldomas. 

Incongruence,  Incongruity  (in-kon'gru- 
ens,  -gru'i-ti),  s.  nesutikimas;  neat- 
sakymas;  nepritikimas;  nesanvaiz- 
dumas. 

Incongruous  (in-kon'gru-os),  adj.  neat- 
sakąs; netinkąs;  nepritinkąs; neatsa- 
komas; nepritinkamas;  nesanvaiz- 
dus.  f  — ly,  adv.  neatsakančiai;  ne- 
pritinkančiai; nepritinkamai;  ne- 
sanvaizdžiai.  1  —ness,  s.  nesutiki- 
mas; neatsakomumas;  nepritikimas; 
nesanvaizdumas. 

Inconsequence  (in-kon'si-kuėns),  s.  ne- 
nuoseklumas; nesanvaizdumas. 

Inconsequent  (in-kon'si-kuent),  adj.  ne- 
nuoseklus. 

Inconsequential  (in-k6n-si-kuen'šel),tfd/. 
nenuoseklus;  nelogiškas:  nesvarbus. 

Inconsiderable  (in-kon-sid'6r-a-b'l),  adj. 
nepažymuš;  nedidelis;  nesvarbus: 
menkas.  |  —ness,  s.  menkumas;  ne- 
svarbumas. I  Inconsiderably,  adv. 
menkai;  nedaug. 

Inconsiderate  (in-kon-sid'6r-et),  adj. 
neapsimislijas;  neapsvarstas;  niš- 
mintingas;  neatsargus.  ||  — ly,  adv. 
be  apsimislijimo;  neapsvarstant;  ne- 
paisant; neatsargiai.  ||  —ness,  s.  ne- 
apsimislijimas;  nesvarstymas;  neat- 
sargumas. 

Inconsideration  (in-kon-sid-6r-e'šion),  s. 
neapsimislijimas;  stoka  apsvarsty- 
mo, atsargumo;  neapsižiūrėjimas. 

Inconsistence,  Inconsistency (in-kon-sist '- 
ens,  -en-si),  s.  nesutikimas;  nešin- 
simas; nesanvaizdumas;  nenuosek- 
lumas; bepamatingumas;  netvirtu- 
mas. 

Inconsistent  (in-kon-sist'ent),  adj.  ne- 
sutinkąs; nesirišas;  nesanvaizdus; 
priešginingas;  nenuoseklus;  bepa- 
matingas;  netvirtas.  ||  —  ly,  adv.  ne- 
sutinkančiai :  nesanvaizdiiai ;  netvir- 
tai. 
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Inconsolable  (in-kdn-sol'a-b'l),  adj.  ne- 
suraminamas;  nenumaldomas;  ne- 
palinksminamas. U  lnconsolably,«f/į\ 
be  suraminimo;  nesuraminamai. 

Inconsonance,  Inconsonancy  (in-kon'so- 
nens,  -nen-si),  s.  nesutarimas. 

Inconsonant  (in-kon'so-nent),  adj.  ne- 
sanlydus;  nesutariąs. 

Inconspicuous  (in-kon-spik'ju-6s),  adj. 
nežymus.  ||  — ly,  ado.  nežymiai. 

Inconstancy  (in-kon'sten-si),  s.  nepasto- 
vumas; netvirtumas. 

Inconstant  (in-kon'stent),  adj.  nepasto- 
vus; netvirtas.  |  — ly,  adv.  nepasto- 
viai; be  pastovumo;  netvirtai. 

Incontestable  (in-kon-test'a-b'l),  adj. 
neužginčijamas;  neužginamas,  fl  In- 
contestably,  adv.  neužginčijamai;  ne- 
užginamai. 

Incontinence,  Incontinency  (in-kon'ti- 
nens,  -nen-si),  s.  nesusilaikymas; 
nesivaldymas;  pasileidimas 

Incontinent  (in-kon'ti-nent),  adj.  nesu- 
silaikas;  nesivaldas;  pasileidęs.  |Į  — , 
s.  pasileidėlis,  f  — ly,  adv.  be  susilai- 
kymo; nesusi  valdomai;  ||  urnai;  tuo- 
jau. 

Incontrovertible  (in-kon-tro-vor'ti-b'l), 
adj.  neužginamas;  neužginčijamas. 
I  Incontrovertibly,  adv.  neužginčija- 
mai. 

Inconvenience,  Inconveniency  (in-kon- 
vyn'jens,  -jen-si),  s.  nesmagumas; 
neparankumas;  keblumas.  ||  — ,  v. a. 
nesmagumus  daryti;  ramumo  ne- 
duoti; apsunkinti;  varginti. 

Inconvenient  (in-kon-vyn'jent),  adj.  ne- 
smagus; neparankus;  keblus.  ||  — ly, 
adv.  nesmagiai. 

Inconvertibility  (in-kon-vort-i-bil'i-ti), 
s.  nepaverčiamumas:  neperkeiČia- 
mumas;  nepermainomumas.    . 

Inconvertible  (in-kon-vort'i-b'l),  adj.  ne- 
paverčiamas  į  ką;  nepermainomas; 
neperkeičiamas.  ||  — ness,  s.  =  In- 
convertibility. 

Incorporate  (in-kor'po-ret),  adj.  inkor- 
poruotas; įkūnytas;  sujungtas;  su- 
vienytas; susivienijęs;  |  neįkorpo- 
ruotas;  nesusirišęs  korporacijon;  | 
nemedegiškas;  bekuniškas.  |  — ,  v. a. 
suvienyti;  sujungti;  Įkūnyti;  jkor- 
poruoti.  I  v. n.  jungtis;  susijungti; 
susivienyti. 
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Incorporation  (in-kor-po-re'šion),  *.  su- 
vienijimas; sujungimas;  susivieniji- 
mas; susijungimas;  įkorporavimas; 
užtvirtinimas  įstatymais  (draugy- 
stes, etc.). 

Incorporator  (in-kor'po-re-tor),  s.  įkor- 
poruotojas. 

Incorporeal  (in-kor-po'ri-el),  adj.  beku- 
niškas; nemedegiškas. 

Incorporeity  (in-kor-po-ry'i-ti),  s.  beku- 
niškumas;  nemedegiškumas. 

Incorrect  (in-kor-rekf),  adj.  neteisin- 
gas; klaidingas.  ||  — ly,  adv.  neteisin- 
gai; klaidingai.  I —ness,  s.  neteisin- 
gumas; klaidingumas. 

Incorrigibility  (in-kor-ri-dži-bil'i-ti),  s. 
nepataisomumas;  nesidavimas  pa- 
taisymui. 

Incorrigible  (in-kor'ri-dži-b'l),  adj.  ne- 
pataisy tinas;  nepataisomas.  ||  —ness, 
s.  =  Incorrigibility.  |  Incorrigibly, 
adv.  nepataisomai. 

Incorrupt  (in-kor-ropf),  adj.  nesugedęs; 
nesugadintas;  nesupu  ves;  teisingas; 
doras;  nepaperkamas. 

Incorruptibility  (in-kor-ropt-i-bil'i-ti),  s. 
nesidavimas  gadinimui,  darkymui, 
tvirkinimui,  papirkimui;  nepaper- 
kamumas. 

Incorruptible  (in-kor-ropf  i-b'l),  adj.  ne- 
sugadinamas; neištvirkinamas;  ne- 
paperkamas; teisingas.  ||  —ness,  s. 
=  Incorruptibility. 

Incorruption  (in-kor-rop'šion),  s.  nege- 
dimas;  nesugedimas;  nepaperkamu- 
mas. 

Incrassate  (in-kras'set),  v. a.  sutirštinti. 
I  v. n.  sutiršteti.  ||  — ,  adj.  sutirštin- 
tas; sutirštėjęs. 

Incrassation  (in-kras-se'šion),  s.  sutir- 
štinimas;  sutirštejimas. 

increase  (in-krys'),  v. a.  padidinti;  pa- 
dauginti. |  v. n.  didintis;  daugintis; 
pasididinti ;  pasidauginti.  ||— (in' krys 
ir  in-krys'),  s.  besi-,  pasididinimas; 
besi-,  pasidauginimas;  prieaugis. 

Increasingly  (in-krys' ing-li),  adv.  kas 
syk  padidinant,  padauginant;  labiau 
ir  labiau;  daugiau  ir  daugiau. 

Incredibility  (in-kr6d-i-bil'i-ti),  s.  neti- 
kėtinumas. 

Incredible  (in-krčd'i-b'l),  adj.  netikėti- 
nas; vargiai  bau  galimas  tikėti.  | 
—ness,  s.  =  Incredibility. 


Incredulity 

Incredulity  (in-kri-dju'li-ti),  s.  netikėji- 
mas; skeptiškumas. 

Incredulous  (in-krėd'ju-16s),  adj.  neti- 
kįs; neištikįs.  ||  — ly,  adv.  su  neišsiti- 
kėjimu. ||  — ness,  s.  =  Incredulity. 

Increment  (in'kri-ment),  s.  padidini- 
mas; augimas;  pasididinimas;  pasi- 
dauginimas; prieaugis. 

Incriminate  (in-krim'i-net),  v.a.  apkal- 
tinti. 

Incrust  (in-krost),  v.a.  apdengti  pluta; 
||  dailoje:  inkrustuoti;  išsodinti. 

Incrustation  (in-krSs-te'šion),  s.  apden- 
gimas ar  apsidengimas  pluta;  pluta; 
prievaros  (ant  katilo  sienų);  \\  dailoje: 
inkrustavimas ;  išsodinimas ;  išsodas. 

Incubate  (in'kju-bet),  v.n.a.  ant  kiauši- 
nių tupėti;  perėti. 

Incubation  (in-kju-be'šion),  s.  tupeji- 
mas  ant  kiaušinių;  perėjimas. 

Incubator  (in'kju-be-tor),  s.  inkubato- 
rius; perinyčia. 

Incubus  (in'kju-bos),  s.  velnias;  |  slo- 
gutis; slegele. 

Inculcate  (in-kol'ket),  v.a.  mokinti;  į 
galva  kalti. 

Inculcation  (in-kol-ke'ši6n),  s.  kalimas 
į  galva. 

Inculpable  (in-kol'pa-b'l),  adj.  nekaltas; 
nepakaltinamas;  nepabariamas. 

Inculpate  (in-kol'pet),  v.a.  kaltinti;  ap- 
kaltinti; barti. 

Inculpation  (in-kSl-pe'šion),  s.  kaltini- 
mas; apkaltinimas;  barimas. 

Inculpatory  (in-kčl'pa-to-ri),  adj.  peikia- 
mas; kaltinamas. 

Incumbency  (in-kom'ben-si),  s.  gulėji- 
mas ant  ko;  ||  sunkenybe;  našta; 
prideryste;  priederme;  ||  valdymas; 
uredyste. 

Incumbent  (in-kom'bent),  adj.  gulįs; už- 
gulęs ant;  spaudžias;  uždėtas  (ant 
ko  kaipo  priederme,  etc. ) ;  prideringas. 
H  — ,  8.  tas,  kurs  užima  kokia  vieta; 
kurs  naudojasi  užlaikymu. 

Incumber  (in-k6m'bor),  v.a.  =  Encum- 
ber. 

Incumbrance  (in-kSm'brens),  s.  =  En- 
cumbrance. 

Incur  (in-kor'),  v.a.  užsitraukti  ant  sa- 
vęs; užsipelnyti. 

Incurability  (in-kjūr-ii-biri-ti),  s.  neiš- 
gydomumas. 
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Incurable  (in-kjūr'a-t>'l),  adj.  neišgydo- 
mas. I  —ness,  s.  =  Incurability.  K 
Incurably,  adv.  neišgydomai. 

Incuriosity  (in-kjū-ri-6s'i-ti),  s.  nežin- 
geidumas. 

Incurious  (in-kjū'ri-6s),  adj.  nežingei- 
dus.  I  — ly,  adv.  be  žingeidumo. 

Incursion  (in-kor'šion),  *.  įbegimas; 
įpuolimas;  įsiveržimas;  įsibriovi- 
mas;  užpuolimas. 

Incurvate  (in-kor'vet),  v.a.  išlenkti;  iš- 
kraipyti; iškreipti;  sulenkti.  |  — , 
adj.  įlenktas;  išlenktas;  sulenktas; 
kreivas. 

Incurvation  (in-kor-ve'šion),  *.  įlenki- 
mas; įlinkimas;  išlinkimas;  sulinki- 
mas. 

Indebt  (in-def),  v.a.  į  skolas  įtraukti, 
įstumti;  skolingu  padaryti. 

Indebted  (in-det'ėd),  adj.  prasiskolinęs; 
skolingas;  kaltas.  H  —ness,  *.  prasi- 
skolinimas; skolos. 

Indecency  (in-dy'sen-si),  s.  nepatogu- 
mas; nepadorumas. 

Indecent  (in-dy'sent),  adj.  nepatogus; 
negražus;  nepadorus.  |  — ly,  adv.  ne- 
gražiai; nepatogiai. 

Indeciduous  (in-di-sid'ju-5s),  adj.  nenu- 
puoląs;  nenubįras  (sak.  apie  augme- 
nų lapus);  visada  žaliuojąs. 

Indecipherable  (in-di-sai'for-a-b'l),  adj. 
neperskaitomas;  nereiškus. 

Indecision  (in-di-si"žion),  s.  nesumany- 
mas  (ką  daryti);  stoka  pasirįžimo; 
abejojimas;  sviravimas. 

Indecisive  (in-di-sai'siv),  adj.  nenusprę- 
stas; neišrištas;  neišrišas;  j  nesuma- 
nąs ka  daryti;  sviruojąs;  abejojąs; 
abejingas.  H  — ly,  adv.  neišrištai;  | 
abejingai;  abejodams.  |  —ness,  s. 
buvimas  neišrištu,  nenuspręstu;  sto- 
ka pasirįžimo;  nesumanymas;  abe- 
jojimas; abejingumas. 

Indeclinable  (in-di-klain'a-b'l),  adj. 
gram,  nelinksniuojamas.  |  — ,  *.  ne- 
linksniuojamas žodis. 

Indecorous  (in-di-ko'r6s  ir  in-d6k'o-r5s), 
adj.  nepatogus;  negražus;  nemanda- 
gus; nepritinkąs.  |  — ly,  adv.  negra- 
žiai; nepatogiai.  |  —ness,  s.  nepato- 
gumas; nepadorumas. 

Indecorum  (in-di-ko'r6m),  *.  nepatogu- 
mas; nemandagus  pasielgimas;  ne- 
padorumas. 
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Indeed  (in-dyd'),  adv.  ištikro;  išteisy- 
bes. 

Indefatigability  (in-di-f  at-i-ga-bil'i-ti),  s. 
nenuoalsumas. 

Indefatigable  (in-di-f  iit'i-ga-b'l),  adj.  ne- 
nualsinamas; nenuoalsus.  |  — ness, 
8.  nenuoalsumas.  ||  Indefatigably,  adv. 
nenuoalsiai . 

Indefeasibility  (in-di-fy-zi-bil'i-ti),  8.  ne- 
pažeidžiamumas; nepajudinamu- 
mas;  neatmainomumas. 

Indefeasible  (in-di-fy'zi-b'l),  adj.  nepa- 
žeidžiamas; nepajudinamas;  neat- 
mainomas; neatimamas;  nepanai- 
kinamas; neužginčijamas. 

Indefectibility (in-di-f ekt-i-bil'i-ti),  s.  ne- 
kliaudingumas ;  negendamumas ;  ne- 
pragaištingumas. 

Indefectible  (in-di-fškt'i-b'l),  adj.  ne- 
kliaudingas;  negendamas;  nepra- 
gaištingas. 

Indefensibility  (in-di-fen-si-bil'i-ti),  s. 
buvimas  negalimu  apginti,  išteisin- 
ti; neapginamumas. 

Indefensible  (in-di-f  en'si-b'l),  adj.  neap- 
ginamas; neišteisinamas. 

Indefinable  (in-di-f ain'a-b'l),  adj.  neap- 
sklembiamas;  neapibriežiamas;  ne- 
išreiškinamas;  neišaiškinamas;  ne- 
aprašomas. 

Indefinite  (in-def'i-nit),  adj.  neap- 
sklembtas;  neaprybotas;  neišreiš- 
kintas;  nereiškus;  neaiškus.  ||  — ly, 
adv.  neapsklembtai;  neaiškiai.  || 
—ness,  8.  neapsklembtumas;  neaiš- 
kumas. 

Indelibility  (in-del-i-bil'i-ti),  s.  nišdildo- 
mumas. 

Indelible  (in-del'i-b'l),  adj.  nišdildo- 
mas;  neištrinamas.  ||  Indelibly,  adv. 
nišdildomai. 

Indelicacy  (in-del'i-ka-si),  s.  nedelikat- 
numas;  šiurkštumas. 

Indelicate  (in-deTi-ket),  adj.  nedelikat- 
nas;  stambus;  šiurkštus;  nepatogus. 
I  — ly,  adv.  nedelikatnai;  šiurkščiai. 

Indemnification  (in-dem-ni-fi-kS'šion),  *. 
apsaugojimas;  atlyginimas  (už  pra- 
gaištį)-, atpildymas. 

Indemnify  (in-dem'ni-fai),  v. a.  apsau- 
goti (nuo  pragaišties,  nuo  pažeidimo) ; 
atlyginti  (už  pragaištį). 

Indemnity  (in-dem'ni-ti),  s.  apsaugoj  i- 


Index 

mas;  atleidimas;  dovanojimas;  am- 
nestija; atlyginimas  (už pragaištį); 
atpildą. 

Indent  (in-dSnf),  v. a.  ramtyti;  karbuo- 
ti;  iškarbuoti;  išrinčioti;  užkirsti.  || 
v.n.  karbuotis;  vingiuotis;  y  lygtis; 
derėtis.  |Į  — ,  s.  ramtis;  rintis;  kar- 
bas;  įkirtimas;  užkirtimas. 

Indentation  (in-den-te'šion),  s.  ramty- 
mas;  karbavimas;  ramtis;  rintis; 
karbas;  Įkirtimas. 

Indenture  (in-den'tjur),  s.  ramtis; rintis; 
įkirtimas;  fl  suly girnas;  suderėjimas; 
kontraktas.  |  — ,  v. a.  ramtyti;  kar- 
buoti;  ||  atiduoti  mokslan  pagal 
kontraktą.  ||  v.n.  karbuotis;  vingiuo- 
tis. . 

Independence  (in-di-pend'ens),  s.  nepri- 
klausymas; neprigulmyste;  savisto- 
vyste. 

Independent  (in-di-pSnd'ent),  adj.  ne- 
priklausąs; nepriklausomas;  nepri- 
gulmingas;  savistovus,  y  — ly,  adv. 
nepriklausomai ;  neprigulmingai ; 
savistoviai. 

Indescribable  (in-di-skraib'a-b'l),  adj. 
neaprašomas.  ||  Indescribably,  adv. 
neaprašomai. 

Indestructibility  (in-di-strok-ti-bil'i-ti), 
s.  nesunaikinamumas. 

Indestructible  (in-di-strSk'ti-b'l),  adj. 
nišnaikinamas ;  nesunaikinamas ;  ne- 
suardomas;  nesu  pusti  j  imas.  y  —ness, 
s.  =  Indestructibility. 

Indeterminable  (in-di-tor'mi-na-b'l),ad/. 
neapsklembiamas;  neapsprendžia- 
mas;  neužbaigiamas. 

Indeterminate  (in-di-tor'mi-ne"t),  adj. 
neapsklembtas ;  neapsprgstas;  neuž- 
baigtas; netikras;  abejingas,  fl  — ly, 
adv.  neapsklembtai;  be  tikro  ap- 
sprendimo;  abejingai;  neaiškiai.  | 
—ness,  s.  stoka  apsprendimo,  pasirį- 
žimo;  abejingumas. 

Indetermination  (in-di-tor-mi-ne'šičn), 
s.  nepasiryžimas;  nesumanymas;  abe- 
jojimas. 

Index  (in'dSks),  *.  [pi.  indexes  ir  in- 
dices], rodyklas;  rodykla;  anat. 
smilius;  math,  rodyklis;  eksponen- 
tas.  —  expurgatoriu8;  —  prohibito- 
rius,  surašąs  knygų,  Romos-katali- 
kiškos  kurijos  uždraustų  katali- 
kams skaityti. 
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India  (in'di-a),  s.  Indija,  —ink,  s.  chi- 
niški  juodylai.  —  rubber,  s.  kauču- 
kas. 

Indiaman  (in'di-a-man),  s.  indiškas  pir- 
klybos  laivas. 

Indian  (in'di-en),  adj.  indiškas;  indijo- 
niškas.  |  — ,  s.  indi  jonas,  fl  —  corn, 
8.  maišas;  kukurūzas. 

Indicant  (in'di-kent),  adj.  pa-,  nurodas; 
nurodomas. 

Indicate  (in'di-ket),  v. a.  pa-,  nurodyti. 

Indication  (in-di-ke'šion),  8.  pa-,  nuro- 
dymas; ženklas. 

Indicative  (in-dik'a-tiv),  adj.  pa-,  nuro- 
das; nurodomas;  reiškiamas.— mood, 
{gram.)  reiškiamasis  sakymas.  |  — ly, 
adv.  pa-,  nurodančiai;  nurodomai; 
reiškiamai. 

Indicator  (in'di-ke-tor,)  s.  pa-,  nurody- 
toj as. 

Indicatory  (in'di-ka-to-ri),  adj.  parodas; 
ženklinąs;  reiškias;  nurodomas;  reiš- 
kiamas. 

Indices  (in'di-syz),  s.  pi.  nuo  Index. 

Indict  (in-daif),  v. a.  skųsti;  apskųsti. 

Indictee  (in-dai-ty'),  s.  apskųstasis; 
skundžiamasis. 

Indicter,  Indictor  (in-dait'6r),  s.  skun- 
dėjas; skundikas. 

Indiction  (in-dik'šion),  s.  indiktas;  pen- 
kiolikmetis. 

Indictment  (in-dait'ment),  s.  apskundi- 
mas.  Bill  of  — ,  skundžiamasis  (ar 
apskundimo)  aktas. 

Indifference  (in-dif  for-ens),  s.  beskirtiš- 
kumas;  abejutiškumas;  šaltumas; 
bepusyste. 

Indifferent  (in-dif'for-ent),  adj.  beskir- 
tiškas;  nieko  sau  iš  to  nedarąs;  abe- 
jutiškas; šaltas;  bepusiškas;  ne  ypa- 
tingai geras,  neblogas;  vidutiniš- 
kas. ||  — ly,  adv.  beskirtiškai;  abeju- 
tiškai; bepusiškai. 

Indigence  (in'di-džens),  s.  neturtas; 
skurdas. 

Indigene  (in'di-džyn),  s.  čiabuvis. 

Indigenous  (in-didž'i-nos),  adj.  čianyk- 
štis;  vietinis;  prigimtinis;  prigim- 
tas. 

Indigent  (in'di-džent),  adj.  neturtingas; 
vargingas;  biednas;  skurdus;  skur- 
dingas.  ||  —  ly,  adv.  vargingai;  skur- 
džiai. 


Indigested  (in-di-dž8st'ed),  adj.  nesuvi- 
rintas; nesužlebčiotas;  D  betvarkus; 
netvarkingas;  |  med.  nepritvinkęs 
{sak.  apie  skaudulį). 

Indigestible  (in-di-džėst'i-b'l),  adj.  ne- 
suvirinamas; nesužlebčiojamas. 

Indigestion  (in-di-džeVči6n),  s.  skilvio 
nemalimas,  nežlebčiojimas,  neviri- 
ni m  as. 

Indignant  (in-dig'nent),  adj.  piktas;  už-, 
supykęs;  j.  rūstybe  parėjęs;  į  ap- 
maudą Įpuolęs;  apmaudingas.  \  —  ly, 
adv.  su  apmaudą;  piktai. 

Indignation  (in-dig-ne'šion),  s.  apmau- 
dą; rūstybe;  didelis  pasipiktinimas. 

Indignity  (in-dig'ni-ti),  s.  išniekinimas; 
apšmeiža;  įžeidimas. 

Indigo  (in'di-go),  s.  mėlis;  indija  {da- 
žas). 

Indirect  (in-di-rčkf),  adj.  nestačias;  ne- 
tiesioginis. |  — ly,  adv.  netiesiog;  ne- 
stačiai;  apylankoms,  fl  —  ness,  s.  ne- 
tiesumas;  užuolankumas;  fig.  netei- 
sumas; nepadorumas. 

Indirection  (in-di-rek'šion),  s.  užuolan- 
ka; apylanka;  neteisus,  nepadorus 
pasielgimas. 

Indiscernible  (in-diz-zorn'i-b'l),  adj.  ne- 
įžiūrimas; neatskiriamas;  neįžymus. 

Indiscreet  (in-dis-kryt'),  adj.  neprotin- 
gas; nišmintingas;  neapmislytas; 
neatsargus;  paikas.  ||  — ly,  adv.  niš- 
mintingai;  be  apsimislijimo. 

Indiscrete  (in-dis-kryf),  adj.  neatskir- 
tas; išvien  susijungęs;  vienodas. 

Indiscretion  (in-dis-krė"šion),  s.  nepro- 
tingumas; nišmintingumas;  nepado- 
rus pasielgimas;  prasikalbejimas; 
nemokėjimas  liežuvio  valdyti. 

Indiscriminate  (in-dis-krim'i-net)  adj. 
nieku  nesiskirias;  nieko  neskirias; 
nedarąs  jokio  skirtumo;  sumaišytas; 
neaiškus.  D  — ly,  adv.  be  skirtumo; 
neaiškiai. 

Indiscrimination  (in-dis-krim-i-ne'šion), 
s.  nieko  neskyrimas;  nedarymas  jo- 
kio skirtumo;  bešalyste. 

Indispensability  (in-dis-pčn-sa-biri-ti). .«. 
būtinas  reikalingumas;  būtinas  rei- 
kalas. 

Indispensable  (in-dis-pen'sa-b'l),  adj. 
būtinai  reikalingas;  neapseinamas. 
U  —ness,   s.  ==   Indispensability.  | 
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Indispensably,  (in-dis-pen'sa-bli),    adv 
būtinai  reikalinga;  neapseinamai. 

Indispose    (in-dis-poz'),    v. a.    padaryti 
negabiu,    netinkamu;    ||     atkreipt 
nuo  ko;  atitraukti;  atgrasinti;  atim 
ti  norą;  daryti  truputį  negalingu, 
sergaliuojančiu.     To  be  — d,  truputį 
sergaliuoti. 

Indisposition  (in-dis-po-zi"šion),  s.  sto- 
ka palinkimo,  noro;  pasibodejimas; 
atgrisimas;  |  nesveikata;  negale; 
sergaliavimas. 

Indisputable  (in-dis'pju-ta-b'l),  adj.  apie 
ka  negali  but  ginčų;  neginčijamas; 
neužginčijamas.  |  —  ness,  s.  buvimas 
neužginčijamu;  nesidavimas  užgin- 
čyti. ||  Indisputably,  adv.  neginčija- 
mai; neužginčijamai. 

Indissolubility  (in-dis-sO-lju-bil'i-ti),  s. 
nesutarpinamumas;  netarpumas:  || 
nesuardomumas;  tvirtumas. 

Indissoluble  (in-dis'so-lju-b'l),  adj.  ne- 
sutarpinamas;  ||  nesuardomas;  tvir- 
tas. ||  —ness,  s.  =  Indissolubility. 

Indistinct  (in-dis-tinkf),  adj.  neaiškus. 
||  — ly,  adv.  neaiškiai.  |  —ness,  s.  ne- 
aiškumas. 

Indistinction  (in-dis-tink'šion),  s.  neaiš- 
kumas; stoka  skirtumo. 

Indite  (in-dait'),  v. a. n.  rašyti;  sustatyti; 
ant  rašto  išdėti;  diktuoti. 

Inditement  (in-dait'ment),  s.  raštas;  su- 
statymas, sutaisymas  (veikalo):  dik- 
tantas. 

Individual  (in-di-vid'ju-el),  adj.  atski- 
ras; pavienis;  ypatinis;  individuališ- 
kas.  ||  — ,  s.  ypata;  individuumas; 
atskiras  daigtas.  ||  — ly,  adv.  pavie- 
niai; atskirai;  individuališkai. 

Individualism  (in-di-vid'ju-el-iz'm),  s. 
individualizmas. 

Individuality  (in-di-vid-ju-al'i-ti),  s.  in- 
dividuališkumas; ypatiškumas. 

Individualize  (in-di-vid'ju-el-aiz),  r. a. 
individualizuoti. 

Indivisibility  (in-di-viz-i-bil'i-ti),  s.  ne- 
dalomumas. 

Indivisible  (in-di-viz'i-b'l),  adj.  nedali- 
jamas; nepadalomas.  |  —ness,  *.  = 
Indivisibility.  ||  Indivisibly,  ado. 
nedalomai;  nepadalomai. 

Indocibility  (in-dos-i-bil'i-ti), *.  nesupra- 
tingumas; nesidavimas  mokinimui; 
neišlavinamumas;  nemokslumas. 


Inducible 

Inducible  (in-dos'i-b'l),  adj.  nesupratin- 
gas; sunkus  išmokinti,  išlavinti;  ne- 
mokslus.  1  —ness,  s.  =  Indocibil- 
ity. 

Indocile  (in-dos'il  ir  -do'sil),  adj.  ne- 
mokslus;  nepaklusnus;  nepalankus. 

Indocility  (in-do-sil'i-ti),  s.  nemoklu- 
mas;  nepaklusnumas;  nepalanku- 
mas. 

Indoctrinate (in-dok'tri-net),  v. a.  mokin- 
ti; supažindyti  su  mokslo  principais. 

Indoctrination  (in-dok-tri-ne'šion),  s. 
mokinimas. 

Indolence  (in'do-lens),  s.  vangumas; 
tingumas;  rambumas;  neveiklumas. 

Indolent  (in'do-lent),  adj.  vangus;  ram- 
bus; nieko  neveikias;  neveiklus;  ne- 
rūpestingas; f  mažai  skaudas;  ne- 
skaudus.  ||  — ly,  adv.  nieko  neveik- 
dams;  nerūpestingai;  ||  be  skaudėji- 
mo. 

Indomitable  (in-dom'i-ta-b'l),  adj.  nesu- 
valdomas. 

Indoor  (in'dor),  adj.  esąs  viduje:  vi- 
daus; kambarinis;  naminis. 

Indorse  (in-dors'),  v. a.  padėti  parašą 
ant  antros  puses  perduodamojo  ki- 
tam vekselio,  kvitos,  etc.;  patikrin- 
ti; patvirtinti;  paremti. 

Indorsee  (in-dor-sy'),  s.  ypata,  ant  ku- 
rios vardo  padaryta  perduodamoji 
kvitą,  vekselis,  etc. 

Indorsement  (in-dors'ment),  s.  parašas 
ant  antros  puses  perduodamojo  vek- 
selio, kvitos,  etc.;  patvirtinimas; 
patikrinimas;  parėmimas. 

Indubious  (in-djū'bi-6s),  adj.  neabejo- 
jamas; tikras:  neabejojąs. 

Indubitable  (in-djū'bi-tii-b'l),  adj.  ne- 
abejojamas; neabejotinas;  tikras; 
neužginamas;  aiškus.  ||  —ness,  a.  bu- 
vimas neabejojamu;  tikrumas;  aiš- 
kumas. I  Indubitably,  adv.  neabejo- 
jamai; be  abejones;  tikrai. 

Induce  (in-djūs'),  r. a.  patraukti  prie 
ko;  pamasinti;  prikalbinti;  prigun- 
dyti;  priversti;  |  gimdyti;  duoti 
priežastį;  padaryti;  ||  daryti  išvedi- 
ma iš  išgalių;  išvesti. 

Inducement  (in-djūs'ment),  s.  pamasi- 
nimas; paakinimas;  pagundymas; 
pagunda. 

Inducible  (in-djū'si-b'l),  adj.  prigundo- 
mas;  padaromas;  išvedamas. 


Induct 
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Induct  (in-dokf),  v. a.  įvesti;  įvesdinti; 
paskirti  {ant  urėdo);  pastatyti. 

Inductile  (in-dok'til),  adj.  netasus;  ne- 
siduodas  tęsti;  netamprus. 

Inductility(in-d6k-til'i-ti),  s.  netasumas; 
netampru  mas. 

Induction  (in-dok'šion),  s.  įvedimas; 
įžengimas;  įženga;  pradžia;  philos.: 
indukcija;  išvedimas  visuotinų  idė- 
jų nuo  išgalių;  phys.:  perdavimas 
elektros  vieno  elektrizuoto  kūno  ki- 
tam be  tiesioginio  jų  susidūrimo. 

Inductive  (in-dok'tiv),  adj.  vedas  prie 
ko;  gundąs;  traukias;  ||  vedas  nuo 
išgalių  prie  visuotino;  indukty vis- 
kas. ||  — ly,  adv.  indukty viškai. 

Inductor  (in-dokt'6r),  s.  įvedejas;  įsta- 
tytojas (į  urėdą,  etc.)-,  \  elektr.  in- 
duktorius. 

Indue  (in-djū'),  v. a.  apvilkti:  aprėdyti; 
aprūpinti;  apteikti;  apdovanoti. 

Indulge  (in-doldž'),  v. a.  duoti  valia,  pa- 
tuką; pataikauti;  daug  pavelyti;  le- 
pinti; tenkinti;  ganedinti  {užsigeidi- 
mams);  nevaldyti.  To —  one's  self 
with  {in),  pavelyti  sau  ką;  atsiduoti 
kam.  f  v. n.  atsiduoti  kam;  pasi vely- 
ti sau;  nesivaldyti;  leistis;  pasileisti 
į  ką. 

Indulgence  (in-dol'džens),  s.  davimas 
valios,  patukos;  pataikavimas;  pa- 
tuką; tenkinimas;  ganedijimas  {no- 
rams, užsimanymams);  atsidavimas 
kam;  |  indulgencija;  atlaidas. 

Indulgent  (in-dol'džent),  adj.  patuką 
{ar  valia)  duodas;  pataikaująs;  nu- 
laidus;  pakantrus;  malonus.  ||  — ly, 
adv.  patuką  duodams;  nulaidžiai; 
pakantriai;  meiliai;  švelniai. 

Indult,  Indulto  (in-dolf,  -dol'to),  s.  pri- 
vole;  pavelijimas  {popiežiaus  duotas). 

Indurate  (in'dju-ret),  adj.  supentejes; 
sukietėjęs;  kietas;  užkietėjęs.  ||  — , 
v. a.  kietu  (pa)daryti;  užkietinti;  ne- 
jausliu  (pa)daryti;  atbukinti.  ||  r. n. 
kietu  darytis,  tapti;  kieteti;  sukie- 
teti;  supenteti. 

Induration  (in-dju-re'šion),  s.  užkietini- 
mas;  sukietejimas;  užkietėjimas; 
supentejimas;  kietumas. 

Industrial  (in-dos'tri-el),  adj.  pramoni- 
nis: pramoniškas;  pramones  («.  gun.); 
ISdarbystea  (*.  gen  ). 


Industrious  (in-dos'tri-os),  adj.  darbštus; 
stropus;  rūpestingas,  f  — ly,  adv. 
darbščiai. 

Industry  (in'dos-tri),  s.  darbštumas;  | 
išdarbyste;  pramone. 

Indwell  (in'duel),  v. a. n.  tvyloti  kame; 
gyventi,  rastis  viduj;  įsigyventi. 

Indweller  (in'duel-6r),  *.  gyventojas. 

Indwelling  (in'duel-ing),  s.  tvylojimas 
kame;  gyvenimas  viduj;  buvimas 
dūšioj,  širdyj.  ||  — ,  adj.  viduj  esąs, 
tvylas,  gyvuojąs,  besirandąs. 

Inebriant  (in-y'bri-ent),  adj.  apgirdąs; 
svaiginas.  |  — ,  s.  apgirdąs  {ar  svai- 
ginas) vaistas. 

Inebriate  (in-y'bri-et),  v. a.  apgirdyti 
{svaiginančiais  gerymais);  apkvaitin- 
ti, f  — ,  adj.  pasigerės:  girtas;  ap- 
kvaitęs. |  — ,  s.  girtuoklis. 

Inebriation,  Inebriety  (in-i-bri-e'ši6n, 
-brai'i-ti),  s.  pasigėrimas;  girtybe; 
apkvaitimas. 

Inedited  (in-ed'it-ed),  adj.  neišleistas; 
neatspaudintas. 

Ineffable  (in-ef  fa-b'l),  adj.  nišpasako- 
mas;  neapsakomas.  ||  Ineffably,  ado. 
neapsakomai. 

Ineffaceable  (in-ef-fes'a-b'l),  adj.  nišdil- 
domas;  neištrinamas. 

Ineffective,  Ineffectual  (in-ef-fekt'iv, 
-fek'tju-el),  adj.  nepadarąs  {ar  neiš- 
duodas)  reikalaujamos  veikmes,  rei- 
kalaujamos pasekmes;  veltas;  ne- 
naudingas; bergždžias;  bepasekmin- 
gas.  I  — ly,  adv.  veltai:  be  pasekmes; 
be  naudos. 

Inefficacious  (in-ef-fi-ke'šios),  adj.  ne- 
veikias; neveikmingas;  nepadarys 
reikalingos  veikmes;  nepasek  alin- 
gas; nepajiegias;  silpnas.  |  — ly,  adv. 
nepasek  m  i  ngai;  veltai.  |  — ness,  «. 
=  Inefficacy. 

Inefficacy  (in-ef  fl-kii-si),  s.  noveikmin- 
gumas;  neveiklumas;  nepajiegu- 
mas;  nepasekmingumas;  veliumas. 

Inefficiency  (in-6f-n"šen-si),  s.=  Ineffi- 
cacy. 

Inefficient  (in-6f-fi"sent),  adj.  neveik- 
mingas; neveiklus;  nopasekmin^as; 
nenaudingas;  nenuojiegus;  silpnas. 

Inelaborate  (in-i-lab'o-ret\  adj.  neap- 
dirbtas; neaptašytas;  šiurkštus. 


Inelegance 

Inelegance,  Inelegancy  (in-ėl'i-gens, 
-gen-si),  s.  nedailumas;  stoka  ele- 
gancijos. 

Inelegant  (in-el'i-gent),  adj.  nedailus; 
neelegantiškas.  |  — ly,  adv.  nedai- 
liai; be  jokio  skonio;  neelegantiš- 
kai. 

Ineligibility  (in-el-i-dži-bil'i-ti),  s.  netu- 
rėjimas tiesų  ar  ypatybių  reikalin- 
gų tam,  idant  tapti  išrinktu  (ant 
urėdo);  buvimas  neatsakomu  išrin- 
kimui. 

Ineligible  (in-el'i-dži-b'l),  adj.  neturįs 
tiesų  ar  ypatybių  reikalingų  tam, 
idant  tapti  išrinktu  (ant  urėdo);  ne- 
išrenkamas;  neparankus;  negeisti- 
nas. 

Ineloquent  (in-el'o-kuent),  adj.  niškal- 
bus. 

Includible  (in-i-ljūd'i-b'l),  adj.  nišven- 
giamas. 

Inept  (in-epf),  adj.  neatsakąs;  neatsa- 
komas; netinkamas;  ||  kvailas;  pai- 
kas, f  — ly,  adv.  neatsakomai;  pai- 
kai, j  — ness,  s.  =  Ineptitude. 

Ineptitude  (in-ept'i-tjūd),  adj.  neatsa- 
komumas;  netikimas;  negebsnumas; 
||  paikybe. 

Inequality  (in-i-kuol'i-ti),  s.  nelygumas; 
nelygybe;  skirtumas. 

Inequitable  (in-ek'ui'-ta-b'l),  adj.  netei- 
singas; neteisus. 

Inequity  (in-ek'ui'-ti),  s.  neteisybe;  ne- 
teisingumas. 

Inerrable  (in-er'ra-b'l),  adj.  neklystas; 
neklaidus;  neklaidingas.  ||  —ness,  s. 
neklaidų mas;  neklaidingumas.  ||  In- 
errably,  adv.  neklaidingai. 

Inert  (in-orf),  adj.  neveiklus;  sunkus; 
nerangus.  ||  —  ly,  adv.  neveikliai;  ne- 
rangiai, f  —ness,  *.  neveiklumas; 
nerangumas. 

Inertia  (in-6r'ši-a),  s.  phys.  inercija;  | 
neveikme. 

Inestimable  (in-es'^i-ma-b'l),  adj.  neapi- 
prekiuojamas.  ji  Inestimably,  adv.  ne- 
apiprekiuojamai. 

Inevitable  (in-ev'i-ta-b'l),  adj.  nišven- 
giamas;  turįs  tikrai  įvykti.  ||  —ness, 
s.  nišvengiamumas.  ||  Inevitably,  adv. 
nišvengiamai;  tikrai. 

Inexact  (in-8gz-iikf),  adj.  nevisiškai 
toksjau;  netikras;  nepilningas;  ne- 
rūpestingas. 
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Inexcusable  (in-čks-kjūz'a-b'l),  adj.  ne- 
dovanotinas; ništeisinamas.  |  Inex- 
cusably, adv.  nedovanotinai;  neištei- 
sinamai. 

Inexhaustible  (in-egz-ost'i-b'l),  adj.  ne- 
išsemiamas. 

Inexistence  (in-egz-ist'ens),  s.  nebuvi- 
mas; nebūtybe. 

Inexistent  (in-egz-ist'ent),  adj.  nesąs;  || 
gyvuojąs,  besirandąs  kame;  įgimtas. 

Inexorability  (in-ėks-o-ra-bil'i-ti),  s.  ne- 
permaldaujamumas. 

Inexorable  (in-ėks'o-ra-b'l),  adj.  neper- 
maldaujamas, f  —ness,  s.  =  Inex- 
orability. ||  Inexorably,  adv.  neper- 
maldaujamai; be  pasigailėjimo;  be 
susimylejimo. 

Inexpedience,  Inexpediency  (in-ėks-py'di- 
ens,  -en-si),  s.  neatsakymas  tikslui; 
neatsakomumas;  nepritikimas;  ne- 
prideringumas;nepageidautinumas. 

Inexpedient (in-eks-py'di-ent),  adj.  neat- 
sakąs tikslui;  neatsakomas:  netinka- 
mas; nepritinkamas;  nepageidauja- 
mas; negeistinas;  nenaudingas. 

Inexperience  (in-ėks-py'ri-ens),  s.  nepa- 
tyrimas; stoka  patyrimo;  stoka  pa- 
žinties. 

Inexperienced  (in-eks-py'ri-enst),  adj. 
nepatyręs;  neišsilavinęs;  nežinąs; 
negabus. 

Inexpiable  (in-ėks'pi-ii-b'l),  adj.  negali- 
mas atiteisti,  atpirkti;  neišperka- 
mas;  nedovanotinas. 

Inexplicability  (in-cks-pli-ka-bil'i-ti),  s. 
neišaiškinamumas. 

Inexplicable  (in-eks'pli-ka-b'l),  adj.  ne- 
išaiškinamas. ||  —ness,  s.  =  Inex- 
plicability. ||  Inexplicably,  adv.  ne- 
išaiškinamai. 

Inexplicit  (in-eks-plis'it),  adj.  nesupran- 
tamas; neaiškus. 

Inexpressible  (in-eks-prėVi-b'l),  adj.  ne- 
išreiškiamas; neapsakomas. 

Inexpressive  (in-6ks-prėViv),  adj.  ne- 
reiškus;  be  reikšmes. 

Inextinguishable  (in-čks-tin'gui'š-ii-b'l), 
adj.  neužgesinamas;  neužgesomas; 
neišnaikinamas. 

Inextirpable  (in-čks-tor'pli-b'l),  adj.  ne- 
išnaikinamas. 

Inextricable  (in-eks'tri-kii-b'l),  adj.  ne- 
išpainiojamas; neišrišamus. 
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Ineye  (in-ai'),  v. a.  įčiepyti  {medį). 

Infallibility  (in-f  al-li-bil'i-ti),  s.  neklai- 
dingumas; neriklumas;  tikrumas. 

Infallible  (in-fal'li-b'l),  adj.  neklaidin- 
gas; neriklus;  neapsirinkąs;  neabe- 
jotinas; tikras.  |  — ness,  s.  =  Infal- 
libility. ||  Infallibly,  adv.  neklaidin- 
gai; be  apsirikimo;  be  abejones;  tik- 
rai. 

Infamous  (in'fa-mos),  adj.  begedingas; 
begėdiškas;  biaurus.  ||  — ly,  adv.  be- 
gėdiškai; biauriai. 

Infamy  (in'fa-mi),  s.  negoda;  geda;  be- 
gėdyste. 

Infancy  (in'f en-si),  s.  kūdikyste;  vaiky- 
ste. 

Infant  (in'fent),  s.  kūdikis;  vaikas;  ne- 
metis.  U  — ,  adj.  kūdikiškas. 

Infanticide  (in-fan'ti-said),  s.  vaikžudy- 
ste;  f  vaikžudys. 

Infantile,  Infantine  (in'fen-tail,  -tain, 
teipgi:  -til,  -tin),  adj.  kūdikiškas; 
kūdikystes  (s.  gen.). 

Infantry  (in'fen-tri),  s.  mil.  infanterija; 
pėsčioji  kariauna;  pėstininkai. 

Infatuate  (in-f at' ju-et),  v. a.  sukvailinti; 
galva  (ar  protą)  susukti;  protą  atim- 
ti. 

Infatuation  (in-fat-ju-e'šion),  s.  sukvai- 
linimas; pakvailimas;  proto  neteki- 
mas; apjakimas. 

Infect  (in- tekt'),  v. a.  užkrėsti;  užter- 
šti; užnuodyti. 

Infection  (in-fėk'šion),  s.  užkrėtimas; 
užnuodijimas;  užsikrėtimas;  limpa- 
moji liga. 

Infectious  (in-fėk'šios),  adj.  limpas; 
limpamas;  užkrečiamas.  ||  — ly,  ado. 
limpančiai;  limpamai.  ||  —ness,  s. 
buvimas  limpamu,  užkrečiamu. 

Infecundity  (in-fi-kon'di-ti),  s.  nevaisin- 
gumas; bergždumas. 

Infelicitous  (in-fi-lis'i-tos),  adj.  nelai- 
mingas. 

Infelicity  (in-fl-lis'i-ti),  s.  nelaime;  ne- 
palaima. 

Infer  (in-for'),  v. a.  išvedžioti;  išvesti; 
išvedimus  daryti. 

Inferable  (in-for'a-b'l),  adj.  galimas  iš- 
vesti; išvedamas. 

Inference  (in'f or-ens).  .v.  išvedimas. 

Inferential  (in-for-en'šel),  adj.  išvesti- 
nis; išvestas. 


Infirmity 


Inferior  (in-fy'ri-6r),  adj.  žemesnis; 
mažesnis;  menkesnis;  silpnesnis; 
niekesnis. 

Inferiority  (in-fy-ri-6r'i-ti),  s.  buvimas 
žemesniu,  menkesniu,  niekesniu; 
žemesnis  laipsnis;  žemesne  (ar  men- 
kesne) verte. 

Infernal  (in-for'nel),  adj.  pekliškas; 
pragariškas.  ||  — ly,  adc.  pragariškai. 

Inferrible  (in-for'ri-b'l),  adj.  =  Infek- 
able. 

Infertile  (in-for'til),  adj.  nevaisingas; 
nenašus;  nederlingas.  ||  — ly,  adv.  ne- 
vaisingai. 

Infertility  (in-for-til'i-ti),  s.  nevaisingu- 
mas; nederlingumas;  nenašumas; 
bergždumas. 

Infest  (in-fesf),  v. a.  didžiu  skaičiumi 
užpuldinėti;  apsėsti;  užpildyti;  už- 
tvenkti; ramumo  neduoti;  varginti: 
kankinti. 

Infestation  (in-fes-te'šion),  s.  užpuldinė- 
jimas; varginimas. 

Infidel  (in' fi-del),  adj.  &  s.  netikįs;  ne- 
tikėlis; netikys;  laisvamanis. 

Infidelity  (in-fi-del'i-ti),  s.  netikėjimas; 
netikyste;  laisvamanyste;  ||  neteisu- 
mas; ništikimumas;  prigavingumas. 

Infilter,  Infiltrate  (in-nTtor,  -tret),  r. n. 
sunktis;  prasisunkti. 

Infiltration  (in-fil-tre'šion),  s.  prasisun- 
kimas. 

Infinite  (in'fi-nit),  adj.  begalinis.  |  — ly, 
adv.  begalo.  ||  —ness,  s.  begale;  be- 
galybe; begališkumas. 

Infinitesimal  (in-nn-i-tes'i-mel),  adj.  be- 
galo mažas. 

Infinitive  (in-fin'i-tiv),  adj.  neaprybo- 
tas;  neapsklembtas.  —mood,  (gram.) 
nereiškiamasis  sakymas.  ||  —,$.gram. 
nereiškiamasis  sakymas. 

Infinitude  (in-fin'i-tjūd),  8.  begalybe: 
begališkumas. 

Infinity  (in-fin'i-ti),  .v.  begalybe;  bega- 
liškumas; begalinis  skaičius. 

Infirm  (in-form'),  adj.  nedrūtas:  netvir- 
tas; silpnas;  negalingas.  ||  — ly,  adc. 
netvirtai.   |  —ness,  s.  =  Infirmity. 

Infirmary  (in-forin'ii-ri),  *.  negaletuve; 
ligonbutis. 

Infirmity  (in-form'i-ti),  s.  netvirtumas; 
negale;  silpnumas. 


Infix 

Infix  (in-fiks'),  v. a.  įkišti; įbesti;  įsmeig- 
ti; įterpti;  įsprausti;  įkalti;  įtaisyti; 
įtverti. 

Inflame  (in-flem'),  v. a.  uždegti.  |  v. n. 
užsidegti. 

Inflamer  (in-flem'6r),  s.  uždegėjas. 

Inflammability  (in-flam-ma-bil'i-ti),  s. 
buvimas  greitai  uždegamu;  veiku- 
mas  užsidegti;  degumas. 

Inflammable  (in-nam'ma-b'l),  adj.  grei- 
tai uždegamas;  greitai  užsidegąs; 
degus.  |Į  — ness,  s.  =  Inflammabil- 
ity. 

Inflammation  (in-flam-me'šion),  s.  užde- 
gimas; užsidegimas. 

Inflammatory  (in-flam'ma-to-ri),  adj. 
uždegąs;  sukurstas;  sugundas;  mai- 
štiškas;  maištingas. 

Inflate  (in-flef),  v. a.  išpusti.  ||  v. n.  pū- 
stis; išsipūsti;  pasipūsti.  |  — ,  —d, 
adj.  išpustas;  išsipūtęs;  pasipūtės. 

Inflation  (in-ne'šion),  s.  išpūtimas;  išsi- 
pūtimas; pasiputimas;  putnumas. 

Inflect  įin-flekt'),  v. a.  lenkti;  lankstyti; 
gram,  linksniuoti  {daigtvardį);  san- 
jungoti  {veiksmažodį). 

Inflection  (in-flšk'šion),  8.  lenkimas; 
palenkimas;  lankstymas;  |  gram. 
linksniavimas;  sanjungojimas. 

Inflective  (in-flek'tiv),  adj.  lankus;  lank- 
stomas; linksniuojamas;  sanjungo- 
jamas. 

Inflexibility  (in-fleks-i-bil'i-ti),  s.  nelan- 
kumas;  nepalankumas. 

Inflexible  (in-fiėks'i-b'l),  adj.  nelankus; 
nelinkstas;  nepalankus;  nepajudi- 
namas. H  —ness,  *.  =  Inflexibility. 
Į|  Inflexibly,  adv.  nelankiai;  nepalen- 
kiamai; nepalankiai;  nepajudina- 
mai; tvirtai. 

Inflexion  (in-flėk'šion),  *.  =  Inflec- 
tion. 

Inflict  (in-flikf),  v. a.  užgauti;  užduoti: 
uždėti;  palytėti.  To  —  blown,  mu- 
šti; plakti;  pliekti.  To  —  a  wound, 
padaryti  žaizda:  sužeisti.  To  — 
punishment,  uždėti  bausme. 

Infliction  (in-flik'ši6n),  s.  užgavimas; 
uždavinius;  uždėjimas;  palytėjimas; 
bausme;  kančios. 

Inflorescence  (in-flo-rfis'sens),  s.  žiedų 
sukrovimas,  susikrovimas;  žydėji- 
mas. 
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Influence  (in'flju-ens),  s.  įtekme.  ||  — , 
v. a.  įtekme  (pa)daryti;  įtekme  veik- 
ti, įveikti  ant  ko;  valdyti,  vesti,  (pa)- 
traukti,  stumti,  pastūmėti  ką.  savo 
įtekme;  paakinti;  pagundyti. 

Influential  (in-fiju-ėn'šel),  adj.  įtekmin- 
gas. ||  — ly,  adv.  įtekmingai;  per  įtek- 
me. 

Influenza  (in-flju-en'za),  s.  med.  influ- 
enca;  gripas;  sloga. 

Influx  (in'floks),  s.  įplaukimas;  įbegi- 
mas;  pripludimas;  pasidauginimas; 
įgabeni mas  {dideliam  skaitliuje). 

Infold  (in-fold'),  v. a.  įvynioti;  apvynio- 
ti; apsiausti;  apsupti;  apkabinti; 
apglebti. 

Inform  (in-form'),  v. a.  gaivinti;  suteik- 
ti gyvybe,  forma;  |  pasakyti;  pra- 
nešti; žinia  suteikti;  supažindyti; 
mokinti.  To  —  against,  persergėti 
prieš  ką;  suskųsti. 

Informal  (in-form'el),  adj.  ne  sulygtam 
tikros  formos  ar  taisyklos  darytas; 
iškrypės  nuo  paprastų  taisyklų;  ne- 
formiškas:  neformališkas;  becere 
moniškas. 

Informality  (in-for-mal'i-ti),  s.  neužlai- 
kymas  tam  tikros  formos;  neformiš- 
kumas;  neformališkumas. 

Informant  (in-form'ent),  s.  pranešėjas; 
nurodytoj  as. 

Information  (in-for-me'šion),  s.  praneši- 
mas; nurodymas;  supažindymas; 
įgytos  žinios,  pažintys;  danešimas; 
skundas. 

Informer  (in-form'6r),  s.  pranešėjas;  nu- 
rodytojas;  danešikas;  suskundejas. 

Infraction  (in-frlik'šion),  s.  laužymas; 
neužlaikymas. 

Infractor  (in-frakt'or),  s.  laužytojas. 

Infrangible  (in-friin'dži-b'l),  adj.  nesu- 
laužomas. 

Infrequence,  Infrequency  (in-fry'kuens, 
-kuen-si),  s.  retumas. 

Infrequent  (in-fry'kuent),  adj.  retas;  ne- 
tankiai  {ar  retai)  pasitaikąs.  ||  — ly, 
adv.  netankiai :  retai. 

Infringe  (in-frindž'),  v. a. n.  laužyti,  per- 
žengti; nepildyti. 

Infringer  (in-frin'džor),  8.  laužytojas; 
nepildytojas;  per/engėjas  {tiesą, 
etc.). 

Infrugal  (iu-frū'gel),  adj.  netaupus;  ne- 
spulus. 


Infucate 
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Infucate  (in'fju-ket),  v. a.  teplioti;  mo- 
zoti. 

Infula  (in'fju-la),  s.  infula. 

Infumate  (in'f ju-met),  v. a.  rūkyti;  džio- 
vinti (durnuose). 

Infumation(in-fju-me'šion),  s.  rūkymas; 
džiovinimas. 

Infuriate  (in-fjū'ri-et),  v. a.  įerzinti; 
įpykdyti;  įsiutinti;  į  pasiutimą  at- 
vesti, f  — ,  adj.  baisiai  įpykęs;  įsiu- 
tęs; įniršęs. 

Infuse  (in-fjuz'),  v. a.  įpilti;  užpilti; 
pilti;  ||  suteikti;  priduoti;  įkvėpti; 
pripildyti;  ||  į-,  ap-,  pamerkti. 

Infusibility  (in-fjū-zi-bil'i-ti),  s.  nesu- 
tarpinam urnas;  netarpumas. 

Infusible  (in-fjū'zi-b'l),  adj.  nesutarpi- 
namas;  netirpstąs;  netarpus. 

Infusion  (in-fjū'žion),  s.  įpylimas;  įlie- 
jimas;  užpylimas;  |  nuosunka;  iš- 
sunka;  ||  įkvėpimas;  pripildymas. 

Infusoria  (in-fju-so'ri-a),  s.  pi.  infuzori- 
jos. 

Infusorial  (in-fju-so'ri-el),  adj.  infuzo- 
riškas. 

Ingathering  (in'gad^-or-ing),  s.  javų  (ar 
vaisių)  valymas;  pi  utis. 

Ingeminate  (in-džem'i-net),  v. a.  atkar- 
toti; antrinti.  |  — ,  adj.  atkartotas; 
paantrintas. 

Ingemination  (in-džem-i-ne'šion),  s.  at- 
kartojimas. 

Ingenerate  (in-džen'6r-et),  v. a.  užvai- 
sinti;  pagimdyti;  pagaminti.  ||  — , 
adj.  užvaisintas;  įgimtas. 

Ingeneration  (in-džėn-6r-e'šion),  s.  už- 
vaisinimas;  gimdymas. 

Ingenious  (in-džyn'jos),  adj.  rasmingas; 
išmislus;  sumanus;  gabus;  buklus. 
I  — ly,  ado.  rasmingai;  sumaniai; 
gabiai;  gudriai.  ||  — ness,  «.  =  Inge- 
nuity. 

Ingenuity  (in-dži-nju'i-ti),  s.  rasmingu- 
mas;  išmislumas;  sumanumas;  ga- 
bumas; sumislumas;  buklumas. 

Ingenuous  (in-džen'ju-6s),  adj.  nuošir- 
dus; atviros  širdies;  kiltas;  prakil- 
nus; garbingos  kilmes.  |  — ly,  adv, 
nuoširdžiai;  prakilniai. 

Inglorious  (in-glo'ri-6s),  adj.  negarbin- 
gas; negarbus;  begedingas;  gėdiš- 
kas. 1  — ly,  adv,  negarbiai;  su  negar- 
be; begedingai.  ||  — ness,  s.  negarbe. 


Ingot  (in'got),  s.  lietas  metalo  stukis; 
štanga. 

Ingraft  (in-graff),  v. a.  čiepyti;  įčiepyti. 

Ingraftment  (in-graft'ment),  s.  įčiepiji- 
mas;  čiepas. 

Ingrain  (in'gren),  adj.  vilnomis  dažy- 
tas; kiaurai  dažytas.  ||  —  carpet,  sto- 
ras dvigubas  kauras.  |  — ,  v. a.  vil- 
nomis dažyti;  |f  primirkyti;  giliai 
įskverbti;  įskiepyti. 

Ingrate  (in'gret),  s.  nedėkingas  žmogus. 

Ingrateful(in-gret'ful),  adj.  nedėkingas. 

Ingratiate  (in-gre'ši-et),  v. a.  įgyti  kam 
keno  malone,  meile.  To  —  one's 
self  with,  įsigauti  keno  malonen;  įgyti 
sau  keno  prilankuma. 

Ingratitude  (in-grat'i-tjūd),  s.  nedėkin- 
gumas. 

Ingredient  (in-gry'di-ent),  s.  sudėtine 
dalis;  sudėtinis;  priprova. 

Ingress  (in'grės),  s.  įėjimas;  įžengimas; 
priėjimas. 

Ingression  (in-greš'šion),  s.  įėjimas. 

Inguinal  (in'gui-nel),  adj.  anai.  kirkš- 
ninis. 

Ingulf  (in-golf),  v. a.  ryti;  praryti. 

Ingurgitate  (in-gor'dži-tet),  v. a.  ryti. 

Inhabit  (in-hiib'it),  v. a.  gyventi;  apgy- 
venti; užgyvendyti. 

Inhabitable  (in-hiįb'i-ta-b'l),  adj.  gyve- 
namas. 

Inhabitance,  Inhabitancy  (in-hab'it-ens, 
-en-si),  s.  gyvenimas;  gyvenimo  vie- 
ta. 

Inhabitant  (in-hab'it-ent),  s.  gyventojas. 

Inhabitation  (in-hiib-it-e'šion),  s.  gyve- 
nimas. 

Inhabitativeness,  Inhabitiveness  (in-hiib'- 
it-e-tiv-nčs,  -it-iv-n&s),  s.  palinki- 
mas ant  vietos  gyventi;  prisirišimas 
prie  savo  gyvenamosios  vietos. 

Inhalation  (in-hii-le'šion),  *.  įkvepavi- 
mas;  įtraukimas  su  kvapu. 

Inhale  (in-hėT),  v. a.  įkvėpuoti;  įkvėpti; 
su  kvapu  įtraukti. 

Inhaler  (in-hel'or),  s.  įkvepuotojas; 
prietaisas  garams  etc.  į  save  įkvėpti; 
įkvėptu  vas. 

Inharmonic,  Inharmonical  (in-har-mdn'- 
ik,  -el),  adj.  nesutariąs;  neharmo- 
niškas. 

Inharmonious  (in-har-mo'ni-6s),  adj.  ne- 
sutariąs;   nesanlydus;   neharmeniš- 
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kas;  nesutinkąs.  Į|  — ly,  adv.  nesuta- 
riančiai. 

Inharmony  (in-har'mo-ni),  s.  nesutari- 
mas; nesutikimas. 

Inhere  (in-hyr'),  v. n.  gyvuoti,  rastis 
kame;  tvyloti  kame. 

Inherence,  Inherency  (in-hyr'ens,  -en-si), 
s.  radimąsi,  tvylojimas  kame;  įgim- 
ta ypatybe. 

Inherent  (in-hyr'ent),  adj.  tvylas;  įgim- 
tas. 

Inherit  (in-hėr'it),  v.a.n.  paveldėti. 

Inheritable  (in-hėr'it-a-b'l),  adj.  pavel- 
dejamas.  ||  Inheritably,  adv.  per  pavel- 
dėjimą. 

Inheritance  (in-her'it-ens).  s.  paveldėji- 
mas; paveldejyste. 

Inheritor  (in-her'it-6r),  s.  paveldėtojas; 
tevonis. 

Inheritress,  Inheritrix  (in-her'it-rės, 
-riks),  sf.  paveldėtoja;  tevone. 

Inhesion  (in-hy'žion),  s.  =  Inherence. 

Inhibit  (in-hib'it),  v. a.  (su)stabdyti:  su- 
laikyti; uždrausti;  užginti. 

Inhibition  (in-hi-bi"šion),  s.  sulaiky- 
mas; uždraudimas;  drausme. 

Inhibitory  (in-hib'i-to-ri),  adj.  drau- 
džiąs;  (už)draudžiamas. 

Inhive  (in-haiv'),  v. a.  avilin  dėti,  (pa)- 
talpinti,  suleisti. 

Inhospitable  (in-hos'pi-ta-b'l),  adj.  ne- 
svetingas. I  — ness,  s.  nesvetingu- 
mas.  Į|  Inhospitably,  adv.  nesvetingai. 

Inhospitality  (in-hos-pi-tal'i-ti),  s.  nesve- 
tingumas. 

Inhuman  (in-hjū'men),  adj.  nežmoniš- 
kas; beširdiškas.  |  — ly,  adv.  nežmo- 
niškai. 

Inhumanity  (in-hju-man'i-ti),  s.  nežmo- 
niškumas; beširdiškumas;  žiauru- 
mas. 

Inhumate  (in-hjū'met),  v. a.  =  Inhume. 

Inhumation  (in-hju-me'šion),  s.  (palai- 
dojimas. 

Inhume  (in-hjūm'),  v. a.  (pa)laidoti. 

Inimical  (in-im'i-kel),  adj.  neprietelin- 
gas; neprieteliškas.  ||  — ly,  adi\  ne- 
prietelingai. 

Inimitability  (in-im-i-ta-bil'i-ti),  s.  buvi- 
mas negalimu  pamegzdyti,  pasekti, 
nuduoti. 

Inimitable  (in-im'i-tii-b'l),  adj.  nepa- 
megzdomas;    nepasekamas;    nenu- 
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duodamas.  ||  —ness,  s.  =  Inimita 
bility.  H  Inimitably,  adv.  nepamegz- 
domai. 

Iniquitous  (in-ik'ui'-tos),  adj.  neteisin- 
gas; neteisus;  nedoras.  ||  — ly,  adv. 
neteisingai;  nedorai. 

Iniquity  (in-ik'uT-ti),  s.  neteisingumas; 
neteisybe;  nedorybe. 

Initial  (in-i"šel),  adj.  pradinis:  pirmu- 
tinis. I  — ,  s.  pradine  (ar  pirmutine) 
raide. 

Initiate  (in-i"ši-et),  v. a.  pradėti;  supa- 
žindyti  su  pradiniais  (ar  paprasčiau- 
siais) principais;  įvesdinti;  pašvę- 
sti (ką  į  paslaptis);  įšventinti.  ||  — , 
adj.  &s.  pradėtas;  naujai  priimtas, 
pašvęstas,  įšventintas. 

Initiation  (in-i-ši-e'šion),  s.  priėmimas; 
įvesdinimas;  pašventimas;  įšventi- 
nimas. 

Initiative  (in-i"ši-e-tiv),  adj.  pradinis; 
pradedamas;  įvesdinamas;  įšventi- 
mo (s.  gen.).  ||  — ,  s.  pradžia;  iniciati- 
va. 

Initiatory  (in-i"ši-a-to-ri),  adj.  įžengia- 
mas;  pradedamas;  pradinis. 

Inject  (in-džekf),  v. a.  įleisti;  įšmirk- 
šti;  įčirkšti. 

Injection  (in-džšk'šion),  s.  įleidimas; 
įčirškimas;  įšmirkštimas;  f  įšmirk- 
ščiamas  vaistas. 

Injector  (in-džekt'or),  s.  įšmirkštejas; 
I  šmirkšle;  čirškyne. 

Injudicious  (in-džju-di"šios),  adj.  ne- 
protingas; nišmintingas.  |  — ly,  adv. 
nišmintingai.  ||  —ness,  s.  neprotin- 
gumas; nišmintingumas;  neišmin- 
tis. 

Injunction  (in-džonk'ši6n),  s.  uždraudi- 
mas; drausme;  teismo  padavadiji- 
mas,  reikalaująs  sustabdymo  daly- 
kų bėgio. 

Injure  (in'džjur),  v. a.  pažeisti;  įžeisti; 
užgauti;  užkenkti;  nuskriausti;  ble- 
dį  padaryti. 

Injurious  (in-džjū'ri-6s),  adj.  įžoidin- 
gas;  vodingas;  bledingas;  pragaištin- 
gas, f  —  ly,  adr.  Įžeidingai;  blėdin- 
gai.  Į|  —ness,  .v.  Įžeidingumas;  vo- 
dingumas;  bledingumas;  pragaištin- 
gumas. 

Injury  (in'džju-ri),  .s'.  įžeidimas:  u/.gavi- 
mas;  žaizda;  skriauda;  bledis;  pra- 
gaištis. 


Injustice 

Injustice  (in-džSs'tis),  s.  neteisybe;  ne- 
teisingumas. 

Ink  (ink),  s.  rašalas;  atramentas;  juo- 
dy lai.  ||  — ,  v. a.  atramentuoti;  juo- 
dylais  sutepti. 

Inkhorn  (ink' horn),  s.  juodylnyčia. 

Inkiness  (ink'i-nes),  s.  juodumas. 

Inkling  (ink'ling),  s.  tolus  priminimas; 
pamojimas;  mostelėjimas. 

Inkstand  (ink'stand),  s.  juodylnyčia. 

Inky  (ink'i),  adj.  rašalinis;  kaip  juody- 
lai;  juodylais  suteptas;  juodas. 

Inlace  (in-les'),  v. a.  šniūreliais  išpinti, 
apsiuvinėti;  iškarbatkuoti ;  apkar- 
batkuoti. 

Inlaid  (in-led'),  pp.  nuo  Inlay. 

Inland  (in'lend),  adj.  šalies  vidaus; 
esąs  (ar  gulintis)  šalies  viduriuos; 
naminis;  vietinis.  ||  — ,  s.  šalies  vi- 
duriai,  f  — ,  adv.  šalies  viduryj. 

Inlay  (in-leT),  v. a.  iškloti  (vidų);  išso- 
dinti; iškaišyti.  |  —  (in'leO,  s.  iš- 
klojimas;  išsodinimas;  iškaišymas; 
išsodas;  mozaika. 

Inlayer  (in-leT6r),  s.  išklotojas;  išsodin- 
tojas:  iškaišytoj  as. 

Inlet  (in'lėt),  s.  praėjimas;  |  užtaka; 
užtvanka. 

Inly  (in'li),  adj.  vidaus;  vidurinis;  slap- 
tas. I  — ,  adv.  viduj;  Širdyj;  mintyj. 

Inmate  (in'met),  s.  gyventojas;  namų 
gyventojas;  įnamis. 

Inmost  (in'most),  adj.  giliausias;  toli- 
miausias viduje;  pats  vidurinis. 

Inn  (in),  s.  viešbutis;  aline;  užeiga:  kar- 
čiama. 

Innate  (in'net),  adj.  įgimtas;  prigimtas. 
||  — ly,  ada.  pagal  prigimimą.  |  —  ness, 
s.  prigimtos  ypatybes;  prigimtumas. 

Inner  (in'nor),  adj.  vidurinis;  vidaus 
(s.  gen.);  slaptas;  paslėptas. 

Innermost  (in'nor-most),  adj.  =  In- 
most. 

Innholder  (in'hold-6r),  .?.  viešbučio  šei- 
myninkas;  karčiamninkas. 

Innings  (in'ningz),  s. pi.  nuslugusių  jū- 
rių palikta  žeme;  |  čerga;  kaleinu. 

Innocence,  Innocency  (in'no-sens,  -sen- 
si),  *.  nekaltybe. 

Innocent  (in' no-sent),  adj.  nekaltas;  ne- 
suteptas; be  nuodėmes:  nekaltos 
Širdies;  prastas;  paikas.  |  — ,  s.  ne- 
kaltasis; ||  paikius.  |  — ly,  adi\  ne- 
kaltai. 
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Innocuous  (in-nok'ju-6s),  adj.  nevodin- 
gas;  nepavojingas.  ||  — ly,  adv.  nevo- 
dingai.  ||  —ness,  s.  nevodingumas. 

Innovate  (in'no-vet),  v. n.  ka  naujo  įves- 
dinti; padaryti  naujus  įvedimus, 
naujas  atmainas. 

Innovation  (in-no-ve'šion),  s.  nauji  įve- 
dimai. 

Innovator  (in'no-ve-tor),  s.  įvesdintojas 
naujų  atmainų. 

Innoxious  (in-nok'šios), .  adj.  nebledin- 
gas;  nevodingas.  ||  — ly,  adv.  nevo- 
dingai.  |  —ness,  s.  nevodingumas. 

Innuendo  (in-nju-en'do),  s.  davimas 
numanyti,  suprasti;  priminimas; 
nurodymas. 

Innumerability  (in-nju-mor-a-bil'i-ti),  s. 
buvimas  nesuskaitomu;  nesuskaito- 
ma daugybe. 

Innumerable  (in-njū'mor-a-b'l),  adj.  ne- 
suskaitomas. I  —ness,  s.  =  Innu- 
merability. ||  Innumerably,  ado.  ne- 
suskaitomai; be  skaičiaus. 

Innutrition  (in-nju-tri"šion),  «.  nemai- 
tingumas. 

Innutritious,  Innutritive  (in-nju-tri"šios, 
-njū'tri-tiv),  adj.  nemaitingas. 

Inobservable  (in-ob-zorv'ii-b'l),  adj.  ne- 
įtemijamas;  nežymus;  neužlaiko- 
mas. 

Inobservance  (in-6b-zorv'ens),  s.  neuž- 
laikymas;  nepildymas;  neatkreipi- 
mas  atidos. 

Inobservant  (in-ob-zorv'ent »,  adj.  neuž- 
laikas;  nepildas;  nerūpestingas; 
neatidus. 

Inoculate  (in-6k'ju-let),  r. a.  čiepyti; 
įčiepyti;  įskiepyti. 

Inoculation  (in-6k-ju-le'šion),  s.  įčiepiji- 
mas. 

Inoculator  (in-ok'ju-le-tor),  s.  čiepyto- 
jas;  čieporius. 

Inodorous  (in-o'dor-os),  adj.  neturįs 
kvapsnio;  nekvepiąs. 

Inoffensive  (in-6f-fen'siv),  adj.  nevodin- 
gas; nebledingas;  nįžeidingas.  |  — ly, 
adv.  nevod ingai:  neįžeidingai.  || 
—ness,  8.  nevodingumas;  nįžeidingu- 
mas. 

Inofficial  (in-6f-n"šel),  adj.  nouredis- 
kas;  neoficiališkas.  |  — ly,  adv.  ne- 
oflciališkai. 

Inoperative  (in-op'or-e-tiv),  adj.  nevei- 
kias; ne(pa)daras  veikmes;  neveik- 
lus. 


Inopportune 

Inopportune  (in-op-por-tjūn'),  adj.  ne- 
lai kinis;  neparankus.  ||  — ly,  adv.  ne 
laiku. 

Inordinate  (in-or'di-net),  adj.  nepapra- 
stas; nereguliariškas.  |  —  ly,  adv.  ne- 
paprastai. 

Inorganic  (in-6r-gan'ik),  adj.  neorganiš- 
kas. 

Inosculate  (in-6s'kju-let).  v. a.  sujungti: 
suvienyti.  ||  v. n.  jungtis;  susijungti. 

Inosculation  (in-6s-kju-le'šion),  s.  besi- 
jungimas;  susijungimas. 

Inquest  (in'kuest),  s.  ištyrinėjimas;  iš- 
jieškojimas;  ||  ištyrinejamoji  komi- 
sija. 

Inquietude  (in  kuai'i-tjud),  s.  neramu- 
mas; nerimastis. 

Inquire  (in-kuair'),  v. a. n.  teirautis; 
klausti;  klausinėti;  išj  ieškojimus 
daryti;  ištyrinėti. 

Inquirer  (in-kuair'or),  s.  klausėjas; 
klausinėtoj  as;  išj  ieškotojas. 

Inquiry  (in-kuair'i),  s.  klausinėjimas; 
išklausinej  imas ;  išjieškoj i mas. 

Inquisition  (in-kuT-zi"šion),  s.  išklausi- 
nėjimas; ištyrinėjimas;  išjieškoj  i- 
mas:  Į|  inkvizicija. 

Inquisitional  (in-ku'i-zi"ši6n-el),  adj.  = 
Inquisitorial. 

Inquisitive  (in-kui'z'i-tiv),  adj.  įdomus; 
žingeidus.  ||  — ly,  adv.  žingeidžiai; 
su  žingeidumu.  ||  — ness,  s.  žingei- 
dumas; įdomumas. 

Inquisitor  (in-kui'z'i-tor),  s.  tyrinėtojas: 
išjieškotojas;  ||  inkvizitorius. 

Inquisitorial  (in-kuTz-i-to'ri-el),  adj.  i<- 
jieškomas;  išjieškojimo  (s.  g&n.);  || 
inkvizicijinis;  inkvizitoriškas.  ||  — ly, 
adv.  inkvizitoriškai. 

Inroad  (in'rod),  s.  užpuolimas;  įsiver- 
žimas; įsibriovimas  (priešių,). 

Insalubrious  (in-sli-ljū'bri-os),  adj.  ne- 
sveikas. 

Insalubrity  (in-sa-ljū'bri-ti),  s.  nesvei- 
kumas. 

Insalutary  (in-sal'ju-te-ri),  adj.  nesvei- 
kas. 

Insanability  (in-san-ii-biri-ti),  s.  nišgy- 
domumas. 

Insanable  (in-san'a-b'l),  adj.  nišgydo- 
mas.  ||  —ness,  s.  =  Insanability.  || 
Insanably,  adv.  negydomai. 

Insane  (in-sen'),    adj.   nesveiko  proto; 
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neprotingas;  beprotiškas:  pašėlęs 
pasiutęs;  ||  tuščias;  išsvajotas.  |  — ly, 
adv.  beprotiškai. 

Insanity  (in-san'i-ti),  s.  proto  nesveiku- 
mas: beprotyste;  pasiutimas. 

Insatiable  (in-se'ši-a-b'l),  adj.  nepasoti- 
namas. ||  —ness,  s.  besotyste.  ||  In- 
satiably, adv.  nepasotinamai. 

Insatiate  (in-se'ši-et),  ad}.  =  Insati- 
able. 

Insatiety  (in-sii-tai'i-ti),  s.  besotyste. 

Inscribe  (in-skraib'),  v. a.  įrašyti;  užra- 
šyti; parašyti;  ||  aukauti;  pašvęsti 
(kam  veikale  etc.);  |  giliai  įspausti, 
įskiepyti  (į  širdį,  į  atmintį). 

fnscriber  (in-skraib'or),  s.  už-,  įrašyto- 
jas;  aukautojas;  pašventejas. 

Inscription  (in-skrip'šion),  s.  įrašas:  už- 
rašas; parašas;  paaukavimas  (veika- 
lo). 

Inscriptive  (in-skrip'tiv),  adj.  turįs  už- 
rašą. 

Inscrutability  (in-skrū-ta-bil'i-ti),  s.  bu- 
vimas ništardom  u,  neištiriamu,  ne- 
ištyrinejamu,  neišaiškinamu. 

Inscrutable  (in-skru'tii-b'l),  adj.  ništar- 
domas;  neištyrinejamas;  niŠtiria- 
mas;  neišaiškinamas.  ||  —ness,  s.  = 
Inscrutability.  ||  Inscrutably,  adv. 
ništiriamai;  nišaiškinamai. 

Insect  (in'sekt),  s.  vabalas;  musulas; 
inzektas. 

Insectivorous  (in-s6k-tiv'o-ros),  adj.  va- 
balus edas;  vabalais  mintas,  besimai- 
tinąs. 

Insecure  (in-si-kjūr'),  adj.  ništikimas; 
nesaugus;  neatsargus;  pavojingas.  || 
— ly,  adv.  ništikimai;  nesaugiai;  ne- 
atsargiai. 

Insecurity  (in-si-kjū'ri-ti),  s.  ništiki- 
mumas;  nesaugumas;  neatsargu- 
mas; pavojingumas. 

Insensate  (in-sėn'set),  adj.  neišmanin- 
gas;  paikas;  kvailas. 

Insensibility  (in-sen-si-bil'i-ti),  s.  nejaus- 
lumas;  (protiškas)  atbukimas,  atši- 
pimas;  apatija. 

Insensible  (in-sšn'si-b'l),  adj.  jausmų 
netekės;  nejauslus;  nejausmingas; 
nejaučiamas;  nežymus.  ||  Insensibly, 
adv.  be  jausmų;  nejausliai;  nežy- 
miai. 

Insentient  (in-sčn'ši-ent),  adj.  nejaus- 
mingas; nejauslus. 


Inseparability 

Inseparability  (in-sėp-a-ra-bil'i-ti),  s. 
buvimas  neatskiriamu,  neatidalo- 
mu. 

Inseparable  (in-sėp'a-ra-b'l),  adj.  neat- 
skiriamas; neatidalomas.  ||  —ness,  s. 
==  Inseparability.  |  Inseparably, 
adv.  neatskiriamai. 

Insert  (in-sorf),  v. a.  įstatyti;  įdėti; 
įtalpinti ;  įterpti ;  įsprausti ;  įkišti. 

Insertion  (in-sor'šion),  s.  įtalpinimas; 
įterpimas;  įstatymas;  įstatas;  įdėlis; 
pri(si)  jungimas. 

Inset  (in'sėt),  s.  įdėlis;  įstatas;  įdėji- 
mas; įstatymas. 

Inside  (in'said),  adj.  vidaus  (s.  gen.)\ 
vidujinis;  esąs  (ar  besitalpinas)  vi- 
duje. |  — ,  adv.  vidun;  viduj.  |  — ,  s. 
vidus;  vidurine  puse;  vidurine  da- 
lis; pi.  —s,  viduriai;  žarnos;  fig.  pa- 
slėptos mintys,  jausmai. 

Insidious  (in-sid'i-os),  adj.  pasalus;  vy- 
liugingas;  išdavingas;  išdavikiškas. 
I  —\y,adv. pasaliai;  išdavingai;  išda- 
vikiškai. Į|  —ness,  s.  pasalu mas;  vy- 
liugystė;  išdavingumas. 

Insight  (in'sait),  s.  įžvilgis. 

Insignia  (in-sig'ni-a),  s. pi.  ženklai;  at- 
sižymėsimo (ar  garbes)  ženklai. 

Insignificance,  Insignificancy  (in-sig-nif - 
i-kens,  -ken-si),  s.  nežymumas;  men- 
kumas; nesvarbumas;  niekingumas. 

Insignificant  (in-sig-nif  i-kent),  adj.  ne- 
žymus; neznaimus;  nesvarbus:  men- 
kas. ||  — ly,  adv.  nežymiai;  menkai; 
nepriduodant  svarbos. 

Insincere  (in-sin-syr'),  adj.  nenuošir- 
dus; neatviros  širdies;  neširdingas; 
veidmainingas;  melagingas.  ||  — ly, 
adv.  nenuoširdžiai;  neatvirai;  veid- 
mainingai; melagingai. 

Insincerity  (in-sin-sėr'i-ti),  s.  neširdin- 
gumas; nenuoširdumas;  melagingu- 
mas; klastingumas;  veidmainingu- 
mas. 

Insinuate  (in-sin'ju-ėt),  v. a.  palengva 
įleisti,  įterpti,  pasodinti;  įkvėpti; 
duoti  suprasti;  priminti;  to  —  onc\i 
8elf  into,  palengva  įsigauti,  įsigrieT)- 
ti,  įslinkti;  įeiti  (kenovndonen,  etc): 
įsimoilinti.  ||  v. n.  palengva  įeiti,  įsi- 
gauti, įsigriebti,  įtekėti;  įsimeilinti ; 
stengtis  keno  malonen  Įeiti. 

Insinuation  (in-sin-ju-ė'šion),  *.  paleng- 
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vas  besiterpimas,  įsigriebimas;  įsi- 
gavimas  keno  malonen;  įsimeilini- 
mas;  įlandumas;  ||  priminimas;  įkvė- 
pimas; įšnabždėjimas;  įgundymas. 

Insinuative  (in-sin'ju-e-tiv),  adj.  įlan- 
dus;  mokas  įsimeilinti,  įgyti  keno 
prilankuma,  malone;  ||  duodas  pri- 
minima. 

Insipid  (in-sip'id),  adj.  neturįs  skonies; 
nusistelbes;  nustalbes;  fig.  be  gyvu- 
mo; neužimas;  seklus.  |  —  ly,  adv.  be 
skanumo;  be  skonies:  be  gyvumo,  g 
—ness,  s.  =r.  Insipidity. 

Insipidity  (in-si-pid'i-ti),  s.  beskonis; 
stoka  gyvumo;  tuštumas;  seklumas. 

Insipient  (in-si^  i-ent),  adj.  nišmintin- 
gas;  paikas,  kvailas. 

Insist  (in-sist'),  v  n.  (to  —  on,  upon, 
that),  tvirtai  stovėti  prie  ko;  tvirtai 
laikytis  (ar  pasilikti)  prie  ko;  būti- 
nai reikalauti;  užsispirti. 

Insistence  (in-sist'ens),  s.  stovėjimas, 
laikymąsi  prie  ko;  reikalavimas; 
tvirtas  reikalavimas;  užsispyrimas. 

Insistent  (in-sist'ent),  adj.  pasiremias 
ant  ko;  tvirtai  stovįs  prie  ko;  būti- 
nai reikalaująs;  užsispyrės.  9 

Insition  (in-si"šion),  s.  įčiepijimas. 

Insnare  (in-sner'),  v. a.  įpainioti  į  kil- 
pas, į  žabangus;  į  spąstus  įvaryti; 
spąstuose  sugauti. 

Insnarer  (in-sner'6r),  s.  kurs  į  spąstus 
įvaro,  kurs  į  kilpas  įpainioja. 

Insobriety  (in-so-brai'i-ti),  s.  neblaivu- 
mas;  neblaivyste;  nenuosaikumas. 

Insociable  (in-so'šii-b'l),  adj.  =  Unso- 
ciable. 

Insolate  (in'so-let),  v. a.  ant  saules  iš- 
statyti; ant  saules  džiovinti,  nokinti. 

Insolation  (in-so-lė'šion),  s.  išstatymas 
ant  saules;  džiovinimas,  nokinimas 
ant  saules;  ||  saules  užgavimas;  sau- 
line maudyne. 

Insole  (in'sol),  s.  vidurinis  padas  (kur- 
pes). 

Insolence  (in'so-lens),  s.  biaurus  nesi- 
drovėsimas; begėdingumas;  begėdy- 
stė; įžeidimas. 

Insolent  (in'so-lent),  adj.  nieko  nesidro- 
vįs:  begėdi ngas;  begėdiškas:  įžeidin- 
gas.  f  — ly,  adv.  nieko  nesidrovė- 
dams;  begėdingai;  įžeidingai. 
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Insolubility  (in-sol-ju-bil'i-ti),  s.  buvi- 
mas neištirpinamu;  netarpumas;  || 
buvimas  nišrišamu;  nesidavimas 
išrišti. 

Insoluble  (in-sol'ju-b'l),  adj.  nesutarpi- 
namas;  netarpus;  ||  nišrišamas. 

Insolvable  (in-solv'a-b'l),  adj.  nišriša- 
mas; neišpainiojamas;  ||  neišmoka- 
mas. 

Insolvency  (in-sol'ven-si),  s.  nestengi- 
mas  (ar  negalėjimas)  išmokėti  sko- 

Insolvent  (in-sol'vent),  adj.  nįstengias 
išmokėti  skolų.  ||  — ,  s.  nįstengias 
išmokėti  skolų  skolininkas. 

Insomnia  (in-som'ni-a),  s.  nemiga. 

Insomuch  (in-so-moč'),  adv.  teip;  tiek; 
iki  tokiam  laipsniui;  teip  kad;  tokiu 
būdu. 

Inspect  (in-spekf),  v. a.  apžvalgyti;  ap- 
žiūrėti; prižiūrėti;  peržiūrėti. 

Inspection  (in-spėk'šion),  s.  apžiurėji*- 
mas;  pri-,  peržiūrėjimas. 

Inspector  (in-spekf  6r),  s.  prižiūrėtojas; 
inspektorius. 

Inspectorship  (in-spėkf  6r-šip),  s.  in- 
spektorystė. 

Insphere  (in-sfyr'),  v. a.  (pa)talpinti 
sferoje,  skraite. 

Inspirable  (in-spair'a-b'l).  adj.  Įkvėpuo- 
jamas; įkvepiamas. 

Inspiration  (in-spi-rė'šion),  s.  ^kvėpavi- 
mas; įkvėpimas. 

Inspiratory  (in-spair'a-to-ri),  adj.  įkvė- 
puojamas. 

Inspire  (in-spair'),  v.a.n.  įkvėpuoti; 
įkvėpti. 

Inspirer  (in-spair'6r),  s.  įkvėpėjas. 

Inspirit  (in-spir'it),  v. a.  drąsos  įkvėpti; 
drąsumo  priduoti;  pagosti;  atgai- 
vinti. 

Inspissate  (in-spis'sėt),  v. a.  sutirštinti. 

Inspissation  (in-spis-se'šion),  s.  sutiršti- 
nimas;  sutirštėjimas. 

Instability  (in-sta-bil'i-ti),  s.  nepastovu- 
mas; netvirtumas;  atmainingumas. 

Instable  (in-ste'b'l),  adj.  nestovus;  ne- 
pastovus; netvirtas;  atmainingas. 

Install  (in-stol'),  v.a.  (pa)talpinti;  įso- 
dinti (uredan). 

Installation  (in-stol-lė'šiSn),  s.  patalpi-' 
nimas;  įsodinimas  (uredan);  įšventi- 
mas. 
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Installment  (in-stol'ment),  s.  įsodini- 
mas (uredan)-,  J  išmokamoji  skolos 
dalis.  To  pay  by  — s,  išmokėti  da- 
limis. 

Instance  (in'stens),  s.  neatlaidus  prašy- 
mas, reikalavimas;  užsispyrimas;  || 
pamatas;  priežastis;  aplinkybe;  atsi- 
tikimas; f  paveizda;  pavyzdis;  for 
— ,  paveizdon;  ||  in  the  first — ,  pir- 
miausia; f  ženklas;  |  instancija. 
Court  of  first — ,  pirmos  instancijos 
teismas.  —  court,  admiralystes 
teismas.  ||  — ,  v. a.  privesti  paveik- 
slan;  privesti;  nurodyti. 

Instant  (in'stent),  adj.  neatlaidus;  užsi- 
spyrės ;  verste  verčias ;  ūmus ;  veikus ; 
||  šis;  dabartinis;  bėgas  (mėnuo),  |— , 
s.  valandėle;  minuta;  aky  mirką.  | 
bėgančio  (ar  šio)  mėnesio  diena;  on 
the  fourth  — ,  ketvirta  šio  mėnesio 
diena.  |  — ly,  adv.  urnai;  tuojau:  kaip 
bematant;  ant  tų  pėdų;  j  neatlei- 
džiai;  prisispyrus;  prisimygus. 

Instantaneity  (in-stan-ta-ny'i-ti),  s.  ūmu- 
mas įvykimo,  pasidarymo;  veiku- 
mas. 

Instantaneous  (in-stan-tė'ni-5s),  adj. 
urnai  įvykstas,  pasidarąs:  viename 
akies  mirksnyj  padarytas;  akies 
mirksnį  patenkąs;  veikus;  ūmus.  | 
— ly,  adv.  urnai;  akymirkoj;  kaip  be- 
matant. I  — ness,  s.  =  Instantane- 
ity. 

Instanter  (in-stan'tor),  adv.  urnai;  ant 
tų  pėdų;  kaip  bematant;  akymir- 
koj. 

Instar  (in-star'),  v. a.  žvaigždėmis  išso 
dinti;  kaišyti;  puošti. 

Instate  (in-stėt'),  v. a.  patalpinti;  paso- 
dinti; pastatyti  (ant  urėdo,  etc.). 

Instauration  (in-sto-rė'šion),  s.  atnauji- 
nimas; restauracija. 

Instead  (in-stėd'),  adv.  vietoj;  ažuot. 

Instep  (in'stėp),  s.  letena. 

Instigate  (i n'sti-gėt),  v. a.  raginti;  kur- 
styti; gundyti;  siundyti. 

Instigation  (in-sti-gė'ši6n),  s.  kursty- 
mas; gundymas;  siundymas. 

Instigator  (in'sti-gė-tor),  s.  kurstytojas; 
gundytojas;  siundytojas. 

Instill  (in-stil'),  v. a.  įvarvinti;  įlašinti: 
įpilti;  H  įšnabždėti;  įkvėpti. 
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Instillation  (in-stil-le'šion),  s.  įlašini- 
mas:  tas,  kas  Įlašinama;  |Į  įšnabžde- 
jimas. 

Instillment  (in-stil'ment),  *.  įlašinimas; 
įvarvinimas;  įpylimas;  ||  įšnabždeji- 
mas;  įkvėpimas. 

Instinct  (in-stinkf),  adj.  įgimto  trauki- 
mo žadinamas;  apgaivintas;  gaivus; 
gyvas. 

Instinct  (in'stinkt),  s.  prigimtas  trauki- 
mas; instinktas. 

Instinctive  (in-stink'tiv),  adj.  instinkty- 
viškas.  ||  — ly,  adv.  instinkty  viškai. 

Institute  (in'sti-tjūt),  v. a.  įkurti;  įreng- 
ti; įsteigti;  įtaisyti;  uždėti;  sutverti; 
užvesti;  pradėti.  ||  — ,  s.  įrengimas; 
užvedimas;  įredne;  institutas;  pi. 
—s,  padavadijimai;  įstatai;  tiesos. 

Institution  (in-sti-tjū'šion),  s.  įsteigi- 
mas; įrengimas;  įsteiga;  užvedimas; 
įredne. 

Institutive  (in'sti-tju-tiv),  adj.  įrengia- 
mas; įsteigiamas. 

Institutor  (in'sti-tju-tor),  s.  įrengėjas; 
įsteigėjas. 

Instruct  (in-strokt'),  v. a.  mokinti;  la- 
vinti; instrukcijas  duoti.  I  am;  o 
— ed,  mane  teip  mokino;  man  teip 
sakyta. 

Instructer,  Instructor  (in-strokt'6r),  s. 
mokintojas;  instruktorius. 

Instruction  (in-strok'šion),  s.  mokini- 
mas; pamokymas;  patarme;  nurody- 
mas; įsakymas;  instrukcija. 

Instructive  (in-strokt'iv),  adj.  tarnaująs 
pamokinimui;  pamokinąs;  duodas 
pamokinimą.  |  — ly,  adv.  pamoki- 
nančiai. 

Instrument  (in'stru-ment),  s.  įrankis; 
įnagis;  pabūklas;  instrumentas;  | 
dokumentas;  raštas. 

Instrumental  (in-stru-men'tel),  adj.  tar- 
naująs įrankiu,  įnagiu;  panaudoja- 
mas kaipo  įrankis;  gelbstas;  pagel- 
bingas;  naudingas;  muz.  instrumen- 
tinis; —  case,  {gram.)  įrankininkas. 
||  — ly,  adv.  su  pagelba  įrankio;  kai- 
po įrankis;  su  muzikališkais  instru- 
mentais. ||  — ness,  s.  =  Instrumen- 
tality. 

Instrumentality  (in-stru-mfin-tal'i-ti),  s. 
panaudojimas  kaipo  įrankį;  tarna- 
vimas įrankiu;  veiklius;  pragumas. 
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Instrumentary  (in-stru-men'ta-ri),  adj. 
=  Instrumental. 

Instrumentation  (in-stru-men-te'šion),  s. 
įrankiai;  pragumai;  ||  muzikos  su- 
rengimas; instrumentacija. 

Insubjection  (in-sob-džek'šion),  s.  ne- 
nuolankumas; nepaklusnumas. 

Insubmission  (in-sob-miš'šion),  s.  nepa- 
klusnumas; nenuolankumas. 

Insubordinate  (in-s.6b-or'di-net),  adj.  ne- 
paklusnus; nenuolankus. 

Insubordination  (in-sob-or-di-ne'šion),  s. 
nepaklusnumas;  nenuolankumas. 

Insubstantial  (in-sob-stan'šel),  adj.  = 
Unsubstantial. 

Insufferable  (in-sof'for-a-b'l),  adj.  ne- 
pakenčiamas. I  Insufferably,  adv.  ne- 
pakenčiamai. 

Insufficience,  Insufficiency  (in-sof-fi"- 
šens,  -šen-si),  s.  neganetinumas; 
stoka;  |  netinkamumas;  netikimas; 
negebsnumas. 

Insufficient  (in-sof-fi"šent),  adj.  nega- 
nėtinas; neužtenkąs;  ||  netinkąs;  ne- 
kompetentiškas.  ||  — ly,  adv.  nega- 
nėtinai. 

Insular  (in'sju-lor),  adj.  šalinis;  fig. 
siauras;  aprubežiuotas;  siaurų  pa- 
žiūrų. ||  — ly,  adv.  siaurai. 

Insularity  (in-sju-lar'i-ti),  s.  išsisalavi- 
mas;  |  siaurumas;  aprubežiuotu- 
mas. 

Insulate  (in'sju-let),  v. a.  atskirai  staty- 
ti, dėti;  paskirstyti;  atidalyti  nuo 
kits-kito;  izoliuoti. 

Insulated  (in'sju-le-ted),  adj.  atskirai 
stovįs;  atskirtas;  atidalytas;  izoliuo- 
tas. 

Insulation  (in-sju-le'šion),  s.  izoliavi- 
mas; atidalymas;  atskiras  padėji- 
mas. 

Insulator  (in'sju-le-tor),  s.  atidalytojas; 
izoliatorius. 

Insult  (in-solt'),  v. a.  įžeisti;  apjuodinti. 
I  —  (in'solt),  s.  įžeidimas. 

Insulter  (in-solt'6r),  s.  įžeidėjas. 

Insulting  (in-solt'ing),  s.  įžeidimas.  0 
— ,  adj.  įžeidingas;  įžeidžias.  |  — ly, 
adv.  su  įžeidimu;  įžeidingai. 

Insuperability  (in-sju-por-a-bil'i-ti),  s. 
neįveikiamumas;   nepergali mumas. 

Insuperable  (in-sjū'por-ii-b'l),  adj.  neį- 
veikiamas;   nepergalimas.    ||  —ness, 
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s.  =  Insuperability.  |  Insuperably, 
adv.  neįveikiamai;  nepergalimai. 

Insupportable  (in-sop-port'ii-b'l),  adj. 
nepakeliamas;  nepakenčiamas.  || 
—ness,  s.  buvimas  nepakeliamu,  ne- 
pakenčiamu, f  Insupportably,  adv. 
nepakeliamai;  nepakenčiamai. 

Insurance  (in-šūr'ens),  s.  apsaugojimas; 
apsergėjimas;  įpirkimas;  aseku ra- 
cija. 

Insure  (in-šūr'),  v.a.n.  apsaugoti;  ap- 
sergeti;  įpirkti;  asekuruoti;  užtik- 
rinti. 

Insurer  (in-šūr'or),  s.  apsergetojas;  [pir- 
kėjas; asekuruotojas. 

Insurgent  (in-sor'džent),  s.  maištinin- 
kas; pasikelelis.  ||  — ,  adj.  maištin- 
gas; maištininkiškas. 

lnsurmountable(in-s6r-maunt'a-b'l),«(7/'. 
neapveikiamas;  nepergalimas. 

Insurrection  (in-sor-rėk'šion),  s.  sukili- 
mas; pasikėlimas;  maištas. 

Insurrectional,  Insurrectionary  (in-sor- 
rėk'šion-el,  -ii-ri),  adj.  maistini.-  ; 
maištiškas;  maištingas;  revoliuci- 
ji'kas. 

Insusceptibility  (in-sos-sep-ti-bil'i-ti),  ,*. 
nelinkimas  priimti,  atjausti;  nepri- 
imblumas;  nejauslumas. 

Insusceptible  (in-sos-sšp'ti-b'l),  adj. 
neveikus  (ar  nelinkęs)  priimti,  at- 
jausti; neprieinamas  jausmui;  no- 
jauslus;  nėjusius;  negebsnus;  a 
heart  —  of  pity,  nepažįstanti  pasi- 
gailėjimo širdis;  nesugailinama  šir- 
dis. 

Inswathe  (in-sued^'),  v. a.  su-,  įvystyti; 
įvynioti;  apsupti. 

Intact  (in-tiikt'),  adj.  nepalytėtas;  ne- 
paliestas; nepajudintas. 

Intactable,lntactible(in-takt'a-b'l,-i-b'l), 
adj.  nepaliečiamas. 

Intaglio  (in-taTjo),  s.  įpiaustymai  ant 
brangakmenio;  įpiaustytas  brang- 
akmenis. 

Intangibility  (in-tan-dži-bil'i-ti),  8.  buvi- 
mas nepakrutinamu,  nepaliečiamu, 
nesučiuopiamu. 

Intangible  (in-tjin'dži-b'l),  adj.  nepakru- 
tinamas; nepaliečiamas;  nesučiuo- 
piamas. 

Integer  (in'ti-džor),  8.  5ielyb§;  Siela 
skaitline. 
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Integral  (in'ti-grel),  adj.  čielas:  visas; 
pilnas;  math,  integralinis,  fl  — ,  s. 
čielybe;  čielas  skaitlius;  math,  in- 
tegralas. ||  — ly,  adv.  pilnai;  visiškai. 

Integrant  (in'ti-grent),  adj.  tveriąs  dalį 
čielo.  — parts,  sudedamosios  da- 
lys čielo. 

Integrate  (in'ti-gret),  v. a.  sutverti  ar 
padaryti  čiela;  parodyti  čiela;  duoti 
suma;  math,  integruoti. 

Integration  (in-ti-gre'šion),  s.  sudary- 
mas čielo;  math,  integracija. 

Integrity  (in-teg'ri-ti),  s.  čielybe;  pilnu- 
mas; ||  teisingumas;  dorumas;  || 
grynumas. 

Integument (in-teg'ju-ment),  s.  plekšnis; 
plėve;  apsiautalas. 

Intellect  (in'tel-lekt),  s.  pažinties  spė- 
kos; protas;  išmintis:  supratimas. 

Intellection  (in-tėl-16k'šion).  s.  suprati- 
mas; išmanymas. 

Intellective  (in-tel-lėk'tiv),  adj.  protinis; 
protiškas;  protingas. 

Intellectual  (in-tel-lėk'tju-el),  adj.  pro- 
tinis; protiškas;  dvasiškas;  intelek- 
tuališkas.  ||  — !y,  adv.  protiškai;  inte- 
lektuališkai. 

Intelligence  (in-tėTli-džens),  s.  protas; 
supratimas;  išmintis;  pažintis;  nuo- 
jiega  išmanyti;  inteligencija;  ||  ži- 
nia; pranešimas.  ||  —  office,  biuras 
darbo  sujieškojimui. 

Intelligencer  (in-tel'li-džen-sor),  s.  žinių 
pranešėjas. 

Intelligent  (in-teTli-džent),  adj.  protin- 
gas; išmintingas;  inteligentiškas.  || 
— ly,  adv.  protingai;  išmintingai. 

Intelligibility  (in-tel-li-dži-bil'i-ti),  s.  su- 
prantamumas: aiškumas;  lengvu- 
mas suprasti. 

Intelligible  (in-tel'li-dži-b'l),  adj.  su- 
prantamas: lengvas  suprasti:  aiš- 
kus, f  — ness,  s.  =  Intelligibility. 
1  Intelligibly,  adv.  suprantamai. 

Intemperance  (in-tem'por-ens),  s.  benuo- 
saikumas;  perdėjimas:  nesusilaiky- 
mas; stoka  blaivumo;  nebkuvyste. 

Intemperate  (in-tčm'por-et),  adj.  benuo- 
saikus;  pereinąs  paprasta  saiką,  ru- 
bežių;  perdedas;  perdėtas;  neblai- 
vus: pasileidęs  girtyben.  I  —  ly,  atlr. 
benuosaikiai:  perdaug;  pervirš;  per- 
mier.   f  —ness,    8.    benuosaikumas; 
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perdėjimas;  girtybe;  |  žiaurumas 
{oro). 

Intend  (in-tend'),  v. a.  manyti  (ką  nors 
daryti,  ką  nors  pradėti)-,  užmanius 
turėti;  užmanyti;  ketinti;  žadėti; 
rengtis;  \  energiškai  panaudoti. 

Intendancy  (in-tend 'en-si),  s.  užžiura; 
valdžia;  viršininkyste. 

Intendant  (in-tend'ent),  s.  vyriausias  už- 
veizdetojas;  viršininkas;  intendan- 
tas. 

Intended  (in-tend'ed),  adj.  užmanytas; 
žadėtas.  ||  — ,  s.  pažadėtasis;  sužiedo- 
tinis,/.-ne. 

Intense  (in-tens'),  adj.  įtemptas;  neat- 
laidus; perdidelis;  nesvietiškas;  ne- 
išpasakytas; smarkus;  aštrus.  I  — ly, 
adv.  smarkiai;  be  atlaidos;  su  įtem- 
pimu. |  — ness,  s.  ša  Intensity. 

Intensify  (in-ten'si-f ai),  v. a.  vis  labiau 
įtempti;  vis  labiau  didinti;  smar- 
kesniu darytL  ||  v.n.  labiau  didin- 
tis;  smarkyn  eiti. 

Intension  (in-t.en'šion),  s.  įtempimas; 
pasididinimas;  spėka. 

Intensity  (in-ten'si-ti),  s.  įtempimas; 
smarkumas;  didumas;  spėka. 

Intensive  (in-ten'siv),  adj.  įtemptas; 
įtempiamas;  padidinamas;  tarnau- 
jąs pridavimui  didesnes  spėkos, 
svarbos.  Į|  — ly,  adv.  su  įtempimu; 
be  atlaidos.  ||  —ness,  s.  įtempimas; 
įtemptumas;  smarkumas;  didumas. 

Intent  (in-tėnf),  adj.  linkės;  turįs  pa- 
linkima, patraukimą;  turįs  atkreip- 
ta atida  ant  ko;  atidus:  stropus;  rū- 
pestingas, f  — ,  s.  užmanymas;  sie- 
kimas; tikslas.  IĮ  —  ly,  adv.  stropiai; 
su  įtempta  atida;  akis  įsmeigus.  Į| 
—ness,  s.  įtempta  atida;  stropumas; 
atidumas;  rūpestingumas. 

Intention  (in-t8n'Šion),  s.  įtempimas 
(proto);  IĮ  užmanymas;  mieris. 

Intentional  (in-ten'šion-el),  adj.  su  mie- 
riu  darytas;  tyčus.  ||  — ly,  ado.  ty- 
čioms; su  mieriu. 

Inter  (in-tor'),  v. a.  žemėn  užkasti;  pa- 
laidoti. 

Interact  (in-tor-akf),  s.  tarpaktis;  an- 
traktas. ||  — ,  v. n.  ant  kits-kito  veik- 
ti. 

Interaction  (in-tor-ak'ši6n),  a.  veikimas 
ant  kits-kito;  ||  tarpine  veikmf\ 


Interbreed  (in-tor-bryd'),  v.a.n.  veisles 
kryžuoti;  veisti  kryžiuojant  veisles. 

Intercalar,  Intercalary  (in-tor'ka-16r, -16- 
ri),  adj.  priedinis;  pribuišinis. 

Intercalate  (in-tor' ka-let),  v. a.  pridėti 
(dieną  prie  kalendoriaus);  įterpti; 
įbrukti. 

Intercede  (in-tor-syd'),  v.n.  tarpinin- 
kauti; užtarauti  už  ką. 

Interceder  (in-tor-syd' 6r),  *.  tarpinin- 
kas; užtarytojas. 

Intercellular  (in-tor-sel'lju-lor),  adj. 
tarpcelinis;  tarpkamarinis. 

Intercept  (in-tor-sėpf),  v. a.  perimti; 
perkirsti;  užkirsti  kelia;  sustabdyti; 
sulaikyti ;  math,  talpinti  tarp. 

Intercepter  (in-tor-sėpt'6r),  s.  perėmė- 
jas; sustabdytoj  as. 

Interception  (in-tor-sep'šion),  s.  perėmi- 
mas: perkirtimas;  užkirtimas  kelio. 

Intercession  (in-tor-seš'šion),  s.  tarpi- 
ninkyste;  užtarymas. 

Intercessor  (in-tor-ses'sor),  s.  tarpinin- 
kas; užtarytojas. 

Intercessory  (in-tor-ses'so-ri),  adj.  tar- 
pininkiškas;  talpinąs  savyj  užtary- 
mą: užtariamas. 

Interchange  (in-tor-čendž'),  v. a.  sumai- 
nyti; perkeisti;  permainyti;  pamai- 
nyti; pakarčiui  mainyti.  ||  v.n.  kei- 
stis; mainytis:  pasimainyti;  pakar- 
čiui mainytis.  ||  —  (in'tor-čendž),  s. 
mainas;  apsi mainymas;  pakaita;  sa- 
vitarpiniai susisiekimai. 

Interchangeable  (in-tor-čendž'a-b'l),  adj. 
mainomas;  pamainomas;  kits-kita 
pamainas;  pakarčiui  besimainąs. 

Interclude  (in-tor-kljūd'),  v. a.  perimti; 
perkirsti;  pertraukti. 

Interclusion  (in-tor-kljū'ži<5n),  s.  per- 
ėmimas;  perkirtimas ;  pertraukimas. 

Intercolonial  (in-tor-ko-lo'ni-el),  adj. 
tarpkolionij  inis :  tarpkolioniališkas. 

Intercolumniation  (in-tor-ko-ldm-ni-e'- 
šiSn),  s.  tarpas  tarp  piliorių;  tarppi- 
lioris. 

Intercommunicate  (in-tor-k5m-mjū'ni- 
ket),  v. 7i.  turėti  savitarpinį  susi  nogi- 
mą: tarp  savgs  susinešineti;  susiži- 
noti. 

Intercommunication  (in  tor-k6m-mjū-ni- 
ke'sičn),  t.  savitarpinis  susisieki- 
mas, susinėsimas,  susižinojimas. 
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Intercommunion  (in-tor-kom-mjūn'jon), 
s.  savitarpinis  apsimainymas;  savi- 
tarpinis susisiekimas,  ryšys. 

Intercostal  (in-tor-kos'tel),  adj.  tarp- 
grobinis. 

Intercourse  (in'tor-kors),  s.  susisieki- 
mas; susinėsimas;  apsimainymas 
(mįslių,  etc.). 

Intercross  (in-tor-kros'),  v. a. n.  tarp  sa- 
ves kryžiuoti,  kryžiuotis;  besikry- 
žiuoti. 

Interdependence  (in-tor-di-pend'ens),  s. 
prigulėjimas  nuo  kits-kito. 

Interdict  (in-tor-dikf),  v. a.  užginti;  už- 
drausti; iškeikti;  nuo  bažnyčios  at- 
skirti. I  —  (in'tor-dikt),  s.  atskyri- 
mas nuo  bažnyčios;  iškeikimas. 

Interdiction  (in-tor-dik'šion),  s.  uždrau- 
dimas; drausme;  iškeikimas;  atsky- 
rimas nuo  bažnyčios. 

Interdietive,  Interdictory  (in-tor-dikt'iv, 
-o-ri),  adj.  turįs  galia  uždrausti,  už- 
ginti; drausminis;  draudžiamas. 

Interest  (in'tor-est),  v. a.  interesuoti; 
užinteresuoti;  užimti;  sukelti  keno 
žingeidumą.  ||  — ,  s.  interesas;  nau- 
da; pelnas;  labas;  |  palukis;  palū- 
kanos; nuošimtis;  to  lend  money  on 
— ,  skolinti  pinigus  ant  palūkanų, 
ant  nuošimčių;  compound — ,  nuo- 
šimčiai nuo  nuošimčių;  fl  dalis;  | 
užsižingeidavimas  kuo;  besirupini- 
mas  kuo;  dalybų  ėmimas  kame;  da- 
lybos; to  have  an  —  in,  būti  užinte- 
resuotu  kame;  to  take  an  —  in,  imti 
dalybas  kame;  interesuotis,  rūpintis 
kuo;  būti  užimtu  kuo. 

Interested  (in-tor-est'ed),  adj.  užintere- 
suotas;  užgautas;  dalyvas;  nebeša- 
liškas.  ||  — ness,  s.  buvimas  užinte- 
resuotu;nebešališkumas;saunaudiš- 
k  urnas. 

Interesting  (in-t6r-est'ing),  adj.  intere- 
singas; užimąs;  žingeidus;  akyvas.  || 
— ly,  adv.  interesingai;  užimančiai. 
||  —ness,  s.  interesingumas;  akyvu- 
mas. 
Interfere  (in-tor-fyr'),  v. n.  įsimaišyti: 
įsikišti;  ||  į  kolizija  pareiti;  priešgi- 
niauti. 
Interference  (in-tor-fyr'ens),  s.  įsimai- 
šymas; įsikišimas;  |  stabdymas; 
kliūtis;  ||  phys.  spindulių  susitiki- 
mas; interferencija. 


Interfuse  (in-tor-fjūz'),  v. a.  palieti,  pa- 
pilti tarp;  praplatinti. 
Interim    (in'tor-im),    s.    laiko    tarpas; 

tarplaikis. 
Interior     (in-ty'ri-6r),    adj.    vidurinis: 
vidujinis;    vidaus   (s.  gen.).    \    — ,  s. 
vidus;  šalies  viduriai.  ||  — ly,  adv.  vi- 
duj ;  išvidaus. 
Interjacent  (in-tor-dže'sent),    adj.  gulįs 

ar  esąs  tarp  ko;  tarpinis. 
Interject  (in-tor-džekf),  v. a.  įsprausti; 
įterpti;    patalpinti    tarp.   ||  v. n.  įsi- 
sprausti; įsiterpti. 
Interjection  (in-tor-džėk'šion),  s.  įterpi- 
mas; įstatymas;  ||  gram,    jausmažo- 
dis. 
Interlace  (in-tor-les'),  v. a.  išpinti;  per- 
pinti. ||  v. n.  pintis;  persipinti. 
Interlard  (in-tor-lard'),  v. a.  prikaišioti; 

įkaišyti;  pridėlioti;  primaišyti. 
Interlay  (in-tor-lėT),   v. a.    tarpan   dėti; 

perdėlioti. 
Interleaf  (in'tor-lyf),    *.   tarplapis;   čy- 

stas  lapas  (knygoj). 
Interleave  (in-tor-lyv'),   v. a.  tarp  spau- 
dintų  dėti  čystus  lapus;    įrišti   tarp 
spaudintų  (knygos)  lapų  nespaudin- 
tus. 
Interline   (in-tor-lain'),  v. a.   tarp  eilių 
įrašyti;  tarpeiliuose  rašyti;  išbrukš- 
niuoti. 
Interlineal,    Interlinear     (in-t6r-lin'i-el, 

-or),  adj.  tarpeilinis. 
Interlineation  (in-tor-lin-i-e'šion),   s.  ra- 
šymas tarpeilyj;    prirašymas    tarp 
eilių. 
Interlink  (in-tor-link'),    v. a.  sukabinti; 

sujungti;  sukergti;  suvienyti. 
Interlock   (in-tor-16k'),    v. a.   surakinti; 

sujungti. 
Interlocution  (in-tor-lo-kjū'ši6n),    s.  pa- 
šneka; pasišnekėjimas;  \jur.  užbai- 
giamiejie  ginčai. 
Interlocutor  (in-tor-16k'ju-tor),  *.  daly- 

vautojas  pašnekoj. 
Interlocutory    (in-tor-16k'ju-to-ri),    adj. 
prigulįs    prie   pašnekos;     pašnekoj 
vartojamas. 
Interlope  (in-tor-lop'),  v. n.  gadinti  tur- 
gų ar  pirklystg  kitam;  užbegioti  už 
akių;  kontrabanda  varyti;  \  kištis; 
maišytis;  briautis. 
Interloper  (in'tor-lo-por),   8.   tas,   kurs 
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kitam  turgų  gadina;  įsibriovejas; 
mekleris. 

Interlude  (in'tor-ljūd),  s.  tarpžaisme. 

Interlunar,  Interlunary  (in-t6r-ljū'n6r, 
-na-ri),  adj.  tarpmenesinis. 

Intermarriage  (in-tor-mar'ridž),  s.  savi- 
tarpinis moterystes  ryšys. 

Intermarry  (in-tor-mar'ri),  v. n.  sueiti  į 
savitarpinį  moterystes  ryšį. 

Intermeddle  (in-tor-med'd'l),  v. n.  mai- 
šytis (į  kitų  reikalus) ;  kištis ;  skverb- 
tis. 

Intermeddler  (in-tor-med'dlor),  s.  kurs 
į  svetimus  reikalus  kišasi. 

Intermedial  (in-tor-my'di-el),  adj.  tar- 
pinis. 

Intermediary  (in-tor-my'di-e-ri),  adj. 
tarpinis;  tarpininkiškas.  |  — ,  s.  tar- 
pininkas. 

Intermediate  (in-tor-my'di-et),  adj.  — 
Intermediary.  |  — ,  v. n.  eiti  į  tar- 
pa; tarpininkauti.  ||  — ly,  adv.  per 
tarpininkyste;  per  prisidėjimą. 

Intermediation  (in-tor-my-di-e'šion),  s. 
įsikišimas;  tarpininkavimas;  tarpi- 
ninkyste. 

Interment  (in-tor'ment),  s.  palaidoji- 
mas. 

Interminable  (in-tor'mi-na-b'l),  adj.  be- 
galinis; nepabaigiamas;  nepabaig- 
tas, v 

Intermingle  (in-tor-min'g'l),  v. a.  sumai- 
šyti: supinti.  ||  v. n.  susimaišyti;  su- 
sipinti. 

Intermission  (in-tor-miš'šion),  s.  per- 
trauka: protarpis;  tarpas. 

Intermissive  (in-tor-mis'siv),  adj.  =  In- 
termittent. 

Intermit  (in-tor-mif),  v. a.  pertraukti; 
sustabdyti.  ||  v. n.  persitraukti;  su- 
stoti; perstoti. 

Intermittent  (in-tor-mit'tent),  adj.  tar- 
pais atsikartojus,  užeinąs;  laikinis: 
periodiškas.  ||  — fever,  (mez.)  liga  su 
atsikartojančiais  karščiais;  drugys; 
—  spring,  šaltinis,  kartas  nuo  karto 
pasirodąs  ir  vel  išnykstąs.  ||  — ly, 
adv.  tarpais;  protarpiais;  su  pertrau- 
komis. 

Intermittingly  (in-tor-mit'ting-li),  adv. 
tarpais;  protarpiais. 

Intermix  (in-tor-miks'),  v. a. n.  =Intex- 
minole. 
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Intermixture  (in-tor-miks'tjur),  s.  miši- 
nys; priemaiša. 

Intermontane(in-tor-mon'ten),  adj.  tarp- 
kalninis. 

Intermural  (in-tor-mjū'rel),  adj.  tarp- 
sieninis. 

Intern  (in-torn'),  v. a.  paslėpti. 

Internal  (in-tor'nel),  adj.  vidurinis;  vi- 
duj esąs;  naminis.  ||  — ly,  adv.  viduj; 
išvidaus;  savyj;  širdyj;  dūšioj. 

International  (in-tor-ne'šion-el),  adj. 
tarptautinis;  tarptautiškas;  interna- 
cionališkas.  ||  — ,  s.  internacionalas: 
tarptautiška  darbininkų  draugyste. 

Interne  (in-torn'),  s.  viršininkas,  gyve- 
nantis ligonbutyje. 

Internecine  (in-tor-ny'sin  ir  -sain),  adi. 
kits-kitam  pražūtingas;  kits-kita 
naikinąs;  savitarpinis. 

Internuncio  (in-tor-non'ši-o),  s.  tarpi- 
ninkystes  pasiuntinys;  popiežiškas 
pasiuntinys. 

Interoceanic  (in-tor-o-ši-an'ik),  adj. 
tarpoceaniškas. 

Interpellation  (in-tor-pel-le'šion),  s.  per- 
traukimas; I  užsistojimas  už  ką; 
užtaravimas;  ||  pareikalavimas  išsi- 
teisinimo;  užklausimas. 

Interplay  (in'tor-plei),  n.  bendras  veik- 
smas ar  įtekme;  bendras  darbas. 

Interplead  (in-tor-plyd'),  v. n.  tarp  saves 
teistis,  atsirokuoti  ( p vz.  dėlei  skoli- 
ninko skolos,  jeigu  skolininkas  lygiai 
kaltas  ir  vienam  ir  kitam). 

Interpleader  (in-tor-plyd'6r),  s.  savitar- 
pine pretenduojančiųjų  byla  (pvz. 
dėlei  skolininko  mantos,  esant  skoli- 
ninkui  lygiai  ir  vienam  ir  kitam  pra- 
sikaltusiu). 

Interpolate  (in-tor'po-let),  v. a.  įkišti 
(nereikalinga  žodį  į  tekstą);  perkei- 
sti autoriaus  žodžius,  įbrukant  į 
juos  ka  nors  savo:  ||  math,  interpo- 
liuoti. 

Interpolation  (in-tor-po-lė"šion),  s.  Įkiši- 
mus  nereikalingų  žodžių  tekstan; 
(su)darkymas  teksto,  įkišant  naujus 
(ar  savo)  žodžius;  įkaišioti  svetimi 
žodžiai;   ||   math,  interpoliacija. 

Interpolator  (in-tor'po-lė-tor),  ».  tas, 
kurs  tekstan  įkaišioja  savus  žo- 
džius: darkytojas  teksto. 

Interposal  (in-tor-poVel),  s.  =  Inter- 
position. 
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Interpose  (in-tor-poz'),  v. a.  tarpan  sta- 
tyti, įdėlioti,  įdėti;  įkišti;  įsprausti. 
||  v. n.  tarpan  stoti;  įsikišti. 

Interposer  (in-tor-poz'dr),  *.  tas,  kurs 
tarpan  įsikiša;  tarpininkas. 

Interposition  (in-tdr-po-zi"šion),  s.  įsi- 
kišimas; tarpininkyste";  tas,  kas  sto- 
vi tarpe. 

Interpret  (in-tor'pret),  v. a.  išguldineti: 
išguldyti;  (iš)aiškinti;  išversti  (į  ki- 
tą kalbą). 

Interpretation   (in-tor-pri-te'šion),   s.  iš- 

.  guldinejimas;  išguldymas;  (iš)aiški- 
nimas;  išvertimas;  prasme. 

Interpretative  (in-tor'pri-te-tiv),  adj.  iš- 
guldomas. 

Interpreter  (in-tor' pret-6r),  s.  išguldine- 
tojas;  išguldytoj  as;  vertėjas. 

Interpunction  (in-tor-ponk'šion),  s.  ati- 
dalymas  raštženkliais;  pastatymas 
raštženklių. 

Interregnum  (in-tor-reg'nom),  8.  laiko 
tarpas,  bėgyje  kurio  viešpatyste  pa- 
silikusi be  karaliaus,  be  valdytojo; 
bekaralmetis. 

Interrer  (in-tor'ror),  s.  laidotojas. 

Interrex  (in'tor-reks),  s.  tuotarpinis  ka- 
ralius; tuotarpinis  valdytojas. 

Interrogate  (in-tor'ro-get),  v. a.  klausi- 
nėti ;  kvosti. 

Interrogation  (in-tor-ro-ge'šion),  s.  klau- 
sinėjimas; kvotimas;  ||  klausiamasis 
ženklas  [?]. 

Interrogative  (in-tor-rog'ii-tiv),  adj. 
klausiamas.  |  —  ly,  adv.  klausiamai; 
klaustinai. 

Interrogator  (in-tor'ro-ge-tor),  s.  klau- 
sinetojas;  kvotėjas. 

Interrogatory  (in-tor  rog'a-to-ri),  *.  kvo- 
timas. |  — ,  adj.  talpinąs  savyj  klau- 
sima; klausiamas. 

Interrupt  (in-tor-ropf),  v. a.  pertraukti. 

Interruption  (in-tor-rop'šion),  s.  pertrau- 
kimas; pertrauka. 

Intersect  (in-tor-sekf),  v. a.  perkirsti; 
perdalyti.  ||  v. n.  kits-kita  perkirsti, 
dalyti;  persikirsti. 

Intersection  (in-toi--s6k'ši6n),  .<?.  perkir- 
timas;  persikirtimo  vieta. 

Interspace  (in'tor-spes),  s.  tarpas;  pro- 
tarpis. 

Intersperse  (in-tor-spors'),  r. a.  šen  ir 
ten  pridestyti;  prikaišioti;  išbarsty- 
ti tarp  (kitų  dalykų);  pribarstyti. 
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Interstate  (in'tor-stet),  adj.  tarpviešpa- 
tystinis;  tarpvalstiškas. 

Interstellar,  Interstellary  (in-tor-steTlor, 
-la-ri),  adj.  tarpžvaigždinis. 

Interstice  (in-tor'stis),  s.  tarpas;  pro- 
tarpis; plyšys. 

Intertexture  (in-tor-teks'tjur),  s.  gaudi- 
mas; įpynimas. 

Intertwine  (in-tor-tuain'),  v. a.  supinti; 
išpinti.  ||  v. n.  pintis;  susipinti;  įsi- 
painioti. 

Intertwist  (in-tor-tuisf),  v. a.  supinti; 
išpinti. 

Interval  (in'tor-vel),  s.  tarpas;  protar- 
pis;    at  —s,  tarpais. 

Intervene  (in-tor- vy n'),  v. n.  rastis  tarp 
ko;  atsitikti,  įvykti  tarp;  įsikišti, 
įsimaišyti  tarpan;  užsistoti  už  ką; 
tarpininkauti. 

Intervener  (in-tor-vyn'6r),  s.  tas,  kurs 
į  tarpa  stoja;  įsi  maišytojas;  tarpi- 
ninkas. 

Intervention  (in-tor-v6n'šion),  s.  stoji- 
mas tarpan;  įsikišimas;  įsimaišy- 
mas; užsistojimas  už  ką;  tarpinin- 
kyste. 

Interview  (in'tor-vjū),  s.  susitikimas; 
susiejimas;  pasimatymas.  ||  v. a.  ma- 
tytis su  kuo;  teirautis  pas  ką. 

Interviewer(in'tor-vju-or),  *.  pasiteirau- 
tojas;  kvotėjas. 

Interweave  (in-tor-uyv'),  v. a.  [pret.  in- 
terwove; pp.  interwoven],  įau- 
sti; įpinti;  įadyti:  supinti;  ankštai 
sujungti;  sumaišyti. 

Intestacy  (in-tes'tii-si),  s.  nepalikimas 
testamento;  neturėjimas  jokio  pa- 
likto testamento. 

Intestate  (in-tėVtet),  adj.  nepalikęs 
[mirdams]  užrašų,  testamento;  ne- 
užrašytas testamente. 

Intestinal  (in-tėVti-nel),  adj.  žarninis. 

Intestine  (in-teVtin),  adj.  vidurinis;  na- 
minis. I  — ,  s.  žarna;  pi.  žarnos:  vi- 
duriai. 

Inthrall  {in-throV),  v. a.  pavergti. 

Inthrallment  (in-Mrol'ment),  s.  pavergi- 
mas; vergyste. 

Inthrone  (in-thron'),  r. a.  =Entiikonk. 

Intimacy  (in'ti-ma-si),  s.  ankštus  ryšys; 
ankšta  bičiulyste;  artima  pažintis. 

Intimate  (in'ti-met),  «<{/.  ankštas;  ar- 
timas; artimiausias;  nuoširdus;  šir- 
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dingas  ||  — ,  s.  nuoširdus  draugas.  Į| 
— |y,  adv.  nuoširdžiai;  labai  arti. 

Intimate  (in'ti-met),  v. a.  mislį  paduoti; 
nurodyti;  ištolo  duoti  suprast. 

Intimation  (in-ti-me'šion),  s.  nurody- 
mas; mislies  padavimas;  davimas 
ištolo  susprast;  apskelbimas. 

Intimidate  (in-tim'i-det),  v. a.  baime 
įkvėpti ;  gąsdinti ;  bauginti ;  grumot i . 

Intimidation  (in-tim-i-de'šion),  s.  gąsdi- 
nimas; bauginimas;  grūmojimas. 

Into  (in'tū),  prep.  į;  ing;  int.  To  burst 
—  tears,  ašaromis  apsilieti. 

Intolerable  (in-tol'or-a-b'l),  adj.  nepa- 
kenčiamas. ||  — ness,  s.  buvimas  ne- 
pakenčiamu. I  Intolerably,  adv.  ne- 
pakenčiamai. 

Intolerance  (in-tol'or-ens),  s.  nekenti- 
mas;  neapkentimas. 

Intolerant (in-tol'or-ent),  adj.  nekenčiąs; 
nekentimo  pilnas;  nekenčiąs  kitaip 
manančių,  kitaip  tikinčių.  |  — ly, 
adv.  su  nekentimu. 

Intoleration  (in-tol-6r-e'šion),  s.  neken- 
ti mas. 

Intomb  (in-tūm'),  v. a.  =  Entomb. 

Intonate  (in'-to-net),  v. a. n.  mus.  into- 
nuoti; giedoti;  giedamu  balsu  skai- 
tyti; ošti;  gausti. 

Intonation  (in-to-ne'šion),  s.  intonavi- 
mas; giedojimas;  intonacija. 

Intone  (in-ton'),  v  a.n.  =  Intonate. 

Intoxicant  (in-toks'i-kent),  s.  svaiginas 
gerymas. 

Intoxicate  (in-toks'i-ket),  v. a.  nugirdyti; 
girtu  padaryti:  apsvaiginti.  ||  —,adj. 
girtas;  pasigerės;  pasvaiges. 

Intoxication  (in-toks-i-ke'šion),  s.  nu- 
girdymas;  pasigėrimas;  girtumas; 
apsvaigimas. 

Intractability  (in-trakt-a-bil'i-ti),  s,  kiet- 
sprandingumas;  atžagarumas;  narą- 
vingumas;  nepaklusnumas. 

Intractable  (in-triikt'ii-b'l),  adj.  su  ku- 
riuo negali  susišnekėti;  su  kuriuo 
negali  rodos  gauti;  nepalankus;  ne- 
paklusnus; naravingas.  ||  —ness.  s. 
=  Intractability.  ||  Intractably,  adc. 
nepalankiai;  narą  v  ingai. 

Intramural  (in-trii-mjū'rel),  adj.  esantis 
viduj  sienų;  tarpsieninis. 

Intransitive  (in-1ran'si-(iv\  adj.  neper- 
einamas.   — verb,  {gram.)  neperei- 


namasis veiksmažodis,  fl  — ly,  adv. 
nepereinamu  būdu;  nepereinamoje 
formoje. 

Intransmissible  (in-trans-mis'si-b'l),  adj. 
neperduodamas;  neperdaviamas. 

Intransmutable(in-trans-mjūt'a-b'l),ad[;. 
nepermainomas:  neperkeičiamas. 

Intraparietal  (in-tra-pa-rai'i-tel),  adj. 
paslėptas  (nuo žmonių  akių);  slaptas. 

Intrench  (in-trenč'),  v. a.  išvagoti;  j  ap- 
juosti apkasu;  apkasti;  apšancuoti. 
|  v. n.  užgrobti;  prisisavinti. 

Intrenchment  (in-trenč'ment),  s.  apka- 
sas; I  užgrobimas;  prisisavinimas. 

Intrepid  (in-trep'id),  adj.  nenusigąstas; 
nieko  nesibijas:  drąsus.  ||  — ly,  adv. 
nieko  nesibijodamas;  be  baimes; 
drąsiai. 

Intrepidity  (in-trep-id'i-ti),  s.  nebailu- 
mas;  drąsumas. 

Intricacy  (in'tri-ka-si),  s.  painumas. 

Intricate  (in'tri-ket),  adj.  supainiotas; 
painus;  pinklus;  keblus,  f  — ly,  adu. 
painiai.  |  — ness,  s.  painumas;  pink- 
lumas;  keblumas. 

Intrigante  (in-tri-gant'),  sf.  intrigante. 

Intrigue  (in-tryg'),  v. n.  intriguoti;  suo-* 
kalbininkauti;  spęsti.  ||  — ,  s.  intriga; 
spendimai:   spąstai;  suokalbis;  kla- 
sta: ||  meiles  ryšys. 

Intriguer  (in-tryg' or),  s.  intrigantas; 
suokalbininkas;  vaid vaikis. 

Intrinsic  (in-trin'sik),  adj.  vidurinis; 
tikras;  būtinas.  ||  —  value,  tikra  ver- 
te. ||  —ally,  adv.  viduj;  išvidaus:  tik- 
rai; būtinai. 

Introduce  (in-tro-djūs'),  r. a.  įvesti:  įves- 
dinti; įleisti;  įgabenti:  suvesti  į  pa- 
žintį; perstatyti;  supažindyti. 

Introducer  (in-tro-djū'sor),  s.  į  vedėjas: 
Įvesdinto  j  as;  [gabentojas;  perstaty- 
toj as;  kurs  į  pažintį  suveda. 

Introduction  (in-tro-dok'šion),  s.  įvedi- 
mas: [gabenimas;  perstatymas;  su- 
pažindymas;  |  įženga:  prakalba; 
pratarme. 

Introductive,  Introductory  (in-tro-d6k'tiv, 
-to-ri),  adj.  įveliamasis;  įžengiama- 
sis; Įžengi  inis. 

Introit  (in-tro'it),  s.  įėjimas;  įžengia- 
moji malda  ar  giesme. 

Intromission  (in-tro-miš'šion),  .v.  įleidi 
mas:  prileidimas. 
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intromit  (in-tro-mif),  v. a.  įleisti;  pri- 
leisti; perleisti. 

Introspect  (in-tro-spčkf),  v. a.  įžvelgti; 
žiūrėti  vidun;  ištirti  vidurius. 

Introspection  (in-tro-spek'šion),  s.  žiūrė- 
jimas vidun;  įžvilgis  į  vidų;  ištiri- 
nejimas  saves-pat;  įsigilinimas  į 
save-pat. 

Introspective  (in-tro-spek'tiv),  adj.  įžvel- 
giąs į  vidų;  savižintiškas. 

Introversion  (in-tro-vor'šion),  s.  pakrei- 
pimas, pakrypimas  vidurlink. 

Introvert  (in-tro-vort'),  v. a.  vidurlink 
kreipti;  įžvelgti. 

Intrude  (in-trūd'),  v. n.  lįsti;  veržtis; 
skverbtis;  bri autis;  įeiti  be  paveliji- 
mo, be  užprašymo. 

Intruder  (in-trūd'6r),  s.  tas,  kurs  lenda, 
briaujas;  įsibriovejas;  neprašytas 
svečias. 

Intrusion  (in-trū'žion),  s.  besibriovi- 
mas:  įsiveržimas;  įsibriovimas:  įėji- 
mas be  užprašymo,  be  pavelijimo. 

Intrusive  (in-trū'siv),  adj.  turįs  būda 
lįsti,  briautis;  landus;  įkirus.  ||  — ly, 
adv.  lįste  lendant;  briaustinai;  ne- 
prašytai; įkiriai.  ||  — ness,  s.  briovi- 
masi;  landumas;  įkirumas. 

Intrust  (in-trosf),  v. a.  patikėti,  pavesti 
(kam  ką). 

Intuition  (in-tju-i"šion),  s.  tiesioginis 
(ar  betarpinis)  žinojimas,  suprati- 
mas; tiesiogine  įžvalga;  intuicija. 

Intuitive  (in-tjū'i-tiv),  adj.  aiškus;  aiš- 
kiai matas;  ||  betarpiškai  žinąs,  pa- 
žįstas, numanąs;  įgyjamas  (pasiekia- 
mas ar  įgytas)  betarpišku  žinojimu, 
tiesiogine  pažintim,  tiesioginiu  nu- 
manymu  ar  įžvalgumu;  intuityviš- 
kas.  I  — ly,  adv.  intuityviškai. 

Intumesce  (in-tju-mes'),  ^-^.  pūstis; 
kilti. 

Intumescence  (in-tju-meVsens),  s.  besi- 
putimas;  išsipūtimas;  sutinimas. 

Intwine  (in-tuain'),  v. a.  =  Entwine. 

Intwist  (in-tui'sf),  v. a.  =  Entwist. 

Inuendo  (in-ju-en'do),  s.  =  Innuendo. 

Inundate  (in-6n'det),  v. a.  aptvindyti; 
aptvenkti;  užlieti;  pripildyti. 

Inundation  (in-on-de'šion),  s.  patvinys; 
tvanas;  užliejimas; pritvinimas;  pri- 
plaukimas. 

Inurbane  (in  6r-ben'),  adj.  šiurkštus; 
nemandagus;  neapsitašgs. 
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Inurbanity  (in-6r-ban'i-ti),  *.  šiurkštu- 
mas; nemandagumas. 

Inure  (in-jūr').  v. a.  pripratinti.  |  v.n. 
turėti  verte. 

Inurement  (in-jūr'ment),  s.  papratimas; 
pripratimas;  paprotys. 

Inurn  (in-6rn'),  v. a.  į  urna  sudėti;  pa- 
laidoti. 

Inutility  (in-ju-til'i-ti),  s.  nenaudingu- 
mas. 

Invade  (in-ved'),  v.a.n.  užplaukti:  už- 
pulti; apvaldyti;  užgrobti:  apimti. 

Invader  (in-ved'6r),  s.  užpuolikas. 

Invalid  (in-val'id),  adj.  neturįs  vertes; 
neturįs  spėkos;  silpnas. 

Invalid  (in'vii-lid),  s.  invalidas;  suožei- 
da;  paliegėlis.  |  — ,  adj.  nesveikas: 
ligotas;  paliegęs.  ||  — ,  v. a.  nesveiku 
(pa)daryti;  priskirti  prie  paliegėlių, 
prie  suožeidų. 

Invalidate  (in-val'i-det),  v. a.  padaryti 
neturinčiu  vertes;  panaikinti. 

Invalidation  (in-viil-i-de'šion),  s.  pada- 
rymas beverčiu;  nužudymas  vertes. 

Invalidity  (in-vii-lid'i-ti),  s.  neturėji- 
mas spėkos;  neturėjimas  vertes. 

Invaluable  (in-viil'ju-a-b'l),  adj.  neapi- 
prekiuojamas. 

Invariability  (i n-ve-ri-a-bil'i-ti),  s.  neat- 
maini  ngumas. 

Invariable  (in-ve'ri-a-b'l),  adj.  neatmai- 
nomas; neatmainingas.  J  s.  math. 
neatmainingas  skaitlius.  |  —ness,  8. 
=  Invariability.  |  Invariably,  ado. 
neatmainingai;  neatmainomai. 

Invasion  (in-ve'žion),  s.  užplaukimas; 
įsiveržimas;  įsibriovimas;  užpuoli- 
mas; užgrobimas;  apvaldymas. 

Invasive  (in-ve'siv),  adj.  užpuolikiškas. 

Invective  (in-vek'tiv),  adj.  koliojamas: 
įžeidingas;  satiriškas.  ||  — ,  s.  kolio- 
jimas;  kolione;  apšmeiža;  satira.  || 
— Iyf  adv.  su  koliojimu;  įžeidmgai; 
satiriškai. 

Inveigh  (in-vSi'),  v  n.  (to  —  against), 
kolioti;  barti;  lojoti;  užsipulti. 

Inveigher  (in-vei'or),  *.  koliotojas:  ba- 
rejas;  užsipuldinetojas. 

Inveigle  (in-vy'g'l),  v. a.  įspastus  įvilio- 
ti; privilioti;  suvilioti;  apgauti. 

Inveiglement  (in-vy'g'1-mont),  a.  [vilio- 
jimas; suviliojimas;  spąstai:  vylius. 

Inveigler  (in-vy'glor),  s.  suviliotojas; 
vyliugis. 
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Invent  (in-vėnf),  v. a.  išrasti. 

Inventer,  Inventor  (in-vent'or),  s.  išradė- 
jas. 

Invention  (in-ven'šion),  s.  išradimas; 
išmislas;  pramanymas. 

Inventive  (in-vent'iv),  adj.  gabus  ant  iš- 
radimo; rasmingas. 

Inventory  (in'ven-to-ri),  s.  mantos  su- 
rašąs; inventaras.  I  —,*.«.  padaryti 
mantos  surašą;  manta  surašyti. 

Inventress  (in-vėnt'res),  sf.  išradėja. 

Inverse  (in-vors'),  adj.  atbulas;  atžaga- 
ras.  U  — ly,  adv.  atbulai ;  atžagarai. 

Inversion  (in-v6r'šion),  s.  apgręžimas; 
apkreipimas;  perkreipimas;  persta- 
tymas {žodžių). 

Invert  (in-vort'),  v. a.  apkreipti;  apver- 
sti; perkreipti;  perstatyti;  permai- 
nyti. 

Invertebral  (in-vor'ti-brel),  adj.  =  In- 
vertebrate. 

Invertebrata  (in-vor-ti-bre'ta),  s.  pi.  be- 
nugarkauliniai  gyvūnai. 

Invertebrate  (in-vor'ti-bret),  adj.  neturįs 
nugarkaulio;  benugarkaulinis.  |  — , 
s.  benugarkaulinis  gyvūnas. 

Inverted  (in-vort'ed),  adj.  apkreiptas; 
apverstas;  atbulas;  išvirkščias.  || 
— ly,  adv.  atbulai;  išvirkščiai. 

Invest  (in-vesf),  v.  a.  apvilkti  (rūbais); 
aprėdyti;  apteikti  (valdžia,  urėdu); 
apsiausti;  apgulti  (pilį,  etc.);  įdėti 
(kapitalą,  pinigus). 

Investigate  (in-vės'ti-get),  v.a.  ištyrinė- 
ti; ištirti;  išjieškoti. 

Investigation  (in-ves-ti-ge'šion),  s.  išty- 
rinėjimas; ištyrimas;  išj ieškojimas. 

Investigative  (in-ves'ti-ge-tiv),  adj.  žin- 
geidingas;  norįs  ištirti,  iškvosti. 

Investiture  (in-vest'i-tjūr),  s.  apredy- 
mas;  apteikimas  (valdžia,  urėdu, 
garbe,  etc.). 

Investment    (in-vest'ment),   s.    apredy- 
mas;  apgerbimas;  rūbai;  ||  apteiki- 
mas kuo;    apsiautimas;    apgulimas 
(pilies,  etc.);  įdėjimas  (kapitalo);  įdė- 
tas kapitalas. 
Inveteracy  (in-vet'or-a-si),  s.    įsisenėji- 
mas; įsišaknijimas;  Įsivyravimas. 
Inveterate  (in-včt'or-et),  adj.  įsisenejgs; 
įsišaknijęs;    įsivyravęs.    ||   — ness,   s. 
==  Inveteracy. 
Invidious  (in-vid'i-6s),  adj.  neapkenčia- 


mas; nelemtas;  papiktinąs;  biaurus. 
U  — ly,  adv.  papiktinančiai;  biauriai. 
jj  —ness,  s.  biaurumas;  nelemtumas. 

Invigilance,  tnvigilancy  (in-vidž'i-lens, 
-len-si),  s.  nesargumas. 

Invigorate  (in-vig'6r-et),  v.a.  priduoti 
spėkų,  energijos,  gyvumo;  pastip- 
rinti; sudrutinti;  (at)gaivinti. 

Invigoration  (in-vig-6r-e'šion),  s.  pastip- 
rinimas; sudrutinimas;  atgaivini- 
mas; gaivumas. 

Invincibility  (in-vin-si-bil'i-ti),  s.  buvi- 
mas neapgalimu,  nįveikiamu. 

Invincible  (in-vin'si-b'l),  adj.  neapgali- 
mas; nįveikiamas.  |  —ness,  s.  =  In- 
vincibility. I  Invincibly,  adv.  neap- 
galimai; nįveikiamai. 

Inviolability  (in-vai-o-la-bil'i-ti),  s.  bu- 
vimas nepaliečiamu,  nepažeidžia- 
mu, neperžengiamu. 

Inviolable  (in-vai'o-la-b'l),  adj.  neper- 
žengiamas; nesulaužomas;  nepalie- 
čiamas; nepažeidžiamas.  IĮ  —ness,  s. 
=  Inviolability.  |  Inviolably,  adv. 
neperžengiamai;  nesulaužomai;  ne- 
pažeidžiamai. 

Inviolate,  Inviolated  (in-vai'o-let,  -le- 
ted),  adj.  nepalytėtas;  nepaliestas; 
nepažeistas;  nesužagtas;  čystas. 

Invirility  (in-vai-ril'i-ti),  *.  stoka  vyriš- 
kumo. 

Invisibility  (in-viz-i-bil'i-ti),  s.  nemato- 
mumas; neįžvelgiamumas. 

Invisible  (in-viz'i-b'l),  adj.  nematomas: 
neįžiūrimas;  neįžvelgiamas.  [  —ness, 
s.  =  Invisibility.  \  Invisibly,  adv. 
nematomai. 

Invitation  (in-vi-te'šion),  s.  pakvieti- 
mas; užprašymas. 

Invitatory  (in-vai'ta-to-ri),  adj.  talpinąs 
savyj  užprašyma;  užprašomas;  kvie- 
čiamas. 

Invite  (in-vait'),  v.a.  kviesti;  pakviesti; 
užprašyti. 

Inviter  (in-vait'or),  s.  kvietėjas;  kvies- 
lys. 

Inviting  (in-vait'ing),  adj.  patraukiąs; 
gundąs. 

Invocate  (in'vo-ket),  v.a.  =  In  VOK  B. 

Invocation  (in-vo-ke'ši6n),  .».  šaukimas; 
atsišaukimas;      meldimas:    malda; 
jur.  pašaukimas;  pareikalavimas. 
Invoice  (in'vois),  s.  pirklyb.    siunčiamų 
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tavorų  rokunda;  daugis  antsyk  siun- 
čiamų (ar  gautų)  ta  vorų:  faktūra.  || 
— ,  v. a.  (pa)daryti  surašą,  rokunda 
(tavorų);  fakturuoti. 

Invoke  (in-vok'),  v. a.  šaukti;  maldauti; 
melsti;  prašyti. 

Involucel  (in-v61'ju-sČl),  s.  bot.  antriejie 
(arba  mažiejie)  apvalkeliai. 

Involucre  (in'vo-lju-kor),  s.  bot.  apval- 
kelis  (skėtinių  augmenų). 

Involuntarily  (in-vol'on-te-ri-li),  adv. 
nenorint;  nenoroms;  priešais  norą; 
netyčia. 

Involuntary  (in-vol'on-te-ri),  adj.  neno- 
rėtas; įvykęs  (ar  padarytas)  visai 
nenorint,  priešais  norą;  paeinąs  (ar 
paejes)  ne  iš  savo  noro. 

Involute  (in'vo-ljūt),  adj.  susiraitęs, 
susivyniojęs,  susisukęs  į  vidų.  |  — , 
s.  geom.  išvyniojamoji  kreivoji  lini- 
ja. 

Involuted  (in'vo-lju-ted),  adj.  =  Invo- 
lute. 

Involution  (in-vo-ljū'šion),  s.  su-,  įvy- 
niojimas; |Į  susipainiojimas;  susiki- 
vinkliavimas;  sumizgimas;  ||  apval- 
kalas; apsiautalas;  Į|  gram.  įterpia- 
masis sakymas;  |  math,  pakėlimas 
laipsnin. 

Involve  (in-volv'),  v. a.  į-  apvynioti; 
apsiausti;  apsupti;  apdengti;  ||  (pa)- 
daryti  painiu;  supainioti;  įpainioti; 
įtraukti,  įstumti  (įbeda,  etc.);  to  —  in 
debt,  įtraukti  į  skola;  ||  jungti  su 
kuo;  talpinti  savyj;  apimti;  ||  math. 
pakelti  laipsnin. 

Involved  (in-volvd'),  adj.  įpainiotas; 
įtrauktas;  apimtas;  ||  susiraitęs;  su- 
sivyniojęs. 

InvolvemenUin-volv'ment),  s.  į-,  apvy- 
niojimas;  api-,  supainiojimas;  susi- 
painiojimas; painumas;  keblus  pa- 
dėjimas. 

Invulnerability  (in-vol-nor-a-bil'i-ti),  s. 
nepažeidžiamumas. 

Invulnerable  (in-vol'nor-a-b'l),  adj.  ne- 
pažeidžiamas; ||  neatsakomas;  neper- 
tikrinas.  ||  — ness,  s.  =  Invulner- 
ability. 

Inwall  (in-uol'),  v. a.  mūru  (ar  sieno- 
mis) apjuosti;  apmūryti.  |  —  (in'- 
uol),  s.  vidurine  siena. 

Inward  (in'uord),   adj.  esąs  viduje;   vi- 
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dūrinis;  esąs  širdyj,  dūšioj;  — beau- 
ty, Širdies  (ar  dūšios)  patogumas,  fl 
— ,  s.  tas,  kas  viduj  randasi;  vidus; 
pi.  viduriai.  ||  — ly,  ado.  vidun;  vi- 
duj ;  gilumoj ;  širdyj ;  dūšioj ;  mintyj. 
f  —ness,  s.  vidurine  puse;  nuoširdu- 
mas. 

Inward,  Inwards  (in'uordz),  adv.  vidun; 
į  vidurius;  širdin;  dušion;  protan. 

Inweave  (in-uyv'),  v. a.  įausti;  įpinti; 
išpinti  kuo. 

Inwrap  (in-rap'),  v. a.  įvynioti;  suvynio- 
ti; apsupti;  apsiausti. 

Inwreathe  (in-ry dh'),  v. a.  vainiku  ap- 
juosti; (ap)vainikuoti. 

Inwrought  (in  rot'),  adj.  įdirbdintas; 
įdirbtas;  papuoštas. 

lo  (ai'o),  s.  džiaugsmo,  pasididžiavimo 
šauksmas. 

Iodic  acid  (ai-6d'ik  as'id),  s.  chem.  jodi- 
ne rūgštis. 

Iodide  (ai'o-did  ^r-daid),  s. chem.  jodos 
sanjunga. 

Iodine  (ai'o-din),  s.  chem.  jodą. 

Iodoform  (ai-6d'o-form),  s.  chem.  jodo- 
formas. 

Ionian  (ai-o'ni-en),  adj.  joniškas.  ||  — ,  s. 
jonietis. 

Ionic  (ai-6n'ik),  adj.  joniškas. 

lota  (ai-o'tli),  s.  jota  (raide);  Jig.  trupi- 
nėlis; krislelis. 

Ipecacuanha  (ip-i-kiik-ju-an'a),  s.  bot.  & 
med.  ipecacuanha;  vemdomoji  šak- 
nis. 

Irascibility  (ai-ras-si-bil'i-ti),  s.  palinki- 
mas greitai  įširsti,  užsidegti;  piktu- 
mas; apmaudingumas. 

Irascible  (ai-his'si-b'l),  adj.  greitai  į 
piktumą  pareinąs;  greitai  įširstas; 
piktas;  apmaudingas.  ||  —ness,  s.  = 
Irascibility. 

Irate  (ai-ref),  adj.  įširdęs;  įtužes;  įpy- 
kęs; įsiūtos. 

Ire  (air),  s.  rūstybe;  piktumas; apmau- 
dą: pad  ūkis. 

Ireful  (air'ful),  adj.  rūstybes  (ar  ap- 
maudos)  pilnas;  užsidegęs:  įsiutęs; 
įtužes. 

Iridal  (ai'ri-del),  adj.  orarykštinis. 

Iridescence  (ir-i-dčs'sens),  s.  žibėjimas 
orarykštes  dažais. 

Iridescent  (ir-i-deVsent),  adj.  turįs  ora- 
rykštes dažus;  žibąs  orarykštes  da- 
žais. 
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Iridium  (ai-rid'i-6m),  s.  iridium  (meta- 
las). 

Iris  (ai'ris),  s.  orarykšte;  |  lėle  (akies); 
y  bot.  vilkdalgis;  kalaviją. 

Irish  (ai'riš),  adj.  airiškas.  —  potato, 
airiška  bulve.  |Į  — ,  s.  airy  s;  airiška 
kalba. 

Irishman  (ai'riš-man),  s.  airys. 

Irk  (ork),  v. a.  erzinti;  užgauti;  žeisti; 
varginti;  kankinti. 

Irksome  (drk'som),  adj.  nuobodus;  įki- 
rus;  varginas;  alsinąs.  ||  — ly,  adi\ 
nuobodžiai;  įkiriai;  alsinančiai.  | 
— ness,  s.  nuobodumas;  įkirumas. 

Iron  (ai'orn),  s.  geležis;  geležinis  pada- 
ras; prosas;  pi.  —s,  pančiai; retežiai. 
Bar — ,  grynoji  kalamoji  geležis. 
Cast — ,  lieta  geležis;  špyžius.  Pig — , 
į.  gabalus  sulieta  geležis.  Smoothing 
— ,  prosas.  Wrought — ,  grynoji  kala- 
moji geležis.  I  — ,  adj.  geležinis.  An 

—  will,  geležine  valia;  tvirta  valia. 

—  works,  geležiniai  darbai;  geležies 
išdirbimai;  geležies  dirbtuve.  — 
foundry,  geležies  lietuve.  Iron-cased, 
adj.  geležimi  kaustytas;  geležimi  ap- 
kaltas. Iron-fisted,  adj.  šykštus.  Iron- 
hearted,  adj.  turįs  geležine  širdį; 
beširdiškas:  žiaurus. 

Iron  (ai'orn),  v. a.  prosyti;  |Į  geležimi 
apkaustyti,  apkalti. 

Ironclad  (ai'orn-klad),  adj.  geležimi  ap- 
kaltas; geležimi  kaustytas.  ||  — ,  s. 
kariškas  geležimi  kaustytas  laivas; 
šarvuočius. 

Ironing  (ai'orn-ing),  s.  prosijimas;  pro- 
savimas ;  prosytos  drapanos.  —  board, 
prosijamoji  lenta;  prosykla. 

Iron-gray  (ai'orn-greO,  adj.  geležies  da- 
žo; geležotas;  širmas.  |  — ,  s.  geležies 
dažas;  |  širmaplaukis;  širmis  {ar- 
klys). 

Ironic,  Ironical  (ai-ron'ik,  -el),  adj.  iro- 
niškas. ||  —ally,  adv.  ironiškai;  su 
ironija;  su  pasityčiojimu.  ||  —  alness, 
s.  ironišku  m  as. 

Ironmonger  (ai'Srn-mon  gor),  s.  gelež- 
ninkas;  geležius;  pirkliautojas  gele- 
žiniais tavorais. 

Ironmongery  (ai'orn-mon-gor-i),  s.  gele- 
žiniai t  a  vorai;  geležiniai  išdirbiai. 

Ironsides  (ai'6rn-saidz),  s.  kirasierius. 
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Ironsmith  (ai'orn-smiM),  s.  kalvis. 

Ironware  (ai'orn-uer),  s.  geležiniai  iš- 
dirbiai;  geležiniai  padarai;  geleži- 
niai rykai. 

Ironwood  (ai'orn-uūd),  s.  bot.  kietasis 
medis. 

Ironwork  (ai'orn-uork),  s.  geležinis  pa- 
daras. 

Irony  (ai'6rn-i),  adj.  geležinis;  kaip  ge- 
ležis. 

Irony  (ai'ron-i),  s.  ironija:  pamėkle; 
pasityčiojimas:  apjuokas. 

Irradiance,  Irradiancy  (ir-re'di-ens,  -en- 
si),  s.  žibėjimas;  spindėjimas. 

Irradiant  (ir-re'di-ent),  adj.  žibąs;  spin- 
das;  spinduliuojąs. 

Irradiate  (ir-re'di-et),  v. a.  šviesa  mesti; 
ap-,  nušviesti:  gaivinti  su  pagelba 
šilumos  ar  šviesos;  blizgesiais  (pa)- 
puošti.  ||  v. n.  šviesti:  spinduliuoti; 
spindėti.  ||  — ,  adj.  apšviestas;  švie- 
čias; žibąs;  spinduliuojąs. 

Irradiation  (ir-re-di-e'šion),  s.  metimas 
šviesos,  spindulių;  švietimas;  žibėji- 
mas; spinduliavimas;  fig.  apšvieti- 
mas. 

Irrational  (ir-ra"šion-el),  adj.  neišmin- 
tingas; neprotingas;  math,  irracio- 
nališkas.  ||  — ly,  adv.  neprotingai. 

Irrationality  (ir-ra-šion-al'i-ti),  s.  niš- 
mintingumas:  neprotingumas. 

Irreclaimable  (ir-ri-klem'a-b'l),  adj.  ne- 
pataisomas. 

Irreconcilable  (ir-rek'on-sai-la-b'l),  adj. 
nenumaldomas:  nepermaldaujamas: 
nesuderinamas;  nesutaikomas.  | 
—ness,  s.~  buvimas  nenumaldomu, 
nepermaldaujamu,  nesuderinamu, 
nesutaikomu. 

Irreconciliation  (ir-rek-6n-sil-i-ė"šion),  s. 
nesutikimas. 

Irrecoverable  (i r-ri  kov'or-ii-b'l),  adj.  ne- 
atlyginamas; nesugrąžinamas:  ne- 
pataisomas. \  Irrecoverably,  ad*,  ne- 
atlyginamai; nepataisomai;  negrįž- 
imai. 

Irredeemable  (ir-ri-dym'ii-b'l),  adj.  no- 
išper karnas;  neatperkamas;  neišmo- 
kamas. 

Irreducible  (ir-ri-djū'si-b'l).  adj.  nesu- 
mažinamas: nesutrumpinamas. 

Irrefragability  (ir-reT-rii-gii-biri-tn,  *. 
buvimas  nepaprieMjamu,  neužgin- 
čijamu. 
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Irrefragable  (ir-ref  ra-ga-b'l),  adj.  nepa- 
prieHjamas;    nesumušamas;    neuž- 
ginčijamas. 
Irrefutable  (ir-ri-fjūt'a-b'l),    adj.  neuž- 
ginčijamas; neužginamas. 
Irregular  (ir-rep'ju-lor),   adj.  iškrypės 
iš  paprast ų.  taisyklų;    nesutinkąs  su 
paprastoms  taisykloms;  netaisyklin- 
gas;   nereguliariškas;     nevienodas: 
netvarkus;  betvarkiškas.  ||  — ly,  ado. 
nereguliariškai;  betvarki Škai. 
Irregularity  (ir-rėg-ju-lar'i-ti),  *.    netai- 
syklingumas;      nereguliari  'kūmas; 
nevienodumas;  netvarkumas. 
Irrelative  (ir-reTii-tiv),  adj.   neturįs  at- 
sinesimo  pj'ie  ko;  neturįs  susirišimo, 
sanryšio  su  kuo. 
Irrelevance,    Irrelevancy     (ir-rėTi-vens, 
-ven-si),    s.  buvimas   nepritaikomu 
prie  ko,  svetimu  kam. 
Irrelevant  (ir-rel'i-vent),   adį.    nepritai- 
komas; svetimas. 
Irrelievable  (ir-ri-lyv'a-b'l),    adj.   nepa- 
lengvinamas; nepagelbiamas;  nepa- 
taisomas. 
Irreligion  (ir-ri-li"džion),  s.  stoka  tiky- 
bos; betikyste;  bedievyste. 
Irreligious  (ir-ri-li"džios),  adj.  nišpažį- 
stas  jokio  tikėjimo;    netikįs;  bedie- 
viškas.  ||  — ly,  adj.  bedieviškai. 
Irremediable  (ir-ri-my'di-a-b'l),  adj.  ne- 
išgydomas;  nepataisomas,   f  — ne>s, 
s.  buvimas  neišgydomu,    nepataiso- 
mu.   ||    Irremediably,    adv.    nišgydo- 
mai;  nepataisomai. 
Irremissible  (ir-ri-mis'si-b'l),  adj.  neat- 
leistinas; neatleidžiamas;  nedovano- 
tinas. 
Irreparability  (ir-rep-a-ra-bil'i-ti),  s.  ne- 
pataisomu mas. 
Irreparable  (ir-rep'a-ra-b'l),    adj.    nepa- 
taisomas.  ||  — ness,  s.   nepataisomu- 
mas.  H  Irreparably,  ad  r.  nepataisomai. 
Irrepealable  (ir-ri-pyl'ii-b'l),   adj.  neat- 
mainomas; neatšaukiamas. 
Irrepentance  (ir-ri-pšnt'ens),   s.  nesigai- 
lėsimas (už  nuodėmes);  nemetavone. 
Irreprehensible  (ir-rep-ri-h6n'si-b'l )fadj. 
nebartinas;  nepeiktinas;  nepapeikia- 
mas. I  —ness,  8.  nebartinumas;  ne- 
papeikiamumas.  Irreprehensibly, 

ado.  nebartinai;  nepapeikiamai. 
Irrepressible  (ir-ri-prėVi-b'l),  adj.  nesu- 
valdomas. 
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Irreproachable  (ir-ri-proč'ii-b'l),  adj. 
nepabariamas;  nepapeikiamas.  | 
Irreproachably,  adv.  nepapeikiamai. 

Irresistance(ir-ri-zist'ens),  s.  stoka  atsi- 
spyrimo, pasipriešinimo;  pasidavi- 
mas; paklusnumas. 

Irresistibility  (ir-ri-zist-i-bil'i-ti),  s.  bu- 
vimas negalimu  pasipriešinti,  atsi- 
spirti. 

Irresistible  (ir-ri-zist'i-b'l),  adj.  negali- 
mas pasipriešinti,  atsispirti;  neper- 
galimas. ||  —ness,  s.  =  Irresistibil- 
ity. ||  Irresistibly,  adv.  nepapriešina- 
mai;  nepergalimai. 

Irresolute  (ir-rez'o-ljūt),  adj.  neveik  su- 
manąs ka,  daryti;  nedrąsus;  abejin- 
gas. ||  — ly,  adr.  nedrąsiai; abejingai. 
||  —ness,  s.  nedrąsumas;  abejingu- 
mas. 

Irresolution  (ir-rez-o-ljū'šion),  s.  stoka 
pasirįžimo;  nerįžmumas;  sviravi- 
mas;  nedrąsumas;  abejingumas. 

Irrespective  (ir-ri-spek'tiv),  adj.  nebo- 
jas;  nepaisąs:  bešališkas.  — of,  ne- 
paisantis; nežiūrintis  aut.  |— ly,  adv. 
be  paisejimo;  bešališkai. 

Irrespirable  (ir-rėVpi-ni-b'l),  adj.  ne- 
kvepuojamas:  netinkąs  kvėpavimui. 

Irresponsibility  (ir-ri-spon-si-bil'i-ti),  s. 
neatsakomumas;  neatsakymas. 

Irresponsible  (ir-ri-spon'si-b'l),  adį.  ne- 
atsakąs; neatsakomas. 

Irretentive  (ir-ri-tėn'tiv),  adj.  nepalai- 
kiis;  nįstengias  palaikyti;  silpnas. 

Irretrievable  (ir-ri-tryv'a-b'l),  adj.  neat- 
lyginamas; neatpildomas. 

Irreverence  (ir-rev'or-ens),  s.  negodoji- 
mas;  nepagodone. 

Irreverent  (i r-rev'or-ent),  adj.  negodo- 
jas;  neturįs  pagodojimo;  nepagodo- 
jas.    ||  — ly,  adv.  be  pagodojimo. 

Irreversible  (ir-ri-vors'i-b'l),  adj.  neap- 
gręžiamas;  neapsukamas;  |  neat  sau- 
kiamas; neatmainomas.  ||  —ness,  .v. 
buvimas  neapsukamu;  buvimas  ne- 
at mainomu.  ||  Irreversibly,  ado.  ne- 
apgrežiamai;  neatšaukiamai;  neat- 
ma  i  no  m  ai. 

Irrevocability  (ir-r6v-o-ka-bil'i-ti\  f.  no- 
aišaukiamumas;  neat  mainom  u  m  as. 

Irrevocable  (ir-reVo-kii-b'I),  adj.  neat- 
šaukiamas; neat  mainomas.  ||  —ness, 
s.  =  Irrevocability.  H  Irrevocably, 
adv.  neatšaukiamai;  neatmainomai. 
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Irrigate  (ir'ri-get),  v. a.  laistyti;  šlapin- 
ti; vandenimi  aplieti. 

Irrigation  (ir-ri-ge'šion),  s.  laistymas; 
šlapinimas  ar  dreginimas  (laukų); 
irigacija. 

Irritability  (ir-ri-ta-bil'i-ti),  s.  arzumas. 

Irritable  (ir'ri-ta-b'l),  adj.  aržus;  grei- 
tai įerzinamas;  jauslus. 

Irritant  (ir'ri-tent),  adj.  erzinąs;  udre- 
jima,  gimdas.  ||  — ,  s.  erzinąs,  udreji- 
ma  gimdas  vaistas.  Counter  — ,  vai- 
stas pagimdymui  lengvesnes  opos 
vienoj  vietoj,  kad  atleisti  skausmą 
kitoj. 

Irritate  (ir'ri-tet),  v.a.  erzinti;  pykdyti. 

Irritation  (ir-ri-te'šiSn),  s.  erzinimas; 
suerzinimas;  suirzimas;  susierzini- 
mas; įkiršimas;  apmaudą. 

Irritative  (ir'ri-te-tiv),  adj.  erzinąs;  er- 
zinamas. 

Irruption  (ir-rop'šion),  s.  įsiveržimas; 
įsibriovimas. 

Irruptive  (ir-rop'tiv),  adj.  įsiveržiąs. 

Is  (iz),  [S.  ypata  nuo  be],  yra;  esti. 

Isabella  color  (iz-a-beTla  kol'or),  s.  rus- 
vai geltonas  dažas. 

Isagon  (ai'sa-gon),  s.  lygiakerte  figūra. 

Ischial,  Ischiatic  (is'ki-el,  -at'ik),  adj. 
streninis. 

Ishmaelite  (iš'me-el-ait),  s. bibl.  izmaeli- 
t&s;  fig.  draugijos  nevidonas;  drau- 
gijos išmata;  pabludelis;  valkata;  | 
eccl.  izmaelietis  (salininkas  Mahometo 
ben  Izmaelio). 

Isinglass  (ai'zin-glas),  s.  žuvies  klijas; 
min.  mika. 

Islam  (iz'lam),  s.  islamas;  mahometo- 
nų tikyba. 

Islamite  (iz'lam-ait),  s.  išpažintojas 
islamo;  mahometonis. 

Island  (ai'lend),  s.  sala. 

Islander  (ai'lend-or),  s.  salos  gyvento- 
jas: salietis. 

Isle  (ail),  s.  sala. 

Islet  (ai'lčt),  s.  salute;  salele;  saliuke. 

Isochronal,  Isochronous  (ai-sok'ro-nel, 
-n6s),  adj.  vienlaikinis. 

Isoclinal  (ai-so-klai'nel),  adj.  vienodo 
palinkimo. 

Isolate  (ai'so-let  ir  is'o-let),  v.a.  at- 
skirti nuo  kitų;  pavieniui  statyti, 
dėti,  talpinti;  izoliuoti;  ||  valyti. 

Isolation  (ai-so-le'šion  ir  is-o-),  s.  at- 
skyrimas nuo  kitų;  atsiskyrimas 
nuo  kitų;  apvienejimas. 


Item 

Isomeric  (ai-so-mčr'ik),  adj.  vienokio 
sudėjimo;  izomeriškas. 

Isometric,  Isometrical  (ai-so-mėt'rik, 
-el),  adj.  vienokios  (ar  lygios)  mie- 
ros;  izometriškas. 

Isopod  (ai'so-pod),  adj.  zool.  turįs  vie- 
nokio sudėjimo  kojas. 

Isosceles  (ai-sos'si-lyz),  adj.  geom.  ly- 
giašonis; turįs  lygios  mieros  šonus. 

Isotherm  (ai'so-^orm),  s.  geogr.  izoter- 
mas. 

Isothermal  (ai-so-^6r'mel),  adj.  izoter- 
miškas;  vienokios  temperatūros. 

Israelite  (iz're-el-ait),  s.  izraelitas;  žy- 
das. 

Issuance  (iš'šju-ens),  s.  išleidimas; 
išdavimas. 

Issue  (iš'šju),  s.  išėjimas;  išbegimas . 
išsiliejimas;  ištekėjimas;  ištekme; 
išeiga;  pasekme; galas;  ||  išleidimas; 
laida;  išdavimas;  išsiuntimas;  |  vai- 
kai; ainiai;  ||  ginčo  dalykas.  At  — , 
esąs  ginče;  to  be  at  — ,  ginčytis;  gin- 
čus vesti;  to  join  (arba  take)  —  with, 
ginčyti;  nesusitaikyti;  to  die  loith- 
out  — ,  mirti  nepaliekant  vaikų;  — 
of  blood,  kraujo  nutekėjimas;  — of 
an  order,  išleidimas  padavadijimo, 
įsakymo. 

Issue,  v. n.  išeiti;  išbėgti;  ištekėti;  lie- 
tis iš;  paeiti  (iš  2^  nuo  ko);  baigtis; 
pasibaigti.   ||  v.a.  išleisti. 

Issueless  (iš'šju-les),  adj.  bevaikis:  ne- 
palikęs ar  nepaliekas  vaikų. 

Isthmus  (is'-  ir  ist'mos),  *.  tarpjuris; 
sausžemio  susmauga. 

lt  (it),  pron.  tai;  jis,  ji  (kalbant  apie 
negyvus  daigtus,  teipgi  apie  gyvulius, 
jeigu  jų  gimtis  nežinoma,  ir  apie  ma- 
žus vaikus).  Kaipo  bevardis  išvar- 
dis:  it  snows,  sninga;  it  rains,  lįja. 

Italian  (i-tiil'jen),  adj.  itališkas.  ||  — ,  s. 
italas;  itališka  kalba. 

Italic (i-taT ik),  adj.  itališkas;  ||  typ.  — 
type,  kursivas. 

Itch  (ič),  v. n.  niežėti;  fig.  labai  geisti; 
turėti  didelį  norą.  H  — $  •«  niežai; 
niežėjimas;  geidimas. 

Itchy  (ič'i),  adj.  niežuotas;  nunižes: 
n  u  park  es. 

Item  (ai'tčm),  adv.  teipgi;  teipjau.  || 
— ,  0.  straipsnis;  skirsnelis;  paragra- 
fas, f  — ,  v.a.  paženklinti;  padaryti 
trumpa  užrašą. 
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Itemize  (ai'tem-aiz),  v. a.  parodyti  su 
nuodugnumu,  smulkmeniškai. 

Iterant  (it'or-ent),  adj.  atkartojus. 

Iterate  (it'6r-et),  v.  a.  atkartoti. 

Iteration  (it-or-e'šion),  s.  atkartojimas. 

Iterative  (it'6r-a-tiv),  adj.  atkartojantis. 

Itineracy,  Itinerancy  (ai-tin'or-a-si,  -en- 
si),  s.  persikilnojimas;  keliavimas  iš 
vietos  į  vieta;  atlikimas  priedermių 
laike  kelionių. 

Itinerant  (ai-tin'6r-ent),  adj.  keliaująs; 
besibastąs.  |  — ,  s.  keliaujantysis; 
keliauninkas;  keleivis. 

Itinerary  (ai-tin'or-e-ri),  adj.  =  Itiner- 
ant. ||  — ,  s.  vadovas  keleiviams 
(knyga). 

Itinerate  (ai-tin'6r-et),  v.n.  keliauti;  ba- 
stytis. 

Its  (its),  pron.poss.  jo;  jos  (kalbant  apie 
negyvus  daigtus,  gyvulius,  jeigu  jų 
gimtis  nežinoma,  ir  mažus  vaikus). 

It's  (its),  sutrump.  iš  It  is. 

Itself  (it-self ),  pron.  pats;  pati;  save 
(kalbant  apie  negyvus  daigtus,  teipgi 
apie  gyvulius,  jeigu  jų  gimtis  nežino- 
ma, ir  mažus  vaikus).  By  itself,  pats 
per  save;  skyrium. 

I've  (aiv),  sutrump.  iš  I  have. 

Ivory  (ai'vo-ri),  s.  šlapio  kaulas.  ||  — , 
adj.  šlapio  kaulo;  iš  šlapio  kaulo 
(dirbtas);  baltas  it  šlapio  kaulas. 

Ivy  (ai' vi),  s.  bot.  parstupas;  slanka. 
Ground  — ,  bot.  budre.  Ivy-mantled, 
adj.  parstupu  apžėlęs. 


Jacobite 


J 


Jaal  goat  (džal  got),  s.zool.  nubiška  ož- 
ka. 

Jab  (džab),  v. a.  durti;  bakstereti.  ||  — , 
s.  baksterejimas. 

Jabber  (džab'bor),  v.a.n.  plepėti;  čiauk- 
šti; čiauškėti; liežuviu  malti;  pliauk- 
šti; vambryti.  ||  — ,  s.  plepėjimas; 
čiauškėjimas;  vambrijimas. 

Jabberer  (džiib'bor-or),  s.  plepetojas; 
čiaušketojas;  plepalas;  pačiauška. 

Jacent  (dže'sent),  adj.  išilgai  gulįs;  iš- 
sitiesęs. 

Jacinth  (dže'sinM),  s.  =  Hyacinth. 

Jack  (džak),  s.  [paprastoje  kalboj  vietoj 
John],   Jonas;    Joniukas;    Jonelis; 


Jonpalaikis;  fig.  Molio  Motiejus; 
paikius,  paikšas;  kalpas;  bernas; 
vaikezas;  vargšas;  ||  jūreivis;  juri- 
ninkas (vadinamas  teipgi:  Jack  tar, 
Jack  afloat);  ||  užvardijimas  kai-ku- 
riu,  gyvulių  patino:  — ass,  asilas; 
—  rabit,  triušis;  |  yvairios  rųšies 
prietaisai,  padarai,  įrankiai:  ožiai 
(medžiams  piauti);  žirgelis  (kurpėms 
numauti)-,  spaudimo,  kėlimo  įran- 
kis; keltuvas;  buomas;  medinis  pa- 
kalas; IĮ  kalpas;  žemukas  (kortose);  || 
mar.  vielukas;  ||  jauna  lydeka;  | 
šikšninis  švarkas.  ||  Jack-a-dandy, 
puošnius;  gražnius.  Jach-a-lent,  Už- 
gavėnių bobute;  gavenas;  ^.mul- 
kis; paikšas.  Jack-at-a-pinch,  žmo- 
gus laikomas  visada  po  ranka  atli- 
kimui visokių  reikalų  ant  greito; 
nusamdomas  kunigas.  Jack-at-all- 
trades,  žmogus,  kurs  prie  visko  tin- 
ka; meistras  ant  visko.  Jack-in-office, 
netikės  uredninkpalaikis.  Jack-on- 
both-sides,  bepusiškas,  ar  norintis 
but  bepusišku,  žmogus.  Jack-ivith- 
a-lantern;  J ack-o' -lantern,  klystug- 
nis,  žaltvyksle.  Jack  boots,  čebatai 
su  antauliais;  botf ortai.  Jack  plane, 
baronas  (oblis). 

Jackal  (džiik'el),  s.  zool.  šakalas. 

Jackanapes  (džak'a-neps),  s.  beždžione; 
pliuškis;  žioplys. 

Jackass  (džak'as),  s.  asilas;  mulkis; 
paikšas. 

Jackdaw  (džak'do),  s.  kuosa. 

Jacket  (džak' et),  s.  žakietas;  trumpa 
sermėgėle;  kuzas. 

Jackknife  (džiik'naif),  s.  lenktinis  peilis. 

Jackscrew  (džiįk'skrū),  s.  keliamas 
(spaudžiamas  ar  veržiamas)  sriubas. 

Jackslave  (džiik'slev),  s.  vergas;  niek- 
šas. 

Jacksnipe  (džiik'snaip),  s.orn.  kikutis. 

Jacks  t  raw  (džiik'stro),  s.  baidykla;  ne- 
naudėlis. 

Jacobin  (džiik'o-bin),  s.  dominykonas 
(zokoninkas);  ||  jakobinietis;  maisti- 
ninkas. 

Jacobinic,  Jacobinical  (džiik-o-bin'ik, 
-el),  adj.  jakobiniškas. 

Jacobite  (džiik'o-bait),  s.  jakobitas  (ša- 
lininkas Jokūbo  II;  teipgi  sąnaris  jn- 
kobitų,  sektos). 


Jaconet  3?4 

Jaconet  (džak'o-net),  s.  žakonetas  (au- 
dimas). 
Jactation     (džak-te'šion),    s.    tąsymas; 
tampymas;  blaškymas. 

Jaculate  (džak'ju-let),  v. a.  svaidyti; 
sviesti;  blaškyti;  blokšti;  paleisti; 
išleisti. 

Jactitation  (džak-ju-le'šion),  s.  svaidy- 
mas; blaškymas;  mėtymas;  leidi- 
mas. 

Jaculatory  (džak'ju-le-to-ri),  adj.  staiga 
išmetantis;  pasakytas  trumpais  sa- 
kiniais. 

Jade  (džed),  s.  prastas  arklys  ar  kume- 
le; kuinas,  kevinas;  keve,  šebelka; 
I  moterpalaike;  mergpalaike;  ||  min. 
žaltakmenis;  nefritas.  ||  — ,  v. a.  nu- 
varginti; nualinti;  nualsinti.  |  v. n. 
nuvargti;  pailsti. 

Jadish  (džed'iš),  adj.  pagadintas;  neti- 
kės; ištvirkęs;  paleistu vingas. 

Jag  (džag),  *.  karbas;  rintis;  dantis 
(piuklo);  krūvele.  |  —  ,v.a.  karbuoti; 
rinčiuoti;  dantis  įpieluoti. 

Jagged  (džag'ged),  adj.  karbuotas;  rin- 
čiuotas;  dantuotas.  ||  — ness,  *.  kar- 
buotumas;  rinčiuotumas. 

Jaggy  (džag'gi),  adj.  =  Ja.gged. 

Jaguar  (dža-guar'),  s.  zool.  jaguaras; 
Amerikos  tigras. 

Jail  (džel),  s.  kalėjimas. 

Jailer,  Jailor  (džel'or),  s.  kalėjimo  sar- 
gas. 

Jakes  (džeks),  s.  reikiaviete. 

Jako  (džak'o),  s.  papūga. 

Jalap  (džal'ep),  s.  med.  jalapa;  vidurius 
liuosuojanti  žole. 

Jam  (džam),  s.  krūva;  kamša;  |  koše 
(iš  uogų  ar  kitokių  vainų);  marmelia- 
dai.  ||  — ,  v. a.  spausti;  kimšti;  su- 
kimšti; įsprausti;  nuspausti:  nubroz- 
dinti. 

Jamb  (džamb),  s.  šulas;  stulpas. 

Jangle  (džiin'g'l),  v.a.n.  barškėti; plepė- 
ti; bartis;  ginčytis;  vaidytis.  ||  — ,  ,v. 
plepėjimas;  tauškėjimas;  barškėji- 
mas; |  barniai;  vaidai. 

Jangler  (džiin'glor),  s.  tuščiakalbis; 
zauny  to  j  as;  plepalas;  valdininkas; 
vaidvaikis. 

Janitor  (džiin'i-tor),  *.  namų  sargas; 
vartininkas. 

lanitress,  Janitrix  (džiin'i-tres,  -triks), 
sf.  namų  sarge;  vartininke. 


Jealouš 

Janty  (džan'ti),  adj.  =  Jaunty. 
January  (džan'ju-e-ri),  s.  sausis  (mėnuo). 
Janus-faced  (dže'nos-fest),    adj.  dvivei- 
diškas; prigavingas. 
Japan  (džii-pan'),   s.  Japonija;  |  japo- 
niškas darbas;    japoniškas  išdirbi- 
ni as;  japoniškas  liakeris.  |  — ,  adj. 
japoniškas;   liakeriuotas.    ||    — ,  v. a. 
liakeriuoti. 
Japanese  (džap-a-nyz'),  adj.  japoniškas. 
I  — ,  s.  japonietis;  japoniečiai;  japo- 
niškoji kalba. 
Jar  (džar),  s.  puodas;   puodynS;  uzbo- 
nas;  |  grakšejimas;  girgždesis;  miš- 
rus garsas;  nesutikimas;  vaidai;  fl 
virpėjimas;    švitavimas.    ||    — ,  v. n. 
grakšeti:  barškėti;  išduoti  nepriim- 
nų  garsą;  |  priešintis; nesusitaikyti; 
bartis;    ginčytis.     |    v. a.    drebinti; 
krutinti;  sukrutinti. 
Jargon   (džar'gon),    s.  darkyta  kalba; 
žargonas.   ||  — ,  v. n.    darkyta  kalba 
kalbėti. 
J  as  hawk  (džas'hok),  s.  vanagėlis. 
Jasmine  (džas'min),  s.  bot.  jasminas. 
Jasper  (džas'por),  s.  min.  jaspis. 
Jaundice  (džan'dis),  s.  gelta;  geltlige.  f 
— ,  v. a.  geltlige  užkrėsti;  fig.   nepri- 
lankiu  padaryti;    įkvėpti   neprilan- 
kuma. 
Jaundiced  (džan'dist),   adj.  geltlige  ser- 
gąs; f  pavydus;  neprilankus. 
Jaunt  (džant),  v. n.  bastytis;  vaikštinėti; 
trumpa  kelione  atlikti,  fl  —,s.  trum- 
pa kelione;  ekskursija. 
Jauntily  (džan'ti-li),  adv.  linksmai; sma- 
giai; gaiviai. 
Jauntiness  (džan'ti-nes),  s.  linksmumas; 

gaivumas;  gražumas. 
Jaunty  (džan'ti),  adj.  linksmas; smagus; 

gaivus;  gražus;  malonus. 
Javelin  (diav'lin),  s.  metamoji  jetis. 
Jaw  (džo),   s.   žandas;    žandkaulis;  pi. 

—s,  nasrai ;  žiotys. 
Jawbone  (džo'bon),  s.  žandkaulis. 
Jay  (džei),  s.  orn.  žagata. 
Jealous  (džel'os),   adj.   skauges  pilnas: 
skaugus;  pavydus;  neišsitik[s;  nuo- 
žiurus;  fl  susirūpinės;  rūpestingas: 
uolus.  ||  — ly,  adv.  su  skauge;  su  pa- 
vydu; su  neišsitikėjimu;  rūpestin- 
gai;  uoliai;   su  uolumu.   J  —ness,*. 
=  Jealousy. 


Jealousy 

Jealousy  (džėT6s-i),  s.  skauge;  pavydas: 
nišsitikejimas;  nužiūrėjimas;  |  uo- 
lumas; rūpestingumas. 

Jeer  (džyr),  v.n.a.  tyčiotis;  šaipytis, 
juoktis  iš  ko;  ap-,  išjuokti.  ||  — ,  s. 
pasityčiojimas;  apjuokas;  apši epi- 
rn  as. 

Jeerer  (džyr'or),  s.  apjuokejas;  šypla. 

Jeeringly  (džyr'ing-li),  adv.  su  pasity- 
čiojimu: su  apjuokų. 

Jehovah  (dži-ho'va),  s.  Jehova;  Dievas. 

Jejune  (dži-džjūn'),  adj.  tuščias;  bergž- 
džias; sausas.  |  — ly,  adi\  tuščiai; 
sausai.  Į|  — ness,  s.  tuštumas;  bergž- 
dumas;  sausumas. 

Jelly  (džel'li),  s.  drebučiai;  košeliena; 
uogų  kisielius.  |  v. n.  sutiršteti  j.  ki- 
sielių. 

Jellyfish  (džėTli-fiš),  s.  zool.  medūza. 

Jemmy  (džem'mi),  adj.  puošnus.  |  — ,  s. 
trumpas  buomas;  dalba. 

Jennet  (džen'net),  s.  mažas  ispaniškas 
arklys. 

Jenny  (džėn'ni),  s.  verpiamoji   mašina. 

Jeopard,  Jeopardize  (džep'ord,  -aiz),  v. 
a.  ant  pavojaus,  ant  pragaišties  iš- 
statyti; rizikuoti. 

Jeopardous  (džėp'6rd-6s),  adj.  drąsus; 
pavojingas;  pragaištim  grasinąs. 

Jeopardy  (džep'6rd-i),  s.  pavojus;  rizi- 
ka. 

Jeremiad,  Jeremiade  (džer-i-mai'ed),  s. 
begaliniai  skundai;  dejavimai. 

Jerk  (džork),  v. a.  bakstereti;  stuktere- 
ti;  trinktereti;  krestelėti;  ||  sviesti; 
blokšti;  mesti;  |  piaustyti  [  plonus 
griežinius  ir  džiovinti  ant  saules.  | 
— ,  s.  baksterejimas;  stukterejimas; 
trinkterejimas;  bloškimas;  pašoki- 
mas; šokterejimas,  trukterejimas. 

Jerkin  (džor'kin),  s.  trumpa  sermėga. 

Jersey  (džor'zi),  s.  geriausios  rų>ies 
vilnos;  vilnone  megstine  bliuzą; 
megstinis  kuzas. 

Jessamine  (džes'sa-min),  s.  =  Jasmtxe. 

Jessant  (džės'sent),  adj.  iššokąs;  išlen- 
dąs. 

Jest  (džšst),  s.  juokas;  št ūkavimas; 
štuka.  ||  — ,  v. n.  juokauti;  juoktis; 
juokus  krėsti. 

Jester  (džėst'or),  s.  juokorius;  šutna; 
šmutas. 

Jesuit  (džšz'ju-it),  s.  jėzuitas;  Jig.  kyt- 
ruolius;  vyliugis;  pasalūnas. 
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Jesuitic,  Jesuitical  (džez-ju-it'ik,  -el) 
adj.  jėzuitiškas;  fig.  kytras;  veid- 
mainingas; pasalus.  ||  —ally,  adv. 
jėzuitiškai. 

Jet  (džet),  s.  striukle;  sriove  (iŠŠmirk- 
ŠČiamo  vandens,  gazo,  etc.);  ||  min. 
gagatas;  j uodgintaris.  ||  — ,  v. n.  ky- 
šoti. 1  v. a.  iššmirkšti.  ||  Jet-black, 
adj.  juodas  kaip  gagatas. 

Jetsam,  Jetson  (džėt'sem,  -son),  s.  sken- 
damiejie  tavorai. 

Jettison  (džet'ti-son),  s.  tavorai  metami 
nuo  laivo  j.  jūres  laike  audros;  sken- 
damiejie  tavorai. 

Jetty  (džet'ti),  adj.  gagatinis;  padarytas 
iš  juodgintario;  juodas  kaip  gaga- 
tas, f  —,  s.  sienos  išsikišimas;  tiltas 
{nutęstas  į  jūres);  dambis. 

Jew  (džjū),  s.  žydas. 

Jewel  (džjū'el),  s.  brangakmenis;  brang- 
akmenių grazna;  kleinotas;  žemčiū- 
gas. ||  — ,  v. a.  brangakmeniais  kai- 
šyti, puošti. 

Jeweler  (džjū'el-or),  s.  jubilierius;  auk- 
sorius. 

Jewelry  (džjū'el-ri),  s.  jubilieryste;  [| 
brangakmeniai;  kleinotai;  graznos. 

Jewess  (džjū'es),  s.  žyde;  žydelka. 

Jewish  (džjū' iš),  adj.  žydiškas. 

Jewry  (džjū'ri),  s.  žydija. 

Jew's-harp  (džjūz'harp),  s.  dambras 
(muz.  instr.). 

Jib  (džib),  s. mar.  kliveris.  ||  — ,  v. n. 
trypti  (sak.  apie  arklį). 

Jibe  (džaib),  v. a.  perkelti  į  kita  puse 
(buore).   ||  v. n.  sutikti;  sutarti. 

Jiffy  (džif'fi),  s.  akymirka;  valandėle. 

Jig  (džig),  s.  kazokas  (Šokis);  ||  metali- 
ne žuvyte  (meškeres).  \\  —  satv,  piu- 
klas  išpiaustymui  raštų.  ||  —,i\n.  ka- 
zoką šokti,  f  v. a.  apgaudinėti;  ||  si- 
joti (nauges). 

Jigger  (džig'gor),  s.  naugių  sijotojas; 
sietas  naugems  sijoti;  ||  puodžiaus 
ratas. 

Jigging  (džig'ging),  s.  naugių  sijoji- 
mas. 

Jiggle  (džig'g'l),  v. n.  negražiai  šokti; 
kresnoti. 

Jilt  (džilt),  s.  viliokle;  kokietS.  ||  — ,  v. 
n.a.  kokietuoti;  vilioti:  apgaudinčti. 

Jimmy  (džim'mi),  s.  laužtinas  (vagies), 

Jimp(džimp),  adj.  dailus;  gražus. 
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Jingle  (džin'g'l),  v. n.  skambėti,  fl  v. a. 
skambinti.  |  — ,  s.  skambėjimas; 
skambesis. 

Jingo  (džin'go),  s.  užkeikimo  žodis: 
by  jingo,  dievaž. 

Jinnee  (džin'ni),  s.  pikta  dvasia. 

Job  (džob),  s.  kirtis;  duris:  to  do  the  — 
for  one,  nugaluoti,  nužudyti,  už- 
mušti ką;  IĮ  darbas;  suderėtas  dar- 
bas arba  darbo  stukis;  ||  vieši  darbai 
paverčiami  privatiškam  pasipelny- 
mui; pelninga  vieta.  By  the  — ,  pa- 
gal suderėta  preke  už  visa  darbo 
stukį,  už  visa  darbą.  —  lot,  daugis 
įvairios  rųšies  pirkinių,  apskritai 
parduodamų  už  paskirta  preke.  — 
master,  persamdytojas  arklių,  veži- 
mų. Odd  —s,  įvairus  menki  darbai; 
visokios  rųšies  darbeliai.  —  printer, 
įvairių  smulkesnių  spaudinių  spau- 
dintojas.  —  printing, .  spaudinimas 
įvairių  spaudinių:  įvairių  spaudinių 
spaustuve. 

Job  (džob),  v. a. n.  durti;  smeigti;  kir- 
sti; |Į  dirbti  nuo  stukio;  nusamdyti 
darbą;  atlikinėti  smulkius  darbus; 
pelninkautis  po  priedanga  tarnavi- 
mo viešiems  reikalams;  išnaudoti 
viešus  reikalus;  ||  persamdineti; 
persamdyti  ant  laiko;  ||  pirkinėti  ir 
parduolioti;  perpirkliauti:  užsiimi- 
nėti perpirkliavimu  (meklerysta); 
mekleriauti. 

Jobber  (džob'bor),  s.  mekleris;  perpirk- 
lis;  |Į  išnaudotojas  viešų  reikalų; 
kyšių  gaudytojas. 

Jobbery  (džob' bor-i),, s.  perpirkliavimas; 
perpirklysta;  meklerysta;  ||  y  pat  iš- 
kas besipelnavimas  po  priedanga 
tarnavimo  viešiems  reikalams;  ky- 
šių gaudymas. 

Jobbing  (džob'bing),  adj.  atlikinejąs 
smulkesnius,  kokio  pasitaiko,  dar- 
bus; H  besinaudojąs  proga  ypatiškai 
pasipelnyti  po  priedanga  tarnavimo 
viešiems  reikalams.  —  house,  per- 
pirkliavimo  namai. 

Jockey  (dždk'i),  s.  profesionališkas  jo- 
jikas; ŽokSjas;  ||  arklininkas;  arklių 
pirkliautoj  as;  ||  sukčius.  |  — ,  o.a.n, 
sukti;  prigaudinėti. 

lockeyism  (džok'i-i/.'m),  •.  profesiona- 
liškų jojikų  užsiėmimas,  darbas. 

Jocose   (džo-kos').    adj.    juoksmiškas; 
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juoksmingas;  juokingas;  komiškas; 
linksmas.  ||  — ly,  adr.  juoksmingai: 
juokaudamas;  linksmai.  |  — ness,  *. 
juoksmingumas;  linksmumas. 

Jocosity  (džo-kos'i-ti)  .<?.  juoksmingu- 
mas; juokai;  linksmumas. 

Jocular,  Jocularity  (džok' j u-16r,  -lar'i-ti), 
=  Jocose,  Jocosity. 

Jocund  (džok'ond),  adj.  linksmas:  sma- 
gus. I  — ly,  adv.  linksmai.  ||  —  ness,  *. 
linksmumas. 

Jocundity  (džo-kon'di-ti),  s.  linksmu- 
mas; smagumas. 

Jog  (džog),  r. a.  stuktereti;  kumštereth 
kumščioti;  kratyti;  ||  priminti.  |  v. 
n.  [to  — on,  orer],  eiti,  slinkti,  vaik- 
ščioti; einant  po  truputį  šokčioti: 
kratytis;  kresnoti.  ||  —,  s.  kumštere- 
jimas;stukterejimas;kresterejimas; 
kratymas:  kresnojimas;  U  stabdy- 
mas; sulaikymas;  kliūtis.  —  trot, 
lengva  ristele;  kresnojimas;  fig.  pa- 
prastas būdas. 

Jogger  (džog'gor),  s.  stukteretojas: 
kumšteretojas;  trinkteretojas;  tas, 
kurs  sunkiai,  palengva  eina. 

Joggle  (džog'g'l),  v. a.  kratyti;  kum- 
ščioti; arch,  sunerti.  ||  v. n.  kratytis; 
kresnoti;  ||  išsprūsti.  j|  — ,  s.  sunėri- 
mas. 

Join  (džoin),  v. a.  suvienyti;  sujungti; 
surišti;  prisidėti;  pristoti  prie  ko;  to 
—  battle,  į  kova  stoti;  kovą  pradėti. 
|  v. n.  vienytis:  jungtis;  rištis;  susi- 
durti su  kuo.  f  — ,  s.  susidūrimo  taš- 
kas. 

Joiner  (džoin'or),  s.  suvienytojas;  pri- 
sidedantysis;  ||  staliorius. 

Joinery  (džoin'or-i),  s.  stalioryste;  sta- 
lioriškas  darbas. 

Joint  (d/.oint),  s.  narys;  sąnaris;  sunėri- 
mas; kelys.  out  of — ,  išsinarinęs.  \ 
— ,  adj.  suvienytas;  sujungtas;  ben- 
dras. —  committee,  komisija  suside- 
danti iš  sąnarių  dviejų  namų  įsta- 
tymdariško  kamieno,  —session,  su- 
eiga dviejų  y  va  irių  pusių.  —  resolu- 
tion, rezoliucija  vienlaik  priimta  y- 
vairių  šakų  įstal ymdarystes.  ||  — , 
D. o.  sunerti:  sujungti;  suvienyti: 
sunariuoti;  išnarstyti,  fl  — ly,  adr. 
išvieno;  bendrai;  sujungtomis  spė- 
komis. 
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Jointer  (džoint'or),  s.  laistuvas;  |  gele- 
žiniai šulai  mūrui  sujungti,  suver- 
žti. 

Jointress  (džoint'res),  sf.  našle,  valdy- 
toja išimtines. 

Jointure  (džoin'tjur),  s.  našles  išimtine. 
||  — ,  v. a.  paskirti  (našlei)  išimtine. 

Joist  (džoist),  s.  skersinis;  skersbalkis. 
I  — ,  v. a.  skersinius  dėti. 

Joke  (džok),  s.  juokas;  štuka.  ||  — ,  v. a. 
n.  juokauti. 

Joker  (džok'or),  s.  juokautojas;  juok- 
daris;  šutna. 

Jollily(džorii-li),  adv.  linksmai;  džiaug- 
smingai. 

Jolliness,  Jollity  (džol'li-nes,  -ti),  s. 
linksmumas;  linksmybe;  džiaug- 
smas. 

Jolly  (džol'li),  adj.  linksmas;  smagus; 
džiugus;  džiaugsmingas.  |  Jolly- 
boat,  s.  valtis. 

Jolt  (džolt),  v. a.  kratyti.  ||  v. n.  kraty- 
tis. ||  — ,  s.  kratymas;  kresterejimas. 

Jonquil,  Jonquille  (džon'kui'l),  s.  žoly- 
nas, narcizų  veisles;  narcizas. 

Joss  (džos),  s.  chiniškas  dievstabis. 

Jostle  (džos"l),  v.a.n.  stumdyti;  stum- 
dytis; kumščiotis;  grūstis.  H  — ,  s.  su- 
sigrūdimas; susirėmimas. 

Jot  (džot),  s.  jota;  fig.  trupinėlis.  ||  —, 
v. a.  paženklinti;  pažymėti  (raštu). 

Jounce  (džauns),  v.a.n.  kratyti;  tran- 
kyti. ||  — ,  s.  kratymas. 

Journal  (džor'nel),  s.  žurnalas;  dien- 
knyge;  laikraštis. 

Journalism  (džor'nel-iz'm),  s.  žurnali- 
stika. 

Journalist  (džor'nel'ist),    s.  žurnalistas. 

Journalize  (džor'nel-aiz),  v. a.  žurnalan 
užrašyti.  |  v. n.  bendradarbiauti; 
sandarbininkauti  (laikraščiui). 

Journey  (džor'ni),  s.  kelione.  \\—,>\n. 
keliauti. 

Journeyman  (džor'ni-miin),  8.  išmokos 
amato  darbininkas;  gizelis. 

Journeywork  (džor'ni-uork),  s.  amati- 
ninko darbas. 

Joust  (dž6\t),  s.  raitelių  dvikova  joti- 
mis. ||  v. n.  muštis  jotimis. 

Jovė  (džov),  s.Jupiteris.  Bird  of — , 
erelis. 

Jovial  (džo'vi-el),  adj.  linksmas;  džiaug- 
smingas. ||  — ly,  adv.  linksmai.  || 
— ness,  s.  linksmumas;  linksmybe. 


Joviality  (olzo-vi-al'i-ti),  s.  linksmumas, 
linksmybe. 

Jowl  (džoul),  s.  žandas;  skruostas. 

Jowler  (dzowl'or),  s.  gončas  (šuo). 

Joy  (džoi),  s.  džiaugsmas;  linksmybe; 
palaima.  ||  — ,  v. n.  džiaugtis;  link- 
smintis. 

Joyance  (džoi'ens),  s.  linksmybe: 
džiaugsmas. 

Joyful  (džoi'ful),  adj.  džiaugsmingas; 
linksmas.  |  — ly,  ado.  džiaugsmin- 
gai; linksmai.  |  —ness,  8.  džiaug- 
smingumas: džiaugsmas:  linksmy- 
be. 

Joyless  (džoi'les),  adj.  nelinksmas; 
liūdnas.  |  — ly,  adv.  nelinksmai; 
liūdnai. 

Joyous  (džoi'os),  adj.  linksmas;  džiaug- 
smingas. IĮ  —ly,  adr.  linksmai;  su 
džiaugsmu.  ||  —ness,  s.  džiaugsmas; 
linksmybe. 

Jubilant  (džjū'bi-lent),  adj.  iŠ  džiaug- 
smo šūkaująs;  džiaugsmingas;  tri- 
umfuojąs. 

Jubilation  (džju-bi-le'šion),  s.  džiaug- 
smo rėkavimas;  džiaugsmas;  trium- 
favimas. 

Jubilee  (džjū'bi-ly),  s.  jubilejus;  iškil- 
me; linksmybe. 

Judaic,  Judaical  (džiu-de'ik.  -el),  adj. 
judaiškas;  žydiškas. 

Judaism  (džjū'de-iz'm),  s.  judaizmas; 
žydiškasis  tikėjimas. 

Judas  (džjū'des),  s.  Juda;  Judošius; 
jiff,  judošius;  pardavikas;  išdavikas. 

Juddock  (džod'dok),  s.  oru.  lukutis. 

Judge  (džodž),  s.  sudžia;  teisdaris.  ||  — , 
v.a.n.  teisti;  sūdyti:  spręsti:  manyti. 

Judger  (džodž'or),  s.  teisėjas;  sudyto- 
jas;  sprendėjas. 

Judgment  (džčdž'ment),  a.  teisimas;  su- 
dijimas;  sprendimas;  supratimas; 
išmanymas;  nusprendimas:  nuo- 
sprendis; sudas;  — day,  paskutinio 
teismo  diena;  — of  God,  Dievo  tei- 
smas (viduramtiuosi ). 

Judicative  (džjū'di-ke-tiv),  adj.  =  Ju- 
dicial. 

Judicatory  (džjū'di-ka-to-ri),  adj.  teis- 
miškas;  teisdariškas.  ||  —,.<?.  teismas: 
sudas;  tribunalas;  teisdarystS. 

Judicature  (džjū'di-kii-tjur),  s.  teisdary- 
ste;  teismas. 
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Judicial  (džju-di"šel),  adj.  teismiškas; 
teisdariškas;  teisdarystinis;  spren- 
džiamas. 

Judicious  (džju-di"šios),  adj.  sveiko 
proto;  protingas;  išmintingas.  |  — ly, 
adv.  protingai;  išmintingai.  |  — ness, 
s.  protingumas;  išmintingumas; 
sveikas  protas. 

Jug  (džog),  s.  siaurakaklis  puodas;  uz- 
bonas:  ||  kalėjimas;  kaza.  ||  — ,  v. a. 
šutinti  (puode)]  ||  kalėjiman  įkišti; 
į  kaza  pasodinti.  |Į  v.n.  čiulbėti; 
giedoti  (sak.  apie  lakštingalą). 

Juggle  (džog'g'l),  v.n.a.  monininkauti; 
monelninkauti;  klastuoti;  sukti; 
apgaudinėti.  ||  — ,  s.  monai;  klasta; 
apgavyste. 

Juggler  (džog'glor),  s.  monininkas; 
klastorius;  prigaudinėtoj  as;  apgavi- 
kas. 

Jugglery  (džog'glor-i),  s.  monai;  apga- 
vyste. 

Jugular  (džjū'gju-lor),  adj.  gerklinis; 
kaklinis.  |  — ,  s.  gerkline  kraujagys- 
lė. 

Juice  (džjūs),  s.  sultys;  syvai. 

Juiceless(džjūs'lės),  adj.  neturįs  sulčių; 
neturįs  syvų;  sausas. 

Juiciness  (džjūs'i-nės),  s.  sultingumas; 
syvingumas. 

Juicy  (džjūs'i),  adj.  sultingas;  syvin- 
gas;  syvuotas. 

Juke  (džjūk),  v.n.  sprandą,  galva  nu- 
lenkti. 

Julep  (džjū'lep),  s.  vėsinas  gėris. 

Julian  (džjul'jen),  adj.  j uli joniškas  (ka- 
lendorius). 

July  (džju-lai'),  s.  liepos  mėnuo. 

Jumble  (džom'b'l),  v. a.  maišyti;  jaukti; 
sujaukti.  ||  — ,  v.n.  maišytis;  susi- 
maišyti. I  — ,  s.  mišinys;  jovalas. 

Jump  (džomp),  v.n.  šokinėti;  šokti;  pa- 
šokti. To  —  at,  šokti  prie;  prišokti. 
To  —  down,  nušokti.  To  —  up,  pa- 
šokti; u/.šokf i.  To  —  over,  peršokti. 
To  —  with,  tikti;  taikytis;  susitai- 
kyti; sutikti.  ||  v. a.  peršokti;  šok- 
dyti.  ||  —,*.  šokinėjimas;  šokis:  pa- 
sišokėjimas. 

Jumper  (džomp'or),  s.  šokikas;  šokine- 
tojas;  ||  drilius  {mūrininkų,  akmen- 
skaldžių); ||  roges;  ||  skranda 
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Junction  (džonk'šion),  s.  suvienijimas, 
sujungimas;  sujunga;  susibėgimas-, 
susikryžiavimas  (geležinkelių). 

Juncture  (džonk'tjur),  s.  sujunga;  su- 
jungme:  sujungimo  vieta;  suleidi- 
mas;  narys:  sąnaris;  ||  laiko  aplinky- 
be; atsitikimas;  kritiškas  padėji- 
mas. 

June  (džjūn),  s.  sėjos  mėnuo;  berželis. 

Jungle  (džon'g'l),  s.  tankumynas;  tan- 
kyne; tankus  krūmynas. 

Jungly  (džon'gli),  adj.  tankiais  krūmais 
(ar  tankia  giria)  apžėlęs;  susidedąs 
iš  tankių  krūmynų. 

Junior  (džjūn'jor),  adj.  jaunesnis;  ma- 
žesnis; žemesnis.  ||  — ,  s.  jaunylis; 
jaunesnysis. 

Juniority  (džjun-jor'i-ti),  s.  jaunesnis 
amžius. 

Juniper  (džjū'ni-por),  s.  bot.  kadugys. 

Junk  (džonk),  s.  plušai,  pakulos  (nuo 
isplušytų  senų  virvagalių);  už  vardiji- 
mas senų,  nudėvėtų  padarų:  gelež- 
galiai, virvagaliai,  popiergaliai  etc.; 
šlamštas.  ||  džiovinta  jautiena;  || 
vienbuoris  laivas  (chiniecių).  —  bottle, 
stora  bonka  iš  tamsaus  ar  žaliojo 
stiklo.  — dealer,  pirkliautojas  vir- 
vagaliais, geležgaliais,  etc.;  šlamšta- 
pirklis. 

Junker  (jūn'kor),  s.  junkeris  (  Vok.). 

Junket  (džon'ket),  s.  saldumynai;  gar- 
dumynai; I  pokilis;  puota.  ||  — ,  r. a. 
n.  smilauti:  puotauti;  puota  kelti. 

Junketing  (džon'kėt-ing),  s.  smilavimas; 
puotų  kėlimas;  puota. 

Juno  (džjū'no),  s.  myth.  &a*tr.  Junona. 
Bird  of  — ,  povas. 

Junta  (džon'tii),  s.  durna;  rodą  (Hpan.). 

Junto  (džon'to),  s.  slaptas  politiškas 
suokalbis. 

Jupiter  (džjū'pi-tor),  s.  myth.  &  eutr, 
Jupiteris;  Didėji  Žvėrinė   (žvaigžde). 

Juridic,  Juridical  (džju-rid'ik,  -ei),  adi. 
juridiškas;  teismiškas;  teisdarysti- 
nis; įstatymiškas.  ||  —ally,  adr.  juri- 
diškai; teismiškai. 

Jurisconsult  (džju-ris-kon'solt),  s.  juri- 
stas; žinovas  įstatymų. 

Jurisdiction  (džju-ris-dik'šion\  t.  teis- 
miška  vyriausybe,  valdžia;  teismiš- 
kas skritys;  jurisdikcija. 

Jurisdictional  (džju-ris-dik'ši6n-el), adj. 


Jurisdictive 
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priklausąs  jurisdikcijai;   teisminis; 
teisdarystinis. 

Jurisdictive  (džju-ris-dik'tiv),  adj.  turįs 
jurisdikcija. 

Jurisprudence  (džju-ris-prū'dens),  s.  ju- 
risprudencija; tiesažinyste. 

Jurist  (džjū'rist),  s.  juristas;  žinovas 
tiesų;  advokatas. 

Juror  (džjū'ror),  s.  prisiekdintasis  su- 
džia;  lovininkas. 

Jury(džjū'ri),s.  prisiegdintųjų  teismas; 
prisiegdintiejie  sudžios. 

Juryman  (džjū'ri-man),  s.  =  Juror. 

Just  (džost),  adj.  teisingas;  tikras.  | 
— ,  adv.  tikrai;  lygiai; visiškai;  kaip- 
tik;  vos-tik;  tik-ka.  —  like,  lygiai 
toks;  visai  panašus.  —  now,  tik 
dabar;  tik-ka.   |  — ,  s.  &v.  =  Joust. 

Justice  (džos'tis),  s.  teisybe;  teisingu- 
mas; teisdaryste;  sudžia.  — of  the 
peace,  taikos  sudžia. 

Justiceship  (džos'tis-šip),  s.  teisdaryste 
^(kaipo  urėdas). 

Justifiable  (džos'ti-fai-a-b'l),  adj.  ištei- 
sinamas. 

Justification  (džos-ti-fi-ke'šion),  s.  teisi- 
nimas; išteisinimas;  ||  typ.  išlygini- 
mas {eilučių). 

Justificative,  Justificatory  (džos-tif'i-ka- 
tiv,  -to-ri),  adj.  parodas  nekaltybe; 
išteisinamas. 

Justifier  (džos'ti-fai-or),  s.  (iš)teisinto- 
jas;  apgynėjas. 

Justify  (džos'ti-fai),  v. a.  teisinti;  ištei- 
sinti; I  typ.  išlyginti  (eilutes). 

Justle  (džos"l),  v. n.  susitrenkti;  susi- 
mušti. ||  v. a.  stuktereti;  pastumti. 
I  — ,  s.  sutrenkimas;  stukterejimas. 

Justly  (džost'li),  adv.  teisingai;  tikrai. 

Justness  (džost'nes),  s.  teisingumas; 
teisumas;  tikrumas. 

Jut  (džot),  v. n.  išsikišusiu  būti;  kyšoti. 
I  — ,  s.  išsikišimas. 

Jute(džjūt),  s.  indiškoji  kanape;  in- 
diškų kanapių  plušai. 

Jutting  (džot'ting),  adj.  kyšąs;  išsikišęs. 

Juvenescence  (džjū-vi-nes'sens),  s.  jau- 
nejimas;  jaunybe. 

Juvenescent  (džjū-vi-neVsent).  adj.  jau- 
nejas;  jaunas. 

Juvenile  (džjū'vi-nil),  adj.  jaunas:  jau- 
nystes (s.  gen.);  jaunumeniskas.  | 
— ness,  s.  =  Juvenility. 


Juvenility  (džjū-vi-nil'i-ti),  s.  jaunybe; 
jaunysta. 

Juxtapose,  Juxtaposit  (džoks-tii-poV, 
-poz'it),  v. a.  šaligrečiais  statyti,  su- 
statyti. 

Juxtaposition  (džoks-ta-po-zi"šion),  .*. 
(su)statymas  ar  stovėjimas  šaligre- 
čiais; šalisrreta. 


K 


Kaaba  (ka-e'ba),  s.  mažas  ir  kuone  ku- 

biškas  akmeninis   namas    Mekkoje, 

kurio    link  visi  mahometonai   turi 

melstis. 
Kabook  (ka-būk'),    s.  min.    ceilioniškas 

gelžakmenis. 
Kadder  (kiįd'dor),  s.orn.  kuosa. 
Kadi  (ke'di),  s.  =  Cadi. 
Kaffir  (kaf  for),  Kafir  (ka' for),   s.ethnol. 

kafras. 
Kail,  Kale  (kel),    s.  begalvis  kopūstas: 

sriuba  iš  begalvių  kopusių. 
Kaleidoscope    (kli-lai'do-skop),      s.  opt. 

kaleidoskopas. 
Kaleidoscopic,     Kaleidoscopical    (kii-lai- 

do-skop'ik,  -el),  adj.  kaleidoskopiš- 

kas. 
Kalendar  (kal'en-dor),  s.  =  Calendar. 
Kali  (ke'li),  s.  bot.  druskažole. 
Kai  if  (ke'li  f),  s.  kalifas. 
Kangaroo  (kan-gįi-rū'),  s.zool.  kangaru; 

kengūrų. 
Kaolin,  Kaoline  (ke'o-lin),  s.  min.  kaoli- 
nas. 
Katabolic    (kiit-a-bol'ik),    adj.   physiol. 

kalaboliškas. 
Katabolism  (ka-tab'o-liz'm),   s.  physiol. 

katabolizmas;  išsidėstymas. 
Katydid  (ke'ti-did),. v.  žiogas,  Gyrtophyl- 

lU8  concur)! s. 

Kayak  (kei'ak),  s.  eskimosų  luotas. 
Keckle  (kek'k'l),  v.a.  n/ar.  lyną  senomis 

virvėmis   apvynioti;    lyną    retežiais 

apsukti. 
Kecksy  (kek'si),  s.  virkScia  {skėtinių au- 

Kedge  (k6dž),  s.  mažasis  Ikaras.  ||  — .  '". 
a.  ant  [karo  vilkt  i  {laivįį). 

Keel  (kyl),  .*.  kylius  {l<tiro).  ||  -,  r. n. 
kyliumi  vandenį  skroilinet  i,  vagoti', 
plaukyti;  kylių  augštyn  apversti. 
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Keeler  (kyl'or),  s.  rečkute. 

Keelfat  (kyl'fiit),  s.  indas  skystimams 
vedinti. 

Keelhaul  (kyl'hol),  v.a.  maudyti,  pra- 
velkant  kyliaus  apačia  (būdas  bau- 
dimo jurininkų). 

Keelson  (kel 'son),  s.  mar.  balkis  pa- 
dėtas ant  aslinių  laivo  balkių  vir- 
šum kyliaus  ir  jungiantis  grindis 
prie  kyliaus. 

Keelvat  (kyl'vat),  s.  —  Keelfat. 

Keen  (kyn),  adj.  aštrus  {tikroje  ir  prily- 
ginamoje prasmėje).  ||  — ly,  adv.  ašt- 
riai. ||  — ness,  s.  aštrumas. 

Keep  (kyp),  r. a.  [pret.  &pp.  kept], 
laikyti;  užlaikyti;  palaikyti;  turėti; 
sergėti;  daboti;  pildyti;  vesti  {rokun- 
das,  knygas);  valdyti;  užėmus  turė- 
ti. To  —  company  with,  sebrautis 
su;  dažnai  suseiti;  draugauti  kam. 
To  —  house,  savo  namus  turėti;  na- 
mus laikyti;  namų  reikalus  vesti; 
šeimyninkauti.  To  —  holiday,  šven- 
te švęsti.  To  —  one's  word,  žodį 
laikyti,  pildyti.  To  —  silence,  tyla 
užlaikyti;  tylėti.  To  —  one's  temper, 
savo  upa  valdyti;  valdyti  save.  To 
—  time,  {muz.)  laikyti  taktą.  To  — 
a  secret,  užlaikyti  paslaptį.  To  — - 
good  hours,  laiku  namo  pareiti;  eiti 
anksti  gultų.  To  —  late  hours,  vėlai 
namo  pareiti;  ilgai  vakaruoti.  To  — 
openhouse,  visiems  atviras  duris  lai- 
kyti; svetingu  būti.  To  —  the  pence, 
užlaikyti  taika.  ||  v.  n.  laikytis;  at-,  iš- 
laikyti; užsi-,  pasi-,  prisilaikyti ;  but  i ; 
liktis;  pasilikti.  To  —  silent, tylėti. 
To  —  at  a  distance,  ištolo  laikytis;  Ša- 
lintis. To  —  near,  arti  laikytis;  arti 
būti.  I  To— away,  nuošalyj  laikytis: 
šalintis;  pasitraukti.  To  —  6 ac/f, užpa- 
kalyj, nuošalyj  laikyti,  laikytis:  su- 
laikyti; užlaikyti; slėpti.  To— down, 
žemai,  apačioj  laikyti,  laikytis;  val- 
dyt i;  suvaldyt  i:  sulaikyt  i.  To  —from, 
laikyti  atstu  nuo  ko;  užlaikyti,  su- 
laikyti nuo  ko;  sergsti;  nuošalyj  lai- 
kyti; šalintis;  susilaikyti  nuo  ko. 
To  —  in,  laikyti  kame,  kur;  viduj 
laikyti;  viduj  laikytis,  pasilikti, 
būti.  To—  in  with,  būti  geruose 
santikiuosc  su  kuo;  sutikti  su   kuo. 


380 


Kermes 


To  -  off,  nuošalyj  (atstu  ar  ištolo) 
laikyti;  stabdyti;  neprileisti;  atstu 
{ar  nuošalyj)  laikytis;  šalintis: 
trauktis;  pasitraukti;  — off!  atstu! 
šalių' traukis!  pasitrauk!  To  —  off 
from,  nukreipti:  sulaikyti;  susilai- 
kyti nuo  ko.  To  —  on,  tęsti;  testis: 
nesustoti;  nepaliauti.  To  —  out, 
atstu,  nuošalyj  laikyti,  laikytis;  ne- 
prileisti; neįleisti:  to  —  out  of  the 
way,  nuošalyj  laikytis;  slapstytis; 
slėptis.  To  —  to,  laikytis,  prisilai- 
kyti ko;  laikytis  prikibus  prie  ko; 
to  —  to  one' s  promise,  laikytis  duoto 
prižadėjimo;  to  —  to  old  customs, 
prisirišusiu  būti  prie  senų  papročių: 
laikytis  senų  papročių.  To  —  to- 
gether, išvien  laikytis.  To  —  up, 
tiesiai  laikyti,  laikytis;  palaikyti: 
laikytis;  pasilaikyti;  tęsti;  testis; 
nepaliauti. 

Keep  (kyp),  s.  laikymas;  užlaikymas: 
apsauga;  sargą;  tvirtyne;  drutviete; 
kalėjimas. 

Keeper  (kyp'or),  s.  laikytojas:  užlaiky- 
to j  as;  valdytojas:  užveizdetojas; 
prižiūrėtojas;  saugotojas:  sargas. 

Keeping  (kyp'ing),  s.  laikymas:  užlai- 
kymas; sergėjimas;  ||  sutikme;  su- 
tarimas. To  be  in  — ,  susitaikyti; 
sutikti. 

Keepsake  (kyp'sek),  s.  paminkline  do- 
vana; atminimo  ženklas:  paminklas. 

Keeve  (kyv),  s.  reeka:  kubilas.  ||  — ,  r. a. 
kubilan  pilti. 

Keg  (keg),  s.  bačkute. 

Kelp  (kėlp),  s.  bot.  jūrių  žole.  L  įmina- 
ria saccharina;  ||  chem.  degintų  jū- 
rių žolių  pelenai. 

Ken  (ken),  r. a.  žinoti:  pažinti.  j|  — ,  .v. 
pažintis:  pažinimas. 

Kennel  (k&n'nSl),  s.  šuns  būda;  lindyne: 
urvas;  šunų  ruja,  gauja:  ||  ryna.  || 
— ,  r.n.  būdoj  ar  urve  lindėti,  jj  c. a. 
būdoj  laikyti. 

Kentle  (kSn't'l),  s,  šimtas  svarų:  šimt- 
svaris. 

Kept  (kept),  pret.  &pp.  m,°  Keep.  | 
—  mistress,  s.  s  u  iru  love. 

Kerchief  (kor'či f),  .s-,  skepeta;  skepetai 
te;  skarele*. 

Kerf(korf),  s.  karbas;  ramtis. 

Kermes  (kor'myz),   s,  aržuolinS  blake- 


Kern 

Kern  (korn),  s.  pėstininkas  (airių  ka- 
riaunoj): valkata:  valkiozas;  ||  ran- 
kinis malūnas;  girnos;  ||  typ.  raides 
galvute. 

Kernel  (kor'nel),  s.  branduolys;  kan- 
duolys;  grūdas.  ||  — ,  v. n.  į  branduolį 
bręsti;  kieteti. 

Kernelly  (kor'nel-li),  adj.  branduolin- 
gas;  kaip  branduolys. 

Kerosene  (ker'o-syn),  s.  kerosinas. 

Kersey  (kor'zi),  s.  storas  vilnonis  audi- 
mas. 

Kerseymere  (kor'si-myr),  s.  kazimiras 
{audimas). 

Kestrel  (kės'trel),  s.  vanagėlis,  Falco 
alaudarius. 

Ketchup  (kėč'op),  s.  =  Catciiup. 

Kettle  (ket't'l),  s.  katilas. 

Kettledrum  (ket't'1-drom),  s.  katilinis 
būgnas;  pauka;  timpanas. 

Key  (ky),  s.  povandenines  uolos;  žema 
sala;  antkrančio  grindimas;  mūrytas 
antkrantis. 

Key  (ky),  s.  raktas  (visose  žodžio  pras- 
mėse); ||  mus.  raktas;  kliavišas;  kla- 
pas;  [keynote]  pamatinis  tonas.  | 
— bit,  rakto  spurgas.  ||  — ,  v.  a.  sura- 
kinti; suveržti.  To  —  up,  (fir/. )  gimdy- 
ti nervų  įtempimą;  įtempti  nervus. 

Keyage  (ky'edž),  s.  mokestis  už  naudo- 
jimąsi uostu. 

Keyboard  (ky'bord),  s.  kliaviatura. 

Keyhole  (ky'hol),  s.  raktaskyle. 

Keytone  (ky'ton),  s.  mus.  raktas;  pama- 
tinis tonas. 

Keystone  (ky'ston),  s. arch,  jungiamasis 
akmuo. 

Khaliff  (ke'lif),  s.  =  Caliph. 

Khan  (kan),  s.  chanas  (tatarų,  etc.  val- 
donas); ||  viešnamis;  karavanų  susto- 
jamoji vieta:  karavanserajus. 

Khanate  (kan'et),  s.  chano  valdyba: 
chanatas. 

Khedive  (ke-dyv'),  s.  chedivas,  khedi- 
vas  (titulas  Egypto  valdytojų). 

Kibė  (kaib),  s.  pūsle  (ant  odos  nuo  nu- 
šalimo). 

Kiek  (kik),  v. a.  spirti;  s:ardyti.  ||  r. n. 
spardytis;  atgal  trenkti  [sakoma  apie 
šaudyklą).  ||  — ,  s.  spyris;  paspj  ri- 
mas; atgal  mušimas,  trenkimas. 

Kicker  (kik'or),  s.  spyrejas;  Bpardyto- 
jas. 
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Kickshaws  (kik'šoz),  s.  kas-nors  nepa- 
prasto, naujo,  stebėtino;  niekniekis; 
bova;  gardumynai. 

Kid  (kid),  s.  ožkutis;  oželis;  ožiukas: 
fig.  vaikas;  ||  ožkos  oda.  |  — ,  r.  ji.  ož- 
kuotis;  apsiožkuoti;  ožkučius  patu- 
rėti. 

Kidnap  (kid'nap),  v. a.  vogti  (vaikus, 
žmones). 

Kidnapper  (kid'niip-por),  %.  vaikvagis; 
žmogvagis. 

Kidney  (kid'ni),  s.  inkstas;  fig.  ypaty- 
be; būdas;  palinkimas.  ||  Kidney- 
form;  Kidney-shaped,  turįs  inksto 
pavidalą;  į  inkstą  panagus. 

Kidneywort  (kid'ni-uort),  s.  bot.  bamba- 
žole. 

Kilderkin  (kil'dor-kin),  s.  pusbačkis. 

Kill(kil),  v. a.  užmu-ti;  nužudyti:  pa- 
piauti;  nugaluoti;  naikinti.  To  — 
time,  praleisti  laika. 

Killer  (kil'or),  s.  užmušėjas:  užmuši- 
kas;  žudytojas;  naikintojas. 

Kiln  (kil),  s.  pečius;  deglyčia;  jauja. 

Kiln-dry  (kil'drai),  v. a.  pečiuje  džio- 
vinti. 

Kilogram,  Kilogramme  (kilo-gram),  s. 
kilogramas  (tūkstantis  gramų). 

Kiloliter,  Kilolitre  (kil'o-ly-tdr  ir  ki-lol'- 
i-tor),  s.  kilolitras  (tūkstantis  l'trų). 

Kilometer  (kil'o-my-tor ir  ki-18m'i-tor), 
s.  kilometras  (tūkstantis  metrų). 

Kilt  (kilt),  s.  trumpas,  škotų-kalnfečių 
dėvimas,  se jonas. 

Kimbo  (kim'bo),  =  Akimbo. 

Kin  (kin),  s.  giminyste;  gimine;  gimi- 
naitis, /.  giminaite.  ||  — ,  adj.  gimi- 
ningas. 

Kind  (kaind),  s.  gimtis;  gimine;  pa- 
derme: būdas:  rų^is:  skyrius. 

Kind  (kaind),  adj.  maloningas:  malo- 
nus; meilus:  mandagus.  Kind-heart- 
ed, adj.  geros  širdies;  mielaširdin- 
gas.  ||  — ly,  adj.  malonus;  švelnus; 
geradejingas.  — ,  adv.  maloniai.  || 
— ness,  s.  malonumas:  malone. 

Kindergarten  (kin'dor-gar-ten),  s.  mo- 
kykla mažiems  vaikams:  aukletuve. 

Kindle  (kin'd'l),  r. a.  degti:  u/degti.  || 
r.  n.  degi  i :  užsidegi  i. 

Kindler  (kin'dlor),  *,  uždegėjas;  kur- 
stytojas. 

Kindliness  (kaind'li-nfis),  0.  malonu- 
mas: malone. 
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Kindling  (kin'dling),  s.  uždegimas ;fig. 
uidegimasijausmų);  suerzinimas  ;pl. 
—s,  prakuros. 

Kindly,  Kindness,  žr.  po  Kind. 

Kindred  (kin'drėd),  s.  giminyste;  gimi- 
nes; gimine.  ||  — ,  adj.  giminingas. 

Kine  (kain),  s. pi.  karves;  galvijai. 

Kinematic,  Kinematical  (kin-i-mat'ik, 
-ei),  adjs  kinematiškas. 

Kinematics  (kin-i-mat'iks),  s.  pliys.  ki- 
nematika; mokslas  apie  judėjimą. 

Kinetic  (ki-net'ik),  adj.phys.  judėjimo 
{s.  gen.);  judinamas;  gimdas  judėji- 
mą; veikias. 

King  (king),  s.  karalius;  viešpats;  [kor- 
tose ir  kitokiose  žaismėse]  karalius. 
—  of  terrors,  mirtis.  The  —'s  Eng- 
lish, gryna  angliška  kalba,  —'s 
evil,  (med.)  skrofula. 

Kingbird  (king'bord),  s.  orn.  karalelis, 
Tyr annus  ty  r  annus,  arba  T.  Caroli- 
nensis. 

Kingdom  (king'dom),  s.  karalyste. 

Kingfisher  (king'fiš-or),  s.  žuvėdra 
{paukštis). 

Kingliness  (king'li-nes),  s.  karališku- 
mas. 

Kingly  (king'li),  adj.  karališkas.  |Į  — , 
adv.  karališkai. 

Kingship  (king'šip),  s.  karalyste  {kaipo 
urėdas). 

Kink  (kink),  s.  garankštis;  narple; 
susisukimas:  ||  upas;  užmačia.  ||  — , 
v. n.  garankščiuotis;  narpletis;  susi- 
sukti. 

Kinky  kink'i),  adj.  garankščiuotas;  su- 
sinarplejes;  susisukęs. 

Kino  (kai'no),  s.  smala  tūlų  tropiškų 
augalų. 

Kinsfolk  (kinz'fok),  s.  gimines. 

Kinship  (kin'šip),  s.  giminyste. 

Kinsman  (kinz'man).  s.  giminaitis;  gi- 
minietis. 

Kinswoman  (kinz'uum-en),  sf.  giminai- 
te; giminiete. 

Kiosk  (ki-6sk'),  s.  kioskas;  palapyne 
{pas  turkus). 

Kip  (kip),  s.  =  Kipskin. 

Kipper  (kip'por),  s.  išsinerštusi  lašiša: 
džiovintas  {ar  rūkytas)  vašilas.  ||  — , 
r. a.  rūkyti;  džiovinti  {tuvį). 

Kipskin  (kip'skin),  s.  veršio  oda. 

Kirk  (kork),  ».  škotų  bažnyčia;  kirke. 


Knap 

Kirmess  (kor'mes),  s.  kermošius. 

Kirtle  (kor't'l),  s.  viršutinis  rūbas; 
ploščius. 

Kismet  (kis'mšt),  s.  likimas;  dalis. 

Kiss  (kis),  v. a.  bučiuoti.  ||  v. n.  bučiuo- 
tis. I  — ,  s.  bučinys;  pabučiavimas; 
pasibučiavimas. 

Kit  (kit),  s.  katyte;  kačiukas;  |  skrip- 
kute;  I  didele  bonka;  ||  viedrelis; 
poška;  |  skrynia  su  darbo  įrankiais; 
darbo  įrankiai.  The  whole  — ,  visa 
krūva. 

Kitchen  (kič'ėn),  s.  virtuve.  —  garden, 
s.  daržovių  daržas.  —  stuff,  s.  nu- 
graibomi riebumai;  nuograibos  {nuo 
puodų). 

Kite  (kait),  s.  orn.  peslys;  vanagas;  fig. 
godišius;  |  lakūnas  {vaikų  į  orą  lei- 
džiamas): ||  klastingos  popieros  pa- 
kėlimui pinigų  arba  palaikymui 
kredito  {pirklystej).  ||  — ,  v. n.  palai- 
kyti kreditą  klastingomis  popiero- 
mis. 

Kith  {kith),  s.  pažįstamiejie;  gimines. 
—  and  kin,  mažiau  ar  daugiau  toli- 
mi gimines. 

Kitten  (kit't'n),  s.  katyte;  kačiukas.  | 
— ,  v.n.  kačiuotis. 

Kittenish  (kit't'n-iš),  adj.  panašus  į 
kačiuką;  žaislus;  smagus. 

Kittiwake  (kit'ti-uek),  s.  orn.  šiaurjurių 
meva. 

Kleptomania  (klep-to-me'ni-ii),  s.  klep- 
tomanija;  vagystes  liga. 

Kleptomaniac (klep-to-me'ni-ak), s.  klep- 
tomaniakas;  sergąs  kleptomanija. 

Knack  (nak),  s.  žaislas;  tite;  niekniekis; 
I  gabumas;  buklumas;  sumanumas; 
sumislas;  išmislas. 

Knacker  (niik'or),  s.  bovų,  žaislų  dirbė- 
jas; ||  tarškučiai  (tarškinami  tarp 
pirštų);  f  tas,  kurs  perka  senus  ark- 
lius ir  jų  mesa  pardavinėja  šunims 
maitinti. 

Knag  (nag),  s.  gembe;  gumbas  {ant  me- 
džio)', ||  vagis:  gembe:  kuolas;  ||  ragų 
šaka  {briedžio). 

Knaggy  (nag'gi),  adj.  gembetas;  gum- 
buotas; šiurkštus. 

Knap  (niip),  .<.  gembe;  gumbas;  iškili- 
mas; viršūne;  ||  užgavimas;  smūgis; 
kirtis.  ||  —  jV.a.n.  suduoti;  užgauti; 
smogti;  kirsti. 
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Knapsack  (nap'siik),  s.  krepšys;  tarba 
(kareivio). 

Knapweed  (niip'uyd),  s.  bot.  trydažole. 

Knarl  (narį),  s.  gembe;  gumbas;  išauga. 

Knarled  (narld),  adj.  gembetas;  gum- 
buotas; gumburiuotas. 

Knave  (nev),  s.  nenaudėlis;  šelmis;  pri- 
gavikas: sukčius;  |Į  žemukas;  kalpas 
(kortose). 

Knavery  (nev'or-i),  s.  šelmyste;  sukty- 
be. 

Knavish  (nev'iš),  adj  suktas;  nenaude- 
liškas;  šelmiškas;  vyliugiškas.  ||  — ly, 
adv.  šelmiškai;  nenaudeliškai.  || 
— ness,  s.  šelmyste;  suktybe;  vyliu- 
gyste. 

Knead  (nyd),  v. a.  minkyti. 

Kneader  (nyd'or),  s.  minkytojas. 

Knee  (ny),  s.  kelys.  |  Knee-deep,  adj. 
iki  kelių  gilus; siekias  iki  kelių. 

Kneecap  (ny'kiip),  s.  kelio  rope;  kelio 
girna. 

Kneel  (nyl),  v. n.  [pret.  &  pp.  knelt  ir 
kneeled],  klūpėti;  klūpoti;  klaup- 
tis. 

Kneeler  (nyl'or),  s.  klupetojas;  klupo- 
tojas. 

Kneepan  (ny'piin),  s.  kelio  rope;  kelio 
girna. 

Knell  (nei),  s.  skambinimas  varpų  už 
numirėlį.  ||  — ,  n.n.  gausti; skambėti. 

Knelt  (neit),  pret.  &pp.  nuo  Kneel. 

Knew  (njū),  pret.  nuo  Know. 

Knickerbockers  (nik'or-bok-orz),  s.  pi 
trumpos  kelines. 

Knicknack  (nik'nak),  s.  tite:  blizgutis; 
menkniekis;  niekniekis. 

Knife  (naif),  s.  {pi.  knives],  peilis. 
War  to  the  — ,  mirtina  kova.  ||  —,v.a. 
piaustyti:  piauti;  genėti  (/nedžius  su 
peiliu). 

Knight  (nait),  s.  ricierius;  vytis;  raite- 
lis. I  — ,  v. a.  į  vyčius  (ar  ricierius) 
pašvęsti.  ||  Knight-errant,  s.  keliau- 
jąs ricierius.  Knight-errantry,  s.  ri- 
cieriška  kelione;  jieškojimas  rieie- 
riškų  nuotikių. 

Knighthood  (nait'hūd),  s.  ricieryste;  ri- 
cieriai;  vyčiai. 

Knightliness  (nait'li-nčs),  s.  ricierišku- 
mas;  ricieryste;  ricieriškos  prider- 
inės. 

Knightly  (nait'li),  adj.  ricioriškas.  |  — , 
adv.  ricieriškai. 


Knottiness 


Knit  (nit),  v. a.  [pret.  &pp.  knit  ir 
knitted],  mėgsti  (virbalais);  rišti; 
jungti;  raukti;  to  —  one's  brow,  kak- 
ta raukyti,  suraukti.  ||  v. n.  mėgsti; 
mezgimu  užsiimti;  jungtis;  rištis; 
megstis.  ||  — ,  s.  mezgimas;  mezgi- 
nys. 

Knitter  (nit'tor),  s.  mezgėjas. 

Knitting  (nit'ting),  s.  mezgimas;  mez- 
ginys. —  needle,  s.  mezgamas  vir- 
balas. 

Knives  (naivz),  s.  pi.  nuo  Knife,  pei- 
liai. 

Knob  (nob),  s.  bumburas;  guzulas;  gu- 
zas; gumbas;  kupra:  buože;  spurgas. 

Knobby  (nob'bi),  adj.  gužuotas;  gum- 
buotas; kalnuotas. 

Knock  (nok),  v. a.  smogti;  užgauti;  su- 
duoti; supliekti;  belsti.  ||  —,v.?i.  su- 
simušti; susitrenkti;  belstis;  balado- 
tis. ||  To  —  down,  numušti;  parmu- 
šti;  parblokšti  (ant  žemes);  sumušti; 
prisūdyti  (kam  ką,  ant  licitacijos).    To 

—  off,  numušti;  darbą  pamesti;  per- 
stoti dirbti.     To  —  out,  išmušti.     To 

—  under,  pasiduoti;  prisipažint  ap- 
galėtu esant.  To  —  up,  pakelti,  pa- 
budinti baladojimu; nuvarginti;  nu- 
vargti; pajiegų  netekti. 

Knock  (nok),  s.  užgavimas;  smūgis: 
kirtis;  baladojimas;  beldimas.  || 
Knock-kneed,  adj.  šleivakojis. 

Knockdown  (nok'daun),  s.  parmušimas 
ant  žemes.  ||  — ,  adj.  parmušas. 

Knocker  (nok'or),  s.  mušėjas;  baladoto- 
jas;  beldikas  (prie  durių). 

Knoll  (nol),  s.  kalnelis:  kalvute;  kalvos 
viršūne.  |  — ,  r. a.  skambinti  (varpus). 
||  v. 11.  skambėti;  gausti. 

Knop  (nop),  s.  bumburas. 

Knosp  (nosp),  s.  =  Knop. 

Knot  (not),  s.  mezgąs:  mazgas;  užmez- 
gimas; ryšys;  ||  krūva;  kuopa;  gau- 
ja; pulkas;  ||  guzas:  gumbas:  ||  mar. 
mazgas  {jūrine  mylia);  |  orn.  slan- 
ka, Tringa  canutu8.  ||  — ,  v.a.  mar- 
guoti; mrgsti;  mazgą  padaryti;  su-, 
užmegsti;  surikti;  užrišti.  ||  r. n.  maz- 
gu ot  is;  megstis;  rištis;  jungtis. 

Knotted  (nčt'ted),  adj.  =  Knotty. 

Knottiness  (nfit'ti-nes),  «.  mazguotu- 
mas;  fig.  painumas. 


Knotty 

Knotty  (not'ti),  adj.  mazguotas:  gužuo- 
tas; gumbuotas;  ||  painus:  pinklus; 
keblus. 

Know  (now),  r.a.n.  [pret.  knew;  pp. 
known],  žinoti;  pažinti;  mokėti. 
To  let  — ,  žinia  duoti;  pranešti.  Į| 
Know-all,  s.  žinunas;  tas,  kurs  sten- 
giasi nuduoti  save  daug  žinančiu. 

Knowable  (now'ii-b'l),  adj.  galimas  žino- 
ti; sužinomas;  žinotinas. 

Knowing  (now'ing),  s.  žinojimas;  pažin- 
tis; mokėjimas.  ||  — ,  adj.  žinąs;  žino- 
damas; mokas;  išmokintas;  moks- 
lus; sumanus;  gudrus.  |  — ly,  adv.  ži- 
nant; sužiniai;  mokančiai:  gabiai; 
gudriai.  ||  —ness,  s.  žinojimas;  mo- 
kėjimas; mokslumas;  sumanumas; 
gudrumas. 

Knowledge  (nol'edž),  s.  žinojimas; žinia: 
pažintis;  mokslas; mokėjimas;  išma- 
nymas; carnal — ,  lytiškas  susinėsi- 
mas. 

Known  (nown),  pp.  nuo  Know,  žinomas; 
pažįstamas. 

Knuckle  (nok'k'l),  s.  narys;  krumplys 
{pirštų);  kulkšnis  {gyvulio).  — joint, 
sunėrimas.  ||  — ,  v. n.,  to  —  down,  to, 
under,  pasiduoti;  nusileisti  kam. 

Knur,  Knurl  (nor,  nori),  s.  gembe,  gum- 
bas {išaugės  ant  medžio);  šaka. 

Knurly  (norl'i),  adj.  gembetas;  gum- 
buotas; šakotas. 

Kobalt  (ko'bolt),  s.  =  Cobalt. 

Kobold  (ko'bold),  s.  kaukas. 

Koodoo  (kū'dū),  s.  zool.  antilopa,  Strep- 
siceros  kudu. 

Kopeck  (ko'pek),  s.  kapeika. 

Koran  (ko'ren  ir  ko-ran'),  s.  koranas 
{mahometonų  šventraštis). 

Kotow  (ko-tau'),  s.  mušimas  žemes  kak- 
ta {chiniecių  būdas  atidavimo  garbe*). 

Koumis  (kū'mis),  s.  kumisas  {tatarų 
geru). 

Kowtow  (kau-tau'),  s.  =  Kotow. 

Kraal  (kral  ir  krol),  s.  aptvertas  kai- 
mas; gv\ntQ\£{pict.  Afrikoj). 

Kraken  (kre'kčn),  s.  pasakiškas  jūrių 
baisūnas. 

Kreosote  (kry'o-sot),  8.  =  Crkosote. 

Kumiss  (kū'mis),  .v.  =  Koumis. 

Kyanize  (kai'an-aiz),  r. a.  kyanizuoti; 
apsergeti  {medį)  nuo  puvimo,  išmir- 
kant gyvsidabrinio  chlioro  ištarpoje. 
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Label  (le'bel),  s.  laiškelis;  korčiuke; 
bilietėlis;  ženklelis.  ||  — ,  v. a.  pririšti 
{ar  prilipdyti)  laiškelį,  korčiuke, 
bilietėlį;  paženklinti  ženkleliu. 

Labial  (le'bi-el),  adj.  lupinis.  |  — ,  s.  lu- 
pinis garsas:  lupine  raide. 

Labiate  (le'bi-et),  adj.  turįs  lupų  pavi- 
dalo dalis. 

Labor  (le'bor),  s.  darbas: triūsas:  ĮĮ  gim- 
dymo kančios;  gimdymas.  ||  —,r.n.a. 
dirbti;'triustis;  kankintis;  būti  gim- 
dyme, šešiose.  |  Labor-sauing,  adj. 
darbą  užčedijas;  sumažinąs  darbą. 

Laboratory  (lab'o-ra-to-ri),  s.  laborato- 
rija. 

Labored  (le'bord),  adj.  gerai  {ar  stro- 
piai) apdirbtas. 

Laborer  (le'bor-6r),  s.  darbininkas. 

Laborious  (la-bo'ri-os),  adj.  darbštus; 
krutus;  sunkus;  reikalaująs  daug 
triūso.  ĮĮ  —  \y,adi\  darbščiai.  |  — ness, 
s.  darbštumas. 

Laborless  (le'bor-les),  adj.  nereikalau- 
jąs daug  triūso;  lengvas. 

Labour  (le'bor),  s.  =  Labor. 

Labyrinth  (liib'i-rinM),  s.  labirintas;  ./f/7- 
dideli  painumai;  keblus,  neišeina- 
mas padėjimas;  anat.  ausies  olos  iš- 
sisukiojimai. 

Labyrinthal,  Labyrinthian.  Labyrinthine 
(lab-i-rin'žAel,  -thi-en,  -t/i\n),  adj. 
labirintinis;  labirintiškas:  painus. 

Labyrinthodon  (liib-i-rin'Mo-don),  s.  pa- 
leont.  labirintodontas. 

Lac  (lak),  *.  liakas  {smala). 

Lace  (les),  s.  šniūrelis;  juostele: shoe—, 
aparte;  ||  karbatkai.  |  — ,  r. a.  šniū- 
reliu {ar  šniūreliais,  juostelėmis) 
surišti,  sutraukti,  suraukti ; (su)šniu- 
ruoti;  šniūreliais  {ar  juostelėmis) i-, 
apsiuvinėti;  karbatkuoti:  karbat- 
kais  papuošti,  apsiuvinėti;  ||  mušti: 
išpliekti:  išdryžuoti  {kam  kailį). 

Laced  (lest\  adj.  surištas  šniūreliais, 
juostelėmis;  papuoštas  šniūreliais. 
juostelėmis,  karbatkais;  šniuruotas; 
karbatkuotas. 

Laceman  (lės'man),  .v.  pardavinėtojas 
šniūrelių,  juostei  ų,  karbatkų. 
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Lacerate  (las'or-et),  v. a.  draskyti;  plė- 
šyti. 

Laceration  (liis-or-e'šion),  s.  draskymas; 
plešymas;  įdrėskimas;  įplėšta  žaiz- 
da. 

Lacerative  (las'6r-a-tiv),  adj.  draskas; 
draskomas. 

Lacerta  (la-sor'ta),  s.  žvynuotas  driežas. 

Lacewing  (les'u'ing),  s.  muse,  Chrysopa 
oculata. 

Lache,  Laches  (liiš,  lliš'ez),  s.  apsileidi- 
mas; nerūpestingumas;  nestropu- 
mas. 

Lachrymable  (lak'ri-ma-b'l),  adj.  ap- 
verktinas. 

Lachrymal  (lak'ri-mel),  adj.  ašarinis. 

Lachrymation  (liik-ri-me'šion),  s.  ašaro- 
jimas; verksmas. 

Lachrymatory  (lak'ri-ma-to-ri),  s.  ašar- 
puodis. 

Lachrymose  (lak'ri-mos),  adj.  ašarin- 
gas; ašarotas;  verksmingas.  |  — ly, 
adv.  ašaringai. 

Lacing  (le'sing),  s.  šniuravimas;  apsiu- 
vinejimas  šniūreliais,  juostelėmis, 
karbatkais;  karbatkavimas;  karbat- 
kai. 

Lack  (lak),  s.  stoka.  ||  —,v.a.n.  stokuoti; 
trukti;  neturėti. 

Lackadaisical  (liik-a-de'zi-kel),  adj.  sen- 
timentališkas. 

Lacker  (liik'or),  s.  &v.  =  Lacquek. 

Lackey  (lak' i),  s.  kalpas;  pakalikas.  ||— , 
v. a. n.  tarnauti;  kalpauti;^.  steng- 
tis įtikti;  vergintis. 

Lackluster,  Lacklustre  (lak'los-tor),  s. 
stoka  skaistumo,  žvilgėjimo;  tam- 
sumas. ||  —  fadj.  neturįs  žvilgėjimo; 
aptemęs;  tamsus. 

Laconic,  Laconical  (la-kon'ik,  -el),  adj. 
lakoniškas;  trumpas;  griežtas.  || 
Laconically,  adc.  lakoniškai;  trum- 
pai. 

Laconicizm  (lii-kon'i-siz'm),  s.  =  Lac- 
onism. 

Laconism  (liik'o-niz'm),  s.  lakonizmas; 
trumpumas  (išsitarimo,  pasakymo). 

Lacquer  (liik'or),  s.  liakeris.  ||  — ,  v.a. 
liakeriuoti. 

Lacrymal  (liik'ri-mel),  s.  =  Lachry- 
matory. ||  — ,  adj.  =  Lachrym  u,. 

Lactate  (liik't et),  s.chem.  pienrugštinė 
druska. 


Ladybug 

Lactation  (l;ik-te'šion),  s.  žindymas. 

Lacteal  (lak'ti-el),  adj.  pieninis.  [|  — ,  s. 
anat.  piensudynis. 

Lactean,  Lacteous  (liik'ti-en,  -6s),  adj. 
pieninis;  turįs  pieno  pavidalą;  į  pie- 
ną panašus. 

Lactescence  (lak-tes'sens),  s.  gaminimas 
pieno;  pienavimas;  pienuotumas. 

Lactescent (liik-tės'sent),  adj.  pieningas; 
pienuotas  (augmuo). 

Lactic (lak'tik),  adj.  pieninis. 

Lactiferous  (lak-tif  or-6s),  adj.  gaminąs 
(ar  duodąs)  pieną;  talpinąs  savyje 
pieną. 

Lactose  (lak'tos),  s.  chem.  piencukris. 

Lacustral,  Lacustrine  (lii-kos'trel,  -trin), 
adj.  ažerinis. 

Lad  (lad),  s.  vaikas;  vaikinas;  jaunas 
vaikinas;  berniukas. 

Ladder  (lad'dor),  s.  kopėčios. 

Lade  (led),  v. a.  [pp.  laden],  krauti; 
ap-,  pri-,  užkrauti;  semti;  pri-,  iš- 
semti. 

Laden  (led"n),  adj.  ap-,  prikrautas: 
apsunkintas:  sunkus. 

Lading  (led'ing),  s.  krovimas;  prikro- 
vimas;  krova. 

Ladle  (le'd'l),  s.  samtis:  semtuvas.  ||  — , 
v. a.  samstyti;  semti. 

Ladrone  (lii-dron'),  s.  plėšikas. 

Lady  (le'di),  s.  pone;  žiupone;  dama; 
pana;  mergele;  mylimoji.  — of  the 
house,  šeimyninke;  ayoung — ,  jau- 
na moteriške,  pana;  panele;  merge- 
le. —  in  waiting,  karalienei  (kuni- 
gaikštienei ar  šeip  augštai  ypatai) 
pritarnaujanti  dama.  Mg — ,  malo- 
ni pone!  Our  — ,  Mergele  Marija. 
||  — ,  adj.  moteriškas;  mergiškas.  || 
—  Day,  eccl.  Gandrines  (BlovieŠČiai). 
—'s  bedstraw,  bot.  [Pabr.\  kimbara, 
Galium  reni  m.  —'s  bower,  bot.  vy- 
niokla,  Clematis  ritolbu.  —'s  hair, 
bot.  [Pabr.\  tripule,  Brizu.  —'s 
mantle,  bot.  [Pubr.j  raskila,  Ah- he  - 
milla  rulguris.  —'s  slipper,  bot.  kur- 
piu e,  Cypripedium.  —'a  amo ck,  bot 
šarkresnakis.  —'s  thimble,  b<>t.  var- 
pelis, —'s  thumb,  bot.  polevirkšte. 
Lady-killer,  s.  užvaldytoj  as  moterių 
šinl/.iii. 

Ladybird,  Ladybug  (l€'di-bord  bfig),  s. 
zool.  Dievo  Mary  t  r. 
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Ladylike  (le'di-laik),  adj.  kaip  žiupone; 
žiuponiškas;  moteriškas;  mergiškas: 
švelnus;  mandagus;  delikatnas. 

Ladylove  (le'di-lov),  s.  mylimoji  merge- 
le. 

Ladyship  (le'di-šip).  s  ,  your — ,  garbin- 
ga {ar  maloninga)  pone. 

Lag  (lag),  adj.  paskutinis;  vėliausias. 
|Į  — ,  s.  žemiausioji  luomą;  prastoji 
liaudis;  sąšlavos;  išrankos;  ||  vėlavi- 
mas; užtrukimas;  ||  šulas,  —screw, 
sriubas.  |  —,v.n.  vėluotis;  gaišuoti; 
trukti:  liktis  (užpakalyj);  atsilikti.  | 
t. a.  uždengti  šulais. 

Laggard  (liig'gord),  s.  gaisas;  gaištas; 
gaišuotojas.  ||  — ,  adj.  užpakalyj  pa- 
siliekąs; tingus;  vangus. 

LagtĮer  (lag'gor),  s.  tinginys:  gaištas. 

Lagoon,  Lagune  (lii-gūn'  -gjūn'),  s.  la- 
gūna; tvenkinys;  seklus  kanalas, 
ažeras. 

Laic  (le'ik),  s.  svietiškis;  svietiška  y  pa- 
tą. I  — ,  adj.  svietiškas  [t.y.  ne-kuni- 
giškas,  ne-dvasiškas] . 

Laical  (le'ik-el),  adj.  svietiškas.  |  — ly, 
adv.  svietišku  būdu. 

Laicality  (le-ik-aTi-ti),  s.  svietiškumas. 

Laid  (led),  pret.  &pp.  nuo  Lay. 

Lain  (len),  pp.  nuo  Lie. 

Lair  (ler),  s.  gulykla;  guolis. 

Laird  (lerd),  s.  dvarponis  (Škotijoj). 

Laity  (le'i-ti),  s.  svietžmones;svietiški- 
ja. 

Lake  (lek),  s.  ažeras;  ||  teplioriaus  lia- 
kas  (dažas). 

Lama  (la'mii),  s.  lama  (buddistų  kuni- 
gas). 

Lamaism  (la'ma-iz'm),  s.  lamaizmas 
(buddistų  tikėjimas). 

Lamb  (liim),  s.  eras;  avinėlis.  |  — ,  v. n. 
apsieriuoti;  paturėti   (sak.  apie  avį). 

Lambent  (liim 'bent),  adj.  paviršium 
čiuožias,  skriejas;  ||  mirguojąs;  mir- 
guliuojąs. 

Lambkin  (liim 'kin),  s.  ėriukas. 

Lamblike  (liim'Jaik),  adj.  kaip  eras; 
kaii>  avinėlis;  švelnus;  nekaltas. 

Lambskin  (liim 'skin),  s.  ero  kailis;  ero 
oda. 

Lame  (lem),  adj.  šlubas;  raišas;  fig. 
šlubuojąs;  turįs  (šiokias  ar  tokias) 
ydas;  nekoks.  ||  — ,  r. a.  apšlubiuti; 
raišu   padaryti.  ||  — ly,   adv.    šlubuo- 
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j  ant;  šlubuodams;  fig.  nekaip;   blo 
gai.  ||  — ness,  s.  Šlubu  m  as;  raišumas. 

Lamella  (lii-mėTla),  s.  lustelis;  plotve- 
lę;  žvynute. 

Lamellar,  Lamellate,  Lamellated  (lam'ėl- 
lbr,  -let,  -le-ted),  adj.  plokščias  ir 
plonas;  į  žvyną,  panašus;  žvynų  pa- 
vidalo; žvynuotas. 

Lament  (lii-menf),  v.a.n.  verkti:  rau- 
doti; apgailistauti;  aimanuoti.  ||  — , 
s.  verksmas;  rauda;  apgailistavimas. 

Lamentable  (liim'ėn-ta-b'l),  adj.  apverk- 
tinas; apgailėtinas;  verksmingas; 
gailestingas.  |  Lamentably,  adv.  verk- 
smingai; apgailėtinai. 

Lamentation  (liim-en-te'šion),  s.  verk- 
smas; rauda;  raudojimas;  dejavi- 
mai; aimanavimas. 

Lamenter  (lii-mėnt'dr),  s.  raudotojas; 
apraudotojas;  aimanuotojas. 

Lamina  (liim'i-niį),  s.  lustelis;  plot  vėle; 
žvynute;  bot.  lapo  lakštas. 

Laminable  (liim'i-na-b'l),  adj.  galimas 
išploti  i  lapą. 

Laminai,  Laminar,  Laminary  (ltim'i-nel, 
-n6r,  -ne-ri),  adj.  susidedąs  iš  luste- 
lių, plot  vėlių,  lakštelių;  lakšteliuo- 
tas. 

Laminate    (liim'i-net),    adj.   apdengtas 
lusteliais,    plotvelemis,    žvyneliais. 
||  — ,  v. a.  ploti;  išploti;   dalyti,  skir 
styti  j.  sluogsnelius.    |  v. n.  skirstytis 
į  lakštelius,  j.  žvynelius. 

Lamination  (liim-i-ne'-šion),  s.  skirsty- 
mas, besiskirstymas  j.  lustelius,  į 
žvynus. 

Lammas  (liim'mes),  s.,  —  day,  rugpiu- 
čio  pirma  diena. 

Lammergeir,  Lammergeier  (liim'mor- 
gair,  -gai-or),  s.orn.  barzdotasis  vul- 
turas. 

Lamp  (liimp),  s.  liampa;  žiburys. 

Lampblack  (lamp'blak),  s.  suodžiai. 

Lampoon  (liim-pūn'),  s.  raštiškas  įžei-i 
dimas,  apšmeižimas;  kandžiojas  ra- 
šinys: paskvilis.  ||  —,v.a.  kandžioti; 
šmeižli  raštu. 

Lamprey  (liim'pri),  .v.  icht.  nege;devvn- 
ake. 

Lanary  (le'nii-ri),  s.  vilnų  krautuve. 

Lanate,  Lanated  (le'net,  -ne-ted),  adj. 
vilnuotas;  vilnomis  apdengtas. 

Lance  (liins),  8.  ragotine:    jetis;  perste- 


Lanceolate  387 

ke;  I  jetininkas  {kareivis).  \—,v.a. 
(su)  ragotine  (ar  j etim i )  durti,  per- 
verti. 

Lanceolate  (lan'si-o-let),  adj.  turįs  jeties 
pavidalą  {lapas);  jeties  pavidalo. 

Lancer  (lan'sor),  s.  jetininkas. 

Lancet  (liin'set),  s.  chir.  kirstukas;  ker- 
steklis;  |  geležinis  pagaikštis. 

Lanch  (lanč),  v.  a.  =  Launch. 

Lancinate  (lan'si-net),  v. a.  draskyti; 
plėšyti:  durti;  smeigti. 

Land  (liind),  s.  žeme;  sausžemis;  šalis; 
kraštas.  —  force,  sausžemine  ka- 
riauna. —  measure,  matavimas  že- 
mes; matininkyste.  ||  — ,  v. a.  išso- 
dinti (žmones)  ant  sausžemio;  iš- 
krauti (iš laivo).  ||  v. n.  išlipti  {iš lai- 
vo) ant  sausžemio,  ant  kranto. 

Landamman  (lan'jiam-man),  s.  kantono 
viršininkas  (Šveicarijoj). 

Landau  (lan'do),  s.  atlošiamoji  karieta. 

Landed  (liind' ed),  adj.  priplaukęs  prie 
kranto;  išsėdės  ant  sausžemio;  |  tu- 
rįs žemes;  valdas  uke. 

Landfall  (land' f  oi),  s.jur.  paveldėjimas 
ukes  po  savininko  mirčiai;  ||  mar. 
pamatymas  sausžemio. 

Landgrave  (liind'grev),  *.  landgrafis, 
landgrovis  ( Vokietijoj). 

Landgraviate  (liind-gre'vi-et),  s.  land- 
grafyste,  landgrovyste. 

Landholder  (land'hold-6r),  s.  žemval- 
dis;  uktveris. 

Landing  (liind'ing),  s.  išlipimas  ar  išso- 
dinimas ant  kranto;  prieplauka. 

Landlady  (liind'le-di),  */.  žem valde;  uk- 
tvere;  Šeimyninke. 

Landless  (land'lės),  adj.  neturįs  žemes; 
bežemis. 

Landlock  (land'lok),  v. a.  apsiausti,  ap- 
supti sausžemiu. 

Landlocked  (land'lokt),  adj.  apsuptas 
sausžemiu;  apiprudytas. 

Landloper,  Landlouper  (land'lo-por),  *. 
valkata;  svieto  pereiva;  parėjunas. 

Landlord  (liind'lord),  s.  dvarponis;  že- 
mes savininkas;  šeimyninkas. 

Landlubber  (liind'lob-bor),  s.  prėskų 
vandenių  laivininkas. 

Landman  (llind'man),  s.  sausžemiškis; 
sausžemietis. 

Landmark  (land'mark),  s.  kalstys;  kap- 
čius;  antkrančio  ženklas. 
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Landowner  (liind'on-or),  *.  žemes  savi- 
ninkas; žemlionis;  žemvaklis. 

Landpoor  (liind'pūr),  adj.  esąs  blogame 
pinigiŠkame  padėjime  del  to,  kad 
turi  perdaug  nederlingos  žemes. 

Landscape  (liind'skep),  s.  žemvaizdis; 
landšaftas;  peizažas. 

Landslip,  Landslide  (liind'slip,  -slaid),  s. 
žemes  slinkimas,  griuvimas  (kabiuo- 
se); slenkančioji  žeme. 

Landsman  (liindz'man),  s.  sausžemiškis; 
jurininkas  pirma  syk  kelionėj;  || 
vienžemietis;  bendratautis. 

Landsturm  (lant'stūrm),  s.  rezervine 
kariauna  ( Vokietijoj). 

Landward  (liind'uord),  adv.  kranto  lin- 
kon. 

Lane  (len),  s.  ulyčaite;  siauras  praėji- 
mas; trakas. 

Language  (llin'guedž),  s.  liežuvis;  kal- 
ba; tarme. 

Languageless  (liin'guedž-les),  adj.  netu- 
rįs kalbos;  nekalbas;  bekalbis. 

Languid  (liin'gui'd),  adj.  alpstąs  nuo  pa- 
ilsimo, nuo  nuovargio;  netekės  pa- 
jiegų;  pavargęs;  nusilpęs;  silpnas; 
pusgyvis;  labai  palengvas;  nuobo- 
dus. ||  — ly,  adv.  silpnai;  pusgyviai: 
palengvėle;  sunkiai;  nuobodžiai.  || 
— ness,  s.  nusilpimas;  nuovargis: 
spėkų  netekimas:  stoka  gyvumo; 
palengvumas;  nuobodumas. 

Languish  (lan'gu'iš),  v. n.  silpti;  alpti; 
vysti;  nykti;  džiūti;  kankintis;  il- 
gėtis. 

Languishing  (liin'gui'š-ing),  adj.  vystas; 
džiustas;  besikankinąs;  išsilgimo, 
geidavimo  pilnas;  geidulingas. 

Languishment  (liin'guiš-ment),  s.  nusil- 
pimas; alpimas;  nykimas;  džiuvi- 
mas; ilgėsis;  geidavimas. 

Languor  (lan'guor),  s.  nusilpimas;  nuo- 
vargis; spėkų  apleidimas;  silpnu- 
mas; nenuojiega. 

Laniary  (le'ni-e-n),  adj.  draskas:  tar- 
naująs draskymui.  ||  — ,  s.  iltinis 
dantis. 

Laniferous  (lii-nif  6r-6s),  adj.  vilnas  ga- 
minas, duodąs. 

Lank  (lank),  adj.  lainas;  laibas;  plonas: 
liesus;  subliu.škes. 1|  — Vi  t  adv.  lainai; 
plonai;  menkai?  silpnai.  ||  —  ness,  9. 
laimimas;  plonumas;  liesumas;  ku- 
dumas;  subliuškimas. 
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Lanky  (lank'i),  adj.  lainas;  plonas;  lai- 
bas. 

Lantern  (liin'torn),  s.  liktame;  žibin- 
čius; žibintuvas.  ||  Lantern-jawed, 
adj.  su  įdubusiais  veidais;  liesaus, 
pailgo  veido. 

Lanuginous,  Lanuginose  (la-njū'dži-nos), 
adj.  apaugės  {ar  apdengtas)  plauke- 
liais; pūkuotas. 

Lanyard  (liin'jord),  s.  mar.  viržis;  vir- 
ve. 

Lap  (lap),  s.  skvernas,  pi.  skvernai;  Į| 
sterble;  skretas;  keliai;  prieglobstis; 
||  išsikišimas;  skvetas;  sparnas; 
skvernas,  dim.  skvernelis;  ||  ratas 
{arklio  daromas  lenktynėse);  ||  laki- 
mas  [nuoverbo  laktij.  ||  — ,  r. a. 
padėti;  paguldyti  (į  sterblę,  ant  ke- 
lių); ||  lankstyti;  sulankstyti;  apvy- 
nioti; apsupti;  apsiausti;  ||  kloti  (ar 
dengti)  viena  kitu,  paliekant  apati- 
niojo  gala  prasikišusiu;  ||  lakti.  ||  v. 
n.  užsilenkti;  užsilenkusiu  būti; ant 
kits-kito  skverneliais  gulėti;  prasi- 
kišusiu būti;  kyšoti. 

Lapboard  (lap'bord),  s.  stalo  sparnas. 

Lapdog  (liip'dog),  s.  ant  kelių  laikomas 
šunytis. 

Lapei  (la-pel'),  5.  atraitas  {drabužio). 

Lapful  (lap'ful),  s.  pilna  sterble. 

Lapidary  (lap'i-de-ri),  s.  brangakmenių 
piaustytojas;  jubilierius.  |  — ,  adj. 
liapidariškas;  antkapinis  {parašas, 
etc.). 

Lapidescence  (lap-i-des'sens),  s.  (suak- 
menėjimas. 

Lapidescent  (lap-i-dėVsent),  adj.  akme- 
nejas;  suakmeniuodijas.  ||  — ,  s.  me- 
dega  turinti  ypatybe  suakmeniuo- 
dįti  kitus  kūnus. 

Lapidific,  Lapidifical  (lap-i-difik,  -ei), 
adj.  paverčiąs  j.  akmenį;  suakme- 
niuodijas. 

Lapidification  (lii-pid-i-fi-ke'šion),  s.  pa- 
vertimas į  akmenį;  suakmeniavi- 
mas. 

Lapidify  (lii-pid'i-fai),  r. a.  suakme- 
niuoti;  suakmeniuodįti;  į  akmenį 
paversti.  ||  r. n.  į  akmenį  pavirsti; 
suakmenSti.  % 

Lapidist  (lap'i-dist),  s.  =  Lapidabt. 

Lappet  (liip'poi),  8,  sk vėlelis;  skverne- 
lis; sparnelis. 
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Lapse  (laps),  s.  slinkimas;  bėgimas: 
begis  {laiko,  etc.):  perėjimas  {Į kolą 
padėjimą,  storį);  iškrypimas:  sukly- 
dimas; klaida;  theol.  atpuolimas;  at- 
skalunyste.  ||  —,r.n.  slinkti;  bėgti; 
praeiti;  ||  iškrypti  (iš  tiesos  kelio); 
pulti;  nupulti  {doriškai);  suklysti;  || 
pereiti  (į  kitas  rankas). 

Lapstone  (lap'ston),  s.  akmuo  odai  iš- 
daužyti {pas  kurpius). 

Lapwing  (lap' ui'ng),  s.orn.  pempe. 

Lar  (lar),  s.  sergianti  dvasia;  sentėvio 
dvasia. 

Larboard  (lar'bord),  s.  kairinis  laivo 
šonas. 

Larcenous  (lar'si-nos),  adj.  vagiškas.  j| 
— ly,  adv.  vagiškai. 

Larceny  (lar'si-ni),  s.  vagyste. 

Larch  (larč),  s.  bot.  maumedis;  ferpen- 
te  {Larix). 

Lard  (lard),  s.  taukai  {lydyti).  ||  — ,  v. a. 
su  taukais  sutaisyti;  taukų  pridėti; 
taukais  aptepti;  taukuoti. 

Larder  (lard'or),  s.  viraline;  kamara. 

Lardy  (lard'i),  adj.  taukinis;  taukuo- 
tas. 

Large  (lardž),  adj.  didelis;  platus;  ap- 
emingas;  ruimingas;  gausus;  apstus. 
At  — ,  ant  laisves;  laisvai:  liuosai: 
plačiai;  apemingai;  abelnai.  ||  — ly. 
adv.  dideliai;  plačiai;  iš  didesnes 
dalies;  apsčiai;  gausiai.  ||  — ness,  ». 
dydis;  didumas;  platumas;  ruimin- 
gumas;  apemingumas;  storumas. 

Largess,  Largesse  (lar'džes),  8.  dovana. 

Lariat  (lar'i-iit),  s.  čiryla;  vilpštyne.  || 
— ,  v. a.  čiryla  užmesti  (gyvuliui  ant 
kaklo);  vilpštyne  gaudyti. 

Lark  (lark),  s.  or  n.  vieversys:  vyturys: 
I  linksmas  laiko  praleidimas;  juo 
kavimai;  štukavimai.  |  — ,  r. n.  vy- 
turius gaudyti;  f  juokauti;  siausti; 
linksmintis. 

Larkspur  (lark'spor),  s.  bot.  pentinelis; 
si  na  vadas. 

Larrup  (lar'rdp),  r. a.  pliekti;  bubyti. 

Larva  (lar' va),  s.  peras;  gniusas;  kir- 
mėlaite. 

Laryngeal,  Laryngean  (lar-in-diy'el,  -en). 
adj.  koserinis. 

Laryngitis  (lar-in-džai'tis),  s.msd.  koše- 
n-s  uždegimas. 

Larynx  (lar'inks),  s.  anat.  koseiv. 
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Lascivious  (liis-siv'i-6s),  adj.  paleistu- 
vingas;  gašlus;  goslus.  ||  — ly,  adv. 
gašliai;  su  goslumu.  |  — ness,  s.  pa- 
leistuvyste; goslumas;  goslybe. 

Lash  (liiš),  s.  botagas;  |  kirtis;  smūgis; 
pliekimas;  ||  (=  Eyelash)  blakstienos. 
I  — ,  fl. a.  pliekti;  lupti;  čaižyti;  ka- 
poti {botagu);  surišti;  pririšti. 

Lasher  (laš' or),  s.  pliekejas-,  Į|  viržis. 

Lashing  (liiš'ing),  s.  lupimas;  plieki- 
mas; baudimas. 

Lass,  Lassie  (liis,  las'si),  s.  mergše; 
mergaite;  mergele. 

Lassitude  (las'si-tjūd),  s.  pailsimas; 
nuovargis;  nusilpimas. 

Lasso  (liis'so),  s.  čiryla;  vilpštyne;  kil- 
pine. I  — ,  v. a.  su  čiryla  gaudyti;  pa- 
gauti. 

Last  (last),  adj.  paskutinis;  galinis; 
galutinis;  pereitas.  At  — ,  ant  galo; 
ant  galo  pagalios.  To  the  — ,  iki  ga- 
lo; iki  paskutinio.  —  butone,  prieš- 
paskutinis. —  but  two,  trečias  nuo 
galo.  —  night,  pereita  naktį;  vakar 
vakare.  — year,  pereituos  metuos; 
pernai.  To  breathe  one's — ,  numirti. 
||  — ,  adv.  paskutinį  sykį;  antgalo; 
galutinai.  |  — ly,  adv.  ant  galo;  ant 
užbaigos;  antgalo;  galiausiai. 

Last  (last),  s.  kurpalis,  kurpalius;  | 
sunkenybe;  našta;  krova.  ||  — ,  v. a. 
ant  kurpalio  tempti. 

Last  (liist),  v. n.  testis;  trauktis;  laiky- 
tis; laikyti;  gyventi. 

Lasting  (liist'ing),  s.  tesimas;  laikymas; 
tvirtumas;   ||    lastingas;    lakštingas 

.  (audimas).  ||  — ,  adj.  besitesias;  ilgai 
laikas;  tvirtas.  |  — ly,  adv.  ilgai; 
tvirtai. 

Latch  (liič),  s.  klingis;  klemka;  klaba- 
tas.  ||  — ,  v. a.  ant  klingio  uždaryti. 

Latchet  (liič'ėt),  s.  aparte;  apy varas. 

Late  (let),  adj.  [comp.  latere  latter; 
superl.  latest  ir  last],  vėlus:  vėly- 
vas; neseniai  buvęs;  neseniai  miros; 
paskutinis.  Of  — ,  neseniai;  iki 
neseniai.  ||  — ,  adv.  vėlai;  neseniai. 
||  —  ly,  adv.  neseniai.  ||  — ness,  *.  vėlu- 
mas. 

Latency  (le' ten-si),  s.  slaptumas;  slap- 
tybe. 

Latent  (le'tent),  adj.  besislepiąs;  pa- 
slėptas; slaptas.  I  — ly,  adv.  slaptai; 
paslėptu  būdu. 


Later  (let'or),  comp.  nuo  Late,  vėles- 
nis; vėliau. 

Lateral  (lat'or-el),  adj.  šoninis.  ||  -ly, 
adv.  šonais;  iš  šono. 

Latest  (let'ėst),  sup.  nuo  Late,  vėliau- 
sias; vėliausiai. 

Lath  (Idth),  s.  lota;  lentele;  balana; 
dronyčia.  ||  — ,  v. a.  lotomis  (bala- 
nomis ar  dronyčiomis)  išmušti. 

Lathe  (ledh),  s.  tekilas  (tekoriaus). 

Lather  (liidh'or),  8.  putos  (muilo,  pra- 
kaito), f  —,v.a.  muilinti:  putoms  ap- 
dengti. ||  v. n.  putoti;  putomis  apsi- 
dengti. 

Lathy  (Yiith'i),  adj.  kaip  balana;  ilgas 
ir  plonas. 

Latin  (lat'in),  adj.  lotyniškas.  ||  — ,  *. 
lotyniška  kalba;  lotynas. 

Latinism  (lat'in-iz'm),  s.  lotynizmas; 
lotyniškas  sakymo  būdas;  lotyniškas 
ištarimas. 

Latinist  (liit'in-ist),  s.  lotynistas;  žino- 
vas (ar  tyrinėtojas) lotynų  kalbos. 

Latinize  (lat'in-aiz),  v. a.  lotynizuoti. 

Latish  (let 'iš),  adj.  truputį  vėlus;  api- 
velis;  vėlokas. 

Latitude  (lat'i-tjūd),  s.  platuma;  plotis; 
erdve;  erdva  vieta;  laisve  (krutėji- 
mui, veikmei). 

Latitudinal  (liit-i-tjū'di-nel),  adj.  atsi- 
nešas  prie  platumos;  platuma  imtas. 

Latitudinarian  (lat-i-tju-di-ne'ri-en),a<fy. 
laisvamaningas;  laisvamaniškas.  || 
— ,  s.  laisvamanis. 

Latitudinarianism  (liit-i-tju-di-ne'ri-en- 
iz'm),  s.  laisvamanyste. 

Latten  (liit'ten),  s.  bleke;  bleta;  skar- 
dis. 

Latter  (lat'tor),  adj.  paskesnis;  vėles- 
nis; paskutinis;  naujasnis.  ||  — ly, 
adv.  paskiaus;  vėliaus;  neseniai; 
paskutiniame  laike. 

Lattice  (liit'tis),  s.  žirgiai;  grotai;  gro- 
teliai. ||  — ,  r. a.  žirgius  daryti;  gro- 
teliais aptverti. 

Latticework  (liit'tis-uork),  0.  žirgiai; 
grotai. 

Laud  (lod),  s.  garbinimas;  liaupsė: 
garbe.  ||  — ,  r. a.  garbinti;  liaupsinti. 

Laudablllty  (lod-a-bil'i-ti),  s.  pagirtinu- 
mas. 

Laudable  (lod'a-b'l),  adj.  garbės  vertas; 
garbintinas;  pagirtinas;  ||  mcd.  svei- 
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kas.  ||  — ness,  s.  =  Laudability.  || 
Laudably,  adv.  pagirtinai. 

Laudanum  (lo'da-nom),  s.  tinctura  opii. 

Laudation  (lo-de'šion),  s.  garbinimas; 
liaupsinimas;  liaupse. 

Laudatory  (lod'a-to-ri),  adj.  garbina- 
mas; liaupsingas. 

Laugh  (laf),  v. n.  juoktis.  To  —  at, 
juoktis  iš  ko;  išjuokti;  apjuokti. 
To  —  in  the  sleeve,  sau  tyloms  {ar 
slapta)  juoktis  iš  ko.  To  —  out, 
prasijuokti;  juokais  pasileisti.  ||  v. a. 
išjuokti.  To  —  away,  juokais  pra- 
šalinti, išvyti.  I  — ,  s.  besijuokimas; 
juokas;  juoksmas. 

Laughable  (laf  a-b'l),  adj.  juokingas.  || 
—ness,  s.  juokingumas.  ||  Laughably, 
adv.  juokingai. 

Laugher  (laf  or),  s.  besijuokiantis;  šyp- 
la. 

Laughing  (laf  ing),  s.  besijuokimas;  juo- 
kas. I  —,adj.  besijuokiąs;  linksmas. 
||  —  gas,  (chem.)  jukdomas  gazas.  — 
hyena,  {zool.)  šlakuotoji  hi  jena.  [| 
—\y,adv.  juokdamasi;  besijuokiant; 
juokais. 

Laughingstock  (laf  ing-stok),  s.  iš  ko  visi 
juokiasi;  svieto  pašaipa. 

Laughter  (laf tor),  s.  besijuokimas; 
juokas;  juoksmas;  kvatojimas. 

Launch  (lanč),  v. a.  mesti;  blokšti;  svie- 
sti; paleisti;  ||  nuleisti  (laivą  į  van- 
denį); išleisti;  išsiųsti;  pradėti.  ||  v. 
n.  leistis;  pasileisti  į  ką.  ||  — ,  s.  nu- 
leidimas  {laivo  į  vandenį)-,  ||  valtis. 

Launder  (lan'dor),  v. a.  mazgoti;  plauti; 
skalbti. 

Launderer  (lan'dor-6r),  s.  mazgotojas; 
plovėjas;  skalbikas. 

Laundress  (lan'dres),  sf.  mazgotoja; 
plovėja;  skalbėja. 

Laundry  (lan'dri),  s.  mazgotu  ve;  skal- 
binyčia;  skalbiniai. 

Laureate  (lo'ri-et),  adj.  liaurais  vaini- 
kuotas. ||  — ,  s.  liaurais  vainikuotas 
dainius.  ||  — ,  v. a.  liaurais  vainikuoti. 

Laurel  (lo'rel),  s.  liauras;  liaurų  medis; 
liaurų  vainikas. 

Lava  (la'vii),  s.  lava. 

Lavatory  (lav'a-to-ri),  adj.  mazgoja- 
mas; plaujamas.  ||  — ,  s.  mazgotu  ve; 
ploviny  čia;  skalbinyčia. 

Lave  (lev;,  v. a.  plauti;  mazgoti;  mau- 
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dyti.    f    v. n.    mazgotis;    maudytis; 
plautis. 

Lavender  (lav'en-dor),  s.  bot.  liavendra. 

Laver  (lev'or),  s.  mazgojamasis  {ar 
prausiamasis)  sudynas;  mazgotuve; 
prausinyčia;  prausykla. 

Lavish  (lav'iš),  v. a.  eikvoti;  barstyti; 
metyti.  ||  — ,  adj.  išlaidus;  turįs  būda 
eikvoti,  metyti,  barstyti  {turtą, etc.); 
gausus;  prabangus.  |  — ly,  adv.  išlai- 
džiai; gausiai.  ||  —ness,  s.  išlaidu- 
mas; gausumas. 

Law  (lo),  s.  įstatymas,  pi.  įstatymai; 
tiesos;  ||  tiesažinyste;  |  byla;  prova. 
Togo  to — ,  byluotis;  provotis;  byla 
užvesti. 

Lawbreaker  (lo'brek-6r),  s.  laužytojas 
įstatymų. 

Lawful  (lo'ful),  adj.  įstatymiškas.  || 
— ly,  adv.  įstatymiškai.  ||  —ness,  a. 
įstatymiškumas. 

Lawgiver  (lo'giv-6r),  s.  įstatymdavejas. 

Lawless  (lo'les),  adj.  neįstatymiškas; 
sauvališkas;  savarankiškas;  palei- 
stuvingas;  ištvirkęs;  bedoriškas.  || 
— ly,  adv.  neįstatymiškai;  savaran- 
kiškai; sauvališkai.  ||  —ness,  s.  ne- 
įstatymiškumas;  sauvalia;  ištvirki- 
mas. 

Lawmaker  (lo'mek-6r),  s.  įstatymdave- 
jas:  tiesdaris. 

Lawn  (Ion),  s.  veja: pievele; pievokšnis: 
arčia:  ||  šyras;  šydas. 

Lawsuit  (lo'sjūt),  s.  byla. 

Lawyer  (15' jor),  s.  advokatas;  juristas. 

Lax  (laks),  adj.  palaidas;  liuosas;  silp- 
nas; gležnas.  ||  — ,  s.  liuosumas  (vi- 
durių); viduriavimas.  ||  — ly,  adv. 
liuosai;  palaidai;  gležnai.  ||  —ness, 
s.  =  Laxity. 

Laxation  (laks-e'šion),  s.  paliuosavimas; 
paleidimas;  liuosumas:  palaidumas.- 

Laxative  (laks'ii-tiv),  adj.  liuosuojąs 
{vidurius),  |  — ,  s.  vaistas  viduriams 
suliuosuoti. 

Laxity  (liiks'i-ti),  s.  palaidumas;  liuo- 
sumas; silpnumas:  gležnumas. 

Lay  (le7),  imp.  nuo  Lie,  gulėti. 

Lay  (lo7)»  &dj>  svietinis;  svietiškas  (t.  y. 
ne-kunigiškas;  ne-dvasiškas] .  — 
brother,  sv ietbrol is ;—  sist er,  sviet- 
sese.  ||  — ,  s.  daina;  giesmg;  meliodi- 
ja;  f  eile;  sluogsnis;  |  preke:  pelnas; 
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užstatas;  laižybos.  ||  —figure,  s.  ma- 
nekinas;  lėle. 
Lay  (lei),  v. a.  [pret.  &  pp.  laid],  gul- 
dyti; paguldyti;  dėti;  padėti;  pri- 
dėti; uždėti;  išdėti;  statyti;  pasta- 
tyti; užstatyti;  parengti;  kloti:  pa- 
kloti: užkloti;  užtiesti:  ištiesti;  nu- 
tildyti: nuraminti.  To  —  asleep, 
paguldyti;  užmigdyti.  To  —  bare, 
apnuoginti.  To  —  before,  perstatyti; 
išdėti  kam  ką.  To— by,  atidėlioti; 
atidėti ;  taupyti ;  atmesti.  To  —  down, 
paguldyti ;  padėti ;  sudėti :  perstatyti : 
pavesti;  atiduoti.  To  — hold  of,  (on), 
pagriebti;    pagauti;  apvaldyti.     To 

—  on,  uždėti;  užkrauti;  to —  on 
bloics,  pliekti;  perti;  mušti.  To  — 
open,  atidengti;  apreikšti.  To  —out, 
išdėti;  išstatyti;  išleisti;  užvesti. 
To  —over,  uždėti;  uždengti;  užkloti. 
To  —to,  pridėti;  priskaityti;  priro- 
rokuoti  kam  ką.  To  —under,  padėti; 
pastatyti  po  kuo;  priversti.  To  —  up, 
sukrauti;  sudėti;  paguldyti;  užda- 
ryti. To  —  wait  for,  tykoti.  To  — 
waste,  išpustyti;  išnaikinti;  į  tyrus 
paversti. 

Lay,  (lei),  v.n.  dėti  (kiaušinius);  |Į  derė- 
tis; laižintis.  To  —about,  muštis; me- 
tytis; blaškytis.  To  —  at,  mušti; 
kirčius,  smūgius  atkreipti  į  ką.     To 

—  on,  muštis;  plakti.  To  —  out,  tu- 
rėti mierį;  užmanyti;  rengtis. 

Layer  (lei'ov),  s.  eile;  karta;   sluogsnis. 

Layman  (legman),  s.  svietiškis. 

Lazar  (le'zar),  s.  lozorius;  raupuočius. 

Lazaret  (liiz-a-ref),  s.  lozorietas;  rau- 
puotųjų ligonbutis. 

Lazily  (le'zi-li),  adv.  tingiai. 

Laziness  (le'zi-nės),  s.  tingumas;  tingė- 
jimas. 

Lazy  (le'zi),  adj.  tingįs;  tingus;  van- 
gus, f  —  tongs,  s.  nariuotos  žnyples. 

Lazybones  (le'zi-bonz),  *.  tinginys;  vei- 
verys. 

Lea  (ly),  s.  lanka:  pieva. 

Leach  (lyč),  v. a.  šarmui  mirkyti  (pele- 
nus, etc.);  šarma  daryti;  ištarpinti. 
f  — ,  s.  šarmo  pelenai;  pašarmes. 

Lead  (led),  s.  švinas.  Black  — ,  grafi- 
tas. —  pencil,  paišelis;  paišiukas.  || 
— ,  v. a.  švinuoti;  pripildyti  švinu. 

Lead  (lyd),  v.a.n.    [pret,  &pp,  led], 
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vesti.  To  —  astray,  klaidingu  keliu 
vesti;  (pa)klaidinti;  suvedžioti.  To 
—  the  way,  kelia  vesti.  ||  — ,  s.  vedi- 
mas: vada;  vadovyste;  pirmutinyste; 
pirma  vieta;  pirma  ranka. 

Leaded  (led'ed),  adj.  švinuotas. 

Leaden  (lėd"n),  adj.  švininis;  sunkus 
kaip  švinas. 

Leader  (lyd'or),  s.  vedėjas;  vadas;  va- 
dovas; viršininkas;  galva;  ||  įžengia- 
masis straipsnis  (laikraštyj);  ||  typ. 
taškelių  eilute. 

Leadership  (lyd'or-šip),  8.  vada;  vado- 
vyste. 

Leading  (lyd'ing),  s.  vedimas;  vadova- 
vimas. |  —,adj.  vedas;  vadovaująs; 
užimąs  pirma  vieta;  svarbiausias; 
pirmutinis;  vyriausias. 

Leady  (led'i),  adj.  švininis;  į  šviną  pa- 
našus. 

Leaf  (lyf),  s.  [pi.  leaves],  lapas;  lak- 
štas: laiškas.  |  — ,  v.n.  lapuoti;  la- 
pus leisti. 

Leafage  (lyf  edž),  s.  lapai. 

Leafless  (lyf 'les),  adj.  neturįs  lapų;  be- 
lapis. 

Leaflet  (lyf  let),  s.  lapelis;  lakštelis. 

Leafstalk  (lyf  stok),  s.  lapo  kotelis. 

Leafiness  (lyf  i-nes),  s.  lapuotumas. 

Leafy  (lyf  i),  adj.  lapuotas. 

League  (lyg),  s.  lyga;  susivienijimas; 
||  lyga  (jūrių  mylia).  \  —,  v.a.n.  su- 
vienyti; lyga  sutverti;  susivienyti. 

Leak  (lyk),  s.  prakiura;  skyle  (pro  ku- 
rią vanduo  sunkiasi,  teka);  tekėji- 
mas; besisunkimas.  ||  — ,  v.n.  sunk- 
tis; teketi. 

Leakage  (lyk'edž),  s.  tekėjimas;  besi- 
sunkimas; patakos. 

Leaky  (lyk'i),  adj.  tekąs;  kiauras;  fig. 
greitai  išpasakojas,  išplepąs;  nemo- 
kąs slaptos  užlaikyti. 

Leal  (ly  1),  adj.  ištikimas;  teisingas. 

Leam  (lym),  s.  saitas;  pavadis  {šunini 
vesti). 

Lean  (lyn),  v.n.  [pret.  &  pp.  leaned  ir 
leant],  rymoti;  remtis:  atsiremti; 
glūdėti;  glaustis;  šlietis.  ||  v. a.  remti: 
atremti:  glausti;  prišlieti. 

Lean  (lyn),  adj.  liesus;  kudas:  sudžiū- 
vęs. ||  Lean-to,  s.  prielipą  (triobos).  || 
— ness,  s.  liesumas;  laidumas. 

Leaning  (lyn'ing),  a.  atsi-,  besiremimas; 
linkimas;  palinkimas. 
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Leap  (lyp),  v.n.  šokinėti;  strakineti; 
šokti;  pašokti.  |  v. a.  šokinti;  šokdy- 
ti.  ĮĮ  — ,  s.  šokinėjimas;  «šokimas;  šo- 
kis; šuolis:  pasišokejimas.  ||  —year, 
pribuišiejie  (ar  prakilniejie)  metai. 

Learn  (lorn),  v.a.n.  [pret.  &pp.  learn- 
ed «>  learnt]  ,  mokintis;  išmokti; 
įgyti  žinia;  dasižinoti. 

Learned  (lorn'ėd),  adj.  mokintas.  |  — ly, 
adv.  mokintai. 

Learning  (lora'ing),  s.  mokinimasi; 
mokslas;  pažintis. 

Lease  (lys),  r. a.  randuoti;  paranduoti; 
atiduoti  ar  paimti  randon.  |  — ,  s. 
randavimas:  parandavimas;  samdas; 
randa;  arenda. 

Leasehold  (lys'hold),  adj.  arenduoja- 
mas.  ||  — ,  s.  arenduojama  uke,  že- 
me. 

Leaseholder  (lys'hold-6r),  s.  arenduoto- 
jas;  arendorius. 

Leash  (lyš),  s.  saitas:  šniūras;  ||  treje- 
tas ||  — ,  v. a.  surišti;  ant  saito  lai- 
kyti. 

Least  (lyst),  adj.  mažiausias.  |  — ,  adi>. 
mažiausiai.  At  — ;  At  the  — ,  mažų- 
mažiausiai;  bent;  bent-gi. 

Leather  (ledh'or),  s.  oda  (išdirbta):  skū- 
ra; Šikšna.  ||  — ,  adj.  iš  odos;  odinis; 
šikšninis. 

Leatherback  (led/i'or-biik),  s.  zool.  šik- 
šnanugaris  jūrių  želvys,  Sphargis 
coriacea. 

Leathern  (le^'orn),  adj.  iš  odos;  odinis; 
šikšninis. 

Leathery  (leWi'or-i),  adj.  šikšninis; 
kaip  šikšna. 

Leave  (lyv),  v. n.  lapus  leisti;  lapuoti. 

Leave  (lyv),  v. a.  [pret.  &  pp.  left], 
palikti;  apleisti;  atsiskirti;  atsisvei- 
kinti; išeiti;  iškeliauti.  ||  r. n.  pa- 
liauti; perstoti.  ||  To  —  alone,  viena 
paliki  i ;  palikti  viena  sau:  neliesti: 
nejudinti.  To  —  behind,  užpakalyj 
palikti.  To —for,  iškeliauti  Į  kur; 
išeiti.  To —off,  palikti;  (pa)  m  est  i; 
užmesti;  apleisti;  paliauti:  perstoti. 
To— out,  praleisti:  iš-,  apleisti.  To 
—  to  one's  self,  palikti  viena  sau: 
perstoti  rūpintis  {ar paiseti) apie  ką. 

Leave  (lyv),  .*.  pavelijimas;  leidimas: 
daleidimas;  |  palikimas:  apleidi- 
mas; atsiskyrimas;  atsisveikinimas. 
To  take — ,  atsisveikinti. 
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Leaven  (lev"n),  s.  raugas;  užraugas; 
mieles.  |  — ,  v. a.  ap-,  užraugti;  rau- 
ginti; Jig.  užkrėsti  ką  kuo;  užteršti. 

Leavening  (lėv"n-ing),  s.  rauginimas; 
raugimas;  raugas. 

Leaves  (lyvz),  s.  pi.  nuo  Leaf,  lapai. 

Leavings  (lyv'ings),  s. pi.  likučiai;  lie- 
kanos. 

Lecher  (leč'or),  s.  palaidūnas;  kekšius: 
kekšininkas.  ||  — , r. n.  paleistuvauti; 
kekšauti:  kurvintis. 

Lecherous  (leč'or-6s),  adj.  paleistuvin- 
gas;  bedoriškas;  goslus.  |  — ly,  ado. 
paleistu vingai;  gosliai.  ||  — ness,*.  pa- 
leistuvingumas;  goslumas;  goslybe. 

Lechery  (leč'or-i),  s.  goslybe;  paleistu- 
vyste. 

Lectern  (lek'torn),  s.  =  Lecturx. 

Lection  (lek'šion),  s.  lekcija;  skaity- 
mas. 

Lecture  (lek'tjur),  s.  lekcija;  prelekci- 
ja;  kalba;  pamokslas,  fl  — ,  v.a.n. 
skaityti  lekcijas;  kalbėti;  kalba  lai- 
kyti; pamokslą  sakyti. 

Lecturer  (lėk'tjur-6r),  s.  lektorius:  pre- 
legentas; pamokslininkas. 

Lecturn  (lek'torn),  s.  skaitomas  stale- 
lis. 

Led  (led),  pret.  nuo  Lead,  vesti. 

Ledge  (ledž),  s.  eile;  karta:  sluogsnis: 
f  briauna;  išsikišimas:  |  eile  povan- 
deninių uolų. 

Ledger  (ledž'or),  s.  dideji  rokundų 
knyga. 

Lee  (ly),  s.  užveja;  užvejis:  pavejis.  | 
— ,  adj.  pavėjinis;  užvejinis.  — 
shore,  pavėjinis  krantas. 

Leech  (lyč),  s.  diele;  siurbėle.  |  --,  r. a. 
dieles  statyti. 

Leek  (lyk),  s.  bot.  poras;  builys. 

Leer  (lyr),  s.  žvairas  pažiūrėjimas:  žvil- 
gis žvairoms:  žvairas  pamerki mas, 
mirktelėjimas.  ||  — ,  r./i.  žvairoms 
žiūrėti;  žvairoms  merkti  kam. 

Lees  (ly/.),  s. pi.  nuosėdos;  padugnes: 
mieles. 

Leeward  (ly'uord  ir  ljū'ord),  adj.  pavė- 
jinis; užvejinis.  ||  — ,  *.  pavėjine  pu- 
st- pavejis.  ||  —,<t>h\  pavėjui. 

Leeway  (ly'uen,  .v.  plaukimas  pavėjui. 

Left  (left),  imp.  dbpp.  nuo  Lhave. 

Left  (left),  adj.  kairinis.  ||  — ,  .v.  kaire. 
Left-hand,    adj.    kairinis;   po  kaires 
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esas.  Left-handed,  adj.  kairiarankis. 

Leg  (leg),  s.  koja;  blauzda. 

Legacy  (leg'a-si),  s.  užrašytas  turtas; 
palaikąs;  palikta  dalis. 

Legal  (ly'gel),  adj.  įstatymiškas;  teis- 
mi.škas;  legališkas.  ||  — ly,  adv.  teis- 
miškai;  legališkai. 

Legality  (li-gal'i-ti),  s.  įstatymiškumas, 
teismiškumas;  legališkumas. 

Legalize  (ly'gel-aiz),  v. a.  įstatymišku, 
legališku  (pa)daryti. 

Legate  (leg'et),  s.  legatas;  pasiuntinys. 

Legatee  (leg-a-ty'),  s.  tas,  kuriam  užra- 
šytas turtas:  paveldėtojas;  tevonis. 

Legateship  (lėg'et-šip),  s.  pasiuntinyste. 

Legatine  (leg'a-tain),  adj.  legatiškas. 

Legation  (li-ge'šion),  s.  legacija;  pa- 
siuntinyste; pasiuntiniai. 

Legator  (leg-a-tor'),  s.  užrašytojas  (tur- 
to); palikėj  as. 

Legend  (ledž'end),  s.  legenda;  sakme; 
pasaka;  padavimas;  |Į  parašas  (ant 
pinigo). 

Legendary  (ledž'en-de-ri),  adj.  pasakiš- 
kas; sakmiškas.  ||  — ,  s.  rinkinys  pa- 
sakų, legendų. 

Leger  (ledž'or),  adj.  vis  ant  vietos  esas. 
||  —  line,  (mus.)  priedine  linija. 

Legerdemain  (ledž-6r-di-men'),  s.  štuka; 
klasta;  monas. 

Legged  (leg'gėd  z'rlegd),  adj.  kojiiotas; 
turįs  kojas.  Long-legged,  ilgakojis. 
Tiuo-leggsd,  dvikojis. 

Leggin,  Legging  (leg'gin,  -ging),  s.  ant- 
blauzdis. 

Legibility  (ledž-i-bil'i-ti),  s.  buvimas 
galimu  (per)skaityti;  aiškumas. 

Legible  (ledž'i-b'l),  adj.  galimas  (per- 
skaityti; perskaitomas;  aiškus.  | 
— ness,  s.  =  Legibility. 

Legion  (ly'džon),  s.  legionas;  pulkas. 

Legionary  (ly'džon-e-ri),  adj.  legioninis. 
||  — ,  s.  legionistas. 

Legislate  (ledž'is-let),  v. n.  išdavinėti 
įstatymus. 

Legislation  (ledž-is-le'šion),  s.  įstatym- 
davyste. 

Legislative  (ledž'is-le-tiv),  adj.  įstatym- 
davystinis;  įstatymus  duodąs. 

Legislator  (ledž'is-le-tor),  s.  įstatymda- 
vejas. 

Legislature  (16dž'is-le-tjur),  s.  įstatym- 
davyste;  legisiiatura. 
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Legist  (ly'džist),  s.  tiesų  žinovas. 

Legitimacy  (li-džit'i-ma-si),  s.  įstatymiš- 
kumas; įstatymiškas  gimimas;  tei- 
singumas; tikrumas. 

Legitimate  (li-džit'i-met),  v. a.  padaryti 
ar  pripažinti  įstatymišku,  tikru.  | 
— ,  adj.  įstatymiškas;  įstatymiškai 
[t.y.  tikroj  moterystėj]  gimęs:  tik- 
ras; teisingas.  ||  — ly,  adv.  įstatymiš- 
kai. ||  —ness,  s.  —  Legitimacy. 

Legitimation  ^li-džit-i-me'šion),  s.  pada- 
rymas ar  pripažinimas  įstatymišku: 
pripažinimas  pilnų  tiesų. 

Legitimatize  (li-džit'i-mii-taiz),  v. a.  = 
Legitimate. 

Legitimist,  Legitimatist  (li-džit'i-mist, 
-ma-tist),  s.  legitimistas;  šalininkas 
įstatymiškos  valdžios:  šalininkas 
įstatymiškos  įpėdinystes. 

Legitimize  (li-džit'i-maiz),  v. a.  =  Le- 
gitimate. 

Legume  (leg'jum  ir  li-gjūm'),  s.  bot. 
ankštis. 

Leguminous  (li-gjū'mi-nos),  adj.  ank- 
štinis; ankštiniuotas. 

Leisure  (ly'žjur),  s.  pataika;  liuoslai- 
kis;  atspėjamas  (atliekamas,  liuosas 
nuo  darbo)  laikas;  spėtas:  laikas; 
paranki  proga.  At  — ,  liuosame  [ar 
atspėjamame)  laike;  liuosas  nuo  už- 
siėmimo; neužimtas  {darbu).  ||  — , 
adj.  liuosas;  neužimtas;  atspėjamas 
(laikas).  §  — ly,  adj.  palengvas;  ne- 
skubus. ||  — ,  adv.  neskubindams; 
išpalengvo;  palengvėle. 

Leman  (ly'miin  ir  lem'en),  s.  mylima- 
sis,/, mylimoji. 

Lemon  (lėm'on),  s.  citrina;  citrinų  me- 
dis. 

Lemonade  (lem-6n-ed')»  s.  limonadas. 

Lemur  (ly'mor),  s.  zool.  lemura  (beždžio- 
ne). 

Lend  (lend),  v. a.  [pret.  &pp.  lent], 
skolinti;  pasKolinti;  ant  paskolos 
duoti;  persamdyti;  suteikti:  duoti. 
To  —  assistance,  pagelba  suteikti; 
pagelbėti;  padėti.  To  —  an  car,  iš- 
klausyt i. 

Lender  (lėnd'or),  s.  skolintojas;  davė- 
jas. 

Length  (lengM),  s.  ilgis;  ilgumas.  At 
—,  išilgai;  visu  ilgiu;  po  ilgo  laiko; 
a: it  galo. 


Lengthen 

Lengthen  (18ng£A"n),  v. a.  ilginti;  testi; 
tiesti;  ištiesti.  ||  v. n.  ilgintis;  ilgyn 
eiti;  tiestis;  išsitęsti. 

Lengthways,  Lengthwise  (length' ueiz, 
-uaiz),  adv.  išilgai. 

Lengthy  (leng^'i),  adj.  ganėtinai  ilgas; 
ilgokas;  perilgas. 

Lenience,  Leniency  (ly'ni-ens,  -en-si),  s. 
švelnumas;  malonumas. 

Lenient  (ly'ni-ent),  adj.  švelni  jas;  su- 
minkštinas; palengvinąs;  švelnus; 
malonus;  malonios  širdies.  ||  — ly, 
adv.  minkštinančiu,  švelnijančiu 
būdu;  švelniai;  maloniai. 

Lenify  (lėn'i-fai),  v. a.  suminkštinti; 
sušvelnyti;  palengvinti;  nuraminti. 

Lenitive  (lėn'i-tiv),  adj.  palengvinąs; 
raminas  (skausmą,  etc.).  ||  — ,  s.  ra- 
minas vaistas;  vaistas  viduriams 
suminkštinti. 

Lenity  (lėn'i-ti),  s.  švelnumas;  malonu- 
mas. 

Lens  (lenz),  s.  lensa;  lekštve;  plot  ve. 

Lent  (lent),  pret.  &pp.  nuo  Lend,  sko- 
linti. 

Lent  (lent),  s.  gavėnia.  ||  —lily,  (bot.) 
narcizas. 

Lenten  (lenfn),  adj.  gaveninis;  gavė- 
nios (s.  gen.)\  fl  padorus;  rimtas;  pra- 
stas. 

Lenticular  (len-tik'ju-lor),  adj.  lešiuki- 
nis;  lęšiuko  pavidalo;  gaubtas  iš 
abiejų  pusių. 

Lentil  (lėn'til),  s.  bot.  lęšiukas. 

Leonine  (ly'o-nain),  adj.  liūtinis;  liūtiš- 
kas. 

Leopard  (lep'ord),  s.  zool.  leopardas. 

Leper  (lep'or),  )s.  raupuotasis;  raupuo- 
čius. 

Leporine  (lep'o-rain  ir  -rin),  adj.  zuiki- 
nis; zuikiškas. 

Leprosy  (lep'ro-si),  s.  raupai. 

Leprous  (16p'r6s),  ad?.  raupuotas.  | 
— ness,  s.  raupuotumas. 

Lernean  (lor-ny'en),  s.  zool.  lukštuotas 
parazitas. 

Lese-majesty  (lyz-miidž'6s-ti),  s.  = 
Leze  majesty. 

Lesion  (ly'žion),  s.  pažeidimas;  žaizda; 
Į|  bledis:  pragaištis. 

Less  (les),  adj.  mažesnis.  |  — ,  ado.  ma- 
žiau; be.  ||  — ,  s.  mažesne  dalis;  ma- 
žesnysis. 
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Lessee  (les-sy'),  s.  nusamdytojas;aren- 
duotojas;  arendorius. 

Lessen  (lės"n),  v. a.  mažinti.  |  v.n.  ma- 
žintis;  mažėti. 

Lesser  (les'or),  adj.  mažesnis. 

Lesses  (les'sez),  s. pi.  mėšlai  (gyvulių). 

Lesson  (les's'n),  s.  lekcija;  užduotis; 
pamokinimas.  ||  — ,  v. a.  mokinti; 
lekcijas  duoti. 

Lessor  (lės'sor),  s.  arenduotojas;  tas, 
kurs  ant  arendos  duoda. 

Lest  (lest),  conj.  idant  ne;  kad  ne;  iš 
baimes  kad  ne. 

Let  (lėt), -y. a.  stabdyti;  trukdyti;  už- 
tūrėti; sulaikyti.  ||  — ,  s.  stabdymas; 
trukdymas;  užtrukimas. 

Let  (let),  v.a.  [pret.  &pp.  let],  leisti; 
velyti;  pavelyti;  |  samdyti :(pa)aren- 
duoti.  To —  see,  leisti  pamatyti; 
parodyti.  To  —  know,  žinia  duoti; 
pranešti.  To  —  hear,  duoti  kam  iš- 
girsti; pranešti.  —  mėgo,  leisk  ma- 
ne eiti;  išleisk  mane.  —  us  go,  ei- 
kime. —  him  speak,  tegul  jis  kalba; 
duok  jam  kalbėt.  To  —  alone,  pa- 
likti; ramuma  duoti;  neliesti;  ne- 
trukdyti; nemaišyti  kam.  To  — 
down,  nuleisti.  To  —  in,  (into),  įlei- 
sti; įkišti;  įstatyti.  To  —loose,  pa- 
leisti ;  paliuosuoti ;  atrišti.  To  —  off, 
nuleisti;  išleisti;  paleisti;' paliuosuo- 
ti. To  —out,  išleisti;  išduoti;  pa- 
arenduoti  kam;  persamdyti. 

Letch  (leč),  s.  &v.  =  L  each. 

Lethal  (ly'thel),  adj.  marus;  mirtinas: 
pražūtingas. 

Lethargic,  Lethargical  (li-Mar'džik,  -el), 
adj.  letargiškas. 

Lethargy  (167/i'ar-dži),  s.  letargiškas 
miegas;  letargija. 

Lethe  (ly'thi),  s.  myth.  Leta  (utmirŠtiea 
upe);  Jig.  užmirštis. 

Lethiferous  (\i-thif  6r-6s),  adj.  pražūtin- 
gas; pragaištingas. 

Letter  (lėt'tor),  s.  leidėjas;  leidikas; 
persamdytojas;  ||  trukdytojas. 

Letter  (let'tor),  s.  litera;  raide;  ||  raš- 
tas; laiškas;  gromata;  pi.  —s,  rašte- 
nybe:  rašliava;  literatūra:  man  of 
— s,  literatas;  raštininkas.  |  — ,  r. a. 
paženklinti  literoms;  literas  išspau- 
sti. 

Lettered  (let'tord),   adj.  mokintas;  pa- 
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žįstas  rasta:  |  moksliškas;  literatiš- 
kas; |Į  turįs  išspaustas  literas;  pa- 
ženklintas literomis. 

Lettering  (let'tor-ing),  s.  išspaudimas 
literų,  titulo  (knygos);  titulas  iš- 
spaustas ant  knygos  nugaros. 

Letterpress  (let'tor-pres),  s.  spauda; 
typografiškas  spaudimas. 

Lettuce  (let'tis),  s.  bot.  salota;  laktukas. 
Hare's  — ,  (bot.)  piene:  pienune. 

Levant  (li-vanf),  s.  Rytų  šalys;  Rytai; 
Saulėtekiai ;  Levantas.  ||  —,v.a.  nuo 
skolų  pabėgti;  pasprukti. 

Levant  (ly'vent),  adj.  besikelias,  atsi- 
kėlęs (iš  miego). 

Levanter  (li-vant'6r),  s.  rytų  vejas;  || 
pabėgėlis. 

Levantine  (li-vant'in  ir  lev'en-tain), 
adj.  rytinis;  saulėteki nis.  |  — ,  s.  Le- 
vanto  (t. y.  Rytų,  Saulėtekių)  gy- 
ventojas; I  levantinas  (rųšis  Šilkų 
audimo). 

Levee  (lev'i  ir  lev-y'),  s.  atsikėlimas; 
pakilimas  (iš miegų);  rytmetinis  pri- 
ėmimas svečių;  ||  supilti  kriaušiai 
(upes);  kriaušius.  ||  — ,  v. a.  kriaušius 
supilti;  supiltais  kriaušiais  vagoj 
laikyti  (upę). 

Level  (lev'čl),  s.  lygus  paviršis;  lyguma; 
lygmala;  lygia;  |  lygintuvas;  tiesy  - 
kla;  niveliatorius.  To  be  upon  the  — 
with,  stovėti  ant  lygios  su  kuo.  — 
of  the  sea,  jūrių  vandens  lygmala. 
Plumb  — ,  švinliude.  Spirit  — ,  spir- 
tine  tiesykla.  Water  — ,  vandens 
lygmala.  ||  —,  adj.  lygus;  lygmalas; 
tiesus;  lygiai  horizontališkas;  vie- 
nodai B,ugstas;Jig.  rimtas;  nesviruo- 
jas.  I  — ,  v. a.  lyginti;  niveliruoti; 
iš-,  sulyginti;  prilyginti  prie  ko;  ant 
lygios  pastatyti  su  kuo;  lygiai  nu- 
statyti; nutaikyti. 

Leveler,  Leveller  (lev'61-or),  s.  lyginto- 
jas; sulygintojas;  niveliruotojas. 

Leveling,  Levelling  (lėv'el-ing),  s.  lygi- 
nimas; niveliravimas. 

Levelness  (lev'61-nšs),  s.  lygumas;  ly- 
gybe. 

Lever  (ly'vor  ir  lev'or),  s.  buomas; 
dalba. 

Leverage  (lev'or-edž),  s.  buomo  veikme; 
kėlimas  su  pagelba  buomo. 

Leveret  (lev'or-et),  .s.  zuikutis;  kiškelis. 
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Leviable  (lev'i-a-b'l),  adj.  renkamas; 
surenkamas. 

Leviathan  (li-vai'a-^en),  s.  leviatanas 
(biblijoj  minimas  baisūnas);  didžuve. 

Levigate  (lev'i-get),  v. a.  sutrinti  į  smul- 
kiausius miltelius;  švelniu  padaryti; 
gerai  sumaišyti. 

Levite  (ly'vait),  s.  levitas. 

Levitical  (li-vit'ik-el),  adj.  levitiškas. 

Leviticus  (li-vit'i-kos),  s.  trečioji  Mai- 
žiešiaus  knyga. 

Levity  (lėv'i-ti),  s.  lengvumas;^,  leng- 
vamanyste. 

Levy  (lev'i),  s.  rinkimas;  ėmimas  (kar- 
eivių, mokesčių);  rinkliava.  ||  — ,  t. a. 
rinkti,  imti  (kareivius);  uždėti,  rink- 
ti (mokesčius). 

Lewd  (ljūd),  adj.  goslus;  ištvirkęs;  pa- 
sileidęs; paleistu vingas;  begėdiškas; 
biaurus.  |  — ly,  adv.  gosliai;  palei- 
stuvingai;  begėdiškai.  ||  — ness,  s. 
goslumas;  ištvirkimas;  paleistuvy- 
ste. 

Lewis,  Lewisson  (ljū'is,  -son),  s.  vindas; 
sparvindis. 

Lexical  (leks'ik-el),  adj.  žodyniškas. 

Lexicographer  (leks-i-kog'rii-for),  s.  lek- 
sikografas; rašytojas  žodyno. 

Lexicographic  (leks-i-ko-graf'ik),  adj. 
leksikografiškas. 

Lexicography  (leks-i-kog'ra-fi),  s.  leksi- 
kografija; rašymas  žodyno. 

Lexicology  (leks-i-kol'o-dži),  s.  leksiko- 
logija;  mokslas  apie  išvedima  ir 
ženklinimą  žodžių. 

Lexicon  (leks'i-kon),  s.  leksikonas;  žo- 
dynas. 

Leyden  jar;  Leyden  phial  (lai'd'n  džar: 
—  fai'el),  s.  elektr.  Leydeno  bonka. 

Leze  majesty  (lyz  miidž'šs-ti),  s.  įžeidi- 
mas viešpaties  garbes. 

Liability  (lai-a-bil'i-ti),  s.  buvimas  at- 
sakomu už  ką;  pagabumas  papulti, 
patekti  kam,  į  ką;    linkimas.  ||  Lia- 

'  bilities,  pi.  privalumai;  prideringu- 
mai;  skolos. 

Liable  (lai'ii-b'l),  adj.  atsakomas;  pri- 
valus; papuolas;  papuolamas;  pa- 
tenkamas kam;  kuriam  kas  gali  pri- 
sieiti, pasitaikyti,  atsitikti.  —  to  a 
t  a. r,  privalus  apmokėjimui  čyžės: 
papuolas  muito  apmokėjimui;  turįs 
muitą  mokėti.    Horses  are  —  to  .slip, 
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arkliams  prisieina  (ar  pasitaiko) 
kartais  suknupti.  Even  the  sagacious 
are  —  to  make  mistakes,  net  ir  iš- 
mintingiemsiems  pasitaiko  apsirik- 
ti, suklysti.  1  — ness,  s.  =  Liabil- 
ity. 

Liar  (lai'or),  s.  melagis. 

Lias  (lai'es),  s.geol.  kietasis  kalkakme- 
nis; liaso  sluogsnis. 

Libation  (lai-be'šion),  s.  užliejimas  vy- 
no (aukavimas). 

Libel  (lai'bel),  s.  raštiškas  apšmeiži- 
mas; šmeižiamas  raštas;  paskvilis; 
jur.  raštiškas  besiskundžiančiojo  ap- 
skelbimas, parodymas.  ||  — ,  v.  a. 
šmeižti  (raštu);  jur.  paduoti  skunda 
ant  ko;  teismo  keliu  jieškoti. 

Libelant  (lai'bel-ent),  s.  šmeižejas;  jur. 
skundėjas;  skundžiantysis. 

Libeler  (lai'bel-6r),  s.  rašytojas  šmei- 
žiamų raštų;  šmeižejas. 

Libelous  (lai'bel-6s),  adj.  šmeižias; 
šmeižiamas;  apšmeižingas. 

Liberal  (lib'6r-el),  adj.  prakilnus;  duos- 
ningas;  duosnus;  gausus;  apstingąs; 
platus;  liuosas;  laisvas;  laisvama- 
ningas;  liberališkas.  —  education, 
platus  apšvietimas.  A  —  translation, 
liuosas  išguldymas.  The  —  arts, 
laisviejie  mokslai.  |  —,  s.  liberalas. 
||  — ly,  adv.  prakilniai;  duosniai; gau- 
siai; apstingai;  plačiai;  liuosai;  lais- 
vai; liberališkai. 

Liberalism  (lib'or-el-iz'm),  s.  liberaliz- 
mas. 

Liberalist  (lib'6r-el-ist),  s.  liberalistas; 
liberalas. 

Liberality  (lib-or-al'i-ti),  s.  duosningu- 
mas;  duosnumas;  dovana;  |  libera- 
liškumas. 

Liberalize  (lib'or-el-aiz),  r. a.  liberali- 
zuoti: daryti  liberališku;  išliuosuoti 
nuo  prietarų. 

Liberate  (lib'or-et),  v. a.  paliuosuoti;  iš- 
liuosuoti; paleisti  ant  liuosybes. 

Liberation  (lib-or-e'šion),  s.  pa-,  išliuo- 
savimas. 

Liberator  (lib'or-e-tor),  s.  pa-,  išliuo- 
suotojas. 

Libertine  (lib'or-tin),  s.  paliuosuotas 
vergas;  Į  pasileidėlis;  ištvirkėlis.  || 
— ,  adj.  pasileidęs;  ištvirkęs;  palei- 
stuvingas. 


Libertinism  (lib'or-tin-iz'm),  s.  sauva- 
lia;  pasileidimas;  ištvirkimas;  pa- 
leistuvyste. 

Liberty  (lib'or-ti),  s.  liuosybe;  laisve. 

Libidinous  (li-bid'i-nos),  adj.  goslus; 
gašlus;  paleistuvingas.  |  —ness,  s. 
goslumas;  goslybe;  paleistuvingu- 
mas. 

Librarian  (lai-bre'ri-en),  s.  knygius; 
knygininkas;  bibliotekorius. 

Library  (lai'bre-ri),  s.  knygynas;  bib- 
lioteka. 

Librate  (lai'bret),  v. n.  sviruoti;  lygsva- 
roj laikytis.  ||  — ,  v. a.  (pa)sverdinti: 
atvesti  Į  lygsvaruma;  lygsvarume 
laikyti. 

Libration  (lai-bre'šion),  s.  sviravimas; 
besilaikymas  lygsvarume;  lygsvara. 

Libratory(lai'bra-to-ri),    adj.  sviruojas. 

Librettist  (li-bret'tist),  s.  libretistas. 

Libretto  (li-bret'to),  s.  libretto  (operos 
žodžiai). 

Lice  (lais),  s. pi.  nuo  Louse. 

License  (lai'sens),  s.  leidimas;  paveli- 
jimas; leidimo  raštas;  ||  ant  pikto 
sunaudojama  laisve;  sauvalia;  pasi- 
leidimas; palaidunyste.  |  — ,  v. a.  lei- 
sti; pavelyti;  duoti  pavelijimą,  tie- 
sa ant  ko;  autorizuoti. 

Licensed  (lai'senst),  adj.  turįs  paveliji- 
mą, tiesa  ant  ko;  pavelytas. 

Licensee  (lai-sen-sy'),  s.  ypata,  kuriai 
duotas  ant  ko  pavelijimas. 

Licenser  (lai'sens-6r),  s.  leidėjas;  pave- 
lyto j  as. 

Licentiate  (lai-sen'ši-et),  s.  licensiatas 
{universitete). 

Licentious  (lai-sen'šios),  adj.  paleistu- 
vingas; pasileidęs;  ištvirkęs;  nepa- 
dorus. I  — ly,  adv.  paleistuvingai;  iš- 
tvirkusiu būdu.  I  —ness,  s.  pasilei- 
dimas; ištvirkimas;  nepadorumas. 

Lichen  (lai'kėn),  s.  bot.  kerpes;  U  med. 
dedervine. 

Licit  (lis'it),  adj.  leistas;  pavelytas; 
įstatymiškas. 

Liek  (lik),  v. a.  laižyti;  lakti;  ||  pliekti; 
mušti;  daužyti:  sumušti.  To  —  the 
dust,  užmušt  u  tapti;  pražūti  (kovoje). 
To  —  into  shape,  priduoti  atsakoma 
išveizdį,  forma.  To  —  up,  sulaižyti; 
suryti;  praryti.  |  — ,  .s',  lyžterejimas: 
liežis;  laižymas;  ||  druskuota  vieta; 
||  pliekimas;  daužymas. 


Lickerish 
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Lickerish  (lik'or-is),  adj.  skanus;  ||  smi- 
lus; godus.  ||  — ly,  adv.  smiliai.       , 

Lick-spittle  (lik'  spit-t'l),  s.  palaižūnas. 

Licorice  (lik'o-ris),  s.  saldymedis. 

Lictor  (lik'tor),  s.  liktoras  {sen.  Rom.). 

Lid  (lid),  s.  viršus;  dangtis;  antvožas; 
vokas  {akies). 

Lie  (lai),  v. n.  [pret.  &pp.  lied;  p.pres. 
&  s.  lying],  meluoti.  |  — ,  s.  melas; 
melagyste.  To  give  the — to,  sugauti 
Apmeluojant;  parodyti,  kad  netei- 
sybe, kad  melas. 

Lie  (lai),  v. n.  [pret.  lay;  pp.  lain;  p. 
pres.  &  s.  lying],  gulėti;  stovėti; 
būti;  rastis.  To  —  at  the  door  of, 
gulėti  ant  ko;  the  blame  lies  at  your 
door,  kalte  ant  tavęs  (jųs)  guli.     To 

—  at  the  heart,  ant  Širdies  gulėti. 
To  —  at  the  mercy  of,  būti  keno  ga- 
lioj; priklausyti  nuo  keno  malones. 
To  —  hard  (ar  heavy),  sunkinti:  slo- 
ginti. To  —  in  the  way,  gulėti  ant 
kelio;  stabdyti;  trukdyti.  To  —  in 
wait,  pasislėpus  laukti  ko;  tykoti. 
To  —  by,  būti  prie  ko;  būti  po  ranka; 
gulėti  pas  ką;  silsėtis;  pertraukti 
darbą.  To  —  down,  gultis;  atsigulti. 
To  —in,  gulėti  gimdymo  patale;  būti 
gimdyme.  To  —  in  one,  būti  keno 
galioj ;  priklausyti  nuo  ko.  To  —  on, 
{upon),  prigulėti  nuo  ko;  remtis  ant 
ko;  gulėti  ant  ko.  To  —  ouer,  pasi- 
likti neužmoketu;  atidėtu  tapti.   To 

—  under,  priklausomu  būti:  priva- 
lyti. To  —  with,  gulėti  su  kuo;  pri- 
derėti kam. 

Lie  (lai),  s.  gulėjimas;  padėjimas. 

Lief  (lyf),  ado.  noriai;  mielai.  I  had 
as  —  go  as  not,  man  vistiek  buvo  ar 
eiti  ar  ne. 

Liege  (lydž),  adj.  nepriklausomas:  ne- 
prigulmingas;  |  tarnaująs  nepri- 
klausomam ponui;  privaląs  mokėti 
lenine  duokle;  ištikimas;  lojališkas. 
||  — ,  s.  vyriausias  ponas;  valdytojas 
leno;  vasalas. 

Liegeman  (lydž'miin),  s.  vasalas;  valdi- 
nys. 

Lien  (lyn  ir  lai'en),  s.  įstatymiška  tie- 
sa; užareštavimas;  užgrebimas. 

Lier  (lai'or),  *.  guletojas. 

Lieu  (ljū),  s.  vieta.  In  — of,  vietoj; 
ažuot. 


Lieutenancy  (lju-ten'en-si),  s.  lieute- 
nantyste. 

Lieutenant  (lju-tšn'ent),  s.  lieutenantas. 

Lieutenantship  (lju-ten'ent-šip),  s.  lieu- 
tenantyste. 

Life  (lai f),  s.  [pi.  lives],  gyvenimas; 
gyvastis;  gyvybe;  gamta.  For — , 
ant  viso  gyvenimo.  To  draw  from 
— ,  piešti  {paveikslą)  nuo  gamtps. 
To  lose  one's — ,  netekti  gyvasties; 
(pra)ž ūdyti  savo  gyvastį.  To  seek 
the  —  of,  kesetis  ant  keno  gyvasties; 
tykoti  ką  užmušti.  To  the  — ,  teip 
kaip  gyvas  {nupieštas  keno  paveiks- 
las). High  — ,  augštasis  svietas; 
augštoji  draugija.  Low — ,  žemosios 
žmonių  luomos;  žemiausios  kliasos. 
—  estate,  valdyba  ypatos  valdoma 
tik  tol,  kol  ta  ypata  gyvena:  paam- 
žine  valdyba.  —  guard,  leibgvardi- 
ja. —  insurance,  apsergėjimas  gy- 
vasties. —  interest,  paamžinis  pel- 
nas; paamžine  valdyba.  Life-giving, 
gyvastį  duodas.  Life-preserver,  prie- 
taisą apsaugojimui  {ar  gelbėjimui) 
gyvasties.  Life-preserving,  tarnaująs 
apsaugojimui  gyvasties.  Life-sav- 
ln9t  gyvastį  apsaugojas;  gyvasties 
apsaugojamas.  Life-size,  naturališ- 
ko  {ar  prigimto)  didumo.  Life- 
weary,  gyvenimo  nuvargintas;  alife- 
weary person,  pavargėlis. 

Lifeblood  (laif  blod),  s.  gyvasties  krau- 
jas; gyvastis. 

Lifeboat  (laif  bot),  s.  valtis  skendan- 
tiems  gelbėti. 

Lifeful  (lai  f 'f  ui),  adj.  gyvybes  pilnas. 

Lifeless  (laif  lės),  adj.  be  gyvasties;  be 
gyvybes;  bėgy  vis;  negyvas.  ||  — ly, 
adv.  be  gyvasties;  be  jokio  gyvumo; 
negyvai.  |  — ness,  s.  stoka  gyvumo, 
gyvybes;  begyvumas. 

Lifelike  (laif  laik),  adj.  į  gyva  panašus: 
kaip  gyvas. 

Lifelong  (laif  long),  adj.  besitesias  visa 
gyvenimą. 

Lifetime  (laif  taim),  s.  gyvenimo  lai- 
kas; gyvenimas.  Forą—,  ant  viso 
gyvenimo. 

Lift  (lift),  v.a.  kelti;  pakelti;  |  pavog- 
ti. ||  v. n.  keltis;  pasikelti;  pakilti.  || 
— ,  s.  pakėlimas;  pakilimas;  ||  keltu- 
vas;   keliamoji    mašina,     —bridge, 
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pakeliamas  tiltas.  —  gate,  pakelia- 
miejie  vartai,  —lock,  šliuže  {ka- 
nalo). 

Lifter  (lift'or),  s.  kelikas;  keltuvas. 

Ligament  (lig'a-ment),  s.  raištis;  ryšys; 
saitas. 

Ligamental,  Ligamentous  (lig-a-men'tel, 
-tos),  adj.  saitinis;  raistinis;  riša- 
mas. 

Ligation  (lai-ge'šion),  s.  surišimas:  ry- 
šys. 

Ligature  (lig'a-tjūr),  s.  raištis;  ryšys; 
surišimas;  mus.  ligatūra;  typ.  dvi- 
lypuota  raide. 

Light  (lait),  s.  šviesa;  žiburys;  ugnis; 
fig.  šviesa;  apšvietimas.  To  bring 
to  — ,  į  šviesaišvilkti;  atidengti;  ap- 
reikšti. To  come  to  — ,  į  šviesa  išeiti; 
pasirodyti;  apsireikšti.  To  stand  in 
one's  oicn  — ,  sau  pačiam  šviesa  už- 
stoti; fig.  sau  pačiam  kenkti.  To 
seethe — ,  pamatyti  dienos  šviesa; 
pasirodyti  ant  svieto.  ||  — ,  adj.  švie- 
sus, f  — ,  v. a.  [pret.  &pp.  lighted 
ir  lit],  žibinti;  degti;  užžibinti;  už- 
degti; šviesti;  pa-,  nu-,  apšviesti.  || 
v. n.  žibėti;  degti;  ĮĮ  iš-,  nulipti;  nu- 
sėsti: nusileisti;  nutūpti;  to  —  on, 
(upon),  (nu)pulti  ant  ko;  atsitikti; 
pasitaikyti. 

Light  (lait),  adj.  lengvas  (tikroj  ir  prily- 
ginamoj  prasmėj);  lengvos  m  išlies;  ne- 
pastovus; ||  smagus;  mitrus;  greitas; 
||  menkas;  nesvarbus;  ||  plonas;  | 
purus;  kiugnus;  lengvas  (sak.  apie 
žeme).  To  make —  of,  mažai  atkreip- 
ti ant  ko  atydos;  mažai  paisė ti  ant 
ko;  niekinti.  To  set  —  by,  nebran- 
ginti; nepaiseti;  niekinti.  —  of  foot, 
lengvo  žingsnio;  greitas.  —  of  heart, 
linksmas;  smagus.  |  —,adv.  lengvai. 
f  Light-armed,  adj.  lengvai  ginkluo- 
tas; lengvai  apsiginklavęs.  Light- 
-fingered,  adj.  gabus  vogti;  mokas 
mitriai  pavogti.  Light-footed,  adj. 
lengvų  kojų:  longvakojis  (*.);  bok- 
štus. Light-headed,  adj.  kvaištelė- 
jęs; pasvaiges;  lengvamaningas;  ne- 
pastovus. Light-hearted,  adj.  lengvos 
Širdies;  liksmas;  smagus.  Light- 
-minded,  ad),  lengvaprotis  (a.);  leng- 
vamaningas; nepastovus.  Light- 
-winged,  adj.  lengvasparnis  (s.). 


Lighten  (laif'n),  v. a.  šviesti;  nušviesti; 
apšviesti;  iliuminuoti;  ||  .(paleng- 
vinti; I  (pa)linksminti.  ||  r. n.  žai- 
buoti; šviestis;  giedrytis;  ||  nulipti; 
nusileisti. 

Lighter  (lait'Sr),  s.  švietėjas;  žibinto- 
jas; ||  mar.  važmos  laivas;  važmalai- 
vis. 

Lighterage  (lait'or-edž),  s.  mokestis  už 
panaudojimą  važmalaivio. 

Lighthouse  (lait'haus),  s.  jūrių  žibin- 
čius; žibintuvas. 

Lightly  (lait'li),  adv.  lengvai. 

Lightness  (lait'nes),  s.  šviesumas;  švie- 
sybe; ||  lengvumas;  lengvamanyste; 
lengvašird}rste. 

Lightning  (lait'ning),  s.  žaibas.  — con- 
ductor; —  rod,  perkuntraukis. 

Lights  (laits),  s.  pi.  plaučiai  (gyrulvį). 

Lightsome  (lait'som),  adj.  šviesus;  || 
linksmas.  ||  — ness,  s.  šviesumas;  |j 
linksmumas. 

Lightwood  (lait'uūd),  s.  darvokšne. 

Ligneous  (lig'ni-6s),  adj.  medinis;  į  me- 
.  dį  panašus. 

Ligniform  (lig'ni-form),  adj.  medžio  pa- 
vidalo. 

Lignify  (lig'ni-fai),  v. a.  į  medį  paver- 
sti. I  v.  n.  j.  medį  pavirsti. 

Lignin  (lig'nin),  s.  chem.  medmedege. 

Lignite  (lig'nait),  s.  lignitas;  iškasamo- 
ji medine  anglis. 

Lignose  (lig'nos),  s.  medmedege. 

Lignum-vitae  (lig'nom-vai'ty),  s.  gyva- 
sties medis,  Quaiacum  officinale. 

Like  (laik),  adj.  lygus:  vienoks;  pana- 
šus; galimas  (daigtais).  ||  — ,  *.  kas 
nors  panašaus;  kopija;  to  g  ice  —  for 
— ,  tuo  patim  atmokėti;  ||  megesis; 
pasimėgimas;  palinkimas.  ||  — ,  ado. 
lygiai;  lygiu  būdu:  panašiai;  pana- 
šu; rodos.  ||  — ,  v. a. n.  mylėti:  meirti; 
norėti;  patikti. 

Likelihood  (laik'li-hūd),  s.  panašumas. 

L:keliness  (laik'li-nes\  .s*,  panašumas. 

Likely  (laik 'Ii),  adj.  tikėtinas;  galimas: 
panašus;  ticspanašus;  pritinkamas; 
priimnus;  mėgus.  |  — ,  adv.  rodosi; 
visai  gali  but. 

Liken  (laik" n)j    r. a.  lyginti;  palyginti. 

Likeness  (laik'nSs),  a.  lygumas;  pana- 
šumas; pavidalas;  paveikslas. 

Likewise  (laik'uaiz),  adj.  dteonj.  pana- 
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šiai;  tolygiai;  panašiu  būdu;  teipgi; 
teipjau. 

Liking  (laik'ing),  s.  megesis;  megimas; 
noras;  palinkimas. 

Lilac  (lai'lek),  s.  bot.  alyva;  alyvų  me- 
dis. 

Liliaceous  (lil-i-e'šos),  adj.  lelijinis; 
prigulįs  prie  lelijų  šeimynos. 

Lilied  (lil 'id),  adj.  lelijomis  (pa)puo- 
štas;  lelijomis  apsodintas. 

Lilliputian  (lil-li-pjū'šen),  s.  liliputas; 
mažas  žmogutis.  Į|  —,adj.  mažiukas. 

Lilt  (lilt),  v. n.  raliuoti;  linksmai  dai- 
nuoti. |Į  — ,  s.  linksma  dainele. 

Lily  (lil'i),  *.  bot.  lelija.  —  of  the  valley, 
bot.  konvalija;  pakalnute;  gegutes 
abruselis.  Lily-liuered,  adj.  nublan- 
kęs; išblyškęs;  bailus. 

Liman  (lai 'men),  s.  suonašos  {ties  upes 
įtaka). 

Limation  (lai-me'šion),  s.  pielavimas. 

Limb  (lim),  s.  šaka  (medžio);  sąnaris; 
dalis  (kūno);  kraštas;  briauna. 

Limber  (lim'bor),  s.  kanuoles  dviračiai. 
||  — ,  v. a.  kanuole  ant  dviračių  už- 
dėti; I  padaryti  lankiu,  liaunu.  ||  — , 
adj.  lengvai  palenkiamas;  liaunas; 
lankus.  ||  — ness,  s.  liaunumas;  lan- 
kumas. 

Limbo,  Limbus  (lim'bo,  -bos),  s.  pra- 
garo prieangis;  vieta,  kur  numiru- 
sių dusios  laukia  paskutinio  teismo; 
fig.  kalėjimas. 

Lime  (laim),  s.  klijas;  ||  kalkiai;  kal- 
kes; IĮ  bot.  liepa;  ||  bot.  citrina,  Cit- 
rus medica.  ||  —,v.a.  klijuoti;  |  įpai- 
nioti; ||  kalkiais tręšti;  ||  cementuoti. 

Limekiln  (laim'kil),  s.  kalkių  deglyčia. 

Limestone  (laim'ston),  s.  kalkakmenis. 

Limewater  (laim'uo-tor),  s.  kalkių  van- 
duo. 

Limit  (lim'it),  s.  ryba;  rubežius;  galas. 
I  —tv.a.  apryboti;  aprubežiuoti;  ru- 
bežius paženklinti;  užbaigti. 

Limitable  (lim'it-ii-b'l),  adj.  aprube- 
žiuojamas;  aprybojamas. 

Limitary  (lim'i-te-ri),  adj.  pastatytas 
ant  rubežiaus;  rubežinis;  aprube- 
žiuotas;  rubežiuojas. 

Limitation  (lim-i-te'šion),  s.  aprybavi- 
mas;  aprubežiavimas;  rubežius;  ga- 
las; rakąs  (paskirto  laiko). 

Limited  (lim'it-6d),  adj.  aprybotas;  ap- 
rubežiuotas;  siauras. 
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Limitless  (lim'it-les),  adj.  neturįs  rube- 
žių;  neaprybotas;  begalinis. 

Limn  (lim),  v. a.  piešti;  paišyti;  iliumi- 
nuoti (knygas,  etc.). 

Limner  (lim'nor),  s.  piešėjas:  iliumi- 
nuotojas. 

Limp  (limp),  v. n.  šlubuoti.  ||  — ,  s.  šlu- 
bavimas, f  — ,  adj.  lankus;  gležnas; 
minkštas. 

Limper  (limp'or),  s.  šlubis. 

Limpet  (lim'pet),  s.  smalžiakaušis. 

Limpid  (lim'pid),  adj.  vaiskus;  šviesus; 
tyras;  permatomas.  ||  —ness,  *.  = 
Limpidity. 

Limpidity  (lim-pid'i-ti),  s.  vaiskumas; 
tyrumas;  permatomumas. 

Limpsy,  Limsy  (limp'si,  lim'si),  adj. 
lankus;  minkštas;  gležnutis. 

Limy  (laim'i),  adj.  klijuotas;  klijingas; 
H  kalkinis;  kalkiuotas;  į  kalkius  pa- 
našus. 

Lin  (lin),  s.  vandens  duobe;  vandens- 
kritis. 

Linament  (lin'a-ment),  s.chir.  pakulai- 
tes;  korpija. 

Linchpin  (linč'pin),  s.  kuolas;  tūlis; 
kaištis  (ašies). 

Linden  (lin'den),  s.  bot.  liepa. 

Line  (lain),  s.  linija;  ruožas;  brūkšnys; 
||  eile;  eilute  (rašto,  etc.);  raštelis;  | 
eile;  glitą;  ||  rųšis;  dalis;  skyrius;  | 
linija  (gelzkelio,  telegrafo); linija  (dvy- 
likta dalis  colio);  Į|  linija;  siena;  ryba; 
rubežius;  ||  geogr.  ekvatorius;  meri- 
dian— ,  meridianas;  ||  lynas;  virve; 
virvute;  šniūras;  pi.  vadeles;  vadžios; 
fishing  — ,  meškeres  (teipgi  palaidi- 
nio) šniūras;  ||  linas;  lino  valakna, 
pluoštas.  I  — of  business,  užsiėmimo 
rųšis;  užsiėmimas;  profesija;  specia- 
li šk urnas;  it  is  not  in  my  — ,  tai  ne 
mano  dalykas;  aš  tuo  neužsiimu; 
tai  ne  mano  speciališkumas.  — of 
descent,  gimines  eile;  genealogija. 
—  of  conduct,  pasielgimo  būdas.  — 
of  battle,  kovos  eile;  mūšio  linija. 
Ship  of  the — ,  linijinis  laivas.  To 
cross  the — ,  pereiti  per  ekvatorių. 
To  write  a  — ,  parašyti  eilute;  para- 
šyt i  keletą  žodžių.  |  Hard  lines,  var- 
gas; nelaime. 

Line  (lain),  v. a.  duoti  pamušalą;  pa- 
mušti (pamušalu);  išmušti  (vidų  kuo); 
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I  pripildyti;  |  sudrutinti;  sustiprinti; 
I  linijuoti :  išlinijuoti ;  išbrukšniuoti ; 
sustatyti  \  linija,  j.  eile. 

Lineage  (lin'i-edž),  s.  gimines  eile; 
gentkarte. 

Lineal  (lin'i-el),  adj.  linijinis;  linijuo- 
tas;  I  paeinąs  tiesia  linija  nuo  ko; 
esąs  giminystėje  po  tiesia  linija.  | 
— ly,  adv.  pagal  tiesia  linija;  tiesioj 
linijoj. 

Lineament  (lin'i-a-ment),  s.  ruožas;  vei- 
do išreiškimas;  gymis. 

Linear  (lin'i-6r),  adj.  linijinis;  einas 
tiesia  linija;  ||  bot.  siauras  (sak.  apie 
lapus).  —  measure,  linijine  miera; 
išilgine  miera. 
.Lineman  (lain'man),  s.  matininko  pa- 
gelbininkas,  velkas  šniura  ar  retežį; 
||  darbininkas,  kurio  darbas  yra  ap- 
žiurinėti ir  sutaisyti  gelžkelio  lini- 
jos senis;  darbininkas  užsiimąs  pra- 
vedimu,  jungimu  ir  taisymu  tele- 
grafo vielų. 

Linen  (lin'ėn),  adj.  lininis;  drobinis.  || 
— ,  s.  drobe;  apatines  drapanos. 

Liner  (lain'or),  s.  reguliariškai  vaik- 
ščiojąs laivas. 

Ling  (ling),  s.  icht.  Molva  vulgaris;  \\ 
bot.  šilojis  (Galluna  vulgaris). 

Linger  (ling'gor),  v. n.  gaišuoti;  vilkinti; 
atidėlioti;  ilgai  ant  vietos  pasilikti; 
abejoti;  ilgėtis;  bodėtis;  kankintis; 
vysti. 

Lingerer  (ling'gor-6r),  s.  gaišuotojas; 
vilkintojas;  besikankinantis  ilgėji- 
mu. 

Lingering  (ling'gor-ing),  adj.  gaišuojąs; 
ilgas;  ilgai  besitesias;  nuobodus.  1 
— ,  s.  gaišavimas;  vilkinimas;  besi- 
kankinimas;  besibodejimas. 

Lingo  (ling'go),  s.  kalba;  tarme. 

Linguadental  (ling-guii-den'tel),  adj.  iš- 
tariamas su  pagelba  sujungtos  veik- 
mes liežuvio  ir  dantų. 

Lingual  (ling'guel),  adj.  liežuvinis. 

Linguist  (ling'gui'st),  s.  žinovas  kalbų; 
kalbininkas;  lingvistas. 

Linguistic,  Linguistical  (ling-gul's'tik, 
-el),  adj.  kalbiškas;  lingvistiškas. 

Linguistics  (ling-guis'tiks),  s.  lingvisti- 
ka. 

Lingwort  (ling'uort),  8.  bot.  strebule". 

Liniment  (lin'i-ment),  *.  skystmostis; 
tepalas. 
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Lining  (lain'ing),  *.  pamušalas;  ||  pa- 
kastas. 

Link  (link),  8.  darvokšne;  ||  grindė; 
rinke;  narys;  ryšys;  sujungimas,  f 
■-,  v. a.  sujungti; sukergti; suvienyti. 
I  v. n.  jungtis;  sujungtu  butl 

Linnet  (lin'nėt),  s.orn.  semenele;  ček- 
lele. 

Linoleum  (li-no'li-6m),  s.  linoleja. 

Linotype  (lin'o-taip),  s.  typ.  lieta  rai- 
džių eilute;  typografiška  liejama 
mašina;  linotypas. 

Linseed  (lin'syd),  s.  sėmenys. 

Linsey-woolsey  (lin'si-uūl'si),  s.  pusvil- 
nonis  audimas.  |  — ,  adj.  darytas  iš 
pusiau  linų,  pusiau  vilnų;  pusvil- 
nonis. 

Linstock  (lin'stok),  s.  degtukas  (kanuo- 
lei  uždegti). 

Lint  (lint),  s.  linai;  chir.  pakulaites; 
korpija. 

Lintel  (lin-tel),  s. arch,  skersšulis;  ant- 
staktis. 

Lintseed  (lint'syd),  s.  =  Linseed. 

Lion  (lai'on),  s.  liavas;  liūtas. 

Lionced  (lai'onst),  adj. her.  liūtų  galvo- 
mis puoštas. 

Lionel  (lai'6n-el),  s.  dim.  liūto  vaikas. 

Lioness  (lai'6n-es),  s.  liūte;  liūto  patai- 
te. 

Lionize  (lai'on-aiz),  .  v. a.  rodyti  visus 
įdomiausius  dalykus;  rodyti  visus 
įdomumus. 

Lip  (lip),  s.  lupa;  zubas.  |  — ,  v. a.  lupas 
pridėti;  bučiuoti. 

Lipothymy  (lai-po^'i-mi),  s.  apalpimas. 

Lipped  (lipt),  adj.  lupuotas. 

Lippitude  (lip'pi-tjūd),  s.  akių  traška- 
nojimas. 

Liquable(lik'ua-b'l),  adj.  sutirpinamas. 

Liquate  (lai'kuet),  v. a.  tirpinimu  at- 
skirti (greitai  tirpstančius  metalus 
nuo  nelabai  tirpstančių). 

Liquation  (lai-kuė'šion),  s.  tirpinimas; 
tirpimas;  atskyrimas  greitai  tirp- 
stančių metalų  nuo  nelabai  tirpstan- 
čių. 

Liquefaction  (lik-ul-fak'ši6n),  s.  tirpi- 
nimas; tirpimas. 

Liquefy  (lik'ui'-fai),  v. a.  tirpinti;  į  sky- 
stimą paversti;  sutarpinti.  Į|  v. n. 
tirpti;  sutirpti;  į  skystime  pavirsti. 

Liquescency  (lai-kuės'sen-si),  s.  tarpu- 
mas. 


Liquescent 

Liquescent  (lai-kues'sent),  adj.  tirpstas; 
tarpus. 

Liqueur  (li-kor'),  s.  =  Liquor. 

Liquid  (lik'ui'd),  adj.  skystas;  ||  mink- 
štai ištariamas;  minkštas;  švelnus. 
H  — ,  s.  skystis;  skystimas;  (|  gram. 
minkštoji  pusbalse. 

Liquidate  (lik'ui'-det),  v. a.  uždengti,  iš- 
mokėti (sko las,  etc.)-,  likviduoti. 

Liquidation  (lik-ui'-de'šion),  s.  išmokėji- 
mas (skolų);  likvidacija. 

Liquidator  (lik'ui'-de-tor),  s.  likvidato- 
rius. 

Liquidity  (li-kui'd'i-ti),  s.  skystumas. 

Liquidize  (lik'uid-aiz),  v.a.  skystu  pa- 
daryti; į  skystį  paversti. 

Liquidness  (lik'ui'd-nes),  s.  skystumas. 

Liquor  (lik'or),  s.  likeris;  gėris. 

Liquorice  (lik'6r-is),  s.  =  Licorice. 

Liriodendron  (lir-i-o-den'dron),  s.  bot. 
liriodendronas;  tulpių  medis. 

Lisp  (lisp),  v. a.  n.  švepliuoti;  švepleti; 
švebeldžiuoti;  kuždėti;  patyloms 
kalbėti.  |  — ,  s.  šveplejimas;  kuždė- 
jimas. 

Lisper  (lisp'or),  s.  švepletojas;šveplys; 
kuždetojas. 

List  (list),  s.  lista;  surašąs;  ||  šalis;  kra- 
štas; rubežius;  apkraštis;  juosta;  |Į 
pakrypimas  ant  šono  (laivo);  \\  ap- 
tvaras; aptverta  vieta;  pliacius.  | 
— ,  v. a.  įtraukti  surašan;  įrašyti; 
verbuoti;  ||  apjuosti;  aptverti;  kas- 
pinu apsiūti;  Į|  klausyti.  |  v. n.  pri- 
sirašyti; pastoti  (į  rekrutus);  Į|  pa- 
virsti ant  šono  (sak.  apie  laivą);  pa- 
krypti; ||  mėgti;  norėti;  geisti. 

Listel  (list'el),  s.  arch,  juosta. 

Listen  (lis"n),  v.n.  klausyti;  tylėti. 

Listener  (lis"n-6r),  s.  klausytojas. 

Listless  (list'les),  adj.  neturįs  noro, 
palinkimo;  nerūpestingas;  neatidus; 
neparangus.  ||  — ly,  adv.  nerūpestin- 
gai; be  atidumo.  ||  — ness,  s.  neati- 
dumas; nerūpestingumas;  nerangu- 
mas. 

Lit  (lit),  pret.  nuo  Light. 

Litany  (lit'a-ni),  s.  litanija. 

Liter,  Litre  (ly'tor),  s.  litras. 

Literal  (lit'6r-el),  adj.  literinis;  raidi- 
nis; raidiškas;  sekas  sulyg  literos, 
žodžio;  in  a —  sense,  tikroj  prasmėj; 
sulyg  literos.  ||  — ly,  adv.  literiškai; 
sulyg  literos,  žodžio;  žodis  į  žodį. 
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Litter 


Literalism  (lit'or-el-iz'm),  s.  sekimas 
literos;  ėmimas  literos  prasmėj;  li- 
teralizmas. 

Literary  (lit'6r-e-ri),  adj.  literatiškas; 
literatūros  (s.  gen.);  mokytas.  — 
man,  mokytas  žmogus;  literatas. 

Literate  (lit'6r-et),  adį.  mokintas.  ||  — , 
s.  literatas;  raštininkas. 

Literati  (lit-i-re'tai),  s. pi.  mokinti  žmo- 
nes; literatai:  raštininkai. 

Literatim  (lit-i-re'tim),  adv.  žodis  į  žodį. 

Literature  (lit'6r-a-tjūr),  s.  literatūra; 
raštenybe;  rašliava. 

Lith  (lit h),  s.  dalis;  sąnaris. 

Litharge  (li^'ordž),  s.chem.  švinglete. 

Lithe  (laid-ft),  adj.  lankus;  palankus; 
liaunas.  |  —ness,  s.  lankumas;  liau- 
numas. 

Lithesome  (lai^'som),  adj.  liaunas; 
lankus. 

Lithic  (lith'ik),  adj.  akmeninis. 

Lithium  (lith'i-6m),  s.chem.  lithium. 

Lithograph  (lič/i'o-graf),  v. a.  litografuo- 
ti. I  — ,  s.  litografija. 

Lithographer  (li^-og'rii-for),  s.  litogra- 
fuotoj as;  litografas. 

Lithographic,  Lithographical  (lith-o-grM' - 
k,  -el),  adj.  litografiškas. 

Lithology  (li-^61'o-dži),  s.  litologija; 
mokslas  apie  akmenis. 

Lithotomy  (li-thof  o-mi),  s.chir.  išplovi- 
mas akmens  iš  pūsles. 

Lithotripsy  (li^'o-trip-si),  s.chir.  sutru- 
pinimas  akmens  puslej. 

Lithotrity  (li-M6t'ri-ti),  s.chir.  suskaldy- 
mas akmens  puslej. 

Litigant  (lit'i-gent),  adj.  <&s.  besiprovo- 
jantis;  bylininkas. 

Litigate  (lit'i-get),  v. a.  provoti  (ką).  \\ 
v. n.  bylinėtis;  provotis;  po  sudus 
tąsytis. 

Litigation  (lit-i-ge'šion),  s.  besiprovoji- 
mas;  prova;  byla. 

Litigious  (li-ti"džios),  adj.  mėšlas 
provotis,  vaidytis;  vaidintas:  ui  n  ri- 
jamas; ginčinis.  ||  — ly,  ado.  valdin- 
gai. H  —ness,  t.  mčgimas  provotis, 
po  sudus  tąsytis;  valdingumas. 

Litmus  (lit'mčs),  s.chem.  lakinus. 

Litre  (ly'tor),  s.  =  Liter. 

Litter  (lit'tor),  s.  nešykla;  našriai;  | 
traknai;  pakratai  (gyvuHama);  pa- 
draikos; sąšlavos;   šiukšlos;    visokis 
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šlamštas;  ||  skaitlius  ant  syk  patu- 
rėtų vaikų  {kiaules,  kales,  etc. ).  ||  — , 
v. a.  pakratyti  (gyvuliams)  traknii, 
pakratų;  |  kreikti;  prikreikti  (aslą); 
I  paturėti  (sak.  apie  kiaulę,  etc.). 

Little  (lit't'l),  adj.  [comp.  less;  sup. 
least],  mažas;  menkas;  mažytis; 
menkutėlis;  smulkus;  trumpas.  || 
— ,  s.  mažas  skaičius;  truputis;  Vis- 
kis; nedaugelis.  ||  — ,  adv.  maža; 
mažai;  menkai;  biskį;  truputį.  \\ 
— ness,  s.  mažumas;  menkumas. 

Littoral  (lit'to-rel),  adj.  krantinis. 

Liturgic,  Liturgical  (li-tor'džik,  -ei), 
adj.  liturgiškas. 

Liturgy  (lit'or-dži),  s.  liturgija;  mišios; 
dievmaldyste. 

Live  (liv),  v.n.  gyventi;  gyvuoti;  būti; 
rastis.  To  —  on,  (upon,  by),  gyventi 
kuo;  maitintis;  misti.  To  —  to  see, 
begyvenant  sulaukti;  dagyventi.  į 
v. a.  gyvenimą  vesti.  To  —  down, 
pergyventi;  pragyventi.  To  —  out, 
išgyventi. 

Live  (lai v),  adj.  gyvas;  ||  degas;  kar- 
štas; ||  veiklus.  —  stock,  naminiai 
gyvuliai;  galvijai. 

Livelihood  (laiv'li-hūd),  s.  gyvenimo 
reikmenys;  maistas;  užsilaikymas. 

Liveliness  (laiv'li-nes),  s.  gyvumas;  gy- 
vingumas;  linksmumas. 

Livelong  (liv'long),  adj.  visas;  ilgas; 
nuobodus  (sak.  apie  laiką). 

Lively  (laiv'li),  adj.  gyvas;  gaivus;  gy- 
vumo pilnas;  smagus;  linksmas.  || 
— ,  adv.  su  gyvumu;  smagiai;  link- 
smai. 

Liver  (liv'orj,  s.  gyventojas:  ||  anat. 
kepenys;  jaknos. 

Liverwort  (liv'or-uort),  s.  bot.  balas. 

Livery  (liv'6r-i),  s.  perdavimas  valdy- 
bos; paliuosavimas  (nuokeno  globos): 
fl  livrėja  (ypatingi  tarnų  rūbai):  rū- 
bai; ||  užlaikymas  ant  mitybų;  mi- 
tybos; laikymas  arklių  ant  persam- 
dymo;  to  keep  horses  at — ,  laikyti 
arklius  persamdymui.  —  stable, 
vieta,  kur  laiko  arklius  persamdy- 
mui. 

Liveryman  (liv'or-i-miįn),  s.  livrėja  ap- 
rėdytas tarnas;  |Į  valstietis,  turįs 
tiesa  deveti  korporacijos  rūbus 
(Londone);  ||  užlaikytojas  arklių  per- 
samdymui. '    . 


Loathful 


Lives  (laivz),  s.pl.  nuo  Life. 

Livid  (liv'id),  adj.  pilkai  mėlynas; 
melsvas.  ||  —ness,  s.  melsvumas. 

Lividity  (li-vid'i-ti),  s.  pilkai-melyna 
spalva;  melsvumas. 

Living  (liv'ing),  adj.  gyvenas;  gyvena- 
mas; gyvas;  gaivus;  veiklus;  karštas; 
degantis;  ||  tekąs  (vanduo).  ||  — ,  s. 
gyvenimas;  gyvenimo  būdas;  gyve- 
nimo reikmenys;  užsilaikymas. 

Livre  (ly'vor),  s.  livrą  (franc,  pinigas, 
20  sous). 

Lixivial,  Lixivious  (liks-iv'i-el,  -os),  adj. 
šarminis;  šarmuotas;  kaip  šarmas. 

Lixiviate  (liks-iv'i-et),  v. a.  šarma  (iš)- 
virinti  (iš pelenų);  šarme  mirkyti. 

Lixiviation  (liks-iv-i-e'šion),  s.  išvirini- 
mas  šarmo;  mirkymas  šarme. 

Lixivium  (liks-iv'i-6m),  s.  šarmas. 

Lizard  (liz'ord),  s.zool.  driežas;  driežle. 

Llama  (la'ma),  s.  zool.  lama. 

Lo  (lo),  interj.  štai!  žiurek!  regėk! 
matai ! 

Loach  (loc),  s.icht.  šližis. 

Load  (lod),  s.  našta;  krova;  sunkenybe; 
I  šūvis  (daugis  ant  syk  imamo  parako 
ir  Šmotų  šaudyklai  užtaisyti);  \\  mech. 
nuveikiamas  darbas  garines  masi- 
nos, veikiančios  pilna  pajiega.  f  — , 
v. a.  Koduoti;  krauti;  pri-,  užkrauti; 
užtaisyti  (šaudyklą). 

Loadstar,  Lodestar  (lod'star),  s.  šiaur- 
žvaigžde;  poliariškoji  žvaigžde. 

Loadstone,  Lodestone  (lod'ston),  s.  mag- 
netine geležies  nauge;  magnetas. 

Loaf  (lof),  s.  [pi.  loaves  (lovz)J,  ke- 
palas; I  gabalas;  šmotas.  ||  — ,  v.n. 
laika  ant  niekų  leisti;  bastytis;  val- 
kiotis. 

Loafer  (lof 'or),  s.  valkata;  valkiozas. 

Loam  (lom),  s.  moline  žeme;  molis.  | 
—,v.a.  moliuoti;  moliu  nukrėsti. 

Loamy  (lom'i),  adj.  moliuotas. 

Loan  (Ion),  s.  paskola.  |  — ,  v. a.  skolin- 
ti; ant  paskolos  duoti. 

Loath  (loth),  adj.  labai  nemegias;  pil- 
nas priklumo,  pasibodejimo.  ||  — ly, 
adv.  nenoriai;  su  pasibodejimu. 

Loathe  (lod h),  r. a.  neapkęsti;  bodėtis; 
priklintis;  biauretis. 

Loather  (lodh'or),  s.  tas,  kurs  ko  neno- 
ri, ko  bodžias,  priklinas. 

Loathful  (lodA'ful),  adj.  pilnas  nenoro, 


Loathing 

pasibodejimo,  nekentimo;  priklus; 
pasibiauretinas;  biaurus. 

Loathing  (lodh'ing),  s.  besipriklinimas; 
besibodejimas;  pasibiaurejimas. 

Loathsome  (lodh'som),  adj.  biaurus; 
priklus.  IĮ  — ness,  s.  biaurumas;  prik- 
lumas. 

Loaves  (lovz),  s.pl.  nuo  Loaf. 

Lob  (16b),  s.  liurba;  drimba;  drimelis; 
kas  nors  storas  ir  sunkus.  ||  — ,  v. a. 
numesti;  nuleisti  (galvą). 

Lobate,  Lobated  (lo'bet,  -be-ted),  adj. 
bot.  turįs  skvernelius:  skvetuotas. 

Lobby  (lob'bi),  ■•.  priemene;  prieangis: 
priesienis;  koridorius. 

Lobe  (lob),  s.  skvernelis;  skvetelis; 
skvetas.  —  of  the  ear,  ausies  padriba. 

Lobed  (lobd),  adj.  skvetuotas;  turįs 
skvernelius. 

Lobelia  (lo-by'li-a),  s.bot.  lobelija. 

Lobster  (lob'stor),  s.  jūrių  vėžys;  fig. 
nenaudėlis. 

Lobule  (16b' jul),  s.  skvernelis;  skvete- 
lis. 

Local  (lo'kel),  adj.  vietinis.  ||  — ly,  adv. 
sulyg  vietos;  vietomis. 

Locality  (lo-kal'i-ti),  s.  vieta;  aprube; 
apygarda;  apielinke. 

Localizątipn  (lo-kel-i-ze'šion),  s.  pritai- 
kymas prie  vietos;  apgyvendymas 
(kokioj  nors)  vietoj. 

Localize  (lo'kel-aiz),  v. a.  pritaikyti  prie 
vietos;  apgyvendyti  vietoj;  padaryti 
vietiniu. 

Locate  (lo'kėt),  v. a.  patalpinti  (kokioj 
nors  vietoj);  padėti;  pastatyti;  apgy- 
vendyti; vieta  paskirti;  paženklinti 
rubežius. 

Location  (lo-ke'šion),  s.  paskyrimas 
vietos;  apgyvendymas;  patalpini- 
mas; padėjimas;  vieta;  paženklini- 
mas rubežių. 

Locative  (16k'ii-tiv),  s.  gram,  vietinin- 
kas. 

Loch  (lok),  s.  ažeras;  užlaja  (jūrių). 

Lock  (lok),  s.  spyna;  jutrina;  fig.  už- 
raktas; to  keep  under  —  and  keg,  po 
užraktu  laikyti;  ||  spyna  (šaudyklos); 
I  šliuže  (kanalo);  užtvaras;  prūdas; 
jj  apkabinimas;  sukabinimas;  suki- 
bimas (kovojančių);  ||  kuokštą;  kuš- 
kis; sn&rips\is  (plaukų,  vilnų,  etc.).  || 
—,v.a.    rakinti;  už-,    surakinti;  su- 
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kabinti;  sujungti;  sunerti;  sunarin 
ti;  apkabinti;  to  —  up,  užrakinti 
kalejiman  pasodinti;  įkalinti;  D 
aprūpinti  šliūžėmis,  užtvarais  (ka 
nalą) ;  šliūžėje  iškelti,  nuleisti  (laivą) 
||  v. n.  rakintis;  užsirakinti;  susira 
kinti:  susinerti;  sukibti;  susikabin 
ti. 

Lockage  (lok'edž),  s.  šliužiniai  darbai 
medega  šliūžių  dirbdinimui;  mokė 
stis  už  naudojimą  šliūžių. 

Locker  (lok'or),  s.  stalčius;  šupleda 
šepuke. 

Locket  Uok'et),  s.  spynute;  sagute;  dė- 
žute; medalionas. 

Lockjaw  (lok'džo),  s.  žandų  užverimas 
(liga). 

Lockout  (lok'aut),  s.  uždarymas  dirb- 
tuves, fabriko;  prašalinimas  visų 
darbininkų  nuo  darbo. 

Locksmith  (lok'smi^),  s.  spynininkas 
spynius;  sliesorius. 

Lockup  (lok'op),  s.  kaza;  policijos  ka 
Įėjimas. 

Locomotion  (lo-ko-mo'ši6n),  s.  judeji 
mas  iš  vietos  į  vieta;  judėjimo  pa 
jiega. 

Locomotive  (lo'ko-mo-tiv),  s.  lokomoti 
va;  garvežys.  ||  — ,  adj.  galįs  judėt 
iš  vietos  į  vieta;  judinas;  varas;  ju 
dinamas;  varomas. 

Locus  (lo'kos),  s.  [pi.  loci],  vieta;  ge 
ometriška  vieta. 

Locust  (lo'kost),  s.  zool.  skeris;  žiogas 
I  —  tree,  bot.  netikroji  akacija  (Ro 
binia  pseudacacia). 

Locution  (lo-kjū'šion),  s.  kalbėjimas 
kalba;  ištarimas;  išreiškimo  būdas 

Lode  (lod),  s.  vandens  srove;  ||  gysla, 
(naugių,  etc.). 

Lodestar  (lod'star),  s.  =  Loadstar. 

Lodestone  (lod'ston),  s.  =  Loadstone. 

Lodge  (lodž),  s.  namelis;  butas;  prie- 
glauda; guolis;  gulykla;  ||  draugy- 
stes susirinkimų  butas;  loza,  (nuuo- 
nų,  etc.);  |  loža  (teatre).  ||  — ,  v. a. 
duoti  prieglauda,  nakvynę;  priimti 
(į  namus);  priglausti;  paslėpti;  pa- 
dėti; patalpinti;  paguldyti;  ||  įkišti; 
įsmeigti;  įsodinti;  įvaryti.  To  —  an 
information,  paduoti  skunda.  ||  v. n. 
gyventi;  kvatieruoti;  stovėti;  nak- 
voti; gulėti;  ||  įlįsti;  įstrigti. 


Lodgement 

Lodgement  (lodž'ment),  s.  =  Lodg- 
ment. 

Lodger  (lodž'or),  s.  gyventojas;  kvatie- 
rantas. 

Lodging  (lodž'ing),  s.  kvatieravimas; 
kvatiera;  gaspada;  nakvyne;  guly- 
kla; guolis;  a  — for  the  night,  nak- 
vyne. 

Lodgment  (lodž'ment),  s.  gyvenimas; 
kvatieravimas;  kvatiera;  patalpini- 
mas; |  surinkimas;  sukro  vi  m  as;  rin- 
kinys; I  mil.  laikymas  pozicijos;  ap- 
kasas; supila. 

Loft  (loft),  s.  augštas;  lubos;  užlos; 
krautis. 

Loftily  (16ft'i-li),  adv.  išaugšto;  išdi- 
džiai; su  išdidumu. 

Loftiness  (loft'i-nšs),  s.  augštumas;  di- 
dumas; išdidumas. 

Lofty  (loft'i),  adj.  augštas;  didus;  išdi- 
dus; didybes  pilnas;  puikus. 

Log  (log),  s.  rastas;  sienojis;  kalade; 
strampas;  |  mar.  logas  (įrankis  laivo 
greitumui  matuoti).  —  book,  laivo 
užrašų  knyga.  —  house,  trioba  iš 
netašytų  rastų  statyta;  rastine 
trioba.  —  line,  log-lynas.  Log-chip, 
Log-ship,  log-lente.  ||  — ,  v. a.  įrašyti 
į  laivo  užrašų  knyga. 

Logarithm  (log' a-ri dJV m),  s.  logaritmas. 

Logarithmic,  Logarithmical  (16g-a-rič/i'- 
mik,  -el),  adj.  logaritmiškas;  loga- 
ritminis. 

Loggerhead  (log'gor-hed),  s.  mulkis; 
paikšas;  |  geležine  buože  smalai 
įkaitinti;  Į|  zool.  jūrių  želvys. 

Logging  (log'ging),  s.  kirtimas  ir  gabe- 
nimas rastų,  sienojų. 

Logic  (lodž'ik),  s.  logika. 

Logical  (16dž'ik-el),  adj.  logiškas.  || 
— ly,  adv.  logiškai. 

Logician  (lo-dži"šen),  s.  logikas. 

Logman  (log'miin),  s.  malkius. 

Logotype  (log'o-taip),  s.  dvilipuota  li- 
tera. 

Logroll  (log'rol),  v. a.  gabenti  medžius 
(rastus)  į  upe,  leidimui  jų  [paskiria 
vieta;  ||  remti  politikoje. 

Logrolling  (log'rol-ing),  s.  gabenimas 
medžių  (rastų,  kaladžių,  sienojų)  į 
upe,  leidimui  jų  Į  paskirta  vielą:  || 
susisSbravimas  politikierių  kits-ki- 
tam  remti  politikoje. 
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Logwood  (log'uūd),  s.bot.  kraujamedis. 

Loin  (loin),  s.  melmuo;  strėnos. 

Loiter  (loi'tor),  v. n.  pataikauti;  gai- 
šuoti; slankioti  be  užsiėmimo;  žiop- 
linėti. 

Loiterer  (loi'tor-6r),  s.  pataikūnas;  gai- 
štas. 

Loll  (161),  v.  n.  tingiai  veikti ;  tinginiauti ; 
vartytis;  voliotis;  ||  kabaluoti.  ||  v. a. 
iškišti,  nukarti  [liežuvį). 

Lollipop  (161'li-pop),  s.  cukrine. 

Lombar-house  (lom'bor-haus),  s.  lom- 
bardas; namai  skolinimo  pinigų  už 
užstatus. 

Lombard  (lom'bord),  s.  pinigų  skolin- 
tojas; f  lombardas.  \\  Lombard-house, 
s.  namai  skolinimo  pinigų  už  užsta- 
tus; lombardas. 

Loment  (lo'ment),  s.bot.  ankštis;  sekla- 
deže. 

Lone  (Ion),  adj.  pats  vienas:  vienui- 
vienas;  vienstypis;  nevedės;  atski- 
ras; apvienejes;  nuošalus. 

Loneliness  (lon'li-nes),  s.  vienaštis;  ap- 
vienejimas;  nuošalumas. 

Lonely  (lon'li),  adj.  pats  vienas;  vienas 
sau;  apvienejes;  nuošalus;  apleistas. 

Lonesome  (lon'som),  adj.  nuošalus:  ap- 
vienejes; apvienejime  besirandąs.  || 
— ly,  adv.  apvienejime  esant.  ||  — ness, 
s.  apvienejimas;  nuošalumas. 

Long  (long),  adj.  ilgas;  tolus;  ištisas; 
all  day — ,  ištisa  diena;  visa  diena. 
||  — ,  adv.  ilgai;  ilga  laika;  senei;  — 
ago,  senei;  not  —  ago,  nesenei;  how 
— ,  kaip  ilgai;  kaip  senei;  ar  ilgai; 
as  —  as;  so  — as,  pakolei;  pakolaik; 
ikikol.  ||  —  dozen,  trylika.  —  meas- 
ure, ilgumo  miera.  Long-headed, 
gudrus;  kytras.  Long-lived,  ilgam- 
žis.  Long-sighted,  toli  matąs;  nuo- 
žvalgus.  Long-suffering, ilgas  kentė- 
jimas; pakantrumas.  Long-tongued, 
ilgaliežuvis.  Long-winded,  galįs  il- 
gai užlaikyt  i  kvapą;  perdaug  ilgas; 
nuobodus  (pasakojimas,  etc.). 

Long  (l$ng),  d.*.,  to  —for,  after,  ilgėtis 
ko.; geidauti;  trokšti. 

Longboat  (long'bot),  s.  dideji  valtis 
{ant  l'i/ro). 

Longe  (londž),  s.  =  Lunge. 

Longevity  (lon-džeVi-ti),  s.  ilgas  amžius; 
ilgamžyste. 


Longevous 

Longevous  (lon-džy'vos),  adj.  ilgai  gy- 
venas; ilgamžinis. 

Longing  (long'ing),  s.  ilgėjimas;  išsil- 
gimas;  ||  geismas:  geidavimas;  troš- 
kimas. 

Longipennate  (lon-dži-pšn'net),  adj.  il- 
gasparnis . 

Longiroster  (lon-dži-ros'tor),  s.  ilgasna- 
pis. 

Longish  (long'iš),  adj.  ilgokas:  pusėti- 
nai ilgas. 

Longitude  (lon'dži-tjūd),  s.  ilgis;  geogr. 
ilguma. 

Longitudinal  (lon-dži-tju'di-nel),  adj. 
atsinešas  prie  ilgumos;  išilginis.  || 
— ly,  adv.  išilgai. 

Longshore  (long'šor),  adj.  pakrantinis; 
pamarinis. 

Longshoreman  (long'šor-man),  s.  pama- 
riškis; uosto  darbininkas. 

Longways  (long'uež'z),  adv.  išilgai. 

Longwise  (long'uaiz),  adv.  išilgai. 

Loo  (lū),  s.  būdas  lošimo  kortomis. 

Loobily  (lū'bi-li),'  adv.  gramezdiškai; 
nešvankiai.  \\—,adj.  nešvankus;  gra- 
mozdiškas. 

Looby  (lū'bi),  s.  sudribelis;  drimba;  ne- 
švankėlis. 

Loot  (lūf),  s.  priešvėjinis  šonas  (laivo); 
išlinkimas  laivo  sienų. 

Look  (luk),  v.a.n.  žiūrėti;  veizėti;  žval- 
gyti; rodytis;  išrodyti;  išžiūrėti.    To 

—  about,  žvalgytis;  dairytis;  apsi- 
žiūrėti. To  —after,  daboti;  prižiū- 
rėti; temyti;  laukti;  lūkuriuoti.     To 

—  at,  žiūrėti  į  ką;  pažiūrėti.  To  — 
back,  atgal  žiūrėti;  atsižiūrėti  atgal. 
To  —  down,  žemyn  žiūrėti;  akis  nu- 
leisti. To  —down  on,  (upon),  išaugšto 
(ar  su  paniekinimu)  žiūrėti  ant  ko; 
niekinti.  To  —for,  j  ieškoti;  dairy- 
tis; laukti.  To  —forth,  žiūrėti  pro 
ką;  žiūrėti  tolyn,  paakiui;  grūmoti 
išeiti,  pasirodyti.  To  —  in,  žiūrėti  j. 
kur;  užeiti  ant  valandėles  pas  ką. 
To  — into,   žiūrėti  į  ką;  prisižiūrėti; 

■  temyti;  įeiti  j.  ką;  įsigilinti;  to  —  into 
the  works  of  nature,  prisistebėti  gam- 
tos darbams;  the  window  looks  into 
the  garden,  langas  išeina  Į  soda.     To 

—  on,  žiūrėti  ant  ko;  atkreipti  akis 
ant;  rokuoti,  skaityti  &g  kuo;  manyti 
apie  ką.     To  —  out,    žiūrėti  iš;    sau- 
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gotis;  sergėtis.  To  —over,  žiūrėti 
per;  pažiūrėti; peržiūrėti ;  peržvelgti. 
To  —  through,  žiūrėti  kiaurai  per; 
peržiūrėti.  To  —  to,  (unto),  žiūrėti; 
temyti;  daboti;  saugoti;  kreiptis 
prie;  laukti.  To  —  up,  akis  pakelti 
į;  surasti;  sujieškoti.  To—  up  to, 
žiūrėti  į;  žiųreti  į  ką  su  pagodone; 
godoti. 

Look  (luk},  s.  pažiūrėjimas;  žvilgis;  iš- 
veizdis;  išžiūra. 

Looker  (lūk'or),  s.  žiūrėtojas.  Looker- 
on,  žiūrėtojas;  prisižiurinetojas. 

Looking-glass  (lūk'ing-glas),  s.  veidro- 
dis. 

Lookout  (lūk'aut),  s.  laukimas;  lūke- 
stis; žiūrėjimas;  vieta  iš  kurios  žiū- 
rima, temijama,  sergiama; sargyba; 
sargas.  To  be  on  the  — ,  ant  sargy- 
bos būti;  sergėtis. 

Loom  (lūm),  s.  stakles;  ||  irklo  kotas; 
||  neaiškus  kyšojimas,  stuksojimas; 
neaiškiai  stūksąs,  dūluojąs  daigtas. 
||  —,v.n.  stūksoti;  neaiškiai  kyšoti; 
dūluoti;  šmekšoti. 

Loon  (lūn),  s.orn.  šiaurjurių  naras. 

Loop  (lūp),  s.  vilksne;  kilpa;  asa;  sky- 
lute. ||  — ,  v. a.  (pa)daryti  vilksne, 
kilpa. 

Loophole  (lūp'hol),  s.  skyle;  šaujamoji 
skyle  (sienoj  tvirtynes,  etc.). 

Loose  (lūs),  adj.  liuosas;  palaidas;  pa- 
sileidęs. 1  — ,  v. a.  paleisti;  paliuo- 
suoti;  atrišti.  ||  — ly,  adv.  liuosai;  pa- 
laidai. ||  — ness,  s.  liuosumas;  palai- 
dumas; pasileidimas.    - 

Loosen  (lūs"n),  v. a.  paliuosuoti;  palei- 
sti; atveržti;  atrišti.  ||  v. n.  pasiliuo- 
suoti;  pasileisti. 

Loot(lūt),  s.  piešimas;  išplėšą;  išvarža; 
grobis.  I  —,  v.a.n.  piešti;  naikinti. 

Lop  (lop),  v. a.  genėti;  apgenėti;  fl  nu- 
lenkti; nuleisti  (galvą,  etc.).  ||  v. n. 
nusvirti;  nukarti;  nusvirusiu  būti: 
kaboti.  I  — ,  s.  nupiauta  šaka.  ||  — , 
adj.  nusviręs;  kabantis;  nukaros. 

Lope  (lop),  v. n.  šokinėti;  šokti;  šuo- 
liuoti; lapatoti;  suole  bėgli.  ||  — ,  s. 
suole;  zovada. 

Lopeared  (lčp'yrd),  adj.  nudribausis; 
nulėpausis  (s.). 

Lopsided  (16p'said-ed),  adj.  nusviro 8  į 
viena  pusg;  pakrypės. 


Loquacious 


Loquacious  (lo-kue'šios),  adj.  kalbus; 
šnekus;  mėgstąs  daug  šnekėti.  •  | 
—ness,  s.  =  Loquacity. 

Loquacity  (lo-kuas'i-ti),  s.  kalbumas; 
šnekumas. 

Lord  (lord),  s.  lordas;  ponas;  valdyto- 
jas; viešpats:  Dievas.  ||  — ,  v. n.  po- 
nauti; viešpatauti;  valdyti. 

Lordlike  (lord'laik),  adj.  kaip  koks  lor- 
das; poniškas;  išdidus.        , 

Lordliness  (lord'li-nes),  s.  poniškumas; 
prakilnumas;  didybe;  išdidumas. 

Lordling  (lord'ling),  s. dim.  ponelis. 

Lordly  (lord'li),  adj.  poniškas;  viešpa- 
tiškas;  prakilnus;  puikus;  išdidus. 
||  —  ,adv.  poniškai; puikiai;  išdidžiai. 

Lordship  (lord'šip),  s.  ponyste;  viešpa- 
tyste; lordyste;  lordo  titulas.  Your 
— ,  jūsų  mylista. 

Lore(lor),  s.  pažintis;  mokslas;  išmin- 
tis. 

Lorgnette  (lor-n  j  et'),  s.  liornieta;  žiūro- 
nas. 

Lorica  (lo-rai'ka),  s.  serdokas. 

Loricate  (lor'i-ket),  v.  a.  apdengti  (luo- 
bu, pluta,  sluogsniuko  nors).  |  —,adj. 
apdengtas  (pluta,  lukštu,  etc.). 

Loriot  (lo'ri-6t),  s.orn.  volunge. 

Lorn  (lorn),  adj.  apleistas;  pamestas; 
užmestas. 

Lose  (lūz),  v.  a.  [pret.  &  pp.  lost],  žu- 
dyti; pamesti;  prapuldyti;  nužudyti; 
prastoti;  prarasti;  eikvoti.  To  — 
ground,  žudyti  atspirtį;  nebeatlai- 
kyti  pozicijos;  susimaišyti;  sumišti. 
To  —  heart,  žudyti  drąsa;  netekti 
drąsos.  To  —  one'' s  head,  galvos  ne- 
tekti. To  —  one's  self,  paklysti ;  už- 
simiršti. To —  sight  of,  pamesti  iš 
akių;  paliauti  matyti  ką;  pražiūrėti; 
pražiopsoti;  užmiršti.  To  be  lost, 
prapuolusiu  būti;  prapulti;  pražūti. 
To  get  lost,  paklysti;  prapulti.  ||  v. n. 
žudyti;  pralošti;  panešti  bledį,  pra- 
gaištį. 

Loser  (lūz' dr),  s.  žudytojas;  pralaimė- 
tojas. 

Losing  Oūz'ing),  adj.  žudąs;  suteikiąs 
pragaištį,  bled  į. 

Loss  (los),  s.  bledis;  pragaištis;  pralai- 
mėjimas; žudymas.  —  of  time,  žu- 
dymas laiko.  To  bear  a  — ,  panešti 
bledį,  pragaištį.     To  be  at  a  — ,    ne- 
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beišmanyti  ką  daryti;  galvos  netek- 
ti. 

Lost  (lost),  adj.  pamestas;  prarastas; 
prapuldytas;  praloštas;  prapuolęs; 
dingės;  pražuvęs;  paklydęs;  įsigili- 
nęs (į  dalyką) ;  paskendęs  (mintyse, 
etc.). 

Lot  (lot),  s.  burtas;  |  likimas;  dalis;  lai- 
me; f  rėžis;  sklypas  (žemes)-.  Į|  didelis 
skaičius;  daugelis;  daugybe.  To 
cast  — s,  burtus  mesti.  To  draw  — s, 
burtus  traukti.  To  spend  a  —  of 
money,  daug  pinigų  išleisti.  Lots 
of  people,  daugybe  žmonių. 

Lote(lot),  s. bot.  dilgelių  medis;  |  icht. 
kvape. 

Loth  (\ot7i),  adj.  =  Loath. 

Lotion  (lo'šion),  s.  mazgojimas;  apmaz- 
gojimas;  mazgojamas  vaistas. 

Loto  (lo'to),  s.  ==  Lotto. 

Lotos  (lo'tos),  s.  =  Lotus. 

Lottery  (16t'tor-i),  s.  lioterija. 

Lotto  (lot'to),  s.  loto  (būdas  lošimo  kor- 
tomis). 

Lotus  (lo'tos),  s.  bot.  vandenine  lelija; 
I  bot.  dilgelių  medis. 

Loud  (laud),  adj.  balsus;  balsingas;  gar- 
sus, f  —,—\y,adv.  balsiai;  garsiai.  || 
—ness,  s.  baisumas;  balsingumas; 
garsumas. 

Lough  (lok),  s.  =  Loch. 

Lounge  (laundž),  v. n.  pataikauti;  dyki- 
nėti; slaugstytis;  gulėti.  ||  —,  s.  pa- 
taikavimas; dykinėjimas:  besislaug- 
stymas;  ||  pasilsis;  pasilsio  vieta;  U 
sėdyne;  sofa;  šezliongas. 

Lounger  (laun'džor),  s.  pataikūnas; 
tinginys. 

Lounging  (laun'džing),  adj.  tarnaująs 
gulėjimui,  pasilsiui;  gulimas;  silsi- 
mas. ||  — ,  s.  gulėjimas. 

Louse  (lauš),  s.  [pi.  lice],  utele.  ||  — , 
v. a.  uteliauti;  išuteliauti. 

Lousewort  (laus'uort),  s. bot.  ogle. 

Lousiness  (hiuz'i-nes),  s.  utelingumas. 

Lousy  (lauz'i),  adj.  utelių  pilnas;  ute- 
lingas;uteliuotas:  nususęs.  —  knart\ 
utėlius;  utelių  nuogriauža. 

Lout  (laut),  s.  nešvankėlis;  šmutas; 
neapsitašelis. 

Loutish  (laut 'iš),  adj.  nešvankus;  ne- 
apsitašes;  šiurkštus. 

Louver,  Louvre  (lū'vor),  s.  augštinis. 
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lovable  (lov'a-b'l),  adj.  mylėtinas;  my- 
limas; mielas. 

Lovage(lov'edž),  s.bot.  liubystras;  lip- 
štukas. 

Love  (lov),  v.a.n.  mylėti;  mylėtis. 

Love  (lov),  s.  meile;  ||  mylimasis, /.-mo- 
ji; numylėtasis,  /.-toji.  In  —  with, 
įsimylėjęs  į.  To  be  in —  with,  įsi- 
mylėjusiu būti;  mylėtis  su  kuo.  To 
fall  in  — ,  įsimylėti.  To  make  —  to, 
pirštis  kam;  meilintis.  To  lose  one's 
— ,  netekti  keno  meiles;  netekti  my- 
limos ypatos.  ||  —apple,  (bot.)  meiles 
obuolys;  tomate;  pomdamura.  — 
broker,  piršlys.  —  child,  meiles  kū- 
dikis; kūdikis  gimęs  neįstatymiško- 
je  moterystėje.  —  drink,  meiles  gė- 
ralas. —  lass,  mylimoji.  —  letter, 
meiles  laiškas.  —  match,  apsivedi- 
mas  iš  meiles,  —potion,  meiles  gė- 
ris; meiles  apgirdąs.  Love-making, 
besimeilinimas;  besipiršimas.  Love- 
sick, meiles  kankinamas;  meiles 
troškimų  pilnas. 

Loveless  (lov'les),  adj.  nemylįs;  netu- 
rįs meiles,  pamėgimo,  nepatraukiąs 
ant  saves  niekeno  meiles. 

Loveliness  (lov'li-nes),  s  meilingumas; 
meilumas;  dailumas. 

Lovelorn  (lov'lorn),  ądj.  mylimojo  (ar 
mylimosios)  apleistas. 

Lovely  (lov'li),  adj.  meilus;  meilingas; 
puikus;  dailus. 

Lover  (lov'or),  s.  mylėtojas, /.-ja. 

Loving  (lov'ing),  adj.  mylįs;  meilus; 
meilingas.  Loving-kindness,  miela- 
širdyste;  malonumas.  |  — ly,  ado. 
maloniai;  su  meile.  ||  — ness,  s.  ma- 
lonumas; meilumas;  meilingumas. 

Low  (low),  v.n.  baubti;  bliauti.  ||  — ,  s. 
baubimas;  bliovimas. 

Low  (low),  adj.  žemas;  mažas;  žemai 
esąs;  žemutinis;  |  žemas  (vanduo, 
etc.);  nuslūgęs;  nusekęs;  gilus;  |  že- 
mas; tylus;  silpnas  (balsas,  garsas); 
||  žemas;  vulgariškas;  prastas;  biau- 
rus;  ||  žemas  (sak.  apie  prekę,  moke- 
stį);-pigus.  ||  — ,  adv.  žemai;  giliai; 
tyliai;  pigiai;  nužemintai;  prastai; 
biauriai;  vulgariškai.  |  —^.žemiau- 
sia kozyra;  dviake  (kortose).  ||  —life, 
vargingas  gyvenimas,  —spirits,  nu- 
liūdimas;   liūdnumas.     —  Sunday, 
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atvelykis;  pravadai.  —  wines,  pir- 
mosios vyno  patakos.  Lour-minded, 
siauro  proto;  žemų  minčių;  nedoras. 
Low-spirited,  dvasioj  nupuolęs;  nu- 
liūdęs; liūdnas,-  nusiminės.  Low- 
thoughted,  žemų,  niekingų  minčių; 
siauro  proto. 

Lowbell  (low'bel),  s.  varpelis;  skamba- 
las. 

Lowborn  (low'born),  adj.  žemo  gimimo; 
žemos  kilmes. 

Lowbred  (low'bred),  adj.  blogai  išauk- 
lėtas; šiurkštaus  apsiejimo;  šiurk- 
štus. 

Lower  (low'or),  adj.  [compar.  nuo  low]  , 
žemesnis;  žemiau.  ||  — ,  v. a.  žemyn 
leisti;  žemyn  nuleisti;  (nu)mažinti; 
(nu)žeminti;  pažeminti.  ||  v.n.  žemyn 
eiti;  nusileisti;  nupulti;  nuslugti; 
nusekti;  mažintis;  sumažėti;  žemin- 
tis; nusižeminti. 

Lower  (lau'or),  v. n.  temti;  niauktis;  ap- 
siniaukti; apsiblausti;  kakta  rauky- 
ti, (su)raukti;  užsirūstinti.  ||  — ,  s. 
apsiniaukimas;  apsiblausimas;  su- 
siraukimas;  rūstumas. 

Lowermost  (low'or-most),  adj.  žemiau- 
sias; pats  žemutinis. 

Lowery  (lau'or-i),  adj.  apsiniaukęs:  ap- 
siblausęs; susiraukęs;  paniuręs;  pik- 
tas. 

Lowing  (low'ing),  s.  baubimas;  bliovi- 
mas. 

Lowland  (low'lend),  s.  slėnis:  klonis; 
lyguma. 

Lowliness  (low'li-nes),  s.  žemumas;  nu- 
sižeminimas; nužeminta  širdis. 

Lowly  (lou'li),  adj.  žemas;  mažas;  nu- 
sižeminęs; nužemintos  širdies.  |  — , 
adv.  nužemintai;  su  nusižeminimu; 
prastai. 

Lowness  (low'nSs),  ,<?.  žemumas;  men- 
kumas; prastumas:  negražumas;  ne- 
padorumas; biaurumas;  seklumas; 
nusižeminimas. 

Loxodromic  (loks-o-drom'ik),  adj.  loks- 
odrom  iškas. 

Loxodromics  (loks-o-drom'iks),  s.  lokso- 
dromija;  įkypas  laivo  bėgimas. 

Lcyal  (loi'el),  adj.  lojališkas:  ištiki* 
mas.  \\—\y,adr.  lojališkai; ištikimai. 
| —ness,  8.  lojališkumas;  ištikimu* 
mas. 
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Loyalty  (loi'el-ti),  s.  lojališkumas;  išti- 
kimumas; teisingumas. 

Lozenge  (loz'endž),  s.geom.  rombas;  || 
vaistine  cukrine. 

Lubber  (lob'bor),  s.  liurba;  stulbis;  vei- 
verys. 

Lubberly  (16b'bor-li),  adj.  nerangus; 
liurbiškas.  ||  — ,  adv.  nerangiai;  liur- 
biškai 

Lubricant  (ljū'bri-kent),  adj.  tepąs:  pri- 
duodas  sliduma.  ||  — ,  s.  tepalas,  pri- 
duodąs  sliduma. 

Lubricate  (ljū'bri-ket),  v. a.  tepti:  daryti 
slidžiu:  slidinti. 

Lubrication  (lju  bri-ke'šion),  s.  tepi- 
mas; (pa)darymas  slidžiu. 

Lubricator  (ljū'bri-ke-tor),  s.  tepėjas; 
teptuvas. 

Lubricity  (lju-bris'i-ti),  s.  slidumas; 
glitumas;  ||  nepastovumas;  netvir- 
tumas; ||  gašlumas. 

Lubricous  (ljū'bri-kos),  adj.  slidus;  gli- 
tus. 

Lucent  (Ijū'sent),  adj.  šviesus;  skaistus; 
žibąs. 

c  _ 

Lucern  (lju'sorn),  s. bot.  sraige. 

Lucid  (ljū'sid),  adj.  šviesus;  skaidrus; 
skaistus;  aiškus;  permatomas.  |  — ly, 
adv.  šviesiai;  skaisčiai;  aiškiai.  || 
—ness,  s.  =  Lucidity. 

Lucidity  (lju-sid'i-ti),  s.  šviesumas; 
skaidrumas;  skaistumas;  aiškumas. 

Lucifer^ljū'si-for),  s.  liuciperius;  šėto- 
nas; astr.  aušrine;  aušros  žvaigžde. 
—  mateli,  degutis;  briežiukas. 

Luciferous  (lju-sif'6r-6s),  adj.  duodas 
šviesa;  apšviečias. 

Luciform  (ljū'si-form),  adį.  turįs  švie 
sos  ypatybes;  į  šviesa  panašus. 

Luck  (lok),  s.  laime;  laimikis;  pasise- 
kimas. 

Luckily  (lok'i-li),  adv.  laimingai;  ant 
laimes. 

Luckiness  (16k'i-n6s),  s.  laimingumas; 
laime:  pasisekimas;  laimingas  atsi- 
tikimas. 

Luckless  (lok'lčs),  adj.  neturįs  laimes, 
pasisekimo;  nepasekmingas;  nelai- 
mingas. 

Lucky  (lok'i),  adj.  laimingas;  pasek- 
mingas. 

Lucrative  (ljū'krii-i i \\  adj.  pelningas. 

Lucre  (ljū'kor),  8.  pelnas;  nauda. 


Lumbar 

Lucubrate  (ljū'kju-bret),  v. n.  dirbti, 
mokintis  naktimis,  prie  žiburio.  | 
v. a.  išmokti,  išdirbti  prie  žiburio, 
naktimis. 

Lucubration  (lju-kju-bre'šion),  s.  nakti 
nis  užsiėmimas;  mokinimasi  prie  ži 
būrio;  veikalas  (ar  raštas)  atliktas 
prie  žiburio,  naktimis;  ,/?<?.  raštiškas 
veikalas. 

Luculent  (ljū'kju-lent),  adj.  šviesus; 
vaiskus;  permatomas;  aiškus. 

Ludicrous  (ljū'di-kros),  adj.  juokingas; 
komiškas.  ||  — ly,  adv.  juokingai.  || 
—ness, s.  juokingumas;  komiškumas: 
kas  nors  juokingo;  juokai. 

Luff  (16 f),  s.  priešvėjinis  šonas  (laivo); 
žegliavimas  priešvejin.  ||  — ,  r. n. 
prieš  ve  j  in  žegliuoti;  į  prieš  ve  j  [ 
kreipti  (laivą). 

Lug  (log),  s.  ausis;  asa;  vąškarą;  —pole, 
kablys  (katilui  etc.  ant  ugnies  paka- 
binti); ||  kaladėle;  pasparas;  ||  našta: 
sunkenybe.  |  — ,  v. a.  tempti:  traukti; 
vilkti,  f  v. n.  vilktis. 

Luggage  (log'gedž),  s.  pundai;  bagažas; 
krova. 

Lugger  (log'gor),  s.  liugeris  (nedidelis 
laivas). 

Lugsail  (log'sel),  s.  kreivoji  (vetrine) 
buorė. 

Lugubrious  (lju-gjū'bri-6s),  adj.  gaile- 
stingas; graudus:  verksmingas;  liūd- 
nas. I  — ly,  adv.  gailestingai;  grau- 
džiai. ||  —ness,  s.  graudumas;  gaile- 
stingumas; liūdnumas. 

Lukewarm  (ljūk'uorm),  adj.  drungnas; 
vasarašilt is ;  fig.  abejutiškas;  nekar- 
štas. ||  —\y,aih\  drungnai:  nekarštai; 
abejutiškai.  ||  —  ness,  s.  drungnumas; 
nekaršt urnas:  abejutiškumas. 

Lull  (161),  r. a.  liūliuoti:  migdyti:  (nu)- 
malšinti;  (nu)ramdyt i.  |  «.n.  nurim- 
ti; nutilti.  J  — ,  8.  nutylimas;  romą. 

Lullaby  (161' a-bai),  8.  liūliavimas;  lop- 
šinė dainelė:  čiučia-liule. 

Luller  (lol'or),  s.  liuliuotojas:  (nu)ra- 
mintojas. 

Lum  (lom),  s.  dūmtraukis;  ventiliuoja- 
mas kaminas  (kast g  n  <  i 

Lumbago  (lom-bė'go),  s.mėd.  skaudėji- 
mas pusiau;  sirenų  diegimas. 

Lumbal.  Lumbar  (16m 'bei,  -bor),  adj. 
si  p-ninis;  juosmeninis. 
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Lumber  (lom'bor),  s.  seni,  suluže  bal- 
dai ;gramezdai;  ĮĮ  medžiai  trioboms 
statyti:  rastai,  lentos,  šulai,  etc.  \\ 
—j  v. a.  gramozdyti;  netvarkiai  su- 
versti, sukrauti.  |  v. n.  sunkiai  eiti; 
vilktis;  |  medžius  kirsti;  statymui 
medega  gaminti. 

Lumberer  (16m'bor-or),  s.  kirtėjas  me- 
džių; gamintojas  (ar  užlaikytojas) 
medegos  trioboms  statyti. 

Lumbering  (lom'bor-ing),  s.  kirtimas 
medžių;  gaminimas  medines  stato- 
mos medegos. 

Lumberman  (lom'bor-miin),  s.  =  Lum- 
berer. 

Lumbrical  (lom'brik-el),  adj.  panašus  į 
slieką;  turįs  slieko  pavidalą. 

Luminary  (ljū'mi-ne-ri),  s.  švietylas; 
šviesuolius. 

Luminiferous  (lju-mi-nif  6r-os),  adj.  iš- 
duodas,  gaminas  šviesa;  perduodas 
šviesa. 

Luminosity  (lju-mi-nos'i-ti),  s.  šviesu- 
mas; skaistumas. 

Luminous  (ljū'mi-nos),  adj.  šviesus; 
skaistus;  šviesiai  žibąs.  |  — ly,  adv. 
šviesiai ;  skaisčiai.  |  — ness,  s.  =  Lu- 
minosity. 

Lump  (lomp),  s.  šmotelis;  šmotas;  stu- 
kis;  gabalas.  ||  — ,  v. a.  mesti  į  krūva; 
imti  abelnai,  visa  krūva;  sykiu  Į 
visus  kalbėti. 

Lumpish  (lomp'iš),  adj.  sunkus;  neran- 
gus; paikas;  atbukęs.  j|  — ly,  adv. 
sunkiai;  nerangiai;  mulkiškai;  pai- 
kai. I  —ness,  s.  sunkumas;  nerangu- 
mas; atbukimas;  paikumas. 

Lumpy  (lomp'i),  adj.  susidedąs  iš  šmo- 
telių, iš  stukių,  iš  gabalų. 

Lunacy  (ljū'na-si),  s.  pakvaišimas;  be- 
protyste. 

Lunar  (ljū'nor),  adj.  mėnesinis;  menu- 
lio (s.gen.). 

Lunate,  Lunated  (ljū'net,  -tšd),  adj.  tu- 
rįs pusmėnulio  pavidalą. 

Lunatic  (ljū'nii-tik),  adj.  pakvaišės;  be- 
protiškas. I  — ,  s.  pakvaišėlis;  bepro- 
tis. 

Lunation  (lju-ne'šion),  s.  menulio  me- 
nesis  (laikas  rokuojamas  nuo  vieno 
jaunaUo  iki  kitam). 

Lunch  (lonč),  s.  užkandis.  ||  — ,  v. n.  už- 
kasti; užsikasti;  perkasti. 


Luncheon  (lonč'Sn),  s.  užkandis. 

Lune  (ljūn),  s.  kas  nors,  turintis  pus- 
mėnulio pavidalą;  geom.  pusmėnu- 
lis. 

Lunette  (lju-nef),  s.fort.  liuneta;  prie- 
šancis;  ||  gaubtas  stiklas;  |Į  antakis 
(brizgilo). 

Lung  (long),  s.anat.  plautys;  pi.  —s, 
plaučiai. 

Lunge  (londž),  s.  kirtis,  duris  (kardu). 
||  — ,  v. n.  smeigti;  durti;  kirsti. 

Lungwort  (long'uort),  s. bot.  kerpe; plau- 
te. 

Luniform  (ljū'ni-form),  adj.  turįs  me- 
nulio pavidalą;  menulio  pavidalo. 

Lunisolar  (ljū'ni-so'lor),  adj.  astr.  me- 
nesio-saulinis;  paeinąs  nuo  sujungs 
tos  veikmes  saules  ir  mėnesio. 

Lunular  (ljū'nju-lor),  adj.  turįs  pavi- 
dalą menulio  rago;  kaip  mėnulio  ra- 
gas. 

Lupine  (lju'pin),  s. bot.  lupynas;  vilk- 
vikis.  |Į  — ,  adj.  vilkiškas;  kaip  vil- 
kas. 

Lurch  (lorč),  v. n.  šalintis; slėptis;  tūnoti 
(prisiglaudus);  tykoti;  |  klastuoti; 
vylių  panaudoti;  sukti;  ||  mar.  ant 
šono  pakrypti,  pavirsti.  \  —,  s.mar. 
pakrypimas;  pavirtimas  ant  šono 
(laivo). 

Lurcher  (lorč'or),  s.  tykotojas;  ||  me- 
džiojamas šuo. 

Lure  (ljūr),  s.  viliojimas;  vilione,  ||  — , 
v.a.n.  vilioti;  privilioti. 

Lurid  (ljū'rid),  adj.  pageltęs;  nublan- 
kęs; išblyškęs;  blyškus. 

Lurk  (lork),  v.n.  glūdėti;  slėptis;  ty- 
koti. 

Lurker  (lork'or),  s.  tykotojas;  slapu- 
kas. 

Lurking  (lork'ing),  adj.  besislapstas; 
besislepiąs;  tykojas.  |  — ,  s.  tykoji- 
mas; besislepimas.  —  hole;  — place, 
pasislėpimo  vieta;  kur  kas  slepiasi; 
slepykla;  urvas. 

Luscious  (lčš'ios),  adj.  saldus;  persal- 
dus;  šlykštus.  ||  — ly,  adv.  saldžiai; 
šlykščiai.  ||  —ness,  s.  saldumas:  per- 
didis  saldumas;  šlykštumas. 

Lusern(ljū'sorn),  s.zooL  lūšys. 

Lush  (loš),  adj.  sultingas. 

Lust  (lost),  s.  pageidimas;  gašlumas; 
goslybe.  |  — ,  v.n.  geisti;  turėti  kū- 
niškus pageidimus;  goslumu  degti. 
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Luster,  Lustre  (los'tor),  s.  žvilgesis: 
žvilgėjimas;  blizgėjimas;  |  garsas; 
garbe;  ||  liktorius;  žibinčius;  ||  penk- 
metis. 

Lustful  (lost'ful),  adj.  geidulingas;  gaš- 
lus; goslus.  I  — ly,  adv.  geidulingai; 
su  goslumu.  I  —ness,  s.  geidulingu- 
mas; goslumas;  goslybe. 

Lustily  (16s'ti-li),  adv.  tvirtai;  drūtai; 
stipriai. 

Lustiness  (los'ti-nes),  s.  tvirtumas; 
stiprumas;  drūtumas;  spėka. 

Lustral  (los'trel),  adj.  valomas;  valymo 
(s.gen.). 

Lustrate  (los'tret),  v. a.  valyti. 

Lustration    (los-tre'šion),    s.    valymas; 

•  apvalymas. 

Lustre  (los'tor),  s.  žr.  Luster. 

Lustring  (los'tring),  s.  liustrinas  (Šilki- 
nis audimas). 

Lustrous  (los'tros),  adj.  žvilgąs;  žibąs; 
žvilgėjimo  pilnas. 

Lustrum  (los'trom),  s.  apsivalymas 
(sen.  Bom.);  penkmetis. 

Lusty  (los'ti),  adj.  tvirtas;  stiprus;  drū- 
tas; sveikas. 

Lutation  (lju-te'šion),  s.  aptepimas;  už- 
kitavimas. 

Lute  (ljūt),  s.  liuta  (muzik.  instrum.); 
I  tepalas;  kitas.  ||  — ,  v. a.  ant  liutos 
skambinti;  ||  tepti;  užtepti;  užkituo- 
ti. 

Luteous  (ljū'ti-6s),  adj.  gelsvas;  gelto- 
nas. 

Lutheran  (ljū7Aor-en),  adj.  liuteroniš- 
kas; liuteriškas.  I  —,s.  liuteronis. 

Luthern  (ljū'č/iorn),  s. arch,  stoglangis. 

Luting  (ljūt'ing),  s.  tepalas;  kitas. 

Luxate  (loks'et),  v.  a.  išsukti  (iš  sąnario) ; 
išnarinti. 

Luxation  (loks-e'šion),  s.  išsukimas  (iŠ 
sąnario);  išnarinimas. 

Luxuriance,  Luxuriancy  (logz-jū'ri-ens, 
-en-si),  s.  gausa;  gausumas;  apstu- 
mas; trašumas;  buinumas;  puiku- 
mas. 

Luxuriant  (15gz-jū'ri-ent),  adj.  gausus; 
trąšus;  buinus;  puikus.  |  — ly,  adv. 
gausiai:  trąšiai;  buiniai;  puikiai. 

Luxuriate  (Idgz-jū'ri-et),  v.n.  puikiai 
augti;  gausiai  derėti,  augti;  bujoti; 
puikiai,  porteklyj  gyventi;  naudotis 
perteklių. 


Luxuriation(16gz-ju-ri-e'šion),  s.  puikus 
augimas,  užderejimas;  bujojimas; 
gyvenimas  gausoj,  perteklyj. 

Luxurious  (16gz-jū'ri-6s),  adj.  puikus; 
visko  pertekęs;  perteklingas;  gau- 
sus. ||  — ly,  adv.  puikiai;  gausiai;  su 
perteklių.  ||  —ness,  s.  puikumas;  per- 
teklingumas. 

Luxury  (16k'šu-ri),  s.  lepumas;  pertek- 
lis;  gausa;  lepyste;  lepystes,  pertek- 
lio  dalykas. 

Lyceum  (lai-sy'om),  s.  licėjus;  moksla- 
viete;  mokykla;  moksliška  draugy- 
ste. 

Lye  (lai),  s.  gailusis  šarmas. 

Lying  (lai'ing),  s.  melavimas;  fl  gulėji- 
mas. I  — ,  adj.  meluojąs;  meluoda- 
mas; į  gulįs:  gulėdamas.  Lying-in, 
gulėjimas  ant  gimdos  patalo;  gim- 
dymas. 

Lymph  (limf),  s.med.&anat.  lymfa; 
kraujarase. 

Lymphatic  (Ii  m- fat 'ik),  adj.  lymfatiš- 
kas.  ||  — ,  s.  lymfatiškas  sudynas. 

Lynch  (linč),  v. a.  lynčuoti;  pakarti  be 
sūdo.  ||  —  lavų,  s.  lynčo  sudas;  sava- 
rankiškas baudimas  myriu. 

Lynx  (links),  s.  zool.  lūšys. 

Lyrate,  Lyrated  (lai'ret,  -re-ted),  adj. 
turįs  lyros  pavidalą;  lyros  pavidalo. 

Lyre  (lair),  s.  lyra  (muzik.  instrum.);  \ 
astr.  Lyra  (žvaigždynas). 

Lyric  (lir'ik),  adj.  lyriškas.  1  -,  s.  ly- 
rika; lyriška  poema. 

Lyrical  (lir'ik-el),  adj.  =  Lyric.  |  -ly, 
adv.  lyriškai. 

Lyrism  (lair'iz'm),  s.  lyrizmas;  žaidi- 
mas ant  lyros. 

Lyrist  (lair'ist),  s.  lyristas;  lyrikas; 
rašytojas  lyriškų  eilių. 


M 


M  a  (ma),  s.  mama;  mamute. 

Ma'am  (mam  ir  mam),  8,  [sutrump.  U 
madam],  pone. 

Macadam  (miik  ad'am),  -  road,  s.  plen- 
tas. 

Macadamize  (miik-iid'em-aiz),  r. a.  nu« 
pilti  (kcl/'q)  grūstais  akmenimis;  tai- 
syti plentą. 
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Macaroni  (mak-a-ro'ni),   s.  makaronai. 

Macaroon  (mak-a-rūn'),  s.  migdalinis 
saldainis. 

Macaw  (ma-ko'),  s.  amerikiška  papūga. 

Maccaboy  (mak'ka-boi),  *.  makuba  (ry- 
sis uostomo  tabako). 

Mace  (mes),  s.  lazda;  kuoka;  buože; 
valdžios  {ar  galybes)  lazda;  skep- 
tras; I  muskatiniai  žiedai. 

Macerate  (mas'6r-et),  v. a.  užmarinti; 
(Jcuną);  ||  mirkyti;  išmirkyti. 

Maceration  (mas-6r-e'šion),  s.  užmari- 
nim&s  (kūno);  |  mirkymas;  išmirky- 
mas. 

Machiavelian  (mak-i-a-vyl'jen),  adj. 
machiaveliškas;  gudrus;  kytras;  kla- 
stingas. 

Machiaveiism  (mak'i-a-vel-iz'm),  s.  ma- 
chiavelizmas;  gudrumas; kytrumas. 

Machicolation  (mak-i-ko-le'šion),  s.  šau- 
j  amo  ji  skyle  (pilies  sienoj). 

Machinal  (mii-šyn'el),  adj.  mašininis. 

Machinate  (mak'i-net),  v. n. a.  plianus 
daryti;  spensti. 

Machination  (mak-i-ne'šion),  s.  machi- 
nacija; pasalingi  užmanymai;  spen- 
dimai; suokalbiai;  intrigos. 

Machine  (ma-šyn'),  s.  mašina. 

Machinery  (ma-šyn'6r-i),  s.  mašinerija. 

Machinist  (ma-šyn'ist),  s.  mašinistas. 

Mackerel  (mak'6r-el),  s.icht.  makrele. 

Mackintosh  (mak'in-toš),  s.  makintošas; 
lytaus  nepermerkiamas  ploščius. 

Macrocosm  (mak'ro-koz'm),  s.  didpa- 
saulis;  visata. 

Macrometer  (ma-krom'i-tor),  s.  makro- 
metras. 

Macron  (me'kron),  8.  ilgumo  ženklas  [-]. 

Maculate  (mak'ju-let),  v. a.  sutepti.  || 
— ,  adj.  suteptas. 

Macule  (miik'jul),  s.  dėme.  ||  — ,  v. a. 
dėme  padaryti;  sutepti. 

Mad  (mild),  adj.  iš  proto  išejes;  pasiu- 
tęs; padūkęs;  pašėlęs;  beprotiškas; 
įširdęs;  užpykęs;  piktas;  to  get — ; 
to  run — ,  pasiusti;  įširsti:  už-,  pa- 
pykti. \\—,v.a.  į  pasiutimą  varyti; 
įširdyti.  |  —  ly,  adv.  beprotiškai;  pa- 
siutiškai; su  pasiutimu;  piktai.  | 
— ness,  s.  pasiutimas;  padūkimas; 
beprotyste;  įširdi'mas;  užpykimas; 
piktumas. 

Madam  (miid'em),  s.  pone. 


Magnanimous 

Madcap  (miid'kap),  s.  pasiutėlis;  padu 
kelis;  nutrūktgalvis. 

Madden  (mįįd'd'n),  v. a.  į  pasiutimą 
varyti;  iš  proto  vesti;  įširdyti;  už- 
pykdyti. I  v. n.  siusti;  dūkti;  į  pa- 
siutimą pareiti;  pasiusti;  padūkti: 
įširsti. 

Madder  (mad'dor),  s.  bot.  kundrotas. 

Made  (med),  imp.  &  pp.  nuo  Make.  Į) 
— ,  adj.  padirbtas;  padarytas. 

Madeira  (mii-dy'ra),  s.  Madeiros  vynas. 

Madhouse  (mad'haus),  s.  bepročių  na- 
mai; beprotnamis. 

Madman  (mad'man),  s.  pasiutėlis;  be- 
protis. 

Madonna  (ma-don'na),  s.  madona;  Mer- 
geles Marijos  paveikslas. 

Madrepore  (mad'ri-por),  s.  madreporas 
{rųsis  koralų). 

Madrigal  (mad'ri-gel),  s.  madrigalas 
(eiles). 

Magazine  (mag-a-zyn'),  s.  magazinas;  || 
laikraštis  (sąsiuvos  pavidale);  žurna- 
las. 

Magdalen  (mag'da-len),  s.  sugrįžusi  ant 
doros  kelio  paleistuve. 

Maggot  (miig'got),  s.  muses  peras;  kir- 
mėlaite; ||  upas;  užmačia. 

Maggoty  (miig'got-i),  adj.  kirmėlaičių 
pilnas;  ||  visokių  užmačių  pilnas. 

Magic  (miidž'ik),  adj.  magiškas;  raga- 
niškas; burtininkiškas.  ||  — ,  s.  ma- 
gija; žynyste;  raganyste;  burtinin- 
kyste. 

Magical  (madž'ik-el),  adj.  magiškas; 
stebuklingas.  |  — ly,  adv.  magiškai. 

Magician  (ma-dži"šen),  s.  magikas;  žy- 
nys; burtininkas;  raganius. 

Magister  (mli-džis'tor),  s.  magistras. 

Magisterial  (miidž-is-ty'ri-el),  adj.  ma- 
gistratiškas;  vyriausybiškas;  urediš- 
kas;  autoritetiškas;  diktatoriškas. 
||  — ly,  adv.  urediškai:  vyriausybiš- 
kai;  diktatoriškai;  autoritetiškai. 

Magistracy  (miidž'is-tra-si),  s.  magistrą- 
'tyste;  magistratas. 

Magistrate  (miidž'is-tret),  s.  sudiia; 
viršininkas. 

Magna  Charta  (miig'niį  kar't  ii),  *.  dideji 
chartija  (Anglijoj). 

Magnanimity  (miig-n;į-nim'i-ti).  f.  šir- 
dies kiltumas;  dvasios  prakilnumas. 

Magnanimous  (mag-niin'i-mos),  adj.  kil- 


Magnate 


tos  širdies;  prakilnios  dvasios.  |  — ly, 
adv.  su  dvasios  prakilnumu;  su 
augšta  širdim. 

Magnate  (mag'net),  s.  magnatas;  di- 
džiūnas; didponis. 

Magnesia  (mag-ny'ži-a),  s.  chem.  mag- 
nezija. 

Magnesium  (mag-ny'ži-6m  ir  -ši-6m),  s. 
chem.  magnis.  —  sulphate,  karčioj  i 
druska. 

Magnet  (mag'net),  s.  magnetas. 

Magnetic,  Magnetical  (mag-net'ik,  -ei), 
adj.  magnetiškas.  Į|  —ally,  adv.  mag- 
netiškai. 

Magnetics  (mag-net'iks),  s.  mokslas 
apie  magnetizmą. 

Magnetism  (mag'net-iz'm),  s.  magnetiz- 
mas. 

Magnetist  (miig'net-ist),  s.  magnetistas. 

Magnetize  (mag'net-aiz),  v. a.  magneti- 
zuoti. 

Magneto-electricity  (mag'net-o-y-lek- 
tris'i-ti),  s.  magneto-elektrybe. 

Magnetometer  (mag-net-om'i-tor),  s. 
magnetometras. 

Magnifiable  (miig'ni-f  ai-a-b'l),  adj. padi- 
dinamas; paaugštinamas. 

Magnific  (mag-nif'ik),  adj.  =  Magnif- 
icent. 

Magnificence  (mag-nif'i-sens),  s.  puiku- 
mas; puikybe;  didybe;  iškilmingu- 
mas; gražybe. 

Magnificent  (mag-nif ' i-sent),  adj.  didei 
puikus;  iškilmingas;  garbingas.  || 
— ly,  adv.  su  didžiu  puikumu;  iškil- 
mingai ;  puikiai. 

Magnifier  (mag'ni-fai-6r),  s.  (pa)didin- 
tojas;  augštintojas;  garbintojas;  || 
padidinamas  stiklas. 

Magnify  (miig'ni-fai),  v. a.  (pa)didinti; 
augštinti;  garbinti. 

Magniloquence  (mag-nil'o-kuens),  s.  did- 
kalbyste;  putlumas;  bombastišku- 
mas. 

Magniloquent  (mag-nil'o-kuent),  adj. 
didkalbingas;  didkalbiškas;  bomba- 
stiškas;  putlus. 

Magnitude  (mag'ni-tjūd),  8.  dydis;  di- 
dybe; didumas:  svarbumas. 

Magnolia  (mag-no'li-ii),  8.  bot.  magnoli- 
ja'. 

Magpie  (mag'pai),  8.  or  n.  šarka. 

Maguey  (miig'uc/),  s.bot.  agava. 
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Mahogany  (ma-hog'ii-ni),  s.bot.  raudon- 
medis. 

Mahomedan, Mahometan  (ma-hom'ed-en, 
-et-en),  adj.  &s.  =  Mohammedan. 

Maid  (med),  s.  merga;  mergaite;  mer- 
gele. 

Maiden  (med"n),  s.  merga:  mergaite; 
mergina;  mergele.  Į|  — ,  adj.  mergiš- 
kas; nesuteptas;  ||  nevedės;  |  švie- 
žias; naujas. 

Maidenhair (med"n-her),  s.bot.  papartis, 
Adiantum  pedatum.  Į|  —  tree,  bot. 
ginkgo. 

Maidenhood  (med"n-hūd),  s.  mergyste. 

Maidenlike  (med"n-laik),  adj.  mergiš- 
kas; kaip  mergele;  mergiškų  ypaty- 
bių. 

Maidenly  (med"n-li),  adj.  mergiškas; 
kaip  mergele.  |  — ,  adv.  mergiškai. 

Maidservant  (med'sorv-ent),  s.  tarnaite. 

Maihem  (me'hėm),  s.  nukirtimas,  nu- 
plovimas (s^ftano) ;  sukane  veikimas. 

Mail  (mel),  s.  žygūne;  pačto  siuntiniai; 
krasa;  pačtas;  ||  serdokas.  |  — ,  v. a. 
pačtu  siųsti;  |  serdoku  apvilkti. 

Mailable  (mel'a-b'l),  adj.  galimas  pačtu 
siųsti;  pačtu  siunčiamas. 

Maim  (mem),  v. a.  atimti,  nukirsti  (są- 
narį); raišu  padaryti;  sužeisti;  suka- 
ne veikti.  |  — ,  s.  nukirtimas  (są?ia- 
rio);  sužeidimas;  sukaneveikimas. 

Main  (men),  s.  svarbiausioji,  didžiau- 
sioji dalis;  diduma;  ||  didmaris;  J 
sausžemis;  kontinentas;  ||  svarbiau- 
sias kanalas.  ||  — ,  adj.  svarbiausias; 
vyriausias;  didžiausias.  H  — ly,  «*•• 
svarbiausiai;  ypatingai. 

Mainland  (men'land),  s.  sausžemis;  kon- 
tinentas. 

Mainmast  (men'miist),  s.  vyriausias 
stiebas. 

Mainsail  (men'sel),  s.  vyriausioji  buore. 

Mainspring  (men'spring),  s.  svarbiau- 
sioji plunksna  (mechanizme). 

Mainstay  (men'stee),  .*.  svarbiausias 
stulpas;  svarbiausias  ramtis. 

Maintain  (men-ton'),  v. a.  tvirtinti:  || 
palaikyti:  užlaikyti;  ginti. 

Maintainer  (men-ten'or),  s.  tvirtintojas; 
f  palaikytojas;  užlaikytojas;  apgy- 
nėjas. 

Maintenance  (mSn'ti-nens),  s.  tvirtini- 
mas; f  palaikymas;  užlaikymas;  gy- 
nimas. 


Maize 
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Maize  (mez),  s.  kukurūzas;  turkiškas 
kvietys. 

Majestic  (ma-džes'tik),  adj.  viešpatiš- 
kas;  didybes  pilnas;  išdidus.  Į|  —ally, 
adv.  viešpatiškai;  su  didybe;  išdi- 
džiai. ||  —  alness,  s.  viešpatiškumas; 
didybe. 

Majesty  (madž'es-ti),  s.  didybe;  viešpa- 
tyste {titulas).     His  — ,  jo  didybe. 

Majolica  (ma-džol'i-ka),  s.  majolika 
{sen.  itališkas  fajansas). 

Major  (me'džor),  adj.  didesnis;  vyres- 
nis. ||  — ,  s. mil.  majoras;  ||  pilname- 
tis; vyresnysis;  I  pirmasis  {ar  vyres- 
nis) tarinys  {syllogizme). 

Majority  (ma-džor'i-ti).  s.  diduma:  di- 
desnėj i  dalis;  ||  pilnametyste;  ||  ma- 
joryste. 

Make  (mek),  v. a.  [pret.  <&pp.  made], 
daryti;  dirbdinti;  dirbti;  tverti;  su- 
tverti; padaryti; sudaryti;  sutaisyti; 
sustatyti;  išdirbti;  parengti;  parū- 
pinti. To  —  a  loss,  bledį  panešti; 
prakišti.  To  —  a  profit,  pelnyti.  To 
—  a  speech,  kalba  laikyti.  To  — 
angry,  pykdyti;  užpykdyti.  To  — 
believe,  įkalbėti;  nuduoti.  To  —  bold, 
išdrįsti;  drąsa  turėti.  To  —  choice 
of,  pasirinkti.  To  —  default,  ne- 
pributi,  neateiti  {įsudą).  To — free, 
paliuosuoti;  išliuosuoti.  To  —  haste, 
skubintis.  To  —  known,  pagarsinti ; 
apskelbti;  pranešti.  To  —  little  of, 
mažai  paiseti;  nepriduoti  svarbos; 
lengvai  pasiekti  To  —  money,  pi- 
nigus daryti;  pelnyti.  To  —  much 
of,  priduoti  didele  svarba;  branginti ; 
augštai  statyti.  To  —  no  difference, 
nedaryti  skirtumo;  nepriduoti  {ar 
neturėti)  svarbos.  To  —  no  doubt, 
neabejoti.  To  —  water,  teketi;  šla- 
pintis. To  —  one's  way,  kelia,  da- 
rytis; paakiui  žengti.  ||  To  —  aivay, 
nudaigoti;  nugalabinti;  nužudyti; 
užmušti;  atsikratyti  nuo  ko.  To — 
of,  suprasti;  daryti  ką  iš  ko.  To  — 
out,  suprasti;  išskaityti;  darodyti; 
išdaryti:  padaryti.  To  —  over,  per- 
duoti; perleisti.  To  -up,  padaryti; 
surinkti;  sudaryti; sudėti;  sustatyti; 
sutaikyti;  to  —  up  one's  mind,  su- 
mislyti;  nutarti.  |  —,v.n.  eiti;  ke- 
liauti; leistis;  siektis.     To  —  as  if; 


To  —  as  though,  nuduoti,  buk. . . ; 
apsimesti,  kad...  To  —after,  pas- 
kui sekti.  To  —  at,  mestis,  pulti 
ant  ko.  To  —  away  with,  nunešti: 
prašalinti;  išeikvoti;  išnaikinti; pra- 
gaišinti; užmušti.  To  —  off,  prasi- 
šalinti; išnykti.  To  —out,  įstengti; 
pavykti;  pasisekti.  To  —  up,  susi 
taikyti.  To  —  up  for,  užvaduoti. 
To  '—  up  to,  prisiartinti;  tūpčioti 
apie  ką;  meilintis  kam.  To  — up  with, 
susitaikyti. 

Make  (mek),  s.  pavidalas;  sudėjimas; 
padarymas;  darbas;  išdirbimas.  Į| 
Make-believe,  s.  apsimetimas;  nuda- 
vimas;  adj.  nuoduotas.  Mahe-up,  s. 
padarymas;  padarymo,  sudėjimo 
būdas;  pasirėdymas. 

Maker  (mek'or),  s.  dirbėjas;  tvėrėjas; 
sutvertojas. 

Makeshift  (mek'šift),  s.  užvadas  iš  bė- 
dos; kuo  galima  tuo  tarpu  pasigel- 
beti;  pragumas;  įnagis. 

Makeweight  (mek'ueit),  s.  kas  nors  pri- 
dedamas svarumui  papildyti;  papil- 
dymas. 

Making  (mek'ing),  s.  darymas;  dirbi- 
mas: išdirbimas;  sudėjimas;  sutai- 
symas. 

Malachite  (mal'a-kait),  s.min.  malachi- 
tas. 

Malacology  (mal-a-kol'o-dži),  s.  mok- 
slas apie  moliuskus  (smalžius). 

Maladministration  (mal  ad  min-is-tre'. 
šion),  s  netikės  valdymas;  blogas 
vedimas  reikafų. 

Maladroit  (mal  jį-droit'),  adj.  negabus; 
nerangus;  nemitrus. 

Malady  (mal'a-di),  *.  liga. 

Malapert  (mal'a-port),  adj.  begėdiškai 
drąsus;  prašmat  us. 

Malapropos  (mlil-ap'ro-po),  adr.  ne  į 
laika:  neatsakomam  laike;  neatsa- 
komai. 

Malar  (mS'lor),  s.  anat.  skruostkaulis. 
||  — ,  adj.  skruostkaulinis;  skruosti- 
nis. 

Malaria  (ma-le'ri-a),  *.  užterštas  oras: 
vodingi  išgaravimai;/^/,  maliarija. 

Malarious  (mii-le'ri-6s),  adj.  užkristas 
vodingais  išgaravimais;  maliarijos 
užkrėstas 

Malcontent  (mal'kon-tent),  adj.  noužga- 
agdytas. 


Male 
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Male  (mel),  adj.  vyriškas;  vyriškos 
gimties.  ||  — ,  s.  vyriškis:  patinas. 

Malediction  (mal-i-dik'šion),  s.  piktžo- 
džiavimas; keiksmas. 

Malefactor  (mal-i-fak'tor),  s.  piktada- 
ris. 

Maleficent  (ma-lef'i-sent),  adj.  darąs 
pikta;  kenkiąs;  vodingas. 

Malevolence  (ma-lev'o-lens),  s.  linkėji- 
mas pikto;  nelabumas. 

Malevolent  (ma-lev'o-lent),  adj.  linkias 
pikto;  nelabas;  nevidoniškas.  ||  — ly, 
adv.  nevidoniškai;  piktai. 

Malfeasance  (mal-fy'zens),  s.  nelabas 
darbas;  piktadaryste. 

Malformation  (mal-for-me'šion),  s.  blo- 
gas sudėjimas;  anormališkas  sudėji- 
mas. 

Malice  (mal'is),  s.  piktybe;  nelabumas; 
nedorybe. 

Malicious  (ma-li"šios),  adj.  nedoras; 
piktas;  paeinąs  iš  piktumo,  iš  piktos 
valios;  darytas  su  piktais  mieriais. 
Į]  — ly,  adv.  nedorai;  piktai;  su  pik- 
tumu; su  piktais  mieriais.  ||  — ness, 
s.  piktumas;  nelabumas;  nedoru- 
mas. 

Malign  (ma-lain'),  adj.  piktas; nedoras; 
nelabas;  neprilankus;  pragaištingas. 
|Į  — ,  v. a.  biauriai  apkalbėti;  šmeižti; 
garbe  piešti;  apžodžiuoti. 

Malignancy  (ma-lig'nen-si),  s.  piktu- 
mas; nelabumas. 

Malignant  (ma-lig'nent),  adj.  piktas; 
piktos  širdies;  nedoras;  nelabas; 
pragaištingas.  Į|  — ,  s.  nelabas  žmo- 
gus; nedorėlis.  ||  — ly,  adv.  piktai;  su 
nelabumu. 

Maligner  (ma-lain'6r),  s.  nelabelis;  ap- 
žodžiuotojas;  (ap)šmeižejas. 

Malignity  (ma-lig'ni-ti),  s.  piktybe;  ne- 
dorumas; nelabumas. 

Malinger  (mii-lin'gor),  v. n.  nuduoti  li- 
ga; apsimest  sergančiu. 

Malingerer  (mii-lin'gor-or),  8.  kareivis, 
kurs  apsimeta  sergančių  ant  išliki- 
mo nuo  tarnystos. 

Malison  (mal'i-z'n),  s.  piktžodžiavimas; 
keikimas;  keiksmas. 

Malkin  (mo'kin),  s.  pagaikštis  (kakaliui 
šluostyti);  ||  baidyk  La. 

Mali  (mol),  8.  kūle;  šlega;  kūjis;  buože; 
žaisme  bolemis  ir  buožėmis.  ||  — ,  r. a. 
(su)  kūle  mušti;  (su)  kūju  pliekti. 


Mallard  (mal'lord),  s.  gaigalas:  |  lauki- 
ne antis. 

Malleability  (mal-li-a-bil'i-ti),  s.  kalu 
mas  (metalo);  tąsumas. 

Malleable  (mal'li-a-b'l),  adj.  pasiduodas 
kalimui;  kalus;  tašus.  ||  —ness,  s.  = 
Malleability. 

Malleate  (mal'li-et),  v. a.  ploti;  kalti. 

Malleation  (mal-li-e'šion),  s.  kalimas; 
plojimas. 

Mallet  (mal'let),  s.  kujalis;  medine  kū- 
le. 

Mallow,  Mallows  (mal'loz/,  -lowz),  s.  bot. 
malva;  pilerože. 

Malmsey  (mam'zi),  s.  kanariškas  vy- 
nas; malvazija. 

Malnutrition  (mal-nju-tri"šion),  s.  neti- 
kės besimaitinimas;  sunykimas  dė- 
lei blogo  besimaitinimo. 

Malodorous  (mal-o'dor-os),  adj.  turįs 
nepriimnų  kvapą;  smirdas; dvokias. 

Malpractice  (mal-prak'tis),  s.  netikės 
darbas;  nedoras  pasielgimas;  netikės 
apsiejimas. 

Malt  (molt),  s.  selyklas.  |  — ,  adj.  selyk- 
linis;  iš  selyklo  darytas.  ||  — ,  v.  a.  se- 
lyklą  daryti;  daiginti. 

Maltreat  (mal-tryf),  v. a.  biauriai,  ne- 
dorai apsieiti  su  kuo. 

Maltreatment  (mal-tryt'ment),  s.  Mau- 
rus, nedoras  apsiejimas  su  kuo. 

Malvaceous  (mal-ve'šos),  adj.  bot.  mal- 
vainis;  pilerožinis;  priklausąs  prie 
malvu.  šeimynos. 

Malversation  (mal-vor-se'šion),  s.  nedo- 
ras pasielgimas;  suktybe:  balvinin- 
kyste. 

Mamma  (ma'ma),  s.  mama;  motina;  || 
krūtis;  papas;  tešmuo. 

Mammal  (miim'mel),  s.  pienžindis  su- 
tvėrimas; žinduolius. 

Mammalian  (miim-me'li-en),  adj.  pien- 
žindis; priklausąs  prie  žinduolių. 

Mammary  (mam'ma-ri),  adj.  krūtinis; 
tešmenims. 

Mammifer  (miim'mi-for),  s.  pienžindis 
gyvūnas:  žinduolius. 

Mammiferous  (m;im-mif'or-os),  adj. 
pienžindis;  turįs  krūtis,  tešmenis. 

Mammilla  (mam- m  ii' la),  s.  krūtis;  spe- 
nys. 

Mammillary  (miim'mil-le-ri),  adj.  krū- 
tinis; turįs  krūties  spenio  pavidalą: 
speninis. 
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Mammon  (mam'mon),  s.  mamonas; 
turtų  dievaitis;  fig.  turtas;  pinigas. 

Mammoth  (mam'močA),  s.  zool.  mamu- 
tas. ||  —,adj.  kaip  mamutas;  milži- 
niškas. 

Man  (man),  s.  [pi  men],  žmogus;  vy- 
ras. —  of  letters,  raštininkas;  lite- 
ratas. —  of  war,  kariauninkas;  kar- 
eivis. ||  Man-eater,  s.  žmogedis;  ka- 
nibalas. Man-of-war,  s.  kariškas  lai- 
vas. ||  — ,  t). a.  aprūpinti  žmonėmis, 
kareiviais;  apginkluoti;  aptvirtinti. 

Manacle  (man'a-k'l),  v. a.  uždėti  pan- 
čius ant  rankų;  surakinti  rankas  re- 
težiais. 

Manacles  (man'a-k'lz),  s.  pi  pančiai, 
retežiai  rankoms  apkalti. 

Manage  (man'edž),  v.a.n.  valdyti;  vesti 
■{dalykus,  reikalus);  veikti;  pildyti; 
mokėti  imtis  už  ko;  mokėti  apsieiti 
su  kuo;  sumanyti. 

Manageable  (man'edž-a-b'l),  adj.  kuriuo 
galima  valdyti;  nu  valdomas;  pa- 
klusnus. 

Management  (man'edž-ment),  s.  valdy- 
mas; vedimas;  mokėjimas  valdyti 
kuo;  užveizdas;  valdžia;  vyriausybe. 

Manager  (man'e-džor),  s.  valdytojas; 
užveizdetojas;  pei-detinis;  direkto- 
rius; šeimyninkas. 

Manatee  (man-a-ty'),  s.  zool.  jūrių  kar- 
ve. 

Manciple  (man'si-p'l),  s.  priveizdeto- 
jas;  užžiuretojas. 

Mandamus  (man-de'mos),  s.jur.  aug- 
štesniojo  teismo  raštiškas  įsakymas, 
pareikalavimas. 

Mandarin  (man-da-ryn'),  s.  mandarinas 
(chinų  uredninkas,  bajoras). 

Mandatary  (man'dii-te-ri),  s.  ypata,  ku- 
riai kas  įsakyta,  pavesta  nuveikti; 
pilnavalis. 

Mandate  (miin'det),  s.  įsakymas;  palie- 
pimas; pilnavalyste;  mandatas. 

Mandatory  (man'dii-to-ri),  adj.  talpinąs 
savyj  įsakymą,  paliepimą.  |  — ,  s.  = 
Mandatary. 

Mandible  (man'di-b'l),  s.  žandkaulis; 
žandas. 

Mandibular  (man-dib'ju-lor),  adj.  žan- 
dinis. 

Mandolin,  Mandoline  (miin'do-lin),  s. 
mandolina  (muz.  instr.). 


Mandrake  (man'drek),  *.  bot.  mandra- 
gora. 

Mandrel  (man'drel),  s.  tekilo  varpste. 

Mandrill  (man'dril),  s.  zool.  mandrile 
(Afrikos  beždžione). 

Mane  (men),  s.  karčiai  (arklio,  etc.). 

Maned  (mend),  adj.  turįs  karčius;  kar- 
čiuotas. 

Manege  (ma-než'),  s.  raitelyste;  raiti- 
ninkyste;  lavinimas  jojimui;  jodinė- 
jimas; jojimo  mokykla. 

Manequin  (man'i-kin),  s.  =  Manikin. 

Manes  (me'nyz),  s. pi.  velės;  numirėlių 
dvasios. 

Maneuver,  Manoeuvre  (ma-nū'von.  s. 
manevras;  krutėjimas:  judėjimas. 
I  — ,  v.a.n.  manevruoti. 

Maneuverer,  Manceuvrer  (ma-nū'vor-or, 
-vior),  *.  manevruoto  j  as. 

Manful  (man' fui),  adj.  vyriškas;  drą- 
sus; šaunus.  j|  — ly,  ado.  vyriškai; 
drąsiai;  šauniai.  ||  — ness,  s.  vyriška 
drąsa;  vyriškumas;  drąsumas;  šau- 
numas. 

Manganese  (mim-ga-nys'),  s.  chem. 
manganas. 

Mange  (mendž),  s.  šašas;  susas  (pas 
gyvulius). 

Mangel-wurzel  (man'g'1-uor-z'l),  s.  bot. 
svyklas. 

Manger  (men'džor),  s.  ėdžios;  prakar- 
tas. 

Manginess  (men'dži-nes),  s.  nušašimas; 
nususimas. 

Mangle  (man'g'l),  v. a,  kočioti;  mog- 
liuoti;  |j  darkyti;  sukapoti;  sudras- 
kyti; sukaneveikti.  ||  — ,  s.  kočiolai; 
mogliai. 

Mangier  (man'glor),  s.  kočiotojas;  || 
draskyto  jas;  darkytojas. 

Mango  (miin'go),  s.  mangomedžio  vai- 
sius.    —  tree,  s.  bot.  mangomcdis. 

Mangonel  (man'go-nėl),  s.  kariškas 
prietaisas  akmenims  metyti. 

Mangrove  (miin'grov),  s.  bot.  medis, 
veisles  Rhizophora. 

Mangy  (men'dži),  adj.  šašuotas;  nuša- 
šęs;  nususęs. 

Manhood  (miin'hūd),  8.  vvryste:  vyriš- 
kumas; vyriška  prigimtis,  subren- 
dęs amžius. 

Mania  (me'ni-ii),  s.  beprotyste ;  pasiuti- 
mas; manija. 
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Maniac  (me'ni-ak),  adj.  .beprotiškas; 
pasiutęs.  \  — ,  *.  beprotis;  pasiutėlis. 

Maniacal  (me'ni-ak-el),  adj.  =  Maniac. 
I  —  ly,  adv.  beprotiškai;  pasiutiškai. 

Manicure  (man'i-kjur),  s.  rankų  gydy- 
tojas. 

Manifest  (man'i-fest),  s.  surašąs  laivo 
įkrovos,  tavorų.  ||  — ,  adj.  aiškus; 
aiškiai  matomas.  Į|  —,v.a.  apreikšti; 
aiškiai  parodyti.  ||  — ly,  adv.  aiškiai. 

Manifestation  (man-i-fes-te'šion),  s.  ap- 
reiškimas; apsireiškimas. 

Manifesto  (man-i-fes'to),  s.  manifestas; 
viešas  apskelbimas. 

Manifold  (man'i-fold),  adj.  daugeriopas; 
visokeriopas;  y  vairus.  |  — ly,  adv. 
daugeriopai;  y  vairiai. 

Manikin  (man'i-kin),  s.  žmogutis;  ma- 
nekinas;  kartoninis  žmogaus  kūno 
dalių  modelis. 

Manioc  (me'ni-6k),  s.  maniakas  (tropiš- 
kas  augmuo). 

Maniple  (man'i-p'l),  s.  kareivių  būrelis; 
||  eccl.  manipula. 

Manipulate  (ma-nip'ju-let),  v. a. n.  ran- 
komis veikti,  daryti;  apsieiti  su  fiziš- 
kais įrankiais;  kontroliuoti;  mani- 
puliuoti. 

Manipulation  (ma-nip-ju-le'šion),  s.  vei- 
kimas, darymas  rankomis;  išdary  - 
mas;  manipuliacija. 

Manipulator  (ma-nip'ju-le-tor),  s.  veikė- 
jas; manipuliuoto  j  as;  manipuliato- 
rius. 

Mankind  (man-kaind'),  s.  žmones;  žmo- 
nija; žmonių  gimine. 

Manlike  (man'laik),  adj.  žmogiškas; 
vyriškas. 

Manliness  (man'li-nes),  *.  vyriškumas; 
vyriškas  būdas;  drąsumas:  šaunu- 
mas. 

Manly  (man'li),  adj.  vyriškas:  drąsus; 
šaunus,  f  — ,  adv.  vyriškai;  drąsiai. 

Manna  (man'niį),  s.  manna. 

Manner  (man'nor),  s.  būdas;  pavidalas; 
papratimas;  pi  —s,  apsiejimas:  bū- 
das apsiejimo,  pasielgimo. 

Mannerism  (mim'nor-iz'm),  5.  prisilai- 
kymas ypatingo  budo;  perdėtas  pri- 
silaikymas formų;  manierizmas. 

Mannerist  (man'nor-ist),  s.  manieristas; 
kurs  perdeda  formose. 

Mannerliness  (miin'nor-li-nes),  0.  man- 
dagumas; viežlybumas. 


Mannerly  (man'nor-li),  adj.  mandagus, 
viežlybas.  ||  —,adv.  mandagiai. 

Mannish  (man'niš),  adj.-  vyriškas;  pa- 
našus į  vyra. 

Manoeuvre  (ma-nū'vor),  s.  =  Maneuver 

Manor  (man'or),  s.  uke;  dvaras;  dvaro 
valdyba. 

Manorial  (ma-no'ri-el),  adj.  prigulįs 
prie  ukes,  prie  dvaro,  prie  dvaro 
valdybų. 

Mansard  roof  (man'sard  rūf),  s.  stogas 
su  dviem  nuleidumais  ant  kiekvieno 
iš  keturių  šonų. 

Manse  ^mans),  s.  butas;  gyvenamiejie 
namai;  klebonija. 

Mansion  (man'šion),  s.  dideli  namai; 
palocius;  dvaras. 

Manslaughter  (man'slo-tor),  s.  žmogžu- 
dyste. 

Manslayer  (man'sle^-or),  s.  žmogžuda. 
žmogžudys. 

Manstealer  (man'styl-or),  s.  žmogvagis. 

Manstealing  (man'styl-ing),  s.  žmogva- 
gyste. 

Mantel  (man't'l),  s.  gzimsavone;  lenty 
naite  (kakalio  priekaktyj). 

Mantelpiece,  Mantelshelf,Mantėltree(man' 
t'l-pys,  -self,  -try),  s.  =  Mantel. 

Mantelet  (man'tel-et),  s.  mantile;  skrai 
stele. 

Mantilla  (man-til'la),  s.  mantile;  ap 
siautalas. 

Mantle  (man-t'l),  s.  ploščius;  skraiste, 
apsiautalas;  uždangalas;  danga.  \ 
—,v.a.  apsiausti;  apdengti; apvilkti. 
I  v. n.  išskėsti  sparnus;  išsiskesti;  iš- 
sidriekti; I  apsidengti  (putomis,  etc.). 

Mantuamaker  (miin'tu-ii-mek-or),  s.  siu- 
vėjas,/.-j  a. 

Manual  (man'ju-el),  adj.  rankinis;  ran- 
ka darytas  ar  daromas;  —  icork. 
rankų  darbas,  f  — ,  8.  rankvedis 
maldaknyge;  mus,  kliaviatura.  |j 
.— ly,  adv.  rankomis;  su  rankų  pagel 
ba. 

Manufactory  (man-ju-fak'fo-ri),  s.  dirb 
tu  ve;  manufaktūra;  fabrikas. 

Manufacture  (man-ju-fiik'tjur),  .<*.  išdir 
byste;  fabriko  išdirbimas.  ||  —,v.a. 
n.  išdirbinėti;  išdirbti;  užsiimti  iš- 
dirbi m  u. 

Manufacturer  (miin-ju-fak'tjur-6r),  s.  iš- 
dirbejas;  fabrikantas. 


Manumission 

Manumission  (man-ju-miš'šion),  *.  pa- 
liuosavimas ;  suteikimas  liuosybes. 

Manumit  (man-ju-mif),  v.a.  paliuosuo- 
ti;  suteikti  liuosybe. 

Manure  (ma-njūr'),  s.  tręšimo  medega; 
trašalas;  mėšlas.  Į|  —  ,v.a.  tręšti;  įmė- 
žti; įkrėsti  (žemę). 

Manuscript  (man'ju-skript),  *.  rankra- 
štis. I  — ,  adj.  ranka  rašytas. 

Many  (me"ni),  adj.  daug;  daugelis;  as 
—  as,  tiek  kiek;  twice  as  — ,  du  syk 
tiek;  dvigubai;  — a  time,  ne  sykį; 
daug  sykių;  — a  man,  daugelis;  daug 
žmonių.;  —  a  one,  daugelis.  Many- 
ways,  y  vairiai;  visokiais  budais.  || 
— ,  s.  didelis  skaičius;  daugybe;  dau- 
gelis; minia. 

Manyplies  (me"ni-plaiz),  s.  anat.  knyga 
(gružių  pilve). 

Manywise  (mė"ni-uaiz),  adv.  yvairiais 
keliais;  visokiais  budais;  y  vairiai; 
visaip. 

ryiap  (map),  s.  žemlapis.  ||  — ,  v. a.  žem- 
lapį  piešti;  ant  žemlapio  paženklin- 
ti. 

Maple  (me'p'l),  s. bot.  medliepis;  klia- 
vas. 

Mar  (mar),  v. a.  gadinti; žeisti; darkyti. 
||  — ,  s.  pažeidimas;  pažeista  vieta; 
dėme. 

Marabou  (mar-ii-bū'),  s.orn.  marabu; 
didysis  gandras. 

Marasmus  (ma-raz'mos),  s.  med.  džiūs- 
na; džiova. 

Maraud  (ma-rod'),  v. n.  užpuldinėti; 
piešti;  naikinti  (šalį). 

Marauder  (mit-rod'or),  s  užpuolikas; 
plėšikas. 

Marble  (mar'b'l),  s.  marmoras;  mar- 
morine  figūra.  ||  — ,  adj.  marmorinis; 
fig.  šaltas;  kietas;  nejauslus.  |  — ,  v. 
a.  marmoruoti;  išmarginti. 

March  (marč),  s.  kovas  (mėnuo);  ||  ryba; 
rubežius;  ||  kelione;  maršas;  mus. 
maršas.  j|  —,v.n.  maršuoti;  traukti; 
keliauti;  eiti.  ||  v.a.  maršuodinti. 

Marcher  (marč'dr),  8.  maršuotojas;  | 
rubežiaus  viršininkas. 

Marchioness  (mar'šion-čs),  sf.  markizS. 

Mare(mer),  8.  kumele.  Mare's-nest,  s. 
nebūtas  daigtas. 

Margarin  (mar'gii-rin),  s.chem.  marga- 
rinas. 
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Margarite  (mar'ga-rait),  s.min.  marga- 
ritas. 

Margay  (margės),  s.zool.  amerikiška 
laukine  kate;  tigrakate. 

Marge  (mardž),  s.  =  Margin. 

Margin  (mar'džin),  s.  kraštas;  kraštelis; 
išlaidą  (knygos).  \\  — ,  v.a.  uždėti  ar 
apsiūti  kraštelius;  aprūpinti  kra- 
štais; užrašinėti  ant  išlaidų,  ant  kra- 
štų (knygos). 

Marginai  (mar'džin-el),  adj.  kraštinis; 
pažymėtas, 'parašytas  ant  išlaidos. 

Margravate,  Margraviate  (mar'grit-vet, 
-gre'vi-et),s.mar(k)grovyste;mar(k) 
grafyste. 

Margravine  (mar'gra-vyn),  sf.  mar(k)- 
groviene;  mar(k)grafiene. 

Marguerite  (mar'gi-rit),   s. bot.  martele, 

Marigold  (mar'i-gold),  s. bot.  auksažiede. 

Marinate  (mar'i-net),  v.a.  marinuoti: 
rauginti. 

Marine  (mji-ryn'),  adj.  marininkiškas; 
jūreiviškas;  jureivinis;  jūrinis.  ||  — , 
s.  laivynes  kareivis;  jūreivystes  da- 
lykai; jūreivyste;  marininkyste. 

Mariner  (miir'i-nor),  s.  jūreivis;  juri- 
ninkas; marininkas. 

Mariolatry  (me-ri-61'a-tri),  s.  garbini- 
mas Mergeles  Marijos. 

Marionette  (miir-i-o-nėt'),  *.  krutančioji 
lėle;  marionete. 

Marish  (mar' iš),  adj.  pelkinis;  augąs 
pelkėse,  balose. 

Marital  (mar'i-tel),  adi.  vyrinis;  vyro 
(s.gen.);  prigulįs  vyrui. 

Maritime  (mar'i-tim),  adj.  pajūrinis;  jū- 
rinis; jūreiviškas.  —  commerce;  — 
trade,  jūrine  pirklyste.  —  service, 
jūreiviška  tarnysta. 

Marjoram  (mar'jo-rem),  s. bot.  kalnšvi 
ta;  merunas;  raudele. 

Mark  (mark),  s.  ženklas:  žyme;  pažy- 
mėjimas; ||  tikslas;  cielius;  ||  marke 
(vok.  pinigas).  ||  —,r.<t.  žymėti;  pa- 
žymėti; paženklinti:  temyti;  pate- 
myti.  ||  v. n.  atida  atkreipti;  patS- 
my  t  i. 

Marker  (mark'or),  s.  žymetojas;  pa/.v- 
metojas;  knygženklis. 

Market  (mar'kčt),  s.  rinka;  prekyviete, 
turgaviete;  turgus.  ||  — ,  r. a. n.  pirk- 
liauti; targavoti. 

Marketable  (mar'kčt-ii-b'l),  adj.  tinkąs 
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pirkimui,  pardavimui;  perkamas, 
parduodamas;  turgavojamas. 

Marketer  (mar'ket-or),  s.  turgaus  lan- 
kytojas; tas,  kurs  gabena  ant  rinkų 
tavorus. 

Marksman  (marks'man),  s.  gabus  šau- 
lys. 

Mari  (mari),  s.  margelis.  ||  — ,  v.  a.  (su) 
margelių  tręšti,  įkrėsti  (žemę). 

Marline  (mar'lin),  s.  mar.  marlynis.  — 
spike,  buorininko  adata.  |Į  — ,  v.  a. 
(su)  marlyniu  apvynioti. 

Marlpit  (marl'pit),  s.  margelio  kastyne. 

Marmalade  (mar'ma-led),  s.  marmelia- 
dai. 

Marmoraceous(mar-mo-re'šds),  adj.  pa- 
našus į  marmora;  marmoro  pavida- 
lo; marmorinis. 

Marmoreal,  Marmorean  (mar-mo'ri-el, 
-en),  adj.  marmorinis. 

Marmoset  (mar'mo-zet),  s.zool.  maža 
gauruota  beždžione. 

Marmot    (mar'mot),    s.zool.    marmota; 

.   kalnų  pele. 

Maroon  (ma-rūn')  s.  pabėgės  vergas; 
pabėgėlis;  |  rudai  raudonas  dažas. 
||  — ,  adj.  rudai  raudonas:  kaštaninis. 
|j  — ,  v.  a.  palikti  (žmogų)  ant  neap- 
gyventos salos. 

Marplot  (mar'plot),  s.  tas,  kurs  savo 
įsimaišymu  suardo  keno  užmany- 
mus, suokalbį;  ardytojas  darbo. 

Marque  (mark),  s.  pavelijimas  pereiti 
šalies  rubežių  su  atkeršijimo  mie- 
riais.  Letters  of — ;  Letters  of —  and 
reprisal,  pavelijimas  privatiškam 
laivui  gaudyti  priešių  laivus. 

Marquee  (mar-ky'),  s.  didele  šėtra;  vir- 
šininko šėtra. 

Marquess  (mar'kues),  s.  =  Marquis. 

Marquetry  (mar'ket-ri),  s.  įkaišytas  dar- 
bas; mozaika. 

Marquis  (mar'kui's),  s.  markizas. 

Marquisate  (mar'kui'z-et),  s.  markizo 
valdyba;  markizatas;  markizo  titu- 
las. 

Marriage  (miir'ridž),  s.  apsivedimas; 
vestuves;  vedly  bos;  moterystes  ry- 
šys. — farors,  rišuliai  iš  baltų  kas- 
pinų arba  baltų  kvictkų,  nešiojami 
laiko  vestuvių.  —  license,  teismi- 
nis pavelijimas  apsivesti. 


Married  (mar'rid),  adj.  vedės:/  vedu- 
si; ištekėjusi;  išėjusi  už  vyro. 

Marroon  (mar-rūn'),  s.  &v.=  Maroon. 

Marrow  (mar'row),  s.  kaulų  smegenys. 

Marrowbone  (mar'row-bon),  s.  smegeni- 
nis kaulas;  pi.  —s,  kelių  kaulai;  ke- 
liai. 

Marrowfat  (mar'row-fat),  s.  ypatinga 
žirnių  atmaina. 

Marrowless  (mar'rou-lės),  adj.  be  sme- 
genų. 

Marrowy  (mar'row-i),  adj.  smegeniuo- 
tas;  smegenų  pilnas. 

Marry  (mar'ri),  v.  a.  surišti  moterystes 
ryšiu;  apipačiuoti;  išleisti  už  vyro. 
f  v. n.  vesti  (moterį);  apsivesti;  apsi- 
pačiuoti;  imtis  sau  vyra;  išeiti  už 
vyro;  ištekėti. 

Mars  (marz),  s. myth.  Marsas  (karių  die- 
vas); IĮ  astr.  Marsas:  Mažoji  Žvėrine 
(žvaigžde). 

Marsh  (marš),  s.  pelke;  bala;  lieknas: 
klampyne.  —  gas,  chem.  pelkių  ga- 
zas.  —  mallow,  bot.  ybiske.  —  mari- 
gold, bot.  karvažole;  žinginis;  žasyt- 
kojis.     —  trefoil,  bot.  puplaiškis. 

Marshal  (mar'šel),  s.  maršalas;  maršal- 
ka. ||  — ,  v. a.  sustatyti  (ar  suvesti)  į 
tvarka;  sustatyti  į  eiles. 

Marshalship  (mar'šel-šip),  s.  maršaly- 
ste;  maršalkyste. 

Marshiness  (marš'i-nes),  s.  pelketumas: 
klampotumas;  klampumas. 

Marshy  (marš'i),  adj.  pelkėtas;  klam- 
potas; pelkinis. 

Marsupial  (mar-sjū'pi-el\  adj.zool.  krep- 
šiuotas.  f  — ,  s.zool.  krepšiuočius: 
krepšiuotas  gyvūnas. 

Marsupialia  (mar-sju-pi-e'li-ii),  s.pl.zool. 
krepšjuočiai. 

Mart  (mart),  s.  rinka:  prekyviete:  tur- 
gus. 

Marten  (mar'ten),  s.zool  kiaune:  | 
kiaunes  kailis. 

Martial  (mar'šel),  <idj.  kariškas:  karžy- 
giškas. —  law,  kares  tiesos:  to  put 
under — -fav>,  pastatyti  po  kares  tie- 
somis. I  —  ly, adi\  kariškai;  karžygiš- 
kai. 

Martin  (mar'tin),  s.orn.  murine  kregž- 
de. 

Martinet  (mar't i-neO.  s.  aštrus  viršinin- 
kas. 


Martingal 

Martingal,  Martingale  (mar'tin-gel),  s. 
diržas,  einas  po  krutinę  nuo  paspre- 
stes  iki  žąslų  ir  neleidžias  arkliui 
galva  užriesti. 

Martinmas  (mar'tin-mas),  s.  šv.  Marty- 
no diena. 

Martyr  (mar' tor),  s.  kankintinis;  kan- 
kinys. |  — ,  v. a.  kankinti;  nukan- 
kinti. 

Martyrdom  (mar'tor-dom),  s.  kankinti- 
nyste;  kankinyste:  ||  kankynes; kan- 
čios. 

Martyrology  (mar-tor-ol'o-dži),  s.  apra- 
šymas kankintinių  gyvenimo. 

Marvel  (mar'vel),  s.  stebuklas;  dyvas; 
pastebėtinas  daigtas.  |  —,v.n.  stebė- 
tis; dy  vytis. 

Marvelous  (mar'vel-6s),  adj.  gimdas  nu- 
sistebėjimą; pastebėtinas;  dyvnas; 
stebuklingas.  ||  — ly,  adv.  pastebėti- 
nai; dyvnai;  stebuklingai.  ||  — ness, 
s.  dyvnumas;  stebuklingumas. 

Mascot,  Mascotte  (mas'kot),  s.  ypata 
atnešanti  laime  namams. 

Masculine  (mas'kju-lin),  adj.  vyriškos 
gimties;  vyriškas.  ||  — ly,  adv.  vyriš- 
kai, f  —ness, s.  vyriškumas;  vyriškas 
būdas. 

Masculinity  (mas-kju-lin'i-ti),  s.  vyriš- 
kas būdas,  charakteris;  vyriškumas. 

Mash  (maš),  s.  misa;  mentalas;  putra. 
|  — ,  v. a.  maišyti;  daryti  mentalą, 
putra,  broga,  buza. 

Masher  (miįš'or),  s.  maišytojas;  dary- 
tojas mentalo,  misos;  mašina  men- 
talui  daryti. 

Mashy  (maš'i),  adj.  kaip  putra;  kaip 
buza;  putrotas. 

Mask  (mask),  s.  maska;  ličyna;  lerva; 
||  maskaradas.  U  — ,  v. a.  maskuoti; 
ličyna  uideti;fig.  slėpti.  ||  r. n.  mas- 
kuotis; maskarade  dalyvauti. 

Masker  (mask'or),  s.  maskuota  ypata: 
maska. 

Mason  (me's'n),  s.  mūrininkas;  f  ma- 
sonas. 

Masonic  (mii-sčn'ik),   adj.  masoniškas. 

Masonry  (me's'n-ri),  s.  murininkyste; 
mūras;  |  masonyste. 

Masque  (mask),  s.  maska;  ||  maskara- 
das. 

Masquerade  (miis-kor-ed'),  8.  maskara- 
das;/^,   nudavimas;  apsimetimas; 
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besislepimas;  slaptumas.  |  — ,  v. a. 
maskuoti.  ||  v.n.  maskuotis;  nuduo- 
ti; apsimesti. 

Mass(miis),  s.  masa;  didelis  skaičius; 
daugybe;  didumas;  krūva.  — meet- 
ing, skaitlingas  viešas  susirinkimas. 
The  masses,  pi.  paprastiejie  žmones; 
liaudis.  ||  — ,  v. a.  rinkti  j.  krūva; 
kuopinti;  krauti. 

Mass(mas),  s.  mišios;  high — ,  gieda- 
mos mišios;  low  — ,  skaitomos  mi- 
šios. 

Massacre  (mas'sa-kor),  s.  galabijimas; 
žudymas;  nužudymas;  skerdimas; 
skerdyne.  |  — ,  v. a.  galabinti;  sker- 
sti; paskersti;  nužudyti. 

Massage  (miis'sedž,  ma-saž'),  s.  masa- 
žas; braukymas  ;gniaužymas  (kūno). 

Masseter  (mas'si-tor),  s.  anat.  žandinis 
raumuo. 

Massiness  (mas'i-nes),  s.  masy viska- 
mas; stambumas;  sunkumas. 

Massive  (mas'siv),  adj.  masyviškas; 
stambus;  stangus;  drūtas;  sunkus. 
||  —ness,  s.  =  Massiness. 

Massy  (miis'i),  adj.  =  Massive. 

Mast  (mast),  s.  stiebas  {laivo);  ||  lauki- 
nių medžių  vaisius:  gile,  riešutys, 
etc.  ||  — ,  v.  a.  apstiebuoti  (laicą). 

Master  (maVtor),  s.  ponas;  valdytojas: 
šeimyninkas;  meistras;  mistras;  ma- 
gistras. —  key,  raktas  visoms  spy- 
noms atrakinti.  —  stroke,  svarbiau- 
sias nuveikimas;  gabus  padarymas, 
išpildymas.  ||  — ,  v. a.  tapti  ponu  ko; 
apgalėti;  apveikti;  apvaldyti;  pa- 
siekti ką;  įgyti  žinias,  mokslą. 

Masterful  (mas'tor-ful),  adj.  valdoniš- 
kas;  prisakomas;  ||  mitrus;  suma- 
nus; gabus;  meistriškas.  ||  — ly,  ado. 
valdoniškai;  |  meistriškai;  gabiai: 
mitriai. 

Masterless  (miis'tor-les),  adj.  neturįs 
pono,  valdono;  nepripažįstąs  ant 
saves  pono;  nesuvaldomas. 

Masterly  (miis'tor-li),  adj.  meistriškas; 
prašmatnus:  gabus;  buklus:  ||  val- 
doniškas:  despotiškas.  ||  —,(/<!<•.  mei- 
striškai; gabiai:  prašmatniai. 

Masterpiece  (mas'tdr-pys),  .v.  visų-šau- 
niansias  veikalas;  aroiveikalas. 

Mastership  (mas' tor-šip),  s.  meistre 
mokytojo  urėdas;  viršystS;  virfeny- 
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be;  augščiausias  išmanymas,  suma- 
numas. 

Masterwort  (mas'tor-uort),  s.bot.  barz- 
dis;  dzingelis. 

Mastery  (mas'tor-i),  s.  viršyste;  virše- 
nybe; valdymas;  nuodugnus  pažini- 
mas ko. 

Mastful  (mast'ful),  adj.  pilnas  gilių, 
riešutų,  etc. 

Masthead  (mast'hed),  s.mar.  stiebo  vir- 
šūne. 

Mastik  (mas'tik),  s.    mastika   (smala  ir 


Masticate  (mas'ti-ket),  v. a.  kramtyti; 
atrajoti. 

Mastication  (mas-ti-ke'šion),  s.  kramty- 
mas. 

Masticatory  (mas'ti-ke-to-ri),  adj.  kram- 
tomas. I  — ,  s.  kramtomas  vaistas 
seilėms  išdirbti. 

Mastiff  (mas'tif),  s.  didelis  šuo;  vilk- 
šunis. 

Mastodon  (mas'to-don),  s.paleont.  ma- 
stodontas. 

Mastoid  (mas'toid),  adj.  spenio  pavi- 
dalo. 

Mastology  (mas-tol'o-dži),  s.  mokslas 
apie  žinduolius. 

Mat  (mat),  s.  pintine  gune;  ragaže;  gū- 
nele; pyne.  |  — ,  v. a.  uždengti  (su) 
ragaže,  (su)gune;  supinti.  ||  v. n.  pin- 
tis; susipinti;  susipainioti. 

Matador,  Matadore  (mat'a-dor),  s.  mata- 
doras (kovėjas  bulių  imtynėse,  Išpan.). 

Match  (mac),  s.  briežiukas;  degutis; 
degtukas;  |Į  tas,  kurs  kam  gali  ly- 
gintis, kurs  kam  lygus,  panašus,  at- 
sakas; lyge;  bendras  parinkimas; 
pririnkimas;  pririnkta  pora;  you 
can't  find  his  — ,  jam  lygaus  nerasi; 
he  has  not  his — ,  jis  neturi  sau  ly- 
gaus; jam  lygaus  nėra;  \\  sutarimas; 
sulygimas;  sutartis;  |Į  lenktynes: 
varžybos;  kova;  laižybos;  partija 
(lošoj)\  ||  moterystes  ryšys;  apsi vedi- 
mas; žcnybos;  partija  (zenybose).  || 
— ,  v. a.  lyginti  kam  ką;  lygintis,  ly- 
giu būti  kam;  prilyginti;  pa-,  pri- 
rinkti prie  ko;  pritaikyti;  sutaikyti; 
suleisti  (lentas,  šulus,  etc.);  \\  pasek- 
mingai priešintis  kam;  kovoti  su 
kuo;  kovoj  atstovėti;  |  piršti;  su- 
piršti; atiduoti,  išleisti  {už  vyro);  ap- 


ženyti.  ||  v. n.  susirišti  moterystes 
ryšiu;  apsivesti  su;  poruotis; susipo- 
ruoti; ||  tikti  poron;  tikti  prie  kits- 
kito;  pritikti  prie;  atsakyti,  būti  at- 
sakomu kam. 

Matchless  (mač'lės),  adj.  neturįs  sau 
lygaus;  nesulyginamas.  ||  —ly,  adv. 
nesulyginamai. 

Matchlock  (mač'lok),  s.  degučiu  užde- 
gama šaudykla. 

Matchmaker  (mač'mek-6r),  s.  degučių 
dirbėjas;  ||  piršlys. 

Matchmaking  (mač'mek-ing),  s.  dirbi- 
mas Driežiukų,  degučių;  ||  piršlyste; 
piršlybos. 

Mate  (met),  s.  sėbras;  bendras;  san- 
draugas; I  pats;  pati;  patinas;  pa- 
taite; ||  mar.  kapitono  pagelbinin- 
kas;  styrininkas;  ||  mat  (šachmatų, 
lošoje).  JĮ  —,v.a.  rišti  moterystes  ry- 
šiu; suporinti; sutaikyti;  |  priešintis 
kam;  pajiegomis  lygintis.  ||  v. n. 
draugautis;  sebrautis;  susisebrauti. 

Material  (ma-ty'ri-el),  s.  medega;  ma- 
terijolas.  |  — ,  adj.  medegiškas;  ma- 
teriališkas; kūniškas;  ||  svarbus.  || 
— ly,  adv.  medegiškai;  kūniškai;  || 
sulyg  savo  esmens;  savoesmenyj;  j| 
svarbiai.  ||  —  ness,  s.  medegiškumas: 
||  svarbumas. 

Materialism  (ma-ty'ri-el-iz'm),  s.  mate- 
rializmas. 

Materialist  (mii-ty'ri-el-ist),  &  materia- 
listas. 

Materialistic,  Materialistical  (ma-ty-ri-el- 
is'tik,  -el),  adj.  materialistiškas. 

Materiality  (ma-ty-ri-al'i-ti),  s.  materia- 
liškumas;  medegiškumas;  kūnišku- 
mas; I  svarbumas. 

Materialize  (ma-ty'ri-el-aiz),  v. a.  mate- 
rializuoti. ||  v. n.  materializuotis. 

Maternal  (ma-tor'nel),  adj.  motiniškas: 
||  — ly,  adv.  motiniškai. 

Maternity  (ma-tor'ni-ti),  s.  motinystė: 
motiniškumas. 

Mathematic, Mathematical  (miiCA-i-miit  ik, 
-el),  adj.  matematiškas.  ||  —ally, 
adv.  matematiškai. 

Mathematician  (matA-i-ma-ti"Sen),  s. 
matematikas;  žinovas  matemati- 
kos. 

Mathematics  (matA-i-mat'iks),  s.  mate- 
mat  ika. 

Matin  (mat'in),    adj.   rytinis;  rytmetį 


Matinee 

iris.  || —s,  s.  pi    rytmetines  maldos; 
ankstyvosios  mišios. 

Matinee  _(mat-i-ne'),  s.  perstatymas 
{žaismes,  etc)  dienos  laike;  dieninis 
perstatymas. 

Matrass  (mat'riis  ir  ma-tras'),  s.  chem. 
ilgakakle  bonka. 

Matress  (mat'res),  s.  =  Mattress. 

Matrice  (me'tris  ir  mat'ris),  s.  =  Ma- 
trix. 

Matricidai  (mat'ri-sai-del),  adj.  motin- 
žudingas;  motinžudiškas. 

Matricide  (miit'ri-said),  *.  motinžudys; 
motinžudyste. 

Matriculate  (ma-trik'ju-let),  v. a.  Imatri- 
kuliuoti: įrašyti  studentų  surašan; 
užrašyti  studentu.  ||  v.n.  užsimatri- 
kuliuoti;  užsirašyti  studentu.  ||  — , 
adj.  &s.  Imatrikuliuotas;  įsimatri- 
kuliaves;  užsirašęs  studentu 

Matriculation  (mii-trik-ju-le'šion),  s. 
įmatrikuliavimas;  įrašymas  studen- 
tų surašan;  užsimatrikuliavimas; 
užsirašymas  studentu. 

Matrimonial  (mat-ri-mo'ni-el),  adj.  mo- 
terystes (s. gen.);  vedly binis;  svod- 
binis. 

Matrimony  (mat'ri-mo-ni),  s.  motery- 
stes ryšys;  moteryste;  vedly  bos. 

Matrix  (me'triks),  s.  anat.  yščiai;  ||  typ. 
matrikas;  formele;  kriesas;  ||  min. 
yščiai.  ||  pi.  Matrices,  pamatiniai 
dažai:  juodas,  baltas,  mėlynas,  rau- 
donas ir  geltonas. 

Matron  (me'tron),  s.  matrona;  augštai 
godojama  moteris;  šeimynos  moti- 
na. 

Matronage(me'tr6n-edž/?-mat'r6n-edž), 
s.  matronyste;  matronos  (kolekt yriš- 
kai). 

Matronai  (me'tron-el  ir  mat'ron-el),  adj. 
matroniškas;  tinkas  godojamai  mo- 
teriai: f  motiniškas. 

Matronlike  (me'tron-laik),  adj.  matro- 
niškas; kaip  matrona. 

Matronly  (me'tron-li),  adj.  senyva;  su- 
silaukus žilo  plauko  {sakoma  apie 
moteris). 

Matter  (mat'tor),  s.  medega;  ||  pūliai; 
Į|  dalykas;  daigtas;  priežastis;  tolis; 
daugis;  as  a  —  of  fact,  kaipo  tikra 
teisybe.  A  small  — ,  menkniekis. 
No  — ,  tai  niekis;  tai  nieko  nedaro. 
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For  the—  of  that,  kas  palyti  šito 
kas  atseina  to.  Wluit  is  the  — /  ka- 
me dalykas?  kas  daros?  kas  yra? 
Upon  the  whole  — ,  imant  viską  abel- 
nai;  ant  galų-galo.  There  is  no  — 
of  complaint,  nėra  priežasties  skųstis. 
A  —  of  seven  miles,  septynios  mylios 
tolio. 

Matter  (mat'tor),  v.n.  ženklinti;  svar- 
bumą, verte  turėti.  It  — s  not,  tai 
nieko  nedaro;  tai  nieko  nereiškia; 
ne  apie  tai  einas. 

Miliary  (mat'tor-i),  adj.  pūliuotas;  pū- 
lių pilnas. 

Matting  (miįt'ting),  s.  pynimas,  audi- 
mas gūnių,  ragažių;  medega  gu- 
nems,  ragažems  dirbti;  gunes,  raga- 
žes  {kolektyviškai). 

Mattock (miit'tok),  s.  matikas;  kirka. 

Mattress  (miit'tres),  s.  šienikas;  mad- 
raca. 

Maturant  (nriit'ju-rent),  s.med.  vaistas 
geibias  skaudulio  pritvenkimui. 

Maturate  (mat'ju-ret),  v. a.  brandinti: 
nokinti;  nunokinti;  med.  gimdyti 
greitesnį  pritvenkima  {skaudulio).  || 
v.n.  bręsti;  pribręsti;  nunokti;  \\med. 
pripuliuoti;  pritvenkti. 

Maturation  (mat-ju-re'šion),  s.  brandi- 
nimas: nokinimas;  nunokimas;  pri- 
brendimas; ||  med.  pripuliavimas; 
pritvenkimas  {skaudulio). 

Maturative  (mjit'ju-re-tiv),  adj.  gimdas 
brendimą,  pritvenkima.  ||  — ,  s.  vai- 
stas suskubinąs  skaudulio  pritven- 
kima. 

2 

Mature  (mii-tjur'),  adj.  subrendęs;  nu- 
nokęs; med.  pribrendęs;  pritvenkes. 
||  — ,  v. a.  (pri)brandinti;(nu)nokinti. 
j  v.n.  bręsti;  nokti;  nunokti;  ||  už- 
stoti; pareiti  {sak.  apie  laiką).  ||  — ly, 
adv.  subrendusiai;  rimtai.  ||  — ness, 
s.  =  Maturity. 

Maturity  (mti-t jū'ri-ti),  s.  subrendimas: 
||  suėjimas,  užstojimas  laiko  {mokė- 
stints,  etc.  mokėti):  rakąs. 

Matutinal  (mat-j u-tai' nei),  adj.  rytme- 
tinis; ankstyvas. 

Maudlin  (moa'lin),  adj.  baisiai  senti- 
mentališkas:  raudulingas;  verks- 
mingas; ||  paikas;  įkaušęs;  įsigerės. 

Mauger,  Maugre  (mo'gor),  prep.  nežiū- 
rint ant;  nepaisant  ant. 


Maul 
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Maul  (mol),  s.  medinis  kujis;  kule.  |  — , 
v. a.  mušti  su  kūju,  su  kule;  pliekti; 
velėti  (su  pagaliu).  j|  Maulstick,  s. 
teplioriaus  lazda. 

Maund,  Maunder  (mand  ir  mond,  -or), 
v. a. n.  murmėti;  murmlenti;  niurz- 
gėti. 

Maunderer  (mand'6r-or  ir  mond'-),  s. 
murmetojas;  murmulis. 

Maundy  Thursday  (mon'di  thorz'dei),  s. 
Vėlių  Velykos;  Didysis  Ket vergas. 

Mausoleum  (mo-so-ly'6m),  s.  mauzole- 
jus;  puikus  antkapinis  paminklas. 

Mauve  (mov),  s.  violetinis  dažas. 

Mavis  (me'vis),  s.  orn.  giedantis  straz- 
das. 

Maw  (mo),  s.  pilvas;  gurklys;  ||  orn. 
meva. 

Mawk,  Mawks  (mok,  moks),  s.  nešvare- 
le;  apsiteršele. 

Mawkish  (mok'iš),  adj.  papriklijas; 
priklus;  greitai  pasipriklijas;  gač- 
nus.  ||  — ly,  adv.  prikliai;  gačniai.  | 
— ness,s.  pasipriklijimas;  priklumas; 
gačnumas. 

Mawworm  (mo'uorm),  s.  vidurių  kir- 
mėle; lisnikas. 

Maxilla  (maks-il'la),  s.  anat.  žandas; 
žandkaulis. 

Maxillar,  Maxillary  (maks'il-lor,  -le-ri), 
adj.  žandinis. 

Maxim  (maks'im),  s.  maksima;  taislius; 
taisykla;  principas;  |  priežodis;  pa- 
tarle. 

Maximum  (maks'i-mom),  s.  maksi- 
mum;augščiausias  laipsnis.  ||  —,adj. 
didžiausias;  augščiausias. 

May  (mez),  s.  gegužis  (mėnuo);  jig.  pa- 
vasaris;—  of  youth,  gyvenimo  pa- 
vasaris; jaunyste.  |  —apple,  bot. 
mandragora.  —  beetle,  —  bug,  zool. 
karkvabalis.  —  Day,  gegužine  šven- 
te. —  lily,  bot.  konvalija;  gegutes  ab- 
ruselis.  —queen,  pavasario  karalaite. 

May(mei),  v.auxil.  [pret.  might],  ga- 
lėti; but  leista;  —  be,  gali  būti.  If 
I —  ask,  jeigu  man  teip  butų  leista 
(a?'pavelyta)  klausti,  prašyti. 

Maybe  (me/'bi),  adv.  gal;  gali  but. 

Mayflower  (m Gi' flau-or),  s.  bot.  konvali- 
ja; ||  bot.  gu  dobei  e. 

Mayhem  (meiliem),  8,  apluošinimas; 
sužeidimas. 


Mayor  (mei'or),  s.  majoras;  miesto  gal- 
va; miesto  viršininkas. 

Mayoralty  (mee'6r-a!-ti),  s.  miesto  vir- 
šininko urėdas;  majoratas. 

Mayweed  (meč'uyd),    s. but.  šunramule. 

Mazama  (ma-za'ma),  s.  zool.  laukine 
Uolinių  kalnų  ožka  (Haplocerus 
montanus). 

Mazard  (maz'ord),  s.  bo\  įuodvyšne. 

Maze  (mez),  s.  klystkelis;  painus  išėji- 
mas; pinklus  padėjimas;  mislių  su- 
simaišymas. ||  — ,  v.a.  pastatyt  pink- 
liame padėjime;  paklaidinti;  supai- 
nioti. 

Maziness  (me'i  nes),  s.  pinklumas; 
klaidums*   praklus  padėjimas. 

Mazy  (me'zi,,  adj.  pinklus;  supainio- 
tas; keblus;  klaidus. 

Me  (my),  pron.  mane;  man. 

Meed  (myd),  s.  mi:«us  (gfrts);  \\  pieva. 

Meadow  (med'ow),  s.  pieva.  ||  — ,  adj. 
pievinis;  pievose  randamas;  ant  pie- 
vų augąs. 

Meadowy  (med'o^-i),  adj.  pievinis;  pie- 
votas; susidedąs  iš  pievų. 

Meager,  Meagre  (my'gor),  adj.  liesus; 
sudžiūvęs;  menkas;  blogas;  bergž- 
džias; sausas.  ||  — ly,  adv.  liesiai; 
menkai;  blogai;  bergždžiai;  sausai. 
I  — ness,  s.  liesumas;  sudžiūvimas; 
menkumas;  sausumas;  bergždumas. 

Meal  (myl),  s.  valgis;  ||  miltai.  ||  —,  v. 
a.  miltuoti;  miltais  pabarstyti;  Į 
miltus  sutrinti. 

Mealiness  (myl'i-nes),  s.  miltuotumas; 
miltingu  m  as. 

Mealtime  (myl'taim),  s.  valgymo  lai- 
kas. 

Mealy  (myl'i),  adj.  į  miltus  panašus; 
miltinis;  miltingas;  miltuotas;  ap- 
dulkėjęs, f  Mealy-mouthed,  adj.  sal- 
džiakalbis;  kalbas  švelniais  žodžiais. 

Mean  (myn),  v.a.  [pret.  &  pp.  meant], 
norėti;  norėti  pasakyti;  mintyj  tu- 
rėti; manyti;  ženklinti;  reikšti.  It 
—s,  tai  reiškia.  What  do  you  — by 
that?  ka  norite  tuomi  pasakyti?  / 
—  business,  aš  čia  ne  juokus  pasa- 
koju. 

Mean  (myn),  adj.  prastas;  žemas;  ne- 
lemtas; biaurus;  begėdiškas;  niekin- 
gas; niekšiškas:  šykštus:  |  viduti- 
nis;  vidutiniškas;  paprastas.  ||  — ,  s. 
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vidus;  vidurys;  pi.  -s,  vaistas;  įna- 
gis; įrankis;  būdas;  pragumas;  || 
turtai;  pinigai.  By  all — s,  visokiais 
budais;  visais  pragumais.  By  no 
— s,  jokiu  būdu;  jokiam  atsitikime; 
visiškai  ne.  By  — s  of  su  pagelba. 
A  man  of  — s,  žmogus  prie  turto; 
turtingas  žmogus. 

Meander  (mi-an'dor),  s.  išlinkimas;  už- 
sivingiavimas;  išlanka;  vinge;  už- 
sisukimas. |Į  — ,  v. a.  vingiuoti;  iš- 
lankstyti. I  v. n.  vingiuotis;  išsivin- 
giuoti;  užsisukti. 

Meandrous  (mi-an'dros),  adj.  vingiuo- 
tas; išsivingiaves. 

Meaning  (myn'ing),  s.  norėjimas;  no- 
ras; tikslas;  ||  ženklinimas;  reiški- 
mas; reikšme;  prasme.  ||  — ly,  adv. 
su  mieriu;  daugženklinančiai. 

Meaningless  (myn'ing-les),  adj.  neturįs 
jokio  ženklinimo;  beprasminis;  be 
reikšmes. 

Meanly  (myn'li),  adv.  prastai;  niekin- 
gai; niekšiškai;  nelemtai;  biauriai: 
šykščiai. 

Meanness  (myn'nes),  s.  prastumas;  že- 
mumas; niekingumas;  niekšišku- 
mas; nelemtumas;  biaurumas;  šyk- 
štumas. 

Meant  (ment),  pret.  &pp.  nuo  Mean. 

Meantime  (myn'taim),  adv.  tuo  tarpu. 

Meanwhile  (myn'uail),   adv.  tuo  tarpu. 

Mease  (myz),  s.  penki  šimtai. 

Measle  (my'z'l),  s.  inkstiras;  viras. 

Measles  (my'z'lz),  s.pl.  tymai;  jadros; 
|  vet.med.  inkstirai;  virai. 

Measly  (my'zli),  adj.  tymais  sergąs;  || 
inkstiruotas;  viruotas. 

Measurable  (mež'jur-a-b'l),  adj.  (išma- 
tuojamas; (iš)mieruojamas;  viduti- 
niškas. ||  —  ness,  s.  (iš)matuojamu- 
mas;  (iš)mieruojamumas.  ||  Measur- 
ably, adv.  vidutiniškai. 

Measure  (mež'jur),  s.  miera;  saikas; 
mačius;^,  daugis;  skaičius;  dydis; 
laipsnis;  skale;  fig.  žingsnis;  būdas; 
||  mus.  taktas;  ||  poez.  ritmas;  pėda. 
Beyond  — ,  permier.  In  some  — ,  tū- 
lame laipsny  j ;  iki  tūlo  laipsnio;  iš 
dalies.  In  a  great  — ,  didesnėj  da- 
lyj;  išdidesnes  dalies;  daugiausia. 
To  take  proper  — s,  griebtis  atsakan- 
čio budo;  priimti  atsakančius  žing- 


snius. IĮ  Measures,  s.  pi.  (geol.)  sluog- 
sniai;  kartos;  eiles. 

Measure  (mež'jur),  v. a.  mieruoti;  ma- 
tuoti ;  seikinti ;  saikuoti.  To  —  swords 
with  one,  bandyti  kits-kito  miklumą 
valdyme  kardo;  bandyti  kardus  su 
kuo.  \v.n.  turėti  {tam  tikrą,  didį,  storį, 
ilgį,  daugį);  talpinti  savyj;  tilpti. 
This  bucket  — s  ten  quarts,  šiame  ki- 
bire telpa  dešimt  kvortų. 

Measured  (mež'jurd),  adj.  numatuotas; 
nuseikintas;  saikus;  vienodas;  ly- 
gus. 

Measureless  (mež'jur-lšs),  adj.  neturįs 
mieros,  saiko;  neišmatuojamas. 

Measurement  (mež'jur-ment),  s.  miera- 
vimas;  matavimas;  išmatavimas; 
saikavimas;  miera;  saikas. 

Measurer  (mėž'jur-6r),  s.  mieruotojas; 
matuotojas;  saikuotojas;  matinin- 
kas. 

Meat  (myt),  s.  mesa;  maistas.  To  sit  at 
— ,  valgyti.  ||  —market,  mėsos  par- 
duotuve; mesinyčia,  —  offering, 
(bibl.)  aukavimas  maisto. 

Mechanic  (mi-kan'ik),  s.  mechanikas. 
||  — ,  adj.  mechaniškas. 

Mechanical  (mi-kan'ik-el),  adj.  mecha- 
niškas; machinališkas.  ||  — ly,  adv. 
mechaniškai ;  machinališkai.  ||— ness, 
s.  mechaniškumas;  machinališku- 
mas. 

Mechanician  (mčk-a-ni"š8n),  s.  mecha- 
nikas; mašinistas. 

Mechanics  (mi-kan'iks),   s.  mechanika. 

Mechanism  (mek'en-iz'm),  s.  mechaniz- 
mas; prietaisas. 

Mechanist  (mšk'en-ist),  s.  mechanikas; 
mašinistas. 

Medai  (med'el),  s.  medalius.  ||  — ,  v. a. 
medaliumi  apteikti. 

Medalist  (mėd'el-ist),  s.  žinovas  meda- 
lių; rinkėjas  medalių;  medalium 
apteiktasis. 

Medallion  (mi-dal'jon),  s.  medalionas. 

Meddle  (med'd'l),  v. n.  maišytis;  kištis; 
lįsti  (į  nesavo  dalykus). 

Meddler  (mčd'dlor),  s.  tas,  kurs  į  sveti- 
mus dalykus  maišosi;  land  ūkas;  ne- 
prašytas tarpininkas. 

Meddlesome  (med'd'l-s6m),  adj.  įkirus; 
mėgstąs  į  svetimus  dalykus  maišy- 
tis, visur  savo  nosį  kišti. 
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Meddling  (med'dling),  adj.  =  Meddle- 
some. 

Mediaeval  (my-di-y'vel),  adj.  viduram- 
žinis. 

Medial  (my'di-el),  adj.  vidutinis;  vidu- 
tiniškas. 

Median  (my'di-en),  adj.  vidurinis.  ||  — , 
s.geom.  vidurine  linija. 

Mediate  (my'di-et),  adj.  vidurinis;  gu- 
lįs viduryj;  tarpinis;  tarpiškas.  ||  — , 
v.a.n.  tarpininku  būti;  tarpinin- 
kauti. ||  —  ly,  adv.  tarpiškai;  tarpiš- 
ku  būdu;  per  tarpininkyste;  su  pa- 
gelba. 

Mediation  (my-di-e'šion),  s.  tarpininka- 
vimas; tarpininkyste;  užtarymas. 

Mediator  (my'di-e-tor),   s.  tarpininkas. 

Mediatorial,  Mediatory  (my-di-a-to'ri-el, 
my'di-a-to-ri),  adj.  tarpininkiškas; 
tarpininkystes  (s.  gen.). 

Mediatorship  (my'di-e-tor-šip),  s.  tarpi- 
ninkyste. 

Mediatress,  Mediatrix  (my-di-e'tres, 
-triks),  sf.  tarpininke. 

Medicable  (med'ika-b'l),  adj.  gydomas; 
išgydomas. 

Medical  (med'ik-el),  adj.  gydyklinis; 
mediciniškas;  medikališkas.  |  — ly, 
adv.  mediciniškai. 

Medicament  (mėd'i-ka-ment),  s.  gyduo- 
le; gydomas  vaistas. 

Medicate  (med'i-ket),  v. a.  sutaisyti  su 
gyduolėmis;  gydyti. 

Medication  (med-i-ke'šion),  s.  sutaisy- 
mas  su  gyduolėmis;  primaišymas 
gyduolių;  gydymas. 

Medicinai  (mi-dis'i-nel),  s.  gydąs;  gy- 
domas; vaistiškas;  mediciniškas.  | 
— ly,  adv.  mediciniškai;  vaistiškai; 
gyduoles  pavidale. 

Medicine  (med'i-sin),  s.  medicina  (gy- 
dymo mokslas);  gyduole;  vaistas. 

Medieval  (my-di-y'vel),  adj.  =  MEDae- 

VAL. 

Mediocre  (my'di-o-kor),  adj.  vidutiniš- 
kas; pusėtinas. 

Mediocrity  (my-di-6k'ri-ti),  s.  vidutiniš- 
kumas; pusėtinumas. 

Meditate (med'i-tčt),  r. n. a.  apmastineti; 
apmąstanti;  apsvarst  ineti;  dūmoti. 

Meditation  (mfid-i-tS'Sidn),  s.  apmasti- 
nejimas;  apmastymas;  apdūmoji- 
mas. 


Megatherium 

Meditative  (med'i-te-tiv),  adj.  apmasti- 
nejas;  užsimąstęs.  |  — ly,  adv.  su  už- 
simastymu. 

Mediterranean  (med-i-ter-re'ni-en),  adj. 
tarpžeminis.  —  Sea,  Tarpžemines 
jūres. 

Medium  (my'di-6m),  s.  vidurys;  tarpi- 
nis veiklius;  tarpininkas;  mediu- 
mas (spiritistų,  magnetizierių);  pra- 
gumas; Įrankis;  vaistas;  būdas;  ke- 
lias. At — ,  vidutiniu  skaitliumi;  vi- 
dutiniškai. By  (arba  through)  the  — 
of,  per  tarpininkyste.  By  this  — ,  su 
pagelbato;  tokiu  būdu.  ||  —,adj.  vi- 
dutinis; vidutiniškas. 

Medlar  (med'lor),  bot.  šliandra. 

Medley  (med'li),  s.  mišinys;  šiupinys. 
I  — ,  adj.  maišytas;  visokeriopas. 

Medulla  (mi-dol'la),  s.anat.  smegenys 
(kaulų);  \\  bot.  šerdis. 

Medullar,  Medullary  (mi-dol'lor,  med'ol- 
le-ri),  adj.  smegeninis;  ||  šerdinis. 

Medusa  (mi-djū'sa),  s.zool.  medūza. 

Meed  (myd),  s.  atlyginimas;  užmoke- 
stis; nuopelnas;  užsitarnavimas. 

Meek  (myk),  adj.  švelnus;  minkštas; 
priplaikus;  romus.  ||  — ly,  adv.  švel- 
niai; minkštai;  romiai,  fl  — ness,  s. 
švelnumas;  minkštumas;  romumas. 

Meerschaum  (myr'šom),  s.  jūrių  putos; 
pypke  iš  jūrių  putų. 

Meet  (my t),  *>.«.  [pret.  &pp.  met],  su- 
tikti; užtikti;  rasti.  ||  V.n.  susitikti; 
pasitikti;  suseiti:  susirinkti. 

Meet  (myt),  s.  susirinkimas;  susejimo 
vieta.  ||  —,adj.  atsakas;  atsakomas: 
tinkamas;  pritinkąs.  ||  — ly,  adv.  at- 
sakančiai; atsakomai.  ||  —ness,  s. 
tinkamumas;  pritikimas. 

Meeting  (myt'ing),  s.  sutikimas;  susiti- 
kimas; susejimas;  susirinkimas;  su- 
eiga; susirinkimas  ant  maldos. 

Meetinghouse  (myt'ing-haus),  s.  maldos 
namai;  bažnyčia. 

Megalosaur,  Megalosaurus  (meg'ii-lo-sor, 
-so'ros),  s.paleont.  megalosaurus. 

Megaphone  (meg'ii-fon),  8.  megafonas; 
triuba  balsui  padidinti. 

Megameter,  Megametre  (meg'ii-my-tor 
ir  mi-giim'i-tor),  s.  milijonas  metrų. 

Megathere,  Megatherium  (mftg'a-lAyr, 
-thy'r\-6m),  s.  paleont.  megatheri- 
um. 
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Megrim  (my'grim),  s.  migrena;  galvos 
skaudėjimas. 

Melancholic  (mel'an-kol-ik),  adj.  me- 
lancholiškas; nuliūdęs;  liūdnas. 

Melancholily  (mel'an-kol-i-li),  adv.  me- 
lancholiškai; su  liūdnumu;  liūdnai. 

Melancholiness\meran-kol-i-nes),  s.  me- 
lancholiškumas;  melancholija. 

Melancholy  (mel'an-kol-i),  s.  melancho- 
lija; nuliūdimas;  liūdnumas.  ||  — , 
adj.  melancholiškas;  liūdnas. 

Melee  (me-lė"),  s.  peštynes;  susikirti- 
mas; mišri  kova. 

Meliorate  (myl'jo-ret),  v. a.  gerinti;  pa- 
gerinti. ||  v.n.  gerintis;  pasigerinti. 

Melioration  (myl-jo-re'šion),  s.  (page- 
rinimas; pasigerinimas. 

Melliferous  (mel-lif  6r-6s),  adj.  duodas 
medų. 

Mellifluence  (mel-lif  lju-ens),  s.  saldu- 
mas (balso). 

Mellifluent,  Mellifluous  (mel-lif  lju-ent, 
-6s),  adj.  saldžiai  plaukiąs;  saldus; 
saldžiai  skambąs. 

Mellow  (mel'low),  adj.  nunokęs;  pilnai 
išsirpes;  minkštas  (sak.  apie  vaisius); 
kiugnus;  purus;  minkštas  (sak.  apie 
žemę);  švelnus;  saldus;  priimnus; 
skanus;  ||  įkaites;  Įkaušęs.  ||  —7v.a. 
nunokinti;  padaryti  minkštu;  pu- 
renti (žemę).  ||  v.n.  nunokti;  išsirpti; 
minkštu  tapti;  papursti. 

Mellowness  (mel'low-nes),  s.  nunoki- 
mas;  minkštumas;  švelnumas;  sal- 
dumas; priimnumas;  purumas. 

Mellowy(mel'low-i),  adj.  minkštas;  švel 
nus. 

Melodeon  (mi-lo'di-6n),  s.  meliodeonas 
(muz.  instrumentas);  muzikos  svetai- 
ne. 

Melodic  (mi-16d'ik),  adj.  meliodiškas. 

Melodious  (mi-lo'di-6s),  adj.  meliodiš- 
kas; saldžiai  skambąs.  |J  — ly,  adv. 
meliodiškai.  1  — ness,  s.  meliodišku- 
mas. 

Melodize  (meTo-daiz),  v. a.  meliodišku 
(pa)daryti.  |  v. n.  meliodija  sutverti. 

Melodrama  (mel'o  dra-ma),  s.  melodra- 
ma. 

Melody  (mel'o-di),  s.  meliodija;  gaida; 
skambėjimas;  balsas. 

Melon  (mel'on),  s.bot.  dynas. 

Melt  (mšlt),  v. a.  tirpyti;    tarpinti;   su- 


tarpinti;  jig.  suminkštinti  (keno  sir* 
^ž);  pajudinti;  sugraudinti.  ĮĮ  v. n. 
tirpti; sutirpti;  pasileisti;  jiff,  apsi- 
lieti (ašaromis);  susigraudinti;  su- 
minkštėti; jiff,  pranykti. 

Melter  (melt'or),  s.  tirpinto  j  as;  tarpin- 
tojas. 

Melting  (melt'ing),  s.  tirpinimas;  tarpi- 
ni m  as;  tirpimas. 

Melton  (mel'ton),  s.  storas  vilnonas. 

Member  (mem'bor),  s.  sąnarys;  dalis. 

Membership  (mem'bor-šip),  s.  sanary- 
ste. 

Membranaceous  (mem-brii-ne'šos),  adj. 
=  Membraneous. 

Membrane  (mėm'bren),  s.  plonute  oda; 
plėve;  putilas. 

Membraneous,  Membranous  (mem-bre' 
ni-6s,  mem'brii-nos),  adj.  pieviuotas; 
pievinis;  į  plėve  panašus;  plonutis. 

Memento  (mi-men'to),  s.  atmintis;  at- 
minimas; koks  nors  daigtas  ant  at- 
minties. 

Memoir,  Memoirs  (mem'uor,  -uorz),  s. 
memuarai;  užrašai. 

Memorable  (mem'o-ra-b'l),  adj.  atmini- 
mo vertas;  minėtinas;  neužmiršti- 
nas. ||  Memorably,  adv.  minėtinai;  ne- 
užmirštinai. 

Memorandum  (mem-o-ran'dom),  s.  už- 
rašas; pažymėjimas  (atminimui). 

Memorial  (mi-mo'ri-el),  adj.  atminti- 
nis; atmintyj  (už)laikomas;  atmini- 
mo (s.ffen.).  |  — ,  s.  paminklas:  raš- 
tiškas perstatymas  dalykų,  memo 
rialas. 

Memorialist  (mi-mo'ri-el-ist),  s.  memo- 
rialistas;  rašytojas  memorialų. 

Memorialize  (mi-mo'ri-el-aiz),  v. a.  su- 
rašyti, paduoti  memorialą. 

Memorize  (mem'o-raiz),  r. a.  perduoti 
atminčiai;  įsidėti  į  galva;  išmokti  iš 
galvos. 

Memory  (mem'o-ri),  0.  omenis;  atmin- 
tis; atminimas. 

Men  (mčn),  s.pl.  nuo  Man,  žmones; 
vyrai. 

Menace  (mon'es),  s.  grūmojimas;  gra- 
sinimas; grasa;  grėsme.  ||  — ,  D. a. n, 
grūmoti;  grasinti. 

Menagerie  (mėn-iiž'or-i),  s.  Žvėrynas; 
/verinčius. 

Mend  (mend),  r. a.  lopyti;  taisyti;  pa- 
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taisyti;  pagerinti;  pagelbėti;  parem- 
ti. I  v. n.  gerintis;  pasigerinti;  pasi- 
taisyti ;  pagerėti. 

Mendable  (mend'a-b'l),  adj.  pataiso- 
mas; pagerinamas. 

Mendacious  (men-de'šios),  s.  melagin- 
gas; prigavingas.  |Į  — ly,  adv.  mela- 
gingai; prigavingai.  ||  — ness,  s.  me- 
lagingumas; prigavingumas;  vyliu- 
gingumas. 

Mendacity  (men-das'i-ti),  s.  melagyste; 
melagingumas. 

Mendicancy  (men'di-ken-si),  s.  elgeta- 
vimas; elgetyste. 

Mendicant  (men'di-kent),  adj.  elgetau- 
jąs; ubagaująs;  ubagiškas.  ||  — ,  s. 
elgeta;  ubagas. 

Mendicity  (men-dis'i-ti),  s.  elgetavi- 
mas; elgetyste;  ubagyste. 

Menhaden  (mėn-he'd'n),  s.  icht.  kaula- 
žuve. 

Menial  (myn'jel),  adj.  naminis;  kiemi- 
nis; prigulįs  prie  tarnų;  tarninis; 
tarniškas;  vergiškas.  ||  — ,  s.  naminis 
tarnas;  tarnaitis;  bernas. 

Meninges  (mi-nin'džyz),  s.  pi  anat. 
smegenis  apsiaučiančios  plėves ;  sme- 
genų plėves. 

Meningitis (mšn-in-džai'tis),  s.med.  sme- 
genų plėvių  uždegimas. 

Meniscus  (mi-nis'kos),  s.  opt.  gaubtai- 
duobtas  stiklas. 

Mensal  (men'sel),  adj.  prigulįs  prie 
stalo;  stalinis;  j  mėnesinis. 

Menses  (men'syz),  s.pl.  mėnesines;  ant- 
drapanes (pas  moteris). 

Menstrual  (mėn'stru-el),  adj.  mėnesinis; 
—  discharges,  mėnesines  (pas  mote- 
ris); ||  chem.  tarpinas. 

Menstruate  (m8n'stru-et),  v. n.  mene- 
siuoti;  antdrapanes  turėti. 

Menstruation  (m6n-stru-e'šion),  s.  me- 
nesiavimas;  antdrapanes. 

Menstruum  (mėri'stru-6m),  s.  chem.  tar- 
pinas vaistas. 

Mensurability  (mčn-šu-ra-bil'i-ti),  s.  (iš)- 
matuojamumas;  išmieruojamumas. 

Mensurable  (meri'šu-ra-b'l),  adj.  (iš)- 
mieruojamas;  išmatuojamas.  įj— ness, 
s.  =  Mensurability. 

Mensural  (men'šu-rel),  adį.  mierinis; 
atsinešantis  prie  mieravimo,  prie 
matavimo. 

Mensuration  (men-šu-ro'šion),  s.  miera- 
vimas;  matavimas;  seikiniinas. 


Mental  (men'tel),  adj.  protinis;  protiš- 
kas; mintyse  daromas,  fl  — ly,  adv. 
protiškai;  mintyse. 

Mention  (men'šion),  s.  minėjimas;  pa- 
minėjimas;  priminimas.  J  —,«.«• 
minėti;  paminėti;  priminti. 

Mentionable  (men'šion-a-b'l),  adj.  mi- 
nėtinas. 

Mentor  (men'tor),  s.  išmintingas  rodi- 
ninkas. 

Menu  (me-njū'),  s.  surašąs  paduodamų 
valgių. 

Mephitic,  Mephitical  (mi-fit'ik,  -el),  adj. 
dvokias;  vodingas;  nuodingas. 

Mephitis  (mi-fai'tis),  s.  dvokianti  išga- 
ravimai; puvėsiai. 

Mephitism  (mef'i-tiz'm),  s.  dvokianti 
smarve. 

Mercantile  (mor'kan-til),  adj.  vaisbiš- 
kas;  vaisbuniškas;  pirklybinis. 

Mercenarily  (mor'si-ne-ri-li),  adv.  peln- 
godingai;  parsiduodančiai. 

Mercenariness(mor'si-ne-ri-nes),  s.  peln- 
godyste;  parsidavyste ;  paperkamu- 
mas. 

Mercenary  (mor'si-ne-ri).  adj.  samdyti- 
nis;  nusamdomas;  už  pinigus  gau- 
namas; paperkamas;  pelngodingas. 
|  — ,  s.  samdytinis. 

Mercer  (mor'sor),  s.  prekejas  austiniais 
pirkiniais. 

Mercery  (mor'sor-i),  s.  pirklyste  austi- 
niais pirkiniais;  austiniai  pirkiniai. 

Merchandise  (mor'čen-daiz),  *.  tavoras; 
pirkiniai;  |  pirklyste;  vaisba.  ||  — , 
v.a.n.  pirkliauti. 

Merchant  (mor'čent),  s.  vaisbius;  pirk- 
lys; prekejas.  ||  — ,  adj.  vaisbinis: 
pirklybinis;  pirkliškas.  —  service, 
tarnysta  pirklystes  laivynej.  —tailor, 
siuvėjas  pirkliaująs  audiniais. 

Merchantable  (mor'čent-a-b'l),  adj.  tin- 
kas pardavimui;  parduodamas. 

Merchantman  (mor'cent-man),  s.  pirk- 
liškas laivas. 

Merchantry  (mor'čent-ri),  s.  vaisbių 
(=  pirklių)  luomą;  pirkliai. 

Merciful  (mor'si-ful),  adj.  mielaširdin- 
gas;  malonus;  maloningas.  ||  —\y,adr. 
mielaširdingai.  ||  — ness,  *.  mielašir- 
dingumas;  mielaširdyste. 

Merciless  (mor'si-lfis),  adj.  nemielašir- 
dingas;   beširdiškas.  ||  — ly,  adv.  ne* 
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mielaširdingai;  be  mielaširdystes; 
be  pasigailėjimo.  ||  — ness,  s.  nemie- 
laširdyste;  žiaurumas. 

Mercurial  (mor-kjū'ri-el),  adj.  atsinešas 
prie  gyvsidabrio ;  gyvsidabrinis;  gyv- 
sidabrio pagimdytas;  fig.  vikrus; 
greitas.  Į|  — ,  s.  vaistas  sudarytas  su 
gyvsidabriu. 

Mercury  (mor'kju-ri),  s.  gyvsidabris;  | 
astr.  Merkuras  (planeta). 

Mercy  (mor'si),  s.  mielaširdyste;  malo- 
ne; susimylejimas;   pasigailėjimas. 

Mere  (myr),  s.  tvenkinys;  ažeras;  |  sie- 
na; rubežius. 

Mere  (myr),  adj.  grynas;  visiškas;  vie- 
nintelis; vienas  tik;  paprastas.  |  — ly, 
adv.  visiškai;  vientik;  tiktai. 

Meretricious  (mėr-i-tri"šios),  adj.  palei- 
stuvingas;  kekšiškas.  ||  —  ly,  adv.  pa- 
leistuvingai;  kekšiškai;  kaip  kekše. 
||  —ness,  s.  kekšiški  apsiejimai,  my- 
lavimai; kekšiškumas. 

Merganser  (mor-gan'sor),  s.orn.  naras; 
narantis. 

Merge  (mordž),  v. a.  paskandinti;  pa- 
smerkti. IĮ  v. n.  paskęsti;  pasinerti: 
pranykti. 

Merger  (mor'džor), s.jur.  paglemžimas; 
prarijimas. 

Meridian  (mi-rid'i-en),  s.  meridianas; 
pusiaudienis;  fig.  augščiausias  laip- 
snis. I  — ,  adj.  meridionališkas;  pu- 
siaudieninis;  fig.  augščiausias. 

Meridional  (mi-rid'i-o-nel),  adj.  meridi- 
onališkas; pietinis. 

Merino  (me-ry'no),  s.  ispaniška  avis;  || 
audimas  iš  ispaniškų  avių  vilnų. 

Merit  (mer'it),  s.  nuopelnas;  užsitarna- 
vimas;  užmokestis;  alga.  ||  — ,  v. a. 
užpelnyti;  užsitarnauti;  vertu  būti. 

Meritorious  (mer-i-to'ri-6s),  adj.  užsi- 
tarnaująs atlyginimo,  garbes;  nuo- 
pelningas; pagirtinas;  vertingas.  | 
— ly,  adv.  pagirtinai;  vertingai,  j 
—ness,  s.  pagirtinumas;  vertingu- 
mas; vertybe. 

Meri,  Merle  (movi),  s.orn.  juodasis  straz- 
das. 

Merlin  (mor'lin),  s.orn.  žvirblių  vana- 
gėlis.  • 

Merlon  (mor'lon),  s.  fort,  mūras  tarp 
šaudomųjų  spragų;  muro  užkarpa. 

Mermaid  (mor'med),  s.  sirena  ar  sira- 
na;  jūrių  merga. 
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Merman  (mor'man),  s.  jūrių  vyras. 

Merrily  (mer'ri-li),  adv.  linksmai. 

Merriment  (mėr'ri-ment),  s.  linksmu- 
mas; linksmybe;  pasilinksminimas. 

Merriness  (mer'ri-nšs),  s.  linksmumas. 

Merry  (mer'ri),  adj.  linksmas;  smagus; 
iššaukiąs  linksmumą,  juoksmą:  juo- 
kingas. ||  Merry-andrevu,  s.  juokda- 
rys; šmutas.  Merry-go-round,  s.  ka- 
ruseliai. 

Merrymake  (mer'ri-mek),  s.  linksmu- 
mas; linksmas  susirinkimas.  |  — ,  v. 
n.  linksmintis. 

Merrymaking  (mer'ri-mek-ing),  s.  besi- 
linksminimas;  pasilinksminimas; 
linksmumas.  ||  — ,  adj.  linksmas; 
linksminas;  juokdas. 

Merrythought  (mer'ri-Mot),  s.  rageliai 
(paukščio  krūtinkaulis). 

Meseems  (mi-symz'),  v.  impers.  man 
rodosi ;  rodos. 

Mesenteric  (mės-ėn-ter'ik),  adj.  anat. 
pilvaplevinis. 

Mesentery  (mes'ėn-ter-i),  s. anat.  pilva- 
plėve; žarnapleve. 

Mesh  (meš),  s.  akis  (tinklo);  tinklas:  || 
mech.  susijungimas  ratų  dantų.  ||  — , 
v. a.  tinklan  sugauti.  ||  r. n.  jungtis 
(sakoma  apie  dantuotus  ratus). 

Mesial  (my'žel),  adj.  anat.  vidurinis. 

Mesmeric,  Mesmerical  (mez-mor'ik,  -ei), 
adj.  mesmeriškas;  gyvulio-magne- 
tiškas. 

Mesmerism  (mez'mor-iz'm),  s.  mesme- 
rizmas; gyvulio-magnetizmas. 

Mesmerize  (mez'mor-aiz),  v. a.  mesme- 
rizuoti;  užmigdyti. 

Mesne  (myn),  adj.  tarpinis;  tarpinin- 
kaująs. 

Mesozoic(mes-o-zo'ik),  adj.  geol.  meso- 
zoiškas. 

Mess  (mes),  s.  valgis;  bendras  stalas, 
prie  kurio  valgo  keletas  ypatų  drau- 
ge; ||  mišinys;  jovalas:  putra.  |  — ,  v. 
n.  valgyti  drauge  su  kitais  prie  vie- 
no stalo.  I  r. ((.  sodinti,  valgidinti 
prie  bendro  stalo. 

Message  (meVsedž),  s.  pranešimas;  ži- 
nia. 

Messenger  (mėVsen-džor),  s.  pasiunti- 
nys; žygūnas;  pranešėjas;  poet,  pra- 
našas. 

Messiah  (mės-sai'ii),  s.  Mesijas;  Mesi- 
jošius. 
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Messieurs  (meš'jorz),  s.pl.  ponai. 

Messmate  (mes'met),  s.  tas,  kurs  drau- 
ge prie  vieno  stalo  valgo ;  bendra- 
stalietis. 

Messuage  (mes'suedž),  s.  kiemas;  sėdy- 
ba; uke. 

Met  (met),  pret.  &pp.  nuo  Meet. 

Metabolism  (mi-tab'o-liz'm),  s.physiol. 
metabolizmas. 

Metachronism  (mi-tak'ro-niz'm),  s.  me- 
tachronizmas;  klaida  metskaitlyje; 
chronologiška  klaida. 

Metai  (mėt'el),  s.  metalas;  |  skaldyti 
akmenys  (keliui  išpilti).  ||  — ,  v. a.  ke- 
lia akmenimis  išpilti. 

Metallic  (mi-tal'lik),  adj.  metalinis. 

Metalliferous  (mėt-el-lif'6r-6s),  adj.  ga- 
minas, duodas  metalus. 

Metalliform  (mi-tal'li-form),  adj.  meta- 
linio sudėjimo;  metalo  pavidalo. 

Metallist(met'el-list),  s.  žinovas  meta- 
lų; metaliurgas. 

Metalloid  (met'el-loid),  s.  metaloidas; 
ne-metalas.  ||  — ,  adj.  turįs  metalo 
pavidalą;  turįs  ne-metalų  ypatybes. 

Metallotherapy  (mi-tal-lo-Mėr'a-pi),  s. 
med.  metaloterapija;  gydymas  ligų 
su  pagelba  metalinių  lentelių,  deda- 
mų ant  kūno  paviršiaus. 

Metallurgic,  Metallurgical  (met-el-lor' 
džik,  -el),  adj.  metaliurgiškas. 

Metallurgist  (met'el-lor-džist),  s.  meta- 
liurgas. 

Metallurgy  (mėt'el-lor-dži),  s.  metallur- 
gy j  a. 

Metamorphic  (met-a-mor'fik),  adj.  per- 
simainąs; atmainomas;  perkeičia- 
mas; gimdas  persimainyma. 

Metamorphize,  Metamorphose  (met-a- 
mor'faiz,  -fos),  v. a.  paversti  į  ką; 
permainyti;  perkeisti. 

Metamorphose,  Metamorphosis  (mėt-ii- 
mor'fos,  -fo-sis),  s.  metamorfoza; 
persimainymas:  persikeitimas;  pa- 
virtimas į  ką. 

Metaphor  (met  'ii- for),  s.  metafora;  pri- 
lyginimas. 

Metaphor ic.  Metaphorical  (met-jį-for'ik, 
-el),  adj.  metaforiškas;  prilygina- 
mas. 

Metaphrase  (m&t'a-frSz),  s.  melafrazis; 
\(M-i  imas  žodis  į  žodį. 

Metaphysic,  Metaphysical  (met-a-riz'ik, 
-el),  adj.  metafi/iškas. 
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Metaphysics  (met-a-fiz'iks),  s.  metafizi- 
ka. 

Metaplasm  (met'a-plaz'm),  s.  perstaty- 
mas literų  ar  skiemenų  žodyje. 

Metathesis  (mi-ta^'i-sis),  s.  perstaty- 
mas literų  arba  skiemenų  žodyje. 

Mete  (myt),  v. a.  matuoti;  saikuoti; 
mieruoti.  |  — ,  s.  miera;  saikas:  ru- 
bežius. 

Metempsychosis  (mi-tėmp-si-ko'sis),  s. 
dūšių  persikilnojimas. 

Meteor  (my'ti-6r),  s.  meteoras:  apsireiš- 
kimas ore. 

Meteoric  (my-ti-6r'ik),  adj.  meteorinis; 
meteoriškas. 

Meteorite  (my'ti-6r-ait),  s.  meteoritas; 
aerolitas;  orakmenis. 

Meteorolite  (my-ti-6r'o-lait),  s.  orakme- 
nis; meteorolitas;  aerolitas. 

Meteorologic,  Meteorological  (my-ti-6r-o- 
lodž'ik,  -el),  adj.  meteorologiškas. 

Meteorologist  (my-ti-6r-61'o-džist),  s. 
meteorologas. 

Meteorology  (my-ti-or-ol'o-dži).  s.  mete- 
orologija; mokslas  apie  ora  ir  jo  ap- 
sireiškimus. 

Meter  (my'tor),  s.  mieruotojas;  miera- 
vimo  įrankis;  saikrodis. 

Meter,  Metre  (my'tor),  s.  metras  (franc, 
miera);  Į|  ritmas;  pėda  (eilėse). 

Meterage  (my'tor-edž),  s.  mieravimas; 
I  mokestis  už  išmieravima. 

Methane  (me^'en),  s.  chem.  pelkių  ga- 
zas. 

Metheglin  (mi-thėg'lm),  s.  midus  (gėry- 
mas). 

Methinks  (mi-Minks'),  v.  impers.  man 
rodos;  aš  manau ;  man  matos. 

Method  (me^'od),  s.  metodą;  būdas. 

Methodic,  Methodical  (mi-čAdd'ik,  -el), 
adj.  metodiškas;  systematiškas. 

Methodism  (meM'o-diz'm),  s.  metodiz- 
mas;  metodistų  mokslas  (tikejimiska 
sekta). 

Methodist  (meM'o-dist),  s.  metodistas 
(relig.  sektantą*). 

Methodize (me7A'6d-aiz),  v. a.  sutvarkyti 
pagal  tam  tikra  reda;  systemati- 
zuoti. 

Methol  (mėth'o}),   s.  chem.  medspiritis. 

Methought  (mi-fAof),  pret.  nuo  Me- 
thinks, man  rodės;  aš  maniau. 

Methyl   (mčt/i'\\),   s.  chem.    metylius.  | 
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—  alcohol,  chem.  medinis  spiritas; 
medspiritis. 

Metonymy  (mi-ton'i-mi),  s.  rhet.  meto- 
nimija; užvadavimas  vieno  žodžio 
kitu. 

Metre  (my'tor),  s.  žr.  Meter. 

Metric  (met'rik),  adj.  metriškas. 

Metrical  (met'rik-el),  adj.  metrinis; 
metriškas.  ||  — ly,  adv.  metriškai. 

Metropolis  (mi-trop'o-lis),   s.  sostapile. 

Metropolitan  (met-ro-p6Ti-ten),  adj.  so- 
stapilinis;  |  metropolitiškas;  epar- 
chiališkas.  ||  — ,  s.  sostapilietis;  | 
metropolitas;  arcivyskupas. 

Mettle  (met't'l),  s.  karštis:  užsidegi- 
mas: energija:  drąsa. 

Mettled  (mėt't'ld),  adj.  karštas;  užside- 
gęs; uolus;  drąsus. 

Mettlesome  (met't'1-som),  adj.  karštas; 
pilnas  užsidegimo;  pilnas  ugnies; 
drąsus.  ||  — ly,  adv.  karštai.  ||  — ness, 
s.  karštumas; degimas; užsidegimas. 

Mew(mjū),  s.om.  meva;  ||  kletka;  lą- 
sta; jig.  kalėjimas;  |  kniauki mas 
{kates,  etc.).  ||  — ,  v. a. n.  plunksnas 
mesti;  šertis;  jig.  keistis;  persimai- 
nyti; f  kniaukti. 

Mewl  (mjūl),  v. n.  klykti;  rėkti  (sak. 
apie  kūdikius). 

Mewler  (mjūTor),  s.  rėksnys  (vaikas). 

Mews  (mjūz),  s.  sing.  &pl.  tvartai;  ar- 
klides; tvartų  ulyčaite;  siauras  pra- 
ėjimas. 

Mexican  (meks'i-ken),  s.  meksikonietis. 
I  — ,  adj.  meksikoniškas. 

Mezzanine  (mez'za-nin),  s.  arch,  entre- 
solius;  mezaninas 

Mezzo-relievo  (mez'zo-ri-ly'vo),  s.  pu- 
siau prakili  figūra. 

Mezzotint  (mez'zo-tint),  s.  juodbraižis 
ant  vario.  |  —,v.a.  juodai  braižyti. 

Mezzotinto  (mez-zo-tin'to),  s.  &  v.  = 
Mezzotint. 

Miasm,  Miasma  (mai'az'm,  -az'ma),  s. 
miazma;  vodingi  išgaravimai;  ma- 
liarija. 

Miasmal,  Miasmatic  (mai-iiz'mel,  -niiit  - 
ik),  adj.  miazmatiškas;  maliariškas; 
užkrečiamas. 

Miaul  (mi-aul'),  v.n.  kniaukti.  ||  — ,  s. 
kniaukimas. 

Mica  (mai'ka),  s.  min.  mika. 

Micaceous  (mai-ke'šos),  adj.  mikinis; 
mikuotas;  turįs  mikos  pavidalą. 
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Mice  (mais),  s.  pi.  nuo  Mouse. 

Michaelmas  (mik'61-mas),  s.  Mikolines; 
šventas  Mikolas  {švente  :  jig.  ruduo. 

Mickle  (mik'k'l),  adj.  didelis;  daug. 

Microbe  (mai'krob),  s.  biol.  mikrobas; 
mikroskopiškas  organizmas. 

Microcosm  (mai'kro-koz'm),  s.  mikro- 
kosmas; mažytis  svietas;  žmogus. 

Micrometer  (mai-krom'i-tor),  s.  mikro- 
metras. 

Microscope  (mai'kro-skop),  s.  mikro- 
skopas; padidinąs  stiklas. 

Microscopic,  Microscopical  (mai-kro* 
skop'ik,  -el),  adj.  mikroskopiškas; 
mažytėlis;  matomas  tik  per  padidi- 
nančius stiklus. 

Microscopy  (mai-kros'ko-pi),  s.  tyrinėji- 
mas su  mikroskopu. 

Mid  (mid),  adj.  vidurinis;  esąs,  randa- 
mas viduj,  vidur.  ||  —,prep.  tarp;  vi- 
dur. 

Midday  (mid'deO,  s.  dienvidis;  vidur- 
dienis. I  — ,  adj.  vidurdieninis. 

Midden  (mid'd'n),  s.  sąšlavynas;  mėš- 
lynas. 

Middle  (mid'd'l),  adj.  vidurinis;  vidu- 
tinis; pusėtinas.  —  ages,  viduriniai 
amžiai;  viduramžiai.  ||  — ,  s.  vidurys. 
I  Middle-age,  adj.  viduramžinis. 
Middle-aged,  adj.  vidutinio  amžiaus. 

Middleman  (mid'd'1-man),  s.  tarpinin- 
kas; agentas. 

Middlemost  (mid'd'1-most),  adj.  pats 
vidurinis;  arčiausias  vidurio. 

Middling  (mid'dling),  adj.  vidutinis; 
vidutiniškas.  ||  — ly,  adv.  vidutiniš- 
kai. 

Middlings  (mid'dlingz),  s.  pi.  pasijos; 
sėlenos. 

Midge(midž),  s.  musulas. 

Midget  (midž'čt),    s.  musulelis;  ||  žmo- 

gytis. 

Midland  (mid'lend),  adj.  vidurinis; 
esąs  šalies  viduryj ;  viduršalinis.  U 
— ,  8.  viduršalis. 

Midmost  (mid'most),  adj.  =  Middle- 
most. 

Midnight  (mid'nait),  s.  vidurnaktis.  || 
—,adj.  vidurnakčio  (s.gen.);  vidur- 
naktinis; tamsus  kaip  naktis. 

Midrib  (mid'rib),  s. bot.  vidurine  gysla 
{lapo). 

Midshipman  (mid  šip-miin),  &  žemiau- 
sias oficieras  {ant  kariško  laivo). 
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Midst  (midst),  s.  vidurys;  in  the  —  of, 
viduryj.  ||  — ,  prep,  d  adv.  viduryj; 
tarp. 

Midsummer  (mid'som-mor),  s.  vidurva- 
saris; Jonines. 

Midway  (mid'uėi),  s-  vidurkelis;  pusiau- 
kelis.  ||  — ,  adv.  pusiaukelyj ;  ant  pu- 
siaukelio. 

Midwife  (mid'uaif),  s.  bobmotere;  bo- 
bute; pribuvėja;  akušere. 

Midwifery  (mid'uaif  -ri  ir-ull-ri),  s.  aku- 
šeryste. 

Midwinter  (mid'ui'n-tor),  s.  viduržiemis. 

Mien  (myn),  s.  mina;  išžiūra. 

Miff  (mif),  s.  susivaidijimas;  vaidas; 
supyki  m  as;  apmaudą  ant  ko.  ||  — , 
v. a.  užgauti;  apmaudon  įvaryti. 

Might  (m  ai  t),  pret.  nuo  May.  ||  — ,  s. 
spėka;  pajiega;  galia. 

Mightily (mait'i-li),  adv.  galingai;  stip- 
riai; drūtai;  smarkiai;  labai;  ganė- 
tinai. 

Mightiness  (mait'i-nes).  s.  galingumas; 
stiprumas;  galybe;  didybe. 

Mighty  (mait'i),  adj.  galingas;  tvirtas; 
drūtas;  didelis;  didis.  |  — ,  adv.  la- 
bai. 

Mignonette  (min-jon-ef),  s.  bot.  rozeta. 

Migrate  (mai'gret),  v. n.  keliauti:  per- 
sikilnoti  (iš  vietos  į  vietą);  lėkti,  skri- 
sti (į  kitas  šalis). 

Migration  (mai-gre'šion),  s.  persikilno- 
jimas;  keliavimas;  kelione  (į  kitas 
Šalis). 

Migratory  (mai'gra-to-ri),  adj.  besikil- 
nojas;  keliaująs. 

Milage  (mail'edž),  s.  =  Mileage. 

Milch  (milč),  adj.  pieną  duodas;  mel- 
žiamas. 

Mild  (maild),  adj.  švelnus:  romus;  pri- 
imnus;  nestiprus;  lengvas  (gerymas, 
tabakas).  ||  —  ly,  adv.  švelniai;  leng- 
vai. I  — ness,s.  švelnumas;  gerumas; 
priimnumas;  lengvumas. 

Mildew  (mil'djū),  s.  rūdys  (ant  augme- 
nų); amaras.  |  — ,  v. a.  rūdimis  ap- 
traukti, pažeisti  (augmeniu). 

Mile  (mail),  s.  mylia. 

Mileage  (mail'edž),  s.  mokestis  nuo  my- 
lios; abelnas  mylių  skaičius. 

Milepost  (mail'post),  .s.  stulpas  my- 
lioms parodyti. 

Milfoil  (mil'foil),  s.  bot.  sravžole;  gaju- 
te. 


Millennial 

Miliary  (mil'ja-ri),  adj.  turįs  sorų  gru- 
dų pavidalą.  ||  — ,  s.med.  išbėrimas; 
mažas  spaugutis. 

Militant  (mil'i-tent),  adj.  kariaująs. 

Militarily  (mil'i-te-ri-li),  adv.  kariškai; 
karišku  būdu. 

Military  (mil'i-te-ri),  adj.  kariškas;  ka- 
reiviškas, f  — ,  s.  kariauna. 

Militate  (mil'i-tet),  v.n.  kariauti. 

Militia  (mi-li"ša),  s.  milicija;  valstie- 
čių kariauna. 

Militiaman  (mi-li"šii-man),  s.  milicio- 
nierius. 

Milk  (milk),  s.  pienas,  —fever,  (med.) 
piendrugis.  —  sugar,  (chem.)  pien- 
cukris.  —  tooth,  piendantis.  |  — ,  v. 
a.  milžti;  žįsti;  pieną  duoti;  pieno 
pridėti. 

Milker  (milk'or),  s.  melžėjas;  fl  melžia- 
mas gyvulys. 

Milkiness  (milk'i-nes),  s.  pieningumas; 
pienuotumas;  pieno  ypatybes. 

Milkmaid  (milk'med),  sf.  pienininke; 
melžėja. 

Milkman  (milk'man),  s.  pienininkas; 
pienius. 

Milksop  (milk'sop),  s.  piene  mirkyta 
duona;  fig.  išlepelis;  lepūnas;  i  Rėže- 
lis; boba  —  ne  vyras. 

Milkweed  (milk'uyd),  s. bot.  piene. 

Milky  (milk'i),  adj.  pieningas;  pienuo- 
tas; kaip  pienas;  fig.  lėtas: nedrąsus. 
||  —  Way,  (astr.)  paukščių  kelias. 

Mill  (mil),  s.  malūnas;  ||  fabrikas.  — 
pick,  girnukalio  plaktukas.  —  pond, 
malūno  tvenkinys.  —  race,  sriove 
malūno  ratui  sukti,  —tail,  vanduo 
puolantis  nuo  malūno  rato.  |  — ,  v. a. 
malti;  ||  užkarpyti,  rinčiuoti  (pini- 
go kraštus);  mušti  (pinigu*);  velti 
(audinį,  etc.);  ruliuoti  (geležį,  plieną). 

Milldam  (mil'dam),  s.  malūno  dambis. 

Milled  (mild),  adj.  veltas;  veltinis:  ru« 
liuotas. 

Millenarian  (mil-li-ne'ri-en).  adj.  tūk- 
stantmetinis. ||  — ,  s.  sektantas,  ti- 
kintis, kad  Christus  ypatiškai  vieš- 
patausiąs ant  žemes  tūkstantį  metų. 

Millenary  (mil'li-ne-ri),  adj.  tūkstanti- 
nis; tūkstantmetinis.  ||  — ,  8.  tūk- 
stantmetis. 

Millennial  (inil-len'ni-el),  adj.  tūkstant- 
metinis. 
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Millenialist  (mil-len'ni-el-ist),  s.  =Mil- 

LENARIAN. 

Millennium  (mil-len'ni-6m),  s.  tūkstant- 
metis. 

Milleped  (mil'li-pšd),  s.  šimtakojis  (kir- 
mėle). 

Millepora  (mil-li-po'ra),  s.  mileporai 
(koralai). 

Miller  (mil  lor),  s.  maluninkas.  |  —  's 
thumb,  s.  gobis  (žuvis). 

Millesimal  (mil-les'i-mel),  adj.  tūkstan- 
tinis. 

Millet  (mil'let),  s.bot.  sora. 

Milliard  (mil'li-ard),  s.  milijardas. 

Milligram,  Milligramme  (mil'li-gram),  s. 
miligramas;  tūkstantine  gramo  da- 
lis. 

Milliliter,  Millilitre  (mil'li-ly-tor),  s.  mi- 
lilitras; tūkstantine  litro  dalis. 

Millimeter,  Millimetre  (mil'li-my-tor),  s. 
milimetras;  tūkstantine  metro  da- 
lis. 

Milliner  (mil'li-nor),  s.  modiste;  mote- 
riškų galvos  paredų  dirbėja. 

Millinery  (mil'li-ner-i),  s.  moteriškų 
galvos  paredų  pirkiniai;  moteriški 
galvos  parėdai. 

Milling  (mil'ing),  s.  malimas;  ||  vėli- 
mas (audimų)-,  ruliavimas  (geležies, 
ečc.);užkarpymas;mušimas(pmz</^). 

Million  (mil'jon),  s.  milijonas. 

Millionaire  (mil-jon-er'),  s.  milijonie- 
rius. 

Millionth  (mil'jon^),  adj.  milijoninis.  || 
— ,  s.  milijonine  dalis. 

Milliped  (mil'li-ped),  s.  =  Milleped. 

Millistere  (mil'li-styr  ir  -ster),  s.  kubiš- 
kas  decimetras;  litras. 

Millstone  (mil'ston),  s.  girna;  girnak- 
menis. 

Millwork  (mil'uork),  s.  malūno  mecha- 
nizmas; pastatymas  malūno. 

Millwright  (mil'rait),  įstatytojas  malū- 
nų. 

Milt(milt),  s.  pienai  (žuvies);  anat.  bluž- 
nis. Į|  — ,  v. a.  užveisti,  užvaisinti 
(ikrus  pienais). 

Milter  (milt'or),  s.  žuvis  su  pienais. 

Mime  (maim),  *.  mimiškas,  komiškas 
perstatymas;  ||  mimikas;  šutna. 

Mimetic,  Mimetical  (mai-met'ik,  -ei), 
adj.  mimiškas;  pamegzdžiojamas; 
nuduotas. 


Mimic  (mim'ik),  adj.  mimiškas;  pa- 
in egzdžiojantis;  pamegzdytas.  ||  — , 
s.  pamegzda;  šutna.  |  — ,  v. a.  pa- 
megzdžioti;  nuduoti. 

Mimicker  (mim'ik-6r),  s.  mimikas;  pa- 
megzda. 

Mimicry  (mim'ik-ri),  s.  mimika;  pa- 
megzdžiojimas. 

Mimosa  (mai-mo'sa),  s.  bot.  mimoza. 

Minaret  (min'a-rėt),  s.  minaretą;  bok- 
štas. 

Minatory  (min'a-to-ri),  adj.  grūmojąs: 
grasinąs. 

Mince  (mins),  v. a.  smulkiai  piaustyti, 
kapoti;  smulkinti;  susmulkinti;  || 
švelninti,  minkštinti  (žodžius,  saky- 
mą); pusiaužodžiais  kalbėti.  ||  v. n. 
stypčioti;  ||  čiaupytis.  |  Mince-meat; 
Minced  meat,  kapota  mesa. 

Mincing  (min'sing),  adj.  smulkinantis; 
smulkus;  jig.  bičnus.  Į|  — ly,  adv. 
smulkiai;  išlengvo;  jig.  bičniai. 

Mind  (maind),  s.  protas;  jig.  suprati- 
mas; mislis;  atmintis;  atida;  noras; 
palinkimas:  pasimėgimas.  Of  sound 
— ,  sveiko  proto.  Presence  of — ,  ne- 
žudymas  proto  (kritiškame padėjime); 
šaltas  kraujas.  To  change  one's  — , 
perkeisti  savo  mislį;  apsimislyti. 
To  7iace  a  great  — ,  turėti  didelį  no- 
rą; labai  norėti,  geisti.  To  lose  on< '« 
— ,  protą  žudyti;  galvos  netekti;  iš 
proto  (iš,eiti.  To  make  up  one's  — , 
sumislyti;  nutarti.  To  put  in  — , 
priminti.  This  is  not  to  my  — ,  tas 
man  nepatinka;  aš  to  nemegiu. 
With  one — ,  visi  sutardami;  vienu 
balsu.  H  —,v.a.n.  daboti;  žiūrėti;  te- 
myti;  paiseti;  rūpintis;  klausyti; 
geisti;  norėti;  manyti;  mislyti.  To 
—  one's  own  business,  žiūrėti  savo 
darbo;  rūpintis  apie  savo  reikalus. 
To  — parents,  klausyti  tėvų.  JVJ  /■<  r 
— ,  tai  niekis;  nėra  kas  paiseti;  ne- 
atkreipk atidos:  ne  nemislvk. 

Minded  (maind'fid),  adj.  turįs  palinki- 
ma; linkės;  palinkės.  To  be  — ,  no- 
rėti; geisti. 

Mindful  (maind' fui),  adj,  atidus:  rūpe- 
stingas; atmenąs;  užlaikąs  atminty  j. 
|| —ly,  adv.  bu  atida;  rūpestingai,  || 
— ness,  s.  atidumas;    rūpestingumas. 

Mindless  (maind'les),  adj.  neatidus;  ne- 


Mine 


432 


Minute 


rūpestingas;  (už)maršus;  negalvojas; 
paikas. 

Mine  (main),  pron.  mano;  manas. 

Mine  (main),  s.  kastyne;  kasykla;  mil. 
myna;  pakasąs;  fig.  šaltinis.  ||  — ,  v. 
a.n.  kasti  (kastynese);  kastynese 
dirbti;  ||  pakasti;  pakasą  (pa)daryti. 

Miner  (main'or),  s.  kalnakasys;  mil. 
mynkasis. 

Mineral  (min'6r-el),  s.  mineralas.  |  — , 
adj.  mineralinis;  minerališkas. 

Mineralization  (min-6r-el  i-ze'šion),  s. 
mineralizavimas;  mineralizacija. 

Mineralize  (min'6r-el-aiz),  v.a.  minera- 
lizuoti. 

Mineralogical  (min-6r-el-6dž'ik-el),  adj. 
mineralogiškas. 

Mineralogist  (min-or-al'o-džist),  s.  mi- 
neralogas. 

Mineralogy  (min-or-al'o-dži),  s.  minera- 
logija. 

Mingle  (min'g'l),  v.a.  maišyti;  sumai- 
šyti; sujaukti.  ||  v. n.  maišytis;  susi- 
maišyti; fig.  susibičiuliauti. 

Mingledly  (min'g'ld-li),  adv.  mišriai; 
maišytai;  sumaišytai. 

Miniature  (min'i-a-tjūr),  s.  miniatiūra. 
I  — ,  adj.  miniatiūriškas;  mažytis. 

Minikin  (min'i-kin),  adj.  mažas;  smul 
kus. 

Minim  (min'im),  s.  karia;  nykštukas;  || 
lašas  (mažiausias  skysčių  saikas);  į 
mus.  puse  notos. 

Minimize  (min'i-maiz),  v.a.  sumažinti 
iki  mažiausio  laipsnio,  iki  mažiau- 
sios proporcijos. 

Minimum  (min'i-mom),  s.  minimum; 
mažiausias;  mažiausias  laipsnis. 

Mining  (main'ing),  s.  kalnakasyste; 
kastynes;  mil.  darymas  pakasų, 
my  nu,. 

Minion  (min'jon),  s.  myletinis:  prie- 
meila;  ||  typ.  rųšis  smulkesnių  sta- 
tomų raidžių. 

Minish  (min'iš),  v.a.  =  Diminish. 

Minister  (min'is-tor),  s.  ministras;  || 
kunigas;  ||  įrankis;  veiklius;  tarnas. 
||  — ,  v.a.  suteikti;  priduoti;  parū- 
pinti. ||  v.  n.  tarnauti;  pritarimui  i; 
pagelba  suteikti. 

Ministerial  (min-is-ty'ri-el),  adj.  mini- 
steriškas; I  kunigiškas. 

Ministrant  (min'is-trent),  adj.  pavakii- 
nis;  tarnaujantis. 


Ministration  (min-is-tre'šion),  s.  tarny- 
sta. 

Ministry  (min'is-tri),  s.  tarnysta;  ||  san- 
veiksmas;  tarpininkyste;  ||  kunigy- 
ste; ||  ministerija. 

Mink  (mink),  *.  zool.  nurke;  žebenkštis. 

Minnow  (min'no^),  *.  icht.  gružas. 

Minor  (mai'nor),  adj.  mažesnis;  žemes- 
nis. ||  — ,  s.  nemetis;  nepilnametis;  || 
antrasis  (ar  mažesnysis)  tarinys 
(syllogizme);  |  franciškonas  (miny- 
kas). 

Minority  (mi-nor'i-ti),  s.  mažuma;  ma- 
žoji dalis;  |  buvimas  nepilnuose 
metuose;  nepilni  metai. 

Minotaur  (min'o-tor),  s.  minotauras: 
baisūnas:  pusiau  žmogus,  pusiau  bu- 
lius. 

Minster  (min'stor),  s.  klioštoriaus  baž- 
nyčia; klioštorius. 

Minstrel  (min'strel),  s.  keliaująs  dai- 
nius; dainininkas;  muzikorius. 

Minstrelsy  (min'strel-si),  s.  dainininkų 
amatas;  dainininkyste;  dainininkai. 

Mint  (mint),  s.  pinigų  kalve;  fig.  ver- 
sme; I  bot.  meta.  |  — ,  v.a.  pinigus 
mušti,  kalti;  fig.  pramanyti;  išmis- 
lyti;  padirbti;  kalti. 

Mintage  (mint'edž),  s.  pinigas;  ||  moke- 
stis už  kalima  pinigų. 

Minter  (mint'or),  s.  kalėjas  pinigų;^, 
pram  anytoj  as. 

Minuend  (min'ju-end),  s.arith.  pamaži- 
namasis skaičius. 

Minuet  (min'ju-et),  s.  minuetas  (Šokis). 

Minus  (mai'nos),  math,  minus  (atėmimo 
ženklas). 

Minute  (min'it),  s.  minuta;  ||  geografiš- 
ka mylia;  ||  užrašas;  protokolas.  | 
— ,  v. a.  paženklinti;  užrašyti;  trum- 
pai pažymėti.  I  —  book,  s.  užrašymų 
(ar  protokolų)  knyga.  ||  — ly,  ado.  kas 
minuta. 

Minute  (mi-njūf),  adj.  mažytis;  smul- 
kutėlis; I  smulkmeningas;  smulk- 
meniškas; smulkmenų  prisilaikąs: 
smulkmenų  žiūrintis.  ||  — ly,  adc. 
smulkiai;  smulkmeniškai:  su  viso- 
mis smulkmenomis.  ||  — ness,  s.  ma- 
žumas; smulkumas;  smulkumelis;  U 
dabojimas  smulkmenų;  prisirišimas 
prie  smulkmenų;  smulkmeningu- 
mas;  smulkmeniškumas. 


Minutiae  433 

Minutiae  (mi-njū'ši-y),  s.pl  smulkme- 
nos. 

Minx  (minks),  sf.  išdykėle  {mergaite). 

Miocene  (mai'o-syn),  s.geol.  mioceno 
perijodas.  fl  — ,  adj.  mioceninis;  mi- 
oceniškas. 

Miracle  (mir'a-k'l),  s.  stebuklas. 

Miraculous  (mi-rak'ju-lds),  adj.  stebu- 
klingas. ||  — ly,  adv.  stebuklingai.  || 
— ness,  s.  stebuklingumas. 

Mirage  (mi-raž'),  s.  miražas;  paveikslų 
atsimušimas  ore. 

Mirė  (mair),  *.  purvas;  dumblas;  pur- 
vynas. I  — ,  v. a.  įklampinti  j.  purvy- 
ną, į  dumblyną;  (su)purvinti.  ||  v. n. 
nuklimpti  į  purvyną. 

Mirific,  Mirifical  (mi-rif  ik,  -el),  adj. 
stebuklus  darantis;  stebuklingas. 

Miriness  (mair'i-nes),  s.  purvinumas; 
dumblinumas. 

Mirk  (mork),  s.  tamsa;  tamsumas. 

Mirk,  Mirky  (mork,  -'i),  adj.  tamsus; 
klaikus. 

Mirror  (mir'ror),  s.  veidrodis.  ||  — ,  v. a. 
atmušti  {kaip  veidrodyj). 

Mirth  (morth),  s.  linksmumas;  link- 
smybe. 

Mirthful  (morč/i'ful),  adj.  linksmas.  || 
— ly,  adv.  linksmai.  ||  —ness,  s.  link- 
smumas. 

Mirthless  (mor^'lSs);  adj.  be  linksmu- 
mo; nelinksmas;  nuobodus.  ||  —ness, 
s.  stoka  linksmumo;  nuobodumas. 

Miry  (mair'i),  adj.  dumblinas;  purvi- 
nas. 

Misacceptation  (mis-ak-sep-te'šion),  s. 
klaidus  supratimas. 

Misadventure  (mis-ad-ven'tjur),  .<?.  nelai- 
mingas {ar  nepriimnus)  atsitikimas: 
nelaime. 

Misadventurous  (mis-ad-ven'tjur-6s), 
adj.  nelaimingas;  nepalaimingas. 

Misadvise  (mis-ad-vaiz'),  v. a.  bloga  pa- 
tarme duoti. 

Misallegation  (mis-al-li-ge'šion),  s.  klai- 
dingas parodymas. 

Misallege  (mis-iil-lėdž'),  v. a.  klaidingai 
parodyti,  priduoti. 

Misalliance  (mis-iil-lai'ens),  *.  apsivedi- 
mas  su  žemesnes  luomos  ypata. 

Misanthrope  (mis'iin-Mrop),  s.  mizan- 
tropas; neapkentejas  žmonių. 

Misanthropic,      Misanthropical    (mis-iin- 
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throp'iV:,  -el),  adj.  mizantropiškas; 
neapkenčias  žmonių. 

Misanthropist  (mis-an7/*ro-pist),  s.  = 
Misanthrope. 

Misanthropy  (mis-an7/iro-pi),  s.  mizan- 
tropija;  neapkanta  žmonių. 

Misapplication  (mis-ap-pli-ke'šion),  s. 
blogas  pritaikymas;  blogas  vartoji- 
mas; netikės  panaudojimas. 

Misapply  (mis-ap-plai'),  v. a.  blogai  pri- 
taikyti; blogai  panaudoti;  neatsa- 
kančiai vartoti. 

Misapprehend  (mis-ap-pri-h6nd'),  v. a. 
blogai,  klaidingai  suprasti. 

Misapprehension  (mis-ap-pri-hen'šion), 
s.  klaidingas  supratimas. 

Misappropriate  (mis-ap-pro'pri-et),  v. a. 
klaidingai  panaudoti;  apversti  ant 
netinkančių  mierių. 

Misappropriation(mis-ap-pro-pri-e'šion), 
s.  klaidingas  panaudojimas;  blogas 
suvartojimas. 

Misarrange  (mis-ar-rendž'),  v. a.  klai- 
dingai sustatyti,  surengti. 

Misarrangement  (mis-ar-rendž'ment),  s. 
klaidingas  sustatymas;  blogas  su- 
rengimas. 

Misbecome  (mis-bi-kom'),  v. a.  nepri- 
tikti. 

Misbecoming  (mis-bi-kom 'ing),  adj.  ne- 
pritinkąs. 

Misbegotten  (mis-bi-got't'n),  adj.  neįsta- 
tymiškai  gimęs. 

Misbehave  (mis-bi-hėV),  v.  n.  blogai 
elgtis. 

Misbehavior  (mis-bi-heVjor),  s.  blogas 
pasielgimas. 

Misbelief  (mis-bi-lyf),  s.  klaidingas  ti- 
kėjimas : klaidingas  persitikrinimas. 

Misbelieve  (mis-bi-lyv'),  v. n.  klaidingai 
tikėti;  prisilaikyti  klaidingo  tikėji- 
mo; netikėti  kam. 

Misbeliever  (mis-bi-lyv'or),  s.  klaidin- 
gai tikintysis;  atskalūnas. 

Misborn  (mis'born),  adj.  girnos  nelai- 
mėms; nelaimingas. 

Miscalculate  (mis-kal'kju-l6t),  v.a.n. 
klaidingai  aprokuoti;  suklysti  L5ro- 
kavimuose. 

Miscall  (mis-kol'),  v. a,  klaidingai  va- 
dinti. 

Miscarriage  (mis-kar'ridž),  ».  nepasise- 
kimas; ||  blogas  pasielgimas;  ||  pa- 
gimdymas pirm  laiko. 
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Miscarry  (mis-kar'ri),  v.n.  nesisekti; 
nenusisekti;  |  dingti;  nenueiti  (apie 
laiškus);  pražūti;  ||  pirm  laiko  gim- 
dyti; išsimesti. 

Miscellaneous  (mis-s81-le'ni-6s),  adj. 
maišytas;  y  vairus. 

Miscellany  (mis'sel-la-ni),  s.  mišinys; 
maišyti  dalykai;  margumynai. 

Mischance  (mis-čans'),  s.  nelaime;  ne- 
laimingas atsitikimas;  nepasiseki- 
mas. ||  —,v.n.  nepasisekti;  per nelai- 
mg  atsitikti. 

Mischarge  (mis-čardž'),  v.a.  klaidingai 
parokuoti;  klaidingai  surokuoti.  || 
— ,  s.  klaida  rokavime,  rokundoje; 
klaidus  parokavimas. 

Mischief  (mis'čif),  s.  pik'tas;  nedoras 
darbas;  |  pragaištis.  To  be  in — ,  da- 
ryti pikta;  kenkti.  To  play  the — , 
iškirsti  kam  biauria  štuka. 

Mischievous  (mis'či-vos),  adj.  vodingas; 
piktas;  nedoras;  pragaištingas.  || 
— ly,  adv.  nedorai ;  piktai.  ||  — ness,  s. 
piktybe;  nedorumas;  pragaištingu- 
mas. 

Mischoose  (mis-čūV),  v.a.  blogai  iš- 
rinkti. 

Miscitation  (mis-sai-te'šion),  s.  klaidin- 
gas [ar  melagingas)  citavimas;  klai- 
dingas privedimas. 

Miscite  (mis-saif),  v.a.  klaidingai  ci- 
tuoti; duoti  klaidingus  privedimus. 

Misclaim  (mis-klem'),  s.  neteisingas 
reikalavimas. 

Miscolor  (mis-kol'lor),  v.a.  priduoti 
klaidinga  spalva;  perstatyti  netei- 
singoj šviesoj. 

Miscomprehend  (mis-kom-pri-hend'),  v. 
a.  klaidingai  suprasti. 

Mlscomputation  (mis-kom-pjū-te'šion), 
s.  klaidingas  surokavimas;  klaida 
išrokavime. 

Miscompute  (mis-kom-pjūt/),  v.a.  klai- 
dingai (su)rokuoti;  padaryti  klaida 
rokavime. 

Misconceive  (mis-kon-syv'),  v.a.n.  klai- 
dingai sau  perstatyti;  klaidingai 
suprasti;  klaidingai  spręsti. 

Misconception  (mis-kon-sep'šion),  s. 
klaidingas  supratimas;  klaidingas 
sprendimas. 

Misconduct  (mis-kon-dokf),  r. a.  blogai 
vesti  (dalykus);   negerai  užžiureti.  | 


Misemployment 

v.n.  blogai  elgtis.  ||  -(mis-kon'dokt),- 
s.  negeras  vedimas  (dalykų);  netikės 
valdymas;  ||  blogas  pasielgimas. 

Misconjecture  (mis-kon-džek'tjur),  s. 
klaidingas  spėjimas.  ||  — ,  v.a.n. 
klaidingai  spėti. 

Misconstruction  (mis-kon-strok'šion),  s. 
klaidingas  išguldymas. 

Misconstrue  (mis-kon'strū),  v.a.  klai- 
dingai išguldineti;  blogai  išguldyti. 

Miscorrect  (mis-kor-rekf),  v.a.  klaidin- 
gai pataisyti. 

Miscounsel  (mis-kaun'sel),  v.a.  blogas 
patarmes  duoti. 

Miscount  (mis-kaunf),  v.a.n.  klaidin- 
gai rokuoti;  blogai  išrokuoti.  ||  — , 
s.  klaidinga  rokunda. 

Miscreant  (mis'kri-ent),  s.  netikėlis; 
nenaudėlis;  niekšas;  nevidonas. 

Misdate  (mis-def),  s.  klaidinga  data. 
1  — ,  v.a.  klaidingai  datuoti;  paduoti 
klaidinga  data. 

Misdeal  (mis-dyl'),  v.a.  klaidingai  iš- 
dalyti (kortas).  ||  — ,  s.  klaidingas  iš- 
dalijimas (kortų). 

Misdeed  (mis-dyd'),  s.  nedoras  darbas; 
piktadaryste;  prasižengimas. 

Misdemean  (mis-di-myn'),  v.a.,  to — 
one' s  self,  blogai  pasielgti;  biauriai 
apsieiti. 

Misdemeanor  (mis-di-myn'6r),  s.  nedo- 
ras pasielgimas;  prasižengimas. 

Misdirect  (mis-di-rekf),  v.a.  klaidingai 
nurodyti;  klaidingai  vesti;  klaidin- 
gai adresuoti. 

Misdirection  (mis-di-rek'šion),  s.  klai- 
dingas nurodymas:  klaidingas  vedi- 
mas; negeras  adresas;  blogas  vedi- 
mas (dalykų). 

Misdivide  (mis-di-vaid'),  v.a.  klaidingai 
dalyti. 

Misdo  (mis-dū'),  v.a.n.  klaidingai  da- 
ryti; blogai  daryti. 

Misdoer(mis-dū'or),  a.  tas,  kurs  nege- 
rai daro;  blogdaris;  piktadaris. 

Misdoing  (mis-dū'ing),  «*?.  klaida;  pra- 
sižengimas; piktadaryste. 

Misemploy  (mis-6m  ploi'),  v.a.  netin- 
kamai panaudoti;  ant  pikto  suvar- 
toti; ant  pikto  apversti. 

Misemployment  (mis-šm-ploi'ment),  s. 
netinkamas  suvartojimas:  panaudo- 
jimas ant  pikto. 
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Misentry  (mis-en'tri),  s.  klaidinga  ro- 
kunda;  klaida  rokundoje. 

Miser  (mai'zor),  s.  godišius;  šykštuolis. 

Miserable  (miz'6r-a-b'l),  adj.  nelaimin- 
gas; vargingas;  skurdingas;  skur- 
dus; ||  niaurus;  nelemtas.  ||  Miser- 
ably, adv.  vargingai;  skurdžiai;  |  ne- 
lemtai; biauriai. 

Misericorde,  Misericordia  (miz'6r-i-kord, 
-kor'di-a),  s.  mizerikordas;  durklas. 

Miserly  (mai'zor-li),  adj.  godingas;  šyk- 
štus. 

Misery  (miz'6r-i),  s.  nelaime;  vargas; 
skurdas;  sielvartas. 

Misesteem  (mis-es-tym'),  s.  negodoji- 
mas;  nepagodone. 

Misexplanation  (mis-eks-pla-ne'šion),  s. 
klaidingas  išaiškinimas. 

Misfaith  (mis-fe^'),  s.  netikėjimas. 

Misfeasance  (mis-fy'zens),  s.  prasižengi- 
mas; padarytas  piktas. 

Misfit  (mis-fit'),  s.  nepritikimas;  neti- 
kimas. 

Misfortune  (mis-for'tjun),  s.  nelaime. 

Misgive  (mis-giv'),  v. a.  įkvėpti  abejone, 
baime.  |  v. n.  bijotis;  nugąstauti. 

Misgiving  (mis-giv'ing),  s.  nugąstavi- 
mas; baime;  ništikejimas. 

Misgotten  (mis-got't'n),  adj.  neteisin- 
gai įgytas. 

Misgovern  (mis-gov'orn),  v. a.  nelemtai, 
netikusiai  valdyti. 

Misgovernment  (mis-gov'orn-ment),  s. 
biaurus,  nelemtas  valdymas;  netikės 
red  as. 

Misguidance  (mis-gaid'ens),  s.  klaidin- 
gas vedimas;  paklaidinimas. 

Misguide  (mis-gaid'),  v. a.  klaidingai 
vesti;  paklaidinti. 

Mishap  (mis-hap'),  s.  nelaime;  nepasi- 
sekimas; nelaimingas  atsitikimas. 

Mishappen  (mis-hap'p'n),  v. n.  nelai- 
mingai atsitikti;  nepavykti;  nepa- 
sisekti. 

Mishear  (mis-hyr'),  v.a.n.  klaidingai 
nugirsti. 

Mishmash  (miš'maš),  s.  mišinys^  jova- 
las. 

Misimprove  (mis-im-prūv'),  v. a.  ant 
blogo  panaudoti. 

Misimprovement  (mis-im-prūv'ment),  s. 
panaudojimas  ant  blogo. 

Misinform  (mis-in-form'),  v.a.    klaidin- 


Misogynist 


gai  pranešti;  suteikti  klaidingas  ži- 
nias. 

Misinformation  (mis-in-for-me'šion),  s. 
suteikimas  klaidingų  žinių;  klai- 
dingos žinios. 

Misinformer  (mis-in-form'or),  s.  sutei- 
kėjas klaidingų  žinių. 

Misinstruct  (mis-in-strokf),  v.a.  klai- 
dingai mokinti. 

Misinterpret  (mis-in-tor'pret),  v.a.  klai- 
dingai išguldineti;  negerai  išgul- 
dyti. 

Misinterpretation(mis-in-tor-pri-te'šion), 
s.  klaidingas  išguldymas. 

Misinterpreter  (mis-in-tor'pret-6r),  s. 
tas,  kurs  klaidingai  išguldo;  klai- 
dingas išguldinetojas. 

Misjudge  (mis-džodž'),  v.a.n.  klaidingai 
spręsti;  neteisingai  teisti. 

Misjudgement  (mis-džodž'ment),  s.  klai- 
dingas (ar  neteisingas)  sprendimas. 

Mislay  (mis-lef),  v.a.  į  ne  savo  vieta 
(pa)deti;  kasžin-kur padėti;  užmesti; 
pamesti;  |  mesti,  versti  (bedą,  etc. 
ant  ko). 

Misle  (miz"l),  v. n.  [pret.&pp.  misled], 
darganoti;  dulkti  (sak.  apie  lytų).  || 
— ,  s.  smulkus  lytus;  dargana. 

Mislead  (mis-lyd'),  v.a.  [pret.  &  pp. 
misled],  klaidinti;  pa-,  suklaidinti; 
iš  kelio  išvesti;  apgaudinėti;  apgau- 
ti; suvedžioti. 

Misletoe  (miz"l-to),  s.  =  Mistletoe. 

Misly  (miz'li),  adj.  dulkstąs;  smulkiai 
lino  j  as;  darganotas. 

Mismanage  (mis-man'edž),  v.a.  blogai 
vesti;  blogai  valdyti,  rėdyti. 

Mismanagement  (mis-nuin'edž-ment),  s. 
blogas  vedimas,  valdymas. 

Mismatch  (mis-mač'),  v.a.  netinkamai 
suporuoti,  supiršti. 

Misname  (mis-nem'),  v.a.  klaidingu 
vardu  šaukti;  klaidingai  vadinti. 

Misnomer  (mis-no'mor),  8.  klaidingas, 
netikras  vardas. 

Misobserve  (mis-ob-z(')rv'),  v.a.  klaidin- 
gai temyti;  daryti  klaidingus  tf>mi- 
jimus. 

Misogamist  (mi-s6g';i-mist),  8.  neap- 
kenčiantis moterystes. 

Misogamy  (mi-sog'ii-mi),  s.  neapkenti- 
m  as  moterystes. 

Misogynist  (mi-sod/.'i-nist),  .*.  neapken- 
tSjas  moterių. 
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Misogyny  (mi-sodž'i-rii),  s.  neapkenti- 
mas  moterių. 

Mispersuasion  (mis-por-sue'žion).  s. 
klaidingas  persitikrinimas. 

Misplace  (mis-pies'),  v. a.  ne  savo  vie- 
ton padėti;  kasžin-kur  nudėti. 

Mispractice  (mis-prak'tis),  s.  blogas  pa- 
pratimas. 

Misprint  (mis-print'),  v.a.  klaidingai 
(at)spaudinti.  |  — ,  s.  klaida  spaudoj. 

Misprision  (mis-pri"žion),  s.  nepaisy- 
mas; niekinimas;  jur.  neapreiški- 
mas  keno  prasikaltimo.  —  of  treason, 
neapreiškimas  (užslepimas)  išdavy 
stes. 

Mispronounce  (mis-pro-nauns'),  v.a. 
klaidingai  (iš)tarti  (žodžius). 

Mispronunciation(mis-pro-n6n-si-e'šion), 
s.  klaidingas  ištarimas. 

Misquotation  (mis-kuo  te'šion),  s.  klai- 
dingas citavimas;  neteisinga  citata. 

Misquote  (mis-kuof),  v.  a.  klaidingai 
cituoti;  klaidingus  privedimus  duo- 
ti. 

Misrate  (mis-ref),  v.a.  klaidingai  api- 
prekiuoti. 

Misread  (mis-ryd'),  v. a.  klaidingai  su- 
prasti skaitymą. 

Misreceive  (mis-ri-syv'),  v.  a.  blogai  pri- 
imti. 

Misreckon  (mis-rek"n),  v. a. n.  klaidžiai 
suskaityti,  surokuoti. 

Misrelate  (mis-ri-lef),  v.a.  klaidingai 
pasakoti;  blogai  papasakoti. 

Misremember  (mis-ri-mem'bor),  v. a. n. 
klaidingai  atminti;  klysti  atmintyj. 

Misrepeat  (mis-ri-pyf),  v.a.  klaidingai 
atkartoti. 

Misreport(mis-ri-port'),  v.a.n.  klaidin- 
gai (ar  melagingai)  pranešti;  duoti 
klaidinga  pranešima.  |Į  —^.klaidin- 
gas (ar  melagingas)  pranešimas; 
klaidinga  paskala. 

Misrepresent  (mis-rep-ri-zenf),  v.a.n. 
klaidingai  perstatyti;  perstatyti  ne- 
tikroj šviesoj. 

Misrepresentation  (mis-rėp-ri-zėn-te'- 
šidn),  s.  klaidingas  perstatymas; 
perstatymas  netikroj  šviesoj. 

Misrepute  (mis-ri-pjūt'),  v. a.  klaidingai 
paskaityti;  klaidinga  verte  priduoti 
kam. 

Misrule  (mis-rūl'),  v.a.   blogai  valdyti. 


Misstep 


fl  — ,  s.  netikės  valdymas;  ||  netvar- 
ka; neredas;  sumišimai. 

Miss  (mis),  *.  pana;  panele;  mergele; 
J|  nepataikymas;  apsirikimas;  su- 
klydimas; klaida.  ||  — ,  v.a.n.  nepa- 
taikyti (tikslan);  apsirikti;  suklysti; 
||  pasigesti;  pamesti;  ant  vietos  ne- 
rasti; neužtikti;  praleisti;  pasivė- 
linti. To  —  the  opportunity,  pralei- 
sti proga.  To  —  the  train,  nesu- 
spėti (ar  pasivėlinti)  ant  trūkio. 

Missal  (mis'sel),  s.  mišiolas  (knyga). 

Missend  (mis-sėnd'),  v.a.  klaidingai 
pasiųsti;  klaidingai  (už)adresuoti. 

Misshape  (mis-šep'),  v.a.  subiaurinti; 
sudarkyti. 

Misshapen  (mis-šep' 'n),  adj.  sudarky- 
tas; darkus;  biauriai  išžiurintis.  || 
— ly,  adv.  darkiai.  |  — ness,  s.  darku- 
mas. 

Missile  (mis'sil),  adj.  metamas;  meti- 
mui panaudojamas.  ||  — ,  s.  meta- 
mas ginklas;  metamas  įnagis;  meti- 
nys. 

Missing  (mis'sing),  s.  stokuojas;  truk- 
stas;  nesantis;  dingės;  prapuolęs. 

Mission  (miš'šion),  s.  pasiuntimas;  pa- 
siuntinyste; misija;  pašaukimas. 

Missionary  (miš'šion-e-ri),  s.  misionie- 
rius. IĮ  — ,  adj.  misijonieriškas 

Missive  (mis'siv),  adj.  siunčiamas;  || 
metamas;  metimui  panaudojamas. 
||  — ,  s.  siuntinys;  laiškas. 

Missound  (mis-saund/),  v.a.  klaidingai 
ištarti. 

Misspeak  (mis-spyk'),  v.a.  klaidingai 
pasakyti. 

Misspell  (mis-speT),  v.a.  klaidingai 
(su)siliabuoti;  klaidingai  rašyti;  da- 
ryti klaidas  rašyboje. 

Misspelling  (mis-spel'ing), ,«.  klaidingas 
(su)siliabavimas;  klaidingas  rašy- 
mas; klaidinga  rašyba. 

Misspend  (mis-spend'),  o.a.  eikvoti; 
ant  niekų  praleisti. 

Misstate  (mis-stėV),  v.a.  klaidingai  pa- 
duoti, apreikšti,  pranešti;  duoti 
klaidinga  parodymą. 

Misstatement  (mis-steVment),  s.  klai- 
dingas parodymas,  pranešimas. 

Misstep  (mis-step'),  r.  n.  (pa)daryti 
klaidinga  žingsnį;  paklysti.  |  — ,  s. 
klaidingas  žingsnis. 
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Mist  (mist),  s.  migla;  ukas;  rukas.  || 
— ,  v.a.  migla  aptraukti,  apkloti.  į 
v.n.  dulkti  (sak.  apie  lytų). 

Mistake  (mis-tek'),  v.a.  [pret.  mistook; 
pp.  mistaken],  klaidingai  suprasti; 
nesuprasti  tikrai;  ||  per  klaida  pri- 
imti, palaikyti  už  ką.  ||— ,  v.n.  klysti; 
suklysti;  apsirikti;  klaida  padaryti. 
f  — ,«.  apsirikimas;  klaida. 

Mistaken  (mis-tek"n),  adj.  klystas;  klai- 
dingai sprendžiąs;  klaidingas.  |  — ly, 
adv.  klaidingai. 

Mistaking  (mis-tek'ing),  s.  klaida;  ap- 
sirikimas. ||  — ly,  adv.  klaidingai; 
klaidžiai. 

Mistaught  (mis-tof),  adj.  blogai  išauk- 
lėtas; blogai  išmokintas. 

Misteach  (mis-tyč'),  v.a.  blogai  auklėti; 
blogai  mokinti. 

Mistell  (mis-tėT),  v.a.  klaidingai  (pa)- 
sakyti ;  negerai  (pa)pasakoti. 

Mister  (mis'tor),  s.  [rašte  paprastai 
vartojama  sutrumpinta  forma :  Mr.], 
ponas. 

Misterm  (mis-torm'),  v.a.  klaidingai 
vadinti;  negerai  užvardyti. 

Mistful  (mist'ful),  adj.  miglotas;  ūka- 
notas. 

Mistily  (mist'i-li),  adv.  miglotai;  tam- 
siai. 

Mistime  (mis-taim'),  v.a.  neatsakančia- 
me laike  daryti. 

Mistiness  (mist'i-nes),  s.  miglotumas; 
tamsumas. 

Mistle  (miz"l),  v. n.  darganoti;  dulkti 
(sak.  apie  lytų). 

Mistletoe  (miz"l-to),  s.bot.  amalas. 

Mistook  (mis-tūk'),  pret.  nuo  Mistake. 

Mistral  (mis'trel),  s.  smarkus  šiaurva- 
karinis vejas. 

Mistranslate  (mis-trans-lef),  v.a.  klai- 
dingai išversti,  išguldyti. 

Mistranslation (mis-trans-le'šion),  s.klai- 
dingas  vertimas;  klaidus  išvertimas. 

Mistress  (mis'tres),  sf.  [rašte paprastai 
vartojama  sutrumpinta  forma:  Mrs.  ] , 
pone:  ||  šeimyninke;  gaspadine;  || 
mokintoja;  ||  myletine;  sugulove. 

Mistrust  (mis-trosf),  v.a.  neužtiketi 
kam;  nužiūrėti;  pri jausti  ką.  ||  — ,  s. 
neužtikejimas;  nužiūrėjimas. 

Mistrustful  (mis-trost'ful),  adj.  neužti- 
kįs;  neužtikejimo  pilnas.  |  — ly,  adv. 


Mitre 

su  neužtikejimu.  ||  — ness,  s.  neuž- 
tikejimas. 

Mistune(mis-tjūn'),  v.a.  negerai  nusta- 
tyti (stygas,  tonus). 

Misty  (mist'i),  adj.  miglotas;  ūkanotas, 
tamsus. 

Misunderstand  (mis-on-dor-stiind'),  v.a. 
negerai  (ar  klaidingai)  suprasti; 
blogai  permanyti. 

Misunderstanding  (mis-on-dor-stiind'- 
ing),  s.  klaidingas  supratimas;  ne- 
susipratimas. 

Misusage  (mis-jūz'edž),  s.  neatsakomas 
vartojimas;  panaudojimas  ant  pik- 
to; ||  kaneveikimas;  Maurus,  nedo- 
ras apsiejimas,    pasielgimas  su  kuo. 

Misuse  (mis-jūz'),  v.a.  neatsakančiai 
panaudoti;  ant  pikto  apversti;  |  ka- 
neveikti;  biauriai  apsieiti.  ||  — ,  s. 
neatsakomas  panaudojimas;  panau- 
dojimas negeriems  tikslams. 

Misvalue  (mis-val'jū),  v.a.  klaidingai 
apiprekiuoti;  maža  verte  priduoti; 
nebranginti. 

Miswrite  (mis-rait'),  v.a.  klaidingai 
pa-,  surašyti. 

Miswrought  (mis-rot'),  adj.  blogai  pa- 
darytas. 

Misyoke  (mis-jok'),  v.a.  negerai  pa- 
jungti. 

Mite  (mait),  s.  mažyte  kirmėlaite;  H 
grašelis;  skatikėlis;  ||  trupinėlis; 
kruopele. 

Miter,  Mitre  (mai'tor),  s.  mitra;  infula; 
||  įžambi  kertis;  kerties  suleidimas. 
||  — ,  v.a.  mitra  uždėti:  |  įžambia 
kertį  (pa)daryti;  kertį  suleisti. 

Mitigant  (mit'i-gent),  adj.  traminąs; su- 
minkštinas; sumažinąs  (skaudėjimą, 
etc. ). 

Mitigate  (mit'i-get),  v. a.  traminti;  su- 
minkštinti; sušvelninti;  sumažinti; 
palengvinti. 

Mitigation  (mit-i-ge'šion),  .v.  tramini- 
mas;  palengvinimas;  sumažinimas. 

Mitigative  (mit'i-ge-tiv),  adj.  traminąs; 
palengvinąs;  sumažinąs  (skaudėji- 
mą, etc.). 

Mitigator  (mit'i-ge-tor),  *.  tram  into  j  as; 
palengvintojas:  tas,  kas  palengvina, 
tramina;  vaistas  skaudėjimo  suma- 
žinimui. 

Mitre  (mai'tor),  s.  &  v.  =  Mitkk. 
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Mitt  (mit),  s.  bepiršte  pirštine;  puspir- 
štine. 

Mitten  (mit'ten),  s.  pirštine  (nepirštuo- 
ta).  To  give  the  —  to,  (fig.)  besiper- 
šančiam  jaunikiui  atsakyti. 

Mity  (mait'i),  adj.  kirmeliuotas. 

Mix  (miks),  v. a.  maišyti;  sumaišyti.  || 
v.n.  maišytis;  susimaišyti. 

Mixed  (mikst),  adj.  maišytas;  sumaišy- 
tas; mišrus.  ||  — ly,  adv.  maišytai; 
mišriai. 

Mixen  (miks"n),  s.  mėšlynas. 

Mixtilineal,  Mixtilinear  (miks-ti-lin'i-el, 
-or),  adj.  susidedąs  iš  maišytų  lini- 
ja 

Mixture  (miks'tjur),  s.  maišymas;  su- 
maišymas; mišinys;  aptiek,  mikstū- 
ra. 

Mizzen  (miz'z'n),  adj.  mar.  galinis;  už- 
pakalinis. U  — ,  s.  mar.  užpakaline 
buore. 

Mizzle  (miz'z'l),  v.n.  darganoti;  dulkti; 
smulkiai  linoti;  |  pasprukti;  išbėgti. 
I  — ,  s.  dargana;  dulkas;  ūkas. 

Mnemonic,  Mnemonical  (ni-mon'ik,  -ei), 
adj.  geibias  atminčiai;  mnemoniš- 
kas. 

Mnemonics  (ni-mon'iks),  s.  mnemoni- 
ka;  mokslas  atminčiai  gelbėti. 

Moan  (mon),  v. a. n.  vaitoti;  dejuoti; 
aimanuoti;  apgailistauti.  ||  —  ,s.  vai- 
tojimas; dejavimas;  apgailistavi- 
mas. 

Moanful  (mon' fui),  adj.  gailestingas; 
graudus.  ||  — ly,  adv.  gailestingai. 

Moat  (mot),  s.  fort,  griovis;  grabe.  ||  — , 
v. a.  grabe  aplinkui  nukasti;  grioviu 
apjuosti/ 

Mob  (mob),  s.  goveda;  gauja;  minia; 
tuntas;  prastiejie  žmones;  liaudis. 
—  law,  minios  teismas.  Swell  — , 
poniškai  pasirėdė  plėšikai.  ||  — ,  v. a. 
netvarkia  gauja  susirinkti;  visa  gau- 
ja užpulti. 

Mobbish  (mob'biš),  adj.  govediškas; 
netvarkus;  sauvalingas. 

Mobcap  (mob'kap),  s.  čepčius. 

Mobile  (mo'bil),  adj.  judinamas;  kruti- 
namas; krutas;  krutus. 

Mobility  (mo-bil'i-ti),  *.  krutumas. 

Mobilization  (mob-i-li-zešion),  s.  mobi- 
lizavimas (karia  u  n  ų). 

MoDilize  (mob'i-laiz),  v. a.  mobilizuoti; 
karen  rangti  (kariaunas). 


Moccasin  (mok'ka-sin),  s.  mokasinas 
(indijonų  avalas). 

Mock  (mok),  v.a.n.  megzdžioti;  pa- 
megzdžioti;  šydyti;  erzinti;  tyčiotis 
iš  ko;  juoktis;  ||  prigaudinėti;  ap- 
vilti; apgauti.  ||  — ,  s.  apjuokas:  pa- 
sityčiojimas. IĮ  —,adj.  netikras;  me- 
lagingas; nuduotas. 

Mockbird  (mok'bord),  s.  orn.  devynlie- 
žuve. 

Mocker  (mok'or),  *.  pamegzda;  pašyda; 
||  apgavikas. 

Mockery  (mok'6r-i),  s.  apjuokimas;  ap- 
juokas; pamegzdymas;  pasityčioji- 
mas; I  apjuokimo  auka;  svieto  pa- 
šaipa. 

Mocking  (mok'ing),  adj.  pamegzdžio- 
jas;  pamegzdžiojamas.  —  bird,  orn. 
devynliežuve;  amerikoniškas  straz- 
das. ||  — ly,  adv.  pamegzdžio  j  ančiai; 
su  pasityčiojimu. 

Mockingstock  (mok'ing-stok),  s.  svieto 
pašaipa;  apjuokimo  auka. 

Modal  (mo'del),  adj.  atsinešas  prie  iš- 
žiuros,  pavidalo;  pavidališkas;  turįs 
tik  pavidalą.  ||  — ly,  adv.  pavidališ- 
kai. 

Modality  (mo-dal'i-ti),  s.  pavidališku- 
mas;  pavidalas;  ypatybe. 

Mode  (mod),  s.  būdas;  pavidalas;  for- 
ma; D  mada;  ||  gram.  =  Mood. 

Model  (mod'el),  s.  modelis;  pavyzdis. 
||  — ,  adj.  modelinis;  tarnaująs  (ar 
galįs  tarnauti) pavyzdžiu.  ||  — ,  v.a.n. 
modeliuoti;  dirbti  pagal  pavyzdį; 
daryti  modelį,  forma  kam;  lipdyti 
{figūras). 

Modeler,  Modeller  (mod'el-6r),  s.  mode- 
liuotojas; lipdytojas. 

Modeling,  Modelling  (mod'šl-ing),  s.  mo- 
deliavimas; lipdymas  (figūrų). 

Moderate  (mod'6r-et),  adj.  vidutiniš- 
kas; vidutinis;  saiką  laikas;  nuosai- 
kus; miernas.  |  — ly,  adv.  vidutiniš- 
kai; nuosaikiai;  miernai.  ||  — ness, 
s.  vidutiniškumas;  m  iernu  m  as;  nuo- 
saikumas. 

Moderate  (m5d'6r-et),  r. a.  sumažinti; 
apsilpninti;  aptildyti;  apstabdyti;  | 
vesti  (susirinkimą,  etc.).  ||  r. n.  aptil- 
ti; aprimti;  apstoti;  susilpnėti;  | 
pirmsedžiauti. 

Moderation     (m6d-6r-e'šion),    s.    saiko 
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laikymas;  nuosaika;  nuosaikumas; 
prisiturejimas;  ||  ramumas;  dvasios 
romą. 

Moderator  (mod'or-e-tor),  s.  tas,  kurs 
sulaiko,  savaldo,  nuramina;  suval- 
dytojas;  nuramintojas;  ||  pirmsedis 
{susirinkimo);  ||  mecJi.   reguliatorius. 

Modern  (mod'orn),  adj.  naujagadyniš- 
kas;  dabartinis;  dabarnykštis;  šio- 
laikinis. 

Modernism  (mod'orn-iz'm),  s.  moder- 
nizmas; naujagadyniskas  būdas: 
naujas  įvedimas;  naujai  įvestas  žo- 
dis. 

Modernist  (mod'orn-ist),  s.  šalininkas 
naujagadyniško  budo;  Šalininkas 
naujosios  srioves  literatūroj;  nauja- 
gadynietis;  modernistas. 

Modernization  (mod-orn-i-ze'šion),  s. 
pritaikymas  prie  naujosios  gadynes 
budo;  padarymas  naujagadynišku. 

Modernize  (mod'orn-aiz),  v. a.  (pa)dary- 
ti  naujagadynišku;  pritaikyti  prie 
naujagadyniško  budo;  perdirbti  su- 
lyg  naujos  gadynes  budo;  moderni- 
zuoti. 

Modest  (mod'est),  adj.  kuklus;  pado- 
rus; mandagus;  mandagiai  užsilai- 
kąs; nuosaikus.  II  —\y,adv.  kukliai; 
padoriai;  mandagiai. 

Modesty  (mod'es-ti),  s.  kuklumas;  pa- 
dorumas; mandagumas. 

Modicum  (mod'i-kom),  s.  truputis; 
šmotelis;  trupinėlis. 

Modifiable  (mod'i-fai-a-b'l),  adj.  atmai- 
nomas; perkeičiamas. 

Modification  (mod-i-fi-ke'šion),  s.  at- 
mainymas;  perkeitimas;  atmainyta 
forma;  atmaina;  pertaisą. 

Modificative  (mod'i-fi-ke-tiv),  adj.  at- 
mainąs; perkeičias. 

Modifier  (mod'i-fai-or),  s.  atmainyto- 
tas;  pertaisytojas. 

Modified  (mod'i-faid),  adj.  atmainytas; 
perkeistas  formoje. 

Modify  (mod'i-fai),  v. a.  atmainyti; 
perkeisti  formą;  |  sušvelninti;  su- 
minkštinti; sumažinti;  apryboti. 

Modish  (mod'iš),  adj.  madingas;  madi- 
nis; sulyg  madai  darytas.  ||  — ly,  adr. 
madingai;  sulyg  madai.  ||  —  ness,  s. 
prisirišimas  prie  mados;  madingu- 
mas. 


Moldiness 

Modiste  (mo-disf),  sf.  modiste. 

Modulate  (m6d'ju-let),  v.a.n.  moduliuo- 
ti; taikyti  {prie  tono,  balso,  etc.); 
pereiti  iš  vieno  tono  į  kitą;  mainyti 
{balsą).     - 

Modulation  (mod-ju-le'šion),  8.  modu- 
liavimas; mainymas  {balso);  taiky- 
mas prie. 

Modulator  (mod'ju-le-tor),  s.  moduliuo- 
tojas;  tas,  kas  gimdo  atmainą  {balso, 
etc.). 

Module  (mod'jul),  s.  modelis;  pavyzdis; 
||  miera. 

Mogul  (mo-gdT),  s.  mongolas;  ||  garve- 
žys. H  Great  — ;  Grand  —,  mongolų 
valdonas;  fig.  ponas;  didikas. 

Mohair  (mo'her),  s.  audimas  iš  A  ngoros 
ožkų  vilnų. 

Mohammedan  (mo-ham'med-en),  adj. 
mahometoniškas  ||  — ,  *.  mahome- 
tonas. 

Mohammedanism,  Mohammedism  (mo- 
ham'mšd-an-iz'm,  -mėd-iz'm),  s. 
mahometoniškas  tikejiirias. 

Moiety  (moi'i-ti),  s.  puse. 

Moil  (moil),  v.a.  teršti;  purvinti;  su- 
purvinti, f  v. 7i.  sunkiai  dirbti;  triu- 
stis;  vargintis.  |  —,  s.  dėme. 

Moist  (moist),  adj.  drėgnas;  šlapias.  | 
—ness,*.  drėgnumas;  šlapumas. 

Moisten  (mois"n),  v.a.  dreginti;  vilgin- 
ti;  šlapinti. 

Moisture  (mois'tjur),  s.  drėgnumas; 
šlapumas. 

Molar  (mo'lor),  adj.  krūminis.  ||  — ,  s. 
krūminis  dantis. 

Molasses  (mo-liis'sčz),  s.  sirapas. 

Mold,  Mould  (mold),  s.  juodžemis;  že- 
*mes  medega;  ||  pelėsiai;  mūsai;  H 
kriesas;  k  varmą;  liejamoji  forma;  || 
forma;  pavidalas.  ||  — ,  v.a.  kriesuo- 
ti;  formuoti;  daryti;  žiesti;  lieti;  | 
minkyti;  ||  apipeledinti.  ||  o.  n.  pe- 
lėti; apipelėti;  apmusyti. 

Moldboard,  Mouldboard  (mold'bord),  f. 
pelyčiu;  vert  y  k  las  (žagres). 

Molder,  Moulder  (mold 'or),  *.  dirbėjas 
liejamų  kriesų;  kriesius;  kvarmi- 
ninkas;  liejikas.  ||  — ,  v.a.  sutrupinti; 
į  dulkes  paversti.  |  v. n.  sutrupėti; 
subyrėti;  į  dulkes  pavirsti. 

Moldiness,  Mouldiness  (mold'i-nės),  a. 
apipelejimas;  pelėsiai;  mūsai. 
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Molding,  Moulding  (mold'ing),  s.  dary- 
mas liejamų  kriesų,  kvarmų;  krie- 
savimas;  kvarmavimas;  liejimas;  | 
arch,  skaptuoti  padailinimai;  gzim- 
savones. 

Moldwarp,  Mouldwarp  (mold'uarp),  s- 
zool.  kurmis. 

Moldy,  Mouldy  (mold'i),  adj.  apipelejes; 
apiplekęs;  suplėkęs. 

Mole(mol),  s.  apgamas:  intapas;  prie- 
gamas;  |  prieplaukos  dambis;  ||  zool. 
kurmis.  |  — ,  v. a.  rausti:  vagoti. 

Molecast  (mol'kast),  s.  kurmrausis. 

Molecular  (mo-lek'ju-16r),  adj.phys.  & 
chem.  molekulinis;  molekuliariškas. 
—  weight,  (chem. )  molekulos  svaru- 
mas. 

Molecule  (mol'i-kjūl),  s.  molekula;  ma- 
žiausia nedaloma  medegos  dalele. 

Molehill  (mol'hil),  s.  kurmrausis. 

Moleskin  (mol'skin),  s.  parkimas  (au- 
dimas). 

Molest  (mo-lesf),  v.  a.  ramumo  neduo- 
ti; varginti;  kvaršinti;  kankinti. 

Molestation  (mol-es-te'šion),  s.  kvarši- 
nimas;  varginimas;  |  neramumas; 
nerimastis;  įsipriklijimas;  apmau- 
dą. 

Molester  (mo-lėst'6r),  s.  kvaršintojas; 
vargintojas. 

Molewarp  (mol'uarp),  s.zool.  kurmis. 

Moline  (mo'lin),  *.  pumpure  (girnų). 

Mollient  (mčl'jent),  adj.  suminkštinąs; 
palengvinąs. 

Mollifiable  (mol'li-fai-a-b'l),  adj.  su- 
minkštinamas; palengvinamas. 

Mollification  (mol-li-fi-ke'šion),  s.  su- 
minkštinimas; palengvinimas. 

Modifier  (mol'li-fai-or),  s.  suminkštin 
tojas;  apmalšintojas;  nuramintojas; 
palengvinąs  (skaudėjimą)  vaistas. 

Mollify  (m61'li-fai),  v. a.  minkštinti;  su- 
minkštinti; traminti;  malšinti;  nu- 
raminti; palengvinti. 

Mollusca  (m61-16s'ka),  s.pl  moliuskai; 
smalžiai;  minkštgyviai;  bekauliai 
gyvūnai. 

Molluscan  (m61-16Yken),  adj.  atsinešąs 
prie  moliuskų.  ||  — ,  s.  moliuskas. 

Molluscoid  (m61-16s'koid),  adj.  į  mo- 
liuską panašus.  ||  — ,*.  moliuskoidas; 
l  moliuską  panašus  gyvūnas. 

Mollusk  (mdl'lčsk),  s.zool.  moliuskas; 
sm aižys;  minkštgyvis. 
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Moloch  (mo'lok),  s.  Molochas  (dievaitū 
reikalaująs  žmogiškų  aukų). 

Molt,  Moult  (molt),  v.a.n.  šertis;  mesti 
(plauką,  plunksnas,  odą,  ragus).  ||  — , 
s.  besišerimas;  metimas  {plauko, 
plunksnų,  odos,  ragų). 

Molten  (mol't'n),  adj.  suviręs;  ištirpęs: 
(is)tirpintas;  suvirintas;  ||  lietas. 

Moment  (mo'ment),  s.  valandėle;  aky- 
mirka;  ||  pajiega;  varomoji  spėka; 
Į|  svarba;  svarbumas;  ženklinimas. 

Momentarily  (mo'men-te-ri-li),  adv.  kas 
valandėle. 

Momentary  (mo'men-te-ri),  adj.  padaro- 
mas (ar  padarytas)  į  valandėlę,  į 
minuta,  akymirkoj;  besitęsiąs  viena 
valandėlę,  akymirką;  trumpalaiki- 
nis. 

Momently  (mo'ment-li),  adv.  ant  valan- 
dėles; kas  valandėle;  į  valandėlę; 
akymirkoj. 

Momentous  (mo-men'tos),  adj.  svarbus; 
daug  reiškiąs.  ||  — ly,  adv.  svarbiai.  || 
— ness,  s.  svarbumas. 

Momentum  (mo-mėn'tom),  s.  mech.  bė- 
gio greitumas;  judėjimo  pajiega. 

Monachal  (mon'a-kel),  adj.  minykiškas; 
zokoninkiškas. 

Monachism  (mon'a-kiz'm),  s.  minyky- 
ste;  zokoninkiškas  gyvenimas. 

Monad  (mon'ad),  s.  monada;  nedalija- 
ma dalele;  mažytis  nedalijamas  or- 
ganizmas; pirmaprade  cele. 

Monadic,  Monadical  (mo-nad'ik,  -ei), 
adj.  monadiškas;  turįs  monadų  ypa. 
tybes. 

Monandry  (mo-nan'dri),  s.  vienvyryste. 

Monarch  (mon'ark),  s.  monarchą;  vien- 
valdis viešpats;  valdonas;  ciesorius. 
I  — ,  adj.  vyriausias;  augščiausias. 

Monarchal  (mo-nar'kel),  adj.  monar- 
chiškas;  ciesoriškas. 

Monarchic,  Monarchical  (mo-nar'kik, 
-el),  adj.  monarchiškas;  monarchi- 
stiškas;  vienvaldiškas.  |  —ally,  adv. 
monarchiškai;  kaip  koks  vienvaldis 
viešpats. 

Monarchism  (mon'iirk-iz'm),  s.  monar- 
chizmas;  vienvaldyste. 

Monarchist  (mon'ark-ist),  s.  monarchi- 
stas;  šalininkas  vienvaldystes. 

Monarchy  (mčn'iirk-i),  s.  monarchija; 
ciesoryste. 
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Monasterial  (mon-as-ty'ri-el),  adj.  klioš- 
torinis. 

Monastery  (mon'as-ter-i),  s.  klioštorius. 

Monastic  (mo-nas'tik),  adj.  =  Monas- 
tical.  ||  — ,  s.  minykas. 

Monastical(mo-nas'tik-el),  adj.  kliošto- 
rinis;  miny kiškas;  zokoninkiškas.  || 
— ly,  adv.  minykiškai;  zokoninkiš- 
kai. 

Monasticism  (rao-nas'ti-siz'm).  *.  miny- 
kiškas,  zokoninkiškas  gyvenimas. 

Monday  (mon'de/),  s.  panedelis. 

Monera  (mo-ny'ni),  s.pl.zool.  moneros. 

Monetary  (mon'i-te-ri),  adj.  piniginis. 

Monetization  (mon-i-ti-ze'šion),  s.  pa- 
vertimas į  pinigus. 

Monetize  (mon'i-taiz),  v. a.  paversti  į 
pinigus. 

Money  (mon'i),  s.  pinigas;  pinigai;  fig. 
turtas.  —  broker;  —  changer,  pinig- 
mainis.  —  order,  krasos  piniglaiš- 
kis.  Money-maker,  pinigdirbis;  tas, 
kurs  ant  ko  pinigus  pelnos;  kurs  pi- 
nigus krauna.  Money-making,  dir- 
bimas pinigų;  krovimas  turtų. 

Moneyed  (mon'id),  adj.  piniguotas;  pi- 
nigingas; turtingas;  pralobęs:  ||  pi- 
niginis; susidedąs  iš  pinigų;  ||  į  pi- 
nigus paverstas. 

Moneyless  (mon'i-lės),  adj.  neturįs  pi- 
nigų; bepinigis. 

Monger  (mon'gor),  s.  pirkliautoj  as; 
prekejas.  ||  — ,  v. a.  pirkliauti. 

Mongol,  Mongolian  (mon'gol,  -go'li-en), 
adj.  mongoliškas.   Į|  — ,  s.  mongolas. 

Mongrel  (mon'grel),  adj.  &s.  maišyto 
kraujo. 

Monied  (mon'id),  adj.  =  Moneyed. 

Monism  (mon'iz'm  ir  mo'niz'm),  s. 
metaph.  monizmas. 

Monition  (mo-ni"šion),  s.  mokinimas; 
persergėjimas;  (pa)graudenimas. 

Monitive  (mSn'i-tiv),  adj.  graudenąs; 
graudenamas. 

Monitor  (mon'i-tor),  s.  graudentojas;  || 
vyriausias  mokinys  užvaduojąs  mo- 
kintoja; ||  zool.  driežas,  Varanmni- 
loticus;  I  šarvalaivis  {kariškas  laivas). 

Monitoriai  (mon-i-to'ri-el),  adj.  graude- 
nąs; pamokinąs;  ||  vyriausio  moki- 
nio atliekamas. 

Monitory  (mon'i-to-ri),  adj.  graudenąs; 
graudenamas;  persorgiamas;  pamo- 


Monogram 

kinamas.  ||  — ,  s.  graudenimas,  per- 
sergėjimas. 

Monk  (monk),  s.  minykas;  zokoninkas. 

Monkery  (monk'or-i),  s.  minykyste; 
minykų  gyvenimas,  būdas. 

Monkey  (mon'ki),  s.  beždžione.  |  — ,  v. 
a. n.  bezdžionkuoti.  To — with,  už- 
siimti kuo;  ruoštis  apie  ką.  \\  — 
wrench,  s.  šriubines  reples;  raktas. 

Monkhood  (monk'hūd),  s.  minykyste"; 
||  minykai. 

Monkish  (monk'iš),  adj.  minykiškas; 
zokoninkiškas. 

Monkshood  (monks'hūd),  s.  bot.  liavo- 
našas. 

Monoceros  (mo-nos'i-ros),  s.  vienragis 
sutvėrimas. 

Monochromatic  (mon-o-kro-mat'ik),  adj. 
viendažinis;  vienadažis. 

Monochrome  (mon-o-krom'),  s.  vienu 
dažu  pieštas  paveikslas. 

Monochronic(mon-o-kron'ik),  adj.  vien- 
laikinis;  vienlaikiškas. 

Monocle  (mon'o-k'l),  s.  monoklius;  sti- 
klas vienai  akiai. 

Monocotyl  (mon'o-ko-til),  s.  bot.  vien- 
skyltis  augmuo. 

Monocotyledon  (mon-o-kot-i-ly'don),  s. 
bot.  vienskyltis  augmuo. 

Monocotyledonous  (mon-o-kot-i-led'on- 
6s),  adj.  bot.  vienskyltis. 

Monocracy  (mo-nok'ra-si),  s.  vienvaldy- 
ste. 

Monocular,  Monoculous  (mo-nok'ju-lor, 
-los),  adj.  turįs  viena  akį;  vienakis. 

Monodactylous  (mon-o-diik'til-os),  adj. 
vienapirštis. 

Monodic,  Monodical  (mo-nod'ik,  -ei), 
adj.  monodiškas;  vienu  balsu  gieda- 
mas. 

Monodrama,  Monodrame  (mon'o-dra-mii, 
-drem)s  a.  monodrama. 

Monody  (mon'o-di),  s.  monodija;  gies- 
me vienam  balsui. 

Monoecious  (mo-ny'šioš),  adj.  biol.  ben- 
dralytiškas;  hermafroditiškas. 

Monogamist  (mo-n6g'ii-mist),  s.  prisi- 
laikantis ar  šalininkas  vienpat  \  st  Ss. 

Monogamous  (mo-n6g'a-m6s),  adj.  pri- 
silaikąs vienpatystės. 

Monogamy  (mo-n6g'a-mi),  s.  vienpaty- 
ste. 

Monogram   (mčn'o-griim),  s.  monogra- 
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Monograph  (mon'o-graf),  s.  monografi- 
ja; aprašymas  vieno  dalyko  arba 
vienos  rųšies  dalykų. 

Monography  (mo-nog'ra-fi),  s.  monogra- 
fija; nupaišymas  {ar  paišinys)  lini- 
jomis, be  dažų. 

Monolith  (mon' o-lith),  s.  monolitas; 
stovyla  (ar  stulpas)  iš  vieno  akmens. 

Monologue  (mon'o-log),  s.  monologas. 

Monomania  (mon-o-me'ni-a),  s.  mono- 
manija;  pakvaišimas  viename  daly- 
ke. 

Monometallic  (mon-o-mi-tal'lik),  adj. 
susidedąs  iš  vieno  metalo;  vienme- 
talinis. 

Monomial  (mo-no'mi-el),  adj.  algebr. 
viensanarinis. 

s 

Monopetalous  (mon-o-pet'al-os),  adj. bot. 

turįs  viena  žiedo  lapelį. 
Monopolist,  Monopolizer  (mo-nop'o-list, 

-laiz-6r),  s.  monopolistas;    monopo 

lizuotojas. 
Monopolize  (mo-nop'o-laiz),  v.  a.  mono- 
polizuoti;   suimti   į  vienas  rankas; 

laikyti  vienose  rankose. 
Monopoly  (mo-nop'o-li),  s.  monopolius. 
Monoptote  (mon'op-tot),  s.  gram  daigt- 

vardis  turįs  tik  viena  linksnį. 
Monospermal,    Monospermous     (mon-o- 

spor'mel,  -mos),  adj. bot.  vienaseklis. 

Monostich  (mon'o-stik),  s.  vieneilis. 

Monosyllabic     (mon-o-sil-lab'ik),    adj. 

vienaskiemenis ;    susidedąs  iš  vieno 
<t 

skiemens. 

Monosyllable  (mon'o-sil-la-b'l),  s.  žodis 
susidedąs  iš  vieno  skiemens;  viena- 
skiemenis žodis. 

Monotheism  (mon'o-Mi-iz'm),  s.  vien- 
dievyste. 

Monotone  (mon'o-ton),  s.  vienodas  bal- 
sas. 

Monotonous  (mo-ndt'o-nos),  adj.  mono- 
toniškas; vienodas;  nuobodus.  IĮ  — ly, 
adv.  monotoniškai;  vienodai;  nuo- 
bodžiai. 

Monotony  (mo-not'o-ni),  s.  monotonija; 
vienodas  balsas,  skambėjimas;  vie- 
nodumas; nuobodumas. 

Monsoon  (m6n-sūn'),  s.  musonas  (vejas). 

Monster  (mSn'stor),  s.  baisybe;  baisū- 
nas; siaubūnas. 

Monstrance  (mon'strens),  *  monstran- 
cija. 


Moonstone 

Monstrosity  (mon-stros'i-ti),  s.  baisu- 
mas; baisybe;  biaurybe. 

Monstrous  (mon'stros),  adj.  baisuniš- 
kas;  baisingas;  baisus;  biaurus.  fl 
— ly,  adv.  baisingai;  baisiai.  Į|  — ness, 
s.  baisingumas;  baisumas. 

Montanic  (mon-tiin'ik),  adj.  kalninis; 
kalnuotas. 

Month  (mon^),  s.  menesis;  mėnuo. 

Monthly  (mon^'li),  adj.  mėnesinis.  J 
— ,  s.  mėnesinis  laikraštis.  |  —,adv. 
kas  menesis;  sykį  į  mėnesį. 

Monticle  (mon'ti-k'l),  s. dim.  kalnelis. 

Monument  (mon'ju-mėnt),  s.  monumen- 
tas; paminklas. 

Monumentai  (mon-ju-men'tel),  adj.  pa- 
minklinis; monumentinis. 

Moo  (mū),  v.n.  baubti.  |  — ,  s.  baubi- 
mas. 

Mood  (mūd),  s.  urnas;  upas;  |  būdas; 
gram,  būdas;  sakymas. 

Moodily  (mūd'i-li),  adv.  su  nesmagiu 
upu;  piktai;  rūsčiai. 

Moodiness  (mūd'i-nės),  s.  nenusiteiki- 
mas;  upo  nesmagumas;  susirauki- 
mas;  rūstumas;  piktumas. 

Moody  (mūd'i),  adj.  nenusiteikes;  esąs 
nesmagiame  (ar  piktame)  upe;  su- 
siraukęs; piktas;  rūstus 

Moon  (mūn),  s.  menulis;  mėnuo;  me- 
nesis. f  Moon-eyed,  adj.  truputį  ne- 
primatęs. 

Moonbeam  (mūn'bym),  s.  mėnesio  spin- 
dulys. 

Mooncalf  (mūn'kaf),  s.  išgama;  biaury- 
be; I  paikšas;  mulkis.  _ 

Moonflower  (mūn'flau-6r),  s.  bot.  balt- 
galve. 

Moonless  (mūn'lšs),  adj.  menulio  ne- 
apšviestas; tamsus. 

Moonlight  (mūn'lait),  9.  menulio  Švie- 
sa; mėnesiena.  ||  — ,  adj.  menulio 
apšviestas;  mėnesėtas. 

Moonlit  (mūn'lit),  adj.  menulio  apšvie- 
stas; mėnesėtas. 

Moonrise  (mūn'raiz),  s.  menulio  tekė- 
jimas, užtekėjimas. 

Moonset  (mūn'sėt),  s.  mėnesio  nusilei- 
dimas. 

Moonshine  (mūn'šain),  .<.  menulio  švie- 
sa; mėnesiena. 

Moonstone  (mūn'ston),  s.  selenitas  (ak- 
muo). 
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Moonstricken,  Moonstruck  (mūn'strik'n, 
-strok),  adj.  menulio  užgautas;  lu- 
natiškas. 

Moony  (mūn'i),  adj.  mėnesinis;  mėne- 
sėtas; (pa)puoštas  menulio  pavidalu. 

Moor  (mūr),  s.  ethnol.  mauras;  ||  šilia; 
šilynas;  lieknas.  |  — ,  v. a.  pastatyti 
ant  įkaro;  pritvirtinti  (laivą,  etc.).  || 
v. n.  stovėti  ant  įkaro;  tvirtai  sto- 
vėti. 

Moorage  (mūr'ėdž),  s.  vieta  laivui  ant 
įkaro  stovėti. 

Mooring  (mūr'ing),  s.  pritvirtinimas 
(laivo)  prie  vietos;  pi.  —s,  įrankiai 
panaudojami  laivui  pritvirtinti: 
įkarai,  lynai,  retežiai,  etc. 

Moorish  (mūr'iš),  adj.  lieknuotas;  kaip 
lieknas;  ||  mauritoniškas. 

Moorland  (mūr'land),  ».  lieknuota  šalis; 
lieknynas. 

Moory  (mūr'i),  adj.  lieknuotas;  pelkė- 
tas. 

Moose  (mūs),  s.zool.  Siaurių  Amerikos 
briedis. 

Moot  (mūt),  v. a. n.  apšnekėti,  apsvar- 
stineti,  perkratinėti  (ginčų  klausi- 
mą)-, debatuoti;  diskutuoti;  ginčy- 
tis. ||  — ,  s.  sueiga  apšnekėjimui  vie- 
šų reikalų;  ginčijamas  klausimas; 
ginčai;  debatai.  ||  — ,  adj.  ginčija- 
mas. I  —  case;  —  point,  ginčų  daly- 
kas; ginčijamas  klausimas,  —court, 
sale,  kur  studentai-juristai  susirin- 
kę lavinasi  bylas  vesti. 

Mop  (mop),  s.  ražas;  mazgylius  (grin- 
doms plauti);  ||  iškraipytas  veidas; 
grimasa.  ||  — ,  v. a.  (su)  ražu  šveisti, 
mazgoti.  ||  v. n.  zubus  kraipyti;  rau- 
kytis. 

Mopboard  (mop'bord),  s.  sienlentė. 

Mope  (mop),  s.  liurba;  mulkis;  snau- 
dalius. ||  — ,  v. n.  liūdėti;  nuobodauti; 
nosį  pakabinus  turėti;  paniurusiu 
būti;  murksoti. 

Mopish  (mop'iš),  adj.  atbukęs;  paikas; 
mulkiškas;  ||  nosį  pakabines;  nuliū- 
dęs; liūdnas;  paniuręs.  ||  -ly,  odr. 
paikai;  nosį  nuleidęs;  liūdnai.  || 
— ness,  *.  atbukimas;  paikumas;  j 
nuliūdimas;  liūdnumas;  suniuri- 
mas;  nosies  nuleidimas. 

Moppet  (mop'pSt),  *.  lėle;  lėliuke;  ||  le- 
pinamas šunytis. 


Mopsey,  Mopsy  (mop'si),  s.  lėle;  fig. 
apsileidėle;  nevala. 

Mopsical  (mop'si-kel),  adj.  apžlibęs. 

Moraine  (mo-ren'),  s.  geol.  morena; 
gletčerų  suneštos  eiles  akmenų  ir 
žemių. 

Moral  (mor'el),  adj.  morališkas;  doriš- 
kas; doros  mokinas.  ||  — ,  s.  moralas; 
doriška  prasme.  ||  — ly,  adc.  doriškai. 

Moralist  (mor'el-ist),  s.  moralistas; 
doros  mokintojas. 

Morality  (mo-ral'i-ti),  s.  dora;  doros  tai- 
syklos; etika. 

Moralize  (mor'el-aiz),  r. a.  moralizuoti; 
doros  mokinti. 

Moralizer  (mor'el-aiz-6r),  s.  doros  mo- 
kintojas; moralizuotojas. 

Morais  (mor'elz),  s. pi.  dora;  doriškas 
pasilaikymas. 

Morass  (mo-riis'),  s.  lieknas; klampyne; 
bala. 

Moravian  (mo-re'vi-en),  adj.  moraviš- 
kas.  ||  — ,  s.  moravijonis. 

Morbid  (mor'bid),  adj.  nesveikas;  ligū- 
stas. ||  —ness,  s.  ligustumas;  nesvei- 
kumas. 

Morbific,  Morbifical  (mor-bif'ik,  -ei), 
adj.  gimdas  liga. 

Morbose  (mor-bos'),  adj.  =  Morbid. 

Mordacious  (mor-dė'šios),  adj.  kandąs; 
kandus;  skaudus;  aštrus;  įžeidi  n  gas. 
I  — ly,  adv.  kandančiai;  kandžiai; 
skaudžiai;  įžeidingai. 

Mordacity  (mor-das'i-ti),  s.  kandumas; 
aštrumas;  įžeidingumas. 

Mordant  (mor'dent),  adj.  ėdąs;  kandąs; 
aštrus;  kandus;  įžeidingas.  ||  — ,  t. 
ėdanti  medega;  ||  pritraukianti  (da- 
žą) medega;  kandančios  žolės.  ||  — , 
v. a.  kasti;  kazdinti;  pritraukti  {da- 
tą, etc.). 

More  (mor),  adj.&adv.  daugiau;  la- 
biau: ||  da;  juo.  Any—,  kas-nors 
daugiau;  daugiau  ne.  No  — ,  dau- 
giau ne;  daugiau  nieko;  nėra  dau- 
giau; nebėra.  No  —  no  Uut  o€  dau- 
giau ne  mažiau.  — and  — ,  daugiau 
ir  daugiau;  labiau  ir  labiau.  Once 
— ,  da  sykį.  So  much  t  he — ,  juo 
daugiau;  juo  labiau.  The  — ,  juo; 
juo  kad;  juo  labiau. 

Morel  (mor'šl),  s.  briedelis  {grybai 
bot.  karklavija.    Great  -,  {bot.)  vilk- 
vyšnė. 
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Moreland  (mor'land),  s.  ==  Moorhnd. 

Morelle  (mo-rėT),  s.  bot.  vilkvyšne. 

Moreover  (mor-o'vor),  adv.  apart  to; 
be  to. 

Moresque  (mo-resk'),  adj.  mauritoniš- 
kas.  f  — ,  s.  mauritoniškas  stylius; 
pagražinimai  mauritoniškame  sty- 
liuje. 

Morganatic  (mor-gii-nat'ik),  adj.  mor- 
ganatiškas;  kaires  rankos  (sak.  apie 
apsivedimą  su  žemesnes  luomos  mote- 
rim). \ 

Morgue  (morg),  s.  lavonbutis;  lavon- 
viete. 

Moribund  (mor'i-bond),  adj.  mirštąs; 
besiskirtas  su  Šiuo  svietu. 

Morion  (mo'ri-6n),  s.  kalpokas. 

Mormon  (iųor'mon),  s.  mormonas. 

Mormonism  (mor'mon-iz'm),  s.  mormo- 
nizmas;  mormonų  tikėjimas. 

Morn  (morn),  s.  rytas. 

Morning  (morn'ing),  s.  rytas;  rytmetis. 
||  — ,  adj.  rytinis;  rytmetinis.  |  Morn- 
ing-glory, (bot.)  rietena,  Ipomoza pur- 
purea. 

Morocco  (mo-rok'ko),  s.  šapijonas;  ma- 
rokinas  (oda). 

Morose  (mo-ros'),  adj.  susiraukęs;  pa- 
niuręs; rūstus;  piktas.  |  — ly,  adv. 
šiurkščiai;  piktai.  ||  — ness,  s.  susi- 
raukimas;  piktumas;  rūstumas;  su- 
rugimas. 

Morphia,  Morphine  (mor'fi-a,  -fyn),  s. 
chem.  morfiną. 

Morphology  (mor-fol'o-dži),  s.  morfolo- 
gija; mokslas  apie  sudėjimą  gyvulių 
ir  augmenų. 

Morphosis  (mor-fo'sis),  s.  išsivystymas 
(sąnario). 

Morris  (mor'ris),  s.  mauritoniškas  šo- 
kis. 

Morrow  (mor'row),  *•  rytojus;  rytdie- 
na.    To-morrow,  ryto;  rytoj. 

Morse  (mors),  s.zool.  mor/.as;  jūrių  ar- 
klys; ||  saga  (drabužio  krūtinei  suseg- 
ti). ||  —  alphabet,  s.  Morse'o  telegra- 
I  i  ne  abėcėle. 

Morsel  (mor'sėl),  s.  kąsnelis;  truputis. 

Mortai  (mor'tol),  adj.  mirtinas;  marus. 
I  — ,  s.  miruoklis;žmogus.  ||  —  ly,  <tdr. 
mirtinai;  mariai. 

Mortality  (mor-tal'i-ti),  .v.  mirtinumas; 
marumas;  ||  mirtis;  |Į  žmonija;  mi- 
ruokliai. 


Mortar  (mor'tor),  s.  grūstuve;  piesta;  || 
mortira  (kanuole);  |  laistąs;  mūri- 
ninko koše  (maišyti  kalkini,  cemen- 
tas, smiltys,  etc.  su  vandeniu).  ||  — ,  v. 
a.  laistyti;  košes  užkrėsti  (mūrijant). 

Mortgage  (mor'gedž),  s.  uždelis;  užsta- 
tas (nekrutinamo  turto) ;  hypoteka.  || 
—,v.a.  užstatyti  (nekrutinamą  tur- 
tą). 

Mortgagee  (mor-ge-džy'),  s.  skolintojas 
už  užstatoma  nekrutinama  turtą. 

Mortgageor,  Mortgagor,  Mortgager  (mor'- 
ge-džor),  s.  skolininkas,  užstatas 
savo  nekrutinama  turtą  už  paskola. 

Mortiferous  (mor-tif'6r-6s),*ačZ/.  mirti- 
nas; pražūtingas. 

Mortification  (mor-ti-fi-ke'šion),  s.  med. 
gangrina;  ||  marinimas  kūno,  kūniš- 
kų pageidimų;  kankinimas;  besi- 
kankinimas ;  susikrimtimas ;  apmau- 
dą. 

Mortify  (mor'ti-fai),  v. a.  gangrina  pa- 
gimdyti; užgangrinuoti;  ||  marinti 
(kūniškus pageidimus);  kankinti;  už- 
gauti širdį;  susikrimtimo  padaryti; 
krimsti.  ||  v. n.  gesti;  gangrinuoti; 
gangrina  paeiti ;  ||  metavoti;  kankin- 
tis; krimstis. 

Mortise  (mor'tis),  s.  loma;  pozas:  įpo- 
zijimas.  ||  — ,  v. a.  loma  (pa)daryti; 
pozyti;  įpozyti;  j.  poza  (statyti. 

Mortmain  (mort'men),  s.  valdymas  ne- 
parduodamu, nejudinamu  turtu. 

Mortuary  (mor'tju-e-ri),  s.  pinigai,  ku 
riuos  mirdams   parapijonas  užrašo 
kunigui;  ||  Javonviete;  kapines.  |  — , 
adj.  šermeninis;  kapinis. 

Mosaic  (mo-ze'ik),  s.  mozaika:  mozaiš- 
kas  darbas;  mozaiškas  paveikslas.  || 
— ,  adj.  mozaiškas:  ||  maižiešinis; 
Maižiešiaus  (s.gen.). 

Mosk  (mosk),  s.  =  Mosque. 

Moslem  (moz'lšm),  s.  musulmanas; ma- 
hometonas. I  — ,  adj.  m usul maniš- 
kas; mahometoniškas. 

Mosque  (mosk),  s.  mahometonų  bažny- 
čia. 

Mosquito  (mos-ky'to),  s.  uodas. 

Moss  (mos),  s.  samana,  pi.  samanos;  \ 
pelko;  lieknas.  ||  —berry,  spanguole. 
—  land,  samanyne.  —  rose,  sama- 
nine rože.  ||  — ,  v. a.  samanoti;  sa- 
manomis iškloti;  samanomis  ap- 
želti. 
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Mossiness  (mos'i-nes),  s.  samanotu- 
mas;  samaningumas. 

Mossy  (mos'i),    adj.  samanotas:    sama- 

*  ningas;  samanomis  apžėlęs. 

Most  (most),  adj.  [super,  nuo  much], 
daugiausias;  didžiausias.  For  the 
—  part,  iš  didesnes  dalies;  didesnėj 
daly  j.  ||  — ,  s.  dauguma;  diduma.  || 
— ,  adv.  daugiausiai;  labiausiai;  |j 
prieš  būdvardžius,  most  išreiškia 
augŠciausiąją  laipsnį  ir  gali  būti  iš- 
guldytas žodžiais:  visų-;  pats;  the  — 
wicked  man,  visų-nedoriausias  {arba: 
pats  n.)  žmogus;  the  —  beautiful 
woman,  visų-patogiausia  (ar  pati  p.) 
moteris.  ||  — ly,  adv.  daugiausia;  pa- 
prastai; tankiausia:  iš  didesnes  da- 
lies; didesnėj  daly  j. 

Mot  (mo),  s.  taikus  žodis;  gudrus  žode- 
lis.   ||    —  (mot),    v.     [sing.  pres.  ind. 

MOT,    MOTE,    MOOTE;  pi.  MOT,    MOTE, 

moote]  ,  (nusen. )  gali.  So  mote  it  be, 
tebūnie  teip;  amen. 

Mote  (mot),  s.  dalele;  krislelis;  taške- 
lis; šlakelis. 

Moth  (mo^),  s.  trandis;  kandis;  fig. 
kirmėle.  Moth-eaten,  adj.  kandžių 
suėstas;  sutrūnijęs. 

Mother  (modh'or),  s.  motina:  gimdyto- 
ja; ||  mūsai;  plekai:  pelėsiai.  ||  — , 
adj.  motiniškas;  gimtinis;  prigim- 
tas. —  country,  gimtine  šalis:  tė- 
vyne. —  tongue,  prigimtas  liežuvis; 
prigimta  kalba.  ||  — ,  v. a.  priimti  už 
sūnų,  už  dukterį;  tapti  kam,  keno 
motina.  ||  v.n.  musyti;  apipeleti; 
pelėsiais  apsitraukti.  ||  Mother-in- 
law,  s.  anyta; uošve ;šešiure.  Mother- 
of-pearl,  s.  perlamote;  perl  m  uteris. 

Mothered  (moaVi'ord),  adj.  tirštas;  gli- 
tus; apipelejes;  apiplekes. 

Motherhood  (modA'or-hūd),  s.  motiny- 
ste. 

Motherland  (mo(M'or-lund),  s.  tėvų  že- 
me; tėvyne. 

Motherless  (modh'orAės),  adj.  neturįs 
motįnos. 

Motherliness  (mo'/A'ur-li-nus),  s.  moti- 
niškumas. 

Motherly  (m6(ZA'6r-li),  adj.  motiniškas. 
||  — ,  adv.  motiniškai;  kaip  molina. 

Motherwort  (morf/i'or-uort).  B.bot.  Širda- 
žole. 


Mothery  (modh'or-i),  adj.  m  ūsuotas: 
apipelejes;  pelėsiais  apsitraukęs; 
apiplekes. 

Mothy  (mo^'i),  adj.  kandžių  pilnas; 
kandžių  suėstas. 

Motile  (mo'til),  adj.  pats  per  save  kru- 
tas;  ||  gimdas  judėjimą;  judinas; 
judinamas. 

Motion  (mo'šion),  s.  krutėjimas;  judė- 
jimas: krutėjimo  pajiega;  ėjimas; 
begis;  |  ypatiškas  patraukimas, 
pagundymas;  |  įnešimas  (paduotas 
susirinkimui);  užmanymas.  To  put 
a  — ,  įnešti;  įnešima  (ar  užmanymą) 
paduoti.  To  second  a  — ,  įnešima 
paremti.  ||  — ,  v. a. n.  mostelėti;  (pa)- 
moti;  parodyti  (galvos  ar  rankos) 
mostelėjimu,  mojimu. 

Motioner  (mo'šion-6r),  s.  tas,  kurs  pa- 
duoda įnešima,  užmanymą  susirin- 
kimui; įnešejas. 

Motionless  (mo'šion-les),  adj.  nekrutąs: 
be  judėjimo. 

Motive  (mo'tiv),  s.  motyvas;  pamatas; 
priežastis.  |  — ,  adj.  judinas;  varas; 
judinamas.  — power,  judinamoji 
pajiega. 

Motivity  (mo-tiv'i-ti),  s.  judinamoji  (ar 
varomoji)  pajiega. 

Motley  (mot'li),  adj.  margas.  Į|  — ,  s. 
marginiai;  paikiaus  drabužiai. 

Motor  (mo'tdr),  s.  judinamoji  (a?*  varo- 
moji) pajiega;  judintojas;  varyto- 
jas; motoras. 

Motor,  Motory,  Motorial  (mo'tdr,  -tori, 
-to'ri-el),  adj.  judinas;  judinamas; 
varomas. 

Motorman  (mo'tor-man),  s.  žmogus 
valdas  motom;  motorninkas. 

Mottle  (mot't'l),  v.a.  marginti;  šlakuo- 
tu daryti. 

Motto  (mot'to),  s.  užrašas;  reiškinys; 
prasmežodis;  motto. 

Mould  (mold),  žr.  Mold. 

Moult  (molt),  žr.  Molt. 

Mound  (maund),  s.  kalnelis;  kalva:  pi- 
lekalnis;  pylimas;  volas.  ||  — ,  v.a, 
apsaugoti  pylimu,  volu. 

Mount  (maunt),  .v.  kalnas;  kalva.  ||  — , 
v.a.n.  lipti  (augštyn);  užlipti;  užeiti; 
užsėsti  (ant  arklio):  |  užsodinti;  už- 
kelti; ||  iškelti:  ||  aptaisyti:  apsodin- 
ti; ||  siekti;  nešti  (vertį)\  kilti. 


Mountain 


Mountain  (maun'tin),  s.  kalnas.  |  — , 
adj.  kalninis;  kalnų  (s. gen.);  kaip 
kalnas.  ||  —  ash,  (bot.)  šermukšnis. 
—  blue,  (min. )  azuritas.  —  crystal, 
(min.)  kalnkristalis;  putnagas.  — 
rose,  (bot. )  alprože. 

Mountaineer  (maun-tin-yr'),  s.  kalnų 
gyventojas;  kalnėnas;  kalnietis. 

Mountainous  (maun'tin-6s),  adj.  kal- 
nuotas; f  milžiniškas.  |Į  — ness,  s. 
kalnuotumas;  milžiniškumas. 

Mountebank  (maunt'i-bank),  s.  šundak- 
taris; šarlatanas. 

Mounted  (maunt'ed),  adj.  raitas;  |  už- 
keltas; apsodintas;  įsodintas;  įtaisy- 
tas (įrėmus  etc.). 

Mounting  (maunt'ing),  s.  lipimas;  užli- 
pimas;  ||  aptaisymas;  aptaisas. 

Mourn  (morn),  v. n. a.  raudoti;  apgai- 
lestauti; liūdėti;  gedėti;  gedulių  rū- 
bus deveti. 

Mourner  (morn'or),  s.  raudotojas;  ap- 
gailautojas;  gedėtojas. 

Mournful  (morn'ful),  adj.  graudus; 
liūdnas.  |  — ly,  adv.  graudžiai.  | 
—ness,  s.  graudumas;  liūdnumas. 

Mourning  (morn'ing),  s.  verksmas;  de- 
javimas; apgailavimas;  nuliūdi- 
mas; gedėjimas;  geduliai.  ||  — ,  adj. 
verksmingas:  graudus;  liūdnas;  ge- 
dulingas. 1  — ly,  adv.  graudžiai;  liūd- 
nai. 

Mouse  (maus),  s.  [pi.  mice  (mais)], 
pele;  ||  mazgas.  ||  —  (mauz),  v.n.a. 
peliau4i;pelineti;  peles  gaudyti;^, 
tykoti.  ||  Mouse-ear,  (bot.)  žiurkause. 

Mousehole  (maus'hol),  s.  peles  urvas. 

Mousekin  (maus'kin),  s.  dim.  peliuke. 

Mouser  (mauz'or),  s.  peliautojas;  peli- 
netojas;  fig.  ty  koto  j  as. 

Mouth  (mauM),  s.  burna;  nasrai;  snu- 
kis; gerkle;  žiotys;  ||  atvarą;  |  įtaka 
(upes).  To  stop  one's  — ,  burna  (vulg: 
snukį)  uždaryti.  |  -  (maudA),  v. a. 
apžioti;  imti  į  burna,  įnasrus;  griebti 
su  snukiu;  kramtyti;  esti; ryti;  ||  lai- 
žyti; ||  garsiai  sakyti,  rėkti.  ||  v. n. 
šaukti;  rėkti;  ||  zubus  kraipyti. 

Mouthful  (mauč/t'ful),  s.  pilna  burna; 
kąsnis;  gurkšnis. 

Mouthpiece  (mau^'pys),  s.  į  burna 
imamas  galas;  cibukas;  ||  kalbėto- 
jas, kurs  kitų  varde  kalba. 
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Movable  (mūv'a-b'l),  adj.  krutinamas: 
judinamas;  perkeliamas;  krutus.  || 
Mouables,  s. pi.  krutinamasis  turtas. 
||  —ness,  s.  judinamumas;  krutumas. 

Move  (mūv),  v. a.  judinti;  krutinti; 
pajudinti;  sujudinti;  sukelti;  |  pa- 
raginti; pagundyti;  sujudinti;  su- 
graudinti; ||  kraustyti;  perkraustyti 
(iŠ  vienos  vietos  į  kitą) ;  ||  įnešti;  įne- 
šima paduoti  (susirinkimui).  |  v. n. 
judėti;  krutėti;  kilnotis;  persikelti; 
persikraustyti.  ||  — ,  s.  judėjimas; 
vaikščiojimas;  žingsnis.  To  make  a 
— ,  pasijudinti.  To  be  on  the  — ,  kru- 
tėti; bruzdėti. 

Movement  (mūVment),  s.  judėjimas; 
krutėjimas;  ||  sujudimas;  |  mecha- 
nizmo sudėjimas;  mechanizmas. 

Mover  (mūv'or),  s.  judintojas;  krau- 
stytojas;  ||  judintojas;  motoras;  || 
įnešejas;  užmanytojas. 

Moving  (mūv'ing),  adj.  judinas;  gim- 
das judėjimą;  ||  judas:  krutas;  || 
pa-,  sujudinąs;  sugraudinąs.  |  — ,  s. 
judėjimas;  |  persikėlimas  (iš  vienos 
vietos  į  kitą);  persikraustymas. 

Mow  (mau),  s.  strekis;  daržines  galas 
(prikrautas  Šieno,  javą  pėdą) ;  darži- 
ne; ||  iškraip37tas  veidas;  grimasa.  H 
—,v.a.  daržinen  gabenti;  daržinėj 
krauti.  ||  v. n.  zubus  kraipyti;  gri- 
masas daryti. 

Movi  (mou),  v.a.n.  piauti  (šie?ią);  šie- 
nauti. To  —  down,  pakirsti  (it  su 
dalgiu);  naikinti. 

Mowburn  (mau'born),  v. n.  kaisti;  degti 
(sak.  apie  sukrautą,  negerai  išdžio- 
vintą, Šieną). 

Mower  (mou'ov),  s.  šienpiovejas:  šien- 
piuvis;  ||  rankine  mašina  šienui 
piauti. 

Mowing  (moVing),  s.  piovimas  (šieno); 
šienavimas;  ||  nušienauta  pieva.  | 
—  machine,  mašina  šienui  piauti.  — 
time,  šienpiutis. 

Mown  (moi/n),  adj.  nupiautas;  nušie- 
nautas. 

Moxa  (moks' ii),  s.chir.  moksa;  vilnele 
deginama  ant  odos  pūslei  sutraukti. 

Mr.  sutrump.  iš  Mister,  ponas. 

Mrs.  sutrump.  iš  Mistress,  pone. 

Much(m6č),  adj.,adr.  cfc*.  [comp.  more; 
superl.  most],  daug;  labai;   beveik. 
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How — ,  kiek.  As — as,  tiek  kiek. 
So  —  the  better,  tuo  geriau.  Too  — , 
perdaug.  To  make  —  of,  priduoti 
kam  didele  verte;  branginti;  augštai 
statyti;  ant  rankų  nešioti. 

Mucid  (mjū'sid),  adj.  gleivėtas:  apipe- 
lejes;  apiplekes. 

Mucilage  (mjū'si-ledž),  s.  lipni  medega; 
augmeniniai  klijai. 

Mucilaginous  (mjū-si-ladž'i-nos),  adj. 
glitus;  lipnus.  ||  — ness,  s.  glitumas; 
lipnumas. 

Muck  (mok),  s.  mėšlas.  ||  — ,  adj.  mėš- 
linis   f  —,v.a.  mėžti;  tręšti;  įmėžti. 

Muckiness  (mok'i-nes),  s.  mešluotu- 
mas;  mešlinumas:  purvinumas. 

Muckworm  (mok'uorm),  s,  mėšline  kir- 
mėle;^, godišius:  biaurus  šykštuo- 
lis. 

Mucky  (mok'i),  adj.  mėšluotas;  mėšli- 
nas; dumblinas;  purvinas;  biaurus. 

Mucoid  (mjū'koid),  adj.  j.  gleives  pa- 
našus. 

Mucosity  (mju-kos'iti),  s.  gleivetumas; 
glitumas. 

Mucous  (m  jū'kos),  adj.  gleivėtas;  gliau- 
metas;  glitus.  ||  —  ness,  s.  glitumas. 

Muculent  (mjū'kju-lent),  adj.  glitus. 

Mucus  (mjū'kos),  s.  gleive;  gliaume; 
glite;  gliti  medega. 

Mud  (mod),  s.  dumblas;  dumblynas.  | 
—,v.a.  dumblinti;  sudumblinti;  su- 
teršti. 

Muddily  (mod'di-li),  adv.  dumblinai; 
purvinai;  biauriai;  |  tamsiai. 

Muddiness  (mod'di-nčs),  s.  dumblinu- 
mas;  purvinumas;  drumzlinumas;  || 
tamsumas. 

Muddle  (mod'd'l),  v. a.  aptemdyti;  ap- 
kvaišinti (protą);  nugirdyti;  ||  su- 
maišyti; sujaukti.  ||  v. n.  kvaituliuo- 
ti;  kvaisti.  ||  — ,  s.  apkvaitimas; 
proto  aptemimas. 

Muddy  (mod'di),  adj.  dumblėtas;  dum- 
blinas: purvinas ;  drum  zlus;  sudrum- 
stas; ||  aptemęs;  tamsus.  |  — ,  v. a. 
dumblinti;  purvinti;  drumsti  (van- 
denį); aptemdyti  (protą). 

Mudsill  (mod'sil),  s.  pamatinis  sieno- 
N   jas. 

Muff  (mof),  s.  muve;  rankmaute;  | 
mech.  rinke;  ||  paikšas;  mulkis. 

Muffin  (mof  fin),  s.  pyragėlis. 


Muciparous 


Muffle  (mof  f  1),  s.  apvalkalas;  skepeta 
(kam  nors  apvynioti);  ||  rankmaute; 
||  kakalys  (naugėms,  moliniams  in- 
dams etc.  deginti);  ||  snukio  viršūne; 
šnipas;  snukys.  ||  — ,  v. a.  apsupti;  ap- 
vynioti; aprišti.  ||  v. n.  murmėti. 

Muffler  (mof  flor),  s.  šyras;  apvalkalas: 
raištis. 

Mug  (mog),  s.  puodelis;  ||  vulg.  snukis. 

Muggy  (mog'gi),  adj.  drėgnas;  šlapias; 
sušvinkes. 

Mughouse  (mog'haus),  s.  karčiama; 
girtuve. 

Mugwort  (mog'uort),  s. bot.  kietis. 

Mulatto  (mju-liit'to),  s.  mulatas  (žmogus 
maišyto  juodosios  ir  baltosios  rasų 
kraujo). 

Mulattress  (mjuliit'tres),  sf.  mulate. 

Mulberry  (mol'ber-ri),  s.  bot.  šilkmedis: 
moras. 

Mulch  (molč),  s.  patrašos;  patręšę  šiau- 
dai. ||  — ,  v. a.  patrašomis  apdengti 
(augmenų  šaknis). 

Mulct  (molkt),  s.  pinigine  bausme; 
štriuopa.  ||  — ,  v. a.  uždėti  pinigine 
bausme;  nuštriuopuoti. 

Mule  (mjūl),  s.  mulas;  ||  verpiama  ma- 
šina; verptu  vas. 

Muleteer  (mjū-li-tyr'),  s.  varytojas  mu- 

H- 

Mulish  (mjul'iš),  adj.  kaip  mulas. 
Mull(mol),    s.  plonperkalis  (audimas); 

||  salava.  ||  — ,  r. a.    šildyti    vyną  su 

prietaisomis;  krupniką  daryti. 
Mullein  (moTlin),  s. bot.  devynmace. 
Muller  (mol'or),  s.  grūstuvas;  triniklis. 
Mullet  (mol'let),  s.icht.  mugile. 
Mullion  (mol'jon),  s.  pelčius. 
Multangular      (mol-tiin'gju-lor),      adj. 

daugkert inis;  daugekertis. 
Multifarious  (mol-ti-fe'ri-6s),  adj.  yvai- 

rus;    daugeriopas.  ||  — ly,  adv.   yvai- 

riai.  |  —ness,   *.  yvairumas;   dauge- 

riopumas. 
Multifid  (mčl'ti-fid),  adj.  daugsanariuis. 
Multiform  (mol'ti-forni),    adj.  daugpa- 

vidalinis;  y  vairus;  yvairiopas. 
Multiformity  (mčl-ti-form'i-ti),   n.  dau- 

geriopumas  pavidalų ;  yvairumas. 
Multilateral  (mol-ti  lat'6r-el),  adj.  daug- 

šoninis;  daugešonis. 
Multiparous  (mdl-tip'a-rčs),   adj.   daug 

ant  syk  gimdąs. 
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Multipartite  (mol-tip'ar-tait),  adj.  pa- 
skirstytas {ar  padalintas)  į  daug  da- 
lių; daugdalinis. 

Multiped  (mol'ti-ped),  adj.  turįs  daug 
kojų.  ||  — ,  s.  šimtakojis. 

Multiple  (mol'ti-p'l),  adj.  daugeriopas; 
sudėtinis.  ||  — ,  s.  math,  skaitline  da- 
loma ant  kitos  be  lykio;  sudėtine 
skaitline. 

Multipliable,  Multiplicable  (mol'ti-plai-a- 
b'l,  -pli-ka-b'l),  adj.  padauginamas. 

Multiplicand  (mol'ti-pli-kand),  s.  math. 
dauginamasis. 

Multiplicate  (mol'ti-pli-ket  ir  mol-tip'li- 
ket),  v. a.  dauginti;  padauginti. 

Multiplication  (mol-ti-pli-ke'šion),  s. 
dauginimas;  padauginimas. 

Multiplicative  (mol'ti-pli-ke-tiv),  adj. 
(pa)dauginas;  (pa)dauginamas. 

Multiplicator  (mol'ti-pli-ke-tor),  s.  = 
Multiplier. 

Multiplicity  (mol-ti-plis'i-ti),  s.  dauge- 
riopumas;  daugumas. 

Multiplier  (mol'ti-plai-or),  s.  dauginto- 
jas; math,  daugininkas. 

Multiply  (mol'ti-plai),  v. a.  dauginti; 
padauginti.  ||  v. n.  daugintis;  besi- 
pasidauginti. 

Multitude  (mol'ti-tjūd),  s.  daugybe;  di 
delis  skaičius;  minia;  goveda. 

Multitudinary,  Multitudinous  (mol-ti-tjū'- 
di-neri,  -nos),  adj.  skaitlingas. 

Multivalve  (mol'ti-valv),  adj.  &s.  zool 
dauglukstis. 

Multivalvular  (mol-ti  val'vju-lor),  adj. 
dauglukstis. 

Mum  (mom),  adj.  nebylys  («.);  nekalbas; 
tylįs;  tylus.  ||  —,interj.  tylėk!  cit! 

Mumble  (mom'b'l),  v.n.a.  murmėti  lu- 
pas sučiaupus;  |  kramtyti;  gromu- 
liuoti. 

Mumm  (mom),  v. n.  rėdytis;  persiredy- 
ti;  apsimaskuoti. 

Mummer  (mom'or),  8.  persiredelis;  ap- 
simaskavus  ypata;  maska. 

Mummery  (mom'nior-i),  s.  maskaradas. 

Mummify (mom'mi-fai),  v.a.  balsamuo- 
ti;  \  mumija  paversti. 

Mummy  (mom'mi,,  s.  balsamuotas  ir 
išdžiovintas  lavonas;  mumija. 

Mump  (momp),    v.n.a.    kramtyti  lupas 
sučiaupus;  gromuliuoti;  ||  murmėti; 
oiurzgSti;    |j   apgaudinėti;  veidmai 
niauti;  elgci a  nuduoti;  elgetauti. 


Muriatic 

Mumper  (momp'or),  s.  elgeta. 

Mumpish  (momp'iš),  adj.  susiraukęs; 
piktas,  f  — ly,  adv.  rūsčiai.  ||  — nesst 
s.  piktumas;  rūstumas. 

Mumps  (momps),  s. pi  negeras  (ar  pik- 
tas) upas;  piktumas;  ||  med.  paausių 
uždegimas. 

Munch  (monč),  v.a.  krimsti;  kramtyti. 

Mundane  (mon'den),  adj.  pasaulinis; 
svietinis;  svietiškas:  žemiškas. 

Mundificant(mon-dif'i-kent).  adj.  valas; 
gydąs.  ||  — ,  s.  gydąs  tepalas,  ple- 
stras. 

Mundification  (mon-di-fi-ke'šion),  s.  va- 
lymas. 

Municipal  (mju-nis'i-pel),  adj.  munici- 
pališkas;   miestinis;  visuomeniškas. 

Municipality  (mju-nis-i-pali-ti),  s.  mu- 
nicipališkas  apskritys;  miestvaldy- 
ste. 

Munificence  (mju-nif'i-sens),  s.  duoslu- 
mas;  duoslybe;  gausumas. 

Munificent  (mju-nif  i-sent),  adj.  duos- 
lus;  duosnus;  gausus.  ||  — ly,  adv. 
duosliai:  gausiai. 

Muniment  (mjū'ni-ment),  s.  parama; 
paspirtis;  ||  apsauga;  tvirtyne;  ||  ra- 
štas; dokumentas.  ||  —  (įouse;  —  room, 
kambarys,  kuriame  užlaikomi  do- 
kumentai: arebivas. 

Munition  (mju-ni"šion),  s.  amunicija. 

Murai  (mjū'rel),  adj.  sieninis;  kaip  sie- 
na. 

Murder  (mor'dor),  s.  užmušimas;  už- 
mušyste;  galvažudyste;  žmogžudy- 
ste, f  — ,  v.a.  užmušinėti;  užmušti: 
galabinti;  žudyti;  žavinti;  ||  kane- 
veikti;  darkyti. 

Murderer  (mor'dor-or),  «v.  užmušėjas: 
galvažudys:  žmogžudys;  galabi mo- 
jas; žudytojas;  žavint ojas. 

Murderess  (mor'dor-es),  .s/,  užmušėja: 
žmogžude. 

Murderous  (mor'dor-6s),  adj.  galvažu- 
dingas;  galvažudiškas;  pragaištin- 
gas; kruvinas.  ||  — ly,  adv.  galvažu 
diskai. 

Mure  (mjūp),  v.a.  apmūryti. 

Muriate (mjū'ri-et),  s.chem.  hydrochlio- 
rines  rugs!  ies  druska. 

Muriatic  (mju-ri-at'ik),  adj.chem.hy- 
drochlioriškas.  \\—acid,  hydrochlio- 
rine  ruoštis. 
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Muricate,  Muricated  (mjū'ri-ket,  -ke- 
ted),  adj.  spygliuotas;  akstinuotas. 

Murk  (mork),  adj.  =  Murky.  ||  — ,  s. 
=  Mirk. 

Murkily  (mork'i-li),  adv.  tamsiai;  klai- 
kiai. 

Murkiness  (mork'i-nes),  s.  tamsumas; 
klaikumas. 

Murky  (mork' i),  adj.  tamsus;  klaikus. 

Murmur  (mor'mor),  s.  murmlenimas; 
čiurkšlenimas;  (Į  murmėjimas.  ||  — , 
v.n.  murmlenti;  čiurkšlenti;  ošti;  || 
murmėti. 

Murmurer  (mor'mor-6r),  s.  murmeto- 
jas. 

Murmuring  (mor'mor-ing),  s.  murmle- 
nimas: čiurkšlenimas;  ||  murmėji- 
mas. ||  —,adj.  murmlenas;  čiurkšle- 
nas;  ||  murrr.as. 

Murrain  (mor'rin),  s.  gyvulių  maras. 

Murre  (mor),  s.  jūrių  balandis. 

Murrey  (mor'ri),  adj.  tamsiai  raudonas. 

Musang  (mū-sang'),  s.zool.  kavine  žiur- 
ke. 

Muscat  (mos'kiįt),  s.  muskatai  {vynuo- 
gių r  ųšit). 

Muscatel  (mos'ka-tel),  adj.  muskatinis. 
||  — ,  s.  muskatinis  vynas. 

Musele  (mos"l),  s.anat.  raumuo;  mus- 
kulas. 

Muscled  (mos"ld).  adj.  raumeniuotas: 
raumeningas. 

Muscovado  (mos-ko-ve'do),  s.  nišdirbtas 
cukrus. 

Muscovite  (mos'kovait),  s.  maskolius; 
maskvietis;  maskvitiškis. 

Muscular  (mos'kju-lor),  adj.  raumeni- 
nis;  raumeningas. 

Muscularity  (mds-kju-lar'i-ti),  *.  raume- 
ningumas. 

Muse  (mjūz),  s.  gilus  užsimastymas;  | 
spraga;  skyle;  |  myth.  mūza.  ||  — ,  r. 
a.n.  apmastineti;  mastyti;  užsima- 
styti;  mintyse  pasinerti. 

Museful  (mjūz'ful),  adj.  užsimąstęs; 
svajonių  pilnas. 

Muset  (mjū'zet),  s.  spraga;  skyle. 

Museum  (mju-zy'6m),  .v.  muzejus. 

Mush  (moš),  s.  koše;  putra. 

Mushroom  (moš'rūm),  s.  grybas.  ||  — 
adj.  grybinis;  iš  grybų  darytas. 

Music  (mjū'zik),  s.  muzika. 

Musical  (mjū'zik-el),    adj.  mužikiškas: 


Musty 


muzikališkas;  meliodiškas.  ||  — ly, 
adv.  muzikališkai.  ||  — ness,  s.  muzi- 
kai iškurnąs. 

Musician  (mju-zi"šen),  s.  muzikas; 
muzikantas. 

Musk(mosk),  s.  muskus.  ||  —deer,  {zool.) 
muskusine  stirna.  —  orchis,  (bot.) 
medauninkas. 

Musket  (mos'ket),  s.  muškieta;  |  orn. 
žvirblių  vanagėlis  {patinas). 

Musketeer  (mos-ket-yr'),  s.  muškieto- 
rius;  muškietninkas. 

Musketry  (mos'ket-ri),  s.  muškietos 
{abelnai);  ||  šaudymas  iš  muškietų. 

Muskiness  (mosk'i-nes),  s.  muskaus 
kvapas. 

Muskmelon  (mosk'mel-6n).  s. bot.  kanta- 
lupa. 

Muskrat  (mosk'riit),  s.zool  muskvebris. 

Musky  (mosk'i),  adj.  muskusinis;  t  urįs 
muskaus  kvapą. 

Muslin  (moz'lin),  s.  muslinas. 

Musquash  (mos'kuoš),  s.  =  Muskrat. 

Musquito   (mos-ky'to),  s.  =  Mosquito. 

Muss  (mos),  s.  iširimas;  netvarka;  be- 
sigrumimas. 

Mussel  (mos's'l),  s.zool.  mušelis. 

Mussulman  (mos'sol-man),  s.  musulma- 
nas;  mahometonas. 

Must  (most),  v.n.  turėti;  būtinai  reikė- 
ti. You  —  know,  jus  turite  žinoti. 
He  —  have  been  insane,  jis  turėjo  but 
beprotis.  I —  aio<iy,  aš  turiu  eiti; 
man  reikia  eiti,  keliauti. 

Must  (most),  s.  jaunas  vynas;  ||  mūsai; 
pelėsiai.  ||  —,v.a.  pelėsiais  aptrauk- 
ti; suplekdinti.  ||  v.n.  api pelėti ;api- 
plekti;  suplekli. 

Mustache  (mos-tiiš'),  s.  ūsai. 

Mustang  (mos'tling),  s.  meksikoniškaa 
arklys. 

Mustard  (mds'tord),  *.  garstyčia;  pi. 
garstyčios. 

Muster  (mds'tor),  8.  muštras;  peržiurę- 
jimas  kariaunų;  |  skaitlingas  susi- 
rinkimas. To  pasu  — ,  {fig.)  laimin- 
gai prasprūsti;  išlikti  be  nubari  m  o, 
be  bausmes.  |  — ,  r. a.  muštruoti ; su- 
rinkti; sušaukti  {į krūvą).  \\  v.n.  su 
sirinkl  i. 

Mustiness  (mos'ti-nes),  s.  suplSkimas; 
apipelSjimas;  pelėsiai. 

Musty  (mos'ti),  adj.  BuplSkes;  supeik 
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jes;  apipelejes;  fig.  pasenės;  nudė- 
vėtas; fig.  nerangus;  sudribęs. 

Mutability  (mjū-ta-bil'i-ti),  s.  atmainin- 
gumas;  nestovumas;  nepastovumas. 

Mutable  (mjū'ta-b'l),  adj.  atmainomas: 
atmainy tinas;  ||  atmainingas;  ne- 
stovus; nepastovus.  ||  — ness,  s.  = 
Mutability. 

Mutation  (mju-te'šion),  s.  atmainymas; 
atmaina 

Mute  (mjūt),  adj.  nekalbas;  tylįs;  ne- 
bylys (s  ).  |Į  — .  s.  nebylys,  /.-le;  || 
gram,  kurčioji  litera.  ||  — ly,  adv.  be- 
žado;  tyliai.  |  —ness,  s.  tylumas;  ne- 
bylyste. 

Mute  (mjūt),  v.a.n.  dergti  (sak  apie 
paukščius)    |Į  —,  s.  mėšlas  (paukšč.). 

Mutilate  (mjū'ti-let),  v. a.  nupiauti,  nu- 
kirsti (kam  kokį  sąnarį);  baisiai  su- 
žeisti; supiaustyti;  sukapoti;  suka- 
neveikti;  sudarkyti.  ĮĮ  — ,  adj.  su  nu- 
piautu,  nukirstu  kokiu  nors  sąnariu; 
supiaustytas;  sukapotas;  sukane- 
veiktas;  sudarkytas. 

Mutilation  (mjū-ti-le'šion),  s.  nuplovi- 
mas, nukirtimas  (sąnario);  sužeidi- 
mas; sukaneveikimas;  sudarkymas. 

Mutilator  (mjū'ti-le-tor),  s.  sužeidejas; 
kane veikėjas;  darkytojas. 

Mutineer  (mjū-ti-nyr'),  s.  maištininkas. 

Mutinous  (m jū'ti-nos),  adj.  maištingas. 
I  — ly,  adv.  maištingai.  ||  —ness,  s. 
maištingumas. 

Mutiny  (mjū'ti-ni),  s.  maišatis;  maištas; 
sukilimas.  ||  — ,  v.n.  maištą  kelti; 
sukilti  (prieš  ką). 

Mutter  (mot'tor),  v.a.n.  murmėti.  ||  — , 
*.  murmėjimas. 

Mutterer  (mot'tor-6r),  s.  murmetojas. 

Muttering  (mot'tor-ing),  s.  murmėji- 
mas. ||  — ly,  adv.  su  murmėjimu. 

Mutton  (mot't'n),  s.  aviena;  avinčiena. 

Mutual  (mjū'tju-el),  adj.  abipusinis; 
abišališkas;  savitarpinis;  kainas.  || 
— ly,  adv.  abišališkai;  kainai;  kits- 
kita. 

Mutuality  (mjū-t  ju-iil'i-ti),  s.  abipusy- 
ste;  savitarpyste. 

Mutule  (mjū'tjul),  s.  arch,  mutulas; 
modllionas. 

Muzzle  (mdz'z'l),  8.  snukis:  ||  apynasris; 
gagančius;  abraška.  ||  — ,  v.a,  snukį 
užrišti;  abraška  uždėti;  fi<j.  nutildy- 
ti. ||  v.n.  snukį' kaišioti,  kišti. 


Mythic 

Muzzy  (moz'i),  adj.  apkvaišės;  supai- 
kejes. 

My  (mai),  adj.  &pron.  poss.  mano;  ma- 
nas; manasis,  /.-noji. 

Myography  (mai-og'rii-fi),  s.  aprašymas 
raumenų;  mokslas  apie  raumenis. 

Myology  (mai-61'o-dži),  s.  raumenų 
anatomija. 

Myope  (mai'op),  s.  trumpakis;  trum- 
paregis. 

Myopia,  Myopy  (mai-o'pi-a,  mai'opi), 
s.med.  trumpakyste;  trumparegyste. 

Myriad  (mir'i-ad),  s.  miriadas;  dešimt 
tūkstančių;  fig.  nesuskaitoma  dau- 
gybė. 

Myriagram,Myriagramme(mir'i-ii-gram), 
s  dešimt  tūkstančių  gramų. 

Myrialiter,  Myrialitre  (mir'i-ii-ly-tor),  s. 
dešimt  tūkstančių  litrų. 

Myriameter  Myriametre  (mir'i-a-my-tor), 
s.  dešimt  tūkstančių  metrų. 

Myriapod  (mir'i-a-pod),  s.zool.  šimtako- 
jis. 

Myrmidon  (mor'mi-don),  s.  beširdis;  ne- 
vidonas. 

Myrrh  (mor),  s.  myra. 

Myrtle  (mor't'l),  s. bot.  mirta. 

Myself  (mai-self ),  pron.  aš  pats;  /.  aš 
pati. 

Mysterious  (mis-ty'ri-os),  adj.  slaptas; 
slaptingas;  nesuprantamas.  |  — ly, 
adv.  slaptingai;  nesuprantamu  bū- 
du, f  —  ness,  s.  slaptingumas. 

Mystery  (mis'tor  i),  6-.  paslaptis;  |  slap- 
tos tikejimiškos  apeigos;  ||  misterija 
(dramatiškas  veikalu*  ar  perstatymas, 
semtas  iš  Šventraščio);  \\  amatas;  už- 
siėmimas. 

Mystic  (mis'tik),  adj.  =  Mystical.  | 
— ,  s.  mystikas. 

Mystical  (mis'tik-el),  adj.  mystiŠkas; 
slaptingas.  |  — ly,  adv.  mystiškai: 
slaptingai.  ||  —  ness,  s.  mystiškumas; 
slaptingumas. 

Mysticism  (mis'ti-siz'm),  s.  misticiz- 
mas. 

Mystification  (mis-ti-fi-ke'šion),  s.  misti- 
fikacija; aptemdymas;  apdumimas. 

Mystify  (mis'ti-fai),  v.a.  mistifikuoti; 
temdyt  i:  kvailinti. 

Myth  (mi*A),  n.  m  y  t  as:  pasaka. 

Mythic,  Mythical  (mifA'ik,  -oi),  adj.  my- 
t  iškas;  pasakiškas:  sakmiškas. 
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Mythologic,  Mythological  (mith-o  lodž'ik, 

-el),  adj.  mytologiškas. 
Mythologist  (mi-čAol'o-džist),  s.  mytolo- 

gas;  žinovas  mytologijos. 
Mythology  (mi-^ol'o-dži),   s.  mytologi- 

ja;  pasakos  apie  dievus. 
Mythoplasm  (mifA'o-plaVm),  *.  sekimas 

pasakos. 
Mytilus    (mit'i-los),    s.  zool.    dvilukštis 

mušelis. 


Narrow 


N 


Nab  (nab),  r.«.  griebti;  pagriebti;  pa- 
gauti. I  — ,  s.  viršūne  (kalno);  ||  gai- 
dys (šaudyklos). 

Nabob  (ne'bob),  s.  puskaralis  (Tndijose); 
||  pralobelis;  didžturtis. 

Nacre  (ne'kor),  s.  perlamote. 

Nadir  (ne'dor),  s.astr.  nadiras  (dang- 
skliaucio  taškas  gulįs  priešpriešiai  ze- 
nito); fig.  žemiausias  laipsnis;  lai- 
kas didžiausio  nupuolimo. 

Nag  (nag),  s.  arkliukas.  ||  — ,  v. a.  n.  ko- 
lioti;  bartis. 

Naiad  (ne'jad),  s. myth,  najada  {vande- 
ninė deive);  ||  zool.   upes  varlekaušis. 

Nail  (nei),  s.  nagas;  ||  vinis.  |  — , v.a. 
prikalti  (vinimis);  sukalti;  apkalti;  || 
sugauti.  To  —  a  lie,  išrodyti  mela- 
gyste ir  tuomi  sustabdyti  jos  besi- 
platinima. 

Nailer  (nel'or),  s.  vinius;  vinių  kalvis; 
kalikas. 

Nailery  (nėTor-i),  s.  vinių,  dirbtuve. 

Nailless  (nel'les),  adj.  benagis  (a.). 

Naive  (na'yv),  adj.  nay  viskas;  prasta- 
širdiškas;bevylingas.  |  —\y,adv.  nay- 
viškai. 

Naivete'  (na-iv-tė"),  s  nayviškumas; 
prastaširdyste;  nenuduotas  atviru- 
mas; bevylyste. 

Naked  (ne'ked),  adj.  plikas;  nuogas; 
apnuogintas;  ||  atviras;  grynas;  aiš- 
kus. ||  — ly,  adv.  plikai;  nuogai;  || 
aiškiai.  ||  — ness,  s.  plikumai;  nuo- 
gumas; ||  atvirumas;  aiškumas;  gy- 
vumas. 

Namby-pamby  (niim'bi-pam'bi),  s.  pai- 
kai  sentimentališkas  raštas,  kalba. 

Name(nem),  *.  vardas.  ||  — ,  v. a.  vardą 
duoti;  užvardyti; vadinti;  |  paskirti; 
paženklinti. 


Nameless  (nem'lfis),  adj.  neturįs  vardo; 
bevardis. 

Namely  (nem'li),  adv.  būtinai;  būtent; 
kaip  antai. 

Namesake  (nem'sek),  s.  vienvardis; 
bendravardis. 

Nankeen  (nan-kyn'),  s.  nankinas  (audi- 
mas), f  Nankeens,  pi,  kelines  iš  nan- 
kino  siūtos. 

Nap  (nap),  s.  pagulis;  snustelėsimas; 
to  take  a—,  truputį  nusnūsti;  pri- 
gulti pagulio;  ||  pūkai;  gaurai;  var- 
sa (audimo,  augmenų).  |  — ,  v. n.  snū- 
duriuoti; snausti. 

Nape  (nep),  s.  sprandas. 

Naphtha  (nM'thlk  ir  nap7/iii),  s.  nafta; 
akmeninis  aliejus. 

Napiform  (ne'pi-form),  adj.  turįs  ropes 
pavidalą;  į  rope  panašus. 

Napkin  (nap' kin),  s.  stalskepete;  ser- 
veta. 

Napless  (niip'les),  adj.  neturįs  pūkų: 
su  nudilusiais  (ar  nudėvėtais)  pū- 
kais; bepukis  (s.). 

Nappiness  (nap'pi-nes),  s.  pukuotumas 
(sak.  apie  audimą);  gauruotumas. 

Nappy  (nlip'pi),  adj.  gauruotas;  pūkuo- 
tas (audimas);  ||  miegūstas. 

Narcissus  (nar-sis'sos),   s.  bot.  narcizas. 

Narcotic  (nar-kot'ik),  adj.  narkot  iškas; 
migdąs;  svaigintis.  |  — ,  s.med.  nar- 
kotiškas  vaistas. 

Narcotine  (nar'ko-tyn),  s.  chem,  narko- 
tinas. 

Narcotize  (nar'ko-taiz),  v. a.  narkoti- 
zuoti; migdyti  su  pagelba  narkotiš- 
kiį  vaistų. 

Nard  (nard),  s. bot.  nardą;  fl  nardų  alie- 
jus. 

Nargile  (nar'gil),  s.  jiargilius  (turkiška 
pypka). 

Narrate  (niir-ref),  v. a.  pasakoti;  sekli 
(pasaką). 

Narration  (nar-re'šidn),  «.  pasakojimas. 

Narrative  (nar'ra-tiv),  s.  pasakojimas; 
pasaka.  ||  — ,  adj.  apipasakojau!  is; 
pasakojamas;  mėgstąs  daug  pasa- 
koti. I  —\y,a<lj.  pasakojamu  budll, 

Narrator  (nar-rB'tor),  a.  pasakotojas. 
Narratory   (nar'ra-to-ri),   adj,    pasako- 
jantis; pasakojamas. 
Narrow  (nar'rov),  adj.  siauras;  ankštas; 

aprubežiuotas;  ĮĮ  skurdus;   menkas; 
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I  šykštus;  skupus;  ||  rūpestingas; 
atidus.  To  hate  a  —  escape,  vos-vos 
išsigelbėti.  —  search,  rūpestingas 
išjieškojimas.  ||  — ,  s.,  žr.  Narrows 
||  —,v.a.  siaurinti;  susiaurinti;  ap- 
rubežiuoti.    ||    v. n.  siaurintis;  susi- 


siaurinti. Narrow-minded,     adj. 

siauraprotis  (s.);  siauraširdis  (*.); 
šykštus.  Narrow-mindedness,  s. 
siauraprotyste;  siauraširdyste;  šyk- 
štumas. 

Narrowly  (mir'row-li),  adv.  siaurai; 
ankščiai;  |  rūpestingai;  |  skupiai: 
menkai;  ||  su  vargu;  vos;  vos-vos. 

Narrowness (nar'row-nes),  s  siaurumas; 
ankštumas;  ||  aprubežiuotumas;  | 
šykštumas. 

Narrows  (nar'rowz),  s  pi.  siauruma; 
siaura  prataka. 

Narwal,  Narwhal  (nar'ual,  -hual),  s.zool. 
vienrage  bangžuve. 

Nasal  (ne'zel),  adj.  nosinis.  |  —,s.gram. 
nosinis  garsas. 

Nasality  (ne-zal'i-ti),  s.  nosinis  ištari- 
mas. 

Nascent  (nas'sent),  adj.  gemas. 

Nastily  (nas'ti-li),  adv.  biauriai. 

Nastiness  (nas'ti-nes),  s.  biaurumas; 
purvinumas. 

Nasturtion,  Nasturtium  (nas-tor'šion, 
-šiom),  s. bot.  nasturka:  uzarelis. 

Nasty  (niis'ti),  adj.  purvinas;  biaurus; 
nepadorus. 

Natal  (ne'tel),  adj.  gimtinis. 

Natant  (ne'tent),  adį.  plaukiojas;  plū- 
duriuojąs, d  —  ly,  adv.  plūduriuojant; 
pluduriuodams. 

Natation  (nii-te'šion),  s.  plaukiojimas; 
plūduriavimas. 

Natatorial  (ne-tii-to.'ri-el),  adj.  plaukio- 
jas; plaukiojamas;  plaukiamas. 

Natatory  (ne'tii-to-ri),  adj.  plaukioja- 
mas; plaukimui  tarnaująs;  plauki- 
mui panaudojamas. 

Natch  (nač),  s.  pasturgalis;  strėnos 
iH'ilnjo). 

Nation  (ne'šion),  8.  tauta;  nacija:  žmo- 
nių gimine;  žmones. 

National  (nii"ši6n-el\  adj.  tautiškas: 
oaoionališkas.  ||  —  ly, adv.  tautiškai. 

Nationalism  (na"  šidn-el-iz'  m),  s.  tauty- 
ste; nacionalizmas;  tautiškos  ypa- 
tybes. 


Nausea 

*  tautyste; 


Nationality  (na"sion-al'i  ti) 
tauta. 

Nationalize  (na"šion-el-aiz),  v. a.  nacio- 
nalizuoti; sutautinti. 

Native  (ne'tiv),    adj.  gimtinis;   prigim- 
tas; I  čia   gimęs;  vietinis;    ||    gimęs 
kur;  sulig  gimimo  paeinąs  iš.  \\  — ,  t. 
čiabuvis;   čiagimis.  |  — ly,  adv.  sulig 
gimimo;  pagal  gimimą. 

Nativism  (ne'tiv- iz'm),  s.  ypatingas  pri- 
lankumas  savo  tautos  {arba  čiagi 
miems)  žmonėms. 

Nativity  (na-tiv'i-ti),  s.  gimimas;  gimi- 
mo vieta;  gimimo  laikas 

Natty  (niit'ti),  adj.  švarus;  čiuinus. 

Natural  (nat'ju-rel),  adj.  gamtiškas; 
gamtinis;  gamtos  {s.gen.);  naturališ- 
kas;  prigimtas;  tikras;  nenuduo- 
tas:  IĮ  nelegaliskai  gimęs.  |  — ,  s.  pai- 
kius; paikšas;  idijotas. 

Naturalism  (nlit'ju-rel-iz'm),  s.  gamtiš- 
kumas; prigimtumas. 

Naturalist  (nat'ju-rel-ist),  s.  gamtinin- 
kas. 

Naturalization   (nat-ju-rel-i-ze'šion),    s. 

.  naturalizavimas; natūralizacija;  pri- 
ėmimas į  šalies  valstiečius;  apteiki- 
mas  ukesystes  tiesomis. 

Naturalize  (nlit'ju-rel  aiz),  r. a.  natura- 
lizuoti;  apteikti  (srerimžemį)  valstie- 
čio tiesomis;  |  pripratinti  prie  nau- 
jos vietos,  prie  naujo  klimato.  ||  v. n. 
naturalizuotis;  čiabuviu  tapti. 

Naturally  (niit'ju-rel-li),  adv.  pagal  pri- 
gimimą; kaip  prigimta:  naturališ- 
kai;  tiarai;  be  nudavimo. 

Naturalness  (nat'ju-rel- nes),  *.  natura- 
liškumas;  prigimtumas. 

Nature  (ne'tjur),  s.  gamta;  prigimtis: 
prigimimas;  natūra;  būdas;  pobū- 
dis; ypatybe. 

Naught  (not),  s.  niekas;  zero  To  tet  at 
— ,  niekinti;  paniekinti.  |  —,adj. 
neturįs  vertes;  niekam  nevertas.  \ 
— ,  adv.  visai  ne:  jokiu  būdu. 

Naughtily  (no'ti-ly),  adc.  ištvirkusiai; 
su  ištvirkimu;  nedorai;  nepaklus- 
niai. 

Naughtiness  (nd'ti-nes\  a-,  ištvirkimas; 
nepaklusnumas;  nedorumas. 

Naughty  (no'ti),  adj.  ištvirkęs;  nepa- 
klusnus: nedoras. 

Nausea  (no' ši-a),  n.  koktumas:  širdies 
s  u  py  k  i  m  as;  vertimas  vemti. 


Nauseate 

Nauseate  (no'ši-et),  v.a.n.  širdį  pykinti; 
priklinti;  priklintis;  vemti  versti; 
koktu  darytis. 

Nauseous  (no'šos),  adj.  koktus;  širdį 
pykinas;  papriklijantis;  priklus.  | 
— ly,  adv.  su  pasipriklijimu;  su  prik- 
lumu;  su  pasibiaurejimu.  ||  —ness, 
s.  koktumas;  priklumas;  biauru- 
mas. 

Nautical  (no'tik-el),  adj.  jūreiviškas; 
jurininkiškas;  jūrinis. 

Nautilus  (no'ti-los),  s.zool.  nautilius. 

Naval  (ne'vel),  adj.  laivinis;  laivynes 
(s.gen.);  jūreiviškas. 

Nave  (ne v),  s.  stebule;  ||  bažnyčios  vi- 
dų raslis. 

Navel  (ne'v'l),  s.anat.  bamba. 

Navelwort  (ne'v'1-uort),  s. bot.  bamba- 
žole. 

Navicular  (na-vik'ju-16r),  adj.  panašus 
[laivelį;  turįs  valties  pavidalą. 

Navigability  (nav-i-ga-bil'i-ti),  s.  buvi- 
mas tinkamu  laivams  plaukioti;  ti- 
kimas laivams  plaukioti. 

Navigable  (nav'i-ga-b'l),  adj.  tinkamas 
laivams  plaukioti;  laivų  plaukioja- 
mas.  I  —ness,  s.  =  Navigability. 

Navigate  (niiv'i-get),  v. n. a.  plaukyti; 
plaukioti  {laivais);  valdyti  {laivą). 

Navigation  (ni'tv-i-ge'šion),  s.  plauky- 
mas; jūreivyste. 

Navigator  (niiv'i-ge-tor),  s.  jūreivis. 

Navvy  (nav'vi),  s.  žemkasis  {dirbąs  prie 
nukasimo  kanalą,,  pravedimo  geležin- 
kelių, etc.). 

Navy  (ne' vi),  s.  laivyne;  kariška  laivy- 
ne. 

Nay  {nei),  adv.  ne;  ||  ne  tik,  bet  ir;  ne 
vien  teip,  bet  ir.  ||  —,s.  sakymas  kad 
ne;  atsakymas;  užgynimas;  užsigy- 
nimas. 

Nazarene  (naz-a-ryn'),  s.  nazarenietis; 
/.-te. 

Naze  (nez),  s.  salava. 

Neap  (nyp),  s.  dyselis;  |Į  -,  —tide,  jū- 
rių nušoki  mas;  a  I  lajus  ||  — ,  adj.  že- 
mas; žemai  stovįs;  nusekęs  {vanduo). 

Near  (nyr),  adv.  ds prep.  arti;  netoli: 
prie.  To  come  — ;  To  draw  — ,  pri- 
siartinti; prieiti.  ||  f  adj.  esąs  arti; 
artus;  artimas.  ||  — ,  v.a.n.  artintis: 
prisiartinti.  ||  —  ly,  adv.  arti:  netoli: 
beveik.  ||  —ness,  s.  artumas;  artybe. 
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Nearsighted  (nyr'sait-6d),  adj.  trumpo 
regėjimo.  ||  —ness,  s.  trumpas  regė- 
jimas; artiregyste. 

Neat(nyt),  s.  galvijas;  pi.  galvijai. 

Neat(nyt),  adj.  švarus;  grynas:  dailus; 
padorus.  ||  — ly,  adv.  švariai.  ||  —ness, 
s.  švarumas;  dailumas. 

'Noath  {nydh  ir  nyth),  sutrump.  iš  Be- 
neath, apačioj;  žemai. 

Neb  (neb),  s.  nosis;  snapas. 

Nebula  (neb'ju-la),  s.astr.  miglotas  taš- 
kas. 

Nebular  (neb'ju-lor),  adj.  miglotas. 

Nebulosity  (neb-ju-16s'i-ti),  s.  miglotu- 
mas. 

Nebulous  (nėb'ju-los),  adj.  miglotas; 
debesiuotas. 

Necessarily  (nes'šs-se-ri-li),  adv.  būti- 
nai; neatbūtinai;  nišvengiamai. 

Necessariness  (nes'es-se-ri-nes),  s.  būti- 
numas; reikalingumas. 

Necessary  (nės'es-se-ri),  adj.  reikalin- 
gas; būtinas;  neatbūtinas;  nišven- 
giamas.  f— ,s.,  pi.  Necessaries,  reik- 
menys. 

Necessitate  (ni-ses'si-tet),  v. a.  reikalin- 
gu daryti;  būtinai  reikalauti;  versti: 
spirti. 

Necessitous  (ni-sėVsi-tos),  adj.  vargin- 
gas. ||  — ly,  adv.  vargingai.  ||  —ness,*. 
vargingumas;  neturtas;  skurdas. 

Necessity  (ni-ses'si-ti),  s.  neatbutinu- 
mas;  reikalingumas;  reikalas;  beda. 

Neck  (n6k),  s.  kaklas;  sprandas. 

Neckband  (nėk'biind),  *  kaklaraištis. 

Neckcloth  (nėk'kloM),  .*.  kaklaraištis: 
šaliką. 

Neckerchief  (nek'or-čif),  s.  skepetaite 
kaklui  aprišti. 

Necklace  (nek'les),  .<?.  karieliai. 

Necktie  (nek'tai),  8.  kaklaraištis;  kra- 
vatas. 

Neckwear  (nėk'uer),  a.  kaklo  parėdai: 
kravatai,  kalnierėliai,  etc. 

Necrolatry  (ni-krol'a-tri),  s.  garbinimas 
numirusiųjų. 

Necrology  (ni-krol'o d/i),  a  nokrologi- 
ja;  surašąs  numirusiųjų:  žodis  apie 
velionį. 

Necromancer (nek'ro-miin-sor),  a.  burti- 
įlinkas;  raganius. 

Necromancy  (nok'ro-m.:in-si\  t.  žavėji- 
mas; raganyste;  burtininkyste". 
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Necromantic  (nek-ro-man'tik),  adj.  biir- 
tininkiškas;  raganiškas. 

Necrophagan  (ni-krofii-gen),  s.zool.  ne- 
krofagas; lavonais  besimaitinąs  va- 
balas. 

Necrophagous  (ni-krof  a-gos),  adj.  lavo- 
nais mintas,   besimaitinąs  (vabalas). 

Necrophobia  (nek-ro-fo'bi-a),  s.  baime 
numirėlių. 

Necropolis  (ni-krop'o-lis),  s.  Jig.  kapi- 
nes; kapinynas. 

Nectar  (nek'tor),  s.  nektaras;  dievų  gė- 
ris. 

Nectareal,  Nectarean,  Nectareous,  Nectar- 
ous  (nėk  te'ri-el,  -en,  -6s,  nek'tor- 
6s),  adj.  nektarinis;  nektariškas; 
kaip  nektaras;  saldus. 

Nectarine  (nek'tor-in),  s.  bot.  švelnaode 
armėniška  slyva. 

Nectary  (nek'ta-ri),  s.  bot.  melisa. 

Need  (nyd),  s.  reikalas;  |  neturtas; 
skurdas;  vargas.  ||  — ,  v. a. n.  turėti 
reikalą;  reikalauti;  reikėti. 

Needful  (nyd'ful),  adj.  reikalaująs;  rei- 
kalingas; neatbūtinas.  ||  — ly,  adv. 
reikalingai.  ||  — ness,  s.  reikalingu- 
mas; reikalas. 

Needily  (nyd'i-li),  adv.  vargiai;  vargin- 
gai; ||  būtinai. 

Neediness  (nyd'i-nes),  s.  vargingumas; 
vargas;  skurdas;  neturtas. 

Needle  (ny'd'l),  s.  adata;  bot.  spyglis. 
Knitting  — ,  mezgamas  virbalas.  || 
Needle-pointed,  adj.  smailus  kaip 
adatos  viršūne. 

Needlecase  (ny'd'1-kes),  s.  adatnyčia. 

Needleful  (ny'd'1-ful),  s.  siūlas  įvertas 
j  adata. 

Needier  (ny'dlor),  s.  adatninkas. 

Needless  (nyd'lšs),  adj.  nereikalingas; 
bereikalingas.  ||  — ly,  adv.  bereika- 
lingai   I  —ness,  s.   bereikalingumas. 

Needlewoman  (ny'd'l-uūm'en),  s.  siu- 
vėja. 

Needlework  (ny'd'1-uork),  s.  siuvinys; 
išsiuvinejimas. 

Needly  (ny'dli),  adj,  adatūotas;  aksti- 
nuotas. 

Needs  (nyd/.),  adv.  būtinai;  neatbūti- 
nai. Must — ,  būtent  reikia;  Imti- 
nai turi  (ką  daryti,  reikti). 

Needy  (nyd'i),  adj.  neturtingas:  vargin- 
gas, 
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Ne'er  (ner),  sutrump.  iš  Never,  nieka- 
da. 

Nefarious  (ni-fe'ri-6s),  adj.  baisiai  iš- 
tvirkęs; nedoras;  nelemtas;  baisus; 
biaurus;  žiaurus.  |  — ly,  adv.  nedo- 
rai; nelemtai;  biauriai;  žiauriai; 
baisiai.  |j  —ness,  s.  baisus  nedoru- 
mas; žiaurumas;  baisumas. 

Negation  (ni-ge'šion),  s.  negacija;  ne- 
pripažinimas; užginčijimas;  užgyni- 
mas. 

Negative  (neg'a-tiv),  adj.  užginčijamas; 
užginamas;  negatyviškas;  chem.  ne- 
metalinis; nemetališkas.  — sign, 
minus.  ||  — ,  s.  užginamas  tarinys  ar 
sakymas;  užginamoji  prasme;  gram. 
užginamoji  dalele;  photogr.  negaty- 
vas. ||  — ,  v. a.  sakyti  kad  ne;  užgin- 
čyti; užginti;  parodyti  kad  ne;  at- 
mesti. I  — ly,  adv.  užginčijamai;  už- 
ginamoj  prasmėj;  negatyviškai. 

Neglect  (neg-lėkf),  v. a.  nepildyti  kaip 
reikia;  nesirūpinti  apie;  atidos  ne- 
atkreipti; neboti;  nepaiseti;  niekin- 
ti; pražiūrėti  ką;  praleisti.  |  — ,«. 
nepaisė  j  imas;  nebojimas;  neatida; 
nerūpestingumas :  apsileidimas  ;(pa> 
niekinimas. 

Neglectful  (neg-lekt'ful),  adj.  nerūpe- 
stingas; apsileidęs;  netvarkus;  ne- 
bojas;  nepaisąs;  niekinąs.  ||  — ly,  adv. 
nerūpestingai:  bepaisejimo;  Betvar- 
kiai. 

Negligee  (neg-li-že'),  s.  negliže';  ryti- 
niai rūbai. 

Negligence  (neg'li-džens),  s.  nerūpestin- 
gumas; nebojimas;  neatidumas. 

Negligent  (nėg'li-džent),  adj.  nerūpe- 
stingas; neatidus;  nieko  nepaisąs; 
apsileidęs.  ||  — ly,  adv.  nerūpestingai; 
be  paisejimo. 

Negotiability  (ni-go-ši-a-bil'i-ti),  s.  bu- 
vimas galimu  parduoti,  perduoti, 
perleisti  į  kitas  rankas. 

Negotiable  (ni-go'ši-a-b'l),  adj.  galimas 
parduoti,  perduoti,  perleisti  į  kitas 
rankas;  parduodamas;  perleidžia- 
mas. 

Negotiate  (ni*go'ši-et ),  v. a. n.  lygtis; de- 
retis;  tarautis;  tartis;  tarybas  vesti; 
||  parduoti;    perleisti  i  kitas  rankas. 

Negotiation  (ni-go-ši-e" 'šion),  s.  besita- 
vavimas;  tarybos. 


Negotiator 


Negotiator  (ni-go'ši-e-tor),  s.  besiderė- 
to j  as;    derybas,    tarybas    vedantis; 
negociantas. 
Negress  (ny'gres),  s.  negre. 
Negro  (ny'gro),   s.  negras;  juodveidis. 
I  —fadj.  negriškas;  juodas. 

Negus  (ny'gos),  s.  negus  (vynas). 

Neigh  (nei),  v. n.  žvengti,  fl  — ,  s.  žven- 
gimas. 

Neighbor  (nėTbor),  s.  Susiedas;  kaimy- 
nas;/.-myne,  -minką;. fig.  artymas. 
||  —f  adj.  susiedinis;  kaimyniškas.  || 
— ,  v.a.  rubežiuotis;  susisiekti  (rybo- 
mis):  susiedauti. 

Neighborhood  (nei'bor-hūd),  s.  kaimy- 
nyste; susiedija,  ||  kaimynai;  ||  apie- 
linke;  apygarda. 

Neighborly  (nez'bor-li),  adj.  kaimyniš- 
kas; draugiškas.  U  —,adv.  kaimyniš- 
kai; draugiškai. 

Neither  (ny'dhor),  adj.  ne  vienas;  ne 
katras;  ne  tas,  ne  kitas.  ||  — ,  conj. 
ne-gi.     Neither.  .  .  nor,  ne  .  .  .  ne. 

Neologism  (ni-61'o-džiz'm),  s.  neologiz- 
mas; naujas  žodis;  naujas  ištarimas. 

Neology  (ni-61'o-dži),  s.  neologija;  įve- 
dimas naujų  žodžių. 

Neophyte  (ny'o-fait),  s.  naujas  atsiver- 
tėlis; jig.  naujokas;  pradedantysis. 

Neoteric,  Neoterical  (ni-o-ter'ik,  -ei), 
adj.  dabartinis;  dabarnykštis;  nau- 
jagadyniškas. 

Nepenthe  (ni-pen 'thi),  s.  sielažole;  vai- 
stas nuo  visokių  skausmų. 

Nephew  (nėf'ju),  s.  seserėnas;  brolėnas. 

Nephrite  (nef  rait),  s.  min.  inkstakme- 
nis;  nefritas. 

Nephritic  (ni-frit'ik),  adj.  inkstinis; 
sergąs  inkstų  liga;  gydąs  inkstų 
liga/ 1  — ,  s.  vaistas  inkstų  ligai  gy- 
dyti. 

Nephritis  (ni-frai'tis),  s.med.  inkstų 
uždegimas. 

Nepotism  (nep'o-tiz'm),  s.  perdaug  di- 
delis prisirišimas  prie  savo  giminių; 
besiglobejimas  vien  giminėmis. 

Neptune  (nep'tjūn),  s.  myth.  Neptūnas 
(jūrių  dievas);  \\  astr.  Neptūnas. 

Neptunian  (nep-tjū'ni  en),  adj.  pceani- 
nis;  jūrinis;  vandeninis;  vandenis. 

Nereiii  (ny'ri-id),  s.  myth.  Nerelda  (ju- 
rtų nymfa);  \\  zool.  nerei'da  {jwrty 
kirmėle). 


455  Neurology 

Nerve  (norv),  s.  nervas;  dirksne;  ||  tvir- 
tumas; pajiega;  tvirtas  būdas;  |  bot. 
gysliuke.  |  —,v.a.  sustiprinti;  tvir- 
tumo priduoti. 
Nerveless  (norv'lės),  adj.  be  nervų;  be 
dirksnių;  ||  silpnas;  neturįs  pajiegų, 
tvirtumo. 

Nervine  (norv' in),  adj.  veikias  ant  ner- 
vų, f  — ,  s.  vaistas  nervams  sudru- 
tinti. 

Nervous  (norv'os),  adj.  nervuotas;  ner- 
vinis; nerviškas;  silpnų  nervų; 
jauslus;  |  tvirtas;  drūtas;  smarkus. 
||  — ly,  adv.  nerviškai ;  ||  tvirtai.  Į| 
— ness,  s.  nerviškumas;  nervų  suir- 
zimas; Į|  tvirtumas;  spėka. 

Nervure  (norv'jur),  s.  bot.  gysliuke. 

Nervy  (norv'i),  adj.  gysletas;  ||  tvirtas; 
stiprus. 

Nescience  (neš'ens),  s.  nežinojimas; 
nežinyste;  nežinia. 

Nešt  (nėst),  s.  gūžta;  lizdas.  ||  — ,  v.a. n. 
gužtasuktis;  lizdą  krautis;  Užduotis; 
lizdą  turėti  kur;  gyventi;  lindoti 
kur.  \\— egg,  s.  padėlys  (kiaušini*). 

Nestle  (nes"l),  v. n.  Užduotis;  tupėti; 
glūdėti;  glaustis.  ||  v.a.  (pa)tupdyti: 
(pa)talpinti;  priglausti;  glamonėti; 
myluoti. 

Nestling  (nes'ling),  s.  paukštytis.  ||  — , 
adj.  tik- ką  išperėtas. 

Net  (net),  s.  tinklas.  |  — ,  r. a.  tinklą 
mėgsti,  austi;  tinklu  gaudyti,  pa- 
gauti; .tinklan  įvaryti,  įvilioti;  || 
duoti  gryną  pelną;  grynai  pelnyti. 
I  —  >  aa"j'  P^kU  grynas;  n  o  1 1  o. 

Nether  (nšd/i'or),  adj.  apatinis;  žemuti- 
nis. 

Nethermost  (netfA'or-most),  adj.  pats 
apatinis;  apatiniausias;  žemutiniau- 
sias. 

Netting  (neVting),  s.  dirbimas  tinklų; 
||  tinklas;  tinklelis. 

Nettle  (net't'l),  s.  bot.  dilge;  dilgėle; 
dilginę.  ||  -,v.a.  dilginti:  gilti. 

Network  (nel'uork),  ».  tinklas. 

Neural  (njū'rel),  adj.  nervinis. 

Neuralgia  (nju-riil'dži  ii),  s.?ncd.  neural- 
gija. 

Neuralgic  (nju-ral'džik),  adj.  neuralgia 
kas. 

Neurology  (nju-r61'o-dži),  s.  neurologi- 
ja; mokslas  apie  nervus. 
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Neuropter  (nju-rop'tor),  s.zool.  tinkla- 
sparnis  {vabalas). 

Neurotic  (nju-rot'ik),  adj.  nervinis;  su- 
drutinas  nervus. 

Neuter  (njū'tor),  adj.  bendras;  bevar- 
dis; begimtis;  belytis.  |Į  — ,  s.  beša- 
liškas žmogus;  nesilaikąs  ne  vienos, 
ne  kitos  puses;  |  bevardes  gimties 
žodis. 

Neutral  (njū'trel),  adj.  neutral  iškas; 
bepusiškas;  bešališkas;  ||  vidutiniš- 
kas. ||  — ly,  adv.  neutrališkai;  bepu- 
siškai;  nesilaikant  ne  vienos,  ne  ki- 
tos puses;  vidutiniškai. 

Neutrality  (nju  triil'i-ti),  s.  neutrališku- 
mas;  bepusyste;  neutralitetas. 

Neutralization  (njū-trel-i-ze'šion),  s. 
neutralizavimas ;  neutralizacija. 

Neutralize  (njū'trel-aiz),  v. a.  neutrali- 
zuoti; priešveikti;  naikinti  priešin- 
gas ypatybes. 

Never  (nev'or),  adv.  niekados;  jokiu 
būdu;  ne. 

Nevermore  (nev'or-mor),  adv.  niekada 
daugiau;  daugiau  niekados. 

Nevertheless  (nev-or-^e-les'),  adv.  ne- 
žiūrint ant  to  visko;  vienok;  vienok- 

gi- 

New  (nju),  adj.  naujas;  ||  jaunas;  švie- 
žias;^, da  neapsipažines;  nepaty- 
ręs. ||  — ,  adv.  naujai;  išnaujo.  |  — 
land,  s.  piešinys;  pirma  syk  išdirbta 
žeme.  —  moon,  s.  jaunatis;  jaunas 
mėnuo.  —  world,  s.  naujasvietis. 
—  Year,  Nauji  Metai.  ||  — ly,  adv. 
naujai;  šviežiai;  neseniai.  |  — ness, 
s.  naujumas;  naujybe;  ||  neapsipa- 
žinimas;  nepažintis. 

Newborn  (njū'born),  adj.  naujai  girnos. 

Newcomer  (njū'kom-6r),  s.  naujai  pri- 
buvęs; atėjūnas;  pribuvelis. 

Newel  (njū'el),  s. arch,  varpstis  (trepu). 

Newfangled  (njū'fan-g'ld),  adj.  naujai 
išrastas,  pramanytas,  padarytas:  | 
linkės  ant  naujybių;  mėgstąs  pasi- 
gaut kg  nors  naujo. 

Newfashioned(nju-fiis'iond),  adj.  naujos 
mados;  pagal  naujausia  mada  dary- 
tas. 

Newish  (njū'iš),  adj.  beveik  naujas; 
apinaujis. 

Newly,  Newness  (njū'li,  -nes),  žr.  po 
New. 
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News  (njūz),  s.  naujienos;  žinios. 

Newsboy  (njūz'boi),  s.  išnešiotojas  (ar 
pardavinėtojas)  laikraščių. 

Newsmonger  (njūz'mon-gor),  s.  nešioto- 
jas naujienų;  laikraščių  pardavinė- 
tojas. 

Newspaper  (njūz'pe-por),  s.  laikraštis; 
gazieta. 

Newt  (njūt),  s.zool.  gonys. 

Next  (nekst),  adj.  [zuperi,  nuo  Nigh], 
arčiausias;  pirmutiniausias;  pirmu- 
tinis; ||  sekas;  sekantis;  busimas.. 
He  sat  —  her  side,  jis  sedejo  šalia 
jos.  —  year,  sekanti  metai;  sekan- 
čiuos  metuos.  —  door,  šalines 
[=  kitos]  durys.  —  kinsman,  ar- 
čiausias gimine.  ||  — ,  adv.  paskui; 
tuojau.  What  — f  kas  daugiau0 
kas  da  ? 

Nib  (nib),  s.  viršūne;  smailuma;  gale- 
lis; ||  virbalas;  ||  snapas.  \\—,v.a.. 
nusmailinti  (plunksną). 

Nibble  (nib'b'l),  v.a.n.  kramtyti ;griau- 
žti;  griaužineti;  apgriaužineti;  jig. 
kandžioti;  jig.  kritikuoti.  ||  — ,  s. 
įkandimas;  kandžiojimas. 

Nibbler  (nib'blor),  s.  griaužejas;  kan- 
dėjas; kandžiotojas. 

Nice(nais),  adj.  dailus;  gražus;  puikus; 
rūpestingai  apdirbtas;  gačnus;  de- 
likatnas;  smulkus;  plonas;  geras; 
priimnus.  |  — ly,  adv.  dailiai;  pui- 
kiai; gačniai;  delikatnai;  smulkiai; 
plonai;  gerai.  ||  —ness,  s.  =  Nicety. 

Nicety  (nai'si-ti),  s.  dailumas;  puiku- 
mas; gačnumas;  delikatnumas. 

Niche  (nič),  s.  niša;  loma  (sienoj). 

Niek  (nik),  s.  ramtis;  ramtelis;  šukele. 
—  of  time,  pats  laikas;  atsakančiau- 
sioji  valanda.  ||  — ,  v. a.  ramtyti; 
[ramty ti;  karbuoti;  ||  pataikyti. 

Nickel  (nik' el),  s.  nikelis  {metalas);  \\ 
penkcentis  (pinigas  Suv.   Valst.). 

Nicknack  (nik'nak),  s.  =  Kstickkxack. 

Nickname  (nik'nem),  s.  prievarde;  pra- 
manytas vardas  (duotas  kam  ant  ap- 
juokime), etc.).  I  — ,  v. a.  pravardžiuo- 
ti; pramanytu  vardu  vadinti;  pra- 
manyta vardą  duoti. 

Nicotine  (nik'o-tin),    s.chcm.  nikotinas 

Nictate,  Nictitate  (nik'tėt,  -ti-tėt),  v. n. 
merktis;  mirkčioti. 

Nictation,  Nictitation  (nik-te'šion,  -ti-te- 
šion),  **.  mirkčiojimas. 


Nidificate  457 

Nidificate  (nid'i-fi-ket),  ~v.n.  suktis  liz- 
dą. 

Nidification  (nid-i~fi-ke'ši6n),  s.  sukimas 
lizdo. 

Niece  (nys),  s.  seseryčia;  broliadukte. 

Niggard  (nig'gord),  s.  šykštuolis.  ||  — , 
adj.  šykštus.  ||  — ly,  adj.  šykštus; 
skupus.  ||  — ,  adv.  šykščiai.  ||  — ness, 
s.  šykštumas. 

Niggardliness  (nig'gord-li-nes),  s.  šyk- 
štumas. 

Nigger  (nig'gor),  s.  negras. 

Nigh  (nai),  adj.  arti  stovįs,  esąs;  artus; 
artimas.  ||  — ,  adv.  arti;  netoli;  be- 
veik. 

Night  (nait),  s.  naktis;  vakaras;  fig. 
tamsa.  —  by  — ;  —  after  — ,  kas- 
nakt. To  — ,  šiąnakt;  šį  vakarą; 
šiandien  vakare.  ||  —  walker,  s.  mieg- 
eivis;  naktibalda.  —  watcher,  s.  pa- 
naktinis. 

Nightcap  (nait'kap),  s.  naktine  kepure. 

Nightdress  (nait'dres),  s.  naktiniai  dra- 
bužiai. 

Nightfall  (nait'fol),  s.  nakties  užstoji- 
mas. 

Nightgown  (nait'gaun),  s.  naktsermege; 
naktiniai  rūbai. 

Nightingale  (nait'in-gel),  s.orn.  lakštin- 
gala. 

Nightish  (nait'iš),  adj.  naktinis. 

Nightjar  (nait'džar),  s.orn.  tikutis. 

Nightless  (nait'lės),  adj.  benaktis. 

Nightly  (nait'li),  adj.  naktinis;  kasnak- 
tinis. I  — ,  adv.  kasnakt;  naktimis. 

Nightmare  (nait'mer),  *.  slogutis. 

Nightshade  (nait'šed),  s.bot.  karklavija; 
kiauluoge. 

Nightshirt  (nait'šort),  s.  naktiniai  marš- 
kiniai. 

Nighttime  (nait'taim),  s.  nakties  laikas; 
naktis. 

Nihilism  (nai'hil-iz'm),  s.  nihilizmas; 
netikėjimas  į  nieką. 

Nihilist  (nai'hil-ist),  s.4"  nihilistas. 

Nihility  (nai-hil'i-ti),  a.  niekybe. 

Nil  (nil),  s.  &adj.  niekas. 

Nill  (nil),  v. ?i.  nenorėti.  ||  — ,  s.  kibirk- 
štis. 

Nimble  (nim'b'l),  adj.  greitas;  vikrus; 
smagus.  ||  —ness,  s.  greitumas;  vik- 
rumas; smagumas.  ||  Nimbly,  adv. 
vikriai;  smagiai. 
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Nimbose  (nim-bos'),  adj.  audrotas. 

Nimbus  (nim'bos),  s.  spindulių  vaini- 
kas (apie  Šventųjų  galvas):  jį  lytaus 
debesis. 

Nincompoop  (nin'kom-pūp),  s.  paikšas; 
mulkis. 

Nine  (nain),  adj.  devyni.  ||  — ,  s.  devy- 
ni; devynetas. 

Ninefold  (nain'fold),  adj.  devynlinkas; 
devyneriopas. 

Ninepins  (nain'pinz),  s.  kerėpla:  kėgliai 
(žaisme). 

Ninescore  (nain'skor),  adj.  d:  s.  devynis 
sykius  po  dvidešimt;  trys  kapos. 

Nineteen  (nain'tyn),  adj.  &s.  devynioli- 
ka. 

Nineteenth  (nain'tynM),  adj.  devynio- 
liktas; devyniolikis;  devyniolikin- 
tas. 

Ninetieth  (nain'ti-eM),  adj.  devynias- 
dešimtas. 

Ninety  (nain'ti),  adj.&s.  devynios-de- 
šimtys. 

Ninny,  Ninnyhammer(nin'ni,  -hiim-mor), 
s.  kvailys;  paikšas. 

Ninth  (nainč/i),  adj.  devintas. 

Nip  (nip),  s.  gnybis;  žnybis;gnybteleji- 
mas;  įgnybimas;  nugnybimas;  nu- 
plovimas-; nukirpimas  {viršūnes  /.'"): 
||  nušalnojimas  (augmenų);  ||  kan- 
džiojimas (žodžiais);  ||  gurkšnelis: 
lašelis.  ||  —,v.a.  nugnybti;  nukirpti; 
nupiauti  (viršūnėlę);  ||  kandžioti  (žo- 
džiais); ||  nušalnoti;  nukąsti  (sak. 
apie  Šalną). 

Nippers  (nip'porz),  s.  pi.  žnyples;  rep- 
les. 

Nipple  (nip'p'l),  s.  krūties  karpa;  spe- 
nys; dim.  spenelis. 

Nit  (nit),  s.  glinda. 

Niter,  Nitre  (nai'tor),  s.chem.  salietra. 

Nitrate  (nai'tret),  s.  chem.  azotrugšte 
druska. 

Nitric  (nai'trik),  adj.  azotinis:  nil  rin- 
kas. —  acid,  (chem.)  azotine*  rūgštis. 

Nitrification  (nai-tri-fi-kė'šion),  i.chem. 
pavertimas  į  azotine  rūgštį. 

Nitrify  (nai'tri-fai),  v.a.  cinui,  sujungti 
su  nitrogenu;  primirkyti  nitrogenu; 
paversti  \  azotine  rūgštį. 

Nitrite  (nai'trait),  s.chem,  salietruotos 
rūgšties  druska. 

Nitrogen  (nai'tro-dž&n),  s.  chem.  azotas; 
nitrogenas. 


Nitrogenous 

Nitrogenous  (nai-trodž'i-nos),  adj.  azo- 
tinis; nitrogeninis. 

Nitroglycerin  (nai-tro-glis'6r-in),  s.chem. 
nitroglycerinas. 

Nitrous  (nai'tros),  adj.  salietruotas;  sa- 
lietringas. 

Nitty  (nit'ti),  adj.  glindų  pilnas. 

Niveous  (niv'i-6s),  adj.  į  sniegą  pana- 
šus; baltas  kaip  sniegas. 

No  (no),  adj.  ne  vienas;  joks;  jokis;  /. 
jokia.  ||  —,  adv.  ne.  |  — ,  s.  [pi.  noes 
(noz)] ,  ne;  priešingas  balsas  (balsavi- 
muose). 

Nob  (nob),  s.  (vulg.)  galva;  buože;  | 
(vulg.)  didikas;  ponas. 

Nobby  (nob'bi),  adj.  naujausios  mados; 
puikus;  poniškas. 

Nobility  (no-bil'i-ti),  s.  prakilnumas;  || 
bajoryste;  bajorija;  ponija;  ponybe. 

Nobly  (no'b'l),  adj.  prakilnus;  garbin- 
gas; kiltas;  šaunus;  puikus;  augšto 
gimimo;  augštos  kilmes.  ||  — ,  s.  ba- 
joras. ||  —  ness,  s.  prakilnumas;  šau- 
numas; puikumas. 

Nobleman  (no'b'1-man),  s.  bajoras;  po- 
nas; garbus  vyras. 

Nobless,  Noblesse  (no-blėY),  s.  bajorija; 
ponija. 

Noblewoman  (no'b'1-uum-en),  s.  bajore; 
pone;  žiupone;  garbinga  moteris. 

Nobly  (no'bli),  adv.  iš  augštos  gimines; 
||  prakilniai;  šauniai;  puikiai. 

Nobody  (no'bod-i),  s.  niekas;  nevienas. 

Nocent  (no'sent),  adj.  kenkiąs;  bledin- 
gas;  vodingas. 

Noctambulation(n6k-tam-bju-le'šion),  s. 
miegeivyste;  somnambulizmas. 

Noctambulist  (nok-tam'bju-list),  s. 
miegeivis. 

Nocturn  (nok'torn),  s.  nokturna;  nakti- 
nes maldos,  apeigos. 

Nocturnal  (nok-tor'nel),  adj.  naktinis. 

Nocturne  (nok-torn'),  s.  mus.  nokturna; 
serenada. 

Nod  (nod),  v.a.n.  linguoti  (galvą):  link- 
čioti; linktelėti;  ||  snausti;  f  am.  mu- 
ses gaudyti.  |  — ,  s.  galvos  linktelė- 
jimas, linkčiojimas.  The  land  of—, 
(Jig.)  miegas. 

Nodal  (nod'el),  adj.  mazginis;  centrali- 
nis;  nejudamas. 

Nodding  (nod'ding),  adj.  linguojas;  nu- 
linkęs; linguodamas.  |  — ,  s.  linga- 
vimas; linkčiojimas. 
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Noddle  (nod'd'l),  s.  (f am.)  galva. 

Noddy  (nod'di),  s.  mulkis;  paikšas;  | 
mažas  dviratis  vežimėlis;  f  oru. 
šiaurjurių  me  va. 

Node  (nod),  s.  mazgas;  guzulas;  ||  bot. 
kelys;  ||  geom.  vieta  persikirtimo 
kreivos  linijos. 

Nodose  (no-dos'),  adj.  mazguotas;  gu- 
žuotas. 

Nodosity  (no-dos'i-ti),  s.  mazguotumas; 
I  mazgas. 

Nodular  (nod'ju-lor),  adj.  mazguotas; 
turįs  mazgo  pavidalą;  jig.  painus. 

Nodule  (nod' j  ui),  s.  mazgelis;  guzule- 
lis;  grumulėlis. 

Nog  (nog),  s.  =  Noggin;  ||  kaladėle 
(įmūrijama  į  sieną  vinims  įkalti). 

Noggin  (nog'gin),  s.  puodelis. 

Nogging  (nog'ging),  s.  muravone. 

Noils  (noilz),  s.  pi.  vilnų  pakaršos. 

Noise  (noiz),  s.  balsas;  riksmas;  klege- 
sis;  dundėjimas;  užimąs;  beldimas; 
traškėjimas:  triukšmas;  lermas.  To 
make — ,  rėkauti;  riksmą,  triukšmą 
daryti:  baladotis.  ||  —,v.n.a.  triuk- 
šmą, lerma  daryti;  leisti  (paskalą,, 
gandą). 

Noiseless  (noiz'les),  adj.  tylus.  ||  — ly, 
adv.  tylomis;  tyliai.  ||  —ness,*.  tylu- 
mas. 

Noisily  (noiz'i-li),  adv.  garsiai;  rėk- 
smingai; triukšmingai;  su  dideliu 
beldimu,  baladojimu,  užimu,  tarš- 
kėjimu. 

Noisiness  (noiz'i-nes),  s.  garsumas;  rek- 
smingumas;  triukšmingumas. 

Noisome  (noi'som),  adj.  nesveikas;  ble- 
dingas;  vodingas;  pragaištingas;  || 
biaurus;  priklus.  ||  — ly,  adv.  bledin- 
gai;  pragaištingai;  ||  biauriai;  dvo- 
kiančiai. ||  —ness,  s.  nesveikumas; 
bledingumas;  pragaištingumas;  || 
biaurumas;  priklumas. 

Noisy  (noiz'i),  adj.  garsus;  rėksmingas; 
triukšmingas;  labai  baladojas,  tarš- 
kas, užias. 

Nolition  (no-li"šion),  s.  nenorėjimas; 
nenoras. 

Nomad  (nom'od),  s.  nomadas;  pi.  no- 
madai; besikilnojanti  iš  vietos  [  vie- 
ta gentis,  tauta.  |  — ,  adj.  =  Nomad- 
ic. 

Nomadic  (no-mad'ik),  adj.  nomadiškas; 


Nomadize 


besikilnojas  iš  vietos  į  vieta;  keliau- 
jąs iš  vienos  vietos  į  kita. 

Nomadize  (nom'ed-aiz),  v. n.  nomadiška 
gyvenimą  vesti;  kilnotis  iš  vietos  į 
vieta;  bastytis. 

Nombles(nom'b'lz),    s.pl.  bleksd  (elnio). 

Nombril  (nom'bril),  s.  skydo  vidurys. 

Nome  (nora),  s.  provincija;  pavietis. 

Nomenclator  (no'mėn-kle-tor),  s.  davė- 
jas vardų;  techniškų  vardų  žodynas. 

Nomenclature  (no'men-kle-tjūr),  s.  no- 
menkliatura;  techniški  vardai. 

Nominal  (nom'i-nel),  adj.  nominališkas; 
vardiškas;  išvardinis;  esąs  tik  pagal 
vardą.  ||  — ,  s.  veiksmažodis  padary- 
tas iš  daigtvardžio.  ||  — ly,  adv.  var- 
diškai;  pagal  vardą. 

Nominate  (nom'i-net),  v. a.  nominuoti; 
paskirti. 

Nomination  (nom-i-ne'šion),  s.  nomina- 
vimas;  paskyrimas. 

Nominative  (nom'i-na-tiv),  s. gram,  var- 
dininkas. 

Nominator  (nom'i-ne-tor),  s.  skyrejas; 
pasky  rėjas. 

Nominee  (nom-i-ny'),  s.  nominuotasis; 
paskirtasis. 

Non-  (non-),  priejunga:  ne. 

Nonability  (non-a-bil'i-ti),  s.  negalėji- 
mas; negebsnumas;  nenuojiega. 

Nonacceptance  (non-ak-sept'ens),  s.  ne- 
priėmimas. 

Nonadmission  (non-ad-miš'šion),  s.  ne- 
prileidimas;  nepriėmimas. 

Nonage  (non'eclž),  s.  nepilnametyste: 
nesubrendimas;  vaikyste. 

Nonagenarian  (non-a-dži-ne'ri-en),  s.  de- 
vynių dešimčių  metų  senelis,  bobu- 
te. 

Nonagon  (non'a-gon),  s.  geom.  devyn- 
kertis;  devynšonis. 

Nonappearance  (non-ap-pyr'ens),  s.  ne- 
pasirodymas;  nepribuvimas  {teis- 
man). 

Nonattendance  (non-iit-tend'ens),  s.  ne- 
buvimas; nepribuvimas. 

Nonce  (nons),  s.  šis  tarpas;  šis  laikas; 
tuotarpinis  tikslas.  For  the  — ,  tam 
tarpui;  šiam  laikui;  tam  tikslui; 
tam  tyčia. 

Nonchalance  (non-ša-lans'),  s.  šaltumas; 
abejutiškumas;  beskirt  iškurnąs. 

Nonchalant   (ndn-ša-lan'),    adj.  šaltas; 
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beskirtiškas;  abejutiškas.  |  — ly,  adv. 
šaltai;  beskirtiškai;  abejutiškai. 

Noncombatant  (nSn-kom'bat-ent),  s.mil. 
nedalyvaująs  karėj;  nekariaująs. 

Noncommissioned  (non-kom-miš'šiond), 
adj.,  —officer,  unteroflcieras. 

Noncommittal  (non-kom-mit'tel),  s.  ne- 
pasidavimas;  neatsidavimas. 

Noncompliance  (non-kom-plai'ens),  s. 
nepalankumas:  nepaklusnumas;  at- 
sisakymas klausyti. 

Nonconcur  (n6n-kon-k6r'),  r. n.  nesusi- 
taikyti; nesutikti. 

Nonconcurrence  (non-kon-kor'rens),  s. 
nesusitaikymas;  nesutikimas. 

Nonconductor  (non-kon-dok'tor),  s.phys. 
ne-perdavejas;  blogas  perdavėjas 
(karščio,  elektros,  balso,  etc.). 

Nonconformist  (non-kon- form 'ist),  s.  at- 
skalūnas (Angį.  bažn.). 

Nonconformity  (non-kon-form'i-ti),  s. 
atskalunyste". 

Nondescript  (non'di-skript),  adj.  neap- 
rašytas; jig.  ypatingas;  nepaprastas. 

Nondevelopment  (non-di-vel'op-ment),  s. 
neišsivystymas;  stoka  išsivystymo. 

None  (non),  adj.  &pron.  ne  vienas; 
niekas;  joks;  —  of,  visai  ne;  ne  kiek. 

Nonentity  (non-čn'ti-ti),  s.  nebūtybe; 
nebuitis;  nebūtas  daigtas;  niekai. 

Nones(nonz),  s.pl.  nonos  (Rom.kalend.). 

Nonessential  (non-es-sen'š61),  adj.  ne 
būtinas;  ne  būtinai  reikalingas;  ap- 
seitinas. 

Nonesuch  (non'soč),  s.  nepa1}Tginamas 
daigtas;  tas,  kuriam  nėra  lygaus, 
panašaus. 

Nonexistence  (non-čgz-ist'ens),  s.  nebū- 
tybe. 

Nonexistent  (non-6gz-ist'enl),  adj.  ne- 
gyvuojas;  nesąs. 

Nonfulfillment  (nčn-ful-fil'ment),  s.  ne- 
išpildymas. 

Nonjuring  (non-džjū'ring),  adj.  atsisa- 
kąs sudėti  ištikimumo  prisieta. 

Nonjuror  (non-džjū'ror),  s.  neprisiege- 
lis;  atsisakęs  duoti  ištikimumo  pri- 
siegą. 

Nonmetal  (non'm6t-el),  s. chew,  nomc- 
talas. 

Nonmetallic  (non-mi-tal'lik),  <tdj.  neme- 
talinis; nemetališkas. 

Nonobedience  (non-o-by'di-ens),  s.  ne- 
paklusnumas. 


Nonobservance 
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Nonobservance  (non-6b-zorv'ens),  s.  ne- 
užlaikymas;  nepildymas. 

Nonpareil  (non-pa- reT),  s.  typ.  nonpa- 
reils; ||  tas,  kuriam  nėra  kito  lygaus 
ar  panašaus.  ||  — ,  adj.  nepalygina- 
mas; neturįs  sau  lygaus. 

Nonpayment  (non-pef  ment),  s.  nemo- 
kėjimas; neužmokejimas. 

Nonplus  (non'plos),  s.  sumizgimas: 
galvos  žudymas,  netekimas;  nesu- 
manymas  ka  daryti;  biauriai keblus 
padėjimas;  galvasuktis;  minkle.  | 
— ,  v. a.  mintis  sumaišyti;  protą  (ar 
galva)  susukti;  į  biauriai  keblų  pa- 
dėjimą pastatyti. 

Nonresidence  (non-rez'i-dens),  s.  negy- 
venimas; nebuvimas  gyventoju  (ko- 
kios nors  vietos). 

Nonresident  (non-rez'i-dent),  adj.  ne 
čia  gyvenas.  |  — ,  s.  ne  čia  gyvenan- 
tysis; ne  vietinis  gyventojas. 

Nonresistance  (non-ri-zist'ens),  s.  nesi- 
priešijimas;  paklusnumas. 

Nonresistant  (non-ri-zist'ent),  adj.  &s. 
nesipriešijas;  pasiduodas;  paklus- 
nus. 

Nonsane  (non-sen'),  adj.  nesveikas. 

Nonsense  (non'sens),  s.  dalykas  neturįs 
savyj  jokios  prasmes;  absurdas; 
paikybe;  niekai;  menkniekis. 

Nonsensical  (non-sen'si-kel),  adj.  be- 
prasmiškas: absurdiškas;  paikas; 
tuščias.  ||  —  ly,  adv.  paikai.  |  — ness, 
s.  beprasmiškumas;  paikumas;  pai- 
kybe. 

Nonsexual  (non-seks'ju-el),  adj.  belytiš- 
kas;  belytinis. 

Nonsolvency  (non-sol'ven-si),  s.  =  In- 
solvency. 

Nonsubmission  (non-sob-miš'šion),  s.  ne- 
nulankumas;  nepaklusnumas. 

Nonsuit  (non'sjūl),  s.jur.  paliovimas 
(ar  pertraukimas)  bylos.  ||  — ,  v. a. 
paliauti  byla;  atsakyti,  iš  sūdo  pu- 
ses, skundėjui  vesti  toliau  jo  byla. 

Nonunionist(non-jun'jon-ist),  s.  neuni- 
jistas;  nepriklausąs  prie  darbininkų 
unijos. 

Noodle  (nū'd'l),  8.  laksimai;  |  paikšas; 
mulkis. 

Nook  (nuk),  s.  kampas,  dim.  kampinis; 
užkampis. 

Noon  (nūn),  8,  pusiaudienis:  pietus.  || 
—tadj.  pusiaudieninis ;  pietinis. 


Noonday  (nūn'dea),  s.  pusiaudienis;  vi- 
durdienis'; pietus.  ||  — ,  adj.  vidur- 
dieninis;  pietinis. 

Nooning  (nūn'ing),  s.  perpiečio  pagu- 
lis. 

Noontide  (nūn'taid),  *.  perpietis;  vidur- 
dienis. 

Noose  (nūs  ir  nūz),  s.  vilksne;  kilpa.  || 
— ,  v. a.  padaryti  kilpą,  vilksne;  už- 
mesti kilpa;  kilpoj  sugauti. 

Nor  (nor),  conj.  ne;  ne-gi;  nei. 

Noria  (no'ri-a),  s.  vandeninis  ratas 
(laukams  laistyti). 

Norm,  Norma  (norm,  nor' ma),  s.  nor- 
ma; saikas;  taisykla;  typas;  pavyz- 
dis. 

Normal  (nor'mel),  adj.  normališkas; 
sutinkąs  su  tam  tikrais  reikalavi- 
mais, su  tam  tikromis  taisyklomis; 
taisyklingas;  geom.  perpendikulia- 
riškas.  ||  — ,  s.  geom.  perpendikulia- 
ras.  ||  —  school,  mokintojų  semina- 
rija. 

Norse  (nors),  adj.  senovės  skandinaviš- 
kas. 1  — ,  s.  senovės  skandinavų  kal- 
ba. 

North  (north),  s.  šiaure;  šiauriai;  žie- 
miai. ||  — ,  adj.  šiaurinis;  žieminis; 
—  pole,  šiaurinis  žemgalis;  — star, 
šiaurių  žvaigžde;  šiauržvaigžde.  || 
—j  adv.  į  šiaurius;  šiauriųlink.  | 
— ,  v. n.  į  šiaurius  krypti. 

Northeast  (nor^-yst'),  s.  šiaurryčiai.  | 
— ,  adj.  šiaurrytinis;  šiaurryčių  (s. 
gen.). 

Northeaster  (norM-yst'or),  s.  smarkus 
šiaurryčių  vejas. 

Northeasterly  (nor£/i-yst'or-li),  adj.  šiaur- 
rytinis. ||  ~-,adD.  į  šiaurryčius. 

Northeastern  (norč/i-yst'orn),  adj.  šiaur- 
rytinis. 

Northeastward,  Northeastwardly  (north- 
yst'uord,  -Ii),  adv.  į  šiaurryčius; 
šiaurryčių  linkon. 

Norther  (nordh'or),  8.  šiaurys  (rėja*). 

Northerly  (noreU'dr-li),  adj.  šiaurinis; 
žieminis.  \\—,adr.  į  Šiaurius;  šiau- 
riųlink. 

Northern  (nordA'orn),  adj.  šiaurinis; 
žieminis;  —  lig/it*,  šiaurių  šviesa; 
šiaurstulpiai. 

Northerner  (nordA'orn-or),  «.  šiaurių 
gyventojas;  šiaurietis. 


Northernmost 


461 


Noticeable 


Northernmost  (nord/i'orn-most),  adj. 
esąs  toliausiai  į  šiaurius. 

Northing  (nord^'ing),  s.  tolis  šiaurių- 
link. 

Northman  (norčA'man;,  s.  šiaurietis;  \ 
normanas;  skandinavas. 

Northward  (nor^'uord),  adj.  einas šiau- 
riųlink;  esąs,  gulįs  į  šiaurius. 

Northward,  Northwards  (nor^'uord, 
-uordz),  adv.  šiauriųlink:  į  šiaurius. 

Northwardly  (nor^'uord-li),  adj.  einas 
į  šiaurius.  Į|  — ,  adv.  šiauriųlink;  į 
šiaurius. 

Northwest  (norč/i-uesf),  s.  šiaurvaka- 
riai. Į|  — ,  adj..  šiaurvakarinis;  šiaur- 
vakariu, (s.gen.).  \\  — ,  adv.  į  šiaurva- 
karius. 

Northwester  (nor^-uest'or),  s.  smarkus 
šiaurvakarių  vejas. 

Northwesterly,  Northwestern  (nor^-uesf 
6r-li,  -orn),  adj.  šiaurvakarinis. 

Northwestward,  Northwestwardly  (novth- 
uest'uord,  -Ii),  adv.  j.  šiaurvakari  us; 
šiaurvakarių  linkon. 

Norwegian  (nor-uy'dži-en),  adj.  norve- 
giškas. ||  — ,  s.  norvegas;  norvegų 
kalba. 

Nose  (noz),  s.  nosis;  fig.  snukis;  šner- 
ves; uosle.  —  of  wax,  (fig.)  žmogus 
ant  visko  sutinkąs,  viskam  pasi  d  uo- 
das; silpnadušis;  šiaudadušis.  To 
blow  one's — ,  nosį  nušnypšti;  nusi- 
šnypšti. To  hold  (put,  bring)  one's 
—  to  the  grindstone,  engti;  sloginti; 
vergo  vietoj  laikyti;  verginti.  To 
lead  by  the  — ,  už  nosies  vedžioti, 
vesti.  To  put  one' s — out  of  joint, 
nužeminti  keno  puikybe;  išgriaužti 
ką  iš  kur.  To  thrust  one's  —  into, 
nosį  kaišioti,  kišti  kur.  To  wipe 
one's  —  of,  atimti  ką  nuo;  apiplėšti. 
|  -^  v.a.n.  uostyti;  uosti;  suuosti; 
šnipinėti;  nosį  kaišioti,  kišti;  nosį 
riesti;  puikauti. 

Nosebag  (noz'biig),  s.  abrakine  (tarba). 

Nosebleed  (noz'blyd),  s.  kraujo  bėgimas 
iš  nosies;  ||  bot.  sravžole;  sravanose. 

Nosegay  (noz'geO,  s.  kvietkų  ryšelis. 

Noseless  (noz'lšs),  adj.  neturįs  nosies; 
benosis. 

Nosology  (no-sSl'o-dži),  s.  nosologija; 
mokslas  apie  ligas. 

Nostalgia  (nos-taTdži-ii),  s.  liga  del  di- 
delio namų  (ar  tėviškes)  išsiilgimo. 


Nostril  (nos'tril),  s.  nosies  skyle ;  šniurk 
šie;  šnerve  (gyvulio). 

Nostrum  (nos'trom),  s.  slapta  gyduole 
paslaptyj  laikomas  vaistas. 

Not  (not),  adv.  ne;  ne;  nei.  — at  all, 
visai  ne;  ne  kiek. 

Notability  (not-a-bil'i-ti),  s.  pastebeti- 
numas;  įžymumas;  įžymi  ypata. 

Notable  (not'a-b'l),  adj.  temytinas;  pa- 
stebėtinas; įžymus;  pagarsėjęs.  || 
— ness,  s.  pastebetinumas;  įžymu- 
mas. ||  Notably,  adv.  temytinai;  pa- 
stebėtinai; įžymiai. 

Notables  (not'a-b'lz),  s.  pi.  įžymiejie, 
pagarsėję  žmones;  didikai. 

Notai  (no'tel),  adj.  nugarinis. 

Notary  (no'ta-ri),  s.  notarius.  —public, 
notarius;  rejentas. 

Notation  (no-te'šion),  s.  ženklinimas; 
paženklinimas;  pažymėjimas  žen- 
klais; ženklai. 

Notch  (noč),  s.  ramtis;  karbas;  šuke; 
spraga;  siauras  tarpas;  plyšys  (kal- 
nuose), f  —,v.a.  karbuoti;  ramtyti; 
į-,  užramtyti. 

Note  (not),  s.  ženklas;  žyme;  pažymėji- 
mas; pasarga;  prierašas;  užrašas;  || 
dipliomatiška  nota;  ||  raštelis;  bile- 
tas;  kvitą;  ||  atida;  ||  garbe;  pagarsė- 
jimas; ||  mus.  nota;  nata.  ||  — ,  v. a. 
(pa)temyti;  pasergėti;  (pa)dary  t  i  pa- 
sarga; užženklinti;  paženklinti;  pa- 
žymėti. 

Notebook  (not'būk),  s.  užrašų  knygele. 

Noted  (not'ed),  adj.  žinomas;  pagarsė- 
jęs, f  —ness,  s.  pagarsėjimas. 

Noteworthy  (not'uor-dAi),  adj.  pastebė- 
jimo vertas;  pastebėtinas. 

Nothing  (noth'ing),  s.  niekas;  menk- 
niekis. ||  — ,  adv.  nieko;  nekiek:  visai 
ne.  — but,  tik;  niekas  ('//-nieko) 
daugiau  kaip  tik. 

Nothingness  (noM'ing-nčs),  s.  niekyste; 
niekai. 

Notice  (no'tis),  a.  patSmijimas;  paser- 
gėjimas; atida;  pranešimas;  žinia; 
persergėjimas.  To  take —  oj\  at- 
kreipti atida;  temyli.  ||  — ,  v. a.  te- 
myti;  patemytijpaseructi:  atkreipti 
atida;  daryti  patemijimą,  pasarga: 
pažymel  i. 

Noticeable  (no'tis-a-b'l),  adį.  temyti- 
nas; veik  patemijamas;  į  akis  puo- 
las. 


Notification 


Notification  (no-ti-fi-ke'šion),  s.  prane- 
šimas. 

Notify  (no'ti-f ai),  v. a.  pranešti;  apreik- 
šti; pagarsinti. 

Notion  (no'šion),  s.  supratimas:  mintis; 
idėja;  nuomone;  ||  noras;  palinki- 
mas; mieris.  ||  Notions,  pi.  mažmo- 
žiai; smulkmenos;  graznos. 

Notional  (no'šion-el),  adj.  mintinis; 
mintiškas;  ideališkas;  |Į  tariamas; 
svajojamas;  išsvajotas;  ||  svajonėms 
atsidavęs.  ||  — ly,  adv.  mintiškai; 
svajonėje. 

Notoriety  (no-to-rai'i-ti),  s.  pagarsėji- 
mas; garsumas. 

Notorious  (no-to'ri-os),  adj.  plačiai  ži- 
nomas: pagarsėjęs;  paskįlbes;  gar- 
sus. I  — ly,  adv.  atvirai;  visiems  ži- 
nant. ||  — ness,  s.  =  Notoriety. 

Notwithstanding  (not-uM-stiind'ing), 
adv.  &conj.  nežiūrint  ant;  vienok. 

Nought  (not),  s.  &adv.  =  Naught. 

Noun  (naun),  s.gram.  daigtvardis. 

Nourish  (nor'iš),  v. a.  penėti;  maitinti: 
auginti;  užlaikyti-  auklėti,  f  v. n. 
maitintis;  misti. 

Nourisher  (nor'iš-or),  s.  penėtojas;  mai- 
tintojas; užlaikytojas;  augintojas; 
auklėtojas. 

Nourishing  (nor'iš-ing),  adj.  maitingas. 

Nourishment  (nor'iš-ment),  s.,  maitini- 
mas; maistas. 

Novel  (nov'el),  s.  novele;  apysaka,  ||  — , 
adj.  naujas;  nepaprastas;  keistas. 

Novelist  (nov'el-ist),  s.  novelistas;  rašy- 
tojas novelių. 

Novelty  (nov'el-ti),  s.  naujiena;  kas 
nors  naujo,  nepaprasto. 

November  (no-vem'bor),  s.  lapkritys 
(mėnuo). 

Novenary  (nov'i-ne-ri),  adj.  devintas; 
devintinis.  ||  — ,  s.  devyni;  devyne- 
tas. 

Novennial  (no-vėn'ni-el),  adj.  daromas 
(ar  atsitinkąs)  kas  devinti  molai; 
devynmetinis. 

Novice  (nSv'is),  s.  naujai  pradedanty- 
sis; naujokas;  mokinys;  ||  naujai 
prisivertgs;  naujas  perkrikštas;  no- 
viciantas  (kliostoriuje). 

Novitiate  (no-vi"ši-et),  s.  mokinyste: 
eccl.  noviciatas;  noviciantas. 

Now  (nau),  adv.  dabar;   šiandien;  nu- 
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nai.  1  conj.  na;  o;  bet.  —  and  again, 
kartas  nuo  karto;  kartais.  —  and 
then,  laikas  nuo  laiko;  kartas  nuo 
karto;  kartais;  sykiais.  Now  .  .  . 
now,  tai  .  .  .  tai ;  —  high,  —  low,  tai 
augštai,  tai  žemai.  ||  — ,  s.  dabartis; 
dabartinis  laikas. 

Nowadays  (nau'a-dm),  adv.  šiose  die- 
nose; šiuose  laikuose;  šiandien. 

Noway,  Noways  (no'uei,  -uešz),  adv.  jo- 
kiu būdu;  niekaip. 

Nowel  (now'el),  s.  kalėdų  giesme. 

Nowhere  (no'huer),  adv.  niekur. 

Nowise  (no'uaiz),  adv.  jokiu  būdu. 

Noxious  (nok'šios),  adj.  vodingas;  ble- 
dingas;  pragaištingas.  ||  — ly,  adv. 
bledingai ;  pragaištingai.  |  —ness,  s. 
vodingumas;  bledingumas;  pragai- 
štingumas. 

Nozzle  (noz'z'l),  s.  nosis;  snukis;  |  dū- 
dele ( prie  dumplių). 

Nucleate  (njū'kli-et),  adj.  turįs  bran- 
duolį. ||  — ,  v. a.  rinkti  (apie  branduo- 
lį, apie  centrą  ko). 

Nucleus  (njū'kli-6s),  s.  branduolys; 
kanduolys. 

Nudation  (nju-de'šion),  s.  apnuogini- 
mas. 

Nude  (njūd),  adj.  nuogas;  apnuogintas; 
plikas.  |  —  iy,  adv.  nuogai;  plikai.  | 
—ness,  s.  nuogumas;  plikumas. 

Nudge  (nodž),  v. a.  kumščioti;  kumšte- 
reti.  ||  — ,  s.  kumšterejimas. 

Nudity  (njū'di-ti),  s.  nuogumas;  pliku- 
mas; nuogybe;  apnuogintos  dalys. 

Nugatory  (njū'gii-to-ri),  adj.  paikas; 
tuščias;  bergždžias. 

Nugget  (nog'get),  s.  gabalas;  šmotas; 
stukis  (aukso,  etc.). 

Nuisance  (njū'sens),  s.  kas  nors,  kas 
yra  vodinga,  nepakenčiama;  kas 
kenkia  sveikatai;  kas  vargina,  kan- 
kina, apsunkina;  kas  ardo  tvarką, 
daro  nešvarumą,  etc. 

Null  (nol),  adj.  bevertis;  neturįs  svar- 
bos.   [Į  — ,  *.  niekas;  zero. 

Nullification  (nol-li-fi-ke'šion),  0.  (pa)- 
darymas  beverčiu;  panaikinimas. 

Nullifidian  (nol-li-fid'i-en),    n.  netikėlis. 

Nullifier  (nfll'li-fai-or),  s.  panaikinto- 
jas. 

Nullify  (nol'li-fai),  v.a.  panaikinti  Įsta- 
tymiška vertg;  panaikinti:  paka- 
suoti. 


Nullity 

Nullity  (nol'li-ti),  s.  niekybe;  beverty- 
be;  niekai. 

Numb  (nom),  adj.  sugrubęs;  sustingęs; 
pastyres.  ||  — ,  v. a.  sugrubinti;  su- 
stingdyti ;  nejausliu  (pa)dary  t  i :  atbu- 
kinti. Į|  —ness, s.  sugrubimas;  sustin- 
gimas; pastyrimas. 

Number  (nom'bor),  s.  skaičius;  skait- 
lius; skaitline;  numeris.  ||  — ,  v. a. 
skaityti;  rokuoti;  numeriuoti. 

Numberless  (nom 'bor-les),  adj.  neturįs 
skaičiaus;  nesuskaitomas. 

Numbers  (nom'borz),  s.  pi.  bibl.  ketvir- 
ta Maižiešiaus  knyga. 

Numbness  (nom 'nes),  s.  žr.  po  Numb. 

Numerable  (njū'mor-a-b'l),  adj.  suskai- 
tomas; surokuojamas. 

Numeral  (njū'mor-el),  adj.  skaitlinis.  ĮĮ 
— ,  s.  skaitline;  skaitženklis.  ||  — ly, 
adv.  skaičiumi;  skaitlium;  pagal 
skaitliu. 

Numerary  (njū'mor-e-ri),  adj.  skaitli- 
nis; prigulįs  prie  tūlo  skaičiaus;  ro- 
kuojamas  prie  skaitliaus. 

Numerate  (njū'mor-et),  v. a.  rokuoti; 
skaitliuoti;  skaidyti. 

Numeration. (njū-mor-e'šion),  s.  rokavi- 
mas;  skaitliavimas;  (pa;skaidymas. 

Numerator  (njū'mor-e-tor),  s.  math. 
skaitliarodis. 

Numeric,  Numerical  (nju-mčr'ik,  -el), 
adj.  skaitlinis.  |  Numerically,  adv, 
skaičiumi;  pagal  skaitlių. 

Numerous  (njū'mor-6s),  adj.  skaitlin- 
gas. I  — ly,  adv.  skaitlingai.  ||  — ness, 
s.  skaitlingumas. 

Numismatic,  Numismatical  (nju-miz- 
mat'ik,  -el),  adj.  numizmatiškas; 
atsinešas  prie  pinigų,  prie  medalių. 

Numismatics  (nju-miz-miįt'iks),  s.  nu- 
mizmatika; mokslas  apie  senovės 
pinigus  ir  medalius. 

Nummary  (nom'mii-ri),  atf;. piniginis;  pi- 
nigiškas. 

Nummular,  Nummulary  (nom'mju-lor, 
-le-ri),  adj.  piniginis;  turįs  pinigo 
pavidalą. 

Numskul  (nom'skol).  s.  žioplys;  vėpla; 
mulkis. 

Nun  (iion),  s.  minyke;  zokoninke. 

Nuncio  (non'ši-o),  s.  popiežiaus  pasiun- 
tinys; nuncius. 

Nuncupative,   Nuncupatory    (nčn-kjū'pii- 
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tiv  ir  non'kju-pe-tiv,  -to-ri),  adj.  iš- 
burninis;  neraštiškas;  žodinis. 

Nunnery  (non'nor-i),  s.  minykių  klio- 
štorius. 

Nuptial  (nop'šel),  adj.  svodbinis;  šliu- 
binis. 

Nuptials  (nop'šelz),  s.  svodba;  vestuves. 

Nurse  (nors),  s.  nešiote;  aukle;  daboto- 
ja; sesuo  (ligonbutyj).  \\  — ,  v. a.  auk- 
lėti; penėti;  žindyti;  prižiūrėti;  da- 
boti {ligonį);  auginti. 

Nursemaid  (nors'med),  s.  aukle;  nešio- 
te. 

Nurser  (nors'or),  s.  auklėtojas;  augin- 
tojas. 

Nursery  (nors'6r-i).  s.  aukletuve;  augi- 
nyčia. 

Nursling  (nors'ling),  s.  žindomas  kūdi- 
kis; jig.  myletinis;  lepintinis. 

Nurture  (nor'tjur),  s.  auklėjimas;  |  pe- 
nas; maistas.  ||  — ,  v. a.  penėti;  auk- 
lėti. 

Nut  (not),  s.  riešutys;  ||  mecJi.  muterke; 
mutere.  |  —,v.a.  riešutauti. 

Nutant  (njū'tent),  adj.  linguojas;  pa- 
linkės; nusviręs. 

Nutation  (nju-te'šion),  s.  lingavimas; 
palinkimas;  astr.  krutėjimas  žemes 
ašies;  bot.  besigrežimas  (augmenų) 
saules  linkui. 

Nutcracker  (not'kriik-or),  s.  spaustuvai; 
spaudukai;  spau»tukai  (riešutams 
spaudinti);  \\  orn.  riešutine  varna. 

Nutgall  (not'gol),  s.  aržuolo  obuolelis. 

Nuthook  (not'huk),  s.  kablys  lazdyno 
šakoms  palenkti;  |  vagis;  vagišius. 

Nutmeg  (not'meg),  s.  muskatinis  rie- 
šutys. 

Nutrient  (njū'tri-ent),  adj.  maitingas. 
I  — ,  s.  penas;  maistas. 

Nutriment  (njū'tri-ment),  s.  maistas; 
penas. 

Nutrimental  (nju-tri-mčn'tel),  adj.  mai- 
tingas. 

Nutrition  (nju-tri"šion),  s.  maitinimas; 
penėjimas;  ||  maišias. 

Nutritious,  Nutritive  (nju-tri"ši5s,  njū- 
tri-tiv),  adj.  maitingas.  [|  —  ness,  s. 
maitingumas. 

Nutshell  (nčt'šel),  s.  riešučio  kevalas. 

Nutting  (ndt'ting),  .v.  riešut avimas. 

Nutty  (nčt'ti),  adj.  riešui  togas;  riešučių 
pilnas;  I  kaip  riešutys;  turįs  riešu- 
čio skonį. 
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Nux  vomica  (noks  vom'i-ka),  s.  grybe- 
lis; činčiberis. 

Nuzzle  (noz'z'l),  v. a.  ==  Nestle.  ||  v.n. 
knaisioti;  knisti;  knistis;  ||  glaustis; 
galva  slėpti. 

Nye  (nai),  s.  peras;  buris  (paukščių). 

Nymph  (nimf),  s.  myth,  nymfa;  ||  graži 
mergele;  ||  zool.  p  upe. 

Nympha  (nim'fa),  s.  zool.  pupe. 

Nymphal,  Nymphean  (nimf'el,  -fy'en), 
adj.  nymfinis;  nymfų  (s.  gen.). 

Nymphish  (nimf  iš),  adj.  nymfiškas;^. 
mergiškas. 

Nymphlike  (nimf  laik),  adj.  panašus  į 
nymfa. 

Nymphomania  (nim-fo-me'ni-a),  s.  med. 
nymfomanija;  nesuvaldomas  lytiš- 
kas pageidimas  ( pas  moteris). 

Nyula  (ni-jū'la),  s.  zool.  nyula  (Herpes- 
tes  nyula). 


Objective 


O 


0  (o),  inter  j.  o !  ak ! 

Oaf  (of ),  s.  laumes  vaikas;^,  mulkis; 
žioplj's. 

Oafish  (of  iš),  adj.  mulkiškas;  paikas; 
nesumaningas. 

Oak  (ok),  s.  bot.  aržuolas.  |  —  gali,  s. 
aržuolo  obuolelis. 

Oaken  (ok"n),  adj.  aržuolinis. 

Oakum  (ok'om),  s.  pakulos;  užkamša- 
las. 

Oaky  (ok'i),  adj.  aržuolinis;  tvirtas 
kaip  aržuolas. 

Oar  (or),  s.  irklas.  |  — ,  v. a. n.  irkluoti; 
irti; irtis. 

Oared  (ord),  adj.  irkluotas. 

Oarsman  (orz'miįn),  s.  irejas;  irkluoto- 
jas. 

Oary  (or'i),  adj.  į  irklą  panašus;  turįs 
irklo  pavidalą. 

Oasis  (o'ii-sis  ir  o-e'sis),  s.  oazas. 

Oat  (ot),  s.  aviža. 

Oatcake  (ot'kek),  s.  avižinis  blynelis. 

Oaten  (ot"n),  adj.  avižinis. 

Oath  (bth),  s.  prisiega;  prisiegavimas. 

Oatmeal  (ot'myl),  s.  avižiniai  miltai; 
valgis  iš  avižų. 

Obcordate  (ob-kor'det),  s.  bot.  turįs  šir- 
dies pavidalą  (lopus). 

Obduracy  (6b'dju-rii-si),  s.  užkietėji- 
mas; kietširdyste. 


Obdurate  (ob'dju-ret),  adj.  užkietėjęs; 
kietas;  kietširdiškas;  nepermal- 
daujamas; šiurkštus;  žiaurus.  |  — ly, 
adv.  su  užkietėjimu;  kietširdiškai; 
nepermaldaujamai;  šiurkščiai. 
— ness,s.  =  Obduracy. 

Obedience  (o-by'di-ens),  s.  paklusnu- 
mas. 

Obedient  (o-by'di-ent),  adj.  paklusnus; 
nulankus.  |  — ly,  adv.  su  paklusnu- 
mu; paklusniai. 

Obeisance  (o-by'-  ir  o-be'sens),  s.  nu- 
silenkimas; nusižeminimas;  manda- 
gumas. 

Obelisk  (ob'e-lisk),  s.  obeliskas:  ketur- 
kampis stulpas;  typ.  kryžiukas. 

Obese  (o-bys'),  adj.  nutukęs;  storas.  || 
— ness,  s.  =  Obesity. 

Obesity  (o-bes'i-ti),  s.  nutukimas;  ne- 
paprastas storumas. 

Obey  (o -bei'),  v. a.  klausyti;  pasiduoti 
keno  viršenybei.  Į|  v.n.  klausyti;  būti 
paklusniu. 

Obeyer  (o-be£'6r),  s.  tas,  kurs  klauso. 

Obeyingly  (o-beTing-li),  adv.  paklu- 
sniai. 

Obfuscate  (6b-fos'ket),  v. a.  ap-,  užtem- 
dyti; aptamsinti; sumaišyti;  sujauk- 
ti. 

Obfuscation  (6b-fos-ke'šion),  s.  aptem- 
dymas;  aptamsinimas;  sumaišymas. 

Obit  (o'bit  ir  ob'it),  s.  mirtis;  mirimo 
diena. 

Obituary  (o-bit'ju-e-ri),  s.  surašąs  nu- 
mirusiųjų; žodis  apie  numirusįjį; 
nekrologas.  ||  — ,  adj.  paliečias  mi- 
rusioj o  ar  mirusių  i  ų :  nekrologiškas ; 
šermeninis. 

Object  (ob-džėkf),  v. a. n.  papriešinti; 
prieštarauti;  priešintis;  užmetineli; 
kaltinti.  ||  —  (ob'džėkt),  s.  dalykas; 
daigtas;  tikslas;  objektas;  gram. 
darinys. 

Objection  (6b-dž6k'ši6n),  s.  turėjimas 
ką  nors  priešais;  papriešinimas; 
prieštaravimas;  užmetinėjimas:  ĮĮ 
keblumas;  kliūtis.  To  have  no  — 
neturėti  nieko  priešais;  jokių  kliu 
čių  nestatyti;  nesipriešinti. 

Objectionable  (ob-džčk'šion-a-b'l),  adj 
pa  pri  esi  namas;  neprileistinas;  peik 
tinas;  nelemtas. 

Objective  (ob-džek'tiv),  adj.   daigtinis 


Objectivity 
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objekty viskas.  ||  — ,  s.  gram,  prieki- 
ninkas  {linksnis).  ||  — ly,  adv.  objek- 
ty viškai.  ||  — ness,  s.  objektyvišku- 
maš. 

Objectivity  (6b-džek-tiv'i-ti),  s.  objekty- 
viškumas. 

Objectless  (ob'džekt-les),  adj.  betiksli- 
nis;  betiksliškas. 

Objector  (6b-džekt'6r),  s.  prieštarauto- 
jas; priešininkas. 

Objurgate  (6b-džor'get),  v. a.  išmetinėti; 
barti;  kolioti. 

Objurgation  (6b-džor-ge'šion),  s.  bari- 
mas; koliojimas;  išmetinėjimas. 

Objurgatory  (ob-džor'gii-to-ri),  adj.  bar- 
ningas;  koliojamas. 

Oblate  (6b-lef  ir  ob'let),  adj.  plokščia- 
galis;  suplotas;  |  pašvęstas. 

Oblation  (6b  le'šion),  s.  aukavimas; 
auka. 

Obligate  (ob'li-get),  v. a.  uždėti  pareiga 
ant  ko;  surišti  pareiga;  versti. 

Obligation  (6b-li-ge'šion),  s.  pareiga; 
priederme;  prideryste;  privalumas. 

Obligatory  (ob'li  ge-to-ri),  adj.  prideri n- 
gas;  privalomas. 

Oblige  (o-blaidž'),  v. a.  uždėti  pridery- 
ste; versti;  priversti;  ||  daryti  kam 
malone,  malonų  patarnavimą.  To 
be  obliged  to,  būti  kam  kaltu,  dėkin- 
gu, lam  much  obliged  to  you,  esmi 
jums  labai  dėkingas. 

Obligee  (6b-li-džy'),  s.  tas,  kuriam  kas 
kitas  yra  kaltas;  skolintojas. 

Obliger  (o-blai'džor),  s.  tas,  kurs  kam 
ka  priderysten  stato,  kurs  ka  verčia, 
kurs  kam  malone  daro. 

Obliging  (o-blai'džing),  adj.  uždedas 
prideryste;  prideringas;  meilingas; 
malonus.  ||  — ly,  adv.  meilingai.  || 
—ness,*.  prideringumas;  meilingu- 
mas. 

Obligor  (6b-li-gor'),  s.  tas,  kurs  ima 
ant  saves  prideryste. 

Oblique  (6b-lyk'),  adj.  įstrižas;  pra- 
žambus;  kreivas;  netiesus;  netiesio- 
ginis. |  — ,  s.  pražambi  linija.  ||  — , 
v. n.  pražambiai  eiti. J  — ly,  adv.  įstri- 
žai; pražambiai;  kreivai.  ||  —ness,  s. 
įstrižumas;  pražambumas;  kreivu- 
mas. 

Obliquity  (ob-lik'ui'-ti),  s.  pražumbu- 
mas;  iškrypimas;  pražambi  linija; 
fig.  kreivaširdyste. 


Obliterate  (6b-lit'6r-et),  v. a.  ištrinti;  iš- 
dildyti; panaikinti. 

Obliteration  (6b-lit-or-e'ši6n),  s.  ištryni- 
mas; išdildymas;  panaikinimas;  nu- 
sitrynimas; išdįlimas;  išnykimas. 

Oblivion  (6b-liv'i-6n),  s.  užmiršimas; 
užmarštis. 

Oblivious  (6b-liv'i-os),  adj.  maršus;  už- 
maršus; užmaršingas.  ||  — ly,  adv. 
užmaršiai;  užmaršingai.  ||  —  ness,  s. 
maršumas;  užmaršingumas. 

Oblong  (ob'long),  adj.  pailgas.  ||  — ,  s. 
pailga  figūra.  |  — ly,  adv.  pailgai. 

Obloquy  (ob'lo-kui),  s.  apkalbejimas; 
apkalba;  liežuviai. 

Obnoxious  (ob-nok'šios),  adj.  peiktinas; 
bartinas;  nepadorus;  bledingas;  vo- 
dingas;  |  pavaldingas;  prigulįs  nuo; 
papuolas  kam.  ||  — ly,  adv.  bartinai; 
nepadoriai;  neapkenčiamai;  bledin- 
gai;  ||  pavaldingai;  papuolant.  || 
—ness,  s.  nepadorumas;  biaurumas; 
bledingumas;  ||  pavaldingumas;  pri- 
gulmingumas  nuo  ko. 

Oboe  (o'boi  iVo'bo-e),  s.  oboja  {pučia- 
mas muz.  instr. ). 

ODoval,  Obovate  (6b-o'vel,  -vet),  adj. 
turįs  pavidalą  kiaušinio,  apversto 
smailgaliu  žemyn. 

Obscene  (6b-syn')f  adj.  nepadorus;  be- 
gedingas;  biaurus;  nešvarus.  ||  — ly, 
adv.  nepadoriai;  nešvariai;  biauriai. 
I  —ness,  s.  =  Obscenity. 

Obscenity  (6b-sen'i-ti),  s.  nepadorumas; 
begedingumas;  nešvarumas;  biau- 
rumas. 

Obscurant  (6b-skjūr'ent),  s.  temdyto- 
jas;  obskurantas;  trukdytojas  ap- 
švietimo. 

Obscurantism  (6b-skjūr'ent-iz'm),  s.  ob- 
skurantizmas. 

Obscuration  (6b-skju-re'šion),  s.  aptem- 
dymas;  ap-,  užtemimas. 

Obscure  (6b-skjūr'),  adj.  aptemęs;  tam- 
sus; neaiškus.  ||  — ,  r. u.  tamsinti: 
temdyti;  ap-,  užtemdyti.  ||  — ly,  adv. 
tamsiai;  neaiškiai.  H  —ness,  s.  =  Ob- 
scurity. 

Obscurity  (6b-skjū'ri-ti),  s.  aptemimas; 
tamsumas;  neaiškumas;  tamsa. 

Obsecrate  (ob'si-kret),  r. a.  melsti;  mal- 
dauti. 

Obsecration  (6b-si-kre'šion),  s.  meldi- 
mas; maldavimas. 


Obsequies 

Obsequies  (ob'si-kui'z),  s.pl.  egzekvijos; 
šermenines  apeigos. 

Obsequious  (ob-sy'kuT-os),  adj.  vergiš- 
kai nulankus,  paklusnus;  vergiškai 
lipšnus;  perdėtai  mandagus.  ||  — ly, 
adv.  su  vergišku  lipšnumu;  su  per- 
dėtu mandagumu.  |  — ness,  s.  vergiš- 
kas lipšnumas;  perdėtas  mandagu- 
mas. 

Observable  (6b-zorv'a-b'l),  adj.  temyti- 
nas;  patemijamas. 

Observance  (6b-zorv'ens),  s.  užlaiky- 
mas; pildymas;  ||  apeiga;   paprotys. 

Observant  (6b-zorv'ent),  adj.  atidus; 
temingas;  dabotingas;  paklusnus. 

Observation  (ob-zor-ve'šion),  s.  temiji- 
mas;  patemijimas. 

Observatory  (6b-zorv'a-to-ri),  s.  teminy- 
čia;  observatorija. 

Observe  (6b-zorv'),  v.a.n.  temyti;  pate- 
myti;  daboti;  užlaikyti;  pildyti. 

Observer  (6b-zorv'6r),  s.  temytojas;  da- 
botojas; užlaikytojas;  pildytojas. 

Observing  (6b-zorv'ing),  adj.  temijas; 
temingas;  pildąs;  užlaikąs.  ||  — ly, 
adv.  temingai. 

Obsess  (6b-ses'),  v.  a.  apsėsti ;  apgulti. 

Obsession  (6b-seš'šion\  s.  apgulimas; 
apsėdimas;  velnio  apsėdimas. 

Obsidian  (6b-sid'i-en;,  s.  min.  vulkaniš- 
kas  stiklas. 

Obsolescence  (6b-so-les'sens),  s.  nusene- 
jimas. 

Obsolescent  (6b-so-les'sent),  adj.  einas 
iš  vartojimo;  beveik  nusenejes. 

Obsolete  (ob'so-lyt),  adj.  nusenejes; 
nudėvėtas;  išejes  iš  vartojimo;  ne- 
bevartojamas. ||  —ness,  s.  nuseneji- 
mas;  buvimas  nebevartojamu. 

Obstacle  (ob'sta-k'l),  s.  kliūtis. 

Obstetric,  Obstetrical  (6b-slet'rik,  -el), 
adj.  atsinešas  prie  (ar  paly  tįs)  gelbė- 
jimo moterims  prie  gimdymo. 

Obstetrics  (6b-st6t'riks),  *.  mokslas  gel- 
bėjimo moterims  laike  gimdymo. 

Obstinacy  (6b'sti-nti-si),  s.  atkaklumas; 
kietsprandyste. 

Obstinate  (8b'sti-nel),  adj.  atkaklus; 
naravingas;kietsprandingas;  sunkus 
įveikti,  prašalimi.  ||  — ly,  adr.  at- 
kakliai, f  —ness,  s.  =  Obstinacy. 

Obstreperous  (6b-strčp'or-6s),  adj.  rėk- 
smingas; triukšmingas.  ||  — ly,  adv. 


6  Obvert 

rėksmingai;  su  triukšmu.  ||  —ness,  s. 
reksmingumas;  riksmas;  triukšmas. 

Obstruct  (6b-strokf),  v. a.  užkimšti; 
stabdyti;  trukdyti; sulaikyti;  kliūtis 
statyti;  kelia  užkirsti. 

Obstructer  (6b-strokt'6r),  s.  stabdytojas; 
trukdytojas;  statytojas  kliūčių. 

Obstruction  (6b-strok'šion),  s.  užsikim- 
šimas; stabdymas;  kliūtis;  obstruk- 
cija. 

Obstructionist  (6b-str6k'šion-ist),  s.  ob- 
strukcijonistas;  stabdytojas  pirm- 
eivystes;  statytojas  kliūčių.  ||  —,adj. 
obstrukcijonistiškas. 

Obstructive  (6b-strok'tiv),  adj.  stabdąs; 
trukdąs;  trukdomas. 

Obstruent  (ob'stru-ent),  adj.  stabdąs; 
trukdąs;  užkemšas.  ||  —  ,s.  užkamšą; 
užsikimšimas. 

Obtain  (6b-ten'),  v. a.  gauti;  aplaikyti; 
įgyti;  pasiekti.  ||  v. n.  įsi  viešėti;  išsi- 
laikyti; viešpatauti. 

Obtainable  (6b-ten'a-b'l),  adj.  aplaiko- 
mas;  įgyjamas;  pasiekiamas. 

Obtainment  (6b-ten'ment),  s.  įgijimas; 
pasiekimas. 

Obtrude  (6b-trud'),  v. a.  brukti;  kišti; 
užkarti  (ką  ant  ko).  \\  v. n.  bruktis; 
kištis;  briautis;  antsi karti. 

Obt  ruder  (6b-trūd'6r),  s.  land  ūkas;  lan- 
da; įkirus  žmogus. 

Obtrusion  (6b-trū'žion),  s.  besibriovi- 
mas;  lindimas;  kišimąsi. 

Obtrusive  (ob-trū'siv),  adj.  landus;  įki- 
rus. ||  — ly,  adv.  landžiai;  įkiriai. 

Obtund  job-tond'),  v. a.  (at)bukinti:  (at- 
šipinti; fig.  prigesinti;  sumažinti; 
nuraminti. 

Obtuse  (6b-tjūs'),  adj.  budus;  atbukęs; 
^.atbukusio proto.  Į  Obtuse-angled; 
Obtuse-angular,  adj.  turįs  bukia  ker- 
tį;  bukiakertis.  ||  — ly,  adv.  bukiai.  H 
—ness,  s.  bukumas. 

Obtusion  (6b-tjū'žion),  s.  atbukinimas; 
atbukimas. 

Obverse  (6b-vors'),  adj.  bot.  turįs  apati- 
ne dalį  siauresne  negu  viršutine. 

Obverse  (ob'vors),  s.  paveiksime  puse 
(pinigo). 

Obversion  (6b-vor'šion),  s.  apvertimas; 
atkreipimas  kitos  puses. 

Obvert  (ob-vorf),  v. a.  apversti; atkreip- 
ti. 
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Obviate  (6b'vi-et),  v. a.  nukreipti;  už- 
bėgti už  akių;  neprileisti. 

Obvious  (6b'  vi-6s),  adj.  aiškus;  aiškiai 
matomas;  aky  landus.  ||  — ly,  adv. 
aiškiai.  ||  — ness,  s.  aiškumas;  aky- 
landumas. 

Occasion  (6k-ke'žion),  s.  atsitikimas; 
įvyksnis;  proga;  priežastis;  reikalas. 
On — ,  reikale;  reikalui  atsitikus.  || 
— ,  v. a.  gimdyti;  duoti  priežastį;  būti 
priežasčia. 

Occasional  (ok-ke'žion-el),  adj  progi- 
nis; prie  progos  nusidavęs,  darytas 
ar  daromas;  netikėtas.  ||  — ly,  adv. 
prie  progos;  progai  atsitikus;  neti- 
kėtai. 

Occident  (ok'si-dent),  s.  vakarai. 

Occidental  (6k-si-den'tel),  adj.  vakari- 
nis ;  vakarų  (s.  geri. ). 

Occipital  (6k-sip'i-tel),  adj.  pakaušinis; 
pakaušio  (s.  geri.).  \  —  bone,  (anat.) 
pakaušio  kaulas. 

Occiput  (ok'si-pot),  s.  anat.  pakaušis. 

Occlude  (6k-kljūd'),  v. a.  uždaryti; 
chem.  sugerti. 

Occlusion  (6k-kljū'žion),  s.  uždarymas; 
užsidarymas;  užsikimšimas. 

Occult  (6k-k61f),  adj.  slaptas;  paslėp- 
tas; tamsus.  ||  — ,  v.  a.  (pa)slepti;  ap- 
temdyti. 

Occultation  (6k-kol-te'šion),  s.  (palie- 
pimas, uždengimas  (vieno  dangiško 
kūno  kitu);  užtemdymas;  užtemi- 
mas. 

Occupancy  (6k'kju-pen-si),  a.  apėmi- 
mas: apvaldymas;  valdymas. 

Occupant  (ok'kju-pent),  *.  apemejas; 
valdytojas:  gyventojas;  įnamis. 

Occupation  (6k-kju-pe'šion),  .<?.  apėmi- 
mas; apvaldymas;  valdymas:  1  užsi- 
ėmimas; amatas. 

Occupier  (6k'kju-pai-or),  s.  apemejas; 
valdytojas;  gyventojas. 

Occupy  (ok'kju-pai),  v. a.  užimti;  ap- 
imti; valdyti;  apgyventi;  ||  duoti 
užsiėmimą,  darbą.  |  v. n.  užsiimti. 

Occur  (6k-kor'),  v. n.  persistatyti;  apsi- 
reikšti; pasirodyti;  pareiti  (į gatoą, 
įmislį);  užeiti  (ant  mislies);  rastis; 
pasitaikyti :  atsitikti. 

Occurence  (Sk-kor'ens),   *.  atsitikimas. 

Ocean  (o'šen),  s.  oceanas;  didjuris;  jū- 
res. 


Oculist 

Oceanic  (o -ši-iin'ik),  adj.  oceaninis.; 
oceano  (s.  gen.);  jūrinis. 

Ocellated  (o-sėTle-tšd),  adj.  raibas:  ka- 
napėtas. 

Ocelot  (o'si-lot),  s.zool.  meksikoniškas 
leopardas;  pardelis. 

Ocher,  Ochre  (o'kor),  s.min.  okra. 

Ocherous,  Ochreous,  Ochery  (o'koros, 
-i),  adj.  okruotas;  okrinis. 

Octagon  (ok'ta-gon),  s.  geom.  aštuonker- 
tine  figūra;  aštuonkertis. 

Octagonal  (6k-tag'o-nel),  adj.  aštuon- 
kertinis. 

Octahedral  (6k-ta-hy'drel),  adj.  aštuon- 
šoninis. 

Octahedron  (6k-ta-hy'dron),  s.  geom. 
aštuonšonine  figūra;  aštuonšonis. 

Octangular  (6k-tan'gju-16r),  adj.  aštuon- 
kertinis. 

Octave  (ok'tev),  *.  oktava. 

Octavo  (6k-te'vo),  adj.  &  s.  į  aštuonis 
lakštus  lenkto  arkušo  (knyga). 

Octennial  (ok-ten'ni-el),  adj.  aštuonme- 
tinis. 

October  (6k-to'bor),  s.  spalinis;  spalius 
(mėnuo). 

Octodecimo  (6k-to-des'i-mo\  adj.  &s. 
į  aštuoniolika  lakštų  lenkto  arkušo 
(knyga). 

Octogenarian  (6k-to-dži-ne'ri-en),  s.  aš- 
tuonių dešimčių  metų  senelis  ar  se- 
nele. 

0ctogenary(6k-t6dž'i-ne-ri),  adj.  aštuo- 
nių dešimčių  metų  senas. 

Octopod  (ok'to-pod),  s.  zool.  aštuonko- 
jis. 

Octopus  (ok'to-pos),  s.  zool.  aštuonkojis; 
velniažuvis. 

Octoroon  (6k-to-rūn'),  s.  vaikas,  gimęs 
iš  europiečio  ir  penktos  padermes 
mulates. 

Octosyllabic,  Octosyllabical  (čk-to-sil- 
liib'ik,  -ei),  adj.  susidedąs  iš  aštuo- 
nių skiemenų;  aštuonskiemenis. 

Octosyllable  (ok'to-sil-la-b'l),  s.  žodis, 
susidedąs  iš  aštuonių  skiemenų: 
aštuonskiemenis  žodis. 

Octuple  (dk'tju-p'l),  adj.  aštuonlinkas. 

Ocular  (čk'ju-lor),  adj.  akinis;  akių 
(s.  gen.);  savomis  akimis  mates.  H 
-,  s.  akies  stiklas.  ||  — ly,  adi\  savo- 
mis akimis  (in<it<į#). 

Oculist  (ok'ju-list),  s.  okulistas;  akių 
daktaras. 


Odd 
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Odd  (ok),  adj.  lyšnas;  neporingas;  ne- 
lygus; pavienis;  atskiras;  atlikęs; 
atliekamas;  keletas  viršaus;  ||  nepa- 
prastas; keistas;  navatnas.  ĮĮ  —  fellow, 
s.  keistas  žmogus;  keistutis;  sąnarys 
slaptos  susišelpiamos  draugystes, 
t.  v.  ,, Nepriklausomos  Keistučių 
Brolijos"  (Independent  Order  of  Odd 
Fellows).  ||  — ly,  adv.  neporingai;  pa- 
vieniai; nelygiai;  ||  navatnai;  kei- 
stai, f  —ness,  s.  neporingumas;  lyš- 
numas;  nelygumas;  ||  keistumas; 
navatnumas. 

Oddity  (od'i-ti),  s.  keistumas;  navatnu- 
mas; keistas  dalykas. 

Odds  (odz),  s.  sing.  &pl.  skirtumas;  ne- 
lygumas; nelygybe;  persvara;  virše- 
nybe (vieno  prieš  kitus);  ||  priešginia- 
vimas;  ginčai;  vaidai;  barny  s.  To 
be  at  — ,  ginčytis;  vaidytis;  kivirčy- 
tis. —  and  ends,  likučiai;  visoki 
maišyti  dalykai. 

Ode  (od),  s.  oda;  lyriška  daina. 

Odeon  (o-dy'6n),  s.  muzikos  (ar  teatro) 
butas. 

Odious  (o'di-6s),  adj.  neapkenčiamas; 
priklus;  biaurus.  ||  — ly,  adv.  biau- 
riai.  |  —ness,  s.  biaurumas;  priklu- 
mas. 

Odium  (o'di-6m),  s.  neapkentimas;  ne- 
apkanta. 

Odometer  (o-dom'i-tor),  s.  įrankis  per- 
eitam keliui  matuoti;  odometras. 

Odontology  (o-don-tol'o-dži),  s.  mokslas 
apie  dantis. 

Odor  (o'dor),  s.  kvapas;  kvapsnys. 
Offensive  — ,  smarve. 

Odorant  (o'dor-ent),  adj.  kvepiąs. 

Odoriferous  (o-dor-if  6r-6s),  adj.  išduo- 
das  kvepėjimą;  kvapsningas;  kve- 
piantis. ||  — ly,  adv.  kvapsningai.  | 
—ness,  s.  kvapsni ngumas;  kvapu- 
mas. 

Odorless  (o'dor-lės),  adj.  neturįs  jokio 
kvapo;  nekvepiąs. 

Odorous  (o'dor-6s),  adj.  kvapus;  kvap- 
sningas; kvepiąs.  ||  — ly,  tidv.  kve- 
piant; kvapsningai.  |  —ness,*.  kva- 
pumas; kvepėjimas. 

Oeconomy  (i-k6n'o-mi),  *.  =  Economy. 

Oecumenical  (čk-ju-mčn'ik-el),  adj.  = 
Ecumenical. 

Oedema  (i-dy'ma),  s.  med.  putmenis. 


O'er  (or),  sutrump.  iš  Over. 
Oesophagus  (i-sof  a-gos),  s.  =  Esopha 

GUS. 

Of  (6v),  prep,  a)  kiltininku  išreikšti; 
b)  iš;  nuo;  apie.  A  friend  —  mine, 
vienas  iš  mano  draugų;  mano  drau- 
gas; the  gates  —  heaven,  dangaus 
vartai;  city  —  Borne,  Romos  mie- 
stas; Roma;  tempted  —  the  devil,  vel- 
nio gundytas;  a  sword  — steel,  plie- 
no kardas;  aman — courage,  žmogus 
drąsos  pilnas;  drąsus  vyras;  — one's 
own  will,  savo  locna  valia;  iš  savo 
locnos  valios;  to  talk  — ,  kalbėti  apie 
ką;  to  receive  — ,  gauti  nuo  ko.  f  — 
consequence,  svarbus.  —  itself,  pats 
per  save;  savaimiai.  — late,  nese- 
nei.  — old,  iš  seno;  nuo  senei;  se- 
novėje: senei;  senovės  (s.  gen.).  — 
right,  pagal  tiesa. 

Off  (of),  adv.  šalin;  tolin;  toliau;  ato- 
kume; netoliese;  (prie  veiksmažo- 
džių): at-;  nu-  Far  — ,  toli;  a  mile 
— ,  mylios  atokume;  to  be  — ,  prasi- 
šalinti; išeiti;  išvažiuoti;  to  cut— , 
nupiauti;  nukirsti;  nukirpti;  su- 
trumpinti; užbaigti;  to  come — ,  nu- 
eiti; to  fall — ,  nupulti;  atpulti;  at- 
simesti; to  be  well — ,  būti  gerame 
padėjime,  gerose  apystovose;  lai- 
mingai išsisukti  nuo;  to  be  ill — . 
badly  — ,  būti  blogame  padėjime.  | 
—,prep.  nuo;  iš.  ||  — ,  interj.  šalin! 
lauk!  Hands  — /  nekišk  rankų. 
Keep  — /  šalinkis!  šalin!  pasitrauk! 
nelįsk!  ||  — ,  adj.  tolimesnis;  po  de- 
šines esąs;  — horse,  parankis  arklys. 

Offal  (off ei),  s.  likučiai;  atmatos;  iš- 
matos; sąšlavos;  ||  maita. 

Offence  (oMens'),  s.  =  Offense. 

Offend  (6f-fend'),  v. a.  užgauti  (širdį, 
etc.);  įžeisti;  skriausti;  nuskriausti: 
papiktinti;  užrūstinti;  užpykdyti.  || 
v. 11.  nusi-,  prasikalsti;  nusidėti. 

Offender  (of-fend'or),  s.  Įžeidėjas; 
skriaudėjas;  prasikaltėlis;  kaltinin- 
kas. 

Offense (6f-fėns'),  s.  prasikaltimas;  nu- 
sidėjimas; įžeidimas;  užgavimas; 
skriauda;  papiktinimas;  pasipikti- 
nimas; piktumas;  rūstybe.  To  take 
— ,  pasijausti  užgautu;  užsirūstinti; 
užpykti. 


Offensive 
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Offensive  (of-fėn'siv),  adj.  užgaunąs; 
įžeidžias;  įžeidingas;  |  neprii rimus; 
priklus;  ||  užpuol;ngas;  užpuolamas; 
užpuolimui  vartojamas;  — weapons, 
užpuolimo  ginklai;  — war,  užpuo- 
lamoji kare.  ||  — ,  s.  užpuolimas;  už- 
puolimo žingsniai.  |Į  — ly,  adv.  įžei- 
dingai;  Į|  nepriimniai.  |  — ness,  s. 
įžeidingumas;  ||  nepriimnumas; 
priklumas;  biaurumas. 

Offer  (of 'f or),  v. a.  aukauti;  ||  siūlyti; 
pa-,  prisiulyti;  piršti;  duoti;  teikti; 
suteikti;  ||  perstatyti;  ||  bandyti.  |Į 
v.n.  siūlytis;  prisisiulyti;  pirštis; 
teiktis;  prisitelkti;  papulti  po  ranka; 
pasisukti;  pasipinti;  ||  stengtis; ban- 
dyti. To  —  an  opinion,  perstatyti 
(=  paduoti)  savo  nuomone.  To  — 
a  present,  duoti  dovana.  To  —  a 
resistance,  priešintis.  To  —  violence, 
pagrūmoti;  panaudoti  spėkas  prieš. 
Whenever  the  occasion  offers,  kada  tik 
prisitelks  (pasitaikys,  pasipins)  pro- 
ga. To  —  to  land,  stengtis  (bandy- 
ti) prisiirti  {ar  priplaukti)  prie  kran- 
to. 

Offer  (6f  for),  s.  teikimas;  pasiūlymas; 
pasisiūlymas;  ||  bandymas:  pasisten- 
gimas. 

Offerer  (of  for-6r),  s.  teikėjas;  siūlyto- 
jas; ||  aukautojas. 

Offering  (of  for-ing),  s.  teikimas;  pasiū- 
lymas; I  aukavimas;  auka;  dovana. 

Offertory  (off or-to-ri),  s.eccl.  offerto- 
num  {dalis  mišių  prieš  Pakėlimą); 
Pakėlimas. 

Offhand  (of  hand),  adj.  ūmus;  greitas: 
atliekamas  (ar  padarytas)  be  prisi- 
rengimo. ||  — ,  adv.  be  prisirengimo; 
ant  tų  pėdų;  tuojau. 

Office  (df'fis),  s.  prideryste;  pareiga; 
užduotis;  tarnysta;  urėdas;  ||  konto- 
ra; biuras;  raštinyčia.  Lawyer's  — , 
advokato  kontora.  Post  — ,  paeto 
kontora;  pačtas.  Printing  — ,  spau- 
stuve. 

Officeholder  (of  fis-hold-or),  8.  urėdnin- 
kas. 

Officer  (of  fis-6r),  s.  uredninkas;  mil. 
oficierius.  Church  — ,  bažnyčios 
uredninkas.  Police  — ,  policistas; 
policijantas.  ||  — ,  v. a.  paskirti  ured- 
ninkus,  oficierius;  aprūpinti  ured- 
ninkais,  oficieriais. 


Official  (of  fi"§el),  adj.  urediškas;  ofi- 
ciališkas.  ||  — ,  s.  uredninkas;  ypata 
užima/iti  ureda.  ||  — ly,  adv.  urediš- 
kai;  oficiališkai. 

Officialism  (6f-fr'šel-iz'm),  s.  biurokra- 
tizmas; urediškas  rutinizmas. 

Officiate  (6f-fi"ši-et),  v. n.  pildyti  tarny- 
sta; uredauti;  uredninkauti. 

Officinal  (of-fis'i-nel),  adj.  vaistiny6io.se 
laikomas;  nepriimtas  oficiališkai  į 
farmakopeja. 

Officious  (6f-fi"ši6s),  adj.  [kirus  {saro 
ruošumu  patarnauti)-,  grasus;  lan- 
dus. I  —  ly,  adv.  įkiriai;  landžiai.  || 
— ness,  s.  įkirumas;  grasumas;  lan- 
dumas. 

Offing  (of  ing),  s.  atviros  jūres. 

Offish  (of  iš),  adj.  nedrąsus. 

Offlet  (of  let),  s.  dūda  vandeniui  nulei- 
sti. 

Offscouring  (of  skaur-ing),  s.  nuovalos; 
srutos;  sąšlavos. 

Offset  (of  set),  s.  atžala;  ||  išsikišimas: 
||  atrokavimas.  ||  —  (6f-sef),  v.a. 
atrokuoti;  rokundas  sulyginti. 

Offshoot  (of  šūt),  s.  atžala;  šaka. 

Offspring  (of  spring),  s.  vaisius:  pader- 
me; vaikas \pl.  vaikai;  ainiai. 

Oft  (oft),  adv.  tankiai.  |  — ,  adj.  tan- 
kus. 

Often  (of 'n),  adv.  tankiai;  dažnai;  ne- 
retai; nesykj..  ||  —ness,  s.  tankumas. 

Oftentimes,  Ofttimes  (of'n-taimz),  adv. 
tankiai;  dažnai. 

Ogee  (o-džy'),  s.  arch,  augiva. 

Ogle  (o'g'l),  v.a.  skersai  žiūrėti:  akutes 
daryti.  |  —,  s.  skersas  pažiūrėjimas: 
akučių  darymas. 

Ogler  (o'glor),  s.  tas,  kurs  kam  akutes 
daro. 

Ogre  (o'gor),  s.  žmogedis  milžinas: 
baisūnas. 

Ogreish  (o'gor-iš),  adj.  baisuniškas. 

Ogress  (o'gr&s),  sf.  baisūne. 

Oh  (o),  interj.  o!  ak! 

Oil  (oil),  s.  aliejus.  |  — ,  v.a.  aliejuoti. 
||  —  cake,  s.  sC>mensike. 

Oilcloth  (oii'kldl/t),  s.  cerata. 

Oiler  (oil'or),  s.  aliejuotojas.  aliejinin- 
kas. 

Oilery  (oil'or-i),  s.  aliejinyčia. 

Oiliness  (oil'i-nės),  s.  aliejuotumas. 

Oilstone  (oil'ston),  s.  budė. 


Oily 


Oily  (oil'i),  adj.  aliejuotas;  fig.  švel- 
nus. 

Ointment  (oint'ment),  s.  tepalas;  mo- 
stis. 

Oker  (o'kor),  s.  =  Ocher. 

Old  (old),  adj.  senas;  senovės  {s.  gen.). 
jj  —  age,  s.  senatve.  —  Nick;  — 
Scratch,  s.  velnias;  kipšas.  —  maid, 
s.  senmerge.  Old-fashioned,  adj. 
senos  mados;  senoviškas.  Old-maid- 
ish, adj.  senmergiškas;  kaip  senmer- 
ge. Old-womanish,  adj.  kaip  sena 
boba;  bobiškas. 

Olden  (old"n),  adj.  senas;  senovinis: 
senovės  (s.  gen.).  ]\  — ,  v. n.  senti;  se- 
nėti. 

Oldish  (old'iš),   adj.  senokas;  apysenis. 

Oldness  (old'nes),  s.  senumas;  senatve. 

Oleaginous  (o-li-adž'i-nos),  adj.  aliejuo- 
tas; aliejingas;  aliejinis;  kaip  alie- 
jus. ||  — ness,  s.  aliejuotumas;  alie- 
jingumas. 

Oleander  (o-li-an'dor),  s.bot.  oleandrą. 

Oleaster  (o-li-as'tor),  s.bot.  laukine  aly- 
va. 

Oleomargarine  (o-li-o-mar'ga-ryn),  s. 
gyvulių  taukų  aliejus;  priemoniš- 
kas  sviestas,  suktas  iš  tokio  aliejaus 
ir  pieno. 

Oleometer  (o-li-6m'i-tor),  s.  oleometras. 

Olfactory  (61-fak'to-ri),  adj.  uostomas; 
uostymo  {s.  gen.).  ||  — ,  s.  anat.  uosty- 
mo sąnarys. 

Olibanum  (o-lib'a-nom),  s.  arabiškas 
rukylas. 

Oligarch  (61'i-gark),  s.  oligarchas. 

Oligarchai,  Oligarchic,  Oligarchical  (ol-i- 
gar'kel,  -kik,  -kik-el),  adj.  oligar- 
chiškas. 

Oligarchy  (61'i-gar-ki),  s.  oligarchija. 

Olio  (o'li-o),  s.  mišinys. 

Olive  (61'iv),  s.  bot.  alyva.  ||  — ,  adj.  aly- 
vinis; alyvinio  dažo.  —  branch,  aly- 
vos šakele;  fig.  vaikas. 

Olympiad  (o-lim'pi-ad),  s.  olympiada; 
ketvirtmetis  {sen.  Graik.). 

Olympian,  Olympic  (o-lim'pi-en,  -pik), 
adj. o\y  mpinis ;  olympiškas.  —  games, 
olympiškos  žaismes  {sen.  Graikijoj). 

Omega  (o-my'ga),  s.  omega  {graik.  rui- 
de)\  fig.  pabaiga ;  galas. 

Omelet  (6m'i-16t),  0.  kiaušiniene". 

Omen  (o'mčn),  s.  ženklas;  pranašaująs 
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ženklas;  pranašavimas.  1  — ,  v. a  pra- 
našauti; lemti. 

Ominous  (om'i-nos),  adj.  pranašaująs: 
pranašingas;  pranašaująs  pikta;  bai 
sus.  I  —  ly,  adv.  pikta  pranašaujant; 
baisingai.  |  —ness, s.  pranašingumas; 
blogai  lemiąs  ženklas;  baisingumas. 

Omissible  (o-mis'si-b'l),  adj.  galimas 
ap-,  iš-,  praleisti;  ap-,  iš-,  pralei- 
džiamas. 

Omission  (o-miš'šion),  s.  ap-,  iš-,  pra- 
leidimas. 

Omit  (o-mif),  v. a.  ap-,  iš-,  praleisti; 
pražiūrėti. 

Omittance  (o-mit'tens),  s.  ap-,  iš-,  pra- 
leidimas. 

Omnibus  (om'ni-bos),  s.  pasažierinis 
vežimas. 

Omnifarious  (6m-ni-fe'ri-6s),  adj.  viso- 
keriopas; y  vairus;  y  vairios  rųšies. 

Omnific  (6m-nif  ik),  adj.  viska-tverias. 

Omnipotence,  Omnipotency  (om-nip'o- 
tens,  -ten-si),  s.  visagalybe;  visaga- 
lingumas. 

Omnipotent  (6m-nip'o-tent),  s.  visagalįs, 
visagalingas.  ||  — ly,  adv.  visagaliu- 
gai. 

Omnipresence  (6m-ni-prez'ens),  s.  vi 
surbuvimas;  visurbutybe. 

Omnipresent  (Qm-ni-prez'ent).  adj.  vi 
suresantis. 

Omniscience  (6m-niš'ens),  s.  visažinyste; 
visažinia. 

Omniscient  (6m-niš'ent),  adj.  visažinan- 
tis. 

Omnivorous  (6m-niv'o-ros),  adj.  viską 
edas. 

c 

Omoplate  (om'o-plet),  s. anat.  mente. 
On  (on),  prep,  ant;  prie;  apie;  po;  į;  iš; 

—  earth,  ant  žemes;  —  the  coast, 
prie   kranto;    —  Sunday,   nedelioj; 

—  a  journey,  kelionėj;  — the  right, 
po  dešines;  —  my  part,  iš  mano  pu- 
ses; —  pain  of  death,  iš  baimes  mir- 
ties. An  essay — the  life  and  writ- 
ings of  Homer,  piešinys  apie  Homero 
gyvenimą  ir  raštus.  Shame — you, 
geda  tepuolie  ant  jus;  geda  jums.  \ 
— ,adv.  ant;  viršuje:  prysakin;  pir- 
myn: tolyn;  toliau;  ||  veikmėj;  pro- 
grese.    And  so  — ,  ir  teip  toliau. 

Onager  (on'ii-džor),  s.zool.  laukinis  asi- 
las. 


Onanism 

Onanism  (o'nan-iz'm),  s.  onanizmas; 
patžagyste. 

Once  (uons),  adv.  sykį;  karta;  vieną- 
syk. At — ,  tuojau;  su  sykiu.  — 
and  again,  sykį  ir  kita;  nesykį.  — 
upon  a'time,  kadaisi;  kitąkart  ;senei- 
senei. 

One(uon),  adj.  vienas.  ||  — ,  s.  vienas; 
viena  ypata  ar  daigtas.  The  little 
ones,  mažiejie;  maži  vaikai;  vaike- 
liai. In — ,  išvieno.  — by — ,  pa- 
vieniui; vienas  paskui  kita.  |  — , 
indef.  pron.  tūlas:  kas-toks;  tas 
pats;  toks-pat.  Įj  One-sided,  adj.  vien- 
pusinis;  vienpusiškas.  One-sidedness, 
s.  vienpusiškumas;  vienpusyste. 

Oneberry(uon'ber-ri),  s. bot.  gyvatuoge. 

Oneness  (uon'nes),  s.  vienumas;  vieny- 
be. 

Onerous  (6n'6r-6s),  adj.  sunkus;  slogi- 
nąs: spaudžias. 

Oneself  (uon-sėlf ),  pron.  save. 

Onion  (on'jon),  s.  cibulis;  svogūnas. 

On-looker  (6n'lūk-6r),  s.  žiūrėtojas;  pri- 
sižiurinejantis. 

Only  (on'li),  adj.  vienatinis;  vieninte- 
lis. I  — ,  adv.  tik;  tiktai;  vientik; 
vieninteliai. 

Onset  (on'set),  s.  užpuolimas. 

Onslaught  (on'slot),  s.  smarkus  užpuo- 
limas. 

Onto  (on'tū),  prep.  ant;  ant  viršaus; 
viršuj. 

Ontogeny  (6n-todž'i-ni),  s.  istorija  indi- 
viduališko  organizmų  išsivystymo; 
individuališkas  gaivalo  išsivysty- 
mas. 

Ontology  (6n-t61'o-dži).  s.  ontologija; 
mokslas  apie  būtybe. 

Onward  (on'uord),  adj.  einas  pirmyn.  ĮĮ 
— ,  adv.  pirmyn;  tolyn;  paakiui:  pry- 
šakin;  progresyviškai. 

Onwards  (on'uordz),  adv.  =  Onward. 

Onyx  (o'niks),  s.  oniksas  (akmuo). 

Ooidal  (o-oi'del),  adj.  kiaušinio  pavi- 
dalo. 

Oolite  (o'o-lait),  s.  geol.  oolitas  (akm  no). 

Oology  (o-61'o-dži),  s.  mokslas  apie 
kiaušinius. 

Ooze  (ūz),  s.  dumblas;  mulve;  |  raugas 
(kailių).  ||  — ,  v. n.  sunktis;  išlengvo 
teketi;  koštis.  ||  v. a.  išlengvo  tekin- 
ti, sunkti,  košti. 
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Oozy  (ūz'i),  adj.  dumblinas;  mulvinas. 

Opacity  (o-pas'i-u),  s.  nepermatomu- 
mas;  tamsumas. 

Opake  (o-pek'),  adj.  =  Opaque. 

Opal  (o'pal),  s.  opalas  (brangakmeniu). 

Opalesce  (o-piil-es'),  v.?i.  žibėti  opalo 
šviesomis. 

Opalescence  (o-pal-es'sens),  s.  žibėjimas 
opalo'šviesomis. 

Opalescent  (o-pal-es'sent),  adj.  žibąs 
opalo  šviesomis. 

Opaline  (o'pal-in),  adj.  opalinis. 

Opaque  (o-pek'),  adj.  nepermatomas; 
tamsus.  ||  — ness,  s.  nepermatomu- 
mas;  tamsumas. 

Ope  (op),  adj.  &  v.  =  Open. 

Open  (o'p'n),  v. a.  atidaryti;  atverti; 
atvožti;  skleisti;  at-,  išskleisti;  at- 
kišti (bonką,  etc.).  ||  v. n.  atsidaryti; 
atsiverti;  prasidėti.  |  —,adj.  atviras; 
atidarytas;  atvožtas;  atkištas;  ||  at- 
viras; atviros  širdies;  ||  atviras;  vie- 
šas. I  Open-handed,  adj.  duoslus;ne- 
skupus.  Open-hearted,  adj.  atviros 
širdies;  nuoširdus;  širdingas.  Open- 
heartedness,  s.  širdies  atvirumas; 
nuoširdumas.  |  — ly,  adv.  atvirai.  || 
—ness,  s.  atvirumas. 

Opener  (o'p'n-or),  s.  atidarytojas;  įran- 
kis kam  nors  atidaryti. 

Opening  (o'p'n-ing),  s.  atidarymas;  pra- 
džia: ||  atvarą;  skyle. 

Opera  (op'or-iį),  s.  opera.  ||  —  glass,  s. 
žiūronai. 

Operate  (6p'or-et),  v. n. a.  veikti;  dirbti; 
daryti  veikme;  operuoti. 

Operatic,  Operatical  (6p-or-iit'ik,  -ei), 
adj.  operinis. 

Operation  (6p-6r-e'šiSn),  s.  veikimas; 
veikme;  veiksmas;  operacija. 

Operative  (6p'or-e-tiv),  adj.  veikias; 
veiklus;  padarąs  pageidaujama  veik- 
me. ||  — ,  s.  gabus  darbininkas:  aniat- 
ninkas. 

Operator  (6p'or-e-tor),  8.  veikėjas;  ope- 
ratorius. 

Operetta  (op-or-čt'tii),  s.  operete. 

Operose  (6p'6r-os),  adj.  darbštus;  |  rei- 
kalaująs daug  darbo;  alsinantis:  al- 
sus; sunkus.  1  — ly,  adv.  padedant 
daug  darbo;  sunkiai.  ||  —ness.  8.  al- 
sumas; sunkumas. 

Ophicleide  (of'i-klaid),  8.  oflkleida  {>nu- 
zik.  iuxtr.). 
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Ophidian  (o-fid'i-en),  adj.  prigulįs  prie 

angių.  I  -,  s.  angis;  gyvate. 
Ophthalmia  (of-^al'mi-a),  s.  med.  akių 

uždegimas. 
Ophthalmic  (of-^al'mik),  adj.  akinis. 
Opiate  (o'pi-et),   s.  migdomas  vaistas. 

I  — ,  adj.  migdąs;  migdomas;  narko- 

tiškas. 
Opine  (o-pain'),  v.a.n.   manyti;  spręsti. 
Opinion  (o-pin'jon),  s.  nuomone;  opini- 
ja. 
Opinionate,     Opinionated    (o-pin'jon-et, 

-ted),  adj.  atkakliai  prisilaikąs  savo 

nuomones;  atkaklus. 
Opi'nionative   (o-pin'jon-a-tiv),   adv.   = 

Opinionate.  |  — ly,  adv.  atkakliai. 

H  — ness,  s.   atkaklus   prisilaikymas 

savo  nuomones;   atkaklumas;  kiet- 

sprandyste. 
Opium  (o'pi-6m),  s.  chem.  opium. 
Opodeldoc  (6p-o-dėTdok),    s.   muilinis 


Opulent 


Opossum  (o-pos'som),  s.zool.  didelphys. 

Oppidan  (op'pi-den),  adj.  miestinis,  f 
— ,  s.  miestelėnas;  miesčionis. 

Opponent  (op- po'nent),  s.  priešininkas; 
opponentas.  |  — ,  adj.  priešingas. 

Opportune  (6p-por-tjūn'),  adj.  paran- 
kus; tinkamas;  pataikytas  į  laika.  || 
— ly,  adv.  tinkamai;  į  laika. 

Opportunism  (6p-por-tjūn'iz'm),  s.  op- 
portunizmas;  besinaudojimas  iš  pro- 
gos, iš  apystovų. 

Opportunist  (6p-por-tjūn'ist),    s.  oppor- 

'    tunistas. 

Opportunity  (6p-por-tjū'ni-ti),  s.  atsa- 
kanti {ar  gera)  proga. 

Oppose  (op-poz'),  v.a.n.  priešais  išsta- 
tyti; rodyti;  ||  priešintis;  priešta- 
rauti; pasipriešinti;  opponuoti. 

Opposer  (6p-poz'6r),  s.  priešininkas. 

Opposite  (op' po-zit),  adj.  priešais  esąs; 
priešais  stovįs;  ||  priešingas.  ||  — ,  s. 
dalykas,  turįs  priešingas  kitam  ypa- 
tybes. ||  —  \y,adv.  priešais;  priešingai. 
H  —ness,  s.  stovėjimas  priešais;  || 
priešingumas. 

Opposition  (6p-po-zi"šidn),  s.  stovėji- 
mas priešais,  prieš  kits-kita;  nesi- 
priešinimas; prieštaravimas:  prie- 
šingumas; pricšginybe:  priešinga 
(valdžiai)  partija;  oppozirija. 

Oppositionist  (6p-po-zi"ši6n-ist),  .v.    są- 


narys  priešingos  valdžiai   partijos; 
oppozicijonistas. 

Oppositive  (6p-poz'i-tiv),  adj.  galimas 
kam  priešais  statyti;  priešais  pasta- 
tomas; papriešinamas. 

Oppress  (op-pres'),  v. a.  spausti;  pri- 
spausti; sloginti;  sunkinti;  engti. 

Oppression  (6p-preš'šion),  s.  prispaudi- 
mas; sloginimas;  priespauda;  ap- 
sunkinimas. 

Oppressive  (6p-prės'iv),  adj.  sloginąs; 
spaudžias;  sunkus.  |  — ly,  adv.  slogi- 
nančiu būdu.  ||  —ness,  s.  sunkumas; 
sunkenybe;  priespauda. 

Oppressor  (6p-pres'6r),  s.  slogintojas; 
prispaudėjas;  engėjas. 

Opprobrious  (6p-pro'bri-6s),  adj.  nepa- 
dorus; begėdiškas;  biaurus.  ||  — ly, 
adv.  nepadoriai; begėdiškai.  |  —  ness, 
s.  nepadorumas;  begėdiškumas. 

Opprobrium  (6p-pro'bri-6m),  s.  kolione; 
nepadori  kalba;  negarbe;  geda. 

Oppugn  (6p-pjūn'),  v. a.  priešginiauti; 
priešintis;  kovoti  prieš;  sumušineti. 

Oppugnancy  (6p-pog'nen-si),  s.  kovoji- 
mas prieš;  besipriešinimas;  priešgi- 
niavimas. 

Oppugner  (op-pjūn'6r),  s.  priešininkas. 

Optative  (op'ta-tiv),  adj.  geidžiamas.  || 
—  mood,  (gram.)  geidžiamasis  saky- 
mas. 

Optic  (op'tik),  adj.  žiūrimas;  akinis: 
optiškas.  I  — ,  s.  regėjimo  sąnarys; 
akis. 

Optical  (6p'tik-el),  adj.  =  Optic. 

Optician  (6p-ti"šen),  s.  optikas. 

Optics  (op'tiks),  s.  optika;  mokslas  apie 
ypatybes  šviesos  ir  matymo. 

Optimism  (op'ti-miz'm),  s.  optimizmas; 
matymas  visame  vien  gero. 

Optimist  (op'ti-mist),  s.  optimistas. 

Optimistic  (6p-ti-mis'tik),  adj.  optimi- 
stiškas. 

Option  (op'šion),  s.  pasisky rimas:  pasi- 
rinkimas; valia  pasirinkti. 

Optional  (op'šion-el),  adj.  pasirenka- 
mas; duodamas  {ar  duotas)  pasirin- 
kimui; nepri  verstinas. 

Opulence  (op'ju-lens),  s.  apstumas;  pil- 
nis: gausa:  perteklis:  turtai. 

Opulent  (6p'ju-lent),  adj.  turtingas; 
gausus;  pertekęs.  ||  — ly,  adc.  turtin- 
gai: pilnai. 


Opuscle 

Opuscle,  Opuscule  (o-pos"l,  -kjul),  s. 
darbelis;  veikalėlis. 

Or  (or),  conj.  ar;  arba. 

Orach,  Orache  (or'eč),  s.  bot.  balanda. 

Oracle  (or'a-k'l),  s.  orakulas;  dievų  pra- 
našyste; žinyčia,  kur  dievai,  lupo- 
mis žynių,  duodavo  atsakymus;  || 
Dievo  apreiškimas  pranašams;  ||  vi- 
sųšvenčiausioji  vieta  {sen.  žydų  diev- 
namyj). 

Oracular  (o-riik'ju-lor),  adj.  orakuliš- 
kas;  pranašiškas;  pranašaujamas; 
dviprasmiškas;  tamsus.  |  — ly,  adv. 
orakuliškai;  dviprasmiškai. 

Oral  (o'rel),  adj.  išburninis;  žodiškas; 
H  burninis.  |  — ly,  adv.  žodiškai;  žo- 
džiais. 

Orange  (or'endž),  s.  apelsiną;  pamarin- 
čius;  I  pamarinčių  dažas.  ||  — ,  adj. 
pamarinčių  (s.gen.);  pamarinčinis; 
pamarinčių  dažo. 

Orangeade  (6r'ėndž-ed),  s.  gerymas  su- 
taisytas su  pamarinčių  sultimis. 

Orangery  (6r'en-džor-i),  s.  oranžereja; 
pamarinčių  pliantacija. 

Orang-outang  (o-riing'-ū-tang),  s.  orang- 
utangas (beždžione). 

Oration  (o-re'šion),  s.  kalba  (laikoma 
susirinkime).  ||  —  ,v.n.  kalbėti; laikyti 
kalba. 

Orator  (or'a-tor),  s.  oratorius;  kalbėto- 
jas; ||  prašytojas;  maldautojas. 

Oratorical  (or-a-tor'ik-el),  adj.  oratoriš- 
kas.  I  — ly,  adv.  oratoriškai. 

Oratorio  (or-ii-to'ri-o),  s.muz.  oratorija. 

Oratory  (6r'a-to-ri),  s.  maldaune:  ||  iš- 
kalba; iškalbumas. 

Orb  (orb),  s.  apskritas  kūnas;  kamuo- 
lys: gumulas;  ||  ratas,  planetos  api- 
bėgamas. 

Orbed  (orbd),  adj.  turįs  gumulo  pavi- 
dalą; sferiškas;  apskritas;  skrietas. 

Orbicular  (or-bik'ju-lor),  adj.  apvalus; 
apskritas;  apvalainas.  ||  — ly,  adr.  ap- 
valiai; apvalainai;  aplinkui. 

Orbiculate  (or-bik'ju-let),  adj.  turįs  ap- 
skrita ar  apvalų  pavidalą;  apvalai- 
nas. 

Orbiculation  (or-bik-ju-le'ši6n),  s.  ap- 
valumas; apskritumas;  apvalainu- 
m  as. 

Orbit  (or'bit),  s.  planetos  kelias;  orbi- 
ta; anat.  akies  loma. 
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Orchard  (or'čord),  s.  daržas;  vaisinis 
sodas. 

Orcharding  (or'cord-ing),  s.  sodaunin- 
kavimas;  sodauninkyste;  daržinin- 
kyste. 

Orchardist  (or'čord-ist),  s.  daržininkas; 
sodauninkas. 

Orchestra  (or'kes-tra),  s.  orkestrą. 

Orchestral  (or'kes-trel),  adj.  orkestri- 
nis. 

Orchid  (or'kid),  s.  bot.  augmuo,  rųšies 
Orchidacew. 

Orchis  (or'kis),  s.  bot.  gegužraibe. 

Ordain  (or-den'),  v. a.  rengti;  parengti; 
surengti;  padavadyti;  paskirti;  1 
įšventinti  (į  kunigus). 

Ordainer  (or-den'or),  s.  parengėjas;  pa- 
davadytojas;  įšventintojas. 

Ordeal  (or'di-el),  s.  Dievo  teismas  (vi- 
duramžiuose)-, ||  mėginimas;  kanki- 
nimas. 

Order  (or'dor),  s.  tvarka;  redas;  syste- 
ma;  surėdymas;  sutaisymas;  pa-, 
surengimas;  padavadijimas;  |  lie- 
pimas; į-,  prisakymas;  |  užsakymas; 
pasteliavimas:  ||  stovis  ;pasilaikymas; 
I  sritis;  kliasa; eile; laipsnis;  orderis; 
ranga;  ||  brolija;  ordenas;  zokonas. 
To  put  in  — ,  tvarkon  suvesti.  Made 
to  — ,  ant  užsakymo  darytas.  |  In  — 
to,  idant;  kad.  Money—,  žr.  Mo- 
ney. 

Order  (or'dor),  v. a.  tvarkon  suvesti; 
sutvarkyti;  surengti;  padavadyti; 
(pa)liepti;  įsakyti;  užsakyti;  paste- 
liuoti.  H  v.n.  įsakymus  davinėti, 
duoti. 

Orderer  (or'dor-or),  s.  sutvarkytojas; 
paliepejas;  įsakytojas;  užsakytojas; 
pasteliuotojas. 

Orderless  (or'dor-lčs),  adj.  betvarki  il- 
gas; be  tvarkos. 

Orderliness  (or'dor-li-nės),  s.  tvarku- 
mas;  tvarka. 

Orderly  (or'dor-li),  adj.  tvarkingas; 
tvarkus,  fl  —,adv.  tvarkiai;  tvarkin- 
gai. 

Ordinal  (or'di-nel),  adj.  paeilinis.  ||  — , 
s.  paeilinis  skaitlius;  fl  ecd.  mišių 
surašąs. 

Ordinance  (or'di-nens),  s.  padavadiji- 
mas; statutas;  įstatai:  taisyklos. 

Ordinarily  (or'di-ne-ri-li),  adr.  papra- 
stai. 


Ordinary 


Ordinary  (or'di-ne-ri),  adj.  paprastas. 
||  — ,  s.  paprastas  dalykas;  kas  nors 
įejes  paprastan  vartoj  iman;  ||  abel- 
nas,  bendras  stalas  {prie  kurio  visi 
drauge  valgo);  bažnytinis  sudžia 
(Angį)) kalėjimo  kapelionas  (Angį.)-, 
deputuotas  sudžia.  In — ,  paprastoj, 
nuolatinėj  tarny  stoję.  Physician  in 
— ,  namų  gydytojas;  leib-medikas. 

Ordinate  (or'di-net),  adj.  tvarkus;  tvar- 
kingas; taisyklingas;  reguliariškas; 
metodiškas.  ||  — ,  s.  geom.  ordonata. 
||  — ,  v. a.  paskirti;  taikyti;  reguliuo- 
ti. |j  —  ly,  adv.  tvarkiai ;  davadningai ; 
taisyklingai. 

Ordination  (or-di-ne'šion),  s.  paskyri- 
mas; įstatymas;  įšventimas. 

Ordnance  (ord'nens),  s.  kanuoles;  arti- 
lerija. 

Ordonnance  (or'don-nens),  s.  sustaty- 
mas figūrų  {ant  paveikslo). 

Ordure  (or'djur),  s.  nevalumai; mėšlas. 

Ore  (or),  s.  ruda;  nauge. 

Organ  (or'gen),  s.  organas;  sąnarys; 
įrankis;  mus.  vargonai. 

Organdie,  Organdy  (or'gen-di),  s.  plonas 
muslinas. 

Organic,  Organical  (or-gan'ik,  -el),  adj. 
organiškas.  ||  —ally,  adv.  organiškai; 
su  pagelba  organų. 

Organism  (or'gen-iz'm),  «<?.  organizmas; 
organiškas  kūnas. 

Organist  (or'gen-ist),  s.  organista;  var- 
gamistra. 

Organization  (or-gen-i-ze'šion),  s.  orga- 
nizacija; sutaisymas;  sustatymas. 

Organize  (or'gen-aiz),  v. a.  organizuoti. 

Organography  (or-ga-nog'riį-fi),  s.  apra- 
šymas organiškų  dalių. 

Organzine  (or'gen-zin),  s.  sukti  šilkai. 

Orgasm  (or'giiz'm),  s.  med.  didelis  susi- 
judinimas. 

Orgeat  (or'žat),  s.  migdalinis  sirapas. 

Orgies  (or'džiz),  s.  pi.  orgijos;  garbini- 
mas girtuoklystes  dievaičio;  jig.  pa- 
leistu vinga  puota;  girtavimas;  lėba- 
vimas. 

Oriel  (o'ri-el),  s.arch.  iškištas  langas. 

Orient  (o'ri-ent),  s.  rytai;  saulėtekių 
šalys.  ||  — ,  adj.  rytinis;  saulėtekių 
(s.  gen.pl.)-,  jig.  šviesus;  skaistus;  ži- 
bąs. 

Oriental  (o-ri-en'tol),  adj.  sauletekinis; 
rytinis.  1  — ,  s.  rytžemietis;   n  t  Let  is. 
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Orientalism  (o-ri-en'tel-iz'm),  s.  rytų 
šalių  budai,  supratimas,  charakte- 
ris, etc. 

Orientalist  (o-ri-en'tel-ist),  s.  rytžemie- 
tis; I  orientalistas;  žinovas  rytų  ša- 
lių kalbų,  literatūros,  etc. 

Orientate  (o'ri-en-tet),  v. a.  rytųlink 
kreipti.  ||  v. n.  rytųlink  kreiptis;  o- 
rientuotis. 

Orientation  (o-ri-en-te'šion),  s.  kreipi- 
mas ar  krypimas  rytųlink;  suži- 
nojimas svieto  dalių  pagal  kompasą; 
besiorientavimas. 

Orifice  (or'i-fis),  s.  atvarą;  gerkle  {vamz- 
džio, etc.). 

Origin  (or'i-džin),  s.  pradžia;  prasidėji- 
mas; paėjimas;  paeiga. 

Original  (o-ridž'i-nel),  adj.  pradinis; 
pirmapradinis;  pradmeniškas;  origi- 
nališkas. ||  — ,  s.  pradmuo;  pradžio- 
veikslis;  originalas.  ||  —  \y,adv.  prad- 
meniškai;  originališkai. 

Originality  (o-ridž-i-nal'i-ti),  s.  origina- 
liškumas. 

Originate  (o-ridž'i-net),  v. a.  duoti  pra- 
džia; pradėti;  (pa)gimdyti.  ||  r. n. 
imti  pradžia;  prasidėti. 

Origination  (o-ridž-i-ne'šion),  s.  pradė- 
jimas; prasidėjimas;  pradžia. 

Originator  (o-ridž'i-ne-tor),  s.  pradeto- 
jas.  _      _^ 

Oriole  (o'ri-ol),  s.orn.  volunge. 

Orion  (o-rai'6n),  s.  astr.  Orionas  (žvaigž- 
dynas). 

Orison  (or'i-zon),  s.  malda;  meldimas; 
prašymas. 

Orlop  (or'lop),  s.  mar.  apatinis  denis. 

Ormolu  (or-mo-lū'),  s.  paauksas;  moza- 
iškas  auksas. 

Ornament  (or'nii-ment),  s.  pagražini- 
mas; papuošalas.  ||  — ,  v. n.  gražinti; 
puošti;  papuošti. 

Ornamentai  (op-na-mSn'tel),  odę.  tar- 
naująs pagražinimui,  papuošimui. 
||  —  ly,  adr.  pavidale  pagražinimo. 

Ornamentation  (or-nti-men-te'šion),  s. 
pagražinimas;  papuošimas;  papuo- 
šalas. 

Ornate  (or-nef),  adj.  (pa)puoštas;  puoš- 
ningas;  dailiai  apdirbtas:  dailus.  || 
— ly,  <tdr.  puošningai;  dailiai.  ||  — ness, 
B.  išpuošimas;  puošningumas;  dai- 
lumas. 


Ornithic 
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Ornithic  (or-nitfA'ik),  adj.  paukštinis. 

Ornithichnite  (or-nič/i-ik'nait),  s.paleont. 
paukščio  pedženklis. 

Ornithologic,  Ornithological  (or-ni -tho- 
lodž'ik,  -el),  adj.  ornitologiškas. 

Ornithologist  (or-ni-M61'o-džist),  s.  or- 
nitologas. 

Ornithology  (or-ni-tfAol'o-dži),  s.  ornito- 
logija; zoologijos  dalis  apie  pauk- 
ščius. 

Ornithorhynchus  (or-ni-Mo-rin'kos),  s. 
zool.  ančiasnapis. 

Orography  (o-rog'rii-fi),   s.  =  Orology. 

Orological  (6r-o-16dž'ik-el),  adj.  orolo- 
giškas. 

Orology  (o-rdTo-dži),  s.  orologija;  mok- 
slas apie  kalnus;   aprašymas  kalnų. 

Orotund  (o'ro-tond),  adj.  tvirtas,  aiš- 
kus, gludus  (sak.  apie  balsą).  ||  — ,  s. 
tvirtas,  aiškus  ir  gludus  balsas. 

Orphan  (or'fen),  s.  našlaitis,  /.-te.  ||  — , 
adj.  našlaitinis;  našlaitiškas;  našlai- 
čių (s. geri.).  ||  — ,  v. a.  našlaičiu  pa- 
daryti. 

Orphanage  (or' f en-edž),  s.  našlaityste; 
collect,  našlaičiai;  |  našlaičių  prie- 
glaudos namai. 

Orphancy  (or'fen-si),  s.  našlaityste. 

Orphanet  (or'fen-et),  s. dim.  našlaitėlis. 

Orphanhood  (or'fen-hūd),  s.  našlaity- 
ste. 

Orphean,  Orphic  (or-fy'en  ir  or'fi-en, 
or'fik),  adj.  orfeinis;  orfeiškas. 

Orpiment  (or'pi-ment),  s.chem.  auripig- 
mentas. 

Orrery  (6r'ri-ri),  s.  planetaras  {prietai- 
sas duodąs  pavyzdį  planetines  siste- 
mos). 

Orris  (or'ris),  s.  bot.  vilkdalgis  (Iris 
Florentina). 

Orthodox  (or'^o-doks),  adj.  teisatikin- 
gas:  stačiatikiškas.  ||  — ly,  adv.  teisa- 
tikingai;  stačiatikiškai.  ||  — ness,  s. 
=  Orthodoxy. 

Orthodoxy  (or'Mo-doks-i),  s.  teisatiky- 
ste;  stačiatikyste. 

Orthoepist  (or'Mo-i-pist),  s.  ortoSpistas; 
žinovas  ortoepijos. 

Orthoepy  (or'Mo-i-pH,  *.  ortoepija;  tei- 
singas ištarimas  žodžių. 

Orthogon  (or' tho-gon),  s.geom.  tiesaker- 
tis;  tiesakerte  figūra. 

Orthogonal  (or- thčg' o-nel),  adj.  tiesa- 
kertis. 


Orthographer,  Orthographist  (or-thdg 'ra- 
for,  -fist),  s.  tas,  kurs  moka  teisin- 
gai rašyti;  žinovas  rašybos. 

Orthographic,  Orthographical  (or-^o- 
graf'ik,  -el),  adj.  ortografiškas;  ra- 
šybinis;  rašybiškas.  |Į  —  ally,  adv.  or- 
tografiškai. 

Orthography  (or-Mog'rii-fi),  s.  ortografi- 
ja; rašyba. 

Orthopedy  (or-^6p'i-di),  s.  ortopedija; 
ištaisymas  kūno  darkumų. 

Ortive  (or'tiv),  adj.  astr.  užtekėjimo 
(s.  gen.);  rytinis. 

Ortolan  (or'to-len),  s.  orn.  starta. 

Oryx  (o'riks),  s.  zool.  antilopa. 

Oscillate  (os'sil-let),  v.n.  švituoti;  sup- 
tis. 

Oscillation  (os-sil-le'šion),  s.  švitavi- 
mas;  besisupimas;  judėjimas;  kru- 
tėjimas. 

Oscillatory  (6s'sil-la-to-ri),  adj.  švituo- 
jas;  besisupąs;  švituokliškas. 

Oscitancy  (6s'si-ten-si),  s.  žiovavimas; 
žiovulys;  miegustumas;  sutingimas. 

Oscitant  (os'si-tent),  adj.  žiovaująs; 
miegūstas;  sutingęs;  tingus. 

Oscitate  (os'si-tet),  v.n.  žiovauti. 

Osculate  (os'kju-let),  v. a.  bučiuoti;  pa- 
lytėti; paliesti.  ||  v.n.  bučiuotis. 

Osculation  (6s-kju-le'šion),  s.  bučiavi- 
mas; besibučiavimas;  pabučiavi- 
mas; palytėjimas. 

Osier  (o'žor),  s. bot.  karklas.  ||  — ,  adj. 
karklinis. 

Osmanli  (oz'miin-li),  s.  turkų  urednin- 
kas. 

Osmic  (oz'mik),  adj.chem.  osminis;  os- 
m  iškas. 

Osmium  (6z'mi-6m),  s.  chem.  osmis 
(metalas). 

Osmund  (oz'mond),  s.  bot.  karališkas 
papartis. 

Ospray,  Osprey  (os'prėV).  .«.  oru.  jūrių 
erelis. 

Osselet  (os'si-let),  8.  kaulelis;  kailiu- 
kas. 

Osseous  (6s'si-6s),  adj.  kaulinis;  kau- 
luotas. 

Ossicle  (6s'si-k'l),  s.  kaulelis. 

Ossiferous  (6s-sif'or-6s),  adj.  duodąs 
kaulą;  kauluotas. 

Ossific  (os-sif  ik),  adj.  gaminas  kaulą. 

Ossification  (6s-si-n-k6'&i6n),  *.  kaulo 
pasidarymas;  sukaulejimas. 
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Ossify  (os'si-fai),  v.a.  paversti  [  kaula. 
I  v.n.  pavirsti  j.  kaula;  sukau  let  i. 

Ossivorous  (os-siv'o-ros),  adj.  edas  kau- 
lus; kaulais  besimaitinąs. 

Ossuary  (6s'šju-e-ri),  s.  kaulinyčia; 
kaulaviete. 

Osteal  (os'ti-el),  adj.  =  Osseous. 

Ostensible  (6s-ten'si-b'l),  adj.  rodomas: 
regimas;  aiškus.  ||  Ostensibly,  adv. 
regimai;  del  akių. 

Ostensive  (6s-ten'siv),  adj.  rodąs;  reiš- 
kias; ženklinąs. 

Ostent  (os'tėnt  ir  os-tent'),  s.  išžiūra; 
ženklas. 

Ostentation  (os-ten-te'šion),^?.  puikavi- 
mas; parodavimas;  besigyrimas;  be- 
sididžiavimas;  išdidumas;  didybe; 
pagyrunyste. 

Ostentatious  (6s-ten-te'šios),  s.  puikau- 
jąs; besididžiuojąs;  išdidus;  puikus. 
||  — ly,  adv.  su  pasididžiavimu;  su 
išdidumu;  išdidžiai.  ||  — ness,  s.  išdi- 
dumas; puikumas;  girpelnyste. 

Osteogeny  (6s-ti-6dž'i-ni),  s.  kaulo  pasi- 
darymas. 

Osteology  (6s-ti-61'o-dži),  s.  osteologija; 
mokslas  apie  kaulus. 

Osteoplastic  (6s-ti-o-plas'tik),  adj.phy- 
siol.  padaras  ar  gaminas  kaula. 

Osteotomy  (6s-ti-6t'o-mi),  s.  piausty- 
mas  kaulų;  anatomija  kaulų. 

Ostosis  (os-to'sis),  s.  sukaulejimas. 

Ostracism  (os'tni-siz'm),  s.  ostrakiz- 
mas; ištrėmimas  {sen.  Atėnuose). 

Ostracize  (os'tra-saiz),  v.a.  ištremti  iš 
tėvynes  (visuomenišku  balsu):  fig.  iš- 
mesti, prašalinti  iš  draugijos. 

Ostrich  (os'trič),  s.  orn.  strusis. 

Otacoustic  (ot-ii-kaus'tik),  adj.  geibias 
girdėjimui. 

Otalgia,  Otalgy  (o-tiil'dži-a,  -dži),  s.  au- 
sies gėlimas. 

Otalgic  (o-tal'džik),  s.  vaistas  nuo  au- 
sies gėlimo. 

Other  (odh'or),  adj.  <&  pron.  kitas;  an- 
tras. Each — ,  kits-kita;  kas  antras. 
Every  —  day,  kas  antra  diena.  The 
—  day,  andais;  neseniai.  ||  — ,  adv. 
kitaip. 

Otherwhere  (ocM'or-huer),  adv.  kitur; 
kitur  kur.  v 

Otherwise  (tkM'or-uaiz),  adv.  kitaip: 
kitokiu  būdu;  kitokiose  apystovose; 
priešingam  atsitikime;  priešingai. 


Out 

Otic  (o'tik),  adj.  ausinis;  girslinis. 

Otology  (o-tčl'o-dži),  s.  otologija;  mok- 
slas apie  ausis  ir  jų  ligas. 

Ottar  (ot'tor),  s.  =  Attar. 

Otter  (ot'tor),  s.  zool.  ūdra;  ūdras. 

Otto  (ot'to),  s.  =  Attar. 

Ottoman  (ot'to-man),  adj.  turkiškas.  || 
— ,  s.  turkas;  ||  minkštas  suolelis. 

Ouch  (auč),  s.  olute  (žiede,  į  kurią  įso- 
dina brangakmenį);  Hg.  grazna. 

Ought  (ot),  v. imp.  turėti;  priderėti; 
reikėti.  j|  — ,  s.  =  Atjght. 

Ounce  (auns),  s.  uncija  (svarstis);  \zool. 
irbis;  Azijos  jaguaras. 

Our  (aur),  pron.  mūsų. 

Ouretic  (au-ret'ik),  adj.  =  Uric. 

Ours  (aurz),  pron.  mūsų;  mūsiškis; 
mūsiškiai. 

Ourselves  (aur-selvz'),  pron.pl.  mes  pa- 
tys; save. 

Ousel  (ū'z'l),  s.  orn.  juodasis  strazdas. 

Oust  (aust),  v. a.  prašalinti;  ištuštinti; 
išstumti;  išvyti;  išmesti. 

Ouster  (aust'or),  s.  išmetimas  iš  valdy- 
bos; prašalinimas. 

Out  (aut),  prep.  &adv.  iš;  išlauk;  lau- 
ke; laukan;  už:  ||  prasmėj:  išejes 
-lauk,  į  paviršių;  išsikišęs;  išejes; 
pasibaigęs;  pabaigtas;  atliktas;  už- 
gesęs; užgesintas;  ||  po  veiksmažodžių,, 
out  isguldoma  prikergimu prie  veik- 
smažodžio dalelių:  iš-,  išsi-;  pa-,  pasi-: 
per-,  pra-,  etc.  The  time  is  — ,  laikas 
pasibaigė.  The  wine  is  — ,  vynas 
pasibaigė  (t.  y.  visas  vynas  išpar- 
duotas ar  išgertas).  The  story  is  — , 
pasaka  pasibaigė;  pasaka  pabaigta. 
Thefreis — ,  ugnis  užgesinta:  ug- 
nis užgeso.  lie  teas  — ,  jis  buvo  iš- 
jes;  jo  nebuvo  namie.  To  hear  — , 
išklausyti.  To  read — ,  perskaityti. 
To  smake — ,  išrūkyti.  To  sleep  — , 
pramiegoti.  To  speak  — ,  balsiai 
pratarti.  To  laugh — ,  garsiai  pra- 
sijuokti, kvatoti.  To  throw — ,  iš- 
mesti. Day  in,  day  — ,  diena  die- 
non; kasdiena.  U  —and—,  visiškai; 
pilnai;  atvirai;  adj.  visiškas;  pabaig- 
tas; pilnas.  ||  —of,  iš;  nuo;  be;  iš- 
ejes iš;  pranykęs;  —  of  breath,  kva- 
po netekės;  be  dvasios;  uždusęs;  — 
of  cess,  permier:  pervirš:  perdaug: 
—  of  conceit,    neturįs  pasimėgimo; 
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nemėgstąs;  —  of  curiosity,  iš  žingei- 
dumo; —  of  date,  išejes  iš  laiko,  iš 
mados;  nusenęs;  senas;  išejes  iš  var- 
tojimo; nebegeras;  — of  door;  — of 
doors,  už  durių;  ne  namuose;  ne 
trioboj ;  lauke;  ant  oro;  —  of  doubt, 
neabejojamas;  be  abejones;  — of 
favor,  išejes  iš  keno  malones;  nužu- 
dęs keno  malone;  — of  frame,  išejes 
iš  tvarkos;  suiręs;  išejes  iš  upo;  — 
of  hand,  tuojau;  ant  tų  pėdų;  — of 
mind,  išejes  iš  atminties;  neatme- 
namas; užmirštas;  —  of  order,  išejes 
iš  tvarkos;  netvarkus;  iširęs;  suge- 
dės;—  of  place,  be  vietos;  nevieto- 
je; —  of  print,  išsisemes,  išparduo- 
tas (spauzdinys);  — of  reach,  nepa- 
siekiamas; —  of  season,  išejes  iš  lai- 
ko, iš  sezono;  —  of  sight,  pranykęs 
iš  akių;  — of  sorts,  nepilnas;  neuž- 
ganėdintas; nesijaučiąs  gerai;  išejes 
iš  upo;  piktas;  — of  temper,  išejes  iš 
upo;  piktas;  suirzęs;  —  of  time,  ne- 
laikinis;  išejes  iš  laiko;  neatsako- 
mame laike;  ne  į  laika;  —  of  tune, 
išejes  iš  tono;  — of  use,  išejes  iš 
vartojimo;  nebevartojamas;  nuse- 
nęs;—  of  the  way,  iš  kelio;  nuoša- 
lyj; neatsakomas;  blogas;  nepapra- 
stas; to  put  —  oftheicay,  iš  kelio 
prašalinti;  nužudyti;  užmušti;  —  to 
— ,  skersai  ir  išilgai ;  —  West,  į  Va- 
karus; Vakaruose;  vakarinėse  val- 
stijose {Suv.  Valst.). 

Out  (aut),  s.  neturįs,  netekės  vietos;  || 
typ.  išlaidą;  praleistas  žodis;  ||  vir- 
šutineji  puse;  |  kampas;  užkampis. 
Q  —  ,v.a.  išvyti;  išvaryti;  prašalinti. 
|  v. ji.  išeiti;  išeiti  į  viršų;  pasirody- 
ti. ||  — ,  inter  j.  lauk!  laukan!  šalin! 
—  upon  (ar  on)  you!  šelauk!  šalin! 

Outbalance  (aut-bal'ens),  v. a.  persverti; 
viršyti. 

Outbid  (aut'bid),  v. a.  daugiau  už  kita 
pasiūlyti;  persi ulyti. 

Outbound  (aut'baund),  adj.  paskirtas  [ 
užrubežį;   einas  į  užsienį. 

Outbreak  (aut'brek),  *•  išsiveržimas;  su- 
kilimas; išbėrimas. 

Outbuilding  (aut'bild-ing),  b.  prienamis; 
šalinamis. 

Outburst  (aut'borst),  s.  išsiveržimas. 

Outcast  (aut'kiist),   adj.  išmestas;   at- 
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mestas;  išvytas;  netikės.  ||  — ,  s.  iš- 
vytasis; ištremtinys;  išmata;  atma 
ta. 

Outcome  (aut'kom),  s.  išeiga;  pasek 
me. 

Outcrop  (aut'krop),  s.geol.  išejes  į  pa- 
viršįsluogsnio  galas.  ||  —  (aut-krop'), 
v. n.  išeiti  į  žemes  paviršį  {sak.  apie 
žemes  sluogsnius). 

Outcry  (aut'krai),  s.  riksmas;  šauk- 
smas: ||  aukcijonas;  licitacija. 

Outdare  (aut-der'),  v. a.  viršyti  drąsu- 
mu. 

Outdo  (aut-dū'),  v. a.  viršyti;  pereiti. 

Outdoor  (aut'dor),  adj.  daromas  ar  esąs 
lauke,  ant  oro  (t. y.  ne  trioboj);  už- 
durinis. 

Outdoors  (aut'dorz),  adv.  lauke;  ant 
oro. 

Outer  (aut'or),  adj.  išlaukinis;  viršuti- 
nis. 

Outermost  (aut'or-most),  adj.  pats  vir- 
šutinis. 

Outface  (aut-fes'),  v. a.  su  begėdišku 
drąsumu  atstovėti  ką,  priešintis; 
drąsumu  viršų  imti,  įveikti. 

Outfall  (aut'fol),  s.  įtaka;  vandens  nu- 
leidimas. 

Outfield  (aut' fyld),  s.  laukas. 

Outfit  (aut' fit),  s.  išrengi  m  as;  aprengi- 
mas; ištaisymas. 

Outfitter  (aut'fit-tor),  s.  išrengejas;  iš- 
taisyto j  as. 

Outflank  (aut-fliink'),  v. a. mil.  ištiesti 
kariaunos  sparną;  apeiti  sparnu. 

Outflow  (aut'flou),  s.  ištaka.  ||  —  (aut- 
flou'),  v. n.  ištekėti. 

Outfly(aut-flai'),  v. a.  pralenkti. 

Outgeneral  (aut-džen'or-el),  v. a.  viršyti 
ką  kariška  taktika. 

Outgo  (aut-go'),  r. a.  pralenkti;  viršyti. 
||  —  (aut'go),  s.  išleidimai;  iškašeiai. 

Outgoing  (aut'go-ing),  s.  pralenkimas; 
išėjimas;  išeiga.  ||  — ,  adj.  išeinąs. 

Outgrow  (aut-groV),  ••*  peraugti;  pra- 
augti; išaugti. 

Outgrowth  (aut'grotrfA),  s.  išaugimas: 
išauga;  fig.  pasekme. 

Outguard  (aut'gard),  s.  nuošalinė  sar- 
gyba. 

Out-Herod  (aut-heY8d),  r. <>.  nedorybė- 
mis ar  žiaurumu  viršyti  (Herodą), 

Outhouse  (aut'haus),  a.  Saline*  brioba; 
klėtele;  svirnelis. 


Outing 

Outing  (aut'ing),  s.  išėjimas;  pasivaik- 
ščiojimas; pasivažinėjimas;  ekskur- 
sija. 

Outlandish  (aut-land'iš),  adj.  svetimša- 
liškas;  svetimas;  užsieninis;  Jig. 
šiurkštus;  nešvankus. 

Outlast  (aut-lasf),  -y.  a.  pragyventi;  il- 
giau už  kita  laikyti,  išlaikyti. 

Outlaw  (aut'lo),  s.  ištremtinys,  išskirtas 
iš-po  įstatymų  globos;  betieselis; 
žmogžudis.  ||  — ,  v. a.  išskirti  iš-po 
įstatymų  globos;  prašu dyti;  atimti 
įstatymiška  galia. 

Outlawry  (aut'lo-ri),  s.  išskyrimas  iš-po 
įstatymų  globos;  prasudijimas;  be- 
tiesyste. 

Outlay  (aut'lė^),  s.  išleidimai;  kaštai. 

Outlet  (aut'let),  s.  išlaidą;  išėjimas;  iš- 
bėgi m  as. 

Outline  (aut'lain),  s.  kraštine  linija; 
kontūras;  paviršutinis  nu  paišymas, 
nubraižymas;  braižinys;  paišinys.  f 
—,  v. a.  nubraižioti;  nupaišyti. 

Outlive  (aut-liv'),  #•#•  pergyventi;  pra- 
gyventi. 

Outlook  (aut'lūk),  s.  žiūrėjimas;  apsi- 
žiurejimas;  atsargumas;  sargyba;  | 
regvaizdis;  išž valga;  išžiūra. 

Outlying  (aut'lai-ing),  adj.  išlaukinis; 
gulįs  iš  lauko  puses;  tolus;  tolimas; 
atokus. 

Outmaneuver,  Outmanoeuvre  (aut-ma-mT- 
vor),  v. a.  viršyti  manevravimais; 
Jig.  apgauti. 

Outmarch  (aut-marč'),  v. a.  pralenkti. 

Outmeasure  (aut-mėž'jur),  v.  a.  pereiti, 
viršyti  miera. 

Outmost  (aut'most),  adj.  =  Outer- 
most. 

Outnumber  (aut-nom'bor),  v. a.  pereiti, 
viršyti  skaičiumi. 

Outpost  (aut 'post),  s.  mil.  avanpostas. 

Outpour  (aut-por'),  v. a.  išlieti;  išpilti. 

Output  (aut'put),  s.  daugis  pagamintų 
(į  duotą  laiką)  išdirbimų  ar  produk- 

H- 

Outrage  (aut'redž),  s.  nedoras,  begėdiš- 
kas darbas;  nedorybe;  ištvirkimas: 
skriauda;  įžeidimas;  išniekinimas. 
||  — ,  v. a.  skriausti;  įžeisti  ;begedinti. 
||  v. n.  ištvirkauti. 

Outrageous  (aut-re'džos),  adj.  nedoras: 
nelemtas;  biaurus;  ištvirkęs;  paše- 


478 


Outspread 


toliau  siekti; 

jojimu   pra- 

raitas  palydo- 

(.    vindakarte; 

tuojau;  kaip 


les;  žiaurus;  nuožmus;  smarkus.  | 
— ly,  adv.  biauriai;  pašėlusiai;  su  pa- 
siutimu; žiauriai.  I  — ness,  s.  nedo- 
rumas; nedorybe;  ištvirkimas;  pašė- 
limas; biaurumas;  nuožmumas; 
smarkumas. 

Outrank  (aut-rank'),  v. a.  viršyti;  sto- 
vėti augščiau  už  ką. 

Outreach  (aut-ryč'),  v. a. 
pereiti. 

Outride  (aut-raid'),    v. a. 
lenkti. 

Outrider  (aut'raid-6r),  s. 
vas. 

Outrigger  (aut-rig'gor), 
||  plautas  (eldijos). 

Outright  (aut'rait),  adv. 
bematant;  visiškai;  pilnai. 

Outroot  (aut-rūf),  v>a.  išnaikinti. 

Outrun  (aut-ron'),  v. a.  pralenkti  {bėgi- 
mu); viršyti. 

Outsail  (aut-sėT),  v. a.  praplaukti;  pra- 
lenkti (sak.  apie  laivą). 

Outsell  (aut-sėT),  v.  a.  parduoti  daugiau 
už;  viršyti  preke,  verte. 

Outset  (aut'set),  _s.  pradėjimas;  pra- 
džia. 

Outshine  (aut-šain'),  v. a.  viršyti  spin- 
dėjimu. I  v. n.  spindėti;  spindulius 
mesti;  praspįsti. 

Outside  (aut'said),  s.  viršutine,  išlau- 
kine puse;  oro  puse;  laukas;  oras; 
he  was  standing  on  the  — ,  jis  stovėjo 
lauke  [=už  durių];  ||  labiausia,  di- 
džiausia, daugiausia;  visa;  it  may 
last  a  week  at  the  — ,  daugiu-dau- 
giausiai  gali  tai  prasitęsti  sanvaite. 
I  — ,  adj.  išlaukinis;  viršutinis.  ||  — , 
adv.  &prep.  išlauk;  lauke;  laukan. 

Outsider  (aut-said'or),  s.  pašalinis;  pa- 
šalietis. 

Outskirt  (aut'skort),  s.  pakraštis;  paša- 
lis;  kraštas. 

Outspan  (aut-span'),  v. a. n.  nukinkyti; 
iškinkyti. 

Outspeak  (aut-spyk'),  v.a.  perkalbėti, 
perrėkti,  užrėkti  (kitą):  sakyti  dau- 
giau negu;  drąsiai,  garsiai  kalbėti. 

Outspoken  (aut-spo'k'n),  adj.  drąsiai 
sakas;  drąsiai,  atvirai,  garsiai  pasa- 
kytas. 

Outspread  (aut-sprčd'),  c.a.  išskleisti; 
ištiesti;  išplėsti;  išplėtoti. 


Outstand 
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Outsland  (aut-stand'),  v.n.  kyšoti,  f  v.a. 
atstovėti;  išstovėti;  išlaikyti;  per- 
gyventi. 

Outstanding  (aut-stand'ing),  adj.  kyšo- 
jas;  kyšąs;  Į|  neužmoketas;  nesurink- 
tas. 

Outstay  (aut-stel'),  v.a.  prastovėti;  pra- 
bilti ilgiau  už  ką;  ilgiau  (iš)laikyti. 

Outstretch  (aut-streč'),  v.a.  ištiesti. 

Outstrip  (aut-strip'),  v.a.  pralenkti  (bė- 
gime). 

Outtalk  (aut-tok'),  v.a.  užrėkti;  perrėk- 
ti; perkalbėti. 

Outthrow  (aut-^r6V),  v. a.  išmesti;  | 
metime  viršyti. 

Outvote  (aut-vof),  v.  a.  viršyti  balsais; 
perbalsuoti;  apgalėti  daugumu  pa- 
duotų balsų. 

Outwalk  (aut-uok'),  v.a.  viršyti  ėjime; 
pralenkti. 

Outwall  (aut'uol),  s.  viršutine,  išlauki- 
ne siena;  viršutine  puse. 

Outward  (aut'uord),  adj.  išlaukinis;  iš- 
viršinis; viršutiniškas;  viršutinis; 
užsieninis.  ||  — ,  adv.  iš  vidaus;  iš  vi- 
daus į  oro  puse,  į  lauka,  į  viršų; 
viršun;  laukan;  oran;  svetur;  svet- 
šalin;  užsienin;  — bound,  keliaująs 
svetšalin,  užsienin.  |— ly,  adv.  išlauk; 
išvirs;  lauko  pusėn;  lauko  pusėj; 
lauke. 

Outwards  (aut'uordz),  adv.  =  Out- 
ward. 

Outwear  (aut-uer'),  v. a.  nunešioti;  nu- 
dėvėti; ||  pradeveti;  ilgiau  laikyti, 
išlaikyti. 

Outweigh  (aut-uėT),  v.a.  persverti;  sver- 
ti daugiau  už. 

Outwit  (aut-uiY),  v.a.  pergudruoti;  gu- 
drumu viršyti;  apgauti. 

Outwork (aut-uork'),  v.a.  dirbti  daugiau 
už;  darbe  viršyti.  ||  —  (aut'uork),  s. 
fort,  išlaukine  tvirtyne;  išlaukines 
supilos. 

Ouzel  (ū'z'l),  s.  =  Ousel. 

Oval  (o 'vel),  adj.  apvalainas.  ||  — ,  s. 
apvailanas  kūnas;  apvalaina  figūra. 
||  __|v>  adv.  apvalainai. 

Ovary  (o'vii-ri),  s.  anat.  dtbot.  užmazga. 

Ovate,  Ovated  (o'vet,  -ve-ted),  adj.  turįs 
kiaušinio  pavidalą;  kiaušinio  pavi- 
dalo. 

Ovation  (o-ve'šion),  s.  iškilmingas  pri- 
ėmimas; ovacija. 


Oven  (6v"n),  s.  kakalys;  pečius. 

Over  (o'vor),  prep.  viršuj;  viršum;  auk- 
ščiau; ant;  per;  apie,  po;  už;  dau- 
giau; su  viršum;  to  walk  —  a  field, 
vaikščioti  po  lauka;  to  leap  — a 
brook,  peršokti  per  upelį;  to  keep  — 
night,  —  winter,  laikyti  per  naktį, 
per  žiema;  it  costs  — five  dollars,  tas 
prekiuoja  daugiau  per  penkis  dole- 
rius; to  mourn  —  a  dead  friend,  ge- 
dėti (apgailauti)  numirusio  drau- 
go; —  our  heads,  viršum  mūsų  gal- 
vų; ant  mūsų  galvų;  — head  and 
ears,  iki  ausų;  iki  kaklo.  |  — ,  adi\ 
nuo  vieno  krašto  iki  kito;  nuo  galo 
iki  galo;  iš  vienos  puses  į  kita;  kitoj 
pusėj;  ant  antros  puses;  anapus; 
skersai;  perdėm;  pervirš;  viršaus; 
daugiau;  galop;  povisam;  pabaigta; 
pasibaigė;  paliovė:  nustojo;  praėjo; 
(prie  veiksmažodžių:)  ap-,  at-,  nu-, 
pa-,  par-,  per-,  už-:  a  board  a  foot 
— ,  lenta  pėdos  pločio;  the  boat  is  — , 
valtis  yra  anapus;  the  feast  is  — ,  po- 
kilis  pasibaigė;  the  rain  is  — ,  lytus 
paliovė;  it  is  all — ,  viskas  pasibai- 
gė; viskas  pabaigta;  to  sail  —  a  sea, 
perplaukti  mares;  to  come — ,  ateiti; 
atvykti;  atkeliauti;  pribūti;  to  deliv- 
er — ,  perduoti;  persiųsti;  to  go  —  to 
the  enemy,  pereiti  į  priešių  puse;  to 
do  — ,  žr.  Do;  to  g  ir  e  — ,  žr.  Give; 
to  read — ,  perskaityti.  ||  Ali  — ,  visas; 
visur;  povisam.  —again,  iš  naujo: 
da  sykį.  —  against,  priešais,  —and 
— ,  vel  ir  vel.  —  and  above,  apart; 
be  to;  prie  to. 

Overact  (o-vor-iikf),  r. a. n.  veikti,  da- 
ryti daugiau  negu  reikia;  perdėti. 

Overalls  (o'vor-olz),  s.  pi.  valkai  (keli- 
nes). 

Overarch  (o-vor-arč'),  v.a.  daryti  skliau- 
tus ant;  dengti  skliautais.  ||  r.  n.  ka- 
boti viršuj;  dengti  (it  skliautais). 

Overawe  (o-vor-o'),  v.a.  laikyti  didelėj 
.baimėj;  įkvėpti  didele  baime. 

Overbalance  (o-vor-bal'ens),  v.a.  per- 
sverti; viršyti.  ||  —  (o'vor-bal-ens), 
s.  persvara. 

Overbear  (o-vor-ber'),  v.a.  apveikti;  ap- 
galėti; patrempti;  sloginti. 

Overbearing  (o-vor-bSr'ing),  adj.  apga- 
]įs:  Įveikiąs;  sloginąs;  Į]  išdidus;  iš- 
didumo pilnas;  puikus. 


Overbid 
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Overbid  (o-vor-bid'),  v. a.  persiulyti; 
perdaug  įsiūlyti. 

Overblow  (o-vor-blo^'),  v. a.  išpukštyti; 
išnešioti. 

Overboard  (o'vor-bord),  adv.  per  laivo 
kraštą;  nuo  laivo  į  vandenį.  To 
throw  — ,  mesti  nuo  laivo  į  vandenį; 
fig.  apleisti ;  pamesti. 

Overboil  (o-vor-boil'),  v.n.  pervirti. 

Overbold  (o'vor-bold'),  adj%  perdrasus; 
begėdiškai  drąsus.  ||  — ly,  adv.  per- 
drasiai;  perdaug  drąsiai;  begėdiš- 
kai. 

Overbuilt  (o-vor-bilf),  adj.  perdaug  už- 
statytas triobomis. 

Overburden  (o-vor-bor'd'n),  v. a.  perdaug 
apkrauti;  perdaug  apsunkinti. 

Overbuy  (o-vor-bai'),  v.  a.  perdaug  pri- 
pirkti; ||  permokėti. 

Overcast  (o-vor-kast'),  v. a.  apdengti; 
apniaukti;  aptemdyti;  ||  perdaug  ro- 
kuoti; peraugšta  preke  statyti;  |  at- 
metyti;  atsiuvineti  (kraštus  audimo). 

Overcautious  (o'vor-ko'šios),  adj.  per- 
daug atsargus. 

Overcharge  (o-vor-čardž'),  v.  a.  perdaug 
apsunkinti;  perpildyti;  perdaug  di- 
deliu šūviu  užtaisyti  (šaudyklą);  \\ 
peraugšta  preke  statyti;  perdaug pa- 
rokuoti;  perrokuoti;  perdėti.  ||  — 
(o'vor-cardž),  s.  persunki  našta;  per- 
didelis  apsunkinimas;  perdidelis 
šūvis  (duotas  Šaudyklai);  perdidelis 
parokavimas;  perrokavimas. 

Overcloud  (o-vor-klaud'),  v. a.  aptraukti 
debesimis;  apniaukti;  užtemdyti. 

Overcloy  (o-vor-kloi'),  v.  a.  perdaug  pri- 
kimšti pilvą:  perdaug  privalgyti. 

Overcoat  (o'vor-kot),  s.  ploščius;  viršu- 
tinis žiponas. 

Overcold  (o'vor-kold'),  adj.  perdaug 
šaltas;  peršaltas. 

Overcome  (o-vor-kom'),  v. a.  įveikti; 
apgalėti:  apvalioti.  ||  v. n.  viršų  tu- 
rėti; viršyti. 

Overconfidence  (o'vor-kon'fi-dens),  s. 
perdidelis  užsitikejimas. 

Overcount  (o-vor-kaunt'),  v. a.  perdaug 
rokuoti;  perbrangint  i. 

Overcover  (o-vor-kov'or),  r. a.  apdengti; 
uždengti. 

Overcrowd  (o-vor-kraud'),  c. a.  perpil- 
dyti; perdaug  apkrauti:  užkimšti. 


Overdare  (o-vor-der'),  v.a.n.  perdaug 
išdrįsti;  perdrasiu  būti. 

Overdaring(o-vor-der'ing),  adj.  perdaug 
drąsus. 

Overdo  (o-vor-dū'),  v.  a.  perdaug  dary- 
ti; perdėti;  perdaug  apsunkinti;  nu- 
varginti; nualinti;  išsemti  (spėkas); 
pervirinti;  perkepinti.  ||  v. n.  per- 
daug dirbti;  persidirbti. 

Overdose  (o'vor-dos),  s.  perdidele  doza. 
||  —  (o-vor-dos'),  v. a.  duoti  perdaug 
didele  doza. 

Overdraw  (o-vor-dro'),  v. a.  padaryti 
vekselį  ant  sumos  viršijančios  kre- 
ditą (banke);  perdėti. 

Overdress  (o-vor-dres'),  v.  a.  perdaug 
aprėdyti,  išpuošti. 

Overdrink  (o-vor-drink'),  v.a.n.  perdaug 
prigerti;  prisigerti. 

Overdrive  (o-vor-draiv'),  v.a.n.  perdaug 
varyti;  pervaryti;  nualsinti;  peral- 
sinti;  perdaug  toli  nueiti. 

Overdry  (o-vor-drai'),  v. a.  perdžiovinti; 
perdaug  išdžiovinti. 

Overdue  (o'vor-djū'),  adj.  senei  mokė- 
tinas; pavėlintas;  neišmokėtas  į  lai- 
ka. 

Overeager  (o'vor-y'gor),  adj.  perdaug 
smalsus;  peruolus;  perdaug  nepa- 
kantrus, f  —\y,  adv.  peruoliai;  su  di- 
deliu nepakantru mu.  ||  — ness,  s. 
perdidelis  uolumas;  perdaug  didelis 
nepakantrumas. 

Overeat  (o-vor-yf),  v.a.n.  perdaug  pri- 
valgyti; persivalgyti;  persiesti. 

Overest  (o'vor-ėst).  adj.  [superl  nuo 
over],  viršutiniausias;  pats  viršuti- 
nis; augščiausias. 

Overestimate  (o-vor-es'ti-met),  v. a.  per- 
branginti;  perdaug  branginti.  |  — , 
s.  perdidis  branginimas;  perbrangi- 
nimas. 

Overexcite  (o-vor-eks-saif),  v.  a.  per- 
daug sujudinti. 

Overfatigue  (o-vor-fii-tyg'),  r. a.  perdaug 
nuvarginti.  ||  — ,  s.  perdidelis  nu  var- 
gi m  as;  pervargimas. 

Overfeed  (o-vor-fyd'),  v. a.  perpeneti.  || 
r. n.  persiesti. 

Overfill  (o-vor-fil'),  v. a.  perpildyti. 

Overflow  (o-vor-flott')i  *•*•  užlieti;  už- 
tvindyti, f  r. n.  išsilieti;  užtvinti; 
perteketi;  perpilnai  turėti;  gausėti. 


Overflow 

Overflow  (o'vor-flow),  s.  užliejimas:  išsi- 
liejimas, užtvinimas;  f  perteklis; 
gausa. 

Overflowing  (o-vor-flow'ing),  s.  išsilieji- 
mas; užtvinimas;  ||  perpilnis.  ||  — , 
adj.  besiliejas  per  kraštus;  išsiliejęs; 
paplūdęs;  ||  pertekęs:  perteklingas. 
II  ~'y>  a^v-  perpilnai;  pertektinai; 
perteklingai. 

Overfond  (o'vor-fond'),  adj.  turįs  per- 
daug didelį  pasimėgimą;  perdaug 
m  egi  as,  mylįs  ką. 

Overfree  (o'vor-fry'),  adj.  besinaudojąs 
perdaug  didele  laisve;  perdaug  liuo- 
sas. 

Overfrequent  (o'vor-fry'kuent),'  adj. 
pertankus. 

Overfull  (o'vor-ful'),  adj.  perpilnas. 

Overgorge  (o-vor-gordž'),  v. a.  perrydy- 
ti;  persiryti. 

Overgreat  (o'vor-gref),  adj.  perdaug 
didis;  perdidis. 

Overgrow  (o-vor-grow'),  v.a.n.  peraugti; 
apaugti ;  apželti. 

Overgrowth  (o'voT-grouth),  s.  perdidelis 
augimas;  peraugis;  fig.  perpilnis. 

Overhand  (o' vor-hand),  s.  pirmyste;  pir- 
ui utinyste;  viršyste.  ||  — ,  adj.  per- 
dėm abikraščiai  (siutas)-,  daromas 
augštyn  pakeltomis  rankomis. 

Overhang  (o-vor-hang'),  v.a.n.  kaboti; 
kyšoti  ||  —  (o'vor-hang),  s.  išsikiši- 
mas. 

Overhasty  (o'vor-hes'ti),  adj.  perdaug 
greitas;  perskubus;  neapmąstytas; 
neatsargus. 

Overhaul  (o-vor-hol'),  v. a.  su  atida  per- 
žiūrėti, perkratyti;  mar.  pavyti  ir 
pralenkti.  ||  —  (o'vor-hol),  s.  atidus 
peržiūrėjimas. 

Overhauling  (o-vor-hol' ing),  s.  atidus 
peržiūrėjimas. 

Overhead  (o-vor-hed'),  adv.  viršuj  gal- 
vos; viršuj. 

Overhear  (o-vor-hyr'),  v. a.  išgirsti  dau- 
giau negu  tikėta;  slapta  ar  nety- 
čioms  nugirsti,  nusiklausyti;  vel  iš- 
girsti. 

Overhung  (o'vor-hong'),  adj.  nusviręs: 
pasikabinės;  karas;  ||  apkarstytus; 
apkabinėtas;  apdengtas. 

Overissue  (o-vor-iš'šju),  s.  perdaug  di- 
dis išleidimas;  išleidimas    (bankno- 
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tų)  viršijąs  patį  kapitalą  ar  kreditą. 
1|  —,v.a.  perdaug  išleisti. 

Overjoy  (o-vor-džoi'),  v. a.  perdaug  nu- 
džiuginti. ||  —  (o'vor-džoi),  s.  perdi- 
dis džiaugsmas. 

Overlade  (o-vor-led'),  v. a.  perdaug  ap- 
krauti; perdaug  apsunkinti. 

Overland  (o'vor-land),  adj.  sausžeminis; 
atliekamas  (ar  daromas)  sausžemiu, 
sauskeliu.  ||  — ,  adv.  sauskeliu;  saus- 
žemiu. 

Overlander  (o'vor-land-or),  s.  keliaujan- 
tysis sausžemiu. 

Overlap  (o-vor-lap'),  v. a.  ant  viršaus 
kloti,  dengti.  į  —  (o'vor-lap),  s.  ant- 
dangtis. 

Overlarge  (o'vor-lardž'),  adj.  perdaug 
didelis;  perdidelis. 

Overlate  (o'vor-lef),  adj.  pervelus. 

Overlay  (o-vor-leT),  v. a.  apdengti;  už- 
kloti: apkrauti;  (ap)sunkinti;  (nu- 
stelbti; nugulti. 

Overleap  (o-vor-lyp'),  v. a.  peršokti. 

Overlearned  (o'vor-lorn'ėdj,  adj.  per- 
mokintas;  perdaug  mokintas. 

Overliberal  (o'vor-lib'or-el),  adj.  per- 
duoslus;  pergausus;  perdaug  libera- 
liškas. 

Overlie  (o-vor-lai'),  v. a.  gulėti  ant;  nu- 
gulti; nugulėti. 

Overlight  (o'vor-lait),  s.  perdaug  didele 
šviesa.  |  — ,  adj.  per  lengvas:  perdaug 
lengvos  širdies;  perdaug  vetragalvis. 

Overlive  (o-vor-liv'),  v. a.  =  Outlive. 

Overload  (o-vor-lod'),  v. a.  perdaug  ap- 
krauti; perdaug  apsunkinti.  1  — 
(o'vor-lod),  s.  perdidelis  apkrovi- 
mas, apsunkinimas;  perdidele  na- 
šta. 

Overlong  (o'vor-long'),  adj.  perdaug 
ilgas;  perilgas.  ||  adv.  perilgai. 

Overlook  (o-vor-lūk'),  r.",  išviršaus  že- 
myn žiūrėti;  apžvalgineti;  temyti: 
nutemyti;  nužvelgti;  |  peržiūrėti;  || 
nepatemyti;  praleisti  nepatemijus: 
fig.  pro  pirštus  žiūrėti;  atidos  neat- 
kreipti. 

Overlord  (o'vor-lord),  s.  vyriausias  po- 
nas, viešpats. 

Overlying  (o-vor-lai'ing),  adj,  viršuj 
gulįs. 

Overmagnify(o-V(")r-m!ig'ni-fai\  v. a.  per- 
daug padidinti;  perdaug  išaugfttinti. 
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Overmaster  (o-vor-mas'tor),  v.a.  apga- 
lėti; įveikti;  valdyti. 

Overmatch  (o-vor-mač'),  v.a.  viršyti; 
apgalėti.  Į|  —  (o'vor-mač),  s.  viršyto- 
jas; apgalėto  j  as;  ||  viršyste. 

Over  measure  (o-vor-mež'jur),  v.  a.  per- 
mieruoti;  Į|  perbranginti.  Į|  —  (o'vor- 
mež-jur),  s.  perdidele  miera;  perdi- 
delis  saikas;  priedas  (prie  svaro, prie 
saiko);  viršsaikis;  viršsvaris. 

Overmuch  (o'vor-moč'),  adj.  &  adv.  per- 
didis;  perdaug.  ||  — ,  s.  tai,  kas  vir- 
šaus; viršus. 

Overnice  (o'vor-nais'),  adj.  perdaug 
bičnus,  delikatnas;  permeilus;  per- 
lipšnus;  perdaug  išdailintas. 

Overnight  (o'vor-nait),  adv.  išvakaro; 
per  naktį. 

Overpass  (o-vor-pas'),  v. a.  pereiti;  per- 
žengti; peršokti;  praleisti;  nepate- 
myti. 

Overpassionate  (o'vor-paš'šion-et),  adj. 
perdaug  užsidegęs;  perkarstąs;  per- 
uolus,  ||  — ly,  adv.  perkarštai;  per- 
uoliai. 

Overpay  (o-vor-pėV),  v. a.  permokėti. 

Overplus  (o'vor-plos),  s.  perviršis. 

Overponderous  (o'v6r-p6n'dor-6s),  adj. 
perdaug  svarus;  persunkus. 

Overpower  (o-vor-pau'or),  v. a.  įveikti; 
apgalėti. 

Overpowering  (o-vor-pau'or-ing),  adj. 
įveikiąs;  apgalintis;  neatlaikomas; 
nesuvaldomas. 

Overpraise  (o-vor-prez'),  v. a.  perdaug 
garbinti;  perdaug  branginti;  per- 
daug augštai  statyti. 

Overpress  (o-vor-prėV),  v. a.  perdaug 
spausti;  prislėgti;  sloginti. 

Overprize  (o-vor-praiz'),  v. a.  perdaug 
branginti;  perbranginti. 

Overproduction  (o'vor-pro-dok'šion),  *. 
viršprodukcija;  išdirbimų  perviršis. 

Overproud  (o'vor-praud'),  adj.  perpui- 
kus;  perdaug  išdidgs,  besididžiuo- 
jąs. 

Overrake  (o-vor-rek')»  v. a.  mar.  persi- 
tekšti  (per  laivą,  kaip  kad  vilny*); 
daužytis;  skalauti. 

Overrate  (o-vor-ref),  o.a.  perdaug  bran- 
ginti; perbranginti;  perdaug  augsią 
prekę  statyti. 

Overreach  (ū-vor-ryč'),  v. u.  persiekti; 


augšČiau,  toliau  siekti;  ||  prigauti; 
prigriebti.  ||  v. n.  persisiekti;  pertoli 
siektis;  užgauti  pirmutine  koja  pa- 
skutine (sak.  apie  arklius).  \\  —  (o'« 
vor-ryč),  s.  užgavimas  pirmutines 
kojos  paskutine. 

Overreacher  (o-vor-ryc'6r),  s.  apgavi- 
kas. 

Overrich  (o'vor-rič'),  adj.  perdaug  tur- 
tingas. 

Override  (o-vor-raid'),  v. a.  perjoti;  per- 
važiuoti; sujodineti;  suvažinėti;  fig. 
mindžioti;  trempti;  naikinti;  ||  už- 
jodineti;  užvažineti;  perdaug  nu- 
varginti jodinėjimu,  važinėjimu 
(arklį). 

Overrighteous  (o'vor-rai'čos),  adj.  per- 
daug teisingas. 

Overrigorous  (o'vor-rig'6r-os),  adj.  per- 
daug aštrus,  rūstus;  peraštrus. 

Overripe  (o'vor-raip'),  adj.  perdaug  nu- 
nokęs; persirpes. 

Overrule  (o-vor-rūT),  v. a.  viršininkauti; 
viešpatauti  ant;  valdyti;  ||  priešin- 
gai spręsti,  nuspręsti;  priešingai  už- 
girti;  atmainyti;  atmesti;  panaikin- 
ti. The  decision  was  — d  by  the 
court,  nutarimas  likos  teismo  atme- 
stas. ||  v. n.  turėti  augšSiausia  val- 
džia; viešpatauti. 

Overrun  (o-vor-ron'),  v. a.  pralenkti;  | 
užpuldinėti;  apimti;  aprėpti;  ap- 
dengti; užpildyti;  perpildyti;  už- 
tvenkti; ||  toliau  prasikišti,  nusitę- 
sti, nusidriekti;  ||  perbėgti  per;  su- 
mindžioti; typ.  perkelti  (eilute).  |  v. 
n.  lietis,  bėgti  per;  ||  prasikišti;  ky- 
šoti. 

Over-sea  (o'vor-sy'),  adj.  užjurinis;  sve- 
timos šalies. 

Oversea,  Overseas  (o'vor-sy\  -syz'),  adv. 
užmaryj ;  užmarin;  svetur. 

Oversee  (o-vor-sy'),  v.a.  užveizdeti;  už- 
žiureti;  praleisti;  nepatemyti. 

Overseer  (o-vor-syr'),  s.  užveizdetojas; 
užžiuretojas. 

Overset  (o-vor-sef),  v.a.  apversti:  ap- 
vožti: ||  suardyti;  panaikinti.  ||  r. ?i. 
apsiversti;  apsi vožti. 

Overshade,  Overshadow  (o-vor-šed, -šiid'. 
ou).  r.a.  šešSlį  mesi  i;  (ap)tamsinti; 
(už)temdyti;/<7.  globoj  laikyti;  glo* 
bet  is  kuo. 


Overshoe 
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Overshoe  (o' vor-šū),  s.  antkurpiai;  ka- 
liošai. 

Overshoot  (o-vor-šūt'),  v. a.  prašauti; 
nepataikyti;  fig.  prašauti;  greitai 
prabėgti:  pereiti;  viršyti.  To  — 
one's  self,  pertoli  nueiti. 

Overshot  (o'vor-šot),  adj.  pertoli  nuejes. 
||  —  wheel,  s.  vandens  sukamas  ra- 
tas; malunratis. 

Oversight  (o'vor-sait),  s.  užveizdejimas; 
užveizda;  ||  pražiurejimas;  nepate- 
mijimas;  praleidimas. 

Overskip  (o-vor-skip'),  v.a.  peršokti. 

Overslaugh  (o-vor-slo'),  v.a.  kliūtis  sta- 
tyti; stabdyti;  trukdyti.  ||  —  (o'vor- 
slo),  s.  užtvara  (ant  vpšs). 

Oversleep  (o-vor-slyp'),  v.a.  pramiegoti. 
I  v.n.  persimiegoti. 

Overslip  (o-vor-slip'),  v. a.  praslysti;^, 
praleisti  (progą,  laiką);  pražiopsoti. 

Oversman  (o'vorz-man),  s.  užveizdeto- 
jas;  ||  tarpininkas. 

Oversoon  (o'vor-sūn'),  adv.  pergreitai. 

Overspeak  (o-vor-spyk'),  v.a.n.  perdaug 
kalbėti. 

Overspread  (o-vor-spred'),  v. a.  apdeng- 
ti; apkloti;  užtiesti. 

Overstate  (o-vor-stef),  v. a.  perdėti. 

Overstatement  (o'vor-stet'ment),  s.  per- 
dėtas parodymas;  perdėta  atskaita, 
rokunda. 

Overstay  (5-vor-stėT),  v.  a.  perilgai  pa- 
silikti; prabūti  (paskirtą  laiką). 

Overstep  (o-vor-step'),  v. a.  peržengti. 

Overstock  (o-vor-stok'),  v. a.  užpildyti 
(pirkiniais,  etc.).  ||  —  (o'vor-stok),  *. 
perpilnis  {pirkinių,  sandelio). 

Overstore  (o-vor-stor'),  v. a.  perdaug  už- 
pildyti, užkrauti. 

Overstrain  (o-vor-stren'),  v. a.  perdaug 
Įtempti.  I  v. n.  perdaug  savo  spėkas 
įtempti;  įsireižti. 

Oversupply  (o-vor-sop-plai'),  r. n.  per- 
pilnai  aprūpinti.  ||  —  (o'vor-sop- 
plai),  s.  perpilnis. 

Overt  (o'vort),  adj.  viešas;  atviras;  aiš- 
kus. 

Overtake  (o-vor-tek'),  v. a.  pavyti;  pasi- 
vyti; užtikti:  pagauti;  sučiupti. 

Overtask  (d-vor-t;isk';,  v.a.  perdaugap- 
sunkinti. 

Overtax  (o-vor-tiiks'),  r. a.  perdaug  ap- 
sunkinti mokesčiais:  uždSti  perdaug 
didelius  mokesčius. 


Overthrow  (o-vor-throu'),  v.a.  parblok- 
šti; parmesti;  paversti;  apversti;  ap- 
vožti ;  I  sumušli;  apgalėti: suardyti; 
panaikinti.  ||  —  (o'vor-Mrou),  s.  par- 
bloškimas;  pavertimas;  apvertimas; 
suardymas;  panaikinimas;  sumuši- 
mas; numetimas;  nupuolimas;  su- 
irimas. 

Overthwart  (o'vdr-č/morf),  adj.  gulįs 
skersai;  skersas;  esąs  priešais,  prie- 
šingoje pusėje;^,  priešingas; prieš- 
giningas; atbulai  darąs; atbulas;  ne- 
nusiteikes;  keistas.  ||  — ,  adv.  &prep. 
skersai. 

Overtime  (o'vor-taim),  s.  viršlaikis; 
darbas  atliekamas  viršum  paskirto 
laiko. 

Overtire  (o-vor-tair'),  v.a.  perdaug  nu- 
alsinti, nuvarginti.  ||  v. n.  perdaug 
nuvargti. 

Overtly  (o' vort-li),    adv.  atvirai;  viešai. 

Overtoil  (o-vor-toil'),  v.a.  perdaug  nu- 
varginti darbu.  ||  v.n.  perdaug  nusi- 
dirbti; persidirbti. 

Overtop  (o-vor-top'),  v.a.  augščiau  sto- 
vėti; praviršyti;  ||  peržengti;  |  už- 
temdyti (puikumu,  etc.). 

Overtrade  (o-vor-tred'),  v.n.  pertoli  nu- 
eiti pirklysteje;  pirkliauti  ne  pagal 
savo  kapitalą;  užversti  turgų  pirki- 
niais. 

Overtrust  (o-vor-trosf),  v. a. n.  perdaug 
užsitiketi. 

Overture  (o'vor-tjur),  s.  pasiūlymas; 
užmanymas:  propozicija;  mus.  įžen- 
giamoji muzika:  uvertiūra. 

Overturn  (o-vor-torn'),  v.a.  apversti; 
nuversti;  nugriauti;  numesti;  su- 
griauti: suardyti ;  išnaikinti;  apga- 
lėti. ||  —  (o'vor-torn),  *.  nuvertimas: 
nugriovimas;  numetimas;  suardy- 
mas; išnaikinimas. 

Overvalue  (<1  vor-val'jū),  v.a.  perdaug 
branginti;  peraugštai  statyti:  per- 
brangint  i. 

Overveil  (o-vor-v6l'),  >\<t.  uždengti. 

Overwary  (o'vor-ue"'ri),  adj.  perdaug  at- 
sargus. 

Overweak  (o'vor-uyk'),  adj.  perdaug 
silpnas;  persilpnas. 

Overweary  (o'vor-uy'ri),  '••".  perdaug 
nuvarginti. 

Overween  (o-vor-uyn'),    V.n.  peraugštai 
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apie  save  manyti;  perdaug  didžiuo- 
tis; pūstis. 

Overweening  (o-vor-uyn'ing),  adj.  per- 
daug sau  užsitikįs;  perdaug  didus; 
arogantiškas.  ||  — ly,  adv.  su  perdaug 
dideliu  užsitikejimu  sau;  perdaug 
išdidžiai;  su  dideliu  puikumu. 

Overweigh  (o-vor-uei'),  v. a.  svarumu 
viršyti;  persverti. 

Overweight  (o'vor-ueft),  s.  viršsvaris; 
persvara. 

Overwhelm  (o-vor-huelm'),  v. a.  po  sa- 
vi m  .palaidoti;  užpilti;  užlieti;  ap- 
dengti; pasmerkti;  prislėgti;  nuslo- 
pinti; apveikti;  apgalėti. 

Overwhelming  (o-vor-huelm'ing),  adj. 
įgalintis;  apveikiąs;  sloginantis;  ne- 
atlaikomas; nepapriešinamas.  ||  — ly, 
adv.  visu  svarumu;  įveikiančiai:  ap- 
galinčiai;  nepapriešinamai;  nesu- 
valdomai. 

Overwise  (o'vor-uaiz'),  adj.  perdaug  iš- 
mintingas; permandrus. 

Overwork  (o-vor-uork'),  v.a.  nualinti 
darbu.  |  v. n.  perdaug  nusidirbti; 
persidirbti.  ||  —  (o'vor-uork),  s.  per- 
sidirbi mas;  darbas  atliekamas  vir- 
šum paskirto  laiko;  viršdarbis. 

Overwrought  (o-vor-rof),  adj.  perdaug 
nuvargintas  (darbu);  nualintas;  nu- 
sidirbęs; persidirbęs. 

Overzeal  °(o'vor-zyl),  V  perdaug  didis 
uolumas. 

Overzealous  (o'vor-zėTos),  adj.  perdaug 
uolus;  peruolus. 

Ovicular  (o-vik'ju-16r),  adj.  biol.  kiauši- 
ninis. 

Oviduct  (o' vi-dokt),  s.  dėtis  (paukščio). 

Oviform  (o'vi-form),  adj.  kiaušinio  pa- 
vidalo. 

Ovine  (o' vain),  adj.  avinis;  avių  (s. 
gen.). 

Oviparous  (o-vip'ii-ros),  adj.  kiaušinius 
dedas. 

Oviposit  (o-vi-poz'it),  v.a. n.  kiaušinius 
dėti. 

Oviposition  (o-vi-po-zi"šion),  s.  dėjimas 
kiaušinių. 

Ovipositor  (o-vi-p6z'i-tor),  *.  dėtis  {va- 
balų). 

Ovisac  (o'vi-sak),  *.  anat.  kiaušinkrep- 
šis. 

Ovoid  (o'void),  adj.  apvalainas;  kiauši- 


Ozonic 

nio  pavidalo.  ||  — ,  s.  apvalainas, 
kiaušinio  pavidalo,  kūnas. 

Ovolo(o'vo-lo),  s.  arch,  apvalainas  pa- 
gražinimas. 

Ovule  (o'vjul),  s.  biol.  kiaušinėlis;  ge- 
malas. 

Ovum  (o'vom),  s.  biol.  kiaušinis. 

Owe  (du),  v.a.  skolingu,  kaltu  būti; 
skelėti;  fig.  skelėti;  dėkingu  būti; 
pasidekavoti. 

Owing  (ow'ing),  adj.  kaltas;  skolingas; 
fig.  paeinąs  nuo;  ||  —  to,  pasidekavo- 
jant;  del;  dėlei. 

Owl  (aul),  s.  orn.  pelėda. 

Owlery  (aul'6r-i),  s.  peledyne. 

Owlet  (aul'et),  s.  peledele;  mažoji  pe- 
lėda. 

Owlish  (aul'iš),  adj.  panašus  į  pelėda; 
kaip  pelėda  ar  pelėdos. 

Own  (on),  v.a.  suteikti;  pripažinti;! 
valdyti  (savastį,  turtą).  ||  — ,  adj.  sa- 
vas; savo  paties;  locnas. 

Owner  (on'or),  s.  savininkas. 

Ownership  (on'or-šip),  s.  savastis;  sa- 
vybe. 

0x  (oks),  s.  [pi.  oxen],  jautis.  To 
have  the  black  —  tread  on  one's  foot, 
pažinti,  kas  yra  nelaime,  vargas. 

Oxalis(oks'a-lis),  s.  bot.  rūgštyne. 

Oxhide  (oks'haid),  s.  jaučio  oda. 

Oxidation  (6ks-i-de'šion),  s.  chem.  jun- 
gimas, besijungimas  su  oxygenu; 
oxidavimas. 

Oxide  (oks' aid),  s.  chem.  oxidas. 

Oxidize  (oks'i-daiz),  v.a.  jungti  su  oxy- 
genu; oxiduoti. 

Oxygen  (oks'i-džen),  s. chem.  oxy genas; 
*degis. 

Oxytone  (oks'i-ton),  adj.  turįs  aštrų 
skambėjimą.  |  — ,  8.  aštrus  garsas. 

Oyer  (o'jor),  s.jur.  išklausymas;  tardy- 
mas. 

Oyez  (o'jes),  interj.  nutilkite!  klausy- 
kit! 

Oyster  (ois'tor),  s.  zool.  austeris.  ||  — 
bed,  s.  austeryne;  vieta,  kur  austeris 
augina. 

Ozone  (o'zon  ir  o-zon'),  s.  cJiem.  ozonas. 

Ozonic,  Ozonous  (o-zon'ik,  o'zo-nos), 
chem.  ozoninis;  ozoniškas;  kaip  ozo- 
nas; turįs  savyje  ozonu- 
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Pa  (pa),  s.  [sutr.  iš  papa]  ,  tele. 

Pabular  (pab'ju-lor),  adj.  maistinis; 
maitingas. 

Pabulum  (pab'ju-lom),  s.  maistas. 

Paca(pa'kii  ir  pe'kii),  s.  zool.  paka(Cte- 
logenys  paca). 

Pace  (pes),  s.  žingsnis;  |  eisena;  bėgi- 
mas; begsena;  suole.  To  keep  — with, 
nepasilikti  užpakalyje.  ||  — ,  v.n.  eiti; 
bėgti  suole.  ||  v. a.  žingsniais  matuo- 
ti: žingsniuoti;  f  duoti  ejima,  bėgį, 
pakraipa. 

Pacer  (pe'sor),  s.  suole  bėgas  arklys. 

Pacha  (pii-ša'),  s.  =  Pasha. 

Pachyderm  (pak'i-dorm),  s.  zool.  stora- 
odis {gyvūnas). 

Pachydermata~(piik-i-d6r'ma-ta),  s.  pi. 
zool.  pachydermatai;  storaodžiu  gy- 
vūnų grupa. 

Pacific  (pa-sif  ik),  adj.  tylus;  ramus: 
romus.  ||  — ,  —  Ocean,  s.  Didysis  ar 
Ramusis  oceanas. 

Pacification  (pa-sif-i-ke'šion),  s.  nura- 
minimas; nutildymas;  sutaikymas. 

Pacifier  (piis'i-fai-or),  s.  sulaikytojas; 
nuramintojas;  nutildytojas. 

Pacify  (piis'i-fai),  r. a.  sutaikyti;  nu- 
raminti; nutildyti. 

Pack  (piik),  v. a.  punduoti;  pakuoti; 
krauti;  apkrauti;  dėti,  kimšti  į  ką; 
sukimšti;  įrišti;  įvynioti;  suvynioti; 

I  klastingai  supašyti  (kortas);  vy Mu- 
gi ngai  parinkti  (sudžias,  etc.);  ||  iš- 
siųsti. ||  v.n.  punduotis;  duotis  pa- 
kavimui; pakuotis;  klotis;  ||  rinktis 
į  kuopa.  To  —  off,  away,  išsi- 
nešdinti; pabėgti;  pasprukti.  To 
send  packing,  išvyti:  išvaryti. 

Pack  (pak),  s.  pakas;  pundas;  pundu- 
lys:  jig.  glebis;  plakas;  našta;  krū- 
va; daugybe;  sunkenybe;  ||  gauja; 
pulkas;  ruja;  |  kalade  (kortų);  \\ 
marška;  paklode   (ligoniui įvynioti); 

II  lytys  plaukiančio  ledo.  ||  —animal, 
s.  gyvulys  panaudojamas  pundams 
nešti,  —cloth,  s.  stora  marška.  — . 
thread,  s.  šniūras. 

Package  (piik'edž),  s.  pakavimas:  |  pa- 
kietas;  pundas;  pundulys;  ||  moke- 
stis už  supakavima. 

Packer  (piik'or),    s.    punduotojas;  pa- 

\  kuotojas. 


Packet  (piik'et),  s.  pakietas;  pakelis; 
pundelis:  ||  pakietlaivis.  ||  — ,  v. a. 
(su)pakuoti ;  siųsti  (su)  pakietlaiviu. 

Packhouse  (pak'haus),  s.  pakaune;  ta- 
voryne;  pundų  kraunamoji  trioba; 
sankrova. 

Packing  (piik'ing),  s.  pakavimas;  supa- 
kavimas;  pakuojama  medega.  |  — 
box,  s.  pakuojama  dėže,  skrynia.  — 
house,  s.  pakaune.  —  press,  s.  pa- 
kuojamas presas.  —  sheet,  8.  pa- 
kuojama, vyniojama  marška,  pa- 
klode. 

Packman  (pak'man),  s.  keliaująs  kro- 
mininkas;  krepšelninkas. 

Pact  (pakt),  *.  sutarimas;  sutartis;  der- 
me. 

Pad  (piid),  s.  paduškaite;  ||  lengvo  bė- 
gimo arklys;  ||  plėšikas;  vagis.  ||  — , 
v. a.  prikimšti;  iškimšti;  padėti  pa- 
duškaite. 

Padding  (pad'ding),  s.  iškimšimas;  me- 
dega kam  nors  iškimšti,  kanors  už- 
pildyti; iškamšalas;  užkamšalas. 

Paddle  (piid'd'l),  r. n. taškytis ;talaškuo- 
tis;  ||  kastis,  irtis.  ||  v. a.  patekšenti; 
||  kasti;  irti.  ||  — ,  s.  irklas;  lopetėle; 
mente;  ||  šliūžes  durys. 

Paddock  (piid'dok),  s.  rupūže;  |  gardas. 

Paddy  (piid'di),  s.  vardas,  kuriuo  ana- 
lai pravardžiuoja  airius:  ||  nekrušti 
ryžiai.  ||  —,adj.  netikės;  niekingas; 
nelemtas. 

Padlock  (piid'lok),  s.  spyna.  |  — ,  r. a. 
su  spyna  užrakinti;  surakinti. 

Padnag  (pad'nag),  s.  lengvai  bėgas  ar- 
klys. 

Padow  (piid'ow),  s.  rupūže. 

Paean  (py'en),  s.  hymnas;  triumfo  gie- 
sme (sen.  Grail:. ), 

Pagan  (pe'gen),  s.  pagonis:  stabmeldis. 
||  — ,  adj.  pagoniškas. 

Paganism  (pe'gen-iz'm),  f.  pagonyste. 

Paganize  (pe'gen-aiz),  v. a.  į  pagonis  pa- 
versti. 

Page  (pedž),  s.  puslapis:  šalis  (knygos); 
||  pa/.ius;  tarnaitis.  ||  — ,  r. a.  nume- 
ruoti puslapius. 

Pageant  (pe'džrnt).  t.  spektaklis:  regy- 
kla; puiki  paroda:  iškilme.  ||  — .  <idj. 
puikus;  parodingas;  iškilmingas. 

Pageantry  (pe'džent-ri),  s.  puikumas; 
iškilme;  puiki  paroda. 


—    Paginal 

Paginal  (padž'i-nel),  adj.  susidedąs  iš 
puslapių. 

Pagination  (padž-i-ne'šion),  s.  numera- 
vimas puslapių. 

Pagoda  (pa-go'da),  s.  pagoda  (Indų  ži- 
nycia). 

Paid  (ped),  imp.  &  pp.  nuo  Pay,  užmo- 
kėtas. 

Pail  (pel),  s.  kibiras;  viedras. 

Pailful  (pel' fui),  s.  pilnas  viedras. 

Pain  (pen),  s.  bausme;  ||  skaudėjimas; 
skausmas;  kančia;  ||  rūpestis;  susi- 
krimtimas. I  Pains,  s. pi.  triūsas; 
darbas;  rūpestis;  pasistengimas.  To 
take — ,  rūpintis;  pasistengti;  pasi- 
imti ant  saves  darbą.  |  — ,  v. a.  skau- 
dėjimą daryti;  kankinti;  varginti; 
surūpinti;  nuliūdinti. 

Painful  (pen'ful),  adj.  suteikiąs  skau- 
smą; skaudus;  kankinas;  ||  vargin- 
gas; sunkus.  ||  — ly,  adv.  skaudžiai; 
sunkiai.  ||  —  ness,  s.  skaudumas; 
skausmas;  kančia;  susikrimtimas; 
nerimastis;  ||  sunkumas;  vargingu- 
mas. 

Painim  (pe'nim),  s.  pagonis;  stabmel- 
dis. 

Painless  (pen'les),  adj.  neskaudus;  ne- 
skaudamas;  |  nesunkus;  lengvas.  || 
— ly,  adv.  be  skaudėjimo;  be  vargo; 
lengvai. 

Painstaker  (penz'tek-6r),  s.  tas,  kurs 
noriai  ima  ant  saves  triūsa;  triūsus 
žmogus. 

Painstaking  (penz'tek-ing),  adj.  triūsus; 
darbštus;  rūpestingas.  ||  — ,  s.  darb- 
štumas; rūpestingumas. 

Paint  (pent),  v. a.  teplioti;  maliavoti; 
dažyti;  piešti.  ||  v. n.  teplioriauti; 
parvuotis  (veidą).  ||  — ,  s.  tepylai; 
maliava;  par  va. 

Painter  (pent'or),  s.  tepliorius;  malio- 
rius:  ||  saitas  (laivo). 

Painting  (pent'ing),  s.  teplione;  teplio- 
ryste. 

Pair  (per),  s.  pora;  jungas.  \\  —,  r.<t. 
poruoti;  suporuoti.  ||  v. n.  poruotis. 

Pal  (pal),  8.  sėbras;  bičiulis. 

Palace  (pal'Ss),  s.  palocius;  dvaras. 

Paladin  (pal'a-din),  .s\  keliaująs  ricie- 
rius;  vytis. 

Palanquin  (pal-iin-kyn'),  s.  palankinas; 
nešykle. 
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Palatable  (pal'a-ta-b'l),  adj.'  skanus; 
priimnus. 

Palatal  (piil'a-tel),  adj.  gomurinis.  |  — , 
s.  gram,  gomurinis  garsas. 

Palate  (pal' et),  s.  gomurys;  ||  skonis. 

Palatial  (pii-le'šel),  adj.  palocinis;  ka- 
rališkas; puikus. 

Palatinate  (pa-lat'i-net),  s.  palatinalas; 
vaivadyste. 

Palatine  (pal'a-tain),  s.  palatinas;  vai- 
vada; ||  anat.  gomurio  kaulas.  |  — , 
adj.  palocinis;  .karališkas;  ||  anat. 
gomurinis. 

Palaver  (pa-la' vor),  s.  tuščia  kalba; 
tauškimas.  ||  — ,  v. a. n.  plepėti;  tauk- 
šti; vyliugingai  girti  ;saldliežuvauti. 

Pale  (pel),  adj.  palšas;  blankus;  nu- 
blankęs; išblyškęs.  ||  —,v.a.  nublan- 
kinti.  ||  v. n.  nublankti;  išblykšti.  f 
— ly,  adv.  blankiai.  |  —ness,  s.  blan- 
kumas: išblyškimas. 

Pale  (pel),  s.  baslys;  kuolas;  fl  aptvara; 
tvora;  fig.  rybos;  laukas;  skraitas.  || 
— ,  v. a.  aptverti  kuolais;  fig.  apjuo- 
sti; apsupti. 

Paleograph  (pe'li-o-graf),  s.  senovės 
rankraštis;  senovės  raštai. 

Paleography  (pe-li-og'rii-fi),  s.  paleogra- 
fija; pažinimas  senovės  raštų;  seno- 
vės raštai. 

Paleology  (pe-li-61'o-dži),  s.  paleologi- 
ja;  mokslas  apie  senovybe. 

Paleontography  (pe-li-6n-tdg'ra-fi),  s. 
aprašymas  iškasynų. 

Paleontology  (pe-li-on-tol'o-dži),  s.  pa- 
leontologija; mokslas  apie  seniai 
ant  žemes  gyvenusius  gyvulius  ir 
augmenis. 

Paleozoic  (pe-li-o-zo'ik),  adj.  geol.  pale- 
ozoiškas. 

Palestra  (pii-lėVtra),  s.  gimnastikos  mo- 
kykla; imtynes  (sen.  Oraik.). 

Paletot  (pal'i-to),  s.  ploščius. 

Palette  (pal'fit),  s.  palota  (teplioriaus 
lentute). 

Palfrey  (pol' f ri),  s.  jojamas  arklys:  pa- 
rodinis žirgas;  moterų  jojamas  ar- 
klys. 

Palimpsest  (pal'imp-sdst),  s.  pergami- 
nas  su  paantrintu  ant  jo  raštu,  pir- 
mam raštui  nusitrynus. 

Palindrome  (pal'in-drom),  s.  žodis  (arba 
sakymas)    turįs    ta    pačia  reikšmę 


Paling 


skaitant  lygiai  nuo  kaires  į  dešine, 
kaip  ir  atbulai,  nuo  dešines  į  kaire. 

Paling  (pėTing),  s.  kuolų  tvora. 

Palinode  (pal'i-nod),  s.  atšaukimas  (žo- 
džio, etc.). 

Palisade  (piil-i-ssd'),  s.  palisada;  stati- 
nių tvora,  f  — ,  v. a.  statiniais  ap- 
tverti. 

Palish  (pėTiš),  adj.  truputį  blankus, 
išblyškęs. 

Pall  (pol),  s.  rūbai;  pallija;  ||  pala; 
grabdengte.  ||  —,v.n.  stelbtis;  išsi- 
kvėpti; žudyti  skanumą,  stipruma. 
||  v. a.  stelbti;  silpninti;  atšipinti;  || 
pa-,  prisotinti. 

Palladium  (pal-le'di-6m),  s.  palladija 
(dievaites  Pallados  stovyla);  fig.  sar- 
gą; sargyba;  ||  chem.  palladium  (me- 
talai), 

Pallah  (pal'la),  s.  zool.  Afrikos  antilopa, 
^Epyceros  melampus. 

Pallas  (pal'les),  s.  myth.  Pallada;  Athe- 
ne. 

Pallbearer  (pol'ber-6r),  s.  lydėtojas; 
grabnešis. 

Pallet (pal'let),  s.  šiaudine  lova;  guo- 
lis; I  paleta  (teplioriaus);  ||  suktuve 
(puodžiaus);  ||  auksoriaus  peilis;  || 
buomvašis  (laikrodžio). 

Palliate  (paTli-et),  v. a.  dangstyti ;  slėp- 
ti (negerą  darbą);  teisinti;  ||  švelnyti; 
silpninti;  mažinti  (skaudėjimą,  etc.); 
palengvinti. 

Palliation  (piil-li-e'šion),  s.  sumažini- 
mas; sušvelnijimas;  palengvinimas. 

Palliative  (pal'li-a-tiv),  adj.  sumažinąs, 
palengvinąs  (skaudėjimą).  ||  —,s.med. 
vaistas  skaudėjimui  sumažinti. 

Pallid  (pal' lid),  adtf.  blankus;  nublan- 
kęs; išblyškęs.  ||  — ly,  adv.  blankiai. 
||  —  ness,  s.  blankumas;  išblyškimas. 

Pallidity(pal-lid'i-ti),  s.  blankumas. 

Pallium  (p!il'li-6m),  s.  pallija. 

Pall-mall  (pel-mel'),  s.  varymas  skrili- 
nio  pro  lanka  (žaismė);  kujalis  (akri- 
tiniui  varyti). 

Pallor  (pal'lor),  s.  blankumas;  išblyš- 
kimas. 

Palm  (pam),  s.  delnas;  ||  bot.  paima.  || 
— ,  v. a.  apgniaužti;  pačiuopti;  pa- 
šluoti. To  —upon,  užkarti;  užmesti 
ką  ant  ko;  prigaudinėti.  ||  —Sunday, 
s.  Verbų  nedelia;  Verba. 
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Palmaceous  (pltl-me'šos),  adj.  palmi- 
nis; panašus  į  paima. 

Palmar  (pal'mor),  adj.  delninis;  delno 
platumo;  pasparninis. 

Palmary  (pal'ma-ri),  adj.  =  Palmar;  J 
svarbiausias;  pagarsėjęs;  garsus. 

Paimate,  Palmated  (pal'met,  -me-ted), 
adj.  bot.  turįs  pavidalą  delno  su  iš- 
skėstais pirštais;  |  orn.  turįs  plėve 
sujungtus  pirštus. 

Palmer  (pam'or),  s.  apgavikas;  prigau- 
dinėto jas;  f  piligrimas. 

Palmerworm  (pam'or-uorm),  s.  kirmėle; 
gniusas. 

Palmetto  (pal-met'to),  s.bot.  palmele. 

Palmigrade  (pal'mi-gred),  adj.  minas 
visa  pėda. 

Palmiped  (pal'mi-pėd),  adj.  d  s.  pleve- 
pedis. 

Palmistry  (paTmis-tri),  s.  chiromantija; 
būrimas  pagal  delno  briežius:  delna- 
žynyste. 

Palmy  (pam'i),  adj.  palmuotas;  palmi- 
nis; ||  žydįs;  garbingas. 

Palp  (plilp),  s.  ūsas  (vabalo). 

Palpability  (piil-pa-bil'i-ti),  s.  čiupnu- 
mas;  fig.  aiškumas;  aky  vaizdumas. 

Palpable (pal'pa-b'l),  adj.  čiupnus;^. 
aiškus;  akyvaizdus.  |  —ness,  s.  = 
Palpability.  ||  Palpably,  adv.  čiup- 
niai;  fig.  aiškiai;  akyvaizdžiai. 

Palpation  (piil-pe'šion),  s.  čiupinejimas; 
palytėjimas. 

Palpebral  (piįl'pi-brel),  adj.  anat.  blak- 
stieninis. 

Palpitate  (pal'pi-tet),  v. n.  plakti;  dre- 
bėti 

Palpitation  (piil-pi-te'šion),  s.  plakimas, 
drebėjimas  (širdies). 

Palpus  (piil'pos),  *.  =  Palp. 

Palsgrave  (polz'grev),  s.  falcgrovis 
(vok.  Pfalzgkaf). 

Palsy  (pol'zi),  s.  paraližius.  ||  — ,  v. a. 
paraližiuoti;  paralizuoti. 

Palter  (pūTtor),  r. n.  klastuoti;  sukti. 
klastas  panaudoti  ;st  engtis  išsisuki  i. 

Palterer  (pol'tor-or),  s.  klasterius;  suk- 
čius. 

Paltrily  (pol'tri-li),  adv.  blogai;  nelem- 
tai. 

Paltriness  (pdTtri-nčs),  s.  blogumas. 
nevertumas;  nelemtumas;  niekingu- 
m  as. 


Paltry 

Paltry  (pol'tri),  adj.  pasigailėjimo  ver- 
tas; blogas;  netikės;  nelemtas;  ne- 
vertingas; niekingas. 

Paly  (pel'i),  adj.  her.  paskaidytas  į  ke- 
turias {ar  daugiau)  perpendikulia- 
riškas  juostas. 

Pampas  (piim'paz),  s.  pi.  pampasai;  ly- 
gumos (piet  Amer.). 

Pamper  (pam'por),  v.a.  prisotinti;  pri- 
rydyti;  ||  pilnai  ganedinti  kam;  au- 
klėti; lepinti. 

Pamphlet  (pam'flet),  s.  pamfletas;  bro- 
šiūra. 

Pamphleteer  (pam-flet-yr'),  s.  rašytojas 
pamfletų;  raštininkpalaikis.  Į|  — ,  v. 
n.  rašinėti  pamfletus. 

Pan(pan),  s.  skaurada;  |  dėžele  (šau- 
dyklos)-, anat.  kiaušas  (galvos);  geol. 
kietoji  karta  (žemes paviršio);  ||  auk- 
so ar  sidabro  lakštas;  ||  myth.  Pan, 
I  — ,  v.  a.  [  pret.  &  pp.  panned], 
plauti;  praplauti  (auksą).  ||  v. n.,  to 
—  out,  duoti  auksą  (sak.  apie  pra- 
plaujamą  auksinę  žemę);  Jig.  išeiti 
(gerai ar  blogai);  duoti  (gerą,  blogą) 
pasekme. 

Panacea  (pan-a-sy'a),  s.  panacėja;  vai- 
stas visoms  ligoms,  etc.  gydyti;  vai- 
stas nuo  visko. 

Panada,  Panade  (pa-ne'da,  -ned'),  s. 
duonine  buza. 

Pancake  (pan'kek),  s.  blynelis;  pam- 
puška. 

Pancreas  (piin'kri-es),  s.  anat.  saldžioji 
gile. 

Pancreatic  (pan-kri-at'ik),  adj.  anat. 
atsinešas  prie  saldžiosios  giles. 

Panda  (pan'dli),  s.  zool.  panda. 

Pandean  (piin-dy'en),  adj.,  —  pipes, 
vamzdine;  surma. 

Pandects  (piin'dekts),  s. pi.  pandektai 
(ciesor.  Justiniano  įstatymai). 

Pandemonium  (piin-di-mo'ni-om),  s.  vi- 
sų demonų  (velnių)  susirinkimas, 
rodos;  visa  velniava. 

Pander  (piin'dor),  s.  suvedėjas;  kekše- 
piršlis;  patarnautojas.  |  — ,  v. a.  n. 
parūpinti  kekšes;  kekšepiršliauti; 
patarnauti. 

Panderage  (pan'dor-Sdž),  a.  kekšepir- 
šlvstc. 

Pandurate  (pan'dju-rSt),  adj.  smuiko 
pavidalo. 
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Panduriform  (pan-djū'ri-form),  adj.  = 
Pandurate. 

Pane  (pen),  s.  šyba,  rūta  (lango);  dalis; 
sklypelis;  langelis,  kletkute;  |  arch. 
šonas. 

Paned  (pend),  adj.  sukletkutemis;  klet- 
kuotas;  languotas. 

Panegyric  (pan-i-džir'ik),  s.  pagyrimo 
žodis; panegirika.  |  — ,  adj.  panegi- 
riškas;  pagyrimo  (s.  gen.). 

Panegyrist  (pan'i-džir-ist),  s.  panegiri- 
stas;  laikantis  pagyrimo  ar  pagarbi- 
nimo žodį;  rašytojas  panegirikų. 

Panegyrize  (pan'i-dži-raiz),  v.a.  girti; 
garbinti. 

Panel  (pan'el),  s.  pratarpe,  kletkele 
(sienoj,  lubose);  lenta  įstatyta  į  rė- 
mus; lenta,  ant  kurios  nutepliotas 
paveikslas;  ||  plokštis,  šonas  (tašyto 
akmens);  juostele;  lištvele  (prie  mo- 
ter.  drabužių);  |  surašąs  prisiegdin- 
tųjų;  prisiegdintiejie  (sudžios).  ||  — , 
v.a.  pratarpes  daryti;  langeliais, 
kletkutemis  išmušti  ;kletkuoti.  ||  — 
game,  s.  apiplėšimas,  atėmimas  pi- 
nigų paleistuvystes  namuose.  — 
house,  s.  paleist  u  vysTes  namai  su 
slaptomis  durimis  į  kambarius  plė- 
šikams įeiti  apvogimui  lankytojų; 
plėšikų  lizdas.  —  saw,  s.  piuklelis 
lentutėms  išpieluoti.  —  thief,  s. 
plėšikas  paleistuvystes  namuose. 

Paneless  (pen'lės),  adj.  be  kletkučių. 

Panelwork  (pan'el-uork),  s.  arch,  klet- 
kuotas  darbas;  iškletkavimas. 

Pang  (piing),  s.  skausmas;  kančia;  mer- 
dėjimas. 

Panic  (piin'ik),  s.  panika;  didelis  išgą- 
stis; ūmus  nusigandimas,  baime.  | 
— ,  adj.  paniškas;  ūmus  (išgąstis). 

Panicle  (pan'i-k'l),  s.  bot.  skaruota  var- 
pa. 

Pannel  (pan'nėl),  s.  balnas;  |  gurklys 
(vanago). 

Pannier  (pan'jor,  -ni-or),  s.  karklinis 
gurbas,  doklas;  ||  karklinis  skydas. 

Panoply  (piin'o-pli),  s.  šarvai. 

Panorama  (piin-o-ra'ma),    s.  panorama. 

Pansy  (piin'zi),  s.  bot.  našlute. 

Pant(pant),  r.?i.  pūtuoti;  alsuoti;  tan- 
kiai kvėpuoti;  dūsuoti;  dvasia  gau- 
dyti; ||  smarkiai  plakti  (sak.  apie  šir- 
dį); |  trokšti;  geidauti;  geisti.  |  — , 


kanfalets  489 

s.  putavimas;  alsavimas;  kvapo  gau- 
dymas; I  smarkus  širdies  plakimas. 

Pantalets  (pan-ta-lėts'),  s  pi.  kelines 
(vaikų,  moterų). 

Pantaloon  (pan-ta-lūn'),  s.  pantalonai; 
kelines;  ||  šmutas;  šutna. 

Pantheism  (pan'č/u-iz'm),  s.  panteiz- 
mas; dievinimas  gamtos. 

Pantheist  (pan'č/u-ist),  s.  panteistas. 

Pantheistic,  Pantheistical  (pan-čAi-is'tik, 
-el),  adj.  pateistiškas. 

Pantheon  (pan-žAy'on,  pan7Ai-6n),  s. 
panteonas. 

Panther  (pan'^or);  s.zool.  pantera. 

Pantile  (pan'tail),  s.  riesta  čerpe  (sto- 
gui dengti). 

Pantofle  (pan-tū'f'l),  s.  pantaplis;  šliu- 
re; kurpe. 

Pantograph  (pan'to-graf),  s.  pantogra- 
fas. 

Pantography  (pan-tog'ra-fi),  s.  panto- 
grafija;  abelnas  aprašymas,  nu  paišy- 
mas viso  dalyko. 

Pantomime  (pan'to-maim),  s.  pantomy- 
ma. 

Pantomimic,  Pantomimical  (pan-to-mim'- 
ik,  -el),  adj.  pantomy  miškas;  išreiš- 
kiamas krutėjimais,  ženklais. 

Pantry  (pan'tri),  s.  viraline;  kamara. 

Pap  (pap),  s.  papas;  spenys;  ||  košele 
(vaikams);  |  kalva  turinti  papo  pa- 
vidalą; I  minkštimai  (vaisiiį). 

Papa(pa'pii,  pii-pa'),  s.  tėtis;  tėte. 

Papacy  (pe'pii-si),  s.  popiežyste;  popie- 
žija. 

Papal  (pe'pel),  adj.  popiežiškas;  popie- 
žinis: popiežiaus  (s.  gen.). 

Papaverous  (pa-piiv'or-os),  adj.  aguoni- 
nis;  turįs  aguonos  pavidalą. 

Papaw  (pa-po'),  s.  bot.  dynmedis;  papa- 
ja. 

Paper  (pe'por),  s.  popiera;  ||  popiera; 
raštas;  dokumentas;  ||  laikraštis.  || 
—tadj.  popierinis.  ||  —,».«.  išmušti 
popieromis.  ||  —  hanger,  s.  popierų 
lipdytojas.  —  hangings,  s.  popieros 
sienoms  išmušti;  sienines  popieros. 

Papilio  (pa-pil'i-o),  s.zool.  peteliške. 

Papilionaceous  (pa-pil-jo-ne'šos),  adj. 
kaip  peteliške;  turįs  peteliškės  pa- 
vidalą. 

Papilla  (pa-pi  1' la),  s.  spenelis. 

Papillary,  Papillose  (piip'il-le-ri,    -los), 
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adj.  speniuolas;  turįs  spenelio  pavi- 
dalą. 

Papillote  (pap'il-lot),  %.  susukta  į  dūde- 
le popiera  plaukams  raityt  i. 

Papist  (pe'pist),  s.  popiežninkas. 

Papistic,  Papistical  (pe-pis'tik,  -el;,  adj. 
popiežinis;  katalikiškas. 

Papoose,  Pappoose(pa-pūs\  pap-pūs'), 
s.  kūdikis  (indijonų). 

Pappose  (pap-p6Y),  adj.  pūkuotas. 

Pappus  (piip'pos),  s.  bot.  pūkas. 

Papyrus  (pa-pai'ros),  s.  papyrus  (aug- 
muo,  teipgi  daryta  iš  jo  popiera);  ra- 
štas rašytas  ant  papyraus. 

Par  (par),  s.  pora;  lygia.  At  — ,  ant 
lygios:  lygioj  vertėj.  Above  — ,  aug- 
ščiau.  Below  — ,  žemiau.  On  a  — , 
ant  lygios.  —  value,  nominališka 
verte. 

Parable  (par'a-b'l),  s.  prilyginimas.  || 
— ,  v. a.  išreikšti  prilyginimu. 

Parabola  (pa-riib'o-la),  s.  geom.  parabo- 
la. 

Parabolic,  Parabolical  (par-a-bdTik,  -el), 
adj.  prilyginamas; alegoriškas; ^eo m. 
paraboliškas.  ||  —  a\\y,adv.  prilygini- 
mais; alegoriškai;  geom.  paraboliš- 
kai. 

Parachute  (par'a-šūt),  s.  parašiutą;  or- 
laivio skėtis. 

Paraclete  (piir'ii-kly t),  s.  palinksminto- 
jas;  Šventoji  Dvasia. 

Parade  (pli-red'),    s.  parodavimas:   pa 
rodą;  iškilme;  parodaviete.  ||  —  ,v.a. 
n.  paroduoti;  puikauti. 

Paradigm  (piir'ii-dim),  s.  gram,  paveik- 
slas; pavyzdis. 

Paradise  (par'a-daiz),  s.  rojus.  Bird 
of — ,  roj  paukšt  is. 

Paradox  (par'a-ddks),  s.  paradoksas; 
nuomone  priešinga  abelnai  priim- 
tam supratimui. 

Paradoxical (par-ii-doks'ik-el ),adj.  para- 
doksiškas; paradoksališkas:  priešin- 
gas abelnai  priimtam  supratimui; 
išrodas  paiku,  neteisingu,  bet  fak- 
tiškai galįs  but  teisingu.  ||  — ly,  ado. 
paradoksiškai;  paradoksai iškai. 

Paraffin,  Paraffine  (par'af-fin),  i.ehem, 
parafinas. 

Paragoge  (par-a-go'dli),  8.  gram,  prie 
junga. 

Paragogic  (par-a-g6dž'ik),  adj.  prijun- 
giamas. 


Paragon 

Paragon  (par'a-gon),  *.  modelis;  pavyz- 
dis. 

Paragraph  (par'a-graf),  s.  paragrafas.  | 
— ,  v.a.  paragrafuoti. 

Parallax  (par'el-laks),  s.  astr.  paraliak- 
sa. 

Parallel  (par'el-lel),  a,  paralelis;  para- 
leliška  linija.  ||  — ,  adj.  paraleliškas. 
||  -,»,«.  pravesti  paralel į;  pralygi ri- 
ti. 

Parallelogram  (par-el-lėl'o-gram),  s. 
geom.  paraleliogramas. 

Parallelopiped  (par-el-lel-o-pai'ped),  s. 
geom.  paraleliopipedas. 

Paralogism,  Paralogy  (pa-ral'o-džiz'm, 
-dži),  s.  klaidingas  protavimas. 

Paralysis  (pa-ral'i-sis),  s.  med.  parali- 
žius. 

Paralytic,  Paralytical  (par-a-lit'ik,  -el), 
adj.  med.  paralitiškas;  suparaližiuo- 
tas. 

Paralyze  (par'a-laiz),  v.a.  paraližiuoti; 
paralizuoti. 

Paramount  (par'a-maunt),  adj.  vyriau- 
sias; svarbiausias.  |  —  ,s.  vyriausias; 
galva. 

Paramour  (par'a-mūr),  s.  mylimasis; 
/.-moji;  priemeila. 

Parapet  (par'a-pet),  s.  sparą;  paramtis. 

Paraphernalia  (par-a-for-ne'li-a),  s.  pi. 
pačios  savastis;  moteries  parėdai. 

Paraphrase  (par'a-frez),  s.  išguldymas; 
aiškinimas.  |  — ,  v.a.  išguldineti; 
aiškinti. 

Paraplegy  (par'a-ply-dži),  s.  paraližius 
apatines  kūno  dalies. 

Paraquet,  Paraqueto  (piir-a-kef  -ky'to), 
s.  =  Parrakeet. 

Paraselene  (par-a-si-ly'ni),  s.  meteor. 
klystmenulis. 

Parasite  (piir'a-sait),  s.  parazitas;  velt- 
edis;  gyvūnas  (arba  augmuo)  gyve- 
nas ant  kitų  gyvūnų  (arba  augme- 
nų) kūnų. 

Parasitic,  Parasitical  (par-a-sit'ik,  -el), 
adj.  parazitiškas;  minias  kaštais 
kitų. 

Parasol  (par'a-sdl),  s.  parasolius;  skė- 
tis. 

Parboil  (par'boil),  r.  a.  truput  į  apvirint  i. 

Parbuckle  (par'bok-k'l),  .v.  keliamas  ly- 
nas. 

Parcel  (par'sėl),   8,   dalis,  dim.  dalele; 
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šmotelis;  gabalas;  |  skaičius;  dau- 
gis; krūva;  kuopa;  ||  pundelis;  pa- 
kietas ;  rišulys.  Bill  of  — s,  rokunda ; 
faktūra.  ||  — ,  adj.  &  adv.  pusiau; 
puse;  dalį;  iš  dalies.  ||  —,v.a.  dalyti; 
išdalyti  j.  dalis;  |  surišti  pundelin; 
punduoti;  pakuoti;  pakietuoti. 

Parcenary  (par'si-ne-ri),  s.jur.  santevo- 
nija. 

Parcener  (par'si-nor),  s.  santevonis; 
bendratevonis. 

Parch  (pare),  v.a.  svilinti;  gruzdinti; 
prikepinti;  prideginti:  išdžiovinti; 
sukepinti.  ||  v. n.  svilti;  gruzdėti; 
kepti;  džiūti;  išdžiūti.  — ed  lips,  su- 
kepusios lupos. 

Parchment  (parč'ment),  s.  pergaminas. 

Pard  (pard),  s.  zool.  =  Leopard. 

Pardon  (par'd'n),  s.  atleidimas;  dova- 
nojimas. I  beg  your  — .atleiskite, 
dovanokite  man;  meldžiu  dovanoti 
man.  ||  — ,  v.a.  dovanoti;  atleisti. 

Pardonable  (par'd'n-a-b'l),  adj.  dovano- 
tinas;  atleistinas.  |  —  ness,  s.  dova- 
notinumas. 

Pare  (per),  v.a.  lupineti;  lupti;  nulupti 
(obuolio,  etc.  žievę)-,  nuskusti;  nudro- 
žti; nupiaustyti;  išdrožti  (arklio  ka- 
nopą); f  sumažinti. 

Paregoric  (par-i-gor'ik),  adj.  med.  su- 
mažinąs skaudėjimą;  raminas.  ||  — , 
s.  med.  raminas  vaistas. 

Parent  (per'ent),  s.  gimdytojas,  /.-ja; 
pi.  —s,  gimdytojai;  tėvai. 

Parentage  (per'ent-edž),  s.  paėjimas; 
kilme. 

Parental  (pa-ren'tel),  adj.  tėviškas.  || 
— ly,  adv.  tėviškai. 

Parenthesis  (pii-rėn'^i-sis),  s.  gram. 
įkabintas  į  šulelius  (ar  kabes)  saky- 
mas; kabes,  šuleliai  [()]. 

Parenthetic,  Parenthetical  (par-en-^et'ik, 
-el),  adj.  įkabinamas  (ar  įkabintas) 
į  kabes.  ||  —ally,  adv.  kabėse. 

Parentless  (per'ent-lės),  adj.  neturįs  tė- 
vų; be  tėvų. 

Parget  (par'džet),  v.a.  tinkuoti;  laisty- 
ti; baldyti  (sienas).  |  — ,  's.  tinkas; 
laistąs;  balt  y  lai. 

Pargeter  (par'džet-or),  s.  tinkuotojas; 
laist  y  t  o  j  as :  ba  ldy  t  o  j  as. 

Parhelion  (par-h\Tj6n),  .*.  klystsaule. 

Pariah  (pa'ri-a),  8.    parijas  (žemiausios 
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luomos  ypata  pas  indusus) ;  draugi  j  os 
išmata. 

Parietal  (pa-rai'i-tel),  adj.  sieninis.  || 
—  bone,  anat.  viršugalvio  kaulas. 

Paring  (per'ing),  s.  lupinejimas;  nulu- 
pimas;  nuskutimas;  ||  nulupta  žieve; 
lupynos:  skutenos. 

Parish  (par'iš),  s.  parapija.  ||  — ,  adj. 
parapijinis;  parapijos  (s.  gen.). 

Parishioner  (pa-riš'ion-oT),  ,s.  parapijo- 
nas. 

Parisyllabic  (par-i-sil-lab'ik),  adj.  turįs 
lygų  skiemenų  skaičių;  lygiaskie- 
menis. 

Parity  (par'i-ti),  s.  lygumas;  vienoke- 
riopumas;  panašumas.  , 

Park  (park),  s.  parkas;  sodas.  |  — ,  v. a. 
apsupti  parku;  uždaryti  parke. 

Parker  (park'or),  s.  užveizdetojas  par- 
ko. 

Parlance  (par'lens),  s.  kalba;  pasikalbė- 
jimas; pašneka. 

Parley  (par'li),  s.  pasišnekėjimas;  pa- 
šneka (su  priešium);  derybos.  |  — ,  v. 
n.  šnekėtis,  derėtis  {su  priešium)-,  ta- 
rybas laikyti. 

Parliament  (par'li-ment),  s.  parlamen- 
tas; viešpatystes  seimas. 

Parliamentarian  (par-li-men-te'ri-en), 
adj.  parlamentinis.  ||  — ,  s.  parla- 
mento šalininkas  (viešpatavime  Ka- 
roliaus  L). 

Parliamentarily  (par-li-men-ta'ri-li),  adv. 
parlamentariškai. 

Parliamentary  (par-li-men'ta-ri),  adj. 
parlamentinis;  parlamentariškas. 

Parlor  (par'lor),  s.  viešruimis;  svetly- 
čia;  seklyčia. 

Parochial  (pii-ro'ki-el),  adj.  parapiji- 
nis. 

Parodic,  Parodical  (pa-rod'ik-el),  adj. 
parodiškas. 

Parodist  (par'o-dist),  s.  parodistas. 

Parody  (par'o-di),  *.  parodija;  juokin- 
gas pamegzdymas.  ||  — ,  v. a.  daryti 
parodija;  parodiruoti. 

Parol,  Parole  (pii-rol'),  s.  prižadėjimo 
žodis;  garbes  žodis;  apreiškimas  žo- 
džiais; mil.  parole;  slapy  žodis.  ||  — , 
adj.  žodinis;  išburninis;  rašytas,  bet 
neužtvirtintas  antspaudžiu.  |  Parole, 
v. a.  atleisti,  paliuosuoti  ant  duoto 
garbes  žodžio. 


Paronym  (paVo-nim),  s.  giminingas  ki- 
tam žodis. 

Paronymous  (pa-ron'i-mos),  adj.  tos-pat 
šaknies  (žodis);  tolygaus  skambėji- 
mo, bet  yvairios  prasmes  ir  kitaip 
rašomas  (žodis). 

Paroquet  (piir'o-ket),  s.  =Parkakeet. 

Parotid  (pii-rot'id),  adj.,  —gland,  anat. 
paausine  gile. 

Paroxysm  (par'oks  iz'm),  s.med.  parok- 
sizmas;  pripuolimas  (ligos). 

Parquet  (par-ke',  par-kėt'),  s.  parketas 
(teatre). 

Parquetry  (par'ket-ri),  s.  parketas;  klo- 
tos grindys. 

Parrakeet  (par'ra-kyt),  s.orn.  papuge- 
lis. 

Parricidal  (par'ri-sai-del),  adj.  tėvažu- 
diškas; tevažudingas. 

Parricide  (paVri-said),  s.  tėvažudys;  | 
tėvažudyste. 

Parrot  (piir' rot),  s.orn.  papūga. 

Parry  (piir'ri),  v.a.n.  atkirsti,  atmušti 
(kirtį);  atsikirsti;  vengti:  išsisukti. 
||  — ,  s.  atkirtimas,  atmušimas  (kir- 
čio); atsikirtimas. 

Parse  (pars),  v. a.  gramatiškai  išdesti- 
neti;  analizuoti  (sakymą). 

Parsee  (par'sy),  s.  garbintojas  ugnies. 

Parseeism  (par'sy-iz'm),  8.  garbinimas 
ugnies. 

Parsimonious  (par-si-mo'ni-6s),  adj. 
spulus;  taupus;  šykštus.  \—\y,adv. 
spuliai;  taupiai;  šykščiai.  ||  — ness, 
s.  spulumas;  taupumas;  šykštumas. 

Parsimony  (par'si-mo-ni),  s.  taupumas; 
spulumas;  šykštumas. 

Parsley  (pars'li),  s.  bot.  petruška. 

Parsnip  (pars'nip),  s. bot.  pasternokas; 
burkantas. 

Parson  (par's'n),  s.  prabaščius;  klebo- 
nas. 

Parsonage  (par's'n-edž),  s.  klebonija. 

Part  (part),  s.  dalis;  skyrius;  |  šalis; 
kraštas;  puse;  ||  dalyvumas;  1  role;  || 
užduotis;  pareiga.  For  my — ,  del 
manes;  kas  atseina  manes.  For  the 
most — ,  iš  didesnes  dalies.  In  f/»<><l 
— ,  maloniai;  prilankiai;  iš  geros 
puses.  Inill — ,  nemaloniai;  nepri- 
lankiai;  piktai.  In  —,  iš  dalies.  — 
andpareel,  būtinoji  dalis;  esmuo. 
To  take  — ,  dalyvauti.     To  t<tk\'o/if's 
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.  _,  laikyti  keno  puse.  |  Parts,  pi. 
gabumai;  |  šalys;  kraštai;  skraitai. 

Part  (part),  v. a.  dalyti;  skirti;  at-,  per- 
skirti; skleisti.  |  v. n.  skirtis;  atsi- 
skirti; persiskirti;  iškeliauti. 

Partake  (par-tek'),  v.  a. n.  [pret.  par- 
took; pp.  partaken],  dalyvauti; 
dalyvuma  imti. 

Partaker  (par-tek' or),  s.  dalyvautojas; 
dalyvininkas;  sandalyvautojas. 

Parter  (part'or),  s.  dalytojas;  skyrejas. 

Parterre  (par-tėV),  s.  kvietkynas;  |Į 
parteras;  parketas  (teatre). 

Partial  (par'šel),  adj.  dalinis;  paliečias 
ar  užgriebiąs  tik  dalį;  nepilnas;  Į| 
partij iškas;  vienpusiškas;  vienšališ- 
kas.  f  — ly,  adv.  iš  dalies;  |  vienša- 
liškai;  partijiškai. 

Partiality  (par-ši-al'i-ti),  s.  vienpusiš- 
kumas; vienpusyste;  partijiškumas. 

Partibility  (part-i-biri-ti),  s.  dalijamu- 
mas;  dalomumas;  buvimas  galimu 
at-,  perskirti. 

Partible  (part'i-b'l),  adj.  dalijamas;  da- 
lomas; padalomas;  perskiriamas. 

Participant  (par-tis'i-pent),  adj.  daly- 
vaująs. |  — ,  s.  dalyvautojas. 

Participate  (par-tis'i-pet),  v. n.  dalyvau- 
ti; dalyvuma  imti. 

Participation  (par-tis-i-pe'šion),  s.  daly- 
vavimas; dalyvumas. 

Participator  (par-tis'i-pe*-tor),  s.  daly- 
vautojas; dalyvininkas. 

Participial  (par-ti-sip'i-el),  adj.  gram. 
veiksmavardinis. 

Participle  (par'ti-si-p'l),  s.  gram,  veik- 
smavardis. 

Particle  (par'ti-k'l),  s.  dalele. 

Particular  (par-tik'ju-lor),  adj.  ypatin- 
gas; I  smulkmeningas;  atkreipiąs 
atida;  atydus;  rūpestingas.  ||  — ,  s. 
ypatybe;  smulkmena.  In  — ,  ypa- 
tingai. To  go  into  — s,  gilintis  į 
smulkmenas.  |  — ly,  adv.    ypatingai. 

Particularity  (par-tik-ju-liįr'i-ti),  s.  ypa- 
tingumas; ypatinga  aplinkybe;  || 
smulkmeningumas;  smulkmena. 

Particularize  (par-tik'ju-lor-aiz),  v. a.  n. 
su  visomis  smulkmenomis  paduoti; 
gilintis  į  smulkmenas;  apsistoti  ant 
smulkmenų,. 

Parting  (part'ing),  aaj.  skiriamas;  ski- 
rias ;atsi  skirias;  atsiskyrimo  {s. yen.). 
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1  — ,  s.  dalijimas;  skyrimas;  atskyri- 
mas; atidalymas;  ||  atsiskyrimas; 
persiskyrimas;  atsisveikinimas. 

Partisan  (par'ti-zen),  s.  šalininkas; 
prisirišelis;  mil.  partizanas;  Įl  jetis. 
f  — ,  adj.  šalininkiškas;  mil.  partiza- 
niškas; prigulįs  prie  partizanų  sky- 
riaus. 

Partisanship  (par'ti-zen-šip).  s.  šalinin- 
kyste;  prisirišimas. 

Partition  (par-ti"ši6n),  s.  atidalymas; 
perdalymas:  pertvara;  mus.  partitū- 
ra, f  —,v.a.  dalyti;  ati-,  perdalyti; 
pertverti. 

Partitive  (par'ti-tiv),  adį.  dalijamas; 
dalomas.  |  — ,  s.  gram,  dalomas  žo- 
dis. 

Partly  (part'li),  adv.  iš  dalies;  ne  visiš- 
kai. 

Partner  (part'nor),  s.  sėbras;  bendras; 
bendrininkas.  • 

Partnership  (part'nor-šip),  s.  sebryste; 
bendrove;  draugyste;  bendrininky- 
ste. 

Partridge  (par'tridž),  s.  oru.  kurapka. 

Parturient  (par-tjū'ri-ent),  adj.  gimdan- 
ti; nėščia;  vaisinga. 

Parturition  (par-tju-ri"šion),  s.  gimdy- 
mas. 

Party  (par'ti),  s.  partija;  šalininkyste; 
||  šalis;  puse  (besibyluoj ančių);  ||  par- 
tija; skyrius;  buris  (kareivių);  ||  pa- 
silinksminimo partija;  pasilinksmi- 
nimo vakaras;  ||  ypata;  pi.  ypatos. 
A  dinner  — ,  pietus.  A  dancing  — , 
šokių  vakaras;  vakaruškos.  The 
parties  concerned,  užinteresuotos  y- 
patos.    f  Party-colored,  adj.  margas. 

Parvenu  (par'vi-njū),  s.  prasisiekelis: 
prasi  try  nelis. 

Pasch,Pascha(piisk,  pas'kii),  s.  velykos. 

Paschal  (piis'kel),  adj.  velykiniais;  ve- 
lykų-. 

Pasha  (pa-ša'),  s.  paša  (pas  turk.). 

Pasquin  (pas'kuln),  s.  kandžiotoįas; 
rašytojas  paskvilių;  ||  =  Pasquin- 
ade. 

Pasquinade  (piis-kui'n-ed'),  s.  paskvilis; 
kandžiojas  raštas;  satyra.  ||  —,r.<i. 
rašyti  paskvilius;  kandžioti. 

Pass  (piis),  r. n.  eiti;  praeiti;  pereiti: 
pasibaigti:  paliauti;  išnykti:  numir- 
ti: ||  atsitikti;    įvykti:  ||   eiti  už  gera 
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{apie pinigą,  etc.);  |  testis;  |  išlaikyti 
{bandymą,  etc.);  ||  pasuoti  {kortose). 
I  v.a.  praeiti;  leisti:  praleisti;  per- 
leisti; įleisti;  paleisti;  |  pereiti:  vir- 
šyti; |  išlaikyti;  pereiti  {bandymą, 
etc.);  Į|  duoti;  paduoti  (kam  ką); 
perduoti;  išduoti  {nusprendimą); 
nuspręsti;  užgirti;  užtvirtinti.  To 
bring  to — ,  padaryti;  išpildyti;  įgy- 
vendinti. To  come  to  — ,_atsitikti; 
įvykti;  pareiti.  To  let  — ,  praleisti: 
leisti  te-einasau;  už  gera  leisti.  | 
To  —  away,  praeiti;  išnykti;  dingti; 
atsiskirti  su  šiuo  svietu;  numirti; 
praleisti.  To  —  by,  praeiti  pro;  pra- 
leisti; atidos  neatkreipti;  atleisti; 
dovanoti.  To  —  into,  įeiti;  tilpti; 
pavirsti  į  ką.  To  —  off,  nuduoti 
kuo,  už  ką.  To  —on,  toliau  eiti;  to- 
liau žengti.  To  —  over,  pereiti;  pra- 
eiti; pasibaigti;  paliauti;  perleisti: 
praleisti.  To  —  through,  pereiti; 
perleisti  per,  kiaurai.  To  —  upon, 
atsitikti;  ištikti;  palytėti. 

Pass  (plis),  s.  perėjimas;  praėjimas; 
siauras  praėjimas;  susmauga;  |  kir- 
tis {rapieriumi);  ||  braukymas;  per- 
brauki m  as  {su  ranka);  ||  leidimas; 
perleidimas;  ||  biletas;  pasportas;  || 
padėjimas;  apystova.  ||  —book,  s. 
rokundų  knyga,  —check,  s.  biletas; 
kontramarka. 

Passable  (pas'a-b'l),  adj.  praeinamas: 
pereinamas;  |  vaikščiojąs; turįs  ver- 
te {pinigas,  etc.);  ||  vidutiniškas.  || 
Passably,  adv.  vidutiniškai. 

Passage  (pas'sedž),  s.  perėjimas;  pra- 
ėjimas; praėjimo  vieta;  kelias;  ta- 
kas; ||  keliavimas;  kelione;  ||  ėji- 
mas; begis;  |  mokestis  už  ejima, 
važiavimą,  keliavimą;  ||  skirsnys; 
skyrius;  straipsnis  {knygoje):  para- 
grafas; ||  priėmimas;  užgyrimas 
{įstatymų,  etc.).  Of  — ,  keliaująs. 
Birds  of  — ,  keliaujanti  paukščiai. 

Passenger  (piis'sen-džor),  s.  keleivis; 
pasažierius. 

Passer  (pas'or),  s.  praeivis;  keleivis. 

Passer-by  (pas'or-bai'),  s.  praeivis. 

Passeres  (piis'si-ryz),  s.  pi.  zool.  zvirbiu 
gimine. 

Passerine  (piis'sor-in),  adj.  žvirblinis. 

Passibility  (pas-si-bil'i-ti),  s.  jautrumas; 
jauslumas. 


Passible  (pas'si-b'l),  adj.  jautrus;  jau- 
slus; juslus. 

Passing  (pas'ing),  s.  ėjimas; praėjimas. 
||  — ,  adj.  bėgas;  pereinąs;  ||  nepapra- 
stas: šaunus;  puikus.  ||  — ,  adv.  ne- 
paprastai; labai;  šauniai;  puikiai.  | 
—  bell,  s.  skambinimas,  ar  varpai, 
už   numirusį. 

Passion  (paš'šion),  s.  kentėjimas;  kan- 
čia; I  aistra;  didelis  pageidimas, 
patraukimas;  užsidegimas;  geidu- 
lys; karšta  meile.  To  be  in  a — , 
karščiuoti;  rūstauti;  pykti;  apmau- 
dą degti.  To  have  a  —  for,  turėti 
didelį  patraukimą;  baisiai  mėgti, 
mylėti;  meile  degti  prie  ko.  To  fly 
into  a — ,  užsidegti;  įpulti  apmau- 
don.  ||  —flower,  bot.  Kristaus  kan- 
čios (kvietka).  —  week,  s.  Didžioji 
nedelia. 

Passionate  (paš'šion-et),  adj.  degte  de- 
gas kuo;  aistrus:  karštas;  greitai 
užsidegąs;  greit  supykstas;  įširdus. 
I  —  ly,  ado.  su  aistrumu;  karštai:  || 
su  piktumu;  su  įširdimu.  ||  —  ness,  s. 
aistrumas;  karštumas;  užsidegimas; 
įširdumas. 

Passionless  (piiš'šion-les).  adj.  liuosas 
nuo  užsidegimo;  nekarštas;  baltas; 
ramus;  lėtas. 

Passive  (piis'siv),  adj.  pasyviškas:  ne- 
veiklus; neyeikiąs;  neveikiamas; 
nesipriešijas.  —  obedience,  aklas 
paklusnumas.  — verb,  (gram.)  ne- 
veikiamasis veiksmažodis.  |  — ly, 
adv.  pasyviškai.  ||  —ness,  s.  =  Pass- 
ivity. 

Passivity  (pas-siv'i-ti),  s.  pasyvišku- 
mas; neveiklumas;  neveikme;  iner- 
cija. 

Passover  (plis'o-vor),  s.  velykos;  vely- 
ku.  avinėlis  {pas  žydus). 

Passport  (piis'port),  8.  pasportas. 

Password  (pas'uord),  s.  slapyžodis;  pa- 
role. 

Past  (piist),  adj.  prašjgs;  pereitas.  ||  — , 
s.  praeitis.  ||  — ,  prep.  p<>;  už;  per. 
daugiau  negu;  aug&iau  negu.    — 

two  o'clock,  po  dviejų  laikrodžio;  p  i 
antros  valandos;  Jialf — o/i>\  pusč 
po  pirmos;  — belief,  netikėtinas;  — 

danger,  nepavojingoj  viot  oj ;  toli 
nuo  pavojaus;  -doubts,  be  abejoji- 
mo.  ||  — ,  adr.  pro;  pro  Balį. 
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Paste  (pest),  s.  tešla;  ||  košele;  klijai; 
I  nuduotas  brangakmenis.  ||  — ,  v. a. 
lipdyti;  lipinti. 

Pasteboard  (pest'bord),  s.  popierinis 
luobas:  papka. 

Pastel  (piis'tel),  s.  pastele;  parvinis 
paišelis;  ||  bot.  mele  (Isatistitictoria). 

Paster  (pest'or),  s.  lipintojas;  lipdyto- 
jas. 

Pastern  (pas'torn),  s.  riešas  (arklio);  \\ 
pančiai. 

Pastil,  Pastille  (pas'til,  -tyl'),  s.  rūko- 
moji žvakele;  smilkylas;  ||  vaistine 
cukrine. 

Pastime  (pas'taim),  s.  laiko  praleidi- 
mas; pasilinksminimas;  bova. 

Pastor  (pas'tor),  s,  piemuo;  |  dūšių  ga- 
nytojas; kunigas;  pastorius. 

Pastoral  (pas'tor-el),  adj.  piemeniškas; 
j|  kunigiškas.  ||  — ,  s.  piemeniška  po- 
ema. ||  — ly,  adv.  piemeniškai. 

Pastorate  (pas'tor-et),  s.  pastoryste; 
pastoratas. 

Pastorship  (pas'tor-šip),  s.  pastoryste. 

Pastry  (pes' tri),  s.  pyragai.  |  —cook,  s. 
pyragius. 

Pasturage  (pas'tjur-edž),  s.  ganykla; 
ganė  va. 

Pasture  (piis'tjur),  s.  ganykla.  ||  — ,  v. a. 
ganyti.  ||  v. n.  ganytis. 

Pasty  (pes'ti),  adj.  tešlotas;  kaip  tešla. 
||  — ,  s.  paštetas;  pyragėlis  su  mesa. 

Pat  (piit),  v. a.  išlengvo  padaužyti  (su 
ranka);  pateškenti;  paplakti.  |  — ,  s. 
lengvas  užgavimas  (su  ranka):  ||  ku- 
k  ulei  is;  plotelis.  ||  — ,  adj.  tinkas; 
tinkamas;  atsakas;  atsakomas.  |  — , 
adv.  tinkamai;  atsakomu  būdu;  at- 
sakomame laike. 

Patch  (piič),  s.  lopas;  fig.  sklypelis; 
šmotelis  (žemes);  lopelis  (ant  veido, 
atkreipimui  atidos  ar  jiasipuosinati). 
||  — ,  v. a.  lopyti;  ||  lopelį  lipdyti  (ant 
teido).  To  —  up  a  quarrel,  nutildyti 
barnius. 

Patcher  (piič'or),  8.  lopikas. 

Patchouly  (pa-ftū'li),  a.  bot.  pačule;  || 
pačulių  k  ve  py  lai. 

Patchwork  (pač'uork),  «.  lopymas;  lo- 
pinys. 

Patchy  (piUV i),  <tdj.  lopuotas. 

Pate  (pel),  a,  galva;  makaule. 

Patella  (pa-teTla),  8.  anat  kelio  rope. 


Paten  (pat'en),  s.  eccl.  patynas. 

Patent  (pe'tent  ir  pat'ent),  s.  patentas; 
dipliomas;  privilegija.  ||  — ,  adj.  aiš- 
kus; atviras;  viešas;  privilegiruotas; 
patentuotas.  — ,  v. a.  patentuoti;  ap- 
saugoti patentu. 

Patentee  (pat-ent-y'),  s.  valdytojas  pa- 
tento; tas,  kurs  turi  ant  ko  ypatin- 
gas tiesas,  privilegija. 

Paternal  (pa-tor'nel),  adj.  tėviškas.  || 
— ly,  adv.  tėviškai. 

Paternity  (pa-tor'ni-ti),  s.  tėviškumas; 
tėvyste. 

Paternoster  (pe'tor-nos-tor),  s.  poteriai; 
Tėve  mūsų;  ||  arch,  paternoster  (ka- 
rteliniai papuošalai). 

Path  (pai/i),  s.  takas;  kelelis. 

Pathetic  (pa-^et'ik),  adj.  sujudinąs; 
sugraudinąs;  graudus;  patetiškas.  || 
—ally,  adv.  graudžiai. 

Pathless  (paM'lės),  adj.  neturįs  pra- 
minto tako;  be  kelio. 

Pathogeny  (pa-M6dž'i-ni),  s.  atsiradi- 
mas ir  išsivystymas  ligos. 

Pathologic,  Pathological  (piiM-o-16dž'ik, 
-el),  adj.  patologiškas. 

Pathologist  (pa-^61'o-džist),  s.  patolo- 
gas. 

Pathology  (pii-^ol'o-dži),  s.  patologija; 
mokslas  apie  ligas. 

Pathos  (pe'^Aos),  s.  tai,  kas  sukelia 
jausmų  ar  širdies  sujudimą;  kar- 
štumas jausmų,  žodžių,  veikmes; 
patos. 

Pathway  (iplith'uei),  s.  takas;  kelelis. 

Patience  (pe'šens),  s.  kantrumas;  kan- 
trybe. 

Patient  (pe'šent),  adj  kantrus;  pakan- 
trus. ||  — ,  s.  ligonis;  pacientas.  || 
— ly,  adr.  kantriai. 

Patin,  Patine  (piit  in\  s.  =  Paten. 

Patina  (pat'i-na),  s.  pažaliavimas  (ant 
senovės  pinigų,  žalvario  indų,  etc.). 

Patly  (piit'li),  adv.  tinkamai;  kaip  rei- 
kia; atsakomame  laike;  į  laika. 

Patness  (pat'nes),  s.  tinkamumas;  at- 
sakomumas;  pritikimas. 

Patois  (pa-tua'),  s.  darkyta  kalba,  tar- 
nu"'. 

Patriarch  (pe'tri-ark),  8.  patriarchą. 

Patriarchai  (pe- 1  r  i-ar'kel),  adj.  patriar- 
chiškas: patriarchališkas. 

Patriarchate  (po-tri-ar'ket),  8.  patriar- 
chatas. 
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Patriarchic  (pe-tri-ar'kik),  adj.  =  Pa- 
triarchal. 

Patriarchy  (pe'tri-ark-i),  *.  patriarchy- 
ste;  patriarchija. 

Patrician  (pii-tri"šen),  s.  patricijus 
(sen.  Rom.).  |  — ,  adj.  patricijinis; 
patricijiškas. 

Patricidal  (pat'ri-sai-del),  adj.  tevaiu- 
dingas;  tėvažudiškas. 

Patricide  (pat'ri-said),  s.  tėvažudys;  || 
tėvažudyste. 

Patrimonial  (piit-ri-mo'ni-el),  adj.  tevo- 
niškas. 

Patrimony  (piit'ri-mo-ni),  s.  tėvonija; 
tevonyste. 

Patriot  (pe'tri-6t),  s.  tėvynainis;  mylė- 
tojas tėvynes;  patriotas. 

Patriotic  (pe-tri-6t'ik),  adj.  patriotiš- 
kas. ||  —ally,  adv.  patriotiškai. 

Patriotism  (pe'tri-ot-iz'm),  s.  meile  tė- 
vynes; patriotizmas. 

Patristic,  Patristical  (pa-tris'tik,  -ei), 
adj.  prigulįs  bažnyčios  tėvams;  baž- 
nyčios teviį  (s.  ge?i.). 

Patrol  (pa-trol'),  v.a.n.  patroliuoti; 
vaikščioti  ant  sargos;  daboti.  ||  — , 
s.  patrole ;  sargą. 

Patrolman  (pa-trol' man),  s.  patroliuo- 
tojas;  patrolinis  policistas. 

Patron  (pe'tron),  s.  apgynėjas;  užtarė- 
jas; globėjas;  rėmėjas;  šelpėjas;  pa- 
tronas.   —  saint,  patronas. 

Patronage  (pat'ron-edž),  s.  besiglobeji- 
mas;  rėmimas;  parama;  globa:  | 
tiesa  paskyrimo  ant  urėdo. 

Patroness  (pe'tron-es),  sf.  užtarėja; 
globėja;  remeja;  šelpėja. 

Patronize  (piit'ron-aiz),  v. a.  globetis 
kuo;  remti;  šelpti;  palaikyti. 

Patronymic  (piit-ro-nim'ik),  adj.  teva- 
vardinis;  nuo  tėvo  vardo  paeinąs 
(vardas,  uzvardijimas).  ||  — ,  s.  (eva- 
vardis. 

Patten  (piit'ten),  s.  klumpe. 

Patter  (pat' tor),  v. n.  plakti;  barškinti 
(sak.  apie  lytų,  ledus).  ||  v. a.  murmė- 
ti; murmenti;  poteriauti.  ||  — ,  s. 
plakimas;  barškėjimas;  |  murme- 
nimas;  d  ark  i  kalba. 

Pattern  (pat'  torn),  s.  modelis;  pavida- 
las; pavyzd  is;  praba;  ||  spalva;  ra- 
štas (audimo,  etc.);  |Į  stukis  (<tii<lin>o) 
vienai  drabužių  eilei.  ||  — ,  v. a.  mo- 


deliuoti; kopiruoti;  ||  pavyzdžiu  bū- 
ti. To  —  after,  pamegzdžioti;  sekli 
(keno  paveikslą). 

Patty  (piit'ti),  s.  pyragėlis;  blynelis. 

Paucity  (po'si-ti),  s.  mažuma;  mažas 
skaičius;  neužtektinumas. 

Paunch  (ponč,  panč),  s.'  pilvas. 

Pauper  (po'por),  s.  nuskurdėlis;  bied- 
niokas;  ubagas;  elgeta. 

Pauperism  (po'por-iz'm),  s.  elgetyste; 
biednyste. 

Pauperize  (po'pdr-aiz),  v. a.  nubiednin- 
ti;  prie  elgetystes  privesti:  į  elgeta 
paversti. 

Pause  (poz),  s.  pertrauka;  pauza.  ||  — , 
v. n.  apsistoti;  pertrauka  padaryti; 
palaukti.     To — upon,  apmąslineti. 

Pave  (pev),  v. a.  grįsti;  akmenimis  klo- 
ti. 

Pavement  (pev'ment),  s.  grindimas; 
grįstas  takas;  šalygatve. 

Paver,  Pavier  (pev 'or,  -j čir),  s.  grindė- 
jas. 

Pavilion  (pa-vil'jon),  s.  šėtra;  pavilio- 
nas;  ||  vieliava;  ||  anat.  kremzline 
ausies  dalis. 

Paving  (pev'ing),  s.  grindimas. 

Pavior  (pev'jor),  s.  grindėjas;  ||  akme- 
nys grindimui. 

Pavonine  piiv'o-nain),  adj.  povinis;  tu- 
rįs povo  uodegos  pavidalą. 

Paw  (po),  s.  letena  {su  nagais);  fig.  na- 
gai.  |  — , «.«.»,  krapštyti,  glostyti, 
vartyti,  kasyti  su  nagais;  žeme  kast  i 
su  pirmutine  koja  (na k.  apie  arklius). 

Pawl  (pol),  s.  mech.  užštuma;  brūklys. 

Pawn  (pon),  s.  užstatas;  uždelis.  |  — , 
v. a.  duoti  užstatą;  užstatyti. 

Pawnbroker  (pon'bro-kor),  s.  skolinto- 
jas pinigų  už  užstatą. 

Pawner  (pon'or),  a  užstatytojas. 

Pawpaw  (pd-pd'),  s.  =  Paiww. 

Pay  (pe/),  v.a.n.  [pret.&pp.  paid], 
mokf'ti;  užmokėti;  atlyginti;  atsily- 
ginti; apsimokėti  ;.|  Išpildyti;  atlik- 
ti. To  —  attention,  atkreipti  atulą. 
To  —  a  visit,  at  lankyti.  To  —  away, 
išmokėti.  To  —  back,  at  mokėt  i ;  at  i- 
duoti;  sugrąžinti.  To  —  down,  už- 
mokei i:  grynais  pinigais  užmokėti. 
To— for,  užmokėti  ui;  fig.  nuken- 
tėti. To  —  off,  atmokėti:  išmokėti; 
atsirokuoti  SU  kuo;  atstatyti  ką  {nuo 
ciitos).     To —out,  išmokėti. 
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Pay  (pei),  s.  mokestis;  užmokestis;  at- 
lyginimas; alga.  ||  —  day,  s.  diena 
išmokėjimo  algos  (darbininkams). 
—  office,  s.  mokamoji  kontora.  — 
roll,  s.  surašąs  ypatų,  kuriems  turi 
but  išmokėtos  algos,  drauge  su  pa- 
ženklinimu, kiek  kuriai  priguli. 

Payable  (pėVa-b'l),  adj.  mokamas;  ap-, 
išmokamas;  turįs  but  apmokėtas. 

Payee  (pe^-y'),  s.  y  patą,  kuriai  turi 
but  išmokėta. 

Payer  (pei'or),  s.  mokėtojas. 

Payment  (pėTment),  s.  mokestis;  už- 
mokestis. 

Pea  (py),  s.bot.  [pi.  peas  ir  pease]  ,  žir- 
nis. I  Pea-jacket,  s.  vilnonis  žake- 
tas; kuzas  {jurininko). 

Peace  (pys),  s.  taika;  sutikimas;  san- 
dara; tyla;  romą;  ramumas;  tvarka. 

Peaceable  (pys'a-b'l),  adj.  sandaringas; 
taikus;  tylus;  ramus.  ||  —  ness,  s. 
sand  aringu  m  as;  ramumas;  tylumas. 
||  Peaceably,  adv.  sandaringai;  taikos 
keliu;  ramiai;  tyliai. 

Peacebreaker  (pys'brek-6r),  s.  taikos, 
tvarkos  ardytojas. 

Peaceful  (pys'ful),  adj.  ramus;  romus; 
tylus.  ||  — ly,  adv.  tyliai;  ramiai.  || 
—ness,  s.  ramumas;  tylumas;  romą. 

Peaceless  (pys'les),  adj.  neramus. 

Peacemaker  (pys'mek-6r),  s.  taikos  da- 
rytojas; taikytojas;  tildytojas. 

Peach  (py c),  s.  bot.  persiškoji  slyva; 
persikas.  ||  —,v.a.  =  Impeach.  |  v. 
n.  išdaviku  tapti;  išduoti. 

Peachick  (py'čik),  s.  povo  vaikas;  po- 
vutis. 

Peacock  (py'kok),  s.  orn.  povas  (pati- 
nas). 

Peafowl  (py'faul),  s.  povas;  povą. 

Peahen  (py 'hen),  s.  povą  (pataite). 

Peak  (pyk),  *.  viršūne;  smailuma.  || 
— ,  v. a.  nusismailinti;  |  turėti  su- 
džiūvusią, ligūsta  išžiūra. 

Peal  (pyl),  s.  skambėjimas;  dundėji- 
mas; žvangėjimas:  gaudimas  (var- 
pų); trenkimas;  trenksmas  (kan uo- 
lių, perkūno,  etc.).  ||  — ,  v.  n.  skam- 
bėti; dundėti;  žvangėti;  gausti; 
gri  austi. 

Pean  (py 'e  n),  s.  =  Paw  n. 

Peanut  (py'not),  s.  bot.  žomriešutis. 

Pear  (per),  s.  bot.  kriauše. 
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Pearl  (porl),  s.  perlas;  žemčiūgas. 
Mother  of  — ,  peria  mot  e.  |  — ,  adj. 
perlinis;  žemčiuginis.  |  — ,  v. a.  per- 
lais papuošti;  žemčiūgais  kaišyti. 
H  v. n.  panėšėti  į  peria;  būti  pana- 
šiu į  žemčiūgą. 

Pearlash  (porl'aš),  s.  chem.  perlašius. 

Pearly  (porl'i),  adj.  perlinis;  kaip  per- 
las; turįs  žemčiūgo  pavidalą,  išžiū- 
ra. 

Pearmain  (per'men),  s.  obuolių  rųšis. 

Peart  (pyrt),  adj.  smagus;  mitrus. 

Peasant  (pėz'ent),  s.  būras;  kaimietis. 

Peasantry  (pėz'ent-ri),  s.  būrai;  kaimie- 
čiai (abelnai). 

Peascod  (pyz'kod),   s.  žirnio  ankštis. 

Pease  (py z),  s.  pi.  žirniai. 

Peat  (pyt),  s.  durpe.  ||  —  moss,  s.  dur- 
pynas; durpine  pelke. 

Peaty  (pyt'i),  adj.  durpinis;  durpetas. 

Pebble  (peb'b'l),  s.  akmuo;  plikakme- 
nis. 

Pebbly  (peb'bli),  adj.  akmeniuotas. 

Peccability  (pėk-ka-bil'i-ti),  s.  nuodė- 
mingumas. 

Peccable  (pek'ka-b'l),  adj.  nuodėmin- 
gas. 

Peccadillo  (pek-ka-dil'lo),  s.  mažas  pra- 
sižengimas. 

Peccancy  (pek'ken-si),  s.  prasižengimas; 
nuodėme. 

Peccant  (pek'kent),  adj.  prasikaltęs; 
prasižengęs;  kaltas;  |  bledingas;  ne- 
sveikas. 

Peccary  (pėk'ka-ri),  s.  zool.  braziliškas 
šernas. 

Peck(pėk),  s.  bertainis  bušelio;  aštuo- 
nios kvortos  (saikas):  jig.  labai 
daug;  daugybe;  ||  kapojimas;  kale- 
nimas. ||  — ,  v. a. n.  kapoti;  kalenti; 
kalti  (su  snapu);  lesti. 

Pecker  (pek'or),  s.  =  Woodpecker. 

Pectinal,  Pectinate,  Pectinated  (pėk'ti- 
nel,  -net,  -ne-tėd),  adj.  turįs  šukų 
pavidalą;  kaip  šukų  dantys. 

Pectoral  (pek'to-rel),  adj.  krutinės  (s. 
gen.)\  geras  nuo  krutinės  (ar  plau- 
čių) ligų.  ||  — ,  s.  serdokas  krūtinei 
uždengti;  ||  vaistas  nuo  krutinės  (ar 
plaučių)  ligų. 

Peculate  (pek'ju-let),  v. n.  (iš) vogti  vie- 
ša turtą;    (iš)eikvoti  viešus  pinigus. 

Peculation  (p6k-ju-le'ši6n),   s.  (iš)vogi- 
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mas,  (iš)eikvojimas  viešų  pinigų; 
vagyste. 

Peculator  (pek'ju-lė-tor),  s.  vagis  (va- 
giąs viešą  turtą,  viešus  pinigus). 

Peculiar  (phkjūTjor),  adj.  ypatingas; 
keistas;  nepaprastas.  |  — ,  *.  ypaty- 
be; ypatingumas;  savybe.  |— !y,  adv. 
ypatingai. 

Peculiarity  (pi-kjūl-jar'i-ti),  s.  ypatin- 
gumas; ypatybe. 

Pecuniary  (pi-kjūn'jė-ri),  adj.  piniginis; 
pinigiškas. 

Pedagogic,  Pedagogical  (pėd-ii-godž'ik, 
-el),  adj.  pedagogiškas. 

Pedagogics  (pėd-a-godž'iks),  s.  pedago- 
gika: mokslas  auklėjimo  vaikų. 

Pedagogue  (ped'ė-gog),  s.  pedagogas; 
mokintojas;  auklėtojas;  |  pedantas. 

Pedagogy  (ped'a-go-dži),  s.  pedagogija; 
auklėjimas;  mokinimas. 

Pedal  (py 'del),  adj.  kojinis;  kojų  (s. 
geri.). 

Pedal  (ped'el),  s.  pakoja;  pedalius. 

Pedant  (ped'ent),  s.  pedantas. 

Pedantic,  Pedantical  (pi-dan'tik,  -ei), 
adj.  pedantiškas. 

Pedantry  (pėd'ent-ri;,  s.  pedantystė; 
pedantizmas. 

Pedate  (ped'et),  adj.  bot.  skaldytas  į 
dalis  (lapas). 

Peddle  (pėd'd'l),  v. n.  pirklinėti;  kro- 
mininkauti;  pabučiais  vaikščioti, 
važinėti  su  tavorais;  jig.  nieknie- 
kiauti. 

Peddler  (pėd'dlor),  s.  pirklinetojas, 
važiojas,  ar  nešiojas,  tavorus  pabu- 
čiais. 

Peddlery  (pėd'dlor-i),  *.  pirklinėjimas 
pabučiais. 

Pedestal  (ped'es-tel),  s.  papėde;  pasto- 
vą. 

Pedestrian  (pi-des'tri-en),  adj.  pėsčias; 
pėkščias.  |  — ,  s.  pėstininkas. 

Pedicel,  Pedicle  (ped'i-sčl,  -k'l),  t.  bei. 
kotelis. 

Pedigree  (pšd'i-gry),  s.  gimines  eile; 
gentkarte;  genealogija. 

Pediment  (ped'i-ment),  «.  arch,  stogelis 
(viršui  lango,  durių)',  frontonas. 

Pedlar,  Pedler  (pėd'h'ir),  *.  =  Peddleu. 

Pedobaptism  (py-do-biip'tiz'm),  s.  krik- 
štijimas vaikų. 

Pedometer  (pi-dom'i-tor),   s.  pedomet- 


497  Pell-mell 

ras;  įrankis  parodymui  skaitliaus 
praeitų  žingsnių. 

Peduncle  (pi-don'k'l),  s.  bot.  virkštele; 
kotelis;  |  kojele,  pritvirtinanti slie- 
kų  dėže  prie  kitų  daigtų;  anot.  sai- 
telis,  jungias  yvairias-smegenų  da- 
lis. 

Peek  (pyk),  r. n.  prisimerkus  žiūrėti; 
pro  plyšį  žiūrėti. 

Peel  (pyl),  v. a.  lupti;  nulupinėti;  .nu- 
lupti (žievę);  bielyti;  nubielyti.  Į|  r. n. 
luptis;  bielytis.  ||  — ,  s.  lupyna;  žie- 
ve; f  liže;  mente. 

Peeler  (pyl'or),  s.  lupejas;  bielytojas; 
jig.  lupikas;  plėšikas. 

Peen  (pyn),  s.  smailgalis;  ašmenys  (kū- 
jo). 

Peep  (pyp),  v. n.  pypčioti;  pypti;  ||  ro- 
dytis; pasirodyti;  į  aikštį  išlįsti;  Į| 
skleistis  (sak.  apie  žiedus);  \  žiūrėti 
pro  skylute,  pro  plyšį.  ||  — ,  s.  pyp- 
čiojimas; I  pasirodymas;  apsireiš- 
kimas; Į|  žvilgis;  žvilgterėjimas;  — 
of  day,  brėkšta. 

Peeper  (pyp'or),  s.  pyplys;  Vištytis ;  || 
žiūrėtojas;  šnipukas;  collog.  akis. 

Peer  (py r),  v. n.  =  Peep.  ||  — ,  s.  lygia; 
bendras;  sėbras;  |  peras  (titulas). 

Peerage  (pyr'edž),  *  peryste;  perai 
(collect.). 

Peerless  (pyr'les),  adj.  nepalyginamas; 
neturįs  sau  lygaus. 

Peevish  (py'viš),  adj.  susiraukęs;  su- 
rūgęs; piktas.  I  — ly,  adv.  piktai;  rū- 
sčiai. ||  —  ness,  s.  susiraukimas;  su- 
rugimas;  piktumas;  rūstumas. 

Peg  (pėg),  s.  kuolas;  dim.  kuolelis; 
va'gis;  jig.  priežastis;  priekabe;  || 
žingsnis;  laipsnis.  ||  — ,  v  <t.  prikalti 
kuoleliais,  vinutėmis;  kuolais  su- 
kalti; užkalti.  ||  v./).,  to  — at,  on. 
away,  triuši  is:  nipryti. 

Pelagian,  Pelagic  (pi-lr  d/i-en,  -liidž'ik), 
((([}.  jūrinis;  peliagiškas. 

Pelf  (pėlf),  e.  turtas;  manta;  pinigai. 

Pelican  (peTi-ken),  s.  <>ru.  pelikanas. 

Pelisse  (pe-lys'),  8.  skranda. 

Pell  (pėl),  s.  oda;  kailis:  pergaminas. 

Pellet  (pėl'iet  i.  t.  gumulėlis;  kulka. 

Pellicle  (pėl'li-k'l),  ».  plonytė  oda;  plė- 
vė. 

Pellitory  (peTli-to-ri),  f.  bot.  Beilfc 

Pell-mell  (pėl-meT),  s.  =  Pall-mall. 
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Pellmell  (pel-mel'),  adv.  netvarkiai; 
kaip  papuolė;  smarkiai. 

Pellucid  (pel-ljū'sid),  adj.  šviesus;  vais- 
kus; permatomas.  ||  — ness,  s.  = 
Pellucidity. 

Pellucidity  (pel-ljū-sid'i-ti),  s.  šviesu- 
mas; vaiskumas;  permatomumas. 

Pelt  (pelt),  s.  kailis;  ||  užgavimas  (meta- 
mu daigtu).  IĮ  — ,  v. a.  metyti;  mesti; 
užgauti  (mestu  daigtu). 

Peltate,  Peltated  (pel'tet,  -te-tėd),  adj. 
bot.  turįs  skydo  pavidalą. 

Pelter  (pėTtor),  s.  metytojas;  svaidy- 
tojas;  užpuolikas. 

Peltry  (pelt'ri),  s.  kailiai. 

Pelvic  (peTvik),  adj.  anat.  strentauri- 
nis.  —  arch;  —  girdle,  (anat.)  stren- 
kaulio  žiedas. 

Pelvis  (pel' vis),  s.  anat.  strėntaure; 
strenkaulio  žiedas. 

Pemmican  (pem'mi-ken),  s.  ypatingas 
skylandis. 

Pen  (pen),  s.  plunksna  (rašymui)-,  \\ 
gardas;  tvartas.  Į|  — ,  v. a.  rašyti;  jj 
uždaryti  (tvarte,  garde,  etc.). 

Penal  (py 'nei),  adj.  bausminis;  baudžia- 
mas. 

Penalty  (pšn'el-ti),  s.  bausme;  bauda; 
kora. 

Penance  (pen' ens),  s.  metavone;  paku- 
ta. 

Pence  (pens),  s.  pi.  nuo  Penny. 

Pencil  (pen'sil),  s.  paišelis;  ||  teptukas 
(teplioriaus).  \\  —,v.a.  rašyti  paišeliu; 
piešti. 

Pend  (p6nd),  v.n.  abejoti;  būti  ant  abe- 
jo. 

Pendant  (pšnd'ent),  s.  kabalas;  kabu- 
tis; pakaba;  priekaba;  |  priedas 
(knygoj);  ||  areli,  karone;  |  pritaiky- 
tas prie  kito  paveikslas;  pora. 

Pendency  (pend'en-si);  s.  kabojimas;  | 
besitesimas  (bylos). 

Pendent  (pėnd'ent),  adj.  kabas;  pasika- 
binus; kyšąs;  išsikišęs. 

Pending  (pCmd'ing),  adj.  nenuspręstas; 
besitesias;  esąs  da  perkratinejime 
(aak,  apie  bylą,  etc.).  \\  —,  adv.  begyj; 
Laike;  besitęsiant. 

Pendulous  (p6n'dju-15s),  adj.  kabas; 
karojas;  pasikabinęs;  nusviręs.  || 
—ness,  .v.  kabojimas:  nusvirimas. 

Pendulum  (p&n'dju-ldm),  s.  Svituoklas 
{laikrodžio), 


Penetrability  (pen-i-tra-bil'i-ti),  s.  per- 
landumas;  buvimas  kiaurai  pereina- 
mu, perduriamu. 

Penetrable  (pen'i-tra-b'l),  adj.  perlan- 
dus;  pereinamas.  ||  — ness,  s.  =  Pen- 
etrability. 

Penetrate  (pen'i-tret),  v. a. n.  kiaurai 
perdurti;  perverti;  perlįsti;  pereiti; 
persisunkti;  prasiveržti;  įlįsti;  įeiti; 
įsiveržti;  ||  permanyti;  suprasti;  | 
užgauti;  pajudinti  (jausmus,  etc.). 

Penetrating  (pen'i-tre-ting),  adj.  kiaurai 
pereinąs,  perverias;  aštrus;  suma- 
nus; įžvalgus. 

Penetration  (pen-i-tre'šion),  s.  perveri- 
mas;  perlindimas;  persisunki mas; 
perėjimas;  įlindimas;  ||  permany- 
mas;  sumanumas;  įžvalgumas. 

Penetrative  (pen'i-tre-tiv),  adj.  kiaurai 
pereinąs,  persi  veržias;  ||  užgaunąs;  | 
aštrus;  sumanus;  įžvalgus. 

Penguin  (pen'gui'n),  s.  orn.  pingvinas. 

Penholder  (pėn'hold-6r),  s.  kotelis  (ra- 
šomos plunksnos). 

Peninsula  (pen-in'šju-la),  s.  pussalis; 
pusiausalis. 

Peninsular  (pėn-in'šju-lor),  adj.  pusiau- 
salinis;  pussalio  (s.  gen.). 

Penitence  (pen'i-tens),  s.  gailestis  (už 
nuodėmes,  etc.);  metavone. 

Penitent  (pen'i-tent),  adj.  &s.  besigai- 
lįs;  metavojas. 

Penitential  (pen-i-t8n'šel\  adj.  gaile- 
sties;  metavones  (s.  gen.). 

Penitentiary  (pėn-i-tėn'še-ri),  s.  pataisos 
namai;  kalėjimas;  |  dvasiška  ypat a, 
turinti  valdžia  nuodėmes  atleisti 
(r.-katal.  baž.).  ||  — ,  adj.  gailesties; 
metavones  (s.  gen.);  ||  bausminis; 
pataisomas;  pataisos  (s.  gen.). 

Penitently  (pen'i-tent-li),  adv.  su  gaile- 
sčiu; besigailėdamas. 

Penknife  (pčn'naif),  s.  peiliukas. 

Penman  (pen' man).  .*.  mokantis  dailiai 
rašyti:  kaligrafas;    ||  raštininkas. 

Penmanship  (pSn'man-šip),  ».  rašymas; 
kaligrafija;  ||   raštas:  parašas. 

Pennant  (p&n'nent),  8.  vielukas. 

Pennate,  Pennated  (pon'net,  -ne-t6d), 
adj.  sparnuotas:  plunksnuotas. 

Penniless  (pen'ni-lčs),  adj.  neturįs  ne 
skatiko:  biednas. 

Pennon  (pen'non),  s.  sparnas;  \  vielu- 
kas. 
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Penny  (pėn'ni),  s.  [pi.  pennies  ir 
pence],  penas  (angį.  pinigas);  skati- 
kas. 

Pennyroyal  (pšn-ni-roi'el),  s.  bot.  pole- 
ja. 

Pennyweight  (pėn'ni-uett),  s.  dvidešim- 
ta dalis  uncijos  (svarstis). 

Pennyworth  (pen'ni-uor^).  s-  peno  ver- 
te; vertes  už  viena  peną;  ||  mažmo- 
žis. 

Penology  (pi-nol'o-dži),  baudimo  mok- 
slas; bausmines  tiesos. 

Pensile  (pen'sil),  adj.  kabas;  pasikabi- 
nės. 

(j 

Pension  (pen'šion),  s.  pensija;  alga;  | 
pansijonas.  ||  — ,  v. a.  paskirti,  duoti 
pensija. 

Pensionary  (pen'šion-e-ri),  s.  ypata gau- 
nanti pensija;  pensijonierius;  |  mie- 
sto viršininkas  (Holandijoj).  ||  —,adj. 
gaunas  pensija;  pensijinis. 

Pensioner  (pen'šion-or),  s.  pensijonie- 
rius. 

Pensive  (pen'siv),  adj.  užsimąstęs;  ma- 
stingas;  rimtas;  liūdnas.  ||  — ly,  adv. 
rimtai;  liūdnai;  su  užsimastymu.  || 
— ness,  s.  rimtumas;  mastingumas; 
užsimastymas. 

Penstock  (pen'stok),  s.  vandens  laida; 
vandens  pravada. 

Pent  (pent),  adj.  uždarytas. 

Pentachord  (pen'tJi-kord),  s.  penkiasty- 
ges  kankles;  penkiagarsis. 

Pentagon  (pen'ta-gon),  *.  geom.  penkia- 
kertis. 

Pentagonal  (pen-tiig'o-nel),  adj.  penkia- 
kertis. 

Pentahedron  (pen-tit-hy'dr6n),  s.  geom. 
penkiašonis. 

Pentameter  (pen-tiim'i-tor),  s.  penkia- 
pedis  (eiles). 

Pentateuch  (pen'tii-tjūk),  s.  penkiakny- 
gis. 

Pentecost  (pen'ti-kost),  *.  Sekmines. 

Pentecostal  (pen-ti-kos'tel),  adj.  Sekmi- 
nių — . 

Penthouse  (pSnt'haus),  s.  stogelis  (vir- 
šum durių,  lango);  pastogėle. 

Pentroof  (pent'rūf),  s.  =  Penthouse. 

Penult,  Penultima(py'n6U,  pi-noTti-ma), 
s.  priešpaskutinis  skiemuo  (žodžio). 

Penultimate  (pi-nol'ti-met),  adj.  prieš- 
paskutinis. 
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Penumbra  (pi-nom'brii),  s.  pusšošelis. 

Penurious  (pi-njū'ri-6s),  adj.  skupus; 
šykštus;  ||  nenašus:  nuskurdęs;  men- 
kas. ||  — ly,  adv.  šykščiai.  ||  —ness,  s. 
šykštumas. 

Penury  (pen'ju-ri),  s.  skurdas;  skur- 
sna; neturtas. 

Peon  (py 'on),  s.  pėstininkas;  žygūnas: 
1  darbininkas  'samdomas  ant  die- 
nos; pridienis. 

Peony  (py'o-ni),  s.  bot.    bijūnas. 

People  (py'p'l),  s.  žmones;  gyventojai; 
liaudis.  ||  —,v.a.  apgyvendinti. 

Pepper  (pep'por),  s.  pipiras;  collect,  pi- 
pirai. ||  —,v.a.  pipirų  pridėti;  pipi- 
rais pabarstyti.  ||  —  box;  —  caster,  s. 
pipirnyčia. 

Peppercorn  (pep'por-korn),  s.  pipiro 
grūdas;  Jig.  menkniekis. 

Peppergrass  (pėp'por-gras),  s.  bot.  pi- 
piržole. 

Peppermint  (pep'por-mint),  s.  šaltmėte. 

Pepperwort  (pėp'por-uort),  s.  pipiržole. 

Peppery  (pep'por-i),  adj.  pipirinis;  kaip 
pipiras;  Jig.  aitrus;  karštas;  greit 
užsidegąs;  ūmus;  piktas. 

Pepsin  (pėp'sin),  s.  physiol.  chem.  pep- 
sinas. 

Peptic  (pčp'tik),  adj.  paliečias  žlebčio- 
jima;  žlebčiojamas. 

Per  (p6r),  prep.  per;  nuo;  už.  —  an- 
num, kas  metai;  per  metus;  ant  me- 
tų. —  cent,  už  šimtą;  nuo  šimto; 
nuošimti*,  —  diem,  už  diena;  nuo 
dienos;  į  diena. 

Peradventure  (pčr-ad-včn'tjur),  adc  & 
conj.  netikėtai:  gal.  Į|  — ,  s.  atsitiki- 
mas; nuotikis;  fig.  abejone. 

Perambulate  (por-am'bju-let),  r. a.  ap- 
vaikštineti;  apvaikščioti;  apŽiurSti. 
||  r. n.  vaikščioti;  valkiotis;  bastytis. 

Perambulation  (por-am-bju-16'šidn),  t. 
apvaikščiojimas;  apiiurSjimas. 

Perambulator  (por-am'bju-16-tor),  h  ap- 
vaikščioto j  as;  apiiurinStojas;  fl  ma- 
tininko ratas  tolumams  matuoti;  | 
vaikų  vežimSlis. 

Perceivable  (por-syv'ii-b'l),  adj.  mato- 
mas; aiškus;  jaučiamas  H  Perceiv- 
ably,  adv.  matomai  j  aiškiai. 

Perceive  (por-svv'),  p. a.  jausti;  Įžiūrėti: 
matyti  įregėti;  suprasti;  i -manyti: 
permanyti. 
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Perceiver  (por-syv'or),  *.  tas,  kur  jau- 
čia, atjaučia,  įžiūri,  mato,  išmano, 
supranta. 

Percentage  (por-sent'edž),  s.  nuošimtis; 
procentas. 

Perceptibility  (por-sep-ti-bil'i-ti),  s.  ma- 
tomumas; įžiurimumas;  atjaučia- 
m  urnas. 

Perceptible  (por-sep'ti-b'l),  adj.  mato- 
mas; įžiūrimas;  jaučiamas;  atjau- 
čiamas; numanomas;  numanytinas. 
H  — ness,  s.  =  Perceptibility.  || 
Perceptibly,  ado.  matomai;  jaučia- 
mai. 

Perception  (por-sep'šion),  s.  suprati- 
mas; pažinimas;  numanymas;  jauti- 
mas; atjautimas;  [žvilgis. 

Perceptive  (por-sep'tiv),  adj.  suprantąs; 
pažįstas;  numanąs;  atjaučias;  turįs 
galia  suprasti,  permanyti,  jausti; 
supratimo  (s.  gen.);  permanymo  (s. 
gen.). 

Perceptivity  (por-sep-tiv'i-ti),  s.  nuojie- 
ga  suprasti,  permanyti,  numanyti, 
pažinti,  atjausti. 

Perch  (pore),  s.  smaigas;  kartis;  |  lak- 
ta (vištoms,  etc.  tupėti)-,  \\  (matavime:) 
kartis  (5%  j  ardo);  ||  ešerys  (žuvis).  ĮĮ 
—,v.n.  nusileisti;  nutūpti;  tupėti 
(sak.  apie  paukše.).  f  v. a.  tupdyti. 

Perchance  (por-čans'),  adv.  išnetyčių; 
netikėtai;  gal. 

Percipience,  Percipiency  (por-sip'i-ens, 
-en-si),  s.  nuojiega  pažinti,  numa- 
nyti, suprasti;  supratimas;  perma- 
nymas:  numanymas;  pažinimas. 

Percipient  (por-sip'i-ent),  adj.  išmanąs; 
išmintingas;  supratingas;  nuoregus. 

Percolate  (por'ko-let),  v. a.  sunkti;  ko- 
šti. Į|  v. 11.  koštis;  sunktis. 

Percolation  (por-ko-le'šion),  .9.  sunki- 
mas;  košimas. 

Percolator  (por'ko-le-tor),  s.  koštuvas. 

Percuss  (por-kos'),  v. a.  daužyti;  mušti: 
sutrenkti. 

Percussion  (por-kčš'šion),  s.  užgavi- 
mas;  sutrenkimas;  susitrenki  m  as; 
sudrebinimas.  ||  —cap,  a.  pistonas 
(karabino).  —  lock,  s.  gaidys  (kara- 
bino). 

Perdition  (par-di"šion),  8.  išnaikini- 
mas; prapuolimas;  prapultis;  pra- 
gaištis; paskanda. 


Perdu,  Perdue  (por-djū'),  adj.  nemato- 
mas: pasislėpęs;  ||  atkaklus;  pasiu- 
tęs; ant  visko  pasirengęs:  prapuolęs; 
dingės. 

Peregrinate  (per'i-gri-net),  v. n.  keliauti 
{ii  vietos  į  vietą,  iš  vienos  šalies  į  kitą); 
persikilnoti. 

Peregrination  (per-i-gri-ne'šion),  s.  ke- 
liavimai; persikilnojimas. 

Peregrinator  (per'i-gri-ne-tor),  s.  ke- 
liautojas. 

Peremptorily  (per'emp-to-ri-li),  ado.  ga- 
lutinai; be  papriešinimo;  be  išsikal- 
bėjimo; grieštai;  stačiai. 

Peremptoriness  (per'emp-to-ri-nes),  s. 
nepapriešinamumas;  tvirtas  nutari- 
mas; grieštumas. 

Peremptory  (per'emp-to-ri),  adj.  status; 
grieštas;  galutinas;  nepajudinamas; 
nepapriešinamas;  neleidžias  priešta- 
ravimo; dogmatiškas. 

Perennial  (per-en'ni-el),  adj.  metinis;  || 
nuolatinis;  nepasibaigiąs;  amžinas; 
||  bot.  daugmetinis.  ||  — ,  s.  daugme- 
tinis  augalas.  ||  — ly,  adv.  nuolatai; 
be  pertrūkio;  visuomet. 

Perfect  (por'fekt),  adj.  tobulas;  pilnas; 
pabaigtas;  ||  pilnai  apsipažinęs;  ge- 
rai žinąs;  gabus.  ||  —  tense,  (gram.) 
pereinamas  atliktasis  laikas,  f  — 
(por'fekt  ir  p6r-fekt'),  v.  a.  tobu- 
linti; pa-,  ištobulinti;  tobulu  pada- 
ryti; pabaigti. 

Perfecter  (por'fekt-6r),  s.  tobulintojas; 
pa-,  ištobulintojas. 

Perfectibility  (por-fekt-i-bil'i-ti),  s.  pa- 
gabumas  išsitobulinti  ar  ištobulinti; 
tobulingumas. 

Perfectible  (por-fekt'i-b'l),  adj.  pagabus 
išsitobulinti;  ištobulinamas;  tobu- 
lingas. 

Perfection  (por-fek'ši6n),  s.  tobulumas; 
tobulybe. 

Perfectionate  (por-fek'ši6n-et),  r. a.  to- 
bulinti: ištobulinti. 

Perfective  (por-fekt'iv),  adj.  tobulinąs; 
tobulu  darąs. 

Perfectly  (por'fekt-li),  adv.  tobulai;  pil- 
nai; visiškai. 

Perfectness  (por'fčkt-nčs),  s.  tobulu- 
mas: tobulybe. 

Perfidious  (por-fid'i-6s),  adj.  vyliugin- 
gas;  neteisus;  išdavingas;  išdavikis- 


Perfidy 

kas.  I  -ly,  adv.  vyliugingai;  isda- 
vingai;  išdavikiškai.  ||  —  ness,  s.  vy- 
liugingumas;  neteisumas;  išdavin- 
gumas. 

Perfidy  (por'fi-di),  s.  vyliugyste;  netei- 
sumas; išdavingumas;  išdavyste. 

Perforate  (por'fo-ret),  v. a.  išgrežioti, 
išbadyti  (kiaurai);  perdurti. 

Perforate,  Perforated  (por'fo-ret,  -re- 
tėd),  adj.  išgrežiotas,  išbadytas  kiau- 
rai: skylėtas;  kiauras. 

Perforation  (por-fo-re'šion),  s.  išgrežio- 
jimas;  pragrežimas;  pradūrimas; 
skyle;  kiaurumas. 

Perforative  (por'fo-re-tiv),  adj.  pragre- 
žias,  praduriąs  kiaurai ;  perveriantis ; 
perimantis. 

Perforator  (por'fo-re-tor),  s.  graštuvas; 
graštas. 

Perforce  (por-fors'),  adv.  per  spėka; 
priverstinai. 

Perform  (por-form'),  v. a.  daryti;  pildy- 
ti; išpildyti;  atlikinėti;  atlikti;  || 
perstatyti;  lošti;  griežti. 

Performabie  (por-form'a-b'l),  adj.  atlie- 
kamas; išpildomas. 

Performance  (por-form'ens),  s.  pildy- 
mas: išpildymas;  atlikimas;  ||  per- 
statymas; lošimas;  griežimas;  ||  vei- 
kalas; darbas. 

Performer  (por-form 'or),  s.  pildytojas; 
atliekantis;  veikėjas;  aktorius;  lošė- 
jas; griežėjas. 

Perfume  (por-fjūm'),  v. a.  kvepiančiu 
padaryti;  kvėpinti:  kvepylais  smil- 
kyti. ||  —  (por'fjūm),  s.  saldus  kve- 
pėjimas; aromatas;  kvapsnys;  kve- 
pylai;  kvepalai. 

Perfumer  (por-fjūm'or),  s.  kvepintojas; 
I  pirkliuotojas  kvepylais. 

Perfumery  (por-fjūm'or-i),  s.  kvepylai; 
kvepalai. 

Perfunctorily  (por-fonk'to-ri-li),  adft. 
bet-kaip;  apgraiboms;  paviršutiniš- 
kai; nerūpestingai. 

Perfunctory  (por-fonk'to-ri),  adj.  atlie- 
kamas (ar  atliktas)  bet-kaip;  pavir- 
šutiniškas; nerūpestingas. 

Perhaps  (por-haps'^adv.  gal;  gali  but. 

Perianth  (pėr'i-anM),  s.  bot.  žiedo  lape- 
liai; vainikėlis. 

Pericardium  (per-i-kar'di-6m),  s.  ariat. 
širdies  apsiautalas. 
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Pericarp  (per'i-karp),  s.  bot.  seklinyua 

Pericranium  (per-i-kre'ni-6m),  *.  aitai. 
galvos  kiaušo  apsiautalas. 

Perigee,  Perigeum  (per'i-džy,  -džy'flm), 
*.  astr.  perigeja  {vieta  arciaunio  ato~ 
humo  menulio  nuo  žemes). 

Perihelion,  Perihelium  (pėr-i-hyl'jon, 
-hy'li-6m),  s.  astr.  taškas  arčiausio 
atokumo  planetos  nuo  saules. 

Peril  (per'il),  s.  pavojus.  ||  — ,  o.a.  pa- 
vojuje (pa)statyti. 

Perilous  (per'il-6s),  adj.  povojingas: 
pragaištingas.  ||  — ly,  adv.  pavojin- 
gai. ||  —ness,  s.  pavojingumas;  pra- 
gaištingumas. 

Perimeter  (per-im'i-tor),  s.geom.  apy- 
ryba  (jiguros,  kūno). 

Period  (py'n-6d),  s.  perijodas:  metų 
eile;  gadyne;  laikas;  ||  retor.  pilnas 
sakymas;  perijodas;  ||  gram,  taš- 
kas [  ] . 

Periodic  (py-ri-6d'ik),  adj.  =  Period- 
ical. 

Periodical  (py-ri-6d'ik-el),  adj.  perijo- 
diškas;  atliekamas,  pasirodas  <7/-  ap- 
sireiškiąs tam  tikram  laike.  ||  — ,  s. 
perijodiškas  išleidimas;  laikraštis. 
j  —  ly,  adv.  perijodiškai;  paženklin- 
tame laike.  ||  —ness,  s.  periodišku- 
mas. 

Periodicity  (py-ri-o-dis'i-ti),  s.  periodiš- 
kumas. 

Peripatetic  (pšr-i-pii-tet'ik),  adj.  keliau- 
jąs; ||  aristoteliškas;  atsinešąs  prie 
Aristotelio  filosofijos,  f  — ,  s.  pėsti- 
ninkas; f  Aristotelio  mokintinis. 

Periphery  (pi-rif  or-i),  8.  paviršis,  pa- 
viršius; geom.  apskritys. 

Periphrase  (pOr'i-frez),  s.  retor.  perifra- 
za:  aplinkžodžiai.  ||  — ,  r. u.  perifra- 
zuoti ;  aplinkžodžiais  išreikšti. 

Periscopic  (pšr-i-skop'ik),  adj.  opt.  pe- 
riskopiškas. 

Perish  (p8r'iš),  v. n.  žūti;  nykti;  dingti: 
mirti. 

Perishable  (p6r'iš-a-b'l),  adj.  žustas; 
nykus;  marus. 

Pcrisome  (por'i-som),  f.  :<>,,{.  apsiauta- 
las Ų><  niKjttrkauliiiuį  gyvUMį). 

Perisperm  (per'i-spdrm),  b.  imt.  balty 
inas  {sekloa). 

Perispheric,  Perispherical  (p$r-i-ef*r'ik, 
-el),  adj.  apvalus;  apskritas. 


Peristaltic 


Peristaltic  (pšr-i-staTtik),  adj.physiol. 
turįs  kirmėles  pavidalą;  vinguotas 
{žarnų  judėjimas). 

Peristyle  (per'i-stail),  s.  piliorių  eile. 

Peritoneum  (pėr-i-to  ny'om),  s.  ariat. 
pilvaplėve. 

Periwig  (per'i-u'ig),  s.  perukas.  |  —,v.a. 
peruku  (pa)puošti;  peruką  uždėti. 

Periwinkle  (per'i-ui'n-k'l),  s.zool.  jūrių 
kriauklys;  kriaukliadeže;  |  bot.  rie- 
tena. 

Perjure  (por'džjur),  v.  a.  prisiega  laužy- 
ti; neteisiai  {ar  kreivai)  prisiegauti, 
prisiegti. 

Perjurer  (por'džjur-or),  s.  kreivapri- 
siegis. 

Perjury  (por'džju-ri),  s.  laužymas  pri- 
siegos;  kreiva  prisiega. 

Perk  (pork),  v. a.  puošti;  riesti  {galvą, 
etc.).  ||  v.n.  puikauti;  didžiu  statytis. 
\\  — ,  adj.  puošningas;  pasipuošęs; 
pasipūtės;  puikus. 

Perky  (pork'i),  adj.  =  Perk. 

Permanence,  Permanency  (por'ma-nens, 
-nen-si),  s.  nuolatinis  nesilaikymas 
tame-pat  stovyj ;  tverme ;  patekimas ; 
neatmainingumas;  stovumas;  tvir- 
tumas. 

Permanent  (por'ma-nent),  adj.  nuolati- 
nis; ilgalaikinis;  patenkąs;  stovus; 
pastovus;  neatmainingas;  tvirtas.  || 
— ly,  adv.  patenkančiai;  tvirtai;  ne- 
paliaujamai; nuolatai;  visada. 

Permeability  (por-mi-a-bil'i-ti),  s.  per- 
landumas;  pereinamumas. 

Permeable  (por'mi-a-b'l),  adj.  perlan- 
dus;  pereinamas;  galimas  pereiti, 
perlįsti,  persikošti,  persisunkti,  per- 
siskverbti. 

Permeate  (por'mi-et),  v. a.  perlįsti;  per- 
eiti; persisunkti;  persikošti;  persi- 
skverbti. 

Permeation  (por-mi-e'šion),  s.  persisun- 
kimas;  persikošimas;   persiskverbi- 
mas. 
Permiscible  (por-mis'si-b'l),  adj.  sumai- 
šomas. 
Permissible  (por-mis'si-b'l),    adj,    lei- 
džiamas; pavelijamas;   pavelytinas. 
Permission    (por-miš'šion),  9.   leidimas; 

pavelijimas. 
Permissive  (por-mis'siv),  aaj.  pavelijus; 
Leidžias;  leidžiamas;  pavelytas;  lei- 
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stas.   I  — ly,  adv.    pavelijančiai;  lei- 
džiamai ;  pavelytai. 

Permit  (por-mif),  v. a. n.  leisti;  pavely- 
ti; I  pavesti;  atiduoti.  ||  —  (por'mit), 
s.  pavelijimas;  pavelijimo  raštas  ar 
ženklas;  leidžiamas  biletas. 

Permittance  (por-mit'tens),  s.  leidimas; 
pavelijimas. 

Permitter  (por-mit'tor),  s.  leidėjas;  pa- 
velytojas. 

Permutation  (por-mju-te'ši6n),  s.  ap- 
mainymas;  apkeitimas;  perkeiti- 
mas. 

Permute  (por-mjūf),  v. a.  apmainyti; 
perkeisti. 

Pernicious  (por-ni"šios),  adj.  pražūtin- 
gas; pragaištingas;  vodingas.  ||  — ly, 
adv.  pragaištingai;  vodingai.  ||  — ness, 
s.  pragaištingumas;  vodingumas. 

Peroration  (pėr-o-re'šion),  s.  užbaigia- 
moji kalbos  dalis;  užbaigiamiejie 
žodžiai. 

Perpendicular  (por-pen-dik'ju-lor),  adj. 
perpendikuliariškas ;  stačiai  krintąs. 
I  — ,  s.  perpendikuliaras;  stačiai 
krintanti  linija;  statkritys.  ||  — ly, 
adv.  perpendikuliariškai;  stačiai. 

Perpendicularity(por-pėn-dik-ju-lar'i-ti), 
s.  perpendikuliariškumas;  statu- 
mas. 

Perpetrate  (por'pi-tret),  v. a.  papildyti 
.{piktą  darbą). 

Perpetration  (por-pi-tre'šion),  s.  papil- 
dymas; papildytas  darbas;  piktada- 
ryste; prasižengimas. 

Perpetrator  (por'pi-tre-tor),  s.  papildy- 
tojas  pikto  darbo;  prasikaltėlis;  pra- 
sižengėlis. 

Perpetual  (por-pet'ju-el),  adj.  nepaliau- 
jąs; nepaliaujamas;  begalinis;  am- 
žinas. I  — ly,  adv.  nepaliaujamai; 
amžinai. 

Perpetuate  (por-pet'ju-et),  v. a.  padaryti 
nepaliaujamu,  amžinu;  paamžinti. 

Perpetuation  (por-pet-ju-e'šion),  s.  pa- 
darymas nepaliaujamu,  amžinu; 
paamžinimas;  amžinas  besit  ošimas. 

Perpetuity  (pop-pi-tju'i-ti),  s.  nopal  iau- 
jamumas;  amžinumas;  amžinybe. 

Perplex  (por-pleks'),  v.a.  sumaišyti: 
supainioti;  sujaukti;  daryti  pinkliu, 
kebliu;  kebluman  pastatyti;  suteik- 
ti neramumą;  rūpinti;  varginti; 
kankinti. 


Perplexed 


Perplexed  (por-pleksf),  adj.  sujauktas; 
painus;  keblus;  kebluman  pastaty- 
tas; susimaišęs;  susirūpinės;  į  abe- 
jone parėjės.  ||  — ly,  adv.  painiai; 
kebliai;  neramiai;  nerimastingai; 
nesumanydamas.  |  — ness,  s.  =  Per- 

P,  EXITY. 

Perplexity  (por-pleks'i-ti),  s.  keblumas; 
susimaišymas;  sumizgimas;  nesu- 
manymas  ka  daryti;  nerimastis; 
abejone. 

Perquisite  (por'kui'-zit),  s.  priedas  prie 
algos;  pa  viržis;  pi.  savu  triūsu  Įgy- 
tas turtas. 

Perquisition  (por-kui'-zi"ši6n),  s.  išj ieš- 
kojimas. 

Perroquet  (per-ro-kef),  s.  =  Parra- 
keet. 

Perry  (per'ri),  s.  kriaušių  gira. 

Perscrutation  (por-skru-te'šion),  s.  rū- 
pestingas išjieškojimas,  kamantinė- 
jimas. 

Persecute  (por'si-kjūt),  v. a.  persekioti; 
varginti;  kankinti. 

Persecution  (por-si-kjū'šion),  s.  perse- 
kiojimas. 

Persecutor  (por'si-kju-tor),  s.  persekio- 
tojas. 

Perseverance  (por-si-vyr'ens),  s.  išsilai- 
kymas; ištrivojimas;  tvirtumas;  pa- 
stovumas. 

Perseverant     (por-si-vyr'ent),   adj.     = 

PERSEVER'NG. 

Persevere  (por-si-vyr'),  v. n.  tvirtai  lai- 
kytis, stovėti;  išlaikyti;  ištrivoti. 

Persevering  (por-si-vyr'ing),  adj.  tvirtai 
besilaikąs;  tvirtai  pasiliekąs  prie  ko; 
tvirtas.  ||  — ly,  adv.  su  ištrivojimu; 
tvirtai. 

Persian  (por'šen),  adj.  persiškas;  persų 
(s.  geri. ).  ||  — ,  s.  persas. 

Persiflage  (por'si-flaž),  s.  juokavimas: 
apjuokas. 

Persist  (por-sisf),  v.  n.  tvirtai  stovėti; 
tvirtai  prie  savo  laikytis;  nepasi- 
duoti. 

Persistence,  Persistency  (por-siat'ens, 
-en-si),  s.  pastovumas;  neatlaidu- 
mas; tvirtas  besilaikymas  prie  savo; 
tvirtumas;  kietsprandysi  <•. 

Persistent  (por-sist'ent),  adj.  pastovus; 
tvirtas;  tvirtai  prie  savo  besilaikąs. 
pasiliekąs;  užsispyrės;  neatlaidus.  | 
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— ly,  adv.  pastoviai;  tvirtai  prie  savo 
stovedams;  ||  neatleidžiai;  su  užsi- 
spyrimu. 

Person  (por's'n),  s.  y  patą;  persona.  In 
— ,  ypatiškai;  pats. 

Personable  (por'son-ii-b'l),  adj.  gražus; 
dailus;  ||  turįs  tiesa. 

Personage  (por'son-edž),  s.  ypata;  per- 
sona; |  paviršutine  išžiūra;  figūra. 

Personai  (por'son-el),  adj.  ypatinis; 
ypatiškas;  asabiškas;  ||  judinamas 
(turtas).  ||  — ly,  adv.  ypatiškai. 

Personality  (por-son-al'i-ti),  s.  ypata; 
ypatiškumas;  asabiškumas;  ypatiš- 
kas užpuldinėjimas. 

Personalty  (por'son-al-ti),  s.  judinama- 
sis turtas. 

Personate  (por'son-et),  v. a. n.  perstatyti 
(sava  ypata  ką  kitą);  užimti  keno 
vieta;  lošti  role;  priimti  ant  saves 
pobūdį;  nuduoti;  apsimesti;  |  apra- 
šinėti. 

Personation  (por-son-e'šion),  s.  persta- 
tymas (sava  ypata  ko  kito);  priėmi- 
mas ant  saves  pobūdžio. 

Personator  (por'son-e-tor),  s.  perstaty- 
toj as;  nudavejas;  lošiantis  role. 

Personification  (por-s6n-i-fi-ke'ši6n).  ■*. 
įypatinimas;  įkūnijimas;  suteiki- 
mas ypatos  pavidalo;  perstatymas 
ypatos  pavidale. 

Personify  (por-son'i-fai),  v. a.  įy patinti; 
impei-sonuoti. 

Personnel  (por-son-nel'),   s.  personalas. 

Perspective  (po r-spek'ti v),  s.  perspėk  t  i- 
va;  išvaizdis.  ||  — ,  adj.  perspektiviš- 
kas.  Į|  —  ly,  adv.  perspektiviškai. 

Perspicacious  (pdr-spi-ke'šids),  adj.  nuo- 
regus;  įžvalgus.  ||  —  \y,adv.  įžvalgiai; 
su  įžvalgumu.  ||  — ness,  *.  įžvalgu- 
mas; nuoregumas. 

Perspicacity  (por-spi-kas'i-ti),  b.  įžval- 
gumas; nuoregumas;  auorega. 

Perspicuity  (por-spi-kju'i-ti),  ».  aišku- 
mas; suprantamumas;  |  sumanu- 
mas; nuoregumas. 

Perspicuous  (por-spik'ju-ds),  adj.  aiš- 
kus; roiškus;  suprantamas.  |)  — ly 
adv.  aiškiai.  ||  — ness,  8.  aiškumas; 
suprantamumas. 

Perspirable  (p6r-spair'a-b,l),  adj.  Išpra- 
kaituojamas. 

Perspiration  (p6r-spi-r6'ši6n),  t,  (iš)pra- 
kaitavimas;  prakaitas. 


Perspire 

Perspire  (por-spair'),  v.a.n.  prakaituoti; 
prakaitu  išeiti;  išprakaituoti. 

Persuade  (por-sued'),  v. a.  pertikrinti; 
perkalbėti. 

Persuadedly  (por-sued'ed-li),  adv.  per- 
tikrinančiai; su  pertikrinimu. 

Persuader  (por-sued'or),  s.  pertikrinto- 
jas;  perkalbetojas. 

Persuasibility  (por-sue-si-bil'i-ti),  s.  per- 
feikrinamumas;  besidavimas  pertik- 
rinti; lengvatikyste. 

Persuasible  (por-sue'si-b'l),  adj.  pertik- 
rinamas; lengvai  pertikrinamas; 
lengvatikingas.  f  — ness,  s.  =  Per- 
suasibility. 

Persuasion  (por-sue'žion),  s.  pertikrini- 
mas;  persitikrinimas;  persiliudiji- 
mas;  įtikėjimas. 

Persuasive  (por-sue'siv),  adj.  pertik- 
rinąs. I  — ly,  adv.  pertikrinančiai; 
su  pertikrinimu.  ||  —ness,  s.  nuojie- 
gumas  pertikrinti. 

Persuasory  (por-sue'so-ri).  adj.  =  Per- 
suasive. 

Pert  (port),  adj.  perdrasus;  begėdiškai 
drąsus:  įkirus.  ||  — ly,  adv.  su  begė- 
dišku drąsumu.  Į|  —ness,  s.  begėdis 
kas  drąsumas;  įkirumas. 

Pertain  (por-ten'),  v. n.  prigulėti;  pri- 
klausyti; liestis  ko. 

Pertinacious  (por-ti-ne'šios),  adj.  kiet- 
sprandingas;  užsispyrės;  kietas;  at- 
kaklus. ||  — ly,  adv.  kietsprandingai; 
su  užsispyrimu;  atkakliai.  |  — ness, 
*.  =  Pertinacity. 

Pertinacity  (por-ti-nas'i-ti),  s.  užsispy- 
rimas; atkaklumas;  kietsprandyste. 

Pertinence,  Pertinency  (por'ti-nens,  -nen- 
si),  s.  atsakomumas;  tinkamumas; 
pritikimas;  priplaikumas;  manda- 
gumas. 

Pertinent  (por'ti-nent),  adj.  priplaikus; 
atsakas;  atsakomas;  tinkamas;  pri- 
tinkąs. ||  —  ly,  adv.  priplaikiai;  atsa- 
komai; tinkamai;  pritinkančiai. 

Perturb  (por-torb'),  v. a.  drumsti,  ardyti 
ramuma;  neduoti  ramumo;  kvar- 
šinti; varginti. 

Perturbation  (por-tor-be'šion),  s.  susiju- 
dinimas; sujudimas;  neramumas; 
nerimastis. 

Peruke  (por'uk),  i.  perukas. 

Perusal  (pi-rOs'el),  i.  atidus  skaitymas; 
perskait)  m  as;  peržiurinSjimas. 
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Peruse  (pi-rūz'),  v. a.  su  atida  skaityti; 
perskaityti;  peržiūrinėti. 

Peruvian  (pi-rū'vi-en),  adj.  peruvijoniš- 
kas.  f  — ,  s.  peru  vi  jonas.  ||  —  bark,  s. 
cinchona. 

Pervade  (por-ved'),  r. a.  perdėm  pereiti, 
persisunkti;  perdėm  perimti;  apim- 
ti; išsiplatinti. 

Pervasion  (por-ve'žion),  s.  perėjimas; 
apėmimas;  išsiplatinimas. 

Perverse  (por-vors'),  adj.  iškreiptas;  iš- 
krypės; paklydęs;  nelemtas;  nedo- 
ras; piktas;  sauvalingas;  priešginin- 
gas; kietsprandingas;  atkaklus.  || 
— ly,  adv.  iškreiptai;  išvirkščiai;  ne- 
lemtai; nedorai;  priešginingai;  at- 
kakliai. I  —ness,  s.  =  Perversity. 

Perversion  (por-vor'šion),  s.  iškrypimas 
iš  tiesos  kelio;  sugedimas;  ištvirki- 
mas; iškraipymas;  darkymas. 

Perversity  (por-vor'si-ti),  s.  ištvirkimas; 
nedorybe;  sugedimas. 

Perversive  (por-vor'siv),  adj.  nelemtas; 
tvirkdas;  gadinąs;  darkąs. 

Pervert  (por-vorf),  v. a.  iškreipti  iš  tie- 
sos kelio;  tvirkdyti;  tvirkinti;  ga- 
dinti; darkyti;  iškraipyti  (mąstį,  žo- 
džius). ||  —  (por'vort),  s.  išklydelis 
(iš  tiesos  kelio);  paklydėlis. 

Perverter  (p6r-vort'6r),  s.  darkytojas; 
gadintojas;  iškraipytojas. 

Pervertible  (por-vort'i-b'l),  adj.  iškrai- 
pomas; sudarkomas. 

Pervious  (por'vi-6s),  adj.  perlandus; 
persigriebiamas;  pereinamas;  per- 
leidžiąs: prieinamas;  atviras;  per- 
matomas; kiauras.  |  —ness,  s.  per- 
landumas;  pereinamumas;  prieina- 
mumas; permatomumas. 

Pesky  (pes'ki),  adj.  įkirus. 

Pessimism  (pes'si-miz'm),  s.  pesimiz- 
mas; matymas  visame  vien  blogo. 

Pessimist  (pės'si-mist),  s.  pesimistas.  || 
—,<tdj.  pesimistiškas. 

Pessimistic  (pčs-si-mis'tik),  adj.  pesi- 
mistiškas. 

Pešt  (pešt),  £.  maras;  fig.  sloga;  plega. 

Pester  (pčs'tor),  d. a.  erzinti;  kvaršinti: 
varginti. 

Pesterer  (p6s'tor.-or),  s.  kvaršintojas; 
vargi  n  toj  a  s. 

Pesthouse  (pest'haus),  s.  maro  butas: 
ligonbulis  maru  sergantiems 


Pestiferous 


Pestiferous  (pes-tif  6r-6s),  adj.  gimdas 
marą;  limpas;  vodingas;  pragaištin- 
•  gas.  . 

Pestilence  (pes'ti-lens),  s.  maras;  lim- 
panti liga;  epidemija. 

Pestilent  (pes'ti-lent),  adj.  kaip  lim- 
panti liga;  bledingas;  pragaištingas, 
f  — ly,  adv.  pragaištingai. 

Pestilential  (pes-ti-len'šel),  adj.  kaip 
maras;  užkrečias;  limpas;  vodingas; 
pražūtingas;  piktas;  ištvirkęs. 

Pestillation  (pes-til-le'šion),  s.  grudimas 
(piestoj). 

Pestle  (pes"l),  s.  grūstuvas.  |  — ,  v. a. n. 
grūsti:  krušti. 

Pet  (pet),  s.  mylimas;  lepintinis;  my- 
letinis;  ||  supykimas;  apmaudos  už- 
sidegimas. ||  — ,  v. a.  lepinti. 

Petal  (pėt'el),  s.  bot.  žiedo  lapelis. 

Petalous  (pet'el-6s),  adj.  turįs  žiedo  la- 
pelius; su  lapeliais. 

Petard  (pi-tard'),  s.  mil.  petarda. 

Petiole  (pet'i-ol),  s.  bot.  lapo  kotelis. 

Petit  (pet'i),  adj.  mažas;  menkas.  |  — 
jury,  s.  teismas  iš  dvylikos  prisai- 
kintujų;  mažasis  teismas,  —larceny, 
s.  menkesne  vagyste. 

Petition  (pi-ti"šion),  s.  prašymas.  |  — , 
v. a.  paduoti  prašymą;  prašyti;  mal- 
dauti. 

Petitionary  (pi-ti"šion-e-ri),  adj.  prašąs; 
maldaująs;  prašomas. 

Petitioner  (pi-ti"šion-6r),  s.  padavėjas 
prašymo;  prašytojas;  prašantis. 

Petitioning  (pi-ti"šion-ing),  s.  davineji- 
mas  prašymų;  prašymas. 

Petrei  (pet'rel),  s.  orn.  jurvarnis. 

Petrescence  (pi-tres'sens),  s.  suakmenė- 
jimas. 

Petrescent  (pi-tres'sent),  adj.  paverčias 
[akmenį;  akmenejas. 

Petrifaction  (pet-ri-fiik'šion),  s.  paverti- 
mas (ar  pavirtimas)  į  akmenį:  suak- 
menėjimas; jig.  kietumas;  užkietė- 
jimas. 

Petrifactive,  Petrific  (pet-ri-fak'tiv,  pi- 
trif  ik),  adj.  paverčias  į  akmenį. 

Petrify  (pet'ri-fai),  v. a.  paversti  į  ak- 
menį; suakmenedinti.  ||  — ,  r. n.  pa- 
virsti į  akmenį;  (su)akmeneti. 

Petroleum  (pi-tro'li-6m),  s.  akmeninis 
aliejus;  nafta. 

Petticoat  (pet'ti-kot),  s.  sejonas. 
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Pettifog  (pet'ti-fog),  v. n.  šunadvoka- 
čiauti. 

Pettifogger  (pėt'ti-fog-gor),  s.  šunadvo- 
katis. 

Pettifoggery  (pet'ti-fog-gor-i),  «.  šunad- 
vokatyste. 

Pettily  (pėt'ti-li),  adv.  menkai. 

Pettiness  (pet'ti-nes),  s.  mužumas; 
menkumas. 

Pettish  (pet'tiš),  adj.  ūpus;  piktas; 
apmaudingas.  ||  —  ly,  adv.  upiai:  ap- 
maudingai, f  — ness,  s.  upumas;  pik- 
tumas; apmaudingumas. 

Pettitoes  (pet'ti-toz),  s. pi.  kiaules  pir- 
štai; nagos. 

Petto  (pet'to),  s.  krutinę;  fig.  paslap- 
tis.    In — .slapta;  slaptoj;   paslap- 

tyj. 

Petty  (pet'ti),  adj.  mažas;  menkas; 
menkutis;  menkos  vertes;  žemesnis; 
pavaldingas. 

Petulance,  Petulancy  (pet'ju-lens,  -len- 
si),  s.  apmaudingumas;  upumas;  ar- 
zumas. 

Petulant  (pet'ju-lent),  adj.  ūpus;  ap- 
maudingas; piktas;  aržus.  |  —\y,adv. 
apmaudingai;  su  upumu. 

Petunia  (pi-tjū'ni-ii),  s.  bot.  petunija. 

Pew  (pjū),  s.  lonkos  (bažnyčioj). 

Pewee  (py'uy),  s.  orn.  musegaudis. 

Pewit  (py 'ui't),  s.  orn.  pempe. 

Pewter  (pjū' tor),  s.  angliškas  cinas; 
indai  iš  angliško  cino. 

Phaėton  (fe'i-ton),  s.  f  Ketonas  (vežimas). 

Phalanstery  (fiiriin-ste-ri),  s.  falansteri- 
ja  (komunistiška  bendrija);  falanste- 
rijos  sąnarių  butas. 

Phalanx  (fe'lanks  ir  fal'anks),  s.  falan- 
ga; ||  ariat,  pirštakaulis;  ||  =  Phal- 
anstery. 

Phantasm  (fan'taz'm),  s.  prisivaidini- 
mas;  vaidyla;  svajone. 

Phantasmagoria  (fan-taz-ma-go'ri-a),  s. 
opt.  fantasmagorija^  fig.  prisivaidi- 
nimai. 

Phantasy  (fiin'ta-si),  s.  =  Fantasy. 

Phantom  (fiin'tom),  s.  prisivaidinimas; 
vaidyla;  šmėkla. 

Pharisaic,  Pharisaical  (far-i-se'ik,  -el), 
adj.  farizejiškas;  veidmainiškas: 
veidmainingas.  ||  —ally,  adv.  farize- 
jiškai;  veidmainingai. 

Pharisaism  (fiir-i-se'iz'm),  s.  farizejy- 
ste;  veidmainyste1. 


Pharisee 

Pharisee  (far'i-sy),  s.  farizejas. 

Pharmaceutic,  Pharmaceutical  (far-mii- 
sjū'tik,  -el),  adj.  farmaceutiškas; 
aptiekoriškas;  vaistininkiškas. 

Pharmaceutics  (far-ma-sjū'tiks),  s.  far- 
maceutika;  vaistininkystes  mokslas; 
vaistininkyste. 

Pharmaceutist,  Pharmacist  (far-ma-sjū'- 
tist,  far'ma-sist),  s  farmaceutas; 
aptiekorius;  vaistininkas. 

Pharmacology  (far-ma-kol'o-dži),  s.  far- 
makologija; mokslas  apie  vaistus. 

Pharmacopoeia  (far-ma-ko-py'ja),  s.  far- 
makopeja;  vaistininkystes  knyga. 

Pharmacy  (far'ma-si),  s.  vaistininkyste; 
aptiekoryste ;  ||  vaistinyčia;aptieka. 

Pharos  (fe'ros),  s.  jūrių  žibintuvas. 

Pharyngeal  (far-in-džy'el  ir  fa-rin'dži- 
el),  adj.  kosergalinis. 

Pharyngitis  (far-in-džai'tis),  s.  med.  ko- 
sergalio  uždegimas. 

Pharynx  (far'inks),  s.  anat.  kosergalis. 

Phase,  Phasis  (fez,  fe'sis),  s.  astr.  fa- 
za;  fazis;  vaizdomaina;  atsimainy- 
mas; atmaina. 

Pheasant  (fėz'ent),  s.  orn.  fazanas. 

Phenix  (fy'niks),  s.  myth,  feniksas. 

Phenomenal  (fi-nom'i-nel),  adj.  fenome- 
nališkas;  nepaprastas;  pastebėtinas. 

Phenomenon  (fi-nom'i-non),  s.  fenome- 
nas; pastebėtinas  apsireiškimas. 

Phial  (fai'el),  s.  bonka;  plečkute. 

Philander  (fi-lan'dor),  v.  n.  suktis  {apie 
merginą,  moterį);  meilautis;  meilin- 
tis. 

Philanthropic,  Philanthropical  (fil-iin- 
Mrop'ik,  -el),  adj.  filantropiškas; 
žmones  mylįs. 

Philanthropist  (fi-liin'^ro-pist),  s.  filan- 
tropas. 

Philanthropy  (fi-liin'Mro-pi),  s.  filantro- 
pija; meile  žmonių;  žmogmylyste. 

Philately  (fi-liit'i-li),  s.  rinkinys  kraso- 
ženklių. 

Philharmonic  (fil-har-mon'ik),  adj.  my- 
lįs muzika. 

Philippic  (fi-fip'pik),  s.  filipika;  aštrį 
kalba. 

Philistine  (fi-lis'tin),  s.  filistinietis;  fig. 
filistras. 

Philologer  (n-ldl'o-dior),  &  filologas; 
žinovas  kalbų. 

Philologic,  Philological  (lil-o-lčdž'ik, 
-el),  adj.  filologiškas. 
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Philologist  (fi-lol'o-džist),  s.  filologas. 

Philology  (fi-161'o-dži),  s.  filologija; 
kalbažinyste. 

Philomel,  Philomela  (fil'o-mel,  -my'la), 
s.  lakštingala. 

Philosopher  (fi -los 'o- for),  s.  filosofas. 

Philosophic,  Philosophical  (fil-o-sof'ik, 
-el),  adj.  filosofiškas. 

Philosophist(fi-los'o-fist),  s.  filosofistas; 
nepašauktas  filosofas. 

Philosophize  (fi-los'o-faiz),  v. n.  filoso- 
fuoti; protauti. 

Philosophy  (fi-16s'o-fl),  s.  filosofija. 

Philter  (fil'tor),  s.  meiles  apdavai. 

Phiz  (fiz),  s.  (vulg.)  veidas;  snukis. 

Phlebotomy  (fli-bot'o-mi),  s.  atidarymas 
gyslos;  kraujo  leidimas. 

Phlegm  (flem),  s.  glite;  skrepliai;  fleg- 
ma; ||  šaltaširdyste;  beskirtiškumas. 

Phlegmatic  (rlėg-mat'ik),  adj.  flegma- 
tiškas; glituotas;  skreplinis;  |  fleg- 
matiškas; šaltaširdingas;  šaltas.  | 
—ally,  adv.  flegmatiškai. 

Phlogiston  (flo-džis'ton),  s.  ugnmedege. 

Phlox  (floks),  s.  bot.  liepsnote. 

Phonetic  (fo-nėt'ik),  adj.  garsinis;  fo- 
netiškas. 

Phonetics  (fo-nšt'iks),  s.  fonetika;  mok- 
slas apie  garsus. 

Phonic,  Phonics  (fon'ik,  -iks),  s.  = 
Phonetic,  Phonetics. 

Phonograph  (fo'no-gršif),  s.  fonografas. 

Phonography  (fo-nog'ra-fi),  s.  fonografi- 
ja;  išreiškimas  garsų  ženklais. 

Phonology  (fo-nol'o-dži),  s.  fonologija; 
mokslas  apie  garsus. 

Phonotypy  (fo-not'i-pi),  s.  būdas  išreiš- 
kimo garsų  ženklais. 

Phosphate  (fos'fet),  s.  chem.  fosfatas: 
fosfororugšte  druska. 

Phosphor  (fos'for),  s.  aušros  žvaigžde. 

Phosphorate  (fos'for-et),  r. a.  fosforuoti; 
fosforizuoti. 

Phosphoresce  (fos-for-es'V  r. n.  išduoti 
fosforiška  šviesa;  šviesti  kaip  fosfo- 
ras. 

Phosphorescence  (fos-for-ėVsens),  *.  fos- 
foriška šviesa: spindėjimas  fosforine 
šviesa. 

Phosphorescent  (fos-for-ėYsent),  adj. 
spindas  fosforiška  šviesa;  fosforiš- 
kas. 

Phosphoric  (fos-for'ik),  adj.  fosforinis; 
fosforiškas. 
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Phosphorize  (fos'for-aiz),  v. a.  fosfori- 
zuoti. 

Phosphorous  (fos'for-os),  adj.  fosforini- 
nis;  fosforuotas, 

Phosphorus  (fos'for-os),  s.  fosforas;  ĮĮ  = 
Phosphor. 

Photo  (fo'to),  s.  sutr.  iš  Photograph. 

Photograph  (fo'to-graf),  s.  fotografija; 
fotografiškas  paveikslas.  |  — ,  v.a.n. 
fotografuoti. 

Photographer  (fo-tog'rii-for),  s.  fotogra- 
fas. 

Photographic,  Photographical (fo-to-graf 
ik,  -el),  adj.  fotografiškas. 

Photography  (fo-tog'ra-fi),  s.  fotografi- 
ja. 

Photolithograph  (fo-to-li^'o-graf),  s.  fo- 
tolitografija; fotolitografiškas  pa- 
veikslas. ||  — ,  v. a.  fotolitografuoti. 

Photolithography  (fo-to-li-M6g'ra-fi),  a. 
fotolitografija;  fotolitografavimo 
mokslas. 

Photometer  (fo-tom'i-tor),  s.pliys.  foto- 
metras;  šviesomačius. 

Phrase  (frez),  s.  fraza;  tarinys;  ištari- 
mas; sakymo  būdas.  ||  —  ,v.a.  išreik- 
šti; vadinti. 

Phraseology  (fre-zi-61'o-dži),  s.  frazeolo- 
gija; išreiškimo  būdas;  stylius. 

Phrenologic,  Phrenological  (fren-o-16dž' 
ik,  -el),  adj.  frenologiškas. 

Phrenologist  (fri-nol'o-džist),  s.  frenolo- 
gas:  žinovas  frenologijos. 

PhrenoJogy  (fri-noTo-dži),  s.  frenologi- 
ja; mokslas  apie  ypatingus  smegenų 
dalių  veikimus. 

Phrensy  (fren'zi),  s.  &v.  =  Frenzy. 

Phthisical  (tiz'ik-el),  adj.  džiovos  (s. 
gen.);  džiovulingas. 

Phthisis  (Mai'sis),  s.med.  džiova. 

Phycology  (fi-k6To-dži),  s.  mokslas  apie 
jūrių  maurus. 

Phylactery  (fi-liik'tor-i),  s.  agnaselis;  ta- 
lismanas; ||  poteriai  (tydų  pririšami 
prie  kaktos,  prie  rankos):  ||  relikvijų 
dėže. 

Phylloid  (fil'loid),  adj.  panašus  į  lapą. 

Phylloxera  (fil-loks-y'rii),  s.  zool.  vynva- 
balis. 

Physic  (flz'ik),  s.  gydymo  mokslas; 
medicina;  gyduole;  gyduole  vidu- 
riams suliuosuoti.  ||  — ,  v.a.  gydyti; 
suliuosuoti  (vidurius). 
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Physical  (fiz'ik-el),  adj.  fiziškas;  kūniš- 
kas; medegiškas;  mediciniškas.  || 
— ly,  adv.  fiziškai. 

Physician  (fi-zi"šen),  s.  gydytojas;  dak- 
taras. 

Physicist  (fiz'i-sist),  s.  fizikas. 

Physics  (fiz'iks),  s.  fizika. 

Physiognomy  (fiz-i-6g'no-mi),  s.  fiziog- 
nomija;  veido  išreiškimas;  gymis. 

Physiography  (fiz-i-6g'rii-fi),  s.  f'iziogra- 
fija;  aprašymas  žemes  gamtos  ir  jos 
atmainų. 

Physiologer,  Physiologist  (fiz-i-61'o-džor, 
-džist),  s.  fiziologas;  žinovas  fiziolo- 
gijos. 

Physiologic,  Physiological  (ftz-i-o-lodž'ik, 
-el),  adj.  fiziologiškas. 

Physiology  (fiz-i-61'o-dži),  s.  fiziologija; 
mokslas  apie  gyvybes  apsireiškimus 
organizmuose;  mokslas  apie  orga- 
niškus kūnus. 

Physique  (fi-zyk'),  s.  kūno  sudėjimas. 

Phitivorous  (fai-tiv'o-ros),  adj.  žole 
mintas,  besimaitinąs. 

Phytography  (fai-tog'ra-fi),  s.  systema- 
t  iškas  aprašymas  augmenų. 

Phytology  (fai-tol'o-dži),  s.  mokslas  apie 
augmenis;  aprašymas  augmenų; 
botanika. 

Phytophagous  (fai-tof'a-gos),  adj.  žole 
(w  augmenimis)  mintas,  besimaiti- 
nąs. 

Phytotomy  (fai-tot'o-mi),  s.  augmenų 
anatomija. 

Pi  (pai),  s.  krūva  sumaišytų  statomų 
raidžių.  ||  — ,  v.a.  suversti,  sumaišyi  i 
(raidei1). 

Pia  mater  (pai 'ii  me'tor),  s.  anat.  sme- 
genų plėve. 

Pianist  (pi-an'ist),  s,  pianistas. 

Piano  (pi -a' no),  adv. mus.  pamaži;  Lfi- 
lengvo:  patyliai. 

Piano,  Pianoforte  (pi-an'o,  -for-te"),  ». 
piano;  fortepiano. 

Piaster  (pi-aVtor),  8.  piastras  (ifpan. 
pinigas). 

Piazza  (pi-az'zii),  n.  rinka;  Į|  arch,  ve- 
randa; skliautuota  galerija. 

Pibroch  (py'brok),  t.  kariška  gaida 
(škotų). 

Pica (pai'ka),  e.  om.  šarka:  ||  typ.  cice- 
ro (rųSu  statomų  raidžių);  ||  med.  no- 
ras valgyti  nevalgomus  daigtus, 
kaip  tat:  anglis,  kreida, 
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Picaroon  (pik-a-rūn'),  s.  plėšikas. 

Piccalilli  (pik'ka-lil-li),  s.  indiški  piku- 
liai. 

Piccolo  (pik'ko-lo),  s.  mažoji  fleita 
(muz.  instr.);  nedidelis  piano. 

Pick  (pik),  v. a.  lesinėti;  lesti;  kapoti 
(su  snapu);  knebenti;  griaužti  (kau- 
lą); I  durti;  badyti;  ||  krapštyti;  pe- 
šti; pešioti;  kedenti;  ||  atrakinti  (spy- 
ną vinimi,  etc.);  ||  rankioti;  rinkti; 
parinkti;  surinkti;  |  raškyti;  skinti; 
I  imti:  išimti;  išvogti;  iškraustyti 
(kėno  kišenių,  etc'.).  To  —  a  bone 
with,  ėstis;  varžytis;  vaidytis.  To 
—  a  quarrel,  pradėti  vaidus,  barnis. 
||  To  —  off,  nuraškyti;  nuskinti;  nu- 
pešti; nupešioti;  išpešioti;  nušauti 
viena  po  kitam ;  iššaudyti.  To —  out, 
išrankioti; išrinkti;  išsirinkti;  iškal- 
ti; iškapoti;  išjieškoti;  išgaudyti;  iš- 
marginti. To  —  up,  pakelti,  paimti 
nuo;  surankioti;  surinkti.  |||  v.?i. 
knebinėti;  knebenti;  pamaži  kram- 
tyti; ||  vaginėti;  vogti.  |  To  —  up, 
"taisytis;  sveikyn  eiti;  pasveikti;  at- 
sigauti; atsigriebti. 

Pick  (pik),  s.  krapštukas;  badyklis;  || 
matikas;  kirka;  girnukalio  plaktu- 
kas; I  rinkimas:  pasirinkimas;  pa- 
rinktinis;  geriausias;  ||  typ.  skrete- 
na. 

Pickaback  (pik'a-bak),  adv.  ant  kupros; 
ant  sprando. 

Pickaninny  (pik-a-nin'ni),  s.  vaikas  (ne- 
grų); negriukas;  negriuke. 

Pickax,  Pickaxe  (pik'iiks),  s.  matikas; 
kirka. 

Picked  (pikt  ir  pik'šd),  adj.  smailus;  | 
parinktas;  parinktinis.  ||  — ness,  s. 
smailumas. 

Picker  (pik'or),  s.  tas,  kurs  skina,  raš- 
ko, krapšto,  lesa,  kutena,  knebena, 
kala,  renka,  etc.;  |  matikas;  kirka; 
I  vagišius. 

Pickerel  (pik'or-61),  &  lydeka  (žuvis). 

Picket  (pik'et),  s.  kuolas;  baslys;  ||  mil. 
pikieta;  Barga.  |  —fence,  s.  kuolų 
tvora,  —guard,  s.  mil.  sargą.  ||  — , 
r. a.  aptverti  kuolais;  pririšti  prie 
baslio  (<irklį);  mil.  pikietuoti;  scro- 
ti. 

Picking  (pik'ing),  s.  kalimas;  kasimas; 
kapstymas;    krapštymas;   rankioji- 
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m  as;  rinkimas;  skynimas;  rašky- 
mas; pešiojimas;  tas,  kas  parinkta, 
paimta;  rinkinys;  parankos;  |  vogi- 
mas; tas,  kas  pavogta;  |Į  perdaug  iš- 
deginta plyta. 

Pickle  (pik'k'l),  s.  sūrymas;  raugas;  | 
raugintos  daržoves;  rauginys;  piku- 
liai; ||  įkirus  vaikus;  |  nesmagus 
padėjimas.  |  — ,  v. a.  raugti;  raugin- 
ti; marinuoti;  |  priduoti  senoviška 
išžiūra  (paveikslams);  kopijuoti  se- 
nus artistus. 

Pickled  (pik'k'ld),  adj.  raugintas;  ma- 
rinuotas. 

Picklock  (pik'lok),  s.  vitrikas;  fig.  va- 
gis; plėšikas. 

Pick  niek  (pik'nik),  s.  =  Picnic. 

Pickpenny  (pik'pen-ni),  s.  godišius; 
šykštuolis. 

Pickpocket  (pik'pok-et),  s.  kišenvagis; 
kolyčius. 

Pickpurse  (pik'pors),  s.  kišenvagis. 

Pick  than  k  (pik'^iink),  s.  palaižūnas; 
saldliežuvis. 

Picnic  (pik'nik),  s.  pasilinksminimas 
ant  šviežio  oro;  piknikas.  \\—,v.n. 
keliauti  ant  pikniko;  pikniką  laiky- 
ti; piknikauti. 

Pictorial  (pik-to'ri-el),  adj.  vaizdingas; 
paveikslinis;  paveiksluotas;  iliu- 
struotas. ||  — ly,  adv.  vaizdingai;  pa- 
veiksliniu  būdu;  paveiksliškai;  su 
paveikslais. 

Picture  (pik'tjur),  s.  paveikslas;  vai- 
zdas; abrozas;  teplione.  |  — ,  v. a. 
teplioti;  piešti  (paveikslą). 

Picturesque  (pik-tjur-esk'),  adj.  persta- 
tas puikų  paveikslą;  vaizdingas; 
gražus. 

Piddle  (pid'd'l),  v.n.  užsiiminėti  niek- 
niekiais; ||  lepauti. 

Pie  (pai),  s.  paštetas;  |  orn.  šarka;  \ 
typ.  krūva  sumaišytų  raidžių:  | 
maldaknyge. 

Piebald  (pai 'bold),  adj.  margas;  ||  mai- 
šytas. 

Piece  (pys),  s.  šmotas;  gabalas;  dalis; 
stukis;  dim.  šmotelis;  ||  stukis;  kiek- 
vienas; ||  pluoštas  (poezijos,  muzikos, 
<(<'.);  f  šaudykla: kanuole:  ||  pinigas. 
A  —  of  news,  naujiena.  All  of  a — , 
vienos  rųšies.  ||  — ,  v.a.  lopineti;  lo- 
pyti;  (su) jungti;  (su)vienyti.  f  v.n 
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vienytis:  susivienyti;  susijungti.  || 
—  goods,  s.  pirkiniai,  parduodami 
stukiais.  —  work,  s.  darbas  nuo  stu- 
kio. 

Pieceless  (pys'lės),  adj.  ne  iš  šmotų;  iš 
vieno  šmoto;  čielas;  visas. 

Piecemeal  (pys'myl),  adj.  susidedąs  {ar 
padarytas)  iš  šmotų;  atskiras!"  ||  — , 
adv.  į  šmotus;  šmotais;  stukiais; 
dalimis;  viena  po  kitam. 

Piecer  (pys'or),  *.  lopytojas;  lopikas;  || 
mezgiotojas. 

Piecework  (pys'uork),  s.  darbas  nuo 
stukio. 

Pied  (paid),  adj.  margas.  ||  — ness,  s. 
margumas. 

Pieplant  (pai'pliint),  s.  bot.    rabarboras. 

Pier  (py r),  s.  paramtis;  stulpas:  tilto 
stulpas;  I  prieiros  tiltas;  prieira; 
prieplauka.  ||  —  glass,  s.  tarplangio 
veidrodis.  —  table,  s.  tarplangio 
stalas. 

Pierce  (py rs),  v.a.  pradurti;  perdurti: 
persmeigti;  perverti;  persiveržti: 
prasimušti  pro;  jig.  pajudinti.  ||  v. 
n.  įlįsti;  įsiveržti;  įsiskverbti;  įsi- 
laužti. 

Piercing  (pyr'sing),  adj.  perverias;  aš- 
trus; perimas. 

Pietism  (pai'i-tiz'm),  s.  maldingumas; 
dievotumas. 

Pietist  (pai'i-tist),  s.  pietistas (reforma- 
torius); dievašnikas. 

Piety  (pai'i-ti),  s.  dievotumas;  dievo- 
baimingumas; atsidavimas  Dievui; 
nulankumas;  padorumas. 

P'9  (pig)»  *•  par>as;  kiaule;  ||  stukis 
lietos  geležies,  švino,  etc.  ||  —,v.a.n. 
paršiuotis;  apsiparšiuoti;  ||  voliotis 
kaip  kiaule.  ||  —bed,  s.  liejama  gra- 
be. —  iron,  s.  lietos  geležies  gaba- 
las. 

Pigeon  (pi"džon),  s.  balandis;  karvelis. 
1  — ,  v.a.  skusti:  prigaudinėti  (loši- 
me). ||  -English,  s.  angliškas  /.ar- 
gonas.    Pigeon-hearted,  adj.  bailus. 

Pigeonhole  (pi"džon-hol),  s.  stalčiukas; 
dėže  (rašomam  stale).  ||  — ,  v.a.  dėti 
stalčiukan;^.  atidėti  į  šalį. 

Pigeonry  (pi"džon-ri),  s.  karvelinycia. 

Piggery  (pig'gor-i),  s.  kiaulių  tvartas; 
kiaulide. 

Piggin  (pig'gin),  s.  medinis  kaušas; 
semtuvas. 
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Piggish  (pig'giš),  adj.  kiauliškas. 
Pigment  (pig'ment),  *.  uažyvė";  parvine 
medega;  parva. 

Pigmy  (pig' m  i),  *.  =  Pygmv. 

Pigpen,  Pigsty  (pig'pen,  -štai),  s.  kiau- 
lių tvartas;  kiaulide. 

Pigskin  (pig'skin),  s.  kiaules  oda. 

Pigtail  (pig'tel),  s.  kiaules  uodega;  Į 
biza;  kasa;  |  susuktas  tabakas. 

Piką  (pai'kii),  s.  zool.  tibetoniškas  triu- 
šis. 

Pike  (paik),  s.  pike;  jetis;  \  smailuma; 
||  icht.  lydeka. 

Piked  (paikt  ir  pik'ed),  adj.  smailus;  | 
pike  apšarvotas,  apsišarvojęs. 

Pikeman  (paik'man),  s.  jetininkas. 

Pikestaff  (paik'stiif),  s.  jeties  kotas; 
j  iešmas. 

Pilaster  (pi-las'tor),  s.  arch,  piliastrą; 
sienpilioris. 

Pilchard  (pil'čord),  s.  icht.  sardele. 

Pile  (pail),  s.  polius;  kuolas;  stulpas;  || 
krūva;  šutis;  stirta;  laužas;  ||  dideli 
namai;  krūva  namų;  ||  plaukai;  pu- 
šai;  varsa.  ||  -,v.a.  kalti,  įkalti  po- 
lius, kuolus;  ||  dėti  į  krūva;  krauti; 
sukrauti. 

Piles  (pailz),  s.  pi  med.  raudonoji  gy- 
sla; hemorrhoidal. 

Pilfer  (pil'for),  v.n.a.  vagišiauti;  vagi- 
nėti; vogti. 

Pilferer  (pil'for-6r),  s.  vagišius;  vagi- 
lius. 

Pilgarlic  (pil-gar'lik),  s.  plikšius;  nu- 
plikelis. 

Pilgrim  (pil'grim),  s.  keleivis;  šventke- 
leivis;  piligrimas. 

Pilgrimage  (pil'grim-edž),  s.  kelione; 
šventkelione. 

Piling  (pail'ing),  s.  krovimas;  |  poliai. 

Pili  (pil),  s.  med.  piliule;  pile;  fig.    ne- 
priimnumas;    priklumas.    ||    — ,  v.a, 
■  lupti;  piešti.  ||  r. n.  lupi  is. 

Pillage  (pil'ledž),  0.  plėsimas;  vagyste*; 
išplėšą.  I  — ,  v.a.n.  vogti;  plS&ti; 
apiplešineti;  apiplėšti:   naikinti. 

Pillager  (pil'le-džor),  s,  vagis;  plėšikas. 

Pillar  (pil'lor),  s.  piliorius;  stulpas: 
ramstis. 

Pillion  (pil'jSn),  8.  balno  paduškaitS; 
moteriškas  balnas. 

Pillory  (pil'lo-ri),  s,  ggdos  stulpas; 
[Kr.]  prangalis  [vok.  fbaztobb].  | 
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— ,  v.a.  įsprausti  gėdos  stulpan;  iš- 
statyti viešam  apjuokimui. 

Pillow  (pil'low),  s.  pagalve;  priegalvis; 
paduška.  |  —,v.a.  guldyti  ant  pa- 
duškos;  paremti. 

Pillowcase,  Pilowslip  (pil'low-kes,  -slip), 
s.  priegalvio  užvalkalas. 

Pillowy  (pil'low-i),  adj.  kaip  priegalvis; 
minkštas. 

Pilose  (pai-los'),  adj.  plaukuotas;  gau- 
ruotas. 

Pilosity  (pai-16s'i-ti),  s.  plaukuotumas; 
gauru  ot  urnas. 

Pilot  (pai'lot),  s.  styrininkas;  lieškerys 
[Mz.] ;  vadas.  |  —,v.a.  styryti;  val- 
dyti laivą;  fig.  valdyti;  vesti.  |  — 
bread,  s.  džiovinys.  —  cloth,  s.  sto- 
ras audimas;  milas. 

Pilotage  (pai'lot-ėdž),  s.  styrininko  al- 
ga; valdymas  laivo;  fig.  valdymas; 
vedimas. 

Pilous  (pai'los),  adj.  =  Pilose. 

Pimentą,  Pimento  (pi-mėn'ta,  -to),  s. 
indiškas  pipiras. 

Pimp  (pimp),  s.  parupintojas  kekšių; 
kekšepiršlis.  ||  — ,  v. n.  užsiimti  paru- 
pinimu  kekšių;  kekšepiršliauti. 

Pimpernel  (pim'por-nėl),  s. bot.  pryščė- 
ra. 

Pimple  (pim'p'l),  s.  spuogutis;  pučkas; 
viras. 

Pimpled,  Pimply  (pim'p'ld,  -pli),  adj. 
pučkuotas;  viruotas. 

Pin  (pin),  s.  sagute;  špilka;  ||  kuolas; 
dim.  kuolelis.  ||  — ,  v.a.  prisegti  (su 
sagute,  su  špilka);  susegti;  |  užda- 
ryti. 

Pinafore  (pin'a-for),  s.  žiurstelis  (vaiko). 

Pincers  (pin'sorz),  s.  pi.  žnyples;  rep- 
les. 

Pinch  (pinč),  v.a.  žnaibyti;  gnaibyti; 
gnybti;  žnybti;  sužnybti;^,  veržti; 
spausti;  kandžioti; sloginti;  kankin- 
ti; varginti.  ||  v. n.  žnybti;  spausti;  || 
šykštauti;  godišiauti.  |— ,  s.  gnybis; 
spaudimas;  ||  žiupsnys;  žiupsnelis;  || 
skausmas;  suspaudimas;  vargas;  Į 
buomas. 

Pinchbeck  (pinč'bfik),  s.  tambakas  (me- 
talas). ||  — ,  adj.  prastas;  nuduotas; 
nelemtas. 

Pinchers  (pinc'orz),  s.pl.  žnyples;  rep- 
lės. 
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Pinchfist  (pinč' fist),  s.  šykštuolius;  go- 
dišius. 

Pinching  (pinč'ing),  adj.  žnybas;  gnai- 
bąs; gnybąs;  |  aštrus;  skaudus  (ve- 
jas, etc.);  IĮ  neatidedamas;  verste 
verčias  (reikalas,  etc.);  ||  šykštus. 

Pine  (pain),  s.  bot.  pušis. 

Pine  (pain),  v. n.  kankintis  (išsiilgimu, 
rūpesčiais);  ilgėtis;  trokšti;  džiūti; 
vysti;  nykti. 

Pineal  (pai'ni-el),  adj.  skujinis;  kaip 
skuja. 

Pineapple  (pain'ap-p'l),  s.  bot.  ananasą; 
valgomoji  skuja. 

Pinery  (pain'6r-i),  s.  pušynas;  fl  anana- 
sų auginyčia. 

Pinfeather  (pin'fe^A-or),  s.  spaiglys; 
padaiga. 

Pining  (pain'ing),  adj.  besikankinąs; 
besikankinąs  troškimu,  išsilgimu; 
nykstąs;  vystas;  naikinąs. 

Pinion  (pin'jon),  s.  plunksna;  sparno 
viršūne;  sparnas;  ||  pančiai  rankoms 
surakinti;  ||  mech.  šeštame.  ||  —,v.a. 
sparnus  surišti;  sparnus  prikirpti; 
rankas  surakinti,  sukalti;  fig.  suri- 
šti; surakinti;  apkalti. 

Pink  (pink),  v.a.  bedžioti;  išbadyti;  iš- 
karpineti;  iškarpyti;  karbuoti  (kra- 
štelius); durti;  perdurti;  perverti.  | 
— ,  s.  įdurimas;  duris;  pervėrimas;  | 
bot.  gvaizdikas;  ||  baltai"  raudonas 
dažas;  rožine  spalva;  fig.  kas  nors 
visų-geriausio,  patogiausio;  žiedas 
ko  nors;  tobulybės  čiukuras;  ||  pinką 
(laivas).  ||  — ,  adj.  baltai  raudonas: 
baltai  raudono  dažo.  ||  —eye,  (med.) 
akies  uždegimas.  Pink-eyed,  adj.  su 
mažoms  akutėmis;  primerktakis  (s.). 

Pinnace  (pin'nės),  s.  nedidelis  žeglinis 
laivas. 

Pinnacle  (pin'na-k'l),  9.  bokštas;  |  vir- 
šūnė; smailuma;  čiukuras. 

Pinnate,  Pinnated  (pin' net,  -nė-ted), 
adj.  plunksnuotas;  bot.  susidedąs  iš 
atskirų  lapelių  abipus  lapo  kotelio; 
turįs  abipus  kaklo  kuodelius. 

Pinnatiped  (pin-niit'i-pėd),  adj.  &s.zool. 
plėvepėdis. 

Pinnock  (pin'nok),  s.  oru.  zylė. 

Pint  (paint),  s.  puskvortė. 

Pintie  (pin't'l),  s.  spilkutė;  ||  varpstė; 
bėgunas. 
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Pinworm  (pin'uorm),  s.  lisnikelis  {kir- 
mėlaite). 

Piny  (pain'i),  adj.  pušuotas;  pušimis 
apaugės. 

Pioneer  (pai-o-nyr'),  s.  kelio  taisytojas; 
pionierius.  ||  — ,  v. a.  pravesti  kelia; 
taisyti  kelia  (paskui  sekantiems). 

Piony  (pai'o-ni),  s.  =  Peony. 

Pious  (pai'os),  adj.  padorus;  dievobai- 
mingas; maldingas;  dievotas.  ||  — ly, 
adv.  padoriai;  dievobaimingai. 

Pip  (pip),  s.  pieputis  (pas paukščius); 
akis  (kortose);  sėkla;  grūdas.  \\—,v.n. 
pypčioti;  pypti. 

Pipe  (paip),  s.  dūda;  vamzdis;  ||  pypke; 
||  gerklė;  ||  bačka  (126  galionai).  To 
smoke  the  —  of  peace,  rūkyti  dermes 
pypke.  ||  — ,  v. a. n.  dūduoti;  vam- 
zdžiuoti;  švilpauti;  švilpti;  ||  įtaisy- 
ti vamzdžius,  dūdas;  aprūpinti 
vamzdžiais.  ||  —  clay,  s.  molis  pyp- 
kėms, moliniams  indams,  etc.  lip- 
dyti. —  fitter,  s.  [taisytojas,  įdeto- 
jas  ar  jungėjas  vamzdžių,  dūdų.  — 
fitting,  s.  įtaisymas,  jungimas  vam- 
zdžių. 

Piper  (paip'or),  s.  duduotojas;  vam- 
zdžius; vamzdininkas.  To  pay  the 
— ,  panešti  kaštus. 

Piping  (paip'ing),  adj.  dūduojąs;  ||  švil- 
pias; šnypščiąs;  verdąs;  ||  romus; 
mėgstąs  tyla.  ||  — ,  s.  dudavimas; 
švilpavimas;  ||  apsiūtas  šniūrelis; 
apsiuva;  ||  dūdos,  vamzdžiai  (kollek- 
tyv.);  ||  augalo  nupiauta  šakele  sodi- 
nimui. 

Pipistrel  (pi-pis'trel),  s.  šikšnotsparnis. 

Pipit (pip'it),  s.  orn.  vyturys. 

Pipkin  (pip'kin),  s.  molinis  puodelis. 

Pippin  (pip'pin),  s.  obuolys  iš  grūdo 
užaugusios  ir  nečiepytos  obelies. 

Piquancy  (py'ken-si),  s.  aštrumas;  ait- 
rumas. 

Piquant  (py'kent),  adj.  aštrus;  aitrus. 
||  —\y,adv.  aštriai;  aitriai. 

Pique  (pyk),  s.  neužganedijimas;  pa- 
pykis; apmaudą.  ||  —,v.<i.  garbe  už- 
gauti; įgilti;  įžeisti:  užgauti:  sukelti 
apmaudą;  sujudinti.  To  —  one's 
self,  didžiuotis;  pūstis.  ||  v. n.  erzinti. 

Piquet  (pi-kef  ir  pik'et),  *.  pikietas 
(kortavimo  būdas). 

Piracy  (pai'rii-si),  s.  piešimas  ant  jūrių; 
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fig.  autoriaus  nepavelytas  perspau- 
dinimas,  etc.,  jo  veikalo;  literatiška 
vagyste. 

Pirate  (pai'ret),  s.  piratas;  jūrių  plėši- 
kas; fig.  literatiškas  vagis.  ||  — ,  v.a. 
n.  užsiimti  piešimu  ant  jūrių;  fig. 
papildyti  literatiška  vagyste. 

Piratic,  Piratical  (pai-rat'ik,  -el),  adj. 
piratiškas;  plėšikiškas.  ||  Piratically, 
adv.  plėšikiškai. 

Pirl  (porl),  v.a.  sukti;  vyti. 

Pirogue  (pi-rog'),  *•  piroga;  luotas  (lau- 
kinių). 

Pirouette  (pir-u-ef),  s.  besisuki  mas  ant 
pirštų  galų  (žokyj).  ||  —,v.n.  suktis 
ant  pirštų  galų. 

Piscary  (pis'ka-ri),  s.  žvejojimo  tiesa. 

Piscator  (pis-ke'tor),  s.  žvejotojas;  žve- 
jys. 

Piscatorial,  Piscatory  (pis-ka-to'ri-el, 
pis'kii-to-ri),  adj.  žuvininkiškas;  žu- 
vinis. 

Pisciculture  (pis'si-kol-tjur),  s.  augini- 
mas žuvių;  žuvininkyste. 

Piscivorous  (pis-siv'o-ros),  adj.  žuvimis 
mintas. 

Pish  (piš),  interj.  tfiu!  fe! 

Pismire  (pis'mair),  s.  skruzdele. 

Pisolite  (pai'so-lait),  s.  min.  žirnakme- 
nis. 

Piss  (pis),  v.a.n.  myžti;  šlapintis.  |  — , 
s.  šlapumas:  mižalai. 

Pissabed  (pis'ii-bed),  s.  bot.  piene. 

Pissasphalt  (pis'as-fiilt),  9.  min.  kalnų 
smala. 

Pistachio  (pis-te'šo),  s.  bot.  pistacija. 

Pistil  (pis'til),  *.  bot.  mote. 

Pistol  (pis'tol),  s.  pistolius.  ||  — ,  r.n. 
Šaudyti,  šauti  iš  pistoliaus. 

Pistole  ;pis-tūT).  8.  pistole  {pinigai). 

Pistolet  (pis'to-let),  s.  pistolietas;  pi- 
stolius. 

Piston  (pis'ton),  a.  meeh.  grūstuvas;  pi- 
stonas. 

Pit  (pit),  8.  duobe,  dim.  duobute;  5uli- 
nys;  ola;  loma;  fig.  kapas;  ||  kasty- 
ne;  ||  bedugne;  prapultis;  ||  parteras 
(teatre);  \\  aptvara  gaidžiam 
Dims,  etc  kam  is;  |  kaulelis  I 
jey  įį  _  fv.a.  duobėti;  duobutes  da- 
ryt i;  duobSu  d6l i :  ||  Bugundyl i ;  su- 
piudyti.  ||  —  coal,  t.  akmenine  ar 
kasamoji  anglis,  —saw,*.  Lentpiu- 
kle. 


Pitapat 

Pitapat  (pit'a-pat),  adv.  drebedams; 
plakdams.  The  heart  icent  — ,  širdis 
pradėjo  drebėti,  smarkiai, plakti. 

Pitch  (pič),  s.  darva;  smala;  pikis,  fl  — , 
v. a.  smaluoti;  juodinti.  |  Pitch-black, 
adj.  juodas  kaip  smala.  ||  —  coal,  s. 
iškasamoji  anglis;  minkštoji  akme- 
nine anglis.  —  pine,  s.  darvine  pu- 
šis.    Mineral  — ,  s.  kalnų  smala. 

Pitch  (pic),  s.  mėtymas;  blaškymas; 
bloškimas;  |Į  augščiausias  laipsnis; 
pati  augštuma;  čiukuras;  fig.  rube- 
žius;  ||  puolis;  puolimas;  nusileidi- 
mas; nuolaidumas;  nuožulnumas; 
šlaitas;  |  mus.  pamatinis  tono  aug- 
št is ;  ||  mech.  laipsnis  krumpliuotų 
ratų  susikabinimo;  ilgis  vieno  gvin- 
to  apsisukimo.  —  pipe,  s.  kamerto- 
nas. ||  — ,  v. a.  metyti;  blaškyti; 
blokšti  (su  Šakėmis);  ||  [smaigyti  [ 
žeme  (kuolus,  baslius);  ištempti  (šė- 
trą); mus.  nustatyti  (toną).  \\  v. n. 
apsistoti  (ant  atsilsio);  nusileisti;  nu- 
tūpti; ||  žemyn  pulti,  kristi;  nardy- 
tis  (sale.  apie  laioą);  nuolaidžiai  že- 
myn eiti.  To  —  into,  užpulti;  užsi- 
pulti. To —on,  upon,  pasirinkti; 
pasiskirti. 

Pitcher  (pič'or),  s.  ąsočius;  uzbonas; 
puodas. 

Pitchfork  (pič'fork),  s.  šakes;  šienšakes. 
||  — ,  v. a.  šienšakemis  mesti,  krauti. 

Pitchiness  (pič'i-nes),  s.  juodumas. 

Pitchy  (pič'i),  adj.  smaluotas;  kaip 
smala;  juodas. 

Piteous  (pit'i-6s),  adj.  pasigailėjimo 
vertas;  apgailėtinas;  vargingas;  gai- 
lestingas; gailingas.  ||  — ly,  adv.  ap- 
gailėtinai; gailestingai.  ||  —  ness,  s. 
apgailetinumas;  pasigailėjimas. 

Pitfall  (pit'folj,  s.  vilkduobe;  fig.  sla- 
stai. 

Pith  (\>\th),  s.  šerdis;  ||  anai.  kaulų 
smegenys;  Ug.  gyvasties  spėkos;  fig. 
branduolys;  esmuo. 

Pithily  (piM'i-li),  ado.  tvirtai;  energiš- 
kai. 

Pithiness  (piM'i-nes),  s.  tvirtumas; 
energija. 

Pithless  (pi ///'l es),  adj.  silpnas. 

Pithy  (pitt'i),  aaj.  smegeningas;  fig. 
i  virtas;  energiškas. 

Pitiable  (pit'i-ii-b'l),  adj.  pasigailėjimo 
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vertas;  apgailėtinas.  |  —ness,  s.  ap- 
gailetinumas. f  Pitiably,  adv.  apgai- 
lėtinai. 

Pitiful  (pit'i-ful),  adj.  gailestingas;  ap- 
gailėtinas; vargingas;  nelemtas.  || 
— ly,  adv.  gailestingai;  apgailėtinai; 
nelemtai.  |  —ness,  s.  gailestingu- 
mas; apgailetinumas;   nelemtumas. 

Pitiless  (pit'i-lės),  adj.  neturįs  pasigai- 
lėjimo; nemielaširdingas.  |  — ly,  adv. 
be  pasigailėjimo;  nemielaširdingai. 
||  —ness,  s.  stoka  pasigailėjimo;  šir- 
dies užkietėjimas;  nemielaširdingu- 
mas. 

Pitman  (pit'man),  s.  kastynių  darbinin- 
kas; lentpiovis,  stovįs  apačioj  kala- 
des. 

Pittance  (pit'tens),  s.  porcija  valgio 
duodama  beturčiams;  truputis;  da- 
lele. 

Pituitary  (pi-tjū'i-te-ri),  adj.  glitinis. 

Pituitous  (pi-tjū'i-tos),  adj.  =  Pitui- 
tary. 

Pity  (pit'i),  s.  pasigailėjimas.  It  is  a 
— ;  It  is  a  thousand  pities,  gaila;  la- 
bai gaila.  ||  —,v, a. n.  gailėti;  gailė- 
tis; sangailauti;  turėti  pasigailėji- 
mą. 

Pityingly  (pit'i-ing- Ii),  adv.  su  pasigai- 
lėjimu. 

Pivot  (pi v'ot),  s.  varpste;  begunas.  |  — , 
v. a. n.  ant  varpstes  sukti,  suktis. 

Pixy  (piks'i),  s.  laume;  deive. 

Placability  (ple-ka-bil'i-ti),  *.  permal- 
daujamumas;  numaldomumas;  at- 
laidumas. 

Placable  (ple'kii-b'l),  adj.  permaldau- 
jamas; numaldomas;  atlaidus.  || 
—ness,  s.  =  Placability. 

Placard  (pla-kard'  ir  pliik'ard),  s.  išlip- 
dytas viešas  apgarsinimas;  lipdomas 
ar  dalinamas  apgarsinimas.  ||  — ,  v. 
a.  išlipdyti  apgarsinimą;  apskelbti 
per  išlipdytus  apgarsinimus. 

Placate  (ple'ket),  r. a.  maldyti:  permal- 
dauti; numaldyti;  sutaikyti;  sude- 
rinti. 

Place  (plės),  s.  vieta:  ||  vieta;  tarnyste; 
urėdas.  In  the  first — ,  ant  pirmos 
vietos;  pirmas.  In  the  next — ,  pas- 
kui; po  to.  In  some  — ,  tūloj  vietoje; 
kur-nors.  7 o  take — ,  [vykti;  atsi- 
tikti.    To  g  ice  —t  duoti  vieta;  užlei- 
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sti  vieta.  Out  of — ,  nevietoj;  be 
vietos.  |  — ,  v.a.  talpinti;  patalpinti; 
padėti;  pastatyti. 

Placeman  (pies' man),  s.  uredninkas. 

Placenta  (pla-sen'tji),  s.  anat.  čepčius. 

Placer  (ple'sor),  s.  (pa)talpintojas;  pa- 
detojas;.pastatytojas. 

Placer  (plas'or),  s.  aukso  (ar  kitokių 
brangių  metalų)  šaltinis. 

Placid  (pUis'id),  adj.  ramus;  tylus;  lė- 
tas; švelnus.  I  — ly,  adv.  ramiai;  švel- 
niai. I  — ness,  s.  =  Placidity. 

Placidity  (pla-sid'i-ti),  s.  ramumas; 
švelnumas;  lėtumas;  tylumas;  ro- 
mą. 

Placket  (pliik'et),  s.  spraga  (sejone); 
prajierka;  moteriškas  kišenius. 

Plagiarism  (ple'dža-(^r-dži-a-)riz'm),  s. 
literatiška  vagyste;  leidimas  sveti- 
mo veikalo  už  sava;  pasavintas  sve- 
timas veikalas;  pliagiatas. 

Plagiarist  (ple'dža-(dži-a-)rist),  s.  plia- 
giatorius. 

Plagiarize  (ple'dža-raiz  ir  -dži-a-raiz), 
v.a.n.  vogti  svetimus  raštus;  sveti- 
mus raštus  leisti  už  savus;  papildyti 
literatiška  vagyste. 

Plagiary  (ple'dža-(2>-dži-a-)ri),  s.  litera- 
tiškas vagis;  pasisavintojas  svetimų 
raštų;  pi iagiat orius.  |  — ,  adj.  darąs 
literatiška  vagyste. 

Plague  (pleg),  s.  plega;  kankyne;  koro- 
ne;  bausme;  limpanti  liga;  maras. 
||  — ,  v.a.  užkrėsti  limpančia  liga, 
maru;  kankinti;  varginti. 

Plaguily  (ple'gi-li),  adv.  baisiai;  biau- 
riai. 

Plaguy  (ple'gi),  adj.  biauriai  neramus; 
įkirus;  biaurus.  ||  — ,  adj.  baisiai; 
biauriai. 

Plaice  (pies),  s.  icht.  plekšte. 

Plaid  (pliid),  s.  skraiste;  |  kletkuotas 
audimas.  |  — ,  adj.  kletkuotas. 

Plain  (plen),  adj.  plynas;  lygus;  plok- 
ščias; I  atviras;  lygus;  aiškus;  ||  pa- 
prastas; prašias;  nepadailintas;  ne- 
nuduotas;  ||  atviras;  atviros  širdies; 
tiesmokas.  ||  — » adv.  =  Plainly.  || 
— ,  s.  lyguma;  lyge.  ||  — ,  v.a.  aiškin- 
ti; aiškiu  daryt  i;  išaiškinti.  ||  Plain- 
hearted,  adj.  prast aširdingas:  atvi- 
ros širdies;  nuoširdus.  Plain-heart- 
edness,   s.  širdies   atvirumas;    nuo- 
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širdumas.  Plain-spoken,  adj.  atvi- 
rai kalbas;  atvirai  pasakytas. 

Plainly  (plen'li),  adv.  atvirai;  aiškiai; 
be  nudavimo. 

Plainness  (plen'nes),  s.  plynumas;  ly- 
gumas; aiškumas;  atvirumas;  pra- 
stumas; nuoširdumas. 

Plaint  (plent),  s.  dejavimas;  nuoskun- 
da, 

Plaintful  (plent'ful),  adj.  dejavimo  pil- 
nas; besiskundžias. 

Plaintiff  (plen'tif),  s.jur.  skundėjas. 

Plaintive  (plen'tiv),  adj.  gailingas; 
graudus.  ||  — ly,  adv.  gailingai;  grau- 
džiai. 

Plait  (plet  ir  plyt),  s.  raukšle;  stulpas; 
kvoldas;  |  kasa.  |  — ,  v.a.  daryti 
raukšles;  stulpuoti;  |  pinti. 

Plan  (pliin),  s.  plianas;  projektas;  už- 
manymas. ||  — ,  v.a.  pliana  daryti; 
pi ianus  statyti;  projektuoti;  masty- 
ti. 

Planchet  (pliinč'et),  s.  ripkute  {metali- 
ne). 

Plane  (plen),  s.  lyguma;  plokštis;  | 
oblis;  ||  bot.  platonas.  ||  — ,  adj.  ply- 
nas; lygus;  plokščias.  |  — ,  v.a.  ly- 
ginti; obliuoti. 

Planer  (plen'or),  *.  lygintojas;  obliuo- 
toj as;  typ.  lygintuvas. 

Planet  (pliin'čt),  s.  astr.  planeta. 

Planetarium  (pliin-i-te'ri-om),  s.  plane- 
taras. 

Planetary  (plan'et-e-ri),  adj.  planetinis. 

Planimeter  (plii-nim'i-tor),  s.  įrankis 
plokštims  mieruoti;  plianimetras. 

Planimetry  (pliį-nim'i-tri),  s.  plianime- 
trija. 

Plar.ish  (pliin'iš),  v.a.  lyginti;  šlipuoti; 
poliruoti. 

Planisher(plan'iš-or),  s.  lygintojas;  -li- 
puotojas;  poliruotojas. 

Planisphere  (pliin'i-sfyr),  s.  plianisfera; 
ant  plokšties  išreikštas  kamuolys 
ar  puskamuolis. 

Plank  (plank),  -v.  planka;  lota;storlent€; 
sija;  ||  paramtis.  | —,«. a.  sijomis  grį- 
sti, iškloti;  ||  padSf  i. 

Planner  (plan'nor i,  a  plianų darytojas, 

Plano-concave  (plS'no-kdn'kSv),  adj.  ly- 
gus iš  vienos  ir  doubtas  i>  kitos  pu- 
ses. 

Plano-convex  (ple'no-kon'veks),  adj.  ly- 
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gus  iš  vienos  ir  gaubtas  iš  kitos  pu- 
ses. 

Plant  (pliint),  s.  augmuo;  augalas:  f 
įstaiga;  Įtaisą;  užvedimas  (išdirby- 
stes,  pramones).  Į|  — ,  v.  a.  sodinti 
(augmenis);  apsodinti;  Įsodinti;  Įsta- 
tyti; Įrengti;  įkurti;  nustatyti;  nu- 
cieliuoti. 

Plantain  (plan'ten),  s.  bot.  gyslapis;  gy- 
sločius; bot.  rojaus  fyga. 

Plantation  (plan-te'šion),  s.  sodinimas; 
||  apsodintas  augmenimis  žemes  plo- 
tas; pliantacij a;  sėdyba;  kolionija. 

Planter  (plant'or),  s.  sodintojas;  plian- 
tatorius;kolionistas. 

Planticle  (plant'i-k'l),  s.  diegas. 

Plantigrade  (plan'ti-gred),  adj.  &s.zool. 
minantis  visa  pėda. 

Plantlet  (plant'lėt),  s.  augalėlis. 

Plaque  (plak),  s.  ritinis;  medalionas. 

Plash  (plas),  s.  liūgas;  bala;  ||  tašky- 
mas;  teškimas  (vandens);  Į|  medžio 
šaka  susipynus  su  kitomis  šakomis. 
||  — ,  v. n.  taškytis;  talaškuotis.  ||  v. a. 
supinti  šakas  (medžio). 

Plashy  (plaš'i),  adj.  šlapias;  baluotas; 
||  taškuotas;  šlakuotas. 

Plasm,  Plasma  (plaz'm,  -ma),  s.  min. 
pliazma;  žaliasis  putnagas;|  biol,  šy- 
vas. 

Plaster  (plas' tor),  s.  med.  plestras;  |Į  tin- 
kas; ( —  of  Paris)  gipsas.  ||  — ,  v.  a. 
uždėti  plestra;  ||  laistyti;  tinkuoti; 
fig.  užtrinti  (ydą);  pridengti. 

Plasterer  (plas'tdr-6r),  s.  laistytojas; 
tinkuotojas. 

Plastering  (pliis'tor-ing),  s.  tinkavimas; 
laistymas;  ||  tinkas. 

Plastic  (pliis'tik),  adj.  pliastiškas;  tve- 
riąs; žiedžias;  žiedžiamas;  lipdomas. 

Plasticity  (pliis-tis'i-ti),  s.  pliastišku- 
mas. 

Plastron  (pliis'tron),  s.  antkrūtinis. 

Plat  (pliil),  s.  pyne;  kasa;  ||  sklypelis 
(žemes).  ||  —  fv.a.  pinti;  ||  sklypuoti. 

Platband  (plat'band),  s,  kvietkomis  iš- 
sodintas pasienis;  ||  kraštas;  pakra- 
štis. 

Plate  (pl«"*i),  ».  plota;  skardis;  metaling 

lenta;  ||  šaipas;  ||  taure;  torielka;  || 
auksiniai  (ar  sidabriniai)  indai;  | 
metaline  klišS;  atspaudą  nuo  meta- 
lines   klišes;    fotografiška   lentute; 
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plotve.  |  — ,  v. a.  pavilkti;  pavaiką 
duoti;  to  —  with  silver,  sidabru  pa- 
vilkti; pasidabruoti;  to  —  with  gold, 
paauksuoti;  ||  aptaisyti,  apmušti 
auksu,  sidabru,  etc.;  apkalti  (šar- 
vais); išploti. 

Plateau  (pla-to'),  s.  augšta  lyguma;  | 
papuošimo  bliudas;  taure. 

Plated  (plet'ed),  adj.  pavilktas  (auksu, 
sidabru,  etc.). 

Plateful  (plet'ful),  s.  pilna  torielka. 

Platen  (plat'ėn),  s.  typ.  spaustuvas. 

Platform  (plat'form),  s.  pastolius;  plat- 
forma; programas  (polit.  partijos). 

Platina  (plat'i-na  ir  plii-ty'na),  s.  plati- 
na (metalas). 

Plating  (plet'ing),  s.  pavilkimas;  pavai- 
kąs (metalo);  ||  šarvai. 

Platinum  (plat'i-nom  ir  pla-ty'nom),  s. 
platina. 

Platitude  (plat'i-tjūd),  s.  plokštumas; 
lėkštumas;  seklumas. 

Platonic,  Platonical  (pla-ton'ik,  -el),  adj. 
platoniškas;  grynas;  liuosas  nuo  kū- 
niškų pageidimų;  —  love,  platoniška 
meile. 

Platoon  (pla-tūn'),  s.  mil.  pelotonas; 
rota  (kareivių). 

Platter  (plat'tor),  s.  pinejas;  ||  bliudas. 

Plaudit  (plo'dit),  s.  ranku  plojimas. 

Plausibility  (plo-zi-bil'i-ti),  s.  pagirti- 
numas;  panašingumas  į  teisybę; 
tiespanašumas. 

Plausible  (plo'zi-b'l),  adj.  pagirtinas; 
beveik  gaiimas  už  teisybe  priimti; 
tariamai  teisingas;  tiespanašingas; 
pusėtinai  išrodąs.  |— ness,*.  =  Plau- 
sibility. ||  Plausibly,  adv.  pagirtinai; 
tiespanašingai;  su  tariamu  teisin- 
gumu. 

Play  (pleO,  v.n.  bovytis;  lošti;  žaisti; 
griežti  (antmuzik.  instr.):  linksmin- 
tis; siausti;  išdykauti;  juokauti;  ap- 
sieiti su  kuo;  veikti;  judėti;  linguo- 
ti; suptis;  siūbuoti;  plasnoti;  plevė- 
suoti; mirguoti;  švituoti;  spindu- 
liuoti; bli/.guliuoti  (sak.  apie  žiban- 
čius brangakmenius).  To — off,  nu- 
duoti; apsimesti;  klastuoti.  To  — 
upon,  daryti  juokus  iš  ko;  prigaudi- 
nėti; žaisti;  lošti.  |  v. a.  paleisti  veik- 
mf'n;  lošti;  žaisti; griežti;  perstatyti; 
nuduoti.      To  —  the  cannon,  šaudyti 
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iš  kanuoles.  To  —  theorga?!,  griežti 
ant  vargonų.  To  —  a  comedy,  lošti 
komedija.  To  —  tricks,  varyti  kla- 
stas. To  —  apart,  lošti  role.  To  — 
the  fool,  lošti  paikiaus  role;  persi- 
statyti  kvailiu.  To  —  the  fool  icith 
one,  kvailinti;  prigaudinėti;  vedžio- 
ti už  nosies.  To  —  pranks,  išdy- 
kauti. To  —  away,  pralošti.  To  — 
off,  rodyti;  išstatyti  matymui,  paro- 
dymui; to  —  off  tricks,  iškirsti  štuka 
kam.  ||  Played  out,  visai  nuvargęs; 
nusialinęs ;  visai  išsisemes ;  nusidėvė- 
jęs; nudėvėtas. 

Play  (plea"),  s.  loša;  žaisme;  žaislas; 
griežimas;  žaidimas;  lošimas;  teat- 
rine žaisme;  komedija;  perstatymas; 
spektaklis;  mech.  judėjimas:  ėjimas. 
To  give  full — ,  duoti  pilna  begĮ;  pa- 
leisti liuosai.  A  —  upon  the  words, 
loša  žodžiais.  A  foul  — ,  biaurus 
darbas. 

Playbill  (plei'bil),  s.  lošimo  programas; 

Playbook  (plef  būk),  s.  teatrinių  persta- 
tymų knyga;  komedijų  knyga. 

Playday  (ple/'deO,  «•  liuosa  nuo  užsiė- 
mimų diena;  šventadienis. 

Player  (ple/'br),  s.  lošėjas;  žaidėjas; 
muzikantas;  aktorius. 

Playfellow  (plėTfel-lo),  s.  bendrai  lo- 
siąs; sanlošejas;  bendras  lošoj,  žai- 
smėj. 

Playful  (plei'ful),  adj.  linksmas;  sma- 
gus; žaislus;  žaidingas;  štukaunas. 
I  — ly,  adc.  linksmai;  žaisliai;  Štu- 
kaunai.  ||  — ness,  s.  smagumas:  žai- 
slumas;  žaidingumas;  štukaunu- 
mas. 

Playgoer  (plei'go-6r),  «.  teatrų  lankyto- 
jas. 

Playground  (plez'graund),  *.  žaisme  vir- 
te. 

Playhouse  (plei'haus),  s.  teatras. 

Playmate  (plei'met),  s.  =  Pl  \ykkih.ow. 

Plaything  (plei'č/dng),  *.  žaislas;  tite. 

Playwright  (pie/' rait),  .v.  dramaturgas. 

Playwriter  (plefrait-or),  s.  rašytojas 
dramų,  komedijų;  dramaturgas. 

Plea  (ply),  s.jnr.  atsakymas  ant  užme- 
tinejimų;  besileisinimo  žodžiai :  be- 
siteisinimas;  išsiteisinimas;  išsikal- 
bėjimas; gynimas  bylos:  byla:  ||  ne- 
atlaidus prašymas;  maldavimas. 


Plebeian 

Plead  (plyd),  v. n. a.  ginti:  stoti  apgyni- 
me; vesti  byla;  stengtis  perkalbėti; 
maldauti;  prašyti;  užtaranti;  atsa- 
kinėti ant  užmetinejimų,  ant  kalti- 
nimų (skundėjo);  suteikti  teisinan- 
čius davadus;  teisinti;  teisintis.  To 
—  guilty,  prisipažinti  kaltu.  To  — 
for  the  life,  ginti  kriminališka  byla. 
To  —  one's  age,  teisintis  savo  am- 
žiumi. 

Pleader  (plyd'or),  ,*.  apgynėjas;  teisin- 
to j  as;  advokatas. 

Pleadings  (plyd'ingz),  8;pLjur.  bylos 
ginčai;   procedūra. 

Pleasance  (plez'ens),  s.  priimnumas. 

Pleasant  (plez'ent),  adj.  priimnus; 
smagus.  ||  —  ly,  adv.  priimniai;  sma- 
giai. ||  —ness,  s.  priimnumas;  sma- 
gumas. 

Pleasantry  (plez'ent-ri),  s.  smagumas; 
linksmumas;  juokavimas:  juokas; 
juokingas  patemijimas;  aštrus  žode- 
lis. 

Please  (plyz),  v.a.n.  patikti;  įtikti;  pri- 
imnuma  duoti;  užganėdinti;  malo- 
nėti; norėti;  mėgti;  pasimegti;  telk- 
tis. If  you — .jeigu  jums  (tau,  ta- 
mistai)  tai  patinka;  jeigu  jūsų  ma- 
lone; bukite  malonus;  teikitės.  To 
be  pleased,  būti  užganėdintu;  džiaug- 
tis; pasimėgimą  rast  i:  mėgti. 

Pleased  (plyzd),  adj.  užganėdintas; 
linksmas. 

Pleasing  (plyz'ing),  adj.  priimnus;  pa- 
togus; smagus.  ||  —ness,  0.  priimnu- 
mas; patogumas. 

Pleasurable  (plež' jur-a-b'l),  adj.  priim- 
nus. f  -ness,  s.  priimnumas. 

Pleasure  (plež'jur),  s.  užganedinimas: 
priimnumas;  f  linksmumas;  link- 
smybe; džiaugsmas;  pasilinksmini- 
mas: ||  pasimėgimas;  noras;  nusitei- 
kimas. Ai  -  ,  pagal  pasimėgimą; 
kaip  patinka.  To  take  -  in,  rast] 
priimnuma  kame,  \\  —,  v.a.  duoti, 
suteikti,  daryti  priimnuma;  ganS- 
dinti;  patikti.  ||  v.n.  turėti,  rasti 
priimnuma;  įieškoti  priimnumo, 
pasilinksminimo. 

Plebeian  (pli-by'jen),  adj.  atsinešaa  prie 
prasti]  žmonių:  plebėjiškas:  prastas; 
vu kariškas.  |  — ,  8.  plebėjas;  pra- 
sčiokas; prastuolius. 
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Plebiscite  (plčb'i-sit),  s.  visuomeniškas 
žmonių  nubalsavimas. 

Pledge  (pledž),  s.  užstatas;  uždelis;  pa- 
ranka; užtikrinimas;  ||  prižadėjimas; 
prisižadejimas;  to  put  iri — ,  užstaty- 
ti; duoti  kaipo  paranka;  ||  gėrimas 
ant  keno  sveikatos;  užgėrimas.  |  — , 
v. a.  užstatyti;  paranka  duoti;  lai- 
duoti; užtikrinti;  prižadėti;  [to  — 
one's  self]  prisižadėti;  duoti  žodį;  | 
gerti  už  sveikata  to,  kurs  pirmas  už- 
geria; užgerti. 

Pledgee  (pledž-y'),  s.  užstato  priėmė- 
jas. 

Pledger  (pledž'or),  s.  užstato  davėjas; 
užstatytoj  as;  parankininkas;  užtik- 
rintoj as. 

Pledget  (plėdž'et),  s.  kompresas. 

Pleiades  (ply'jii-dyz),  s.pl.astr.  siety- 
nas. 

Plenarily  (ply'na-ri-li),  adv.  pilnai;  vi- 
siškai. 

Plenary  (ply'na-ri),  adj.  pilnas;  visiš- 
kas. 

Plenipotence,  Plenipotency  (pli-nip'o- 
tens,  -ten-si),  s.  pilnavalyste;  pleni- 
potencija. 

Plenipotentiary  (pl8n-i-po-ten'ši-e-ri),  s. 
plenipotentas;  pilnavalis. 

Plenitude  (plen'i-tjūd),  s.  pilnis;  pilnu- 
mas; gausumas;  gausa. 

Plenteous  (plen'ti-6s),  adj.  gausus;- tur- 
tingas. ||  — ly,  adv.  gausiai.  ||  — ness, 
s.  gausumas;  gausa;  pilnis. 

Plentiful  (plen'ti-ful),  adj.  gausus;  ap- 
stus; našus;  vaisingas.  ||  — ly,  adv. 
gausiai;  našiai.  ||  —ness,  s.  gausu- 
mas; apstumas;  našumas;  pilningu- 
mas. 

Plenty  (plen'ti),  s.  pilnis;  gausa;  skal- 
sa. ||  — ,  adj.  gausus;  pilnas;  užtekti- 
nas. 

Pleonasm  (ply'o-niiz'm),  s.  reto?',  pleo- 
uazmas. 

Plethora  (plečA'o-rii),  s.med.  perpilnis 
kraujo. 

Pleura  (pljū'rii),    8.  anot.  krūtinga  plS- 

Pleurisy  (pljū'ri-si),   .s.  med.    krutinės 

plėves  uždegimas. 
Pleuropneumonia  (pljū-ro-nju-mo'ni-a), 

•v.  med.    pluvuiii    ir   krutinės  plėves 
u/degimas. 


Ploughland 


Plexiform  (pleks'i-form),  adj.  tinklo 
pavidalo;  pinklus. 

Plexu?  (pleks'os),  s.  anat.  dirksniu.  tin- 
klas. 

Pliability  (plai-a-bil'i-ti),  s.  liaunumas; 
lankumas;  palankumas. 

Pliable  (plai'a-b'l),  adj.  liaunus;  lan- 
kus; palankus;  paklusnus.  ||  —ness, 
s.  =  Pliability. 

Pliancy  (plai'en-si),  s.  lankumas. 

Pliant  (plai'ent),  adj.  liaunus;  lankus; 
palankus;  jig.  nulankus;  paklusnus. 
I  —ness,  s.  lankumas;^.  pa-,  nu- 
lankumas;  paklusnumas. 

Plicate,  Plicated  (plai'ket,  -ke-ted),  adj. 
panašus  j.  vedykla. 

Pliers  (plai'orz),  s.  pi.  žnypliukes;  rep- 
liukes. 

Plight  (plait),  5.  padėjimas;  stovis;  de- 
stis; ||  paranka;  laidas;  užstatas.  || 
— ,  v. a.  paranka  duoti;  laiduoti;  ran- 
čytis;  ||  (pa)žadeti. 

Plighter  (plait'or),  s.  laiduotojas;  ran- 
čytojas;  ||  prižadetojas. 

Plinth  (plinth),  s.  arch,  plinta. 

Pliocene  (plai'o-syn),  adj.  geol.  pleoce- 
ninis;  pleoceniškas;  pleoceno  — .  || 
— ,  s.  pleoceno  perijodas. 

Plod  (plod),  v.n.a.  išlėto,  su  vargu  eiti; 
palengva  pirmyn  eiti,  siektis,  ka- 
stis; be  pasilsio  triustis,  galva  lau- 
žyti. 

Plodder  (plod'dor),  s.  darbštus  žmogus. 

Plot  (plot),  s.  sklypas  (žemes);  garden 
— ,  darželis;  grass  — ,  veja;  pievok- 
šnis;  ||  plianas  (lauko,  triobų,  etc.);  § 
suokalbis;  konspiracija;  intriga;  už- ' 
mačią;  ||  siekimas;  mieris;  ||  užmaz- 
ga  (dramos,  komedijos,  etc.).  ||  — ,  v. a. 
n.  giežti;  suokalbininkauti;  tarau- 
tis;  konspiruoti;  plianus  daryti;  in- 
triguoti; spensti. 

Plotter  (plot 'tor),  s.  suokalbininkas. 

Plough,  Plow  Cpkiu),  a.  plūgas;  arklas; 
žagre;  žambas;  ||  pozijamas  oblis.  || 
—,v.a.n.  arti  (žemę);  vagoti. 

Ploughable,  Plowable  (plau'ii-b'l),  adj. 
ariamas. 

Ploughboy,  Plowboy  (plau'boi),  s.  vai- 
kas-arlojas;  pusbernis. 

Plougher,  Plower  (plau'or),  i.  artojas. 

Ploughland,  Plowland  (plau'land),  f.  ari- 
mas; ariama  žeme;  dirva. 


Ploughman 

Ploughman,  Plowman  (plau'man),  s.  ar- 
tojas; ūkininkas;  žemdirbis. 

Ploughshare,  Plowshare  (plau'šer),  s.  no- 
ragas. 

Ploughtail,  Plowtail  (plau'tel),  s.  ranke- 
na; ragožius  (plūgo). 

Ploughwright,  Plowwright  (plau'rait),  *. 
dirbėjas  plūgų,  žagrių. 

Plover  (plov'or),  s.  orn.  sėjikas;  tilvi- 
kas. 

Plow  (plau),  v.  &s.  zr.  Plough. 

Pluck  (plok),  v.a.  rauti;  pešti;  pešioti; 
piešti;  išpiešti;  skinti.  To  —away, 
nupešioti;  nupiešti.  To  —  down, 
nuskinti;  nupiešti;  nutraukti;  su- 
naikinti; pažeminti.  To  —  off,  nu- 
draskyti; nupiešti;  nurauti.  To  — 
up,  išrauti;  išnaikinti.  ||  — ,  s.  rovi- 
mas; pešimas;  piešimas;  skynimas; 
I  viduriai;  kogalviai  (Širdis,  kepenys 
ir  plaučiai  gyvulių)-,  ||  drąsa. 

Plucker  (plok'or),  s.  pešiotojas;  peše- 
jas;  rovėjas;  skynėjas. 

Pluckily  (plok'i-li),  adv.  drąsiai;  nar- 
siai. 

Pluckiness  (plok'i-nes),  s.  drąsumas; 
narsumas;  drąsa. 

Plucky  (plok'i),  adj.  drąsus;  narsus. 

Plug  (plog),  s.  kuolas;  kamštis:  žvike; 
pakalas;  Į|  griežinys  (kramtomo  taba- 
ko); I  kuinas;  kevinas.  ||  — ,  i). a.  už- 
kišti; užkalti  (su  kuolu). 

Plum  (plom),  s.  slyva;  ||  džiovintos  vyn- 
uoges; ||  gražus  turtelis;  šimtas  tūk- 
stančių svarų  sterlingų. 

Plumage  (pljūm'edž),  s.  plunksnos. 

Plumb  (plom),  s.  švinliude;  pliomba.  | 
—  line,  s.  liude;  gruntvoga.  —rule, 
s.  tiesy kle.  ||  — ,  adj.  stačiai  krintąs; 
vertikališkas;  perpendikuliariškas. 
I  — ,  adv.  stačiai;  perpendikuliariš- 
kai.  |  — ,  v.a.  nutaikyti  pagal  tiesy- 
kle,  pagal  gruntvoga;  matuoti  su 
pagelba  liudes;  atrasti  jūrių  gilu- 
mą; ||  pliombuoti;  užpliombuoti. 

Plumbaginous  (plom-badž'i-nos),  adj. 
susidedąs  iš  grafito;  talpinąs  savyj 
grafitą. 

Plumbago  (plom-be'go),  s.  grafitas. 

Plumber  (plom'or),  s.  Svinorius;  Svi- 
rnus; švinliejis. 

Plumbery  (plom'6r-i),  s.  švinlietuvS; 
švino  išdirbyste. 
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Pluperfect 


Plumbing  (plom'ing),  s.  švinoryste;  || 
švininiai  padarai. 

Plume  (pljūm),  s.  plunksna;  plunksnų 
kuodas  (ant  skrybėles).  ||  — ,  v.a. 
plunksnas  sutaisyti,  suglostyti; 
plunksnomis  (pa)puošti.  To — one's 
self,  pūstis;  didžiuotis;  girtis. 

Plumelet  (pljūm'lšt),  s.  plunksnele. 

Plumiped  (pljū'mi-ped),  adj.  turįs 
plunksnomis  apžėlusias  kojas;  tu- 
botas.  IĮ  —,s.  tu  botas  paukštis. 

Plummet  (plom'mėt),  s.  liude. 

Plumose,  Plumous  įplju-mos',  pljū'' 
mos),  adj.  plunksnuotas;  kaipplunk- 
sna. 

Plumosity  (plju-mos'i-ti),  s.  plunksnuo- 
tumas. 

Plump  (plomp),  adj.  išpustas;  pilnas; 
tuklus;  sutukęs;  storas;  papam  pes; 
pasipūtės.  ||  — ,  v. n.  tukti;  pūstis; 
pampti;  išsi-,  pasipūsti;  ||  plumpte- 
reti;  nu-,  padribti;  parpulti ;  f  bal- 
suoti už  vieną  tik  kandidatą;  ati- 
duoti (balsą)  tik  vienam  kandidatui. 
||  v.a.  išpusti;  pripildyti;  prikimšti; 
pripampinti;  nu  trukinti;  ||  plumpte- 
reti;  mesti;  blokšti.  ||  — ,  adv.  urnai; 
tiesiog;  stačiai. 

Plumper  (plomp'or),  s.  tas,  kas  išpučia, 
padaro  storu;  iškamša;  ||  begėdiškas 
melas;  ||  atidavė  j  as  balso  už  viena 
tik  kandidatą;  balsavimas  už  viena 
kandidatą. 

Plumpy  (plomp'i),  adj.  =  Plump. 

Plumule  (pljū'mjul),  *.  bot.  plunksnele; 
diegas. 

Plumy  (pljūm'i),  adj.  plunksnuotas. 

Plunder  (pldn'dor),  v.a.  vogti;  piešti; 
apiplešineti;  api-,  išpiešti;  naikinti. 
||  — ,  s.  plėsimas;  api-,  išpiešimas; 
apvogimas;  išplėšą. 

Plunderer  (plon'dor-or),  s.  plėšikas;  va- 
gis. 

Plunge  (plondž),  v.a.  panerti;  pa- 
smerkti; įsmeigti;  ||  krikštyti  pane- 
riant  vandenyj.  ||  v.n.  pasineri  i ;  me- 
stis; pulti;  šokti.  ||  — ,  s.  pasineri- 
mas;  puolimas;  metimas;  Šokimas. 

Plunger  (plčn'dior),  *.  nerikas;  naras; 
||  grūstuvas  (/><>, n  pos). 

Plunket  (plon'k  ;.\siai-m. -lynas 

dažas. 

Pluperfect  (pljū'por-fekt),  «<(/.,  —tense, 
s. (/raut.  pereitas  atliktasis  laikas. 


Plural 
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Point 


Plural  (pljū'rel),  adj.  daugskaitlinis; 
skaitlingas.  ĮĮ  —,s.  daugskaita.  ||  — ly, 
adv.  daugskaitoi  •  skaitlingai. 

Plurality  (plju-riil'i-ti),  s.  daugumas; 
dauguma. 

Plus  (plos),  math,  plius  {'pridėjimo 
ženklas). 

Plush  (plos),  s.  pliušas  (audimas). 

Plutocracy  (plju-tok'ra-si),  s.  didžturčių 
valdymas;  valdančioji  didžturčių 
luomą;  pliutokratija. 

Plutocrat  (pljū'to-krat),  s.  pliutokratas. 

Plutonic,  Plutonian  (plju-ton'ik,  -to'ni- 
en),  adj.  plutoniškas;  požeminis;  | 
ugnainis. 

Pluvial  (pljū'vi-el),  adj.  geol.  lytaus  pa- 
darytas, sutvertas. 

Pluvious  (pljū'vi-6s),  adj.  lytingas;  ly- 
tinis. 

Ply  (plai),  v. a. n.  prigulti;  prikibti;  pri- 
simygti ;  užsispirti ;  prisimygus  veik- 
ti ką;  uoliai  veikti,  dirbti,  triustis; 
panaudoti  darban;  paleisti  darban; 
||  bėgioti,  vaikščiotrten  ir  atgal.   To 

—  one  with  solicitations,  užversti  ką 
prašymais;  prisimygus  prašyti.     To 

—  one  with  drink,  prisispyrus  prašy- 
ti kad  gertų.  To  —  one  with  blows, 
paleisti  į  ką  smūgius;  pliekti,  talžy- 
ti ką.  To  —  one's  oars,  smarkiai 
irtis;  prinikti  prie  irklų.  To  —  one's 
work,  uoliai  dirbti.  To  —  one' s  arms, 
paleisti  rankas  darban;  rankomis 
dirbti.  To  —  the  needle,  imtis  už 
adatos;  su  adata  dirbti.  To  —  a 
boat,  valdyti  luotą,  valtį.  The  steam- 
er plies  between  ports  A.  and  B.,  gar- 
laivis vaikščioja  tarp  portų  A.  ir  B. 

Ply  (plai),  s.  sulinkimas;  rukšle;  apva- 
ja;  ||  palinkimas;  pakraipa;  linkme. 

Plyer  (plai'or),  s.  buomas  (tiltui  pa- 
kelti). 

Pneumatic, Pneumatical  (n  ju-mat 'ik, -ei), 
adj.  orinis;  pneumatiškas;  varomas 
su  pagelba  suspausto  oro. 

Pneumatics  (n j u-m at' iks),  s.phys.  pneu- 
malika;  mokslas  apie  oro  ypatybes 
ir  pajiegas. 

Pneumonia  (nju-mo'ni-a),  8.  med.  plau- 
čių uždegimas. 

Poach  (pūč),  9.a.  virti  paleistus  vande- 
nyj {kiaušinius);  vogti  {sparnuočius); 
išminti  (dumblą); palikti  pėdas  {ant 


minkštos,  drėgnos  žemes),  fl  v. n.  vog- 
tinai medžioti,  žvejoti  (ant  svetimos 
žemes)-,  vogti;  |  į  dumblą  pavirsti; 
tapti  minkštu  kaip  dumblas. 

Poached  (počt),  pp.,  —  eggs,  virti,  van- 
denyj paleisti,  kiaušiniai. 

Poacher  (poč'or),  s.  tas,  kurs  vogtinai 
medžioja,  žvejoja  (ant  svetimos  že- 
mes); vagišius. 

Poachy  (poč'i),  adj.  šlapias,  minkštas, 
patižęs  (sak.  apie  žeme);  klampus. 

Pock  (pok),  s.  med.  rauple. 

Pocket  (pok'ėt),  s.  kišenius;  kolyta; 
krepšys.  j|  — ,  v. a.  kišeniun  dėti,  ki- 
šti; I  nematant  imti  ką;  vogti. 

Pocketbook  (pok'ėt-būlc),  s.  kapšys;  ko- 
lyta; mašnele;  kišenine  knygele. 

Pocketknife  (pok'et-naif),  s.  kišeninis 
peilis;  lenktinis  peilis. 

Pockmark  (pok' mark),  s.  rauples  duo- 
bute. 

Pockmarked  (pok'markt),  adj.  rečiuo- 
tas. 

Pocky  (pok'i),  adj.  rauplėtas. 

Pod  (pod),  s.  ankštis.  ||  —,v./i.  ankščio- 
ti. 

Podagra  (pod'a-gra),  s.  med.  podagra; 
kojų  gėlimas. 

Podded  (pod'ded),  adj.  ankščiuotas; 
ankštingas. 

Podge  (podž),  s.  liūgas. 

Poem  (po'ėm),  s.  poema;  eiles. 

Poesy  (po'i-si),  s.  poezija;  fl  parašas 
(ant  žiedo,  etc.). 

Poet(po'et),  s.  poetas;  dainius. 

Poetess  (po'et-&s),  sf.  poete. 

Poetic,  Poetical  (po-6t'ik,  -el),  adj.  po- 
etiškas. ||  —  ally,  adv.  poetiškai. 

Poetics  (po-et'iks),  s.  poetika;  eiliavi- 
mo Įstatymai. 

Poetize  (po'et-aiz),  v. n.  rašyti  eiles; 
rašyti  kaip  poetas. 

Poetry  (po'et-ri),  s.  poezija. 

Poh  (po),  inter},  et!  tfiu! 

Poignancy  (poin'en-si),  s.  aštrumas;  ai- 
trumas; kartumas. 

Poignant  (poin'ent),  adj.  aštrus;  aitrus: 
kartus. 

Point  (point),  s.  aštrus  galas:  smailu- 
ma; viršūne:  fl  taškas:  punktas;  vie- 
ta; ||  punktas;  dalykas;  daigtas;  tik- 
slas; mieris;  galas;  kraštas;  laipsnis; 
|  valanda;  aky  mirką  (kokio  nors  at- 


Point 


sitikimo,  užmanymo,  pasirengimo):    || 

akis  {lošiamo  kauluko,  koi'tos).    —  of 

-land,    žemes  smailuma;   priežemis; 

salava.  *— of  honor,  garbes  dalykas. 

—  of sight;  —of view,  akyrege;  at- 
žvilgis; regėjimo  punktas.  Main — , 
svarbiausias  dalykas.  At  all  — s, 
visiškai;  iš  visų  atžvilgių;  iš  visų 
pusių;  visoms  pusėmis.  At—;  In 
—t;  At  the  — ;  In  the  — ;  On  the  — . 
prie  pat .  . .  ;  esant  visai  pasiren- 
gus .  .  .  ;  valandoj  kada ...     At  the 

—  of  death,  mirties  valandoj;  prie 
pat  mirimo;  he  was  on  the  — of 
speaking,  jis  kaip  tik  jau  buvo  pasi- 
rengęs kalbėti;  in —  of  f  act,  ištik- 
rųjų.  To  come  to  the  — ,  prieiti  prie 
paties  dalyko;  prieiti  prie  galo.  To 
carry  one's  — ,  pasiekti  savo  tikslą. 
To  make  a  —  of,  pastatyti  {ar  pri- 
imti) sau  už  tikslą;  priduoti  kam 
ypatinga  svarba.  —  of  concurrence, 
susibėgimo  punktas,  vieta.  Boiling 
— ,  virimo  laipsnis.  Freezing  — ,  su- 
šalimo laipsnis.  Melting — ,  tirpimo 
laipsnis. 

Point  (point),  v.a.  smailinti,  aštrinti; 
nusmailinti,  užaštrinti;  ||  taikyti 
kuo  į  ką;  cieliuoti;  ||  rodyti;  paro 
dyti;  nurodyti;  paženklinti.  |  v. n. 
rodyti.  |  To  —  at,  nutaikyti;  paro- 
dyti; fig.  pirštais  badyti  ką.  To  — 
out,  paženklinti;  parodyti;  nurodyti. 

Point-blank  (point-blank),  s.  cielius; 
tikslas.  ||  —,adj.  tiesiog  nutaikytas; 
fig.  tiesus;  status;  tiesmokas.  ||  — , 
adv.  tiesiai;  tiesiog;  stačiai. 

Pointed  (point'ed),  adj.  smailus; aštrus; 
fig.  taikus;  tikslingas.  ||  — ly,  adv. 
smailiai;  aštriai;  taikiai;  tikslin- 
gai. ||  — ness,  s.  smailumas;  aštru- 
mas; taikumas;  tikslingumas. 

Pointer  (point'or),  s.  rodyklas;  |  pauk- 
ščių šuo;  vižlas. 

Pointless  (point'les),  adj.  be  viršūnes; 
bukus;  fig.  seklus;  paikas. 

Poise  (poiz),  s.  svarumas;  sunkenybe; 
svartlius;  lygsvarumas.  |  — ,  r.". 
sverti;  ant  lygios  nusverti;  lygsva- 
rume  laikyti.  ||  v. n.  lygsvarume  lai- 
kytis; sviruoti ;./?</.  sviruoti;  abejoti. 

Poison  (poi'z'n),  s.  nuodai.  \\—,r.a. 
nuodyti;  ap-,  užnuodyti; nunuodyti. 
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Poisoner  (poiVn-or),  s.  nuodytojas. 

Poisonous  (poi'z'n-os),  adj.  nuodingas. 
||  — ly,  adv.  nuodingai.  ||  —ness,  * 
nuodingumas. 

Poke (pok),  -v.  krepšys;  tarba;  maišas; 
||  stukterejimas;  baksterejimas;  || 
branktas  {uždedamas  galvijui  kad 
tvorų  nelaužytų);  fig. &  vulg.  liurba; 
tinginys;  bot.  strutis.  ||  — ,  v.a.  bak- 
snoti; badyti;  judinti;  žarstyti  {ug- 
nį); grabalioti;  apgraiboms  j  ieškot  i. 

Poker  (pok'or),  s.  kačiarga;  pagaikštis; 
||  pokeris  {amerik.  kariavimo  būdas); 
U  šmėkla. 

Pokerish  (pok'or-iš),  adj.  šmėkliškas; 
baisus. 

Pokeweed  (pok'uyd),  s.  bot.  strutis. 

Polander  (po'lend-or),  s.  lenkas. 

Polar  (po'lor),  adj.  poliariškas;  polia- 
rinis. —  bear,  zool.  poliariška  {ar 
baltoji)  meška. 

Polarity  (po-liir'i-ti),  s.  poliariškumas; 
besismelkimas  poliųlink. 

Polarize  (po'lor-aiz),  v.a.phys.  poliari- 
zuoti. 

Pole  (pol),  s.  polius;  baslys;  kuolas; 
kartis;  smaigas:  ||  dyselys;  ||  geogr. 
<&  phys.  polius;  [ — of  the  earth]  žem- 
galis; ||  lenkas.  ||  —,r.a.  statyti  po- 
lius; įkaišioti,  įbedžioti  smaigus; 
nešti  ant  karčių;  stumti  kartimis 
{laivą). 

Poleax,  Poleaxe  (pol'aks),  s.  karakirvis. 

Polecat  (pol'kat),  8.  šeškas. 

Polemic  (po-lem'ik),  adj.  polemiškas; 
ginčų  {s.  gen.).  ||  — ,  s.  polemikas;  ra- 
šytojas polemiškų  raštų. 

Polemical  (po-lėm'ik-el),  adj.  =  Po- 
lemic. 

Polemics  (po-16m'iks),  s,  polemika;  li- 
teratiški ginčai. 

Polestar(pol'star),  s.  šiauržvaig/.de :fig. 
keliarodis;  vedėjas. 

Police  (po-lys'),  *.  policija.  ||  — ,  v.a. 
laikyti  tvarkoje;  dabot  i  tvarka. 

Policeman  (po-lys' man),  a.  polioistas; 
polici  jautas. 

Policy  (poTi-si),  8.  valdymo  būdas,  sy- 
stema;  dalykų  vedimas:  valdymas; 
valdžia;  politika;  sumanumas;  gud- 
rumas; ||  biletas  ant  esančia  vieša- 
me fonde  pinigų;  [pirkimo  ar  [si- 
pirkimo  (asekuraoijos)  kontraa 
lioterijos  biletas. 
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Polish  (pol'iš),  v.a.  šveisti;  poliruoti; 
gludenti;  glitinti;  dailinti;  išpato- 
ginti;  sušvelninti  (budus),  \\v.n.  glu- 
dentis;  blizgintis;  šveistis:  nusišvei- 
sti.  ||  — ,  s.  gludą;  politūra;  blizgėji- 
mas; fig.  budo  švelnumas;  patogu- 
mas. 

Polish  (pol'iš),  adj.  lenkiškas.  ||  — ,  s. 
lenkiška  kalba. 

Polished  (pol'išt),  adj.  nugludintas; 
gludus;  poliruotas;^,  gerai  apdirb- 
tas; išlavintas;  mandagus;  švelnus. 

Polisher  (pol'iš-or),  s.  gludento  j  as;  švei- 
tėjas; poliruotojas. 

Polishing  (pol'iš-ing),  s.ą  gludenimas; 
šveitimas;  poliravimas;^,  apdirbi- 
mas; išlavinimas;  sušvelninimas  bū- 
dų, etc. 

Polite  (po-lait'),  adj.  švelnus;  manda- 
gus. ||  — ly,  adv.  mandagiai.  |  — ness, 
s.  švelnumas;  mandagumas. 

Politic  (pol'i-tik),  adj.  i šmintingas; su- 
manus: gudrus;  klastingas.  \\—\y,adv. 
gudriai. 

Political  (po-lit'ik-el),  adj.  politiškas. 
I  — ly,  adv.  politiškai. 

Politician  (pol-i-ti"šen),  s.  politikas; 
politikierius. 

Politics  (pol'i-tiks),  s.  politika. 

Polity  (pol'i-ti),  s.  valstijos  sutaisymas; 
konstitucija;  valdymo  būdas;  val- 
dymas; redas. 

Polka  (pol'ka),  s.  polka  (šokis). 

Poli  (pol),  s.  =  Polly. 

Poll  (pol),  s.  galva;  pakaušis;  \\pol  su- 
rašąs galvų;  surašąs  rinkėjų,  balsuo- 
tojų; balsavimai;  rinkimai  (urednvi- 
kų);  rinkimų  (ar  balsavimo)  vieta. 
||  — ,  v.a.  nukapoti  galvas,  viršūnes; 
nukarpyti;  nupiauti  viršūnę:  piauti; 
kirpti:  ||  mokėti  (pagalves);  įtraukti 
Į  surašą:  įrašyti;  atiduoti  (balsą);  ro- 
kuoti (balsus).  ||  v. n.  balsuoti.  |  — 
tax,  s.  pagalves  (mokesčiai). 

Pollard  (pol' lord),  s.  medis  su  nupiau- 
ta  viršūne;  ||  pukys(*w>M);  ||  beragis 
gyvulys;  buolius.  |  — ,  v.a.  nupiau- 
styti  viršūnes. 

Pollen  (pol'len),  s.  bot.  dulkutSs;  vai- 
Biadulkes. 

Poller  (pol'or),  8.  balsuotojas. 

Polliwig,  Polliwog  (pdTli-uIg,  -udg),  9. 
zool.  buožgalve. 


Polysyllabic 

Pollock (pol'lok),  s.  palioke  (žuvis). 

Pollute  (pol-ljūf),  v.a.  biaurinti;  šmei- 
žti; teršti;  žagti;  žaginti;  darkyti. 

Polluter  (pol-ljūt'or),  s.  darkytojas; 
(su)žagejas;  žagintojas. 

Pollution  (pol-ljū'šion),  s.  darkymas; 
biaurinimas;  biaurojimas;  (su)žagi- 
mas;  biaurumas;  nevalumas;  nešva- 
rumas; ||  med.  semens  išbegimas; 
poliucija. 

Polly  (pol'li),  s.  papūga. 

Pollywog  (pol'li-uog),  s.  =  Polliwig. 

Polonaise  (po-lo-nez'),  s.  polionezas 
(lenkiškas  Šokis;  moteriškas  par  ėda- 
las); ||  lenkiška  kalba.  ||  —,adj.  len- 
kiškas. 

Poltroon  (pol-trūn'),  s.  bailys:  silpna- 
dušis.  I  — ,  adj.  bailus;  nelemtas; 
niekingas. 

Poltroonery  (pol-trūn'6r-i),  s.  bailumas; 
baugštumas. 

Polyandry  (pol-i-an'dri),  s.  daugvyryste. 

Polyclinic  (pol-i-klin'ik),  s.  poliklinika. 

Polygamist  (po-lig'a-mist),  s.  poligami- 
stas;  prisilaikąs  (ar  šalininkas)  daug- 
patystės. 

Polygamous  (po-lig'a-mos),  adj.  poliga- 
miškas; daugpatystinis. 

Polygamy  (po-lig'a-mi),  s.  poligamija; 
daugpatyste. 

Polyglot  (pol'i-glot),  adj.  &  s.  dauglie- 
žuvis;  žinovas  daugelio  kalbų. 

Polygon  (pol'i-gon),  s.  geom.  daugeker- 
tis. 

Polygraph  (poTi-graf),  s.  poligrafas;  ko- 
piruojama  mašina;  ||  bibliogr.  surin- 
kimas yvairių  veikalų. 

Polyhedron  (pol-i-hy'dron),  s.  geom.  dau- 
gešonis. 

Polynomial  (pol-i-no'mi-el),  adj.  &  s. 
daugvardis;  daugevardis. 

Polyp  (pol'ip),  s.  zool.  pol? pas. 

Polypetalous  (pol-i-pet'el-6s),  adj.  bot. 
dauglapelinis  (žiedas). 

Polypous  (pol'i-pos),  adj.  turįs  polypo 
pavidale. 

Polypus  (pol'i-pos),  s.  =  Polyp. 

Polysepalous  (pol-i-s£p'el-6s),  adj.  bot. 
turįs  atskirtus  nuo  kits-kito  palape- 
lius. 

Polysyllabic,  Polysyllabical (pol-i-sil-liib'- 
ik,  -el),  adj.  d&ugskiemeninis;  dau- 
geskiemenjsu 


Polysyllable 


dausre- 


adj. 


poli- 
poli- 


daugdie- 


pome- 


nesas 


Polysyllable  (pol-i-sil'la-b'l), 

skiemenis  žodis. 
Polytechnic  (pol-i-tek'nik), 

techniškas. 

Polytechnics  (pol-i-tek'niks), 
technika. 

Polytheism  (pol'i-tf/ii-iz'm),   s 
vyste;  politeizmas. 

Polytheist  (pol'i-tfAi-ist),  s.  daugdievis; 
politeistas. 

Polytheistic,  Polytheistical  (pol-i-f/a-is'- 
tik,  -el),  adj.  daugdie  viskas;  polite- 
istiškas. 

Pomace  (pom'es),  s.  obuolių  išsunkos. 

Pomaceous  (po-me'šos),  adj.  obuolinis; 
kaip  obuolių  išsunkos. 

Pomade  (po-med'),  s.  pomada;  tepalas 
(plaukams). 

Pomatum  (po-me'tom),  s.  =  Pomade. 
||  — ,  v. a.  tepti;  pomaduoti. 

Pome  (pom),  s.  vaisius  (obelies,  kriau- 
šes, etc.). 

Pomegranate  (pom'i-gran-et),  s. 
granatas. 

Pomiferous  (po-mif  or-os),    adj. 
obuolių  pavidalo  vaisius. 

Pommel  (pom'mel),  s.  bumburas  (kar- 
do kriaunų);  guga  (balno).  ||  — ,  v. a. 
daužyti;  mušti;  pliekti. 

Pomology  (po-moi'o-dži),  s.  mokslas 
apie  vaisius. 

Pomp  (pomp),  s.  pompa;  parodavimas; 
iškilme;  iškilmingumas;  puikybe. 

Pomposity  (pom-pos'i  ti),  s.  parodingu- 
mas;  iškilmingumas;  puikumas;  su- 
drumas;  girpelnyste. 

Pompous  (pomp'os),  adj.  parodingas; 
puikus;  iškilmingas;  sūdrus;  išdi- 
dus. I  — ly,  adv.  parodingai;  iškil- 
mingai; išdidžiai;  puikiai,  f  — ness, 
s.  =  Pomposity. 

Pond  (pond),  s.  tvenkinys;  prūdas. 

Ponder  (pon'dor),  v. a. n.  svarstyti;  ap- 
svarstineti;  apmaslineti;  apmastyti; 
apsverti;  dūmoti  apie. 

Ponderable  (pon'dor-ii-b'l),  adj.  pasve- 
riamas; svarus. 

Ponderosity  (pon-dor-6s'i-ti),  s.  svaru- 
mas; JI  svarbumas. 

Ponderous  (pon'dor-os),  adj.  svarus; 
sunkus;  ||  svarbus.  |  -ly,  adv.  sun- 
kiai; svarbiai.  ĮĮ  —ness,  s.  =  Pon- 
derosity. 
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Pongo  (pon'go),  s.  zool.  pongo  (beždžio- 
ne). 
Poniard  (pon'jord),  s.  durklas.  |  — ,  v. a. 

durti;  smeigti;  nudurti. 
Pontifex  (pon'ti-feks),  s.  =  Pontiff. 
Pontiff  (pon'tif),   s.  augščiausias  kuni- 
gas; popiežius. 
Pontific  (pon-tif'ik),    adj.    pontifiškas; 

popiežinis;  popiežiškas. 
Pontifical  (pon-tif  ik-el),  adj.  =  Pon- 
tific. f  — ,  s.  pontifikalas  (knyga).    || 
—S,  s.  pi.  urediški  vyriausių  kunigų 
(ar  popiežių)  rūbai. 
Pontificate  (pon-tif  i-ket),  s.   pontifika- 
tas; popiežyste. 
Ponton,  Pontoon   (pon-tūn'),    s.   lekšta- 
dugnis  laivas:  pontonas.  |  —  bridge, 
s.  laivatiltis;   tiltas  iš  lekštadugnių 
laivų. 
Pony  (po'ni),  s.  mažas  arkliukas;  fl  ma- 
žas stiklas  (alaus,  vyno,  etc.). 
Poodle  (pū'd'l),  s.  pudlius  (šuo). 
Pooh  (pū),  interj.  et!  tatai  fu! 
Pool  (pūl),  s.    vandens  duobe;   liūgas: 
bala;   klanas;  ||  statymas;     pastatas 
(loŠoj);  loša  ant  biliardo.  ||  —,v.a.n. 
statyti;  statymus  sudėti  (ioŠoj).    || — 
table,  s.  biliardinis  stalas;  biliardas. 
Poop  (pūp),  s.  užpakalinisdenis(^/zVo). 

||  —,v.a.  užgauti  į  užpakalį (lainą). 
Poor  (pūr),  adj.  biednas:  neturtingas; 
vargingas;  nelaimingas;  |  silpnas; 
menkas;  prastas.  ||  The  poor,  s.  be- 
turčiai; varguoliai.  Poor-spirited, 
adj.  menkadvasis  (s.);  silpnadušis 
(s.);  ubagas  dvasioj;  bailus;  niekin- 
gas. ||  — ly,  adv.  vargingai;  menkai; 
prastai.  adj.  truputį  nesveikas. 
||  —ness,  s.  neturtingumas;  vargin- 
gumas; menkumas:  prastumas; silp- 
numas. 
Poorhouse  (pūr'haus),  s.  beturčių  na- 
mai. 
Pop  (pop),  s.  spragėsimas;  pyškėjimas; 
poškėjimas;  pokšterejimas;  pykšte- 
rejimas;  ||  šnypščiąs  ggrymas.  ||  — . 
v.n.  pyškSti;  pyklterSti;  poškėti; 
tuzgšti;  spragėti;  BproginSti.  ||  r. a. 
spraginti;  pyškinti.  ||  To  —in,  (into), 
staiga  (ar  netikėtai)  pasirodę  t  i,  Įei- 
ti, įlįsti,  įkišti.  To  —  off,  greitai 
nueiti,  išnykt  i ;  nustumt  i.  To— out, 
netikėtai  pasirodyti,  išlįsti;   greitai 
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ką  nors  daryti;  vamptelėti  (žodį).  \\ 
— ,  adv.  urnai;  staiga;  netikėtai. 

Pope  (pop),  s.  papa;  popiežius;  ||  popas 
(maskolių). 

Popedom  (pop'dom),  s.  popiežyste;  po- 
piežija. 

Popeling  (pop'ling),  s.  popiežpalaikis; 
||  popiežninkas. 

Popery  (pop'6r-i),  s.  papizmas. 

Popgun  (pop'gon),  s.  pyškalas  (vaiky. 
Šaudykla). 

Popinjay  (pop'in-džetf),  s.  papūga;  || 
puošnius;  pliuškis. 

Popish  (pop'iš),  adj.  popiežiškas;  po- 
piežinis. ||  — ly,  adv.  popiežiškai. 

Poplar  (pop'lor),  s.  bot.  popelis;  topelis. 

Poplin  (pop'lin),  s.  poplinas  (audimas). 

Popliteal,  Poplitic  (pop-lit'i-el,  -ik),  adj. 
pakinkli  nis. 

Poppy  (pop'pi),  s.  bot.  aguona. 

Populace  (pop' j u-les),  s.  gyventojai; 
žmones;  liaudis. 

Popular  (pop'ju-lor),  adj.  populiariš- 
kas;  liaudinis;  tinkamas  paprastai 
liaudžiai;  suprantamas  paprastiems 
žmonėms;  plačiai  tarp  žmonių  žino- 
mas; paprastas;  prieinamas;  pigus. 
f  — ly,  adv.  populiariškai;  žmonėms 
prieinamai;  suprantamai. 

Popularity  (pop-ju-lar'i-ti),  s.  populia- 
riškumas. 

Popularize  (pop'ju-lor-aiz),  v. a.  popu- 
liarizuoti :  daryti  prieinamu,  supran- 
tamu liaudžiai. 

Populate  (pop'ju-let),  v. a.  apgyvendin- 
ti. 

Population  (pop-ju-le'šion),  s.  visas  gy- 
ventojų skaitlius;  gyventojai. 

Populous  (pop'ju-los),  adj.  skaitlingai 
apgyventas;  žmoningas. 

Porcelain  (por'si-lin),  s.  porcelenas. 

Porch  (porč),  s.  prieduris;  prieangis. 

Porcine  (por'sain),  adj.  kiaulinis;  kiau- 
liškas. 

Porcupine  (por'kju-pain),  s.  zool.  dyg- 
liakiaule. 

Pore  (por),  s.  skylute.  ||  — ,  v. n.  žiūrėti 
[spy rus  akis. 

Pork  (pork),  *.  kiauliena. 

Porker  (pork'or),  8.  kiaule. 

Porosity  (po-ros'i-ti),  0.  skyletumas; 
išakijimas:  akylumas. 

Porous   (por'os),    adj.    pilnas  smulkių 


Porterage 

skylučių;  skylėtas;  akytas;  išakijęs. 
||  — ly,  adv.  akytai.  ||  — ness,  s.  = 
Porosity. 

Porphyry  (por'fi-ri),  s.  porfyrius  (ak- 
muo). 

Porpoise  (por'pos),  s.  zool.  jūrių  kiaule; 
delfinas. 

Porridge  (por'ridž),  s.  sriuba. 

Porringer  (por'rin-džor),  s.  bliudas; 
bliudelis;  puodukas. 

Port  (port),  s.  portas;  uostas;  —  charg- 
es, mokestis  už  besinaudojima  por- 
tu;  portines  mokestys;  free — ,  (com.) 
porto-franko;  — of  entry,  portas  su 
muitinyčia  įgabenamiems  tavorams : 
||  vartai;  praėjimas;  atvarą:  skyle; 
mar.  porta;  šaujamoji  skyle  (laivo 
šone);  ||  užsilaikymo  būdas;  užsilai- 
kymas; pastovą;  išžiūra;  |  kairinis 
šonas  (laivo);  \\  port vy nis;  portuga- 
liškas vynas,  jj  — ,  v. a.  mil.  imti  įky- 
pai (šaudyklą);  mar.  kreipti  į  kaire. 

Portable  (port'a-b'l),  adj.  gabenamas; 
nešamas;  panešamas;  pakeliamas. 

Portage  (por'tedž),  s.  gabenimas;  per- 
gabenimas; mokestis  už  pergabeni- 
mą; transportas.  |  —,v.a.?i.  gabenti; 
transportuoti. 

Portal (por'tel),  s.  augštiejie  vartai;  di- 
dysis įėjimas;  vartai;  durys. 

Portcrayon  (port-krei'on),  s.  portkrajo- 
nas. 

Portcullis  (port-kol'lis),  s.  fort,  nulei 
džiamiejie  vartai. 

Porte  (port),  s.  augštoji  Porta;  Turki- 
jos valdžia. 

Portemonnaie  (port'mon-ne),  s.  portmo- 
neta;  kapšys;  kolyta. 

Portend  (portend'),  v. a.  pranašauti; 
lemti;  grūmoti. 

Portent  (por-tčnf),  s.  ženklas;  blogai 
pranašaująs  ženklas;  blogas  prana- 
šavimas. 

Portentous  (por-tent'os),  adj.  pikta 
pranašaująs;  grėsmingas;  baisingas. 
I  — ly,  adr.  pikta  pranašaudamas: 
grėsmingai;  baisingai,  f  —ness,  s. 
gresmingumas;  baisingu  m  as. 

Porter  (por' tor),  s.  durininkas;  varti- 
ninkas; ||  nešiotojas;  ||  porteris  (ypa- 
tingas alus). 

Porterage  (por'tor-edž),  s.  durininko 
darbas;  vart  ininkyste;  ||  nešiojimas; 
mokestis  už  nešima. 


Portfolio 

Portfolio  (port-fol'jo),  s.  portfelius;^, 
ministeriškas  portfelius;  ministry - 
ste. 

Porthole  (port'hol),  s.  mar.  porta;  šau- 
jamoji  skyle  (laivo  Šone). 

Portico  (por'ti-ko),  s.  arch,  portikas. 

Portiere  (por-t j er'),  s.  portiera;  durių 
užlaida. 

Portion  (por'šion),  s.  dalis;  Į|  kraitis.  || 
— ,  v. a.  dalyti  į  dalis;  iš-,  padalinti; 
I  duoti  kraitį;  aprūpinti  kraičiu. 

Portioner  (por'šion-6r),  s.  dalintojas. 

Portionless  (por'šion-lės),  adj.  neturįs 
dalies;  neturįs  kraičio. 

Portliness  (port'li-nės),  s.  puikumas; 
kiltumas;  didumas;  stuomeningu- 
mas. 

Portly  (port'li),  adj.  didus;  puikus;  pa- 
žiuretinas;  drūtas;  stuomeningas. 

Portmanteau  (port-man'to),  s.  krepšys; 
kelionkrepšis. 

Portrait  (por'tret),  s.  portretas;  paveik- 
slas. 

Portraiture  (por'tre-tjūr),  s.  portretas; 
piešimas  portretų. 

Portray  (por-trez'),  v. a.  portretuoti; 
piešti. 

Portrayal  (por-trėTel),  s.  portretavimas; 
aprašymas;  nupiešimas. 

Portress  (por'tres),  sf.  durininke;  var- 
tininke. 

Portuguese  (por'tju-gyz),  adj.  portuga- 
liškas; Portugalijos  (s.  gen.).  ||  — ,  s. 
portugalas;  pi.  portugalai. 

Portulaca  (por-tju-lS'ka),  s.  bot.  portu- 
liaka. 

Pose  (poz),  s.  poza.  |  — ,  v.  a.  pastatyti 
į  atsakoma  poza;  ||  užduoti  keblų 
klausima;  kebluman  pastatyti.  |  v. 
n.  pozuoti. 

Poser  (poz'or),  s.  tas,  kas  kebluman 
pastato;  keblus  klausimas;  keblu- 
mas. 

Posit  (poz'it),  v. a.  tvirtai  į-,  pastatyti. 

Position  (po-zi"ši6n),  s.  pozicija;  padė- 
jimas; stovis;  stovene;  vieta. 

Positive  (poz'i-tiv),  adj.  pozityviškas; 
tikras;  neabejotinas;  neabejojąs: 
pilnai  persitikrinęs;  tvirtas;  patvir- 
tinąs; nepapriešijamas.  ||  — , 8.  tikry- 
be; phot.&electr.  pozityvas;  gram. 
nelyginamasis  laipsnis.  ||  — ly,  adv. 
pozity viškai ;  visiškai ;  absoliutiškai ; 
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tikrai.  ||  —  ness,  s.  pozityviškumas; 
tikrumas;  neabejotinumas;  tvirtu- 
mas. 

Positivism  (poz'i-tiv-iz'm),  s.  pozitiviz- 
mas. 

Positivist  (poz'i-tiv-ist),  s.  pozitivistas. 
f  — ,  adj.  pozitivistiškas. 

Posse  (pos'si),  8.  pulkas;  goveda.  || — 
comitatus,  s.  paviečio  u  kęsai,  vy- 
riausybes pašaukti  pagelbon  ko- 
kiam nors  sukilimui  ar  maištui  ge- 
syti. 

Possess  (pos-ses'tVpoz-zėV),  v. a.  turėti; 
valdyti;  apvaldyti;  apsėsti; possessed 
with  devil,  velnio  apsėstas. 

Possession  (pos-seš'šion,  poz-zeš'šion), 
s.  valdymas;  valdyba;  savastis;  tur- 
tas; Į|  velnio  apsėdimas;  pasiutimas. 

Possessive  (pos-ses'iv,  poz-zes'iv),  adj. 
valdas;  valdomas;  savinamas.  |  —,s. 
gram.  [—  case],  kiltininkas;  [— 
pronoun],  savinamasis  išvardiš. 

Possessor  (pos-ses'or,  poz-zšs'or),  s. 
valdytojas;  savininkas. 

Possessory  (pos-ses'or-i,  poz-zčs'or-i), 
adj.  valdomas:  valdantis. 

Posset  (pos'sėt),  *.  gerymas  sutaisytas 
iš  pieno  su  vynu. 

Possibility  (pos-si-bil'i-ti),  s.  galimu- 
mas; galėjimas;  galimas  daigtas. 

Possible  (pos'si-b'l),  adj.  galimas. 

Possibly  (pos'si-bli),  adv.  galimai;  gali- 
ma: gali  but;  kaip  galima. 

Possum  (pos'som),  s.  =  Opossum.  To 
play  (ar  act)  — ,  nuduoti  nieko  neži- 
nančių; apsimesti. 

Post  (post),  s.  stulpas;  piliorius;  |  vie- 
ta; urėdas;  ||  stovykla; stote;  stacija; 
mil.  varta;  ||  žygūnas;  žygūne;  krasa: 
pačtas;  —  office,  pačto  kontora;  pač- 
tas;  krasa.  ||  — ,  v. a.  lipdyti,  kalti 
(apgarsinimus);  apskelbti;  Jig.  išsta- 
tyti ant  gėdos;  fl  pastatyti:  paskirt  i; 
|  įtraukti  surašau;  įrašyti;  fl  atiduo- 
ti ant  pačto:  pačtu  siųsti;  ||supažin- 
dytisu  dalyku;  pranešt  i.  ||  <\n.  part  o 
arkliais  važiuoti,  žygiuoti;  fig, 
smarkiai  bėgti,  važiuoti;  dumti.  || 
— ,  adv.  pact  o  arkliais:  Ji  g.  smarkiai; 
greitai:  kaip  tik  įkerta.  ||  Post- 
mortem, adj.  po  mirties;  t.ramiihi- 
tion,  revidavimas  lavono.  Post-obit; 
—  bond,   išmokėjimas  po  ft 


Postage 

Postage  (post'edž),  s.  mokestis  už  siun- 
timą pačtu;  —  stamp,  krasoženklis; 
marke. 

Postal  (post'el),  adj.  pačtinis;  krasos 
(s.  gen.);  —  card,  kraskorte. 

Postboy  (post'boi),  s.  žygūnas;  gromat- 
nešys. 

Postdate  (post'det),  v. a.  paženklinti  vė- 
lesne data.  ||  — ,  s.  vėlesne  data.  ||  — , 
adj.  vėlesnes  datos. 

Postdiluvial  (post-di-ljū'vi-el),  adj.  po- 
diliuviališkas;  potvaninis. 

Postdiluvian  (post-di-ljū'vi-en),  adj.  = 
Postdiluvial.  ||  — ,s.  potvaninis  gy- 
ventojas. 

Poster  (post'or),  s.  lipdytojas  apgarsi- 
nimų; išlipdytas  apgarsinimas;  || 
žygūnas;  pactinis  arklys. 

Posterior  (pos-ty'ri-6r),  adj.  vėlesnis; 
paskesnis;  užpakalinis.  ||  — ly,  adv. 
paskiau;  vėliau. 

Posteriority  (pos-ty-ri-6r'i-ti),  s.  vėles- 
nis laikas;  busimas  laikas. 

Posteriors  (pos-ty'ri-orz),  s.  pi.  pastur- 
galis; sturples  (paukščio). 

Posterity  (pos-ter'i-ti),  s.  vėlesne  gent- 
karte;  busimoji  gentkarte;  ainiai. 

Postern  (pos'torn),  s.  užpakalines  du- 
rys; fort,  slaptas  požeminis  išėji- 
mas. ||  — ,  adj.  užpakalinis;  slaptas. 

Postfix  (post-fiks'),  v. a.  prikergti  prie 
galo.  ||  —  (post'fiks),  s.  gram,  galū- 
nes priejunga. 

Posthaste  (post-hesf),  s.  ypatingas  grei- 
tumas. I  — ,  adv.  greitai;  su  dideliu 
greitumu. 

Posthumous  (post'hju-mos),  adj.  pomir- 
tinis; gimęs  po  tėvo  mirties;  išimtas 
iš  negyvos  motinos  kūno.  |  —  \y,adv. 
po  mirties. 

Postil  (pos'til),  s.  užrašas  (ar  pažymė- 
jimas) knygos  (ar  rankraščio)  pa- 
kraščiuose; patemi  j  imas.  I  —,v.a.n. 
daryti  pažymėjimus  knygos  kra- 
štuose; išguldineti,  aiškinti  pažy- 
mėjimais ant  knygos  kraštų. 

Postilion  (pos-til'jon),  n.  raitasis  važny- 
čia;  pajojikas. 

Postulate  (poV  til-let),  v. a. n.  daryti  pa- 
žymėjimus knygos  kraštuose:  išgul- 
dineti, aiškini  i  Šventraštį. 

Postillation  (pos-til-le'ši6n\  8.  išguldi- 
nejimas  Šventraščio  pamoksluose. 
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Postliminy  (post-lim'i-ni),  s.  sugrįžimas 
tėvynėn  (ištremtinio,  nelaisvio);  su- 
grąžinimas nelaisvių. 

Postman  (post'man),  s.  žygūnas;  pačto- 
rius. 

Postmark  (post'mark),  s.  krasoženklis. 

Postmaster  (post'mas-tor),  s.  užveize- 
tojas  pačto  stacijos;  pačto  direkto- 
rius. 

Postmeridian  (post-mi-rid'i-en),  adj.  po- 
pietinis; po  pusiaudienio. 

Postpaid  (post'ped),  adj.  apmokėtas. 

Postpone  (post-pon'),  v. a.  atidėlioti; 
atidėti. 

Postponement  (post-pon'ment),  s.  ati- 
dėliojimas; atidėjimas;  nutęsimas. 

Postposition  (post-po-zi"šion),  s. gram. 
pastatymas  daleles  žodžio  gale. 

Postscript  (post'skript),  s.  prierašas. 

Postulant  (pos'tju-lent),  s.  prašytojas; 
reikalautojas;  kandidatas. 

Postulate  (pos'tju-let),  s.  reikalavimas; 
postuliatas;  daleidimas.  ||  — ,  v. a. 
daleisti;  rokuoti:  manyti;  |  prisa- 
vinti;  priimti;  reikalauti. 

Postulation  (pos-tju-le'šion),  s.  prašy- 
mas; reikalavimas;  ||  mena;  daleidi- 
mas; priėmimas;  prisavinimas. 

Postulatory  (pos'tju-lįi-to-ri),  adj.  dalei- 
džiamas;  priimamas. 

Posture  (pos'tjur),  s.  padėjimas;  pasto- 
vą; poza;  pozitūra.  ||  —,«.#.  statyti 
(pozoj);  pastatyti;  priduoti  pastovą, 
poza.  I  v.n.  pozuoti;  priimti  poza. 

Posy  (po'zi),  s.  atmintinis  žodis;  para- 
šas (ant  žiedo);  ||  kvietkų  ryšelis. 

Pot  (pot),  s.  puodas;  puodelis,  fl  — ,  r. a. 
dėti  puodan,  į  puodus;  laikyti  puo- 
duose; sodinti  į  puodus  (kcietkas, 
etc.).  ||  Pot-bellied,  adj.  storapilvis  (s.) 

Potable  (po'ta-b'l),  adj.  geriamas.  ||  — , 
s.  gėry  m  as;  gėris. 

Potale  (pot'el),  s.  putra. 

Potash  (pot'iiš),  s.  che  m,  potašius. 

Potassium  (po-tiis'si-om),  8.  chem.  kalis 
(metalas). 

Potation  (po-te'šion),  s.  ge"  rymas;  gėris 
||  gurkšnis. 

Potato  (po-te'to),  s.  bulve;  ropute. 

Potency  (po'ten-si),  s.  galingumas;  ga- 
lybe; stiprumas;  tvirtybe;  pajiega; 
spėka. 

Potent  (po 'tent),  adj.  galingas;  stiprus 


Potentate 

drūtas;  tvirtas.  ||  — ly,  adv.  galingai; 
drūtai;  tvirtai.  |Į  — ness,  s.  =  Poten- 
cy. 

Potentate  (po'ten-tet),  s.  galiūnas:  val- 
donas; viešpats. 

Potential  (po-ten'šel),  adj.  galimas;  ga- 
lįs but;  virtuališkas.  ||  —  mood, 
(gram.)  tariamasis  sakymas.  ||  — ly, 
adv.  galimai;  gal. 

Potentiality  (po-ten-ši-al'i-ti),  s.  galimu- 
mas; galėjimas;  virtuališkumas;  vi- 
duj besislepianti  pajiega. 

Pother  (podA'or),  s.  neramumas;  ne- 
tvarka; triukšmas;  sumišimas.  |  — , 
v. n.  nerimauti;  nerimti:  trankytis; 
triukšmą  daryti.  |  v. a.  ramumo  ne- 
duoti; varginti. 

Pothook  (pot'hūk),  s.  vąškarą. 

Potion  (po'šičn),  s.  gėralas;  gėris;  ge- 
rymas  sutaisytas  su  gyduolėmis;  ge- 
riamos gyduoles;  apgirdąs. 

Potluck  (pot'lok),  s:  valgis,  koks  yra 
puode  ar  kokį  galima  sugriebti;  to 
take  — ,    pasivalgyti  ko  Dievs  davė. 

Potpourri  (po-pu-ry'),  s.  mišinys;  šiupi- 
nys. 

Potsherd  (pot'šord),  s.  puodo  šuke. 

Pottage  (pot'tedž),  s.  sriuba. 

Potter  (pot'tor),  s.  puodžius.  ||  — ,  v. n. 
niekniekiauti:  niekais  užsiiminėti; 
pataikauti;  dykinėti. 

Pottery  (pot'tor-i),  s.  moliniai  indai; 
puodai;  ||  puodinyčia. 

Pottle  (pot't'l),  s.  dvi  kvorti  (saikas);  || 
gurbelis. 

Pouch  (pauc),  s.  krepšys;  tarba;  maš- 
na;  kolyta.  ||  Pouch-mouthed,  adj. 
storalūpis. 

Poult  (polt),  s.  vištytis. 

Poulterer  (pol'tor-or),  s.  viščius;  višti- 
ninkas;  prekejas  naminiais  pauk- 
ščiais. 

Poultice  (pol'tis),  s.  priekaita;  prievil- 
gas.  ||  — ,  v. a.  uždėti  priekaita  (ant 
opos). 

Poultry  (pol'tri),  *.  naminiai  paukščiai; 
vištos. 

Pounce  (pauns),  s.  dulkeles;  ponsa; 
anglines  dulkes;  ||  nagas  {draskančio 
paukščio).  I  —,v.a.  ponsuoti;  dulke- 
lėmis barstyti.  ||  v.  n.  griebti  su  na- 
gais; nagus  įleisti. 

Pound  (paund),    s.  svaras;    ||  tvartas; 
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gardas  (užgrėbtiems  gyvuliams  užda- 
ryti)-, ||  ventaris  (tinklas).  ||  — ,  v.  a. 
daužyti;  mušti;  grūsti;  trinti;  ||  už- 
grėbti (gyvulius);  gardan  suvaryti: 
garde  uždaryti. 

Poundage  (paund'edž),  s.  nuošimtis  nuo 
svaro;  |  mokestis  užgrebejui  (<itrn- 
duojiuit  nuo  jo  užgrėbtus  gyouUu8)\ 
grebežius. 

Pounder  (paund'or),  s.  grudejas;  grū- 
stuvas; ||  daigtas  ar  ypata,  sverianti 
tiek  ir  tiek  svarų;  ten  — ,  dešimt- 
svaris. 

Pour  (por),  v. a.  pilti;  lieti  (vandenį, 
etc.);  barstyti;  berti:  ||  v. n.  lietis;  pil- 
tis; pasipilti;  teketi;  byrėti;  bertis; 
pasiberti;  pabirti. 

Pourparty  (pūr-par'ti),  s.  dalis;  sklypas. 

Pout(pūt),  s.  viščiukas;  kurapkutis. 

Pout  (paut),  r. n.  lupas  pusti;  zubus 
statyti;  pūstis.  |  — ,  s.  zubų  staty- 
mas; besiputimas;  ||  icht.  mentuza. 

Pouter  (paut'or),  s.  pasipūtėlis. 

Poverty  (pov'6r-ti),  s.  neturtas;  biedny- 
ste;  skurdas. 

Powder  (pau'dor),  s.  milteliai;  dulkes; 
pudra;  ||  parakas.  |  — ,  v. a.  sutrinti 
į  miltus;  sugrusti;  barstyti  milte- 
liais; pa-,  apibarstyti;  (ap)dulkinti; 
pudruoti,  f  v. n.  pavirsti  į  miltelius; 
||  pudruotis. 

Powderflask,  Powderhorn  (pau'dor-fliisk, 
-horn),  s.  parako  ragas;  paraknyeia. 

Powdermill  (pau'dor-mil),  s.  parako 
fabrikas. 

Powdery  (pau'dor-i),  adj.  lengvai  sutru- 
pinamas, subįras;  purus;  kaip  mil- 
tai; milteliais  apibarstytas;  dulkė- 
tas. 

Power  (pau'or),  s.  pajiega;  spėka:  ga- 
lia;  galybe;  ||  pilna  valia;  jj  kariška 
spėka;  kariauna:  valdžia;  viešpaty- 
ste;   math,  laipsnis. 

Powerful    (pau'<">r-ful),    adj.    galingas; 
drill  as;   tvirtas;   stiprus.   ||  — ly, 
galingai;   tvirtai;   stipriai.    ||  —ness, 
s.  galingumas;   tvirtumas;   stipru- 
mas; spėka. 

Powerless  (pau'or-les),  adj,  bepajiegin- 
gas;  neturįs  pajiegOS;  silpnas.  ||  — ly, 

adv.  bepajiegingai;  Bilpnai. 
Powwow  (pau'uau),  s,  žynius  (/></*  Sr. 
Amcr.    indijonus);  fl    triukšmingas 


Pox 
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susirinkimas;   triukšmas.    |  — ,  v. n. 
triukšmą  daryti;  rėkauti. 
Pox  (poks),  s.  med.  brantai;  sifilis. 
Poy  (poi),  s.  kartis;  gaire. 
Practicability  (prak-ti-ka-bil'i-ti),  s.  įvy- 
kinamumas;  įgyvendinamumas;  iš- 
pildomumas. 
Practicable  (prak'ti-ka-b'l),    adj.  išpil- 
domas;   įgyvendinamas;     įvykina- 
mas; galimas;  vartojamas;  naudoja- 
mas; ||  —  ness,  s.  =■  Practicability. 
Practical  (prak'ti-kel),   adj.    paremtas 
ant  patyrimo;  patirtas;  pritaikomas; 
naudingas;  turįs  patyrimą;  praktiš- 
kas. I  —  ly,  adv.  praktiškai;  ištikro; 
tikrai.  ||  —ness,  s.  praktiškumas. 
Practicality  (prak-ti-kal'i-ti),  s.  praktiš- 
kumas. 
Practice  (pr  ak 'tis),  s.  praktika;  patyri- 
mas; darbas;  veikme;   papratimas; 
bandymas;  vartojimas;  lavinimąsi: 
išsilavinimas.    ||    — ,  v.a.n.   lavinti; 
lavintis;  praktikuoti;   paprastai^ 
nors  daryti;    užsiimti  kuo;   pildyti 
ką;  bandyti;  pratintis. 
Practiced  (prak'tist),   adj.  gabus;  buk- 
lus; išbandytas. 
Practicer  (prak'ti-sor),   s.  tas,  kurs  ka 
nors  paprastai  daro,    kuo  paprastai 
užsiima;  praktikuotojas. 
Practician  (prak-ti"šen),  s.  praktikas. 
Practise  (priik'tis),  v.a.n.  =  Practice. 
Practitioner  (prak-ti"šion-6r),  s.  prakti- 
kas; praktikuojąs  gydytojas,    advo- 
katas, etc. ;  praktikantas. 
Pragmatic,    Pragmatical     (priig-mat'ik, 
-el),  adj.  pragmatiškas;  ant  tikrumo 
paremtas;  praktiškas;  ||  įkirus;  lan- 
dus; begėdiškas.  |  —ally,  adv.  prag- 
matiškai; įkiriai. 
Prairie  (pre'ri),   s.  šiurkščia  žole  apže- 

lus  lyguma;  Stepas;  prerija. 
Praise  (prez),  v. a.  girti;  atiduoti  garbe; 
garbinti;  liaupsinti.  ||  — ,  s.  garbini- 
mas; garbe;  liaupse;  pagyrimas. 
Praiser  (prez'or),  s.  garbintojas;  gynė- 
jas. 
Praiseworthy  (prSz'uor-dAi),  adj.  (pa- 
girtinas. 
Prance   (prans),    r. n.    piestu    šokinei  i, 
šokti;  ||  puikauti ;    vaikščioti  it  gai- 
dys pasipūtės. 
Prank  (prilnk),  0.  siautimas;  išdykavi- 


mas; išdykumas;  sauvalia;  štuka.  Į| 
— ,  v. a.  puošti;  puikiai   parėdyti,    j 
v.n.  puikauti. 
Prankish  (prank'iš),  adj.  mėgstąs  siau- 
sti, išdykauti;  išdykęs:  sau  valingas. 
Prate  (pret),    v.n. a.    plepėti:   taukšti; 
niekus  šnekėti.  ||  — ,  s.  tuščia  kalba; 
plepalas. 
Prater  (pret'or),   s.  plepetojas;  plepa- 
las; pačiauška. 
Pratique  (prat'yk),   s.  pavelijimas  lai- 
vui išleisti  pasažierius  ten,    kur  yra 
kvarantana. 
Prattle  (prat't'l),  v.a.n.    šnekučiuotis; 
čiauškėti;  plepėti.  ||  — ,  s.  čiauškėji- 
mas; plepėjimas. 
Prattler  (prat'tlor),  s.  čiaušketojas;  pa- 
čiauška; plepalas. 
Pravity  (prav'i-ti),  s.  ištvirkimas;  suge- 
dimas; nedorybe. 
Prawn  (pron),   s.  palemonas  (jūrių  vė- 
žys). 
Praxis  (praks'is),  s.  praktika. 
Pray  (prei),  v.a.n.    prašyti;   maldauti; 

melsti;  melstis. 
Prayer  (prez'or),  s.  prašytojas;  maldau- 

tojas;  meldėjas. 
Prayer  (pre/r),   s.    malda;    meldimas; 
prašymas;  poteriai.  ||  —  book,  s.  mal- 
daknyge.    —  meeting,    s.    susirinki- 
mas ant  maldos. 
Prayerful  (prez'r'ful),  adj.    maldingas.  || 

— ly,  adv.  maldingai. 
Prayerless  (pre^r'les),  adj.  nesimeldžias; 
nepasimeldęs;   be  maldos;   be  pote- 
rių. 
Preach  (pry č),  v. n. a.   skelbti;  garsinti; 
mokinti  (Dievo  žodžio);  sakyti  pamo- 
kslą. 
Preacher  (pryč'or),  .«?.  skelbėjas:  pamo- 
kslininkas; kunigas. 
Preaching  (pryč'ing),  s.  skelbimas;  mo- 
kinimas; pamokslas. 
Preadamite  (pri-ad'em-ait),   s.  žmogus 

gyvenęs  prieš  sutvėrimą  Adomo. 
Preadmonish    (pry-iid-mon'iš),   v. a.    iš- 

anksto  pagraudenti,  persergėti. 
Preadmonition  (pry-ad-mo-ni"ši5n),    f. 

persergėjimas  išanksto. 
Preamble  (pry'iim-b'l),  s.  įženga;  pra- 
kalba. 
Prebend  (prčb'čnd),    *.  prebenda  (dalis 
bažnytinio    turto,   paskiriama  dvasiš- 
ka mj a  m). 
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Prebendal  (pri-ben'del),  adj.  gaunas 
prebenda;  prebendinis. 

Prebendary  (preb'en-de-ri),  .<?.  preben- 
daras;  dvasiška  ypata  besinaudo- 
janti prebenda. 

Precarious  (pri-ke'ri-6s),  adj.  prigulįs 
nuo  kito  malones;  neištikimas;  abe- 
jotinas, f  — ly,  adv.  prigulint  nuo  ki- 
tų; neištikimai;  abejotinai.  ||  — ness, 
s.  prigulėjimas  nuo  progos,  nuo  ma- 
lones kitų;  neištikimumas;  abejoti- 
numas. 

Prication  (pri-ke'šion),  s.  meldimas; 
prašymas. 

Precaution  (pri-ko'šion),  s.  persergėji- 
mas; atsargumas.  |  — ,  v. a.  perser- 
gėti. 

Precautional,  Precautionary  (pri-ko'šion- 
el,  -e-ri),  adj.  persergias;  persergia- 
mas;  persergėjimo  {s.  gen.);  atsargu- 
mo (s.  gen.). 

Precautious  (pri-ko'šios),  adj.  atsargus, 
f  — ly,  adv.  atsargiai. 

Precede  (pri-syd'),  v. a.  pirmtakauti; 
pranokauti;  pirma  eiti;  pirmiau 
įvykti,  apsireikšti,  rastis;  turėti  pir- 
mutinybe;  praviršyti.  To  —  with, 
by,  pradėti  kuo;  padaryti  įženga. 

Precedence,  Precedency  (pri-syd 'ens, 
-en-si),  s.  pirmutinybe;  viršyste. 

Precedent  (pri-syd'ent),  adj.  pirmta- 
kaujas;  pranokau  j  as;  pirmelesnis; 
pereitas.  ||  —  (pres'i-dent),  s.  pirma 
buvęs  paveikslas;  precedentas. 

Precedently(pri-syd'ent-li),  adv.  pirma; 
pirmiau;  prieš  tai. 

Precentor  (pri-sen'tor),  s.  choro  vedė- 
jas. 

Precept  (pry'sėpt),  s.  padą  vadi  j  imas; 
prisakymas;  priesakas;  nurodymas; 
taisykla. 

Preceptive (pri-sep'tiv),  adj.  pamokinąs. 

Preceptor  (pri-sep'tor),  8.  mokytojas; 
vyriausias  mokytojas;  perdetinis. 

Preceptory  (pri-sėp'to-ri),  adj.  =  Pre- 
ceptive. 

Preceptress  (pri-sėp'trės),  ęf.  mokinto- 
ja. 

Precession  (pri-seš'šion),  s.  pirmtaką- 
vimas:  pranokavimas. 

Precinct  (pry 'sinki),  8.  rubežius;  ||  ap- 
skritys; pavietis;  skritys. 

Precious  (preš'ios),  adj.  brangus.  ||  -ly, 
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adv.  brangiai.  ||  —ness,  s.  brangu- 
mas. 

Precipice  (pres'i-pis),  8.  status  kriau- 
šius; skardas;  prapulties  kraštas; 
prapultis;  bedugne. 

Precipitable  (pri-sip'  i-tii-b  1  ,  "'//'.  chem. 
nusesdinamas. 

Precipitance,  Precipitancy  (pri-sip' i -tens, 
-ten-si),  8.  stat urnas; staigumas; per- 
didelis  greitumas,  skubumas. 

Precipitant  (pri-sip' i-tent),  adj.  stačiai 
puolas;  status;  staigus;  ūmus:  per- 
daug greitas,  skubus.  |  — ,  s.  che- 
miškas reagentas  gimdas  nuosėdas. 
— ly,  adv.  stačiai;  staigiai;  urnai; 
k  ui  virčiais. 

Precipitate  (pri-sip'i-tet),  v. a.  mestista- 
čiagalviais;  nublokšti;  numesti;  || 
priskubinti;  ||  chem.  nusėsdinti.  Į|  v. 
n.  nusisesti.  |  — ,  s.  nusisedimai: 
nuosėdos.  ||  — f  adj.  perskubus;  per- 
daug greitas  ir  neapmąstytas;  stai- 
gus; smarkus.  ||  —\ytadv.  skubiai; 
staigiai:  kul  virčiais;  galvatrūk- 
čiais; stačiagalviais. 

Precipitation  (pri-sip-i-te'šion),  s.  nu- 
metimas; nubloškimas;  puolimas: 
skubumas;  staigumas;  smarkumas; 
chem.  nusisedimas. 

Precipitator  (pri-sip' i-te-tor),  .v.  skubin- 
tojas;  numetejas. 

Precipitous  (pri-sip'i-tos),  adj.  skardus: 
status;  staigus;  skubus;  greitas; 
smarkus.  |  —  ly,  adv.  stačiai;  stai- 
giai: skubiai;  smarkiai;  stačiagal- 
viais. |Į  —ness,.*.  skard  urnas;  statu- 
mas; staigumas;  skubumas. 

Precise  (pri-sais'),  adj.  varžus;  ank- 
.  ščiai  aprybotas,  apsklembtas;  tik- 
ras; aiškus;  rūpestingas;  davadnin- 
gas:  pu nktual iškas;  gačnus;  smulk- 
meningas.  ||  —  Yjtadv,  ankščiai;  var- 
žiai;  tikrai;  aiškiai;  rūpestingai: 
punktualiskai.  ||  —ness.  8.  var/umas: 
ankštumas;  tikrumas;  aiškumas; 
rūpestingumas;  punktuališkumas: 
gačnumas. 

Precisian  (pri-si"/en\  a.  t:is.  kurs  per- 
daug ankščiai  ko  nors  prisilaiko;  for- 
malistas; pedantas. 

Precision  (pri-si"žitfn),  t.  varžumas; 
ankštumas;  tikrumas;  rūpestingu- 
mas; davadningumas. 
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Precisive  (pri-sai'siv),  adj.  varžus;  ank- 
štus; apsklembtas. 

Preclude  (pri-kljūd'),  v. a.  išskirti;  ne- 
prileisti; stabdyti;  trukdyti;  užstoti 
kelia. 

c  _ 

Preclusion  (pri-klju'žion),  s.  išskyri- 
mas; neprileidimas;  trukdymas;  už- 
stojimas  kelio. 

Preclusive  (pri-kljū'siv),  adj.  trukdan- 
tis; užstojas  kelia. 

Precocious  (pri-ko'šios),  adj.  anksty- 
vas; peranksti  subrendęs;  ne  pagal 
laika  išsivystęs.  |  — ly,  adv.  perank- 
sti. ||  — ness,  s.  =  Precocity. 

Precocity  (pri-kos'i-ti),  s.  ankstyvumas; 
perankstus  išsivystymas,  subrendi- 
mas. 

Preconceit  (pry-kon-syt'),  s.  išanksto 
priimta  nuomone;  prietartis. 

Preconceive  (pry-kon-sy v'),  v. a.  išank- 
sto sutverti  sau  nuomone ;  išanksto 
spręsti. 

Preconception  (pry-kon-sep'šion),  5.  = 
Preconceit. 

Preconcert  (pry-kon-sorf),  fl.«.  išank- 
sto tarautis,  susitarti.  į  —  (pri-kon' 
sort),  s.  išanksto  padaryta  sutartis. 

Precontract  (pry-kon-trakf),  v. a. n.  iš- 
anksto susitarti;  išanksto  padaryti 
sutartį.  I  —  (pri-kon'trakt),  s.  ank- 
sčiau padaryta  sutartis. 

Precursive  (pri-kor'siv),  adj.  =  Pre- 
cursory. 

Precursor  (pri-kor'sor),  s.  pirmtaku- 
nas;  pranokėjas;  pranešėjas;  prana- 
šas. 

Precursory  (pri-kor'so-ri),  adj.  pirmta- 
kaujantis;  pranašaujantis. 

Predaceous  (pri-de'šos),  adj.  mintas 
piešimais,  draskymais;  draskas;  plė- 
šikiškas. 

Predatory  (prčd'ii-to-ri),  adj.  plėšikiš- 
kas; draskantis;  zool.  draskantis; 
mesa  besimaitinąs. 

Predecessor  (pred-i-ses'sor),  s.  pirmta- 
kunas;  pranokėjas. 

Predestinarian  (pri-dčs-ti-ne'ri-en),  8.  ti- 
kintysis į  paskyrimą. 

Predestinate  (pri-deVti-nSt),  r. a.  išank- 
sto paskirti,  prilikti,  prilemti.  ||  — , 
adj.  išanksto  paskirtas,  priliktas, 
lemtas. 

Predestination  (pri-des-ti-ne'Šion),  9.  kas 
kam  lemta;  paskyrimas; prilikimas. 


Predestinator  (pri-des'ti-ne-tor),  *.  pa- 
skyrejas;  ||  tikintysis  į  paskyrimą, 
prilikima. 

Predestine  (pri-des'tin),  v. a.  =  Pre- 
destinate. 

Predeterminate  (pri-di-tor'mi-net),  adj. 
išanksto  paskirtas,  priliktas. 

Predetermination  (pri-di-tor-mi-ne'šion), 
s.  išaugšto  paskyrimas;  prilikimas; 
nusprendimas. 

Predetermine  (pri-di-tor'min),  v. a.  iš- 
augšto paskirti,  prilikti;  išaugšto 
nuspręsti. 

Predial  (pry'di-el),  adj.  žeminis;  žemiš- 
kas. 

Predicable  (pred'i-kii-b'l),  adj.  priskai- 
tomas;  prirašomas.  ||  — ,  s.  kas  kam 
priskaitoma;  priskaitoma  ypatybe; 
atributas. 

Predicament  (pri-dik'a-ment),  s.  kate- 
gorija; skyrius;  fig.  stovis;  padėji- 
mas. 

Predicate  (pred'i-ket),  v. a.  tvirtinti: pa- 
tvirtinti; prireikšti.  I  — ,  s.  patvirti- 
nimas; prireiškimas;  gram,  tarinys. 

Predication  (pred-i-ke'šion),  s.  tvirtini- 
mas; patvirtinimas. 

Predicatory(pred'i-ka-to-ri),  adj.  patvir- 
tinąs. 

Predict  (pri-dikf),  v. a.  pranašauti. 

Prediction  (pri-dik'šion),  s.  pranašavi- 
mas; pranašyste. 

Predictive  (pri-dik'tiv),  adj.  pranašau- 
jąs; pranašaujamas;  pranašingas. 

Predictor  (pri-dik'tor),  s.  pranašauto- 
jas; pranašas. 

Predilection  (pry-di-lek'šion),  s.  ypatin- 
gas megimas;  nebešališkumas. 

Predispose  (pry-dis-poz'),  v. a.  išanksto 
ką  ant  ko  palenkti,  patraukti ;  pa- 
1  i nkim a  duoti. 

Predisposition  (pri-dis-po-zi"šion),  s. 
palinkimas. 

Predominance,  Predominancy  (pri-dom'i- 
nens,  -nen-si),  s.  viošpata\  imas: 
viešpataujančioji  pajiega,  įtekme; 
viršenybe. 

Predominant  (pri-dom'i-nent),  adj.  vieš- 
pataująs; turįs  didžiausią  persvarą. 
||  — ly,  adv.  viešpataujančiai;  dau* 
giausiai ;  labiausiai. 

Predominate  (pri-doni'i-net),  v.  n.  vieš' 
patauti;  turėti  viršenybę. 
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Predomination  (pri-dom-i-ne'šion),  s. 
viešpatavimas;  viršenybe. 

Predoom  (pri-dūm'),  v.a.  išaugšto  nu- 
spręsti. 

Preėlect  (pry-i-lėkf),  v.a.  pirmiau  (ar 
anksčiau)  išrinkti. 

Preelection  (pry-i-lek'šion),  s.  pirmiau 
padaryti  rinkimai. 

Preeminence  (pri-em'i-nens),  %.  virše- 
nybe; pirmutinybe;  pirmybe. 

Preeminent  (pri-ėm'i-nent),  adj.  virši- 
jantis (kitus);  įžymiausias;  kilčiau- 
sias; viršiausias.  ||  —  ly,  adc.  įžymiau- 
siaijypatingai. 

Preemption  (pri-emp'šion),  s.  tiesa  pir- 
kimo pirma  kitų. 

Preen  (pryn),  v.a.  genėti;  ||  plunksnas 
taisyti,  valyti  (sak.  apiepaukšČ.).  Į 
— ,  s.  šakes  (audimų  f 'abrik.). 

Preėngage  (pry-en-gedž'),  v.a.  išanksto 
prižadėjimą  imti;  išaugšto  surišti 
ką  prižadėjimu,  apsiėmimu,  parei- 
ga. 

Preėngagement  (pry-en-gedž'ment),  s. 
ankstesnis  apsiėmimas,  prižadėji- 
mas. 

Preėstablish  (pry-es-tab'liš),  v.a.  ank- 
sčiau įsteigti,  įvesdinti,  įrengti. 

Precstablishment  (pry-es-tiib'liš-ment), 
s.  ankstesnis  įsteigimas,  įrengimas. 

Preexist  (pry-egz-isf),  v. n.  pirma  būti; 
anksčiau  gyvuoti,  gyventi. 

Preexistence  (pry-ėgz-ist'ens),  s.  ank- 
stesnis buvimas,  gyvavimas,  gyve- 
nimas. 

Preface  (pref'es),  s.  įženga;'  prakalba. 
I  —,v.a.n.  padaryti  įženga;  pradėti. 

Prefatory  (pref'a-to-ri),  adj.  pradeda- 
masis; įžengiamas;  įžengtinis. 

Prefect  (pry'fekt),  s.  prefektas;  perde- 
tinis. 

Prefecture  (pry'fek-tjur),  s.  prefektūra. 

Prefer  (pri-lor'),  v.a.  labiau  mėgti;  ge- 
riau velyti  ką;  ||  ant  augštesnio  urė- 
do statyti;  paaugsi inl  i;  į  garbe  pa- 
kelti; ||  teikti;  perstatyti. 

Preferable  (prėTor-a-b'l),  adj.  labiau 
geidžiamas,  velijamas  ar  velyti nas. 
||  —  ness,  8.  buvimas  labiau  geidžia- 
mu, velijamu. 

Preference  (prSf'or-ens),  *.  pirmybe; 
pirmutinybe;  tas,  kas  labiau  mėgia- 
ma. 


Prejudice 

Preferential  (pref-or-en'šel),  adj.  turįs 
pirmutinybe:  privilegiruotas. 

Preferment  (pri-for'ment),  8.  paaugsi  i- 
nimas;  pakėlimas  (į  augŠtesnį  urė- 
dą); garbes  urėdas;  garbe. 

Prefigurate   (pri-fig'ju-ret),    v.  =   Pre- 

F  GURE.    - 

Prefiguration  (pri-fig-ju-re'šion),  s.  at- 
vaizdinimas;  atvaizdis. 

Prefigurative  (pri-fig'jur-a-tiv),  adj.  at- 
vaizdinąs; atvaizdinamas;  atsivai- 
zdines. 

Prefigure  (pri-fig' j ur),  v.a.  atvaizdinti; 
atšešelinti;  duoti  atvaizdį  ko. 

Prefigurement  (pri-flg'jur-ment),  *.  = 
Prefiguration. 

Prefix  (pri-fiks'),  v.a.  prijungti;  pri- 
kergti, f  —  (pry'fiks),  s.  priejunga; 
prijungiamoji  dalele. 

Pregnancy  (preg'nen-si),  .<?.  nėštumas; 
jig.  našumas:  vaisingumas:  svarbu- 
mas; pribrendimas. 

Pregnant  (preg'nent),  adj.  nėščia;  vai- 
kinga;  fig.  vaisingas;  gausus:  našus; 
pribrendęs;  svarbus.  ||  — ly,  adv.  vai- 
singai; gausiai;  našiai;  svarbiai. 

Prehensible(pri-hen'si-b"l),  adj.  pagau- 
namas. 

Prehensile  (pri-hen'sil),  adj.  tinkas 
kam  pagriebti,  nustverti. 

Prehension  (pri-hen'šion),  s.  griebimas: 
st  ve  rimas;  pastverimas. 

Prehistoric  (pri-his-tor'ik),  adj.  prieš- 
istoriškas. 

Prejudge  (pri-džodž'),  v.a. n.  išaugšto 
spręsti,  nuspręsi  i. 

Prejudgment  (pri-džodž'ment),  s.  nu- 
sprendimas išaugšto;  nusprendimas 
pirm  ištyrimo. 

Prejudicate  (pri-džjū'di-keO,  adj.  išank- 
sto priimtas  (sprendimas^  eto.)\  su- 
statytas pirm  atsakančio  ištyrimo: 
prietaringas.  ||  — ,  v.a. u.  išanksto 
spręst  i. 

Prejudication  (pri-džjū-4i-kS'šidn),  f 
sprendimas  išanksto,  be  atsakomo 
dalykų  ištyrimo. 

Prejudice  (pred/'ju-dis),  s.  sprendimas 
sudarytas  be  atsakančio  ištyrimo; 
nuotaiios;  prie  tartis;  prietaras;  I 
bled  is;  pragaištis.  ||  — ,  v.a.  pagim- 
dyti kame  prietare;   pasėli,   Įkvėpti 

prietaringa  nuomone;  I     kenki  i:  ir;i- 
dinti;  užgauti:  pažeis!  L, 
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Prejudicial  (pršdž-ju-di"šel),  adj.  ble- 
dingas;  pragaištingas.  ||  — ly,  adv. 
pragaištingai.  ||  — ness,  s.  bledingu- 
mas:  pragaištingumas. 

Prelacy  (prel'a-si),  s.  pralotyste. 

Prelate  (prėTet),  s.  pralotas. 

Prelection  (pri-lėk'šion),  *.  viešas  skai- 
tymas; vieša  kalba;  prelekcija. 

Prelector  (pri-lek'tor),  s.  lektorius; pre- 
legentas. 

Preliminarily  (pri-lim'i-ne-ri-li),  adj. 
pirmto;  prieš  tai. 

Preliminary  (pri-lim'i-ne-ri),  adj.  pri- 
rengiamas; įžengiamas;  pradinis; 
tuotarpinis;  pirmto  padarytas,  pri- 
imtas, etc.  I  — ,  s.  prirengimas ;  įžen- 
ga;  įžengiamiejie  veiksmai. 

Prelude  (pry'ljūd),  s.  įžengimas;  pre- 
liudija. |—  (pri-ljūd/),  v. a. n.  preliu- 
diruoti;  griežti  įžengiamąja  dalį; 
daryti  įžengimą;  tarnauti  įžengimu. 

Prelusive  (pri-ljū'siv),  adj.  įvesdina- 
mas; įžengiamas;  įžengtinis. 

Prelusory  (pri-ljū'so-ri),  adj.  =  Prelu- 
sive. 

Premature  (pry-ma-tjūr'),  adj.  anksty- 
vas; pirmlaikinis;  perankstus.  ||  — ly, 
adv.  pirm  laiko;  peranksti.  |  —ness, 
s.  =  Prematurity. 

Prematurity  (pry-ma-tju'ri-ti),  s.  per- 
ankstumas;  ankstyvumas;  buvimas 
pirmlaikiniu. 

Premeditate  (pri-mšd'i-tet),  v.a.n.  iš- 
ankslo  apmastineti. 

Premeditation  (pri-med-i-te'šion),  s.  ap- 
mastinejimas  išanksto;  išanksto  pri- 
imta mintis. 

Premier  (pry' mi-or),  s.  vyriausias  mi- 
nistras; ministrų  perdetinis.  ||  — , 
pirmutinis;  vyriausias. 

Premiership  (pry'mi-6r-šip),  s.  ministrų 
perdėti nio  urėdas. 

Premise  (prčm'is),  s.  log.  pradinis  sa- 
kymas; pasisiuntimas.  ||  —s,  s.  pi. 
triobos;  namai  su  žeme;  sėdyba; 
ukd. 

Premise  (pri-mai//),  v.a.n.  stat\  t  i  kaipo 
įvedima;  daryti  pasisiuntimus;  pa- 
sisiųsti. 

Premiss  (prem'is),  8.  =  Pkkmisk. 

Premium  (pry'mi-6m),  s.  premija:  do- 
vana. 

Premonish  (pri-mon'iš),  v. a.  išanksto 
persergėti. 
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Premonition  (pry-mo-ni"šion),  s.  per- 
sergėjimas išanksto. 

Premonitory  (pri-mon'i-to-ri),  adj.  per- 
sergiantis;  prasergiamas. 

Premorse  (pri-mors'),  adj.  bot.  stačiai 
bukus;  lig  kašte  nukastas. 

Preobtain  (pry-6b-ten'),  v.  a.  išanksto  ar 
pirmiau  aplaikyti. 

Preoccupancy  (pri-6k'kju-pen-si),  s.  ap- 
ėmimas ar  užvaldymas  pirm  kitų. 

Preoccupation  (pri-6k-kju-pe'šion),  s. 
apėmimas,  apvaldymas  pirm  kitų; 
pirmesnis  valdymas;  ankstesneji 
valdyba;  ||  prietartis. 

Preoccupy  (pri-ok'kju-pai),  t. a.  apimti, 
apvaldyti  pirma  kitų;  ||  išanksto 
įkvėpti  nuomone;  pdgimdyti  {ar 
pasėti)  kame  prietartį. 

Preopinion  (pry-o-pin'jon),  s.  išanksto 
priimta  {ar  susitverus)  nuomone; 
prietaras ;  prietartis. 

Preordain  (pry-or-den'),  v. a.  išanksto 
paskirti,  prilikti,  nuspręsti. 

Preordinance  (pri-or'di-nens),  s.  pasky- 
rimas (išanksto);  nusprendimas. 

Preordination  (pri-or-di-ne'šion),  s.  = 
Preordinance. 

Prepaid  (pry-ped'),  pp.  žr.  Prepay. 

Preparation  (prep-a-re'šion),  s.  sutaisy- 
mas;  parengimas;  prirengimas;  pa- 
sirengimas; prisirengimas;  ||  prietai- 
sas; preparatas;  sutaisytos  gyduo- 
les. 

Preparative  (pri-par'ii-tiv),  adj.  priren- 
giamas; įžengiamas.  ||  —  ly,  adv.  pri- 
rengiamu būdu. 

Preparatory  (pri-piir'a-to-ri),  adj.  pri- 
rengiąs; prirengiamas. 

Prepare  (pri-per'),  r. a.  rengti;  pa-,  pri- 
rengti; sutaisyti;  parūpinti.  ||  r. it. 
rengtis;  pasi-,  prisirengti;  pasiruo- 
šti. 

Preparer  (pri-per'or),  .*.  pa-,  prirenge- 
jas;  sutaisytoj  as. 

Prepay  (pry-peO,  v-a-  [  p>'ct.d- pp.  pre- 
paid] išaugšto  užmokėti;  apmokėti. 

Prepayment  (pry-peV'ment),  .*.  apmokė- 
jimas: užmokėjimas  išaugėto. 

Prepense  (pri-pens'),  adj.  išaugšto  ap- 
111  ąst  ylas. 

Preponderance,  Preponderancy  (pri-pon' 
dor-ens,  -en-si),  a.  persvara. 

Preponderant (pri-p6n\lor-ent\  adį.  per- 
sveriąs;  imas  viršų;  (per) viršijąs. 


Preponderate 

Preponderate  (pri-pon'dor-et),  v.a.n. 
persverti;  turėti  persvara:  viršyti. 

Preponderation  (pri-pon-dor-e'šion),  s. 
persvara;  viršijimas. 

Preposition  (prep-o-zi"šion),  s.  gram. 
prielinksnis. 

Prepositive  (pri-poz'i-tiv),  adj.  prijun- 
giamas; pristatomas  pryšakyj. 

Prepossess  (pry-pos-sės',  -poz-zes'),  v. 
a.  pirmiau  užimti,  apvaldyti;  iš- 
anksto  patraukti  (keno  širdį,  protą); 
gimdyti,  įkvėpti  prie  tart  į. 

Prepossessing  (pry-pos-ses'ing,  -poz- 
zes'-),  adj.  patraukiantis.  |  —  \y,adi\ 
patraukiančiai. 

Prepossession  (pry-pos-sėš'šion,  -poz- 
zėš'-),  s.  apvaldymas;  pirmesnis 
valdymas;  |  patraukimas;  ||  anks- 
čiau jgyta  nuomone;  prietartis;  prie- 
taras. 

Preposterous  (pri-pos'tor-6s),  adj.  ne- 
lemtas; paikas;  besmegeniškas.  | 
— ly,  adv.  nelemtai;  paikai.  ||  — ness, 
s.  nelemtumas;  paikumas. 

Prepotent  (pri  po'tent),  adj.  galingiau- 
sias; labai  tvirtas;  viešpataująs. 

Prepuce  (pry'pjūs),  s.  prieode. 

Prerequisite  (pri-rek'ui-zit),  adj.  pir- 
miausiai reikalingas;  reikalingiau- 
sias, f  — ,  s.  kas  pirmiausiai  reika- 
linga; pirmiausiai  reikalingas  daly- 
kas. 

Prerogative  (pri-rog'a-tiv),  s.  ypatinga 
tiesa;  prerogatyva. 

Presage  (pry'sedž),  s.  pranašaująs  žen- 
klas; širdies  prijautimas;  prajauti- 
mas;  prajausme.  |  —  (pry-sedž'),  v. 
a.n.  pranašauti;  lemti;  prijausti. 

Presageful  (pri-sedž'ful),  adj.  pranašin- 
gas. 

Presager  (pri-se'džor),  8.  pranašauto- 
jas; žynius. 

Presbyter  (prėVbi-tor),  s.  prezbiteras; 
vyresnysis  {pirm.  laik.  katal.  bažn.); 
kunigas. 

Presbyterian  (prez-bi-ty'ri-en),  adj.  prez- 
biterijoniškas.  ||  — ,  s.  prezbiterijo- 
nas. 

Presbyterianism  (prez-bi-ty'ri-en-iz'm), 
s.  prezbiterijonų  tikėjimas,  mok- 
slas. 

Presbytery  (preVbi-tėr-i),  *.  bažnyčios 
vyresniejie. 
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Prescience  (pry'ši-ens),  8.  žinojimas  iš- 
augšto;  prajauta. 

Prescient  (pry'ši-ent),  adj.  žinąs  išaug- 
Što;  permatas. 

Prescribe  (pri-skraib'),  v.a.n.  paliepti; 
patarti;  paskirti;  nurodyti;  med.  už- 
rašyti (gyduoles);  nurodyti  (vaistą); 
\\jur.  reikalauti,  pasiremiant  ant 
vartojimo  ar  naudojimo  nuo  seno 
laiko. 

Prescript  (pry'skript),  s.  nurodymas; 
taisykla. 

Prescription  (pri-skrip'šion),  s.  užrašy- 
mas; receptas;  \\jur.  tiesa  įgyta  var- 
tojimu ar  naudojimu  nuo  senei. 

Prescriptive  (pri-skrip'tiv),  adj.  įgytas 
ilglaikiniu  vartojimu,  naudojimu. 

Presence  (prez'ens),  s.  čia  buvimas; 
buvimas  akyvaizdoje;  akyvaizda; 
kaimynyste;  priebutis;  Į|  augšta  ypa- 
ta;  viešpats;  ||  susirinkimas  [augštų 
ypatų);  \\  pastovą;  išžiūra.  —  of 
mind,  dvasios  susigriebimas;  nežu- 
dymas  proto;  šaltas  kraujas.  ||  — 
chamber,  s.  priimamas  kambarys. 

Present  (prez'ent).  adj.  čia  esąs;  esan- 
tis; esamas;  dabar  esantis;  dabarti- 
nis; dabarnykštis;  ||  ūmus:  greitas. 
To  be — ,  būti.  ||  — tense,  (gram.) 
pereinamasis  laikas.  ||  — ,  s.  dabar- 
tis; dabartinis  laikas;  pereinamas 
laikas;  at — ,  dabar;  šiandien:  for 
the—,  šiuo  sykiu;  šiam  kartui;  f 
dovana,  a  Christmas  — ,  Kalėdų 
dovana;  as  a  — ,  kaipo  dovana:  || 
pi.  raštiškas  pranešimas,  apskelbi- 
mas. Know  all  men  by  these  — s, 
šiuomi  težino  visi  žmones;  šiuomi 
pranešame  (arba  apreiškiamo)  vi- 
siems žmonėms. 

Present  (pri-zenf),  r. a.  perstatyti; 
teikti;  įteikti;  suteikti;  apteikti; 
apdovanoti;  mil  prezentuoti;  pri- 
statyti (ginkbį  prie  krūtinei).  To  — 
arms,  prezentuoti  ginklus;  atiduoti 
garbe.  To  —  one's  self,  porsistatyti 
kam. 

Presentable  (pri-zent'ii-b'l),  adj.  persta- 
tomas; vertas  perstatyti,  Įteikti. 

Presentation  (prez-8n-tS'sidn),  8.  persta- 
tymas; išrodymas;  apreiškimas;  tei- 
kimas; apteikimas;  apdovanojimas; 
eccl.  perstatymas  kandidato  ant  d  va- 
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siško  urėdo;  tiesa  perstatyti  {kuni- 
gą) ant  dvasiško  urėdo. 

Preservative  (pri-zent'ii-tiv),  adj.  eccl. 
turįs  tiesa  perstatyti  kandidatą,  ant 
dvasiško  urėdo;  |  perstatomas  min- 
tyje; suprantamas. 

Presentee  (prez-en-ty'),  s.  perstatomas 
ant  dvasiško  urėdo  kandidatas. 

Presenter  (pri-zent'or),  s.  perstatytoj  as. 

Presentient  (pri-sen'šent),  adj.  prijau- 
čiantis. 

Presentiment  (pri-sen'ti-ment),  s.  pra- 
jautimas;  prajausme;  nuojauta. 

Presently  (prez'ent-li),  adv.  dabar;  tuo- 
jau; urnai. 

Presentment  (pri-zent'ment),  s.  persta- 
tymas; pridavimas;  išrodymas;  iš- 
veizdis;  jur.  apskundimas;  apkalti- 
nimas. 

Preservable  (pri-zorv'a-bTi,  adj.  gali- 
mas užlaikyti;  užlaikomas. 

Preservation  (prez-6r-ve'šion),  s.  užlai- 
kymas; apsaugojimas. 

Preservative  (pri-zorv'a-tiv).  adj.  apsau- 
gojas;  apsaugojamas.  ||  — ,  s.  apsau- 
gojamas  vaistas,  įmone. 

Preservatory  (pri-zorv'a-to-ri),  adj.  = 
Preservative.  |  — ,  s.  apsaugoj  a- 
moji  vieta  ar  įmone. 

Preserve  (pri-zorv'),  v. a.  sergėti;  apser- 
geti;  apsaugoti;  užlaikyti;  užlaiky- 
mui sutaisyti  (uogas,  vaisius);  konser- 
vuoti; daryti  konservus.  ||  —,  s.  vi- 
rinti su  cukrum  vaisiai;  konservai;  |Į 
draudžiamoji  (nito  medžiones,  žvejo- 
nes) vieta;  draustyne. 

Preserver  (pri-zorv'6r),s.  apsaugotojas; 
išgelbėtojas;  ||  darytojas  konservų. 

Preside  (pri-zaid'),  v.n.  pirmsedžiauti; 
vadovauti;  užveizėti. 

Presidency  (prez'i-den-si),  s.  pirmsedy- 
ste;  prezidentyste;  prezidentūra. 

President  (prez'i-dent),  s.  pirmsedis; 
prezidentas. 

Presidential  (prez-i-dėn'šel),  adj.  pirm- 
sedžiaująs;  pirmsediškas;  preziden- 
tinis; prezidenl  iškas. 

Presidentship  (prėVi-dent-šip),  8.  pirm- 
sSdyste;  prezidentystS. 

Presider  (pri-zaid'or),  s.  pirmsedis. 

Press  (prfis),  r. k.  spausti:  su-,  prispau- 
sti; spaudinti;  traiškyti;  tivkšti;  || 
prosyti;  ||  versti;  spirti:  varu  varyti. 
I  /-.//.  spaustis:  veržtis;  briautis. 
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Press  (prčs),  s.  spaustuvas;  spaudina- 
moji  mašina;  presas;  spauda;  presą; 
I  spaudimas;  prisibriovimas;  kam- 
ša; ||  vertimas,  spyrimas;  verste  ver- 
čias reikalas;  ||  spinta. 

Presser  (pres'or),  s.  spaudejas;  |  pro- 
sy to  j  as. 

Pressing  (pres'ing),  adj.  spaudžias;  ver- 
ste verčias;  spirte  spirias;  neatide- 
damas; būtinas;  neatlaidus:  i  prosi- 
jamas.  ||  — ly,  adv.  verstinai;  labai; 
su  prisimygimu;  be  atlaidos. 

Pression  (prėš'šion),  s.  spaudimas. 

Pressman  (pres'man),  s.  spaudintojas; 
||  prosytojas. 

Pressure  (preš'šur),  s.  spaudimas;  su-, 
prispaudimas;  sloginimas;  priespau- 
da; sunkus  padėjimas;  |  įspaudą;  || 
vertimas;  spyrimas;  verste  verčias 
reikalas. 

Presswork  (pres'uork),  s.  spaudinimas; 
spaustuves  darbai. 

Prestidigitation  (pres-ti-didž-i-te'šion), 
s.  monelninkavimas;  monelninky- 
ste;  monai. 

Prestidigitator  (pres-ti-didž'i-te-tbr),  s. 
monelninkas;  monininkas. 

Prestige  (pres'tidž),  s.  svarba;  įtekme; 
|  (nusen.)  apgavyste;  iliuzija. 

Presto  (pres'to),  adv.  greitai;  sparčiai; 
skubiai;  urnai. 

Presumable  (pri-zjūm 'a-b']),  adj.  dalei- 
džiamas;  menamas;  tariamas.  |  Pre- 
sumably, adv.  manomai:  gali  but. 

Presume  (pri-zjūm'),  v. a. n.  daleisti; 
manyti;  dingotis;  pavelyti  sau;  at- 
sidrąsinti; išdrįsti;  atsidėti  ant  ko; 
pasitikėti. 

Presumer  (pri-zjūm 'or),  s.  tas,  kurs  ka 
mano,  daleidžia;  kurs  ant  ko  atside- 
da;  kurs  dingojas  vislab  geriausiai 
išmanąs:  išdidus,  saupasitikįs  žmo- 
gus. 

Presumingly  (pri-zjūm'ing-li),  ado.  iš- 
didžiai; su  dideliu  sau  pasitikėjimu. 

Presumption  (pri-zomp'sion),  8.  dalei- 
dimas;  manymas;  nusitikėjimas;  | 
didybe;  išdidumas;  didelis  apie  save 
manymas. 

Presumptive  (pri-zomp'l iv),  adj.  mano- 
mas: menamas;  daleidžiamas;  |  iš- 
didus; daug  apie  save  manas.  |  — ly, 
adr.  manomai;  rodos;  erai. 
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Presumptuous  (pri-zomp'tju-6s),  adj. 
drąsus;  saupasitikįs; išdidus;  sauno- 
ringas;  ||  manomas;  daleidžiamas; 
nusitikiamas.  ||  —  ly,  adv.  drąsiai;  iš- 
didžiai; su  dideliu  saupasitikejimu; 
saunoringai.  jj  — ness,  s.  didelis  sau- 
pasitikejimas;  išdidumas;  didybe. 

Presuppose  (pry-sop-poz'),  v. a.  rokuoti; 
manyti;  daleisti. 

Presupposition  (pri-sop-po-zi"šion),  s. 
mena;  daleidimas;  manymas;  roka- 
vimas. 

Pretence  (pri-tens'),  s.  =  Pretense. 

Pretend  (pri-tend'),  v. a. n.  pretenduoti; 
turėti  priekabe;  savintis;  tvirtinti; 
reikalauti;  jieškoti;  |  apsimesti;  nu- 
duoti. 

Pretendant  (pri-tšnd'ent),  s.  =  Pre- 
tender. 

Pretended  (pri-tend'ed),  adj.  nuduotas. 

Pretender  (pri-tend'or),  s.  tas,  kurs  turi 
prie  ko  priekabe;  kurs  ko  sau  jieš- 
kos,  reikalauja,  ka  savinas;  preten- 
dentas. 

Pretendingly  (pri-tend'ing-li),  adv.  su 
pretenzija;  išdidžiai. 

Pretense  (pri-tėus'),  s.  pretenzija;  prie- 
kabe; pretekstas;  priedanga;  nuduo- 
ta priežastis. 

Pretension  (pri-ten'šion),  s.  pretenzija; 
priekabe;  reikalavimas. 

Pretentious  (pri-ten'šios),  adj.  turįs  di- 
deles pretenzijas;  perdaug  reikalau- 
jąs. 

Preterhuman  (pry-tor-hjū'miin),  adj. 
viršžmogiškas. 

Preterist  (prėt'or-ist),  s.  žmogus  gyve- 
nas praeičia:  theol.  tas,  kurs  tiki  šv. 
Jono  Apreiškimams  esant  jau  išsi- 
pildžius. 

Preterit  (pret'or-it),  adj.  pereitas  (lai- 
kas). I  — ,  s.  pereitas  laikas. 

Pretention  (pry-tor-i"šion),  *.  praeitis; 
1  praėjimas  (ko  tylėjimu);  aplenki- 
mas; praleidimas. 

Pretermit  (pry-tor-mif),  v.a.  praeiti; 
ap-,  praleisti;  užtylėti. 

Preternatural  (pry-tor-nat'ju-rel),  adj. 
viršgamtiškas;  nepaprastas.  ||  — ly, 
adv.  viršgamtiškai.  ||  —ness,  8.  virš- 
gamtiškumas. 

Pretext  (pry 'teksUr  pri-tSkst'),  s.  prie- 
žastis; pretekstas;  priedanga. 
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Pretor  (pry'tčr),  s.  pretor&s  (»e?i. Rom.). 

Pretorian  (pri-to'ri-en),  adj.  pretoriš- 
kas;  pretori joniškas.  ||  — ,  s.  pretori- 
jonas  (kareivis). 

Prettily  (prit'ti-li),  adv.  dailiai;  pui- 
kiai. 

Prettiness  (prit'ti-nes),  s.  gražumas; 
gražumėlis;  puikumas;  dailumas. 

Pretty  (prit'ti),  adj.  gražus;  dailus; 
puikus.  ||  — ,  adv.  ganėtinai;  pusėti- 
nai; gangreit;  beveik;  —  cold  weath- 
er, gana  šaltas  oras. 

Pretzel  (pret'sel),  s.  kringelis. 

Prevail  (pri-vėT),  v. n.  turėti  viršų  ant 
ko;  viršyti;  ap-,  pergalėti;  ||  viešėti; 
viešpatauti;  ponauti.  To  —  on,  (up- 
on, with),  pertikrinti;  įkalbėti;  pa- 
daryti įtekme;  patraukti. 

Prevailing  (pri-vėTing),  adj.  viešpatau- 
jąs; galingas. 

Prevalence  (prev'ii-lens),  s.  viešpatavi- 
mas; viršenybe;  persvara;  didesne 
įtekme;  spėka. 

Prevalent  (prev'a-lent),  adj.  viršinin- 
kaująs; viešpataująs;  labiausiai  išsi- 
platinęs; viršijantis;  įveikiantis;  ga- 
lingas. ||  — ly,  adv.  su  didele  persva- 
ra; daugiausia;  plačiai;  abelnai. 

Prevaricate  (pri-viir'i-ket),  v.n.  vyli  il- 
gi auti;  klastuoti; panaudoti  klastas; 
žodžius  (teipgi:  pėdas)  pinti,  paistyti : 
stengtis  išsisukti;  \jur.  turėti  susi- 
žinojimą su  viena  ir  kita  (bcsibyluo- 
jancių)  puse. 

Prevarication  (pri-viir-i-ke'ši6n),  s.  kla- 
stavimas;  besisukimas;  panaudoji- 
mas kreivų  kelių;  klasta;  suktybe; 
vyliugyste. 

Prevaricator  (pri-var' i-k  e -tor),  s.  krova- 
dušis:  sukrius;  vyliugis. 

Prevenient  (pri-ven'i-ent),  adj.  perspė- 
jęs- 

Prevent  (pri- vent'),  v.a.  perapSti;  nelei- 
sti; neprileisti:  nukreipti;  u/stot  i 
kelią:  trukdyti. 

Preventable  (pri-vent'a-b'l),  adj.  perspė- 
jamas; nukreipiamas:  galimas  ne- 
leisti. 

Preventer  (pri-vent'or),  t.  tas,  kurs  per- 
spėja, neleidžia:  kurs  kliūtis  daro; 
kurs  ką  nukreipia,  atgraso,  sutruk- 
do; apsergetojas;  mar.  pagalbinis 
lynas. 
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Prevention  (pri-v8n'šion),  s.  perspėji- 
mas; nukreipimas:  neprileidimas; 
sutrukdymas;  kliūtis. 

Preventive  (pri-vėnt'iv),  adj.  perspejas; 
nukreipiąs:  neprileidžias;  apsergias; 
kelia  užstojas;  panaudojamas  kam 
nors  neprileisti,  ka  nors  nukreipti, 
atgrasyti.  ||  — ,  s.  įmone  kam  nors 
neprileisti,  trukdyti;  vaistas  ligai 
nukreipti. 

Previous  (pry 'vi-os),  adj.  pirmtakaujas; 
pirmeinas;  prieš  tai  esąs;  pirmto 
buvęs,  padarytas;  pirmesnis;  pirme- 
lesnis;  pirmykščias;  — to,  prieštai; 
pirmto;  pirmiau.  |  —  ly,  adv.  pirma; 
pirmiau;  pirmto.  ||  — ness,  s.  pirmes- 
nis laikas;  pirmybe. 

Prevision  (pri-vi"žion),  s.  permatymas; 
prajautimas. 

Prey  (prei),  s.  išplėšą;  auka.  Beast  of 
— ,  draskas  žvėris.  Bird  of — ,  dra- 
skas paukštis.  I  — ,  v. n.  piešti ;  dra- 
skyti. To  —  on,  (upon),  medžioti; 
tykoti;  fig.  naikinti; ardyti;  drasky- 
ti; griaužti;  krimsti. 

Preyer  (prei'or),  s.  plėšikas;  draskyto- 
jas. 

Price  (prais),  s.  preke;  vertybe.  |  — 
current;  —  list,  surašąs  pirkinių 
(=  tavorų)  prekių;  preiskurantas.  || 
— ,v.a.  apiprekiuoti;  statyti  preke. 

Priceless  (prais'lės),  adj.  neturįs  sau 
prekes;  neapiprekiuojamas. 

Prick  (prik),  s.  aštri  viršūne;  badyklis; 
adata;  yla;  akstinas;  gylys;  ||  duris; 
įdurimas;  diegimas;  ||  širdies  gėli- 
mas; susikrimtimas;  pakramta;  — 
of  conscience,  sanžines  griaužimas.  || 
— ,v.a.  durti;  įdurti;  įgilti;  besti; 
bedžioti;  išbedžioti;  įsmeigti;  ||  nu- 
ženklinti; paskirti;  ||  pintinais  spir- 
ti, paspirti  (arklį);  fig.  raginti:  ver- 
sti; varyti;  ||  pastatyti  (ausis);  to 
—  vp  the  ears,  pastatyti  ausis;  klau- 
sytis ausis  pastačius.  ||  v.n.  durti; 
diegti;  gelti;  ||  smarkiai  pirmyn  joti; 
pirmyn  dumti;  ||  rūgščiu  tapti;  su- 
rūgti; ||  taikytis:  cieliuotis. 

Pricker  (prik' or),  0.  yla;  badyklis;  ak- 
st inas;  ||  lengvas  raitelis. 

Pricking  (prik'ing),  a.  durimas;  duris; 
[du  rimas;  įgyli  m  as;  gėlimas. 

Prickle  (prik'k'l),  8.  dyglys;  akstinas. 
Į  — ,  r.<i.  durti;  gilti. 
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Prickliness  (prik'li-nes),  s.  dygumas; 
aštrumas. 

Prickly  (prik'li),  adj.  dygus;  aitrus: 
akstinuotas. 

Prieky  (prik 'i),  adj.  dygus. 

Pride  (praid),  s.  besi-,  pasididžiavimas; 
puikybe;  didybe;  išdidumas;  to  take 
—  in,  didžiuotis.  ||  —,v.a.,  to  — one's 
self,  didžiuotis. 

Prier  (prai'or),  s.  išjieškotojas;  (iš)ty- 
rinetojas. 

Priest  (pryst),  s.  kunigas:  popas  (sta- 
čiatikių). |  Priest-ridden,  adj.  kuni- 
gų spaudžiamas,  išnaudojamas. 

Priestcraft  (pryst'kraft),  s.  kunigų  gu- 
drybes, klastos. 

Priestess  (pryst 'es),  sf.  kunige. 

Priesthood  (pryst'hūd),  s.  kunigyste: 
kunigija. 

Priestly  (pryst'li),  adj.  kunigiškas. 

Prig  (prig),  v. a.  pačiuopii;  paVogti.  | 
— ,  s.  šmutas;  prašmata;  vagišius. 

Priggery,  Priggism  (prig'gor-i,  -giz'm), 
s.  šmutyste;prašmatysie. 

Priggish  (prig'giš),  adj.  prašmatingas; 
begedingas. 

Prim  (prim),  adj.  dabingas;  puošnus: 
bičnus.  ||  — ,  r. a.  puošti;  dabinti; 
puikiai  parėdyti. 

Primacy  (prai'ma-si),  s.  pirmybe;  ||  pri- 
matyste;  arcivyskupyste. 

Prima  donna  (pry'madon'nii),  s.  vyriau- 
sioji giesmininke  (operoj);  primado- 
na. 

Primage  (prai'medž),  s.  priedine  mo- 
kestis už  pergabenimą  tavorų. 

Primal  (prai'mel),  adj.  pirmas:  pirmu- 
tinis. 

Primarily(prai'ma-ri-li),  adv.  išpradžių: 
pirmiausiai. 

Primariness  (prai'mii-ri-nSs),  s.  pirma- 
pradyst  g. 

Primary  (prai'ma-ri),  adj.  pirminis; 
pirm  iškas:  pradinis:  pirmutinis.  || 
— ,*.  vyriausias  dalykas;  pats  svar- 
biausias: I  pi.  pirminis  valstiečių 
susirinkimas  paskyrimui  kandida- 
tų, etc.  =  Caucus;  ||  ilgiausiosspar- 
nines  plunksnos  ( paukščio). 

Primate  (prai'mot),  s.  primas;  arcivys- 
kupas. 

Prime  (praim),  adj.  pirminis:  pirma- 
pradinis; pradinis;    pirmutinis;  pir- 
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mas;  vyriausias;  svarbiausias.  |  — , 
8.  pradžia;  pirmoji  dalis;  fig.  aušra; 
pavasaris;  patsai  žydėjimas,  gražu- 
mas; pati  jaunybe;  the  —  of  youth, 
gražiausioji  jaunybe;  |  tai,  kas  ge- 
riausia; visųgeriausioji  dalis;  arith. 
pirmoji  skaitline;  ||  colis.  |  — ,  v. a. 
užtaisyti  su  paraku  (šaudyklą)-,  pri- 
rengti šūviui;  I  pakasta  duoti  (tep- 
lionėj)', IĮ  pamokinti;  primokinti. 

Primely  (praim'li),  adv.  išpradžių;  | 
puikiai;  šauniai. 

Primeness  (praim'nės),  s.  pirmybe;  || 
puikumas;  šaunumas. 

Primer  (prim'or),  s.  maldų  knygele ;  | 
lementorius.  ||  Long  — ,  (typ.)  korpus 
(raides).  Great  — >  (typ. )  tercija  (rai- 
des). 

Primer  (praim'or),  s.  užtaisas  (Šaudy- 
klai) ;  kapsiule. 

Primeval  (prai-my'vel),  adj.  pirmapra- 
dinis; pradinis. 

Primigenial,  Primigenious,  Primigenous 
(prai-mi-džy'ni-el,  -os,  -midž'i-nos), 
adj.  =  Primogenial. 

Priming  (praim'ing),  s.  uždegamasis 
parakas;  ĮĮ  pakastas. 

Primitive  (prim 'i-tiv),  adj.  primityviš- 
kas; pradinis;  pirmapradinis.  |  — ly, 
adv.  primityviškai;  pradžioj;  išpra- 
džių.  ||  — ness,  s.  primityviškumas; 
pirmapradyste. 

Primly  (prim'li),  adv.  bičniai. 

Primness  (prim 'nes),  s.  bičnumas. 

Primogenial  (prai-mo-džy'ni-el),  adj. 
pirmagimis;  pirmutinis;  pirmapra- 
dinis; pradinis. 

Primogenitor  (prai-mo-džen'i-tor),  s. 
pratevis. 

Primogeniture  (prai-mo-džen'i-tjur),  s. 
pirmagimyste;  pirmagimystes  tie- 
sos. 

Primogenitureship  (prai-mo-džen'i-tjur- 
šip),  s.  pirmagimystes  tiesos. 

Primordial  (prai-mor'di-el),  adj.  pirma- 
pradinis; pradinis;  pirmutinis.  ||  -, 
s.  pradžia;  pradinis  elementas;  pir- 
mutine priežastis. 

Primrose  (prim'roz),  s.  bot.    pavasarge. 

Prince  (prins),  s.  kunigaikštis. 

Princedom  (prins'dom),  s.  kunigaik- 
štyste; kunigaikštiška  garbe. 

Princely   (prins'li),   adj.   kunigaikštiš- 


535 


Pristine 


kas.  |  -,  adv.  kunigaikštiškai;  kaip 
koks  kunigaikštis. 

Princess  (prin'ses),  s.  kunigaikšte;  ku- 
nigaikščiute;  kunigaikštiene. 

Principal  (prin'si-pel),  adj,  vyriausias: 
svarbiausias.  ||  —,s.  galva;  perdeti- 
nis;  principalas;  ||  kapitalas.  |  -ly, 
adv.  svarbiausiai;  ypačiai;  ypatin- 
gai. 

Principality  (prin-si-pal'i-ti),  s.  aug- 
ščiausioji  valdžia;  ||  kunigaikštyste. 

Principle  (prin'si-p'l),  s.  pirmutine  pra- 
džia; šaltinis;  pamatine  priežastis; 
pamatas;  pagrindas;  pamatinis  įsta- 
tymas; pamatine  teisybe;  principas; 
||  persitikrinimas;  nuomone;  |  tai- 
slius;  elementas. 

Prink  (prink),  v.a.n.  =  Prank. 

Print  (print),  v.a.n.  spaudinti;  spau- 
zdinti;  atspaudinti;  atspausti.  ||  — , 
s.  atspaudą;  įspaudą;  spauda;  spau- 
zdinys.  In  — ,  spaudoj:  spaudintas; 
atspaudintas.  Out  of  — ,  laida  išsi- 
sėmus, išparduota. 

Printer  (print'or),  s.  spaudintojas; 
spaude  j  as  (knygų,  etc.);  spaustuvi- 
ninkas. I  Printer's  devil,  s.  jauniau- 
sias mokinys  spaustuvėj. 

Printing  (print'ing),  s.  spaudinimas; 
knygaspaudyste.  |  —house;  —  office, 
s.  spaustuve,  —press,  s.  spaudina- 
moji  mašina;  presas. 

Prior  (prai'or),  adj.  pirmesnis;  ankste- 
snis. ||  — ,  s.  preoras:  perdetinis  (klio- 
štoriuj). 

Prioress  (prai'or-8s),  tf.  minykių  per- 
detine. 

Priority  (prai-6r'i-ti),  s.  pirmybe;  pir- 
mutinybe. 

Priory  (prai'o-ri),  s.  preoratas;  kliošto- 
rius. 

Prism  (priz'm),  s.geom.  prizma. 

Prismatic,  Prismatical  (priz-mat'ik,  ei), 
adj.  prizmatiškas. 

Prismoid  (priz'moid),  s.  prizmos  pavj- 
dalo  kūnas;  prizmoidas. 

Prison  (priz"n),  .v.  kalėjimas.  \  —,  r.,t. 
pasodinti  kalėj iman;  laikyti  kalėji- 
me. 

Prisoner  (priz"n-6r),  s.  kalinys;  nelui- 
svis. 

Pristine  (pris'tin),  adj.  pirmapradinis: 
primityviškas;  senoviškai 
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Pritchel  (prič'el),  s.  kalvio  duršlikas. 

Prithee  (pridh'y),  interj.  [sutr.  iš  pray 
thee]  meldžiu!  meldžiamasi 

Prittle-prattle  (prit't'l-prat't'l),  s.  tuščia 
kalba. 

Privacy  (prai'va-si),  s.  apvienejimas; 
vienysta;  nuošalis;  slapty  ne;  slapta; 
paslaptis;  privatiškas  dalykas. 

Private  (prai' vet),  adj.  ypatiškas;  ypa- 
tinis;  nuosavas;  privatiškas;  ne-vie- 
šas;  ne-visuomeniškas;  ne-urediš- 
kas;  atskiras;  pašalinis;  slaptas;  — 
property,  ypatine  savastis; ypatiškas 
turtas;  — room,  nuosavas  kamba- 
rys; gabinetas;  —  person,  privatiška 
ypata;  — soldier,  paprastas  kareivis. 
I  — ,  e.  mil.  paprastas  kareivis;  ||  — s, 
s.  pi.  lytiški  sąnariai.  ||  In  private, 
slapta.  Į]  — ly,  adv.  nuosavai ;  nuoša- 
liai; slapta;  privatiškai;  ypatiškai. 
||  — ness,  s.  =  Privacy. 

Privateer  (prai-va-tyr'),  s.  privatierius 
[  privatiškas  ginkluotas  laivas,  turįs 
valdžios  pavelijimą  užpuldinėti  prie- 
šių] ;  privatieriaus  komandantas.  | 
— ,  v.n.  plaukioti;  kreisuoti. 

Privation  (prai-ve'šion),  s.  atėmimas; 
išpiešimas;  trukumas;  stoka;  nebu- 
vimas. 

Privative  (priv'a-tiv),  adj.  atimamas; 
talpinąs  savyj  stoka,  nebuvimą  &o; 
užginamas;  negaty viskas.  |  — ,  s.  ne- 
būtis; gram,  užginamoji  dalele  ar 
priejunga.  ||  —ness,  s.  trukumas; 
stoka. 

Privet  (priv'et),  s. bot.  karpis  (Ligustrum 
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Privilege  (priv'i-lšdž),  s.  privilegija; 
ypatinga  tiesa;  išimtine;  privole.  || 
— ,  v. a.  duoti  privilegija;  išskirti; 
paliuosuoti. 

Privileged  (priv'i-lšdžd),  adj.  privile- 
giruotas. 

Privily  (priv'i-li),  adv.  nuošaliai;  slap- 
ta. 

Privity  (priv'i-ti),  s.  slaptybe;  paslap- 
tis; slaptas  susižinojimas:  sužinia. 
||  Privities,  s.  pi.  lytiški  sąnariai. 

Privy  (priv'i),  adj.  ypatiškas;  privatiš- 
kas; nuosavas;  nuošalus;  atskiras; 
slaptas;  paslaptin  pašvęstas;  drauge 
/.in  as ;  —  chamber,  nu  osa  vas  k  am  bu  - 
rys;  —  councilor,    slapias    rodinin- 


kas. 1  — ,  s.  dalyvininkas;sanintere- 
santas;  ||  reikiaviete. 
Prize  (praiz),  s.  laimėjimas;  laimikis; 
išloša;  atlyginimas;  dovana;  to  make 
—  of,  pagauti;  pagriebti;  ||  buomas; 
dalba.  ||  — ,  v. a.  prekiuoti;  apipre- 
kiuoti;  branginti;  augštai  statyti: 
rokuoti;  ||  kelti,  stumti  su  pagelba 
buomo.  D  "fight,  s.  kova  del  laimė- 
jimo dovanos;  kumščiakova.  —fight- 
er, s.  kovejas  del  laimėjimo  dova- 
nos; kumščiakovis. 
Pro  (pro),  prep.  už;  —  and  con,    už  ir 

prieš. 
Probability  (prob-a-bil'i-ti),   s.   išrody- 
mas ant  teisybes;    tiespanašumas; 
buvimas  galimu;  to  all  probabilities, 
greičiausia  gali  būti. 
Probable   (prob'a-b'l),  adj.  isrodas  ant 
teisybes;  tiespanašus;  beveik  gali- 
mas tikėti;    galimas;    galįs  but.   g 
Probably,  adv.  rodos;  gali  but. 
Probate  (pro'bet),   s.  urediškas  [oficia- 
liškas]  parodymas,  da vadas;  oficia- 
liškai  patvirtintas  testamentas.  ||  — 
Court;    Court  of  — ,    s.    teismabutis 
peržiūrėjimui  testamentų. 
Probation   (pro-be 'šion),   s.  bandymas; 

bandas. 
Probational,  Probationary  (pro-be'šion-el, 

-e-ri),  adj.  bandomas:  mėginamas. 
Probationer  (pro-be'šion-6r),  s.  bandyti- 

nis. 
Probative  (pro'ba-tiv),   adj.    tarnaująs 
bandymui,   mėginimui;   bandomas; 
mėginamas. 
Probator    (pro-be'tor),    s.   bandytojas; 
jur.  prasikaltėlis  išd  uodas  savo  sėb- 
rus. 
Probatory  (pro'bii-to-ri),  adj.  tarnaująs 
bandymui,   darodymui;   bandomas; 
darodomas. 
Probe  (prob),  v. a.  išjieškoti;  ištyrinėti 
(žaizdą,  etc.).  ||  — ,  s.  chir.  zondą;  čiu- 
pinėjamas virbalas. 
Probity  (prob'i-ti),  s.  teisumas;  teisin- 
gumas. 
Problem   (prob'lem),  s.  klausimas;   už- 
duotis; uždavinys;  problema. 
Problematic,   Problematical     (prob-lčm- 
iit'ik,     -el),    adj.      problematiškas; 
klausiamas;  abejotinas;  netikras. 
Proboscis  (pro-b6s'sis),  s.  gy]ys{rabalo); 
snapas;  snukis. 
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Procedure  (pro-sy'djur),  s.  pasielgimas; 
apsiejimas;  veiksmas;  veikimo  bū- 
das; dalykų  begis;  procedūra. 

Proceed  (pro-syd'),  v.n.  toliau  eiti, 
žengti,  traukti,  tęsti;  J  paeiti  nuo, 
iŠ  ko;  I  veikti ;  apseiti.  To  —  against, 
pakelti  ar  vesti  byla  prieš;  patrauk- 
ti po  sudu. 

Proceeding  (pro-syd'ing),  s.  apsiejimas 
su  kuo;  veiksmas;  veiksmo  būdas; 
priimtas  žingsnis.  ||  —s,  s.  pi.  bylos 
begis;  tardymai;  procedūra.  To 
take — s  against,  pradėti  byla  prieš. 
— s  of  a  society,  draugystes  protoko- 
las. 

Proceeds  (pro'sydz),  s. pi.  pasekmes; 
vaisiai. 

Process  (pros'es),  s.  procesas;  begis; 
veikme;  ||  byla. 

Procession  (pro-seš'šion),  s.  begis;  ||  iš- 
kilmingas ėjimas;  apeiga;  iškilme; 
procesija. 

Processional  (pro-seš'šion-el),  adj.  ap- 
eiginis; procesijinis.  ||  — ,  s.  apeigų 
knyga;  procesijonalas;  apeigine  gie- 
sme. 

Proclaim  (pro-klem'),  v. a.  apskelbti; 
apreikšti;  apgarsinti;  apšaukti. 

Proclaimer  (pro-klem'or),  s.  apskelbe- 
jas. 

Proclamation  (prok-la-me'šion),  s.  ap- 
skelbimas; atsišaukimas;  proklia- 
macija. 

Proclivity  (pro-kliv'i-ti),  s.  palinkimas; 
patraukimas. 

Proconsul  (pro-kon's61),  s.  prokonsulis. 

Procrastinate  (pro-kras'ti-net),  v.a.n. 
nutęsti;  atidėlioti;  vilkinti;  gaišuo- 
ti. 

Procrastination  (pro-kras-ti-ne'šion),  s. 
vilkinimas;  atidėliojimas:  nutęsi- 
mas. 

Procrastinator  (pro-kras'ti-ne-tor),  8. 
vykintojas:  atideliotojas;  gaištas. 

Procreate  (pio'kri-et),  v.a.  gimdyti; 
veisti;  paveisti. 

Procreation  (pro-kri-e'šion),  .<?.  vaisini- 
mas; veisimas:  paveisimas:(pa)giin- 
dymas. 

Procreative  (pro'kri-e-tiv),  adj.  veisia- 
mas; gimdomas. 

Procreator  (pro'kri-e-tor),  s.  gimdyto- 
jas; veisėjas. 
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Proctor  (prok'tor),  s.  proktoras;  užva- 
das; juriskonsultas. 

Procumbent(pro-kom'bent),  adj.  kniūp- 
sčias. 

Procurable  (pro-k  j  ūr 'a-b' 1),  adj.  galimas 
gauti;  gaunamas;  parūpinamas. 

Procuracy  (prok'ju-ra-si),  *.  proktory- 
ste;  vedimas  kito  reikalų. 

Procuration  (prok-ju-re'šion),  *.  [giji- 
mas: parupinimas;  |  vedimas  kito 
dalykų;  atstovyste;  plenipotencija; 
||  mokestis,  kunigo  mokama  savo 
dvasiškam  viršininkui. 

Procurator  (prok'ju-re-tor).  s.  vedėjas 
kito  dalykų;  atstovas;  veitininkas; 
prokuratorius. 

Procure  (pro-kjūr'),  r. a.  gauti;  įgyti; 
parūpinti;  pagaminti. 

Procurement  (pro-kjūr'ment),  s.  gavi- 
mas: įgijimas;  parupinimas;  ||  vedi- 
mas dalykų;  veikimas;  įtekme. 

Procurer  (pro-kjūr'orj,  8.  parupintojas; 
kekšepiršlis. 

Procuress  (pro-kjūr'es),  ęf.  parupinto- 
ja:  kekšepiršle. 

Prod  (prod),  s.  durtuvas;  badyklis; 
yla;  akstinas;  |  įdurimas;  duris.  | 
— ,  v. a.  durti;  badyti. 

Prodigal  (prod'i-gel),  adj.  perdaug  iš- 
laidus; be  saiko  gausus;  —  son,  pa- 
klydęs sunūs.  |  — ,  s.  eikvotojas;  le- 
bauninkas.  ||  — ly,  adv.  begalo  išlai- 
džiai; be  saiko  gausiai. 

Prodigality  (prod-i-giil'i-ti),  s.  išlaidu- 
mas; eikvojimas. 

Prodigious  (pro-di"džios),  adj.  milži- 
niškas; nepaprastas;  pastebėtinas; 
baisus.  |  —  ly,  adv.  milžiniškai;  pa- 
stebėtinai; baisiai.  ||  — ness,  *.  mil/.i- 
niškumas;  milžiniškas  didumas;  pa- 
stebėt inumas;  baisumas. 

Prodigy  (prod'i-dži),  .v.  kas  nors  nepa- 
prasto; nuostebus  daigtas;  stebu- 
klas; ||  baisūnas. 

Produce  (pro-d jūs'),  r.<t.  gaminti;  gim- 
dyti; veisti;  daryti;  išdirbinėti;  pro- 
dukuoti; rūpinti;  duoti;  retutL:  pa- 
pagaminti;  pagimdyti;  padaryti: 
parūpinti;  išdirbti;  išprodukuot  i: 
išduoti;  ||  nutęsti:  pratęst  i;  prailgin- 
ti; ||  priteikti;  pristatyti;  apreikšti; 
perstatyti.  ||  —  (prdd'jus),  8.  i>d triu- 
mas; vaisius;  produktas. 
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Producer  (pro-djū'sor),  s.  gamintojas; 
gimdytojas;  išdirbejas. 

Producible  (pro-djū'si-b'l),  adj.  gami- 
namas; pagaminamas;  išdirbamas; 
išprodukuojamas;  pratęsiamas. 

Product  (prod'okt),  s.  išdirbimas;  vai- 
sius; produktas. 

Productile  (pro-dok'til),  adj.  pratęsia- 
mas; prailginamas. 

Production  (pro-dok'šion),  s.  išdirbi- 
mas; vaisius;  produktas;  veikalas; 
||  pristatymas;  suteikimas:  apreiški- 
mas; perstatymas;  |  prailginimas; 
pratesimas. 

Productive  (pro-dok'tiv),  adj.  vaisingas; 
našus;  produkty viskas.  Į|  — ly,  adv. 
produktyviškai.  |  —  ness,  s.  =  Pro- 
ductivity. 

Productivity  (pro-dok-tiv'i-ti),  s.  pro- 
dukty viškumas;  vaisingumas;  na- 
šumas. 

Proem  (pro'šm),  *.  prakalba;  Įženga. 

Proemial  (pro-y'mi-el),  adj.  įžengia- 
mas. 

Profanation  (prof-a-ne'šion),  s.  ap-,  su- 
teršimas; apibiaurinimas;  pažemini- 
mas. 

Profane  (pro-fen'),  v.a.  šmeižti;  teršti; 
žeminti  (šventybę,  Dievo  vardą,  etc.). 
||  — ,  adj.  žemiškas;  svietiškas;  ne- 
šventas; nevalus;  nevalyvas;  teršias; 
žeminas;  bedieviškas.  |  — ly,  adv.  ne- 
valyvai; bedieviškai.  ||  —ness,  s.  = 
Profanity. 

Profaner  (pro-fen'or),  s.  negodotojas, 
teršėjas  šventybes;  biaurintojas;  že- 
mintojas. 

Profanity  (pro-fan'i-ti),  s.  negodojimas 
ar  žeminimas  šventybes;  nevalyvu- 
mas; bedieviškumas. 

Profess  (pro-fėV),  v.a.  skelbti;  garsinti; 
išpažinti;  mokinti. 

Professedly  (pro-feVed-li),  adv.  atvirai; 
viešai. 

Profession  (pro-fčš'šion),  s.  išpažinimas; 
||  užsiėmimas;  profesija. 

Professional  (pro-f6š'šion-el),  adj.  pro- 
fesionališkas. ||  — ly,  adv.  profesi- 
jonališkai;  sulig  profesijos,  užsiėmi- 
mo. 

Professor  (pro-fėVor),  s.  išpažintojas 
(tikėjimo);  \\  mokytojas;  profesorius. 

Professorial  (pro-f6s-so'ri-el),  adj.  pro- 
/esoriškas. 
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Professorship  (pro-fes'or-šip),  *.  profe- 
soryste;  profesūra. 

Proffer  (prof 'f or),  v.a.  siūlyti.  |  — fs. 
pasiulijimas;  pasiūla. 

Profferer  (prof'for-or),  s.  siūlytojas. 

Proficience,  Proficiency  (pro-fi"šens, 
-šen-si),  s.  lavumas;  buklumas;  ge- 
ras prasilavinimas;  geras  žingsnis 
pirmyn. 

Proficient  (pro-fi"šent),  adj.  gabus;  bu- 
klus; gerokai  prasilavinęs,  prasisie- 
kęs. IĮ  — ,  *.  žmogus  pasiekęs  geroka 
išsilavinimą,  gabumą;  meistras.  || 
— ly,  adv.  bukliai;  gabiai. 

Profile  (pro'faiHr-fyl),  s.  šonvyzdis; 
profilius.  |  — ,  v.a.  perstatyti  šon vyz- 
džiu. 

Profit  (profit),  s.  pelnas;  užpelnąs;  už- 
darbis; nauda.  ||  — ,  v.a.  gelbėti ;pri- 
gelbeti ;  padėti ;  suteikti  nauda.  |  v. 
n.  pelnytis;  naudotis;  turėti  nauda; 
pasinaudoti. 

Profitable  (prof'i-ta-b'l),  adj.  pelningas; 
naudingas.  ||  — ness,  s.  pelningumas; 
nauda. 

Profitless  (prof  'it-lšs),  adj.  nepelningas; 
nenaudingas. 

Profligacy  (prof'li-ga-si),  s.  ištvirkimas; 
pasileidimas;  paleistuvyste. 

Profligate  (prof 'li-get),  adj.  paleistuvin- 
gas;  ištvirkęs;  pasileidęs;  nedoras.  || 
— ,  s.  ištvirkėlis;  paleistuvis;  nedorė- 
lis. ||  — ly,  adv.  paleistuvingai ;  nedo- 
rai. Į]  —ness,  s.  =  Profligacy. 

Profound  (pro-faund'),  adj.  gilus;  že- 
mas. ||  — ,  s.  gelme;  bedugne.  ||  — ly, 
adv.  giliai;  žemai.  ||  —  ness,*.  =  Pro- 
fundity. 

Profundity  (pro-fon'di-ti),  s.  gilumas; 
giluma. 

Profuse  (pro-fjūs'),  adj.  perdaug  duo. 
sius;  išlaidus;  turtingas;  apstingąs; 
gausus.  I  — ly,  adv.  duosliai;  apstin- 
gai; gausiai.  ||  —ness,  s.  duoslumas; 
turtingumas;  apstirigumas;  gausu- 
mas. 

Profusion  (pro-fjū'žion),  s.  išlaidumas, 
duoslumas;  gausumas;  gausa;  per- 
pilnis. 

Prog  (prog),  v.n.  elgetauti;  vagišiauti; 
vogti.  |  — ,  s.  išmalda;  ||  elgeta;  val- 
kata. 

Progenitor  (pro-džen'i-tor),  *.  pratevis. 
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Progeny  (prodž'i-ni),  s.  paderme;  ai- 
niai; gentkarte:  gentis. 

Prognathous  (prog'nii-Mos),  adj.  turįs 
išsikišusius  žandus. 

Prognosis  (prog-no'sis),  s.med.  prana- 
šavimas {ligos). 

Prognostic  (prog-nos'tik),  adj.'  prana- 
šaująs. ||  — ,  s.  pranašavimas;  prana- 
šaująs ženk  las;  med.  symptomai,  nu- 
rodanti ligos  bėgį. 

Prognosticate  (prog-nos'ti-ket),  v. a.  pra- 
našauti; lemti. 

Prognostication  (prog-nos-ti-ke'šion),  s. 
pranašavimas;  pranašysta:  prana- 
šaująs ženklas. 

Prognosticator  (prog-nos'ti-ke-tor),  s. 
pranašautojas. 

Program,  Programme  (pro'gram),  s.  pro- 
gramas. 

Progress  (prog'res),  s.  pirmeivyste; 
pirmy  nžengyste;  progresas.  ||— (pro- 
gress, v. n.  pirmyn  eiti,  žengti;  ge- 
rintis; tobulintis. 

Progression  (pro-greš'šion),  s.  žengi- 
mas pirmyn;  begis;  laiko  tarpas; 
math,  progresija. 

Progressional  (pro-greš'šion-el),  adj. 
pirmei  vingas ;  pirmy  nžengi  škas ;  pro- 
gresyviškas. 

Progressive  (pro-gres'iv),  adj.  einas  pir- 
myn; pirmeivingas;  pirmy  nžengiš- 
kas;  progresy  viskas.  ||  —\y,adv.  pirm- 
eivingai;  progresy viškai.  ||  —  ness,  s. 
nuolatinis  ėjimas  pirmyn;  pirmei- 
vingumas;  progresyviškumas. 

Prohibit  (pro-hib'it),  v. a.  drausti;  už- 
drausti; užginti;  neleisti. 

Prohibiter  (pro-hib'it-6r),  s.  (už)drau- 
dejas. 

Prohibition  (pro-hi-bi"šion),  s.  draudi- 
mas ;uždraudimas;  užgynimas;  drau- 
sme. 

Prohibitionist  (pro-hi-bi"šion-ist),  s.  ša- 
lininkas uždraudžiamosios  systemos 
( pirkly stoj)-,  šalininkas  uždraudimo 
svaiginančių  gėry  m  ų. 

Prohibitive,  Prohibitory  (pro-hib'it-iv, 
-o-ri),  adj.  (už)draudžias;  (uždrau- 
džiamas. 

Project  (prodž'škt),  s.  užmanymas;  pro- 
jektas, fl  —  (pro-džčkf),  v. a.  mesti; 
H  projektuoti;  daryti  pi  i  anus;  už- 
manyti; I  nubraižyti;  nubriežti;  nu- 
žymėti. |  v. n.  išsikišti;  kyšoti. 
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Projectile  (pro-džėkt'il),  adj.  metamas. 
I  — ,  s.  kas  metama  ar  šaujama:  vi- 
lyčia,  kulka,  akmuo,  etc.;  metinys. 

Projection  (pro-džek'šion),  s.  mėtymas; 
metimas;  |  išsikišimas;  projektavi- 
mas; projekcija;  plianas;  nubraižy- 
mas. 

Projector  (pro-džekt'or),  s.  darytojas 
projektų;  fig.  svajotojas. 

Projecture  (pro-džek'tjur),  s.  išsikiši- 
mas. 

Prolate  (pro'let),  adj.  pailgas. 

Prolegomenon  (prol-i-gom'i-non),  s. 
įžengiamas  patemijimas,  paaiškini- 
mas. 

Proletaire  (pro-le-ter'),  s.  proletaras; 
proletarijai;  vargdieniai. 

Proletarian  (prol-i-te'ri-en),  adj.  prole- 
tariškas;  neturįs  savasties  ir  gyvenas 
iš  savo  rankų  darbo;  vargdieniškas. 
I  — ,  s.  proletarijas;  beturtis. 

Proletariat  (prol-i-te'ri-iit),  s.proletari- 
jatas;  beturčių  luomą. 

Proletary  (prol'i-te-ri),  s.  proletarijas; 
beturtis;  vargdienis. 

Prolicide  (prol'i-said),  s.  nunaikinimas 
vaisiaus. 

Prolific  (pro-lif  ik),  adj.  vaisingas;  na- 
šus. I  —ness,  s.  vaisingumas;  našu- 
mas. 

Prolificacy  (pro-lif  ik-ii-si),   s.  =  Pro- 

LIPICNESS. 

Prolifical  (pro-lif  ik-el),  adj.  =  Prolif- 
ic. ||  —  ly,  adv.  vaisingai;  našiai. 

Prolix  (pro-liks'),  adj.  platus;  ilgas;  iš- 
tęstas; su  visomis  smulkmenomis 
pasakojamas;  nuobodus.  ||  — ly,  adv. 
plačiai:  smulkmeniškai;  nuobodžiai. 
||  —ness,  s.  =  Prolixity. 

Prolixity  (pro-liks'i-ti),  s.  platumas; 
daugžodyste;  nuobodumas. 

Prolocutor  (pr61-o-kjū'tor),  9.  tas,  kurs 
už  kita  ar  kitų  vardo  kalba;  pirm- 
sedis  (ausirinkimo). 

Prologue  (pro'lčg),  s.  Įžengimas;  pra- 
kalba. 

Prolong  (pro-16ng'),  9.0.  prailginti;  nu- 
tęsti; atidėti. 

Prolongation  (pro-16n-i:e'sion).  f. prailgi- 
nimas; nutęsimas:  at  įdėjimas. 

Prolongs  (pro-16ndž'),  t.  kanuoles  sai- 
tas. 

Prolonger  (pro-16ng'or),  s.  prailgint* 
jas. 
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Prolusion  (pro-ljū'žion),  s.  bandymas; 
mėginimas;  įžengimas;  preliudija. 

Promenade  (prom-i-nad',  -ned'),  s.  pa- 
sivaikščiojimas; vieta  pasivaikščio- 
jimui. Į]  — ,  v. n.  vaikščioti. 

Prominence,  Prominency  (prom'i-nens, 
-nen-si),  s.  išsikišimas;  iškilimas; 
išsikelimas;  ženklyvumas;  prakilnu- 
mas; kiltumas. 

Prominent  (prom'i-nent),  adj.  išsikišęs; 
iškilęs;  įžymus;  ženklyvas:  kiltas; 
prakilnus.  |  — ly,  adv.  išsikišusiai; 
įžymiai;  kiltai; prakilniai. 

Promiscuous  (pro-mis'kju-6s),  adj.  miš- 
rus; betvarkingas;  netvarkus.  ||  — ly, 
adv.  betvarkingai;  netvarkiai.  | 
— ness,  s.  mišrumas;  betvarkingu- 
mas;  netvarkų  m  as. 

Promise  (prom'is),  s.  prižadėjimas;  pa- 
žadai; pasižadėjimas.  |  — ,  v. a. n.  ža- 
dėti; prižadėti*;  viltį  paduoti. 

Promisee  (prom-is-y'),  s.  tas,  kuriam 
kas  nors  žadėta. 

Promiser  (prom'is-6r),  s.  žadėtojas; 
prižadėto  j  as. 

Promissory  (prom'is-so-ri),  adj.  talpi- 
nąs savyj  prižadėjimą;  žadamas. 

Promontory  (prom'6n-to-ri),  s.  prieže- 
mis; salava. 

Promote  (pro-mof),  v.  a.  ugdyti ;  paug- 
dyti;  pirmyn  pastūmėti;  kelti;  pa- 
kelti; paaugštinti. 

Promoter  (pro-mot'or),  s.  ugdytojas; 
globėjas;  pastumetojas  pirmyn;  pa- 
augštintojas;  paakintoj  as;  gundyto- 
jas; kurstytojas  (maišto,  etc.). 

Promotion  (pro-mo'šion),  s.  ugdymas; 
pakėlimas;  paaugštinim  as. 

Promotive  (pro-mo'tiv),  adj.  ugdąs;  pa- 
keliąs; paaugštinas;  pastumias  pir- 
myn. 

Prompt  (promt),  adj.  veikus;  ūmus: 
spartus;  veiklus;  stropus.  ||  — ,  s.  ra- 
kąs; terminas.  ||  — ,  v. a.  raginti;  pa- 
raginti; paakinti;  įkvėpti;  padavi- 
nėti {žodžius);  surliuoti.  |  — ly,  adv. 
veikiai;  urnai;  sparčiai.  ||  —  ness,  s. 
veikumas;  ūmumas;  spartumas; 
st  ropumas. 

Prompter  (pi-oint '('n-),  *.  ragintojas:  ug- 
dytojas: padavSjas  žodžių;  sufleris. 

Promptitude  (promt 'i-tjful  i,  .v.  veiku- 
mas; spartumas;  stropumas. 
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Promptuary  (prom'tju-e-ri),  s.  sankro- 
va; magazinas. 

Promulgate  (pro-mol'get),  v. a.  apreik- 
šti; apgarsinti;  apskelbti. 

Promulgation  (pro-mol-ge'šion),  s.  ap- 
reiškimas; apskelbimas;  apgarsini- 
mas. 

Promulgator  (pro'mol-ge-tor),  s.  apskel- 
bė j  as;  (ap)garsintojas. 

Promulge  (pro-moldž'),  v. a.  =  Promul- 
gate. 

Promulger  (pro-moldž'or),  s.  =  Pro- 
mulgator. 

Pronate  (pro'net),  adj.  truputį  palin- 
kės. 

Prone  (pron),  adj.  palinkės,  pasviręs  į 
pryšakį;  fig.  linkės  antko;  palinkės; 
I  nuolaidus;  pašliodnus;  ||  perpuo- 
les;  įsikniaubęs;  kniūpsčias.  |  — ly, 
adv.  palinkusiai;  kniūpsčioms.  || 
—ness,  s.  palinkimas;  palinkės  padė- 
jimas; kniūpsčias  padėjimas. 

Prong  (prong),  s.  virbalas;  šake. 

Pronghorn  (prong'horn),  s.zool.  Uolinių 
kalnų  antilopa. 

Pronominal  (pro-nom'i-nel),  adj.  išvar- 
dinis.  ||  —  ly,  ado.  išvardžio  pavidale. 

Pronoun  (pro'naun),  s.  gram,  išvardis. 

Pronounce  (pro-nauns'),  v. a.  tarti;  iš- 
tarti. 

Pronounced  (pro-naunsf),  adj.  reiškus; 
aiškus. 

Pronunciamento  (pro-non-si-a-men'to), 
s.  apreiškimas;  apskelbimas;  mani- 
festas. 

Pronunciation  (pro-non-si-e'šion,  ir  -ši- 
e'-),  s.  ištarimas. 

Proof  (prūf),  s.  darodymas;  ||  bandy- 
mas; bandas;  |  tvirtumas;  pastovu- 
mas; ||  typ.  korektūra.  |  — ,  adj.  ban- 
domas; bandymui  panaudojamas; 
išbandytas;  turįs  spėka  kam  priešin- 
tis, prieš  ką atstovėti,  ką  atlaikyti; 
tvirtas;  stiprus.  ||  —reader,  s.  korek- 
torius. 

Proofless  (prūf  les),  adj.  neturįs  užtek- 
tinų darodymų:  nedarodytas.  ||  — ly, 
adv.  be  darodymo. 

Prop  (prop),  .v.  ramstis;  stulpas:  pilio- 
rius. ||  — ,  v. a.  remti:  paremti. 

Propagable  (prop'a-ga-b'l),  adj.  prapla- 
tinamas; privaišinamas. 

Propaganda  (prdp-a-giin'da),  i.  propa- 
ganda. 
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Pro  pagan  d  ism  (prop-a-giin'diz'm),  s. 
platinimas  nuomonių,  idėjų;  propa- 
ganda. 

Propagandist  (prop-a-gan'dist),  s.  pla- 
tintojas nuomonių,  idėjų. 

Propagate  (prop'a-get),  v. a.  vaisinti; 
veisti;  auginti;  dauginti;  platinti.  || 
v. n.  veistis;  daugintis;  augti;  pla- 
tintis. 

Propagation  (prop-a-ge'šion),  s.  vaisini- 
mas; veisimas;  auginimas;  platini- 
mas. 

Propagator  (prop'a-ge-tor),  s.  vaisinto- 
jas; augintojas;  platintojas. 

Propel  (pro-pel'),  v. a.  varyti;  ginti 
(pirmyn);  nešti. 

Propeller  (pro-peT16r),  s.  varytojas;  ju- 
dintojas; ||  šriubinis  garlaivis. 

Propense  (pro-pens'),  adj.  palinkės;  tu- 
rįs palinkima;  linkės  ant  ko.  ||  — ness, 
s.  palinkimas. 

Propension,  Propensity  (pro-pen'šion, 
-si-ti),  s.  linkimas;  palinkimas;  bu- 
vimas linkusiu  a/ič/co/besisiekimas. 

Proper  (prop'or),  adj.  savas;  locnas; 
tikras;  savodąs;  savodiškas;  ypatin- 
gas; prigulįs:  priderąs;  atsakas;  at- 
sakomas; tinkamas;  padorus;  — 
name,  tikras  vardas;  Greece — ,  tik- 
roji Graikija.  ||  — ,  adv.  labai.  ||  — ly, 
adv.  atsakančiai;  prigulinčiai;  atsa- 
komai; kaip  priguli;  tikrai;  tikroje 
prasmėje.  ||  —ness,  s.  tinkamumas; 
prideringumas. 

Property  (prop' 6r-ti),  s.  ypatybe;  savy- 
be; savastis;  turtas. 

Prophecy  (prof'i-si),  s.  pranašavimas; 
pranašyste. 

Prophesier  (prof  i-sai-6r),  s.  pranašau- 
tojas. 

Prophesy  (prof  i-sai),  v.a.n.  pranašau- 
ti; I  aiškinti,  išgu\dineti  (šventraštį); 
mokinti. 

Prophet  (prof  8t),  s.  pranašas. 

Prophetess  (pr6ffit-6s),  sf.  pranaše. 

Prophetic,  Prophetical  (pro-ffit'ik,  -el), 
adj.  pranašiškas;  pranašingas.  || 
—ally,  adv.  pranašiškai. 

Prophylactic,  Prophylactical  (prdf-i-liik- 
tik,  -el),  adj.  apsaugojamas;  apser- 
giamas  (nuo  ligos). 

Propinquity  (pro-pin'ku'i-ti),  s.  artumas; 
artybe. 
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Propitiate  (pro-pi"ši-6t),  r. a.  permal- 
dauti; numaldyti;  stengtis  įgyti 
malone. 

Propitiation  (pro-pi-ši-e'ši6n),  s.  permal- 
davimas; perprašymas;  theol.  atpir- 
kimo auka. 

Propitiator  (pro-pi"ši-e-tor),  s.  permal- 
dautojas;  suderintojas. 

Propitiatory  (pro-pi"ši-a-to-ri),  adj.  tu- 
rįs spėka  permaldauti,  suderinti; 
permaldaujamas;  suderinamas;  at- 
perkamas. 

Propitious  (pro-pi "šios),  adj.  prilankus; 
patogus;  malonus.  ||  —  ly,  adr.  pri- 
lankiai;  maloniai.  ||  —ness,  s.  prilan- 
kumas:  malonumas. 

Propolis  (pro'po-lis),  s.  bičių  klijai. 

Proponent  (pro-po'nent),  adj.  &s.  duo- 
das užmanymą;  proponuojas;propo- 
nuotojas. 

Proportion  (pro-por'šion),  s.  proporcija; 
sanlygumas;  sanlyga;  math,  propor- 
cija, f  — ,  v. a.  daryti  atsakoma  pro- 
porcija; užlaikyti  sanlyga;  (pa (daly- 
ti proporcijonališkai;  proporcijo- 
nuoti. 

Proportionable  (pro-por'šion-a-b'l),  adj. 
galimas  padaryti  proporcijonališku ; 
sanlygingas;  proporcijonališkas.  || 
Proportionably,  adv.  sanlygingai;  pro- 
porcijonališkai. 

Proportional  (pro-por'šion-el),  adj.  san- 
lygingas;  proporcijonališkas.  ||  — ,  .v. 
math,  proporcijonališkas  skaičius. 
||  — ly,  adr.  sanlygingai;  proporcijo- 
nališkai. 

Proportionality  (pro-por-šidn-al'i-ti),  8. 
proporcijonališku mas;  sanlygingu- 
m  as. 

Proportionate  (pro-por'šion-et),  r. a.  = 
Proportion.  ||  — ,  adj.  sanlygingas; 
proporcijonališkas.  ||  — ly,  adr.  pro- 
porcijonališkai. IĮ  —ness,  t,  propor- 
cijonališku mas. 

Proportionless  (pro-por'šidn-les),  adj. 
neturįs  sanlygumo;  aeproporcijona- 
1  iškas. 

Proposal  (pro-poz'el),  s.  užmanymas: 
pasiūlymas;  propozicija:  besi-,  pasi- 
pirši mas. 

Propose  (pro-po//),  r.,i.n.  proponuoti; 
užmanyti  kam  ką;  pasiūlyti;  persta- 
tyti; Įnešti,  paduoti  (ant  apnarstjf- 


Proposer 

mo)-,  turėti  užmanymą,  mierį;  piršti; 
pirštis. 

Proposer  (pro-poz'or),  s.  užmanytojas; 
siūlytojas;  įnešė  j  as;  besipiršejas; 
piršlys. 

Proposition  (prop-o-zi"šion),  j.  užma- 
nymas; pasiūlymas;  propozicija; 
gram.  &  log.  sakymas;  sakinys;  math. 
užduotis. 

Propound  (pro-pauncT),  v. a.  užmanyti 
kam  ką;  siūlyti;  perstatyti. 

Propounder  (pro-paund'or),  s.  tas,  kurs 
kam  ka  užmano,  pasiūlo,  paduoda 
ant  apsvarstymo. 

Proprietary  (pro-prai'i-te-ri),  s.  valdy- 
tojas; savininkas;  collect,  savininkai. 
||  — ,  adj.  priklausąs  savininkui';  esąs 
savasčia;  rokuojamas  kaipo  savastis. 

Proprietor  (pro-prai'i-tor),  s.  valdyto- 
jas; savininkas. 

Proprietress  (pro-prai'i-tres),  sf.  valdy- 
toja; savininke. 

Propriety  (pro-prai'i-ti),  s.  pritikimas; 
mandagumas;  padorumas. 

Propulsion  (pro-pol'šion),  s.  varymas, 
stūmimas  {pirmyn)-,  pastumejimas. 

Propulsive  (pro-pol'siv),  adj.  varas;  va- 
romas; stumiamas. 

Pro  rata  (pro  re'ta),  adv.  sanlygiai; 
proporcijonališkai;  atsakomai  kiek- 
vieno daliai. 

Prorate  (pro-ref),  v. a.  sanlygingai, 
proporcijonališkai  dalyti. 

Prore  (pror),  s.  pry  šaky  s  (laivo). 

Prorogation  (pro-ro-ge'šion),  s.  atidėji- 
mas (parlamento  sesijos  ant  tolesnio 
laiko). 

Prorogue  (pro-rog'),  v.  a.  atidėti  (ant 
tolesnio  laiko);  užbaigti  (parlamento 
sesiją). 

Prosaic,  Prosaical  (pro-ze'ik,  -el),  adj. 
prozaiškas;  fig.  nuobodus.  ||  —ally, 
adv.  prozaiškai. 

Prosaist  (pro'ze-ist),  s.  prozaikas. 

Proscenium  (pro-sy'ni-om),  s.  scenos 
pry  šaky  s;  avanscena. 

Proscribe  (pro-skraib'),  v. a.  prasudyti 
(ant  nuiudymo,  ant  ištrėmimo);  iš- 
skirti iš  po  įstatymų  globos;  išguiti; 
uždraust  i ;  užgini  i. 

Proscriber  (pro-skraib' or),  8.  pražudy- 
tojas; ištrSmSjas;  uždraudSjas. 

Proscription  (pro-skrip'šion),  e.  prašu- 
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dijimas  (myriop,  ant  ištrėmimo);  api- 
prekiavimas  galvos;  ištrėmimas; už- 
draudimas; drausme. 

Proscriptive  (pro-skrip'tiv),  adj.  prasu- 
dijas:  prasudijamas. 

Prose  (proz),  s.  proza.  H  — ,  adj.  proza- 
iškas. I  — ,  v.a.n.  rašyti  proza;  fig. 
nuobodžiai  pasakoti. 

Prosector  (pro-sek'tor),  s.  prosektorius. 

Prosecute  (pros'i-kjūt),  v. a.  persekine- 
ti;  persekioti;  stengtis  pasiekti  (tik- 
slą, užmanymą);  j  ur.  j  ieškoti  teismo 
keliu;  varyti  byla;  kaltinti. 

Prosecution  (pros-i-kjū'šion),  s.  perse- 
kinėjimas; persekiojimas;  besisten- 
gimas  pasiekti;  jur.  kaltinimas; 
jieškojimas  teismo  keliu;  vedimas 
bylos  prieš;  byla. 

Prosecutor  (pros'i-kjū-tor),  s.  perseki- 
netojas;  persekiotojas;  jur.  kaltin- 
tojas; skundėjas;  j  ieškotojas  teisy- 
bes. 

Proselyte  (pros' i-lait),  s.  atsivertėlis; 
prozelitas.  ||  — ,  va.  atversti  (tikeji- 
man). 

Proselytism  (pros'i-li-tiz'm),  s.  prozeli- 
tizmas; uolumas  versti  ką  tikėji- 
mam 

Proselytize  (pros'i-li-taiz),  v. a.  =  Pros- 
elyte. 

Proser  (proz'or),  s.  nuobodus  pasako- 
tojas. 

Prosily  (proz'i-li),  adv.  prazaiškai;  nuo- 
bodžiai. 

Prosiness(proz'i-nes),  s.  prozaiškumas; 
nuobodumas. 

Prosodial,  Prosodical  (pro-so'di-el,  -sod'- 
ik-el),  adj.  prozodiškas. 

Prosody  (pros'o-di),  s.  prozodija;  eilia- 
vimo įstatymai. 

Prosopopoeia  (pros-o-po-py'jii),  s.  ret  or. 
prozopopeja. 

Prospect  (pros'pekH,  s.  išvaizdis:  vai- 
zdas; regykla;  perspėk ti va;  požvil- 
gis; lūkestis;  viltis.  ||  — ,  v.a.?i.  jieš- 
koti;  daryti  iš  j  ieškojimus. 

Prospection  (pro-spSk'Sidn),  s.  apsižiu- 
rę j  i  m  as ;  apsi  ru  pini  mas. 

Prospective  (pro-sp6k'tiv),  adj.  toli  ma- 
tas; uuož valgus;  atsargus:  |  busi- 
mas: laukiamas. 

Prospector  (pros'pekt-or),  s.  ištyrinėto 
jas. 


Prospectus 

Prospectus  (pro-spčk'tos),  s.  prospek- 
tas; plianas. 

Prosper  (pros'por),  v.  a.  gelbėti  pasise- 
kimui, žydėjimui,  gerbūviui; daryti 
pasekmingu;  laiminti.  ||  v. n.  žydėti; 
klestėti;  klezdeti;  sektis;  turėti  pa- 
sisekimą. 
i. 

Prosperity  (pros-per'i-ti),  s.  žydėjimas; 
klezdejimas;  palaima;  gerove;  ger- 
būvis. 

Prosperous  (pros'por-6s),  adj.  pasek- 
mingas: palaimingas;  prilankus;  žy- 
dįs; klezdas.  ||  — ly,  adv.  pasekmin- 
gai; palaimingai.  Į|  — ness,  s.  pasek- 
mingumas;  palaimingumas. 

Prostitute  (pros'ti-tjūt),  v. a.  stumti  {ar 
traukti)  paleistuvysten;  duoti  kek- 
šinimui;  kekšinti;  pašvęsti  nedo- 
riems tikslams;  žaginti; žagti;  teršti; 
biaurinti.  |  — ,  adj.  paleistu vingas; 
pasileidęs.  ||  — ,  s.  paleistuve;  pasi- 
leidėle; kekše;  ištvirkėlis; nusamdo- 
mas niekšas;  pašlemėkas. 

Prostitution  (pros-ti-tjū'šion),  s.  palei- 
stuvyste; prostitucija;  ištvirkimas; 
pasileidimas;  sugedimas. 

Prostitutor  (pros'ti-tju-tor),  p.  žadinto- 
jas; kekšininkas;  pasileidėlis;  ištvir- 
kėlis. 

Prostrate  (pros'tret),  adj.  padrikęs;  gu- 
lįs ištiestas,  išsitiesės;  ant  kelių  par- 
puolęs;^.esąs  didžiame  nuliūdime; 
didžiai  nuliūdęs,  nusiminės.  ||  — ,  v.a. 
ištisa  paguldyti,  parblokšti;  naikin- 
ti; sunaikinti;  išardyti;  atimti  pa- 
jiegas.  To  —  oneself,  parpulti;  aut 
kelių  pulti. 

Prostration  (pros-tre'šion),  .9.  parbloš- 
kimas;  parpuolimas;  priklaupimas; 
klupčiojimas;  |  dvasiškas  slogini- 
mas;  dvasios  nupuolimas;  didis  nu- 
liūdimas, nusiminimas;  med.  nu- 
vargimas;  nusilpimas. 

Prosy  (proz'i),  adj.  prozaiškas;  nuobo- 
dus. 

Protean  (pro'ti-en),  adj.  labai  y  vairus; 
priimąs  y  vairius  pavidalus. 

Protect  (pro-tekt'),  v.a.  ginti;,  apginti; 
(ap)saugoti;  sergėti. 

Protection  (pro-tek'šion).  8.  apsauga; 
globa;  apsaugojamas  laiškas';  polit. 
ekon.  apsaugota  pirklys! c. 

Protectionist  (pro-lčk'šion-ist),  .v.  apsau- 
gotos pirklystes  salininkas. 
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Protective  (pro-tčkt'iv),  adj.  apsaugo- 
jamas. 

Protector  (pro-tekt 'or),  8.  apgynėjas; 
globėjas;  protektorius. 

Protectorate  (pro-tekt'or-et),  s.  protek- 
toratas; globa. 

Protectorship  (pro-tekt'or-šip),  s.  pro- 
tektoryste;  globa. 

Protectress,  Protectrix  (pro-tėkt'res, 
-riks),  sf.  apgynėja;  globėja;  protek- 
tore. 

Protege,  Protegee  (pro-te-že'),  s.  prote- 
guojamasis. 

Proteles  (pro'ti-lyz),  s.  zool.  Pietų  Afri- 
kos vilkas. 

Protest  (pro-test'),  v.n.a.  protestuoti: 
iškilmingai  ar  viešai  apskelbti,  ap- 
garsinti; šaukti,  imti  į  liudininkus. 
||  —  (pro'test),  s.  iškilmingas  apskel- 
bimas, paliudijimas;  protestas. 

Protestant  (prot'es-tent),  s.  protestan- 
tas; protestonas.  ||  —,adj.  protestuo- 
jantis; protestoniškas. 

Protestation  (prot-es-te'šion),  8.  iškil- 
mingas liudijimas,  išpažinimas, 
(ap)skelbimas;  protestavimas. 

Protester  (pro-tėst 'or),  8.  (ap)skelbejas; 
liudytojas;  protestuotojas. 

Prothonotary  (pro-Mon'o-te-ri),  ,<?.  proto- 
notaras;  vyriausias  raštininkas. 

Protista  (pro-tis'tii),  8.  pi  zool.  protistai. 

Protocol  (pro'to-kol),  s.  originalas;  | 
protokolas. 

Protomartyr  (pro'to-mar-tor),  s.  pirma- 
sis kankint  inis. 

Protoplasm  (pro'to-pliiz'm),  s.biol.  pr<>- 
topliazma. 

Protoplast  (pro'to-pliist),  s.  protoplia* 
stas;  pradžioveikslis;  pradžiovyzdis; 
pradinis  tvarinys. 

Prototype  (pro'to-taip),  s.  prototypas; 
pradžiovyzdis;  pradine  forma. 

Protozoa  (pro- to-zo' a),  *.  pi.  tool  proto- 
zoonai;  vienceliai  gaivalai. 

Protract  (pro- trak  t'),  v.a.  nutęsti;  pra- 
ilginti; atidSti;  užvilkinti;  ||  nubrai- 
žioii:  nupiešti:  ||  iškišti:  Ištiesti  (na- 
gus). 

Protraction  (pro-trak'šidn),  8.  nutęsi- 
mas; prailginimas;  užvilkinimas; 
atidėjimas;  ||  nupiešimas  {pliano)\ 
piešinys;  plianas. 

Protractive  (pro-trakt'iv),  adj.    užvilki- 


Protractor 
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nas;  nutesias;   ilgai  tęsiamas;   ilgai 
besitesias. 

Protractor  (pro-trakt'or),  s.  transporti- 
ras;  laipsniarodis  (matematiškas 
įrankis  kertims  matuoti). 

Protrude  (pro-trūd'),  v. a.  iškišti.  |  v.n. 
prasilošti  įpryšakį;  išsikišti;  kyšoti. 

Protrusion  (pro-trū'žion),  s.  kišimąsi 
pryšakin;  išsikišimas;  kyšojimas. 

Protrusive  (pro-trū'siv),  adj.  varas  pir- 
myn; iškišamas. 

Protuberance  (pro-tjū'bor-ens),  s.  išsiki- 
šimas; iškilimas;  kupra;  guzulas; 
guzas;  gumbas. 

Protuberant  (pro-tjū'bor-ent),   adj.  išsi- 
kišęs; kyšąs;  iškilęs;  pasipūtės;  pa- 
tinęs. 
z 

Protuberate  (pro-tju'bor-et),  v.n.  išsiki- 
šti; išsikelti;  iškilusiu  būti;  kyšoti; 
pūpsoti. 

Protuberation  (pro-tjū-bor-e'šion),  s.  iš- 
sikišimas; kyšojimas;  iškilimas;  gu- 
zulas; kupra. 

Proud  (praud),  adj.  didus;  išdidus; 
puikus;  besididžiuojąs;  to  be  —  of, 
didžiuotis  kuo.  ||  — ly,  adv.  pasidi- 
džiuodamas; su  pasidižiavimu;  iš- 
didžiai; puikiai. 

Provable  (prūv'a-b'l),  adj.  darodomas. 

Prove  (prūv),  v. a.  (iš)bandyti;  ||  daro- 
dyti;  patvirtinti;  paliudyti;  ||  kentė- 
ti; nukęsti;  patirti.  |  v.n.  rodytis; 
pasirodyti. 

Proven  (prūv"n),  adj.  darodytas. 

Provender  (prov'en-dor),  s.  pašaras; 
maistas. 

Proverb  (prov'orb),  s.  patarle;  priežo- 
dis. 

Proverbial  (pro-vor'bi  el),  adj.  įgjes  j. 
priežodį;  priežodinis;  visur  žinomas. 
I  — ly,  adv.  priežodžio  pavidale;  jig. 
paprastai. 

Provide  (pro-vaid'),  v. a.  aprūpinti  kuo; 
parūpinti;  suteikti;  padavadyti;  už- 
girti.  f  v.n.  rūpintis;  pasirūpinti; 
apsirūpinti:  išanksto  apsi/.iureti; 
apsisaugoti. 

Provided  (pro-vaid'ed),  conj.  jeigu;  jei 
tik;  su  sanlyga,  jei. 

Providence  (prov'i-dens),  s.  aprūpini- 
mas; apvoi/.dejimas;  apveizda;  Die- 
vo Apveizda. 

Provident  (prov'i-dent),  adj.  apveizdin- 


gas;  rūpestingas;  atsargus;  išmintin- 
gas. 

Providential  (prov-i-dėn'šel),  adj.  apvei- 
zdinis;  apveizdingas;  paeinąs  nuo 
dieviškos  Apveizdos  valios.  ||  — ly, 
adv.  pagal  dieviškos  Apveizdos  va- 
lia. 

Provider  (pro-vaid'or),  s.  parūpint ojas; 
aprūpintojas. 

Province  (prov'ins),  s.  provincija;  apy- 
garda; apskritys;  skraitas;  ||  urėdas; 
užsiėmimas;  reikalas;  dalykas. 

Provincial  (pro-vin'šel),  adj.  provincia- 
liškas. |Į  — ,  s.  provincialas. 

Provincialism  (pro-vin'šel-iz'm),  s.  pro- 
vincializmas. 

Provision (pro-vi"žion),  ^."aprūpinimas; 
apsirūpinimas;  apsižiurejimas;  pri- 
sirengimas; IĮ  sandelis;  proviantas: 
provizija;  maistas;  |  išlyga.  ||  —  ,v.a. 
aprūpinti  maistu. 

Provisional  (pro-vi"žion-el),  adj.  tuo- 
laikinis; tuotarpinis.  |1  —  \y,  adv.  tsnn 
tarpui;  tuo  tarpu. 

Provisionary  (pro-vi"žion-e-ri),  adj.  = 
Provisional. 

Proviso  (pro-vai'zo),  s.  išlyga;  pasarga. 

Provisory  (pro-vai'zo-ri),  adj.  išlyginis; 
kondicijonališkas;  |  tuolaikinis. 

Provocation  (prov-o-ke'šion),  s.  gundy- 
mas; erzinimas;  suerzinimas;  suju- 
dinimas;  paakinimas. 

Provocative  (pro-vo'ka-tiv),  adj.  gun- 
domas; sukeliąs  piktumą;  erzinąs; 
erzinamas. 

Provoke  (pro-vok'),  v. a.  iššaukti;  suju- 
dinti; pykinti;  gundyti;  erzinti. 

Provoker  (pro-vok 'or),  s.  gundytojas: 
sukiršintojas;  kurstytojas;  sujudin- 
to j  as. 

Provost  (prov'ost),  s.  galva:  perdetinis. 

Prow  (prau),  s.  pirmgalis  [laivo). 

Prowess  (prau'es),  s.  narsa;  narsumas; 
drąsa. 

Prowl  (praul),  v. a. n.  valkiotis;  tykoti: 
jieškoti  piešimų:  vogti.  ||  — ,  s.  besi- 
valkiojimas;  tykojimas  ką  nors  pa- 
griebti, pavogti*. 

Prowler  (praul'or),  s.  valkata;  vagišius; 
plėšikas. 

Proximate  (proks'i-met),  adj.  arčiau- 
sias; artymiausias;  betarpinis;  be- 
tarpiškas. ||  — ly,  adv.  arčiausiai;  be- 
tarpiškai. 
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Proximity  (proks-im'i-ti),  s.  artumas. 

Proximo  (proks'i-mo),  sekančio  mėne- 
sio diena. 

Proxy  (proks'i),  s.  atstovyste;  vietinin- 

.  kyste;  pilnavalyste;  ||  atstovas;  vie- 
tininkas; pilnavalis. 

Prude  (prūd),  sf.  dievašnike;  dorinin- 
ke. 

Prudence  (prū'dens),  s.  išmintingumas; 
protingumas;  atsargumas;  taupu- 
mas. 

Prudent  (prū'dent),  adj.  protingas;  iš- 
mintingas; atsargus;  taupus.  ||  — ly, 
adv.  protingai;  išmintingai. 

Prudential  (pru-dėn'šel),  adj.  protingas; 
išmintingas;  apž  valgus;  taupus.  || 
— ly,  adv.  protingai. 

Prudentials  (pru-den'šelz),  s.  pi.  išmin- 
tingumo įstatymai,  taisyklos. 

Prudery  (prūd'6r-i),  s.  dievašnikyste; 
nuduota  {ar  perdėta)  dorybe;  perdė- 
tas bičnumas. 

Prudish  (prūd'iš),  adj.  dievašnikiškas; 
kaip  kokia  dievašnike;  perdėtai  do- 
ringas; perdėtai  bičnus.  |  — ly,  adv. 
su  perdėtu  dorumu;  dievašnikiškai. 

Prune  (prūn),  v. a.  genėti;  gerbti;  puo- 
šti. ||  v. n.  gerbtis;  puoštis. 

Prune  (prūn),  s.  džiovinta  slyva. 

Pruning  (prūn'ing),  s.  genėjimas;  ger- 
bimas; puošimas.  ||  —  knife,  s.  genė- 
jamas peilis.  —  shears,  s.  genėjamos 
žirkles. 

Prunella  (pru-nel'la),  s.  prunele  {audi- 
mas); ||  med.  gerkles  uždegimas;  ša- 
mas. 

Prurience,  Pruriency  (prū'ri-ens,  -en-si), 
s.  dilginimas;  niežėjimas;  goslingas 
žingeidumas;  geidulingumas;  goslu- 
mas. 

Prurient  (prū'ri-ent),  adj.  pageidimu 
degas;  geidulingas;  goslingas. 

Prussian  (proš'šen  ir  prū'šen),  adj.  prū- 
siškas; prūsų  — .  ||  — ,  s.  prūsas.  ||  — 
blue,  {chem.)  prūsiškas  {ar  berlyniš- 
kas)  mėlis. 

Pry  (prai)i  s.  žingeidus  žiurSjiraas; 
biaurus  žingeidumas;  |  buomas.  |Į 
— ,  v. 7i.  žingeidžiai  žiūrinėt  i ;  stengtis 
viską  pamatyti;  visur  nosį  kišti.  || 
v. a.  (su)  buomu  keli  i. 

Prying  (prai'ing),  adj.  begalo  žingei- 
dus; visur  nosį  kišas. 


Publication 

Psalm  (sam),  s.  psalmas. 

Psalmist  (sam'ist),  *.  psalmistas;  rašy- 
tojas psalmų. 

Psalmodist  (sal'-  ir  sam'o-dist),  s.  psal- 
mistas. 

Psalmody  (sal'-zV  sam'o-di),  s.  psalmo- 
dija;  giedojimas  psalmų;  collect. 
psalm  ai. 

Psalter  (sol'tor),  s.  psalmų  knyga. 

Psaltery  (sol'tor-i),  s.  kankles. 

Pseudonym  (sjū'do-nim),  s.  pseudony- 
mas;  slapyvardis. 

Pseudonymous  (sju-don'i-mos),  adj. 
pseudonymiškas;  anonym  iškas. 

Pshaw  (šo),  inter  j.  et!  gana  jau  gana! 
eik  jau  eik! 

Psittaceous,  Psittacid  (sit-te'š6s,  sit'tii- 
sid),  adj.  prigulįs  prie  papūgų  vei- 
sles. 

Psychic,  Psychical  (sai'kik,  -el),  adj. 
psychiškas;  dvasiškas;  protiškas. 

Psychics  (sai'kiks),  s.  psyohologija. 

Psychologic,  Psychological  (sai-ko-16dž'- 
ik,  -el),  adj.  psychologiškas. 

Psychologist  (sai-kol'o-džist),  *.  psycho- 
logas. 

Psychology  (sai-kol'o-dži),  8.  psicholo- 
gija. 

Ptarmigan  (tar'mi-gen),  8.  om.   jerube. 

Pterodactyl  (ter-o-diik'til),  8.  paleon.  pte- 
rodaktilius;  skraidžiojas  driežas. 

Pterygoid  (ter'i-goid),  </<{}.  turįs  sparno 
pavidalą;  sparno  pavidalo. 

Ptyalism  (tai'a-liz'm),  s.  seilių  bėgi- 
mas. 

Puberty  (pjū'bor-ti),  s.  subrendimo  me- 
tai; subrendimas. 

Pubes  (pjū'byz),  .s-,   kušvs;  rietai. 

Pubescence  (pju-bes'sens),  s.  subrendi- 
mas; ||  pūkai  (ant  augmenų). 

Pubescent  (pju-bes'sent),  adj.    pasiekęs 
subrendimo  motus;  subrendęs: 
dengias  pūkais;  pūkuotas. 

Public  (pob'lik),  adj.  žmonių — ;  visuo- 
meniškas: viešas.  ||  — ,«.  visuomenč; 
žmones:  publika.  ///  — ,  viešai;  at- 
virai. ||  Public-minded;  Public-spirit- 
ed, a<ij.  trokštas  labo  visuomenei; 
besitriusias  visuomenes  labui. 

Publican  (pdb'li-ken),  .»•.  muitininkas; 
||  karčiamninkas. 

Publication  (pob-li-ke'šion),  «.  viešas 
apgarsinimas;  apskelbimas;  j  I 
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dimas  (knygos,  laikraščio);  knyga; 
laikraštis. 

Publicist  (pob'li-sist),  s.  publicistas. 

Publicity  (pob-lis'i-ti),  s.  viešumas;  vi- 
suotinumas; visuomeniškumas. 

Publicly  (pob'lik-li),  adv.  viešai;  visuo- 
menes varde. 

Publicness  (pob'lik-nes),  s.  =  Public- 
ity. 

Publish  (pob'liš),  v. a.  garsinti;  apgar- 
sinti; išleidinėti;  išleisti  (knygą, 
laikraštį). 

Publisher  (pob'liš-or),  s.  (ap)garsinto- 
jas;  išleistojas;  išleidėjas. 

Puceron  (pjū'si-ron),  s.  augmenų  utele. 

Puck  (pok),  s.  špukas;  kaukas. 

Pucker  (pok'or),  v. a.  raukyti;  raukti; 
rukšlenti;  smulkiai  stulpuoti.  To 
—  up,  suraukti;  suraukšleti.  |  — ,  s. 
raukas;  raukai;^,  susipainiojimas; 
sumišimas;  neramumas. 

Pudding  (pud'ding),  s.  pudingas  (val- 
gis); dešra. 

Puddle  (pod'd'l),  s.  liūgas;  bala;  ||  min- 
kytas molis.  ||  — ,  v. a.  mulvinti; 
dumblinti;  |  moliu  užlipdyti;  || 
metai,  pudlinguoti  (geležį). 

Puddling  (pod'dling),  s.  lipdymas  mo- 
liu; I  metai,  pudlingavimas. 

Pudenda  (pju-den'da),  s.  lytiškos  kūno 
dalys. 

Pudgy  (podž'i),  adj.  trumpas  ir  storas; 
tuklus. 

Pudic  (pjū'dik),  adj;  prigulįs  prie  lytiš- 
kų kūno  dalių;  lytinis. 

Pudicity  (pju-dis'i-ti),  s.  gėdingumas; 
drovumas. 

Pueblo  (pueb'lo),  s.  pueblo  (komunistiš- 
kas indijonų  butas);  indi  jonų  kai- 
mas. 

Puerile  (pjū'or-il),  adj.  vaikiškas. 

Puerility  (pjū-or-il'i-ti),  s.  vaikyste; 
vaikiškumas. 

Puerperal  (pju-or'por-el),  adj.  gimdo- 
mas. 

Puff  (pof),  s.  atdusis;  atsidusimas; 
kvėptelėjimas;  ||  kas  nors  lengvas  ir 
išpustas:  lengvus  pyragėlis;  ||  skust- 
bezdalis;  pampotaukšlis;  ||  pudrinė* 
SluotelS ;  ||  perdėtas,  tuščias  ištyri- 
mas, apgarsinimas.  ||  — ,  r. n. a.  pū- 
tuoti: pukšriot  i :  pukšti;  pusti;  pū- 
stis; perdaug  išpuikinti,  puikintis; 


puikuoti;  pliuškuoti;  perdaug  gir- 
ti. 

Puffball  (pof'bol),  s.  skustbezdalis. 

Puffer  (pof  for),  s.  tas,  kurs  perdaug 
ka  giria;  gy runas. 

Puffery  (pof  f 6r-i),  s.  perdėtas  gyrimas. 

Puffin  (pof'fin),  s.  orn.  storasnapis  pin- 
gvinas; ||  pampotaukšlis. 

Puffiness  (pčffi-nės),  s.  išsipūtimas; 
pasiputimas;  puikumas;  išdidumas. 

Puffy  (pof'fi),  adj.  išpustas;  išpuikin- 
tas; išsi-,  pasipūtės;  didus. 

Pug  (pog),  v. a.  minkyti  (molį);  laistyti 
moliu  (grindis,  etc.).  ||  — ,  s.  minky- 
tas molis;  ||  beždžione;  ||  šunytis.  || 
—  nose,  s.  buki  nosis. 

Pugging  (pog'ging),  s.  minkymas  mo- 
lio; molinis  laistąs. 

Pugh  (pū),  interj.  etltfiu! 

Pugilism  (pjū'džil-iz'm),  s.  kumščiako- 
va. 

Pugilist  (pjū'džil-ist),  s.  kumščiakovis; 
pugilistas. 

Pugilistic  (pju-džil-ist'ik),  adj.  atsine- 
šas  prie  kumščiakovos;  pugilistiš- 
kas. 

Pugnacious  (pog-ne'šios),  adj.  valdin- 
gas. ||  — ness,  s.  =  Pugnacity. 

Pugnacity  (pog-niis'i-ti),  s.  valdingu- 
mas. 

Puisne  (pjū'ni),  adj.  jaunesnis;  mažes- 
nis (urėdu,  etc.).  §  —,  s.  mažesnysis; 
žemesnis  sudžia. 

Puissance  (pjū'is-sens),  s.  pajiega;  spė- 
ka; galia;  galybe. 

Puissant  (pjū'is-sent),  adj.  galingas; 
stiprus;  tvirtas.  |  — ly,  adv.  galingai. 

Puke(pjūk),  v.n.a.  vemti;  išvemti.  | 
— ,  s.  vemdomas  vaistas. 

Pule  (pjūl),  v. n.  pypčioti;  pypti. 

Pull  (pul),  v.a.n.  traukti;  vilkti;  temp- 
ti; tampyti;  draskyti;  rauti;  pešti; 
piešti;  skinti;  irkluoti;  irtis.  To  — 
and  haul,  tašyti;  tampyti;  valkioti. 
I  —,  s.  traukimas;  vilkimas;  tempi- 
mas; tampymas;  imtynes:  vaidai; 
kova;  smūgis; kirtis:  |  rankena,  etc., 
už  kurios  kas  traukiama:  ||  irklavi- 
mas; besi  irimas;  ||  malkas;  gurkš- 
nys;  ||  pirmvbe;  persvara:  įtekme. 

Pullback  (pul'bak),  8.  kliūtis;  paine; 
keblumas. 

Pullet  (pul'lčt),  s.  viščiukas. 
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Pulley  (pul'li),  s.  blokas;  stričke;  pajie- 
ga  perduodas  tekinys. 

Pullman  car  (pul'mim  kar),  s.  pulman- 
karis;  miegamasis  vagonas  (Suv. 
Valst.). 

Pulmonary  (pol'mo-ne-ri),  adj.  plau- 
čių—. 

Pulmonic  (pol-mon'ik),  adj.  plaučių  — ; 
paliečias  plaučius;  džiovinis.  ||  — ,  s. 
vaistas  nuo  plaučių  ligos. 

Pulp  (polp),  s.  [  koše  panaši  masa; 
minkštimai;  mesa  (vaisių). 

Pulpit  (pul'pit),  s.  pamokslinyčia;  sa- 
kykla; ambonas;  Jig.  kunigija. 

Pulpiteer  (pul-pit-yr'),  s.  pamokslinin- 
kas. 

Pulpous,  Pulpy  (polp'os,  -y),  adj.  mink- 
štas; kaip  koše. 

Pulsate  (pol'set),  v. n.  mušti;  plakti. 

Pulsatile  (pol'sa-til),  adj.  užgaunamas; 
mušamas;  mušas;  plakas. 

Pulsation  (pol-se'šion),  s.  mušimas; 
plakimas. 

Pulsative,  Pulsatory  (pol'sa-tiv,  -to-ri), 
adj.  plakas;  mušas. 

Pulse  (pols),  s.  pulsas;  ||  ankštinis  vai- 
sius, f  — ,  v. n.  plakti;  tvinkčioti. 

Pulseless  (pols' les),  adj.  be  pulso;  be 
gyvasties;  negyvas. 

Pulsometer  (pol-som'i-tor),  s.  pulsomet- 
ras. 

Pulverization  (pol-vor-i-ze'šion),  s.  su- 
malimas,  sutrinimas,  pavertimas  į 
miltelius;  dulkinimas;  pulverizavi- 
mas. 

Pulverize  (p6Tvor-aiz),  v. a.  sumalti,  su- 
trinti, sugrusti  i  miltelius;  dulkinti: 
pulverizuoti.  ||  v. n.  sutrupėti,  pa- 
virsti į  miltelius. 

Pulverous  (p61'vor-6s),  adj.  susidedąs 
iš  miltelių,  iš  dulkių;  dulkėtas. 

Pulverulent  (pol-vėVju-lent),  adj.  dul- 
kėtas; paverčiamas  j.  miltelius. 

Puma  (pjū'mii),  s.  zool.  amerikoniškas 
liūtas;  puma. 

Pumice,— stone  (pom'is,  -ston),  s.  min. 
pumika. 

Pumiceous  (pju-mi"šos),  adj.  pumiki- 
nis;  kaip  pumika. 

Pump  (pomp),  %.  pompa;  ||  kurpe.  |  — , 
v. a.  pompuoti;  fig.  kvosti. 

Pumpkin,  Pumpion  (pdmp'kin,  -jon),  *. 
bot.  dynas. 


Pungent 

Pun  (pon),  s.  žodžaida;  dvi  prasmingas 
sakymas.  ||  — ,  v. n.  žodžiais  žaisti; 
panaudoti  dviprasmingus  sakymus, 
žodžius. 

Punch  (ponč),  s.  duršlikas;  kaltukas; 
štempelis;  —  pliers,  žnyplesskylems 
išspausti;  ||  užgavimas;smugis;  kir- 
tis; I  nedidelis  storas  žmogus  ;skrem- 
blys:  bukis;  |  šmutas;  ||  resnas  ar- 
klys; |  punšas  (gėris).  ||  — ,  v. a.  iš-, 
pramušti,  iškalti  su  duršliku;  iš- 
kirpti; išspausti  (skylę);  užgauti; 
mušti:  kumščioti;  kumštereti;  bak- 
stereti. 

Puncheon  (ponč'on),  s.  kaltukas;  štem- 
pelis; ||  stulpelis;  ||  bačka  (saikas). 

Puncher  (ponč'or),  s.  tas,  kas  ar  kuo 
pramuša,  iškala,  iškerpa  skyle;  kal- 
tukas; žnyplaites  skylei  išspausti, 
iškirpti. 

Punchinello  (pon-či-nėTlo),   s.   juokda- 

'  rys;  šmutas. 

Punchy  (ponč'i),  adj.  trumpas  ir  storas; 
resnas. 

Punctate,  Punctated  (ponk'tet,  -te-tčd), 
adj.  smailus;  bot.  taškuotas;  kana- 
pėtas. 

Punctilio  (ponk-til'jo),  s.  perdidis  for- 
mališkumas; punktuališkumas. 

Punctilious  (ponk-til'jos),  adj.  punktu- 
ališkas;  perdaug  formalUkas;  gač- 
nus.  ||  — ly,  adv.  punkt  uališkai;  su 
perdėtu  formališkumu;  gačniai.  || 
— ness,  s.  punktuališkumas;  perdė- 
tas formališkumas;  gačnumas. 

Punctual  (ponk'tju-el).  a<lj.  punktuališ- 
kas.  fl  — ly,  adv.  punktuališkai.  || 
—ness,  k.  punktuališkumas. 

Punctuality  (ponk-tju-itl'i-t  i),  .v.  punktu- 
ališkumas. 

Punctuate  (ponk'tju-ct),  t. a.  statyti 
raštženklius;  atidalyti  raštženkliais. 

Punctuation  (pdnk-tju-6'šidn),  9.  staty- 
mas rast /(Miklių. 

Puncture  (ponk'tjur),  t.  pradūrimas; 
skylute.  ||  -,  V.ū.  [-,  pradurti. 

Pundit  (pdn'dil  |,  *.  mokslinčius;  mokj  - 
tas  bramynas. 

Pung  (pdng),  8.  šlajos. 

Pungency  (pdn'džen-si),  s.  aštrumas 
(kr<ųx>,  §koniea)\  aitrumas. 

Pungent (pSn'džent),  "'//'.  aštrus;  , 

kandąs;  aitrus.  (|  —  ly,  adr.  aštriai. 


Punic 

Punic  (pjū'nik),  adj.  puniškas;  fig.  vy- 

liugingas;  išdavingas. 
Punish  (pon'iš),  v. a.  bausti;  nubausti. 
Punishable   (pon'iš-a-b'l),   adj.   bausti- 
nas. 
Punisher  (pon'iš-or),  s.  baudėjas. 
Punishment  (pon'iš-ment),  s.  nubaudi- 
mas; bausme;  bauda. 

Punitive,  Punitory  (pjū'ni-tiv,  -to-ri), 
adj.  bausminis;  baudžiamas. 

Punk  (ponk),  s.  pusras;  Į|  kempine; 
pintis;  ||  kekše. 

Punster  (pon'stor),  s.  žodžaida. 

Punt  (pont),  s.  lekštadugne  valtis;  || 
loša.  f  —,v.a.  stumti  (valtįkartemis); 
|j  spirti  (sviedinį).  ||  v. n.  lošti. 

Punter  (pont'or),  s.  stūmėjas  valties;  | 
lošikas. 

Puny  (pjū'ni),  adj.  menkas;  menkutis. 

Pup  (pop),  s.  šunytis.  ||  —,v.n.  šuniuo- 
tis;  šunyčius  vesti;  apsišuniuoti. 

Pupa  (pjū'pii),  s.  zool.  pupe;   chrysalis. 

Pupil  (pjū'pii),  s.  anat.  akies  vyzys; 
lėle;  |  mokinys:  mokintinis. 

Pupilage  (pjū'pil-edž),  s.  mokinyste; 
vaikyste. 

Pupillary  (pjū'pil-le-ri),  adj.  mokiniš- 
kas; vaikiškas;  |  anat.  vyzinis;  lėles 
(s.gen.). 

Puppet  (pop'pėt),  s.  lėle;  lėliuke. 

Puppy  (pop'pi),  s.  šuniukas;  šunytis.  || 
— ,  v. n.  šuniuotis;  šunyčius  vesti. 

Puppyish  (pop'pi-iš),  adj.  kaip  šunytis; 
šuniškas. 

Puppyism  (pop'pi-iz'm),  s.  šuniškumas; 
šunyste. 

Pur  (por),  v.n.  puruoti;  parpti.  |  — ,  s. 
puravimas;  parpimas  (kates). 

Purblind  (por'blaind),  adj.aik.l9S]  žlibas; 
apžlibęs.  ||  — ness,  s.  apžlibimas. 

Purchasable  (por'čes-ii-b'l),  adj.  perka- 
mas: nuperkamas. 

Purchase  (por'čes),  v. a.  pirkti;  nupir- 
kti; įgyti.  1  — ,  s.  pirkimas:  nupir- 
kimas; pirkinys;  įgijimas;  ||  mecha- 
niška pajiega,  panaudojama  sunku- 
mams keiti,  gabenti  iš  vietos  į  vie- 
tą, etc. 

Purchaser  (por'čes-or),  8.  pirkėjas:  įgy- 
jSjas. 

Pure (pjūr),  adj.  grynas;  lyras;  nesu- 
biaurintas;  nesuteptas;  nekaltas; 
tikrus;  visiškas.  ||  — ly,  adv.   grynai; 
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tikrai;  vieninteliai;  kaip  tik;  visiš- 
kai, f  —ness,*.  grynumas;  nekaltu- 
mas; nekaltybe;  tikrybe. 

Purgation  (por-ge'šion),  s.  valymas; 
jur.   išsiteisinimas. 

Purgative  (por'gii-tiv),  adj.  valąs;  liuo- 
suojąs  (vidurius).  ||  — ,  s.  vaistas  vi- 
duriams išvalyti. 

Purgatorial  (por-ga-to'ri-el),  adj.  čy- 
ščiaus  (s.  gen.). 

Purgatory  (por'gii-to-ri),  s.  čyščius;  švei- 
stame. ||  —,adj.  valąs;  valomas. 

Purge  (pordž),  v. a.  valyti;  šveisti;  iš- 
plauti; iš-,  apvalyti:  liuosus  vidu- 
rius turėti;  tankiai  laukan  eiti. 

Purger  (pordž'or),  s.  valytojas. 

Purification  (pjū-ri-fi-ke'šion),  s.  valy- 
mas; apvalymas. 

Purificatory  (pju-rif  i-kii-to-ri),  adj.  va- 
ląs; apvaląs;  valomas. 

Purifier  (pjū'ri-fai-6r),  s.  valytojas. 

Purify  (pjū'ri-fai),  v. a.  valyti.  |  v.n. 
valytis;  apsi-,  nusivalyti. 

Purim  (pjū'rim),  s.  purimas  (žydų  šven- 
te). 

Purism  (pjūr'iz'm),  s.  purizmas;  kalbos 
grynumas. 

Purist  (pjūr'ist),  s.  puristas;  valytojas 
kalbos. 

Puritan  (pjū'ri-ten),  s.  puritanas  (relij. 
sektantas);  fig.  dievašnikas.  ||  — , 
adj.  puritanišk'as. 

Puritanic,  Puritanical  (pjū-ri-tiin'ik,  -el). 
adj.  puritaniškas. 

Puritanism  (pjū'ri-ten-iz'm),  s.  puritan^ 
mokinimas,  mokslas;  puritanizmas. 

Purity  (pjū'ri-ti),  s.  grynumas;  valu- 
mas;  nekaltumas. 

Puri  (porl),  v.n.  čiurkšlenti;  srioventi. 
I  v. a.  spurguoti;  makruoti;  apsiuvi- 
nėti makrais.  I  — ,  s.  čiurkšlenimas: 
I  makrai;  brinda;  |  šildytas  alus  su 
prieskoniais. 

Purlieu  (por'ljū),  s.  apielinke;  aplinki- 
ne; pakraštis:  parube. 

Purlin,  Purline  (pSr'iin),  8,  skersbalkis. 

Purloin  (por-loin'),  v.  a.  n.  nematant 
imti;  vaginėti;  vogti;  pavogti. 

Purloiner  (por-loin'or),  8.  vagišius;  va- 
gis. 

Purple  (por'p'l),  •■».  purpuras;  purpuri- 
nis dažas;  purpuriniai  rūbai;  med. 
raudoni    šlakai  {ant  odos).  \\  —,adj. 
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purpurinis.  ||  — ,  v. a.  purpuruoti; 
dažyti  tamsiai  raudona  par  va;  Jig. 
sukruvinti. 

Purplish  (por'pliš),  adj.  purpuruotas; 
tamsiai  raudonas. 

Purport  (por'port),  s.  siekimas;  tikslas; 
prasme;  ženklinimas.  ||  —,v.a.  žen- 
linti;  reikšti. 

Purpose  (por'pos),  s.  mieris;  siekis; 
tikslas;  dalykas.  In  —;  Of—;  On—, 
tyčia;  su  mieriu;  idant.  |Į  —,v.a.  ke- 
teti;  ketinti;  turėti  tikslą. 

Purposeless  (por'pos-les),  adj.  netik- 
slingas. 

Purposely  (por'pos-li),  adv.  su  tikslu; 
tyčia. 

Purpureal  (por-pjū'ri-el),  adj.  purpuri- 
nis. 

Purr  (por),  s.  &v.  =  Pur. 

Purse  (pors),  s.  tarbele;kolyta;kapšys; 
mašna,  dim.  mašnele;  čeraslas;  jig. 
turtas:  pinigai/  Public — ,  viešpa- 
tystes iždas,  f  — ,  v.  a.  dėti  j.  kapšį,  į 
mašna,  į tarba;  |  suraukti.  ||  Purse- 
proud,  adj.  besididžiuojąs  savo  tur- 
tais. 

Purser  (pors'or),  s.  iždininkas;  mar. 
rokundininkas. 

Pursiness  (por'si-nes),  s.  išpūtimas;  iš- 
sipūtimas; nutukimas. 

Purslane  (pors'len),  s.  bot.  portuliaka. 

Pursuance  (por-sjū'ens),  s.  persekioji- 
mas; tolesnis  tesimas;  pasekme.  In 
—  of,  sekant  tai;  sutikmej  su;  pagal; 
sulig;  dėlei. 

Pursuant  (por-sjū'ent),  adj.  sekas;  su- 
tinkąs su.  I  — ly,  adv.  sutikmej  su; 
dėlei. 

Pursue  (por-sjū'),  v.a.n.  persekineti; 
persekioti;  paskui  sekti;  vaikyti: 
vyti;  vytis;  gintis;  jieškoti;  siektis: 
smelktis;  žengti;  stengtis  pasiekti 
{tikslą);  paimti  {kelią,  linkmę);  ke- 
liauti; toliau  tęsti;  toliau  varyti;  || 
jieškoti  teisdarystes  keliu. 

Pursuer  (por-sjū'or),  s.  tas,  kurs  k  a 
persekioja,  paskui  ka  vejasi,  prie 
ko  stengiasi,  ko  j  ieško;  persėk ineto- 
jus;  jur.  skundėjas. 

Pursuit  (por-sjūf),  s.  besivijimas;  besi- 
ginimas;  jieškojimas;siekimasi :  be- 
sistengimas  pasiekti;  ||  dalykų  bS- 
gis;  veikimas;  užsiėmimas. 


Pursuivant  (por'su'i-vent),  s.  pranešėjas; 
pasiuntinys. 

Pursy  (por'si),  adj.  išpustas;  išsipūtęs; 
nutukęs;  pukščiojas;  sunkiai  kvė- 
puojąs. 

Purulence  (pjū'ru-lens),  s.med.  puliavi- 
mas;  pripuliavima*;  pūliai. 

Purulent  (pjū'ru-lent),  adj.  pūliuotas; 
pripuliaves. 

Purvey  (por-vėT),  v.a.n.  parūpinti;  ap- 
rūpinti: apsirūpinti  {mautu);  gauti; 
įg.vti. 

Purveyance  (por-vei'ens),  s.  aprūpini- 
mas; sandelis;  maistas. 

Purveyor  (por-ve/'or),  *.  ap-,  parupinto- 
jas;  pristatytojas;  ||  kekšepiršlis. 

Purview  (por'vjū),  s.  įstatymų  kamie- 
nas; jig.  ape  m  is;  rybos;  sritys  'rai- 
džios). 

Pus  (pos),  s.  pūliai. 

Push  (puš),  v.a.n.  stumdyti;  stumti; 
stumtis;  durti;  badyti  (ragais):  pa- 
stumti; pastūmėti;  varyti;  versti: 
spausti;  ramumo  neduoti;  kvaršinti; 
varginti.  |  To  —  down,  nustumti; 
parblokšti;  nuversti.  To  — on,  stum- 
ti, varyti,  ginti  pirmyn:  sparčiai 
pirmyn  bėgti,  irtis,  kastis;  dumti. 

Push  (puš),  s.  stūmimas;  pastumeji- 
mas;  pastūmimas:  dūri  m  as;  duris; 
baksterejimas:  užgavimas;  paragi- 
nimas; pasistengimas;  fig.  patsai 
veikimo  laikas.  To  give  a  — ,  pa- 
stūmėti; pastumti. 

Pusher  (puš'or),  s.  stūmėjas;  pastūmė- 
to j  as. 

Pushing  (puš'ing),  adj.  stumtasis,  besi- 
varąs, besisiekiąs  pirmyn:  [landus; 
drąsus:  veiklus;  energiškas. 

Pusillanimity (pjū-sil-la-nim'i-ti),«.  dva- 
sios silpnumas,  menkumas:  bailu- 
mas; baugštumas. 

Pusillanimous  (pjū-sil-lan'i-mos),  adj. 
silpnos  dvasios;  bailus;  baugštus.  | 
— ly,  adv.  bailiai. 

Puss  (pus),  s.  kačiuke;  kate;  \  zuike- 
lis. 

Pussy  (pus'i),  s.  katele;  karinki';  kat€; 
||  bot.  žirginj  s. 

Pustulate  (pds'tju-let),  p.«.  apdengti 
pu&kais,  pusliukfimis;  nuberti  par- 
kais. 

Pustule  (pūs'tjuh,  n.  purkas;  pusliuke. 
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Pustulous  (pos'tju-los),  adj.  pūslėtas; 
pusliukemis  apdengtas;  pučkais  nu- 
bertas; pučkuotas. 

Put  (put),  v. a.  [pret.  &pp.  put],  deti; 
padėti;  (pa)statyti;(pa)guldyti;  (pa)- 
talpinti;  įvesti:  privesti;  atvesti; 
versti;  spirti.  To  —  a  question,  sta- 
tyti klausima;  užduoti  klausima; 
klausti.  To  —  cases,  daleidineti; 
daleisti;  samprotauti.  To  —  in  fear, 
gąsdinti;  iš-,  nugąsdinti.  To —  Greek 
in  Latin,  versti  iš  graikiškos  į  loty- 
niška kalba.  To  —  one's  self  aboard, 
sėstis  ant  laivo.  To  —  about,  pasuk- 
ti, pakreipti  (laivą).  To  —  away, 
prašalinti;  išvyti;  persiskirti  (su  mo- 
terim). To  —  back,  atgal  pastatyti, 
padėti,  atstumti;  sutrukdyti;  atidė- 
ti; užginčyti;  užginti.  To  —  by,  ati- 
dėti į  šalį;  atidėti  taupojimui;  at- 
mušti; atkirsti.  To  —  down,  padėti; 
paguldyti;  pastatyti:  nužeminti 
( preke) ;  parašyti ;  prašalinti ;  panai- 
kinti. To  —forth,  ištiesti;  leisti (?^- 
pus,  žiedus);  apreikšti;  užduoti  (klau- 
simą, etc.);  išleisti  (knygą).  To  — 
forward,  pastūmėti,  pastumti  pir- 
myn; paskubinti;  paraginti;  pama- 
sinti. To  —in,  įdėti; įstatyti;  įkišti; 
įnešti.  To  — off,  nuimti;  nuvilkti 
(drabužius) ;  nusivilkti ;  numauti ;  nu- 
auti: nusiauti;  nustumti;  nusistum 
ti;  nusiirti;  atidėlioti;   atidėti.     To 

—  on,  upon,  uždėti;  užvilkti;  apsi-, 
užsivilkti;  apmauti;  apsimauti;  ap- 
siauti; priimti  (pavidalą,  išžiūrą); 
primesti  kam  ką;  mesli,  vers[i(bedą, 
kaltę  a nt  ko);  apgauti;  remtis;  pasi- 
remti ant  ko.  To  —  out,  išdėstyti; 
išdėti; išstatyti;  išleisti;  išduoti;  pra- 
šalinti; išmesti;  išvyti;  atstatyti  ką 
nuo  ko;  užgesinti  (ugnį,  žiburį) ;  at- 
kišti; ištiesti  (ranką);  išnarinti;  iš- 
sukti (koją,  ranką)\  pertraukti;  su- 
trukdyti; su  maišyti  (kam  kalbą,  etc.); 
atiduoti  ant  procentų  (pinigus).    To 

—  over,  pastatyt  i  (ką  ant  ko  viršesnių, 
viršininku);  atidSti  {aut.  kito  sykio); 
pergabenti; perkelti;  perduoti.     To 

—  to,  pridėti;  prijungti;  pajungti: 
pakinkyti;  (pa  įstatyt  i  {pavąįuje, 
etc.);  išstatyti  ką  an  t  ko;  versti;    to 

—  to  flight,    priversti  bėgti:   nuvyti: 


to  —  to  shame,  sugėdinti ;  to  —  to 
silence,  nutildyti;  to  —  to  death,  nu- 
žudyti; to  —  to  the  sword,  kardu  nu- 
žudyti, užmušti;  to  —  to  a  stand,  su- 
stabdyti; sulaikyti;  to—  to  rights, 
tvarkon  suvesti;  sutvarkyti;  to  —  to 
trial,  bandyti;  mėginti.  To  —  to  it, 
kankinti;  varginti;  apsunkinti.     To 

—  up,  sukelti ;  pakelti ;  siųst  i  augštyn 
(maldą,  etc.); išstatyti;  pastatyti; ati- 
dėti; paslėpti;  patalpinti;  pagundy- 
ti kąprie  ko;  sudėti;  sukrauti.     To 

—  upon,  žr.  To  —  ON. 

Put  (put  ir  pot),  v. n.  eiti;  žengti;  ka- 
stis; irtis.  To  —  about,  mar.  permai- 
nyti kelione;  pasukti  į  kita  puse; 
nusisukti.  To  —  bach,  mar.  grįžti 
atgal;  sugrįžti.  To  —forth,  ūgius 
leisti;  augti;  skleistis  (sak.  apie  la- 
pus, žiedus);  iškeliauti.  To  —  in, 
įeiti,  įplaukti  (į  uostą).  To  —  in  for, 
jieškoti;  reikalauti;  siūlytis.  To — 
off,  iškeliauti;  išplaukti;  nusiirti. 
To  —on,  skubintis;  skrieti;  dumti: 
smarkiai  bėgti.  To  —  over,  plaukti 
per;  perplaukti.  To  —  to  sea,  mar. 
leistis,  iškeliauti  į  jūres.  To— up, 
apsistoti,  apsibūti,  apsigyventi;  siū- 
lytis, pirštis.  To  —  up  with,  kantriai 
kęsti;  kentėti;  nesipriešinti;  palikti 
be  jieškojimo  atlyginimo. 

Put  (put,  pot),  s.  užgavimas;  paspyri- 
mas;  pastumejimas;  fig.  reikalas;  || 
ypatingas  kortavimo  būdas.  Į|  Put- 
off,  s.  klasta;  besisukimai;  išsisuki- 
mai; išsikalbėjimai;  besiteisinimai. 

Putage  (pjū'tedž),  s.goslybavimas;  pa- 
leistuvyste (moters). 

Putamen  (pju-te'men),  s.  kevalas;  luk- 
štas. 

Putanism  (pjū'ten-iz'm),  s.  goslybavi- 
mas;  kekšyste;  prostitucija. 

Putative  (pjū'ta-tiv),  adj.  tariamas:  me- 
namas; teip  vadinamas. 

Putid  (pjū'tid),  adj.  supuvęs;  dvokias; 
smirdąs;  niekam  nevertas.  ||  — ness, 
s.  supuvimas;  smarve. 

Putlog  (put'log),  s.  balkelis;  paramstis: 
paspara. 

Putrefaction  (pjū-tn-fiik'sion),  s.  puvi- 
mas; supuvimas. 

Putrefactive  (pjū-tri-fak'tiv),  adį.  pū- 
dąs; pūdomas;  supuvęs. 


Putrify 

Putrify  (pjū'tri-f ai),  v. a.  pūdyti.  ||  v.n. 
puli;  kirmyti. 

Putrescence  (pju-tres'sens),  s.  supuvi- 
mas; puvėsiai. 

Putrescent  (pju-tres'sent),  adj.  puvas; 
supuvęs. 

Putrid  (pjū'trid),  adj.  supuvęs;  dvo- 
kias. H  — ness,  s.  supuvimas. 

Putridity  (pju-trid'i-ti),  s.  supuvimas. 

Putter  (put'tor),  s.  tas,  kurs  ką  stato, 
deda,  etc.  ||  vežikas  anglių  (kastyne- 
se).  f  Putter-on,  s.  gundytojas;  kur- 
stytojas. 

Puttock  (poYtok),  s.  orn.  peslys;  vana- 
gas. 

Putty  (pot'ti),  s.  kitas  (stiklioriaus).  | 
—,v.a.  kituoti. 

Puzzle  (poz'z'l),  s.  minkle;  mįsle;  susi- 
maišymas; sumišimas;  sumizgimas; 
keblumas.  ||  — ,  i). a.  sumaišyti;  su- 
trikdyti; statyti  dideliame  keblume; 
galva  (ar  protą)  apsukti;  daryti  kam 
galvasukčio.  To  —  out,  išrišti  (pa- 
slaptį, minkle).  ||  v. n.  sumišti;  dide- 
liame keblume  būti;  galvos  netekti; 
galva  sukti,  laužyti.  To  —  one's 
brains,  galva  laužyti,  sukti. 

Puzzling  (poz'zling),  adj.  galvasuktin- 
gas. 

Pygmean  (pig-my'en),  adj.  pigmėjiškas; 
mažas. 

Pygmy  (pig'mi),  adj.  =  Pygmean.  |  — , 
s.  pigmėjas;  karia;  nykštukas. 

Pykar  (pik'or),  s.  žvejojama  valtis. 

Pyramid  (pir'a-mid),  s.  pyramida. 

Pyramidal,  Pyramidic,  Pyramidical  (pi- 
ram'i-del,  pir-a-mid'ik,  -el),  adj. 
pyramidinis;  pyramidiškas;  pyra- 
midališkas. 

Pyre  (pair),  s.  laužas;  stirta  (numirė- 
liams deginti). 

Pyriform  (pir'i-form),  adj.  turįs  kriau- 
šes pavidalą;  kriaušes  pavidalo. 

Pyrite,  Pyrites  (pir'ait,  pi-rai'tyz),  s. 
min.  piritas. 

Pyrogenous(pai-rodž'i-nos),  adj.  ugnies 
pagamintas;  ugnainis. 

Pyrolatry  (pai-rol'a-tri),  s.  garbinimas 
ugnies. 

Pyrology  (pai-rol'o-dži),  s.  mokslas  apie 
ugnį. 

Pyromancy  (pir'o-man-si),  s.  būrimas 
su  ugnim. 
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Pyrometer  (pai-rSm'i-tor),  s.  įrankis 
ugnies  karštumui  matuoti;  pirome- 
tras. 

Pyrotechnic,  Pyrotechnical  (pir-o-tėVnik, 
-el),  adj.  pirotechniškas. 

Pyrotechnics  (pir-o-tek'niks),  s.  piro- 
technika; mokslas  darymo  priemo- 
niškų  ugnių,  feierverkų. 

Pyrotechny  (pir'o-tšk-ni),  =  Pyrotec- 
nics. 

Pyrrhonism  (pir'ro-niz'm),  s.  abejone; 
skepticizmas. 

Python  (pai'č/ion),  s.  milžiniška  angis; 
i  žynys. 

Pythoness  (pičA'o-nės),  s.  žyne;  burti- 
ninke. 

Pythonic  (pi-^Sn'ik),  adj.  pranašingas. 

Pythonist  (pi^/i'o-nist),  s.  žynys;  burti- 
ninkas; žavėtojas;  raganius. 

Pyx  (piks),  s.  puška;  dėže. 


Quab  (kuob),  s.  paukštytis,  da  plunk- 
snomis neapauges;  fig.  kas  nors  ne- 
užbaigto, nesubrendusio. 

Quack  (kuak),  v. n.  kvaksėti;  kvarksėti; 
||  girtis;  nuduoti  didelį  žinovą  gydy- 
me ligų.  I  —,s.  kvaksėjimas;  H  pa- 
gyrūnas; šundaktaris;  šarlatanas.  || 
— ,  adj.  begalo  giriamas  ar  išgirtas; 
šarlataniškas. 

Quackery  (kuiik'or-i),  s.  pagyrunyste; 
šarlatanyste. 

Quad  (kuod),  s.  typ.  [sutr.  iš  quadrat] 
sprage. 

Quadragenarious  (kuod-rjį-dži-ne'ri-os), 
adj.  susidedąs  iš  keturių  dešimčių: 
turįs  keturiasdešimt  metų. 

Quadragesima  (kuod-rii-džes'i-mii),  s. 
gavėnia. 

Quadragesimal  (kučd-ra-džėYi  mel),  adj. 
gaveninis;  gavėnios  — . 

Quadrangle  (kuod'rim-g'l),  s.  keturker- 
tis. 

Quadrangular  (kutid-ran'gju-lor),  adj. 
keturkertinis;  koturkert  iškas. 

Quadrant  (kuod'rent),  s.  rato  bcrtainis; 
kvadrantas  (įrankis  augstumam*  ma- 
tuoti). 

Quadrantal  (kuod-riin'tel),  adj.  ffėom. 
užimąs  vieną  rato  bertainį:  kvadran- 
t inis. 


Quadrat 

Quadrat  (kuod'ret),  s.  typ.  sprage. 

Quadrate  (kuod'ret),  adj.  ketvirtainis; 
turįs  keturis  lygius  šonus  ir  keturias 
tiesias  kertis;  gautas  per  padaugini- 
mą ant  savespat;  kvadratinis;  kva- 
dratiškas, f  — ,  s.  ketvirtainis;  kva- 
dratas. I  — ,  v.n.  sutikti;  atsakomu 
būti ;  atsakyti. 

Quadratic  (kuod-rat'ik),  adj.  kvadratiš- 
kas; ketvirtainis.  ||  —s,  s.  alg.  kva- 
dratiniai lyginimai. 

Quadrature  (kuod'ra-tjūr),  s.  math,  kva- 
dratura. 

Quadrennial  (kuod-ren'ni-el),  adj.  ke- 
turm  etinis. 

Quadrilateral  (kuod-ri-lat'6r-el),  adj.  ke- 
turšoninis.  ||  — ,  s.  keturšonis. 

Quadriliteral  (kuod-ri-lit'6r-el),  adj.  su- 
sidedąs iš  keturių  literų. 

Quadrille  (kua-dril'  ir  ka-dril'),  s:  ka- 
drilius (Šokis,  teipgi  kortavimas). 

Quadrillion  (kuod-ril'jon),  s.  kvadrilijo- 
nas. 

Quadrisyllable,  Quadrisyllabical  (kuod-ri- 
sil-lab'ik,  -ėl),  adj.  keturskiemenis. 

Quadrisyllable  (kuod-ri-sil'la-b'l),  s.  ke- 
turskiemenis žodis. 

Quadroon  (kuod-rūn'),  s.  paderme  iš 
mulates  ir  baltveidžio;  kvarteronas, 
/.-ne. 

Quadrumane  (kuod'ru-men),  s.  ketur- 
rankis sutvėrimas. 

Quadrumanous  (kuod-rū'ma-nos),  adj. 
keturrankis. 

Quadruped  (kuod'ru-ped),  adj.  ketur- 
kojis. 

Quadruple  (kuod'ru-p'l),  adj.  keturgu- 
bas; paketveriopintas;  ketveriopas. 
|  — ,  v. a.  (pa)ketveriopinti;  keturis 
sykius  padauginti. 

Quadruplicate  (kuod-rū'pli-ket).  v. a. 
paketveriopinti.  ||  — ,  adj.  paketve- 
riopintas; keturgubas. 

Quadruplicate  (kuod-ru-pli-ke'šion),  s. 
paketveriopinimas. 

Quaere  (kuy'ri),  v.imper.  pasiteirauk; 
klauskis;  žiurek. 

Quaff  (kuiif),  v. a. n.  gerti  visa  burna; 
maukti;  girtuokliaul i. 

Quaffer  (kuiifor),  *.  girtuoklis. 

Quaqga  (kuag'ga),  s.zool  quagga  (lau- 
kinis asilas). 

Quaggy  (kuag'gi),  adj.  klampus;  lium- 
puojąs; minkštas. 
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Quagmire  (kuag'mair),  s.  lieknas;  klam- 
pyne. 

Quahog,  Quahaug  (kuo'hog),  s.  zool. 
kiautvarle. 

Quail  (kuel),  v.n.  žudyti  spėkas,  drąsa; 
iš  baimes  drebėti,  alpti. 

Quail  (kuel),  s.  orn.  putpela. 

Quaint  (kuent),  adj.  dailiai,  sumaniai 
padarytas;  dailus;  ||  keistas;  dyvnas; 
nuostebus.  ||  — ly,  ado.  keistai;  nuo- 
stebiai.  ||  — ness,  s.  keistumas;  dyv- 
numas. 

Quake  (kuek),  v.n.  virpėti;  drebėti.  | 
— ,  s.  drebėjimas;  virpėjimas. 

Quaker  (kuek'or),  s.  drebetojas;  |  kva- 
keris  (relig.  sektantas). 

Quakerism  (kuek'or-iz'm),  s.  kvakerių. 
mokslas;  kvakeryste. 

Quakerlike,  Quakerly  (kuek'or-laik,  -Ii), 
adj.  kaip  kvakeris;  kvakeriškas. 

Qualifiable  (kudTi-fai-a-b'l),  adj.  pritai- 
komas; padaromas  tinkamu,  atsa- 
komu; suminkštinamas;  perkeičia- 
mas. 

Qualification  (kuol-i-fi-ke'šion),  s.  pada- 
rymas atsakomu,  tinkamu,  gabiu; 
kvalifikacija;  reikalaujama  ypaty- 
be; reikalingas  gabumas;  Į|  apryba- 
vimas;  sumažinimas;  suminkštini- 
mas. 

Qualified  (kuol'i-faid),  adj.  turįs  reika- 
laujamas ypatybes,  gabumus;  tin- 
kamas; išlavintas;  I  aprybotas. 

Qualify  (kuol'i-fai),  v. a.  padaryti  atsa- 
komu, tinkamu;  suteikti  reikalin- 
gas y patybes,  gabumus;  prirengti; 
išlavinti;  |  apryboti;  suminkštinti; 
sumažinti.  ||  v.n.  įgyti  reikalingas 
ypatybes,  gabumus;  tapti  atsako- 
mu; išsilavinti;  turėti  tiesas  užimti 
kokį  nors  urėdą  ar  tarnyste,  sude- 
dant prisiega. 

Qualitative  (kuol'i-te-tiv),  adj.  kokybi- 
nis; kokybiškas. 

Quality  (kuol'i-ti),  s.  kokybe;  ypatybe; 
rųšis;  stovis.  Person  of — ,  prakil- 
nios arba  augšto  stovio  ypatos;  po- 
nybe. 

Qualm  (kuam),  s.  alpimas; merdėjimas; 
||  pasipriklinimas;  ||  susikrimtimas; 
griaužimasi;-  -—  of  conscience,  sanži- 
nes  griaužimas;  pakramta. 

Qualmish  (kuam'iš),  adj.  jaučiąs  kok- 
tumą, blogumą  ant  širdies. 
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Quandary  (kuon'dii-ri),  s.  keblumas; 
abejone. 

Quantitative  (kuon'ti-te-tiv),  adj.  kieky- 
binis; kiekybiškas. 

Quantity  (kuon'ti-ti),  s.  kiekybe;  skai- 
čius, skaitlius;  daugis;  dydis. 

Quantum  (kuon'tom),  s.  skaičius;  dau- 
gis: suma. 

Quarantine  (kuor'en-tyn),  s.  kvaranta- 
na.  Į|  — ,  v. a.  uždėti  kvarantaną;  po 
kvarantana  laikyti. 

Quarrel  (kuor'rel),  s.  barnys;  ginčai; 
vaidai;  nesutikimas;  ||  kertuotas 
stiklo  šmotelis;  stikliaus  dieman- 
tas.  ||  —,v.n.  bartis;  ginčytis;  vaidy- 
tis; ėstis;  peštis;  muštis;  kautis. 

Quarreler  (kuor'rel-or),  s.  barnininkas; 
valdininkas. 

Quarrelsome  (kuor'rėl-som),  adj.  bar- 
ni ngas:  vai  dingas.  ||  — ly,  adv.  bar- 
ningai.  ||  — ness,  s.  barningumas; 
valdingumas. 

Quarrier  (kuor'ri-6r),  s.  akmenskaldis; 
akmenorius. 

Quarry  (kuor'ri),  s.  akmenų  skaldiny- 
čia:  akmenyčia;  ||  medžiojamas  žvė- 
ris ar  paukštis;  krūva  medžionėje 
užmuštos  žvėrienoj  paukštienos; 
dalis  užmušto  žvėries  vidurių,  ati- 
duodama šunims.  ||  — ,  v. a.  imti  iš 
akmenų  skaldinyčios.  ||  v. n.  me- 
džioti. 

Quart  (kuort),  s.  kvorta  (saikas). 

Quartan  (kuor'ten),  adj.  atsitinkąs, 
įvykstas  kas  ketvirta  diena.  ||  —,  s. 
■  med.  liga,  atsinaujinanti  kas  ketvir- 
ta diena;  ||  saiko  bertainis. 

Quarter  (kuor'tor),  s.  bertainis;  ketvirt- 
dalis;  kvartalas;  —  of  a  year,  metų 
bertainis;  —  of  a  town,  miesto  kvar- 
talas; —  to  an  enemy,  pardonas. 
From  all  quarters,  iš  visų  šalių;  iš 
visų  pusių;  ||  pi.  —s,  apsistojimo 
vieta;  stovykla;  kvatiera;  gyveni- 
mas. 

Quarter  (kuor'tor),  v. a.  dalyti  į.  ketu- 
rias dalis;  bertainiuoti;  ||  pastatyti, 
patalpinti  ant  kvatieros;  iškvatie- 
ruoti  (kareivius).  ||  v. n.  kvatieruoti. 

Quarterly  (kuor'tor-li),  adj.  bertaininis. 
H  — ,  *.  laikraštis,  etc.  išleidžiamas 
kas  metų  bertaiių.  ||  — ,  adv.  bertai- 
niais;  kas  bertai  n  j.. 
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Quartermaster  (kuor'tor-mas-tor),  s. 
kvatiermeistris. 

Quartern  (kuor'torn),  8.  bertainis:  čer- 
kele;  ||  duonos  kepalas,  sverias  ke- 
turis svarus. 

Quarterstaff  (kuor'tor-staf),  8.  la/da: 
kuoka. 

Quartet,  Quartette  (kuor-tet'),  *.  kvarte- 
tas. 

Quarto  (kuor'to),  s.  &  adj.  į  keturis  la- 
pus lenkto  arkušo  (knyga). 

Quartz  (kuorts),  s.  min.  kvarcas;  put- 
nagas. 

Quash  (kuoš),  v. a.  panaikinti;  sumu-t i: 
sutriuškinti;  nuslopinti;  užgesyti 
(maištą).  ||  v. n.  siausti;  daužytis; 
banguoti. 

Quasi  (kue'si),  lig;  tartum;  lig  koks: 
beveik. 

Quassia  (kuoš'ši-a),  s.  bot.  kvasija;  kar- 
tymedis. 

Quaternary  (kuii-tor'na-ri),  adj.  suside- 
dąs iš  keturių;  geol.  ketvirtinis;  ket- 
virteilinis.  j—,*,  keturi;  geol.  ket- 
virteiline  gadyne,  formacija. 

Quaternion  (kuii-tor'ni-6n),  s.  keturi: 
ketvertas. 

Quaver  (kue'vor),  v. n.  drebėti;  virpėti: 
1  treliuoti;  ryliuoti.  ||  — ,  8.  treliai. 

Quay  (ky),  s.  antkrantis;  antkrančio 
grindimas. 

Queachy  (kuyč'i),  adj.  liumpuojąs; 
klampus. 

Quean  (kuyn),  s.  mergpalaike;  išjoda: 
kekše. 

Queasiness  (kuy'zi-nės),  s.  koktumas: 
širdies  supykimas;  ||  gačnumas. 

Queasy  (kuy'zi),  adj.  jaučias  koktumą, 
širdies  supykima,  vertima  vemt 
gačnus. 

Queen  (kuyn),  s.  karaliene*;  ||  pana. 
augštukas  (kortose),  —  bee,  s.  biti- 
nas. ||  Queen-post,  (arc//.)  Selmenpc 
de. 

Queenly  (kuyn'li),  adj.  kaip  kokia  ka- 
raliene; tinkas  karalienei. 

Queer (kuyr),  adj.  keistas;  nevatnas; 
nepaprastas:  ypatingas.  U  — ly,  <"'''■ 
keistai;  navatnai: ypatingai.  Į|  — ness, 
$.  keistumas;  navai  minias;  ypatin- 
gumas. 

Quell  (kuel),  r. a.  Įveikti; apgalėti ;(nn> 
Btelbti;  (už)gesyti;  patrempti;  nu- 
malšinti; nuraminti. 
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Quench  (kuenč),  v. a.  gesyti;  užgesyti; 
numalšinti;  nuraminti. 

Quenchable  (kuenč'a-b'l),  adj.  užgeso- 
mas;  užgesinamas. 

Quencher  (kuenč'or),  s.  gesytojas;  už- 
gesytojas;  numalšintojas. 

Quenchless  (kuenč'les),  adj.  neužgeso- 
mas;  neužgesinamas. 

Quercitron  (kuor'sit-ron),  s.  geltonojo 
aržuolo  luobas. 

Querimonious  (kuer-i-mo'ni-6s),  adj. 
nuolatai  besiskundžias. 

Querist  (kuy'rist),  s.  klausinetojas; 
kvotėjas. 

Quern  (kuom),  s.  girnos. 

Querulous  (kuer'ju-los),  adj.  nuolatai 
besiguodžias,  besiskundžias,  dejuo- 
jąs; neįtinkamas;  niurzgas;  neužga- 
nėdintas; graudus.  ||  — ly,  adv.  besi- 
guosdamas;  besiskundžiant;  grau- 
džiai. ||  — ness,  s.  nuolatinis  besi- 
guodimas,  besiskundimas,  dejavi- 
mas; graudumas. 

Query  (kuy'ri),  s.  klausimas.  ||  — ,  v. a. 
klausinėti;  klausti;  kvosti. 

Quest  (kuest),  s.  jieškojimas;  išjieško- 
j  imas;  ištyrinėjimas;  ||  (collect.)  j  ieš- 
kotojai; iš  j  ieškotojai, 

Question  (kues'čion),  s.  klausimas;  už- 
klausimas; abejone.  In  — ,  esąs  ap- 
šnekejime;  apie  kurį  šnekama.  Out 
of — ,  neabejojamas;  be  abejones.  || 
— ,  v.a.n.  klausinėti;  klausti;  kvosti; 
fig.  abejoti. 

Questionable  (kues'čion-a-b'l),  adj.  Fau- 
stinas; abejotinas;  abejojamas. 

Questionary  (kues'čičn-e-ri),  adj.  klau- 
siamas; talpinąs  savyje  klausima. 

Questioner  (kues'čion-6r),  s.  klausėjas; 
klausinetojas. 

Questor  (kues'tor),  s.  kvestoras  (sen. 
Rom.);  iždininkas. 

Queue  (kjū),  s.  kasa;  biza;  uodega;  eile 
laukiančių  žmonių. 

Quibble  (kui'b  b'l),  s.  vylius;  klasta; 
gudravimas;  žodžaida.  ||  — ,  v. n.  gu- 
drauti; žodžiais  žaisti;  stengtis  išsi- 
sukti; vyliugiauti. 

Quibbler  (kuib'blor),  s.  gudrauto  j  as; 
vyliugiautojas;  sofistas. 

Quick  (kuik),  adj.  greitas;  skubus; 
spartus;  mitrus;  gyvas;  gaivus;  vei- 
klus; aštrus;  jautrus;  jauslus;  nepa- 
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kantrus;  |  nėščia,  fl  — ,  adv.  greitai; 
skubiai;  sparčiai;  urnai,  ||  — ,  s.  gy- 
vis; jausliausioji  dalis;  gyvonis  (na- 
9°)'i  gyvas  augmuo  (medis,  krūmas) 
||  Quick-sighted,  adj.  akylas;  nuo- 
žvalgTte.  Quick-sightedness,  s.  aky- 
lumas; nuožvalgumas. 

Quicken  (kuik"n),  v. a.  daryti  gyvu; 
gaivumo  priduoti;  (at)gaivinti;  ra- 
ginti; paraginti;  priskubinti.  |  v. n. 
atgyti ;  gyvu  tapti ;  krutėti :  sukrusti ; 
skubetis;  suskubti;  greitai  bėgti; 
plakti;  tvinkčioti. 

Quickener  (kuik"n-6r),  s.  (atgaivinto- 
jas; suskubintojas;  paraginto  j  as. 

Quicklime  (kui'k'laim),  s.  negesytos 
kalkes. 

Quickly  (kuik'li),  adv.  greitai;  sparčiai; 
tuojau. 

Quickness  (kuik'nės),  s.  greitumas; 
spartumas;  mitrumas;  gyvumas; 
gaivumas;  aštrumas;  jauslumas; 
jautrumas. 

Quicksand  (kui'k'siind),  s.  bėgančioji  ar 
slenkančioj  i  smiltis. 

Quickset  (kuik'set),  s.  gyvas  medis, 
krūmas;  gyva  tvora.  ||  — ,  adj.  pada- 
rytas iš  gyvų  medžių,  krūmų;  — 
hedge,  gyva  tvora.  ||  — ,  v. a.  apsodinti 
gyva  tvora. 

Quicksilver  (kuik'sil-vor),  s.  gyvasis  si- 
dabras; gyvsidabris. 

Quickstep  (kui'k'step),  s.  greitas  žing- 
snis; greitas  maršas. 

Quid  (kuid),  s.  at  rajus  (tabako),  fl  — ,  r. 
a.  išmesti  iš  nasrų  nesuatrajota(s«&. 
apie  arklius). 

Quiddity  (kuid'di-ti),  s.  esmuo;  esybe; 
||  gudravimas;  priekabe. 

Quiddle  (kui'd'd'l),  r. n.  niekniekiauti; 
niekniekiais   užsiiminėti.  |]  — ,  s.  = 
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Quiddler  (kui'd'dlor),  s.  niekniekiauto- 
jas;  užsiimąs  niekniekiais. 

Quidnunc  (kuid'nonk),  s.  mylėtojas  (ar 
medžiotojas)  naujienų;  žinunas. 

Quiesce  (kuai-eV),  r. a.  tylėti;  be  žado 
būti:  neturėti  garso. 

Quiescence,  Quiescency  (kuai-ės'sens, 
-sen-si),  s.  tyla;  tyluma;  ramybe. 

Quiescent  (kuai-es'sent),  adj.  tylus:  ne- 
krutąs; ramus;  bebalsis. 

Quiet  (kuai'et).  adj.  tylus;  ramus,  j  — , 
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s.  tyla;  tyluma;  ramumas;  romą.  [Į 
— ,  v. a.  (nu)tildyti;  (nu)raminti.  ||  v. 
n.  nutilti;  nurimti.  |  — ly,  adv.  ty- 
liai; tyloms;  ramiai.  ||  —  ness,  s.  ty- 
luma; tylumas;  ramumas. 

Quieter  (kuai'ėt-or),  s.  tildytojas;  nu- 
tildytojas;  nuramintojas. 

Quietism  (kuai'et-iz'm),  s.  dvasios  ra- 
mumas. 

Quietude  (kuai'i-tjūd),  s.  tyla;  tyluma; 
tylumas;  ramumas. 

Quietus  (kuai-y'tos),  s.  paskutinis  atsi- 
rokavimas;  fig.  ramumas;  atsilsis; 
mirtis. 

Quill  (kui'l),  s.  sparnine  plunksna;  |Į 
adata,  spyglis  (ežio,  dygliakiaules);  jį 
šeiva;  ||  mus.  plaktukas.  |  — ,  v. a. 
smulkiai  stulpuoti;  vynioti  ant  šei- 
vos; trinti  šeiva. 

Quilling  (kuiTing),  s.  stulpeliai;  su- 
stulpavimas. 

Quilt  (kui'lt),  s.  vatine  užklote;  kaldra. 
I  — ,  v. a.  adyti;  medvilnėmis  pamu- 
šti; medvilnėmis  iškimšti;  išsiuvinė- 
ti; peltakiuoti. 

Quilting  (kuilt'ing),  s.  pamušimas;  iš- 
kimšimas;  išadymas;  išsiuvineji- 
mas;  išpeltakiavimas. 

Quinary  (kuai'na-ri),  adj.  susidedąs  iš 
penkių;  paskaidytas  po  penkis. 

Quince    (kui'ns),  s.  bot.  kvite;  cidonija. 

Quincunx  (kutn'konks),  s.  susodinimas 
(medžių)  įstrižomis  eilėmis,  po  pen- 
kis į  kvadratą  [:•:]. 

Quinine  (kuai'nain  ir  kui'-nyn'),  s.  chi- 
niną. 

Quinnat  (kuTn'niit),  s.  ieht.  kaliforniš- 
kas  vašilas. 

Quinquagesima  (kutn-kua-džšs'i-ma), 
adj.  penkiasdešimtas;  penkiasde- 
šimtims; —  Sunday,  Užgavėnių  ne- 
delia. 

Quinquangular  (kutn-kuan'gju-lor),  adj. 
penkiakertis. 

Quinquefoliated  (kutn-kut-fo'li-e-tšd), 
adj.  penkialapis. 

Quinquennial  (kui'n-kuen'ni-el),  adj. pen- 
kiametinis;  penkiametis. 

Quinquennium  (kuin-kuen'ni-om),  s. 
penkmetis. 

Quinsy  (kuln'zi),  *.  med.  gerkles  užde- 
gimas. 

Quint  (kulnt),  s.  kvinta. 
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Quintal  (kui'n'tel),  s.  šimtsvaris;  cent- 
neris. 

Quintessence  (kutn-t&s'sens),  s.  kvinte- 
sencija; pats  esmuo;  branduolys 

Quintet,  Quintette  (kutn-tėT),  s.  kvinte- 
tas. 

Quintillion  (kutn-til'jdn),  s.  kvintilijo- 
nas. 

Quintuple  (kutn'tju-p'l),  adj.  penkis  sy- 
kius padaugintas;  penkiagubas; 
penkiariopas.  |  — ,  v. a.  penkis  sy- 
kius padauginti;  papenkiariopinti. 

Quip  (kutp),  s.  aštrus  apjuok  i  m  as:  kan- 
džiojimas; įkandimas.  |  —,v.a.  aš- 
triai išjuokti;  kandžioti;  gilti. 

Quire  (kuair),  s.  libra;  knyga  (2 Jį.  arku- 
sai  popieros);  Į|  choras. 

Quirite  (kuai'rait),  *.  kviritas;  Romos 
valstietis. 

Quirk  (kuork),  s.  gudravimas;  klasta; 
išsisukimas;  gudrumas;  aštrus  žo- 
delis; mus.  varijacija. 

Quirky  (kuork'i),  adj.  mokas  pasigauti 
žodžiu;  mokas  išsisukti;  gudrus. 

Quirt  (kuort),  s.  bizūnas;  kančius. 

Quit  (kutt),  v.a.n.  užbaigti;  paliauti; 
perstoti;  palikti;  apleisti;  užmesti;  || 
paliuosuoti  (nuo skolos,  etc.);  atleisti; 
dovanoti;  atiteisli:  atmokėti;  atly- 
ginti; atsiteisti;  atsirokuoti.  To  — 
cost,  užmokėti,  sugražinti  kaštus. 
To  —  scores,  pilnai  atsilyginti,  atsi- 
teisti. To  —  oneself,  laikytis;  drą- 
siai statytis. 

Quit  (kult),  atįį.  kvit;  liuosas;  nesko- 
lingas; visame  atsilyginęs,  atsitei- 
sės. 

Quitch  (kui'č),  s.  dėme;  negoda;  piktas. 
||  —  grass,  (bot.)  varputis:  varpis. 

Quitclaim  (kutt'klem),  s.  atsisakymas 
nuo  savo  tiesų,  nuo  pretenzijų.  |  — , 
v. a.  atsisakyti  nuo  savo  tiesų,  nuo 
pretenzijų. 

Quite  (kuait),  adv.  visiškai;  labai. 

Quitrent  (kult'rent),  s.  Čyžę. 

Quits (kutis),  interj.  kvit. 

Quittance  (kuft 'tons),  »,  atsikvitavimas; 
atsirokavimas;  paliuosavimas  (nito 
skolos,  etc.);  pakvitavimas;  kvitą. 

Quiver  (kulv'or),  r.  n.  drebėti.  ||  — ,  s. 
drebS j  imas;  drebulys;  ||  dėklas  (ff- 
li/cioms);  Baidokas. 

Quixotic  (kutks-ot'ik),  adj.  don-kišotift* 
kas;  beprotiškas. 
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Quiz  (kui'z),  s.  minkle;  |  bandomiejie 
kvotimai  (Suv.  Valst.  mokyklose);  ft 
pašyda;  juokorius;  šypla;  šmutas; 
keistas  žmogus.  ||  — ,  v. a.  lavinti; 
kvosti  (Suv.  Valst.);  ||  šydyti;  tyčio- 
tis iš  ko;  pajuokti;  šaipytis  iš  ko;  su 
pasityčiojimu,  akis  įsmeigus  žiūrėti 
[ką. 

Quizzer  (kui'z'zor),  s.  šypla;  pašyda; 
pajuokejas;  apšaipytojas;  šmutas. 

Quizzical  (kui'z'zik-el),  adj.   juokingas. 

Quod  (kuod),  s.  vulg.  kaza;  cypė. 

Quodlibet  (kuod'li-bet),  s.  gudravimas; 
sekupasaka;  mus.  mišinys. 

Quoin  (kuoinw*  koin),  s.  sąspara;  |  pa- 
kalas: kylys. 

Quoit  (kuoit  ir  koit),  s.  ripka;  ritinys; 
diską.  ||  —,v.?i.  ripkas,  ritinius  me- 
tyti, mesti;  ritiniais  žaisti. 

Quondam  (kuon'dam),  adj.  andainyk- 
štis;  buvęs ;kadasi  buvęs. 

Quorum  (kuo'rom),  s.  reikalaujamas 
ar  užtenkąs  skaičius  (sąnarių). 

Quota  (kuo'ta),  s.  dalis. 

Quotable  (kuot'a-b'l),  adj.  galimas  pri- 
vesti, cituoti;  privedamas;  cituoja- 
mas. 

Quotation  (kuo-te'šion),  s.  privedimas; 
citavimas;  citata;  com.  apgarsini- 
mas stovio  prekių  pirkiniams,  pini- 
gams, etc.;  biržine  preke.  ||  —marks, 
s.  svetimžodžio  ženklai 

Quote  (kuot),  v. a.  privesti;  cituoti;  com. 
apgarsinti  preke. 

Quoter  (kuot'or),  s.  cituotojas. 

Quoth  (kuoth  ir  kuoth),  v.n.  tarti;  sa- 
kyti [vartojamas  tik  pirmoj  ir  trečioj 
ypatoj  vienskaitos,  pereito  laiko] .  —  /, 
aš  tariau;  —  he,  she,  jis,  ji  tare. 

Quotha  (kuoth' &),  interj.  tikrai;  ištikro; 
išteisybes. 

Quotidian  (kuo-tid'i-en),  adj.  kasdieni- 
nis; kasdien  atsitinkąs,  atsikartojas. 

Quotient  (kuo'šent),  s.  arith.  išdale. 

Quran  (ku-ran'),  s.  =  Koran. 


Rack 


R 


Rabbet  (riib'bet),  r. a.  pozyti;  Išplauti 
rinl[;  suleisti  į  rinčius.  |  — ,  s.  pozas; 
rintis.  |  —plane,  s.  rinčiuojamas 
oblis. 


Rabbi,  Rabbin  (rab'bai  w'-bi;-bin),  s- 
viešpats;  mokytojas;  rabinas. 

Rabbinic,  Rabbinical  (rab-bin'ik,  -el), 
adj.  rabiniškas. 

Rabbit  (rab'bit),  s.  zool.  triušis. 

Rabble  (rab'b'l),  s.  nerami,  rėksminga 
žmonių  minia;  goveda;  gauja.  The 
— ,  žemiausios  luomos  žmones;  go- 
veda: minia.  ||— ,  v. a.  kolioti;  rik- 
smais ir  koliojimais lydėti.  |  Rabble- 
rout,  s.  goveda;  gauja;  minia. 

Rabblement  (rab'b'1-ment),  s.  =  Rab- 
ble. 

Rabid  (rab'id),  adj.  siaučias;  dukstas: 
pasiutiškas;  pašėlęs;  pasiutęs;  at- 
kaklus. IĮ  — ly,  adv.  pasiutiškai;  su 
padūkimu.  ||  — ness,  s.  pasiutimas. 

Rabies  (re'bi-yz),  s.med.  pasiutimas. 

Raccoon  (rak-kūn'),  s.  zool.  šunluokis. 

Race  (res),  s.  rasa;  veisle;  paderme;  gi- 
mine; gentis;  gentkarte;  |  begis;  bė- 
gimas; bėgimas  lenktynėmis;  beg- 
tynes:  lenktynes;  gyvenimo  begis; 
sriove;  tėkme;  |  šaknis;  atžala;  || 
ypatinga  skonis.  ||  —course,  s.  bėgi- 
mo ar  lenktynių  vieta;  hipodromas. 
—  horse,  s.  greitas  bėgimu  arklys: 
arklys  panaudojamas  lenktynėms. 

Race  (res),  v.n.  smarkiai  bėgti;  lenkty- 
nių bėgti;  lenktiniuoti.  ||  v. a.  smar- 
kiai varyti;  begdinti. 

Raceme  (ra-sym'),  s.  bot.  keke  (žiedų). 

Racemiforous(ras-i-mif  or-6s),  apkrau- 
nąs kekėmis  (žiedus). 

Racer  (re'sor),  s.  lenktyninkas;  begu- 
nas;  ||  zool.  amerikoniška  juodoj  i  gy- 
vate. 

Racial  (re'šel),  adj.  rasinis;  veislinis. 

Raciness  (re'si-nčs),  s.  skonis;  kvap- 
snys  (vyno);  gaivumas;  spėka  (žo- 
džio). 

Rack  (riik),  s.  tampymo  įrankis:  kan- 
kinimo kėde;  jig.  kankyne;  to  be  on 
the — ,  kankintis;  to  put  to  the — , 
atiduoti  ant  kankinimo;  kankinti: 
I  ožiai  (kam  pasatyti,  uždėti);  kripes 
(vežimo);  drabynos;  gredos;  ėdžios; 
to  lice  at  —  and  manger,  misti  iš  sve- 
timo lovio;  ||  verpiamas  vindelis; 
mech.  krumpliuota  senis;  ||  sprandas 
(avienos,  veršienos);  — of  bones,  gro- 
bias; I  arakas  (r ynas):  |  bėgiojanti 
skysti    debesėliai;    f    prapuolimas; 
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pragaištis;  —  and  ruin,  visiška  pra- 
gaištis; gyva  prapultis;  išnaikini- 
mas; togo  to — ,  žūti;  pražūti;  pra- 
gaišti; ||  suole;  zovada.  ||  Rack-rent, 
s.  peraugšta  randa.  v. a.  uždėti  per- 
augštą  randa.  Rack-renter,  s.  tas, 
ant  kurio  perdaug  augšta  randa  už- 
dėta; mokantis  perdaug  augšta  ran- 
da. 

Rack  (rak),  v. a.  tampyti;  tempti;  iš- 
tempti; kankinti;  to  —  one's  brains, 
laužyti  sau  galva;  ||  sunkti  {vyną,).  || 
v.  n.  bėgioti  (sak.  apie  skystus  debe- 
sis, etc.);  šuoliuoti;  zovada  bėgti. 

Rackabones  (rak'a-bonz),  s.  prakaulis 
arklys;  škaroblas. 

Racker  (riik'or),  s.  tampytojas;  kan- 
kintojas: budelis;  ||  sunkėjas  (vyno); 
fl  suole  bėgas  arklys;  šuoliuotojas. 

Racket  (rak'et),  s.  užimąs;  dundėjimas; 
triukšmas;  |  samtelis  {gaudymui  ar 
atmušimui  sviedinio);  fl  pačiuoža 
(vaikščiojimui po  sniegą);  ||  rėksmin- 
ga puota;  lėbavimas.  ||  — ,  v. a.  atmu- 
šti (sviedinį)  su  samteliu,  fl  v. n.  dun- 
dėti; ūžti;  rėkauti;  linksmintis;  gir- 
tuokliauti. 

Rackety  (rak'et-i),  adj.  rėksmingas; 
triukšmingas. 

Raconteur  (rii-kon-tor'),  s.  pasakotojas; 
sek  u  pasaka. 

Racquet  (riik'kėt),  s.  =  Racket. 

Racy  (re'si),  adj.  skanus;  turįs  gera  sko- 
nį ar  kvapsnį;  stiprus;  gaivus;  tur- 
tingas. 

Raddle  (riid'd'l),  s.  virbas;  virbine  tvo- 
ra. ||  — ,  v. a.  pinti. 

Radial  (re'di-el),  adj.  spindulinis;  spin- 
duliuotas. 

Radiance,  Radiancy  (re'di-ens,  -en-si),  s. 
spindėjimas;  žibėjimas. 

Radiant  (re'di-ent),  adj.  spindulius  lei- 
džias; spinduliuojąs;  spindąs;  žibąs; 
skaistus.  ||  — ly,  adv.  su  spindėjimu, 
žibėjimu;  skaisčiai. 

Radiata(re-di-e'tii),  s.pl.zool  spindu- 
liuočiau 

Radiate  (re'di-et),  v. n.  spindulius  leist  i: 
spinduliuoti;  spindeli;  žibėti.  ||  D.a. 
leisti,  mesti  (žerinrią  šricsą);  pada- 
ryti šviesiu,  žibančiu,  skaisčiu  ;(ap)- 
šviesti.  ||  -,  adj.  spindulingas;  ži- 
bąs; žėrįs. 


Ragman 

Radiation  (re-di-e'šion),  s.  žibėjimas; 
leidimas  spindulių;  skaistumas. 

Radiator  (re'di-e-tor),  *.  tas,  kas  išlei- 
džia spindulius  šviesos,  karščio;  ra- 
diatorius; šildytuvas. 

Radical  (riid'i-kel),  adj.  šakninis;  pa- 
matinis; radikališkas;  pradinis.  D  — , 
s.  šakninis  žodis;  šaknis;  chem.  pa- 
matinis elementas;  polit.  radikalas. 
||  — ly,  adv.  radikališkai. 

Radicalism  (rad'i-kel-iz'm),  s.  polit.  ra- 
dikalizmas. 

Radicate  (riid'i-ket),  v. a.  įšaknydinti; 
giliai  įskverbti;  įsodinti.  Į|  r. n.  šak- 
nis įleisti;  įsišaknyti.  ||  — ,  adj.  šak- 
netas:  šaknis  įleidęs. 

Radication  (rad-i-ke'šion),  s.  šaknų  lei- 
dimas; įšaknijimas;  įsišaknijimas. 

Radicle  (rad'i-k'l),  s.  šaknele:  diegas. 

Radish  (riid'iš),  s.  ridikas;  redisas.  | 
Horse-radish,  s.  krienas. 

Radium  (re'di-dm),  s.  chem.  radium. 

Radius  (re'di-os),  s.  geom.  radius;  anai. 
pryšakine  šeiva  (rankos  kaulas);  bot. 
žiedo  ratelis. 

Radix  (re'diks),  s.  phūol  tt*  math.  Šak- 
nis. 

Raff  (riif),  s.  krūva:  sąšlavynas. 

Raffle  (riif 'f  1),  s.  traukimas  burtų:  lio- 
terija.  ||  — ,  v.a'.n.  burtus  traukti; 
leisti  ant  lioterijos. 

Raft  (raft),  s.  troptas;  pervažas;  ||  gau- 
ja. ||  — ,  v. a.  leisti  (ra ndeniu);  gaben- 
ti (troptu). 

Rafter  (riift'or),  s.  gegne. 

Rag  (riig),  *.  skuduras;  ryzas;  lupata; 
skiaute;  jig.  driskius:  auplyšSlis. 

Ragamuffin  (riig-ii-mSf'fin),  s.  driskius; 
nuskarelis;  nenaudėlis. 

Rage  (redž),  s.  padūkimas:  pasiūt  imas; 
baisus  įnirtimas,  įširdimas;  didele 
rūstybe;  piktumas:  užsidegimas; 
siutimas;  šėlimas;  Įdukimas;  smar- 
kavimas. ||  — ,  v. n.  siusti;  dūkti: 
smarkauti;  siautoti;  siausti. 

Ragged  'r;ig'ged\  adj.  nudriskęs:  nu- 
plyšęs; nuskaręs;  |j  nelygus;  šiurk- 
štus; gauruotas.  ||  -ly,  adv.  skudu- 
ruose. ||  — ness,  ».  nuplyšimas;  nu- 
skarimas;  uuskurimos;  ||  nelygu- 
mas; šiurkštumas;  gauru otumaa 

Ragman  (rag' man),  a.  ryžius;  rysnin- 
kas. 
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Ragout  (ra-gū'),  s.  smulkiai  kapota 
mesa,  šutinta  su  visokiomis  prietai- 
somis. 

Raid  (red),  s.  įsiverži  m  as;  užpuolimas. 
|  —  ,v.a.  įsiveržti;  užpulti. 

Raider  (red'or),  s.  užpuolikas. 

Rail  (rel),  s.  garada;  lota;  skersinis; 
skersbalkis;  ||  šina;  senis;  rele;  |  orn. 
lukutis;  tilvikas.  Land  — ,  {orn.) 
putpela.  |Į  — ,  v. a.  aptverti  lotomis, 
grotais.  |  v. n.,  to — at,  against,  bar- 
tis; kolioti;  dergti. 

Railer  (rel'or),  s.  koliotojas. 

Railing  (reTing),  s.  lotine  tvora  ;žirgiai; 
grotai;  Į|  paramtis; atlošą;  collect,  lo- 
tos; garados;  šenys;  |  koliojimas; 
dergimas.  ||  — ,  adj.  koliojamas;  ap- 
šmeižingas;  įžeidingas.  |  — ly,  adv. 
apšmeižingai ;  su  koliojimu. 

Raillery  (ral'16r-i  ir  rel'-),  s.  išjuoki- 
mas; apjuokas;  juokai. 

Railroad,  Railway  (rel'rod,  -uei),  s.  ge- 
ležinkelis. 

Raiment  (re'ment),  s.  rūbai;  drabužiai. 

Rain  (ren),  s.  lytus.  ||  — ,  v.n.  lyti.  ||  v. 
a.  pilti;  lieti;  išlieti. 

Rainbow  (ren'bow),  s.  orarykšte;  laumes 
juosta. 

Rainfall  (ren'fol),  s.  lytaus  išpuolimas; 
lytus. 

Raininess  (ren'i-nes),  s.  lytingumas. 

Rainless  (ren'les),  adj.  belytingas;  sau- 
sas. 

Rainy  (ren'i),  adj.  lytingas. 

Raise  (rez),  v. a.  kelti;  pakelti;  prikelti; 
iškelti;  sukelti;  ||  padidinti;  |  iš- 
šaukti (dvasią);  |j  pastatydinti;  iš- 
budavoti;  įsteigti;  supilti  (pylimą); 
I  rinkti  (pinigus,  mokesčius,  karei- 
vius); ||  auginti;  veisti  (gyvulius,  ja- 
vus); (pa)gimdyti;  sutverti.  To  —  a 
blockade,  (mil.)  nukelti  (nuimti  ar 
prašalinti)  bliokada.  To  —  a  siege, 
(mil.)  nuimti  apgulima.  To  —  a 
report,  paleisti  gandą.  To  —  expect- 
ations, atgaivinti  viltį.  To  —  a 
paste,  tešla  išrūginti,  putnia  pada- 
ryti. 

Rliser  (rėV or),  s.  tas,  kurs  kelia;  pa- 
augštintojas;  padidinto  j  as;  ||  įstei- 
gėjas; įkūrėjas;  ||  augintojas  (gyni- 
Uiį,  etc.);  ||  rinkėjas  mokesčių. 

Raisin  (re'z'n),  s.  rozinka. 


Ramous 


Rajah,  Raja  (ra'dža,  re'džii),  s.  radža 
(indiškas  kunigaikŠtu). 

Rakė  (rek),  s.  greblys;  kapstąs;  pagaik- 
štis; I  šlaitas;  nuožulnu mas;  palin- 
kimas; I  ištvirkėlis;  nedorėlis.  ||  — , 
v. a.  grėbstyti;  grėbti;  akėti  (su  gre- 
bliu); kapstyti;  kasti;  žarstyti;  ran- 
kioti; rinkti;  krauti  (turtus,  etc.); 
rausti;  j  ieškoti;  krėsti  (su  mieriu  ką 
nors  atrasti);  |  mil.  išilgai  laivo  šau- 
dyti. I  v.n.  raustis;  jieškoti;  |  smar- 
kiai prabėgti,  prasinešti,  praūžti:  || 
pasvirus,  palinkus  kaboti;  |  palei- 
stuvauti; nedora  gyvenimą  vesti; 
ištvirkauti. 

Rakehell  (rek'hel),  s.  ištvirkėlis;  palai- 
dūnas. 

Raker  (rek'or),  s.  grėbėjas;  ||  grebiamo- 
ji mašina;  ||  pagaikštis. 

Rakery  (rek'6r-i),  s.  ištvirkimas;  palei- 
stuvyste. 

Rakestale  (rek'stel),  s.  grėbliakotis. 

Rakish  (rek'iš),  adj.  ištvirkęs;  paleistu- 
vingas.  |  —  ness,  s.  ištvirkimas;  pa- 
sileidimas; paleistuvyste. 

Rally  (ral'li),  v. a.  (su)rinkti;  (suvie- 
nyti; sutvarkyti;  ||  šydyti;  išjuoki- 
neti.  |  v.n.  rinktis;  susirinkti;  tvar- 
kon sueiti;  susivienyti;  ||  atsigei va- 
liuoti; atsigauti;  sustiprėti;  I  šydy- 
tis;  tyčiotis;  šaipytis  (is  ko).  ||  —,s. 
surinkimas;  susirinkimas;  ||  juoka- 
vimas; juokai. 

Ram  (ram),  s.  tekis;  avinas;  ||  medi.  ta- 
ranas. I  —  ,v.a.  smarkiai  mušti;  pri- 
mušti; įmušti;  įkalti;  prigrūsti. 

Ramble  (ram'b'l),  v.n.  bastytis;  valkio- 
tis; vaikštinėti.  ||  — ,  s.  pasivaikščio- 
jimas; besi  valkiojimas;  besibasty- 
mas. 

Rambler  (ram'blor),  s.  valkata;  paba- 
sta. 

Ramification  (riim-i-fi-ke'šion),  s.  išsiša- 
kojimas; šakele;  šakute. 

Ramify  (riim'i-fai),  r. a.  dalyti,  skirstyti 
į  šakas.  Į  v.n.  šakotis;  išsišakoti;  da- 
lytis į  šakas. 

Rammer  (riim'mor),  s.  šlega;  pluktu- 
vas. 

Rammish  (ram'miš),  adj.  nepriimnus; 
tekiu  smirdas;  goslus. 

Ramose,  Ramous  (rii-mos',  re'mos),  adj. 
šakotas;  išsišakojęs. 


Ramp 

Ramp  (ramp),  v.n.  šokinėti;  šokti;  || 
riestis;  vyniotis;  augštyn  lipti  (sak. 
apie  besirieciancius  augmenis).  |  — ,  s. 
pasišokejimas;  šokis. 

Rampage  (ramp'edž),  s.  smarkavimas; 
lėbavimas. 

Rampancy  (ramp'en-si),  s.  išbujojimas; 
buinumas. 

Rampant  (ramp'ent),  adj.  išbujojęs; 
buinus;  ||  nesuvaldomas;  siuntas; 
šokas  augštyn;  pašokės  ant  paskuti- 
nių kojų;  1  besivyniojąs;  besiriečiąs; 
besiraitas. 

Rampart  (rilm'part),  s.  supiląs;  pyli- 
mas; volas.  ||  —,v.a.  apsergeti  pyli- 
mu, volu;  apkasti  volą. 

Ramrod  (ram'rod),  s.  grūstuvas;  stum- 
plis  (šaudyklai primušti). 

Ramshackle  (ram'šak-k'l),  adj.  suiręs; 
sugedės;  aplūžęs. 

Ran  (rim),  imp.  nuo  Run. 

Ranch  (ranč),  s.  ganykla  [Suv.  Valst. 
Vakaruose] . 

Ranchero  (rlin-če'ro),  s.  piemuo. 

Rancho  (riin'čo),  s.  =  Ranch;  |  pirk- 
tele  [8.  V.  Vak.]. 

Rancid  (ran'sid),  adj.  gaižus.  ||  — ness, 
s.  =  Rancidity. 

Rancidity  (riin-sid'i-ti),  s.  gaižumas. 

Rancor  (rjin'kor),  s.  didele  neapkanta; 
įsisenejes  piktumas. 

Rancorous  (riin'kor-os),  adj.  piktumo, 
neapkantos  pilnas;  neapkantus; gie- 
žias. 

Random  (nin'dom),  s.  prietikis;  priega- 
da.  At — ,  ant  nuomones;  ant  abejo; 
akyplotu.  ||  -,  adj.  priegadingas; 
daromas  ar  padarytas  ant  nuomo- 
nes, ant  abejo,  be  apmastymo. 

Range  (rendž),  s.  eile;  ||  skyrius;  kliasa; 
||  virtuves  pečius;  ||  kelione;  |  lau- 
kas; plotas;  apemis;  dydis;  |  šūvio 
tolis.  ||  — ,  v. a.  [  eile  statyti,  susta- 
tyti; suglituoti;  ||  paskirstyti,  pa- 
skaidyti (į  kliasas);  ||  perkeliauti: 
pervaikščioti;  keliauti,  plaukti  išil- 
gai, paraleliškai.  ||  r. n.  bastytis; 
valkiotis;  |  testis;  driektis;  nulėkti; 
nešti;  siekti;  J  stoti  į  eiles;  stovėti 
eilėse;  ||  būti;  rastis;  gyventi.  To  — 
along,  keliauti  išilgai,  pakraščiu. 
To  — from,  paeiti  iš. 

Ranger  (rendž'or),  s.  valkata;  plėšikas; 
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||  taksius  (šuo);  ||  medėjas;  medinin- 
kas. 

Rank  (riink),  s.  glitą;  eile;  laipsnis;  ran- 
ga; sluogsnis  (draugijos);  aug&tas 
stovis.  I  — ,  v. a.  statyti  į  glitą:  statyti 
greta;  gretinti;  priskaityti  ką  prie 
ko.  IĮ  v. n.  gretintis;  stovėti  greta*"/ 
užimti  (augštą  ar  žemą)  vietą;  sto- 
vėti; siekti. 

Rank  (riink),  adj.  puikus;  buinus;  tar- 
pus; trąšus;  našus;  derlingas;  stam- 
bus; didelis;  ||  padvises;  gaižus.  | 
— ly,  adv.  tarpiai;  buiniai;  trąšiai;  jj 
stambiai;  dideliai.  ||  —ness,  s.  pui- 
kumas; tarpumas;  buinumas;  trąšu- 
mas;  stambumas;  didumas;  ||  gaižu- 
mas. 

Rankle  (ran'k'l),  v. n.  vietrytis;  setryti; 
deginti;  degti. 

Ransack  (ran'siik),  v. a.  išjieškoti;  iš- 
krėsti; I  piešti;  vogti;  apvogti. 

Ransom  (riin'som),  s.  išpirkimas  (nelais- 
mų);  išvadavimas  (užgrėbto  turto); 
vaduotpinigiai.  |  — ,  v. a.  išpirkti;  iš- 
vaduoti. 

Ransomer  (riin'som-or),  s.  išpirkejas; 
išvaduotojas. 

Rant  (rant),  v. n.  burnoti;  gerkluoti: 
putniais  žodžiais  kalbėti.  ||  — ,  s. 
burnojimas;  tušti  žodžiai. 

Ranter  (riint'or),  s.  burnotojas;  tuščia- 
kalbis. 

Ranunculus  (rii-n6n'kju-15s),  s. bot.  de- 
dervine; vištakoja;  gaidpirštis;  ved- 
rine. 

Rap  (rap),  v. a.  pagriebti;  nunešti.  \  v. 
a. n.  belsti;  pabelsti;  pabildenti;  pa- 
sibelsti. I  — ,  s.  pabeldimas;  belste- 
lejimas;  užgavimas. 

Rapacious  (rii-pe'šios),  adj.  godus  ant 
piešimo;  plėšikiškas:  draskas:  rajus. 
||  — |y,  adr.  plėšikiškai:  godžiai.  ( 
—ness,  s.  =  Rapacity. 

Rapacity  (rii-paVi-ti),  n.  godumas  ant 
piešimo,  draskymo;  rajumas;  godu- 
mas. 

Rape  (rep),  s.  pavogimas;  vagyste";  \  iš- 
kaneveikimas,  išžaginimas  (moterį); 
||  bot.  rope;    ||    vynuogių    Išspaudos. 
Į    — ,   v.  a.   kaneveikti;    tagti; 
ginti. 

Rapid  (rap'id),  adj.  greitas:  smarkus.  I 
—s,  s. pi.  sriautynai.  \  —  ly,  adv.  grei- 
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tai; smarkiai.  ||— ness,«.  =  Rapidity. 

Rapidity  (ra-pid'i-ti),  s.  greitumas; 
smarkumas. 

Rapier  (re'pi-or),  s.  rapierius. 

Rapine  (rap'in),  s.  piešimas.  ||  — ,  v. a. 
piešti;  vogti. 

Rapparee  (rap-pa-ry'),  s.  plėšikas  (Airi- 
joj). 

Rappee  (rap-py'),  s.  uostomas  tabakas. 

Rapper  (rap'por),  s.  beldejas;  beldikas. 

Rapt  (rapt),  adj.  pagriebtas. 

Raptorial  (riip-to'ri-el),  adj.  iš  drasky- 
mo mintas;  draskas. 

Rapture  (rap'tjur),  s.  pagavimas;  jau- 
smų uždegimas;  užsidegimas;  didis 
džiaugsmas;  ekstaza. 

Rapturous  (rap'tjur-6s),  adj.  jausmus 
uždegąs;  dvasia  užimąs;  (apsvaigi- 
nąs. 

Rare  (rer),  adj.  retas;  retai  užeinamas: 
nepaprastas;  begalo  puikus;  |  retas; 
skystas;  |Į  apižalis;  ne  visai  išvirin- 
tas, iškeptas.  ||  —  ly,  adv.  retai;  |  pui- 
kiai. Į|  — ness,  s.  =  Rarity. 

Rarefaction  (rar-i-fak'šion),  s.  prareti- 
nimas;  praskiedimas;  suskysteji-. 
mas;  praretejimas. 

Rarefy  (rar'i-f ai),  v. a.  praretinti;  pra- 
skiesti; skystesniu  padaryti.  ||  o. n. 
prareteti:  suskystėti;  prasiskiesti. 

Rareripe  (rer'raip),  adj.  anksti  nunok- 
stas  ar  nunokęs;  ankstyvas. 

Rarity  (rar'i-ti),  s.  retumas;  skystumas; 
Į|  retai  užeinama  (randama,  patin- 
kama) tokele;  retmena;brangmena. 

Rascal  (ras'kel),  s.  šelmis;  tri virve:  ne- 
naudėlis; rakalis.  |  — ,  adj.  niekin- 
gas; Ž3mas;  niekam  nevertas. 

Rascality  (riis-kal'i-ti),  s.  šelmyste. 

Rascallion  (ras-kal'j6n),  s.  niekšas;  ne- 
naudėlis. 

Rascally  (ras'kel-li),  adj.  šelmiškas; 
suktas. 

Rase(rez),  v. a.  ištrinti;  sunaikinti ;  su 
žeme  sulyginti. 

Rash  (riiš),  s.med.  išbėrimas;  puckas. 

Rash  (riiš),  adj.  porgreitas;  perstaigus; 
neatsargus;  neapsi mastas;  neapmą- 
stytas; beprotiškas.  ||  ■— ly,  adv.  stai- 
biai; be  apmąstymo:  galvatrūkčiais. 
||  —ness,  .v.  perdidelis  staigumas;  ne- 
atsargumas; neapsimąstymas;  neap- 
mąstytas žingsnis. 


Rasher  (raš'or),  s.  plonas  lašinių  rėžys. 

Rasp  (rasp),  v. a.  pielyti  (rašpeiliu);  kg. 
šiurkščiai,  nemandagiai  apseiti  (su 
kuo).  ||  — ,  s.  rašpeilis. 

Raspberry  (raz'ber-ri),  s.  bot.  aviete. 

Rasure  (re'žjur),  s.  grandy  mas;  tryni- 
mas; ištrynimas. 

Rat  (rat),  s.  žiurke;  f  g.  renegatas; dar- 
bininkas, dirbąs  už  mažesne  alga 
negu  darbo  unijos  užgirta.  ||  — ,  v. n. 
žiurkiauti. 

Ratable  (ret'a-b'l),  adj.  apiprekiuoja- 
mas;  privaląs  mokėti  mokesčius. 

Ratafia  (rat-a-fy'a),  s.  vyšnių  degtine. 

Ratch,  Ratchet  (rač,  -'et),  s.  sprage.  Į 
—  wheel,  s.  spragiuojamas  tekiny  s. 

Rate  (ret),  s.  rata;  porcija;  saikas; 
laipsnis;  preke;  mokestis;  — of  food, 
valgio  porcija;  — of  interest,  nuo- 
šimčių dydis; —  of  speed,  greitumo 
laipsnis;  greitumas.  At  any  — ,  už 
kokia  nebūk  preke;  kad  ir  kasžin 
kas  butų.  At  this — ,  todėl;  tokiu 
būdu.  At  the  —  of,  po.  Town  — s, 
miesto  mokesčiai. 

Rate  (ret),  v. a.  prekiuoti;  apiprekiuoti; 
apmokesčiuoti:  |  kolioti.  |  v. n.  būti 
prirokuotu,  priskirtu  prie  ko;  ro- 
kuotis. 

Rater  (ret'or;,  s.  prekiuotojas;  apipre- 
kiuotojas;  ||  koliotojas. 

Rather  (r&dh'or),  adv.  greičiau;  noriau; 
geriau;  labiau;  velyk;  ||  teisingiau; 
geriau  sakant;  ||  ganėtinai;  pusėti- 
nai. 

Ratification  (rat-i-fl-ke'šiSn),  s.  užtvirti- 
nimas; užgyrimas. 

Ratifier  (rat'i-fai-or),  s.  užgyrejas;  už- 
tvirtintojas. 

Ratify  (rat'i-fai),  v. a.  užgini;  užtvir- 
tinti. 

Ratio  (re'ši-o  ir  re'šo),  s.  prielyga;  pro- 
porcija. 

Ratiocinate  (rii-ši-os'i-net),  v. n.  svarsty- 
ti; galvoti;  išvedžioti. 

Ratiocination  (rii-ši-os-i-ne'šion),  s.  išve- 
džiojimas; išvedimas. 

Ration  (re'šičn),  s.  porcija. 

Rational  (r;i"šion-el),  adj.  protinis;  pro- 
tiškas; protingas;  išmintingas;  ra- 
cijonališkas.  ||  —  ly,  adv.  racijonališ- 
kai:  protingai.  ||  —  ness,  s.  racijona- 
liškumas. 
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Rationale  (ra-šion-e'li),  s.  išaiškinimas 
principų;  principai. 

Rationalism  (ra"šion-el-iz'm),  s.  theol. 
dtphilos.  racijonalizmas. 

Rationalistic,  Rationalistical  (ra-šion-el- 
is'tik,  -el),  adj.  racionalistiškas. 

Rationality  (ra-šion-aTi-ti),  s.  racijona- 
liškumas;  protingumas. 

Ratlines,  Ratlins  (rat'linz),  s.  pi.  mar. 
virvines  pakopos. 

Ratsbane  (rats'ben),  s.  žiurkžoles. 

Rattan  (rat-tan'),  s.  indiškoji  lendre. 

Ratteen  (rat-ty n'),  s.  ratina  (storas  vil- 
nonis audimas). 

Ratten  (riit't'n),  v. a.  sugadinti  (arba 
pavogti)  darbo  įrankius. 

Rattle  (rat't'l),  v.?i.  barškėti;  tarškėti. 
I  v. a.  barškinti;  tarškinti;  baladoti. 
|  — ,  s.  barškėjimas;  tarškėjimas; 
baladone;  ||  barškalas. 

Rattlesnake  (rat't'1-snek),  s.  barškan- 
čioji angis. 

Rattoon  (rat-tūn'),  s.  cukrines  lendres 
atžala. 

Raucity  (ro'si-ti),  s.  šiurkštumas  {balso); 
užkimimas;  kimumas. 

Raucous  (ro'kos),  adj.  šiurkštus;  užki- 
męs; kimus.  ||  — ly,  adv.  šiurkščiai; 
kimiai. 

Ravage  (rav'edž),  s.  draskymas;  naiki- 
nimas; pustijimas.  ||  — ,  v. a.  drasky- 
ti; naikinti;  pustyti. 

Ravager  (rav'edž-6r),  s.  naikintojas; 
draskyto  j  as;  plėšikas. 

Rave  (rev),  v. n.  klajoti;  svajoti;  svaig- 
ti; dūkti. 

Ravel  (rav"l),  v. a.  (at)narplioti;  (ap- 
raizgyti; ||  painioti;  su-,  [painioti. 
I  v. n.  išsipainioti  ;atsinarpliot  i;  išsi- 
raizgyti;  atplušyti. 

Raveler  (raV'l-or),  s.  narpliotojas;raiz- 
gytojas;  painiotojas. 

Ravelin  (rav'lin),  s.  fort,  ravelinas. 

Raven  (reVn),  s.  juodvarnis.  ||  -,adj. 
juodvarnio  dažo;  žvilgančiai  juodus. 

Raven    (raV'n),    s.    išplėšą;  godumas 
draskyti,  piešti.  ||  -,  v.a.  pagriebti; 
išpiešti;  draskyti;  ryti. 
Ravener  (riiv"n-6r),  s.  plėšikas. 
Ravening  (rav"n-ing),    s.  godumas   ant 
piešimo,     draskymo,    rijimo;   raju- 
mas. ||  — ,  adj.  draskas;  rajus. 
Ravenous  (rav"n-6s),    adj.    godus;   ra- 


jus; nepasotinamas:  alkanas.  ||  — ly, 
adv.  godžiai.  ||  — ness,  s.  godumai 
rajumas. 

Raver  (rev'or),  s.  klajotojas;  svajoto- 
jas. 

Ravin,  Ravine  (raV'n),  s.  išplėšą. 

Ravine  (rii-vyn'),  s.  dauba;  griovis;  gi- 
lus rėvas. 

Ravish  (riiv'iš),  v.a.  (iš)plešti;  (pagrob- 
ti; (pa)vogti;  nugabenti;  ||  žaginti; 
sužagti  (moterį);  ||  pripildyti  dideliu 
džiaugsmu;  apžavėti. 

Ravisher  (riiv'iš-or),  s.  plėšikas;  |  ža- 
gintojas; sužagejas;  \  tas,  kurs  ka 
džiaugsmu  pripildo,  kurs  keno  šir- 
dis patraukia,  apžavia;  apžavetojas. 

Ravishment  (rav'iš-ment),  s.  (išliesi- 
mas; pagrobimas;  pavogimas;  ||  ža- 
ginimas;sužagimas;  ||  didelis  džiaug- 
smas; apžavejimas. 

Raw  (ro),  adj.  žalias;  nišsirpes;  nenu- 
nokes;  neišdirbtas ;fig.  neišlavintas: 
šiurkštus;  nešvankus;  žiaurus;  Šal- 
tas; plikas;  oda  neapdengtas.  |  — ly, 
adv.  žaliai;  ||  šiurkščiai;  nešvankiai, 
f  —  ness,  s.  žaliumas;  H  žiaurumas: 
šaltumas;  drėgnumas;  ||  nešvanku- 
mas. 

Rawboned  (ro'bond),  adj.  sudžiūvęs; 
liesus. 

Rawhide  (ro'haid),  s.  šikšninis  bizūnas. 

Ray  (rei),  s.  spindulys;  ||  feAi«skatas. 
f  —fv.a:?i.  spindulius  leisti:  spindė- 
ti. 

Rayless  (rei'les),  adj.  nišleidžias  spin- 
dulių; be  spindėjimo. 

Raze  (rez),  e. a.  ištrinti;  išnaikinti;  su 
žeme  sulyginti. 

Razee  (ra-zy'),  s.  pripjautas  (t.  y.  iš  di- 
delio perdirbtas  ant    mažesnio)    ka- 
riškas laivas. 
Razor  (re'zor),  s.  skutyklis;    britva;  || 

šerno  iltis. 
Razure  (re'žjur),  8.   ištrynimas:  ištrina. 

Razzia  (ra'zi-a),  b.  ^sibriovimas;  užpuo- 
limas. 

Re-(ri-,  ry-),  prieiti >/(/<;.  reiškianti atti- 
kartojimą,  paantrininuį,  grįtimą;  ii- 
guldoma  lietui,  priejunga:  at-,  atai-, 
arba  prieveiksm.:  atgal,  isnaujo,  vel. 

Reabsorb  (ry-ab-sorb'),  '•.<'.  Lšnaujo  ar 
atgal  sugerti ;  vfil  sugerti. 

Reaccess  (ry-ak-aeV)   t.      paantrintas 
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prisiartinimas,  priėjimas;  sugrįži- 
mas. 

Reach  (ryč),  v.a.  siekti;  pasiekti;  pa- 
duoti; ||  užgauti;  palytėti.  |  v. n. 
ranka  ištiesti;  |  siektis;  stengtis  pa- 
siekti; ||  testis;  nusitęsti;  nusidriek- 
ti;  siekti.  |  — ,  s.  pasiekimas;  nuojie- 
ga  pasiekti;  ||  atokumas;  tolis;  plo- 
tas; ape  mis;  |  pastanga;  nuojiega; 
spėka;  |  siekimas;  tikslas;  ||  nusi- 
driekimas;  upes  dalis  tarp  dviejų  iš- 
silinkimų.  Beyond  — ,  nepasiekia- 
mas; it  is  beyond  my  — ,  tai  man  ne- 
pasiekiama; to  aš  negaliu  pasiekti; 
it  is  beyond  the  —  of  my  power,  tai 
ne  mano  pajiegoj.  Within  —  of 
cannon  shot,  atokume  (ar  tolume) 
kanuoles  šūvio.  To  know  one's  own 
— ,  žinoti  savo  nuojiegas,  savo  spė- 
kas. Men  of  deep  — es,  žmones  su 
augštais  gabumais,  su  augštais  sie- 
kimais. 

Reachable  (ryč'a-b'l),  adj.  pasiekiamas. 

Reachless  (ryč'lės),  adj.  nepasiekiamas; 
augštas. 

React  (ry-akf),  v. a.  atkartoti;  antru 
sykiu  perstatyti  (žaismę,  etc.).  |  v. n. 
priešveikti;  priešintis;  ant  kits-kito 
veikti;  gimdyti  reakcija. 

Reaction  (ri-iik'šion),  s.  priešingas  vei- 
kimas; veikimas  į  atbula  puse;  reak- 
cija; chem.  veikimas  ant  kits-kito 
chemiškų  san jungų. 

Reactionary  (ri-ak'šion-e-ri),  adj.  prie- 
šingai veikias;  gimdas  priešinga 
veikme.  ||  — ,  s.  reakcijonierius; 
pirmeivystes  priešininkas. 

Read  (ryd),  v. a.  [pret.  &  pp.  bead 
(red)],  skaityti.  ||  v. n.  skaitymu  už- 
siimti; mokintis;  skaitytis. 

Read  (rčd),  adj.  apsiskaitęs. 

Reader  (ryd'or),  s.  skaitytojas;  |  pra- 
dine skaitymo  knyga;  lementorius. 

Readily  (red'i-li),  adv.  tuojau;  veikiai; 
urnai ;  su  noru :  noriai ;  lengvai ;  sma- 
giai; linksmai. 

Readiness  (red'i-nšs),  s.  veikumas;  grei- 
tumas; ruošumas;  gatavu mas;  leng- 
vumas. To  be  in — ,  būti  pasiren- 
gus. —  of  wit,  sumanumas;  mitru- 
mas. 

Reading  (ryd'ing),  8,  skaitymas;  lekci- 
ja; IšguldinSjimas;  apsiskaitymas. 
||  — ,  adj.  skaitomas;  skaitydamas. 


Ream 

Readjust  (ry-iid-džost'),  v. a.  išnaujo  (ar 
vel)  pataisyti,  surengti,  sutvarkyti, 
pritaikyti. 

Readjustment  (ry-ad-džost'ment),  s.  pa- 
taisymas; pertaisymas. 

Readmission  (ry-ad-miš'šion),  s.  paan- 
trintas (ar  antru  sykiu)  prileidimas, 
priėmimas. 

Readmit  (ry-ad-mif),  v. a.  išnaujo  pri- 
leisti, priimti. 

Readmittance  (ry-ad-mit'tens),  s.  =  Re- 

ADMISSTON. 

Ready  (red 'i),  adj.  gatavas;  paruoštas; 
pilnai  pasiruošęs,  pasirengęs;  grei- 
tas; noringas;  smagus;  buklus;  mi- 
trus; lengvas.  Ali — ,  visiškai  pasi- 
rengęs ;  visai  gatavas ;  j  au.  —  money, 
gryni  pinigai.  ||  — ,  adv.  visai;  visiš- 
kai; pilnai;  gatava.  ||  Ready-made, 
adj.  gatavai  padarytas;  gatavas. 
Ready-witted,  adj.  greitai  susigrie- 
biąs; rasmingas;  sumanus.  ||  The 
ready,  s.  gryni  pinigai. 

Reaffirm  (ry-af-form'),  v.a.  išnaujo  pa- 
tvirtinti. 

Reagent  (ri-e'džent),  s.  chem.  reagentas. 

Real  (ry'el),  adi.  tikras;  teisingas;  re- 
ališkas;/M7\  nejudinamas;  —  estate; 
—  property,  nejudinamas  turtas. 

Realism  (ry'el-iz'm),  s.  realizmas. 

Realist  (ry'el-ist),  s.  realistas. 

Realistic  (ry-el-is'tik),  adj.  realistiškas. 

Reality  (ri-iil'i-ti),  s.  tikrumas;  reališ- 
kumas. 

Realizable  (ry'el-ai-zii-b'l),  adj.  įvykdo- 
mas; įvykinamas;  išpildomas;  įgy- 
vendinamas. 

Realization  (ry-el-i-ze'šion),  s.  įgyven- 
dinimas; įvykinimas;  įvykimas;  iš- 
sipildymas. 

Realize  (ry'el-aiz),  v.a.  įgyvendinti; 
įvykinti;  tikrame  pavidale  persta- 
tyti; realizuoti;  |  paversti  į  nekru- 
tinama turtą;  paversti  į  pinigus. 

Really  (ry'el-li),  adv.  tikrai;  ištikro. 

Re-ally  (ry'-iil-lai'),  i\«.  išnaujo  sujung- 
ti, suvienyti. 

Realm  (relm),  s.  viešpatyste;  karalyste. 

Realness  (ry'el-nšs),  s.  =  Reality. 

Realty  (ry'el-ti),  «<.  nejudinamas  turtas. 

Ream  (rym),  s.  rymas  (20  knygų  popie- 
rot).  I  — ,  v.a.  padaryti  didesne;  di- 
desng  pragręžti  (skylę);  |  ištąsyti; 
ištempti. 


Reamer 


Reamer  (rym'or),  s.  grąštuvas. 

Reanimate  (ri-an'i-met),  v. a.  atgaivinti. 

Reannex  (ry-iin-neks'),  v. a.  išnaujo  pri- 
jungti, prikergti;  vel  suvienyti. 

Reap  (ryp),  v. a.  piauti  (javus);  rinkti. 

Reaper  (ryp'or),  s.  piovejas;  ||  masina 
javams  piauti. 

Reappear  (ry-iip-pyr'),  v.n.  vel  pasiro- 
dyti, apsireikšti. 

Reappearance  (ry-iip-pyr'ens),  s.  pasiro- 
dymas išnaujo,  antru  sykiu. 

Reapplication  (ry-ap-pli-ke'šion),  s.  pri- 
dėjimas, pritaikymas  išnaujo;  pa- 
antrintas atsišaukimas  prie  ko. 

Reapply  (ry-ap-plai'),  v. a.  išnaujo  pri- 
taikyti. |  v.n.  išnaujo  kreiptis,  atsi- 
šaukti. 

Reappoint  (ry-ap-poinf),  v. a.  vel  pa- 
skirti; vel  išrinkti. 

Reappointment  (ry-ap-point'ment),  s. 
paskyrimas,  išrinkimas  antru  sy- 
kiu. 

Rear  (ryr),  s.  užpakalis.  |J  — ,  adj.  užpa- 
kalinis. ||  —  admiral,  s.  kontr-ad- 
miralas.  —  guard,  s.  užpakaline  ka- 
riaunos dalis;  ariergardas. 

Rear  (ryr),  v. a.  pakelti;  ||  (pa)statyti; 
(su)t verti;  (į)steigti;  ||  auginti;  auk- 
lėti. ||  v.n.  piestu  šokti. 

Rearmost  (ryr' most),  adj.  pats  užpaka- 
linis; pats  paskutinis. 

Rearward  (ryr'uord),  s.  užpakaline  ka- 
riauna. ||  —  (ryr'uord),  adv.  į  užpa- 
kalį. 

Reason  (ry'z'n),  s.  protas;  išmintis;  | 
pamatas;  priežastis;  ||  teisybe;  tiesa. 
By  —  oj,  del  tos  priežasties;  todėl 
kad;  kadangi.  In — ;  In  all — ,  pagal 
teisybe;  išteisybes;  ištikro.  ||  — ,  v.n. 
protauti;  galvoti.  ||  v. a.  apsvarsti- 
neti;  apšnekėti;  pertikrinti.  To  — 
down,  protu  pergalėti;  protu  viršų 
paimti. 

Reasonable  (ry'z'n-ii-b'l),  adj.  protin- 
gas; išmintingas;  teisingas:  ||  nuo- 
saikus: vidutiniškas;  ncperdidelis. 
U  — ness,  s.  protingumas;  teisingu- 
mas; nuosaikumas.  ||  Reasonably, 
adv.  protingai ;  teisingai ;  n uosai k iai ; 
vidutiniškai. 

Reasoner  (ry'z'n-6r),  *.  protautojas. 

Reasoning  (ry'z'n-ing)y  *.  protavimas. 

Reasonless  (ry'z'n-les),  adj.  išprotau- 
jąs: neprotingas;  bepriežastinis. 
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Reassemble  (ry-iis-sėm'b'l),  v. a.  išnaujo 
sukviesti,  surinkti,  ||  v.n.  vel  susi- 
rinkti; išnaujo  susieiti. 

Reassert  (ry-as-sorf),  v. a.  išnaujo  (pa)- 
tvirtinti. 

Reassertion  (ry-iis-sor'šion),  *.  atkarto- 
tas (pa)tvirtinimas. 

Reassure  (ry-aš-šūr'),  v. a.  vel  užtvir- 
tinti; IĮ  išnaujo  įpirkti,  apsergeti. 

Rebate  (ri-bef),  v. a.  (at)bukinti;  jig. 
mažinti;  silpninti;  ||  nutraukti;  at- 
rokuoti;  |  išpiauti  rintį,  poza;  išpo- 
zyti.  ||  — ,  8.  rabatas;  nutraukimas; 
atrokavimas;  sumažinimas;  |  rintis; 
pozas. 

Rebatement  (ri-bet'ment),  5.  nutrauki- 
mas; atrokavimas;  sumažinimas;  su- 
silpninimas. 

Rebec  (ry'bčk),  «.  tristygis  smuikas. 

Rebel  (reb'el),  s.  maištininkas;  pasike- 
lelis.  ||  — ,  adj.  maištingas.  ||  —  (ri- 
bėT),  v.n.  pasikelti,  sukilti  prieš; 
maištą  kelti:  priešintis. 

Rebellion  (ri-beTj6n),  s.  sukilimas; 
maištas. 

Rebellious  (ri-bel'jos),  adj.  maištingas; 
nenulankus.  ||  — ly,  adv.  maištingai. 
||  —ness,  s.  maištingumas. 

Rebound  (ri-baund'),  v.n.  atšokti.  Įj  v. a. 
atmušti.  1  — ,  s.  atšokimas;  atmuši- 
mas. 

Rebuff  (ri-bof),  s.  atstūmimas;  atmuši- 
mas. ||  — ,  v. a.  atmušti;  atstumti. 

Rebuild  (ri-bild'),  v. a.  išnaujo  atstatyti; 
perstatyti. 

Rebuke  (ri-bjūk'),  v. a.  barti;  subarti; 
sudrausti;  papeikti;  išbarti;  iško- 
lioti.  f  — ,  s.  pabarimas;  išbarimas. 

Rebus  (ry'bos),  s.  mįsle;  minkle. 

Rebut  (ri-bof),  v. a.  atmušti;  atkarti; 
jur.  atsakinėti  ant  u/metinejimų. 

Rebuttal  (ri-bot'tel),  s.  jur.  sumušineji- 
mas  kaltinamojo  davadų. 

Rebutter  (ri-bot'tor),  8.  Jur.  kaltinamo- 
jo atsakinėjimas  ant  skundėjo  už- 
moti ne  j  i  m  11. 

Recalcitrant  (ri-kal'si-trent),  adj.  spi- 
nas atgal:  atspirifs;  at st  uiniąs. 

Recalcitrate  (ri-kal'si-tret),  v. a.  atspirtį; 
atstumti;  atmušti. 

Recalcitration  (ri-kiil-si-tre'Šion),  *.  at- 
spy rimas;  atmušimas;  atstūmimas. 

Recall  (ri-kūT),  r.",  atšaukti;  |  atmin- 
ti. ||  — ,  8,  atšaukimas. 
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Recant  (ri-kanf),  v.a.n.  atimti  atgal 
(duotą  žodį,  prižadėjimą);  atšaukti; 
išsižadėti. 

Recantation  (ri-kan-te'šion),  s.  atšauki- 
mas; išsižadėjimas. 

Recapitulate  (ri-ka-pit'ju-let),  v.a.n. 
trumpai  atkartoti;  trumpai  papasa- 
koti. 

Recapitulation  (ri-ka-pit-ju-le'šion),  *. 
trumpas  atkartojimas. 

Recaption  (ri-kap'šion),  s.  užgrobimas, 
pagriebi  m  as  išnaujo. 

Recapture  (ri-kap'tjur),  v. a.  išnaujo 
pagriebti;  vel  atimti.  |Į  — ,  *.  pagrie- 
bimas  išnaujo;  atėmimas. 

Recast  (ri-kasf),  v. a.  išnaujo  mesti;  Į| 
išnaujo  lieti;  perlieti;  perdirbti;  j 
išnaujo  perrokuoti. 

Recede  (ri-syd'),  v. n.  pasitraukti  atgal: 
atsitraukti;  ||  atsisakyti  nuo  ko;  at- 
sižadėti, f  v. a.  vel  užleisti;  atiduoti 
atgal;  gražinti. 

Receipt  (ri-syf),  s.  priėmimas;  įemi- 
mas;  įėjimas;  įplaukimas  (iždan);  \\ 
pakvitavimas;  kvitą;  Į|  receptas.  |j 
— ,  v. a.  pakvituoti;  išduoti  kvitą. 

Receivable  (ri-syv'a-b'l),  adj.  priima- 
mas; įimamas. 

Receive  (ri-syv'),  v. a.  priiminėti;  pri- 
imti; IĮ  talpinti. 

Receiver  (ri-syv'6r),  s.  priėmėjas; phys. 
pneumatiškos  pompos  varpas. 

Recency  (ry 'sen-si),  *.  šviežumas;  nau- 
jumas; nesenumas. 

Recension  (ri-sen'šion),  s.  peržiūrėji- 
mas; peržvalga;  recenzija. 

Recent  (ry'sent),  adj.  paskutinio  laiko; 
dabartinis;  naujausias;  šviežias.  || 
— ly,  adv.  nesenei;  paskutiniam  lai- 
ke; šviežiai.  ||  — ness,  s.  =  Recency. 

Receptacle  (ri-sep'tii-k'l),  8.  indas;  su- 
dynas:  rykas;  rezervoaras;  įlanria. 

Receptibility(ri-sep-ti-bil'i-ti),  s.  paslan- 
kumas ant  priėmimo;  priimtinu- 
mas. 

Receptible  (ri-sšp'ti-b'l),  adj.  paslankus 
priimti:  priimtinas;  priimamas. 

Reception  (ri-sep'šion),  s,  priėmimas. 

Receptive  (ri-sfip'tiv),  adj.  priimblus; 
priimąs.  ||  — ness,*.  =  Receptivity. 

Receptivity  (r6s-8p-tiv'i-ti),  ».  priim- 
bįumas;  nupjiega  priimti. 

Recess  (ri-s6s'),  s.  pasitraukimas;  pra- 
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sišalinimas;  |  nuošali  vieta;  užkam- 
pis; prieglauda;  apvienejimas;  vie- 
nyste; |  pertraukimas  (užsiėmimo); 
pertrauka;  ||  įdauba;  giluma;  loma 
(sienoj).  ĮĮ  — ,  v. a.  padaryti  įdauba, 
loma. 

Recession  (ri-seš'šion),  s.  atsitrauki- 
mas; prasišalinimas;  Į  užleidimas; 
sugrąžinimas  atgal. 

Recharge  (ri-čardž'),  v. a.  atpenč  kal- 
tinti; atpenč  skųsti;  ||  išnaujo  už- 
pulti; atnaujinti  'užpuolimą;  ||  iš- 
naujo užtaisyti  (šaudyklą). 

Recharter  (ri-čar'tor),  s.  atnaujinimas 
chartijos;  atnaujinta  chartija.  |  — , 
v. a.  atnaujinti  chartija. 

Recipe  (res'i-py),  s.  receptas. 

Recipience,  Recipiency  (ri-sip'i-ens,  -en- 
si),  s.  priėmimas:  priimblumas. 

Recipient  (ri-sip'i-ent),  adj.  priimąs.  | 
— ,  s.  priėmėjas. 

Reciprocal  (ri-sip'ro-kel),  adj.  kainas; 
abipusinis;  abipusiškas;  abišalinis; 
gram,  grįžtamas.  ||  —  ly,  adv.  kainai; 
abipusiškai;  kits-kita.  ||  —ness,*.  = 
Reciprocal!  ty. 

Reciprocality  (ri-sip-ro-kal'i-ti),  *.  kai- 
numas;  abipusyste. 

Reciprocate  |ri-sip'ro-ket),  v. n.  pramai- 
nu  krutėti,  veikti;  pasivaduojant 
veikti.  I  v. a.  kainai  atiduoti;  tuo 
pati  m  mokėti  atgal. 

Reciprocation  (ri-sip-ro-ke'šion),  s.  pra- 
mainus  judėjimas;  Į|  kainas  atida- 
vimas; apsimainymas. 

Reciprocity  (res-i-pros'i-ti),  *.  kainu- 
mas;  abipusyste. 

Recision  (ri-si"žion),  *.  nupiovimas. 

Recital  (ri-sait'el),  *.  pasakojimas;  at- 
kartojimas (svetimų  žodžių,  etc.); 
pranešimas;  atskaita:  mus.  vienos 
ypatos  atliekamas  dainavimas,  grie 
žimas. 

Recitation  (res-i-te'šion),  s.  atkartoji- 
mas ar  pasakojimas  iš  galvos;  pasa- 
kojimas; viešas  skaitymas;  praneši- 
mas. 

Recitative  (res-i-tii-ty v'),  i.  mus.  recita- 
tiva. 

Recite  (ri-sait'),  v.a.n.  pasakoti:  iš  gal- 
vos sakyti,  pasakoti;  atkartoti;  pra- 
nešima laikyti. 

Reciter  (ri-sait'or),  8.  pasakotojas;  pra- 
nešėjas. 
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Reck  (rek),  v.a.n.  rūpintis  apie  ką;  bo- 
ti; paiseti. 

Reckless  (rėk'les),  adj.  nerūpestingas; 
neatsargus;  nieko  nebojas,  nepai- 
sąs. ||  —\y,adv.  nerūpestingai;  neat- 
sargiai; nieko  nepaisedamas.  ||— ness, 
s.  nerūpestingumas;  neatsargumas; 
visiškas  ant  nieko  nepaisejimas. 

Reckon  (rek"n),  v.a.n.  rokuoti;  skai- 
tyti. To  —for,  atsakyti  už  ką;  už- 
mokėti kuo  už  ką.  To  —  on,  upon, 
pasitikėti,  atsidėti  ant  ko.  To  — 
with,  suvesti  rokunda  su  kuo;  atsi- 
rokuoti  su  kuo. 

Reckoner  (rėk"n-6r),  s.  rokuotojas. 

Reckoning  (rek"n-ing),  s.  rokavimas: 
išrokavimas;  apskaitymas;  rokunda. 

Reclaim  (ry-klem'),  v. a.  atgal  reika- 
lauti; atgal  šaukti;  stabdyti;  steng- 
tis sulaik}'ti;  ||  pataisyti;  padaryti 
geresniu;  pagerinti;  |  prijaukinti.  | 
v. n.  priešintis;  prieštarauti. 

Reclaimable  (ri-klem'a-b'l),  adj.  gali- 
mas atgal  pareikalauti,  atšaukti; 
pataisomas;  pagerinamas;  prijauki- 
namas. 

Reclaimant  (ri-klem'ent),  s.  priešinin- 
kas; prieštarautojas. 

Reclaimer  (ri-klem'6r),  s.  reikalautojas 
atgal:  stabdytojas;  prijaukintojas; 
pagerintojas;  ||  priešininkas;  prieš- 
tarautojas. 

Reclaimless  (ri-klem'les),  adj.  nepatai- 
somas. 

Reclamation  (rek-lii-me'šion),  s.  reika- 
lavimas atgal;  ||  prieštaravimas;  || 
pataisymas. 

Reclinate  (rėk'li-net),  adj.  palinkės. 

Reclination  (rėk-li-ne'šion),  s.  palinki- 
mas; atsilošimas;  atlašumas. 

Recline  (ri-klain'),  v. a.  palenkti;  at- 
remti; atlošti.  ||  v. n.  palinkti;  atsi- 
remti; atsilošti. 

Reclined  (ri-klaind'),  adj.  palinkės:  at- 
silošęs. 

Recluse  (ri-kljūV),  adj.  uždarytas;  už- 
sidaręs; nuošalyj  gyvenas,  besilai- 
kąs; nuošalus;  apvienejes;  pustel- 
ninkiškas.  ||  — ,  s.  užsidarėlis;  vien- 
sėdis; pustelninkas.  ||  — ly,  adv.  nuo- 
šaliai; kaip  pustelninkas.  ||  —  ness,*. 
=  Reclusion. 

Reclusion  (ri-kijū'žion),  s.  užsidarymas 


nuo  svieto;  viensedyste;  apvieneji- 
mas;  nuošalumas. 

Reclusive  (ri-kljū'siv),  adj.  nuošalus; 
apvienejes;  pustelninkiškas. 

Recognition  (rek-6g-ni"šion),  s.  pažini- 
mas; pripažinimas. 

Recognizable  (rek'og-nai-zii-b'l),  adj. 
galimas  pažinti;  pripažįstamas. 

Recognizance  (ri-kog'ni-zens),  s.  pažini- 
mas; pripažinimas;  ||  ženklas:  sym- 
bolas;  ||  teismo  uždėta  ant  ko  pride- 
ryste;  raštiškas  teismo  įsakymas;  || 
prisiegdintuju.  nusprendimas. 

Recognize  (ršk'og-naiz),  v. a.  pažinti; 
pripažinti. 

Recognizer  (rek'og-nai-zor),  s.  pažinto- 
jas;  pripažintojas. 

Recoil  (ri-koil'),  v. n.  atšokti;  atgal  at- 
pulti,  atkristi;  atgal  sugrįžti;  atsi- 
traukti; ||  atgal  mušti,  trenkti  {sak. 
apie  šaudyklą,  etc.).  \  — ,  s.  atšoki- 
mas; atpuolimas;  trenkimas  atgal 
(šaudyklos,  etc.). 

Re-collect  (ry-kol-lekf),  v. a.  išnaujo 
rinkti;  vel  surankioti,  surinkti. 

Recollect  (rėk-61-lekt'),  r. a.  atminti. 
To — one's  self,  atsiminti;  susival- 
dyti; nurimti;  atgauti  protą;  atsi- 
griebti. 

Recollection  (rek-ol-lek'šion),  s.  atmi- 
nimas; atmintis. 

Recommence  (ry-kom-mšns'),  v. a.  iš- 
naujo pradėti. 

Recommencement  (ry-kSm-mens'ment), 
s.  pradėjimas  išnaujo;  vel  prasidėji- 
mas. 

Recommend  (rek-6m-mend'),  v. a.  re- 
komenduoti; teikti  kam  ką;  patarti; 
prisiulyti;  piršti. 

Recommendation  (rėk-6m-m6n-dė'ši6n), 
s.  rekomonkavimas;  rekomendaci- 
ja; piršimas. 

Recommendatory  (rėk-om-mend'ii-l  o-ri), 
adj.  rekomenduojamas. 

Recommender  (rfik-dm-mfind'or),  s.  re- 
komenduotojas:  piršejas. 

Recommission  (ry-kom-miš'ši6n),  p./». 
išnaujo  paskirti  (tarnyston ). 

Recommit  (ry-kom-mit'),  D.a.  atgal  ati- 
duoti, sugražinti;  įteikti  atgal  ko- 
misijai. 

Recommitment,    Recommittal      (rv-kom- 
mit'ment,  -tel),  ».  atidavimas,  įtei 
kimas  atgal  komisijai,  komitetui. 
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Recompense  (rek'om-pens),  v. a.  atitei- 
sti;  atlyginti.  ||  — ,  *.  atlyginimas; 
užmokestis. 

Recompose  (ry-kom-poz'),  v. a.  išnaujo 
sudėstyti,  sudėti,  sustatyti,  sudary- 
ti; I  nuraminti;  nutildyti. 

Reconcilable  (rek'6n-sai-la-b'l),  adj.  su- 
taikomas; suderinamas;  numaldo- 
mas. 

Reconcile  (rek'on-sail),  v. a.  sutaikyti; 
suderinti;  numaldyti. 

Reconcilement  (i-ek'on-sail-ment),  s.  su- 
taikymas; suderinimas;  numaldy- 
mas. 

Reconciler  (rek'on-sai-lor),  s.  sutaiky- 
tojas: suderintojas;  numaldytojas. 

Reconciliation  (rek-6n-sil-i-e'šion),  s. 
sutaikymas;  suderinimas;  sandara. 

Reconciliatory  (rek-6n-sil'i-a-to-ri),  adj. 
sutaikąs;  suderinąs;  suderinamas. 

Recondite  (rek'on-dait  ir  ri-kon'dit), 
adj.  neprieinamas  žmogaus  suprati- 
mui; paslėptas;  nesuprantamas; 
tamsus;  gilus. 

Reconnoissance,  Reconnaissance  (ri-kon'- 
nis-sans),  s.  iš  j  ieškoji  m  as;  ištyrinė- 
jimas; apšnipinejimas;  apžvalgy- 
mas. 

Reconnoiter,Reconnoitre(rek-6n-noi'tor), 
v.  a.  apšnipineti;  iššnipineti;  ištyri- 
nėti; apžvalgyti. 

Reconquer  (ry-kon'kor),  v. a.  išnaujo 
(ar  vel)  užkariauti. 

Reconsider  (ry-kon-sid'or),  v. a.  išnaujo 
apsvarstyti,  apmastyti;  išnaujo  per- 
žiūrėti. 

Reconsideration  (ry-k6n-sid-6r-e'šion), 
s.  apsvarstymas  (apmastymas,  per- 
žiūrėjimas) išnaujo. 

Reconstruct  (ry-kon-strokf),  v. a.  per- 
dirbti. 

Reconstruction  (ry-kon-strok'šion),  s. 
pertaisymas;  perdirbimas. 

Reconvene  (ry-kon-vyn'),  v. a.  išnaujo 
sušaukti  į  susirinkimą.  ||  v.n.  išnau- 
jo susirinkti. 

Reconvert  (ry-kon-vorf),  i). a.  išnaujo 
paversti  į  ką. 

Reconvey  (ry-kon-ve£'),  v. a.  atgal  nu- 
gabenti; atgal  gražinti;  atgal  per- 
duoti, užleisti  kam  ką. 

Reconveyance  (ry-k6n-vei'ens),  8.  grąži- 
nimas atgal  į  keno  rankas;  atidavi- 
mas atgal. 
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Record  (ri-kord'),  v. a.  įrašyti;  užrašyti: 
įtraukti  knygon;  rekorduoti;  regi- 
struoti. 

Record  (rėk'ord),  s.  užrašas;  protoko- 
las; pranešimas;  U  aktai:  dokumen- 
tas; memorialas;  metraščiai;  archi- 
vas;  I  liudijimas;  žinia.  To  break 
(ar  beat)  the  — ,  viršyti;  pereiti. 

Recorder  (ri-kord'6r),  s.  archivarius;  | 
registruotojas;  registratorius. 

Recount  (ri-kaunt'),  d. a.  išnaujo  rokuo- 
ti; perrokuoti;  ||  pasakoti;  išpasa- 
koti. ||  —,s.  rokavimas  išnaujo;  per- 
rokavimas. 

Recoup,  Recoupe  (ri-kūp'),  v. a.  palai- 
kyti (ar  nutraukti)  dalį;  užlaikyti 
dalį  nuo  pragaišties;  ||  atlyginti  sau; 
atlyginimą  gauti. 

Recourse  (ri-kors'),  s.  kreipimąsi  prie 
ko;  j  ieškojimas  &e>i0  globos;  prieglo- 
ba; prieglauda;  jig.  viltis.  He  died 
in  a  time  oj  great  —  unto  him,  jis 
mire  laike,  kada  ant  jo  didžiausios 
viltys  buvo  padėtos.  To  have  — 
unto  one' s  protection,  maldauti  keno 
globos. 

Recover  (ri-kov'or),  v. a.  atgal  atgauti; 
atjieškoti;  sugražinti;  atvaduoti;  iš- 
gelbėti ;  atgaivinti.  To  —  one's  self, 
atsigauti; atsigriebti; pasitaisyti.  To 
—  lost  time,  atpildyti  sugaišta  laika. 
I  v.n.  atsigauti;  atsigriebti; pasveik- 
ti. 

Recoverable  (ri-kov'or-a-b'l),  adj.  at- 
gaunamas; atjieškomas;  sugražina- 
mas; atgaivinamas. 

Recovery  (ri-kov'or-i),  s.  atgavimas;  at- 
jieškojimas;  sugrąžinimas;  išgydy- 
mas: atgaivinimas;  atsigavimas;  at- 
sigaivinimas; pasveikimas;  pagiji- 
mas. 

Recreancy  (rek'ri-en-si),  s.  bailumas; 
menkaširdyste. 

Recreant  (rčk'ri-ent),  adj.  bailus;  baug- 
štus; silpnos  širdies;  nelemtas;  niš- 
tikimas;  neteisus.  Į|  — ,  ».  nelemtas 
bailys;  menkadušis;  niekšas;  nenau- 
dėlis. 

Re-create  (ry-kri-ef),  v. a.  išnaujo  (su)- 
tverti. 

Recreate  (rfik'ri-et),  v. a.  gaivinti;  ža- 
dinti; linksminti.  ||  v.n.  linksmintis; 
silsėtis. 


Recreation 


Recreation  (rek-ri-e'šion),  s.  atgaivini- 
mas; nubovijimas;  nusibovijimas: 
laiko  praleidimas;  pasilinksmini- 
mas; pasilsis. 

Recreative  (rėk' ri-ė-tiv),  adj.  gaivinas; 
palinksminąs. 

Recrement  (rėk'ri-ment),  s.  skretenos; 
nuovalos;  atmatos. 

Recriminate  (ri-krim'i-nėt),  v. a.  atpenč 
apkaltinti,  apskųsti. 

Recrimination  (ri-krim-i-nė'šion),  s.  at- 
penč  apkaltinimas;  apskundimas 
įneštas  priešingos  puses. 

Recriminative,  Recriminatory  (ri-krim'i- 
na-tiv,  -to-ri),  adj.  atgal  kaltina- 
mas; atpenč  skundžiamas. 

Recriminator  (ri-krim'i-nė-tor),  s.  tas, 
kurs  savo  skundėja  atpenč  skun- 
džia. 

Recruit  (ri-krūf),  v.  a.  pastiprinti;  su- 
drutinti;  atgaivinti;  ||  papildyti  ka- 
riauna rekrutais;  rinkti  rekrutus.  || 
v. n.  atsigauti;  sustiprėti;  sudrutėti. 
j|  — ,  s.  sudrutinimas;  ||  rekrutas. 

Recruitment  (ri-krūt'ment),  s.  rekrutų 
rinkimas,  verbavimas. 

Rectangle  (rėk'tan-g'l),  s.  geom.  tiesia- 
kertis. 

Rectangular  (rek-tiin'gju-lor),  adj.  tie- 
siakertis. 

Rectification  (rek-ti-fi-ke'šion),  s.  patai- 
symas; f  geom.  ištiesimas  kreivos  li- 
nijos. 

Rectifier  (rėk'ti-fai-6r),  s.  pataisytojasv 

Rectify  (rčk'ti-fai),  v. a.  pataisyti;  || 
chem.  valyti. 

Rectilineal,  Rectilinear  (rėk-ti-lin'i-el, 
-or),  adj.  tiesialinijinis;  tiesus. 

Rectitude  (rėk'ti-tjūd),  s.  teisingumas; 
teisumas. 

Rector  (rėk'tor),  s.  klebonas;  rektorius. 

Rectorate  (rėk'tor-ėt),  *.  rektoryste; 
klebonyste. 

Rectorial  (ršk-to'ri-el),  adj.   rektoriais. 

Rectorship  (rek'tor-šip),  s.  rektoryste; 
klebonyste. 

Rectory  (rėk'tor-i),  8.  parapija:  ||  kle- 
bonija. 

Rectum  (rėk'tom),  s.  anat.  Sikinžarne; 
mėšline. 

Recumbence,  Recumbency  (ri-kom'bens, 
-ben-si),  s.  gulsčias  padėjimas:  sil- 
s6  j  imasi. 
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Recumbent  (ri-kom'bent),  adj.  prigulės; 

gulsčias;  rymas;  besisilsiąs.  ||  — įy, 
adv.  gulsčiai;  gulsčiam  padėjime. 

Recuperate  (ri-kjū'por-et),  v. a. n.  at- 
gauti sveikata;  atsigauti;  atsigrieb- 
ti; pasveikti. 

Recuperation  (ri-kjū-por-ė'ši6n),  s.  atsi- 
gavimas; atsigriebimas;  pasveiki- 
mas. 

Recuperative,  Recuperatory  (ri-kjū'por- 
a-tiv,  -to-ri),  adj.  atgaivinamas;  grą- 
žinąs (sveikatą). 

Recur  (ri-kor'),  v.n.  grįžti;  sugrįžti;  at- 
eiti (įgalvą)\  atsikartoti;  ||  kreiptis 
prie  ko. 

Recurrence,  Recurrency  (ri-kor'rens, 
-ren-si),  s.  sugrįžimas;  atsikartoji- 
mas; atsinaujinimas;  ||  griebimasi 
ko;  panaudojimas.  To  hate  —  to 
force,  panaudoti  spėką;  griebtis  prie- 
vartos. 

Recurrent  (ri-kor'rent),  adj.  grįžtąs;  at- 
sikartojąs:  atsinaujinąs. 

Recurvate  (ri-kor' vet),  v. a.  užlinkti;  už- 
riesti. I  —,adj.  užriestas;  riestas. 

Recurvation  (ry-kor-ve'šion),  s.  užrieti- 
mas. 

Recurve  (ri-korv'),  v. a.  užriesti. 

Recurvity  (ri-kor'vi-ti),  s.  užrietimas. 

Recurvous  (ri-kdr'vos),  adj.  riestas;  už- 
riestas. 

Recusancy  (ri-kjū'zen-si),  s.  priešginy- 
ste;  nepripažinimas  karaliaus  virši- 
ninkystes tikėjimo  dalykuose. 

Recusant  (ri-kjū'zent),  adj.  priešginin- 
gas; nepalankus;  atkakliai  priešin- 
gas; (Angį.  istor.)  nepripažįstąs  ka- 
raliaus viršenybes  tikėjimo  daly- 
kuose. ||  —  ,s.  priešgina;  {Angį  istor.) 
nonkonformistas,  nepripažįstąs  ka- 
raliaus viršenybės  tikėjimo  daly- 
kuose; atkaklus  katalikas;  popicž- 
ninkas. 

Red  (red),  adj.  raudonas.  |  — ,  .v.  rau- 
donas dažas.  ||  Red-gum,  t.  (>/*,<!.) 
raudoni  išbėrimai  (pat  kūdikius). 
Red-hot,  <<<{}.  raudonai  Įkaitintas; 
karštas.  Red-tape,  adj.  bjauriai  for- 
mališkas.  Red-tapism,  b.  paikas  for- 
malizmas. 

Redan  (ri-dan')i  9.fofi.  rodamas. 

Redbreast (red'brėst),  *.<>m.  dagilis. 

Redden  (rėd'd'in.  D.a.  raudinti:   daryti 
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raudonu;  nudažyti  raudonai.  |  v. n. 
rausti;  raudonuoti. 

Reddish  (red'diš),  adj.  rausvas;  rusvas. 
||  —  ness,  s.  rausvumas;  rusvumas.. 

Reddition  (red-di"šion),  s.  sugrąžini- 
mas; atidavimas  atgal. 

Redeem  (ri-dym'),  v. a.  atpirkti;  išpirk- 
ti; atvaduoti;  išvaduoti;  išgelbėti;  || 
išpildyti  (duotą  žodį,  prižadėjimą). 

Redeemable  (ri-dym'a-b'l),  adj.  iš-,  at- 
perkamas; at-,  išvaduojamas. 

Redeemer  (ri-dym 'or),  s.  atpirkėjas;  iš- 
vaduotojas; išgelbėtojas. 

Redemption  (ri-demp'šion),  s.  atpirki- 
mas; išpirkimas;  at-,  išvadavimas; 
išgelbėjimas. 

Redemptioner  (ri-demp'šion-or),  s.  išsi- 
pirkelis. 

Redemptive  (ri-demp'tiv),  adj.  atvaduo- 
jamas; išperkamas;  išganingas. 

Redemptory  (ri-demp'to-ri),  adj.  atva- 
duojamas; atperkamas;  išperkamas. 

Redfinch  (red'finč),  s.  orn.  ceklele. 

Redintegrate  (ri-din'ti-gret),  adj.  atnau- 
jintas. ||  —,v.a.  atnaujinti. 

Redintegration  (ri-din-ti-gre'šion),  s.  at- 
naujinimas. 

Redivide  (ry-di-vaid'),  v. a.  išnauj o  pa- 
dalyti. 

Redly  (red'li),  adv.  raudonai. 

Redness  (red'nes),  s.  raudonumas. 

Redolence,  Redolency  (red'o-lens,  -len- 
si),  s.  kvepėjimas;  saldus  kvapas. 

Redolent  (rėd'o-lent),  adj.  kvepiąs; 
kvapsningas;  kvapus. 

Redouble  (ri-do"b'l),  v. a.  padvigubinti; 
dvigubai  padauginti.  |  v.n.  pasidvi- 
gubinti;  dvigubai  pasidauginti. 

Redoubt  (ri-dauf),  s. fort,  redutas;  su- 
pila. 

Redoubtable  (ri-daut'a-b'l),  adj.  baisus; 
nuožmus;  narsus. 

Redound  (ri-daund'),  v. n.  atpulti  atgal; 
atsimušti;  atkristi;  atšokti;  atgal 
grįžti;  IĮ  vesti  prie  ko;  prisidėti;  gel- 
bėti; f  gausėti;  pervirš  rastis. 

Redress  (ri-dreV),  v. a.  pataisyti;  atitei- 
sti ;  palengvinti ;  sušelpti ;  nuraminti ; 
||  išnaujo  aprėdyti,  aprengti;  pri- 
rengti. I  —,s.  pataisymas:  palenvi- 
nimas;  nuraminimas:  pašelpa;  ||  pa- 
lengvint oj  as;  nuramintojas. 

Rearesser  (ri-dres'or),  s.  pagelbetojas; 
nuramintojas;  užtarėjas. 
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Redressive  (ri-dres  iv),  adj.  pagelbin 
gas;  palengvinąs;  nuraminąs. 

Redskin  (rėd'skin),  s.  raudono'dis;  rau- 
donveidis (užvard.  Amer.  indijonų). 

Redstart  (red'start),  s.  orn.  raudonuo- 
dege. 

Redtop  (red'top),  s.  bot.  smilga. 

Reduce  (ri-djūY),  v. a.  pamažinti,  su- 
mažinti; sutrumpinti;  susilpninti; 
nužeminti;  degraduoti;  f  paversti  į 
ką;  vesti  prie,  į  ką.  To  —  to  dust, 
į  dulkes  paversti  (sutrinti,  sumalti). 
To  —  to  nothing,  į  niekus  paversti. 
To  —  to  order,  tvarkon  suvesti;  su- 
tvarkyti. To  —  to  an  extremity,  prie 
pastaros  privesti,  privaryti.  To  — 
to  distress,  į  vargą  Įstumti.  To  —  to 
practice,  išpildyti;  |  tvarkon  suvesti; 
sutvarkyti;  sutaisyti;  chir.  įstatyti 
(išsuktą  sąnarį)-,  įtverti;  |  apveikti; 
apvaldyti.  To  —  a  fort,  tvirtyne 
įimti;  |  chem.  prašalinti  oxygena; 
deoxiduoti;  paversti  į  metalą. 

Reducer  (ri-djū'sor),  s.  tas,  kurs  ka  su- 
mažina, sutrumpina,  susilpnina, 
paverčia,  priverčia,  užkariauja. 

Reducible  (ri-djū'si-b'l),  adj.  sumažina- 
mas; sutrumpinamas;  paverčiamas; 
užkariaujamas. 

Reduction  (ri-dok'šion),  s.  sumažini- 
mas; sutrumpinimas;  pavertimas; 
apveikimas;  užkariavimas:  chir.  su- 
tvarkymas; įtverimas;  arith.  paver- 
timas; sutrumpinimas  (įvardintų 
skaitli?iių). 

Reductive  (ri-dok'tiv),  adj.  galįs  paver- 
sti, sumažinti,  sutrumpinti;  suma 
žinamas;  sutrumpinamas. 

Redundance,  Redundancy  (ri-don'dens, 
-den-si),  s.  perpilnis. 

Redundant  (ri-don'dent),  adj.  perpilnas: 
pergausus;  naudojas  daugiau  žodžių 
negu  reikia.  ||  — ly,  adv.  perpilnai: 
perplačiai. 

Reduplicate  (ri-djū'pli-ket),  r. a.  dvili- 
puoti;  padvigubinti.  ||  — ,  adj.  pa- 
dvigubintas; dvilipuotas. 

Reduplication  (ri-djū-pli-ke'šidn),  s.  pa- 
dvigubinimas. 

Reduplicative  (ri-djū'pli-kii-tiv),  adj. 
padvigubintas;  dvigubas;  dvilipuo- 
tas. 

Redwing  (rčd'uing),  8.  orn.  strazdas. 


Redwood 

Redwood  (red'uūd).  s.  bot.  raudonme- 
dis: sequoja;  velingtonija. 

Reėcho  (ri-ek'o),  v. a.  atmušti  garsą.  || 
v.n.  atgarseti;  garsėti;  skambėti.  | 
— ,  s.  aido  aidas;  ataidįs;  atgarsis. 

Reed  (ryd),  s.  nendre";  švendre;  ||  vam- 
zdelis; birbinę;  Į|  liežuvėlis  {muzikos 
instrumento);  |  skietas.  ||  —  grass, 
(bot.)  švendre.  —  pipe,  s.  vamzdine; 
vamzdelis. 

Reeden  (ryd"n),  adj.  nendrinis;  šven- 
drinis. 

Reedy  (ryd'i),  adj.  nendrėmis  ar  šven- 
drėmis apžėlęs. 

Reef  (ryf),  s.  povandenine  uola;  rė- 
va; rieva;  ||  mar.  rieva  (buores). 

Reefy  (ryf 'i),  adj.  rievotas;  pilnas  po- 
vandeninių uolų. 

Reek  (ryk),  s.  rūkas;  smalkas;  garas; 
garai;  durnai.  ||  — ,  v.n.  garuoti; 
rūkti;  smalkti. 

Reeky  (ryk'i),  adj.  ap-,  surukęs;  suter- 
štas; I  rukstas;  garuojąs. 

Reel  (ryl),  s.  lanktis;  vytuvai;  vindas. 
\\—,v.a.  lenkti,  vy ti  (siūlus,  etc. ).  || 
v.n.  svirduliuoti;  sviruoti;  ||  suktis; 
svaigti. 

Reelect  (ry-i-lekf),  v. a.  išnaujo  išrink- 
ti. 

Reelection  (ry-i-lek'šion),  s.  išrinkimas 
išnaujo,  antru  syk. 

Reėligible  (ry-el'i-dži-b'l),  adj.  galįs  būti 
antru  sykiu  išrinktas. 

Reem  (rym),  v.  a.  praskiepti  (laivo  Šu- 
lus). 

Reembark  (ry-em-bark'),  v.n.  n  vel  so- 
dinti, ar  sėsti,  į  laivą. 

Reėnact  (ry-en-akt'),  v. a.  išnaujo  už- 
girti,  [statymu  padaryti;  atnaujinti 
įstatymą. 

Reėnactment  (ry-en-akt'ment),  s.  pa- 
naujintas užgyrimas;  atnaujinimas 
įstatymų. 

Reėnforce  (ry-šn-fors'),  v. a.  sudrutinti; 
sustiprinti . 

Reėnforcement  (ry-8n-fors'ment),  s.  su- 
drutinimas;  pa-,  sustiprinimas;  || 
naujos  spėkos. 

Reengage  (ry-6n-gedž'),  v.a.n.  [=  re- 
vel,  išnaujo,  -f- engage, žr. Engage], 
išnaujo  pradėti,  atnaujinti  kova; 
stoti  vel  į  kova, 

Reėngagement(ry-šn-gedž'ment),  s.  at- 
naujinimas kovos;  atnaujinta  kova. 
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Reenter  (ri-Sn'tor),  v. a.  vel  (ar  išnaujo) 
įeiti,  įstoti. 

Reėnthrone  (ry-en-thron'),  v. a.  išnaujo 
pasodinti  ant  sosto. 

Reėntrance  (ri-8n'trens),  s.  įėjimas  iš- 
naujo; įėjimas  ar  įstojimas  atgal. 

Reentrant  (ri-6n'trent),  adj.-  atgal  įei- 
nąs. 

Reentry  (ri-en'tri),  s.  =  Reėntrance. 

Reestablish  (ry-6s-tab'liš),  v.n.  išnaujo 
įtaisyti;  išnaujo  įsteigti;  atitaisyti; 
atstatyti. 

Reėstablishment  (ry-es-tab'liš-ment),  s. 
išnaujo  įtaisymas,  įsteigimas;  atkū- 
rimas; atstatymas;  atitaisymas. 

Reeve  (ryv),  v. a.  [pret.  &pp.  rove], 
įverti;  perverti,  fl  — ,  s.  šalty  sius; 
viršininkas. 

Reexamine  (ry-egz-am'in),  v. a.  išnaujo 
peržiūrėti;  peregzaminuoti. 

Reexport  (ry-čks-porf),  v. a.  atgal  išga- 
benti. ||  —  (ry-6ks'port),  s.  atgal  ga- 
benami tavorai. 

Refection  (ri-fek'šiSn),  s.  pasilsis;  už- 
kandis. 

Refectory  (ri-fek'to-ri),  s.  pasilsio  ar 
užkandžio  kambarys;  valgomoji. 

Refer  (ri-for'),  v. a.  nurodyti;  privesti; 
pasiųsti;  ||  perduoti; pavesti;  atiduo- 
ti; ||  priskaityti;  priskirti.  ||  v.n.  at- 
sinešti prie;  remtis;  kreiptis  prie; 
nurodyti;  paminėti. 

Referable  (ref'or-a-b'l),  adj.  nurodo- 
mas; atnešamas;  priskaitomas. 

Referee  (ref-or-y'),  *•  tarpininkas? 
sprendėjas. 

Reference  (rėf'or-ens),  s.  nurodymas;  fl 
santikis;  prielyga;  atžvalga;  atžvil 
gis.  In  —  to,  atžvalgo j  ant ;  atsi- 
žvelgiant ant;  kas  palyti;  sulig;  \ 
tas,  kas  gali  suteikti  reikalingas  ži 
nias  apie  ką;  tas,  kas  gali  duoti  apu 
ką  paliudijimą;  rekomendacija;  Į; 
jur.  atidavimas  bylos  tarpininkų 
sprendimui. 

Referendum  (r5f-<">r-6n'dom),  s.  referen- 
dum (žmonių  tiesa  visuomenišku  bal- 
savimu priimti  arba  atmesti  tiesdari/- 
stes  sudarytas  tiesas). 

Referrible  (ri-for'ri-b'l),  adj.  =  Ukkkk- 

ABLE. 

Refine  (ri-fain'),  r. a.  valyti;  Šveisti; 
gryninti;  rafiniruoti  (cukrą);  išdirb 
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ti;  išdailinti;  išpuikinti;  ištobulinti; 
išgludinti.  ||  v. n.  išsivalyti;  tapti 
grynu,  skaisčių;  išsidirbti;  išsito- 
bulinti. 

Refined  (ri-faind'),  adj.  tyras;  grynas; 
išdirbtas;  ištobulintas;  išgludintas: 
išpuikintas;  dailus. 

Refinement  (ri-fain'ment),  s.  valymas; 
valumas;  tyrumas;  išdirbimas;  išto- 
bulinimas; gludumas;  dailumas; 
puikumas. 

ftefinery  (ri-fain'6r-i),  s.  valinyčia;  ra- 
finerija;  cukraus  dirbtuve. 

Refit  (ri-fif),  v.  a.  vel  parengti,  pritai- 
kyti; pataisyti;  išnaujo  aprūpinti, 
išrengti.  ||  v. n.  išnaujo  pasirengti, 
apsirūpinti ;  pataisytu  tapti. 

Reflect  (ri-flekf),  v. a.  atmušti  (šviesą, 
spindulius,  etc.).  ||  v. n.  atsimušti; 
atsispindėti;  Į|  apmastineti;  mastyti; 
būti  paskendusiu  mintyse;  Į|  mesti 
apšmeiža  ant  ko;  užpuldinėti;  teršti. 

Reflection  (ri-flek'šion),  s.  atmušimas; 
atsimušimas;  atspindis;  atspindulis; 
I  apmastinejimas,  gilus  užsimasty- 
mas;  |  papeikimas;  įžeidimas;  ap- 
šmeiža. 

Reflective  (ri-flekt 'iv),  adj.  atmušas;  |Į 
galįs  mastyti,  protauti;  protaująs; 
užsimąstęs;  ||  grįžtamas;  veikias  ant 
kits-kito. 

Reflector  (ri-flekt'or),  s.  atmušejas 
(šviesos,  etc.);  reflektorius. 

Reflex  (ry'fleks),  adj.  atgal  atkreiptas; 
atgal  veikias;  atgal  atmuštas.  ||  — ,  s. 
atspindulis? 

Reflexible  (ri-fleks'i-b'l),  adj.  atmuša- 
mas. 

Reflexive  (ri-fleks'iv),  adj.  atgal  atkreip- 
tas; I  atsinešas  į  praeitį;  praeitinis; 
praeitas;  |  gram,  grįžtamas. 

Refluence,  Refluency  (ref'lju-ens,  -en-si), 
s.  tekėjimas  atgal;  atlaja. 

Refluent  (r6f'lju-ent),  adj.  atgal  tekąs; 
atgal  grįžtąs. 

Reflux  (ry'floks),  s.  tekėjimas  ar  grįži- 
mas atgal;  atlaja  (jurtų). 

Reform  (ri-form'),  v. a.  atitaisyti;  patai- 
syti; daryti  permaina;  reformuoti. 
||  v. n.  taisytis;  pasitaisyti;  refor- 
muotis. |  — ,  s.  atitaisymas;  pataisy- 
mas, reforma. 

Re-form  (ry-form'),  v.a.  išnaujo  sutai- 
syti, sudaryti;  pertaisyti. 


Refri^arate 

Reformation  (rčf  6r-me'šion),  s.  pataisy- 
mas; reformavimas;  reformacija. 
Reformative  (ri-form 'a-ti  v),  adj.  =  Re 

FORMATORY. 

Reformatory  (ri-form'a-to-ri),  adj.  tar- 
naująs pataisymui;  pataisomas;  re- 
formatoriškas. ||  — ,  s.  pataisymo 
namai  (pasikalteliams). 

Reformer,  Reformist  (ri-form'or,  -ist), 
s.  atitaisytojas;  reformuotojas;  re- 
formatorius. 

Refound  (ry-faund'),  v.a.  išnaujo  (nu> 
lieti;  perlieti;  ||  išnaujo,  vel  įsteigti. 

Refract  (ri-frakf),  v.a.  užlaužti;  (per)-, 
laužti  (spindulius,  etc.). 

Refraction  (ri-frak'šion),  s.  perlaužimas; 
persilaužimas  (spindulių). 

Refractive  (ri-friikt'iv),  adj.  gimdas  per- 
silaužimą; perlaužias. 

Refractor  (ri-friikt'or),  s.  perlaužejas; 
opt.  refraktorius. 

Refractorily  (ri-frak'to-ri-li),  adv.  stan- 
giai; nepalankiai;  priešginingai. 

Refractoriness  (ri-frak'to-ri-nes),  s. 
stangumas;  nepalankumas;  priešgi- 
ningumas. 

Refractory  (ri-frak'to-ri),  adj.  stangus; 
nepalankus;  priešginingas.  ||  — ,  *. 
priešgina;  neklaužada. 

Refragable  (ref'ra-ga-b'l),  adj.  galimas 
atmesti,  užginti;  užginčijamas. 

Refrain  (ri-fren),  v.a.  sulaikyti;  suval- 
dyti. I  v.n.  susilaikyti;  susivaldyti. 
I  — ,  s.  priegaida. 

Refrangibility  (ri-friin-dži-biri-ti),  s. 
gebsnumas  persilaužti  (sakoma  apie 
spindulius). 

Refrangible  (ri-friin'dži-b'l),  adj.  geb- 
snus  persilaužti;  persilaužias  (sak. 
apie  spitidulius).  ||  —  ness,  s.  ==  Re- 
frangibility. 

Refresh  (ri-fršš),  v.a.  (at)vedinti;  (at)- 
gaivinti;  pastiprinti;  sudrutinti;  || 
pataisyti;  atnaujinti. 

Refreshment  (ri-frčš'ment),  s.  atgaivi- 
nimas; pastiprinimas;  sudrutinimas; 
||  tas,  kuo  galima  pasistiprinti:  už- 
kandis, gėris;  pavilgas. 

Refrigerant  (ri-fridž'dr-enO,  adj.  vedi- 
nas; vėsinas.  |  —,  s.  vėsinas  vaistas, 
vedintojas. 

Refrigerate  (ri-fridž'or-et),  d. o,  vedinti: 
vėsinti;  šaldyti. 


Refrigeration 

Refrigeration  (ri-fridž-or-e'šion),  a.  vėdi- 
nimas; atvedinimas;  atšaldymas. 

Refrigerative  (ri-fridž'or-e-tiv),  adj.  &s. 
=  Refrigerant. 

Refrigerator  (ri-fridž'6r-e-tor),  s.  vėdi- 
nimo ar  šaldymo  prietaisas;  vedy- 
tuvas;  šaldytuvas. 

Refringency  (ri-frin'džen-si),  s.  kurių 
ypatybe  laužyti  spindulius:  perlauži- 
mo  pajiega. 

Reft  (rėft),  pret.  &pp.   nuo  Reave.  | 

— ,  8.  =  RlFT. 

Refuge  (ref'judž),  s.  prieglauda. 

Refugee  (ref-ju-džy'),  s.  bėglys;  pabė- 
gėlis. 

Refulgence,  Refulgency  (ri-fol'džens, 
-džen-si),  s.  spindėjimas;  žibėjimas. 

Refulgent  (ri-fol'džent),  adj.  blizgąs; 
žibąs;  spindas;  skaistus.  |  — ly,  adv. 
sužibėjimu;  su  spindėjimu;  skai- 
sčiai. 

Refund  (ri-fond'),  v. a.  atgal  atiduoti; 
(su)gražinti  (pinigus). 

Refusal  (ri-fjūz'el),  s.  atsakymas;  at- 
metimas; atsisakymas;  ||  tiesa  pasi- 
rinkti; pasirinkimas;  to  have  the  — 
of  an  employment,  turėti  tiesa  pasi- 
rinkti sau  darbą,  užsiėmimą. 

Refuse  (ri-fjūz'),  v. a.  atsakyti  kam  ką; 
atmesti;  užginti,  užginčyti.  ||  v.n. 
atsisakyti. 

Refuse  (ref  jus),  s.  išmatos;  ai  matos; 
sąšlavos;  pamazgos;  padugnes;  sru- 
tos. ||  — ,  adj.  atmestas:  nekam  ne- 
reikalingas; nekam  netikės. 

Refuser  (ri-fjūz'dr),  s.  tas,  kurs  kam 
atsako,  kurs  ka  atmeta,  nepriima. 

Refusion  (ri-fjū'žion),  s.  pertirpinimas; 
perliejimas;  ||  atsigaivinimas;  prisi- 
kėlimas. 

Refutable  (ri-fjūt'a-b'l),  adj.  sumuša- 
mas; užginčijamas. 

Refutal  (ri-f'jūt'el),  s.  —  Refutation. 

Refutation  (ref-ju-te'šion),  8.  parody- 
mas neteisingumo;  sumušinejhnas; 
sumušimas:  užginei  j  imas. 

Refute  (ri-fjūf),  v.n.  parodyti  neteisin- 
gumą; sumušmeti;  sumušti:  užgin- 
čyti.* 

Refuter  (ri-fjūt '<">)•),  s.  sumušinetojas; 
sumušėjas:  užginčytojas. 

Regain  (ri-gen'),  v.a.  atgal  įgyti;  at- 
gauti. 


571 


Regenerator 


Regal  (ry'gel),    adj.    karališkas.  |Į 
adv.  karališkai. 


■iy, 


Regale  (ri-gel'),  v.a.  vaišinti;  fig.  džiu- 
ginti: glamonėti.  |  v.n.  kelti  puota; 
lėbauti.  |  — ,  s.  vaišes;  puota. 

Regalement  (ri-gel'ment),  s.  vaišinimas; 
vaišes. 

Regalia  (ri-ge'li-a),  8.  pi.  regalijos;  žen- 
klai karališkos  garbes;  karališkos 
tiesos  ir  privoles. 

Regality  (ri-gal'i-ti),  s.  karališka  garbe; 
karalyste. 

Regard  (ri-gard'),  v.a.  žvelgti;  žiūrėti; 
boti;  paiseti;  atkreipti  atida;  ||  gerb- 
ti; godoti;  ||  laikyti;  rokuoti;  to  — 
it  as  a  duty,  rokuoti  (ar  laikyti)  už 
pareiga;  to  —  as  an  enemy,  laikyti 
už  nevidoną;  |  užlaikyti  (šventę,  ga- 
vejimą,  etc.);  \\  apseiti  su  kuo;  trak- 
tuoti; to — onewith favor,  maloniai 
su  kuo  apseiti;  |  lytėti;  paliesti;  tu- 
rėti atsinešima;  it  does  not  —  the 
question,  tas  neatsineša  prie  klausi- 
mo; tas  nepaliečia  klausimo;  as  —s 
this,  kas  atseina  šito;  kaslink  šito. 

Regard  (ri-gard'),  s.  žvilgis;  atida;  at- 
žvilgis; godojimas;  godone;  pagar- 
ba:  pagodone.  In  —  to,  iš  atžvilgio 
ant;  kaslink;  sulig. 

Regardful  (ri-gard' fui),  adj.  atidus;  rū- 
pestingas; imas  į  atida.  ||  — ly,  adv 
su  atida. 

Regardless  (ri-gard' l&s),  adj.  neatidus; 
nebojas;  nepaisąs.  ||  —  ly,  adv.  nebo- 
jant; be  paisejimo.  Į|  — ness,  *.  neati- 
dumas; nepaisejimas:  nebojimas. 

Regatta  (ri-gat'tii),  s.  laivų  lenktynes. 

Regency  (ry'džen-si),  s.  valdymas;  val- 
džia. 

Regeneracy  (ri-džen'or-ii-si),  s.  atgimdy- 
mas;  atnaujinimas;  atgimimas. 

Regenerate  (ri-džšn'6r-et),  adj.  atgim- 
dytas; atnaujintas;  atgaivintas;  at- 
gimęs. ||  — ,  v.a.  atgimdyti;  atgai- 
vinti;   atnaujinti.  ||  —  ness,  .v.  =  Eta- 

QENERACY. 

Regeneration  (ri-džen-or-6'Sidn),  >.  at- 
gimdymas;  atgimimas;  atsinaujini- 
mas; ataugi  m  as. 

Regenerative  (ri-džen'or-ti-tiv),  adj.  at- 
gimdomas;  atgaivinamas. 

Regenerator  (ri-dž6n'6r-6-tor),  s.  atgim 
dytojas;  atgaivintojas;   atnaujinto- 
jas. 
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Regent  (ry'džent),  adj.  viešpataująs; 
valdas.  Į|  — ,  s.  valdytojas;  regentas. 

Regentship  (ry'džent  šip),  s.  valdymas; 
valdžia. 

Regerminate  (ri-džor'mi-net),  v. n.  iš- 
naujo  želti,  dygti;  išnaujo  diegus 
leisti. 

Regicide  (ršdž'i-said),  s  užmušėjas  ka- 
raliaus; |  užmušimas  karaliaus. 

Regime  (re-žym'),  s.  valdžia. 

Regimen  (redž'i-men),  s.  valdymo  bū- 
das; administracija;  IĮ  med.  užsilai- 
kymo būdas;  užlaikymas  dietos;  || 
gram,  valdymas;  valdomas  žodis. 

Regiment  (redž'i-ment),  s.  mil.  regimen- 
tas.  I  — ,  v. a.  sudaryti  ar  paskaidyti 
į  regimentus. 

Regimental  (redž-i-men'tel),  adj.  regi- 
mentinis. 

Regimentals  (redž-i-mSn'telz),  s.  pi  re- 
gimento  uniforma;  kariški  rūbai. 

Region  (ry'džon),  s.  šalis;  kraštas;  apy- 
garda; skraitas. 

Register  (redž'is-tor),  s.  registras:  sura- 
šąs; I  užrašytojas;  registraras.  Į|  — , 
v. a.  užrašyti  į  surašą;  įrašyti;  regis- 
truoti. 

Registrar  (redž'is-trar),  s.  užrašytojas; 
registraras. 

Registration  (redž-is-tre'šion),  s.  užrašy- 
mas; įtraukimas  į  surašą;  įrašymas. 

Registry  (redž'is-tri),  s.  užrašymas;  įra- 
šymas; registravimas;  užrašų  knyga; 
užrašai:  vieta,  kur  kas  užrašoma. 

Reglement  (re-g"l-ment),  s.  =  Regu- 
lation. 

Reglet  (reg'let),  s. arch,  lankelis  (stulpo); 
||  typ.  šulukas:  šulei  is. 

Regnant  (reg'nent),  adj.  valdas;  viešpa- 
taująs. 

Regorge  (ri-gordž'),  v. a.  atryti;  išvemti : 
||  išnaujo  praryti. 

Regrate  (ri-gret  ),  r. a.  nutarkuoti:  nu- 
grandyti;  |  supirkti  dideliam  skait- 
liuje ([produktus,  etc.),  idant  paskui 
parduoti  brangiau. 

Regress (ri -u- res'),  r  n.  atgal  grįžti;  su- 
grįžti, g  — i  (ry'gres),  n.  grįžimas  at- 
gal; sugrįžimas:  atgaleivystS. 

Regression  (ri-grčš'ši6n),  s.  grįžimas  at  - 
gal ;  sugrįžimas. 

Regressive  (ri  grfts' iv),  aaj.  grįžt  as:  grįž- 
tamas. 


Reimbursement 


Regret  (ri-gret'),  v. a.  apgailauti;  gai- 
lėti; gailėtis.  ||  — ,  s.  apgailavimas; 
pasigailėjimas;  pagaila;  gailestis. 

Regretful  (ri-gret'ful),  adj.  pasigailėji- 
mo pilnas;  gailestingas;  apgailėti- 
nas, f  —\y,adv.  su  pasigailėjimu;  su 
gailesčiu;  apgailėtinai. 

Regrettable  (ri-grėt'ta-b'l),  adj.  apgailė- 
tinas. 

Regular  (rėg'ju-lor),  adj.  taisyklingas; 
tikras; tvarkus:  reguliariškas.  ||  —  ,s. 
zokoninkas;  |  kareivis  stovinčioje 
kariaunoj ;  pi.  —s,  reguliariškos  ka- 
riaunos, f  — ly,  adv.  reguliariškai.  fl 
— ness,  s.  =  Regularity. 

Regularity  (reg-ju-lar'i-ti),  s.  taisyklin- 
gumas; reguliariškumas. 

Regulate  (reg'ju-let),  v. a.  reguliuoti; 
tvarkoj  (pa)laikyti;  tvarkyti. 

Regulation  (reg-ju-le'šion),  s.  reguliavi- 
mas; palaikymas  tvarkoje;  tvarky- 
mas; tvarka;  taisykla;  padavadiji- 
mas. 

Regulator  (reg'ju-le-tor),  s.  reguliuoto- 
jas; reguliatorius. 

Regurgitate  (ri-gor'dži-tet),  r. a.  atgal 
išblokšti,  išvemti.  |  v.?i.  atgal  išsi- 
veržti; tapti  atgal  išvemtu. 

Regurgitation  (ri-gor-dži-te'šion),  s.  iš- 
vemimas;  išsiveržimas. 

Rehabilitate  (ry-ha-bil'i-tet),  r. a.  sugra- 
žinti kam  pirmykščias  tiesas,  pir- 
mykštį ureda. 

Rehabilitation  (ry-habil-i-te'šion),  s.  su- 
grąžinimas pirmykščių  tiesų,  pir- 
mykščios  valdžios,  pirmykščio  urė- 
do. 

Rehear  (ri-hyr'),  r. a.  išnaujo  klausyti 
(bylą);  išnaujo  perkratinėti,  teisti. 

Rehearsal  (ri-hdrs'el),  s.  pasakojimas: 
atkartojimas:  bandymas:  repeticija. 

Rehearse  (ri-hors'),  r. a.  atkartoti:  pa- 
sakoti: papasakoti;  bandyti,  mėginti 
(žaismę perstatymui);  daryti  repeti- 
cija. 

Rehearser  (ri-hors'or),  s.  pasakotojas; 
alkartotojas. 

Reigle  (ry'g'l),  8.  vaga;  pozas. 

Reign  (ren),  8.  viešpatavimas;  valdžia. 
||  — ,  r. n.  viešpatauti:  valdyti. 

Reimburse(ry-im-bors'),  v.a.  sugražinti; 
atmokėti;  atpildyti. 

Reimbursement  (ry-im-bors'mcnt),  ».  at 
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mokėjimas;  sugrąžinimas;  atpildy- 
mas. 

Reimport  (ry-im-porf),  v.a.  atgal  par- 
gabenti; išnaujo  įgabenti. 

Reimprison  (ry-im-priz"n),  v. a.  vel  ap- 
kalimi; vėl  įmesti  į  kalėjimą. 

Rein  (ren),  s.  pavadis;  pi.  vadeles;  va- 
džios. \—,v.a.  valdyti;  laikyti  va- 
džias. 

Reindeer  (ren'dyr),  s.  zool.  renas;  brie- 
dis. 

Reinforce  (ry-in-fors'),  v.a.  ==  Keen- 
force. 

Reinless  (ren'les),  adj.  be  pavadžio;^/, 
nepažabotas;  palaidas. 

Reins  (renz  ,  s. pi.  inkstai;  melmenys; 
|  geismai;  pageidimai. 

Reinstate  (ry-in-stef),  v.a.  išnaujo  įsta- 
tyti, įsodinti  (uredan,  etc.);  išnaujo 
padaryti  valdytoju. 

Reinstatement  (ry-in-stet'ment),  s.  pada- 
darymas  valdytoju  išnaujo;  sugrą- 
žinimas {valdžion,  uredan). 

Reinsure  (ry-in-šūr'),  v.a.  išnaujo  ap- 
sergeti,  įpirkti. 

Reinvest  (ry-in-vesf),  v.a.  išnaujo  ap- 
vilkti; išnaujo  įstatyti  (uredan,  etc.); 
išnaujo  apgulti  (miestą,  pilį);  išnaujo 
įdėti,  apyvarton  leisti  (pinigus). 

Reissue  (ry-iš'šjū),  v.a.  išnaujo,  vel  iš- 
leisti. Į|  r. n.  išnaujo  išeiti.  ||  — ,  s. 
naujas  išleidimas;  nauja  laida. 

Reiterate  (ri-it'6r-et),  v.a.  kartoti;  vel 
ir  vel  atkartoti;  atkartoti;  paantrin 
ti. 

Reiteratedly  (ri-it'or-e-tėd-li),  adj.  at- 
kartotinai. 

Reiteration  (ri-it-or-e'šion),  s.  kartoji- 
mas; atkartojimas. 

Reject  (ri-džekf),  v.a.  atmesti;  nepri- 
imti. 

Rejection  (ri-džėk'šion),  s.  atmetimas. 

Rejoice  (ri-džois'),  v. n.  linksmintis; 
džiaugtis.  ||  v.a.  džiuginti:  link- 
sminti. I  — ,  s.  džiaugsmas. 

Rejoicing  (ri-džoi'sing),  s.  besidžiaugi- 
mas:  džiaugsmas;  linksmybe. 

Rejoin  (ri-džoin'),  v.a. n.  vel  suvienyti, 
susivienyti,  suseiti;  vel  prisidėti 
prie;  ||  atsakyti;  atsiliepti. 

Rejoinder  (ri-džoin'dor),  8.  atsakysiąs; 
atsakymas  ant  atsiliepimo. 

Rejuvenate  (ri-džjū'vi-nėt),  v.a.  išnaujo 
jaunu  padaryti;  atjaunįti. 


Relegate 

Rejuvenation  (ri-džjū-vi-ne'ši6n),  s.  at- 
jaunijimas;  atjaunejimas. 

Rejuvenescence  (ri-džjū-vi-nes'sens),  s. 
atjaunijimas;  atsijaunijimas; atjau- 
nejimas. 

Rejuvenescent  (ri-džjū-vi-nėVsent),  adj. 
atjaunijas;  atsijaunijas. 

Relapse  (ri-laps'),  v. n.  atkristi;  atpulti 
1  — ,  s.  atkritys;  atpuolimas. 

Relate  (ri-lef),  v.a.  pasakoti;  sekti.  | 
v. n.  atsineštiems;  priklausyti, 
prigulėti  prie;  lytetis  ko;  giminyste 
turėti  su;  giminiuotis. 

Re'ated  (ri-let'ed),  adj.  giminingas;  sto- 
vįs giminystėj  su;  ||  papasakotas. 

Relater,  Relator  (ri-let'or),  s.  pasakoto- 
jas. 

Relation  (ri-le'šion),  s.  pasakojimas;  || 
atsinešimas  prie  ko;  prielyga;  santi- 
kis;  ryšys;  giminyste;  gimine. 

Relational  (ri-le'šion-el),  adj.  giminin- 
gas; rodąs  giminyste,  atsineši  m  a 
prie  ko. 

Relationship  (ri-le'šion-šip),  s.  giminy- 
ste. 

Relative  (rėTa-tiv),  adj.  turįs  sanryšį 
su,  atsineši  m  a  prie;  atnašus;  atsine- 
šas  prie;  —  pronoun  {gram, )  apsako- 
masis išvardis.  ||  — ,  s.  gimine;  gimi- 
nietis, /.-te;  ||  gram,  apsakomasis 
išvardis.  ||  — ly,  adv.  at  našiai;  kas- 
link;  sulig. 

Relator  (ri-let'or),  s.  žr.  Relater. 

Relax  (ri-liiks'),  v.a.  suliuosuoti;  at-, 
paleisti;  susilpninti;  suminkštinti: 
f  suteikti  pasilsį;  atgaivinti.  |Į  v. n. 
atsileisti:suliuoseti;  liuosesniu  pasi- 
daryti; susilpnėti;  atsilsėti. 

Relaxation  (ry-lliks-e'šion),  s.  atsileidi- 
mas;  suliuosejimas;  suminkštėji- 
mas; ||  pasilsėjimas;  pas  ils  is. 

Relay  (ri-le/'),  s.  permainom  iejie  ar- 
kliai; permainymas  pavargusių  (<ir- 
Jiiiiį,  bunų  medžionėje,  tmoniu,  etc.) 
ant  šviežių;  ||  ti<<-t>\  pagelbinš srio- 
ve.  ||  — ,  v.a.  išnaujo  del  i,  kloti. 

Release  (ri-l>  s"),  r.</.   paliuosuoti;  pa* 
leisti;   išliuosuoti;   išgelbčti.  ||  — ,  *. 
paliuosavimas;  palengvinimai 
atsisakymas  nuo  sa\  o  t  Lesų. 

Releaser  (ri  lys'or),   8.    pairi,; 
liuosuotojas. 

Relegate  (reTi-ge"t),  v.a.  perkelti;  Išva 

ryti;  ištremti. 
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Relegation  (rel-i-ge'šion),  s.  perkėlimas; 
išvarymas;  ištrėmimas. 

Relent  (ri-lėnt'),  v. n.  suminkštėti;  atsi- 
leisti; švelnesniu  tapti. 

Relentless  (ri-lšnt'16s),  adj.  neatlaidus; 
nepermaldaujamas;  žiaurus.  ||  — ly, 
adv.  be  pasigailėjimo;  nepermal- 
daujamai ;  žiauriai. 

Relevance,  Relevancy  (rel'i-vens,  -ven- 
si),  s.  atsinešimas  prie  dalyko;  pri- 
deringumas;  atsakomumas;  svarba. 

Relevant  (rėTi-vent),  adj.  atsinešas  prie 
dalyko;  atsakomas:  pritinkamas; 
priderąs. 

Reliability  (ri-lai-a-bil'i-ty),  s.  buvimas 
galim  u  atsidėti  ant  ko;  ištikimumas ; 
užtikimumas. 

Reliable  (ri-lai'a-b'l),  adj.  ant  kurio  ga- 
lima pasitikėti;  užtikimas;  ištiki- 
mas, f  — ness,  s.  ištikimumas.  (Į  Re- 
liably, adv.  su  užsitikejimu;  užtiki- 
mai. 

Reliance  (ri-lai'ens),  s.  užsitikejimas; 
atsidėjimas  ant  ko;  viltis. 

Relic  (rel'ik),  s.  palaikąs;  liekana;  re- 
likvija. 

Relict  (rel'ikt),  s.  našle. 

Relief  (ri-lyf),  s.  palengvinimas;  sura- 
minimas; sušelpimas;  pašelpa;  pa- 
gelba;  ||  atleidimas,  paliuosavimas 
{nuo  tarny  stos,  etc.):  ||  sculpt,  relief  as; 
prakilumas. 

Reliefless  (ri-lyf  les),  adj.  bepagelbin- 
gas;  nepagelbiamas;  nepalengvina- 
mas. 

Relieve  (ri-ly  v'),  v. a.  palengvinti  (ska u- 
smus);  suraminti;  sušelpti;  suteikti 
pagelba;  pagelbėti;  |  atleisti;  paliuo- 
suoti;  pavaduoti;  ||  įvesdinti  atmai- 
na, įvairumą;  ||  iškelti;  daryti  pra- 
kiluma;  priduoti  riliefiška  pavidalą. 

Reliever  (ri-lyv'or),  s.  palengvintojas; 
sušelpejas^  gelbėtojas:  paliuosuoto- 
jas;  užvaduotojas. 

Religion  (ri-li"dži6n),  s.  religija;  tikė- 
jimas: tikyba. 

Religiosity  (ri-lidž-i-dVi-ti),  s.  religiš- 
kumas. 

Religious  (ri-li"d/ids),  ačj,  religiškas; 
tikejim  iškas;  ||  tikįs;  dievotas;  die- 
vobaimingus; teisus;  saniiniškas.  || 
—[y,  adv.  dievotai;  dievobaimingai; 
teisiai;    san/iniškai.    ||    —ness,  s.  = 

Religiosity. 
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Relinquish  (ri-lin'kuiš),  v. a.  apleisti; 
palikti;  pamesti;  užmesti;  paliauti; 
atsisakyti  nuo. 

Relinquisher  (ri-lin'ku'iš-or),  s.  tas,  kurs 
ka  palieka,  pameta,  apleidžia,  pa- 
liauja; kurs  nuo  ko  atisisako. 

Relinquishment  (ri-lin'ku'iš-ment),  s.  ap- 
leidimas; palikimas;  pametimas; 
paliovimas;  atsisakymas. 

Reliquary  (rėTi-kue-ri),  s.  relikvijų  dė- 
že. 

Relique  (ri-lyk'),  s.  =  Relic. 

Relish  (rel'iš),  v. a.  su  priimnumu  ra- 
gauti; priimnuma  rasti;  gėrėtis  kuo; 
I  suteikti,  duoti  skanumą  kam;  ska- 
ninti; daryti  skaniu.  ||  v. n.  turėti 
priimnia  skonį;  skaniu  būti;  skane- 
ti.  I  — ,  s.  skonis;  priimni  skonis; 
skanumas;  priimnumas;  megesis; 
pasimėgimas;  ||  prieskoniai;  skanu- 
mynai. 

Relishable  (reTiš-a-b'l),  adj.  skanus; 
gardus;  priimnus. 

Reluct  (ri-16kf),  v. n.  kovoti  prieš  ką; 
priešintis. 

Reluctance,  Reluctancy  (ri-16k'tens,  -en- 
si),  s.  nenoras;  širdies  pasibodeji- 
mas;  atgrisimas;  besipriklinimas, 
priklumas. 

Reluctant  (ri-16k'tent),  adj.  besiprieši- 
jas;  priešingas;  veikias  su  nenoru, 
su  pasibodejimu,  su  priklumu;  gra- 
sus; pagrises;  ||  paeinąs  iš  nenoro,  iš 
prievartos;  priverstas.  ||  — ly,  adv. 
su  nenoru;  su  priklumu;  su  pasibo- 
dejimu. 

Relume  (ri-ljūm'),  v. a.  išnaujo  uždegti, 
užžibinti. 

Rely  (ri-lai'),  r. /i.  atsidėti,  pasitikėti 
ant  ko. 

Remain  (ri-men'),  v.n.  liktis:  pasilikti, 
f  — ,  s.  žr.  Remains. 

Remainder  (ri-men'dor).  n.  kas  lieka: 
liekana:  lykis. 

Remains  (ri-me*nz'),  s.  pi.  liekanos;  la- 
vonas. 

Remand  (ri-mand'),  v.a.  atgal  (pa)sių- 
sti.  ||  —,  .v.  (parsiuntimas  atgal:  įsa- 
kymas atgal  siųsti. 

Remandment  (ri-mand' ment),  ».  =  Re- 

M  AM). 

Remanent  (rSm'a-nent),  s.  liekanos.  | 
— ,  adj.  liekamas. 


Remark 

Remark  (ri-mark'),  v. a.  pa'iemyti;  (pa)- 
daryti  patemijima.  ||  — ,  s.  patemiji- 
mas. 

Remarkable  (ri-mark'a-b'l),  adj.  temy- 
tinas:  pastebėtinas;  nuostebus;  ne- 
paprastas. ||  — ness,  8.  temylinumas. 
||  Remarkably,  adv.  temy  tinai;  nuo- 
stebiai;  pastebėtinai;  labai. 

Remediable  (ri-my'di-ii-b'l),  adj.  patai- 
somas; išgydomas. 

Remedial  (ri-my'di-el).  adj.  gydąs;  gy- 
domas; pataisomas. 

Remediless  (ri-med'i-lėszVrem'i-di-les), 
adj.  nepataisomas;  neišgydomas. 

Remedy  (rem'i-di),  s.  vaistas;  gyduole. 
I  —  ,v.a.  pataisyti;  (iš)gydyti. 

Remember  (ri-mem'bor),  v. a.  atminti; 
atmintyj  laikyti;  priminti  kam  ką. 

Rememberer  (ri-mem'bor-6r),  s.  tas, 
kurs  atmena. 

Remembrance  (ri-mėm'brens),  s.  atmin- 
tis; atminimas;  paminėjimas;  atmi- 
nimo ženklas. 

Remembrancer  (ri-mem'bren-sor),  s. 
priminėjas. 

Remind  (ri-maind'),  v. a.  priminti. 

Reminder  (ri-maind'6r),  s.  priminėjas. 

Reminiscence  (rėm-i-nis'sens),  s.  atmi- 
nimas; paminėjimas;  atmintis. 

Reminiscent  (rem-i-nis'sent),  adj.  at- 
mintinis; atmenas;primenas;  prime- 
namas. 

Remise  (ri-maiz'),  v. a.  atgal  atiduoti; 
sugražinti.  ||  — ,  s.  atidavimas  atgal; 
sugrąžinimas. 

Remiss  (ri-mis'),  adj.  nerūpestingas; 
nestropus;  nerangus;  vangus.  |  — ly, 
ačv.  nerūpestingai;  nerangiai;  van- 
giai. ||  —ness,  s.  nerūpestingumas; 
nestropumas;  nerangumas;  vangu- 
mas. 

rtemissible  (ri-mis'si-b'l),  adj.  atleisti- 
nas: dovanotinas. 

Remission  (ri-miš'ši6n),  s.  dovanoji- 
mas; atleidimas;  atlaida;  ||  vied,  at- 
leidimas, susilpnėjimas  {ligos,  skau- 
dėjimo); sumažėjimas;  ||  prisiunti- 
mas  mokesties. 

hemissive  (ri-mis'siv),  adj.  atleidžias; 
atlaidus. 

Remit  (ri-mif),  v. a.  atgal  atiduoti;  su- 
gražinti; atiduoti;  pavesti;  J  persių- 
sti; pasiųsti;  perduoti;  ||  sumažinti; 
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susilpninti;  atleisti;  paliuosuoti;  || 
atleisti;  dovanoti.  ||  v.n.  atleisti;  at- 
sileisti; sumažėti;  susilpnėti 

Remitment  (ri-mit'ment),  s.  atleidimas; 
1  apkalinimas  išnaujo. 

Remittal  (ri-mit'tel),  .<?.  atidavimas,  su- 
grąžinimas. 

Remittance (ri-mit'tens),  s.  pasiuntimas; 
persiuntimas  {pinigų,,  vekselio,  etc.); 
siuntinys. 

Remittent  (ri-mit'tent),  adj.  med.  kartas 
nuo  karto  atleidžias,  sumožtas. 

Remitter  (ri-mit'tor),  s.  siuntėjas  (pini- 
gų); atleidejas;  dovanotojas. 

Remnant  (rem'nent),  adj.  liekas;  lieka- 
mas; atliekamas;  atlikęs.  |  — ,  s.  kas 
atlieka;  atlikimas;  atlikusi  («r  atlie- 
kama) dalis; lykis ;pl  liekanos;  liku- 
čiai. 

Remodel  (ri-mod'el),  v. a.  pertaisjrti ;  per- 
dirbti; permodeliuoti. 

Remold,  Remould  (ri-mold'),  v. a.  perli- 
pinti;  pertaisyti. 

Remonstrance  (ri-mon'strens),  8.  rūstus 
(pa)graudenimas,  persergėjimas  pa- 
barimas. 

Remonstrant  (ri-mon'strent),  adj.  pilnas 
rūsčių  graudenimų,  pri vedžiojimų; 
graudenąs;  graudenamas. 

Remonstrate  (ri-mon'stret),  v. n.  rūsčius 
persergėjimus  daryti;  rūsčiai  grau- 
denti; privedžioti. 

Remonstrator  (ri-mon'stre-tor),  s.  grau- 
dentojas;  privedžiotojas. 

Remorse  (ri-mors'),  8.  sanžines  griauži- 
mas;  susikrimtimas;  pakramta;  | 
gailestis;  pasigailėjimas. 

Remorseful  (ri-mors'ful),  adj.  susikrim- 
timo pilnas;  susikrimtęs;  gailesčio 
pilnas. 

Remorseless (ri-mors'lčs),  adj.  nejaučiąs 
sanžines  graužimo;  neturįs  pasigai- 
lėjimo; negailestingas;  žiaurus;  ne- 
mielaširdingas.  |  — ly,  adv.  be  pasi- 
gailėjimo; nemielaširdingai. 

Remote  (ri-mof),  adj.  tolymas;  tolus; 
' — times,  seniai  praejusiejie  laikai. 
|)  — ly,  adv.  toli.  J  —ness,  s.  tolumas. 

Remount  (ri-maunt'),  v. a. n.  vel  užsėsti 
(ant  arklio,  etc.);  išnaujo  u/lipti,  už- 
eiti. Į  — ,  s.  persėdimui  parengtas 
naujas  (t.  y.  nepavargęs)  arklys. 

Removable  (ri-mūv'ii-b'l),   adj.   nuima- 
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mas;  prašalinamas;  nuo  vietos  at- 
statomas. 

Removal  (ri-mūv'el),  s.  atitolinimas; 
prašalini mas;  atstatymas  (nuo  vie- 
toti)] perkėlimas;  pergabenimas;  nu- 
valymas (javų  nuo  lauko):  |Į  atsitoli- 
nimas; prasišalinimas;  persikėlimas 
(į  kitą  vietą);  persikraustymas. 

Remove  (ri-mūv'),  v. a.  nuimti;  atito- 
linti; prašalinti;  atstatyti  (nuo  vie- 
tos); perkelti;  pergabenti;  perkrau- 
styti (į  kitą  vietą).  \\  v. n.  prasišalinti; 
persikelti;  persikraustyti.  Į|  —  ,s.  per- 
kėlimas; persikėlimas;  |  tolumo 
laipsnis;  laipsnis;  žingsnis. 

Hemover  (ri-mūv'6r),  s.  prašalinto  j  as; 
perkeltoj  as;  pergabentojas. 

Romunerable  (ri-mjū'nor-a-b'l),  .adj.  at- 
lyginimo, atpildos  vertas;  apdova- 
notinas. 

Remunerate  -(ri-mjū'nor-et),  v. a.  atly- 
ginti; atpildyti;  atiteisti;  apdova- 
noti. 

Remuneration  (ri-mjū-nor-e'šion),  s.  at- 
lyginimas; atpildą;  užmokestis. 

Remunerative,  Remuneratory  (ri-mjū'nor- 
a-liv,  -to-ri),  adj.  atlyginamas;  tar- 
naująs atlyginimu,  užmokesčiu. 

Renaissance  (ri-ne-sans'),  s.  atgimimas; 
atsigimimas. 

Renal  (ry'nel),  adj.  anat.  inkstinis. 

Renard  (ren'ord),  s.  lape. 

Renascence  (ri-nas'sens),  s.  atgimimas. 

Renascent  (ri-nas'sent),  adj.  atgemas; 
atgimęs. 

Rencontre  (ren-kon'tor),  s.  =  Ren- 
counter. 

Rencounter  (ren-kaun'tor),  s.  susitiki- 
mas: susirėmimas;  kolizija.  ||  — ,  v. 
a.n.  sutikti;  susitikti;  susiremti;  su- 
seiti  i  kolizija;  susikirsti. 

Rend  (rend),  v. a.  [ pret.  <&  pp.  rent]  , 
draskyti:  ardyti; skaldyti;  suskaldy- 
ti; sudraskyti;  suplėšyti;  perpiešti; 
iš-,  nupiešti.  ||  v. n.  (su)plyšti;  (su)- 
skilti;  perplyšti;  perskilti. 

Render  (ren'dor),  v. a.  atiduoti:  atmo- 
kėti; atlyginti;  ||  duoti;  priduoti; 
suteikti;  perstatyti;  pristatyti;  pa- 
rūpinti; ||  padaryti;  daryli  kad  bu- 
tų; |j  versti;  išversti;  išguldyti  (iš 
vienos  kalbos  į  kitą) :  perduot  i ;  per- 
statyti;   išreikšti;  ||   išspirginti  (tau- 


kus, etc.);  |  laistyti  (sienas).  To — 
a  service,    patarnauti.     To  —  ten- 

■  geance,  atkeršyti.  ||  — ,  s.  mokestis. 

Renderable  (ren'dor-a-b'l),  adj.  atiduo- 
damas; atmokamas;  suteikiamas;  iš- 
verčiamas. 

Rendering  (ren'dor-ing),  s.  (su)teikimas; 
||  vertimas;  išvertimas;  išguldymas; 
I  perstatymas;  išreiškimas;  |  lai- 
stymas (sienų);  laistąs;  |  spirgini- 
mas. 

Rendezvous  (ren'de-vū,  ran'-),  s.  susi- 
ejimo, pasimatymo  vieta;  susieji- 
mas: pasimatymas. 

Rendition  (ren-di"šion),  s.  atidavimas; 
išdavimas;  ||  išvertimas;  išguldy- 
mas. 

Rendrock  (rend'rok),  s.  dinamitas  ak- 
menims skaldyti. 

Renegade  (ren'i-ged),  s.  renegatas;  at- 
skalūnas; pabėgėlis. 

Renew  (ri-njū'),  v. a.  atnaujinti.  |  r. n 
atsinaujinti. 

Renewable  (ri-njū' a-b'l),  adj.  atnauji- 
namas. 

Renewal  (ri-njū'el),  s.  atnaujinimas. 

Renewer  (ri-njū'6r),  s.  atnaujintojas. 

Reniform  (ren'i-form),  adj.  turįs  inksto 
pavidalą;  inksto  pavidalo. 

Renitence,  Renitency  (ren'i-tens,  -ten-si), 
s.  besipriešijimas;  stangumas. 

Renitent  (ren'i-tent),  adj.  besipriešijas: 
stangus;  nepasiduodas. 

Rennet  (rėn'net),  s.  pieninis  (teliuko) 
pilvelis. 

Renounce  (ri-nauns'),  v. a.  atsisakyti; 
išsižadėti;  užsiginti. 

Renouncement  (ri-nauns'ment),  s.  atsi- 
sakymas; išsižadėjimas;  užsigyni- 
mas. 

Renouncer  (ri-nauns'or),  s.  tas,  kurs  ko 
atsisako,  išsižada,  užsigina. 

Renovate  (ren'o- vet),  v. a.  atnaujinti. 

Renovation  (ršn-o-ve'šion),  s.  atnaujini- 
mas; atsinaujinimas. 

Renown  (ri-naun'),  v. a.  garsiu  (pa)da- 
ryti.  I  —,.«?.  garsas;  garbe. 

Renowned  (ri-naund'),  adj.  pagarsėjęs; 
garsus.  ||  —  ly,  adr.  garsiai;  su  garbe. 

Rent  (rent  I,  pret.  <.(•  pp.  nuo  Rend. 

Rent  (rent),  s.  plyšys;  spraga;  praply- 
šimas:  alplyšimas;  atskilimas;  per- 
siskyrimas: ||  nuoma:  randa;  rentas 


Rentable 


577 


I  -,  v.a.  nuomuoti;  arenduoti;  pa- 
arenduoti;  ant  randos  išduoti;  ant 
randos  paimti.  ||  v.n.  nuomuotis; 
arenduotis;  ant  paarendavimo  duo- 
tis. 1  —roll,  s.  surašąs  įėjimų,  pel- 
no. 

Rentable  (rčnt'a-b'l),  adj.  nuomuoja- 
mas;  arenduojamas. 

Rental  (rent'el),  s.  surašąs  ar  rokunda 
įėjimų,  pelno;  visa  suma  pelnamos 
randos;  pelnas. 

Renter  (rent'or),  s.  nuomuotojas;  aren- 
duotojas;  rentininkas. 

Renunciation  (ri-non-si-e'šion),  s.  atsisa- 
kymas; užsigynimas;  išsižadėjimas. 

Reopen  (ry-o'p'n),  v.a.  vel  atidaryti.  !j 
v. n.  vel  atsidaryti. 

Reorganization  (ri-or-gan-i-ze'šion),  s. 
perdirbimas;  reorganizavimas;  reor- 
ganizacija. 

Reorganize  (ri-or'gen-aiz),  v.a.  perdirb- 
ti; reorganizuoti. 

Rep  (rep),  s.  ruožuotas  šilkinis  ar  vil- 
nonis audimas. 

Repair  (ri-per'),  v.a.  taisyti;  su-,  patai- 
syti, fl  v. n.  eiti;  vykti;  keliauti.  || 
— ,  s.  pataisymas. 

Repairable  (ri-per'a-b'l),  adj.  pataiso- 
mas; sutaisomas. 

Repairer  (ri-per'6r),  s.  taisytojas;  su-, 
pataisytoj  as. 

Reparable  (rep'a-ra-b'l),  adj.  pataiso- 
mas. 

Reparation  (rep-a-re'ši6n),  s.  pataisy- 
mas; atitaisymas. 

Reparative  (ri-par'a-tiv),  adj.  taisąs;  tai- 
somas; tarnaująs  pataisymui.  |  — ,  s. 
tas,  kuo  galima  ka  pataisyt  i ;  at  ly- 
ginimas; atpildą. 

Repartee  (rep-ar-ty'),  s.  mitrus  atsaky- 
mas; atšovimas. 

Repartition  (ry-par-ti"šion),  *.  paskir- 
stymas; paskaidymas. 

Repass  (ry-piis'),  v.a.  vel  pereiti,  per- 
keliauti. ||  v. n.  atgal  grįžti;  grįžtant 
pro  sal  į  praeiti. 

Repast  (ri-pasf),  s.  valgymas;  užkan- 
dis! pasistiprinimas;  pasilsis. 

Repay  (ri-pe^),  «•«•  atmokėti;  sugra- 
žinti (pinigus);  atlyginti;  ||  antru  syk 
mokėti. 

Repayable  (ri-peVii-b'l),  adj.  atmoka- 
mas; turįs  but  užmokėtas. 


Repetend 
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Repayment  (ri-pge'ment), 
mas;  užmokestis. 

Repeal  (ri-pyl'),  v.a.    atšaukti;   panai 
kinti.  |  — ,  s.  atšaukimas;  panaiki- 
nimas. 

Repealable  (ri-pyl'a-b'l),  adj.  panaiki- 
namas. 

Repealer  (ri-pyl'or),  s.  panaikinto  j  as; 
šalininkas  panaikinimo  ar  atmai 
nymo  kokio-nors  įstatymo. 

Repeat  (ri-pyf),  v.a.  atkartoti;  (paan- 
trinti. I  — ,  s.  (pa)antrinimas;  atkar- 
tojimas; mus.  atkartojimo  ženklas. 

Repeatedly  (ri-pyt'ed-li),  adv.  atkarto- 
tinai. 

Repeater  (ri-pyt'or),  s.  atkartotojas; 
(pa)antrintojas. 

Repel  (ri-pėT),  v.a.  atgal  nuvyti;  at- 
stumti; atmušti;  atkarti;  sulaikyti. 

Repellence,  Repellency  (ri-pėTlens,  -len- 
si),  s.  atmušimas;  atstūmimas;  at- 
mušimo, atstūmimo  pajiega. 

Repellent  (ri-pėl'lent),  adj.  atstumias; 
atmušas.  ||  — ,  s.  tas,  kas  atstumia, 
atmuša;  med.  vaistas  išskirstymui 
skysčių  iš  sutinimo. 

Repeller  (ri-pėT16r),  *.  atstumejas;  at- 
mušejas. 

Repent  (ri-pšnf),  v. n. a.  gailėtis  (už 
nuodėmes)',  apgailauti.  |  —  (ry'pent), 
adj.  bot.  besidraikąs  pagal  žemg. 

Repentance  (ri-pent'ens),  s.  gailestis  (už 
nuodėmes)',  pakramta. 

Repentant  (ri-p6nt'ent),  adj.  besigailįs; 
gailesties  pilnas.  ||  — ,  s.  gailintysis; 
metavojantysis. 

Repcople  (ri-py'p'l),  v.a.  išnaujo  apgy- 
vendinti; apžmoniuoti. 

Repercuss  (ry-por-kos'),  v.a.  atmušti 
(šviesą,  etc. ) ;  atitrenkti. 

Repercussion  (ry-por-koš'ši6n),  .•*.  atmu- 
šimas (šviesos,  garso,  etc.);  atsimuši- 
mas. 

Repercussive  (ry-por-kos' i  v),  adj.  at- 
mušas; atgarsį  atiduodąs;  |  atmu- 
štas; atitrenktas. 

Repertoire  (rep'or-tuar\  t.  repertuaras 
(,si/rašas  pare/igtiįpfrsta/t/i/iiiiilraiN'į, 
operų,  etc.). 

Repertory  (rep'or-to-ri\  8.  surašąs;  ro- 
dykla;    ||    sudetuvr;    sukrova;    |   = 

U  K  PURTO  I  Ii  E. 

Repetend  (r6p-i-tend'),  s.  math,  perijo- 
das  (decimališkuose  trupini', 
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Repetition  (rep-i-ti"šion),  s.  atkartoji- 
mas; ||  papasakojimas  iš  galvos,  is 
atminties. 

Repetitious  (rep-i-ti"šios),  adj.  atkarto- 
jamas; talpinąs  savyj  atkartojimą. 

Repine  (ri-pain'),  v. n.  ružyti;  murmėti; 
apmaudauti;  tužytis. 

Repiner  (ri-pain'6r),  s.  ružytojas;  mur- 
metojas. 

Repiningly  (ri-pain'ing-li),  adv.su  ružiji- 
mu;  tužbingai. 

Replace  (ri-ples'),  v. a.  atgal  pastatyti; 
atstatyti  į  pirmąja  vieta;  sugražinti 
kam  ką;  užvaduoti  ką  kuo;  pastatyti 
kitoj  vietoj;  perkelti;  prašalinti. 

Replacement  (ri-ples'ment),  s.  pa-,  at- 
statymas į  pirmąja  vieta;  sugražini- 
nimas;  užvadavimas;  prašalinimas 
{nuo  vietos). 

Replenish  (ri-plen'iš),  v. a.  užpildyti; 
pripildyti. 

Replenishment  (ri-plen'iš-ment),  s.  už- 
pildymas; pripildymas-  tas,  kas  pri- 
pildo. 

Replete  (ri-ply t'),  adj.  pripildytas;  pil- 
nas. 

Repletion  (ri-ply 'šion), s.  pilnumas; per- 
pilnis;  med.  kraujo  perpilnis. 

Replevin  (ri-plev'in),  s.jur.  nuėmimas 
arešto  {nuo  užarestuoto  turto);  sugrą- 
žinimas neteisiai  užgrėbtos  sava- 
sties, fl  — ,  v. a.  =  Replevy. 

Replevy  (ri-plev'i),  v.  a.  {jur.)  nuimti 
areštą;  sugražinti  užgrėbta  savastį. 
||  — ,  s.  =  Replevin. 

Replication  (rep-li-ke'šion),  s.  atsaky- 
mas; atsiliepimas. 

Reply  (ri-plai'),  v. n.  atsiliepti  ant  ko; 
atsakyti.  |  — ,  s  atsiliepimas;  atsa- 
kymas; replika. 

Report  (ri-porf),  v.a.n.  reportuoti;  pra- 
nešti; apskelbti;  garsinti;  skelbti; 
pasakoti.  It  is  reported,  pasakoja- 
ma. ||  — ,  s.  gandas;  paskalas; garsas; 
žinia;  pranešimas;  raportas. 

Reporter  (ri-port'or),  s.  pranešėjas;  pa- 
davėjas žinių;  reporterius. 

Reposal  (ri-poz'el),  s.  pasilsis;  ||  pasiti- 
kėjimas; padėjimas  {r ilties  ant  ko). 

Repose  (ri-po//),  v. a.  paguldyti;  pa- 
dėti; sudėti.  To  —  one's  self,  pri- 
gulti; silsėtis.  To  — one's  confidence 
%n%  pasitikėti  kuo.  IĮ  v. n.   gulėti;  sil- 
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setis;  laikjTtis  ant  ko.  fl  — ,  s.  besisii 
sėjimas;  pasilsis;  ramumas;  romą. 

Reposit  (ri-poz'it),  v. a.  dėti;  talpinti; 
padėti. 

Reposition  (ry-po-zi"šion),  s.  dėjimas; 
padėjimas. 

Repository  (ri-poz'i-to-ri),  s.  vieta  kam 
padėti;  padėtu  ve;  pastotkas. 

Repossess  (ry-pos-sės\  -poz-zes'),  v. a. 
išnaujo  įgyti,  apvaldyti,  užimti. 

Repossession  (ry-pos-seš'šion,  -poz-zeš'- 
šion),  s.  apvaldymas,  užėmimas  iš- 
naujo; valdymas  išnaujo. 

Reprehend  (rep-ri-hend'),  v. a.  barti; 
bausti;  pabarti;  subausti. 

Reprehensible  (rep-ri-hen'si-b'l),  adj. 
bartinas;  baustinas.  |  — ness,  s.  bar- 
tinumas;  baustinumas.  ||  Reprehen- 
sibly,  adv.  bartinai;  baustinai. 

Reprehension  (rep-ri=hen'šion),  s.  bari- 
mas; išbarimas;  pabaudimas;  papeik 
kimas. 

Reprehensive,  Reprehensory  (rep-ri-hen'- 
siv,  -so-ri),  adj.  pilnas  barimo,  pa- 
peikimo; baramas. 

Represent  (rep-ri-zent'),  v. a.  perstatyti; 
reprezentuoti;  |  perstatyti;  (nu)pie- 
šti;  aprašyti;  išreikšti. 

Representation  (rep-ri-zėn-te'šion),  s. 
perstatymas;  išreiškimas:  nupieši- 
mas; paveikslas;  ||  perstatymas;  re- 
prezentavimas;  ||  reprezentantai; 
perstatytoj  ai;  atstovai. 

Representative  (rep-ri-zent'a-tiv),  adj. 
perstatas;  apteiktas  atstovo  valdžia; 
rėdomas  žmonių  paskirtais  atstovais 
ar  reprezentantais;  ||  typiškas.  fl  — , 
s.  perstatytoj  as;  atstovas;  reprezen- 
tantas. 

Repress  (ri-pres'),  v. a.  nuslopinti;  pa- 
tremti;  sulaikyti:  suvaldyti;  nustel- 
bti; užgesyti  {maištą). 

Represser  (ri-pres'or),  s.  patremejas; 
suvaldytojas;  nuslopintojas;  numal- 
šintojas. 

Repressible  (ri-prSs'i-b'l),  adj.  patre- 
miamas;  suvaldomas;  užgesinamas. 

Repression  (ri-preš'šičn),  s.  patre"mi- 
mas;  sulaikymas;  suvaldymas;  pri- 
spaudimas; priespauda. 

Repressive  (ri-preViv),  adj.  patremii 
mas;  prispaudingas;  slopinamas: 
varžomas;  žiaurus;  reprasyviškas.  į 
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— ly,  adv.  prispaudingai;  slopinan- 
čiai: žiauriai. 

Reprieve  (ri-pryv').  v. a.  atidėti  išpildy- 
mą bausmes;  atidėlioti  nubaudimą; 
suteikti  tuotarpinĮ  palengvinimą; 
sumažinti  ant  tūlo  laiko  skausmus, 
kančias.  |  — ,  s.  atidėjimas  nubaudi- 
mo; tuotarpinis  palengvinimas. 

Reprimand  (rep'ri-miind),  v. a.  barti:  iš- 
barti; duoti  vėjo.  ||  — ,  s.  išbarimas; 
skaudus  pabarimas. 

Reprint  (ry'print),  s.  antras  spaudimas; 
antra  laida;  perspaudinimas.  ||  — 
(ry-prinf),  v. a.  perspaudinti;  antru 
syk  atspaudinti. 

Reprisal  (ri-praiz'el),  s.  atlyginimas, 
atmokejimas  tuo  patim;  atgieža. 

Reproach  (ri-proč'),  v. a.  išmetinėti: 
barti;  kaltinti.  ||  — ,  s.  išmetinėji- 
mas; barimas;  baudimas;  kaltini- 
mas; f  geda;  apšmeiža. 

Reproachful  (ri-proč'ful),  adj.  užsitar- 
naująs papeikimo;  begėdiškas;  be- 
gedingas;  įžeidingas;  biaurus.  ||  — ly, 
adv.  begėdiškai:  įžeidingai. 

Reproachless  (ri-proč'lės),  adj.  negali- 
mas peikti;  nepapeikiamas. 

Reprobate  (rėp'ro-bet),  v. a.  atmesti;  vi- 
siškai nupeikti,  paniekinti;  amžinai 
nukaitinti;  prakeikti.  ||  — ,  adj.  iš- 
tvirkęs; nedoras;  nelabas;  prakeik- 
tas. ||  — ,  s.  išmata;  nedorėlis;  pra- 
keiktas. 

Reprobation  (rep-ro-be'ši6n),  s.  atmeti- 
mas; nupeikimas;  paniekinimas; 
prakeikimas. 

Reproduce  (ry-pro-djūs'),  v. a.  išnaujo 
išvesti,  perstatyti;  išnaujo  duoti, 
gaminti;  išnaujo  padaryti,  gimdyti, 
sutverti;  reprodukuoti. 

Reproduction  (ry-pro-dok'šiSn),  s.  repro- 
dukavimas; reprodukcija;  kopija. 

Reproductive,  Reproductory  (ry-pro-dok' 
tiv,  -to-ri),  adj.  reprodukuojamas; 
išnaujo  padaromas,  pagimdomas, 
sutveriamas. 

Reproof  (ri-prūf),  s.  papeikimas;  išba- 
rimas. 

Reprovable  (ri-prūv'a-b'l),  c<Įj.  vertas 
papeikimo;  peiktinas;  bailinas. 

Reproval  (ri-prūv'el),  .*.  papeikimas;  iš- 
barimas. 

Reprove  (ri-prūv'),  r. a.  (pa)peikti;  pa- 
barti; išbarti. 


Repulsive 

Reptant  (rėp'tent),  adj.  besidraikąs  prie 
žemes;  slankiojas. 

Reptile  (rčp'til),  s.  slankiojas  sutvėri- 
mas; kirmėle;  angis;  reptilija.  Į|  — , 
-  adj.  slankiojas. 

Reptilian  (rčp-til'i-en),  adj.  atsinešas 
prie  reptilijų; anginis;  —  age,  (geol.) 
reptilijų  gadyne.  ||  — ,  s.  reptilija; 
angis. 

Republic  (ri-pob'lik),  s.  republika. 

Republican  (ri-pob'lik-en),  adj.  republi- 
kini:;;  republikoniškas.  ||  —,  s.  repu- 
blikonas. 

Republicanism  (ri-pob'lik-en-iz'm),  s.  re- 
publikonizmas. 

Republication  (ri-pob-li-ke'ši6n),  s.  an- 
tras išleidimas;  perspaudinimas. 

Republish  (ri-pob'liš),  r.<>.  išnaujo  at- 
spaudinti; perspaudinti;  išnaujo 
išleisti  {knygą,  etc.). 

Repudiate  (ri-pjū'di-et),  v. a.  atmesti: 
atsisakyti  nuo  ko;  išsižadėti;  persi- 
skirti (m pačią)-,  atsisakyti  nuo  mo- 
kėjimo {skolų,  etc.). 

Repudiation  (ri  pjū-di-e'šion),  s. atmeti- 
mas; atsisakymas;  išsižadėjimas: 
persiskyrimas  {su  pa&a)\  atsisaky- 
mas nuo  mokėjimo  {skolų). 

Repudia*or  (ri-pjū'di-e-tor),  s.  atmete- 
jas;  atsisakyto  j  as;  išsižadetojas;  pa- 
metejas  {pačios). 

Repugn  (ri-pjūn'),  v. a.  priešais  kovoti: 
priešintis;  priešginiauti. 

Repugnance,  Repugnancy  (ri-p6g'nens, 
-nen-si),  8.  pasipriešijimas;  priešin- 
gumas; priešginyste;  nenoras;  ai  gil- 
simas; pasipriklinimas;  priklumas; 
grasumas. 

Repugnant  (ri-pog'nent),  adj.  priešin- 
gas; priešginingas;  grasus;  biaurus: 
priklus.  ||  — ly,  adv.  priešingai;  prieš- 
giningai; su  nenoru;  su  priklumu. 

Repulse  (ri-pdls')»  v.a.  nulyti;  atmušti 
{ priešių,  </'•.):  atstumti.  ||  — ,  .v.  at- 
mušimas ( prieita  *,  užpuolimo)',  at- 
stūmimus; atsakymas  kam  /". 

Repulsion  (ri-poTšion),  8.  atstūmimas; 
atmušimas;  at  kirtimas;    atstumi 

pajiega. 
Repulsive  (ri-pdl'slv),    aaj.    atstu mias; 
at  mušas;  ||  atstumtas;  neprilankus; 
šaltas;'  grasus;  priklus.  ||  -ly. 
atstumiančiai;  neprilankial ;  šaltai; 
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šiurkščiai.  |Į  — ness,  s.  tas,  kas  atstu- 
mia; grasumas;  neprilankumas;  šal- 
tumas. 

Repurchase  (ri-por'čes),  v. a.  atgal  at- 
pirkti; vel  nupirkti.  |Į  — ,  s.  atpirki- 
mas atgal. 

Reputable  (rep'ju-ta-b'l),  adj.  garbes 
vertas;  godoj  amas;  garbingas.  ||  Rep- 
utably, adv.  su  garbe;  garbingai. 

Reputation  (rep-ju-te'šion),  s.  vardas; 
geras  vardas;  garbe;  reputacija. 

Repute  (ri-pjūf),  v. a.  skaityti;  rokuoti; 
parokuoti.  He  was  — d  for  a  man 
most  prudent,  jį  rokavo  išmintin- 
giausiu žmogumi.  ||  — ,  s.  vardas;  re- 
putacija; garbe. 

Reputedly  (ri-pjūt'ed-li),  adv. pagal  abel- 
nai  priimta  nuomone;  kaip  visi  pa- 
sakoja. 

Request  (ri-kuesf),  v. a.  prašyti;  mal- 
dauti; melsti;  reikalauti.  |  — , s.  pra- 
šymas; maldavimas;  meldimas;  rei- 
kalavimas. 

Requester  (ri-ku6st'6r),  s.  prašytojas. 

Requiem  (ry'kul-em),  s.  requiem; ,, am- 
žinas atsilsis";  mišios  už  numirusio- 
jo dūšia. 

Requin  (ry'kui'n),  s.  zool.  rekinas. 

Requirable  (ri-kuair'a-b'l),  adj.  reika- 
laujamas; prašomas. 

Require  (ri-kuair'),  v. a.  reikalauti; pra- 
šyti. 

Requirement  (ri-kuair' ment),  s.  reikala- 
vimas; reikalas. 

Requisite  (rėk'ui-zit),  s.  reikalingas 
daigtas;  reikalas.  |  — ,  adj.  reikalau- 
jamas; reikalingas;  neatbūtinas.  | 
— ly,  adv.  neatbūtinai.  |  —ness,  s.  rei- 
kalingumas; reikalas. 

Requisition  (rek-ui'-zi"šion),  s.  reikala- 
vimas; pareikalavimas;  |  pašauki- 
mas (susirinkiman).  |Į  — ,  v. a.  reika- 
lauti; pareikalauti. 

Requital  (ri-kuait'el),  .s-,  atlyginimas; 
atmokejimas. 

Requite  (ri-kuaif),  v. a.  atlyginti;  at- 
mokėti. 

Reredos  (ryr'dos),  s.  pertvara  už  alto- 
riaus; I  užpakaline  ugnakuro  siena. 

Rescind  (ri-sind'),  v. a.  panaikinti:  pa- 
kasuoti. 

Rescission  (ri-siž'žion),  8,  panaikini- 
mas; pakasavimas. 


Reserved 

Rescribe  (ri-skraib'),  v.  a.  atgal  atrašy- 
ti ;  perrašyti. 

Rescript  (ry'skript),  s.  reskriptas;  gro- 
mata;  nutarimas. 

Rescue  (res'kju),  v. a.  išgelbėti;  išliuo- 
suoti;  išvaduoti.  ||  — ,  s.  išliuosavi- 
mas;  išgelbėjimas;  išvadavimas. 

Rescuer  (rės'kju-6r),  s.  išliuosuotojas; 
išgelbėtojas. 

Research  (ry-sorč'),  v. a.  išnaujo  išj ieš- 
koti; ištyrinėti;  naujus  išj  ieškoji- 
mus daryti.  |  — ,  s.  stropus  išjieško- 
jimas;  ištyrinėjimas;  jieškojimas. 

Reseat  (ry-syf),  v. a.  vel  pasodinti;  at- 
gal pasodinti;  aprūpinti  naujomis 
sedyne"mis,  kėdėmis. 

Reseda  (ri-sy'da),  s.  bot.  rozeta. 

Resell  (ry-sėT),  v. a.  vel  parduoti. 

Resemblance  (ri-zem'blens),  s.  panašu- 
mas; ||  paveikslas. 

Resemble  (ri-zem'b'l),  v. a.  panašiu  bū- 
ti; panašumą  turėti;  lygintis. 

Resent  (ri-zenf),  v. a. n.  atjausti;  už 
pikta  palaikyti;  įžeistu  pasijausti;  į 
apmaudą  pareiti;  apmaudą  rodyti; 
pagiežauti. 

Resentful  (ri-zent'ful),  adj.  jautrus; 
greitai  užgaunamas:  įžeidus;  piktas; 
pagiežingas.  ||  —\y,adv.  su  piktumu; 
pagiežingai. 

Resentment  (ri-zenf  ment',  s.  jautru- 
mas; įžeidumas;  pagiežingu  m  as; 
piktumas;  rūstybe;  apmaudą. 

Reservation  (rez-or-ve'šion),  s.  užlaiky- 
mas (ko  reikalui)-,  užslepimas;  kas 
užlaikyta,  užslėpta;  ||  susilaikymas; 
atsargumas;  ||  išėmimas;  išlyga;  | 
viešos  žemes  plotas  paskirtas  ypa- 
tingam reikalui  (mokyklai,  indijotių 
gyvenimui  [Suv.  Valst.]).  Mental—, 
neišreikšta  mintis;  užtylejimas. 

Reserve  (ri-zorv'),  r. a.  palikti:  laikyti: 
palaikyti  (zopostui).  ||  — ,  s.  sandelis; 
sampilas;  zopostas;  j|  išėmimas;  iš- 
lyga; ||  susilaikymas;  atsargumas; 
drovumas;  kuklu tnas;  ||  žemes  plo- 
tas paskirtas  ypatingam  roikalui;  |j 
rezervą;  rezervine  kariauna. 

Reserved  (ri-zorvcT),  adj.  rezervinis;  || 
atsargiai  užsilaikąs;  atsargus;  dro- 
vus; kuklus.  ||  — ly,  adv.  atsargiai; 
droviai;  kukliai.  ||  —ness,  s.  atsargus 
užsilaikymas;  atsargumas;  drovu- 
mas: kuklumas. 
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Reservoir  (rėz'dr-vuor),  s.  rezervoaras. 

Reset  (ry-set'),  v. a.  išnaujo  į-,  sustaty- 
ti; vel  įsodinti;  perstatyti;  persodin- 
ti. Į|  —  (ry'sėt),  s.  išnaujo  įstatymas, 
sustatymas;  perstatymas. 

Reside  (ri-zaid'),  v. n.  gyventi;  turėti 
buveine. 

Residence  (rez'i-dens),  s.  gyvenimas; 
gyvenimo  vieta;  buveine;  rezidenci- 
ja. 

Resident  (rez'i-dent),  adj.  gyvenas;  tu- 
rįs nuolatine  savo  buveine.  ||  — ,  s. 
gyventojas;  rezidentas;  dipliomatiš- 
kas  agentas. 

Residentiary  (rez-i-den'ša-ri),  adj.  gyve- 
nas. I  — ,  s.  gyventojas;  kunigas  už- 
silaikąs savo  parapijoj. 

Resider  (ri-zaid'6r),  s.  gyventojas. 

Residual,  Residuary  (ri-zid'ju-el,  -e-ri), 
adj.  atliekas;  atliekamas;  atlikęs. 

Residue  (rez'i-djū),  s.  kas  atlieka;  lie- 
kana. 

Residuum  (ri-zid'ju-6m),  s.  liekanos;  li- 
kučiai; nusisedimai;  nuosėdos;  pa- 
dugnes. 

Resign  (ri-zain'),  v.  a.  atsisakyti  (nuo 
vietos,  nuo  urėdo)-,  sudėti  ureda;  re- 
zignuoti; atsiduoti;  pasiduoti  kam; 
apleisti;  pamesti;  užleisti  kitam. 

Resignation  (rez-ig-ne'šion),  s.  atsisaky- 
mas {nuo  vietos,  nuo  urėdo);  sudėji- 
mas urėdo;  atsidavimas  {ant  keno 
valios) ;  atsidavimas  ant  Dievo  valios; 
rezignacija. 

Resigned  (ri-zaind'),  adj.  nulankus;  nu- 
žemintos širdies.  ||  — ly,  adv.  nulan- 
kiai;  su  nužeminta  širdžia. 

Resilience,  Resiliency  (ri-zil'i-ons,  -en- 
si),  s.  šokimas  atgal;  atšokimas. 

Resilient  (ri-zil'i-ent),  adj.  šokas  atgal; 
atšokąs. 

Resin  (rėz'in),  s.  sakai;  smala. 

Resinous  (rez'in-6s),  adj.  sakinis;  sa- 
kuotas; smaluotas;  smalingas. 

Resist  (ri-zisf),  v. a. n.  priešintis;  laiky- 
tis; stengtis  nepasiduoti  kam,  atsto- 
vėti prieš. 

Resistance  (ri-zist'ens),  s.  priešinimąsi; 
besipriešinimas. 

Resistant  (ri-zist'ent),  adj.  besiprieši- 
nąs; stangus. 

Resistibility  (ri-zist-i-bil'i-ti),  8.  stangu- 
mas; besipriešinimas. 


Resort 

Resistible   (ri-zist'i-b'l),    adj.    galit 

pasipriešinti;      pasipriešinamas.     || 
— ness,  s.  =  Resistibility. 

Resistless  (ri-zist'les),  adj.  neatlaiko- 
mas; nepapriešinamas;  nesulaiko- 
mas; neįveikiamas.  ||  — ly,  adv.  nepa- 
priešinamai;  neatlaikomai;  nesulai- 
komai; neatstovimai. 

Resoluble  (rez'o-lju-b'l),  adj.  ištirpina- 
mas. 

Resolute  (rez'o-ljūt),  adj.  pasirįžimo 
pilnas;  pasirįžes;  drąsus;  tvirtas;  ne- 
atlaidus. ||  — ly,  adv.  su  pasirįžimu; 
drąsiai;  tvirtai.  |  —ness,  s.  tvirtas 
pasirįžimas;  drąsumas;  tvirtumas; 
neatlaidumas. 

Resolution  (rez-o-ljū'šion),  s.  išdėsty- 
mas (į  sudėtinius);  išrišimas  (užduo- 
ties, etc.);  ||  tvirtas  pasirįžimas;  tvir- 
tumas; drąsumas;  ||  užgy rimas:  nu- 
tarimas; rezoliucija;  ||  vied,  prany- 
kimas (karščio,  sutinimo,  etc). 

Resolvable  (ri-zolv'ii-b'l),  adj.  išriša- 
mas. 

Resolve  (ri-zolv'),  v. u.  ištirpinti;  išdg- 
styti  (į  sudėtinius);  išrišti  (užduotį); 
išaiškinti;  išguldyti;  prašalinti {abe- 
jonę)', pertikrinti;  j|  nutarti;  užgini; 
I  med.  išskirstyti  (sutinimą).  ||  r.  n. 
rįžtis;  pasirįžti:  ||  išsidėstyti:  pasi- 
leisti; ištirpti. 

Resolve  (ri-zolv'),  s.  išrišimas;  |  užgy- 
rimas;  nutarimas;  rezoliucija. 

Resolvedly  (ri-zolv'6d-li),  adv.  su  pasi- 
rįžimu; tvirtai;  drąsiai. 

Resolvent  (ri-zolv'ent).  adj.  išd  estas; 
(iš)tirpinas;  med.  išskirstas.  ||  — .  s 
vaistas  sutinimams,  etc.   išskirstyti. 

Resonance  (rez'o-nens),  s.  skambėji- 
mas; atgarsis. 

Resonant  (rez'o-nent  i,  adj.  skambąs;  at  - 
mušas  garsą,  skambėjimą. 

Resorb  (ri-zorb'),  v. u.  praryti. 

Resort  (ri-zorf),  v. n.  kreiptis  prie  ko; 
nusiduoti  pas  ką;  lankytis;  pasigau- 
ti ko;  griebtis  ko;  panaudoti.  J  —,*. 
kreipimąsi ;  nusidavimas;  Lankymas; 
|  griebimas!  ko;  panaudojimas;  to 
have  —  to  force,  panaudoti  spekf; 
lankoma  vieta;  sukeliavimo,  susieji- 
mo, susirinkimo  vieta;  ||  sukelia\  i- 
nias;  susiejimus;  susirinkimas; 
prieglauda;^,    nusitikėjimas;   \ 
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tis.  Last — ,  paskutineji  instancija; 
fig.  paskutine  viltis. 

Resorter  (ri-zort'or),  *.  tankus  lankyto- 
jas: tankus  svečias. 

Resound  (ri-zaund'),  v. n.  skambėti;  at- 
skambėti; atgarseti.  ||  v. a.  atkartoti, 
atmušti  (garsą);  garsiai  garbinti.  | 
— ,  *.  atgarsis;  aidas. 

Resource  (ri-sors'),  s.  pasigelbejimo 
įnagis:  įrankis;  vaistas;  pi.  —s,  tur- 
tas; pinigai. 

Respect  (ri-spekf),  v. a.  godoti;  boti; 
paiseti;  ||  lytėti;  liestis  ko.  As  — s, 
kas  palyti;  kas  atseina;  kaslink.  || 
— ,  s.  godone;  pagodojimas;  ||  atžvil- 
gis. In  —  to;  With  —  to,  iš  atžvil- 
gio ant;  kas  palyti;  sulig.  In  this 
— ,  šitame  atžvilgyj ;  šiame  atsitiki- 
me. To  pay  one's  — s,  atiduoti  kam 
pagodone. 

Respectability  (ri-spekt-a-bil'i-ti),  s.  go- 
doj amum  as;  garbes  vertumas;  gar- 
bumas. 

Respectable  (ri-spekf  a-b '1),  adj.  godo- 
jamas; garbus;  garbes  vertas;  ||  ga- 
nėtinas; pusėtinas.  ||  — ness,  =  Re- 
spectability. I  Respectably,  adv.  su 
garbe;  vertai;  ||  pusėtinai. 

Respectful  (ri-spekt'ful),  adj.  godones 
pilnas;  nulankus.  JĮ  — ly,  adv.  su  go- 
done; su  pagarbe;  sunulankumu; 
nulankiai.  ||  — ness,  #.  godones  pil- 
numas; nulankumas. 

Respecting  (ri-spekf  ing),  prep.  kas  at- 
seina; kas  liečiasi;  kaslink. 

Respective  (ri-spek'tiv),  adj.  atžvalgi- 
nis;  turi.s  atsinešima  prie;  atnašin- 
gas;  atnašus;  atsakomas;  ypatingas; 
nuosavas;  savas;  they  returned  to 
their  —  places,  jie  sugrįžo  kiekvie- 
nas į  savo  vieta.  ||  — ly,  adv.  atnašin- 
gai;  atnašiai;  sulygmiai;  atsakomai. 

Respectless  (ri-spekf  lės),  adj.  neturįs 
pagodojimo;  nebojas;  nepaisąs. 

Respell  (ry-spel'),  v. a.  persiliabuoti. 

Respirtble  (ri-spair'a-b'l  ir  rfis'pi-ra- 
b'l),  adj.  kvėpuojamas. 

Respiration  (res-pi-re'ši6n),  s.  kvėpavi- 
mas; atsikvėpimas. 

Respirative,  Respiratory  (ri-spair'a-tiv 
ir  rės'pi-ra-tir,  -to-ri),  adj.  kvėpuo- 
jamas; tarnaująs  kvėpavimui. 

Respirator  (rės'pi-re-tor),  i.  respirato- 
rius. 


Respire  (ri-spair'),  v. n. a.  kvėpuoti;  at- 
sikvėpti. 

Respite  (res'pit),  s.  atidėjimas; pertrau- 
ka; pasilsis.  ||  — ,  v. a.  atidėti  (ant  to- 
lesnio laiko);  pertraukti:  duoti  pasil- 
sėt. 

Respiteless  (res'pit-les),  adj.  be  pasil- 
sio;  be  pertraukos. 

Resplendence,  Resplendency  (ri-splen'- 
dens,  -den-si),  s.  spindėjimas;  žibė- 
jimas. 

Resplendent  (ri-splen'dent),  adj.  puikiai 
žibąs,  spindas;  skaistus.  1  —  ly,  adv. 
su  žibėjimu;  skaisčiai. 

Respond  (ri-spond'),  v. n. a.  atsiliepti; 
atsakyti:  būti  atsakomu. 

Respondence,  Respondency  (ri-spond'ens, 
-en-si),  s.  atsiliepimas;  atsakymas. 

Respondent  (ri-spond'ent),  adj.  atsakas: 
atsakomas.  ||  —,  s.  atsakytojas: 
skundžiamasis. 

Response  (ri-spons'),  s.  atsiliepimas; 
atsakymas. 

Responsibility  (ri-spon-si-bil'i-ti),  s.  at- 
sakomumas;  atsakymas. 

Responsible  (ri-spon'si-b'l),  adj.  atsa- 
kas; esąs  atsakyme;  atsakomas.  || 
—ness,  s.  =  Responsibility.  ||  Re- 
sponsibly, adv.  atsakomai. 

Responsive  (ri-spon'siv),  adj.  atsako- 
mas. 

Responsory  (ri-spon'so-ri),  adj.  talpinąs 
savyj  atsakymą:  atsakomas. 

Rest  (rŠst),  s.  neveikme;besisilsejimas; 
pasilsis:  atsilsis;  ramumas;  romą: 
tyla;  ||  pertrauka;  ||  paramtis:  atra- 
ma; ||  kas  lieka;  likusis;  atlikimas; 
lykis.  ||  — ,  v. n.  neveikmej  būti;  sil- 
sesis;  gulėti;  stoveti;rymoti;remtis: 
atsidėti  ant  ko;  pasitikėti  kuo;  ||  lik- 
tis; pasilikti.  To— with,  prigulėti 
nuo  ko;  it  — s  with  him  to  decide,  tas 
priguli  nuo  jo  nusprendimo;  tą  da- 
lyką tik  jis  gal  nuspręsti.  ||  v. a.  duoti 
atsilsį;  nuraminti;  guldyti;  remti. 

Restaurant  (res'to-riint),  s.  valgy  tu  ve; 
restoranas. 

Restful  (rčst't'ul),  adj.  ramumo  pilnas: 
ramus. 

Restitution  (res-ti-tjū'šion\  s.  sugrąži- 
nimas; atlyginimas;  atitaisymas. 

Restive  (rest  iv \  adj.  užsinaravijes;  na* 
ravingas;  neramus. 
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Restless  (rest'les),  adj.  neramus;  ne- 
kantrus; nenuoalsus.  |  —\y,adv.  ne- 
ramiai; nekantriai;  nenuoalsiai.  | 
— ness,  s.  neramumas;  nekantrybe. 

Restorable  (ri-stor'a-b'l),  adj.  atgraži- 
namas;  atitaisomas;  atsteigiamas. 

Restoration  (rės-to-re'šion),  s.  sugrąži- 
nimas; atitaisymas;  atsteigimas;  at- 
naujinimas; atgaivinimas;  ||  sugrį- 
žimas; atsinaujinimas;  atgijimas; 
atsigaivinimas;  istor.  restauracija; 
theol.  atpirkimas;  išganymas. 

Restorative  (ri-stor'a-tiv),  adj.  atgaivi- 
nąs; atgaivinamas.  |j  — ,  s.  gaivinas 
vaistas. 

Restore  (ri-stdV),  v. a.  sugražinti;  atly- 
ginti; atitaisyti;  atgaivinti;  atnau- 
jinti; atstatyti;  atsteigti. 

Restorer  (ri-stor'6r),  s.  sugražinto  j  as; 
atgaivintojas;  atstatytoj  as;  atnau- 
jintojas; atsteigejas. 

Restrain  (ri-stren'),  v. a.  sulaikyti;  su- 
valdyti; apryboti;  varžyti;  susiau- 
rinti. 

Restrainer  (ri-stren'or),  s,  sulaikytojas; 
suvaldytojas;  susiaurinto  j  as  (tiesų, 
etc.). 

Restraint  (ri-strent),  s.  sulaikymas;  ap- 
sunkinimas ;  varžymas ;  pančioj  imas ; 
pančiai;  žąslai;  kliūtys. 

Restrict  (ri-strikt'),  v. a.  aprubežiuoti; 
apryboti;  (su)mažinti;  (su)siaurinti; 
(su)varžyti. 

Restriction  (ri-strik'šion),  s.  aprubežia- 
vimas;  aprybavimas;  varžymas;  su- 
siaurinimas. 

Restrictive  (ri-strikt'iv),  adj.  apry  bo  ja- 
mas; varžomas;  siaurinamas.  Į|  — ly, 
adv.  varžomu  būdu. 

Result (ri-zolf),  v. n.  baigtis;  pasibaigti 
kuo;  paeiti.  ||  — ,  s.  pasekme;  išeiga; 
rezultatas. 

Resultance  (ri-z51t'ens),  s.  išeiga;  pa- 
sekme. 

Resultant  (ri-z51t'ent),  adj.  paeinąs.  || 
— ,  s.  mech.  sudėtine  pajiega. 

Resultless  (ri-zolt'les),  adj.  bepasekmi- 

nis. 
Resumable(ri-zjūm'a-b'l),  adj.  galimas 
vel  imti,  paimti;  galimas  išnaujo 
pradėti,  toliau  tęsti. 
Resume (ri-zjūui'),  v.a.  atgal  imti;  at- 
imti;  vel  paimti,  užimti;  išnaujo 
pradėti;  tgsti  toliau. 


Resumption  (ri-zomp'šien),  8.  atėmimas 
atgal;  vel  paėmimas;  tesimas  toliau; 
atnaujinimas  (ko  nors  pirmiau  pra- 
dėto ir  pertraukto). 

Resumptive  (ri-zomp'tiv),  adj.  atgal 
imas;  atimąs. 

Resupine  (ry-sju-pain'),  adj.  augštieni- 
kas. 

Resurrection  (rėz-6r-ršk'šičn),  8.  prisi- 
kėlimas (iš  numirusių). 

Resuscitate  (ri-s6s'si-tet),  v. a.  atgaivin- 
ti. I  v. n.  atsigaivinti;  atgyti;  atsi- 
gauti. 

Resuscitation  (ri-sSs-si-tė"šion),  s.  atgai- 
vinimas; atsigaivinimas;  atsigavi- 
mas; atgijimas. 

Resuscitative  (ri-sos'si-te-tiv),  adj.  at- 
gaivinąs; atgaivinamas. 

Ret  (ršt),  v.a.  mirkyti  (linus). 

Retail  (ry'tel),  s.  smulkmeniškas  par- 
davinėjimas; pardavinėjimas  iš  an- 
trų rankų.  ||  —  (ri-tėT),  v.a.  parda- 
vinėti po  maža;  pardavinėti  nuo 
saiko,  nuo  masto;  ||  (iš)pasakoti;  ne- 
šioti kalbas. 

Retailer  (ri-teT6r),  s  pardavinėtojas  nuo 
masto,  nuo  saiko;  ||  (iš)pasakotojas; 
nešiotojas  (kalbi},). 

Retain  (ri-ten'),  v. a.  sulaikyti;  pasilai- 
kyti ką;  [j  nusamdyti. 

Retainer  (ri-ten'or),   s.    sulaikytojas;  | 
samdininkas;  tarnas;   šalininkas:  || 
.  nusamdymas  advokato;    rankpini- 
giai, duodami  advokatui. 

Retake  (ry-tek'),  v.a.  atgal  (pa)imti; 
atimti. 

Retaliate  (ri-tal'i-et),  v.a.n.  tuo  pačiu 
atmokėti;  atlyginti;  atkeršyti. 

Retaliation  (ri-tal-i-e'ši5n),  s.  ai  niokoji- 
mas; atlyginimas  (piktu  ui  piktą). 

Retaliatory (ri-tal'i-a-to-ri),  adj.  panau- 
dojamas at  mokėjimui;  atmokamas. 

Retard  (ri-tard '),  r.<r.  vSlinti;  trukdyti: 
gaišinti;  sulaikyti;  atidėlioti;  užvil- 
kint i. 

Retardation (ry-tar-d6'šffln),  8.  trukdy- 
mas; sulaikymas;  ^,7.  klintys. 

Retarder   (ri-tard'6r),    ».    trukdyt 
sulaikytojas. 

Retch  (tčč  ir  rye),    '"  '•   stengtis  pra- 

vemti;  kriauk 
Retention  (ri-ien'šiom.    8.    užlaikymas: 
sulaikymas:  areštavimas;  ar< 


Retentive  584 

Retentive  (ri-ten'tiv),  adj.  sugiebias  už- 
laikyti; sulaikomas. 

Retiary  (ry'ši-e-ri),  adj.  turįs  tinklo  pa- 
vidalą; tinklus  audžias  (sak.  apie 
vorus).  ĮĮ  — ,  s.  voras. 

Reticence  (ret'i-sens),  s.  tylėjimas;  už- 
tylejimas;  tylumas:  nešnekumas. 

Reticent  (ret'i-sent),  adj.  užtylįs;  tylus; 
nešnekus. 

Reticle  (ret'i-k'l),  adj.  tinklelis;  ranki- 
nis krepšelis. 

Reticular  (ri-tik'ju-lor),  adj.  turįs  tin- 
klo pavidalą;  tinklinis;  tinkluotas. 

Reticulate,  Reticulated  (ri-tik'ju-let,  -le- 
ted),  adj.  panašus  į  tinklą;  tinkluo- 
tas. 

Reticulation  (ri-tik-ju-le'šion),  s.  tin- 
klas. 

Reticule  (ret'i-kjūl),  s.  rankinis  krep- 
šelis (motery?). 

Retiform  (ret'i-form),  adj.  panašus  į 
tinklą;  tinkluotas. 

Retina  (ret'i-na),  s.  anat.  retina  (akies). 

Retinue  (ret'i-njū),  s.  lydėtojai;  drau- 
gautojai;  svita. 

Retire  (ri-tair'),  v. n.  nueiti;  atsi-,  pasi- 
traukti; prasišalinti;  eiti  ant  atsil- 
sio.  ||  v. a.  atitraukti;  atimti;  praša- 
linti. 

Retirement  (ri-tair'ment),  s.  pasitrauki- 
mas; prasišalini  m  as;  ||  nuošalumas; 
nuošalus  gyvenimas;  apvienejimas. 

Retiring  (ri-tair' ing),  adj.  nedrąsus;  at- 
sargus; 1  nuošalus;  prasišalinamas. 

Retort  (ri-torf),  s.  mitrus  atsakymas; 
at(si)kirtimas;  |  chem.  retorta.  ||  — , 
v. a.  užlenkti;  užriesti;  ||  atmušti;  at- 
plieksti  (šilumų,  etc.);  ||  atkreipti 
prieš  ka  jo  paties  už  m  etinėj  im  us, 
kaltinimus,  etc.  \\  v. n.  aštriai  ar  mi- 
triai atsakyti ;  atšauti. 

Retouch  (ry-toč'),  v. a.  vel  paliesti;  per- 
žiūrėti; pataisyti. 

Retrace  (ri-trėV),  v. a.  prasekti; atsekti; 
(su)grįžti  tomis  pačiomis  pėdomis; 
||  perjieškoti;  išnaujo  apipiešti. 

Retract  (ri-trakf),  v. a.  sutraukti; 
įtraukti  {nagus);  ||  atitraukti;  at- 
šaukti; atmainyti  {įsakymą,  etc.).  || 
r. n.  susitraukti;  ||  užsiginti;  vel  at- 
sisakyti. 

Retractable  (ri-triikt'ii-b'l),  adj.  sutrau- 
kiamas: į|  raukiamas. 


Retrograde 


Retractation  (ry-trak-te'šion),  s.  užsigy- 
nimas  (savo  žodžių). 

Retractile  (ri-trakt'il),  adj.  įtraukia- 
mas. 

Retraction  (ri-trak'šion),  s.  sutrauki- 
mas;  įtraukimas;  sutrumpinimas; 
susitraukimas;  sutrumpejimas;  ||  už- 
sigynimas  (savo  žodžių);  atšaukimas 
(to,  kas  buvo  sakyta,  daryta,  etc.). 

Retractive  (ri-trakf  iv),  adj.  įtraukia- 
mas; atitraukiamas. 

Retreat  (ri-tryt'),  s.  besitraukimas  at- 
gal; atsitraukimas  (kariaunos,  etc.); 
pasitraukimo  vieta;  prieglauda.  | 
—,v.n.  atgal  trauktis;  atsitraukti; 
pasitraukti. 

Retrench  (ri-trenč'),  v. a.  nupiaustyti; 
nugenėti;  ||  sumažinti; sutrumpinti; 
apryboti;  \\fort.  apkasti  apkasu.  || 
v. n.  sumažinti  savo  išleidimus;  tau- 
piai gyventi. 

Retrenchment (ri-trenc'ment),  s.  nupiau- 
stymas;  ||  sumažinimas;  sutrumpi- 
nimas; aprybavimas  (išleidimų,  etc.); 
||  fort,  apkasas. 

Retribution  (ret-ri-bjū'šion),  s.  užmoke- 
stis; atlyginimas. 

Retributive,  Retributory  (ri-trib'ju-tiv, 
-to-ri),  adj.  atmokamas;  atlygina- 
mas. 

Retrievable  (ri-tryv'a-b'l),  adj.  sugraži- 
namas; atjieškomas;  atgaunamas. 

Retrieval  (ri-tryv'el),  s.  atjieškojimas; 
atgavimas. 

Retrieve  (ri-tryv'),  v. a.  atjieškoti;  at- 
gauti; sugražinti;  atitaisyti. 

Retriever  (ri-tryv'or),  s.  atj  ieškot  o  j  as; 
||  medžiojamas  šuo,  išmokintas  su- 
jieškoti  užmuštus  paukščius. 

Retroact  (ry-tro-akt'  ir  ret-ro-akt'),  v. n. 
atpenc"  veikti;  veikti  priešingai. 

Retroaction  (ry-tro-ak'šion),  s.  atbulas 
veikimas. 

Retroactive  (ry-tro-iikt'iv),  adj.  atbulai 
veikias. 

Retrocede  (ry'tro-syd  ir  ret'ro-),  v. a. 
atgal  kam  ką  užleisti,  atiduoti.  |  v. 
n.  atgal  grįžti. 

Retrocession  (ry-tro-sšš'šiSn  ir  ret-ro-), 
s.  atgal  atidavimas;  sugrąžinimas. 

Retrogradation  (ry-tro-grii-de'šion  *■ 
ret-ro-),  s.  ėjimas  atgal. 

Retrograde  (ry'tro-gred  ir  ršt'ro-),  v.n 
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atgal  eiti;  atbulai  eiti.  ||  — ,  adj.  at- 
bulai einas;  atgalei  viskas;  atžagar- 
eiviškas. 

Retrogression  (ry-tro-grės'šion  ir  ret- 
ro-), s.  ėjimas  atgal;  ėjimas  į  atbu- 
la puse;  atgalei  vyste. 

Retrogressive  (ry-tro-gres'siv  ir  ret-ro-), 
adj.  atgal  einas;  atgalei vingas. 

Retrospect  (ry'tro-spėkt  ir  ret'ro-),  v.n. 
atgal  atsižvelgti;  atsižvelgti  į  pra- 
eitį. Į|  — ,  s.  atsižvelgimas  atgal;  at- 
žvilgis. 

Retrospection  (ry-tro-spek'šion  ir  ret- 
ro-), s.  atsižvelgimas  (į  praeitį). 

Retrospective  (ry-tro-spėk'tiv  ir  ret-ro-), 
adj.  žvelgiąs  atgal;  atsižvelgiamas; 
atbulai  veikias. 

Retroversion  (ry-tro-vor'šion  ir  ret-ro-), 
s.  užlenkimas;  užrietimas;  užsirieti- 
mas. 

Retrovert  (ry'tro-vort  ir  ret'ro-),  v. a. 
užlenkti;  užriesti. 

Retting  (ret'ting),  s.  mirkymas  {linų); 
marka;  linmarka. 

Return  (ri-torn'),  v.n.  grįžti;  sugrįžti:  || 
išnaujo  prasidėti,  apsireikšti;  |  at- 
siliepti; atsakyti.  ||  v. a.  gražinti;  su- 
gražinti; atlyginti;  atmokėti;  ||  pra- 
nešti; apreikšti;  suteikti.  To  —  an 
answer,  duoti  atsakymą;  atsakyti. 
To —  thanks,  sudėti  padekavone; 
padekavoti;  atidekavoti.  To  —  the 
result  of  an  election,  pranešti  apie. 
rinkimų  išeiga. 

Return  (ri-torn'),  s.  grįžimas;  sugrįži- 
mas; sukakimas;  ||  sugrąžinimas; 
atlyginimas;  atpildymas;  atmokeji- 
mas;  kainas  atsi mokėjimas  kuo;  už- 
mokestis; nauda;  pelnas;  užpelnąs; 
||  atsakymas;  pranešimas;  atskaita; 
surašąs.  In  —,  iš  savo  puses;  atly- 
ginimui. 

Returnable  (ri-torn'ii-b'l),  adj.  sugraži- 
namas; grąžintinas. 

Retuse  (ri-tjūs'),  adj.  bot.  turįs  apvalia 
viršūne  su  karbučiu. 

Reunion  (ri-jūn'jon),  s.  suvienijimas 
išnaujo;  susivienijimas  vel. 

Reunite  (ry-ju-naif),   r. a.    išnaujo  su- 
'  vienyti,    sutaikyti.  |  r. n.    vol   susi- 
vienyti, vienyben  suseiti. 

Reveal  (ri-v\T),  v. a.  apreikšti;  atideng- 
ti: išduoti  (paslaptį,  etc.). 


Reveille  (re-vel'je  ir  reV-a-ly')»  s.  mil 
rytmetinis  signalas. 

Revel  (rev'ėl),  *.  rėksminga  puota;  lė- 
bavimas,  f  — ,  v. 11.  lėbauti. 

Revelation  (rev-i-le'šion),  s.  apreiški- 
mas. 

Reveler  (rev'ėl-6r),  s.  lėbautojas;  lebau- 
ninkas;  mylėtojas  rėksmingų  puotų. 

Revelry  (rėv'ėl-ri),  s.  rėksminga  puota; 
lėbavimas. 

Revenge  (ri-vendž'),  v. a.  atmonyti;  at- 
keršyti; atgiežti.  ||  — ,  s.  atkeršiji- 
mas; kerštas;  pagieža. 

Revengeful  (ri-vendž'ful),  adj.  pagie- 
žingas; kerštingas.  ||  — ly,  adv.  pagie- 
žingai; kerštingai.  D  — ness,  s.  ker- 
štingumas; pagiežingumas. 

Revenger  (ri-vendž'6r),  s.  keršytojas; 
atkeršytojas. 

Revenue  (rev'i-njū),  s.  įemimai;  įplau- 
kimai (pinigų);  pelnas;  užmokestis: 
mokestis.     Public — ,   viešas  turtas. 

Reverberate  (ri-vor'bor-eO,  r. a.  atmušti 
(garsą,  šviesą,  etc.).  \,r.n.  atsimušti; 
garsėti;  skambėti. 

Reverberation  (ri-vor-bor-e'ši6n),  s.  at- 
mušimas (spindulių,  garso,  eto;  at- 
plieskimas;  atsimušimas;  garsčji- 
mas;  skambėjimas. 

Reverberative,  Reverberatory  (ri-vor'bor- 
a-tiv,  -to-ri),  adj.  atmušas;  atmuša- 
mas; atplieskiamas. 

Reverdure  (ry-vor'djur),  v.a.  vel  žalu- 
mu apdengi  i. 

Revere (ri-vyr'),  v.a.  godoti;  atiduoti 
didelį  pagodoj  ima. 

Reverence  (reVor-ens),  s.  godojimas: 
godone;  didelis pagodojimas;  pagar- 
ba; garbe;  nusižeminimas:  nulanku- 
mas.  Hii  (  Your)  — ,  Jo  (Jūsų)  Myli- 
sta  (kuuig.  titulą*).  To  do — ,  ati- 
duoti garbe;  nusilenkti,  g  — , 
godoti;  atiduoti  pagodong,  garbę. 

Reverend  (reVdr-end),  adj.  augštos 
donos  verias;  godotinas;  godojamas 
(k  u  n  i  g.    t  it  U  b  w);     r,  r  g  —  ;    rig  h  t  — ; 
most — ,  dauggodojamas,  augštai go- 
dojamas (vyskupų  ir  kitų  aug$%  - 
dvasiškųjų  titulai). 

Reverent,  Reverential  (rev'<">r-ont,  -to'- 
Sel),  adj.  augštos  godones,  nusižemi- 
nimo pilnas;  nužemintas:  nusižemi- 
nęs; nulankus;  šventas:    reverential 
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fear,  šventa  baime.  ||  — ly,  adv.  su 
didžiu  pagodojimu;  su  nusižemini- 
mus; nužemintai;  su  šventa  baime. 

Reverie (rėVor-i),  s.  minčių  klajojimas; 
svajojimas;  svajone. 

Reversai  (ri-vor'sel),  s.  nukreipimas; 
apsukimas;  apkreipimas  į  atbula 
puse;  perkeitimas;  atmainymas:  pa- 
naikinimas. 

Reverse  (ri-vors'),  v. a.  nukreipti;  ap- 
kreipti;  apsukti;  apversti;  apvožti: 
permainyti;  atmainyti  {nusprendi- 
mą)', panaikinti.  To  —  a  machine, 
varyti  masina  į  atbula  puse. 

Reverse  (ri-vors'),  adj.  atkreiptas  į  at- 
bula puse;  atbulas;  atžagaras;  iš- 
virkščias; priešingas.  ||  —  ,s.  atbulas 
(ar  antras)  galas;  atbuloji  (išvirk- 
ščioji  ar  antroji)  puse;  ||  tas,  kas 
tiesiog  kam  kitam  priešinga;  prieš- 
pryšumas;  ||  atmainingumas  (liki- 
mo); visiškas  dalykų  stovio  persi- 
mainymas  (ant  blogesnio);  laimes 
persikeitimas;  nelaime.  ||  — ly,  adv. 
atbulai;  priešingai. 

Reversible  (ri-vors'i-b'l),  adj.  apverčia- 
mas; atmainomas;  panaikinamas. 

Reversion  (ri-vor'šion),  s.  sugrąžinimas 
(valdybos,  turto)  Į  tevoniiį  rankas: 
tevonystes  tiesa;  tevonyste;  |  biol. 
atavizmas. 

Reversionary  (ri-vor'šion-e-ri),  adj.  grįž- 
tąs; grįžtamas;  tevoniškas;  pa  vei- 
de j  am  as. 

Reversioner  (ri-vor'šion-6r),  s.  tas,  ku- 
riam priklauso  paveldėjimo  tiesos; 
paveldėtojas;  tevonis. 

Revert  (ri-vorf),  v. a.  apsukti  ;apgrešt  i; 
atgal  atkreipti;  ||  atmušti  (šviesą, 
garsą).  ||  r. n.  grįžti;  sugrįžti. 

Revertible(ri-vort'i-b'l),  adj.  (sugraži- 
namas (į  tevonių  rankas). 

Revertive  (ri-vort'iv),  adj.  apgręžiamas; 
a( kreipiamas;  grįžtamas. 

Revery(rSv'or-i),  s.  =  Reverie. 

Revest  (ry- vėst'),  v. a.  išnauj o  apvilkti; 
aprSdyti;  ||  išnaujo  apteikti  (urėdu, 
valdžia).  ||  v. n.  (su)grĮžl  i  (Į  rankas 
pirmutinio  valdytojo). 

Revet  (ri-vef),  v.a.fort.  iškloti  ftt*0  iš- 
laukine, supilos  pusg. 

Review  (ri-vjū'),  v. a.  apžvalgyti;  per- 
žiūrinėti; peržiūrėti.  ||  — ,  8.  peržiū- 
rėjimas; peržvalga. 


Reviewer  (ri-vjū'or),  s.  apžvalgytojas; 
peržiūrėtojas;  kritikas. 

Revile  (ri-vail'),  v. a. n.  biaurinti;  teršti: 
šmeižti;  kolioti. 

Reviler  (ri-vail'or),  s.  biaurintojas: 
šmeižejas;  koliotojas. 

Revisal  (ri-vaiz'el),  s.  peržiūrėjimas: 
revizija. 

Revise  (ri-vaiz'),  v. a.  peržiūrėti;  per- 
žiūrėti ir  pataisyti.  |  — ,  s.  peržiūrė- 
jimas; peržvalga;  ||  typ.  antra  sykį 
atspausta  korektūra. 

Reviser   (ri-vaiz'or),    s.   peržiūrėtojas: 

korektorius. 
•  Revision  (ri-vi"žion),  s.  peržiūrėjimas: 
peržvalga;  revizija. 

Revival  (ri-vaiv'el),  s.  atgijimas;  atsi- 
gaivinimas; I  atgaivinimas;  atnau- 
jinimas. 

Revive  (ri-vaiv'),  v. n.  atgyti;  atsigai- 
vinti; atsigauti.  ||  v. a.  atgaivinti: 
atnaujinti. 

Reviver  (ri-vaiv'or),  s.  atgaivintojas. 

Revivification  (ri-viv-i-fi-ke'šion),  s.  at- 
gaivinimas. 

Revivify  (ri-viv'i-fai),  v.a.  atgaivinti. 

Reviviscence  (rėv-i-vis'sens),  s.  atgiji- 
mas; atsigaivinimas;  atgaja. 

Reviviscent  (rėv-i-vis'sent),  adj.  atgai- 
vinąs; atgaivinamas. 

Revocable  (rev'o-ka-b'l),  adj.  atšaukia- 
mas; atmainomas.  ||  —  ness,  s.  atšau- 
kiamumas;  atmainom  urnas. 

Revocation  (rev-o-ke'šion),  s.  atšauki 
mas;  atmainymas;  panaikinimas. 

Revoke  (ri-vok'),  v.a.  atšaukti;  atimti: 
panaikinti.  ||  v. n.  neduoti  mostin 
(kortanme). 

Revolt  (ri-volf  z>-v61t'),  v. n.  sukirsti: 
sukilti,  pasikelti  prieš  ką;  maištą 
kelti;  priešintis:  |  biauretis.  ||  v.a. 
sukiršinti;  su  keldinti;  pripildyti 
pasibiaurejimu.  |  — ,  s.  sukilimas: 
maistas. 

Revolter  (ri-vūlt'or),  s.  maištadan s: 
maistininkas. 

Revolution  (rev-o-ljū'šion),  8.  sukimąsi; 
besisuki  mas;  apsisukimas;  H  persi- 
keitimas: perversmas;  revoliucija. 

Revolutionary  (re\  -o-lju šifm-e-ri),  adj. 
revoliueijinis:  revoliucijiškas. 

Revolutioner,  Revolutionist  (rev-o-ljū'- 
šion-or,  -ist),  s.  revoliucijonierius. 


Revolutionize 

Revolutionize  ('ev-o-ljū'šion-aiz),  v. a. 
revoliucijonizuoti;  visiškai  perkei- 
sti. 

Revolve  (ri-volv'),  r.n.  suktis.  ||  v.a. 
suktUfig.  apmastineti;  apsvarstineti 
iš  visų  pusių. 

Revolver  (ri-volv'6r),  s.  revolveris. 

Revolving  (ri-volv'ing),  adj.  sukasis; 
besisukąs. 

Revulsion  (ri-vol'šion),  s.  traukimas  at- 
gal: atitraukimas:  |  ūmus  persikei- 
timas; staigi  atmaina  (vpo,  jausmų). 

Reward  (ri-uard'),  r. a.  atlyginti;  atitei- 
sti;  atmokėti;  užmokėti.  Į|  — ,  s.  at- 
lyginimas; užmokestis. 

Rewardable  (ri-uard'a-b'l),  adj.  atlygi- 
nimo vertas;  atlyginamas. 

Rewarder  (ri-uard 'or),  s.  atlygintojas. 

Rewrite  (ry-raif),  v.a.  perrašinėti;  per- 
rašyti. 

Reynard  (rez'nord  ir  ren'ord),  .y.  lape. 

Rhapsodic,  Rhapsodical  (rap-sod'ik,  -el), 
adj.  rapsodiškas;^.  mišrus;  neriš- 
lus. 

Rhapsody  (rap'so-di),  s.  rapsodija;  epiš- 
kos poemos  pluoštas. 

Rhea  (ry'ii),  s.  bot.  cliiniška  dilgele;  | 
orn.  Amerikos  strusis. 

Rheometer  (ri-6m'i-tor),  s.  įrankis  elek- 
tros tėkmių  pajiegai  matuoti;  reo- 
m  et  ras. 

Rheoscope  (ry'o-skop),  s.  įrankis  elek- 
tros tėkmėms  susekti;   rcoskopas. 

Rheostate  (ry'o-stiit),  s.  įmone  elektros 
tėkmių  pajiegai  reguliuoti;  reosta- 
tas. 

Rheotome  (ry'o-tom),  s.  įrankis  per- 
traukimui elektriškos  srioves. 

Rhetoric  (ret'o-rik),  s.  retorika;  iškal- 
bumo mokslas;  iškalbumas. 

Rhetorical  (ri-tor'ik-el),  adj.  retoriškas. 
IĮ  — Įy,  adv.  retoriškai. 

Rhetorician  (ret-o-ri"šen),  .v.  retorikas; 
žinovas  retorikos;  retorikos  mokin- 
tojas;   oratorius. 

Rheum  (rūm),  s.  glite;  ašaros. 

Rheumatic  (ru-miit'ik),  adj.  reumat  iš- 
kas. 

Rheumatism  (rū'ma-tiz'm),  s.  reumatiz- 
mas. 

Rheumy  (rūm'i),  adj.  gličių  pilnas;  aša- 
rotas. 

Rhino  (rai'noj,  s.  auksas;  pinigai. 
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Rhinoceros  (rai-nos'i-ros),    <?.  zool.  ragą 

nosis;  rinoceras. 
Rhinoplasty  (rai'no-plas-ti),   s.   phirur- 

giškas    pritaisymas     priemoniškos 

nosies. 
Rhizoma,  Rhizome  (rai-zo'ma,    -zom'), 

s.  bot.  diegus  leidžianti  šaknis. 

Rhizopod  (riz'o-pod  ir  rai'zo-),  8.  z<»>L 
šakniakojis. 

Rhodium  (ro'di-om),  s.  chcm.  rodium 
{metalas). 

Rhododendron  (ro-do-den'dron),  *.  bot. 
rododendronas;  rododendras. 

Rhomb  (romb),  s.  geom.  rombas. 

Rhombic  (rom'bik),  adj.  rombinis,  rom- 
biškas. 

Rhombohedron  (rom-bo-by'dron),  s. 
geom.  rombohedras. 

Rhomboid  (rom'boid),  *.  geom.  romboi- 
das.  I  —,adj.  =  Rhomboidal. 

Rhomboidal  (rdm-boid'el),  adi.  romboi- 
dališkas. 

Rhombus  (rom'bos),  s.  =  Rhomb. 

Rhubarb  (rū'barb),  8.  bot.  rabarboras. 

Rhumb  (rum),  a.  mar.  rumbas. 

Rhyme  (raim),  8.  rimas;  eile;  fig.  eiles. 
Neither  —  nor  r,  ason,  ne  mint  iea  ne 
išminties.  |  — ,  r. n. a.  rimuoti;  ei- 
liuoti; rašyti  eiles. 

Rhymer  (raim'or),  8.  rašejas  eilių;  eili- 
ninkas. 

Rhythm  (ritA'm),  s.  ritmas. 

Rhythmic,  Rhythmical  {rith'mic,  -el), 
adj.  ritmiškas. 

Rib  (rib),  s.  grobas;  šonkaulis;  ||  mar. 
grobas;  branga  (laivo)',  \\  arch,  spa- 
ras; ||  bot.  gysla  (lapo).  ||  — ,  r. a.  iš- 
sparuoti;  išvedžioti  juostomis,  dry- 
žiais; apsiausti;  uždaryti. 

Ribald  (rib' eld),  8.  nepraustaburnis; 
paleistliežuvis;  pasileidėlis;  ištvir- 
kėlis. 

Ribaldry (rib'eld-ri),  8.  piktžodžiavimas; 
nepadori  kalba;  nepadorumas;  vul- 
gariškumas. 

Ribbon  (rib'bdn),  8.  kaspinas;  stiuką. 
|  — ,  r. a.  kaspinais  puošti;  dryžuoti 
juostelėmis. 

Rice  (rais),  8.  bot.  ryžiai. 

Rich  (rič),  '"(/'.  turtingas;  |  gausus;  na- 
šus; ||  brangus;  puikus;  maitingas; 
skanus;  sultingas;  riebus;  tirštas;  | 
gaivus;  skaistus.  |  —  ly,  adv.  turtin- 
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gai;  gausiai;  apsčiai;  puikiai;  tir- 
štai Į|  —  ness,  s.  turtingumas;  ||  gau- 
sumas; našumas;  sultingumas;  rie- 
bumas; tirštumas;  ||  gaivumas;  vais- 
kumas; skaistumas. 
Riches  (rič'ez),  s.  pi  turtai;  gausa;  pil- 
nis. 
Riek  (rik),    s.  stirta.  ||  — ,  v. a.   stirton 

krauti. 
Rickets  (rik' ets),  s.pl.med.   kaulų  su- 
minkštėjimas. 
Rickety  (rik'et-i),  adj.  sergąs  kaulų  su- 
minkštėjimu; silpnas;  šleivas;  luo- 
šas; iširęs. 
Rickrack  (rik'rak),  s  vingiuotas  išady- 

mas  kaspinėliais 
Ricochet  (rik-o-še'  ir  rik'o-šet),  s.  šoki- 
nėjimas {iššautos  pažemiu  kulkos  ar- 
ba pavandeniu  smarkiai  paleisto  ak- 
mens). 
Rid  (rid),  v. a.  paliuosuoti;   prašalinti; 
apvalyti  ką  nuo   ko      To  get  —  of, 
atsikratyti  ko;  pašilių osuoti. 
Riddance  (rid'dens),   s.  paliuosavimas; 

pasiliaosavimas.  atsikratymas. 
Ridden  (rid'd'n),  pp.  nuo  Ride. 
Riddle  (rid'd'l),  s.  mįsle;  minkle;  ||   rė- 
tis; sietas.  |  — ,  v. a    mįsle   atminti, 
išrišti;  ||  rečiu  sijoti;  siausti;  į  retį 
paversti.  |  v. n.  mįslėmis  šnekėti. 
Riddler  (rid'dlor),  s.  tas,  kurs  mįslėmis 
šneka,   kurs  mįsles  užduoda;  ||  sijo- 
to j  as. 
Ride  (raid),  v.n.    [pret.  rode;  pp.  kid- 
den],  joti;  važiuoti;   ||  mar.    stovėti 
{ant  įkaro).     To  —  hard,  {mar.)  sto- 
vint  ant    įkaro  blaškytis,    metytis 
{sak.  apie  laivą).    ||  v. a    jodinti;  ant 
arklio  nešti;  vežti    ||  —  ,s.   jojimas; 
važiavimas;    pasijodinėjimas;   pasi- 
važinėjimas; ||  jojamas  kelias. 
Rider  (raid'or),   s.   jojikas;   raitelis;  || 
važiuotojas;    ||    priedas  prie   doku- 
mento. 
Ridge  (ridž),  s.  nugaros  viršūne;  nugar- 
kaulis; I  kalnų  nusidriekimas,  rete- 
žis; kaukarą;  viršūne  {kalnų)]  knū- 
kBS  (stogo);    I    vaga;    ežia.  ||  — ,  v. a. 
rimbuoti;  vagoti;  raukšlėti. 
Ridgepole  (ridž'pol),    s.    kraikinis  gre- 
bėstus. 
Ridgy  (ridž'i),  adj.  kaukarotas;    iškilos 
it  skiautere ;   |  vagotas. 


Ridicule  (rid'i-kjūl),   6'.    apjuokimo  au- 
ka; apjuokas;  juokai.      To  turn  into 
— ,  į  juokus  paversti;  ant  juoko  pa- 
statyti. ||  — ,  v. a.   juoktis  iš  ko;  ap-, 
išjuokti. 
Ridiculous  (ri-dik'ju-16s),    adj.  juokin- 
gas. 
Rife  (raif),  adj.  įsigyvenęs;   viešpatau- 
jąs; paprastas;  tankus;  gausus   ||  — ly, 
adv.   gausiai;  tankiai;   paprastai.  || 
— ness,  s.  gausumas;  tankus  atsikar- 
tojimas; tankumas. 
Riffraff  (rif'raf),  s.   sąšlavos;   draugijos 

išmatos. 
Rifle  (rai'f'l),  s.  vintine  šaudykla;   ka- 
rabinas;   1    medine   pustykla  {dal- 
giams pustyti).     The  rifles,  s.  pi.    ka- 
rabinieriai.  ||  — ,  v. a.    vintuoti;   iš- 
plauti spirališka  grabute;  |  pustyti 
{dalgį);  ||    pačiuopti;   nunešti;   api- 
plėšti; apvogti. 
Rifleman  (rai'f  1-man),  s.  karabinierius. 
Rifler  (rai'flor),  s.  plėšikas;  vagis. 
Rift  (rift),   s.  plyšys;  spraga;  ||  seklu- 
ma; brasta.  ||  — ,  v. a.   plėšyti;  skal- 
dyti; ardyti.  1  v.n.  plyšti;  suplyšti; 
(su)skilti. 
Rig  (rig),  v. a.  aprengti;  aprėdyti.  ||  v.n. 
siausti;  žaisti.    ||    — ,  s.   aprengimas 
{laivo);  paredalas;    |  šelmyste.     To 
run  a  — ,  šelmystes  daryti ;  prašma- 
tauti;  štukas  krėsti. 
Rigger  (rig'gor),  s.  aprengejas;  apredy- 

tojas;  mar.  takelmeistris. 
Rigging  (rig'ging),  s.   apredalas;  mar. 

lynos;  takeliažas. 
Right  (rait),  adj.  tiesus;  ||  teisus;  teisin- 
gas; teisybe  turįs;  tikras;  atsako- 
mas; dešinis.  You  are — ,  tamista 
turi  {ar  jus  turite)  teisybę;  tamistos 
(jūsų)  teisybe.  ||  —,adr.  tiesiai;  tie- 
siog; stačiai;  tuojau;  |  teisiai;  tei- 
singai; tikrai;  gerai;  |  labai;  didžiai. 
1  — ,  s.  teisybe;  tiesa;  ||  geras;  ||  deši- 
ne. On  the  — ,  dešinėj  pusėj ;  po  de- 
šines. To  set  {put)  to  rights,  sutvar- 
kyti; pataisyti.  ||  —,v.a.  ištiesti;  ati- 
taisyti; pataisyti;  kam  teisybe  ati- 
duoti; išteisinti;  sugražinti  kam  tie- 
sas. I  v.n.  išsitiesti:  atsitaisyti. 
Righteous  (rai'čos),  adj.  teisus;  teisin 
gas.  ||  — ly,  adv.  teisingai,  fl  —ness,  s 
teisumas;  teisingumas. 


įstatymiškas: 
įstatymiškai 


Rightful 

Rightful  (rait'ful),  adj. 
teisingas.  ||  — ly,  adv. 
teisybes  keliu. 

Rightly  (rait'li),  adv.  teisingai;  tikrai; 
ištikro. 

Rigid  (ridž'id),  adj.  pastiras;  styros; 
stangus;  nelankus;  |Į  rūstus; žiaurus; 
skaudus.  ||  — ly,  adv.  nepalankiai; 
šiurkščiai;  rūsčiai;  žiauriai.  ||  — ness, 
s.  =  Rigidity. 

Rigidity  (ri-džid'i-ti),  s.  stangumas;  ne- 
lankumas;  styrumas;  ||  rūstumas; 
skaudumas;  žiaurumas. 

Rigmarole  (rig'ma-rol),  s.  tuščias  pasa- 
kojimas; tuščia  kalba.  ||  — ,  adj.  tu- 
ščias; paikas. 

Rigor  (rig'or),  -v.  pastyrimas;  stangu- 
mas; tvirtumas;  nelankumas;  |  rū- 
stumas; žiaurumas;  aštrumas. 

Rigorism  (rig'or-iz'm),  s.  rigorizmas; 
principų  aštrumas. 

Rigorist(rig'or-ist),  s.  rigoristas;  prisi- 
laikytojas  aštrių  principų. 

Rigorous  (rig'or  6s),  adj.  rūstus;  žiau- 
rus; skaudus;  aštrus.  ||  —ly,  adv.  rū- 
sčiai; aštriai;  skaudžiai.  |  —  ness,  * 
rūstumas;  žiaurumas;  aštrumas; 
skaudumas. 

fiigour  (rig'or),  s.  =  Rigor. 

Rile  (rail),  v. a.  drumsti;  sudrumsti; 
sujudinti. 

Rill  (ril),  s.  upelis. 

Rily  (rai'li),  adj.  drumzlinas;  mulvi- 
nas. 

Rim  (rim),  s.  kraštas;  apkraštis;  lankas; 
žiedas  {apie  k  į  nors).  ||  — ,  v.i.  ap- 
kraščius duoti;  apjuosti  žiedu. 

Rime  (raim),  s.  šarma:  šerkšnas;  |Į  ply- 
šys; ||  virbalas;  pakopa  Ųcnpeč>'ų):  |Į 
=  Rhyme.  ||  —,v.n.  šarmoti;  Šerkš- 
ny t  i. 

Rimose  (rai-mos'),  adj.  plyšiuotas;  su- 
plaišiojęs. 

Rimple(rim'p'l),  s.  rukšle.  ||  — ,  o.a. 
rukšlėti;  rukšlenti.  ||  v. n.  rukšlen- 
tis. 

Rimy  (raim'i),  adj.  šarmotas;  apšerk- 
šnijęs. 

Rind  (raind),  s.  žieve;  oda. 

Rinderpest  (rin'dor-p&st),  s.  galvijų 
maras. 

Ring  (ring),  v. a.  [pret.  hang  ir  hung; 
pp.  rung],  skambinti  (parptu,  etc)', 
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Ripply 


I  v.?i.   skambėti.    |  — ,   *.    skambėji- 
mas; gaudimas  {varpų). 

Ring  (ring),  s.  žiedas;  grindė;  rinke:  ra- 
tas.  "II  — ,  v. a.  apjuosti  žiedu,  ratu; 
įverti  grindė  {į  nosį,  etc.). 

Ringbolt  (ring'bolt),  .v.  mar.  ringboltas. 

Ringdove  (ring'dov),  s.  oru.  laukinis 
balandis;  keršutis. 

Ringleader  (ring'lyd-or),  s.  ratelio  va- 
das; šaikos  vadas;  pravadyrius;  va- 
dovas. 

Ringlet  (ring'let),  s.  žiedelis;  ratelis; 
garbana  (plaukų). 

Ringworm  (ring'uorm),  s.  med.  dedervi- 
ne. 

Rinse  (rins),  v. a.  skalauti;  plauti. 

Rinser  (rins'or),  *.  skalauto  jas;  plovė- 
jas. 

Rinsing  (rins'ing),  s.  skalavimas;  plovi- 
mas. 

Riot  (rai'ot),  s.  maištas;  maišatis;  su- 
mišimas; triukšmas.  ||  —  tv,n.  mai- 
štą daryti;  sumišima,  triukšmą  kel- 
ti; f  lėbauti. 

Rioter  (rai'6t-or),  s.  maištadarys:  mai- 
štininkas; netvarkelis;  ||  lebaunin- 
kas. 

Riotous  (rai'ot-6s),  adj.  maištingas;  ne- 
tvarkus;  ištvirkęs;  paleistuvingas.  || 
— ly,  adv.  maištingai;  triukšmingai; 
netvarkiai ;  paleistuvingai. 

Rip  (rip),  v.a.  perardyti;  perskrosti; 
perpiešti;  nupiešti;  nudrėksti;  at- 
verti; atidengti;  ||  išilgai  pieluot i.  \ 
—,  s.  skyle;  spraga;  ||  nelemtelis:  ne- 
vertelis;  -palaikis  (enklitiškai  prie 
daigtvardiio). 

Ripe  (raip),  adj.  išsirpęs;  nunokęs;  su- 
brendęs; priėjęs.  ||  — ly,  ado.  subren- 
dusiai. ||  —ness,  s.  išsirpimas;  su- 
brendimas; nunoki  mas. 

Ripen  (raip"n),  v. n.  sirpti;  nokti;  brę- 
sti. 1  v.a.  sirpinti;  brandinti;  no- 
kinti. 

Ripple  (rip'p'l),  r. n.  smulkiai  vilniuoti; 
rukšlentis  {tok.  apu 
,s[);  čiurkšlėm  i.  ||  t.a,  rukšlenti.  | 
— ,  s.  besirukslenimas  {eandena); 
smulkios  vilnelės;  1  čiurkšlenimas; 
f  karštuvai  {linų,  < 
kariti). 

Ripply  (rip'pli),  adj.  smulkiai  vilniuo- 
tas;  besirukšlenas;  čiurkšles 


Riprap 

Riprap  (rip'rap),  s.  grindimas  išnetvar- 
kiai  priverstų  akmenų  {vandenyj  ar 
Šeip  minkštoj  žemėje). 

Rise(raiz),  v. n.  [pret.  rose;  pp.  risen]  , 
keltis;  kilti;  pakilti; sukilti;  atsikel- 
ti; pasikelti;  prisikelti;  teketi  {apie 
saulę).  |Į  — ,  s.  kilimas;  pakilimas; 
pasikėlimas;  ||  užtekėjimas  (saules); 
||  paėjimas;  kilme;  pradžia;  šaltinis. 

Risen  (riz"n),  pp.  nuo  Rise. 

Riser  (raiz'or),  s.  tas,  kurs  keliasi;  || 
pakopa;  laiptas. 

Risibility  (riz-i-bil'i-ti),  s.  nuojiega  ar 
palinkimas  juoktis;  juoksmingu- 
mas. 

Risible  (riz'i-b'l),  adj.  galįs  juoktis; 
linkės  ant  juokimosi;  juoksmingas; 
juokingas;  gimdas  juoką.  |  — ness,s. 
=  Risibility. 

Rising  (raiz'ing),  adj.  kįlas;  augąs; 
priaugąs;  tekąs;  Jig.  kįląs  augštyn, 
garbėje;  — generation,  priaugančioji 
gentkarte.  ||  — ,  s.  kilimas;  atsikėli- 
mas; prisikėlimas;  pasikėlimas;  su- 
kilimas; tekėjimas  (saules). 

Risk  (risk),  s.  rizika;  pavojus.  To  run 
a — ,  rizikuoti.  ||  — ,  v. a.  pavojuje 
statyti;  rizikuoti;  atsidrąsinti;  ban- 
dyti. 

Risky  (risk'i),  adj.  pavojingas. 

Rite  (rait),  s.  dievmaldyste;  pamalda; 
apeiga. 

Ritual  (rit'ju-el),  adj.  apeiginis;  ritua- 
liškas. I  — ,  s.  ritualas;  bažnytinių 
apeigų  knyga. 

Ritualism  (rit'ju-el-iz'm),  s.  aštrus  pri- 
silaikymas bažnytinių  apeigų;  ritu- 
alizmas. 

Ritualist  (rit'ju-el-ist),  s.  ritualistas. 

Rival  (rai'vel),  s.  bendrapriešis;  san- 
lenktyninkas;  konkurentas.  |  —,adj. 
bendrapriešiškas;  sanlenktyniuojąs. 
||  — ,  -y.«.  bendrapriešiauti;  sanlenk- 
tyniuoti;  konkuruoti. 

Rivalry  (rai'vel-ri),  s.  bendrapriešyste; 
sanlenktyniavimas;  konkurencija. 

Rive  (raiv),  v. a.  skaldyti;  plėšyti.  ||  v. 
n.  skaldytis;  skilti;  plyšti. 

River  (riv'or),  s.  upe. 

Rivet  (riv'čt),  s.  nitas.  \\—,v.a.  nituoti; 
sunituoti;  fig.  sudrutinti. 

Rivulet  (riv'ju-lSt),  s.  upelis. 

Roach  (roč),  s.  icht.  mekšra. 
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Road  (rod),  s.  kelias;  vieškelis. 

Roadbed  (rod'bed),  s.  gelžkelio  lova. 

Roadstead  (rod'sted),  s.  mar.  reidą. 

Roadster  (rod'stor),  s.  važinėjamas  ar 
klys. 

Roam  (rom),  v. n.  vaikštinėti;  vaikščio- 
ti; valkiotis;  bastytis.  ||  — ,  s.  vaik- 
štinėjimas; besibastymas. 

Roamer  (rom'or),  s.  vaikštinetojas;  pa- 
bastą;  valkata. 

Roan  (ron),  adj.  šerkšnas  (arklys).  ||  — , 
s.  šerkšnas  arklys ;  šerkšnokas;  de- 
rešius;  ||  šerkšna  spalva;  ||  jierka 
(knygų  apdarams). 

Roar  (ror),  v. n.  rėkti;  staugauti;  staug- 
ti; kriokti;  ūžti;  dundėti;  griausti. 
||  — ,  s.  riksmas;  staugimas;  krioki- 
mas; dundėjimas;  griovimas. 

Roast  (rost),  v. a.  kepinti;  kepti,  f  — , 
adj.  keptas.  ||  — ,  s.  kepsnys. 

Rob  (rob),  v.a.n.  vogti;  pavogti;  apvog- 
ti; apiplėšti;  atimti. 

Robber  (rob'bor),  s.  vagis;  plėšikas. 

Robbery  (rob'bor-i),  s.  vagyste;  pieši- 
mas. 

Robe  (rob),  s.  ruba.;  |  kailis.  ||  — ,  v.  a. 
apvilkti  (rūbais);  aprėdyti. 

Robin  (rob'in),  s.,  —  redbreast,  orn. 
rudgurkle;  dagilis. 

Robust  (ro-bosf),  adj.  resnas;  tvirtas: 
drūtas;  stiprus.  |  — ly,  ado.  tvirtai; 
stipriai.  ||  — ness,  s.  resnumas;  tvir- 
tumas; drūtumas. 

Rochet  (roč' et),  s.  kamža. 

Rock  (rok),  s.  uola;  ||  vindelis;  varpste. 
I  —,v.a.  supčioti;  supti;  linguoti,  f 
v.  n.  suptis. 

Rockaway  (rok'a-uea),  s.  dengtas  veži- 
mas; karieta. 

Rocker  (rok'or),  s.  supejas,/.-ja;  \  lin- 
ge; I  supamasis  krėslas. 

Rocket  (rok'ėt),  s.  rakieta;  ||  bot.  lau- 
kine garstyčia. 

Rockiness  (rok'i-nes),  s.  uoluotumas; 
uolingumas. 

Rocking  (rok'ing),  s.  supimas;  besisu- 
pimas.  I  Rocking-chair,  s.  supamasis 
krėslas. 

Rocky  (rok'i),  adj.  uolingas;  uoluotas; 
fig.  kietas  kaip  uola. 

Rod  (rodi,  .<«'.  rykšte;  žalga;  lazda;  J 
rykšte  (ib/umo  mastas,  16 Į  pėdų). 

Rode  (rod),  pret.  nuo  Ride. 


Rodent 

Rodent  (ro'dent),  adj.  griaužias.  ||  — ,  a. 

(zool. )  gružys. 
Rodomont  (rod'o-mont),    a.   pagyrūnas. 
Rodomontade  (rod-o-mon-ted'),  s.  pagy- 

runyste.  ||  -,v.n.  girtis. 
Roe  (ro),  s.jool.  stirna;  ||  ikrai  {žuvies). 
Roebuck  (ro'bSk),   a.  zool.  stirna  {pati- 
nas). 
Roedeer  (ro'dyr),  s.  zool.  stirna. 
Rogation   (ro-ge'šion),   s.  maldavimas; 

prašjrmas. 
Rogue  (rog),  s.  sukčius;  apgavikas;  ne- 
naudėlis; pašlemėkas;  valkata;  išdy- 
kėlis. 
Roguery  (rog'or-i),  s.  šelmyste;  apgavy- 
ste; suktybe;  ||  išdykavimas. 
Roguish    (rog'iš),    adj.    apgavikiškas; 
šelmiškas;  palaiduniškas;  išdykęs. 
1  -ly,  adv.  šelmiškai.  ||  -ness,  s.  šel- 
miškumas; išdykumas. 
Roil  (roil),    v. a.  drumsti;  fig.    erzinti; 

pykinti. 
Roister  (roist'or),  v.n.  girtis;  pūstis;  di- 
džiuotis, f  — ,  s.  —  Roisterer. 
Roisterer  (roist'6r-6r),  s.  pagyrūnas. 
Role  (rol),  s.  role  (veikėjo). 
Roll  (rol),    v.a.   risti;    ridenti;   volioti; 
versti;  sukti; susukti;  suvynioti;  ko- 
čioti; ruliuoti.  To  —  one's  eyes,  akis 
vartyti.  ||  v.n.  riedėti;  ristis;  verstis; 
suktis;  vyniotis;  voliotis;  kočiotis;  Į| 
suknupti;    parpulti;    ||  suptis  (sah 
apie  laivą);  ||  barškėti;  barbėti  (sak. 
apie  būgnų).    ■ 
Roll  (rol),  s.  riedėjimas;  besiritimas;  || 
ritinys;   rulis;   velanas;  volas;  ||  su- 
rašąs; registras;   dokumentas;  ||  py- 
ragėlis; bulka;  ||  besivartymas  (lai- 
vo); ||  dundėjimas;  būgno  mušimas. 
Roller  (rol'or),  s.  rulis;  velanas;  volas; 
kočiolas;  ||  raištis;  bandažas;  ||  dide- 
le vilnis;  banga;  ||  orn.  šilvarnis. 
Rollic  (rol'lik),  v.n.  siausti;  žaisli. 
Rolling  (rol'ing),  adj.  besiverčiąs;  besi- 
vartas;  besiritas;  riedąs.  ||  —  mill,   s. 
kočiotu  ve  metalų.  —  plant;  —stock, 
s.   lokomotyvus,    vagonai,   etc.    anl 
geležinkelio.     Rolling-pin,  s.   kočio- 
las (tešlai  korioti). 
Romaic  (ro-mG'ik),   adj.    naujagraikiš- 

kas.  f  — ,  s.  naujagraikiška  kalba. 
Roman  (ro'meu),  adj.  romiškas;  rymiš- 
kas, f  — ,  s.  romietis;  rymietis. 
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Romance  (ro-mans'),  *.  romanas;  apy- 
saka;  ||  romaniška  kalba.  ||  -,  adj. 
romaniškas.  ||  -,«.«.  sekti  pasakas; 
pasakoti  nebūtus  daigtus. 

Romancer  (ro-mJin'sor),  s.  rašytojas  ro- 
manų; pasakų  pasakotojas;  mela- 
gis. 

Romanesque  (ro-men-ėsk'),    adj.    romė- 
niškas. 
Romanic  (ro-man'ik),  adj.   romaniškas. 
Romanism  (ro'men-iz'm),  a.  Romos-ka- 
talikų  bažnyčios  dogmatai;  Romos- 
katalikų  tikyba. 
Romanist  (ro'men-ist),   s.   Romos-kata- 

likas. 
Romanize  (ro'men-aiz).  v. a.  versti  i  ka- 
talikyste. 
Romantic  (ro-man'tik),    adj.  romantiš- 
kas. I  -ally,  adv.  romantikai. 
Romanticism    (ro-miin'ti-siz'm),    s.    ro- 
mantizmas. 
Romany  (rom'a-ni),  s.  čigonas,  /.-ne;  J 

čigonų  kalba. 
Romish  (rom'iš),   adj.    romiškas;    Ro- 
mos — . 
Romp  (romp),  v.n.  garsiai  siausti;   ba- 
ladotis; šokinėti;   trempti;  trypti.  || 
— ,  s.  trempimas;  baladone;   j   mer- 
gaite siaučianti  lygiai  kaip  vaikinai: 
vėjavaike. 
Rompish  (romp'iš),   adj.   išdykęs;   sau- 
valingas.  j  -ly,  adv.  su  išdykimu.  || 
— ness,  s.  išdykumas. 
Rood(ro"d),    s.   nukryžiuotas;   kryžius; 
muka;  ||  šešiolika  ir  puse  pėdų    ma- 
stas); viena  ketvirtdalis  akro. 
Root  (rūf),  s.  stogas;   skliautas.  ||  -  >\ 
a.  uždengti    stogu;   fig.    duoti  prie- 
glaudą. 
Roofing  (rūf'ing),  s.   stogo  dengimas; 
medega    stogui:     stogas;    pastoge"; 
prieglauda. 
Roofless  (rūf'les),   adj.  be  stogo;  ||  pa 

stoges  neturįs;  be  prieglaudos. 
Rooftree   (rūf'try),   .v.    Btogbalkis;   fig. 

stogas;  pastoge;  prieglauda 
Rook  (rūk),  *.  orn.  kranklys;   ||  klaste- 
rius; vyliugis;    sukrius;   j|    bokštas 
{Šachmatuose).  \\  —,<\a.  apgaudinėti 
sukti. 
Rookery  (rtik'or-i),  *.  vieta,   kur  kran 
kliai  periasi;  vieta,    kur  suskrenda 
jūrių  paukščiai  peretis;    virta,  kur 
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roniai  vaikus  veda;  |  pusiau  sugriu- 
vę- namai,  tarnaujanti  prieglauda 
visokiems  valkatoms  ir  vagiams;  || 
kekšnamis. 

Room  (rūm),  s.  vieta;  ruimas;  |  kam- 
barys. ĮĮ  —,v.n.  užimti  ruimą,  kam- 
barį; gyventi  kambaryj. 

Roomful  (rūm'ful),  s.  kiek  gali  kamba- 
ryj tilpti;  pilnas  kambarys. 

Roomily  (rūm'i-li\  adv.  erdvai. 

Roominess  (rūm'i-nes),  s.  erdvumas; 
ruimingumas. 

Roommate  (rūm'met),  s.  b'endrakamba- 
rietis;   gyvenantis  viename  kamba- 

.  ryje  su  kitu. 

Roomy  (rūm'i),  adj.  erdvas;  ruimingas. 

Roost  (rust),  s.  lakta.  ||  — ,  v. n.  tupėti 
ant  laktos;  fig.  turėti  prieglauda; 
silsėtis. 

Rooster  (rūst'or),  s.  gaidys. 

Root  (rūt),  s.  šaknis.  |Į  — ,  v. n.  šaknis 
įleisti ;  įsišaknyti ;  |  knaisioti ;  knisti ; 
knistis;  raustis.  |  i\ a.  giliai  įsodinti, 
įskverbti.  To  —  up,  (out,  away),  su 
šaknimis  išrauti;  išnaikinti. 

Rootlet  (rūt'let),  s.  šaknele. 

Rootstock  (rūt'stok),  s.  diegus  leidžian- 
ti šaknis. 

Rooty  (rūt 'i),  adj.  šakningas. 

Rope(rop),  s.  virve;  lynas;  |  virtyne.  || 
Ropes,  pi.  viduriai;  žarnos  (pauk- 
ščių). I  — , v. n.  tįsti;  driektis.  ||  v. a. 
(su)  virve  surišti;  rišti;  jungti;  (su) 
virve  atidalinti. 

Ropeband  (rop'band),  .9.  mar.  rabantas. 

Ropedancer  (rop'dlin-sOr),  s.  vaikšcioto- 
jas  virve;  šokikas  ant  virves. 

Roper  (rop'or),  s.  virvminkas. 

Ropery  (rop'or-i),  s.  virvių  dirbtuve; 
virvinyčia. 

Ropewalk  (rop'uok),  s.  virvinyčia. 

Ropewalker  (rop'uok-6r),  s.  =  Rope- 
dancer. 

Ropiness(rop'i-nes),  s.  tįsumas. 

Ropy  (rop'i),  adj.  tįsus  (sak.  apie  lipnią 
medegą). 

Rorqual  (ror'kuel),  s.  didžuve  Bąlamo- 
ptera  physalus. 

Rosaceous  (ro-'/r'sos),  adj.  rožinis;  pri- 
gulįs prie  rožių,  šeimynos. 

Rosary  (ro'/ii-ri),  s.  rožynas;  rožių  lys- 
v€;  ||  rožančius. 

Rose  (roz),  pret.  nuo  Rise. 
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Rose  (roz),  s.  rože;  erškėtrože;  erškėtis; 
||  med.  rože;  ||  rožinis  dažas.  ||  — 
window,  arch,  rožlangis;  ratlangis. 

Roseate  (ro'zi-et).  adj.  rožinis;  kvepiąs 
(ar  žydįs)  kaip  rože. 

Rosebud  (roz'bod),  s.  rožes  bumburas; 
neišsiskleides  rožes  žiedas. 

Rosebush  (rož'bur,),  s.  rožių  krumsu. 

Rosedrop  (roz'drop),  s.  med.  karpa  ant 
nosies  (pas  girtuoklius). 

Rosehead  (roz'hed),  s.  pyramidališka 
vinies  galva;  vinis  su  pyramidališka 
galva. 

Rosemary  (roz'me-ri),  s.  bot.  razmari- 
nas. 

Rosery  (roz'6r-i),  s.  rožynas. 

Rosette  (ro-zef),  s.  priemoniška  rože; 
papuošimas  rožes  pavidale. 

Rosewood  (roz'uūd),  s.  rožmedis. 

Rosied  (roz'id),  adj.  rožėmis  papuoštas; 
rožių  spalva  dažytas. 

Rosin  (roz'in),  s.  smala;  koliofonija.  || 
— ,  v. a.  smaluoti;  pasmaluoti. 

Rosiny  (roz'in-i),  adj.  sakingas;  sma- 
lingas. 

Rosland  (ros'lend),  s.  šilas. 

Rosmarine  (roz'mii-ryn),  s.  jūrių  baisū- 
nas. 

Ross  (ros),  s.  šiurkštus,  suplaišiojęs 
medžių  luobas. 

Roster  (ros'tor),  s.  surašąs;  surašąs,  pa- 
rodas kokioj  eilėj  šaukiami  karei- 
viai tarnyston. 

Rostral  (ros'trel),  adj.  snapinis;  nosi- 
nis; snapo  pavidalo. 

Rostrate,  Rostrated  (ros'tret,  -tre-ted), 
adj.  snapo  pavidalo;  snapuotas. 

Rostrum  (ros'trom),  s.  snapas;  nosis 
(laivo);  |j  katedra;  sakykla. 

Rosy  (roz'i),  adj.  rožinis;  raudonas. 

Rot  (rot),  t. n.  kirmyti;  puti.  ||  r. a.  pū- 
dyti. I  — ,  s.  puvimas;  supuvimas; 
puvėsiai;  ||  susua  (j)as  avis). 

Rotary  (ro'tii-ri ),->«<(/.  ratu  sukasis;  ra- 
telinis. 

Rotate  (ro'tet),  r. n.  suktis;  ratu  suktis, 
||  v. a.  sukti.  I  — ,  adj.  rato  pavidalo. 

Rotation  (ro-te'šion),  s.  sukimąsi;  besi- 
sukimas;  aplinkbegis;  ||  atmaina; 
permaina.  By  — ,  ant  atmainos; 
pakarčiui. 

Rotative,  Rotatory  (ro'ta-tiv,  -to-ri),  adj. 
^besisukąs;  ratu  sukasis. 
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Rotche  0*6č),  s.  jūrių  balandis. 

Rote  (rot),  s.  atkartojimas  žodžių  be 
atkreipimo  atidos  ant  jų  prasmes; 
mokinimasi  iš  galvos;  ||  ypatinga 
gitara;  (Į  užimąs  plakančių  į  krantą 
vilnių. 

Rotgut  (rot'got),  s.  prastas  alus;  gira. 

Rother  (rddh'or),  s.  =  Rudder. 

Rotifer  (ro'ti-for),  s.  mikroskopiškas 
prėskų  vandenų  kirminėlis. 

Rotten  (rot't'n),  adj.  supuvęs;  sugedės, 
fl  —ness,  s.  supuvimas;  puvėsiai. 

Rotund  (ro-tond'),  adj.  apvalus;  apskri- 
tas. 1  —ness,  s.  =  Rotundity. 

Rotunda  (ro-ton'dii),  s.  arch,  apvali  trio- 
ba. 

Rotundity  (ro-tond'i-ti),  s.  apvalumas; 
apskritumas. 

Rouble  (rū'b'l),  s.  =  Ruble. 

Rouche  (rūš),  s.  =  Ruche. 

Rouge  (rūž),  s.  raudai:  tepylai  (veidui). 
|  — ,  adj.  raudonas.  ||  —,r.a.  raudais 
tepti.  ||  v. n.  raudais  teptis,  parvuo- 
tis. 

Rough  (rof),  adj.  šiurkštus;  nelygus; 
grubus;  rupus;  storas;  gauruotas; 
neapdirbtas;  neaptašytas;  neapsita- 
šes;  nemandagus;  šiurkštus;  rūstus; 
žiaurus;  skaudus;  aštrus;  šaižus;  — 
sea,  sujudusios,  besiblaškančios  jū- 
res; —  weather,  žiauri  pagada;  — 
wine,  aitrus  vynas;  — sound,  aštrus 
balsas;  — diamond,  neapdirbtas,  ne- 
tašytas diemantas.  ||  — ,  s.  neapsi- 
tašelis;  nešvankėlis.  In  the  — ,  ne- 
apdirbtam stovyje;  neapdirbtas;  ne- 
aptašytas. I  — ,  adv.  =  Roughly.  | 
— ,  v. a.  daryti  šiurkščiu,  nelygiu;  || 
išmokinti,  išlavinti^(arA,^'  jojimui, 
etc.).  To  —  it,  priprasti  prie  sun- 
kaus gyvenimo.  To  —  out,  ant  grei- 
to, bet-kaip  nutašyti,  padaryti. 

Roughcast  (rof  kast),  v. a.  paviršutiniš- 
kai nubraižioti,  nupaišyti,  aptašyti; 
||  nukrėsti  tinku  iš  kalkių  ir  akme- 
nėlių, f  — ,  s.  paviršutiniškas  paiši- 
nys:  šiurkščiai  aptašytas  ar  nudreb- 
tas modelis;  ||  tinkas  iš  kalkių  ir 
akmenėlių. 

Roughdraw  (rof'drow),  v. a.  paviršutiniš- 
kai nubraižioti,  nupaišyti. 

Roughen  (rčf'n),  v. a.  daryti  šiurkščiu, 
nelygiu;  atšerpetuot i;  atbrizginti.  || 
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v. n.  darytis  šiurkščiu,  nelygiu;  at- 
sišerpetuoti;  atspurti;  ||  vilnis  mety- 
ti; siūbuoti  (sak.  apie  vandenis). 

Roughhew  (rčf'hjū),  v. a.  paviršutiniš- 
kai aptašyti. 

Roughhewn  (rdf  hjūn),  ad}.  paviršuti- 
niškai aptašytas;  jig.  šiurkštus;  ne- 
apsitašes;  nepažįstas  mandagumo. 

Roughleg  (rof  leg),  s.  tubotasis  vana- 
gas. 

Roughly  (rof  Ii),  adi\  šiurkščiai. 

Roughness  (rof  nes),  s.  šiurkštumas;  ne- 
tygumas;  grubumas;  šaižumas;  aš- 
trumas {garso);  žiaurumas;  rūstu- 
mas; nešvankumas;  ||  sujudimas; 
neramumas  (jūrių);  ||  neapdirbtas 
stovis. 

Roughrider  (rof  raid-or),  s.  lavintojas 
arklių  (jojimui,  važiavimui);  prajo- 
dinetojas;  mil.  raitelis  liuosnorių 
kavalerijos  (Suv.   Valst.). 

Roughscuff  (rof  skof),  s.  draugijos  są- 
šlavos. 

Roughshod  (rof  šod),  adj.  kaustytas  su 
aštriomis  pasagomis.  To  ride  — , 
stengtis  ka  Įgyti,  pasiekti,  nors  su 
skriauda  kitų;  kitų  galvomis  jodi- 
nėti. 

Roughwrought  (rof  rot),  adj.  šiurkščiai 
padarytas;  lig  kirvių  aptašytas. 

Roulade  (rū-led'),  s.  mus.  ruliada. 

Roulette  (rū-lėf),  s.  ruletą  (losa). 

Rounce(rauns),  s.  rankena  (skaudina- 
mos rankines  mašinos). 

Round  (raund),  adj.  apskritas;  apvalus; 
I  atviras;  status;  tyras;  tikras;  — 
number,  apskritas  skaičius;  —  a?i- 
swer,  status  (ar  grieštas) atsakymas; 
—  robin,  koks  nors  prašymas  (<ir 
protestas)  ant  kurio  ypatos  pasirašo 
ne  apačioj,  bot  aplinkui,  idant  to- 
kiu būdu  neparodyt  i  kas  pirmutinis 
pasirašo.  To  go  at  a  —  rate,  spar- 
čiai eiti.  ||  —,adv,  aplink;  aplinkui; 
ratu.  To  bring  one — ,  peršnekfiti, 
perkalbėti  ką.  Ali—,  visur  aplin- 
kui. ||  —,pr>p.  aplink;  apie;  po.  — 
about,  aplink;  aplinkui. 

Round  (raund),  8.  apskritys;  vatas;  run- 
das;  žygis;  ėjimas  ratu,  aplinkui: 
aplinkboiris;  apsisukimas:  ||  šokis 
ratu;  giedojimas  "/•  dainavimas  ra- 
tu: i|  pakopa,  laiptas  (kop&ių);  sker- 
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sinis  {jungiąs  kėdes  kojas);  |  mil.  su- 
vis; šuvinys;  ||  sargą;  |  kulšis,  šlau- 
nis {jautienos).  |  —  of  applause, 
smarkus  rankų  plojimas. 

Round  (raund),  v. a.  daryti  apvaliu,  ap- 
skritu; ||  apjuosti;  apsiausti  iš  visų 
pusių;  apskrieti;  apeiti,  apsukti  ap- 
link; užeiti  už;  ||  užbaigti.  ||  v. n. 
apskritu  darytis;  fig.  tobulintis;  | 
suktis;  suktis  aplink. 

Roundabout  (raund' ii-baut),  adj.  aplin- 
kinis; —  wag,  aplinkkelis;  ||  apjuo- 
siantis; apsiaubiantis;  |  platus;  pla- 
čiai apimąs;  in  a  —  sense,  plačioje 
prasmėje.  |  — ,  s.  ratas;  karuseliai; 
||  trumpsermege;  kuzas;  ||  šokis  ra- 
tu; suktinis  {Šokis). 

Roundel,  Roundelay  (raun'del,  raund'i- 
lei),  s.  daina,  dainuojama  ratu  šo- 
kant; šokis  ratu;  ratas. 

Roundhead  (raund'hed),  s.  apskritgal- 
vis  {pravardžiavimas puritonų). 

Roundhouse  (raund'haus),  s.  mar.  užpa- 
kaline kajuta;  |  lokomotyvų  trio- 
ba. 

Rounding  (raund'ing),  adj.  apvalainas; 
apvaliu  besidarąs.  ||  — ,  s.  virvute, 
raištelis  {virvių  galams  aprišti  kad 
nespurtų). 

Roundish  (raund'iš),  adj.  truputį  ap- 
skritas; apvalainas. 

Roundlet  (raund'let),  s.  ratelis. 

Roundly  (raund'li),  adv.  apskritai;  || 
stačiai;  tiesiog;  atvirai;  ||  sparčiai. 

Roundness  (raund'nes),  s.  apskritumas; 
apvalumas;  ||  pilnumas  {garso);  ly- 
gumas; švelnumas  {kalbos,  sakymo); 
I  statumas;  tiesmokumas;  atviru- 
mas. 

Roundsman  (raundz'man),  s.  policijos 
sargas;  policistas. 

Rouse  (rauz),  v. a.  pabudinti;  pakelti; 
sukelti;  sujudinti.  ||  v. 11.  pabusti; 
atsikelti;  pakilti;  ||  mar.  visi  sykiu 
traukti  {virve).  ||  — ,  s.  puota;  lėbavi- 
mas. 

Rousing (rauz'ing),  adj.  pakeliąs;  suke- 
liąs; sujudinąs;  ||  didelis;  smarkus. 

Roustabout  (raust' a-baut),  s.  darbinin- 
kas ant  upinio  garlaivio;  ||  pabasta. 

Rout  (raut),  s.  netvarki,  maištinga  mi- 
nia; go  vSda;  gauja;  I  iširimas;  beg- 
šta  {kariaunos);  sumušimas;    išblaš- 
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kymas  {priešių);  |  triukšmas:  rik- 
smas; sumišimas;  netvarka:  ||  didele 
draugyste;  pokilis;  vakaras.  To 
put  to  — ,  priversti  bėgti  {prieŠius). 
I  — ,  v. a.  išardyti;  išblaškyti;  sumu- 
šti; priversti  bėgti;  ||  išgremžti;  iš- 
skaptuoti; išrėžyti.  ||  v. n.  knisti; 
knaisioti;  raustis. 

Route  (rūt  ir  raut),  s.  kelias;  kelione. 

Routine  (rū-tyn'),  s.  rutina;  priprati- 
mas. 

Rove  (rov),  v.n.  vaikščioti;  bastytis; 
valkiotis;  klaidžioti;  klajoti.  ||  v. a. 
įverti;  ||  pešioti,  leisti  {siūlą  ver- 
piant). I  — ,  s.  besibastymas;  klai- 
džiojimas. 

Rover  (rov'or),  s.  klaidžioto  j  as;  paba- 
sta; valkata;  vėjavaikis.  At  —s, 
aky  plotu;  ant  abe^o;  kaip  pakliūk. 

Row  (row),  s.  eile;  |)  irklavimas;  pasi- 
važinėjimas luotu.  I  — ,  v.a.n.  ir- 
kluoti: irti;  irtis. 

Row  (rau),  s.  triukšmas;  sumišimas; 
vaidai;  peštynes;  muštynes.  To 
kick  up  a  — ,  triukšmą  sukelti;  vai- 
dus pradėt.' 

Rowboat  (row'bot),  s.  iriama  valtis. 

Rowdy  (rau'di;,  s.  valdininkas;  peštu- 
kas; triukšmadaris. 

Rowdydow  (rau'di-dau),  s.  triukšmas: 
sumišimas. 

Rowdyish  (rau'di-iš),  adj.  triukšmin- 
gas; vaidingas. 

Rowel  (rau'el),  s.  akstinuotas  ratelis 
{pentino);  j|  veter.  įvarą.  ||  — ,  v. a. 
įverti  įvarą  {arkliui). 

Rowen  (rau'en),  s.  atolas;  fl  rugienos. 

Rower  (row'or),  s.  irkluotojas;  irejas. 

Rowlock  (row'lok),  s.  irklakabe. 

Royal  (roi'el),  adj.  karališkas;  ||  prakil- 
nus; puikus;  šaunus;  garbingas.  ||  — , 
s.  ypatingo  didumo  popiera;  ||  mar. 
viena  iš  mažesniųjų  buorių;  ||  nedi- 
dele kanuole.  ||  —  ly,  adv.  karališkai; 
||  šauniai;  puikiai. 

Royalism  (roi'el-iz'm),  s.  prisirišimas 
prie  karaliaus;  rojali zmas. 

Royalist (roi'el-ist),  s.  karaliaus  Šalinin- 
kas; rojalistas. 

Royalty  (roi'el-t i),  s.  karališkumas;  ka- 
rališka garbė:  karališka  didybe:  ka- 
rališkos tiesos  ir  pri vole's;  Jig.  vieš- 
patyste; skraitas. 


Rub 

Rub  (rob),  v. a.  trinti.  To  —  down,  nu- 
trinti; nuvalyti;  nugludinti.  To  — 
off,  nutrinti.  To  —  out,  ištrinti.  To 
—  up,  nušveisti;  nuvalyti;  nuglu- 
dinti; sukelti;  sujudinti;  pažadinti ; 
atgaivinti  (atmintį,  etc.).  \\  v. n.  trin- 
t  is.  To  —  along,  —  on,  sau  kelia  da- 
rytis; stumtis  pirmyn.  ||  — ,  s.  tryni- 
mas; besitrynimas;  Į|  keblumas; 
kliūtis;  |  nelygumas  (pavirsią);  Į 
skaudus  apjuokas. 

Rubadub  (rob'a-dob),  s.  būgno  trenki- 
mas; fig.  riksmas;  baladone. 

Rubber(rob'bor),  s  trynejas;trintuvas; 
triniklis;  ||  galąstuvas;  ||  pielyčia;  | 
gumas;  gumeliastikas;  ||  guminis 
kaliošas.  India  — ,  kaučukas;  gu- 
mas. 

Rubbing  (rob'bing),  s.  trynimas. 

Rubbish  (rob'biš),  s.  atmatos;  šiukšlos; 
skudurai;  šlamštas;  griuvėsiai;  įros. 

Rubble  (rob'b'l),  s.  skeliauda;  skaldyti 
akmens;  žvirgždas. 

Rubescence  (ru-bes'sens),  s.  raudonavi- 
mas;  raudonumas. 

Rubescent  (ru-bes'sent),  adj.  raudonuo- 
jąs; raustas;  paraudės. 

Rubican  (rū'bi-ken),  adj.,  —  horse,  de- 
rešius. 

Rubicund  (rū'bi-kond),  adj.  rausvas; 
apiraudonis. 

Rubicundity  (rū-bi-kon'di-ti),  s.  rausvu- 
mas. 

Rubific  (rū-bif  ik),  adj.  darąs  raudonu. 

Ruble  (rū'b'l),  s.  rublis. 

Rubric  (rū'brik),  s.  rubrika;  antgalvis. 

Rubric,  Rubrical  (rū'brik,  -el),  adj.  rau- 
donas; I  rubrikuotas. 

Rubricate  (rū'bri-ket),  adj.  raudonai 
dažytas;  paženklintas  raudonu  da- 
žu. Į|  — ,  v. a.  raudonu  dažu  pažen- 
klinti; rubrikuoti. 

Ruby  (rū'bi),  s.  rubinas  (brangakmenis); 
raudonis;  ||  typ.  rųšis  smulkiųjų 
statomų  raidžių.  ||  — ,  adj.  raudonas. 

Huche  (rūš),  s.  apkarbatkavimas;  kar- 
batkai. 

Ruck  (rok),  v. a.  rukšlėti;  surukšleti; 
suglamžyti.  ||  — ,  s.  rukšle;  ||  papra- 
stoji rųšis. 

Ructation  (rok-te'šion),  s.  rangoj  i  mus; 
atsiraugėjimas;  atsirugimas. 

Rudd  (rod),  s.  icht.  kuoja. 
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Rudder  (rod'dbr),  .<?.  styras:  vairas. 

Ruddiness  (rod'di-nes),  a.  raudonumas 

Ruddle  (rod'd'l),  s.  min.  raudonžeme; 
raudonoji  kreida.  \\—,>\,i.  raudonai 
nukreiduoti. 

Ruddy  (rfid'di),  adj.  paraudonavęs; rau- 
donas. 

Rude  (rūd),  adj.  šiurkštus;  nepatogus; 
neviešlus;  nešvankus;  žiaurus;  nuož- 
mus. I  —  ly,  adv.  šiurkščiai;  nešvan- 
kiai; žiauriai.  ||  —  ness,  s.  šiurkštu- 
mas; nepatogumas;  neviešlumas; 
žiaurumas;  tamsumas; nuožmumas. 

Rudiment  (rū'di-ment),  s.  pradmuo; 
pradmena;  pradžia;  pamatas. 

Rudimentai,  Rudimentary  (ru-di-men'tel, 
-ta-ri),  adj.  pradinis;  pamatinis; 
elementariškas. 

Rue  (rū),  s. bot.  rūta;  ||  kartumas;  gai 
lestis;  susikrimtimas.  ||  — ,  v.<i..  ■.  ap 
gailauti;  gailėtis;  krimstis. 

Rueful  (rū'ful),  adj.  gailingas;  gaile- 
stingas. \\—\y,adv.  gailingai.  ||— ness, 
s.  gailingumas;  gailestingumas. 

Ruff  (rof),  s.  kruzai;  karbatkai;  karbat 
kinis  kalnierius;  |    didybe:  ||  būgno 
dundėjimas;   |Į   paukštis  P<< 
pugnax;  \\  icht.  =  Rdffb;  ||  kozyra- 
vimas;    mušimas   kozyra.    ||  — ,  v.a 
raukšlėti;  įj  daryti  neramiu;   ||  bug 
nyti;  Į|  kozyruoti;  mušti  ko/yra. 

Ruffe  (rof),  s.  icht.  pukys;  jegžlys. 

Ruffian  (rof'jen  ir  -fi-en),  s.  latras;  gal 
važudys.  ||  — ,  adj.  žiaurus;  žvSriš 
kas;  galvažudiškas.  ||  —\y,adr.  žiau 
riai;  žvėriškai. 

Ruffianism    (rof'jen-iz'm),   s.    latryi 
galvažudyste. 

Ruffle  (rof  f '1),  v. a.  kruzuoti;  kvolduo- 
ti;    raukšlėti;    lamdyti;    glamžyti; 
rukšlenti;  sujudinti;  sukelt  i  (va 
nis);  pašiaušti  (plunksnas)',   daryti 
neramiu;  išvesti  iš  tvarkos:  sujauk 
ti;  I  mil.  mušti  bugna.  ||  r. u.  plasno 
ti; plazdenti;  |  kivirčytis;  vait lytis. 
ĮĮ  puikauti.  |  — ,   8.    kruzai;   kvolde 
liai;  ||  neramumas;  netvarka;  BU  j  U 
dimas;  ||  viii  būgno  barškėjimas. 

Ruffler  (rdf'flor),  s.  netvarkei  is;  Ištvir- 
kėlis; latras. 

Rufous  (rū't'os),  adj.  rausvas,  rusvas 
Rug  (rog),  i.  gune;  kauras;  u/dan^a. 
Rugate  (rū'get).    adj.  ruplėtas;    ruh 

tas 


Rugged 

Rugged  (rog'ged),  adj.  grubluotas;  gru- 
bus; nelygus;  šiurkštus;  ||  gauruo- 
tas; kudlotas;  ||  žiaurus;  aštrus;  rū- 
stus, f  —  ly,  adv.  šiurkščiai;  nelygiai; 
žiauriai;  aštriai;  šaižiai;  rūsčiai.  || 
— ness,  s.  grubluotumas;  grubumas; 
šiurkštumas;  gauruotumas;  žiauru- 
mas; aštrumas;  rūstumas. 

Rugose  (ru-gos'),  adj.  rukšlėtas;  rauk- 
šlėtas. 

Rugosity  (ru-gos' i-ti),  s.  rukšletumas. 

Ruin  (rū'in),  s.  puolimas;  suardymas; 
išdraskymas;  išnaikinimas;  iširi- 
mas; prapultis.  Ruins,  pi.  griuvė- 
siai ;  įros ;  liekanos  (ko  nors  išdrasky- 
to, išnykusio).  |  —tv.a.  suardyti;  iš- 
draskyti; sunaikinti;  nubankrutyti. 

Ruinous  (rū'in-6s),  adj.  pragaištingas: 
suiręs:  sugriuvęs.  |  — ly,  adv.  pra- 
gaištingai. ||  —ness,  s.  pragaištingu- 
mas. 

Rule  (rūl),  s.  taisykla;  įstatymas;  tie- 
sos; I  valdžia;  ||  tiesy kla;  linija.  As 
a  — ,  paprastai.  ||  —,  v.a.n.  valdyti; 
viešpatauti;  vesti;  davadyti;  |  lini- 
juoti;  ||  rastis;  būti.  Prices  —  lower, 
prekes  truputį  nupuolė. 

Ruler  (rūl'or),  s.  valdytojas;  valdonas; 
||  tiesykla;  linija. 

Rum  (rom),  s.  rūmas  (gerymas).  |  — , 
adj.  senoviškas;  keistas;  navatnas. 

Rumble  (rom'b'l),  v. n.  grumenti;  dun- 
dėti; murmėti;  murmlenti.  |  — ,  s. 
grumenimas;  dundėjimas:  murmle- 
nimas;  ||  tarnams  sėdyne  vežimo 
užpakalyje. 

Ruminant  (rū'mi-nent),  adj.  atrajojus. 
||  — ,  s.  atrajoto  j  as  (gyvulys). 

Ruminate  (rū'mi-net),  v.a.n.  atrajoti; 
kramtyti;  fig.  apmastineti. 

Rumination  (rū-mi-ne'šion),  s.  atrajoji- 
mas; fig.  apmąstinejimas. 

Ruminator  (rū'mi-ne-tor),  s.  apmastine- 
tojas. 

Rummage  (rom' m edž),   v.a.n.  jieškoti; 
vartyti;  versti;  jaukti;  rausti;  rau- 
stis; knistis.  I  — ,5.  jieškojimas;  var- 
tymas; vertimas;  jaukimas. 
Rummager  (rom'medž-br),   s.   jieškoto- 

jas;  besi  rausė  j  as;  knisius. 
Rumor  (rū'mor),   s.   gandas;  paskala: 
garsas.  ||  — ,  r. a.    leisti  gandą;   gar- 
sinti; skelbi  i. 
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Rump  (romp),  s.  strėnos  (gyvulio) ;  pa- 
sturgalis. 

Rumple  (rom'p'l),  v. a.  raukšlėti;  su- 
rukšleti;  suglamžyti.  |  — ,  s.  rukšle; 
raukšle. 

Rumpus  (rSm'pčs),  s.  netvarka;  sumiši- 
mas; triukšmas. 

Run  (ron),  v. n.  [pret.  ran  ir  run;  pp. 
run],  bėgioti;  bėgti;  lėkti;  ||  plauk- 
ti; teketi;  varvėti:  ||  eiti;  krutėjime 
būti;  dirbti;  the  factory  — s  day  and 
night,  fabrikas  dirba  dieną  ir  naktį: 
||  leistis;  tirpti;  ||  garsėti;  skambėti; 
the  letter  runs  thus,  laiškas  teip 
skamba  [=  teip  parašytas] ;  ||  par- 
eiti; tapti;  virsti;  pasidaryti;  to  — 
mad,  (iš)eiti  iš  proto:  (pa)siusti;(su)- 
pykti;  įširsti;  to  —  short%  pristigti; 
nesutekti;  ||  testis;  turėti  verte  lai- 
ke; this  note  ran  SO  days,  ši  kvitą 
buvo  išduota  ant  30  dienų.  ||  To — 
against,  užbėgti,  užšokti  ant  ko;  su- 
sidaužti. To  —  down,  žemyn  bėgti, 
teketi;  sustoti  (sak.  apie  laikrodį); 
susilpnėti  (spėkose,  sveikatoj).  To  — 
for  (an  office),  varytis  (ant  urėdo): 
kandiduoti.  To— in,  (in  to ),  įbėgti; 
įeiti;  įlįsti;  įsmigti;  įpulti;  patekti: 
to  —  into  debt,  įpulti  į  skolas;  įsi- 
skolinti; to  —  into  bad  habits,  persi- 
imti blogu  papratimu;  įgyti  blogą 
papratimą.  To  —  on,  testis.  To  — 
out,  baigtis;  pasibaigti;  išsisemti; 
išsiplėtoti;  išsišakoti.  To  —  over, 
per  kraštus  lietis,  bėgti;  išsilieti 
(sak.  apie  upe);  perbėgti ;  pervažiuoti. 
To  —  through,  perbėgti.  To  —  up, 
augti;  kilti;  didintis. 

Run  (ron),  v. ai  varyti;  fl  lieti  (kulkas, 
etc.);  pravesti;  paženklinti  (Uniją, 
etc.);  ||  slapta  gabenti  (kontrabandą); 
||  statyti  kandidatu:  ||  iš  saves  (iš- 
leisti, mesti,  šmirkšti;  |  vesti;  val- 
dyti (įstcigą).  ||  To  —  the  risk,  rizi- 
kuoti.  To  —  one  hard,  privaryti 
prie  pastaros,  prie  striukes.  |]  To  — 
aground,  užvaryti,  išmesi  i  ant  sek- 
lumos (laivą).  To  —  down,  bevai- 
kant paalsinti;  užvaikyti;  paskan- 
dinti (tairą);  pažeminti;  paniekinti; 
pat  rom  pt  i.  To  —  into,  įvaryti ;  įki- 
št i;  įsmeigti;  įverti.  To  —  out,  iš- 
stumti; išeikvoti.     To  —  over,  per- 


Run 

bėgti,  pervažiuoti  per  ką;  jig.    aki- 
mis   perbėgti;    peržvelgti.       To    — 
through,   perverti;   perdurti.      To - 
up,t  įsmeigti ;  padidinti ;  išaugštinti ; 
ant  greito  pastatyti  (triobą). 
Run  (ron),  s.  bėgimas;  bėgsena;  begis; 
tekėjimas;  ||  eigis;  apyvarta;   |j  pa-' 
sėkme;  ||  keliavimas;  kelione;  ĮĮ  upe- 
lis; I  prisimygęs  reikalavimas;  ap- 
spitimas    bankos  su  reikalavimais 
išmokėjimo  depozitų;  ||  mus.   rulia- 
da;  I  pora  girnų.     ||    In  the  long  — , 
bėgyje  ilgo  laiko;  per  ilga  laika;  ant 
galų  galo.      The  common  — ,  papra- 
st iejie  žmones;  paprasti  dalykai. 
Runaway  (ron'a-ue^),  s.  bėglys;  pabėgė- 
lis; I  pabėgimas.  ||  -,  adj.  pabėgės; 
atliktas  po  pabėgimo;   — marriage, 
vestuves  pabėgusių  iš   tėvų  namų 
jaunųjų. 
Rundle  (ron'd'l),   s.  pakopa;  laiptas;  || 

tekinys. 
Rune   (rūn),    s.    runa   (runūkoji  litera). 

Runes,  pi.  runos. 
Rung  (rong),  pret.  &pp.  nuo  Ring. 
Rung(rong),   s.  mar.    grindinis   balkis 
(laivo);  \\  laiptas;  pakopa  {kopėčių);  \\ 
kuolas. 
Runic  (rū'nik),  adj.  runiškas. 
Runlet,  Runnel  (ron'lėt,  -nei),  s.  upelis. 
Runner  (ron'nor),  s.  begunas;  takunas; 
žygūnas;  ||  atžala;  ūglis;  ||  begunas 
(girnų);  ||  pavaža  (rogių). 
Runnet  (ron'nėt),  s.  =  Rennet. 
Running  (ron'ning),    adj.  bėgas;   tekąs; 
varas;   bėgamas;  bėglus.  į—,*,  bė- 
giojimas; bėgimas;  tekėjimas;  var- 
vėjimas. ||  -ly,  adv.  bėgant;  bėgda- 
mas. 
Runround  (ron'raund),  s.  med.  landonis. 
Runt(ront),  s.  neužauga;   keperza;  ne- 
naudėlis. 
Rupee  (ru-py'),  s.  rupija  (Ryt.  Indijos 

pinigas). 
Rupicola  (ru-pik'o-lii),  s.  orn.  kalnų  gai- 
dys; rupikola. 
Ruption  (rop'šion),  s.  =  Rupture. 
Rupture  (rop'tjur),  8.  lūžis;   į-,  perlūži- 
mas; sutrukimas;   perplyšimas;  su- 
skylimas;      |     trūkimas    vienybės, 
draugystės  ryšio;  parėjimas  į  nesu- 
tikima;   fl  med.   patrūkimas;  kyla; 
kuila.    ||   — ,  v.a.   laužti;  perlaužti;   | 
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pertraukti;  ||  v.n.  (per)lužti;  (per) 
trukti;  med.  patrukti;  gauti  patrū- 
kima. * 

Ruptured  (rop'tjurd),  adj.  patrukęs; 
kuiluotas.  * 

Rural  (rū'rel),  adj.  kaiminis;  kaimiš- 
kas; laukininkiškas.  ||  -|y,  adv.  kai- 
miškai. ' 

Ruse  (rūz),  s.  klasta;  vylius;  gudrybe" 

Rush  (roš),  s.  bot.  meldas;  ||  niekniekis: 
niekai.  It  is  not  worth  a  — ,  tai  nė 
išgriaužto  kiaušinio  neverta. 

Rush  (roš),  s.  smarkus  bėgimas,  tekė- 
jimas; skriejimas;  didelė  skuba;  be- 
sismelkimas;pripludimas.  ||  —,«.». 
smarkiai  bėgti;  veržtis;  smelktis- 
mestis;  pulti.  To  -  in,  įsiveržti; 
įpulti;  to  — in  upon  one,  užpulti  ant 
ko;  užklupti  ką.  ||  v.a.  smarkiai  pir- 
myn varyti,  ginti. 

Rusher  (roš'or),  s.  tas,  kurs  smarkiai 
bėga;  kurs  skubinas,  briaujas,  puo- 
la. 

Rushlight  (roš'lait),    s.  meldžvakė;  fig 

silpnas  žiburėlis. 
Rushy  (roš'i),    adj.    meldomis  apžėlęs; 

meldinis;  iš  meldų  (pa)darytas. 
Rusk(rosk),  s.  gruzdąs;  pyragėlis. 
Russ  (rus  ir  ros),  s.  <&  adj.  = "Russian. 
Russet  (ros'sėt),  adj.  rusvas.  ||  -,*.  rus- 
vas dažas;  fl  rusvos  spalvos  audimas 
ar  drapana;    ||    ypatinga    atmaina 
obuolių  ir  kriaušių. 
Russety<ros'sėt-i),  adj.  rusvas. 
Russeting  (ros'sėt-ing),  s.  ypatinga  at- 
maina obuolių  ir  kriaušių. 
Russia  (roš'šįį  %r  ru'sa),  s.  Rusija;  Mas- 

kolija.  ||  -leather,  s.  juktas. 
Russian  (roš'šen  ir  rū'šen),    adj.    rusiš- 
kas. ||  — ,  s.  rusas;  maskolius. 
Rust(rost),  s.  rūdys.-  ||  — ,  v.n.    rudyti. 
||  v.a.  gimdyti   rūdijimą;  aptraukti 
rūdimis;  rudydinti. 
Rustic  (ros'tik),   adj.   kaimiškas;  kai- 
mietiškas;    būriškas;     nepatogus: 
prastas.  |  -,  s.  kaimietis:  būras; ^. 
šmutas.  į— ally, //r/r.  kaimiškai;  kai- 
mietiškai;   būriškai;  nemandagiai; 
šiurkščiai. 
Rusticate  (ros'ti-ket),  r.  n.  pasitraukti  i 
kaimą;    kaime    gyventi.  |  r.,r.  j;...-,' 
ryti  ant  gyvenimo   į  kaimą;   Usiuv.i 
į  kaimą:    jig.    išvyti    (ant  į 
iš  mokyklos. 
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Rustication  (ros-ti-ke'šion),  s.  kaimo 
gyvenimas;  tuotarpinis  prašalini- 
mas  iš  mokyklos. 

Rusticity  (ros-tis'i-ti),  s.  kaimietišku- 
mas;  prastumas;  šiurkštumas;  ne- 
viešlumas. 

Rustily  (rost'i-li),  adv.  surūdijusiai. 

Rustiness  (rost'i-nes),  s.  surudijimas. 

Rustle  (ros"l),  v.n.  šlamėti;  ošti.  ||  — ,  s. 
šlamėjimas;  ošimas. 

Rusty  (rost'i),  adj.  aprūdijęs;  surūdijęs; 
rūdimis  aptrauktas,  apaugės. 

Rut  (rot),  s.  vežė;  praveža;  |  rujoji- 
mas; ruja.  ||  — ,  v.n.  ru jotis. 

Ruta-baga  (rū-ta-be'gii),  s.  bot.  švediška 
rope. 

Ruth  (rūt7i),  s.  sanjausmas;  pasigailėji- 
mas. 

Ruthless  (rū^'les),  adj.  nemielaširdin- 
gas;  beširdiškas;  žiaurus;  žvėriškas, 
f  — ly,  adv.  be  mielaširdystes;  bešir- 
diškai; žvėriškai.  ||  —  ness,  s.  nemie- 
laširdingumas;  beširdiškumas;  žvė- 
riškumas. 

Rutilant  (rū'ti-lent),  adj.  skaistus;  ži- 
bąs. 

Rutty  (rot'ti),  adj.  pravežuotas;  duobė- 
tas (kelias);  ||  goslus;  besirujojąs. 

Rye  (rai),  s.  bot.  rugys;  collect,  rugiai; 
—  bread,  rugine  duona;  —  whisky, 
rugine  degtine.  |  —  grass,  (bot.)  dir- 
se. 

Rynd  (raind  ir  rind),  s.  pumpure  (gir- 
nų). 

Ryot  (rai'ot),  s.  kaimietis;  ūkininkas; 
laukininkas  (Indijose). 


Saan  (san),  s.  pi.  ethnol.  bušmenai. 

Sabaoth  (siib'e-oč/i  ir  sii-be'6M),  s.  bibl. 
kariaunos. 

Sabbatarian  (siib-bii-te'ri-en),  s.  tas, 
kurs  subatą  švenčia;  subatninkas. 

Sabbath  (siib'beM),  s.  subata;  septint- 
dienis;  šabas;  švente. 

Sabbatic,  Sabbatical  (sab-bat'ik,  -el), 
adj.  subatinis;  šabasinis. 

Saber,  Sabre  (se'bor),  a.  šoble;  kalavi- 
ją. ||  — ,  r. a.  šoble  kapoji,  kirsti. 

Sabian  (sS'bi-en),  ady.  sabiškas.  ||  — ,  s. 
sabietis;    išpažintojas  Sabų  tikybos. 


Sable  (se'b'l),  s.  zool.  sabalas;  ||  sabalo 
kailis;  |  geduliai;  geduliiį  rūbai.  || 
— ,  adj.  sabalinis;  juodas;  gedulin- 
gas. 

Sabot  (sa-bo'),  s.  klumpe:  kurpe. 

Sabre  (se'bor),  s.  =  Saber. 

Sabulous  (sab'ju-los),  adj.  smilčiuotas. 

Sac  (siik),  s.  tarba;  krepšys;  mašnele; 
krepšelis;  |  ethnol,  žr.  Sacs. 

Sacchariferous  (sak-ka-rif  6r-6s),  adj. 
gaminąs,  duodąs  cukrų,. 

Saccharine  (sak'ka-rain,  -rin),  adj.  cuk- 
rinis; saldus. 

Sacerdotal  (sas-or-do'tel),  adj.  kunigi- 
nis; kunigiškas. 

Sachem  (se'čem),  s.  genties  viršininkas 
(pas  Amer.  indijonus). 

Sachet  (sa-še'),  s.  kvepylų  dėžute, 
krepšelis. 

Sack  (siik),  s.  maišas;  tarba;  krepšys; 
žakas;  |  moteriškas  ploščius  [= 
sacque]  ;  ploščius;  apsiautalas;  |  is- 
paniškas vynas;  ||  išpiešimas;  išpu- 
stijimas  (miesto).  To  give  the  — ,  at- 
statyti nuo  vietos,  nuo  darbo.  To 
get  the  — ,  tapti  atstatytu  nuo  dar- 
bo. I  — ,  v. a.  dėti  į  maišą,  į  krepšį; 
I  piešti;  pustyti  (miestą)!' 

Sackbut  (sak'bot),  s.  mus.  ypatingas 
trombonas. 

Sackcloth  (sak'kloč/2),  s.  stora  drobe: 
marškonas. 

Sacker  (sak'or),  s.  plėšikas. 

Sackful  (siik'ful),  s.  pilnas  maišas. 

Sacking  (sak'ing),  s  storas  audeklas 
(maišams,  etc.). 

Sacque  (siik),  s.  moteriškas  ploščius. 

Sacral  (se'krel),  adj.  anat.  Kryžinis. 

Sacrament  (siik're-ment),  s.  sakramen- 
tas; šventoji  vakarte. 

Sacramental  (siįk-rii-men'tel),  adj.  sa- 
kramentinis; sakramentiškas;  eu- 
charistiškas.  ||  — ly,  adv.  sakramen- 
tiškai; eucharistiškai. 

Sacramentary  (siik-rii-nien'ta-n),  adj. 
sakramentinis;  eucharistiškas. 

Sacred  (se'kred),  adj.  šventas;  pašvę- 
stas. ||  —  ly,  adv.  šventai.  ||  — ness,  s. 
švenl  urnas. 

Sacrifice  (sak'ri-faiz),  s.  (pa)aukavi-> 
mas;  auka.  \\—,r.a.n.  aukauti:  pa- 
aukauti: pašvęsti. 

Sacrificial  (siik-ri-fi"šel),  adj.  šukavi- 
mo (s.  gen.). 
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Sacrilege  (sak'ri-ledž),  s.  šventvagyste. 

Sacrilegious  (sak-ri-ly'džios),  adj.  švent- 
vagingas; šventvagiškas.  ||  — ly,  adv. 
šventvagiškai. 

Sacrilegist  (sak'ri-ly-džist),  s.  šventva- 
gis. 

Sacristan  (sak'ris-ten),  s.  zakristijonas. 

Sacristy  (sak'ris-ti),  s.  zakristija. 

Sacs  (šoks),  s.  pi.  sauksai  (Amei'.  indi- 
jonų  gentis). 

Sad  (sad),  adj.  liūdnas;  nuliūdęs;  ne- 
smagus; nelinksmas;  |  tamsus  {da- 
žas). I  am  — ,  man  liūdna;  man  ne- 
smagu. 

Sadden  (sad'd'n),  v.a.  (nu)liudinti; 
liūdnu  daryti. 

Saddle  (sad'd'l),  s.  balnas.  [Į  — ,  v. a. 
balnoti;  pabalnoti;  fig.  apkrauti; 
apsunkinti. 

Saddlebags  (sad' d '1-bfigz),  s.  pi.  pasve 
riami  ant  arklio  maišai. 

Saddlebow  (sad'd'l-bo^)»  *•  kulbokas. 

Saddler  (sad'dlor),  s.  balnius;  balno- 
rius. 

Saddlery  (sad'dlor-i),  s.  medega  bal- 
nams, plėškėms,  etc.;  Į|  balnoryste. 

Saddletree  (siid'd'1-try),  s.  balno  rėmai. 

Sadducean  (sad-dju-sy'en),  adj.  saduce- 
jinis:saducejiškas. 

Sadducee  (siid'dju-sy),  s.  saducejas. 

Sadiron  (sad'ai-orn),  s.  prosas. 

Sadly  (sad'li),  adv.  liūdnai;  su  nuliūdi- 
mu; nesmagiai. 

Sadness  (sad'nčs),  s.  liūdnumas;  nuliū- 
dimas. 

Safe  (sef),  adj.  sveikas;  čielas;  nepažei- 
stas; ||  kuriam  joks  pavojus  negre- 
sia; esąs  saugioj  vietoj;  apsaugotas; 
saugus;  sargus;  pavojaus  nedarąs; 
nepavojingas;  nevodingas;  palai- 
mingas; ištikimas.  |  — ,  s.  šėpa; spin- 
tas; bankspintis.  ||  Safe-conduct,  s. 
sargyba;  apsergiamoji  gromata;  pa- 
sportas.  Safe-keeping,  s.  sergėji- 
mas; sauga. 

Safeguard  (sef  gard),  8.  apsauga;  sargy- 
ba; apsergiamoji  gromata;  paspor- 
tas. 

Safely  (sef  Ii),  adv.  sveikai;  čielai;  sau- 
giai; be  pavojaus;  palaimingai. 

Safeness  (sef  nės),  s.  saugumas;  nepa- 
vojingu mas;  palaimingumas. 

Safety  (sef  ti),  8.  saugumas;  apsauga; 
•augi  vieta 


Saint 

Saffron  (saffron),  *.  bot.  šepronas;  ty- 
mas; ||  tamsiai  geltonas  dažas.  ||  — , 
adj.  tamsiai  geltonas. 

Sag  (sag),  v.n.  įlinkti;  įdubti;  %.  ne- 
atlaikyti; neatsverti;  pasiduoti.  ||  -, 
s.  įlinkimas;  įdubimas;  pasidavi- 
mas. 

Sagacious  (sa-ge'šios),  adj.  sumanus: 
gudrus;  protingas;  nuoregus;  ||  j  li- 
trus; uosius  (suk.  apie  Šunį).  ||  — ly, 
adv.  sumaniai;  protingai;  gudriai; 
jutriai.  ||  —  ness,  s.  sumanumas;  pro- 
tingumas; gudrumas;  nuoregumas; 
jutrumas. 

Sagacity  (sa-gaVi-ti),  s.  sumanumas; 
protingumas;  gudrumas;  nuoregu- 
mas; jutrumas;  uoslumas. 

Sagamore  (slig'a-mor),  s.  genties  virši- 
ninkas {pas  Amer.  indijonus). 

Sage  (sedž),  s.  dideles  išminties  žmo- 
gus; protuolius;  protmylis;  |  bot. 
šalaviją.  ||  — ,  adj.  protingas;  išmin- 
tingas, f  —  ly,  adv.  išmintingai:  pro- 
tingai, f  —ness,  s.  protingumas;  iš- 
mintingumas; didele  išmintis. 

Sagittal  (sadž'it-tel),  adj.  turįs  vilyčios 
pavidalą. 

Sagittarius  (sadž-it-te'ri-6s),  s.astv.  Šau- 
lys. 

Sagittary  (sadž'it-te-ri),  adj.  vilyčios 
pavidalo. 

Sagittate  (sadž'it-tet),  adj.  turįs  vily- 
čios galvos  pavidalą. 

Sago  (se'go),  s.  sago.  —  palm,  sago 
paima. 

Said  (sed),  pret.  &pp.  nuo  Say.  ||  at- 
minėtas; paminėtas;  augščiau  pri- 
vestas. 

Sail  (sel),  s.  buore;  ||  sparnas  (vėjinio 
malūno);  |  laivas;  fl  plaukiojimas, 
kelione  laivu.  ||  — ,v.n.a.  plaukti; 
plaukioti;  keliauti. 

Sailable  (sel'ii-b-!),  adj.   plaukiojamas. 

Sailboat  (sel'bot),  s.  žeglinis  botas. 

Sailcloth  (seTkloM),  s.  buorinis  aude- 
klas. 

Sailer  (seUor),  s.  žeglinis  laivas. 

Sailor  (sel'or),  8.  jurininkas:  jūreivis. 

Saint  (sent),  8.  šventasis.  |  —,r.,i.  Šven- 
tu padalyti;  prie  Šventųjų  priskai- 
tyti;  kanonizuoti.  |  —  Anthony's  fire, 
(/no!.)  rože.  —  John's-uuort,  \'«>t.) 
joninžole.  —  Vitus's  dance,  (>nc<(.) 
švento  Vito  šokis. 


Sainted 
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Sainted    (sent'čd),   adj.   prie  šventųjų 
priskaity tas ;  \  dangų  nuėjęs;  šven- 
tas. 
Sainthood    (sent'hūd),    s.  šventybe;    || 

šventieji  e. 
Saintlike  (sent'laik),  adj.  į  šventąjį  pa- 
našus; kaip  koks  šventasis. 
Saintliness  (sent'li-nes),  s.  šventumas. 

Saintly  (sent'li),  adj.  šventas;  pritinka- 
mas šventam. 

Saintship(sent'šip),  s.  šventybe. 

Sake  (sek),  s.  siekis;  tikslas;  priežastis. 
For  the  —  of,  del,  delei.  For  her  — , 
del  jos.  For  the  —  of  God;  For 
God's — ,  del  Dievo;  del  Dievo  mei- 
les. 

Sal  (sal),  s.  chem.  druska. 

Salable  (sel'a  b'l),  adj.  parduodamas; 
tinkas  pardavimui;  randas  pirkėjus 
(sak.  apie  pirkinius).  \\  — ness,  s.  ti- 
kimas pardavimui;  turgun  ėjimas. 

Salacious  (sa-le'šios),  adj.  gašlus;  gos- 
lus; geidulingas.  I  —  ly,  adv.  gašliai; 
geidulingai.  ||  —ness,  s.  =  Salacity. 

Salacity  (sa-las'i-ti),  s.  gašlumas;  goslu- 
mas;  geidulingumas. 

Salad  (saTed),  s.  salotai. 

Salamander  (sal'a-man-dor),  s.zool  sa- 
lamandra. 

Salamandrine  (sal-a-man'drin),  adj.  sa- 
lamandrinis;  salamandriškas;  j  ug- 
nį atlaikas;  nedegąs. 

Salaried  (sal'a-rid),  adj.  gaunas  alga; 
apmokamas. 

Salary  (sal'a-ri),  s.  alga;  mokestis.  ||  — , 
v. a.  alga  mokėti;  alga  paskirti. 

Sale  (sel),  s.  pardavinėjimas;  pardavi- 
mas; pardoža;^.  turgus. 

Saleable  (sėTa-b'l),  adj.  =  Salable. 

Salesman  (selz'man),  s.  pardavinėtojas; 
pardavėjas. 

Salic  (sal'ik),  adj.  šališkas.  —  law,  ša- 
liški Įstatymai  {išskirianti  moteris 
nuo  paveldėjimo  tėvonijos  arba  sosto). 

Salience  (se'li-ens),  s.  šokimas;  pašoki- 
mas; užpuolimas;  ||  išsikišimas. 

Salient  (se'li-ent),  adj.  šokinėjas;  šo- 
kas; strakčio  j  as:  f  kyšąs;  išsikišęs; 
jig.  į  akis  puoląs,  metąsis. 

Saliferous  (sii-lif'6r-6s),  adj.  druskinis; 
(iš)duodąs  druską. 

Salification  (siil-i-ri-ke'šičn),  s.  chem. 
pavertimas  j.  druską;  padarymas 
druskų. 


Salify  (saTi-fai),  v. a.  chem.  sujungti  su 

druska;  į  druską  paversti. 
Saline  (se'lain  ir  sii-lain'),  adj.  druski- 
nis; druskuotas;  sūrus.  I  — ,  s.  drus- 
kos šaltinis. 
Salival(sa-lai'va),  s  seile;  pi.  seiles. 

Salival,  Salivary  <sa-iai'vel,  saTi-ve-ri), 
adj.  seilinis. 

Salivate  (sail- vet),  v. a.  gimdyti  seilių 
bėgimą. 

Salivation  (sal-i-ve'šion),  s.med.  seilių 
bėgimas;  seilėj  imas. 

Salivous  (sa-lai'vos),  adj.  seilinis;  seilė- 
tas. 

Sallow  (sal' km),  s.  gluosnis;  žilvitis. 

Sallow  (sal'low),  adj.  pageltęs;  išblyš- 
kęs. ||  —  ness,  s.  pageltonavimas;  iš- 
blyškimas; blyškumas. 

Sally  (sal'li),  v.n.  išsiveržti;  iššokti; 
išpulti;  išbėgti;  išeiti;  mil.  išeiti  iš 
tvirtynes  ir  užklupti  ant  priešių,  || 
— ,  s.  išsiveržimas;  išsišokimas;  iš- 
krypimas; ekskursija;  mil.  išpuoli- 
mas,  užklupimas  iš  tvirtynes. 

Salmagundi  (sal-ma-gon'di),  s.  šiupinys 
iš  kapotos  mėsos  ir  rūgintų  silkių; 
šiupinys;  mišinys. 

Salmon  (sam'on),  s.  icht.  vašilas;  lašiša. 
I  —  trout,  {icht.)  lašišaite. 

Saloon  (sa-lūn'),  s.  salionas;  sale;  sve- 
taine; ||  karčiama;  sinkius;  girtu  ve. 

Salsify  (sal'si-fl),  s.  bot.  austeržole. 

Salt(solt),  s.  druska;  fig.  skonis;  |  se- 
nas jurininkas.  ||  —f  adj.  druskinis; 
druskuotas;  sūdytas;  sūrus;  fig.  kar- 
tus; aštrus;  fig.  gašlus;  geidulingas. 
—  water,  sūrus  vanduo;  jūrių  van- 
duo; fig.  ašaros.  ||  — ,  v. a.  sūdyti; 
druska  apibarstyti;  druskuoti. 

Saltant  (saTtent),  adj.  šokinėjąs;  šokąs. 

Saltation  (sal-te'šion),  s.  šokinėjimas; 
plakimas  {gyslos). 

Saltatory  (saTta-to-ri),  adj.  šokinėjąs; 
šokąs;  šokimus  darąs;  turįs  ypatybę 
daryti  šokius  ar  šuolius. 

Saltcellar  (solt's61-16r),  s.  druskine; 
druskinyčia. 

Salter  (solt'or),  s.  druskininkas;  drus- 
kius;  sudytojas. 

Saltern  (solt'orn),  s.  druskinyčia;  drus- 
kos virtuve. 

Saltish  (solt'iš),  adj.  apisuris;  truputį 
sūrus.  U  — ly,  adc.  apisuriai. 


Saltless 

Saltless  (solt'lės),  adj.  neturįs  druskos; 
be  druskos. 

Saltly  (solt'li),  adv.  sūriai. 

Saltness  (solt'nes),  s.  sūrumas. 

Saltpeter,  Saltpetre  (solt-py'tor),  *.  sa- 
lietra. 

Salty  (solt'i),  adj.  apisuris;  surokas. 

Salubrious  (sa-ljū'bri-6s),  adj.  sveikas. 
|  — ly,  adv.  sveikai.  |  — ness,  s.  svei- 
kumas. 

Salubrity  (sa-ljū'bri-ti),  s.  sveikumas; 
sveikata. 

Salutariness  (sal'ju-te-ri-n&s), .s.  sveiku- 
mas ;pagelbingumas;  naudingumas. 

Salutary  (saTju-te-ri),  adj.  gydąs;  gy- 
domas; pagelbingas;  sveikas;  nau- 
dingas. 

Salutation  (siil-ju-te'šion),  s.  sveikini- 
mas; pasveikinimas. 

Salutatorian  (sa-ljū-ta-to'ri-en),  s.  stu- 
dentas laikas  pasveikinimo  kalba 
prasidedant  mokslamečiui. 

Salutatory  (sii-ljū'ta-to-ri),  adj.  sveiki- 
namas; pasveikinimo  (s.  gen.).  ||  — , 
8.  pasveikinimo  kalba  {pradžioj 
mokslameUo). 

Salute (sa-ljūf),  v. a.  sveikinti;  garbe 
atiduoti;  saliutuoti.  ||  —,s.  sveikini- 
mas, pasveikinimas;  pabučiavimas; 
mil.  saliutas. 

Saluter  (sa-ljūt'or),  s.  sveikintojas. 

Salvable  (sal'va-b'l),  adj.  galįs  but  iš- 
gelbėtu; išganomas. 

Salvage  (sal'vedž),  s.  gelbėjimas  nuo 
paskendimo;  atlyginimas  už  išgel- 
bėjimą nuo  paskendimo;  išgelbėta 
dalis  laivo  įkrovos. 

Salvation  (siil-ve'šion),  s.  (iš)gelbejimas; 
išganymas.  —  Army,  išganymo  ar- 
mija (sekta). 

Salve  (sav),  s.  mostis;  tepalas;  |  vai- 
stas; priešnuodžiai.  ||  — ,  v. a.  mosty- 
ti; tepti;  f  gydyti;  gelbėti.  |  —  (sal'- 
vi),  iūterj.  sveikas!  buk  pasveikin- 
tas! 

Salver  (siil'vor),  s.  skardis  (valgiams 
ant  stalo  paduoti). 

Salvo  (sal'vo),  s.  išėmimas;  išskyrimas; 
išsikalbėjimas;  išsiteisinimas;  išsi- 
sukimas; f  mil.  šūvis  šaujamas  ant 
syk  iš  visų  ginklų;  šuvinys,  salva. 

Salvor  (sal'vor),  s.  gelbėtojas  skendi- 
nių. 
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Same  (sem),  adj.  tas  pats;  toksjau;  to- 
lygus; ||  tik-ka  minėtas;  augšciau 
minėtas.  •  It  is  all  the  —  to  me,  man 
vis  tiek-pat. 

Sameness  (sem'nčs),  .<?.  tapatybe;  pana- 
šumas; vienodumas. 

Samiel  (se'mi-el),  s.  samumas  (veju*). 

Samp  (siimp),  s.  putra  iš  rupiai  skaldy- 
tų maišų  ir  pieno. 

Samphire  (sam'fair),  s.  bot.  jūrių  kra- 
pas. 

Sample  (sam'p'l),  s.  pavyzdis;  pavida- 
las; paveikslėlis. 

Sampler  (sam'plor),  s.  modelis;  iškir- 
pimas; adymo  pavyzdis. 

Sanable  (san'a-b'l),  adj.  išgydomas. 

Sanative  (san'a-tiv),  adj.  gydąs;  gydo- 
mas. 

Sanatorium  (san-a-to'ri-dm),  s.  sanato- 
rija; gydinyčia. 

Sanatory  (san'ii-to-ri),  adj.  palaikąs 
sveikata;  gydąs;  gydomas. 

Sanctification  (sank-ti-fi-ke'ši6n),  s.  pa- 
šventinimas; pašventimas;  padary- 
mas šventu. 

Sanctifier(sank'ti-fai-or),  s.  pašventin- 
tojas; pašventejas;  |j  šventoji  Dva- 
sia. 

Sanctify   (siink'ti-fai),    v. a.   švgsti;  pa-         y 
švęsti;   pašventinti;    apvalyti    (nuo 
nuodėmių);  apšviesti  (šv.  Dvasia). 

Sanctimonious  (siink-ti-mo'ni-6s),  adj. 
šventas;  dievotas;  veidmainiškai 
dievotas;  veidmainingas.  ||  — ly,  adr. 
dievotai;  su  nuduotu  dievotumu; 
veidmainingai.  ||  —ness,  s.  =  Sanc- 
timony. 

Sanctimony  (sank'ti-mo-ni),  s.  šventu- 
mas; dievotumas;  nuduotas  šventu- 
mas; veidmainiškas  dievotumas; 
veidmainyste. 

Sanction  (sank'šidn),  s.  patvirtinimas; 
užtvirtinimas;  sankcija,  fl  — ,  r. a. 
pa-,  užtvirtinti;  sankcijonuoti. 

Sanctity  (siink'ti-ti),  s.  Šventumas, 

Sanctuary  (siink'tju-e-ri),  s.  šventiny- 
čia;  SventvietS;  fig.  prieglauda. 

Sand  (sand),  s.  smSlis;  smiltis;  pieska. 
I  — ,  v. a.  smiltimis  apibarstyti,  api 
berti,  apipilti. 

Sandai  (siin'tlel  i.  t.  sandalius;  nagine*. 

Sandalwood  (san'del-uud),  §.  bot.  sanda- 
lius; saiulalių  medis. 


Sanded  G02 

Sanded  (sand'čd),  adj.  smilčiuotas;  |Į 
smilčių  spalvos;  smulkiai  kanapė- 
tas. 

Sanderling  (san'dor-ling), '  s.  orn.  jūrių 
tilvikas. 

Sandiness  (sand'i-nes),  s.-^smilčiuofu- 
mas;  pieskuotumas. 

Sandpiper  (sancVpai-por),  s.  oru.  tilvi- 
kas. 

Sandstone  (siind'ston),  s.  pieskinis  ak- 
muo. 

Sandwich  (sand'uič),  s.  dviriekuti  duo- 
nos su  sviestu,  tarp  kurių  įdėtas  rė- 
želis mėsos,  sūrio,  etc.  j|  — ,  v. a.  įdė- 
lioti į  tarpus. 

Sandy  (sand'i),  adj.  pieskinis;  smilti- 
ms; smilčiuotas;  ||  smilčių  spalvos; 
šviesiai  geltonas. 

Sane  (sen),  adj.  sveikas;  sveiko  proto. 
Į|  —  ness,  s.  sveikumas;  sveikata. 

Sang  (sang),  pret.  nuo  Sing. 

Sangaree  (san-ga-ry'),  s.  indiškas  mi- 
dus. 

Sang-froid  (san-frua'),  s.  šaltas  kraujas; 
šaltkraujyste;  ramumas. 

Sanguiferous  (san-guif  '6r-6s),  adj.  p7ty- 
siol.  kraują  nešiojas. 

Sanguification  (san-gui'-fi-ke'šion),  s. 
gaminimas  kraujo. 

Sanguify  (san'gui'-fai),  v. a.  (pa)gaminti 
kraują. 

Sanguinary  (san'gui-ne-ri),  adj.  kruvi- 
nas; kraujageriškas;  galvažudingas. 

Sanguine  (san'gui'n),  adj.  kraujo  dažo; 
raudonas;  ||  kraujingas;  ||  karštas; 
uolus;  Į|  vilčių  pilnas.  ||  — ly,  adv. 
karštai;  uoliai;  su  pasitikėjimu.  | 
—ness,  s.  kraujingumas;  |  karštu- 
mas; uolumas;  ||  didelis  pasitikėji- 
mas. 

Sanguineous  (san-gui'n'i-6s),  adj.  kraujo 
pilnas;  kraujuotas;  kruvinas;  |  rau- 
donas kaip  kraujas. 

Sanhedrin,  Sanhedrim  (siin'lii-drin, 
-drim),  s.  sinedrijonas  (augšciausias 
žydų  teismas). 

Sanies  (se'ni-yz),  s.  rasele  {tekanti  iš 
žaizdos);  ai  m  e. 

Sanitarium  (sa:i-i-te'ri-5m),  s.  =  Sana- 
torium. 

Sanitary  (siin'i-te-ri),  adj.  atsinešąs 
^?io  užlaikymo  sveikatos;  hygieniš- 
kas;  sanitariškas. 


Sapsago 

Sanitation  (san-i-te'šion),  s.  padarymas 
sveiku;  mokslas  palaikymo  sanita- 
riškų sanlygų;  sveikatos  užlaiky- 
mas. 

Sanity  (san'i-ti),  s.  sveikumas;  sveika- 
ta; sveikas  protas. 

Sank  (sank),  pret.  nuo  Sink. 

Sanskrit  (san'skrit),  adj.  sanskritiškas. 
I  — ,  s.  sanskritų  kalba. 

Sap  (slip),  s.  sultys;  syvai;  sula;  ||  bra- 
zdas; ||  paikšas;  ||  mil.  pakasąs.  ||  — , 
v. a.  pakasą  daryti;  pakasti;  fig.  ne- 
tvirtu daryti;  susilpninti.  |  v. n.  ka- 
stis pirmyn;  eiti  požeminiu  urvu; 
pasikasti  po. 

Sapajo,  Sapajou  (sap'a-džo,  -džū),  s. 
sapažu  (beždžione). 

Saphead  (sap'hed),  s.  minkštprotis; 
paikšas. 

Sapid  (sap'id),  adj.  skanus. 

Sapidity  (sii-pid'i-ti),  s.  skanumas;  sko- 
nis. 

Sapience  (se'pi-ens),  s.  išmintingumas; 
išmintis. 

Sapient  (se'pi-ent),  adj.  išmintingas; 
protingas.  ||  — ly,  adv.  išmintingai. 

Sapiential  (se-pi-en'šel),  adj.  pamoki- 
nantis; suteikiąs  išmintį. 

Sapless  (siip'les),  adj.  neturįs  syvų, 
sulčių:  sausas;  fig.  išdžiuvęs;  suvy- 
tęs. 

Sapling  (sap'ling),  s.  jaunas  medelis. 

Saponaceous  (siip-o-ne'šos),  adj.  muili- 
nis; muiluotas;  kaip  muilas. 

Saponification  (sii-pon-i-fi-ke'šion),  s. 
padarymas  muilo;  pavertimas  į 
muilą. 

Saponify  (sii-pon'i-fai),  va.  paversti  į 
muilą. 

Sapor  (se'por),  s.  skanumas;  skonis. 

Saporific  (sap-o-rif'ik),  adj.  suteikiąs 
skanumą;  veikiąs  ant  ragavimo  or- 
ganų. 

Sapper  (sap'por),  s.  mil.  sapierius. 

Sapphic  (saf  ik),  adj.  šališkas  (sak.  apie 
eiles). 

Sapphire  (siif'air  ir  -or),  s.  safyras 
(brangakmenis).  ||  — ,  adj.  safyriškas; 
mėlynas. 

Sappiness  (sap'pi-nčs),  s.  sultingumas. 

Sappy  (sap'pi),  adj.  sultingas;  ||  jau- 
nas; silpnas;  silpno  proto. 

Sapsago  (sap'sii-go),  s.  šveicariškas  su- 
ris. 
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Sapwood  (sap'uūd),  s.  brazdas. 

Saraband  (sar'a-band),  s.  ispaniškas  šo- 
kis. 

Saracen  (slir'a-sen),  s.  saracėnas;  ara- 
bas. 

Sarcasm  (sar'kaz'm),  s.  kandus  apjuo- 
ki m  as;  sarkazmas. 

Sarcastic,  Sarcastical  (sar-kiis'tik,  -ei), 
adj.  jieidingas;  kandus;  sarkastiš- 
kas. ||  Sarcastically,  adv.  sarkastiš- 
kai. 

Sarcenet  (sars'nšt),  s.  taftas  (lengvuteli* 
Šilkinis  audimas). 

Sarcocarp  (sar'ko-karp),  s.  minkštimai 
(kaulavaisių). 

Sarcology(sar-kol'o-dži),  s.  sarkologija; 
anatomija  minkštųjų  kūno  dalių. 

Sarcophagous  (sar-kof  ii-gos),  adj.  mesa 
besimaitinai;  mesaedis  (s.). 

Sarcophagus  (sar-kofli-gos),  s.  sarko- 
fagas; akmeninis  karstas. 

Sard  (sard),  s.  min.  sarda. 

Sardel  (sar'del),  s.  min.  sardis  {brang- 
akmenis). 

Sardine  (sar-dyn'),  s.  icht.  sardina;  sar- 
dinka. 

Sardonic  (sar-don'ik),  adj.  sardoniškas; 
kartus;  įžeidingas;  sarkastiškas. 

Sardonyx  (sar'do-niks),  s.  min.  sardoni- 
kas. 

Sargasso  (sar-giis'so),  s.  bot.  jūrių  vyn- 
uoge. 

Sarking  (sark'ing),  s.  stoglente. 

Sarment  (sar'ment),  s.  bot.  pažemiu  be- 
sidriekiąs ūglis. 

Sarmentose  (sar-mšn'tos),  adj.  leidžias 
besidriekiančius  ūglius;  ilgas;  nusi- 
driekęs ir  be  lapų. 

Sarplar  "(sar'plor),  s.  pundas,  sverias 
viena  tona. 

Sarsaparilla  (sar-sii-pa-ril'la),  s.  bot. 
sarsaparile. 

Sarsenet  (sars'ngt),  s.  =  Sarcenet. 

Sash  (siiš),  .s.  juosta;  diržas;  |  pelčiai; 
rėmai  {lango).  ||  -,  v.a.  su-,  apjuosti; 
uždėti  juosta;  j|  aprūpinti  pelčiais, 
rėmais. 

Sasin  (se'sin),  »•  BOOl  indiška  ant  i  lopą. 

Sassafras  (sas'sa- f riis),  s.bot.  sasafras. 

Sassorol,  Sassorolla  (sas'so-rdl,  -rdTla), 
8.  orn.  uolinis  balandis. 

SaKsat),  pret.  nuo  9it, 

Satan  (se'ten),  *.  šėtonas;  tamsybių 
viešpats. 
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Satanic,  Satanical  (sa-tan'ik,  -el),  adj. 
šėtoniškas.  ||  —ally,  ado.  šėtoniškai. 

Satchel  (siič'Sl),  s.  krepšys;  valizaite. 

Sate  (set),  v. a.  sotinti;  pasotinti.  |  — 
(sat),  pret.  nuo  Sit. 

Satellite  (sat'el-lait),  s.  satelitas;  lydė- 
tojas; palydovas. 

Satiate  (se'ši-et),  v. a.  (pa)sotinti;  pri- 
sotinti. I  —,ad}.  pilnai  prisotintas; 
sotus. 

Satiation  (se-ši-e'šion),  s.  sotumas. 

Satiety  (sa-tai'i-ti),  s.  sotumas;  sotis: 
persisotinimas. 

Satin  (siit'in),  s.  atlasas  {audimas). 

Satinet  (sat-i-nef),  s.  atlaselis;  pusatla- 
sis;  I  čerkasas. 

Satiny  (siit'in-i),  adj.  atlasinis;  švelnus 
kaip  atlasas. 

Satire  (sat 'air),  s.  satira;  apjuokas. 

Satiric,  Satirical  (sii-tir'ik,  -el),  adj.  sa- 
tiriškas;  kandus;  išjuokimo  pilnas. 
||  —ally,  ado.  satiriškai. 

Satirist  (siit'or-ist),  s.  satirikas. 

Satirize  (slit'or-aiz),  v.a.  juoktis  tiko; 
juokais  kandžioti;  satyriškai  kriti- 
kuoti. 

Satisfaction  (sat-is-fiik'šion),  s.  pakaki- 
nimas;  užganedinimas;  ganapadary- 
mas;  pasikakinimas;  pasiganedini- 
mas. 

Satisfactorily  (sat-is-fak'to-ri-li),  adv. 
užganėdinančiai ;  ganSi  Lnai. 

Satisfactoriness  (sat-is-fak'to-ri-nes),  ». 
ganetinumas;  pakakt inumas. 

Satisfactory  (sat-is-f ak' to-ri),  adj.  užga- 
nėdinąs; ganėtinas;  pakaktinas. 

Satisfy  (sat'is-f ai),  v.a.  gangdinti;  už- 
ganėdinti; pakakinti;  pertikrinti.  || 
v. n.  užganedinimg  suteikti;  gane*- 
dintis;  pasiganSdinti;  pasikakinti. 

Satrap  (se'triip  tVsat'rap),  0.  satrapas. 

Satrapy  (sat'rap-i),  8.  satrapija. 

Saturable  (s:it'ju-r;i-i)'l),  adį.  [mirko- 
mas; primirkomas. 

Saturate  (sat' j  u-ret),  p./i.  [mirkyti;  pri 
mirkyti.   ||  — ,  adj.  primirkytas;  pri- 
mirkęs; prisigerės. 

Saturation  (sat-ju-rS'šidn),  8.  primir'ky- 
mas;  primirki'mas;  prisigėrimas. 

Saturday  (sat'or-d£i),  ■•>.  Bubata. 

Saturn  (sat 'or  n),  .v  myth.  ■  'ur- 

nas. 

Saturnalia  (sat-or-nS'li-a),  ».  pi  saturna- 
lijos;  fig.  lėbavimai. 
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Saturnalian  (sat-or-ne'li-en),  adj.  satur- 
nališkas;  lebauninkiškas. 

Saturnian  (sa-tor'ni-en),  adj.  saturninis; 
saturniškas. 

Saturnine  (sat'or-nain),  adj.  gimęs  (ar 
esąs)  po  Saturno  planetos  Įtekme; 
fig.  rūstus;  liūdnas;  sunkios  širdies. 

Satyr  (se'tor),  s.  myth.  Satyras. 

Satyric,  Satyrical  (sa-tir'ik,  -el),  adj.  sa- 
tyriškas; juokingas;  komiškas. 

Sauce  (sos),  s.  sunka;  sriuba;  dažinys; 
dažalas;  padažai  as;  rašalas;  |  begė- 
diškas drąsumas;  akyžagumas.  |  — , 
v. a.  sutaisyti  su  skanumais;  paska- 
ninti; priduoti  skonį;  fig.  priduoti 
yvairuma;  padaryti  labiau  pritrau- 
kiančiu, užimančiu;  ||  daryti  {ar 
šnekėti)  Team  priklumus;  akis  žagti. 

Saucebox  (sos'boks),  s.  begėdis;  akyža- 
ga. 

Saucer  (so'sor),  s.  spotkelis;  torielkele. 

Saucily  (so'si-li),  adv.  su  begėdišku  drą- 
sumu; begėdiškai;  akyžagingai. 

Sauciness  (so'si-nes),  s.  begėdiškas  drą- 
sumas; begėdyste;  akyžagingumas. 

Saucy  (so'si),  adj.  begėdiškai  drąsus; 
begėdiškas;  akyžagingas;  nelemtas. 

Sauerkraut  (saur' kraut),  s.  rūgštus  (ar 
rauginti)  kopūstai. 

Saunter  (san'tor),  v.n.  vaikštinėti;  slan- 
kioti; bastytis  ||  — ,  s.  vaikščiojama 
vieta. 

Saunterer  (san'tor-or),  s.  vaikščiotoj  as; 
besibastytojas;  pabasta. 

Sauntering  (san'tor-ing),  s.  vaikštinėji- 
mas; besibastymas. 

Saur  (sor),  s.  sutros;  srutos. 

Sausage  (so'sedž),  s.  dešra. 

Sauterne  (so-tern'),  s.  baltasis  f  rancu- 
ziškas  vynas. 

Savable  (sev'ii-b'l),  adj.  galimas  išgel- 
bėti, apsergeti;  gelbetinas. 

Savage  (siiv'edž),  adj.  laukinis;  nuož- 
mus. I  — ,  .<?,  laukinis  žmogus;  fig. 
barbaras.  ||  — ly,  adv.  nuožmiai.  | 
— ness,  8.  nuožmumas. 

Savagery,  Savagism  (saVedž-ri,  -e- 
džiz'm),  s.  nuožmumas;  nuožmybe; 
nuožmybes  siovis. 

Savanna  (sil-viin'nii),  s.  savana;  pinti, 
žole  apžglusi,  lyguma. 

Savant  (sa- van'),  s.  mokslinčius. 

Save  (sčv),  v. a.  gelbėti;  išgelbėti;  theol 
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išganyti;  |  taupyti;  tausoti;  čedyti; 
pa-,  užčedyti;  ||  paliuosuoti;  apsau- 
goti; nedaleisti;  ||  nepraleisti;  pasi- 
naudoti. To  —  appearances,  užlai- 
kyti mandagumą.  Į|  v.n.  taupiu  bū- 
ti; užsičedyti. 

Save  (sev),  prep.  &  conj.  išskiriant; 
apart ;  nebent ;  negut. 

Saving  (sev'ing),  s.  gelbėjimas;  išgelbė- 
jimas; ||  taupymas;  kas  sutaupyta; 
taupinys;  sutaupytiejie  pinigai;  — * 
bank,  taupomas  bankas;  ||  išėmi- 
mas; išskyrimas.  |  — ,  adj.  gelbstas; 
geibias;  gelbiamas;  ||  taupomas; 
taupus;  pačedus;  ||  nepelningas,  bet 
ir  nepragaištingas;  ||  darąs  išėmi- 
mą;—  clause,  išimtine  sanlvga  iš- 
ėmimas. I  —,prep.  išskiriant,  apart; 
iš  atž valgos  ant.  ||  — ly,  adv  caupiai; 
pačedžiai;  |  išganingai.  |  —  ness,  s. 
taupumas;  pačedumas;  ||  išganingu- 
mas. 

Savior  (sev' j  or),  s.  gelbėtojas;  išgelbė- 
tojas; Išganytojas  (Christus). 

Savor  (se'vor),  s.  skonis;  k vapsnys;^. 
charakteristiška  ypatybe;  spalva.  \ 
— ,  v.n.  turėti  skonį,  kvapsnį;  kvepė- 
ti kuo. 

Savorily  (se'vor-i-li),  adv.  skaniai;  gar- 
džiai; su  pasigerėjimu;  su  priimnu- 
mu. 

Savoriness  (se'vor-i-nšs),  s.  skanumas. 

Savorless  (se'vor-les),  adj.  neturįs  jo- 
kio skanumo,  jokio  kvapsnio;  nu- 
stalbes. 

c 

Savory  (se'vor-i),  adj.  turįs  priimnu. 
skonį  ar  kvapsny;  skanus;  priimnus. 

Savory  (se'vo-ri),  s.  bot.  čiobras. 

Savour  (se'vor),  s.  =  Savor. 

Savoy,  —  cabbage  (sii-voi',  -kab'bedž), 
s.  bot.  garbiniuotasis  kopūstas. 

Saw  (so),  pret.  nuo  See. 

Saw  (so),  ,s'.  pinklus;  pi  el  a;  |  sakymas; 
priežodis;  patarle.  ||  — ,  v.a.n.  (su) 
piuklu  piauti;  pieluoti;  pieluotis.  fl 
Saw-set,  s.  raktas  piuklo  dantims 
išlyginti.  Saw-toothed,  adj.  turįs 
panašius  į  piuklo  dantis. 

Sawdust  (so'd6*st),  s.  piaulai;  pielavi- 
nosi  žiogspnvs. 

Sawer  (so'or),  s.  pieluotojas;  dielinin- 
kas. 

Sawfish  (so'fiš),  s.  icht.  piuklažuvis. 
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Sawhorse  (so'hors),  s.  ožys  (medžiams 
pieluoti);  žirgis. 

Sawmill  (so'mil),  s.  lentų  piovinyčia; 
tartokas. 

Sawyer  (so'jor),  s.  pielininkas;dielinin- 
kas. 

Saxifrage  (saks'i-fredž),  s.  bot.  kuliar- 
da;  uolplaiša. 

Saxifragous  (saks-if'ra-gos),  adj.  med. 
sutrupinąs  akmenį. 

Say  (sei),  v.a.  [pret.  &  pp.  said],  sa- 
kyti; tarti;  kalbėti;  pasakyti;  pasa- 
koti; papasakoti.  It  is  said;  They 
say,  pasakojama;  sakoma;  kalbama. 
That  is  to  — ,  tai  yra;  kitais  žodžiais 
tariant.  You  don't  —^  so,  ištikro? 
negali  but!  ||  —,«.  kalba;  (pasaky- 
mas; žodis;  priežodis. 

Saying  (sef  ing),  s.  (pa)sakymas;  išsita- 
rimas; priežodis. 

Scab  (skab),  s.  šašas;  veter.  susna;  vulg. 
suskis;  nususėlis;  |  tarp  darbininkų: 
,, šašas"  —  tas,  kurs  dirba  už  mažes- 
ne, negu  darbininkiškų  ryšių  užgir- 
ta,  mokestį,  arba  kurs  dirba,  ki- 
tiems darbininkams,, streikuojant". 
||  — ,  v.n.  nušašti;  šašu  apsidengti. 

Scabbard  (skab'bord),  s.  makštis  (kar- 
do). 

Scabbed  (skab'bed  ir  skabd),  adj.  ša- 
šuotas; nušašes;  nususęs. 

Scabbiness  (skiib'bi-nės),  s.  šašuotu- 
mas;  nušašimas;  nususimas. 

Scabby  (skiib'bi),  adj.  šašuotas;  nuša- 
šes; nususęs. 

Scabies  (ske'bi-yz),  s.  med.  parkos;  nie- 
žai. 

Scabious  (ske'bi-6s),  adj.  šašuotas;  nu- 
šašes; nuparkes.  |  — ,  s.  bot.  bajore. 

Scabrous  (ske'bros),  adj.  šiurkštus; 
ruplėtas;  nelygus. 

Scaffold  (skaf  fold),  s.  žeglione;  pasto- 
las;pastolas  prasikaltėliams  žudyti. 
||  —  fv.a.  pastatyti  pastoki,  žeglio- 
nes. 

Scaffolding  (skaf  fold-ing),  .v.  past  olas; 
žegliones;  medega  žeglionems  sta- 
tyti. 

Scaglia  (skal'jil),  s.min.  raudonasis 
kalkakmenis. 

Scagliola  (skitl-jo'lii),  .v.  nuduotas  mar- 
moras. 

Scalable  (skel'a-b'l),  adj.  prilipamas; 
prieinamas;  lengvas*. 
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Scalade,  Scalado  (skši-led',    -le'do),  *. 

=  Escalade. 
Scalawag  (skaTa-uag),    s.   nenaudėlis; 

niekšas;  šelmis. 

Scald  (skold),  v. a.  plikyti;  nuplikyti; 
Šutinti.  I  —,.9.  nuplikyta  vieta;  žai- 
zda; ||  šašai  (galvoj);  ||  skaldąs  (skan- 
dinaviškas dainius).  ||  — ,  adj.  nuša- 
šes; nususęs.  ||  —head,  (med.)  galvos 
nušašimas. 

Scale  (skel),  s.  svarstyklių  torielius; 
s varstykle ;*£>?.  svarstykles;  Į|  žvynas 
(žuvies,  etc.);  žvynainis  sluogsnelis; 
lupena;  lustelis;  ||  kriaunų  geležėle; 
I  laipsnis;  maštabas;  skale;  mus. 
balsolaipsnis;  gamma.  ||  — ,  v. a.  svar- 
styti; sverti;  mieruoti;  laipsniuoti; 
I  kopėčiomis  lipti;  kopti;  |  lupine, 
lupti  plonais  žvyneliais,  luste^a,^ 
nuskutineti,  nuskusti  (žvynus).  |  0 
n.  plonais  lusteliais  lupinetis.  įuji 
tis;  žvynais  nueiti. 

Scalebeam  (skėTbym),  s.  svarstyklių 
buomas;  bezmenas. 

Scaleless  (sksl'lčs),  adj.  neturįs  žvyni;. 

Scalene  (ska-lyn'),  adj.  geom.  nely^ia- 
šonis  (trikertis). 

Scaliness  (skėTi-nčs),  s.  žvynuotumas; 
šiurkštumas. 

Scall  (skol),  s.  šašai;  nušašimas  (g'tlms). 

Scallion  (skal'jon),  s.  bot.  svogūnėlis. 

Scallop  (skol'lop),  s.  zool  skiauterdežg; 
skiauterinis  mušelis;  ||  iškarbavi- 
mas;  karbai.  ||  — ,  v. a.  (iš)karbuoti 
apvaliais  karbučiais;  |  kepti  rinčiuo- 
tuose  bliudeliuose. 

Scalp  (skiilp),  s.  galvos  oda  su  plau- 
kais; skalpas;  nulupta  nuo  priešiaus 
galvos  oda  su  plaukais  (ženklas pi  r- 
gales  pas  Ame  r.  ind\ jonas).  ||  — ,  nu- 
lupti nuo  galvos  oda  su  plaukais; 
r/iir.  nulupti  oda;  skalpuoti. 

Scalpel  (skal'pčl),  s.  chir.  skalpelis; 
chirurgiškas  peilis. 

Scaly  (skC'l'i),  adj.  žvynuotas;  panašus 
į  žvynus;  žvynainis;  Jig,  biaurus; 
niekingas;  /finas. 

Scamble(skam'b'l),  t>.n.  rang}  lis:  grioa- 
tis;  puldinėti; stumdytis. 

Scammony  (skam'mo-ni),  s.  bot  pelfi- 
virkŠtc;  skamonija. 

Scamp (ski'unp),  .v.  nenaudėlis; niekšas; 
sukrius.  ||  — ,  v.a,  nerūpestingai 
dirbti;  bet-kaip  dirbti. 
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Scamper  (skam'por),  v.n.  greitai  lak- 
styti; bėgioti;  bėgti  kiek  kojos  neša. 
To  —  away,  —  off,  greitai  šalin  (pa)- 
begti;  nubėgti.  ||  — ,  *.  greitas  bėgio- 
jimas; pabėgimas. 

Scampish  (skamp'iš),  adj.  nelemtas; 
ištvirkęs;  nedoras;  niekšiškas. 

Scan  (skan),  v. a.  lipti;  kopti;  ||  perkra- 
tinėti: lukštenti;  |1  skanduoti  (eiles). 

Scandal  (skim 'del),  s.  skandalas;  nepa- 
dorus pasielgimas;  didis  papiktini- 
mas; apšmeiža;  geda. 

Scandalize  (skan'del-aiz),  v. a.  įžeisti 
(keno  jausmus,  etc.);  padaryti  geda; 
šmeišti;  teršti. 

Scandalous  (skan'del-6s),  adj.  įžeidin- 
gas;  papiktinąs;  šmeižias;  teršias; 
biaurus.  |  —  \y,adv.  įžeidingai;  biau- 
riai;  šmeižiančiai.  ||  —ness,  s.  įžeidin- 
gumas;  biaurumas;  apšmeižingu- 
mas;  begedingumas;  nepadorumas. 

Scandent  (skan' dent),  adj.  bot.  besirie- 
čias. 

Scandinavian  (skan-di-ne'vi-en),  adj. 
skandinaviškas.  ||  — ,  s.  skandina- 
vas. 

Scansion  (skan'šion),  s.  skandavimas 
(eilių). 

Scansorial  (skan-so'ri-el),  adj.  aim.  be- 
siraičiojas;  galįs  ar  tinkas  raičiotis. 

Scant  (skant),  adj.  menkas;  neužtekti- 
nas;  neganėtinas;  knapus;  skupus; 
šykštus.  I  — ,  v. a.  apryboti;  susiau- 
rinti; sustriukinti;  sumenkinti;  su- 
mažinti. ||  v. n.  (su)menketi;  (su)ma- 
žeti.  I  — -ly,  adv.  menkai;  mažai; 
knapiai;  skupiai;  šykščiai.  ||  — ness, 
s.  menkumas;  neganetinumas;  ma- 
žumas; knapumas;  skupumas. 

Bcantily  (skant'i-li),  adv.  neganėtinai; 
menkai;  mažai;  knapiai;  šykščiai. 

Scantiness  (skant'i-nes),  s.  neganetinu- 
mas; menkumas;  mažumas;  šykštu- 
mas. 

Scantling  (skanf  ling),  s.  truputis;  bis- 
kelis;  ||  kaladaite;  šulelis;  statinis; 
U  paišinys. 

Scanty  (skiint'i),  adj.  neganėtinas:  ne- 
užtektinas;  menkas;  mažas;  knapus: 
Šykštus. 

Scape  (skep),  8.  bot.  stembas;  stem  bras; 
||  kamienas  (pilioriaus).  |  — ,  r.  <&8. 
=  Esc  aim;. 


Scarlet 


Scapegallows  (skep'gal-los),  s.  žmogus 
vos  ištrukęs  nuo  kartuvių;  pakarai- 
la. 

Scapegoat  (skep'got),  s.  atleidimo  ožys; 
jig.  tas,  kurs  turi  už  kitų  kaltes 
kentėti. 

Scapegrace  (skep'gres),  s.  kartuve;  pa- 
karaila. 

Scapple  (skap'p'l),  v.a.  tašyti;  aptaši- 
neti  (akmenį). 

Scapula  (skap'ju-la),  s.  anat.  mente; 
pečiomente. 

Scapular,  Scapulary  (skap'ju-lor,  -le-ri), 
adj.  mentinis;  petinis.  |  — ,  *.  chir. 
raištis  per  petį;  ||  škaplieriai. 

Scar  (skar),  s.  randas  (užgijusios  žai- 
zdos); ||  skardas ;  rieva.  |  — ,  v.a.  ran- 
duoti; randus  daryti;  randais  ap- 
dengti. 

Scarab,  Scarabee  (skar'eb,  -a-by),  s.zool. 
vabalas. 

Scarce  (skers),  adj.  retas;  menkas;  ne- 
užtektinas.  To  make  one's  self  — , 
(jig.)  pabėgti;  pasprukti,  fl  — ,  -ly, 
adv.  vos;  vos-vos;  su  vargu.  ||  —ness, 
s.  =  Scakcity. 

Scarcity  (sker'si-ti),  s.  neužtektinas 
daugis;  neišteklius;  stoka;  retumas. 

Scare  (sker),  v.a.  baidyti;  gazdinti;  iš 
gazdinti.     To  —  away,  nubaidyti. 

Scarecrow  (sker'kro?<),  s.  baidykla. 

Scarf  (skarf),  s.  šaliką;  šarpa;  |  sunėri- 
mas; sudurimas;  sujungimas  (bal- 
M%)'  II  — »  v-a'  užmesti  (šaliką  ant 
kaklo);  apsupti;  apdengt  i;  |  padaryti 
sunėrimą:  sunerti  (baikius). 

Scarfskin  (skarf  skin),  s.  odos  pievute; 
pry  ode. 

Scarification  (skiir-i-fi-ke'šion),  s.  chir. 
įpiovimas  odos. 

Scarificator  (skar'i-fi-ke-tor),  s. chir.  kir- 
steklis. 

Scarifier  (skiir'i-fai-6r),  s.  prakirtejas 
odos;  ||  chir.  kirsteklis;  ||  agric.  įran- 
kis žemei  pajudinti,  sukiugninti. 

Scarify  (skiir'i-fai),  v.a.  chir.  įkapoti 
(odą)  su  kirstekliu;  ||  agric.  paju- 
dinti, sukiugninti  (žeme). 

Scarlatina  (skar-lii-ty'nii),  s.  vied,  škar- 
letina. 

Scarlet  (skar'lčt),  ».  škarlatas;  sarlio- 
(as.  ||  — ,  adj.  š  k  ariat  i  n  is.  ||  —fever, 
(med.)  Skarlatina. 


Scarp 
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Scarp  (skarp),  s.fort.  volo  šlaitas.  1  -, 

v.a.  stačiai  nukirsti. 
Scath   (skaiA),    s.   pažeidimas;  biedis, 

pragaištis. 
Scath,  Scathe  (sk'ath,  skedh),   v.a.   pa- 
žeisti; bledies  padaryti;   sunaikinti. 
Scathful    (skii^'ful),    adj.    bledingas; 

pragaištingas. 
Scath  less  (ska^'les),  adj.  nepažeistas. 
Scatter  (skat'tor),  v.a.   barstyti;   išbar- 
styti; išsiautoti;  išskirstyti;  išvai- 
kyti. ||  v. n.   išsiskirstyti.   ||  Scatter- 
brain,  s.  vejagaudis;  vėjavaikis. 
Seeftered  (skat'tord),    adj.  išbarstytas; 
^mėtytas;  bot.  išdraikytas;  išsidrai- 
kęs. 
Seaur  (skor),  s.  skardas;  kriaušius. 
Seavage  (skav'edž),  s.  muitas. 
Seavenge  (skav'ėndž),  v.a.  valyti; šluoti 

(utycias). 
Seavtnger  (skav'en-džor),  s.  ulyčių  va- 
lytojas. 
Scene  (syn),  s.  scena. 
Scenery   (syn'6r-i),    s.  scenerija;    vai- 
zdas. 
Scenic,  Scenical  (sen'-  ir  syn'ik,   -ei), 
adj.  sceninis;  sceniškas;  teatriškas. 
Scenography  (si-nog'ra-fi),   s.  scenogra- 
fija. 
Scent  (sent),  v.a.  uostyti;  suuosti;  jau- 
sti; ||  kvėpinti.  ||  —,s.  kvapas;  kvap- 
snys;  kvepėjimas;    |  pėdai;  pėdsa- 
kas; I  uosle. 
Scentful  (sent'ful),  adj.  kvepėjimo  pil- 
nas; kvapus;  ||  uosius. 
Scentless  (sent' les),  adj.  nekvepiąs;  be 

jokio  kvepėjimo. 

Scepter,  Sceptre   (sep'tor),   s.    sceptras 

(ar  skeptras);  fig.  vyriausia  valdžia. 

Į|  —  t  v.a.    įteikti  sceptra;    apteikti 

augščiausia  valdžia. 

Sceptic  (skep'tik),  adj.  &s.  =  Skeptic. 

Schedule  (skčd'jul),   s.    lakštas;  list  a; 

surašąs.  ||  -,v.a.  surašyti;  įrašyti. 
Scheme  (skym),   s.    systema;    plianas; 
projektas;  sumanymas;  ||  braižinys; 
paišinys.  ||  -,v.a.n.  daryti  plianus: 
projektuoti;  suokalbininkauti;  suo- 
kalbiauti. 
Schemer  (skym'or),   s.  darytojas   plia- 
nų,  projektų;  suokalbininkas;  intri- 
gantas. 
Schilling  (šil'ling),  *.  vokiškas  šilingas 
{pinigai). 


Schoolmaid 

s.  eccl.  schizma;  atska- 


Schism  (siz'm), 

la. 
Schismatic  (siz-mat'ik),   ad)    schizma- 

tiškas;  atskalūniškas.  |  -*  s.  schiz- 
matikas; atskalūnas. 
Schismatical  (siz-mat'ik-el),  adj.  = 
Schismatic.  ||  — ly,  adv.  schizmatiš- 
kai;  atskalūniškai.  ||  — ness,  s.  schiz- 
matiškumas;  atskalunyste. 
Schist  (šist),  s.  min.  skala. 

Scholar  (skol'or),  s.  mokintinis;  moki- 
nys; moksleivis;  ||  mokslininkas; 
mokslinčius. 

Scholarly  (skol'or-li),  adj.  moksleivinis; 
moksleiviškas;  mokytas;  apšviestas. 
||  —,adv.  moksleiviškai;  mokytai. 

Scholarship (skol'or-šip),  s.  mokinyste; 
mokslingumas;  apšvietimas;  mok- 
slas; ||  stipendija. 

Scholastic  (sko-las'tik),  adj.  scholastiš- 
kas; pedantiškas.  |  — ,  s.  scholasti- 
kas. 

Scholasticism  (sko-liis'ti-siz'm),  s.  scho- 
lasticizmas;  scholastiškos  doktrinos; 
scholastiškoji  filosofija. 

Scholiast  (sko'li-iist),  s.  scholiastas;  iš- 
guldinetojas,  aiškintojas  senovės 
autorių. 

Scholiastic  (sko-li-as'tik),  ad}.  scholia- 
stiškas. 

Scholium  (sko'li-6m),  0.  pažymėjimas; 
paaiškinimas. 

School  (skūl),  s.  mokykla;  mokslaine; 
H  buris;  daugybe  {tuvių).  ||  —,  v.a. 
mokinti;  mokyti;  lavinti. 

Schoolbook  (skūTbūk),  *.  mokslaknyge*. 

Schoolboy  (skūl'boi),  e.  mokinys;  mok- 
sleivis. 

Schooldame  (skūl'dem),  s.  =  School- 
mistress. 

Schoolfellow  (skuTfel-low),  s.  mokslo 
draugas;  bendramokslis. 

Schoolgirl  (skūTgorl),  s.  mokine;  mo- 
kintine. 

Schoolhouse  (skūl'haus),  $.  mokyklos 
trioba;  mokykla. 

Schooling  (skūTing).  $.  mokinimas:  la- 
vinimas;   ||    mokestis    n/,   mokslą;  Į| 

pabarimas.  ||  — ,  adj.  besirenkanti, 
keliaujanti    dideliais  buriaia 
apie  tuvis). 
Schoolmaid  (skfll'med),   ».*=  SCHOOL- 

GIRL. 
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Schoolman  (skūl'man),  s.  scholastikas. 

Schoolmaster  (skūl'mas-tor),  s.  mokin- 
tojas. 

Schoolmate  (skūl'met),  s.  =  School- 
fellow. 

Schoolmistress  (skūTmis-tres),  s.  mo- 
kintoja. 

Schoolroom  (skūTrūm),  s.  mokinamas 
kambarys;  kliasa. 

šchoolvvard  (skūTuord),  adv.  mokyklos 
linkui;  į  mokykla. 

Schooner  (skūn'or),  s.  skuneris  (laivas); 
||  didelis  alinis  stiklas. 

Schorl  (šori),  s.  min.  šorlas. 

Schottish,  Schottische  (šot'tiš),  s.  ško- 
tiška polka  (Šokis). 

Sciagraphy  (sai-ag'ra-fi),  s.  nubraižymas 
šešėlių;  ||  arch,  profilius  (triobos); 
skerspiuvis. 

Sciatic  (sai-at'ik),  adj.  ariat,  kulšinis; 
streninis.  ||  — ,  s.  =  Sciatica. 

Sciatica  (sai-at'i-ka),  s.  med.  strendieg- 
lis. 

Science  (sai'ens),  s.  mokslas.      , 

Scientific  (sai-en-tif  ik),  adj.  moksliš- 
kas; mokslus;  mokslingas. 

Scientifical  (sai-en-tif  ik  el),  adj.  = 
Scientific.  ||  — ly,  adv.  moksliškai; 
mokslingai. 

Scientist  (sai'en-tist),  s.  mokslo  vyras; 
mokslininkas;  mokslinčius. 

Scilicet  (sil'i-sėt),  adj.  taigi;  būtinai; 
būtent. 

Scimiter,  Scimitar  (sim'i-tor),  s.  kreiva 
šoble;  palošius. 

Scintillant  (sin'til-lent),  adj.  kibirkštis 
leidžias;  kibirkščiuojąs. 

Scintillate  (sin'til-let),  v. n.  kibirkštis 
leisti;  kibirkščiuoti;  mirguoti. 

Scintillation  (sin-til-le'šion),  s.  kibirk- 
ščiavimas; mirgavimas;  kibirkštys. 

Sciolism  (sai'o-liz'm),  s.  paviršutinis 
žinojimas;  paviršutiniška  pažintis. 

Sciolist  (sai'o-list),  s.  tas,  kurs  žino 
daug,  bet  vis  paviršutiniškai;  pu- 
siau mokintas. 

Scion  (sai'on),  s.  bot.  šakute;  strela;  at- 
žala; I  čiepas  (medžio);  Jig.  ainys. 

Sciopticon  (sai-6p'ti-kon),  s.  magiška 
liampa. 

Scious  (sai'čs),  adj.  žinąs;  mokąs;  su- 
manus. 

Scirrhosity  (skir-r6s'i-ti),  s.  med.  sukie- 
tsjimas. 


Scoot 

Scirrhous  (skir'ros),  adj.  med.  sukietė- 
jęs; užkietėjęs. 

Scirrhus  (skir'ros),  s.  med.  sukieteji- 
mas;  sukietėjęs  guzulas. 

Scissel  (sis'sel),  s.  metalų  nuokarpos, 
druožles. 

Scission  (siž'žion),  s.  perpiovimas;  per 
daly  m  as. 

Scissor  (siz'zor),  v. a.  karpyti;  kirpti. 

Scissors  (siz'zorz),  *.  pi.  žirkles. 

Scissorsbill  (siz'zorz-bil),  s.  orn.  žirkla 
snape. 

Scissure  (siž'žjur),  s.  plyšys;  spraga, 
prarežimas. 

Sciurine  (sai'ju-rin),  adj.  voverinis;. vo- 
verių veisles. 

Sclav,  Sclave  (sklav),  s.  —  Slav. 

Sclerosis  (skli-ro'sis),  s.  med.  sukiete- 
jimas. 

Sclerotic  (skli-rot'ik),  adj.  sukietėjęs; 
kietas.  ||  — ,  s.  anat.  kietasis  akies 
apsiautai  as. 

Scobs  (skobz),  s.  piaulai  (metalų,  kau- 
lų, etc.);  sankrekos;  graužai  (metalų). 

Scoff  (skof),  s.  apjuokas;  apjuokimas; 
patyčios;  pamegzdžiojimas.  |— , «. 
a. n.  juoktis  iš  ko;  išjuokti;  ant  juo- 
ko laikyti;  mėgdžioti;  šydytis. 

Scoffer  (skof  6r),  s.  apjuokejas;  šypla; 
dantų  rodytojas. 

Scoffingly  (skof  ing-li),  adv.  su  išjuoki- 
mu; su  pasityčiojimu. 

Scold  (skold),  v. a.  barti;  kolioti;  ||  r. n. 
bartis;  koliotis.  ||  — ,  s.  barnis;  ko- 
lione;  ||  koliotojas,  /.-ja;  barninga 
moteris;  raila. 

Scolder  (skold'or),  s.  koliotojas;  keik e- 
jas. 

Scollop  (skol'lop),  v.  &  s.  =  Scallop. 

Sconce  (skons),  8.  tvirtyne;  ||  triobele; 
prieglauda;  ||  šalmas;  jig.  galva: 
makaule;  smegenine;  |  pinigine 
bausme;  štriuopa;  ||  žibinčius;  likto- 
rius; I  plaukiančio  ledo  gabalas;  ly- 
tis. 

Scoop  (skūp),  s.  semtuvas;  samtis; 
kaušas;  |  piltuvas;  |  duobe;  loma; 
ola;  I  kirtis;  užpuolimas.  ||  —net,  s. 
žvejojamas  samtis.  |—  ,©.«.  semti; 
iš-,  pasemti;  ||  skaptuoti;  kasti;  iš- 
kasti. 

Scoot  (skūt),  v.  n.  coUoq.  skubintis; 
bėgti. 


Scope 

Scope  (skop),  s.  tikslas;  siekimas:  ||  il- 
gis; plotas;  ruimas;  laukas  liuosam 
krutėjimui,  liuosam  veikimui;  lais- 
ve. 

Scopiform  'sko'pi-form),  adj.  turįs  šluo- 
tos pavidalą. 

Scorbutic, Scorbutical  (skor-bjū't ik,  -ei), 
adj.  škorbutinis;  skorbutiškas;  škor- 
butuotas. 

Scorch  (skorč),  v. a.  svilinti;  gruzdinti; 
deginti;  ap-,  prideginti;  prikepinti. 
To  be  scorched  by  the  sun,  būti  saules 
nudegtu,  f  v.n.  svilti;  degti;  apdeg- 
ti. 

Scorching  (skorč'ing),  adj.  svilinąs;  de- 
ginąs. 

Score  (skor),  s.  ramtis;  rintis;  į-,  už- 
ram tymas;  ||  rokunda;  skola;  ||  prie- 
žastis; motyvas;  |  dvi  dešimti;  dvi- 
dešimt. Three—,  šešios-dešimtys; 
I  pi.  —s,  daugybe;  didelis  skaičius;  || 
brėžys;  linija;  ||  mus.  partitūra.  ||  — , 
v. a.  ramty ti;  įramtyti;  įbraižioti; 
išbraižioti;  užbriežti;  užrašyti;  į- 
traukti  į  rokunda;  parokuoti;  mus. 
surašyti  partitūra;  orkestruoti.  To 
—  out,  išbraukti. 

Scorer  (skor'or),  s.  užbriežejas;  užžy- 
m  et  o  j  as. 

Scoria  (sko'ri-ii),  s.  šlakas;  sankrekos; 
suovaros  (metalų) :  graužai ;  vulkaniš- 
ki  pelenai. 

Scoriaceous  (sko-ri-e'šos),  adj.  turįs 
metalų  sankrekų  pavidalą;  šlakinis: 
graužuotas. 

Scorification  (sko-ri-fi-ke'šion),  s.  pa- 
vertimas į  sankrekas,  į  graužus;  at- 
skyrimas (naugių)  nuo  pašalinių 
medegų. 

Scorn  (skorn),  s.  paniekinimas;  panie- 
ka; apjuokas.  To  think — ,  rokuoti 
nevertu  ko;  niekinti.  To  laugh  to  — , 
išjuokti;  su  paniekinimu  juoktis  ii 
Jco.  ||  —, v.a.n.  niekinti;  už  nieką  lai- 
kyti; juoktis. 

Scorner  (skorn'or),  s.  niekintojas;  iš- 
juokejas. 

Scornful  (skorn' fui),  adj.  paniekinimo 
pilnas;  niekinąs.  ||  — ly,  adv.  su  pa- 
niekinimu. ||  —  ness,  8.  paniekos  pil- 
numas; panieka. 

Scorpion  (skor'pi-6n),  s.  zool.  skorpi jo- 
nas. 
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Scot  (skot),  s.  škotas;  ||  dalis  užmokėtų 
pinigų;  mokestis;  duokle;  baudpini- 
giai;  — and  lot,  mokesčiai.  Scot- 
free,  adj.  liuosas  nuo  mokesčių,  fig. 
sveikas. 

Scotch  (skoč),  adj.  škotiškas:  škotų 
(s.  gen.).  ||  —,s.  škotų  tarme;  (collect.) 
škotai;  ||  paspara;sprage(£tt&zt%gf9Attf 
slydimo):  ||  įbrėžimas;  įpiovimas.  || 
— ,  v. a.  paspara  padėti;  užspragiuoti; 
||  lengvai  įpiauti,  įrėžti;  lengvai  pa- 
žeisti. 

Scotchman  (skoč'man),  s.  škotas. 

Scottish  (skot'tiš),  adj.  škotiškas. 

Scoundrel  (skaun'drel),  s.  nenaudėlis; 
ledokas;  latras.  ||  — ,  adj.  netikęs; 
niekšiškas;  niekam  nevertas. 

Scoundrelism  (skaun'dršl-iz'm),  s.  le- 
dokyste:  latryste. 

Scour  (skaur),  v.a.n.  šiūruoti;  šveisti; 
trinti;  valyti;  ||  liuosus  vidurius  tu- 
rėti; ||  perbėgti;  aplakstyti;  apibe- 
gioti;  greitai  bėgti. 

Scourer  (skaur'or),  s.  šiuruotojas:  švei- 
tėjas; valytojas;  ||  bėgikas;  ||  paba- 
stunas;  valkata. 

Scourge  (skordž),  s.  bizūnas;  kančius; 
botagas;  f  y.  rykšte;  bausme.  |  —  ,v. 
a.  čaižyti;  plakti;  bausti. 

Scourger  (skordž'or),  s.  čaižyto  j  as;  pla- 
kėjas: baudėjas. 

Scout  (skaut),  8.  mū.  špiegas;  žvalgas. 
I  — ,  v.a.n.  špieguoti:  apžvalginei  i. 
jj  v. a.  su  paniekinimu  atmesti:  juok- 
tis iš  ko;  išjuokti. 

Scovel  (skov'ėl),  s.  ražas;  šluota  (kaka- 
liui .šluostyti). 

Scow  (skau),  s.  lekštadugnis  laivas: 
vazas;  vytine. 

Scowl  (skaul),  v.n.  raukytis:  blaustis: 
rūstybe  gražuti:  rūsčiu  išrodyt  i.  || 
— ,  s.  rūstus  veidas:  rūsti  išžiūra. 

Scowlingly  (skaul'ing-li),  adv.  kakta 
raukydams;  rūsčiai. 

Scrabble  (skriib'b'l),  v.n.a.  draskyti 
(nagais);  kabintis  nagais;  ristis:  lip- 
ti; ||  rašyti;  krevezoti.  ||  — ,  s.  dras- 
kymas nagais;  besikabinimas;  besi- 
ritimas;  |  krevezojimas;  kreveionS. 

Scrag  (skrag),  8,  Skaroblas;  grobias; 
avienos  sprandas;  kaklas. 

Scragged  (skrag' ged),  udj.  =  8cb 
I  -ness,  s.  =S(KAc.t;iNEss. 


Scragginess 

Scragginess  (skrag'gi-nes),  s.  šiurkštu- 
mas; grubluotumas;  kudumas;  su- 
džiūvimas. 

Scraggy  (skriig'gi),  adj.  šiurkštus:  gru- 
b'uotas:  kūdas;  sudžiūvęs. 

Scramble  (skra.m'b'1),  v.n.  ristis;  ka- 
bintis: kibli  visoms  keturioms:  var- 
žytis. |  r. a.  prisirinkti;  prisiplėšti 
ko;  j|  suplakti  (kiaušinio  baltymą  su 
tryniu).  ||  —,s.  ritimąsi:  besi  riti  m  as; 
besivaržymas  {del  ko);  ristynes;  var- 
žybos. 

Scrambler  (skram'blor),  s.  tas,  kurs  ri- 
tasi; tas,  kurs  stengiasi  ka  pirmiau 
už  kita  įgyti,  pagriebti. 

Scrambling  (skram'bling),  adj.  mišrus; 
netvarkus;  griozdinas. 

Scranch  (skriinč),  v. a.  krimsti;  triuš- 
kinti (dantimis). 

Scrap  (skrap),  s.  šmotelis;  sklypelis; 
nuoreža;  atkarpa;  pi.  —s,  liekanos; 
likučiai.  |  —iron,  s.  gelžgaliai;  gele- 
žies nuokarpos:  šlamštgeležis. 

Serapbook  (skriip'būk),  s.  albumas;  iš- 
karpų knyga. 

Scrape  (skrep),  v. a. n.  grandyti;  krap- 
štyti; žarstyti;  Įj  čirpinti  (ant  smui- 
ko); trinti,  zulinti  (kojomis  įgrindis). 
To  —  acquaintance,  j  ieškoti  pažin- 
ties; stengtis  susipažinti.  To— off, 
nugrandyti;  nukrapštyti;  nužerti. 
To  —  together;  To  —  up,  (su)rinkti; 
(su)krauti;  (su)žarstyti;  (su)žerti.  | 
— ,  s.  grandy mas;  trynimas;  zulini- 
mas;  čirpinimas;  |  nepriimnumas; 
keblumas. 

Scrapepenny  (skrep'pen-ni),  s.  godišius; 
šykštuolis. 

Scraper  (skrep'or),  s.  grandy tojas;  || 
grandykle;  skutyklis;  |  taikočia;  || 
čirpinto  j  as;  ||  godišius. 

Scraping  (skrep' i  ng),  s.  grandy  mas; 
skutimas;  ||  pagrandos. 

Scratch  (skriič),  v.a.n.  draskyti:  drėk- 
sti; įdrėksti:  krapštyti;  grandyti; 
kasyti:  kasi  i  (nagafa^emę);  ||  trinti; 
ištrinti;  išbraukti;  ||  ant  greito  btio- 
žti,  pabriežti;  parašyt  i.  ||  —,s.  įdrės- 
kimas: nubruožimas;  fl  linija  atida- 
lijami kumščiakovius;  ||  drąsumo, 
sp6kl£  bandymas;  ||  negeras  kliudy- 
mas (bffiarduose). 

Scrawl  (skrol),  v.a.n.  prastai  rašyti;  kre- 
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vezoti;  kreizoti.  |[  — ,  s.  krevezoji 
mas;  krevezone. 

Scrawler  (skroj'or),  s.  prastas  rašyto- 
jas; krevezotojas. 

Scrawny  (skro'ni),  adj.  kudas;  liesus, 
si:  d  žiu  v  (/s. 

Screak  (skryk),  v.n.  girdždeti.  ||  — ,  s. 
girgždėjimas. 

Scream  (skrym),  v.n.  rėkti;  klykti: 
krykšti;  krykštauti.  ||  — ,  s.  riksmas; 
klyksmas;  krykštavimas;  krykšti- 
mas. 

Screech  (skryč),  v.n.  rėkti;  klykti; 
krykšti.  |  — ,  s.  riksmas;  klykimas; 
krykštimas;  krykštavimas.  |  —owl, 
(or n.)  pelėda. 

Screed  (skryd),  s.  pratinkavimo  juo- 
stos; I  lūžis;  įlužimas;  ||  riksmas; 
šauksmas;  |  plati  kalba;  ilgas  išve- 
džiojimas. 

Screen  (skryn),  s.  uždanga;  tvorele; 
sienele  (pine lovos,  kakalio,  etc.); prie- 
danga; ||  sietas.  ||  — ,  v.ol.  uždengti; 
pridengti;  apsaugoti. 

Screw  (skrū),  s.  sriubas;  ||  šriubinis 
garlaivis;  ||  jig.  išnaudotojas:  lupi- 
kas. ||  — ,  v. a.  šriubuoti;  veržti  (su 
sriubų);  sukinti;  sukti;  jig.  sloginti; 
spausti;  engti;  išnaudoti.  |  Screw- 
driver, s.  kaltas  Šri  ubam  s  sukti; 
šriubasukis.  Screw  propeller,  s.  gar- 
laivį varas  sriubas;  šriubinis  garlai- 
'vis. 

Scribble  (skrib'b'l),  v.a.n.  rašyti;  kre- 
vezoti.  I  — ,  s.  krevezojimas;  kreve- 
zone. 

Scribbler  (skrib'blor),  s.  rašytojas;  kre- 
vezotojas. 

Scribe  (skraib),  s.  raštininkas;  sekre- 
torius; notarius:  rašto  mokytojas 
{pas  žydus).  |— -tv.a.  prileisti  (lentą). 

Scrimmage  (skrim'medž),  s.  muštynes; 
besi nio vi  mas. 

Scrimp  (skrimp),  v. a.  perdaug  suma- 
žinti; sustriukinti:  sutrumpinti.  || 
— ,  adj.  trumpas;  menkas.  ||  — ,  s. 
šykštuolis:  godišius. 

Scrip  (skrip).  s.  raštelis;  kvitą;  ||  krep- 
šelis; kol\  ta. 

Script  (skript),  8.  t  y  p.  rankraštines  rai- 
des; \\jur.  originališkas  dokumen- 
tas: I  rašymo  būdas. 

Scriptural  (skrip'tjur-el),  adj.  šventra- 
ščio (s.  ge n.);  bibliškas. 


Scripture 

Scripture  (skriptjur;,  s.  raštas;  užrašas; 
(j  šventraštis;  biblija. 

Scrivener  (skriv'nor),  .«?.  raštininkas; 
not  ari  u  s. 

Scrofula  (skrof'ju-la),  s.  med.  škrofula. 

Scrofulous  (skrof  ju-los),  adj.  škrofula 
sergąs:  škrofulinis;  škrofuluotas. 

Scroll  (skrol),  s.  ritinėlis  {joopieros); 
surašąs.       % 

Scrotum  (skro'tom),  s.  anat.  kūle;  ma- 
šna. 

Scrub  (skrob),  v. a. n.  šiūruoti;  šveisti: 
fig.  sunkiai  triustis.  JĮ  — ,  s.  šiūruo- 
jamas šepetys;  ražas:  ĮĮ  vargo  pele: 
vargšas;  |  tankyne:  tankus  krūmai. 
||  — ,  adj.  biaurus:  purvinas. 

Scrubbed,  Scrubby  (skrob'bčd,  -oi]  adj. 
menkas;  nustelbtas:  sunvkes. 

Scrubber  (skrob'bor),  s.  šiuruotojas: 
šiūruojamas  šepetys;  ražas. 

Scruff  (skrof),  s.  sprando  nudribiinas: 
nudribęs  sprandas. 

Scrunch  (skronč),  v.a.  =  Scratch. 

Scruple  (skrū'p'l),  s.  skrupulą  {20  gra- 
nų); fig.  truputėlis;  trupineJis;  || 
abejone:  nišsitikejimas;  sanžinišku- 
mas.  To  make — ,  abejoti.  ||  —,v.n. 
drovėtis:  nišdrįsti:  neatsidrąsinti.  || 
v.a.  suabejojimu  žiūrėti:  neišsitike- 
ti  kuo. 

Scrupler  (skrop'lor),  s.  abejojantis;  abe- 
jotojas;  nišsitiketojas. 

Scrupulosity  (skru-pju-los'i-t  h,  *.  nišsi- 
tikejimas; abejone:  ||  saniinišku- 
mas;  rūpestingumas. 

Scrupulous  (skrū'pju-los),  adj.  nišsiti- 
kįs;  abejojąs:  abejingas:  ||  sanžiniš- 
kas;  rūpestingas.  ||  —  ly,  adv.  abejin- 
gai; ||  sanžiniškai;  rūpestingai.  || 
— ness,  -s-.  Scrupulosity. 

Scrutineer  (skrū-ti-nyr'),   s.  =  Scbuti- 

MZKIf. 

Scrutinize  (skrū'ti-naiz),  r. a.  nuodug- 
nius ištyrinėjimus  daryti;  nuodug- 
niai (iš)tyrinėti;  gvildenti;  nagrinėti. 

Scrutinizer  (skrū'ti-nai-zor),  .*.  ištyrine- 
tojas;  gvildentojas. 

Scrutiny  (skrū'ti-n i),  ».  nuodugnus  iS- 
tj  rinejimas,  išj ieškojimas. 

Scrutoire(skru-tuar'),  *.  rašomasis  sta- 
las. 

Scud  (skdd),  v. n.  smagiai  bėgti;  sma- 
giai plaukioti,    plaukti:      nešiotis: 
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skraidyti.  ||  — ,  *.  bėgimas;  skrieji- 
mas; plaukiojimas;  ||  yejo  gainioja- 
mi skysti  debesėliai. 

Scuff  (skof),  r.  n.  vaikščioti  nekeliant 
kojų;  kojas  vilkti;  vilktis. 

Scuffle (skdf  f  1),  v. n.  ristis:  imtis;  niau- 
tis;  kautis.  ||  — ,  s.  imtynes;  galeti- 
nes;  kova. 

Scuffler  (skof  ftor),  s.  imtynininkas:  ko- 
vejas;  peštukas;  ||  arklas. 

Sculk  (skolk),  r. n.  =  Skulk. 

Scull  fskol),  s.  luotas:  |Į  irklas;  vairas: 
||  žuvių  buris.  ||  — ,  v. a. n.  vairuoti: 
irkluoti:  irti. 

Sculler  (skoTor),  8.  vairuotojas:  irkluo- 
tojas. 

Scullery  (skol'16r-i),  .<?.  indinyčia:  plau- 
tuve; užpakaline  virtuve. 

Scullion  (skol'jon),  s.  indų  plovėjas; 
virtuves  tarnas. 

Sculptor  (skolp'tor),  *.  skulptorius; 
vaizdakalis. 

Sculptural  (skolp'tjur-el),  adj.  skulptū- 
riškas. 

Sculpture  (skolp'tjur),  8.  skulptūra: 
vaizdakalyste;  skulptūriškas  dar- 
bas. ||  —,r.a.  skaptuoti:  išpjaustinė- 
ti; iškalineti  {skulptūriškus paveik- 
slus). 

Sculpturesque  (skolp-tjur-esk'),  <i<[}. 
skulptūriškas. 

Scum  (skdm),  s.  puta:  nuovaros: 
sibvaros:  sankrekos.||  —,>•.".  nugrai- 
bineti,  nugraibyti  nuo  varas.  \  r.n. 
apsitraukti  putomis,  nu  o  varo  m  is. 

Scumble  (skom'b'l),  o. a.  plonai  nutep- 
lioti {paveikslo  pavirŠį)',  pridengti 
plonute  dažo  eile. 

Scum mer (skdm 'mor),  s.  samtis  nuova- 
roms  graibyti. 

Scummy  (skdm 'm i),   "d}.  apdenjE 
apsidengęs    putomis,    nuovaromis; 
graužuotas. 

Scup  (sk&p),  *.  jūrių  žu\  is,  8ten 
chrysops. 

Scupper  (skčp'por),  s.  mar.  dSnio  ryna. 

Scurf  (skorf ),  s.  pleiskana  ^a^as;  plei- 
skanomis besilupns  Rai 

Scurfiness  (skorf  i-n&s),  ».  šašuotu mas; 
pleiskanuol  ūmas 

Scurfy  (skorf  i),  adj.  šakuotas:  nu 
plciskan uotas;  pleiskanomis 
pas. 
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Scurrile  (skor'ril),  adj.  šiurkštus;  ne- 
pritinkąs; nepadorus. 

Scurrility  (skor-ril.'i-ti),  s.  šiurkštumas; 
nepadorumas;  nepadorus  juokas. 

Scurrilous  (skor'ril-6s),  adj.  nepritin- 
kąs; nepadorus;  vulgariškas.  ||  — ly, 
adv.  nepadoriai;  vulgariškai.  ||  — ness, 
s.  =  Scurrility. 

Scurry  (skor'ri),  v. n.  skubiai  bėgti; 
skrieti.  Į|  — ,  s.  greitas  bėgimas. 

Scurvily  (skor'vi-li),  adv.  nelemtai;  ne- 
vertai; biauriai;  niekingai. 

Scurviness  (skor'vi-nes),  s.  šašuotumas; 
nušašimas;  |  biaurumas;  nelemtu- 
mas;  niekingumas. 

Scurvy  (skor'vi),  adj.  šašuotas;  nušašes; 
škorbutu  sergąs;  Į|  nelemtas;  biau- 
rus;  niekingas;  niekšiškas.  ||  — ,  s. 
med.  škorbutas;  ėdis. 

Scut  (skot),  s.  striuka  uodegaite  (zui- 
kio, etc.). 

Scutate  (skjū'tet),  adj.  panašus  j.  apva- 
lų skydą;  |  zool.  apdengtas  dideliais 
kauliniais  žvynais. 

Scutch  (skoč),  v. a.  plukti; brukti;  brau- 
kti (linus,  etc.);  daužyti;  išdaužyti. 
I  — ,  s.  bruktuvas;  |  nuobraukos; 
spaliai. 

Scutcheon  (skoč'on),  s.  skydas;  šarva- 
skydis;  ||  gelažte  ant  raktaskyles. 

Scutiform  (skjū'ti-form),  adj.  turįs  sky- 
do pavidalą. 

Scuttle  (skot't'l),  s.  liuką;  auginis; 
augštinio  dureles;  ||  gurbas;  doklas 
(anglims);  ||  greitas  ėjimas;  greitas 
žingsnis.  |Į  — ,'  v. a.  išpiauti  liukas 
(laivui);  skandinti  (laivą)  išpiaujant 
dugne  skyles.  |Į  v.n.  smarkiai  bėgti; 
lėkti. 

Scythe  (said/į),  s.  dalgis. 

Scythestone  (said/i'ston),  s.  pustykla: 
sedoklis. 

Scythian  (si//i'i-en),  adj.  skytiškas.  |  — , 
*.  sky  tas;  sky  tų  kalba. 

Sea (sy),  s.  mares;  jūres;  ||  jūrių  vil- 
nys; bangos.  At — ,  ant  jūrių;  fig. 
ant  aplinkybių  malones.  At  full — , 
laiko  augšto  jūrių  vandens;  fig. 
ant  čiukuro.  Heavy  — ,  smarkus 
jūrių  bangavimas.  Short  — ,  trum- 
pos jūrių  vilnys.  ||  —breach,  s.  jū- 
rių išsiveržimas,  —chart,  s.  jūrių 
žomlapis.     —dog,   (zool.)  jūrių  šuo; 


ronis.     —fight,    s.  mušis  ant  jūrių. 

—  foam,  s.  jūrių  putos,  —fowl,  s. 
jūrių  paukštis.  —  green,  adj.  jūrių 
vandens  žalumo;  žalias  it  jūrių  van- 
duo. —  hog,  (zool.)  jūrių  kiaule.  — 
horse,  (zool.)    jūrių  arklys;   moržas. 

—  level,  8.  jūrių  lygmala.  —  lion, 
(zool.)  ronis.  —  nettle,  (zool.)  medū- 
za. —  risk,  s.  jūrių  pavojai,  —room, 
s.  atviros  jūres,  —serpent,  s.  jūrių 
žaltys.  —  term,  s.  jūrininkystes  žo- 
dis. —  turtle,  (zool.)  jūrių  želvys.  — 
wall,  s.  išpiltas  jūrių  krantas. 

Seaboard,  Seacoast  (sy'bord,  -košt),  s. 
jūrių  krantas;  pajurvs.  ||  —,adj.  pa- 
jūrinis. 

Sea-born  (sy'born),  adj.  jūrių  pagim- 
dytas; gimęs  ant  jūrių. 

Seafarer  (sy'fer-or),  s.  jurininkas;  jūr- 
eivis. 

Seagoing  (sy'go-ing),  adj.  plaukiojas 
ant  jūrių. 

Seal  (syl),  s.  antspaudis;  pečvietis:  Įj 
zool.  ronis.  ||  — ,  v. a.  antspaudj.  pri- 
spausti; kleimuoti;  užpečetyti;  už- 
lipdyti; užkimšti. 

Sealer  (syl'or),  s.  primušejas  antspau- 
džio;  pečetytojas;  ||  gaudytojas  ro- 
nių. 

Sealing  (syl'ing).  s.  prispaudimas  ant- 
spaudžio;  pečetijimas.  ||  —wax,  lia- 
kas. 

Seam  (sym),  s.  siūle; susiuvimas;  rum- 
bas; suleidimas;  |  randas;  |  geol. 
sluogsnis:  gysla.  ||  — ,  r. a.  susiūti; 
padaryti  siūle,  rumba;  rumbuoti: 
suleisti;  ||  randuoti;  randais  apdeng- 
ti. 

Seaman  (sy'miin),  .9.  jurininkas;  jūrei- 
vis. 

Seamanship  (sy'man-šip),  s.  jūrininky- 
stė. 

Seamark  (sy'mark).  *.  jurkaištis;  jur- 
žonklis. 

Seamless  (sym'ISs),  adj.  bo  siūlu:  be 
susfuvimo;  be  rumbo. 

Seamstress  (sym 'strfis),  sf.  siuvėja. 

Seamy' (sy m'i),  adj.  siuletas;  rumbuo- 
tas. 

Seance  (se-ans'),  s.  sueiga;  susirinki- 
mas (spiritistų). 

Seapiece  (sy 'pys),  a.  jūrių  paveikslas, 
vaizdas. 


Seaport 

Seaport  (sy'port),   s.  pajūrinis   uostas; 

portas. 
Sear  (syr),  v.a.  sudžiovinti;  apdeginti: 
apgruzdinti.    ||  — ,  adj.    sausas;  su- 
džiūvęs; apgruzdes;  apdegęs.  ||  — ,  s. 
atlauža  {šaudyklos  gaidžio). 

Search  (sorč),  v.a.n.  jieškoti;  išjieško- 
jimus  daryti:  išjieškoti;  krata  (pa)- 
daryti;  iškrėsti;  ištyrinėti;  ištirti. 
To  —out,  surasti;  suj ieškoti.  |  — ,  s. 
jieškojimas;  išjieškojimas;  apjieš- 
kojimas;  ištyrimas;  krata.  |  —  war- 
rant, teismiškas  pavelijimas  kratai 
padaryti. 

Searchable  (sdrč'a-b'l),  adj.  galimas  iš- 
jieškoti: išjieškomas;  iškratomas. 

Searcher  (sorč'or),  s.  jieškotojas;  tyri- 
nėtojas; įrankis  kam  nors  ištirti,  iš- 
mėginti. 

Searching  (sorč'ing),  adj.  jieškas;  kvo- 
čiamas;/^, aštrus;  kiaurai  perimas. 
||  —  ly,  adv.  kvočiamu  būdu;  aštriai; 
perimančiai. 

Searcloth  (syr'klo^),  s.  angliškas  ple- 
stras. 

Seared  (syrd),  adj.  sukietėjęs;  jig.  ne- 
jauslus.  f  —  ness,  s.  sukietėjimas;  ne- 
jauslumas. 

Seashore  (sy'šor),  s.  jūrių  pakrantis; 
pajurys. 

Seasick  (sy'sik),  adj.  sergąs  jūrių  liga. 

Seasickness  (sy'sik-nės),  s.  jūrių  liga. 

Seaside  (sy'said),  s.  pajurys. 

Season  (sy'z'n),  s.  metlaikis;  sezonas; 
laikas;  atsakomas  laikas.  bi — ,  į 
laika;  atsakomame  laike.  Out  of — , 
ne  laike;  išejes  iš  laiko.  |  —,v.a.  pa- 
daryti tinkamu;  pritaikyti;  pripra- 
tinti; prijaukinti;  ||  nokinti;  džio- 
vinti (medžius);  ||  sudaryti  su  kuo; 
paskaninti;  užtrinti,  uždaryti  (val- 
gį); ||  primirkyti  kuo;  Jig.  įkvėpti, 
įskiepyti  kam  ką;  ||  sumažinti;  su- 
švelninti. ||  v.  n.  nokti; darytis  tinka- 
mu; prisipratinti  prieko;  priprasti; 
||  džiūti;  išdžiūt  i ;  sausu  tapti. 

Seasonable  (sy'z'n-a-b'l),  adj.  esąs  kaip 
tik  į  laika;  įlaikinis.  ||  —ness,  v.  bu- 
vimas kaip  tik  į  laika.  ||  Seasonably, 
adv.  į  laika:  kaip  tik  į  laika. 

Seasoning  (sy'z'n-ing),  n.  uždaras:  už- 
trinas. 

Seat  (syt),   č.  sėdyne;  sedene;  sėdyba; 
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sodyba;  buveine;  vieta;  ||  kėdė:  suo- 
las; sostas;  ||  būdas  sėdėjimo  ant  ar 
klio.  I  — ,  v.a.  sodinti;  pasodinti: 
patalpinti.  To  —  one's  self, 
atsisėsti;  apsisėsti; -apsigyventi.  To 
be  seated,  sėdėti. 

Seating  (syt'ing),  s.  aprūpinimas  sėdyne 
ar  sėdynėmis;  darymas  sėdynių:  me- 
dega  sėdynėms  daryti. 

Seaward  (sy'uord),  adj.  į  jūres  nukreip- 
tas. ||  adv.  juriųlink. 

Seaweed  (sy'uyd),  s.  jūrių  augalas;  jū- 
rių maurai. 

Seaworthiness  (sy 'up r-^/d-nės),  s.  buvi- 
mas tinkamu  keliauti  jūrėmis;  bu- 
vimas tinkamu  jūreivystei. 

Seaworthy  (sy'uor-(Mi),  adj.  tinkamas 
jūrėmis  keliauti;  tinkas  jūreivystei. 

Sebaceous  (si-bė'šos),  adj.  taukinis: 
taukuotas;  panašus  į  taukus. 

Secant  (sy'kent),  adj.  (per)kertas.  |  —  ,8. 
geom.  kertančioji  linija:  sekantą. 

Secede  (si-syd'),  r. n.  skirtis;  atsiskirti; 
atpulti;  pasitraukti;  prasišalinti. 

Seceder  (si-syd'dr),  8.  pasitraukėlis:  at 
siskyrėlis:  atpuolelis. 

Secession  (si-s§š'ši6n),  s.  atsiskyrimas; 
at  pu  oi  i  m  as;  pasitraukimas. 

Secessionist  (si-sėš'šion-ist),  .v.  šalinin- 
kas atsiskyrimo:  8uv.  Vaht.  iator.: 
šalininkas  liuoso  atsiskyrimo  valsti- 
jos nuo  federacijos. 

Seckel  (sėk'"l),  8.  rųšis  kriaušių. 

Seclude  (si-kljūd'),  v.a.  atskirti:  apvie- 
nedinti:  prašalinti. 

Secluded  (si-kljūd'ed),  adj.  apvienedin- 
tas;  atskirtas  nuo  kitų;  nuošalus.  || 
— ly,  adv.  nuošaliai. 

Seclusion  (si-kljū'židn),  8.  apvienSji- 
mas;  nuošalumas:  nuošali  vieta. 

Second  (sėk'dnd).    adj.  antras;  kitas.  || 
— ,  .v.  antrininkas;  pagelbininkas 
kundantas    (dvikovoj);    \\    sekunda: 
lig.  valandėle ;  ||  />?. —s,  antralakai. 
||  — ,  v.a.  gelbsti;   prigelbsti;  sekun 
duot  i :  (pa)rem/1  i.     To   -  <>    motion, 
paremti  [nešima.  \  Sccond-vlass,  adj 
antros  kliu  sos;  am  raeilinis.    Second- 
rate,  adj.  antraeilinis;  vidutiniškas. 
Second-sight,  8.  reiškregyste\  8ea 
thought,  .v.  apsimislijimas. 

Secondary (s6k'dnd-6-ri),  adj.  antrinis; 
antraeilinis.  ||  — ,  .»•.  antrini; 
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tininkas;  delegatas;  atstovas;  astr. 
satelitas. 

Seconder  (sek'6nd-6r),  s.  prigelbetojas; 
(pa)remejas. 

Secondhand  (sėk'ond-hand),  adj.  antra- 
rankis;  iš  antrų  rankų;  pavartotas; 
apdėvėtas. 

Secondly  (sek'6nd-li),  adv.  antra;  ant 
antros  vietos. 

Secrecy  (sy'kri-si),  s.  slapta;  slaptybe; 
paslaptis;  |  nuošali  vieta;   nuošalis. 

Secret  (sy'kret),  s.  paslaptis:  slapta; 
pi.  —s,  lytiški  sąnariai.  ||  — ,  adj. 
slaptas;  paslėptas;  pasislėpęs;  užsi- 
daręs; vienas  sau.  ||  —  ly,  adv.  slapta; 
slaptomis.  ||  —ness,  s.  slaptumas; 
slaptybe. 

Secretary  (sek'ri-te-ri),  s.  sekretorius: 
raštininkas;  (Suv.  Valst.)  ministras: 
||  rašomas  stalas;  biuras.  j|  —  bird, 
(orn.)  Oypogeramus  serpentarius. 

Secretaryship  (sėk'ri-te-ri -šip),  s.  sekre- 
toryste;  ministro  urėdas. 

Secrete  (si-kryf),  v. a.  slėpti;  užslėpti; 
||  physiol.  atidalyti;  išskirti. 

Secretion  (si-kry'šion),  s.  užslepimas;  || 
physiol.  atidalymas;  išskyrimas  (sy- 
vų); atidaloma,  išskiriama  medega. 

Secretive  (si-kryt'iv),  adj.  linkės  ant 
slėpimo;  slapus.  ||  — ness,  s.  linkimas 
slėpti;  šlapumas. 

Secretory  (si-kry'to-ri),  adj. physiol.  ati- 
dalas;  išskiriąs;  išskiriamas. 

Sect  (sekt),  s.  sekta. 

Sectarian  (sėk-te'ri-en),  adj.  sektinis: 
sektiškas.  ||  — ,  s.  sektantas. 

Sectary  (sėk'tii-ri),  s.  sektantas. 

Sectile  (sek' til),  adj.  lengvai  perplau- 
namas, pjaustomas. 

Section  (sek'šion),  s.  piaustymas;  pio- 
vim^s;  perpiovimas;  kirtimas:  per- 
kirtimas;  ||  pusiaupiuvis;  skerspiu- 
vis;  profilius;  II  padala;  dalis;  sekci- 
ja; skyrius:  skirsnys. 

Sectional  (sek'šion-el),  adj.  prigulįs 
prie  žinomo  skyriaus,  žinomos  da- 
lies; vietinis;  susidedąs  iš  dalių;  pa- 
dalytas į  dalis. 

Sectionalism,  Sectionality  (sek'šion-el- 
iz'm,  -al'i-ti),  s.  vietinis  patriotiz- 
mas; provincializmas. 

Sector  (sfik'tor),  s.  geonf.  išpiova;sekto- 
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Secular  (sek' j u-16r),  adj.  svietiškas;  že- 
miškas; ||  šimtmetinis;  amžinis; am- 
žių sutvertas.  |  — ,  s.  svietiškas  ku- 
nigas: s  vietiškis.  ||  —  ly,  adv.  svietiš- 
kai. ||  —ness,  s.  =  Secclarity. 

Secularity  (sek-ju-lar'i-ti),  s.  svietišku- 
mas. 

Secularization  (sek-ju-16r-i  ze'šion),  s. 
pavertimas  į  svietiška:  padarymas 
svietišku;  perėjimas  iš  dvasiško  į 
svietišką. 

Secularize  (sek'ju-lor-aiz),  v. a.  paversti 
į  svietišką;  svietišku  (pa)daryti. 

Secundine  (sek'on-dain),  s.  apsiautalas: 
pogimis. 

Securable  (si-kjūr'a-b'l),  adj.  galimas 
apsaugoti. 

Secure  (si-kjūr'),  v. a.  apsaugoti ;apser- 
geti;  užtikrinti  sau  ką  nors;  įgyti; 
užimti:  apvaldyti:  tvirtai  (ar sanda- 
riai) uždaryti;  užrakinti.  To  —  seats, 
paimti  (įgyti  ar  užtikrinti)  sau  sė- 
dynes, vietas.  |  — ,  adj.  apsaugotas; 
saugus;  ištikimas;  pilnai  užsitike- 
jes;  persitikrinęs;  tikras.  ||  — ly,  adv. 
saugiai;  su  pilnu  užsitikejimu;  be 
baimes;  ramiai.  |  —ness,  s.  saugu- 
mas; pilnas  užsitikejimas:  saupasi- 
tikejimas;  nerūpestingumas. 

Security  (si-kjū'ri-ti),  s.  saugumas;  iš- 
tikimumas; tikrumas;  pilnas  užsiti- 
kejimas; saupasitikejimas;  nerūpe- 
stingumas; ||  apsaugojimas;  apsau- 
ga; f  užtikrinimas:  paranka;  užsta- 
tas. 

Sedan,  Sedan  chair  (si-dan',  —  čer),  s. 
nešamas  dengtas  krėslas;  nešykla. 

Sedate  (si-def),  adj.  rimtas:  ramus.  || 
— ly,  adv.  ramiai;  rimtai  ||  —ness,  s. 
ramumas:  rimtumas. 

Sedative  (sed'ii-t  i v\  a dj.  raminąs:  pa- 
lengvinąs skausmą.  ||  — ,  s.  vaistas 
skausmui  nuraminti,  sumažinti. 

Sedentarily  (sed'en-te-ri-li),  adv.  sėdint : 
sėdomis. 

Sedentary  (sed'en-te-ri),  adj.  sėdimas; 
pripratęs  vis  sedeti;  reikalaująs  s€- 
dejimo  :./?</.  neveiklus:  nekrutus. 

Sedge  (sedž),  .s*,  bot.  viksva:  vikšrys. 

Sediment  (sed'i-ment),  s.  padugnes: 
nuosėdos. 

Sedition  (si-di"šion),  s.  sukilimas:  mai- 
štus. 
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Seditionary  (si-di"šion-ė-ri),  s.  maišti- 
ninkas. 

Seditious  (si-ui"šios;,  adj.  maištingas: 
maištadaringas.  |Į  — ly,  adv.  maištin- 
gai. ||  —ness,  s.  maištingumas;  mai- 
štadaringumas. 

Seduce  (si-djūs'),  v. a.  suvilioti:  suve- 
džioti: išvesti  iš  doros  kelio;  (ištvir- 
kinti. 

Seducement  (si-djūs' ment),  s.  suvilioji- 
mas: suvedžiojimas;  vilione;  vylius. 

Seducer  (si-djū'sor),  s.  suviliotojas; 
suvedžiotojas;  vyliugis. 

Seducible  (si-djūs'i-b'l),  adj.  galimas 
suvilioti,  suvedžioti,  ištvirkinti. 

Seduction  (si-dok'šion),  s.  suviliojimas; 
suvedžiojimas;  vylionė:  vylius. 

Seductive  (si-dok'tiv),  adj.  viliojas;  vi- 
liojamas: suvedžiojamas. 

Sedulity  (si-dju'li-ti),  s.  uolumas;  stro- 
pumas: rūpestingumas. 

Sedulous  (sėd'ju-los),  adj.  uolus;  stro- 
pus; rūpestingas.  |  — ly,  adv.  uoliai; 
stropiai.  ||  —ness,  s.  =  Sedulity. 

See  (sy),  s.  vyskupija;  sostas.  Papai 
— ;  Holy  — ,  popiežiaus  sostas. 

See  (sy),  v.a.n.  [pret.  saw; pp.  seen], 
matyti;  regėti;  veizėti;  žiūrėti;  te- 
myti;  ||  lankyti;  ap-,  atlankyti;  ||  ly- 
dėti: palydėti.  To  go  to  —  a  friend, 
draugą  atlankyti.  To  —  one  home, 
namo  palydėti. 

Seed  (syd),  s.  sėkla;  grūdas;  fig.  vei- 
sle; gimine:  ainiai.  ||  — ,  v. a.  sėti.  | 
r. n.  sėklas  barstyti;  sėklomis  prisi- 
pildyti. I  —corn;  —grain,  sėkliniai 
grudai,     —vessel,  (bot.)  sekladeže. 

Seedless  (syd' lės),  adj.  besėklis. 

Seedling  (syd 'ling),  s.  augmuo  dyges  iš 
sekios,  iš  grūdo. 

Seedsman  (sydz'man),  *.  sėjikas;  |  pir- 
k  Ii  autoj  as  sėklomis;  seklius;  sėkli- 
ni nk  as. 

Seedtime  (syd'taim),  s.  sėjimo  laikas; 
sėja. 

Seedy  (syd' i),  adj.  sekluotas;  sėklingas; 
I  nudėvėtas;  nuskuręs;  nususęs. 

Seeing  (sy'ing),  .9.  matymas; regėjimas. 
||  — ,  conj.,  —  that,  matant  tai;  aky- 
vaizdoje  to;  kadangi. 

Seek  (syk),  v.a.n.  [pret.  &pp.  sought], 
jieškoti;  ||  prašyti;  reikalauti;  || 
stengtis  įgyti,  pasiekti  ką;  siekth; 
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kesetis.  To  — one  s  life,  trokšti  keno 
gyvasties:  kesetis  ant  keno  gyva- 
sties. 

Seeker  (syk'or),  s.  jieškotojas. 

Seel  (syl),  v. a.  užrišti  akis. 

Seem  (sym),  v. n.  išžiūrėti:  rodytis.  It 
seems,  rodosi. 

Seeming  (sym'ing),  adj.  išrodas;  mato- 
mas; regimas.  ||  — ly,  adv.  regimai. 

Seemliness  (sym'li-nes),  s.  pritikimas; 
patogumas. 

Seemly  (sym'Ii),  adj.  pritinkąs;  pato- 
gus, f  — ,  adv.  pritinkančiai;  pato- 
giai. 

Seen  (syn),  pp.  nuo  See. 

Seer  (sy'or),  s.  matytojas;  regėtojas. 

Seer  (syr),  s.  pranašas. 

Seeress  (syr' ės),  sf.  pranašė." 

Seersucker  (syr'sok-6r),  s.  indiškas  pus- 
šilkis  (audimas). 

Seesaw  (sy 'so),  s.  supykla  (skersai  per- 
dėta ant  ko  nors  lenta)-,  sviravimas 
augštyn  ir  žemyn.  ||  — ,  v. n.  suptis; 
sviruoti. 

Seethe  (sydh),  v.a.n.  {pret.  seethed; 
pp.  seethed  ir  sodden],  virinti; 
virti;  kunkuliuoti. 

Seether  (syk'or),  s.  katilas;  puodas. 

Segar  (si-gar'),  s.  —  Cigak. 

Segment  (sėg'ment),  s.  šmotelis:  dalis: 
skiltis;  geom.  rato  atpiova:  segmen- 
tas. 

Segmentation  (sėg-mėn-tė'šion),  s.  pasi- 
dalinimas į  dalis,  1  skiltis;  oiol.  ce- 
lių pasidalinimas. 

Segmented  (sėg'mėnt-ėd),  adj.  nariuo- 
tas. 

Segregate  (sėg'ri-gėt),  adj.  atskirtas: 
atskiras.  ||  — ,  v. a.  atskirti;  parinkti. 
I  v. n.  rinktis. 

Segregation  (sėg-ri-gė'šion),  s.  atskyri- 
mas: atsiskyrimas:  atidalymas:  geol, 
besirinkimas  atsiskyrusių  medegų 
dalių. 

Seignior  (syn'jor),  s.  ponas.  Grand — , 
l  urkų  sultanas. 

Seigniorage  (syn'jor-ėdž),  s.  muitas  nuo 
aukso,  iš  kurio  kalami  pinigai. 

Seigniory  (syn'jor-i),  *.  pono  valdžia; 
valdymas;  valdyba. 

Seine  (syn  ir  sėn),  s.  ventaris  (tinklas). 

Seiner  (syn'or  ir  sėn'-),  s.  ventarnin- 
kas:  žvejotojas. 


Seismal 


616 


Self 


Seismal,  Seismic  (sais'mel,.  -mik),  adj. 
atsinešas  prie  žemes  drebėjimo;  pa- 
einąs nuo  {ar  padarytas)  žemes  dre- 
bėjimo. 

Seize  (syz),  v. a.  griebti;  pagriebti;  pa- 
čiupti; pastverti;  nutverti;  pa-,  su- 
gauti; apvaldyti:  užareštuoti.  To  — 
on,  (upon),  užpulti;  pagauti;  apval- 
dyti. 

Seizer  (syz'dr),  .9.  pagriebejas;  užareš- 
tuotojas. 

Seizin  (sy'zin),  s.jur.  valdymas;  valdy- 
ba; savastis;  turtas. 

Seizor  (sy'zor),  s.  pagriebejas;  apval- 
dytojas;  imantysis  valdybon. 

Seizure  (sy'žjur),  s.  griebimas;  pagrie • 
bimas;  sugavimas;  apvaldymas;  už- 
areštavimas;  užgrėbimas;  ||  valdy- 
mas; valdžia;  |  tas,  kas  užgrėbta, 
užareštuota. 

Seldom  (sėl'dom),  'adv.  retai;  more — , 
rečiau.  ||  — ,  adj.  retas. 

Select  (si-lekf),  adj.  išrinktas;  parink- 
tas; parinktinis;  geriausias.  |  — ,  v. a. 
išrinkti;  parinkti;  pasirinkti;  išsi- 
rinkti. 

Selection  (si-lėk'šion),  s.  išrinkimas; 
parinkimas:  pasirinkimas;  surinki- 
mas; rankius.  Natural  — ,  (biol.) 
gamtiškas  parinkimas. 

Selenite  (sėl'i-nait),  s.  chem.  selenitas. 

Selenium  (si-ly'ni-6m),  s.  chem.  selenas. 

Selenography  (sėl-i-nog'ra-fi),  s.  aprašy- 
mas menulio. 

Self  (self),  pron.  &  s.  [pi.  selves], 
pats:  patsai,/,  pati;  save;  {individu- 
aliskas)  aš;  ||  nudėtuose  žodžiuose:  sa- 
ve; saves-pat;  sau-;  savi-;  pat-.  Self- 
abasement,  s.  nusižeminimas  saves- 
pat;  nusižeminimas.  Self-abuse,  s. 
panaudojimas  ant  pikto  savo  galios, 
savo  gabumų;  palžagyste.  Self- 
acting,  adj.  veikias  pats  per  save; 
automatiškas.  Self-ad  miration,  s. 
besistebėjimas  sau  pačiam;  besigė- 
rėsimas savimi:  atidavimas  garbes 
sau  pačiam.  Self-conceit,  s.  didelis 
apie  save  manymas.  Self -conceited, 
adj.  daug  apie  save  manas:  tuščias. 
Self-  confidence,  s.  pasitikėjimas  sau 
pačiam;  saupasitikėjimas.  Self- 
confident,  adj.  pasitikįs  sau  pačiam: 
saupasitikįs.    Self-conscious,  adj.  ži- 


nąs save;  besižinąs;  susiprantas;  su- 
sipratęs. Self-consciousness,  s.  žino- 
jimas saves-pat;  Jbesižinojimas;  sa- 
vižintis;  susipratimas.  Self-control, 
s.  valdymas  saves;  besi-,  nusi-,  susi- 
valdymas. Self-deceit;  Self-deception, 
s.  apsigaudinėj imas  saves;  apsigavi- 
mas. Self-defense,  s.  apsigynimas 
saves.  Self-denial,  s.  išsižadėjimas 
saves;  pasišventimas.  Self-destruc- 
tion, s.  patžudystė;saužudystė.  Self- 
deuotion,  s.  pasišventimas  saves. 
Self -devouring,  adj.  pats  save  rįjas. 
Self -distrust,  s.  nepasitikėjimas  sau 
pačiam ;  stoka  saupasitikėjimo.  Self- 
esteem,  s.  geras  apie  save  manymas; 
pasigodojimas  saves.  Self-evident, 
adj.  pats  per  save  matomas;  aiškus. 
Self-existence,  s.  buvimas  pats  per 
save.  Self -existent,  adj.  pats  per  sa- 
ve esąs.  Self-government,  s.  valdy- 
mas saves;  savivaldystė.  Self-help, 
s.  besigelbėjimas  sau  pačiam:  sau- 
pagelba.  Self -Ignorance,  s.  nesižino- 
jimas paties  saves;  nesižinojimas  sa- 
vo pajiegų,  gabumų.  Self-ignorant, 
adj.  pats  saves  nesižinas;  nepažįstas 
pats  savo  spėkų,  savo  galios.  Self- 
importance,  s.  perdaug  didelis  apie 
save  manymas;  saumylybė.  Self- 
interest,  s.  ypatiška  nauda;  ypatiš- 
kas  labas.  Self-knowledge,  s.  žino- 
jimas saves;  pasižinimas  saves;  sa- 
vižintis.  Self-love,  s.  patmylybė; 
saumylystė.  Self-made,  adj.  pats 
pasidaręs;  pats  savo  spėkomis  išsi- 
dirbęs; pats  save  ant  kojų  pastatęs. 
Self-opinion,  s.  augšta  apie  save  nuo- 
monė. Self-opinioned,  adj.  turįs  di- 
delį apie  save  supratimą;  daug  apie 
save  manas.  Self-possessed,  adj. 
valdas  save;  ramus;  rimtas.  Self- 
possession,  s.  valdymas  savęs:  ra- 
mumas; rimtumas.  Self-preserva- 
tion, s.  apsisaugojimas  savos;  apsi- 
saugojimas. Self-reliance,  s.  atsidė- 
jimas ant  savęs:  saupasitikėjimas. 
Self-reproach,  .v.  išmetinėjimas  sau 
pačiam:  san/.inės  išmetinėjimai. 
Self-respect,  s.  pasigodojimas  savęs. 
Self-righteous,  adj.  pats  savo  teisin- 
gu rokuojas;  farizėjiškas.  Self-sac- 
rifice,   s.  pasišventimas.     Self-satis- 
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fied,  adj.  užganėdintas  pats  savimi. 
Self-seeker,  s.  saunaudis;  saunora. 
Self -seeking,  adj.  saunaudiškas;  s. 
savinauda.  Self-sufficient,  adj.  daug 
apie  save  manas;  išdidus.  Self-will, 
s.  sau  valia.  Self-willed,  adj.  sauva- 
liškas;  saunoringas.  Self-worship,  s. 
garbinimas  paties  saves. 

Selfish  (self 'iš),  adj.  saunaudiškas;  sau- 
myliškas;  saumylingas.  ||  — ly,  adv. 
saunaudiškai;  saumylingai.  ||  — ness, 
s.  saumylingumas;  saumylybe;  ego- 
izmas. 

Selfism  (self  iz'm),  s.  saumylyste. 

Selfless  (sėlf  les),  adj.  be  saumylystes; 
nepaisąs  ant  saves. 

Selfsame  (self  sem),  adj.  tas  pats:  lygiai 
toks-pat. 

Sell  (sel),  v. a.  [pret.  &  pp.  sold],  par- 
davinėti; parduoti.  To  —  out,  iš- 
parduoti, f  v. n.  parsiduoti.  ||  — ,  s. 
apgaudinėjimas;  apgavyste;  klasta. 

Seller  (sel'or),  s.  pardavinėtojas;  par- 
davėjas. 

Selvage,  Selvedge  (sel'vedž),  s.  valas. 

Šeivas  (sel'vaz),  s.  =  Silvas. 

Selves  (sėivz),  pi.  nuo  Self. 

Semaphore  (sem'a-for),  s.  ženklarodis; 
signalinis  telegrafas. 

Semblance  (sėm'blens),  s.  išžiūra;  pana- 
šumas. 

Semen  (sy'men),  s.  semuo;  sėkla. 

Semester  (si-mes'tor),  s.  pusmetis;  se- 
mestras. 

Semi-  (sėm'i-),  prięjunga,  sudėtuose  žo- 
džiuose reiškianti:  puse;  pus-,  pu- 
siau-; rašomąjį  arba  išvien  su  sujun- 
giamuoju žodžiu,  arba  atidalijant 
brūkšneliu  (-). 

Semiannual  {ir  Semi-annual)  (sėm-i-an' 
nju-el),  adj.  pusmetinis.  |  — ly,  adv 
kas  pusmetį:  sykį  j.  pusmetį. 

Semiannular  (sem-i-iin'nju  lor),  adj 
pusapskritis. 

Semibarbarian  (sem-i-bar-be'ri-en),  adj 
&  s.  puslaukinis. 

Semibreve  (sem'i-bryv),  s.  mus.  baltoj 
(ar  pilnoji)  nota. 

Semicircle  (sem'i-sor-k'l),  s.  pusratis 
pusiauratis;  ||  įrankis  kertims  ma 
tuoti;  transportiras. 

Semicircular  (s8m-i-sor'kju-K>r),  adj 
pusapskritis. 


Semicolon  (sėm'i-ko-16n),  s.  gram,  tas 
kas  su  skirsneliu:  prasproga  [Tat.] 

Semidiameter  (sem-i-dai-am'i-tor),  s. 
pusdiametris;  radius. 

Semifluid  (sėm-i-fljū'id),  adj.  pussky- 
stis. 

Semilunar,  Semilunate  (sem-i-ljū'nor, 
-net),  adj.  turįs  pusmėnulio  pavida- 
lą; pusmenulinis. 

Semimonthly  (sem-i-mon^'li),  adj.  pus- 
mėnesi nis.  ||  — ,  adv.  kas  puse  mėne- 
sio, f  — ,  s.  laikraštis  išleidžiama? 
kas  puse  mėnesio. 

Seminal  (sem'i-nel),  adj.  semeninis;  sė- 
klinis; semens  (s. gen.). 

Seminarian,  Seminarist  (sem-i-ne'ri-en, 
sem'i-ne-rist),  s.  seminaristas. 

Seminary  (sėm'i-ne-ri),  s.  augštesneji 
mokykla;  kolegija:  seminarija. 

Semination  (sem-i-ne'šion),  s.  sėjimas; 
(iš)barstymas  seklų. 

Semiofficial  (sėm-i-6f-fi"šel),  adj.  pu- 
siau urediškas;  pusiau  oficiališkas. 
I  — ly,  adv.  pusiau  urediškai. 

Semiquaver  (sėm'i-kue-vor),  s. mus.  dvi- 
brukšme  nota. 

Semispheric,  Semispherical  (sem-i-sfer'- 
ik,  -ei),  adj.  pusapvalis. 

Semite  (sem'ait),  .s.  semitas. 

Semitic  (sem-it'ik).  adj.  semitiškas. 

Semitone  (sem'uton),  s.  mus.  pustonis; 
pusiautonis. 

Semivowel  (sėm'i-vau-el),  s. gram,  pus- 
balse. 

Semiweekly  (sėm-i-uyk'li),  adj.  pussan- 
vaitinis;  pasirodas  kas  puse  sanvai- 
tes.  Ji  — ,  adv.  kas  pussanvaitį.  |  — , 
6.  laikraštis  išeinąs  dusyk  į  sanvai- 
te. 

Sempervive  (sem'por-vaiv),  s.  bot.  riete- 
na. 

Sempiternal  (sem-pi-tor'nel),  adj.  amži- 
nas; amžių-amžinas;  neturįs  pradžios 
ne  pabaigos;  nepabaigtas. 

Sempiternity  (sem-pi-tor'ni-ti),  s.  nepa- 
baigti amžių-amžiai;  amžinyste; 
amžinumas. 

Sempstress  (semp'stres),  s.  =  Seam- 
stress. 

Senary  (sen'ii-ri),  adj.  šešiiį($wi.);  turįs 
šešis;  seserinis. 

Senate  (sen'et),  s.  senatas. 

Senator  (sen'ii-tor),  s.  senatorius. 


Senatoriai 
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Senatorial  (sen-a-to'ri-el),  adj.  senatori- 
nis:  senatoriškas. 

Senatorship  (sen'a-tor-šip),  s.  senatory- 
ste. 

Send  (send),  v.a.n.  [pret.  &pp.  sent], 
siųsti;  at-,  prisiųsti;  nusiųsti;  pasių- 
sti. To  —  away,  išsiųsti;  išvaryti. 
To --for,  pasiųsti  Aro  [  — kad  ka  at- 
neštų, atgabentų,  pašauktų].  To  — 
forth,  išduoti;  iš  saves  leisti,  mesti. 
To  —  in,  prisiųsti;  to  —  in  one's 
name,  savo  vardą  priduoti;  užsimal- 
duoti.     To  —  upon,  užsiųsti  ant. 

Sender  (send'or),  s.  siuntėjas. 

Senescence  (sines'sens),  s.  senėjimas; 
senatve. 

Senescent  (si-nes'sent),  adj.  sėstas. 

Seneschal  (sen'e-šel),  s.  Storasta;  senuo- 
lius. 

Sengreen  (seh'gryn),  s.  bot.  rietena. 

Senile  (sy'nail),  adj.  senatviškas;  senat- 
vės {s.gen.)\  paeinąs  nuo  senumo;  pa- 
senės. 

Senility  (si-nil'i-ti),  s.  senatve. 

Senior  (syn'jor),  adj.  senesnis;  vyres- 
,  nis.  ||  — ,  s.  vyresnysis;  senylis;  ||  ket- 
virto kurso  studentas:  —  year,  ket- 
virtas (paskutinis)  kursas  (Amer. 
universitetuose). 

Seniority  (syn-jor'iti),  s.  vyresnis  am- 
žius: vyresni  metai:  senyste. 

Senna  (sen'nii),  s.  bot.  &med.  sena;  ka- 
si j  a.      » 

Sennight  (sen'nit),  s.  septynios  paros; 
sanvaite. 

Sensation  (s6n-se'ši6n)r,  s.  jautimas;  pa- 
jautimas; jausmas;  įspūdis;  sensaci- 
ja. 

Sensational  (sen-se'šion-el),  adj.  jautimo 
(s.gen.);  jausminis;  gimdas  įspūdį; 
įspūdingas;  sensacijiškas. 

Sensationalism  (sen-se'šion-el-iz'm),  s. 
jausmiškumas. 

Sense  (sens),  s.  jausmas:  pajautimas; 
sąmone:  nuomone;  prasme;  suprati- 
mas; išmanymas;  mintis;  protas:  iš- 
mintis. Common  — ,  sveikas  protas. 
Morai — ,  doriškas  supratimas.  To 
speak  — ,  protingai  kalbėti. 

Senseless  (sSns'les),  adj.  nejausi  us;  be 
jausmų;  paslikas;  be  sąmones;  be 
nuomones:  beprasmiškas;  neprotin- 
gas; paikas.    |   — ness,   s.  nejauslu- 


mas;  bejausmingumas:  neišmany- 
mas; neišmintingumas;  paikybe. 

Sensibility  (sen-si-bil'i-ti),  *.  jauslumas; 
jautrumas. 

Sensible  (sen'si-b'l),  adj.  jaučiamas: 
atjaučiamas;  jauslus;  jautrus;  ||  tu- 
rįs supratimą;  protingas;  išmintin- 
gas: suprantąs;  žinąs.  ||  —ness,  s. 
jauslumas;  jautrumas:  |  protingu- 
mas; išmanymas.  |  Sensibly,  adv. 
jausliai;  išmintingai:  protingai. 

Sensitive  (sen'si-tiv),  adj.  opus;  jauslus: 
jautrus;  jausmingas:  jausminis;  jau- 
smiškas.  ||  — ly,  adv.  opiai;  jautriai: 
jausmingai;  jausmiškas.  ||  —  ness,  s. 
opumas;  jauslumas;  jautrumas;  jau- 
smiškumas. 

Sensitize  (sėn'si-taiz),  v.a.photogr.  (pa)- 
daryti  jautriu  saules  spinduliams. 

Sensorium  (sen-so'ri-6m),  s.pliysiol.  jau- 
smine; jausmavįete;  jausmų  cen- 
tras. 

Sensory  (sėn'so-ri),  adj.  jausminis.  || 
— ,  s.  jausmų  centras. 

Sensual  (sen'šu-el),  adj.  jausminis; 
jausmiškas;  kūniškas:  |  geidulin- 
gas; gašlus.  IĮ  — ly,  adr.  jausmiškai: 
kūniškai;  geidulingai.  ||  —  ness,  s.  = 
Sensuality. 

Sensualism  (sen'šu-el-iz'm),  a.  jausmiš- 
kumas; kūniškumas. 

Sensualist  (sėn'šu-el-ist),  s.  goslybinin- 
kas:  atsidavelis  kūniškiems  pageidi- 
mams. 

Sensuality  (sen-šu-al'i-ti),  s.  kūnišku- 
mas: geidulingumas;  gašlumas;  gos- 
lybe. 

Sensualize  (sen'šu-el-aiz),  v. a.  jausmiš- 
ku,  geidulingu  daryti;  kūniškais 
pageidimais  užimti. 

Sensuous  (sen'šu-6s),  adj.  jausminis: 
veikias  ant  jausmų;  jausmingas. 

Sent  (sent),  pret.  d- pp.  nuo  Seno. 

Sentence  (sėn'tens),  s.  nuomone;  spren- 
dimas; ištarimas:  ištarme:  nuspren- 
dimas; prasudijimas;  gram,  saky- 
mas; sakinys:  tarinys:  ||  priežodis: 
patarle.  |  —,r.a.  nuspręsti:  nusūdy- 
ti. 

Sentential  (sen-ten'šel),  adj.  talpinąs 
savyj  priežodžius,  ištarimus,  pamo- 
kymus, taisyklas. 

Sententious    (s6n-ten\šios).    adj.    pilnas 
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vertingų  išsireiškimų,  ištarimų;  iš*«- 
tarmingas;  prasmingas;  reiškus.  || 
— ly,  adr.  ištarmingai;  reiškiai.  || 
— ness,  s.  ištarmingumas;  reiškumas. 

Sentient  (sen'ši-ent),  adj.  jaučias;  jau- 
trus. ||  — ,  s.  jaučias,  protaująs  su- 
tvėrimas. 

Sentiment  (sen'ti-ment),  s.  jautimas; 
jausmas;  ||  manymas;  nuomone;  || 
sakymas;  ištarimas. 

Sentimentai  (sen-ti-mėn'tel),  adj.  jau- 
trus; sentimentališkas.  ||  — ly,  adv. 
senti  mentališkai. 

Sentimentalism,  Sentimentality  (sėn-ti- 
mėn'tel-iz'm,  -taTi-ti),  s.  sentimen- 
tališkumas;  jautrumas. 

Sentimentalist  (sen-ti-men'tel-ist),  s. 
sentimentalistas. 

Sentinel  (sen'ti-nel),  s.  mil.  vartininkas; 
ant  sargybos  pastatytas  sargas.  ||  — , 
v. a.  aprūpinti  sargą;  pastatyti  po 
sargyba. 

Sentry  (sen'tri),  s. mil.  sargas  (stovįs  ant 
sargybos) ;  sargą. 

Sepal  (sy'pel  ir  sėp'el),  s.  bot.  palape- 
lis. 

Separability  (sep-a-rii-bil'i-ti),  s.  buvi- 
mas galimu  atidalyti,  atskirti;  ati- 
dalomumas;  perskiriamu  m  as. 

Separable  (sep'a-ra-b'l),  adj.  galimas 
atidalyti,  atskirti;  atidalomas;  at- 
skiriamas; perskiriamas.  ||  —ness,  s. 
=  Separability. 

Separate  (sep'ii-ret),  v. a.  skirti:  at-, 
perskirti;  atidalyti.  |  v. n.  skirtis; 
atsi-,  persiskirti.  |  — ,  adj.  atskiras; 
atskirtas.  ||  — ly,  adv.  atskirai.  || 
—ness,  s.  atskirumas. 

Separation  (sėp-ii-re'šion),  s.  atskyri- 
mas; perskyrimas:  atsi-,  persiskyri- 
mas; atsidalymas. 

Separatism  (sep'a-ra-tiz'm),  s.  atsisky- 
rimas; atsimetimas;  separatizmas. 

Separatist  (sep'a-rii-tist),  s.  atsimetėlis; 
atsiskyrėlis;  separatistas. 

Separator  (sep'ii-re-tor),  s.  atskyrejas; 
perskyrejas;  atidalyto  jas. 

Separatory  (sep'a-ra-to-ri),  adj.  atski- 
rtas; atskiriamas.  ||  — ,  s.  chem.  atski- 
riamasis indas. 

Sepia  (sy'pi-ii),  s.  sepija  (dažyve). 

Sepoy  (sy'poi),  s.  indietis,  tarnaująs 
europiečių  kariaunoj. 


Sequence 

Sept  (sėpt),  s.  gentis;  šeimyna  (Airi- 
joj). 

Septangular  (sėp-tiin'gju-lor),  adj.  sep- 
tynkertis. 

September  (sep-tem'bor),  s.  rugsejas 
(mėnuo). 

Septenary  (sep'tėn-e-ri),  adj.  susidedąs 
iš  septynių;  septynmetinis. 

Septennial  (sep-ten'ni-el),  adj.  septyn- 
metinis; atsitinkąs  sykį  į  septynis 
metus. 

Septentrion  (sep-ten'tri-6n),  s.  šiaure; 
šiauriai;  žiemiai.  ||  — ,  adj.  šiaurinis- 
žieminis. 

Septentrional  (sep-ten'tri-6n-el),  adj. 
šiaurinis;  žieminis. 

Septfoil  (sėpt'foil),  8.  bot.  gumbutis. 

Septic,  Septical  (sep'tik,  -el),  adj.  gim- 
das puvimą. 

Septuagenarian  (sep-tju-a-dži-ne'ri-en). 
s.  septynių  dešimčių  metų  senis. 

Septuagenary  (sep-tju-adž'i-ne-ri),  adj. 
septynių  dešimčių  metų. 

Septuagesima  (sep-tju-a-džes'i-ma),  s. 
trečioji  nedelia  prieš  užgavenias. 

Septuagesimal  (sep-tju-a-džes'i-mel), 
adj.  susidedąs  iš  septynių  dešimčių 
dienų,  metų,  etc.;  septynias-dešim- 
tinis. 

Septuagint  (sep'tju-a-džint),  s.  graikiš- 
kas  Šventraščio  vertimas. 

Septum  (sep'tom),  s.  perdala;  sienele. 

Septuple  (sep'tju-p'l),  adj.  septyngu- 
bas;  septyneriopas.  ||  — ,  v.  a.  pasep- 
tyneriopinti. 

Sepulcher,  Sepulchre  (sėp'61-kor),  s.  ka- 
pas; grabviete.  |  — ,  v. a.  laidoti. 

Sepulchral  (si-pol'krel),  adj.  kapinis: 
grabinis. 

Sepulture  (sep'ol-tjur),  s.  laidojimas: 
laidotuves;  pakasynos;  šermenys:  | 
kapas. 

Sequacious  (si-kue'šios),  adj.  turįs  pa- 
linkima sekti  paskui  ką;  sekas;  ly- 
dįs;  ||  lankus;  palankus;  ||  nuose- 
klus. 

Sequel  (syk'kuėl),  s.  tolesnis  tesimas: 
tolesnis  begis:  pasekme.  In  the  — , 
toliaus;  paskui. 

Sequence  (sy'kuens),  s.  paeilinis  seki- 
mas paskui  kits-kita:  eile;  redas; 
pagretis;  paeilis;  ||  išeiga;  pasekme; 
I  eile  vienokios  mosties  kortų;  || 
mus.  sekvencija. 


Sequent 

Sequent  (sy'kuent),  adj.  sekas;  išeinąs 
kaipo  pasekme;  pasekminis.  ||  — ,  8. 
pasekme;  išeiga. 

Sequester  (si-kues'tor),  v. a.  atskirti; 
prašalinti ;jur.  sekvestruoti.  To  — 
oneself,  atsi-,  pasitraukti.  ||  v.n.jur. 
atsisakyti  nuo  mirusio  vyro  turto. 
||  — ,  s.jur.  tarpininkas. 

Sequestered  (si-kuės'tord),  adj.  apvie- 
nejes;  nuošalus. 

Sequestrate  (si-kues'tret),  v. a.  =  Se- 
quester. 

Sequestration  (sek-ues-tre'šion),  s.jur. 
sekvestravimas;  sekvestracija;  ||  at- 
sitolinimas; nuošalumas;  apvieneji- 
mas. 

Sequestrator  (sek'ues-tre-tor),  s.  jur.  se- 
kvestratorius. 

Sequin  (sy'kui'n),  s.  cekinas  {pinigas). 

Sequoia  (si-kuoi'a),  *.  bot.  sekvoja;  ve- 
lingtonija;  milžiniškasis  raudonme- 
dis. 

Seraglio  (si-ral'jo),  s.  sultano  palocius; 
||  haremas;  fig.  paleistuvystes  na- 
mai. 

Seraph  (ser'af),  s.  serafas;  serafimas. 

Seraphic  (si-raf'ik),  adj.  serafiškas;  an- 
geliškas. 

Seraphim  (ser'a-fim),  s.  pi.  serafimai. 

Seraskier  (si-ras'kyr),  s.  seraskiras;  ka- 
riaunos viršininkas  ( Turkijoj). 

Sere  (syr),  adj.  suvytęs;  nudžiūvęs; 
sausas. 

Serenade  (sšr-i-ned'),  s. mus.  serenada. 

Serene (si-ry n'),  adj.  giedrus;  šviesus; 
blaivus;  tylus;  ramus.  ||  — ly,  adv. 
giedriai;  šviesiai;  ramiai.  ||  — ness,  s. 
=  Serenity. 

Serenity  (si-ren'i-ti),  s.  giedrumas;  švie- 
sumas; šviesybe;  blaivumas;  tylu- 
mas; ramumas.  Your  — ,  Jūsų  švie- 
sybe. 

Serf  (sorf),  s.  baudžiauninkas;  vergas. 

Serfage,  Serfdom, Serfhood, Serfism  (sorf- 
edž,  -dom,  -hud,  -iz'm),  .v.  baudžia- 
va; baudžiauninkyste;  vergyste;  ver- 
gija. 

Serge  (sordž),  s.  sarža  (audimas). 

Sergeant  (sar'džent  ir  sor'-),  s.  mil.  ser- 
žantas; unteroficieras;  — major,  feld- 
febelis; [— at  law]  vyriausias  juri- 
stas; tiesų  daktaras.  Sergeant-at- 
arms,  s.  teismo  pristovas;  tvarkos 
dabotojas. 
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Sergeantship  (sar'džent-šip),  s.  seržanto 
urėdas;  seržantyste. 

Sergeanty  (sar'džent-i),  s.  valdymas  že- 
mes už  ypatiška  atlikinejima  gar- 
bios tarnystos  karaliui. 

Serial  (sy'ri-el),  adj.  serijinis;  suside- 
dąs iš  serijų,  iš  visos  eiles  ko;  peri- 
jodiškas.  ||  — ,  s.  išleidimas  išeinąs 
serijomis,  dalimis.  ||  — ly,  adv.  seri- 
jomis; atskirais  išleidimais. 

Seriatim  (si-ri-e'tim),  adv.  serijomis; 
paeiliui ;  paskui  kits-kito. 

Sericeous  (si-ri"šos),  adj.  šilkinis;  pa- 
našus į  šilkus. 

Sericulture  (sėr-i-kol'tjur),  s.  auginimas 
šilkvabalių. 

Series  (sy'ryz  ir  sy'ri-yz),  s.  eile;  rė- 
dąs; serija. 

Serin  (ser'in),  s.  orn.  devynliežuve. 

Serio-comic,  Serio-comical  (sy-ri-o-kom- 
ik,  -el),  adj.  pusiau  rimtas,  pusiau 
juokingas. 

Serious  (sy'ri-6s),  adj.  svarbus;  rimtas; 
nejuokingas;  nesijuokiąs;  pavojin- 
gas; I  am  — ,  aš  visai  nesijuokiu;  a 
—  injury,  pavojingas  sužeidimas; 
pavojinga  žaizda.  ||  —ly,  adv.  svar- 
biai; rimtai;  be  juokų;  nesijuokda- 
mas; pavojingai.  |  —ness,  s.  svarbu- 
mas; rimtumas;  pavojingumas. 

Serjeant  (sar'džent,  sor'-),  s.  =  Ser- 
geant. 

Sermon  (sor'mon),  s.  pamokslas;  kal- 
ba. 

Sermoner  (sor'mon-or),  s.  pamokslinin- 
kas. 

Sermonize  (sor'mon-aiz),  v. n.  sudesti- 
neti,  rašyti  pamokslus:  skelbti  pa- 
mokslus; mokinti. 

Sermonizer  (sor'mon-aiz-or),  s.  sudesti- 
netojas,  rašytojas  pamokslų;  pamok- 
slininkas. 

Serosity  (si-ros'i-ti),  s.  =  Serum. 

Serous  (sy'ros),  adj.  skystutėlis;  vande- 
nėtas; krau  j  vandeninis. 

Serpent  (sor'pent),  s.  angis:  žaltys. 

Serpentine  (sor'pSn-tain),  adj.  žaltinis; 
žaltiškas;  į  žaltį  panašus:  kaip  žal- 
tys; vingiuotas;  išsivingiaves.  \  — , 
s.  win.  žalt  akmenis;  serpent  inas. 

Serpentry  (sor'penl-ri),  s.  vinge  žalčio 
pavidalo;  ||  žalty nas;  angių  lizdas. 

Serpolet  (sor'po-lėt),  s.  bot.  laukinis 
čiobras. 
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Serrate,  Serrated  (ser'ret,  -re-ted),  adj. 
turįs  karbuotus  kraštelius:  karbuo- 
tas;  dantuotas. 

Serration  (ser-re'šion),  s.  karbuotumas; 
iškarbavimas. 

Serrature  (ser'ra-tjur),  s.  iškarbavimas 
piuklo  dantų  pavidale;  karbuotu- 
mas; karbas. 

Serried  (ser'rid),  adj.  ankščiai  suglau- 
stas, suspaustas;  ankštus;  susispau- 
dęs; tirštas. 

Serum  (sy'rom),  s.physiol.  vandenėta 
medega  {kraujo,  pieno,  etc.);  vande- 
nėlis; krauj  vandenis. 

Servai  (sor'vel),  s.zool.  Afrikos  laukine 
kate. 

Servant  (sorv'ent),  s.  tarnas;  tarnaitis; 
bernas.  Your  obedient  — ,  Jūsų  nu- 
žemintas tarnas. 

Serve  (sorv),  v. a. n.  tarnauti;  pritar- 
nauti;  pildyti  tarnysta;  ||  padavi- 
nėti, dėti  ant  stalo  (valgius);  to  — 
the  dinner,  paduoti  pietus;  ||  gelbėti: 
pagelbėti;  ganedinti;  tenkinti;  pa- 
kakinti; išeiti  kam  ant  naudos;  nau- 
dingu būti;  tikti;  when  occasion  shall 
— ,  kada  pasitaikys  tinkama  proga: 
to  —  one's  turn,  ganedinti  keno  rei- 
kalavimui; that  will — ,  užteks;  bus 
gana;  a  sofa  — s  one  for  a  seat  and 
couch,  sofa  tinka  ir  sėdėjimui  ir 
guoliui;  ||  apsieiti  su  kuo;  elgtis;  he 
— ed  me  very  ill,  jis  apsiėjo  su  ma- 
nim labai  blogai:  |  atbūti;  atitar- 
nauti; to  —  a  term  in  prison,  atbūti 
savo  bausme  kalėjime;  ||  mušdinti 
(kumele);  ||  įteikti;  apreikšti;  parei- 
kalauti; to  — a  summons,  įteikti  pa- 
šaukimą teisman;  to  —  an  office,  at- 
likinėti tarnysta:  pildyti  ureda;  to 
—  a  warrant,  areštuoti  skundžiama 
y  patą,  perskaičius  jai  areštavimo 
įsakymą;  to  —  an  attachment  (arba 
a  writ  of  attachment),  apreikšti  už- 
areštavima;  užareštuoti;  to  —  one 
out,  atlyginti,  atmokėti  kam;  to  — 
one  right,  atmokėti  kam  kaip  prigu- 
li; to —  one's  self  of,  pasinaudoti 
kuo;  to  —  out,  paskirstyti;  paskai- 
dyti; išdalyti. 

Service  (sorv'is),  s.  tarnysta;  tarnavi- 
mas; patarnavimas;  paklausymas; 
išreiškimas  nulankumo,    pagarbos; 


Sesspool 


prilankumas;  pagarba;  godone;  |Į 
nauda;  ||  padavimas  valgių  ant  sta- 
lo; skaičius  statomų  ant  stalo  valgo- 
mų indų,  atsakomas  skaičiui  valgy- 
toja; II  Jur-  apskelbimas;  praneši- 
mas (įsakymo,  etc.).  Divine  — ,  dieva- 
tarnyste;  dievmaldyste.  Civil  — , 
valstietiška  (ar  civiliška)  tarnysta. 
Military  — ,  kariška  tarnysta.  — 
book,  mišių  knyga.  —  of  an  attach- 
ment, užareštavimas  mantos.  To  be 
of — ,  būti  naudingu;  turėti  nauda, 
verte.  To  render  a  — ,  patarnauti, 
paklausyti  kam;  padaryti  kam  ma- 
lone. To  present  one's  —  to,  atiduoti 
kam  savo  pagarba,  godone,  i"  am 
at  your  — ,  miela  man  bus  tau  (ta- 
rn istai,  jums)  patarnauti,  paklausy- 
ti; visada  esmi  gatavas  jums  pa- 
klausyti. 

Serviceable  (sorv'is-a-b'l),  adj.  deras; 
deringas;  tinkas:  naudingas;  gata- 
vas visada  patarnauti;  tinkas  atliki- 
mui tarnystos;  veiklus;  stropus.  | 
— ness,  s.  buvimas  derančiu,  deringu, 
naudingu;  deringumas;  naudingu- 
mas; veikumas  patarnauti.  ||  Service- 
ably,  adv.  deringai;  tinkančiai;  nau- 
dingai; stropiai. 

Servile  (sorv'il),  adj.  tarniškas;  vergiš- 
kas: žemas;  nelemtas:  ||  pavergtas. 
||  — ly,  adv.  vergiškai;  kaip  koks  ver- 
gas. ||  —ness,  s.  vergiškumas. 

Servility  (sor-vil'i-ti),  *.  vergiškumas; 
besiverginimas. 

Servitor  (sorv'i-tor),  s.  tarnas;  |  studen- 
tas besinaudojąs  kolegijos  stipendi- 
ja (Oxfordo  univers.). 

Servitude  (sorv'i-tjūd),  s.  vergyste;  ver- 
gija; \\jur.  servitutas. 

Sesame  (ses'ii-mi),  s.  bot.  Sesanum. 

Sesquipedal,  Sesquipedalian  (ses-kuip'i- 
del,  -kui'-pi-de'li-en),  adj.  pusantros 
pėdos  ilgas. 

Sessile  (sčs'sil),  adj. bot.  bekotis  (lapas); 
augąs  tiesiog  iš  liemens. 

Session  (seš'šion),  s.  sesija;  posėdis; 
susiejimas;  susirinkimas;  —  of  a 
court,  teismo  posėdis;  —  oj  thepeace, 
taikos  sudžių  posėdis. 

Sessional  (sėš'šion-el),  adj.  sesijinis; 
posedinis. 

Sesspool  (sėYpūl),  s.  srutų  duobe;  sru- 
tų subegis. 
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Sesterce  (ses'tors),  s.  sestercija  (sen. 
rom.  pinigas). 

Sestet  (ses-tef),  s.  mns.  sekstetas. 

Set  (set),  v.  a.  [pret.  &pp.  set],  sodin- 
ti; statyti;  dėti;  talpinti;  tupdyti 
{vistą  ant  kiaušinių);  sodinti  (auga- 
lus)-, kaišyti,  sodinti  (brangakme- 
niais, etc.);  sutaisyti;  įsodinti;  įtai- 
syti ;  įtverti  (išsuktą  sąnarį,  sulaužy- 
tą kaulą);  pasodinti;  pristatyti  (prie 
darbo);  nustatyti  (laikrodį);  pažen- 
klinti; paskirti;  užgirti  (prekę,  lai- 
ką); padaryti  (žingsnį);  atvesti;  įve- 
sti (į  kokį  nors  stovį,  padėjimą};  su- 
taisyti; pritaikyti  (žodžius  prie  mu- 
zikos, etc. ) ;  typ.  statyti  (raides) ;  už- 
rodyti;  užvesti  (sakoma  apie  Šunį, 
užvedantį  medėją  ant  medžiojamo 
paukščio,  žvėries);  privesti;  nurodyti 
(paveikslą);  paskirti;  užduoti  (lekci- 
ją); įkišti;  įbugdyti;  įklampinti.   To 

—  a  razor,  išgaląsti  (į  bude)  skuty- 
klį.  To  —  a  saw,  ištaisyti  piuklo 
dantis.  To  —  a  trap,  (snare,  gin), 
statyti  kam  slastus';  užtempti  tinklą. 
To  —  one's  teeth,  sukasti  dantis.    To 

—  against,  statyti  priešais;  atstatyti; 
prišlieti;  priglausti ;  atremti.  To  — 
one's  self  against,  priešais  statytis; 
stoti  kam  priešais;  priešintis;  pasi- 
priešinti. To  —  agoing,  pastūmėti 
judejiman;  judinti;  varyti.  To  — 
apart,  atskirti; atidėti  į  šalį;  išleisti: 
ap  ,  praleisti.  To  —  at,  rokuoti; 
prekiuoti.  To  —at defiance,  niekinti. 
To  —  at  ease,  nuraminti.  To  —  at 
naught,  už  nieką  laikyti;  niekinti; 
paniekti.  To  —  before,  statyti  prieš 
ką;  perstatyti  (kam  kokį  dalyką);  ap- 
reikšti; siūlyti;  duoti  ant  pasirinki- 
mo. To  —  by,  atidėti  į  šalį;  atidėti 
ant  kito  laiko;  atmesti;  priduoti 
svarba,  verte;  branginti.  To  — 
store  by,  priduoti  didele  verte;  ro- 
kuoti brangiu.  To  —  down,  parašyti 
ant  popieros;  užrašyti;  įsteigti;  už- 
tvirtinti; užgirti;  nutarti;  nukelti 
žemyn;  nusodinti.  To  —forth,  ro- 
dyti; parodyti;  apreikšti; atkišti;  iš- 
leisti (knygą).  To  —  forward,  pastū- 
mėti pryšakin;  paaugštinti.  To  — 
free,  paliuosuoti;  paleisti  ant  liuo- 
sybes.     To  —in,  įdėti;  įsodinti;  įsta- 


tyti. To  —  in  order,  sutvarkyti; 
tvarkon  suvesti.  To  —  off,  atskirti; 
atidalyti;  puošti;  (pa)redyti;  (iš)gir- 
ti.  To  —  on  (upon),  užleisti  (šuni- 
mis, etc.); -piudyti;  užpiudyti:  užsiun^ 
dyti;  sukurstyti:  sugundyti;  pritvir 
tinti;  pririšti.  To  — one's  heart  on, 
savo  širdį  padėti  ant  ko;  atsiduoti 
visa  širdžia.  To  —  on  f. 're,  padegti ; 
uždegti.  To  —  eyes  on,  atkreipti 
akis  ant  ko;  žiūrėti;  žvalgyti;  žvelg- 
ti. To — the  teeth  on  edge,  dantis 
atšipinti,  atšipti;^,  atkasti  dantį. 
To  —  on  foot,  pastatyti  ant  kojų; 
pastūmėti  veikmen,  judejiman;  va- 
ryti; judinti;  pajudinti;  sujudinti; 
sukelti.  To  —  out,  paskirti  (dalį); 
atidalyti;  paženklinti:  apryboti; 
puošti;  papuošti;  parėdyti;  apšar- 
vuoti; išrengti;  rodyti;  nu-,  parody- 
ti; išrodyti.  To  —  over,  paskirti;  pa- 
statyti (viršininku,  etc.);  įteikti;  pa- 
vesti. To  —  right,  pastatyti  gerai, 
kaip  reikia;  atvesti  ant  gero  kelio; 
pataisyti;  sutaisyti;  sutvarkyti.  To 
—  to,  pririšti;  pritvirtinti;  pridėti; 
prikišti.  To — fire  to,  padegti;  už- 
degti. To  —  up,  sustatyti;  sudėti; 
surengti;  pastatyti;  įsteigti;  įkurti: 
uždėti;  užvesti;  išaugštinti;  iškelti; 
pakelti  (balsą,  riksmą);  išreikšti 
(nuomonę,  etc.);  typ.  statyti;  susta- 
tyti. 
Set  (set),  v. n.  leistis;  sėstis  (sak.  apie 
saulę);  nusėsti;  nusisesti;  ||  prisiimti; 
prigyti  (sak.  apie  augalus);  megstis 
(sak.  apie  vaisius);  sutiršteti;  su- 
stengti; 1  teketi;  plaukti;  ||  pradėti 
kelione;  iškeliauti;  ||  pradėti;  imtis 
(už  darbo).  To  —  about,  pradėti: 
imtis  už  ko.  To  —  forward,  išeiti: 
iškeliauti:  leistis  kelionėn.  To  — 
forth,  pradėti  kelione;  leistis  kelio- 
nėn; iškeliauti.  To  — in,  prasidėti; 
užstoti;  įsigyventi.  To  —  off,  leistis 
kelionėn;  pradėti.  To  —on,  (upon), 
pradėti;  leistis:  imtis  už  ko;  užpulti 
ant  ko.  To  —  out,  leistis  kelionėn; 
iškeliauti;  išvykti;  pradėti^;  imtis 
už  ko.  To  —to,  imtis;  griebtis;  stver- 
tis už  ko.  To  —  up,  pradėti  (darbą, 
etc.):  leistis;  viešai  skelbti;  statytis 
save  kuo. 
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Set  (set),  adj.  įstatytas;  įsteigtas;  pa- 
ženklintas; paskirtas;  užgirtas;  pri- 
imtas; tvirtai  įsigyvenęs;  tvirtai  sto- 
vįs; stovus;  nekrutąs;  nekrutus; 
tvirtas;  taisyklingas;  vienodas:  for- 
mališkas;  a —  countenance,  rimtas, 
rūstus  veidas;  —  opinions,  prejudices, 
įsigyvenusios  nuomones,  įsigyvenę 
prietarai;  — forms  of  prayer,  priim- 
tos maldos  formos;  —  speech,  gerai 
prirengta  kalba:  on — purpose,  ty- 
čia; rūpestingai;  stropiai. 

Set  (set),  s.  sėdimas;  besileidimas;  nu- 
sileidimas {saules,  etc.);  fig.  pasibai- 
gimas; pabaiga:  galas;  |  sodinamas 
ar  pasodintas  augalas;  pasodas;  |Į 
eile;  gangis;  komplektas;  skaičius; 
daugis;  surinkimas;  rinkinys;  kolek- 
cija; krūva;  kuopa;  buris:  kompani- 
ja: partija;  |  linkme;  sriove  (vėjo, 
etc.).  A  saw — ,  įrankis  piuklo  dan- 
tims lankstyti,  ištaisyti.  Bead  — , 
vižlo  apsistojimas,  nurodas  medėjui 
vieta  kur  slepiasi  paukštis  ar  žvėris; 
fig.  visiškas  apsistojimas,  sustoji- 
mas (dalykų);  suokalbis  nulošti  ka, 
panaudojant  klastas.  To  be  at  a 
dead  — ,  būti  visiškame  apsistojime; 
nuklimpti;  įstrigti.  To  make  a  dead 
— ,  susitarti  nulošti  ką;  padaryti 
suokalbį  ant  keno  nenaudos,  pra- 
gaišties; padaryti  atkaklų  užpuoli- 
mą. 

Seta  (sy'ta),  s.  šerys;  šerelis:  plaukelis; 
akstinelis. 

Setaceous  (si-te'šos),  adj.  šerinis;  še- 
riuotas; panašus  į  šerius. 

Setback  (set' bak),  s.  plokščias  išsikiši- 
mas sienoje;  |  priešinga  sriove;  nu- 
puolimas; atkritimas;  atmušimas: 
sulaikymas. 

Setbolt  (set'bolt),  s.  geležinis  kuolas. 

Setdown  (set'daun),  s.  nupeikimas;  nu- 
barimas;  nužeminimas. 

Setiferous  (si-tif'or-6s),  adj.  šeriuotas. 

Setiform  (sy'ti-form),  adj.  turįs  šerių 
pavidalą;  šerių  pavidalo. 

Setigerous  (si-tidž'6r-6s),  adj.  šeriuotas: 
seringas;  apdengtas  šeriais. 

Set-off  (sŠt'of),  s.  skirtumas;  kontra- 
stas: ||  papuošalas;  pagražinimas:  | 
jur.  reikalavimas  prieš  reikalavimą; 
rokunda    prieš    rokunda;   rokunda 
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kits-kitam;  ||  arch,    išsikišimas  (sie- 
noj). 

Seton  (sy't'n),  s.  med.  &veter.  įvarą. 

Setous.  Setose  (sy'tos,  si-tos'),  adj.  še- 
riuotas; seringas. 

Setout  (sėt'aut),  s.  tas,  kuo  kas  mėgsta 
pasirodyti,  pasigirti;  pasirodymas. 

Settee  (set-ty'),  s.  suolas  su  atlošą. 

Setter  (set' tor),  s.  vižlas  (šuo);  |  tas, 
kurs  ka  stato,  sodina,  talpina,  deda: 
statytojas;  sutaisytojas;  pritaikyto- 
jas;  kompozitorius;  —  on,  piudyto- 
jas;  supiudytojas;  sugundytojas: 
sukurstytojas.  ||  — ,  v. a.  įverti  įvarą 
{gyvuliui). 

Setting  (set'ting),  s.  sodinimas;  įsodas; 
apsodinimas:  apsodas  (brangakme- 
nio, etc.);  statymas  (raidžių,  etc.);  dė- 
jimas: talpinimas;  ||  sėdimas;  leidi- 
mąsi; nusileidimas  (saules);  ||  nusi- 
sedimas;  stingimas;  kietėjimas;  || 
linkme,  kurion  vejas  pučia:  ||  me- 
džiojimas su  vižlu.  ||  —coat,  s  pasku- 
tine laisto  (ar  tinko)  karta.  —  in,  s. 
pradėjimas;  pradžia.  —  on,  s.  piudy- 
mas;  už-,  supiudymas.  —  out,  s.  išsi- 
ruošimas  kelionėn:  iškeliavimas: 
pradžia.  —  rule,  (typ.)  statomoji 
blekute. 

Settle  (set't'l),  s.  suolas;  sėdyne. 

Settle  (set't'l),  v. a.  daryti  tvirtu,  sto- 
viu; tvirtai  pastatyti,  į-,  pasodinti; 
užtvirtinti:  pritvirtinti;  patalpinti; 
įstatyti;  įsteigti;  įkurti;  apgyventi; 
apgyvendyti:  kolionizuoti;  ||  atkreip- 
ti; įsmeigti;  įstebeilyti  (akis  į  ką); 
||  nuraminti;  nutildyti;  sutvarkyti; 
suvesti  į  tvarka;  sutaikyti;  apsprę- 
sti; nutarti;  užbaigti;  išrišti  (klausi- 
mą, painumus,  abejojimus,  etc.);  to  — 
a  quarrel,  nutildyti  (sutaikyti  ar  už- 
baigti) barnius;  to  — an  account,  su- 
vesti, užbaigti  rokunda:  to  —  a  bill, 
užmokėti  rokunda;  ||  nusesdinti; 
duoti  nusisesti,  nusistoti  (drumzlėms, 
tirštimams,  padugnėms);  ||  padaryti 
sausu,  lygiu;  pradžiovinti :  prabrin- 
kyti  (žemį,  kelią).  To  —  on,  (upon), 
paskirti,  užtikrinti  kam  ką.  To  — 
the  land,  {mar.)  žudyti  iš  akių  /ome. 

Settle  (set't'l),  v. n.  apsistoti:  apsibūti; 
apsisėsti;  apsigyventi:  įsikurti ;  apsi- 
vesti ,  f  nusisesti:   nusistoti:   ||    nusi- 
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giedryti;  išsiblaivinti(sa&.  apie  orą)-, 
nurimti;  aptilti:  nutilti;  ||  prabring- 
ti :  išdžiūti ;  pasitaisyti  (sak.  apie  ke- 
lią)-, I  žemyn  slinkti,  smigti,  dubti: 
||  susitaikyti  rokundose;  atlikti  ro- 
kunda*w  kuo;  atsiteisti;  atsilyginti. 

Settlement  (set't'1-ment),  s.  pastatymas; 
įstatymas;  įsodinimas;  patalpini- 
mas; užtvirtinimas;  įsteigimas;  įkū- 
rimas; apgyvenimas;  apgyvendy- 
mas;  apsistojimas;  apsibuvimas;  ap- 
sisedimas;  ||  buveine;  sėdyba;  naujo- 
kyne; kolionija;  |  nuramdymas;  nu- 
tildymas; sutvarkymas -.sutaikymas; 
apsprendimas;  užbaigimas;  išriši- 
mas (ginčų,  abejojimų,  painumų); su- 
vedimas (rokundų);  užmokėjimas 
(skolų);  atsiteisimas;  atsirokavimas; 
susitaikymas;  ||  dovana;  kraitis;  da- 
lis (paskirto  kam  turto);  |  slinkimas 
žemyn;  dubimas  (triobos).  Act  of — , 
sosto  įpėdinystes  tiesos  (Angį.). 

Settler  (set'tlor),  s.  gyventojas;  nause- 
dis;  kolionistas;  ||  pastatytojas:  įsta- 
tytojas; įsodintojas;  nuramdytojas; 
sutvarkytojas;  sutaikytojas;  užbai- 
gejas;  tas,  kurs  suveda  rokundas  su 
kuo,  kurs  k  a  nusprendžia,  užbaigia; 
fig.  sprendžiamas  smūgis,  kirtis. 

Settling  (set'tling),  s.  nuo  v.  Settle. 
=  Settlement.  ||  —s,  s.  pi.  nusise- 
dimai;  nuosėdos;  padugnes. 

Set-to  (sšt'tū),  s.  kova;  muštynes;  kon- 
testas. 

Setula  (set'ju-la),  s.  šerelis;  plaukelis. 

Seven  (seV'n),  adj.  &  s.  septyni. 

Sevenfold  (sėV'n-fold),  adj.  septynlin- 
kas:  septyneriopas.  ||  — ,  ado.  septyn- 
linkai;  septyneriopai. 

Sevennight  (sen'nait  ir  -nit),  s.  san- 
vaite. 

Sevenscore  (sev"n-skor),  s.  &  adj.  sep- 
tynis sykius  po  dvidešimt;  šimtas 
keturios-dešimt. 

Seventeen  (seV'n-tyn),  adj.  &s.  septy- 
niolika. 

Seventeenth  (sėV'n-tynJA),  adj.  tfc.v.  sep- 
tynioliktas; septyniolikintas;  septy- 
niolikis. 

Seventh  (sėV'n?/t),  adj.  &s.  septintas; 
sekmas. 

Seventhly  (seV'nM-li),  adv.  septintas. 

Seventieth  (sėv"n-ti-eM),  adj.  d  s.  sep- 
tynias-dešimtas. 


Seventy  (sev"n-ti),  adj.&s.  septynios- 
dešimt;  septynios-dešimtys. 

Sever  (sėV or),  v. a.  atidalyti;  išdalyti; 
atskirti;  at-,  nukirsti;  nutraukti; 
pertraukti;  perpiešti;  sudraskyti;  || 
nuošalyj  laikyti;  išskirti;  atskirti.  į 
v. n.  atsidalyti;  atsiskirti; persiskirti; 
nu-,  pertrukti. 

Several  (sev'6r-el),  adj.  &s.  atskiras: 
pavienis;  ||  y  vairus;  tūleriopas;  ke- 
letas; keliolika.  ||  — ly,  adv.  atskirai: 
skyrium;  pavieniui;  ypatingai. 

Severalty  (sev'6r-el-ti),  s.  atskirumas: 
nuosavu mas;  valdymas  nuosavai. 
Estate  in  — ,  nuosava  valdyba,  uke. 

Severance  (sev'or-ens),  s.  atskyrimas; 
atidalymas;  išdalinimas. 

Severe  (si-vyr'),  adj.  žiaurus;  rūstus; 
šiurkštus;  aštrus;  smarkus.  |  — ly, 
adv.  žiauriai;  rūsčiai;  aštriai;  smar- 
kiai. I  — ness,  s.  =  Severity. 

Severity  (si-vėr'i-ti),  s.  žiaurumas;  rū- 
stumas; šiurkštumas;  aštrumas; 
smarkumas. 

Sew  (sow),  v.a.n.  siuvinėti;  siūti;  to  — 
up,  susiūti;  užsiūti. 

Sewage  (sjū'edž),  s.  =  Sewerage. 

Sewer  (sou'or),  s.  siuvėjas, /.-ja. 

Sewer  (sjū'or),  s.  ryna;  srutų  nuovada: 
srutų  duobe;  |  tarnas  pri tarnaująs 
prie  stalo. 

Sewerage  (sjū'or-edž),  s.  įtaisymas  ry- 
nų:  kuopimas  rynomis;  srutos. 

Sewing  (sowing),  s.  siuvimas.  ||  — ,  ad). 
siuvamas;  siuvąs;  —  macJiine,  siu- 
vama mašina. 

Sex  (sčks),  *.  gimtis;  lytis.  The — ; 
The  fair  — ,  gražioji  lytis:  moterys. 

Sexagenarian  (seks-ii-dži  ne'ri-en),  s.  še- 
šiasdešimt metų  sena  ypata. 

Sexagenary  (sėks-adž'i-ne-ri),  rtrf/. šešias- 
dešimtims; šešiasdešimtmetinis.  || 
— ,  s.  =  Sexagenarian. 

Sexagesima  (sėks-a-džes'i-mii),  s.  eccl. 
antra  nedelia  prieš  užgavenias. 

Sexagesimal  (seks-ii-džės'i-mel),  ad/.  še- 
šiasdešimt inis. 

Sexdigitist  (s6ks-didž'it-ist),  s.  šešiapir- 
štis. 

Sexennial  (seks-6n*ni-el),  adj.  šešmeti- 
nis:  šešiametinis.  ||  — ,  s.  ŠeŠmetis; 
Švšiometis. 

Sexfid,  Sexifid  (sžks'fid,  -i-fid),  adj.  bot. 
šešiaplaišis. 
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Sexless  (seks'les),  adj.  belytis;  begim- 
tis. 

Sextant  (seks'tent),  s.  rato  šeštdalis; 
sekstantas  {math,  instrum. ). 

Sextet,  Sextetto  (seks-tet',  -to),  s.mus. 
sekstetas. 

Sextile  (sčks'til),  adj.  matuojamas  še- 
šiomis dešimtimis  laipsnių;  šešias- 
dešimtlaipsninis.  |Į  —,s.astr.  padėji- 
mas (planetų)  atokume  šešiasde- 
šimt laipsnių  nuo  kits-kitos. 

Sextillion  (seks-til'jon),  s.  sekstilijonas. 

Sextodecimo  (seks-to-des'i-mo),  adj.  į 
šešiolika  lapų  lenkto  arkušo  (knyga). 

Sexton  (seks'tčn),  s.  zakristijonas. 

Sextoness  (seks'ton-ės),  sf.  zakristijo- 
niene. 

Sextuple  (seks'tju-p'l),  adj.  šešiagubas; 
šešiariopas. 

Sexual  (seks'ju-el  ir  sek'šu-el),  adj. 
gimtiškas;  lytinis;  lytiškas;  fig.  kū- 
niškas. ||  — ly,  adv.  lytiškai. 

Sexuality  (sėks-ju-al'i-ti),  s.  skirtumas 
gimčių,  lyčių. 

Shabbily  (šab'bi-li).  adv.  nuskurusiai; 
biauriai;  nelemtai. 

Shabbiness(šab'bi-nės),  s.  nuskurimas; 
nuplyšimas;  biaurumas. 

Shabby  (šab'bi),  adj.  nuskuręs;  nudris- 
kęs: nelemtas;  biaurus:  nususęs. 

Shackle  (šak'k'l),  s.  pantis:  pi.  pančiai; 
retežiai.  ||  — ,  v. a.  pančioti;  pančiais 
surakinti,  apkalti;  retežiu  sujungti, 
sukabinti. 

Shad  (šiid),  *.  žuvis,  veisles  Clupea. 

Shaddock  (šad'dok),  s.  bot.  didysis  pa- 
marinčius. 

Shade(šed),  s.  šešėlis: ūksme; paūksme; 
paanksnis;  pavėsis;  |  tamsa:  tamsu- 
ma; |  danga;  uždangalas;  dangtis 
{nuo šviesos,  etc.);  ||  šešėlis  (numiru- 
siojo);  vėle:  dūšia;  the  Shades,  dvasių 
karalyste;  ||  spalva;  varsa.  ||  —,v.a. 
uždengti  (nuo šviesos,  etc.);  apdengti 
šešėliu;  pridengti;  tamsinti;  temdy- 
ti; aptemdyti; dažyti,  rašyti  tamsiais 
dažais;  šešelinti. 

Shadeless  (šed'le.s),  adj.  be  šešėlio;  be 
pavėsio. 

Shadily  (šed'i-li),  adv.  uksmetai;  tam- 
siai. 

Shadiness  (šed'i-nšs),  s.  uksmetumas; 
tamsumas. 


Shading  (šed'ing),  s.  nušešelinimas. 

Shadow  (sad'ow),  s.  šešėlis  (atmuštas  ap- 
rybotame  daigto  pavidale)-,  neaiškus 
pavidalas:  ||  tamsuma;  tamsa;  ||  dan- 
ga; apsauga;  prieglauda;  |  fig.  pase- 
kėjas; sėbras.  |  — ,  v. a.  apdengti  še- 
šėliu: užleisti  šešėlį;  aptemdyti;  už- 
dengti; apsupti:  apsaugoti;  nušeše- 
linti;  lengvai  nupiešti;  perstatyti  it 
kokį  šešėlį;  perstatyti  neaiškiame 
pavidale;  sekioti,  sekti  kaip  šešėlis. 

Shadowless  (šad'o^-i-nės),  s.  šešeliuo- 
tumas;  uksmetumas;  tamsumas;  ne. 
aiškumas. 

Shadowing  (šad'o^-ing),  s.  nušešelini- 
mas; šešėlis. 

Shadowless  (šad'ow-les),  adj.  neturįs 
šešėlio;  bešešelinis. 

Shadowy  (šad'ow-i),  adj.  šešėliuotas; 
uksmetas;  ūksmingas;  tamsus;  ne- 
aiškus; netikras;  nebūtas;  vaizdos 
sutvertas. 

Shady  (šed'i),  adj.  uksmetas:  ūksmin- 
gas; šešėlio  apdengtas;  tamsus;  ne- 
aiškus; fig.  abejotinas;  abejojamos 
doros. 

Shaft  (šaft),  s.  koks-nors  pailgas,  tan- 
kiausiai cilindriškas,  kūnas:  šulas: 
stulpas;  kartis;  kamienas;  liemuo; 
driaučius;  kotas;  vilyčios,  jeties  ko- 
tas; vilyčia;  dyselys,  jiena  (vežimo): 
mech.  volas;  velanas;  ašis;  ||  kastynių 
ola;  ventiliuojama  ola:  oraleide. 

Shag  (šag),  s.  gauras,  pi.  gaurai;  kudla, 
pi.  kudlos;  gauruotas  audimas;  |Į 
smulkiai  piaustytas  tabakas.  ||  — , 
adj.  gauruotas;  kudlotas.  ||  — ,  v. a. 
gauruoti;  daryti  gauruotu,  šiurk- 
ščiu. 

Shagbark  (šiig'bark),  s.  riešutys,  Carya 
alba. 

Shagged  (šiig'ged),  adj.  kudlotas;  gau- 
ruotas; šiurkštus. 

Shagginess  (šiig'gi-nes),  s.  gauruotu- 
mas:  šiurkštumas. 

Shaggy  (šlig'gi),  adj.  kudlotas;  gauruo- 
tas;  šiurkštus. 

Shagreen  (šii-gryn'),  s.  x&grinsm  (ruplėta 
oda).  |  — ,  adj.  šagrininis;  šagrino 
odos;  ruplėtas. 

Shah  (ša),  s.  šachas  (Persijos  valdonas). 

Shake  (šek),  v. a.  [pret.  shook;  pp. 
shaken],  kratyti;  purtyti;  judinti; 
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klibinti;  drebinti.  |  v. n.  kratytis; 
purtytis;  judintis;  judėti;  klibėti; 
drebėti.  To  —  hands,  paduoti,  pa- 
spausti kam  ranka:  pasisveikinti. 
■To  —  off,  nukratyti;  nupurtyti;  nu- 
sikratyti ko;  numesti.  |  — ,  s.  kraty- 
mas; purtymas;  sukrėtimas;  kreste- 
lėjimas; paspaudimas  {rankos);  dre- 
binimas;  drebėjimas;  |  plyšys:  įsky- 
limas.  No  great  — s,  nedidelis  daig- 
tas;  menkniekis.  The  — s,  drugio 
kratymas. 

Shakedown  (šek'daun),  s.  guolis,  tam 
sykiui  pataisytas  ant  suolo,  ant  kė- 
džių, etc. 

Shaken  (šek"n),  adj.  sujudintas;  pa- 
krutintas; I  perskilęs;  įplyšęs. 

Shaker  (šek'or),  s.  kratyto  j  as;  purtyto- 
jas;  ||  kreslys  {relig.  sektantas). 

Shakerism(šek'or-iz'm),  s.  kreslių mok- 
slas. 

Shaky  (šek'i),  adj.  judas;  klibas;  iškli- 
bęs; netvirtai  stovįs;  netvirtas;  silp- 
nas; drebąs;  ||  suplaišiojęs;  suskilęs. 

Shale  (šel),  s.  ankštis;  |  geol.  skaline 
uola;  skala. 

Shall  (šal),  v.auxil.  [pret.  should], 
pirmoje  ypatoj  ženklina  busimą  laiką, 
teipgi  žadėjimą,  tvirtą  pasirengimą  ką 
nors  padaryti;  kitose  ypatose  reiškia 
reikalavimą,  liepimą,  prižadėjimą, 
arba  tai,  kas  būtinai  turės  pykti, 
pvz.:  I — go,  aš  eisiu.  1 — see,  aš 
(pa)žiuresiu,  matysiu.  — he  go?  ar 
jis  eis?  ar  jam  eiti?  ar  jis  turės  eiti? 
You  —  do  it,  jus  turite  tai  padaryti. 
He  should  do  it  ichether  he  icill  or  not, 
ar  jis  nori  ar  ne,  jis  turi  tai  pada- 
ryti. 

Shalloon  (šiil-lūn'),  s.  plonas  vilnonis 
audimas. 

Shallop  (šal'lop),  s.  valtis. 

Shallot  (šal-lof),  s.  rųšis  mažų  svogū- 
nų, Allium  Ascalonicum. 

Shallow  (šal'lott),  adj.  lėkštas:  seklus; 
negilus;  fig.  apry botas;  seklus:  tuš- 
čias; siauro  proto;  menko  suprati- 
mo. ||  — ,  s.  sekli  vieta;  sekluma.  || 
— ,  v. a.  (pa)daryti  sekliu,  negiliu.  || 
r. n.  sekliu  tapti;  nusekti.  |  Shallow- 
brained,  <(dj.  paikas:  menko  proto: 
seklaprotis  (s.).  Shallow -hearted, 
adj.  seklios  širdies;   nemokąs   giliai 


jausti.  ||  — ly,  adv.  sekliai.  ||  — ness,  s. 
seklumas;  lėkštumas;  negilumas; 
aprybotumas;  proto  siaurumas. 

Shalt  (šalt),  2yp.  viensk.  nuo  Shall. 

Sham  (šam),  s.  klasta;  monai;  apgavy- 
ste; I  nuimamas  pryšakis  ar  puošia- 
mas uždangalas.  |  — ,  adj.  klastin- 
gas; padirbdintas;  nuduotas;  netik- 
ras. I  — ,  v. a. n.  prigaudinėti:  mony- 
ti;  nuduoti;  apsimesti.  To  —  Ab- 
ram  (ar  Abraham),  apsimesti  sergan- 
čiu, ligoniu. 

Shamble  (šam'b'l),  v.n.  eiti,  lig  kojų 
nevaldydamas:  klipituoti;  vilktis. 

Shambles  (šam'b'lz).  s. pi.  mėsos  par- 
duotuve; mėsos  rinka;  |  skerstu  ve: 
skerdinyčia. 

Shambling  (šam'bling),  adj.  sunkios 
eisenos;  klipituojas;  kojas  velkas, 
vilkdamas.  ||  — ,  s.  sunki  eisena;  kli- 
pitavimas. 

Shame  (šem),  s.  geda.  For  — /  gėdytis 
reikia!  gedykites!  geda!  To  put  to 
— .  sugėdyti;  geda  kam  padaryti.  || 
— ,  v. a.  gėdyti;  geda  daryti;  žeminti. 

Shamefaced  (šem'fest),  adj.  gėdingas; 
greitai  susigėstas.  ||  — ly,  adv.  gėdin- 
gai. ||  —ness,  s.  gėdingumas. 

Shameful  (šem'ful),  adj.  geda,  darąs:  be- 
gedingas;  nepadorus;  negražus;  ne- 
pritinkąs; biaurus.  ||  — ly,  adv.  bege- 
dingai;  begėdiškai;  nepadoriai.  || 
—ness,  s.  begedingumas;  nepadoru- 
mas; negražumas. 

Shameless  (šem'les),  adj.  gėdos  neturįs, 
nepažįstas;  begedingas:  begėdiškas: 
a  —person,  begėdis.  ||  — ly,  adv.  be- 
gedingai;  begėdiškai.  ||  —ness,  s.  be- 
gedingumas; begėdiškumas;  begė- 
dyste. 

Shame-proof  (šem'-prūf),  adj.  begedin- 
gas. 

Shammy  (šiim'mi),  s.  zamšas. 

Shampoo  (šiim-pū'),  r. a.  trinti,  lamdyti 
(kūną  pirtyje);  trinkti  galvą.  ||  — ,  s. 
trynimas,  lamdymas  {kūno):  trinki- 
mas, plovimas  galvos. 

Shamrock  (šiįm'rok).  s.  bot.  zuikio  rūg- 
štyne: kiškio  kopūstas:  ||  bot.  balta- 
sis dobilas. 

Shank  (sank),  s.  kinka:  blauzda;  ||  da- 
lis kokio  nors  įrankio,  vienijanti 
rankena   su  antruoju   galu;   kotas; 
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steverys;  kamienas;  cibukas  {pyp- 
kes); ausele  (guziko);  samtis  (gelež. 
liejiny  Čiose);  liemuo  (statom,  raides). 
To  ride  — '*  mare,  pėsčioms  keliauti. 

Shan't  (šant),  sutr.  iš  Shall  not. 

Shanty  (šan'ti),  s.  pašiurę;  triobele; 
grintele. 

Shape  (šep),  s.  forma;  pavidalas;  išžiū- 
ra. I  — ,  v. a.  formuoti;  tverti;  pri- 
duoti tinkama  forma,  pavidalą;  iš- 
taisyti; pritaikyti;  parūpinti;  pa- 
rengti. 

Shapeless  (šep'les),  adj.  neturįs  atsako- 
mos formos,  atsakomo  pavidalo:  be- 
forminis;  bepavidališkas.  ||  —  ness, s. 
beformiškumas. 

Shapeliness  (šep'li-nes),  s.  pavidalingu- 
mas;  išvaizdų  m  as. 

Shapely  (šep'li),  adj.  pavidalingas;  iš- 
vaizdus; gero  sudėjimo;  symmetriš- 
kas. 

Shard  (šard),  s.  šuke:  šukele;  skevel- 
dele;  lukštas  (kiaušinio);  antsparnis 
(vabalo). 

Sharded  (šard'ed),  adj.  turįs  antspar- 
nius  (sak.  apie  vabalus). 

Share  (šer),  s.  dalis;  akcija;  |  noragas 
(žagres).  To  go  — s  with,  turėti  lygia 
dalį.  I  —,V).a.n.  dalyti;  padalyti; da- 
lytis kuo;  turėti  lygia,  dalį. 

Shareholder  (,šer'hold-6r),  s.  akcijonie- 
rius. 

Sharer  (šer'or),  s.  dalyvininkas. 

Shark  (sark),  s.zool.  rekinas:/^.  vyliu- 
gis;  sukčius;  išnaudotojas.  ||  — ,  v. n. 
sukti;  prigaudinėti;  išnaudoti;  gy- 
venti klastomis,  išnaudojimais. 

Sharker  (šark'or),  s.  vyliugis;  klasto- 
rius;  išnaudotojas. 

Sharp  (šarp),  adj.  aštrus;  smailus;  | 
aštrus;  smarkus;  žiaurus;  rūstus; 
ūmus;  staigus;  status;  gudrus;  ati- 
dus; mus.  pusiautonį  pakeltas.  — 
practice,  klastavimai;  klastos.  |  — , 
adv.  aštriai;  smailiai;  įvardžiui;  ly- 
giai; at  ten  o' clock — ,  lygiai  dešimta 
valanda:  lygiai  ant  dešimtos  valan- 
dos. I  — ,  s.  mus.  pusiautonį  pakeltas 
balsas,  nota.  ||  — ,  v. a.  pusiautonį 
pakelti  (balsą).  \  v. n.  klastuoti;  suk- 
ti; mus.  giedoti  pusiautonį  pakeltu 
balsu.  ||  Sharp-cut,  ad}. fig.  aiškus; 
grynas.     Sharp-set,  adj.  išalkęs;  go- 
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dus.  Sharp-sighted,  adj.  toli  matas: 
nuoregus;  akylas  Sharp-sighted  - 
rtess,  s.  nuoregumas;  akylumas. 
Sharp-witted,  adj.  gudrus:  mitrus. 

Sharpen  (šarp'n),  v. a.  aštrinti;  smai- 
linti; galąsti;  daryti  aštresniu,  smai- 
lesniu; daryti  rūgštesnių;  mus.  pa- 
kelti (balsą,  toną).  ||  v.n.  darytis  (ar 
tapti)  aštresniu,  smailesniu:  aštri  n- 
tis;  smailintis. 

Sharper  (šarp'or),  s.  nenaudėlis;  vyliu- 
gis; sukčius;  išnaudotojas. 

Sharpie  (šarp'i),  s.  dvibuorelekštadug- 
ne  valtis. 

Sharply  (šarp'li),  adv.  aštriai;  smailiai. 

Sharpness  (šarp'nes),  s.  aštrumas; 
smailumas;  smarkumas;  staigumas: 
žiaurumas;  rūstumas;  atidumas;  gu- 
drumas; mitrumas. 

Sharpshooter  (šarp'šūt-6r),  s.  gabus 
šaulys. 

Shatter  (šat'tor),  v. a.  sudaužyti;  su- 
skaldyti; sutrupinti;  suardyti;  su- 
naikyti.  ||  v.n.  sudužti;  subyrėti;  su- 
trupėti; suirti.  |.— ,  s.  šuke;  skevel- 
da;  druzgas.  ||  Shatter-brained;  Shat- 
ter-pated,  adj.  iširusio  proto;  besme- 
genis (s.). 

Shattery  (šat'tor-i),  adj.  greitai  lužtas, 
trupas;  netvirtai  stovįs;  netvirtas. 

Shave  (šev),  v. a.  [pp.  shaved  ir  shav- 
en], skusti;  skutinėti;  grandyti.  || 
v. n.  skustis;  fig.  nenulaidžiu  būti; 
piešti;  prigaudinėti.  ||  —  ,s.  skutimas 
(barzdos):  skutena;  druožle;  skiedre- 
le; I  striugas;  kaišena;  lankena.  || 
—  grass,  (bot.)  jasiukle;  esiukle. 

Shaveling  (šev'ling),  s.  skustasis;  sku- 
stagalvis; minykas. 

Shaver  (šev'or),  s.  skutėjas;  skutyklis; 
fig.  sukčius;  išnaudotojas;  ||  vaikas: 
vaikinas. 

Shaving  (šev'ing),  s.  skutimas:  ||  skute- 
na; druožliuke;  skiedrele.  ||  —  brush, 
s.  muiluojamas  šepetėlis. 

Shaw  (šo),  s.  tankyne;  krūmynas. 

Shawl  (šol),  s.  šaliką;  kakline  skepeta. 
I  — ,  v. a.  apsupti  (su)  šaliką. 

Shawm  (šom),  s.  vamzdis  (muz.  imtr.). 

She  (šy),  pron.  ji;  jije;  ||  pataite;  she- 
<•<((,  kate;  she-ass,  asile. 

Sheading  (šyd'ing),  s.  sritis:  a  py  r  u  be; 
pavietis. 
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Sheaf  (šyf),  s.  [pi.  sheaves],  pedas; 
kūlelis;  ryšelis.  |Į  —,v.a.  daryti,  ri- 
šti į  pėdus;  pėduoti. 

Shear  (šyr),  v.  a.  [pret.  sheared  ir 
shore;  pp.  sheared  ir  shorn],  kar- 
pyti; kirpti;  nukarpyti.  |  — ,  s.  kir- 
pimas. 

Shearer  (šyr'or),  s.  karpytojas;  kirpė- 
jas; kirpikas. 

Shearing  (šyr'ing),  s.  kirpimas:  karpy- 
mas; nuokarpa.  |  —  machine,  s.  ker- 
pamoji mašina. 

Shearling  (šyr'ling),  s.  avis  da  tik  sykį 
kirpta. 

Shearman  (šyr'man),  s.  kirpėjas;  kirpi- 
kas. 

Shears  (šyrz),  s.  pi.  žirkles. 

Sheatfish  (šyt'fiš),  s.  icht.  šamas. 

Sheath  (šyth),  s.  makštis;  pi.  makštys. 

Sheathe  (šyd7i),  v. a.  įdėti  į  makštį;  ap- 
dengti; apsupti. 

Sheathing  (šyr'ing),  s.  apdangalas; 
apsiautalas.  ||  — ,  adj.  apsiaučiąs; 
apdengiąs. 

Sheathless  (šy^'lės),  adj.  neturįs  ap- 
dangalo; neapdengtas. 

Sheave  (šyv),  s.  stričke;  sritinis.  |  — , 
v. a.  rišti  į  pėdus;  pėduoti;  rinkti. 

Shed  (šed),  v.  a.  [pret.  &  pp.  shed], 
lieti:  pralieti  {kraują,  ašaras);  iš  sa- 
ves leisti;  mesti;  berti;  nulieti  ne- 
perleidžiant  kiaurai  (sak.  apie  neper- 
merkiamą medegą);  žiodinti;  daryti 
žiotis  (metmenyse).  \\  v. n.  byrėti.  1  — , 
s.  žiotys  (metmenų);  ||  pastoge;  pa- 
šiurę; padanginys;  daržine 

Shedder  (šed'dor),  s.  liejejas;  liejikas; 
metėjas;  |  išsišeres  vėžys;  šerinčius. 

Shedding  (ščd'ding),  s.  liejimas; pralie- 
jimas; metimas. 

Sheen  (šyn),  adj.  skaistus;  žibąs.  ||  — , 
v. n.  žibėti;  blizgėti;  spindėti.  ||  — ,  s. 
skaistybe:  žibėjimas;  blizgėjimas. 

Sheeny  (šyn'i),  adj.  skaistus;  žibąs; 
spindas. 

Sheep  (šyp),  s.  sing.  &pl.  avis;  avele; 
pi.  avys;  fig.  avingalvis;  avidvasis; 
buriute.  Į|  —run;  —  walk,  s.  avių  ga- 
nykla. —  shears,  s.  avikirpes  žirkles. 
—  tiek,  s.  erke.  Sheep-faced,  adj. 
gedus;  perdaug  nedrąsus.  Sheep- 
headed,  adj.  paikas;  avingalvis  (*.). 
Sheep's-eyes,  s.  nedrąsus,  meilus  pa- 


žiūrėjimas. Sheep-shearer,  s.  avikir- 
pis. Sheep-shearing,  s.  kirpimas 
avių. 

Sheepberry  (šyp'bėr-ri),  s.  bot.  amerikiš- 
kas  putinas. 

Sheepcot,  Sheepcote  (šyp'kot,  -kot),  s. 
avide;  Škunia. 

Sheepfold  (šyp'fold),  s.  avide;  avikine; 
avinyčia. 

Sheepish  (šyp'iš),  adj.  paikai  drovus; 
nedrąsus;  bailus.  ||  — ly,  adv.  droviai; 
nedrąsiai;  bailiai.  ||  — ness,  s.  paikas 
drovumas;  nedrąsumas;  bailumas. 

Sheepmaster  (šyp'mas-tor),  *.  avinin- 
kas. 

Sheepshead  (šyps'hed),  s.  icht.  avingal- 
-ve,  Archosargus  probatocephalus. 

Sheepskin  (šyp'skin),  s.  avies  kailis, 
oda,;  fig.  dipliomas. 

Sheepy  (šyp'i),  adj.  panašus  į  avį;  dro- 
vus; nedrąsus. 

Sheer  (šyr),  adj.  tyras;  grynas:  šviesus; 
vaiskus;  permatomas;  plonytis;  | 
toks  kaip  yra;  aiškus;  tikras;  į|  sta- 
tus. ||  — , v. n.  siūbuoti; s viruoti; krai- 
pytis; krypti;  iškrypti.  To — off, 
nukrypti;  nutolti;  atsitolinti.  To  — 
up,  įžambiai,  užuolankoms  prisiar- 
tinti. ||  — ,  s  išlinkimas;  išsirietimas 
(laivo  denio);  padėjimas  laivo,  besi- 
supančio ant  vieno  įkaro;  Į|  pakrei- 
pimas; pakrypimas;  iškrypimas;  to 
give  a  — ,  pakreipti;  pasukti. 

Sheet  (šyt),  s.  pala;  paklode;  ||  plota; 
lapas;  lakštas;  arkušas  (popieros, 
etc.);  fig.  raštas;  laikraštis;  pi.  —s, 
knyga;  sasiuva.  ||  — ,  v. a.  aprūpinti 
pala  ar  palomis;  apvynioti  pala;  už- 
dengti pala  ar  palomis;  pridengti.  | 
—  anchor,  (mar.)  didysis  įkaras:  fig. 
didžiausia  viltis;  geriausia  apsauga. 

Sheeting  (šyt'ing),  s.  audimas  paloms; 
palos;  paklodes. 

Shekel  (šek"l),  s.  šekelis  (svarstis  ir  pi- 
nigas pas  senovės  žydus). 

Sheldrake  (ššl'drek),  s.  tadorna  (rųšis 
ančių). 

Shelf  (šelf),  s.  [pi.  shelves],  lentyna; 
.  ||  smilčių  rievos;  sekluma. 

Shelfy  (šdlf'i),  adj.  rievuotas;  seklumų 
pilnas. 

Shell  (sel),  s.  lukštas;  kiautas:  kevalas: 
žieve;  kaušas;   dėže  (smalžių,  etc.):  \ 
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bomba;  ||  prastai  padarytas  karstas; 
I  lengvute  valtele;  luotas,  fl  — ,  v. a. 
nulupinėti,  nuimti  lukštą;  (išluk- 
štenti; metyti  bombas;  bombarduo- 
ti, f  v.n.  luptis:  lukštentis;  išsiluk- 
štenti ;  lukštą  mesti. 

Shellac  (šeTlak),  s.  šeliakas. 

Shellbark  (šėl'bark),  8.  =  Shagbark. 

Shellfish  (šel'fiš),  s.  lukštgyvis;  luk- 
štuočius;  moliuskas. 

Shelling  (šėTing),  s.  kruštines  kruopos. 

Shellproof  'šėTprūf),  adj.  bombų  nepra- 
mušamas, nesuardomas. 

Shelly  (šel'i),  adj.  lukštuotas;  kevaluo- 
tas;  pilnas  smalžių  dėžių,  kaušų. 

Shelter  (šel'tor),  *.  prieglauda;  priedan- 
ga; uždanga;  apsauga;  fig.  globėjas; 
apgynėjas.  Į|  — ,  v. a.  prieglauda  duo- 
ti; priglausti;  pri-,  uždengti;  apsau- 
goti: paslėpti.  ||  v.n.  rasti  prieglau- 
da; slėptis;  pasislėpti. 

Shelterless  (šeTtor-les),  adj.  neturįs 
prieglaudos;  be  prieglaudos. 

Sheltery  (šėTtor-i),  adj.  suteikiąs  prie- 
glauda, apsauga. 

Shelve  (šėlv),  v.  a.  aprūpinti  lentyno- 
mis; padėti,  patalpinti  ant  lentynos; 
Jig.  atidėti  į  šalį;  prašalinti;  atsta- 
tyti (nuo  tarnystos).  ||  v.n.  žemyn 
linkti,  palinkusiu  būti;  pašliodniai 
žemyn  eiti. 

Shelving  (šelv'ing),  adj.  pašlodniai  že- 
myn einas;  pašliodnus;  nuolaidus. 
||  — ,  s.  padarymas,  pritaisymas  len- 
tynų; lentynos;  padėjimas  ant  len- 
tynos; fig.  atidėjimas  į  šalį;  atmeti- 
mas. 

Shelvy  (šelv'i),  adj.  pašliodnus;  nuolai- 
dus. 

Shepherd  (šėp'ord),  s.  avių  ganytojas; 
piemuo. 

Shepherdess  (šep'6rd-es),  s.  avių  gany- 
toja; piemene. 

Sherbet  (šor'bet),  s.  Šerbetas  (gėris). 

Sherd  (šord),  s.  šuke:  skeveldele. 

Sheriff  (šer'if),  s.  šerifas;  paviečio  vir- 
šininkas. 

Sheriffalty(šėr'if-el-ti),Sheriffdom(-dom), 
Sheriffry  (-ri),  Sheriffship  (-šip),  Sher- 
iffwick (-ui'k),  s.  šerifyste;  šeriflja;še- 
rifo  urėdas. 

Sherry  (šer'ri),  s.  Xeres  vynas. 

Shew  (šou),  v. a. n.  =  Show. 


Shewbread  (šo^'bred),  s.  =  Show- 
bread. 

Shibboleth  (šib'bo-le^),  s.  ypatingu- 
mas žodžio  (ar  garso),  kurio  ištari- 
mas svetimtaučiui  yra  sunkus  ar  ir 
negalimas;^,  bandymas;  atžymin- 
ti  ypatybe;  ypatingumas;  slapyžo- 
dis  (partijos,  etc.). 

Shield  (šyld),  s.  skydas:  fig.  apsauga; 
priedanga.  ||  — ,  v. a.  uždengti;  ap- 
saugoti, f  Shield-bearer,  s.  skydnešis. 

Shift  (šift),  v. a.  mainyti; keisti; perkei- 
sti; permainyti.  To  —  away,  pra- 
šalinti. To  —  off,  atidėlioti;  atidėti; 
vilkinti.  ||  v.n.  mainytis;  persimai- 
nyti; persikeisti;  kreiptis,  krypti 
(sak.  apie  veją);  suktis;  stengtis  išsi- 
sukti, išsigelbėti:  gelbėtis;  daryti  ka 
sumanydamas;  griebtis  gudrumo,  f 
f  — ,  s.  permainymas;  permaina; 
pramaina  (darbo):  |  vaistas;  būdas; 
gudrumas;  klasta:  ||  marškiniai 
(moteriški).  To  make  — ,  stengti  pa 
sigelbeti;  pasistengti;  pasirūpinti. 

Shifter  (šift'or),  s.  mainytojas;  perkei- 
tejas;  ||  gudrautojas;  gudročius;  kla- 
storius;  mar.  virėjo  pagelbininkas. 

Shiftiness  (šift'i-nes),  s.  sumanumas; 
gudrumas. 

Shifting  (šift'ing),  adj.  krypstąs;  besi- 
mainąs; atmainingas;  mainomas. 

Shiftless  (šift'lės),  adj.  nesu  manus;  ne- 
sumaningas; nemokąs  sau  pasigel- 
beti:  negudrus.  ||  — ly,  adv.  be  suma- 
numo; nesumaningai.  ||  — ness,  s.  ne- 
sumanumas;  nesumaningumas. 

Shifty  (šift'i),  adj.  sumanus;  gudrus; 
pramaningas. 

Shilling  (šil'ling),  s.  šilingas  (angį.  pi- 
nigas). 

Shilly-Shally  (šil'li-šal-li),  adv.  abejoji- 
me; abejodamas:  nišmanydams.  || 
— ,  s.  abejas;  abejone.;  nesusimany- 
mas.  I  —,v.n.  abejoti;  būti  ant  abe- 
jo; nesusimanyti. 

Shily  (šai'li),  adv.  =  Shyly. 

Shim  (šim),  s.  arklas;  stugutis. 

Shimmer  (šim'mor),  v.n.  žybčioti;  žib- 
snoti;  bliksnoti.  ||  — ,  s.  žibsnojimas; 
bliksnojimas. 

Shin  (šin),  s.  blauzdkaulis;  blauzda; 
kinka.  ||  — ,  v.n. a.,  to  —  up,  ristis, 
čiuožti  (į  medį,  į  stiebą);  bėginėti  ir 
prašinėti  paskolijimo  pinigų 
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Shindy  (šin'di),  s.  maišatis;  sumišimas; 
alasas;  |  ypatinga  žaisme  sviediniu; 
||  užsimanymas;  užmačia. 

Shine  (šain),  v. n.  [pret.  &pp.  shone; 
(nusen.  shined)],  šviesti;  žibėti: 
spindėti;  blizgėti.  To  make  the  face 
to  —  upon,  būti  maloniu.  ||  v. a.  bliz- 
ginti; šveisti.  ||  — ,  s.  blizgėjimas; 
spindėjimas;  žibėjimas;  graži  paga- 
da;  giedra;  |  geismas:  užmačia;  || 
užimąs;  klegėjimas.  To  cut  up  — s, 
siausti;  išdykauti. 

Shiner  (šain'or),  s.  kas  žiba,  blizga; 
blizgalas;  raudonasis  (pinigas);  ||  si- 
dabražuvis. 

Shingle  (šing'g'l),  s.  skindelis;  gontas; 
H  plikakmeniai;  akmenėliai  (vandens 
suplauti),  f  — ,  v. a.  gontais  (ar  skin- 
deliais)  dengti:  fig.  nelygiai  plau- 
kus kirpti;  |  kalti  kūju. 

Shingles  (šing'g'lz),  s.med.  juostine  ro- 
že. 

Shingling  (šing'gling),  ,9.  dengimas  gon- 
tais; gontai;  |  kalimas;  valymas  (me- 
talo) daužant,  kūju. 

Shingly  (šing'gli),  adj.  pilnas  akmenė- 
lių, graužų. 

Shining  (šain'ing),  s.  švietimas;  žibėji- 
mas; spindėjimas.  ||  —,adj.  šviečias; 
šviesus;  skaistus;  žibąs;  spindas. 

Shinney(šin'ni),  s.  žaisme  sviediniu. 

Shiny  (šain'i),  adj.  šviesus;  skaistus; 
žibąs;  spindas. 

Ship  (šip),  s.  laivas.  To  take — ,  sėstis 
į  laivą.  I  —,c.a.  krauti  į  laivą;  krau- 
ti, gabenti,  išsiuntinėti  (iacorus, 
etc.);  priimti  tarnyston  ant  laiko: 
samdyti  (jurininkus).  To  —  a  sea, 
semti  vandenį  (sak.  apie  laivą).  To 
—  the  tiller,  pritvirtinti  styrkotj.  prie 
vai-ro.  ||  v. n.  eiti  tarnautų  ant  laivo; 
persisamdyti  tarnyston  ant  laivo; 
sėstis  j.  laivą. 

Shipboard  (šip'bord),  s.  laivo  šonas;  lai- 
vas. 

Shipbuilder  (šip'bild-or),  s.  laivadirbis; 
laivų  statytojas. 

Shipbuilding  (šip'bild-ing),  s.  statymas 
laivų:  laivastat yste;   laivadirbyste. 

Shipholder  (šip'hold-or),  .v.  laivo  savi- 
ninkas. 

Shipload  (šip'lod),  s.  laivo  krova. 

Shipmaster  (šip'mas-tor),  s.  laivo  kapi- 
1  onas. 
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Shipmate  (šip'met),  s.  laivabendris. 

Shipment  (šip'ment),  s.  krovimas:  kro- 
va; važma. 

Shipowner  (šip'on-6r),  s.  laivo  savinin- 
kas. 

Shipper  (šip'por),  s.  išsiuntinetojas 
(pirkinių,  etc.). 

Shipping  (šip'ping),  s.  krovimas,  išsiun- 
tinėjimas, gabenimas  (pirkiuių,,etc). 
laivai  (krūvoj paimti);  laivyne;  ke- 
liavimas, plaukimas  jūrėmis.  — 
articles,  sulygimas  laivo  kapitono  su 
samdomais  ant  laivo  jurininkais.  | 
— ,  adj.  laivinis:  jureivinis;  atsinešas 
prie  krovimo,  išsiuntinėjimo  (taro- 
rų);  užimtas  siuntinėjimu. 

Shipshape  (šip'šep),  adv.  kaip  priguli; 
priderančiai;  jūreiviškai. 

Shipwreck  (šip'rek),  s.  laivadužis:  lai- 
vakruša;  sudužęs  laivas;  laivo  įros- 
||  — ,  v. a.  gimdyti  laivakruša;  sulau- 
žyti: suardyti;  sunaikinti. 

Shipwright  (šip'rait),  s.  laivų  statytojas; 
laivadirbis. 

Shipyard  (šip'jard),  s.  laivų  dirbtuve. 

Shire  (šair  ir  šyr),  s.  grafyste;  pavietis. 

Shirk  (šork),  r. a. n.  vengti;  išvengti. 
išsisukti;  išsilenkti  ko;  ||  įgyti  kla- 
stomis, prigaudinejimais.  |  — ,  s.  tas, 
kurs  stengiasi  išsisukti  nuo  darbo, 
nuo  savo  priedermių;  tas,  kurs  gy- 
vena klastomis,  prigaudinejimais: 
vyli  ūgis. 

Shirr  (šor),  s.  rumbuoti  peltakiai. 

Shirred  (šord),  adj  rumbuotas;  surink- 
tas į  rumbelius:  |  moliniame  inde 
paleistas  ir  keptas  (kiaušinis). 

Shirt  (sort),  s.  marškiniai.  |  — ,  v. k. 
marškiniais  aprūpinti,  apvilkti. 

Shirting  (šort'ing),  s.  audeklas  marški- 
niams. 

Shirtless  (sorties),  adj.  neturįs  marški- 
nių; be  marškinių. 

Shive  (šaiv),  s.  spalis;  spalelis:  ||  kam- 
štis. 

Shiver  (šiv'or),  v. n,  drebėti;  |  sudužti, 
subyrėti  į  šmotelius;  sutrukti;  su- 
trupėti. ||  r. a.  (su)daužyti,  sukulti, 
sumušti  į  šmotelius:  sutrupinti;  su- 
draskyti: mar.  kratyti;  purtyti  (toto- 
res), y  —,  s  drebėjimas:  drebulys;  || 
šukele:  skeveldele;  druzgas;  ||  geol. 
mėlynoji  skala.  Shiuer-spar,  (mi/i.) 
skalinis  špatas. 
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Shivering  (šiv'or-ing),  s.  drebėjimas.  Į| 
— ,  adj.  drebąs.  |j  — ly,  adv.  drebėda- 
mas; drebančiai. 

Shivery  (šiv'6r-i),  adj.  drebąs;  ||  trupus. 

Shoai  (šol),  s.  didelis  pulkas,  buris;  |Į 
sekluma.  ||  — ,  adj.  seklus;  nusekęs. 
I  — ,  v. n.  rinktis  pulkais,  būriais;  || 
sekti ;  nusekti  (sak.  apie  vandenį),  jj 
v. a.  sekliu  daryti;  nusekdinti. 

Shoaliness  (šol'i-nės),  s.  seklumas. 

Shoaly  (šol'i),  adj.  seklumų  pilnas. 

Shoat  (šot),  s.  paršas. 

Shock  (šok),  s.  sujudinimas;  smūgis; 
užgavimas:  sutrenkimas;  susitren- 
kimas;  |  guba;  rike;  ||  kudlius  (šuo); 
kudlos;  gaurai.  |  — ,  v. a.  sujudinti; 
užgauti;  sutrenkti;  to  —  with  terror, 
baisiai  nugąsdinti;  |  statyti  į  gubas, 
į  rikes;  guboti.  ||  v. n.  susitrenkti; 
susimušti. 

Shocking  (šok'ing),  adj.  baisus;  pasi- 
baisėtinas; pasibiauretinas.  |  —ly, 
adv.  baisiai;  pasibaisėtinai 

Shod  (šod),  pret.  &pp  nuo  Shoe. 

Shoddy  (šod'di),  s.  iš  lupatų  plušytos 
vilnos;  ryzvilnes;  prastos  rųšies  au- 
dimas ||  — ,  adj.  iš  ryzvilnių  dary- 
tas; prastas;  menkos  vertes. 

Shoe  (šū),  s.  [pi.  shoes  (šūz)],  kurpe; 
Čeverykas;  ||  pasaga;  padkava;  senis 
(rogių);  pavaža;  ||  sprage  (ratui  pri- 
veržti). ||  — ,  v. a.  [pret.  &  pp.  shod], 
apauti;  kaustyti;  ap-,  pakaustyti. 

Shoebill  (šū'bil),  s.  orn.  Afrikos  garnys. 

Shoeblack  (šū'blak),  *.  kurpių  šveitė- 
jas, valytojas. 

Shoehorn  (šū'horn),  s.  aunamas  ragas; 
fig.  palengvinimas;  vaistas;  įnagis. 

Shoemaker  (šū'mekor),  s.  kurpius. 

Shoemaking  (šū'mek-ing),  s.  kurpyste; 
kurpiaus  amatas. 

Shoer  (šū'or),  s.  pritaikytojas  kurpių 
prie  kojos:  kurpius;    ||  kaustytojas. 

Shone  (šon  ir  šon),  pret.  &  pp.  nuo 
Shine. 

Shoo  (šū),  interj.  šalin! šelauk!  laukan! 

Shook  (šūk),  pret.  nuo  Shake. 

Shook  (šūk),  s.  kompletas  šulų,  lentų, 
etc.  kokiam  nors  rykui  padaryti, 
ptz.  statinei,  skryniai,  lovai,  etc 

Shoot  (šūt),  s.  šaudymas;  šovimas;  šū- 
vis; ||  atžala;  strela;  ūgis:  ||  smarki 
sriove;  sriautas:  |  ataudas;  ||  šliuže; 
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slyda.  ||  — ,  v. a. n.  [pret.&pp.  shot], 
šaudyti;  šauti;  pašauti;  nušauti:  iš- 
šauti; užšauti;  svaidyti;  metyti;  me- 
sti; išmesti;  leisti;  išleisti  (diegus);  || 
tiesiai  nuobliuoti;  IĮ  greitai  perbėg- 
ti, per-,  pralėkti,  greitai  bėgioti, 
skraidyti;  kiaurai  pereiti,  perlįsti' 
I  diegti;  gelti;  ||  dygti;  diegus  leisti: 
augti;  kyšoti;  išsikišti;  |  marginti. 
To  —  ahead,  pralenkti;  greitai  pir- 
myn bėgti.  To —  dead,  nušauti; 
užmušti.  To  —  a  bolt,  užstumti 
sklende.  To — out  the  lip,  pastatyti 
zubus.  To  —  forth,  leisti  diegus, 
ūgius,  atžalas. 

Shooter  (šūt'or),  s.  šovejas;  šaudytojas: 
šaulys. 

Shooting  (šūt'ing),  s.  šaudymas;  šovi- 
mas: ||  skaudėjimas;  gėlimas.  ||  — . 
adj.  šaudąs; šaudomas.  ||  —  gallery,  s. 
šaudinyčia.  —star,  s.  puolanti  žvaig- 
žde.    —  stiek,  (typ.)  pakalas 

Shop  (šop),  s  krautuve;  dirbtuve;  dar- 
baviete. Blacksmith's  — ,  kalve. 
Printing  — ,  spaustuve  ||  — ,  v. n. 
vaikščioti  po  krautuves  su  pirkimo 
reikalais. 

Shopboard  (šop'bord),  s.  varstotas;  dir- 
bamas stalas. 

Shopgirl  (šop'gorl),  s.  mergaite  dirban- 
ti krautuvėj. 

Shopkeeper  (šop'kyp-or),  s.  krautuves, 
dirbtuves  savininkas;  krautuvinin- 
kas. 

Shoplifter  (šop'lift-6r),  s  vagilius  va- 
giąs krautuvėse 

Shoplifting  (šop'lift-ing),  s.  vogimas  iš 
krautuves;  vagyste  papildyta  krau- 
tuvėj. 

Shopman  (šop'miin),  s.  krautuvininkas; 
pardavinėtojas:  darbininkas  dirbąs 
dirbtuvėj,  fabrike. 

Shopper  (šop'por),  s.  lankytojas  krau- 
tuvių. 

Shopping  (šop'ping),  s.  lankymas  krau- 
tuvių. Togo — ,  atlankineti  krau- 
tuves su  pirkimo  reikalais. 

Shore  (šor),  s.  krantas;  ||  ramstis:  pė- 
džia. ||  — ,  v. a.  paramstyti  ramsčiais: 
paremti. 

Shoreless  (šor'lės),  adj.  bekrantinis: 
neaprybotas;  begalinis. 

Shoreward  (šor'uord),  adv.  kranto  lin- 
kui 
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Shorn  (šora),  pp.  nuo  Shear. 

Short  (sort),  adj.  trumpas;  ||  menkas; 
mažas;  neganėtinas;  nepakaktinas; 
stokuojas;  nepritenkas;  aprybotas; 
siauias;  trupus;  staigus;  grieštas. 
—  of,  neteip  svarbus;  nelygus;  ma- 
žesnis. —  of  money,  nepritinkąs  pi- 
nigų. —  understanding,  siauras  su- 
pratimas. —  of  sight,  trumpo  regė- 
jimo. —  of  the  truth,  nesutinkąs  su 
teisybe;  nevisai  teisingas.  At  — 
notice,  į  trumpa  laika:  veikiai.  To 
fall  — ;  To  come — ,  pristigti;  pristok- 
ti:  pritrukti;  nepritekti.  ||  — ,  s. 
trumpas  turinys;  trumpas  suvedi- 
mas; in — ,  trumpai;  žodžiu  sakant; 
the  long  and  the  — ,  viskas;  visa.  || 
Shorts,  pi.  trumpos  kelines;  buks- 
vos;  f  menkesnes  rųšies  kanapes;  || 
klynes  {miltai).  ||  — ,  adv.  trumpai,  jj 
Short-breathed,  adj.  trumpo  kvėpa- 
vimo; fig.  trumpo  amžiaus.  Short- 
handed,  adj.  neturįs  užtektinai  dar- 
bininkų, pad  etoj  ų.  Short-lived,  adj. 
trumpai  gyvuojąs;  trumpo  amžiaus; 
neilgai  patenkąs.  Short-spoken,  adj. 
kalbas  trumpai;  fig.  šiurkštus. 
Short-winded,  adj.  trumpo,  sunkaus 
kvėpavimo. 

Shortage  (šort'edž),  s.  nepriteklius. 

Shortcake  (šort'kek),  s.  blynelis. 

Shortclothes  (šort'klod^z  ir  -kloz),  s. 
trumpos,  iki  kelių,  kelines 

Shortcoming  (šort'kom-ing),  s.  stoka; 
nepriteklius;  neužderejimas;  nerū- 
pestingumas pildyme  priedermių. 

Shorten  (šorf'n),  v. a.  trumpinti;  su- 
trumpinti; sumažinti;  |  daryti  tru- 
piu, krumsiu.  |  r. n.  trumpy  n  eiti; 
trumpintis;  (su)trumpeti;  sumažėti. 

Shortening  (šort"n-ing),  s.  (sutrumpi- 
nimas; suirumpejimas;  sumažėji- 
mas; ||  tas,  kas  padaro  blynelius 
trupiais,  krumsiais:  sviestas,  tau- 
kai, etc. 

Shorthand  (šort'hiind).  s.  trumparašyst:?; 
stenografija;   — writer,  stenografas. 

Shortly  (šort'li),  adv.  trumpai;  įtrur.- 
pa  laika;  neužilgio;  trumpais  žo- 
džiais; trumpai  sakant. 

Shortness  (šort'nšs),  s.  trumpumas; 
menkumas;  si  oka. 

Shortsighted  (šort'sait-ed),  adj.  trumpo 


regėjimo;  trumpo  matymo;  netoli 
matas.  ||  —  ness,  s.  trumpumas  maty- 
mo; trumparegyste. 

Shot  (šot),  s.  suvis;  kulka;  šmotas,  pi. 
šruotai;  šovikas:  šaulys;  šūvio  tolu- 
mas; within  a  cannon  — ,  atokume 
kanuoles  šūvio;  bird  — ,  šruotai 
paukščiams  šaudyti;  to  take  a  —  at, 
nutaikyti  šaudykla  į  ką;  šauti;  ||  da- 
lis (mokesčių,  etc.).  \\  —,  adj.  margas; 
mainavas  (audimas).  \\—,v.a.  užtai- 
syti (šaudyklą).  \\  —,  pret.  d: pp.  nuo 
Shoot  ||  —  beit,  s.  šruotdiržis;  pa- 
trondiržis.  —  cartridge,  s.  šruotkar- 
teče.  —  hole,  s.  prašauta  skyle. 
Shot-proof,  adj.  neperšaujamas. 

Shote  (šot),  s.  paršas. 

Shotten  (sot't'n),  adj.  išmetusi  ikrus 
(žuvis);  išsuktas;  išnarintas  (kaulas). 

Should  (šūd),  pret.  nuo  Shall. 

Shoulder  (šol'dor),  s.  petis  [also:  petys, 
gen.  peties  (rarely .-pečio);  pi.  pečiai] ; 
fig.  ramstis;  parama;  ||  peties  šlau- 
nis; mente  (mėsos).  ||  —,v.a.  pečiais 
(pa)stumti,  stuktereti;  ant  pečių 
imti,  užsidėti.  ||  —  beit,  s.  diržas  per 
petį.  —  blade,  s.  peties  mente;  pe- 
čiomente. —  bone,  s.  petkaulis;  pe- 
čiomente. —  slip,  s.  išnarinimas  pe- 
ties, pečiomentes,  —strap,  s.  šli- 
pas. 

Shouldered  (šol'dord),  adj.  petingas. 

Shout  (šaut),  v. a. n.  rėkauti;  rėkti: 
šaukti;  surikti.  To  —  at,  riktelėti, 
prišaukti  kam.  \\  — ,  s.  šukavimas: 
šauksmas;  riksmas. 

Shouting  (šaut'ing),  s.  šaukimas;  rėka- 
vimas; riksmas. 

Shove  (šov),  v. a.  stumti; pa-,  nustumti. 
I  v. n.  stumtis;  pasi-,  nusistumti.  || 
— ,  s.  stūmimas:  pastumejimas. 

Shovel  (šov"l),  s.  šiupele:  špatas.  ||  — , 
r.<(.  šiupeliuoti;  su  šiupele  pilti,  ka- 
sti. 

Shovelboard  (š6v"l-bord),  ,<?.  loša  biliar- 
do pavidale. 

Shoveler,  Shoveller  (šov"l-or).  &  šiupe- 
liuotojas;  ||  oru.  spatule;  šaukštą- 
snape. 

Show  (šo?/),  v. a.  [pret.  showed:  pp. 
shown  ir  snowED],  rodyti:  parody- 
ti. ||  v. n.  rodytis:  pasirodyti:  apsi- 
reikšti.     To  —forth,   apreikšti;  ai>- 
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skelbti.  To  —  off,  išstatyti  parody- 
mui; rodyti;  rodytis;  gražiuotis.  || 
— ,  s,  išžiūra;  išrodymas; parodymas; 
paroda;  spektaklius;  regykla.  ||  — 
bill,  s.  apgarsinimas  stambiomis  rai- 
dėmis. —  card,  s.  garsinamas  laiš- 
kelis.    —  case,  s.  vitrina. 

Showbread  (sou 'bred),  s.  šventoji  duona 
(pas  sen.  žydus). 

Shower  (sou'bv),  s.  rodytojas;  parody- 
toj as. 

Shower  (šau'or),  s.  buris  lytaus,  ledų; 
Jž#.  daugybe;  — of  darts,  of  stones, 
kriuša  vilyčių,  akmenų.  \\  —,v.a. 
gausiai  lieti,  laistyti ;  lydyti ;  gausiai 
barstyti,  pilti.  ||  v.n.  smarkiai  lyti; 
lyte  lyti.  ||  —  bath,  s.  maudyne,  kur 
vanduo  it  smarkus  lytus  puola  ant 
besi  maudančiojo  iš  viršaus  ir  iš  šo- 
nų; lytine  maudyne. 

Showery  (šau'or-i),  adj.  lytingas. 

Showily  (šow'i-li),  adv.  puikiai;  su  di- 
deliu puikumu;  parodingai;  su  pa- 
roda. 

Showiness  (šow'i-nes),  s.  puikumas;  pa- 
rodingumas. 

Showy  (sou'i),  adj.  puikus;  labai  į  akis 
metasis;  parodingas. 

Shrank  (šrank),  pret.  nuo  Shrink. 

Shrapnel  (šrap'nel),  s.,  —shell,  šrap- 
nele  (saujama  granata). 

Shred  (šred),  s.  nuokarpa;  nuoreža; 
druožle;  šmotelis;  sklypelis;  lupata; 
skuduras.  \\—,v.a.  [pret.&pp.sKKE>T> 
£/•  shredded]  ,  rėžyti,  karpyti,  dras- 
kyti j.  druožles,  į  šmotelius. 

Shredding  (šred'ding),  s.  režymas,  ple- 
šymas  į  druožles;  druožle;  nuoreža; 
sklypelis. 

Shrew  (šrū),  s.  Jbarninga  moteris;  rie- 
tena; raile;  ||  zool.  kertukas. 

Shrewd  (šrūd),  adj.  gudrus;  kytras; 
buklus;  sumanus;  aštrus.  ||  —  ly,  adv. 
gudriai;  kytrai.  Į|  — ness,  s.  gudru- 
mas; kytrumas;  buklumas;  suma- 
numas. 

Shrewish  (šrū'iš),  adj.  barningas;  pik- 
tas. ||  —  ly,  adv.  barningai:  piktai.  || 
—ness,  s.  barningumas;  piktumas. 

Shrewmouse  (šrū'maus),  s.  zool.  kertu- 
kas. 

Shriek  (šryk),  v. a. n.  rėkti;  klykti; 
krykšti.  ||  — ,  s.  riksmas;  klykimas: 
krykštimas. 


Shrievalty  (šryv'el-ti),  s.  =  Sheriffal- 
ty. 

Shrift  (šrift),  s.  ausine  išpažintis. 

Shrike  (šraik),  s.  paukštis,  veisles  La- 
nius. 

Shrill  (šrilj,  adj.  aštrus:  perverias; spie- 
giąs, f  — ,  v.n.  spiegti;  spiegiančiu 
balsu  rėkti.  ||  —ness,  *.  aštrumas: 
spiegiąs  balsas.  ||  Shrilly, adv.  aštriai; 
spiegiančiu  balsu. 

Shrimp  (šrimp),  s.  jūrių  veželis;  ||  kar- 
ia; skremblys. 

Shrine  (šrain),  s.  skrynia;  skrynia  su 
relikvijomis;  šventojo  grabas;  alto- 
rius. I  — ,  v. a.  dėti  į  skrynia:  patal- 
pinti; uždaryti. 

Shrink  (šrink),  v.n.  [pret.  shrank  ir 
shrunk;  pp.  shrunk  ir  shrunken], 
trauktis  į  krūva;  susitraukti;  |J  atsi- 
traukti; pasibaisėti;  purtytis.  ||  v. a. 
daryti,  kad  susitrauktų;  sutraukdy- 
ti.  I  — ,  s.  susitraukimas;  atsitrauki- 
mas; pasibaisėjimas. 

Shrinkage  (šrink'edž),  s.  traukimąsi  į 
krūva;  susitraukimas. 

Shrive  (šraiv),  v. a. n.  [pret.  shrived 
(šraivd)  ir  shrove;  pp.  shriven 
(šriv"n)  ir  shrived],  klausyti  išpa- 
žinties; spaviedoti.  To  —  oneself, 
daryti  ausine  išpažinti;  spaviedotis. 

Shrivel  (šriv"l),  v. a.  traukti  į  krūva; 
sutraukti;  suraukšleti.  ||  v.n.  trauk- 
tis; rukšletis;  susitraukti;  susirukš* 
lėti. 

Shriver  (šraiv'or),  s.  klausytojas  išpa- 
žinties. 

Shroud  (šraud),  s.  prastira;  drobule; 
įkapes;  danga;  apdangalas,  rūbai; 
pi. —s,  (mar.)  viržiai.  |  — ,  v. a.  ap- 
dengti prastira,  drobule;  įvynioti  į 
drobule;  pri-,  uždengti;  paslėpti. 

Shrove  (šrov),  pret.  nuo  Shrive.  ||  — 
Sunday,  s.  paskutinis  nedeldienis 
prieš  užgavenias.  —  Tuesdayhs.  Už- 
gavėnių utarninkas;  Užgavėnių  die- 
na. 

Shrovetide  (šrov'taid),  s.  užgavenios. 

Shrub  (šrob),  s.  krūmas;  ||  gėris  sutai- 
sytas iš  vyno,  cukraus  ir  citrinų  sy- 

VV 
Shrubbery   (šrob'bčr-i),    s.   krūmynas; 

krūmai. 
Shrubbiness  (šrob'bi-nės),  s.  krumingu- 

mas;  panašumas  į  kruma. 


Shrubby  634 

Shrubby  (šrob'bi),  adj.  krumuotas; 
krumingas;  panašus  į  kruma. 

Shrug  (šrog),  v.a.n.  traukyti  pečius.  || 
— ,  s.  pečių  traukymas,  trūkčioji- 
mas. 

Shrunk,  Shrunken  (šronk,  -"n),  zr. 
Shrink. 

Shuck  (šok),  s.  kevalas;  kiautas;  luk- 
štas. I  — ,  v. a.  lukštenti;  gvaldyti; 
išimti  iš  lukšto. 

Shudder  (šod'dor),  v.n.  drebėti;  kraty- 
tis. U  — ,  s.  drebėjimas;  drebulys. 

Shudderingly  (šod'dor-ing-li),  adv.  dre- 
bėdamas; drebančiai. 

Shuffle  (šof  f  1),  v. a.  stumdyti  šen  ir 
ten;  leisti  iš  rankos  į  ranka;  maišy- 
ti; pašyti  (kortas).  To —  off,  nu- 
stumti; nusi-,  atsikratyti  ko.  To  — 
up,  padaryti  ant  greito;  sumesti.  || 
v.n.  pašyti  (kortas) ;  stengtis  išsilenk- 
ti, išsisukti;  panaudoti  klastas;  kla- 
stuoti;  kripuoti;  kojas  vilkti.  ||  — ,  s. 
maišymas;  pašymas  (kortų);  išsisu- 
kimas; klasta;  vilkimąsi;  vilkimas 
kojų. 

Shuffler  (šof  flor),  s.  maišytojas;  pašy- 
to j  as;  klastadaris;  klastorius. 

Shun  (šon),  v.a.n.  lenktis  ko;  vengti; 
šalintis:  bėgti  nuo  ko. 

Shunt  (šont),  v. a.  pakreipti;  išsukti  į 
šalį.  f  — ,  s.  išsukimas  į  šalį;  išsuki- 
mas ant  šoninių  senių  (trūkio). 

Shut  (šot),  v. a.  [pret.  d  pp.  shut],  už- 
daryti; užverti:  suverti.  ||  v.n.  užsi- 
daryti; užsiverti.  ||  To— in,  uždaryti 
kame,  kur.  To  —  off,  uždaryti ;  už- 
sukti; išskirti;  prašalinti.  To  —out, 
išmesti;  neprileisti;  neįleisti.  To  — 
together,  suverti;  sujungti.  To  —  up, 
uždaryti;  užverti:  užkirsti  (kelią); 
užbaigti;  nutildyti;  nutilti. 

Shut  (sot),  adj.  uždarytas.  ||  — ,  s.  užda- 
rymas: uždarymo  laikas;  suleidi- 
mas;  sujungimas. 

Shute  (šjūt),  s.  šliuže;  slyda. 

Shutter  (šot'tor),  s.  uždarinetojas;  už- 
darytojas;  ||  langavere:  langinyčia. 

Shuttle  (šot't'l),  s.  šaudykla  (audėjo, 
siuvamoj  mašinoj).  ||  — ,  v.n.  šaudyti; 
slidinėti. 

Shuttlecock,  Shuttlecork  (šot't'l-k6k, 
-kork),  s.  plunksnabole  (loša). 

Shy  (šai),  adj.  baikštus;  bailus;  nedra- 


Side 

sus;  drovus;  atsargus;  neužsi tikįs; 
to  jight —,  lenktis  ko;  šalintis.  ||  — , 
v.n.  baidytis;  mestis  į  šalį  (sak.  apie 
arklį).  IĮ  v. a.  mesti;  blokšti.  ||  — ,  s. 
metimasi  į  šalį;  pasibaidymas;  me- 
timas; bloškimas.  |  — ly,  adv.  baik- 
ščiai: nedrąsiai;  droviai;  su  neužsi- 
tikejimu.  ||  — ness,  s.  baikštumas; 
bailumas;  nedrąsumas;  drovumas; 
atsargumas;  neužsitikejimas. 

Shyster  (šai'stor),  s.  vyliugis;  neteisin- 
gas advokatas. 

Sibilant  (sib'i-lent),  adj.  švargždžias.  | 
— ,  s.  švargždžioji  raide  (priebalse). 

Sibilation  (sib-i-le'šion),  s.  švargždi- 
mas. 

Sibyl  (sib'il),  s.  sibyle;  žyne. 

Siccative  (sik'ka-tiv),  adj.  džiovinąs; 
džiovinamas.  ||  — ,  s.  džiovinamas 
vaistas. 

Sice  (saiz  ir  sais),  s.  šešake  (kaulukuo- 
se). 

Sicilian  (si-sil'i-en),  adj.  siciliškas;  Si- 
ci\ųos(s.gen.).  —vespers,  siciliškoji 
skerdyne  (1282  metuose). 

Sick  (sik),  adj.  sergąs;  nesveikas;  jau- 
čias negerumą,  koktumą;  to  be  — , 
sirgti;  to  be  —  of,  turėti  sočiai  (ko 
nors  negero)-,  to  make  one  — ,  daryti 
kam  negerumą;  įkireti  kam;  to  be  — 
at  heart,  būti  susikrimtusiu;  jausti 
širdies  skaudėjimą. 

Sicken  (sik"n),  v. a.  apsargdinti;  su- 
teikti negerumą,  koktumą;  gimdyti 
atgrisima.  ||  v.n.  apsirgti;  jausti  kok- 
tumą, prikluma,  pasibodejima; silp- 
nėti; nykti. 

Sickish  (sik'iš),  adj.  ligotas;  ligūstas; 
nesijaučiąs  gerai;  darąs  koktumą; 
gimdas  prikluma,  pasibodejima.  || 
— ly,  adv.  ligūstai.  |  —ness,  s.  ligu- 
stumas;  koktumas:  priklumas. 

Sickle  (sik'k'l),  s.  piautuvas. 

Sickler  (sik'klor),  s.  piovejas. 

Sickliness  (sik'li-nes),  s.  ligotumas:  ne- 
sveikumas; silpnumas. 

Sickly  (sik'li),  adj.  ligotas;  nesveikas; 
silpnas. 

Sickness  (sik'nes),  s.  liga:  sirgimas; 
koktumas;  širdies  supykimas. 

Side  (said),  s.  šalis;  šonas;  šalininky- 
ste:  partija.  By  the  —  of,  šalia;  gre- 
tymais.    On  the  other  — ,  iš  kitos  pu- 
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ses.  On  this  — ,  iš  tos  puses;  šiapus. 
On  that — ,  iš  anos  puses;  iš  kitos 
puses;  anapus.  On  every  — ;  On  all 
— s,  iš  visų  pusių.  —  by  — ,  greta; 
gretymais;  šalymais:  šalia  kits-kito. 
To  choose — s,  išrinkti  partijas  (losoj, 
kovoj,  etc.).  To  take  —s,  pristoti 
prie  partijos,  prie  šalininkystes;  lai- 
kytis keno  puses.  Į|  — ,  adj.  šoninis; 
šalinis;  netiesus;  kreivas;  iš  šalies; 
iš  šono.  ||  — ,  v.n.  pristoti  prie  šali- 
ninkystes: laikytis  partijos;  laikytis 
keno  puses.  ||  —  arms,  s.  ginklai  ne- 
šiojami prie  šono.  —  box,  s.  šonine 
loža  {teatre).  —  glance,  s.  žvilgterė- 
jimas į  šalį.  —  lever,  s.  svarstyki  as 
(garines mašinos),  —table,  s.  balinis 
stalas;  pasieninis  stalas,  —wind,  s. 
šoninis  vejas:  fig.  užpuolimas  iš  šo- 
no. 

Sideboard  (said'bord),  s.  spinta  {indams 
sudėti). 

Sidehill  (said'hil),  s.  kalno  šonas;  šlai- 
tas. 

Sideling  (said'ling),  adj.  palinkės  į 
viena  puse;  palinkės;  nuolaidus.  fl 
— ,  adv.  šonais;  įžambai;  kreivai. 

Sidelong  (said'long),  adj.  įžambus; 
kreivas.  ||  —,adv.  šonais;  įžambiai; 
kreivai ;  į  šoną. 

Sider  (said'or),  s.  šalininkas. 

Sideral,  Sidereal  (sid'6r-el,  sai-dy'ri-el), 
adj.  žvaigždinis;  esąs  po  įtekme  ne- 
palaimingos  žvaigždes;  nelaimingas. 

Siderite  (sid'or-ait),  s.  min.  sideritas. 

Siderographic,  Siderographical  (sid-or-o- 
graf'ik,  -el),  adj.  atsinešas  prie  brai- 
žymo ant  plieno;  graviruotas. 

Siderography  (sid-6r-6g'ra-fi),  s.  braižy- 
žymas  (ar  graviravimas)  ant  plieno. 

Sidesaddle  (said'sad-d'l),  s.  moteriškas 
balnas.  ||  —  flower,  <(bot.)  medėjo 
taurele  (Sarracenia  purpurea). 

Sidesman  (saidz'man),  s.  šalininkas; 
partizanas;  ||  pagelbininkas  bažny- 
čios šaltyšiaus. 

Sidewalk  (said'uok),  s.  šalygatvis:  tro- 
tuaras. 

Sideways,  Sidewise  (said'uė^z,  -uaiz), 
adj.  šonais;  į  šoną:  į  šalį;  iš  šono. 

Siding  (said'ing),  s.  besilaikymas  keno 
puses,  partijos:  ||  šonines  senys(gelž- 
kelio);  ||  apmušimas  sienos  iš  oro  pu- 
ses. 


Sign 


Sidle  (said'd'l),  v.n.  skersoms  eiti  įker- 
si ntis. 

Siege  (sydž),  s.  apgulimas  (miesto,  pi- 
lies): to  lay  — to,  apgulti;  to  raise 
a  — ,  paliauti  apgulima;  ||  varstotas. 

Sienite  (sai'i-nait),  s.  =  Syenite 

Sienna  (si-ėn'na),  s.  chem.  sijena;  rau- 
donšlynis. 

Sieve  (siv),  s.  sietas;  sytas;  |  pintinis 
gurbas. 

Sift  (sift),  v.a.  sijoti;  fig.  perkratinėti; 
ištyrinėti;  išlukštenti;  to  —  out, 
stropiai  išjieškoti. 

Sifter  (sift'or),  s  sijotojas:  sytas. 

Sittings  (sift'ings),  s.pl.  pasijos. 

Sigh  (sai),  v. n. a.  dūsauti;  atsidusti; 
dejuoti;  dūsavimu  (ar  atsidusimu) 
išreikšti.  To  fetch  a  — ,  atsidusti. 
To  —  after,  for,  dūsauti  ko.  |  — ,  s. 
dūsavimas;  atsidusimas:  dejavimas. 

Sigher  (sai'or),  s.  dūsautojas. 

Sighing  (sai'ing),  s.  dūsavimas.  ||  — , 
adj.  dūsaująs;  dejuojąs.  ||  — ly,  adv. 
dūsaudamas. 

Sight  (sait),  s.  matymas:  regėjimas: 
akys;  akyrege;  regykla;  numatymas; 
nužiūrėjimas.  At  — ,  nuo  akies; 
kaip  pasirodys;  urnai  ant  perstaty- 
mo, ant  padavimo.  In  — ,  akyvai- 
zdoje;  akyregej.  Out  of  —  ,  iš  akių. 
To  get  —  of  pamatyti.  To  get 
out  of  one's  — ,  prasišalinti;  pra- 
nykti iš  akių.  To  come  in  — ,  pasi- 
rodyti. To  lose  —  of  pamesti  iš 
akių;  paliauti  matyti.  To  take — , 
nutaikyti  į  ką  (šaudyklą,  etc.).  ||  — , 
v.a.  pamatyti;  temyti;  nutaikyti 
(šaudyklą,  etc.).  ||  Sight-seeing,  adj. 
mėgstąs  pažiūrėti,  pamatyti;  žingei- 
dus; įdomus,  f  s.  megimas  pažiū- 
rėti: įdomumas;  žingeidingumas. 
Sight-seer,  s.  tas,  kurs  megsla  viską 
pamatyti;  įdomus  žmogus. 

Sightless  (sait'les),  adj.  neregįs:  aklas. 

Sightliness  (sait'li-nes),  s.  patogumas: 
gražumas. 

Sightly  (sait'li),  adj.  malonus  pažiūrėti; 
patogus:  gražus;  gerai  matomas:  at- 
viras (akims). 

Sigil  (sidž'il),  s.  antspaudis. 

Sign  (sain),  s.  ženklas:  žyme;  ||  iškaišą; 
lenta  su  parašu:  parašas.  —  manu- 
al,   karaliaus  pasirašymas   (Angį); 


Signal 

pasirašymas  sava  ranka.  ||  —,v.a.n. 
ženklinti;  paženklinti;  pažymėti; 
parodyti  ženklu;  padėti  parašą;  pasi- 
rašyti. 

Signal  (sig'nel),  s.  ženklas;  signalas.  || 
— ,  adj.  temy  tinas;  pažymėtinas;  gar- 
sus; I  signalinis.  The  —  service, 
meteorologiškas  biuras  (Suv.  Valst.). 
I  — ,  v. a.  pranešti  signalais,  ženklais; 
duoti  ženklą,  signalą. 

Signalize  (sig'nel-aiz),  v. a.  signalizuoti; 
pranešti  signalais;  padavinėti  signa- 
lus; ||  atženklinti. 

Signally  (sig'nel-li),  adv.  temytinai; 
prakilniai;  šauniai. 

Signalman  (sig'nel-man),  s.  ženklada- 
vis. 

Signalment  (sig'nel-ment),  s.  padavine- 
jimas  signalų ;  aprašymas  ypatingais 
ženklais. 

Signatory  (sig'na-to-ri),  adj.  bendrai 
pasirašęs. 

Signature  (sig'na-tjur),  s.  ženklas;  ant- 
spaudis;  parašas;  pasirašymas;  mus. 
&  typ.  signatūra. 

Signer  (sain'or),  s.  pasirašytojas;  pasi- 
rajsesis. 

Signet  (sig'net),  s.  antspaudisĮpm^ — , 
karaliaus  antspaudis;  — ring,  žiedas 
su  antspaudžiu. 

Significance,  Significancy  (sig-nif  i-kens, 
-ken-si),  s.  ženklingumas;  ženklini- 
mas; prasme:  svarba. 

Significant  (sig-nif  i-kent),  adj.  ženklin- 
gas;  ženklyvas;  įžymus:  daug  reiš- 
kias; reikšmingas;  svarbus.  ||  —ly, 
adv.  ženklingai;  įžymiai;  daug  žen- 
klinančiai; svarbiai. 

Signification  (sig-ni-fi-ke'šion),  s.  ženkli- 
nimas; paženklinimas;  reikšme; 
prasme. 

Significative  (sig-nif  'i-ka-ti  v),  adj.  daug 
ženklinąs;  ženklingas;  reikšmingas; 
turįs  prasme,  fl  —  ly, adv.  ženklingai; 
reikšmingai.  ||  —ness,  s.  ženklingu- 
mas; reikšmingumas. 

Signify  (sig'ni-fai),  v.a.  ženklinti:  reik- 
šti; išreikšti. 

Signior  (syn'jor),  s.  ponas. 

Signpost  (sain'post),  8.  iškaišos stulpas. 

Silence  (sai'lens),  .v.  tylėjimas:  tyla;  ty- 
luma. ||  —,v.a,  nutildyti;  fig.  sulai- 
kyti; uždrausti  kam  ką.  \\  interj.  ty- 
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lek!  nutilkie!  nutilkite!   nurimkite! 

Silent  (sai'lent),  adj.  tylįs;  tylus;  ra- 
mus; nešnekus;  kurčias  {garsas).  || 
— ly,  adv.  tyliai;  tylomis.  |  —  ness,  s. 
tylėjimas;  tylumas;  tyluma. 

Silex  (sai'leks),  s.  titnagžeme. 

Silhouette  (sil-ū-ef),  s.  siluetas;  šešel- 
vaizdis;  šešėlinis  paveikslas.  ||  — ,  v. 
a.  perstatyti  šešelvaizdyje. 

Silica  (sil'i-ka),-s.  titnagžeme. 

Silicate  (sil'i-ket),  s.  chem.  titnagrugšte 
druska. 

Siliceous  (si-li"šos),  adj.  titnaguotas. 

Silicic  (si-lis'ik),  adj.  titnaguotas;  mai- 
šytas su  titnagu.  — acid,  {chem.) 
titnagine  rūgštis;  titnagrugšte. 

Silicle  (sil'i-k'l),  s.  ankštele. 

Silicon  (sil'i-kon),  s.  chem.  titnagas. 

Silique  (sil'ik),  s.  ankštele. 

Siliquose,  Siliquous  (sil'i-kuos,  -kuos), 
adj.  veisias  ankšteles;  ankščiuotas; 
panašus  į  ankštele. 

Silk  (silk),  s.  šilkas;  pi.  šilkai;  šilki- 
niai rūbai.  ||  —  moth,  s.  šilkvabalis. 

Silken  (silk"n),  adj.  šilkinis;^,  mink- 
štas, švelnus;  šilkais  pasipuošęs.  Į| 
— ,  v.a.  šilkuoti:  daryti  kaip  šilkus, 
panašiu  į  šilkus. 

Silkiness  (silk'i-nes),  s.  šilkuotumas; 
panašumas  į  šilkus;  švelnumas;" 
minkštumas. 

Silkman  (silk'man),  s.  silkininkas. 

Silkworm  (silk'uorm),  s.  šilkvabalis; 
šilkine  kirmėlaite. 

Silky  (silk'i),  adj.  šilkinis;  šilkuotas; 
panašus  į  šilkus;  švelnus;  minkštas. 

Sill  (sil),  s.  slenkstis;  sija;  ||  silkute: 
silkele. 

Sillabub  (sil'lii-bob),  s.  gira  sutaisyta 
iš  vyno  ir  pieno. 

Sillily  (sil'li-li),  adv.  paikai. 

Silliness  (sil'li-nčs),  «■?.  paikumas. 

Silly  (sil' Ii),  adj.  paikas;  silpno  proto. 

Šilo  (sai'lo),  s.  sandari  duobe  žaliam 
pašarui  laikyti. 

Silt  (silt),  s.  dumblas.  ||  — ,  v.a.  dumblu 
užnešti,  užpildyti,  užkimšti.  ||  r. n. 
sunktis:  košt  is;  teketi. 

Šilty  (silt'i),  adj.  dumbluotas:  dumbli- 
nas. 

Silurian  (sai-ljū'ri-en),  adj.  geol.  siliu- 
riškas.  ||  — ,  8.  siliuriškoji  gadyne. 

Silva  (sil' vii),  8.  girių  medžiai;  aprašy- 
mas šalies  giriose  augančių  medžių. 
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Silvan  (sil'ven),  adj.  girinis. 

Silvas  (sil'vaz),  Selvas  (seTvaz\  s.pl. 
selvasai;  milžiniški  giriomis  apaugę 
plotai;  germes  (Piet.  Amer.). 

Silver  (sil'vor),  s.  sidabras;  sidabrinis 
pinigas;  sidabrine  spalva.  |  — ,  adj. 
sidabrinis;  blizgąs,  baltas  kaip  si- 
dabras. I  —,t. a.  sidabruoti;  pasidab- 
ruoti; sidabru  apvilkti. 

Silverfish  (sil'vor-nš),  s.  sidabražuvis. 

Silveriness  (sil'vor-i-nes),  s.  sidabruo- 
tumas;  sidabringumas;  panašumas 
į  sidabrą. 

Silvering  (sil'vor-ing),  s.  sidabravimas; 
pasidabravimas. 

Silverize  (sil'vor-aiz),  v. a.  sidabruoti: 
sidabrinti. 

Silverless(sirvor-les),  adj.  neturįs  si- 
dabro; neturįs  pinigų. 

Silverly  (sil'vor-li),  adv.   kaip  sidabras. 

Silversides  (sil'vor-saidz),  s.  rųšis  mažų 
žuvių,  šeimynos  Atherinidae. 

Silversmith  (sil'vor-smi^),  s.  sidabra- 
kalis. 

Silverware  (sil'vor-uer),  s.  sidabriniai 
daigiai;  sidabriniai  indai. 

Silvery  (sil'vor-i),  adj.  sidabrinis;  sidab- 
ringas;  sidabruotas. 

Similar  (sim'i-lor),  adj.  panašus;  toly- 
gus. I  — ly,  adv.  panašiai;  tolygiai. 

Similarity  (sim-i-lar'i-ti),  s.  panašumas; 
panašybe;  tolygumas. 

Simile  (sim'i-li),  s.  prilyginimas. 

Similitude (si-mil'i-tjūd),  s.  panašumas; 
prilygimas;  prilyginimas;  kopija; 
faksimile. 

Similize  (sim'i-laiz),  v. a.  prilyginti. 

Simmer  (sim'mor),  v.a.n.  palengva  vir- 
ti. 

Simoniac  (si-mo'ni-iik),  s.  šventpirkis. 

Simoniacal(sim-o-nai'a-kel),  adj.  švent- 
pirkiškas;  šventpirkingas. 

Simonist  (sim'o-nist),  s.  =  Simoniac. 

Simony  (sim'o-ni),  s.  šventpirkyste. 

Simoom,  Simoon  (si-mūm',  -mūn'),  s. 
samumas  (karštas  tyrų  rėjas). 

Simous  (sai'mos),  adj.  turįs  plačia  ir 
riesta  nosį. 

Simpai  (sim'pai),  s.  zool.  simpeja  (Su- 
matros beždžione). 

Simper  (sim'por),  v.n.  šaipytis;  paikai 
šaipytis;  dantis  rodyti.  ||  — ,  s.  šaipy- 
masi;  kvailas  šypsojimas. 


Simperer  (sim'por-6r),  s.  šypla;  dantų 
rodytojas. 

Simpering  (sim'por-ing),  adj.  besišai- 
pąs; kvailai  besišaipydamas.  [|  — ,  s. 
besišaipymas.  ||  — ly,  adv.  besišaipy- 
damas; dantis  rodydamas. 

Simple  (sim'p'l),  adj.  prastas;  papra- 
stas; nesudėtas;  nepuošnus;  aiškus; 
atviras;  atviros  širdies;  teisingas: 
nenuduotas;  nekaltas;  nayviškas; 
paikas ;  vienas  tik ;  vienatinis;  {chem. ) 
neišdėstomas;  nedalomas;  —  con- 
tract, (jur.)  kontraktas  neužtvirtin- 
taš  antspaudžiu;  —  equation,  (alg.) 
lyginimas  su  vienu  nežinomu;  — 
interest,  nuošimčiai  nuo  pamatinio 
kapitalo;  prastiejie  nuošimčiai.  |  — , 
s.  kas  nors  prastas,  nesudėtas;  med. 
gydoma  žole.  [Į  —,r.n.  rinkti  gydo- 
mas žoles.  I  Simple-hearted,  adj. 
prastos,  atviros  širdies:  nuoširdus. 
Simple-minded,  adj.  atviras;  atviros 
Širdies;  nay  viskas;  nepežįstas  vy- 
liaus. 

Simpleness  (sim'p'1-nes),  s.  prastumas; 
nayviškumas;  nekaltumas. 

Simpleton  (sim'p'1-ton),  s.  prasčiokas: 
paikius;  paikšas. 

Simplicity  (sim-plis'i-ti),  s.  prastumas: 
prastaširdyste;  nayviškumas;  pai- 
kumas; aiškumas. 

Simplification  (sim-pli-fi-ke'šion),  s.  pa- 
darymas prastesniu;  suprastinimas. 

Simplify  (sim'pli-fai),  r. a.  padaryti 
prastesniu;  suprastinti. 

Simply  (sim'pli),  adv.  prastai:  prastu 
būdu;  f  tik;  tiktai;  vientik;  ĮĮ  paikai. 

Simulate  (sim'ju-let),  adj.  nuduotas.  | 
—,v.a.  nuduoti:  apsimesti. 

Simulation  (sim-ju-le'šion),  s.  nudavi- 
mas;  apsimetimas. 

Simultaneity  (sai-mol-ta-ny'i-ti),  s.  vien- 
laikingumas;  bendralaikyste. 

Simultaneous  (sai-mol-te'ni-6s),  adj. 
vienlaikinis;  vienlaikingas;  bendra- 
laikinis.  ||  — ly,  adv.  vienu  laiku: 
vieni  ai kingai.  ||  — ness,  s.  vienlaikin- 
gumas. 

Sin  (sin),  s.  griekas;  nuodėme;  kai  ir: 
prasižengimas.  —  offering,  auka  už 
nuodėmes.  Deadly  — ;  Mortal  —, 
mirtine  nuodėme.  Original — .pir- 
mutine,   pirmapradine  nuodėme.  |Į 
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— ,  v. n.  griešyti;  papildyti  nuodėme; 
nusidėti;  prasikalsti;  prasižengti. 

Sinapism  (sin'a-piz'm),  s.  med.  garsty- 
čių plestras;  garstyčių  koše. 

Since  (sins),  conj.  kadangi.  |  — ,  prep. 
nuo;  po.  ||  — ,  adv.  nuo  laiko;  nuo  to 
laiko;  nuo  šiol;  tam  atgal;  kuomet. 
Ever  — ,  nuo  to  laiko  kaip.  Long 
— ,  senei.  How  long  — ?  kaip  senei? 
nuo  kada?  Five  years  — ,  penki 
metai  atgal.  Since  you  are  here,  ka- 
dangi jus  jau  čia  esate. 

Sincere  (sin-syr'),  adj.  grynas;  tikras; 
teisingas;  širdingas:  nuoširdus.  | 
— ly,  adv.  grynai;  tikrai;  teisingai; 
širdingai;  nuoširdžiai.  ||  — ness,  s. 
=  Sincerity. 

Sincerity  (sin-sėVi-ti),  s.  tikrumas:  šir- 
dingumas; nuoširdumas. 

Sinch  (sine),  s.  papruga.  ||  —,v.a.  pri- 
veržti papruga  ar  (su)  papruga. 

Sinciput  (sin'si-pot),  s.anat.  galvos  pryš- 
akis. 

Sine  (sain),  s.  trigon.  sinus. 

Sinecure  (sai'ni-kjūr),  *.  užlaikymas 
kunigo  be  darbo;  apmokamas  urė- 
das be  užsiėmimo,  be  darbo. 

Sinew  (sin' j  u),  s.  sausgysle;  gysla;  ner- 
vas; raumuo;  fig.  tas,  kas  duoda 
tvirtuma,  pajiega,  galybe.  ||  —,v.a. 
surišti;  suvaržyti;  sustiprinti. 

Sinewed  (sin'jud),  adj.  gysletas:  rau- 
meningas; tvirtas;  sustiprintas. 

Sinewiness(sin'ju-i-nes),  s.  gysletumas; 
raumeningumas;  tvirtumas. 

Sinewless  (sin'ju-16s),  adj.  neraumenin- 
gas;  nedrūtas:  netvirtas;  neturįs  pa- 
jiegų;  silpnas. 

Sinewy  (sin'ju-i),  adj.  gysletas;  raume- 
ningas; tvirtas;  stiprus. 

Sinful  (sin' fui),  adj.  griešnas;  nuodė- 
mingas; nedoras.  ||  — ly,  adv.  nuodė- 
mingai; nedorai.  ||  —ness,  s.  nuodė- 
mingumas; nedorumas. 

Sing  (sing),  v. n. a.  [pret.  sung  ir  sang; 
pp.  sung],  dainuoti;  giedoti;  giesti: 
to  —  one  to  sleep,  daina  {ar  dainuo- 
jant) užmigdyti;  to  —  one  home,  dai- 
nomis palydėti  ką  namo. 

Singe  (sindž),  v. a.  svilinti;   gruzdinti: 
ap-,    nusvilinti.  ||  — ,  s.    svilinimas; 
svilimas;  apsvilimas. 
Singer  (sing'or),  s.  dainuotojas:  daini- 
ninkas; giedotojas;  giesmininkas. 


Sinister 

Singing  (sing'ing),  s.  dainavimas;  gie- 
dojimas: spingimas(rtwsz#').  ||  — ,  adj. 
dainuojąs;  giedąs;  giedamas;  dai- 
nuojamas; dainuodamas;  giedoda- 
mas; —  bird,  giedąs  paukštis;  — 
book,  giedama,  dainuojama  knyga. 

—  school',  dainavimo,  giedojimo  mo- 
kykla. I  — ly,  adv.  dainuodamas; 
giedodamas. 

Single  (sing'g'l),  adj.  vienas;  vienas 
tik;  vienintelis:  vienatinis;  pavienis; 
atskiras;  ||  nesudėtas;  nemaišytas; 
prastas;  grynas;  tikras;  nuoširdus: 
atviras;  |  nevedės;  nepačiuotas; 
vienstypis.  A  —  combat,  kova  pa- 
vieniui; paviene  kova;  dvikova.  || 
— ,  v. a.  imti  po  viena,  pavieniui;  (to 

—  out)  išrinkti;  išskirti.  ||  — ,  s.  vie- 
nas; vienute.  |  Single-breasted,  adj. 
vieneilis  (švarkas).  Single-handed, 
adj.  vienarankis;  dirbąs  su  vienu  tik 
darbininku;  patsai  vienas:  be  jokios 
svetimos  pagelbos.  Single-hearted; 
Single-minded,  adj.  teisingos,  atviros 
širdies;  teisingas;  širdingas;  nuošir- 
dus. 

Singleness  (sing'g'1-nes),  s.  vienumas; 
vienatybe;  prastybe;  atvirumas; 
nuoširdumas. 

Singlestick  (sing'g'1-stik),  s.  kuoka;  pa- 
galys; kova  pagaliais  (loša). 

Singletree  (sing'g'1-try),  s.  branktas. 

Singly  (sing'gli),  adv.  pavieniui;  vie- 
nas; pats  vienas;  be  kito  pagelbos: 
be  pagelbininkų;  ||  širdingai;  nuo- 
širdžiai; atvirai. 

Singsong  (sing'song),  s.  prastas  daina- 
vimas, giedojimas;  prasta  poezija; 
pratysus,  monotoniškas  balsas.  ||  — , 
adj.  pratysus;  monotoniškas. 

Singular  (sing'gju-lor),  adj.  pavienis; 
vienintelis;  atskiras;  ypatingas;  ne- 
paprastas; keistas.  |  —,s.gr<tm.  vien- 
skaita.  ||  —Yj,adr.  pavieniui:  vienin- 
teliai; ypatingai;  nepaprastai:  kei- 
stai; (gram.)  vienskaitoje. 

Singularity  (sin-gju-liir'i-ti),  s.  ypatin- 
gumus; įdomumas;  nepaprastumas; 
keist  urnas. 

Sinical  (sain'i-kel  ir  sin'-),  adj.  trigon. 
a  t  si  nešas  prie  sinaus;  paremtas  ant 
sinaus. 

Sinister  (sin'is-tor),   adj.  kairinis:   kai- 
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rias;  ||  nelaimingas;  nepalaimingas; 
pragaištingas;  blogas;  piktas;  nela- 
bas; nedoras.  \\—\y,adv.  nelaimin- 
gai; pragaištingai;  piktai;  nedorai. 

Sinistrad  (sin'is-trad),  adv.  kairion  pu- 
sėn; į  kaire. 

Sinistral  (sin'is-trel),  adj.  kairinis;  pa- 
linkės į  kairia  puse.  ||  — ly,  adv.  kai- 
rion pusėn;  į  kairę. 

Sinistrorsal  (sin-is-tror'sel),  adj.  spira- 
liškai  einąs  augštyn  nuo  dešines  į 
kaire. 

Sinistrorse  (sin'is-trors),  adj.  besisukąs 
augštyn  į  kaire. 

Sinistrous  (sin'is-tros),  adj.  kairinis; 
palinkės  į  kaire;  ||  piktas;  nelabas; 
nedoras;  nelaimingas.  ||  —ly,  adv. 
piktai;  nepalaimingai;  Į|  kairiškai: 
—  disposed,  turįs  palinkimą  panau- 
doti kairia  ranka. 

Sink  (sink),  v. n.  [^.  sunk  fr  sank; 
pp.  sunk],  skęsti;  nu-,  paskęsti; 
slinkti,  leistis,  pulti  žemyn;  dubti; 
įdubti;  įlįsti;  įsmigti;  |  mažėti:  su- 
mažėti; nusekti;  ||  silpnėti;  žudyti 
pajiegas;  alpti;  nykti;  pulti.  Our 
country  — s  beneath  the  yoke,  mūsų 
šalis  (=  tėvyne)  alpsta  po  jungu.  |Į 
— ,  v.  a.  skandinti ;  paskandinti ;  pa- 
nerti; Į|  sunaikinti;  nužeminti;  Į|  nu- 
sekdinti;  sumažinti;  |Į  panaikinti; 
užgesyti  (skolas);  ||  kasti;  iškasti;  || 
užslėpti;  neminėti;  tylomis  apeiti.  |Į 
— ,  s.  ryna  srutoms  pilti;  srutyne. 

Sinker  (sink'or),  s.  skandintojas;  svar- 
stis kam  nors  panerti,  paskandinti. 

Sinking  (sink'ing),  p.pr.&s.  nuo  Sink. 
||  —fund,  s.  fondas  ar  kapitalas  sko- 
loms gesyti. 

Sinless  (sin'lės),  adj.  benuodemingas; 
nekaltas.  ||  — ly,  adv.  nenuodėmin- 
gai; be  nuodėmes;  nekaltai.  ||  — ness, 
s.   benuodemingumas;  nekaltumas. 

Sinner  (sin'nor),  s.  griešnikas;  nusidė- 
jėlis. 

Sinter  (sin'tor),  s.  graužas;  šlakas. 

Sinuate  (sin'ju-ėt),  adj.  vingiuotai  kar- 
buotas;  vingiuotas.  |  — ,  v. n.  vin- 
giuotis. 

Sinuation  (sin-ju-ė'šion),  s.  išsivingia- 
vimas;  išsilenkimas. 

Sinuosity  (sin-ju-6s'i-ti),  s.  išsivingiavi- 
mas;  vinge;  išsilenkimas. 


Sinuous  (sin'ju-6s),  adj.  vingiuotas;  iš- 
sivingiaves.  ||  — ly,  adv.  vingiuotai. 

Sinus  (sai'nčs),  s.  įdubimas:  įlinkimas; 
įlanka  (jūrių);  duobute;  skylute. 

Sip  (sip),  v. a. n.  siurbti;  srėbti;  čiulpti; 
gerti.  I  — ,  s.  siurbimas;  siurbterėji- 
mas;  sriubtelejimas. 

Siphon  (sai'fon),  s.  lenktas  vamzdis 
(skysčiams  tekinti);  tekinamoji  pom- 
puke. 

Sipper  (sip'por).  s.  siurbejas;  srebejas; 
čiulpėjas. 

Sippet  (sip'pėt),  s.  piene  mirkytas  džio- 
vinys. 

Sir  (sor),  s.  ponas  (kaipo  titulas  ir  už- 
šnekinimo  forma) ;  t  a  m  ista. 

Sire  (sair),  s.  viešpats;  |  tėvas;  gimdy- 
tojas; tvėrėjas;  sutvertojas.  ||  — ,  r. a. 
pa  veisti  (sak.  apie  gyvulius). 

Siren  (sai'ren),  s.  sirena;  sirana.  ||  — , 
adj.  sireninis;  siraniškas;  fig.  žavįs; 
viliojąs. 

Siriasis  (si-rai'ii-sis),  s.  med.  saules  už- 
gavimas. 

Sirius  (sir'i-6s),  s.  astr.  Sirius;  Šun- 
žvaigžde. 

Sirloin  (sor'loin),  s.  jautiena  nuo  strė- 
nų.       , 

Sirname  (sor'nem),  s.  =  Surname. 

Sirocco  (si-rok'ko),  s.  sirokko  (vejas). 

Sirrah  (sir'rii),  s.  vaikas;  vaikezas; 
niekdaris;  nenaudėlis. 

Sirup,  Syrup  (sir'op),  s.  sirapas. 

Sirupy,  Syrupy  (sir'6p-i),  adj.  sirapinis: 
panašus  į  sirapą. 

Sis  (sis),  s.  sutr.  iš  Sister. 

Sise  (saiz  ir  sais),  s.  šešake  (kailiukuo- 
se). 

Siskin  (sis'kin),  s.  orn.  devynliežuve. 

Sister  (sis'tor),  s.  sesuo;  dim.  sesele, 
sesute.  Sister-in-law,  s.  svaine;  mo- 
ša. 

Sisterly  (sis'tor-li),  adj.  seserinis;  sese- 
riškas. 

Sit  (sit),  v.n.  [pret.  sat,  sate;  pp.  sat]  , 
sėstis;  sėdėti;  |  tuptis;  tupėti;  ||  pri- 
gulti; gulėti  (sak.  apie  drabužį,  etc.); 
pritikti;  |  gulėti;  sunkinti;  sloginti; 
spausti;  |  užimti  suolą;  susirinkti 
sueigon,  sesijon;  laikyti  posėdį.  |  v. 
a.  sėdėti  ant;  to  — a  horse  well,  gerai 
ant  arklio  sėdėti.  ||  To  —  down,  sė- 
stis; atsisėti;  sėdėti.     To  —out,  pra- 
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sSdeti;  prabūti  ilgiau  už  kita:  pasi- 
likti iki  galo.  To  —  under,  būti  po 
keno  valdžia,  vada.  To  — up,  atsi- 
sėsti; sedeti;  to  —  up  late  at  night, 
ilgai  naktimis  sedeti;  to  —  up  with 
a  sick  person,  sedeti  prie  ligonio;  da- 
boti ligonį. 

Site  (sait),  s.  vieta;  vietos  padėjimas. 

Sitter  (sit'tor),  s.  sėdėtojas;  tupetojas. 

Sitting  (sifting),  adj.  sėdįs;  tupįs.  ||  — , 
s.  sėdėjimas;  sėdyne;  ||  posėdis;  se- 
sija; f  tupejimas  {ant  kiaušinių); -pe- 
rėjimas. 

Situate  (sit' j u-et),  v. a.  talpinti;  patal- 
pinti. 

Situate,  Situated  (sit'ju-et,  -e-ted),  adj. 
patalpintas;  gulįs;  užimąs  vieta;  be- 
sirandąs; gyvenas. 

Situation  (sit-ju-e'šion),  s.  padėjimas; 
apystova;  vieta;  užsiėmimas;  tarny- 
sta. 

Sitz  bath  (sits'  b'ė,t7i),  s.  rėčka  sėdoms 
mazgotis;  sėdima  maudyne. 

Six  (siks),  adj.  &  s.  šeši;  šešetas;  šešeri; 
(adv.)  šešiese. 

Sixfold  (siks'fold),  adj.  šešiurlinkas; 
šešeriopas. 

Sixpence  (siks'pens),  s.  šeši  pensai; 
pusšilingis  (pinigas). 

Sixteen  (siks'tyn),  adj.  &s.  šešiolika. 

Sixteenth  (siks'tyn^),  adj.  šešioliktas; 
šešiolikis;  šešiolikintas.  ||  — ,  s.  šešio- 
likta dalis. 

Sixth  (siksč/i),  adj.  šeštas.  ||  — ,  .9.  šešta 
dalis. 

Sixthly  (siksč/i'li),  adv.  šeštas;  šeštoj 
vietoj. 

Sixtieth  (siks'ti-e^),  adj.  šešiasdešim- 
tas. ||  — ,  s.  šešiasdešimta  dalis. 

Sixty  (siks'ti),  adj.  &s.  šešiosdešimt; 
šešios-dešimtys. 

Sizable  (saiz'a-b'l),  adj.  apemingas; 
storas;  vidutiniško,  atsakomo  storu- 
mo, didumo. 

Sizar  (sai'zor),  -s',  studentas,  paliuosuo- 
tas  nuo  kolegijos  mokesčių  (Angį. 
a  nirersitet.). 

Size  (saiz),  s.  dydis;  diduma;  apemis; 
miera;  formatas;  ūgis;  life — ,  natu- 
rališkas  didumas-  ||  klijus;  pi.  kli- 
jai. ||  — ,  v. a.  pritaikyti  (pagal  didu- 
mą); primieruoti:  padidinti  keno 
apemį,  dydį;  ||  ap-,  nutepti  klijais. 


||  v. n.  didintis;  priimti  didesnį  ap- 
emį, storuma;  pasididinti;  Įj  imti  iš 
studentų  bufeto  (valgį,  gėrį);  įtrauk- 
ti (imamą  valgį,  gėrį)  į  rokunda 
(Angį.  universit. ). 

Sized  (saizd),  adj.  pritaikytas  prie  di- 
dumo, prie  mieros;  turįs  atsakoma 
diduma,  miera.  Common-sized,  pa- 
prasto didumo.  Middle-sized,  vidu- 
tiniško didumo. 

Sizing  (saiz'ing),  s.  nutepimas  klijais, 
klijavimas;  klijai;  ||  pritaikymas  prie 
didumo,  prie  mieros;  ||  valgis  arba 
gėris,  paimtas  iš  studentu,  bufeto 
(Angį.  universit.). 

Sizy  (saiz'i),  adj.  klijingas:  lipnus. 

Sizzle  (siz'z'l),  v.n.  šnypšti.  |  — ,  s.  šnyp- 
štimas. 

Skate  (sket),  s.  pačiuoža;  senute;  ||  icht. 
skatas.  |  —,v.n.  čiužinėti  ant  senu- 
čių. 

Skater  (sket'or),  s.  čiužinetojas. 

Skedaddle  (ski-dad'd'l),  v.n.  bėgti;  nešti 
kudlašių. 

Skee(sky),  s.  pavaža;  pačiuoža. 

Skeet  (skyt),  s.  mar.  semtuvas. 

Skein  (sken),  s.  matkas,  dim.  matkelis; 
|  buksva  (ašies). 

Skeleton  (skeTi-ton),  s.  skeletas;  gro- 
bias, pi.  grobiai. 

Skelter  (skėTtor),  v.n.,  to  —  aicay,  off, 
bėgti  visomis  keturiomis;  pabėgti. 

Skeptic  (skep'tik),  s.  skeptikas;  abeju- 
tas;  abejotojas. 

Skeptic,  Skeptical  (skep'tik,  -el),  adj. 
skeptiškas;  abejingas;  visame  abe- 
jojąs. 1  —ally,  adv.  skeptiškai;  abe- 
jingai. 

Skepticism  (skep'ti-siz'm),  s.  skepticiz- 
mas; abejojimas  visame. 

Sketch  (skeč),  s.  škicas;  paišinj's;  api- 
braižymas. ||  —,v.a.  škicuoti;  pavir- 
šutiniškai nupaišyti,  nubraižyti. 

Sketcher  (skeč'or),  s.  škicuotojas. 

Sketchy  (skeč'i).  adj.  škicuotas;  pavir- 
šutiniškai nupaišytas,    nubraižytas. 

Skew  (skjū),  adr.  kreivai:  žvairai; 
įžambai.  ||  — ,  adj.  kreivas;  įžambus; 
pražambus.  ||  — ,  v.n.  kreivai  eiti, 
vaikščioti;  kripuoti;  kreivai  žiūrėti; 
skersakiuoti. 

Skewer  (skjū'or),  s.  virbalas  (misai 
pribesti).  \\  — ,  v. a.  pribesti  virbalu 
ar  virbalais. 
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Skid  (skid),  s.  kurpS  ratui  sulaikyti; 
sprage;  veržtu vas.  ||  — ,  v.  a.  spra- 
giuoti;    sulaikyti  veržiama  kurpe. 

Skiff  (skif),  s.  lengva  valtele. 

Skill  (skil),  s.  sumanumas;  gabumas; 
buklumas.     . 

Skilled  (skild),  adj.  nusimanąs;  suma- 
•  nus. 

Skillet  (skil'let),  s.  rundelis;  katilėlis. 

Skillful  (skil'ful),  «(|/.  sumanus;  gabus; 
buklus;  mitrus.  |  — ly,  adv.  suma- 
niai; gabiai;  bukliai.  ||  — ness,  s.  su- 
manumas; gebsnumas;  gabumas; 
buklumas. 

Skim  (skim),  v.  a.  n.  [pret.  d  pp.  skim- 
med], nuimti,  nugraibstyti,  nugrai- 
byti (grietinę,  putas):  jig.  bėgant 
lengvai  paliesti  ką;  paviršiu  skrieti, 
plaukti;  paviršutiniškai  perbėgti 
(knygą,  etc.):  peržvelgti.  ||  — ,  adj. 
nugraibytas. 

Skimmer  (skim'mor),  s.  (nu)graibyto- 
jas;  graibomas  samtis;  ||  orn.  žirkla- 
snape. 

Skimming  (skim'ming),  s.  nugraiby- 
mas  (putų,  grietinės);  pi. —s,  nuo- 
graibos;  nugraibytos  putos;  grieti- 
ne. 

Skimp  (skimp),  v. a.  dirbti  nerūpestin- 
gai, bet-kaip.  ||  v.ri.  šykštauti.  ||  — , 
adj.  šykštus. 

Skin  (skin),  s.  žieve;  oda;  kailis;  — 
wool,  kirptos  nuo  negyvos  avies  vil- 
nos. ||  — ,  v. a.  lupineti;  lupti  oda, 
kailį;  lupti  žieve;  bielyti;  apvilkti 
oda,  žieve;  jig.  lupti;  apgaudinėti; 
išnaudoti.  ||  v. n.  apsidengti  oda; 
(už)gyti  (sak.  apie  žaizdą).  \\  Skin- 
deep,  adj.  negiliau  odos;  jig.  pavir- 
šutiniškas. 

Skinbound  (skin'baund),  adj.  turįs  pri- 
džiūvusia prie  kūno  oda. 

Skinch  (skinč),  v.a.n.  šykštauti;  duoti 
maža  saiką. 

Skinflint  (skin'flint),  s.  šykštuolius;  go- 
dišius. 

Skink  (skink),  s.  zool.  driežas. 

Skinless  (skin'lšs),  adj.  neturįs  odos; 
neturįs  žieves;  turįs  visai  plonyte 
žieve. 

Skinner  (skin'nor),  s.  lupikas;  bielyto- 
jas;  f  pirkliautojas  odomis,  kailiais. 

Skinniness  (skin'ni-nšs),  8.  sudžiūvi- 
mas; sukudimas;  kudumas. 
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Skinny  (skin'ni),  adj.  sudžiūvęs;  k  ūdas : 
turįs  vien  oda  ir  kaulus. 

Skip  (skip),  v.n.a.  [pret.  &pp.  skip- 
ped], šokinėti;  šokti;  šokinėjant 
bėgti;  to — over,  peršokti;  praleisti. 
||— ,  s.  pasišokejimas;  šokterejimas; 
šuolis;  ||  peršokimas;  praleidimas. 

Skipper  (skip'por),  s.  šokinetojas;  jig. 
vėjavaikis;  ||  mar.  laivo  perdetinis; 
škiperis. 

Skipping  (skip'ping),  s.  šokinėjimas.  | 
— ,  adj.  šokinėjas;  šokinėdamas.  į 
— ly,  adv.  šokinėjant;  šokinėdamas; 
šuoliais. 

Skirmish  (skor'miš),  v.n.  kovoti,  muštis 
nedideliais  būriais.  ||  — ,  s.  kova, 
mušis  nedidelėmis  partijomis,  bū- 
riais; susirėmimas. 

Skirmisher  (skor'miš-6r),  s.  kariauto 
jas;  pi.  —s,  būreliai  kareivių,  pri- 
dengianti armijos  pry  šakį  ar  šonus. 

Skirmishing  (skor'miš-ing),  s.  nedidelis 
mušis;  susirėmimas. 

Skirt  (skort),  s.  skvernas;  padelkos;  || 
sejonas;  ||  kraštas;  pakraštis;  paša- 
lis.  ||  — ,  v. a.  (ap)dengti;  apsupti; 
apsodinti;  apstatyti;  ryboti;  apry- 
boti.  IĮ  v.n.  gyventi  pakraštyj,  pa- 
rubežyj ;  driektis  kraštu,  parubežiu. 

Skit  (skit),  s.  pasijuokimas;  apjuokas; 
pasityčiojimas. 

Skittish  (skit'tiš),  adj.  baikštus;  bailus; 
||  išdykęs;  nepastovus;  atmainingas; 
saunoringas.  |  — ly,  adv.  baikščiai; 
su  išdykimų;  saunoringai.  ||  —ness, 
s.  baikštumas; bailumas;  išdykimas; 
nepastovumas ;  atmainingumas ;  sau- 
noringumas. 

Skittles  (skit't'lz),  s.  pi.  kėgliai  (žai- 
sme). 

Skiver  (skai'vor),  s.  skaldyta  avies  oda. 

Skulk  (skolk),  v.n.  pasislėpti;  slėptis; 
lindoti. 

Skull  (skol),  s.  kaukole;  Jig.  smegeni- 
ne; smegenys;  protas. 

Skullcap  (skol'kap),  s.  kepure. 

Skunk  (skonk),  s.  zool.  smirduolius; 
šeškas. 

Skunkish  (skonk'iš),  adj.  šeškiškas;  su- 
smirdęs. 

Sky  (skai),  s.  [pi.  skies],  dangus;  un- 
der open  — ,  po  atviru  dangum.  || 
Sky-blue,   adj.   dangaus  mėlynumo; 


Skylark 

žiedrus.  Sky-high,  adj.  &  adv.  dan- 
gaus augštumo:  dangų  siekias;  iki 
dangaus.  Sky-scraper,  s.  (mar.)  aug- 
štoji  buore:  labai  augsi  a  trioba. 

Skylark  (skai'lark),  s.  vyturys;  viever- 
sys. 

Skylarking  (skai'lark-ing),  s.  besikar- 
stymas  po  laivo  stiebų  viržius;  Jiff. 
siaubimas;  išdykavimas. 

Skylight  (skai'lait),  s.  augštinis  langas; 
stoglangis. 

Skyrocket  (skai'rok-et),  s.  augštai  le- 
kiančios rakietos. 

Skysail  (skai'sel),  s.  mar.  augštoji  buo- 
re. 

Skyward  (skai'uord),  adv.  dangaus  lin- 
kon;  į  dangų. 

Slab  (slab),  6-.  plota  (marmoro,  etc.): 
š  varta;  apalka.  - 

Slabber  (slob'-  ir  slab'bor),  v.n.  seilė- 
tis: apsiseileti.  ||  v. a.  seilinti;  apsei- 
lėti; fig.  teršti;  fig.  laistyti.  ||  — ,  s. 
seiles;  ||  piele  švartoms  pieluoti. 

Slabberer  (slob'-  ir  sliib'bor-or),  s.  sei- 
lius; snarglius;  paikšas. 

Slabbery  (slob'-  ir  sljib'bor-i),  adj.  sei- 
lėtas; apseilėtas:  apsnargli  uotas. 

Slabbiness  (sliib'bi-nes),  s.  glitumas: 
lipnumas;  dumblinumas;  purvinu- 
mas. 

Slabby  (slab'bi),  adj.  glitus;  lipnus; 
dumblinas:  purvinas. 

Slack  (slak),  s.  smulkios  anglys;  ang- 
lių, sąšlavos;  I  palaida  virve.  |  — , 
adj.  liuosas;  palaidas;  neįtemptas; 
kadaruojąs:  ||  silpnas;  piilengvas; 
lėtas;  nestropus;  tingus;  nerūpestin- 
gas. U  — ,  adv.  =  Slackly.  ||  — ,  v. a. 
n.  =  Slacken. 

Slacken  (si  ii  k  "n),  v. a.  paleisti;  paliuo- 
suoti:  padaryti  mažiau  įtemptu;  su- 
mažinti [tempimą:  susilpninti;  su- 
mažinti: palengvinti.  ||  v. n.  atsi-, 
pasileisti:  pasiliuosuoti;  silpnėti; 
silpti;  mažintis;  menketi;  tapti  lė- 
tesniu, palengvesniu;  tapti  mažiau 
stropiu. 

Slackly  (sliik'li),  adv.  palaidai;  liuosai; 
silpnai;  lėtai;  palengva. 

Slackness  (sliik'nes),  s.  palaidumas: 
liuosumas:  silpnumas;  lėtumas;  pa- 
lengvumas:  nešt  ropumas;  tingumas. 

Slag  (slag),  .v.  šlakas;  sankrekos;  nuo- 
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varos;  graužai  {metalų);  vulkaniški 
pelenai. 

Slake  (siek),  v. a.  gesinti:  sumažinti; 
susilpninti;  nutildyti.  ||  v.n.  gesti; 
pasileisti  (sak.  apie  kalkes). 

Slam  (slam),  v. a.  trinktereti;  trenkti 
(duris,  etc);  smarkiai  nusviesti,  nu- 
blokšti. ||  v.n.  trankytis;  daužytis; 
užsitrenkti;  trinktereti  (sak.  apie 
duris,  etc.).  ||  — ,  s.  trenkimas;  tran- 
kymas; trinkterejimas;  trenksmas. 

Slam-bang  (slam 'bang),  adv.  smarkiai; 
su  dideliu  trenksmu. 

Slander  (slan'dor),  s.  piktas  apkalbėsi- 
mas: šmeižimas;  apšmeiža.  ||  — ,  v. a. 
garbe  piešti;  piktai  apkalbinėti  ką: 
juodinti;  šmeižti. 

Slanderer  (slan'dor-or),  s.  šmeižė  j  as; 
apjuodintojas. 

Slanderous  (slan'dor-6s),  adj.  šmeižias; 
apjuodinąs;  apšmeižingas;  piktžo- 
dingas.  ||  — ly,  adv.  apšmeižingai; 
piktžodingai.  ||  — ness,  s.  apšmeižin- 
gumas;  piktžodingumas. 

Slang  (slang),  s.  darki  kalba;  vulgariš- 
ka  kalba;  žargonas. 

Slangy  (slang'i),  adj.  vulgariškas;  žar- 
goniškas;  žargoninis. 

Slant  (slant),  v.n.  eiti  nužulniai,  įžam- 
biai, nulaidžiai.  ||  v. a.  nužulninti; 
nukreipti;  pakreipti  nužulniai,  nu- 
laidžiai. ||  —,  s.  nužulnumas;  nulai- 
dumas;  šlaitas;  pakrypimas  ||  — , 
adj.  nužulnus;  nulaidus. 

Slanting  (slant'ing),  adj.  nulaidus;  nu- 
žulnus. |  — ly,  adv.  .nulaidžiai;  nu- 
žulniai; įžambiai. 

Slantwise  (sliint'uaiz),  adv.  nulaidžiai; 
nužulniai. 

Slantly  (slant'li),  adv.  =  Slantwise. 

Slap  (slap),  s.  užgavimas  (su)  plaštaka 
ar  kuo-nors  plačiu;  pliaukštereji- 
mas.  To  give  one  a  —  in  the  face, 
užgauti  per  veidą;  duoti  žandine 
kam.\—,v.a.  užgauti  (plaštaka  ar 
kuo-nors  plačiu);  pliaukšterėti.  ||  — , 
adv.  tiesiog;  stačiai;  urnai,  interj. 
pliaukšt!  plykst! 

Slapdash  (sliip'diiš),  adv.  kaip-nebu«v,- 
kaip  pakliuvo. 

Slapjack  (sliip'džak),  s.  blynelis. 

Slash  (sliiš),  v. a. n.  kapoti:  raižyti.  1  — , 
s  kirtis;  įkirtimas;  randas:  praskie- 
pas;  spraga;  praira. 
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Slat  (slat),  s.  lazdele;  balana. 

Slate  (slet),  s.  skala;  šiferis;  skaline 
lenta  (rašymui,  etc.);  ||  surašąs  kan- 
didatų; programas  (Suv.  Valst.).  || 
—,v.a.  dengti  skalomis,  skalinemis 
lentomis;  surašyti  ant  lentos. 

Slater  (slef  or),  s.  skalininkas;  denge- 
jas  skalomis. 

Slating  (slet'ing),  s.  dengimas  skalo- 
mis; skalininko  darbas;  skalos;  ska- 
line medega. 

Slatter  (slat'tor),  v.n.  būti  apsileidusiu, 
nešvariu. 

Slattern  (slat'torn),  s.  apsileidusi  mote- 
ris; apsileidėle;  neš  varei  e;  apsiter- 
šele.  ||  — ,  adj.  nešvarus. 

Slatternliness  (slat'torn-li-nes),  s.  ne- 
švarumas; apsileidimas;  purvinu- 
mas. 

Slatternly  (slat'torn-li),  adj.  nešvarus; 
purvinas;  apsileidęs;  apsiteršes.  |  — , 
adv.  nešvariai. 

Slaty  (slet'i),  adj.  skalinis;  panašus  į 
skala;  skalos  dažo. 

Slaughter  (slo'tor),  s.  skerdimas;  piovi- 
mas:  žudymas;  galabinimas;  žudy- 
ne;  skerdyne;  ,'piovyne.  ||  — ,  v. a. 
skersti;  piauti;  žudyti. 

Slaughterer  (slo'tor-or),  s.  skerdejas; 
skerdikas;  galabintojas. 

Slaughterhouse  (slo'tor-haus),  s.  skerdi- 
nyčia;  skerdyne. 

Slaughterman  (slo'tor-man),  s.  skerde- 
jas; skerdikas. 

Slaughterous  (slo'tor-6s),  adj.  galvažu- 
dingas:  pragaištingas.  ||  — ly,  adv. 
pragaištingai. 

Slav  (slav  ir  slav),  s.  slavas;  slavenas. 

Slave  (slev),  -s-,  vergas;  belaisvis.  |j  — , 
v.n.  vergauti;  dirbti  kaip  vergas. 

Slaveborn  (slev'born),  adj.  vergystėje 
gimęs. 

Slaveholder  (slev'hold-or),  s.  savininkas 
vergų. 

Slaveholding  (slev'hold-ing),  adj.  laikąs 
vergystėje. 

Slaver  (slev'or),  s.  vergapirklis;  laivas, 
vedas  vergų  pirklyste. 

Slaver  (sliiv'or),  v.n.  seilėtis.  ||  v. a.  sei- 
linti: seilėti;  apseilėti.  ||  — ,  s.  seile, 
pi.  seiles. 

Slaverer  (slaV6r-6r),  s.  seiletojas;  sei- 
lius. 
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Slavery  (slev'or-i),  8.  vergija;  vergyste; 
verguve. 

Slavic  (slav'ik),  adj.  slaviškas.  ||  — ,  s. 
slaviška  (ar  slavų)  kalba. 

Slavish  (slev'iš),  adj.  vergiškas.  ||  — ly, 
adv.  vergiškai.  ||  — ness,  s.  vergišku- 
mas. 

Slavonian  (sla-vo'ni-en),  adj.  slavoniš- 
kas. 

Slaw  (slo),  s.  salotos  iš  kopūstų. 

Slay  (si ei),  v.  a.  [pret.  slew;  pp.  slain]  , 
nužudyti;  nudurti;  papiauti;  užmu- 
šti. 

Slayer  (slev'or),  s.  nužudytojas;  užmu- 
šėjas. 

Sleave  (sly  v),  s.  nesukti  šilkai.  ||  — ,  v. a. 
atraizgyti  (siūlus). 

Sleaziness  (sly'zi-nes),  s.  skystumas; 
retumas  (audimo). 

Sleazy  (sly'zi),  adj.  skystas;  retas  (audi- 
mas). 

Sled  (sled),  s.  roges;  dim.  rogutes.  ||  — 
v. a.  rogėmis  vežti. 

Sledge  (sledž),  *.  roges;  važis;  ||  valkas; 
||  [ —  hammei']  kūjis;  kūgis.  |  — ,  v. 
a. n.  rogėmis  vežti,  važiuoti. 

Sleek  (slyk),  adj.  plynas;  lygus;  glot- 
nus; švelnus.  ||  — ,  v. a.  gludenti; 
gludinti;  glostyti.  ||  — ly,  adv.  lygiai; 
glotniai;  švelniai.  ||  —ness,  s.  lygu- 
mas; glotnumas. 

Sleep  (slyp),  s.  miegas;  miegojimas.  || 
—,  v.a.n.  [pret.  &pp.  slept],  mie- 
goti; silsėtis.  To  —  away,  pramie- 
goti. To — off,  išmiegoti;  atsigauti 
miegu,  f  Sleep-charged,  adj.  miegū- 
stas; miego  apsunkintas. 

Sleeper  (slyp'or),  s.  miegotojas; miega- 
lius; mignius;  ||  miegamas  vagonas; 
I  grindinis  balkis;  sija. 

Sleepily  (slyp'i-li),  adv.  miegūstai. 

Sleepiness  (slyp'i-nės),  s.  miegustu- 
mas. 

Sleeping  (slyp'ing),  s.  miegojimas; 
miegas;  atsilsis.  |  — ,  adj.  miegąs; 
miegodamas;  miegamas.  Į|  —  car,  s. 
miegamas  vagonas. 

Sleepless  (slyp' les),  adj.  nemiegąs;  be 
miego;  be  migis;  nemiegotas;  fig 
neramus;  neturįs  (ar  nerandąs)  ra- 
mumo. I  — ly,  adv.  be  miego;  nera- 
miai. ||  —ness,  s.  nemiga. 

Sleepwalker  (slyp'uok-or),  5.  miegeivis; 
lunatikas. 


Sleepwalking 
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Sleepwalking  (slyp'uok-ing),  s.  vaik- 
ščiojimas miegant. 

Sleepy  (slyp'i),  adj.  miegūstas;  ||  mig- 
dąs; migdomas. 

Sleepyhead  (slyp'i-hed),  s.  miegalius; 
mignius. 

Sleet  (slyt),  s.  dargana;  lijundra.  ||  — , 
v. n.  darganoti;  lijundroti. 

Sleety  (slyt'i),  adj.  darganotas;  lijun- 
d  rot  as. 

Sleeve  (slyv),  s.  rankove.  To  laugh  in 
the — ,  tylomis  sau  juoktis  iš  ko.  To 
pin  (ar  hang)  on  the  —  of,  prigulėti 
nuo  ko;  padaryti  priklausomu  nuo 
ko  f  — ,  v. a.  pridurti  rankoves.  ||  — 
button,  s.  sagutis  rankovgaliams  su- 
segti; kolionikas. 

Sleeveless  (slyv'lės),  adj.  be  rankovių. 

Sleid  (sle/d),  v. a.  =  Sley. 

Sleigh  (sle^),  s.  šlajos;  važis;  roges. 

Sleighing  (slewing),  s.  važiavimas,  važi- 
nėjimas šlajomis,  rogėmis;  kelias 
rogėmis  važiuoti;  rogių  kelias. 

Sleight  (slait),  s.  gudrumas;  prašmatu- 
mas;  mitrumas;  mitrus  padarymas; 
—  of  hand,  štuka;  monas. 

Slender  (slen'dor),  adj.  plonas;  laibas; 
lainas;  silpnas;  menkas.  ||  — ly,  adv. 
plonai;  laibai;  silpnai;  menkai.  | 
—ness,  s.  plonumas;  laibumas;  lai- 
numas;  silpnumas;  menkumas. 

Slept  (slept),  pret.  &pp.  nuo  Sleep. 

Sleuth  (sljūM),  s.  pėdos. 

Sleuthhound  (sljūč/i'haund),  s.  pedsekis 
(šuo). 

Slew  (sljū),  pret.  nuo  Slay. 

Sley  (s\ei),  v. a.  varstyti  skietan;  maz- 
gyti.  I  — ,  s.  skietas. 

Slice  (slais),  s.  rieke;  rėžis;  griežinys. 
I  — ,  v. a.  raikyti;  piaustyti  (riekėmis, 
rėžiais). 

Slicer  (slai'sor),  s.  raikytojas;  piausty- 
tojas;  raikomas  peilis;  akmenoriaus 
piuklas. 

Slick  (slik),  adj  glotnus;  gludus;  švel- 
nus. Į|  — ,  s.  platašmenis  kaltas.  |  — , 
v  a.  gludinti;  švelniu  daryti. 

Slide  (slaid),  v. n.  [pret.  slid;^.  slid- 
den  £r  slid]  ,  slidinėti:  slysti;  čiuži- 
nėti; čiuožti;  slinkti;  plaukti.  Į|  r. a. 
čiuoždinti;  stumti  pavirsiu;  įkišti: 
įbrukti,  f  — ,  s.  slydimas;  čiuožimas; 
čiužinejimas;  slinkimas;  slidus,    ly- 


gus ėjimas;  |  slyda;  slidykla;  čiuo- 
žyne;  Į|  garsas,  nežymiai  pereinąs  į 
kita  garsą.  |  —  box,  s.  garine  ka- 
mera (gar.  mašin.).  —rule,  s.  mate- 
matiška stumdoma  tiesykla.  — 
valve,  s.  (mech.)  slidinėjas  dangtis; 
vaikščiojanti  užstuma. 

Slider  (slaid'or),  s.  slidinetojas;  čiuoži- 
netojas;  slidykla. 

Sliding  (slaid'ing),  s.  &pr.pres.  nuo  v. 
Slide. 

Slight  (slait),  adj.  lengvas;  nesvarbus; 
nežymus;  menkas;  nedidelis;  silp- 
nas. I  — ,  s.  niekinimas;  nepaiseji- 
mas;  negodojimas.  |  — ,  r. a.  niekin- 
ti: mažai  paiseti;  nepaiseti;  negodo- 
ti. ||  — ly,  adv.  lengvai;  nežymiai: 
menkai;  silpnai.  ||  —ness,*.  lengvu- 
mas; nežymumas;  menkumas;  silp- 
numas. 

Slighter  (slait'or),  s.  niekintojas;  nego- 
dojantis;  už  nieką  laikantis. 

Slighting  (slait'ing),  adj.  niekinąs:  ne- 
godojas.  ||  — ly,  adv.  niekinančiai: 
nieko  nepaisedamas. 

Slily  (slai'li),  adv.  =  Slyly. 

Slim  (slim),  adj.  plonas;  laibutis;  leng- 
vas; silpnas;  menkas.  ||  — ly,  adv. 
plonai;  lengvai;  silpnai.  Į|  —ness,  s. 
laibumas;  plonumas;  lengvumas; 
silpnumas;  menkumas. 

Slime  (slaim),  s.  dumblas;  mulve;  Į 
gleive;  gliaume. 

Slimily  (slaim'i-li),  adv.  dumblinai; 
dumbluotai;  gleivėtai. 

Sliminess  (slaim'i-nės),  s.  dumbluotu- 
mas;  dumblinumas;  gleivetumas. 

Slimy  (slaim'i),  adj.  dumbluotas:  dum- 
blinas; gleivėtas;  lipnus:  gleivus. 

Sling  (sling),  s.  kilpa;  kilpine;  vilpšty- 
ne;  ||  metimas  («*  kilpine*):  smarkus 
užgavimas;  smūgis:  kirtis:  ||  parisi* 
mas;  parišalas;  raištis:  diržas  (prie 
Šaudyklos);  \\  ypatingas  geria  iš  deg- 
tines ir  pasaldyto  vandens.  ||  — ,  r. a. 
[pret.  six  no  (nusen.  slang):  pp. 
slung],  metyti  [iš kilpines):  mesti; 
blokšti;  [kabinti  (kilpon);  pakabinti. 

Slinger  (sling'or),  8.  kilpininkas. 

Slink  (slink),  r. n.  [pret,  slunk  (nusen. 
blank);  pp.  slunk],  išslinkti;  iš- 
čiuožti;  išsmukti;  tylomis  ar  slapta 
prasišalinti;  f  išsimesti;  išsibarstytį 


Slip 

(sal:  apie  gyvulius).  \\  v. a.  pirm  laiko 
paturėti;  išmesti  (vaisių).  \\  — ,  adj. 
pirm  laiko  paturėtas. 
Slip  (slip),  v.n.  [pret.  &pp.  slipped], 
čiuožti;  slysti;  paslysti;  išslysti;  iš- 
smukti; iššokti;  įlįsti;  įsibriauti; 
fig.  suklysti.  To  let  — ,  išleisti;  pa- 
leisti. To  —  aicay,  praeiti;  pra- 
slinkti (sak.  apie  laiką).  ĮĮ  v. a.  ne- 
matant įkišti,  įterpti,  įbrukti,  įlei- 
sti, įpilti;  apleisti: pamesti:  paleisti; 
nusmaukti;  numauti;  nupiešti;  nu- 
drėksti; nutraukti:  pirm  laiko  pa- 
turėti (sak.  apie  gyvulius).  To  —  in, 
įkišti;  įsprausti;  įpilti.  To  —  off, 
greitai  numauti,  nuvilkti,  numesti. 
To  —  on,  greitai  (ar  skubiai)  užsi- 
mauti, užsivilkti,  užsimesti. 

Slip  (slip),  s.  slydimas:  paslydimas: 
išslydimas;  išsm ūkimas;  ||  suklydi- 
mas; klaida;  |  šakute,  šakele  (nu- 
plauta nuo  kamieno)-,  siauras  ir  ilgas 
sklypas  ko  nors;  diržas;  dryžis; 
druožle;  atreža;  iškarpa;  sklypelis; 
šmotelis  (popieros,  etc.);  saitas  (šu- 
niui pririšti);  palaidas  drabužis;  ap- 
siautalas; užvalkalas  (pagalves,  etc.); 
mar.  valktis  (ant  kurio  velka  laivą 
taisymui) ;  laivo  stovykla  [uoste);  sė- 
dyne; lonka  (bažnyčioj).  To  give  one 
the  — ,  pasmukti,  pabėgti  nuo  ko; 
ištrukti  nuo  ko.  To  get  the  — ,  pra- 
kišti; pralaimėti;  gauti  atsakymą; 
atsakytu  tapti. 

Slipknot  (slip'not),  s.  vaikščiojąs  maz- 
gas; vaikščiojanti  kilpa. 

Slipper  (slip'por),  s.  puskurpe;  šliure; 
f  veržiamoji  kurpe. 

Slipperily  (slip'por-i-li),  adv.  slidžiai. 

Slipperiness  (slip'por-i-nes),  s.  slidu- 
mas. 

Slippery  (slip'por-i),  adj.  slidus. 

Slipshod  (slip'šod),  adj.  su  išmintomis 
kurpėmis;./^,  netvarkus;  betvarkiš- 
kas:  nerūpestingas. 

Slipshoe  (slip'šū),  s.  puskurpe. 

Slipslop  (slip'slop),  s.  nusistelbes  gėris; 
fig.  pa  m  a/gos. 

Slit  (slit),  v.a.  [pret.  &pp.  slit  ir  slit- 
ted],  plaišioti;  skaldyti;  rėžyti; 
įskelti;  praskelti.  Q  — ,  *.  įskylimas; 
plyšys;  spraga:  praskiepas. 

Slitter  (slit'tor),  s.  plaišiotojas;  skaldy- 
tojas. 
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Slitting  (slit'ting),  adj.  &  s.  nuo  r. 
Slit.  Į|  —mill,  s.  dirbtuve,  kur  gele- 
žis piaustoma  į  ilgus  rėžius;  akme- 
norių  piaustoma  mašina. 

Sliver  (sliv'or  ir  slai'vor),  v.a.  piau- 
styti  į  ilgus,  plonus  dryžius;  skaldy- 
ti. ||  — ,  s.  atskala;  atplaiša;  ske vei- 
dą; snarpslis  (vilnų,  etc.). 

Sloat  (slot),  s.  skersinis. 

Slobber  (slob'bor),  v.n.  =  Slabbek. 

Slobbery  (slob'b6r-i),  adj.  šlapias. 

Sloe  (slo),  s.  laukine  slyva;  krykle. 

Slogan  (slo'gen),  s.  kariškas  šauksmas. 

Sloo  (slū),  s.  purvynas. 

Sloop  (slūp),  s.  šliupą  (vienbuoris  laivas); 
—  of  tear,  kariška  šliupą. 

Slop  (slop),  s.  liūgas;  bala;  |  ne  kam 
tikes  gėris;  pi.  —s,  pamazgos;  sru- 
tos; I  drabužiai;  gatavos  drajpanos.  Į| 
— ,  v. a.  laistyti;  palieti;  išlieti;  ap- 
lieti. ||  v.n.  lietis;  apsi-,  išsilieti. 

Slope  (slop),  s.  palinkimas;  nulaidu- 
mas;  sklanda;  šlaitas;  pakalne.  ||  — , 
adj.  palinkės;  nulaidus.  ||  — ,  v.a. 
daryti  palinkusiu,  nulaidžiu:  daryti 
nulaiduma,  sklanda;  sklandinti; 
įstrižai  piauti,  kirpti.  ||  r. n.  žemyn 
leistis;  palinkusiu,  nulaidžiu  būti; 
nulaidžiai  žemyn  eiti. 

Sloping  (slop'ing),  adj.  nulaidžiai  že- 
myn einas;  nulaidus;  pašliodnus.  || 
— ly,  adv.  nulaidžiai;  pašliodniai. 

Sloppiness  (slop'pi-nes),  s.  šlapumas; 
purvinu  m  as. 

Sloppy  (slop'pi),  adj.  šlapias;  purvinas; 
dumblinas. 

Slops  (slops),  s.  pi.  gatavos  drapanos. 

Slopseller  (slop'sel-6r),  s.  pardavinėto- 
jas gatavų  drabužių. 

Slopshop  (slop'šop),  s.  gatavų  drapanų 
dirbtuve,  krautuve. 

Slopwork  (slop'uork),  s.  dirbimas  gata- 
vų drapanų;  gatavos  drapanos;  fig. 
prastas  darbas. 

Slopy  (slop' i),  adj.  =  Sloping. 

Slosh  (sloš),  s.  =  Slusii. 

Slot  (slot),  s.  skersinis;  medine  juosta: 
velke;  ||  įpiovimas;  plyšys;  pailga 
skyle;  |j  pėdos;  pėdsakai.  ||  — ,  v.a. 
išpiauti  pailga  skyle,  loma.  ||  — 
machine,  s.  mašina  pastumiama 
veikmen  įmestu  į  tam  tikra  ply  į 
pinigu. 
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Sloth  (sloth  ir  sloth),  s.  palengvumas; 
tingumas;  vangumas;  ||  zool.  tingi- 
nys. 

Slothful  (slo^'ful),  adj.  tingus;  vangus; 
a  —  person,  tinginys.  ||  — ly,  adv. 
tingiai.  ||  — ness,  s.  tingėjimas:  tin- 
gumas; tinginyste. 

Slotter  (slot'tor),  s.  =  Slotting  ma- 
chine. 

Slotting  (slot'ting),  pr.  pres.  &  s.  nuo 
Slot.  ||  —  machine,  s.  mašina  sky- 
lėms išpiauti,  skyles  sienoms  išly- 
ginti. 

Slouch  (slauč),  s.  nuleidimas  galvos; 
palinkimas;  sunki  eisena:  ||  grame- 
zdas;  nešvankėlis. |— , v. a. n.  nuleisti; 
nulenkti;  sunkiais  žingsniais  eiti. 

Slough  (slau  ir  slū),  s.  purvynas;  mak- 
nyne. 

Slough  (slof),  s.  numesta  oda;  išnara 
(angies,  etc.)',  med.  šašas.  ||  — ,  v. n. 
šašuotis;  šašu  nueiti,  nusilupti.  |  v. 
a.  mesti;  numesti;  šertis. 

Sloughing  (slof  ing),  s.  metimas  odos; 
šerimasi;  išsišerimas. 

Sloughy  (slof 'i),  adj.  šašinis;  panašus  į 
šašą. 

Sloughy  (slau'i),  adj.  maknotas;  dum- 
blinas; purvinas;  maknynių  pilnas. 

Sloven  (slov"n),  s.  apsileidėlis;  nešva- 
rėlis.  I  — ly,  adj.  apsileidęs;  nešva- 
rus,  adv.  nešvariai. 

Slovenliness  (slov"n-li-nes),  s.  apsilei- 
dimas; nešvarumas. 

Slow  (slow),  adj.  palengvas;  nespartus; 
negreitas;  lėtas;  veikias  išlėto,  pa- 
lengva; sunkus:  rambus;  nerangus; 
velustas;  pasiliekąs;  vėluojąs;  to  be 
— ,  būti  nesparčių,  nerangiu;  velin- 
t  is  (sak.  apie  laikrodį) ;  the  clock  is  — , 
laikrodis  vėlinąs.  |  — ,  adv.  paleng- 
va; išlėto;  sunkiai.  ||  —,v.a.  trukdy- 
ti; vėlinti.  \\  v.n.,  to  —  up,  paleng- 
viau  eiti:  sumažinti  greitumą.  |  — ly, 
adv.  palengva:  pamaži;  išlėto.  || 
—ness,*.  palengvumas;  lėtumas;  ne- 
spartumas;  sunkumas;  nerangumas: 
velust  urnas. 

Slows  (slouz),  s.  med.  pienlige. 

Slowworm  (slou'uorm),  s.  gluodena  (an- 
gis). 

Slub  (slob),  s.  palaidai  suktos  vilnos. 
U  — ,  v.  a.  palaidai  sukti  (vilnas). 


Slung 

Sludge  (slodž),  s.  purvas;  dumblas;  f| 
plaukiojanti  šmoteliai  ledo,  sniego. 

Sludgy  (slodž'i),  adj.  purvinas;  dumbli- 
nas. 

Slue  (sljū),  v. a.  sukti.  ||  v.n.  suktis. 

Slug  (slog),  s.  tinginys;  veiverys;  ||  me- 
talo šmotelis  (šovimui);  blekute:  typ. 
stuke;  šliokas;  ||  zool.  šližis;  straige. 
||  — ,  v. a.  [pret.  &pp.  slugged],  už- 
taisyti (Šaudyklą)  metalo  šmoteliais; 
smarkiai  mušti. 

Sluggard  (slog'gord),  s.  pravertė! is; 
tinginys;  veiverys;  pataikūnas.  |  — , 
adj.  =  Sluggish. 

Sluggish  (slog'giš),  adj.  tingus;  neran- 
gus; neveiklus;  lėtas;  palengvas.  || 
— ly,  adv.  tingiai;  nerangiai;  labai 
palengva.  ||  —ness,  s.  tingumas;  ne- 
veiklumas; nerangumas;  lėtumas; 
palengvumas. 

Slugs  (slogz),  s.pl.  pusiau  degintos  nau- 
ges. 

Sluice  (sljūs),  s.  šliuže;  tvanka;  kana- 
las; vanduo  bėgas  pro  šliūžes  vartus: 
jig.  versme;  šaltinis  (turto,  etc.);  — 
gate,  tvankos  vartai.  ||  — ,  v. a.  už- 
tvenkti; užlieti;  ||  mazgoti;  plauti 
(nauges,  etc.). 

Sluiceway  (sljūs'uez),  s.  tvanka. 

Sluicy  (sljū'si),  adj.  smarkiai  tekąs; 
verste  verčiasis. 

Slum  (slom),  s.  apleista  šalymiesčio 
gatve,  užgyventa  vargingiausios  ir 
žemiausios  luomos  žmonių. 

Slumber  (slom 'bor),  v.n.  snūduriuoti; 
snausti;  miegoti;  silsėtis.  ||  — ,  *. 
snaudulys;  snuda;  lengvas  miegas; 
pasilsis. 

Slumberer  (slom'b6r-6r),  s.  snaudžian- 
tysis;  šilsiantysis;  snaudalius. 

Slumberingly  (slom'bor-ing-li),  adv. 
snaudžiant;  snauzdamas. 

Slumberous  (slom'bor-6s),  adj.  snaudu- 
lingas;  miegūstas:  migdąs. 

Slumming  (slom'ming),  s.  lankymas 
šalymiesčio  apleistų,  vargingiausių 
luomų  apgyventų,  gatvių. 

Slump  (sl6mp),  v.n.  įklimpti;  nuklimp- 
ti. 

Slumpy  (slomp'i),  adj.  klampus. 

Slung  (siting),  pret.  d- pp.  nuo  Sling.  || 
—  shot,  s.  metaline  bole  pritaisyta 
ant  SUIMTO  (peštukų  vartojama  muš'y- 
n  esc). 


Slunk 

Slunk  (slonk),  pret.  &pp.  nuo  Slink. 

Slur  (slor),  v. a.  [pret.  &pp.  slurred], 
biaurinti;  teršti;  žeminti;  |Į  uždeng- 
ti; slėpti;  paslėpti;  I  neaiškiai  ištarti; 
mus.  rišti  {notas,  tonus);  typ.  sutepti; 
užlieti  (juodylais).  |Į  — .  s.  dėme;  pa- 
peikimas; mus.  rišamas  ženklas. 

Slush  (sloš),  s.  dumblas;  pusiau  sutir- 
pęs sniegas;  ||  riebumai;  tepalas;  || 
suomaiša  švino  su  kalkiais  (tepimui 
ir  tuomi  apsaugojimui  mašinos  dalių 
nuo  oxidavimo).  |  — ,  v.  a.  nutepti 
suomaiša  švino  su  kalkiais;  nutepti 
riebumais,  taukais. 

Slushy  (sloš'i),  adj.  dumblinas. 

Slut  (slot),  sf.  nešvarėlė;  apsileidėlė;  || 
kale. 

Sluthhound  (sljū^'haund),  s.  pėdsekis 
(šuo). 

Sluttery  (slot'tor-i),  s.  apsileidimas;  ne- 
tvarkumas;  nešvarumas. 

Sluttish  (slot'tiš),  adj.  nešvarus;  apsi- 
leidęs; netvarkus.  ||  — ly,  adv.  nešva- 
riai. ||  — ness,  s.  apsileidimas;  nešva- 
rumas; netvarkumas. 

Sly  (slai),  adj.  gudrus;  kytras;  klastin- 
gas ;  suktas.  By  the  — ;  On  the  — , 
slapta;  pasaloms.  ||  —  \y,adv.  gudriai; 
klastingai.  ||  —ness,  *.  gudrumas; 
klastingumas:  suktumas. 

Slyboots  (slai' būts),  s.  gudruolius;  gu- 
dročius. 

Smack  (smak),  s.  skonis;  prieskonis; 
fig.  spalva;  ||  truputis;  biskelis;  || 
garsu  s  pabučia  vi  m  as ;  pakšterė  j  i  m  as 
(lupomis);  pliaukšterėsimas ;  ||  mažas 
žvejojamas  laivas.  ||  — ,  v. n. a.  turėti 
skonį;  trenkti,  atsiduoti  kuo;  ||  gar- 
siai bučiuoti,  bučiuotis;  pakštereti: 
pakšėti  (lupomis  bučiuojant,  ragau- 
jant); pyškėti;  pliauškinti;  pliauk- 
šterėti (botagu). 

Small  (smol),  adj.  mažas;  nedidelis; 
menkas;  smulkus;  plonas;  silpnas; 
minkštas.  Great  and  — ,  didi  ir 
maži.  — arms,  mažesniejie  (ar  ran- 
kiniai) ginklai.  —  beer,  lengvas 
alus;  g\ra;fig.  menkniekiai,  —  craft, 
mažas  laivas;  maži  laivai.  —  hours, 
ankstyvosios  ryto  valandos.  — talk, 
pasišnekučiavimas  apie  menknie- 
kius; pasiplepėjimas.  —  toares, 
smulkus  pirkiniai.  |  — ,  s,  plonoji, 
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silpnoji  dalis  ko  nors.  The  —  of  the 
back,  strėnos;  kryžius.  The —  of  the 
leg,  pablauzdis.  pi.  —s,  trumpos, 
iki  kelių,  kelinės. 

Smallclothes  (smol'klodAs),  s. pi.  trum- 
pos, iki  kelių,  kelinės. 

Smallish  (smol'iš),  adj.  apimažis;  tru- 
putį mažas. 

Smallness(smornes),  s.  mažumas;  men- 
kumas; smulkumas;  plonumas. 

Smallpox  (smol'poks),  s.  med.  rauplės. 

Smallsword  (smol'sord),  s.  špaga. 

Smalt  (smolt),  s.  šmalta  (mėlyna  dazy- 
ve). 

Smaragdine  (sma-rag'din),  adj.  smarag- 
dinis; žalias  kaip  smaragdas. 

Smaragdite  (sma-rag'dait),  s.  min.  sma- 
ragditas. 

Smart  (smart),  v. n.  smelkti;  gelti: 
diegti;  jausti  aštrų  skaudėjimą;^//, 
kęsti;  kentėti.  ||  v. a.  suteikti  skau- 
dėjimą, gėlimą.  ||  — ,  s.  diegimas: 
gėlimas;  aštrus  skaudėjimas;  fig. 
kentėjimas;  kančia.  ||  — ,  adj.  skau- 
dus; aštrus;  smarkus;  ||  mitrus;  bu- 
klus; vikrus;  sumanus;  gudrus: 
smailus;  ||  gaivus;  aštrus  (vejas);  || 
puošningas;  puošnus;  puikus;  pui- 
kiai parėdytas  ar  pasirėdęs.  |  — 
money,  s.  išsiperkamiejie  pinigai: 
{mil.)  pinigai  išmokami  sužeistiems 
kareiviams. 

Smarten  (smart"n),  v. a.,  to  —  up,  puo- 
šniai parėdyti.  To  —  up  one's  self, 
puikiai,  puošniai  pasirėdyti. 

Smartly  (smart'li),  adv.  skaudžiai;  aš- 
triai; smarkiai;  mitriai;  puošningai; 
puikiai. 

Smartness  (smart'nės),  s.  skaudumas; 
aštrumas;  smarkumas;  mitrumas; 
smailumas;  puošnumas;  puikumas 
(pasirėdymo,  drabužių). 

Smash  (smiiš),  v. a.  sumušti;  sudaužyti; 
sutrupinti;  sutriuškinti.  ||  v. n.  su- 
dužti; sutrupėti.  I  — ,  s.  sutriuškini- 
mas; subyrėjimas;  fig.  subankruti- 
jimas. 

Smasher  (smaš'or),  s.  daužytojas;  su- 
triuškintojas. 

Smatter  (smat'tor),  v. n. a.  turėti  menką 
apie  ką  pažintį;  šnekėti,  spręsti  apie 
dalykus,  apie  kuriuos  patsai  maža 
težinai.  |  — ,  s,    paviršutiniška   pa- 


Smatterer 

žintis;  šnekėjimas,  sprendimas  apie 
pačiam  maža  teišmanomus,  težino- 
mus dalykus. 

Smatterer  (smat'tor-or),  s.  paviršutiniš- 
kas žinovas;  pusiau  mokintas. 

Smattering  (smat'tor-ing),  s.  paviršuti- 
niškas žinojimas. 

Smear  (smyr),  v.a.  tepti;  mozoti;  fig. 
teršti.  I  — ,  s.  tepalas;  fig.  dėme. 

Smeary  (smyr' i),  adj.  riebus;  limpas; 
lipnus. 

Smell  (smel),  v.a.  [pret.  &pp.  smelled 
ir  smelt;  p. pr.  &  s.  smelling],  uo- 
styti; kvepenti;  pauostyti;  to  —  a 
rat,  prijausti  ka  ne  gero;  to  —  out, 
suuostyti;  iššnipineti.  ||  v.n.  kvepė- 
ti; atsiduoti  kuo.  ||  — ,  s.  uostymas; 
nuuodimas;  Į|  kvapas;  kvapsnys.  | 
Sinell-feast,  s.  vaišnora;  smaližius. 

Smelling  (smėTing),  s.  uostymas;  fig. 
uosle. 

Smelt  (smelt),  pret.  &pp.  nuo  Smell. 
||  — ,  s.  icht.  stinta. 

Smelt  (smelt),  v.a.  virinti;  tirpinti 
(nauges). 

Smelter  (smelt'or),  s.  tirpintojas  (nau- 

Smeltery  (smelt'6r-i),  s.  tirpinyčia. 

Smelting  (smelt'ing),  adj.  &  s.  nuo 
Smelt.  ||  —furnace,  s.  tirpinamas 
pečius. 

Smerk  (smork),  s.  &v.  =  Smirk. 

Smicker  (smik'or),  v. n.  meiliai  šaipytis 
kam;  akutes  daryti. 

Smilax  (smai'laks),  s.  bot.  žaliasis  erš- 
kėtis. 

Smile  (smail),  v.n.  šaipytis;  šypsotis; 
nusišypsoti:  šypterėti.  ||  v.a.  išreik- 
šti nusišypsojimu.  |  — ,  s.  šypsoji- 
mas; šypsą. 

Smiler  (smail'Sr),  s.  besišypsotojas. 

Smilingly  (smail'ing-li),a^y.  šypsanties; 
besišypsodamas;  su  nusišypsojimu. 

Smilingness  (smail'ing-nės),  s.  besišyp- 
sojimas;  besišypsanti,  linksma  iš- 
žiūra. 

Smirch  (smorč),  v.a.  mozoti;  teršti; 
purvinti.  ||  — ,  s.  suteršta,  purvina 
dėme. 

Smirk  (smork),  v.n.  meiliai  šypsotis 
k/m;  akutes  daryti.  ||  — ,  s.  šypsoji- 
mas, f  — ,  adj.  linksmas;  besišypsąs; 

.    puošnus. 
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Smite  (smait),  v.  a.  [pret.  smote  (ir 
smit);  pp.  smitten  (smit  ir  smote)]  , 
smogti ;  kirsti ;  užgauti ;  mušti;  pliek- 
ti; sumušti  (priešių);  nutrenkti;  už- 
mušti; sunaikinti;  suterioti;  ||  plak- 
ti: bausti;  koroti;  ||  uždegti  (meilę, 
rūstybę,  etc.);  apvaldyti  (širdį,  etc.). 
To  —  off,  nupiauti;  nukirsti.  To  — 
out,  išmušti:  išbelsti.  |  —  ,s.  smūgis; 
kirtis. 

Smith  (smith),  s.  kalvis. 

Smithery  (smi^'6r-i),  s.  kalve;  kalves 
išdirbim?\ 

Smithing  (smi^'ing),  s.  kalimas. 

Smithy  (smi^'i),  s.  kalve. 

Smitten  (smit't'n),  pp.  nuo  Smite. 

Smock  (smok),  s.  moteriški  marški- 
niai. 1  —frock,  s.  kuzas;  trinyčiai. 
išmock-faced,  adj.  moteriško  gymio; 
mergiškas. 

Smokable  (smok'a-b'l),  adj.  rūkomas. 

Smoke  (smok),  s.  durnas,  pi.  dūmai;  | 
rūkas;- garai;  ||  rūkymas:  to  have  a 
— ,  parūkyti;  užtraukti  durna;  to 
end  in  — ,  sudegti;  dūmais  nueiti.  || 
— ,  v.a.  rūkyti;  smilkyti;  ^.suuo- 
styti; suuosti  ką.  ||  v.n.  rūkti;  smilk- 
ti; fig.  liepsnoti;  degti  (rūstybe, 
etc.);  fig.  nukentėti; nubaustu  tapti. 

Smokehouse  (smok'haus),  s.trioba  mė- 
sai, etc.  rūkyti. 

Smokejack  (smok'džak),  s.  prietaisą 
kepsniui  sukti:  suktelis. 

Smokeless  (smok'lės),    adj.  beduminis. 

Smoker  (smok'or),  s  rūkytojas;  \  rū- 
komas vagonas. 

Smokestack  (smok'stak),  s.  dūmtraukis 
(garvežio,  etc.). 

Smokily  (smok'i-li),  adj.  dumingai;du- 
metai. 

Smokiness  (smok'i-nes),  s.  dumetumas: 
dūmingumas;  aprukimas. 

Smoking  (smok'ing),  adj.  rukstas;  rū- 
kas; rūkydamas;  rūkomas.  ||  — ,  .v. 
rūkymas:  smilkymas;  rukimas; 
smilkimas.  ||  —car,  s.  rūkomas  va- 
gonas. 

Smoky  (smok'i),  adj.  dumetas;  dumin- 
gas;  durnų  pilnas:  durnais  aptrauk- 
tas; suodinas. 

Smolder,  Smoulder  (smol'dor),  d. ».  gru- 
zdėti; smilkti;  rusėti. 

Smoldering,  Smouldering  (smol'dor-ing), 
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s.  gruzdejimas;  rusėjimas.    |  — ,  adj. 
gruzdąs;  smilkstas;rusis. 

Smooth  (smūdh),  adj.  lygus;  gludus; 
glotnus;  švelnus;  palengva,  tyliai 
plaukiąs;  tylus;  ramus.  ||  — ,  adv.  = 
Smoothly.  ||  —,s.  gludenimas;gludi, 
švelni  dalis  ko;  gludą.  ||  —,v.a.  daryti 
glotniu,  lygiu,  švelniu;  glotninti; 
gludenti;  lyginti;  glostyti;  švelninti: 
sušvelninti;  suminkštinti.  ||  v.n.  ge- 
rintis kam;  saldžodžiauti.  ||  Smooth- 
spoken, adj.  švelniai,  glūdžiai  kal- 
bas; saldžodingas.  Smooth-tongued, 
adj.  saldžodingas;  saldliežuvingas. 

Smoothbore  (smūfM'bor),  adj.  turįs  ly- 
gias vamzdžio  sienas.  ||  — ,  s.  lygia- 
vamzde šaudykla. 

Smoothing  (smūtf/j'ing),  adj.  &s.  nuo 
Smooth.  |  —iron, s.  prosas,  —plane, 
s.  oblelis. 

Smoothly  (smuWli),  adv.  lygiai;  glot- 
niai; glūdžiai;  švelniai;  tyliai. 

Smoothness  (smūtfA'nes),  s.  lygumas; 
glotnumas;  gludumas:  švelnumas. 

Smote  (smot),  pret.  nuo  Smite. 

Smother  (smorf/i'or),  v. a.  troškinti;  už- 
troškinti;  uždusinti;  gesyti  {ugnį); 
stelbti;  nustelbti:  suvaldyti;  paslėp- 
ti. Į|  v.n.  dusti;  uždusti;  užtrokšti; 
gesti.  I  — ,  s.  troškinanti  durnai; 
dulkių  debesis. 

Smothery  (smodh'or-i),  adj.  dusinąs; 
troškinąs;  troškus. 

Smouch  (smūč),  v. a.  teršti;  sutepti.  Į| 
— ,  s.  sutepta,  suteršta  dėme. 

Smoulder  (smol'dor;,  v.n.žr.  Smolder. 

Smudge  (smodž),  s.  troškus  durnai;  du- 
meta  ugnis  uodams  išvaikyti;  |  su- 
teršta dėme;  skretena.  f  — ,  v.  a.  du- 
rnais smilkyti,  troškinti;  |  teršti; 
sutepti;  susuodinti. 

Smug  (smog),  adj.  švarus;  dailus:  puo- 
šnus. 

Smuggle  (smog'g'l),  v.a.n.  slapta  ga- 
benti (pirki/ui/s);  kontrabanda  va- 
ryti; kontrabandininkauti;^.  slap- 
ta įvesti,  įbrukti,  perduoti. 

Smuggler  (smog'glor),  s.  kontrabandi- 
ninkas; kontrabandinis  laivas. 

Smut  (smot),  s.  suodžiai;  paišai;  pur- 
vas; purvina  dėme;  ||  minkštos,  že- 
mėtos anglys;  |  kūle  {ant  javų);  || 
biaurus  žodžiai;  nepadori  kalba:  ne- 
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padorumas.  |  —,v.a.  suodinti;  juo- 
dinti: purvinti;  teršti;  ||  kūlėmis  už- 
krėsti; kuletais  daryti  {jav us);  nuo 
kulių  valyti.  |  v.n.  suodintis;  susi- 
suodinti:  susiteršti:  |Į  kuletais  tapti. 

Smutch  (smoč),  s.  dėme;  purvinas  taš- 
kas, f  —,v.a.  suodinti;  paišinti;  ter- 
šti. 

Smuttily  (smot'ti-li),  adv.  suodinai:  pais. 
šinai;  purvinai. 

Smuttiness  (smot'ti-nės),  s.  suodinu- 
mas;  paišinumas;  purvinumas. 

Smutty  (smot'ti),  adj.  paišinas;  suodi- 
nas; purvinas;  biaurus;  nepadorus; 
||  kuletas  (suk.  apie  javus). 

Snack  (snak),  s.  dalis;  to  go  snacks,  da- 
lytis; pasidalinti  kuo;  \\  užkandimas; 
užkandis. 

Snaffle  (snaf'f  1),  s.  žaslas.  ĮĮ  v. a.  įžaboti. 

Snag  (snag),  s.  šaka;  gembe;  gumbas; 
I  išsikišęs  dantis;  ||  kyšąs  vandenyj 
šiekštas.  ||  —  boat,  s.  botas  šiekštams 
iš  vandens  prašalinti.  —  tooth,  s. 
išsikišęs  {teipgi  iškirmijęs)  dantis.  || 
—,v.a.  nukapoti  šakas:  ||  pažeisti 
{laivą)  į  kyšantį  vandenyj  šiekšta. 

Snagged,  Snaggy  (snag'gėd,  -gi)  adj. 
šakotas;  gumbuotas. 

Snail  (snel),  s.zool.  straige;  jig.  nesuo- 
ranga;  tinginys.  j|  Snail-paced,  adj. 
negreitas;  neparangus. 

Šnake  (šnek),  •«.  gyvate.  ||  —,v.a.,  to  — 
out,  ištraukti:  išvilkti.  ||  v. n.  slinkti; 
čiuožti;  šliaužti. 

Snakebird  (snek'bord),  s.  paukštis,  vei- 
sles Anhinga. 

Snakeroot  (snek'rūt),  s.  bot.  gyvatžole. 

Snakeweed  (snek'uyd),  6-.  bot.  vingiryk- 
štis. 

Snakish  (šnek' iš),  adj.  gyvatiškas. 

Snaky  (snek'i),  adj.  gyvatinis;  gyva- 
či  uotas:  gyvatiškas;  fig.  gudrus; 
klastingas:  pasalingas. 

Snap  (snap),  v.a.n.  [pret.  &pp.  snap- 
ped; p.  pr.  &  s.  snapping]  ,  nulau- 
žti: trekštereti;  trinktereti:  pliauk- 
šterėti: spraginti:  sprageli:  traškėti; 
I  čiuopti;  griebti;  dantimis  pagrieb- 
ti: kasti;  įkasti;  grybštereti.  To - 
at,  griebti;  šokt  is  ant  ko;  riktelėti 
ant  ko.  To  —  the  fingers  at  one,  pa- 
leisti kam  spriktį;  fig.  juoktis,  ty- 
čiotis iš  ko.     To  —  off,  nulaužti;  nu- 
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kasti.  To  —  up,  piktai  perkirsti  {žo- 
džiais)-, subarti. 

Snap  (snap),  s.  triokšterejimas;  trink- 
terejimas;  pykšterejimas;  pliaukšte- 
rėsimas; spragterejimas;  grybštere- 
jimas;  kasterejimas;  įkandimas:  pa- 
griebimas;  ||  spriktis;  ||  kąsnelis; 
šmotelis;  ||  ryjunas;  godišius;  Į|  tar- 
pas staigu  atsimainusio  oro;  a  cold 
— ,  atšąla;  šaltis:  ||  sagute;  kabe:  || 
pipirninkas  {pyragėlis):  |Į  mitrumas; 
vikrumas;  energija.  |  —  beetle,  s. 
spraktis  {vabalas),  —  shot,  s.  šūvis 
nuo  akies,  be  taikymo. 

Snapdragon  (snap'drag-6n),  s.  bot.  lia- 
vanasris;  ||  graibymas  rozinkų  iš 
degančios  degtines  {žaisme). 

Snaphead  (snap'hed),  s.  pusiau  apvali 
galvute  {nito,  šriubo). 

Snapper  (snap'por),  s.  tas,  kurs  griebia, 
čiuptereja,  pliaukštereja;  kurs  ant 
ko  šokas,  užsirinka;  ||  zool.  želvys 
Chelydra  serpentina ;  |j  žaliasis  ge- 
nys; I  spraktis  {vabalas). 

Snappish  (snap'piš),  adj.  kandąs;  šiurk- 
štus; piktas:  aitrus.  ||  — ly,  adv.  pik- 
tai; aitriai.  ||  —  ness,  s.  šiurkštumas; 
piktumas;  aitrumas. 

Snare  (sner),  s.  žabangai;  kilpa.  |  — , 
v  a.  žabanguose  pagauti;  į  kilpas 
[kliudyti,  įpainioti. 

Snarer  (sner'or),  s.  statytojas  žabangų, 
kilpų. 

Snarl  (snarl),  v. n.  burčyti;  urzgėti; 
ursti.  ||  v. a.  taršyti;  suraizgyti;  su- 
painioti; sumizginti;  sumaišyti;  | 
išmušti  kubrelį  {ant  metalines  plote- 
lis). \—,s  burcijimas;  urzgejimas; 
urzgimas;  fig.  barnis:  |Į  raizginys; 
susiraizgymas;  sumizgimas;  keblu- 
mas. 

Snarler  (snarl'or),  s.  urzgetojas;  fig. 
pikčiurna. 

Snarling  (snarl'ing),  adj.&s.  nuo  Snarl. 
||  —  iron,  s.  duršiikas  kubreliams  iš- 
mušti. 

Snary  (sner'i),  adj.  žabanginis:  žaban- 
giškas;  fig.  išdavingas. 

Snatch  (sniič),  v. a.  pačiupti;  pagriebti; 
pagauti;  pavogti.  ||  r. n.  stvertis; 
nusistverti  už  ko.  ||  — ,  s.  griebimas; 
pastverimas;  stverimasi  už  ko;  fl 
truputis;  šmotelis;  valandėle. 
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Snatcher  (snač'or),  s.  pagriebejas. 

Snath  (sna^),  s.  dalgiakotis. 

Snathe  {snedh),  v. a.  genėti. 

Snead  (snyd),  s.  —  Snath. 

Sneak  (snyk),  v. n.  slankioti;  slinkti; 
lįsti;  patyloms  lįsti.  To  —  aiciy, 
patyloms  {ar  slapta)  išslinkti,  išeiti, 
prasišalinti  |  — ,  s.  slanku nas;  pasa- 
lūnas; landukas 

Sneaker  (snyk 'or),  s.  slankius;  slanku- 
nas;  pasalūnas. 

Sneaking  (snyk'ing),  adj  pasalus;  pa- 
sali ngas;  niekšiškas  ||  — ly,  adv.  pa- 
salingai.  |  —ness,  s.  pasalingumas; 
niekšiškumas 

Sneaky  (snyk'i),  adj.  pasalingas. 

Sneath,  Sneathe  (sny^,  snydh),  s.  = 
Snath. 

Sneer  (snyr),  v. n. a.  su  panieka  šaipy- 
tis, juoktis  iš  ko;  pajuokti;  su  pa- 
juokimu kalbėti  apie  ką.  |  — ,  s.  pa- 
niekinimo nusišypsojimas;  pajuo- 
kimas; apjuokas. 

Sneerer  (snyr'or),  s.  apjuokejas. 

Sneeze  (snyz).  v. n.  čiaudėti.  Not  to 
be  — d  at,  iš  kurio  negalima  juoktis. 
I  — , -s-,  čiaudėjimas;  čiaudulys. 

Sneezewort  (snyz'uort),  s.  bot.  sravžole. 

Sneezing  (snyz'ing),  s.  čiaudėjimas. 

Snick  (snik),  s.  ramtelis;  įkirtimas; 
užkirtimas:  užkarpa;  ||  lengvas  už- 
gavimas. 

Snicker  (snik'or),  v. n.  patyloms  juok- 
tis; kiknoti;  fig.  prunkšti  {juokais). 
||  — ,  s.  tylus  juokas:  kiknojimas; 
prunkštimas. 

Snide  (snaid),  adj.  apgavingas;  vyliu- 
gingas. 

Sniff  (snif),  v. n. a.  [pret.  d- pp.  sniffed 
ir  snift],  šnipenti;  šniokštuoti:  uo 
styti;  uosti;  suuosti.  ||  —  ,s.  šniokšta- 
vimas;  uostymas;  suuodimas. 

Snigger  (snig'gor),  r.  n.  =  Snicker. 

Snip  (snip),  v.a.  [pret.  d- pp.  snipped; 
p.pr.  &s.  snipp.ng],  nužnybti;  nu- 
kirpti; fig.  pagriebti;  pavogti.  ||  -, 
s.  karpas;  nukirptas  sklypas;  šmo- 
telis: ||  žirkles  skardems  karpyti. 

Snipe  (snaip),  s.  orn.  slanka;  stulgys. 

Snipebill  (snaip'bil),  8.  pozijamasoblis. 

Snippet  (snip'pčt),  s.  šmotelis. 

Snivel  (sniv"l).  r. n.  iš  nosies  varvėti: 
snargliuoti;  šniurkšėti;  verkšlenti 
I  — ,  .v.  glite:  snarglys. 


Sniveler  651 

Sniveler,  Sniveller  (sniv'lor),  s  šniurk- 
setojas;  šniurkšlys;  verksnys. 

Snob  (snob),  s.  prašmata;  vulgariška 
ypata,  besistengianti  pamegzdyti 
augštesnes  luomos  žmonėms;  ||  dar- 
bininkas, dirbąs  už  menkesne,  negu 
kitu.  darbininkų  reikalaujama,  mo- 
kestį; darbininkas,  dirbąs  tada,  ka- 
da kiti  jo  draugai  atsisako  dirbti; 
šašukas. 

Snobbery  (snob'bor-i),  s.  prašmatyste; 
vulgariškumas  su  pretenzijomis  ant 
didelio  žmogaus. 

Snobbish  (snob'biš),  adj.  prašmatingas; 
putnus.  I  — ly,  adv.  prašmatingai.  |Į 
— ness,  s.  prašmatingumas;  putnu- 
mas. 

Snobbism  (snob-biz'm),  s  =  Snob- 
bery. 

Snood  (snūd),  s.  kaspinas. 

Snooze  (snūz),  s.  nusnudimas;  trumpas 
miegas.  ||  —,v.?i.  snausti;   nusnūsti. 

Snore  (snor),  v. n.  knarkti.  |Į  — ,'  s.  knar- 
kimas. 

Snorer  (snor'or),  s.  knarklys. 

Snort  (snort),  v. n.  švankšti;  prunkšti. 
||  — ,  s.  švankštimas;  prunkštimas. 

Snot  (snot),  s.  glite;  snarglys.  ||  — ,  v. a. 
(nu)šnypšti  (nosį). 

Snotty  (snot'ti).  adj.  snargliuotas;  apsi- 
snarglejes. 

Snout  (snaut).  s.  snukis;^,  nosis.  ||  — , 
v. a.  pritaisyti  nosį,  snapą,  šnipą. 

Snouty  (snaut'i),  adj.  snukiuotas. 

Snow  (snow),  s.  sniegas.  ||  — ,  v. n.  snig- 
ti, f  v. a.  apsnigti;  apdengti  {sniegu 
ar  kuo  panašiu);  barstyti  kaip  snie- 
gą. ||  Snow-blind,  adj.  apakintas 
sniego  blizgėjimu.  Snow-bound,  adj. 
sniego  apneštas,  užpustytas.  Snow- 
capped, adj.  sniego  kepure  uždeng- 
tas. Snow-white,  adj.  sniego  baltu- 
mo; baltas  kaip  sniegas. 

Snowball  (snow'bol),  s.  sniego  gumulas, 
gniūžte:  ||  bot.  gelderine  rože.  ||  — , v. 
a. n.  blaškyti  sniego  gumulus,  gniū- 
žtes; metytis  sniego  gniūžtėmis. 

Snowberry  (snow'ber-ri),  s. bot.  sniegutis 
(Symphoricarpus  racemosus;  teipgi: 
CMococca  racemosa). 

Snowbird  (snow'bord),  s.  orn.  sniegala. 

Snowdrift,  (snow'drift),  s.  sniego  pu- 
snys; sniegynas. 
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Snowdrop  (snow'drop),  s.  bot.  sniegaine. 
sniegine. 

Snowflake  (snow'flek),  s.  snaigala;  |Į  bot. 
žydokle;  ||  orn.  =  Snowbird. 

Snowless  (snow 'lės),  adj.  be  sniego. 

Snowplough,  Snowplow  (snow'plau),  s. 
plūgas  sniegui  nuo  kelių  valyti. 

Snowshed  (snow'sed),  s.  pastoge  nuo 
sniego. 

Snowshoe  (snow'su),  s.  pavaža  {vaikščio- 
jimui po  sniegą). 

Snowshoer  (snow'šū-6r),  s.  tas,  kurs  su 
pavažomis  po  sniegą  vaikščioja;  pa- 
važninkas. 

Snowslip  (snow'slip),  s.  slenkąs  nuo  kal- 
nų sniegynas. 

Snowstorm  (snow'storm),  s.  audra  su 
sniegu. 

Snowy  (snow'i),  adj.  snieginis;  snieguo- 
tas; baltas  kaip  sniegas;  fig.  tyras; 
nesuteptas. 

Snub  (snob),  v. a.  nugnybti,  nužnybti 
viršūne;  pripiauti:  pritrumpinti; 
sustabdyti;  subarti;  sudrausti;  pa- 
peikti; pašiepti  ką.  ||  — ,  s.  sudraudi- 
mas;  subarimas;  papeikimas.  ||  — 
nose,  s.  trumpa  ir  plati  nosis.  Snub- 
nosed,  adj.  turįs  trumpa  ir  plačia 
nosį;  bukianosis  {s.). 

Snuff  (snotV'y.a.  uostyti;  uosti;  suuo- 
sti; ||  nugnybti  nudegusį  knatą,  (žva- 
kes), f  v. n.  šniokštuoti;  šnipuoti; 
švankšti;^.  irsti.  ||  — , s.  uostymas; 
Šniokštavimas;  uostomas  tabakas; 
niukas  (uostomo  tabako);  daigtis;  ap- 
degęs knatas  (žvakes).  To  take  it  in 
— ,  pykti;  jaustis  užgautu.  Up  to 
— ,  ne  veikiai  apgaunamas;  gudrus. 

Snuffbox  (snof'boks),  s.  tabakierka. 

Snuffer  (snof'or),  s.  uostytojas  tabako; 
||  gnaibytojas  knato  nuodėgulių;  | 
zool.  jūrių  kiaule. 

Snuffers  (snof  orz),  s. pi.  žnyples  (žva- 
kių knatams  nužnaibyti). 

Snuffle  (snof'f  1),  v.n.  kalbėti  pro  nosį; 
niūkti.  ||  — ,  s.  kalbėjimas  pro  nosį: 
švankštimas.  ||  —s,  s.  pi.  slanktas; 
slogos:  plautis. 

Snuffler  (snof'flor),  s.  tas,  kurs  pro  nosį 
kalba;  šniokšlys;  švankšlys. 

Snuffy  (snof'i),  adj.  suterštas  uostomu 
tabaku. 

Snug  (snog),  adj.  prisiglaudės;  glūdįs; 
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pasislėpęs;  tyius;  ramus;  smagus; 
liuonas;  šiltas.  ||  — ,  v.n.  glaustis; 
prisiglausti;  glūdėti.  ||  v. a.  brūžuoti; 
išbružinti  (virvę).  ||  — ly,  adv.  glau- 
džiai; šiltai; ramiai iliuonai.  ||  — ness, 
s.  glaudumas;  ramumas;  smagumas; 
liuonumas. 

Snuggle  (snog'g'l),  v.n.  glaustytis; glau- 
stis; šlietis. 

So  (so),  adv.  teip;  teipgi;  tokiu  budu; 
todėl;  gerai;  labai;  maždaug.  So  . . . 
as,  teip. .  kaip;  teip,  kad.  — far, 
tiek  toli;  tiek  daug;  ant  tiek.  — 
that,  teip  kad.  —  then,  taigi;  todėl. 
And  —  on;  And  — forth,  ir  teip  to- 
liau. Mr.  —  and  — ,  toks  ir  toks. 
She  is  handsome,  but  her  sister  is  more 
— ,  j  i  graži,  bet  jos  sesuo  da  graže- 
sne. After  a  week  or  — ,  už  sanvai- 
tes,  arba  maždaug  apie  tiek.  So 
much  the  better,  juo  geriau.  |  —,conj. 
jeigu;  jeigu  tik.  ||  — ,  inter  j.  teip!  ge- 
rai! nagi! 

Soak  (sok),  v. a.  įmerkti;  mirkyti;  | 
[gerti ;  sugerti ;  a  sponge  — s  up  the 
water,  pintis  sugeria  vandenį.  ||  v.n. 
mirkti:  gertis;  susigerti.  To  — 
through,  kiaurai  permirkti;  persi- 
gerti. 

Soaker  (sok'or),  s.  mirkytojas;  fig.  gir- 
tuoklis 

Soaking  (sok'ing),  s.  mirkymas.  |  — , 
adj.  kiaurai  permerkiąs:  —  rain, 
kiaurai  permerkiąs  lytus. 

Soaky  (sok'i),  adj.  šlapias;  kiaurai  per- 
mirkęs. 

Soap  (sop),  s.  muilas.  ||  — ,  v. a.  muilin- 
ti; muiluoti. 

Soapberry  tree  (sop'ber-ri  try),  s.  bot. 
muilo   medis  {Sapindus  saponaria). 

Soapiness  (sop'i-nės),  s.  muiluotumas; 
muilinumas. 

Soapstone  (sop'ston),  s.min.  muilakme- 
nis. 

Soapsuds  (sop'sodz),  s.  pi.  muiluotas 
vanduo. 

Soapwort  (sop'uort),  s.  bot.  putokle; 
seilžole. 

Soapy  (sop'i),  adj.  muilinis;  muilinas; 
muiluotas. 

Soar  (sor),  v.n.  augštai  pasikelti,  iš- 
kilti: pi  au  jot  i;  augštai  (padebesiais 
ar  padangėmis)  lekioti,    skraidyti. 


skrajoti.  ||  — ,  s.  skrajojimas  padebe- 
siais, padangėmis:  plau jojimas.  ||  — , 
adj.  rusvas:  rausvai  rudas. 

Sob  (sob),  v.n.  raudoti;  aimanuoti.  | 
— ,  6'.  raudojimas;  aimanavimas. 

Sobbing  (sob'bing),  s.  raudojimas;  ai- 
manavimas. 

Sober  (so'bor),  adj.  blaivus;  blaivaus 
proto;  protingas;  rimtas;  šaltas;  ra- 
mus, f  — ,  v. a.  (pa)daryti  blaiviu; 
blaivinti;  išblaivinti.  ||  v.n.  blaivin- 
tis;išsiblaivinti;išsiblaiveti.  Į|  Sober- 
minded,  adj.  blaivaus  proto;  rimtas. 
Sober-mindedness  s.  proto  blaivu- 
mas; rimtumas,  protingumas. 

Soberly  (so'bor-li),  adv.  blaiviai;  rim- 
tai; šaltai. 

Soberness  (so'bor-nes),  s.  blaivumas; 
rimtumas;  šaltumas;  ramumas. 

Sobriety  (so-brai'i-ti),  s.  blaivumas; 
rimtumas;  blaivus  protas. 

Sobriquet  (so-bri-ke'),  s.  priimtas  var- 
das; užvardis. 

Soc  (sok),  s.  jur.  tiesa  daryti  teismą 
savose  valdybose. 

Socage  (sok'edž),  s.  valdymas  ukes  už 
atitarnavima;  baudžiava;  lažaunin- 
kyste. 

Socager  (sok'edž-6r),  s.  baudžiaunin- 
kas: lažininkas. 

So-called  (so'kold),  adj.  teip  vadina- 
mas. 

Sociability  (so-ša-bil'i-ti),  s.  draugingu- 
mas; draugiškumas;  megimas  drau- 
gystes. 

Sociable  (so'šii-b'l),  adj.  draugingas; 
draugiškas;  mėgstąs  draugyste, 
draugiška  sugyvenimą,  pasišnekėji- 
mą; šnekus.  |  —ness,  s.  =  Sociabil- 
ity. I  Sociably,  adv.  draugingai. 

Social  (so'šel),  adj.  draugijinis;  drau- 
gijiškas;  visuomeniškas;  sociališkas; 
|Į  draugingas;  draugiškas;  mėgstąs 
draugyste;  laikąsis  draugystes,  krū- 
vos. ||  — ly,  adv.  draugijiškai;  soci- 
ališkai;  draugingai;  draugiškai.  || 
—ness,  s.  draugijiškumas;  draugiš- 
kumas; draugingumas. 

Socialism  (so'šel-iz'm),  s.  socializmas. 

Socialist  (so'šol-ist),  s.  socialistas. 

Socialist,  Socialistic  (so'šel-ist,  -is' tik), 
adj.  socialist  iškas. 

Sociality  (so-ši-al'i-ti),  s.  sociališkumas: 
draugingumas;  draugiškumas. 


Socialize 
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Socialize  (so'šel-aiz),  v. a.  socializuoti. 

Socially,  Socialness  (so'šel-li,  -nes),  žr. 
Social. 

Society  (so-sai'i-ti),  s.  draugija;  drau- 
gyste; draugove;  bendryste;  bendri- 
ja. 

Sociologies  Sociological  (so-ši-o-16dž'ik, 
-el),  adj.  sociologiškas.  ||  —ally,  adv. 
sociologiškai. 

Sociologist  (so-ši-61'o-džist),  s.  sociolo- 
gas. 

Sociology  (so-ši-61'o-dži),  s.  sociologija; 
draugijos  mokslas. 

Sock  (sok),  s.  škarpetka;  streple;  ||  no- 
ragas. 

Sockdolager  (sok-dol'o-džor),  s.  tas,  kas 
užbaigia  dalyką;  sprendžiamas  žo- 
dis, kirtis. 

Socket  (sok'et),  s.  skyle,  kurion  kas- 
nors  įstatoma,  įkišama;  loma;  ola; 
kiauru  ma. 

Socle  (so'k'l  ir  sok"l),  s.  arch,  papėde; 
postumentas.- 

Socman  (sok' man),  s.  lažininkas;  bau- 
džiauninkas. 

Sod  (sod),  s.  veleną;  veja.  ||  — ,  v. a.  ap- 
dengti velėnomis. 

Soda  (so'da),  s.  chem.  soda;  mineraline 
šarmine  druska.  Caustic  — ,  gai- 
lioji soda.  —  water,  sodos  vanduo; 
geriama  soda. 

Sodaic  (so-de'ik),  adj.  sodinis. 

Sodality  (so-dal'i-ti),  s.  brolija;  broly- 
ste. 

Sodden  (sod'd'n),  adj.  virintas;  išvirin- 
tas; išmirkytas;  išmirkęs:  prisigerės. 
|Į  — ,  v. a.  primirkyti.  |  v. n.  išvirti; 
išvirusiu  būti. 

Soddy  (sod'di),  adj.  veleningas;  *relenų 
pilnas;  vejotas. 

Sodium  (so'di-6m),  s.  chem.  natras. 

Sodomite  (sod'om-ait),  s.  sodomitas. 

Sodomy  (sod'6m-i),  s.  sodomija;  sodo- 
mityste. 

Sofa  (so'lii),  s.  minkštasuolis;  sofa;  ka- 
napa. 

Soffit  (soffit),  s.  arch,  palube;  pastak- 
tis. 

Soft  (soft),  adj.  minkštas;  švelnus;  pri- 
imnus;  malonus;  ramus;  tylus;  silp- 
nas; lengvas;  lėtas;  minkštos  širdies. 
||  — ,  adv.  minkštai;  švelniai;  leng- 
vai; palengva;  tyliai.  ||  — ,  interj.  pa- 


maži! I  — ,  s.  išlepelis;  minkštašir- 
dis; paikius.  ||  Soft-headed,  adj. 
minkšto  proto;  minkštaprotis  (6.). 
Soft-hearted,  adj.  minkštos  širdies; 
jautrios  širdies.  Soft-spoken,  adj. 
švelnios  kalbos;  turįs  priimnų, 
minkšta  baisa;  švelnus;  meilus. 

Soften  (sof'n),  v. a.  minkštinti  sumink- 
štinti; fig.  susilpninti;  sumažinti; 
palenvinti;  nuraminti;  išlepinti.  || 
v. n.  minkšteti;  suminkštėti;  susi- 
minkštinti;  tapti  minkštesniu,  švel- 
nesniu; sumažėti;  aptilti;  aprimti. 

Softener  (sof  'n-or),  s.  minkštintojas; 
suminkštintojas-.sušvelnintojas;  nu- 
ramintojas; palengvintojas. 

Softening  (sof  "n-ing),  s.  &  adi.  nuo 
Soften.  ||  —  of  the  brain,  arba  Ce- 
rebral — ,   smegenų  suminkštėjimas. 

Sottish  (soft'iš),  adj.  truputį  minkštas; 
apiminkštis. 

Softling  (soft'ling),  s.  išlepelis;  lepū- 
nas. 

Softly  (soft 'Ii),  adj.  minkštai;  švelniai; 
tyliai;  lėtai;  ramiai. 

Softness  (soft'nes),  s.  minkštumas; 
švelnumas;  minkštaširdyste;  lėtu- 
mas; ramumas;  tylumas. 

Sogginess  (sog'gi-nes),  s.  drėgnumas; 
šlapumas. 

Soggy  (sog'gi),  adj.  drėgnas;  šlapias; 
primirkęs. 

Soho  (so-ho'),  interj.  ei! 

Soil  (soil),  s.  žeme;  dirva;  laukas;  || 
purvas;  nevalumas;  dėme;  |  mėšlas: 
||  lieknas;  bala.  To  take  — ,  bėgti  į 
bala;  fig.  rasti  prieglauda;  pasislėp- 
ti. ||  — ,  v. a.  purvinti;  teršti;  suter- 
šti; I  įmėžti  (dirvą);  šerti  namie  ža- 
liu pašaru  (gyvulius).  |  v. n.  terštis; 
susitepti. 

Soilure(soil'jur),  s.  suteršimas;   dėme. 

Soiree  (sua-re'),  s.  vakarinis  pokilis, 
pasilinksminimas;  vakaras. 

Sojourn  (so'džorn  ir  so-džorn'),  v.n.  ap- 
sistoti; apsibūti  (ant  laiko);  stovėti; 
užtrukti.  ||  —  (so'džorn),  s.  apsisto- 
jimas ant  laiko;  laikinis  apsigyve- 
nimas. 

Sojourner  (so'džorn-or),  s.  laikinis  apsi- 
buvelis;  ant  laiko  apsistojęs  kelei- 
vis. 

Šoko  (so'ko),  s.  šoko  (beždžione). 
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Sol  (sol),  s.  saule  (lotyn.);  auksas;  muz. 
sol ;  |j  sou  (franc,  'pinigas). 

Solace  (sol'es),  s.  suraminimas;  paguo- 
da; palinksminimas  ||  —,v.a.  paguo- 
sti; suraminti;  palinksminti.  ||  v. n. 
susiraminti;  nusilinksminti. 

Solacement  (sol'es-ment),  s.  suramini- 
mas; palinksminimas;  nusiramini- 
mas. 

Soland,  Solan  goose  (so'lend,  so'len 
gūs),  s.  orn.  sula;  jūrių  žąsis. 

Solar  (so'lor),  adj.  saulinis;  — system, 
(astr.)  sauline  systema;  — year, 
sauliniai  metai. 

Solarize  (so'lor-aiz),  v. a.  photogr.  pa- 
žeisti ilgu  laikymu  ant  saules;  nu- 
deginti. 

Sold  (sold),  pret.  &  pp.  nuo  Sell. 

Solder  (sol'dor  ir  sod'or),  s.  suvirina- 
mas metalas;  metalinis  cementas; 
luitas.  I  — ,  v. a.  suvirinti;  suleisti; 
sujungti  metaliniu  cementu;^,  su- 
lopyti. 

Solderer(s61'd6r-6r  ir  sod'or-6r), s. suvi- 
rintojas; suliejejas. 

Soldier  (sol'džor),  s.  kareivis.  |  — ,  v. n. 
tarnauti  kariaunoje;  kareiviauti; 
fig.  [ištar.  so'džor]  nuduoti  save 
dirbant. 

Soldiering  (sol'džor-ing),  s.  tarnavimas 
kariaunoje;  kareivyste;  fig.  [ištar. 
so'džor-ing]  nudavimas  dirbančiu, 
užsiėmusiu. 

Soldierlike  (sol'džor-laik),  adj.  karei- 
viškas; kaip  kareivis. 

Soldierly  (sol'džor-li),  adj.  kareivinis; 
kareiviškas;  fig.  drąsus. 

Soldiery  (sol'džor-i),  s.  kareiviai. 

Sole  (sol),  s.  padas  (kojos,  kurpes);  apa- 
čia; padas  (kanopos);  dugnas;  padas 
(kastynių);  —  leather,  oda  padams; 
padai;  half — ,  puspadis;  ||  icht.  plek- 
šte.  f  — ,  v. a  padus  pridėti,  prikalti. 

Sole  (sol),  adj.  vienui  vienas;  vienati- 
nis; vienintelis; nevedės;  netekėjusi. 
Corporation  — ,  vieny  pati  ne  korpo- 
racija, f  — ly,  adv.  vienatiniai;  vie- 
ninteliai. 
Solecism  (sčl'i-siz'm),  s.  nesanvaizdu- 
mas  kalboje; stambi  syntaksine  klai- 
da; fig.  didelis  apsirikimas. 
Solecistic,  Solecistical  (sol-i-sis'tik,  -ei), 
adj.  netaisyklingas;  klaidingas;  ne- 
są n  vai /.dus 


Solemn  (sol'em),  adj.  iškilmingas;  rim- 
tas. ||  — ly,  adv.  iškilmingai;  rimtai. 
I  — ness,  s.  iškilmingumas. 

Solemnity  (so-lem'ni-ti),  s.  iškilmingu- 
mas; iškilme:  rimtumas. 

Solemnization  (sol-em-ni-ze'šion),  s.  iš- 
kilmingas šventimas. 

Solemnize  (sol'ėm-naiz),  v. a.  iškilmin- 
gai švęsti;  priduoti  iškilmingai  rim- 
ta išžiūra. 

c  c 

Solemnizer  (s61'em-naiz-6r),  s.  iškil- 
mingai švenčiantis. 

Solemnly,  Solemnness,  žr.  Solemn. 

Solenoid  (so'len-oid),  s.  solenoidas 
(electro-dynam.  spir alius). 

Sol-fa  (sol-fa'),  v. n.  giedoti  gammos 
notas;  solmizuoti.  |  — ,  s.  gamma. 

Solfanaria  (sol-fa-ne'ri-a),  s.  sieros  ka- 
styne. 

Solicit  (so-lis'it),  v. a.  be  atlaidos  praši- 
nėti; prašyti;  maldauti;  rūpintis 
įgyti  ką;  j  ieškoti  ko;  ||  traukti  ką 
prie  ko;  gundyti;  kviesti;  ||  ramumo 
neduoti:  erzinti. 

Solicitant  (so-lis'it-ent),  s.  prašytojas; 
maldautojas. 

Solicitation  (so-lis4-te'šion),  s.  malda- 
vimas; prašymas;  ||  sujudinimas. 

Solicitor  (so-lis'it-6r),  s.  prašytojas; 
maldautojas;  jur.  advokatas;  teism- 
atstovis.  Solicitor-general,  s.  vieš- 
patystes teismatstovis. 

Solicitous  (so-lis'it-6s),  adj.  trokštas; 
besistengiąs  ka-nors  įgyti;  besirūpi- 
nąs; rūpestingas;  to  be  —  about  the 
future,  rūpintis  ateitimi.  ||  — ly, 
adv.  su  dideliu  noru,  su  troškimu; 
rūpestingai.  ||  —ness,  s.  =  Solici- 
tude. 

Solicitress  (so-lis'it-res),  sf.  maldauto- 
je; prašytoja;  užtarytoja. 

Solicitude  (so-lis'i-tjūd),  s.  rūpestingu- 
mas; rūpestis;  besirupinimas  kuo. 

Solid  (sol'id),  adj.  kietas;  stangus;  ma- 
syviškas; tvirtas;  stovus;  grynas: 
pamatingas;  teisingas;  vertas  užsiti- 
kejimo,  godones;  užtikimas;  math. 
kubiškas.  ||  — ,  s.  (kietas)  kūnas.  Į 
— ly,  adr.  kietai;  stangiai;  masyviš- 
kai: tvirtai:  teisingai.  ||  —ness,  s. 
kietumas;  stangumas;  masyvišku- 
mas:  tvirtumas;  pamatingumas;  tei- 
singumas. 
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Solidarity  (sol-i-dar'i-ti),  s.  solidarišku- 
mas;  bendriškumas;  bendryste. 

Solidary  (sol'i-de-ri),  adj.  solidariškas; 
bendriškas;  draugingas. 

Solidification  (so-lid-i-fi-ke'šion),  s.  pa- 
darymas kietu,  stangiu;  sukieteji- 
mas. 

Solidify  (so-lid'i-fai),  v. a.  (pa)daryti 
stangiu,  kietu;  sukietinti.  ||  v. n.  su- 
kieteti;  sustengti. 

Solidity  (so-lid'i-ti),  s.  stangumas;  kie- 
tumas; masyviškumas;  tvirtumas; 
drūtumas;  pamatingumas;  tikru- 
mas; teisingumas;  svarbumas. 

Solidly,  Solidness,  žr.  Solid. 

Soliloquize  (so-lil'o-kuaiz),  v. n.  pats  su 
savim  šnekėtis;  monolioguoti. 

Soliloquy  (so-lil'o-kui'),  s.  monoliogas. 

Soliped  (sol'i-ped),  s.  vienkanopis  gy- 
vulys. 

Solipedous  (so-lip'i-dos),  adj.  vienkano- 
pis. 

Solipsism  (so-lip'siz'm),  s.  saumylyste. 

Solitaire  (sol-i-ter'),  s.  vienuolis;  |Į  soli- 
teras  (stambus  diemantas,  teipgi  loša 
vienos  y  p  atos  lošiama);  Į|  orn.  ameri- 
kiškas  strazdas. 

Solitarily  (sol'i-te-ri-li),  adv.  apvieneji- 
me;  nuošaliai. 

Solitariness  (sol'i-te-ri-nes),  s.  vienysta; 
apvienejimas;  nuošalumas. 

Solitary  (sol'i-te-ri),  adj.  pats  vienas; 
vienui  vienas;  vienas  sau;  apviene- 
jes;  nuošalus;  neapgyventai;  aplei- 
stas; tylus;  klaikus;  liūdnas.  ||  — ,  s. 
vienuolis;  pustelninkas. 

Solitude  (sol'i-tjūd),  s.  vienysta;  apvie- 
nejimas; nuošalis;  tyras;  puščia. 

Solleret  (sol-lor-ef),  *.  plienine  kurpe 
(sen.  ricier.). 

Solmization  (sol-mi-ze'šion),  s.  solmiza- 
vimas;  giedojimas  gammų  notų. 

Solo  (so'lo),  s.  mus.  solo. 

Soloist  (so'lo-ist),  s.  solistas. 

Solstice    (soTstis),   s.astr.   saulegrįžis. 

Solstitial  (s61-sti"šel),  adj.  saulegrįži- 
nis;  saulegrįžio  (s.  gen.). 

Solubility  (sol-ju-bil'i-ti),  s.  buvimas 
galimu  ištirpinti;  tirpumas;  ||  buvi- 
mas galimu  išrišti,  išaiškinti;  išriša- 
mumas. 

Soluble  (sol'ju-b'l),  adj.  ištirpinamas; 
tirpus;  |Į  išrišamas;  išaiškinamas.  || 
— ness,  s.  =  Solubility. 


Something 


Solus  (so'los),  adj.  pats  vienas. 

Solution  (so-ljū'ši6n),  s.  išrišimas  {klau- 
simo, užduoties,  etc.):  išaiškinimas: 
išguldymas;  |  išardymas:  iširimas; 
pasileidimas;  atsidalymas; persisky- 
rimas; |  ištirpinimas;ištarpa;  ||  med. 
persivertimas  {ligos);  krizis. 

Solutive  (sol'ju-tiv),  adj.  turįs  ypatybe 
tirpinti,  paleisti,  suliuosuoti;  liuo- 
suojamas. 

Solvability  (solv-a-bil'i-ti),  s.  buvimas 
išrišamu;  ||  stengimas  išsimokėti 
skolas. 

Solvable  (solv'a-b'l),  adj.  išrišamas;  iš- 
guldomas;  išaiškinamas:  Į|  išmoka- 
mas. |Į  —ness,  s.  =  Solvability. 

Solve  (solv),  v. a.  išrišti  (klausimą,  etc.): 
išguldyti;  išaiškinti;  padaryti  (už- 
duotį). 

Solvency  (solv'en-si),  s.  stengimas  išsi- 
mokėti skolas. 

Solvent  (solv'ent),  adj.  tirpinąs;  sutar- 
pinas;  ||  stengias  išsimokėti;  užten- 
kąs išmokėjimui  skolų.  ||  — ,  s.  tirpi- 
nąs vaistas. 

Somatic,  Somatical  (so-mat'ik,  -el),  adj. 
kūniškas. 

Somatology  (so-ma-tol'o-dži),  s.  mokslas 
apie  kūnų  ypatybes;  anatomija. 

Somber,  Sombre  (som'bor),  adj.  klai- 
kus; tamsus;  liūdnas;  nesmagus; 
sloginąs.  |  — ly,  adv.  tamsiai;  liūd- 
nai. ||  —ness,  s.  tamsumas;  klaiku- 
mas; liūdnumas;  nesmagumas. 

Sombrous  (som'bros),   adj.  =  Somber. 

Some  (som),  adj.  tūlas;  nekuris;  kai- 
kuris;  koks-nors;  kas-nors;  kiek- 
nors;  šiek-tiek;  truputį:  maž-daug; 
keli;  keletas; dalis;  to  —  extent,  šiek- 
tiek;  iki  nekurio  laipsnio;  —  two  or 
three  persons,  apie  du  ar  trys  žmo- 
nes. 

Somebody  (som'bod-i),  s.  tūlas;  kas- 
toks;  jig.  svarbi  y  patą;  ne  bet-kas; 
—  else,  kas-nors  kitas. 

Somehow  (som'hau),  adv.  šeip  ar  teip; 
kaip-nors;  bet-kaip;  šeip-teip. 

Somersault  (som  'or-solt),  Somerset(som'- 
or-set),  s.  kulvirtys;  persivertimas 
per  galva;  to  make  a — ,  persiversti 
per  galva. 

Something  (somVAing),  s.  kas-nors;  kas- 
toks;  kas  tokis;  truputis.  Į|  — ,  adv. 
šiek-tiek;  truputį:  truputį  atokiau. 
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Sometime  (som'taim),  adv.  kadaisi;  ka- 
da tai;  sykį;  kartais.  |  — ,  adj.  pir- 
miau buvęs. 

Sometimes  (som'taimz),  adv.  kai-kada; 
kartais. 

Somewhat  (som'huot),  adv.  truputį; 
šiek-tiek.  ||  — ,  s.  truputis;  kas-toks; 
ne  bet-kas. 

Somewhere  (som'huer),  adv.  kur-nors; 
—  else,  kur  kitur;  kitoje  vietoje. 

Somewhile  (som'huail),  adv.  sykį;  ant 
valandos. 

Somewhither  (som'huM-6r),  adv.  kas- 
žin  kur. 

Somite  (so'mait),  s.  anat.  dbzonl.  narys; 
žiedas. 

Sommerset  (som'mor-set),  s.  =  Somer- 
set. 

Somnambular  (som-nam'bju-lor),  adj. 
miegeiviškas. 

Somnambulate  (som-nam'bju-let),  v. n. 
miegodamas  vaikščioti. 

Somnambulation  (som-nam-bj u-le'šion), 
s.  vaikščiojimas  miege;  miegeivy- 
ste. 

Somnambulator,Somnambulist(s6m-nam'- 
bju-le-tor,  -list),  s.  miegeivis;  luna- 
tikas. 

Somnambulism  (som-nam'bju-liz'm),  s. 
somnambulizmas;  miegei vyste. 

Somnambulistic  (som-narn-bj  u-lis'tik), 
adj.  somnambulistiškas;  miegeiviš- 
kas; miegeivingas. 

Somnial  (som'ni-el),  adj.  mieginis;  sap- 
niškas. 

Somniferous  (s6m-nif'or-6s),  adj.  mig- 
dąs. 

Somnific  (som-nif  ik),  adj.  migdąs. 

Somniloquence,  Somniloquy  (som-nil'o- 
kuens,  -kui'),  s.  kalbėjimas  miege; 
miegakalbyste. 

Somniloquist  (som-nil'o-kuist),  s.  tas, 
kurs  miegodamas  kalba;  miegakal- 
bis. 

Somniloquous  (som-nil'o-kuos),  adj. 
miegakalbingas. 

Somnolence,  Somnolency  (som'no-lens, 
-len-si),  s.  miegustumas;snaudulin- 
gumas;  snaudulys. 

Somnolent  (som'no-lent),  adj.  miegū- 
stas; snaudulingas:  snaudulio  apim- 
tas. ||  —  ly,  adv.  miegūstai. 

Son  (sčn),  *.  sunūs.  Son-in-law,  t,  /•Mi- 
tas. 


Soothe 


Sonant  (so'nent),  adj.  skambąs;  balsi- 
nis. ||  — ,  s.  balsine. 

Sonata  (so-na'ta),  s.mus.  sonata. 

Song  (song),  s.  giesme;  daina;  eiles; 
poema;  ||  svieto  pašaipa;  ||  menknie- 
kis; tite.  1  —  bird,  s.  giedąs  pauk- 
štis. 

Songcraft  (song'kraft),  s.  dainarašyste. 
eilerašyste. 

Songster  (song'stor),  s.  giedotojas;  gie- 
smininkas; dainininkas. 

Songstress  (song'stres),  sf.  giedotoja: 
giesmininke:  dainininke. 

Sonifer  (son'i-for),  s.  ausine  triubele. 

Soniferous  (so-nif ' 6r-6s),  adj.  skambąs; 
skambus;  perduodas  skambėjimą, 
garsą. 

Sonless  (son'les),  adj.  neturįs  sūnaus 
ar  sūnų. 

Sonnet  (son'net),  s',  sonetas.  ||  — ,  v.  n. 
rašyti,  sudestineti  sonetus. 

Sonneteer  (son-net-yr'),  s.  sonetistas; 
rašytojas  sonetų.  ||  — ,  v. n.  sudesti- 
neti, rašyti  sonetus. 

Sonnetist  (son'net-ist),  s.  sonetistas. 

Sonnetize  (son'net-aiz),  v. n.  sudestineti 
sonetus. 

Sonometer  (so-nom'i-tor),  s.phys.  sono- 
m  et  ras;  garso  mast  i  s. 

Sonority  (so-nor'i-ti),  s.  skambumas. 

Sonorous  (so-no'ros),  adj.  skambąs; 
skambus;  garsus;  garsiai  skambąs. 
I  — ly,  adv.  skambančiai;  skambiai; 
garsiai.  ||  — ness,  s.  skambėjimas; 
skambumas. 

Sonship  (son'šip),  s.  sūnyste. 

Sontag  (son' tag),  s.  megstine  jake. 

Soon  (sūn),  adv.  veikiai;  greitai;  tuo- 
jau; neužilgio.  As  —  as,  kaip  veik: 
kaip  t  i  k.  As  —  as  possible,  t  e  i  p  grei  - 
tai,  kaip  galima:  kiek  galima  grei- 
čiau. Sooner  or  later,  anksčiau  ar 
vėliau.  The  sooner  the  better,  juo 
greičiau,  juo  geriau. 

Soot  (sūt  ir  sūt),  s.  suodžiai;  paišai,  f 
— .  r.<(.  suodinti;  apdengti  suodžiais. 

Sooth  (sutA),  adj.  teisingas;  tikras;  pri- 
minus; malonus;  meilus.  ||  — ,  adr. 
teisingai:  tikrai;  priimniai:  meiliai. 
||  — .  .v.  teisybe.  In  — ;  tikrai;  ištei- 
sybos. 

Soothe  (sū(/A),  v.a.  glamonėti:  malonė- 
ti ;  suminkštinti;  nuraminti;   nutil- 
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dyti;  palengvinti;  ||  pritarti  kam; 
saldžiais  žodžiais  pataikauti;  saldžo- 
džiauti. 

Soother  (sūdh'ov),  s.  glamonetojas;  ra- 
mintojas; nutildytojas;  pataikauto- 
jas; saldliežuvis. 

Soothsay  (sūth'sei),  v.n.  pranašauti. 

Soothsayer  (suth'sei-ov),  s.  pranašauto- 
jas; žynius. 

Soothsaying  (sūth'sei-ing),  s.  pranašavi- 
mas. 

Sootiness  (sūt'i-nes),  s.  suodžiuotumas; 
paišinumas. 

Sooty  (sūt'i),  adj.  suodžiuotas;  paiši- 
nas; tamsus. 

Sop  (sop),  s.  mirkytas  kame  nors  šmo- 
telis; mirkyta  duona;  fig.  raminas 
vaistas.  |Į  — ,  v. a.  mirkyti. 

Sophism  (sof'iz'm),  s.  sofizmas;  klaida- 
protavimas. 

Sophist  (sof'ist),  s.  sofistas;  klaidapro- 
tuolius. 

Sophister  (sof  ist-or),  s.  sofistas;  ||  an- 
trakursis studentas  (Angį  univers.). 

Sophistic,  Sophistical  (so-fis'tik,  -el), 
adj.  sofistiškas.  |  —ally,  adv.  sofistiš- 
kai. 

Sophisticate  (so-fis'ti-ket),  v. a.  primai- 
šyti; niekesniu  daryti;  darkyti;  ga- 
dinti ;  teršti;  iškraipyti.  ||  — ,  —d,  adj. 
primaišytas;  negrynas;  sugadintas; 
iškraipytas. 

Sophistication  (so-fis-ti-ke'šion),  s.  pri- 
maišymas;  (pa)darymas  negrynu; 
priemaiša. 

Sophisticator  (so-fls'ti-ke-tor),  s.  pri- 
maišytojas;  kurs  ka  negryna  pada- 
ro; nudavejas. 

Sophistry  (sof'ist-ri),  s.  klaidaprotavi- 
mas. 

Sophomore  (sof  o-mor),  s.  antrakursis 
studentas  (Amer.  univers.). 

Sopor  (so'por),  s.  med.  gilus  miegas. 

Soporiferous  (sop-o-rif'6r-6s),  adj.  mig- 
dąs. 

Soporific  (sop-o-rif  ik),  adj.  migdąs.  || 
— ,  s.  migdąs  vaistas;  migdančios  žo- 
les. 

Sopper  (sdp'por),  s.  mirkytojas. 

Soppy  (sop' pi),  adj.  primirkytas;  pri- 
mirkęs; šlapias. 

Soprano  (so-pra' no),  s.  mus.  soprano. 

Sora  (so'raN  8,  orn.  amerikiškas  luku- 
tis. 


Sorcerer  (sor'sor-or),  s.  žynius;  burti- 
ninkas; raganius. 

Sorceress  (sor'sor-ės),  sf.  žyne;  burti- 
ninke; ragane;  ragana. 

Sorcerous  (sor'sor-6s),  adj.  raganiškas. 

Sorcery  (sor'sor-i),  s.  žynavimas;žyny- 
ste;  raganyste;  burtai;  apžavai. 

Sordid  (sor'did),  adj.  niekingas;  niek- 
šiškas; nelemtas;  biaurus;  šykštus. 
Į|  —  ly,  adv.  niekingai; nelemtai;  šyk- 
ščiai. I  — ness,  s.  niekingumas;  niek- 
šiškumas; nelemtumas;  biaurumas; 
šykštumas. 

Sore  (sor),  s.  skaudama  vieta;  skaudu- 
lys; opa;  žaizda;  fig.  skausmas; siel- 
vartas; ||  vienametis  sakalas;  ket- 
vergis elnias.  ||  — ,  adj.  skaudas;  so- 
pas; jautrus;  kandus;  aštrus;  smar- 
kus; sunkus;  didelis;  —  disease, 
sunki  liga;  —  calamity,  didi  nelai- 
me; sunkus  vargas.  ||  — ,  adv.  skau- 
džiai ;  labai ;  sunkiai ;  didžiai.  ||  —ness, 
s.  skaudėjimas;  jautrumas;  skaudu- 
mas; aštrumas;  smarkumas. 

Sorghum  (sor'gom),  s.  bot.  arabiška  so- 
ra; bot.  chiniška  cukrine  lendre. 

Sorgo  (sor'go),  s.  bot.  indiška  sora. 

Sorites  (so-rai'tyz),  s.  log.  soritas  (logiš- 
kas išvedžiojimas). 

Sororicide  (so-ror'i-said),  5.  seseržudy- 
ste;  seseržudys. 

Sororize  (so-ro'raiz  ir  so'ror-aiz),  v.n. 
seseriuotis;  seseriškai  draugautis. 

Sorosis  (so-ro'sis),  s.  moterių  draugy- 
ste. 

Sorrel  (sor'rel),  adj.  sartas;  rusvo 
plauko;  a  —  horse,  sartas  arklys; 
sartis;  sartokas.  ||  — ,  s.  sartas  plau- 
kas; rusvas  dažas:  ||  bot.  rūgštyne. 

Sorrily  (sor'ri-li),  adv.  prastai;  vargin- 
gai; gailiai;  liūdnai. 

Sorriness  (sor'ri-nes),  s.  vargingumas; 
gailingumas;  liūdnumas;  niekingu- 
mas. 

Sorrow  (sor'row),  s.  nuliūdimas;  gaile- 
stis; rūpestis;  susikrimtimas;  siel- 
grauža;  tužba.  |  — ,  v.n.  būti  susirū- 
pinusiu, susikrimtusiu,  nuliūdusiu; 
gailėtis;  rūpintis;  krimstis;  tužytis. 
To  — for,  gailėtis;  apgailauti. 

Sorrowful  (sor'ro**-ful),  adj.  nuliūdęs; 
susikrimtęs;  sielvartingas;  liūdnas; 
gailingas;  graudus.    ||  — ly,  adv.  sv 
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nuliūdimu ;  liūdnai ;  gailingai ;  grau- 
džiai. I  —ness,  s.  nuliūdimas;  susi- 
krimtimas; sielvartingumas;  liūd- 
numas; gailingumas;  graudumas. 

Sorrowless  (sor'rcm-les),  adj.  liuosas 
nuo  susikrimtimų,  nuo  rūpesčių. 

Sorry  (sor'ri),  adj.  jaučias  gailestį,  pa- 
gaila, nesmagumą;  liūdnas;  nesma- 
gus; I  am  — for  it,  man  gaila:  man 
nesmagu;  ||  prastas;  blogas;  menkos 
vertes;  menkas;  a  —  excuse,  blogas 
išsiteisinimas. 

Sort  (sort),  s.  sortas;  skyrius;  rųšis; 
mencius;  būdas;  pavidalas;  ||  pora.  | 
— ,  v. a.  sortuoti;  paskirstyti  pagal 
rųšis;  parinkti;  sutvarkyti.  ||  v.n. 
jungtis;  vienytis;  taikytis;  sutikti; 
pritikti. 

Sortable  (sort'a-b'l),  adj.  sortuojamas. 

Sorter  (sort'or),  s.  sortuotojas. 

Sortie  (sor'ti),  s.  mil.  išpuolimas  (ap- 
gultųjų); užpuolimas  iš  tvirtynes. 

Sortilege  (sor'ti-lėdž),  s.  traukimas 
burtų. 

So-so  (so'so),  adj.  vidutiniškas;  ne  ge- 
ras, ne  blogas;  ne  šio,  ne  to. 

Sot  (sot),  s.  girtuoklis. 

Sottish  (sot'tiš),  adj.  paikas;  visai  kvai- 
las; girtas.  I  — ly,  adv.  kvailai;  gir- 
tai. Į|  —ness,  s.  kvailumas;  girtumas. 

Sou  (sū),  s.  sou  (franc,  pinigas). 

Soubrette  (su-brėf),  s.  tarnaite;  teatr. 
aktore,  lošianti  tarnaites-intrigantes 
role. 

Soubriquet  (sū-bri-ke'),  s.  =  Sobri- 
quet. 

Souchong  (sū-song'),  s.  juodoji  arbata. 

Sough  (sof),  s.  ošimas;  užimąs;  švilpi- 
mas (vėjo).  ||  — ,  v.n.  ošti;  ūžti;  švilp- 
ti. 

Sought  (sot),  pret.  &pp.  nuo  Seek. 

Soul  (sol),  s.  dūšia;  dvasia;  fig.  galva; 
vadas;  pati  širdis  ko;  fig.  drąsa; 
energija;  uolumas.  —  bell,  skambi- 
nimas varpų  už  numirusį.  With  all 
my  — ,  visa  dusia;  visaširdžia.  Upon 
my  — ,  prisiekiu  ant  savo  dusios; 
kaip  esmi  gyvas.     Poor  — ,  vargšas. 

Souled  (sold),  adj.  turįs  dūšią.  Great- 
souled,  adj.  didžiaširdis  (s.);  kilta- 
dvasis  (s.). 

Soulless  (sol'les),  adj.  neturįs  dūšios; 
bedušis;  bcdušiškas.  ||  — ly,  adv.  be- 
dušiškai. 


Sound  (saund),  adj.  sveikas;  stiprus, 
tvirtas;  drūtas;  gilus,  kietas  (miegas); 
smagus  (mušimas,  pliekimas);  teisus; 
teisingas;  įstatymiškas.  ||  —,ado.  = 
Soundly.  ||  — ,  s.  garsas;  balsas: 
skambėjimas;  užimąs;  |  jūrių  siau- 
ruma; prataka;  |  pūsle  (žuvies);  \\ 
ehir.  čiupinėjamas  virbalas;  zondą. 
I  — ,  v.n.  skambėti;  išduoti  garsą, 
balsą;  garsėti.  ||  v. a.  skambinti:  tri- 
mituoti; triubuoti;  mušti  (būgną): 
garsinti;  skelbti.  ||  v.a.n.  matuoti 
gilumą;  chir.  zonduoti;  ištirti  (žai- 
zdą) zondą;  ištyrinėti;  bandyti;  mė- 
ginti. ||  Sound-board,  s.  =  Sounding- 
board. 

Sounder  (saund'or),  s.  skambintojas;  || 
šernų  pulkas. 

Sounding  (saund'ing),  adj.  skambąs; 
skambus.  ||  — ,  s.  skambinimas; 
skambėjimas;  trimitavimas:  muši- 
mas (būgno);  chir.  zondavimas: war. 
matavimas  su  švinliude;  išmatuota 
giluma;^?,  —s,  švinliudes  siekiamos 
gilumos,  f  Sounding-board,  s.  skam- 
bamoji lenta  (muz.  instrumento); 
danga  (sakyklos,  katedros),  —lead, 
s.  švinliude;  liota  (gilumoms  matuo- 
ti). —  line,  s.  liotlynis.  —  post,  s. 
šerdis  (skrypkos.  etc.). 

Soundless  (saund'les),  adj.  bebalsis;  be- 
garsis; tylus;  ||  neišmatuojamas.  | 
— ly,  adv.  be  jokio  garso;  tyliai. 

Soundly  (saund'li),  adv.  sveikai;  stip- 
riai: drūtai;  tvirtai;  smagiai:  smar- 
kiai; kietai,  giliai  (apie  miegą);  tei- 
siai. 

Soundness  (saund'nšs),  s.  sveikumas; 
stiprumas;  tvirtumas;  drūtumas; 
kietumas  (miego);  teisumas;  teisin- 
gumas; gerumas. 

Soup  (sūp),  s.  sriuba. 

Souple  (sū'p'l),  s.  spragilas. 

Sour  (saur),  adj.  rūgštus;  surūgęs;  gai- 
žus; fig.  susiraukęs;  šiurkštus;  ait- 
rus; aštrus.  I  — ,  8.  rūgštis;  rūgšti 
medega.  ||  — , v. a.  rūginti;  suruginti: 
daryti  rukščiu:  rūgštinti;  tig.  daryti 
nepriimniu,  aitriu,  piktu;  erzinti.  || 
v.n.  darytis  rūgščiu;  surūgti. 

Source  (sors),  s.  šaltinis;  versme;  fig. 
pradžia. 

Sourcrout  (saur' kraut),  s.  =  Sauer- 
kraut. 


Souring 

Souring  (saur'ing},  *.  rugštuolius  {obuo- 
lys). 

Sourish  (saur'iš),  adj.  apirugštis;  rug- 
štelejes. 

Sourly  (saur'li),  adv.  rūgščiai;  fig. 
šiurkščiai;  rūsčiai;  piktai. 

Sourness  (saur'nės),  *.  rugštumas  ;,/?#. 
surugimas;  susiraukimas;  šiurkštu- 
mas; piktumas. 

Souse  (saus),  s.  sūrymas;  sūryme  raug- 
ta mesa;  marinuotos  kiaules  kojos, 
ausys,  etc.  ||  mirkymas;  nardymas 
(vandenyj).  |  — ,  v. a.  sūdyti;  raugin- 
ti; marinuoti;  mirkyti;  pasmerkti; 
panardinti.  ||  v. n.  smarkiai  mestis, 
pulti  ant  ko;  užpulti.  |  — ,  adv.  stai- 
gu: smarkiai;  tiesiog. 

Soutane  (sū-tan'),  s.  sutana. 

South  (sau^),  s.  pietus;  pietų  kraštas; 
pietų  šalis.  ||  — ,  adj.  pietinis;  pietų 
(s.  gen.).  ||  — ,  adv.  į  pietus;  pietų- 
link ;  pietuose ;  nuo  pietų.  ||  — (sau^A), 
v. n.  į  pietus  kreiptis,  krypti;  astr. 
ateiti  iki  meridiano;  pereiti  meridi- 
aną. 

Southeast  (saučA-ysf),  s.  pietryčiai.  | 
— ,  adj.  pietrytinis. 

Southeaster  (sau^-yst'or),  s.  smarkus 
pietryčių  vejas. 

Southeasterly,  Southeastern  (saučA-ysf- 
or-li,  -6rn),  adj.  pietrytinis. 

Southeastward,— ly  (sauč/t-yst'uord,  -Ii), 
adv.  i  pietryčius;  pietryčių  linkon. 

Souther  (saud^'or),  s.  smarkus  pietų 
vejas;  pietys. 

Southerly,  Southern  (so^'6r-li,  -Srn), 
adj.  pietinis;  pietų  (s.  gen.). 

Southerner  (soc^'orn-or),  s.  pietų  gy- 
ventojas; pietietis. 

Southernly  (sod^'orn-li),  adj.  pietinis. 
I  — ,  adv.  i  pietus. 

Southernmost  (sodA'orn-most),  adj.  to- 
liausias į  pietus. 

Southernwood  (sod/i'orn-uūd),  s. bot.  die- 
medis. 

Southing  (sauež/į'ing),  s.  krypimas  pie- 
tųlink:  perėjimas  menulio  per  me- 
ridianą; tolumas  (dangiško  kūno)  į 
pietus  nuo  ekvatoriaus;  pietine  pla- 
tuma. 

Southron  (s6d7*'r5n),  s.  pietų  šalies  gy- 
ventojas; pietietis. 

Southward  (sau^'uord),   adv.  į  pietus; 
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pietųlink.  ||  — ,  adj.  pietinis;  gulįs, 
einas  j,  pietus.  ||  — ,  s.  pietų  šalys; 
pietus,  f  — ly,  adv.  pietųlink. 

Southwards  (saučA-uordz),  adv.  = 
Southward. 

Southwest  (saui!7i-uest'),  s.  pietvakariai. 
I  — ,  adj.  pietvakarinis;  pietvakarių 
(s.  gen.). 

Southwester  (sau^-uėst'or),  s.  smarkus 
pietvakarių  vejas. 

Southwesterly,  Southwestern  (saučA-uesf- 
6r-li,  -orn),  adj.  pietvakarinis;  piet- 
vakarių (s.  gen.). 

Southwestward,  — ly  (sau^-uest'uord, 
-Ii),  adv.  i  pietvakarius;  pietvaka- 
rių linkon. 

Souvenir  (su-vi-nyr'),  s.  priminklas;  pa- 
minklas. 

Sovereign  (sov'or-in),  s.  augščiausias 
valdininkas;  valdonas;  viešpats;  || 
soverenas  (angį.  pinigas).  ||  — ,  adj. 
augščiausias;  vyriausias;  didžiau- 
sias; viešpatiškas;  neapry botas;  sa- 
vistovingas;  fig.  geriausias;  pasek- 
mingiausias.  Į|  — ly,  adv.  augščiau- 
siai;  vyriausiai;  savistovingai;  neap- 
rybotai;  geriausiai;  pasekmingiau- 
siai. 

Sovereignty  (sov'6r-in-ti),  s.  augšteny- 
be;  viršenybe;  augščiausia  valdžia; 
viešpatyste;  valdyba. 

Sow  (sau),  s.  kiaule;  ||  metai,  liejamoji 
rindele;  susiliejęs  rindeleje  metalas: 
metalo  gabalas;  |Į  zool.  kirvarpa.  || 
—  bread,  (bot.)  zuikause;  cikliami- 
nas.  —  bug,  (zool.)  kirvarpa.  — 
thistle,  (bot.)  piene. 

Sow  (sow),  v. a. n.  [pret.  sowed;  pp. 
sown  ir  sowed] ,  sėti ;  apsėti;  nusė- 
ti; fig.  barstyti. 

Sowbane  (sau'ben),  s.  bot.  kiaulžole. 

Sower  (sow' or),  s.  sėjėjas;  sėjikas. 

Sown  (sown),  pp.  nuo  Sow. 

Sozzle  (soz'z'l),  v. a.  talaškuoti;  tešken- 
ti; skalauti.  ||  — ,  *.  nešvarele;  apsi- 
leidėle. 

Spa  (spa),  s.  minerališko  vandens  šal- 
tinis. 

Space  (spės),  s.  erdve;  ruimas;  plotas; 
vieta;  tarpas;  laiko  tarpas;  laikas; 
typ.  kaištelis;  tarpelis.  |Į  — ,  v. a.  typ. 
tarpuoti;  kaiščiuoti. 

Spacious  (spe'šios),   adj.   erdvas;  rui- 
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mingas;  platus;  talpus.  ||  — ly,  adv. 
erdvai;  ruimingai;  plačiai.  ||  — ness, 
s.  erdvumas;  ruimingumas;  platu- 
mas; talpumas. 

Spade  (sped),  s.  špatas;  lopeta;  ||  vy- 
nai; pikiai  (kortose);  ||  skapas;  ||  trei- 
gys elnias.  ||  ■—,  v. a.  kasti  špatu. 

Spadeful  (sped' fui),  s.  pilnas  špatas; 
kiek  špatas  paima,  pakelia. 

Spader  (sped'or),  s.  kasėjas;  kastuvas. 

Spadiceous  (spa-di"šos),  adj.  kaštani- 
nio  dažo. 

Spadille  (spa-dil'),  s.  spadile  (vynų  tū- 
zas lošoj  1 '  h  o  m  b  r  e). 

Spadix  (spe'diks),  s.  bot.  buožaite  {žie- 
do). 

Spadroon  (spa-drūn'),  s.  espadronas 
(kardas). 

Spake  (spėk),  nusen.  pret.  nuo  Speak. 

Spakenet  (spek'net),  s.  vėžiaujamas  tin- 
klas. 

Spali  (spol),  s.  skevelda;  šuke;  skie- 
dra. IĮ  —,v.a.  trupinti;  daužyti;  nu- 
daužyti; aptašyti  {akmenį). 

Span  (span),  s.  sprindis;  jig.  trumpas 
laikas;  valandėle;  |  arch,  skliaut- 
lankio  ilgis;  fl  jungas;  pora  (arklių). 
Į|  — ,  v. a.  sprindžiais  matuoti;  numa- 
tuoti:  ||  jungti,  juosti  (meną  kraštą 
su  kitu);  pančioti  (arklį).  \\  v. n.  būti 
pririnktu  prie  poros.  ||  —  roof,  s. 
dvišlaitis  stogas. 

Spandrel  (span'drel),  s.  arch,  skliaut- 
kertis. 

Spangle  (spang'g'l),  s.  blizgąs;  blizga- 
las;  blizgutis.  ||  — ,  v. a.  blizgais  išso- 
dinti, puošti.  ||  v. n.  blizguoti;  žibė- 
ti. 

Spangly  (spang'gli),  adj.  blizgaluotas; 
blizgąs;  spindas. 

Spaniard  (span'jord),  s.  ispanas. 

Spaniel  (span'jėl),  s.  vižlas  (šuo);  jig. 
palaižūnas;  šunsuodegis. 

Spanish  (spiin'iš),  adj.  ispaniškas.  ||  — 
bayonet;  —  daggers,  (bot.)  Adomo 
adata.  —  fly,  s.  ispaniška  muse.  — 
main,  s.  Karaibiškos  mares  su  grety- 
mais  pakraščiais. 

Spank  (spiink),  v. a.  plaštakų  mušti, 
pliekti.  ||  v.n.  greitai  eiti.  ||  — ,  s. 
užgavimas  plaštakų;  pliaukšterėsi- 
mas. 

Spanker  (spiink'or)9  s.  tas,  kurs  greitai 
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eina;  greitas  ėjimas;  mar.  varomoji 
bu  ore;  ||  kas-nors  didelis,  storas; 
storulis. 

Spanking  (spank'ing),  adj.  sparčiai  ei- 
nas; didelis;  —  breeze,  smarkus  ve- 
jas. 

Spanner  (span'nor),  s.  raktas  (muter- 
koms  sukti). 

Span-new  (span'njū),  adj.  naujut-nau- 
jas;  naujutėlis. 

Spanworm_(span'u6rm),  s.  sprinduole 
(kirmėle). 

Spar  (spar),  s. mar.  žegliakartis;  balkis; 
arch,  gegne;  min.  skalšpatis;  ||  mu- 
štynes kumščiomis.  ||  — ,  v.  a. mar. 
aprūpinti  žegliakartemis..  ||  v.n.  mu- 
štis pentinais  (sak.  apie  gaidžius); 
muštis  kumščiomis;  muštis;  kautis. 

Sparable  (spar'a-b'l),  s.  kurpiaus  vinu- 
te; štiptas. 

Sparage,  Sparagrass  (spar'edž,  -a-gras), 
s.  =  Asparagus. 

Spare  (sper),  v. a.  taupoti;  tausoti;  če- 
dyti;  palaikyti;  apsaugoti; išgelbėti; 
gailėtis  ko;  gailėti;  pasigailėti;  ap- 
seiti  be  ko;  turėti  atliekamo  ko; 
duoti;  paskolinti;  he  had  no  time  to 
— ,  jis  neturėjo  atliekamo  laiko; 
laikas  buvo  jam  brangus;  —  me  the 
trouble,  paliuosuok  (ar  išgelbėk) 
mane  nuo  to  klapato;  can  you  —  me 
this  book  for  a  while,  ar  negalėtum 
paskolinti  man  ta  knyga  ant  valan- 
dos. I  — , v.n.  čedyti;  taupoti;  taupiu 
būti;  gailėtis;  turėti  pasigailėjimą, 
mielaširdyste. 

Spare  (sper),  adj.  menkas;  skurdus; 
skupus;  taupus;  ||  atliekas;  atlieka- 
mas; liuosas  (laikas);  ||  liesas;  k u- 
das;  sudžiūvęs.  ||  — ly,  adv.  menkai; 
skupiai;  taupiai.  ||  —  ness,  s.  menku- 
mas; skurdumas;  taupumas;  skupu- 
mas;  kudumas;  liesumas. 

Sparerib  (sper'rib),  s.  kiaulienos  gro- 
bas. 

Sparing  (sper'ing),  adj.  taupus:  pače- 
dus.  f  — ly,  adv.  taupiai;  pačedžiai. 
||  —ness,  s.  taupumas;  pačedumas. 

Spark  (spark),  s.  kibirkštis;  žiežirba, 
žiežerka;  |  puošnius;  meilininkas. 
I  — ,  v.n.  puošniauti;  meilautis. 

Sparkish  (spark'iš),  adj.  linksmas: 
smagus;  pasipuošęs;  puošningas: 
puikus. 
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Sparkle  (spar'k'l),  v.n.  leisti  kibirkštis: 
kibirkščiuoti;  žybčioti;  žibėti;  virti, 
putoti  (sak.  apie  geriąs).  ||  — ,  s.  ki- 
birkštėle; žibėjimas. 

Sparkier  (spar'klor),  s.  blizgalas;  tas, 
kas  leidžia  iš  saves  kibirkštis;  puto- 
jas  gėris. 

Sparkling  (spar'kling),  adj.  kibirkščiuo- 
jąs; žibąs;  pu  toj  as  (gėris). 

Sparrow  (spar'row),  s.orn.  žvirblis;  — 
haick,  žvirblių  vanagėlis. 

Sparry  (spar'ri),  adj.  min.  špatinis;  špa- 
tuotas;  panašus  į  špatą. 

Sparse  (spars),  adj.  retas;  retai  išmėty- 
tas, išbarstytas.  ||  — ly,  adv.  retai.  || 
— ness,  s.  retumas. 

Sparsim  (spar'sim),   adv.  šian  ir  ten. 

Spasm  (spaz'm),  s.  spazmas;  mėšlun- 
giškas trūkčiojimas;  mėšlungis;^, 
patraukimas. 

Spasmodic  (spaz-mod'ik),  adj.  spazmo- 
diškas;  mešlunginis^  mėšlungiškas. 
|  — ,  s.  vaistas  nuo  trūkčiojimo,  nuo 
mėšlungio.  \\—al,adj.  =  Spasmodic. 
f  —ally,  adv.  mėšlungiškai. 

Spastic  (spas' tik),  adj.  mėšlungiškas. 

Spat  (spat),  s.  barniai;  vaidai;  ginčai; 
||  zool.  jauna  austeris.  ||  — ,  v.n. a. 
vaidytis;  ginčytis;  |Į  plekšnoti;  už- 
gauti; ||  mesti  ikrus.  ||  — ,  nusen.pret. 
nuo  Spit. 

Spathe  (s-pedh),  s.  bot.  žiedo  buožaites 
makštele. 

Spathic,  Spathose  (spiič/i'ik,  -os),  adj. 
min.  špatinis;  špato  pavidalo. 

Spathose,  Spathous  (spai/i'os,  -6s),  adj. 
bot.  turis  makštele  apsiausta  buožai- 
te;  panašus  į  buožaites  makštele. 

Spatial  (spe'šel),  adj.  erdvinis;  ruimi- 
nis;  tarpinis. 

Spatter  (spat'tor),  v. a.  taškyti;  aptaš- 
kyti; purvinti;  teršti;  biaurinti.  ||  v. 
n.  =  Sputter. 

Spatterdashes  (spiit'tor-daš-ez),  s.  pi. 
antkurpiai;  štiblietai. 

Spatula  (spiit'ju-la),  s.  spatukas;  tepa- 
mas peilis  (teplioriaus,  vaistininko). 

Spatulate  (spat'ju-let),  adj.  spatuko  pa- 
vidalo. 

Spavin  (spav'in),  s.  guzas  ant  arklio 
kojos. 

Spawn  (spon),  s.  ikrai  (zuvių,  etc.):  || 
vaisius;  paderme;  |  bumburai;  dai- 
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gai ;  sekios  (grybų).  \\  —,v.a.n.  mesti 
ikrus;  ikruotis;  fig.  gimdyti;  veisti. 

Spawner  (spon'6r)>  s.  metanti  ikrus 
žuvis. 

Spay  (speė)į  v. a.  romyti  (pataites). 

Speak  (spyk),  v. a. n.  [pret.  spoke  (nu- 
sen.:  spake);  pp.  spoken],  kalbėti; 
šnekėti;  sakyti;  tarti;  so  to  — ,  teip 
sakant.  To  —  of,  kalbėti,  pasakoti 
apie  ką.  To  —out,  garsiai  pasakyti, 
ištarti;  išsitarti.  To  —  with,  kalbė- 
tis, šnekėtis  su  kuo. 

Speaker  (spyk'or),  s.  kalbėtojas;  šne- 
kėtojas; ||  pirmsedis; —  of  the  House 
of  Representatives,  žmonių  reprezen- 
tantų buto  pirmsedis. 

Speakership  (spyk'or-šip),  s.  pirmsedy- 
ste. 

Speaking  (spyk'ing),  adj.  kalbas;  kal- 
bamas; kalbėdamas.  ||  — ,  s.  kalbėji- 
mas; kalba. 

Spear  (spyr),  s.  jetis;  ragotine;  ||  bot. 
ūgis;  strela.  ||  — ,  v. a.  durti; nudurti; 
perverti  (ragotine).  ||  v.n.  išaugti; 
ūgius  išleisti.  ||  —grass,  (bot.) viksva. 

Spearfish  (spyr'fiš),  s.  icht.  Tetrapturus 
albidus. 

Spearman  (spyr'miin),  s.  jetininkas. 

Spearmint  (spyr'mint),  s.  bot.  žalioji 
meta. 

Spearwood  (spyr'uūd),  s.  bot.  australiš- 
ka akacija. 

Spearwort  (spyr'uort),  s.  bot.  gaidpir- 
štis. 

Special  (spe"šel),  adj.  ypatingas:  tam 
tikras;  speciališkas;  nepaprastas; 
in  — ,  ypatingai.  ||  — ,  s.  kas-nors  pa- 
skirtas ypatingam  reikalui,  tarny- 
stai.  etc.  Į|  —\y,adv.  ypatingai;  spe- 
ciališkai ;  tam  tikrai. 

Specialist  (spė"šel-ist),   s.  specialistas. 

Speciality  (spe-ši-al'i-ti),  s.  ypatingu- 
mas; speciališkumas. 

Specialization  (spč-šel-i-ze'šion),  s.  spe- 
cializavimas;  specializacija. 

Specialize  (spe"šel-aiz),  v. a.  speciali- 
zuoti. 

Specially  (spč"šel-li),  adv.  žr.  Special. 

Specialty  (spė"šel  ti),  s.  ypatingumas; 
speciališkumas;  jur.  kontraktas  ar 
sutartis  užtvirtintas  parašu  ir  ant- 
spaudžiu. 

Specie  (spy 'ši),  s.  pinigas;  skambąs  pi- 
nigas. 
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Species  (spy 'šy z),  s.  sing.  &pl.  pavida- 
las; atmaina;  rųšis;  veisle;  paderme. 

Specific  (spi-sif  ik),  adj.  veisliškas;  ypa- 
tingas; ypatiškas;  turįs  ypatinga 
veikme:  specifiškas;  —gravity,  heat, 
(phys.)  ypatybiškas  svarumas,  kar- 
štis. IĮ  — ,  s.  specifiškas  vaistas,  gy- 
duole. 

Specifical  (spi-sif'ik-el),  adj.  =  Speci- 
fic. |Į  — ly,  adv.  ypatingai;  ypatybiš- 
kai;  specifiškai. 

Specificate  (spi-sif 'i-ket),  v. a.  =  Speci- 
fy. 

Specification  (spes-i-fi-ke'šion),  s.  speci- 
fikavimas;  aprybavimas;  nuodug- 
nus, su  visomis  smulkmenomis,  už- 
vardijimas,  pažymėjimas,  aprašy- 
mas. 

Specify  (spės'i-fai),  v.  a.  užvardyti;  pa- 
žymėti; paženklinti. 

Specimen  (spes'i-men),  s.  pavyzdis;  pa- 
veikslas; pavidalas;  paveizdas. 

Specious  (spy 'šios),  adj.  gražiai  išro- 
das; gražus  pažiūrėti;  ant  pirmo  pa- 
žvilgio  išrodas  tikru,  teisingu;  ant 
pažiūros  teisingas;  teip  tik  išžiurįs, 
išrodas;  paviršutiniškas.  ||  — ly,  adv. 
ant  pažiūros  gražiai,  tikrai,  teisin- 
gai; del  akių.  ||  — ness,  s.  gražumas 
ant  pažiūros;  buvimas  teip  tik  išro- 
dančiu, išžiurinčiu;  išsižiurejimas. 

Speck  (spėk),  s.  dėme;  šlakelis;  taške- 
lis; fig.  kruopelė;  dalele;  ||  taukai; 
tranas  (didžuvių,  etc.).  \\  —,v.a.  taš- 
kuoti; šlakuoti;  sutepti. 

Speckle  (spėk'k'l),  s.  šlakelis;  taškelis. 
I  —fv.a.  šlakuoti;  marginti. 

Speckled  (spėk'k'ld),  adj.  šlakuotas; 
taškuotas.  ||  —ness,  s.   šlakuotumas. 

Speckt  (spėkt),  s.orn.  genys. 

Spectacle (spek'tii-k'l),  s.  reginys;  regy- 
kla; spektaklius;  pi.  —s,  akiniai. 

Spectacled  (spek'tii-k'ld),  adj.  dėvįs 
akinius;  su  akiniais. 

Spectacular  (spek-tak'ju-lor),    adj.  re- 
gyklinis;  parodingas;  iškilmingas;  | 
akinių  — . 
Spectator  (spėk-te'tor),  s.  žiūrėtojas. 
Spectatress,     Spectatrix     (spėk-te'trės, 

-triks),  sf.  žiūrėtoja. 
Specter,  Spectre  (spšk'tor),  s.  pasirody- 
mas; vaidyla;  šmėkla. 
Spectral  (spšk'trel),    adj.   vaidyliškas; 
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šmėkliškas;  ||  opt.  spektralinis:spek- 
trališkas. 

Spectroscope  (spek'tro-skop),  s.  phys. 
spektroskopas. 

Spectrum  (spek'trom),  s.  [pi.  spectra], 
opt.  spektras;  prizmos  atmušami  ir 
paskirstomi  dažuoti  šviesos  spindu- 
liai. 

Specular  (spek'ju-lor),  adj.  veidrodinis; 
panašus  į  veidrodį. 

Speculate  (spek'ju-let),  v.n.  mąstineti: 
apmastineti;  galvoti;  dingotis;  sam- 
protauti; daryti  išvedžiojimus  a  pri- 
ori; spekuliuoti;  daryti  išrokavimus. 

Speculation  (spek-ju-le'šion),  s.  apma- 
stinejimas ;  dingojimas ;  samprotavi- 
mas; teorija;  pirki,  išrokavimas; 
spekuliavimas;  spekuliacija. 

Speculatist  (spek'ju-la-tist),  s.  dingoto- 
jas;  samprotautojas;  teoretikas;  spe 
kuliantas. 

Speculative  (spek'ju-la'tiv),  adj.  sam- 
protaująs; samprotaujamas;  teore- 
tiškas; spekuliaty viskas.  ||  — ly,  adc. 
samprotaujamai;  teoretiškai;  spe- 
kuliatyviškai.  ||  —ness,  s.  sampro- 
taujamumas:  teoretiškumas;speku- 
liatyviškumas. 

Speculator  (spek'ju-le-tor),  s.  sampro- 
tautojas; teoretikas;  spekuliantas; 
spekuliatorius. 

Speculatory  (spek'ju-la-to-ri),  adj.  nuo- 
žvalgus;  tyrinėjas;  spekuliaty  viskas. 

Speculum  (spek'ju-lom),  s.  [pi.  specu- 
la], veidrodis;  reflektorius. 

Sped  (sped),  pret.  &  pp.  nuo  Speed. 

Speech  (spyč),  s.  kalba;  prakalba.  To 
make  a  — ,  kalbėti;  laikyti  kalba. 

Speechless  (spyč'les),  adj.  nekalbas; 
negalįs  kalbėti ;  bežadis ;  nebylys  (*.); 
tylus.  I  — ly,  adv.  be  žado. 

Speechmaker  (spyč'mek-or),  s.  kalbėto- 
jas. 

Speed  (spyd),  s.  skuba;  skubumas; grei- 
tumas; ||  pasisekimas; labas.  ||  — , v.n. 
[pret.  dbpp.  sped  ir  speeded],  sku- 
bintis; f  (gerai  ar  blogai)  eitis,  klotis; 
sektis;  turėti  pasisekimą.  Į|  v.a.  sku- 
binti; priskubinti;  greitai  varyti, 
ginti;  greitai  pasiųsti,  paleisti;  D 
varyti  prie  galo;  stumti  į  prapultį: 
sunaikinti:  pragaišinti;  ||  gelbėti; 
gelbėti    pasisekimui,    gerai  kločiai; 
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prilan kauti;  velyti  gero  pasisekimo, 
geros  kloties;  God —  you,  tepade- 
die  jums  Dievas. 

Speedily  (spyd'i-li),  adv.  greitai;  sku- 
biai. 

Speediness  (spyd'i-n&s),  s.  greitumas; 
skubumas. 

Speedwell  (spyd'uel),  s. bot.  veronika. 

Speedy  (spyd'i),  adj.  greitas;  spartus; 
skubus. 

Spell  (spel),  s.  žavėjimas:  apžavejimas; 
apžavai;  ||  pavadavimas:  pamaina 
(darbe);  pamainos  laikas;  trumpas 
laiko  tarpas;  valanda;  a — of  cold 
weather,  šalto  oro  valanda;  šalna.  || 
— ,  v. a.  [pret.  &  pp.  spelled  ir 
spelt],  žavėti;  burti;  apžavėti:  | 
pavaduoti;  pamainyti  (darbe);  pa- 
gelbėti; |Į  tarti  kiekvieno  žodžio  li- 
tera; sudėti  žodį  iš  literų;  siliabuoti; 
teisingai  rašyti  (žodį). 

Spellbound  (spel'baund),  adj.  apžavė- 
tas; apraganuotas. 

Speller  (speTor),  s.  siliabuotojas;  rank- 
vedis  išsimokinimui  siliabuoti  žo- 
džius. 

Spelling  (spel'ing),  s.  siliabavimas.  || 
— ,  adj.  siliabuojas;  siliabuojamas.  jj 
—  book,  s.  knyga  mokintis  žodžiams 
sudėti,  siliabuoti;  lementorius. 

Spellwork  (speTuork),  s.  žavėjimas;  ap- 
žavai. 

Spelt  (spelt),  s.  bot.  vokiški  kviečiai.  || 
pret.  &pp.  nuo  Spell. 

Spelter  (spėTtor),  s.  cinkas  (metai). 

Spence  (spėns),  s.  kamara;  viraline. 

Spencer  (spėn'sor),  s.  spanceris;  jake; 
kuzas. 

Spend  (spend),  v. a.  [pret.  &pp.  spent], 
išleisti  (pinigus  ant  pirkinių,  etc.); 
eikvoti ;  išeikvoti ;  sunaudoti ;  apver- 
sti; praleisti  (laiką);  to  —  the  winter 
abroad,  praleisti  žiema  užsienyje.  || 
■v. n.  išleisti;  eikvoti;  eikvotis;  susi- 
naudoti:  nykti. 

Spender  (spend'or),  s.  išleidėjas;  eik- 
votojas; praleidejas. 

Spendthrift  'spend'Mrift),  s.  eikvotojas 
pinigų,  turto.  Į|  — ,  adj.  išlaidus: 
mėgstąs  eikvoti. 

Spent  (spent),  adj.  išleistas;  praleistas; 
išsisemes;  susivartojes;  pavargęs. 

Sperm  (sporm),    s.physiol.    sėkla;    se- 
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muo;  ||  =  Spermaceti.  ||  —  whale, 
s.  kašaliotas  (bangžuve). 

Spermaceti  (spor-ma-sy'ti),  s.  sperma- 
cetas:  kašalioto  galvos  taukai. 

Spermatic,  Spermatical  (spor-mat'ik, 
-el),  ądj.  physiol.  sėklinis. 

Spew  (spjū),  v.a.n.  vemti;  išvemti;  iš- 
mesti; išspiauti.  — 

Sphacelate  (sfas'i-let),  v.n.  gangrinuoti; 
gesti;  nykti. 

Sphenoid  (sfy'noid),  adj.  kylio  pavida- 
lo. 

Sphere  (sfyr),  s.  gumulas;  kamuolys; 
globus;  fig.  apyrube;  skraitas;  sluog- 
snis  (draugijos);  sfera.  ||  — ,  v. a.  tal- 
pinti sferoje;  priduoti  apskrita,  sfe- 
riška  pavidalą;  daryti  apskritu. 

Spheric,  Spherical  (sfer'ik,  -el),  adj. 
apskritas;  apvalus;  turįs  gumulo 
pavidalą;  sferiškas.  ||  —ally,  adv.  ap- 
skritai; sferiškai.  ||  — alness,  s.  ap- 
skritumas; apvalumas;  sferiškumas. 

Sphericity  (sfi-ris'i-ti),  s.  apvalumas; 
apskritumas;  sferiškumas. 

Spherics  (sfer'iks),  s.  mokslas  apie  ypa- 
tybes sferiškų  kūnų;  sferiškoji  geo- 
metrija. 

Spheroid  (sfy'roid),  .s.  geom.  sferoidas: 
nevisai  apvalus  kūnas. 

Spheroidal,  Spheroidic,  Spheroidical  (sfi- 
roid'el,  -ik,  -ik-el),  adj.  sferoidališ- 
kas;  turįs  sferoido  pavidalą;  nevisai 
apvalus. 

Spherule  (sfer'ul),  s.  gumulėlis;  nedi- 
delis apvalus  kūnas. 

Sphinx  (sfinks),  s.  sfinksas. 

Špice  (spais),  *.  kvepiančios  žoles,  šak- 
neles (į  valgį  pridėti);  uždaras;  prie- 
skoniai; fig.  priemaiša.  ||  —,v.a. pri- 
dėti kvepiančių  žolelių,  šaknelių 
(į  valgį):  pridėti  prieskonių:  sutaisy- 
ti su  prieskoniais:  paskaninti. 

Spicery  (spai'sor-i),  s.  prieskoniai;  ska- 
numynai; prieskonių  krautuve. 

Spiek  (spik),  *.  akstinas:  vinis.  —  and 
span,  (fig.)  naujut-naujas;  naujutė- 
lis. 

Spicular  (spik'ju-lor),  adj.  akstinuotas; 
panašus  į  jeties  galva. 

Spicule  (spik' jul),  8.  grūdelis;  taškelis; 
šapelis;  maža  dalele. 

Spicy  (spai'si),  adj.  sutaisytas  su  prie- 
skoniais; kvepiąs;  skanus;  fig.  ai- 
trus. 
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Spider  (spai'dor),  s.  voras;  ||  skaurada. 
||  —  (ir  —  's)  web,  s.  vortinklis. 

Spiderlike  (spai'dor-laik),  adj.  panašus 
l  vora. 

Spied  (spaid),  pret.  &  pp.  nuo  Spy. 

Spigot  (spig'ot),  s.  kamštis  (bačkos)-,  vo- 
lele;  žvike. 

Spike  (spaik),  s.  didele  vinis;  smailus 
geležinis  kuolas;  akstinas;  |  varpa 
(kukurūzo,  etc.);  žiedų  varpa;  |  bot. 
liavendra,  Lavendula  spica.  |  — ,  v. a. 
prikalti  geležinių  kuolų,  geležinių 
akstinų;  pri-,  su-,  užkalti  geleži- 
niais kuolais. 

Spikelet  (spaik'let),  s.  varpele. 

Spikenard  (spaik'nard,  spik'nord),  s. 
bot.  indiškoji  nardą;  amerikiška 
liavendra. 

Spiky  (spaik'i),  adj.  aštrus;  akstinuo- 
tas. 

Spile  (spali),  s.  kamštelis;  kuolelis;  žvi- 
ke; I  latakas  (sulaiiš  medžio  leisti);  || 
į  žeme  sukalti  poliai.  ||  — ,  r. a.  užki- 
šti kuoleliu,  žvike;  įkišti  lataką. 

Spill  (spil),  s.  kuolelis;  kamštelis;  ša- 
kalėlis; susuktas  popieros  šmotelis 
(Kampai,  etc.  uždegti).  ||  — ,  v. a.  [pret. 
&  pp.  spilled  ir  spilt],  tekinti; 
lieti;  barstyti;  berti;  mar.  išleisti, 
prašalinti  veja  iš  buores.  |  v. n.  lie- 
tis; piltis;  išsilieti;  išsieikvoti. 

Spin  (spin),  v. a. n.  [pret.  &pp.  spun], 
verpti;  ||  tempti;  tęsti;  vilkinti; 
vilkti;  ||  sukti;  risti;  paristi;  pari- 
denti (ritini,  etc.);  suktis;  ||  teketi; 
bėgti.  To  —  street  yarn,  kalbas  (ar 
liežuvius)  nešioti.  ||  — ,  s.  sukimąsi; 
besisukimas;  riedėjimas;  skrieji- 
mas. 

Spinach,  Spinage  (spin'edž),  s.  bot.  špi- 
nakai. 

Spinal  (spai'nel), 
garkaulinis;  — 

Spindle  (spin'd'l) 
lelis;  I  šeiva, 
kokia    šeiva; 
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adj.  nugarinis;  nu- 
colum/i,  nugarkaulis. 
s.  varpste;  |  ašis;  vo- 
||  — ,  v.  n.  augti  kaip 
strelomis    augti.     || 

Spindle-legged;  Spindle-shanked,  adj. 

turįs  ilgas  ir  plonas,  it  šeivas,  kojas; 

šeivakojis  (s. ).    Spindle-shaped,  <t<{}. 

varpstes  (ar  šeivos)  pavidalo.    Spin- 

dle-tree,  (bot.)  ožekšnis;  sausmedis. 
Spindlelegs,  Spindleshanks (spin'd'1-legz, 

-šauks),  s.  šeivakojis. 


Spine  (spain),  s.  bot.  akstinas:  adata 
(augmens);  anat.  nugarkaulis;  jig. 
nugara;  kupra. 

Spinet  (spin'et  ir  spi-net'),  s.  špineta 
(muz.  instr.). 

Spinnaker  (spin'na-kor),  s.  trikertebuo- 
re. 

Spinner  (spin'nor),  s.  verpėjas,  /.  ver- 
pėja; verpiama  mašina;  verptu vas; 
||  voras. 

Spinneret  (spin'nor-et),  s.  verpiamas 
organas  (toro). 

Spinning  (spin'ning),  s.  verpimas.  |  — , 
adj.  verpias; verpiamas.  |  —jenny,  s. 
verpiama  mašina;  verptuvas.  —  mill, 
s.  verptu  ve;  verpiamas  fabrikas.  — 
wheel,  s.  (verpiamas)  ratelis;  verp- 
tuvas. 

Spinny  (spin'ni),  s.  tankus  krūmynas; 
krūva  tankiai  suaugusių  medžių. 

Spinose  (spai'nos  ir  spai-nos'),  adj.  ak- 
stinuotas: dygus. 

Spinosity  (spai-nos'i-ti),  s.  akstinuotu- 
mas:  dygu  m  as. 

Spinous  (spai'nos),  adj.  akstinuotas; 
akstinų,  adatų  pilnas;  turįs  akstino 
pavidalą. 

Spinster  (spin'stor),  sf.  verpėja;  1  ne- 
vedusi moteriške;  merga. 

Spinstress  (spin'stres),  sf.  verpėja. 

Spiny  (spain'i),  adj.  akstinų  pilnas: 
akstinuotas;  ||  laibas;  plonas. 

Spiracle  (spir'a-k'l  ir  spai'rii-k'l),  s. 
šnerve  (bangžuves,  etc.);  kvėpavimo 
organas;  skyle  orui  įeiti. 

Spiral  (spai'rel),  adj.  spirališkas;  įva- 
jas.  f  — ,  s.  spiralius.  |  — ly,  ado.  spi- 
rališkai;  į  vajai. 

Spirality  (spai-raTi-ti),  adj.  spirališku- 
mas;  įvajumas. 

Spire  (spair),  s.  šapelis;  lapelis:  |  bok- 
što viršūne;  smailuma;  |  spiralius: 
spirališka  linija.  ||  — ,  v. n.  kyšoti 
augštyn;  išsikišti. 

Spired  (spaird),  adj.  turįs  smailia  vir- 
simo: smailus. 

Spirit  (spir'it),  s.  dvasia;  dūšia;  kva- 
pas; I  gyvumas;  energija;  drąsa, 
protas;  supratimas;  pi.  upas:  good 
— s,  geras  upas;  bad —s,  blogas  li- 
pas; low  — s,  dvasios  e  ouolimas: 
nuliūdimas;  to  keep  up  o>  s  s  — s,  ne- 
žudyti drąsos;  nenuliūsti;   ||  spirtas; 
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spiritas;  pi  spiritas;  degtine;  spirti- 
niai  gėriai.  ||  Holy—,  Šventoji  Dva- 
sia. ||  — ,  v. a.  gaivinti;  suteikti  drąsa, 
energija:  drąsinti.  To  —  away,  off, 
išgabenti:  nunešti;  pavogti. 

Spirited  (spir'it-ed),  adj.  gyvybes  pil- 
nas: gyvas;  mitrus;  uolus;  karštas; 
drąsus.  |  —  ly,  adv.  su  gyvumu;  mi- 
triai; uoliai; karštai: drąsiai.  ||—ness, 
s.  gyvumas;  mitrumas:  buklumas; 
karštumas;  drąsumas. 

Spiritism;  Spiritist  (spir'it-iz'm,  -ist), 
=  Spiritualism;  Spiritualist. 

Spiritless  (spir'it-lės),  adj.  bedvasinis; 
nupuolusios  dvasios;  nuliūdęs;  be 
gyvumo;  be  energijos;  be  drąsos;  ne- 
gyvas. ||  — ly,  adv.  liūdnai;  be  gyvu- 
mo; be  energijos.  ||  —ness,  s.  stoka 
gyvumo,  drąsos,  energijos;  liūdnu- 
mas; negyvumas. 

Spiritous  (spir'it-6s),  adj.  grynas,  vais- 
kus kaip  spirtas:  |  uolus;  veiklus. 

Spiritual  (spir'it-ju-el),  adj.  dvasiškas; 
||  protiškas;  intelektuališkas.  ||  — ly, 
adv.  dvasiškai.  |  —ness,  s.  dvasišku- 
mas. 

Spiritualism  (spir'it-ju-el-iz'm),  s.  dva- 
siškumas; spiritizmas;  spiritualiz- 
mas {tikėjimas  į  galėjimą  turėti  susi- 
nėsimus su  dvasiomis). 

Spiritualist  (spir'it-ju-el-ist),  s.  spiriti- 
stas; spiritualistas. 

Spiritualistic  (spir-it-ju-el-is'tik),  adj. 
spiritistiškas ;  spiritualistiškas. 

Spirituality  (spir-it-ju-al'i-ti),  s.  dvasiš- 
kumas; dvasiškybe;  nemedegišku- 
mas;  bekuniškumas;  pi.  dvasiški 
dalykai. 

Spiritualization  (spir-it-ju-el-i-ze'šion), 
s.  padvasiškinimas;  suteikimas  dva- 
siškų ypatybių;  išaugštinimas  dū- 
šios: išguldymas  dvasiškame  supra- 
time. 

Spiritualize  (spir'it-ju-el-aiz),  v. a.  pa- 
dvasiškinti;  suteikti  dvasišką  cha- 
rakterį, dvasiškas  ypatybes;  išaug- 
štinti  (dūšią):  suteikti  dvasišką  pra- 
sme; priimti  dvasiškame  supratime; 
||  chem.  paversti  į  spirtą;  ištraukti 
spirtą. 

Spiritually,  Spiritualness,  žr.  Spiritual. 

Spirituelle  (spi-ri-tu-ėT),  adj.  dvasiš- 
kas; grynas. 
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Spirituous  (spir'it-ju-os),  adj.  dvasiš- 
kas; grynas;  f  spirtinis; alkoholinis; 
stiprus;  —  liquors,  stiprus  gėriai. 

Spirt  (sport),  v.  &s.  =  Spurt. 

Spiry  (spair'i),  adj.  spirališkas;  [vajas; 
suktas;  ||  piramidiškas;  augštas  ir 
smailus;  smailabokštis;  su  smailio- 
mis viršūnėmis. 

Spit  (spit),  s.  jiešmas;  ||  seile;  |  siau- 
ras sausžemionusidriekimas  j,  jūres; 
kasa  (sausžemio);  ||  špatas;  špato  sto- 
rumas (žemes  sluogsnio).  ||  — ,  v.  a. 
[pret.  &pp.  spitted],  užmauti;  pa- 
smeigti ant  jiešmo.  |  v.a.n.  [pret. 
&pp.  spit,  (nusen.  spat)]  spiaudyti; 
spiauti;  fig.  lašnoti;  lynoti ;  snaigoti. 

Spitbox  (spit'boks),  s.  spiaudykla. 

Spite  (spait),  s.  patyčios;  piktumas;  in 
—  of,  nežiūrint  ant;  ant  piktumo, 
ant  patyčių  kam;  tyčiomis,  f—  ,v.a. 
pykinti;  erzinti. 

Spiteful  (spait'ful),  adj.  piktas;  rodąs 
piktumą;  patyčus;  nedoras;  atgie- 
žingas.  ||  — ly,  adv.  piktai;  nedorai; 
atgiežingai.  ||  —ness,  s.  piktumas; 
nedorumas;  atgiežingumas. 

Spitter  (spit'tor),  s.  spiaudytojas;  ||  tas, 
kurs  mauna  mėsą  ant  jiešmo;  jieš- 
mius. 

Spittle  (spit't'l),  s.  seile,  pi  seiles: 
spiaulas;  skreplys. 

Spittoon  (spit'tūn),  s.  spiaudykla. 

Spitz  dog  (spits  dog),  s.  pomeraniškas 
šuo. 

Spitzenburgh  (spits'en-borg),  s.  obuolių 
atmaina. 

Splash  (splaš),  v.a.n.  taškyti;  taškytis; 
tėkšti;  talaškuoti;  talaškuotis.  ||  — , 
s.  taškymas;  teškimas;  tėkštas  ant 
ko  vanduo,  purvas. 

Splashboard  (splaš'bord),  s.  sparnas  (ve- 
žimo apsaugojimui  nuo  dumblo). 

Splashy  (spliiš'i),  adj.  purvinas;  dum- 
blinas. 

Splatterdash  (splat'tor-daš),  s.  sujudi- 
mas: sumišimas;  triukšmas. 

Splay  (spleO,  #•«•  išsukti;  išnarinti 
(petkaulį);  nuožulniai  spiesti;  daryti 
nuožulniu.  ||  —,adj.  spiestas;  išdriek- 
tas;  lėkštas;  sudribęs.  ||  — ,  s.  nuo- 
žulnumas;  nuožulni  praskiepa. 

Splayfoot  fsplez'fūt),  s.  spiesta  pėda.  || 
— ,  adj.  turįs  spiestą  pėdą;  spiesta- 
pedis  (s.). 
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Splayfooted  (splėTfut-šd),  adj.  =  Splay- 
foot. 

Spleen  (splyn),  s.  anat.  blužnis;  fig, 
piktumas;  apmaudą;  fig.  nesmagus 
upas;  melancholija;  suniurimas. 

Spleenful  (splyn' f ul),  adj.  piktas;  nenu- 
siteikes;  suniuręs;  surūgęs. 

Spleenish  (splyn'iš),  adj.  =  Spleenful. 
||  — ly,  adv.  piktai;  rūsčiai;  apmau- 
dingai. ||  — ness,  s.  piktumas;  ap- 
maudingumas;  nenusiteikimas;  su- 
niurimas. 

Spleenwort  (splyn'uort),  s.  bot.  blužna- 
žole. 

Spleeny  (splyn'i),  adj.  piktas;  apmau- 
dingas; suniuręs;  melancholiškas. 

Splendent  (splen'dent),  adj.  blizgąs;  ži- 
bąs; puikus. 

Splendid  (splėn'did),  adj.  blizgąs;  skai- 
stus ;  puikus :  šaunus ;  garbingas ;  gar- 
sus. ||  —  ly,  adv.  skaisčiai;  puikiai.  || 
—ness, s.  skaistumas;  puikumas;  šau- 
numas. 

Splendor  (splen'dor),  s.  žibėjimas;  skai- 
stumas; puikumas;  iškilmingumas; 
parodingumas;  didybe;  puikybe; 
garbe. 

Splenetic  (splen'i-tik^rspli-net'ik),  adj. 
blužnim  sergąs;  piktas;  apmaudin- 
gas; surūgęs.  ||  — ,  s.  surūgėlis;  su- 
niurelis;  melancholikas.  \\—a\\y,adv. 
piktai;  apmaudingai;  melancholiš- 
kai. 

Splenic  (splen'ik),  adj.  blužninis. 

Splenitive(splėn'i-tiv),  adj.  =  Splenet- 
ic. 

Splice  (splais),  v. a.  supinti,  sujungti 
{virves  galus);  suręsti;  sujungti  (sie- 
nojus, balkius).  ||  — ,  s.  supynimas; 
sujungimas;  surentimas. 

Spline  (splain),  s.  užpleiša. 

Splint  (splint),  s.  skevelda,  dim.  ske- 
veldele;  skiedra;  rakštys:  chir.  kliše 
(kaului  įtverti).  j|  —  armor,  s.  klosty- 
tas šarvas. 

Splinter  (splin'tor),  s.  balana;  šakalys; 
skalas;  skiedra;  skiedrele;  šukele; 
skeveldele;  ||  rakštys;  pašinas.  ||  — , 
v. a.  skaldyti;  suskaldyti;  ||  įtverti 
klišėmis  (kaulą).  |  v.n.  (su)skilti. 

Splintery  (splin'tor-i),  adj.  skyląs;  plai- 
šiojas;  plaišus;  skalus. 

Split   (split),    v.a.    [  pret.  &  pp.  split]  , 
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skaldyti;  skelti;  perskelti;  plėšyti; 
perpiešti;  chem.  (to  —  up)  paskirsty- 
ti (į  sudėtinius).  To  —  hairs,  per- 
daug prie  mažmožių  kabintis,  kibti. 
I  v.n.  skilti;  per-,  suskilti;  plaišio- 
tis;  plyšti;  suplyšti;  sudužti;  |  juo- 
kais trukti,  plyšti;  ||  išduoti  paslap- 
tį; išplepėti.  To  —  on  a  rock,  su- 
simušti, sudužti  į  uolas;  fig.  ant 
niekų  nueiti;  biauriai  suklysti,  ap- 
sirikti. ||  — ,  s.  perskilimas;  perply- 
šimas;  suskilimas;  ||  balana;  skie- 
dra; skevelda;  šuke;  plaiša;  |  pus- 
bonke  (gerymo)-,  pusiau  dalinama 
bonka.  j|  —,  adj.  skaldytas;   skeltas. 

Splitter  (split'tor),  s.  skaldytojas. 

Splotch  (sploč),  s.  dėme. 

Splurge  (splordž),  s.  besistengimas  pa- 
sirodyti kuo;  parodavimas;  putna- 
vimas.  |  — ,  v. n.  stengtis  pasirodyti 
kuo;  parodauti;  putnauti;  didžo- 
džiauti. 

Splutter  (splot'tor),  v.n.  greitai  ir  ne- 
aiškiai kalbėti;  murmuliuoti.  1  — ,  s. 
murmuliavimas. 

Spoil  (spoil),  s.  išpiešta  manta;  išplėšą; 
išvarža;  laimikis.  ||  — ,  v.a.  [pret.  & 
pp.  spoiled  ir  spoilt],  vogti; piešti; 
apiplešineti;  ap-,  išvogti;  pavogti: 
pagriebti;  |  gadinti;  darkyti;  tvir- 
kinti; naikinti.  ||  v.n.  užsiimti  pieši- 
mu; ||  gesti. 

Spoiler  (spoil'or),  s.  plėšikas;  |  gadin- 
tojas. 

Spoilsman  (spoilz'mjin),  s.  tas,  kurs 
tarnauja  už  jam  suteikiama  laimi- 
kio dalį;  politikierius,  reikalaująs, 
arba  jau  įgijęs,  politiška  ureda  už 
prisitarnavima  partijai. 

Spoke  (spok),  s.  stipinas;  špykis  (rato): 
pakopa;  virbalas  (kopėčių).  To  put 
a  —  in  one's  wheel,  (fig.)  trukdyti 
keno  užmanymą,  darbą.  ||  — ,  v.a.  ap- 
rūpinti stipinais,  pakopomis;  įdėti 
stipinus,  pakopas.  ||  — ,  pret,  nuo 
Speak. 

Spoken  (spo'k'n),  pp.  nuo  Speak,  tar- 
tas; pasakytas;  pasakojamas;  —  <>t\ 
minėtus;  menamas. 

Spokeshave  (spok'šev),  s.  drožiamas 
peilis;  stringąs. 

Spokesman  (spoks'man),  s.  kalbėtojas; 
tas,  kurs  už  kita  kalba. 


Spoliate 

Spoliate  (spo'li-et),  v.a.n.  vogti;  piešti; 
apiplėšti;  naikinti. 

Spoliation  (spo-li-e'šion),  s.  piešimas; 
apiplėšimas;  vagyste. 

Spoliator  (spo'li-e-tor),  5.  plėšikas;  va- 
gis. 

Spondaic,  Spondaical  (spon-de'ik,  -ei), 
adj.  spondejiškas;  spondejinis  (apie 
eiles). 

Spondee  (spon'dy),  s.  spondėjas  (poetiš- 
ka pėda). 

Spondyl,  Spondyle  (spon'dil),  s.  anat. 
nugarkaulio  narys. 

Sponge  (spondž),  s.  pintis;  kempine; 
kimpe;  fig.  tranas;  parazitas;  velt- 
edis.  \\—,v.a.  valyti,  (nu)šluostyti, 
(nu)trinti  pintim;  fig.  (iš)vilioti; 
išnaudoti.  ||  v. n.  sugerti  (kaip  kad 
pintis);  fig.  gyventi  svetimais  ka- 
štais; veltedžiauti. 

Spongeous  (spon'džos),  adj.  pinties  pa- 
vidalo, ypatybių. 

Sponger  (spon'džor),  s.  veltedis;  sve- 
timnaudis;  parazitas. 

Spongiform  (spon'dži-form),  adj.  pin- 
ties pavidalo;  akytas;  išakijęs. 

Sponginess  (spon'dži-nes),  s.  buvimas 
akytu,  minkštu  kaip  pintis;  mink- 
štumas; akytumas. 

Spongy  (spon'dži),  adj.  akytas,  mink- 
štas i  t  pintis ;  pinties  pavidalo :  mink- 
štas; šlapias. 

Sponsal  (spon'sel),  adj.  svodbinis;  ved- 
ly binis;  šliubinis. 

Sponsion  (spon'šion),  s.  užtikrinimas; 
paranka. 

Sponsor  (spon'sor),  s.  parankininkas; 
paranka;  |Į  pode;  krikštatėvis;  krik- 
štamote. 

Spontaneity  (spon-tii-ny'i-ti),  s.  savai- 
mingumas; savaimiškumas. 

Spontaneous  (spon-te'ni-6s),  adj.  savai- 
mus:  savaimingas;  savaimiškas.  || 
-ly,  adi\  savaimiai;  savaimingai.  j| 
— ness,  s.  =  Spontaneity. 

Spook  (spūk),  s.  špukas;  dvasia;  vaidy- 
la. 

Spool  (spūl),  s.  špule.  f  — ,  v. a.  vynioti, 
sukti  ant  špuičs. 

Spoon  (spūn),  s.  šaukštas:  fig.  paikius: 
paikas.  ||  — ,  v. a.  samstyti,  semti 
šaukštu.  IĮ  v.  n.  paikauti. 

Spoonbill  (spūn'bil),  s.  c~n  .-aukštasna- 
pis. 
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Spotless 

paikius;  paikšas. 


Spooney  (spūn'i),   s 
||  — ,  adj.  paikas. 

Spoonful  (spūn'ful),  s.  pilnas  šaukštas; 
šaukštas  ko. 

Spoony  (spūn'i),  adj.  &s.  =  Spooney. 

Spoor  (spūr),  s.  pėdos;  pedženkliai. 

Sporadic,  Sporadical  (spo-rad'ik,  -el), 
adj.  atsitinkąs  ar  užtinkamas  pavie- 
niai; pavieningas;  sporadiškas.  || 
—ally,  adv.  pavieniai;  pavieningai; 
sporadiškai. 

Sporangium  (spo-ran'dži-om),  s. bot.  spo- 
rangija;  sekladeže  (slaptažiedžių  au- 
galų). 

Spore  (spor),  s.bot.  sėkla  (slaptažiedžių); 
biol.  sėkla;  gemalas. 

Sport  (sport),  s.  žaismes;  linksmas  lai- 
ko praleidimas;  sportas  (įvairios  rų- 
Šies  pasilinksminimai  ant  Šviežio  oro, 
kaip  tat:  medžione,  žvejone,  lenktynes, 
etc.);  juokavimas;  juokai;  apjuokas: 
I  sportsmenas.  ||  —,v.n.  žaisti;  link- 
smintis; sportauti;  išdykauti;  juo- 
kauti; siausti.  ||  v. a.  linksminti;  bo- 
vyti;  daryti  ką  parodymui;  rodyti; 
perstatyti  ką  kuo;  žaisti.  To  — 
one's  self,  darytis  sau  linksmumą; 
linksmintis. 

Sporter  (sport'or),  s.  sportautojas; 
sportsmenas:  juokautojas. 

Sportful  (sport'ful),  adj.  žaidingas: 
linksmas;  juokaunas;  išdykęs.  ||  — ly, 
adv.  žaidingai;  linksmai.  ||  —  ness,  s. 
žaidingumas;  linksmumas;  išdyku- 
mas. 

Sporting  (sport'ing),  s.  nuo  v.  Sport.  || 
— ,  adj.  atsinešąs  prie  sporto;  sporti- 
nis. 

Sportive  (sport' iv),  adj.  žaidingas: link- 
smas; smagus:  juoksmingas.  |Į  — ly, 
adv.  žaidingai;  linksmai.  ||  —ness,*. 
žaidingumas;  linksmumas;  smagu- 
mas. 

Sportsman  (sports'mim),  s.  sportinin- 
kas: sportsmenas. 

Sporule  (spor' j  ui),  s.  sėklele;  gemale- 
lis. 

Spot  (spot),  s.  dėme;  taškas;  šlakas; 
vieta;  on  the  —;  upon  the  — ,  ant 
vietos;  tuojau:  ant  tų  pėdų.  ||  — ,  v. 
a.  daryti  dėmes,  taškus:  sutepti; 
teršti;  šmeižti.  ||  v. n.  susitepti. 

Spotless  (spot'les),  adj.  bo  dėmes:  ne- 
suteptas; švarus. 


Spotted 

Spotted  (spot'ted),  adj.  taškuotas;  šla- 
kuotas: suteptas. 

Spotty  (spot'ti),  adj.  taškuotas;  šlakuo- 
tas. 

Spousal  (spauz'el),  adj.  vedly binis; 
svodbinis;  šliubinis;  moterystes.  |Į 
—S,  s. pi.  vestuves;  vedlybos:  svodba. 

Spouse  (spauz),  s.  vyras;  moteris,  žmo- 
na, pati;  prisiega. 

Spouseless  (spauz'les),  adj.  neturįs  mo- 
teries; neturinti  vyro;  nevedės;  ne- 
vedusi. 

Spout  (spaut),  v.  a.  šmirkšti;  i  ššmirkšti; 
||  daugžodžiauti;  didžodžiauti;  put- 
niai kalbėti;  ||  užstatyti.  ||  v.n. 
šmirkšti;  šmirkšte  šmirkšti;  šmirk- 
šle  bėgti.  ||  — ,  s.  vamzdis;  kaklas; 
snapas;  gerkle  (indų);  lovys  (kam 
nors  nubėgti,  nuleisti);  šmirksle. 

Sprain  (spren),  v. a.  nikstereti;  išsukti; 
išnarinti.  ||  — ,  s.  niksterejimas;  iš- 
sukimas. 

Sprang  (sprang),  pret.  nuo  Spring. 

Sprat  (sprat),  s.  icht.  silkele. 

Sprawl  (sprol),  v. n.  išsitiesti;  driektis; 
išsidriekti;  ||  kapanotis;  raitytis; 
spardytis. 

Spray  (spm),  s.  šakele;  virbas;  collect. 
šakeles;  |  dulkas  (vandens,  etc.);  į 
dulka  puvirte  teksto  ar  purkšto 
vandens  lašeliai;  bangų  putos.  ||  — , 
v. a.  apipurkšti;  suvilginti. 

Spread  (spred),  v.  a.  [pret.  &  pp. 
spread],  tempti; ištempti;  (iš)driek- 
ti;  tiesti;  (iš-,  pa-,  už)tiesti;  (pa-, 
už-)kloti;  (iš)platinti;  (iš)skleisti; 
(iš)leisti;  (iš)barstyti;  (iš)d raikyti; 
išvynioti;  išpliekti;  išsketroti;  iš- 
skėsti, to  —  butter,  užtepti  sviesto. 
||  v.n.  temptis;  driektis:  tiestis:  klo- 
tis; skestis;  skleistis;  platintis;  re- 
sult.: išsitempti;  išsidriekti; išsi-nu 
sitiesti;  išsiskesti;  išsiskleisti;  išsi- 
platinti; pasklisti.  1  —,*.  plotis;  plo- 
tas; apemis;  I  išsi platinimas;  išsi- 
sketimas;  išsiskleidimas;  fl  užtiesa- 
las: paklote;  staltiese;  fig.  patiestas 
stalas;  puota. 

Spreader  (spred'or),  s.  tiesėjas;  platin- 
tojas. 

Spree  (spry),  .v.  išdykavimas;  linksma 
puota;  lėbavimas. 

Sprig  (sprig),  s.  šakele,  šakute;    ūglis; 


668  Springy 

I  vaikinelis;  berniukas;  |  begalve 
vinute.  ||  — ,  v. a.  paženklinti  šaku- 
tėmis; puošti,  išsiuvinėti  šakutėmis, 
kvietkomis. 

Spright  (sprait),  s.  dvasia;  vėle;  veluo- 
kas;  šešėlis. 

Sprightliness  (sprait'li-nes),  s.  linksmu- 
mas; smagumas;  gyvumas;  vikru- 
mas; mitrumas;  buklumas. 

Sprightly  (sprait'li),  adj.  smagus;  link- 
smas; gyvas;  vikrus;  mitrus. 

Spring  (spring),  v.n.  [pret.  sprang  ir 
sprung;  pp.  sprung],  šokinėti; šok- 
ti; iššokti;  išaugti;  iškilti;  paeiti; 
apsireikšti;  gimti;  imti  pradžią;  pra- 
sidėti; išplaukti;  ištekėti;  |  r  i  est  is; 
susiriesti:  susisukti.  To  —  in,  įšok- 
ti. To — forth,  iššokti.  To  —  on, 
upon,  šokti  ant  ko;  užpulti.  ||  v. a. 
peršokti;  ||  pakelti;  pabaidyti  (pauk- 
štį, etc.);  išlekdinti;  suardyti;  uždeg- 
ti; užžiebti;  užžibinti;  pagimdyti; 
sudaryti;  įlaužti.  To  —  a  mast, 
įlaužti  stiebą. 

Spring  (spring),  s.  šokimas;  šokis;  atšo- 
kimas; ||  pavasaris;  ||  šaltinis;  ver- 
sme;^- pradžia;  |  plunksna;  spren- 
žina;  resora;  ||  įplyšimas:  įlužimas; 
skyle,  f  —  balance,  s.  plunksniniai 
svarsčiai.  —  bed,  s.  lova  ant  plunk- 
snų. —  rye,  s.  vasariai  rugiai.  — 
tide,  s.  vandens  pakilimas  jaunaty- 
je. —  wagon,  s.  vežimas  ant  plunk- 
snų, ant  resorų.  —  wheat,  s.  vasa- 
riai kviečiai. 

Springbock,  Springbuck  (spring'bok),  s. 
zool.  gazele. 

Springe  (sprindž),  s.  ki\p&(  paukščiams, 
etc.  gaudyti).  ||  — ,  r. a.  kilpa  gaudyt  i, 
pagauti. 

Springer  (spring'or),  s.  šokinetojas;  | 
tas,  kurs  pakelia  paukštį,  žvėrį  (me- 
džionėje); yv/A&s  (šuo);  ||  zool.  gazele. 

Springhalt  (spring'holt),  s.  ret.  šlubčio 
j  imas  {arklio). 

Springhead (spring'hed),  s.  šaltinis:  ver- 
sme. 

Springiness  (spring'i-nčs),  8.  tampru- 
mas: eliasl  iškurnąs. 

Springtide,  Springtime  (spring'taid, 
-taim),  n.  pavasario  laikas;  pavasa- 
ris. 

Springy  (spring' i),  <i<Jj.    tamprus:   elia- 


Sprinkle  < 

stiškas;  |  versmingas;  šaltinių  pil- 
nas; gausus  šaltiniais;  šlapias. 

Sprinkle  (sprin'k'l),  v. a.  krapinti;  šlak- 
styti; laistyti;  barstyti;,/^,  valyti. 
||  v.n.  krapinti  (sak.  apie  lytų,  etc.). 
I  — ,  s.  krapinimas:  laistymas;  pa- 
barstymas; fig.  lašelis;  kruopele. 

Sprinkler  (sprin'klor),  s.  krapintojas; 
laistytojas;  barstytojas;  ||  krapylas; 
f  laistytuvas;  laistykla. 

Sprinkling  (sprin'kling),  s.  krapinimas; 
šlakstymas;  laistymas;  barstymas; 
fig.  lašelis  ko. 

Sprint  (sprint),  v.n.  greitai  bėgti;  lėkti, 
f  — ,  s.  greitas  bėgimas;  lėkimas. 

Sprinter  (sprint'or),  s.  bėgikas. 

Sprit  (sprit),  v. n.  dygti;  daigus  leisti. 
||  — ,  s.  mar.  špritstiebis. 

Sprite  (sprait),  s.  dvasia;  veluokas; 
šmėkla. 

Spritsail  (sprit'sel),  s.  mar.    špritbuore. 

Sprocket  wheel  (sprok'ėt  huylj,  s.  rete- 
žio sukamas  tekinys. 

Sprout  (spraut),  v. n.  dygti;  leisti  die- 
gus, ūgius;  želti.  |  v. a.  daiginti;  || 
prašalinti,  nuskinti  daigus.  ||  — ,  s. 
daigas;  diegas;  ugelis. 

Spruce  (sprūs),  —  tree,  s.  egle;  egles 
medis.     —  beer,  s.  prūsiškas  alus. 

Spruce  (sprūs),  adj.  švarus;  čiuinus; 
gražiai  pasirėdęs,  parėdytas.  ||  — ,  v. 
a.  švariai,  gražiai  parėdyti.  j|  v.n. 
gražiai,  čiuiniai,  puošniai  pasirėdy- 
ti, .apsirengti;  pasipuošti.  ||  — ly,  adv. 
gražiai;  švariai;  Čiuiniai.  ||  — ness,  s. 
švarumas;  čiuinumas;  puošnumas. 

Sprung  (sprong),  pret.dpp.  nuo  Spring. 

Sprunt  (spront),  v.n.,  to  — up,  pasi- 
šiaušti;  pašokti. 

Spry  (sprai),  adj.  vikrus;  apsukrus; 
mitrus. 

Spud  (spod),  s.  ravejamas  spatelis;  || 
kas-nors  storas  ir  trumpas;  kukulis; 
kukulaitis. 

Spue  (spjū),  v.a.n.  =  Spew. 

Spume  (spjūm),  s.  putos.  ||  — ,  v.n.  pu- 
toti. 

Spumous,  Spumy  (spjūm '6s,  -i),  adj. 
putotas;  apsiputojęs. 

Spun  (spon),  pret.  &pp.  nuo  Spin. 

Spunk  (sponk),  s.  pūzras;  fig.  greitai 
užsidegąs  upas;  karštumas;  drąsa; 
energija. 


9  Squab 

Spunky  (sponk'i),  ad),  greitai  užside« 
gas;  karštas. 

Spur  (spor),  s.  pentinas:  akstinas;  fig. 
paraginimas;  ||  smailuma;  viršūne 
(kalno)  \\—,v.a.  durti,  badyti  pen- 
tinais; uždėti  pentinus;  fig.  para- 
ginti; pamasinti.  |  v.n.  skubintis.  || 
—  gear;  —  wheel,  s.  dantuotas  ratas. 

Spurgall  (spor'gol),  s.  žaizda  padaryta 
pentinais.  ||  — ,  v. a.  pažeisti  penti- 
nais, 

Spurge  (spordž),  s.  bot.  karpžole;  kiaul- 
piene. 

Spurious  (spjū'ri-6s),  adj.  netikras;  ne- 
teisus; ne[statymiškas;  išmanginis; 
neįstatymiškoje  moterystėje  gimęs, 
pagimdytas.  |  — ly,  adv.  netikrai; 
neteisiai;  neįstatymiškai.  ||  —ness, s. 
netikrumas;  neteisumas;  neįstaty- 
miškumas:  neįstatymiškas  gimi- 
mas. 

Spurn  (spora),  v.a.n.  spardyti;  spirti 
laukan;  išspirti;  atstumti;  atmesti; 
paniekinimą  rodyti:  niekinti.  ||  — ,  s. 
niekinimas;  panieka. 

Spurred  (spord),  adj.  pentinuotas. 

Spurrier  (spor'ri-or),  s.  dirbėjas  penti- 
nų. 

Spurt  (sport),  v.n. a.  šmirkšti;  purkšti; 
išpurkšti;  |  subruzti;  sukrusti.  ||  — 
s.  šmirkštimas;  purkštimas;  šmirk- 
šle;  įig.  išsiveržimas;  užsidegimas; 
subruzdimas.. 

Sputter  (spot'tor),  v. n.  purkšti;  spiau- 
dytis  (kalbant):  kalbėti  teip,  kad 
net  seiles  tyšketų.  |  — ,  s.  seiles;  iš- 
purkščiama  medega;  ||  mišri  kalba: 
murmuliavimas. 

Sputterer  (spot'tor-6r),  s.  tas,  kurs  kal- 
ba teip,  kad  net  seiles  tyška:  mur- 
muliuotojas;  murmulis. 

Sputum  (spjū'tom),  s.  seiles. 

Spy  (spai),  s.  šnipas;  špiegas;  žvalgas. 
I  — ,  v.a.n.  špieguoti;  šnipinėti;  iš- 
tyrinėti; žvalgyti;  nužvelgti;  nute- 
my  t  i. 

Spyglass  (spai 'gliis),  s.  žiūronas. 

Squab  (skuob),  adj.  tuklus;  nutukęs: 
riebus:  storas;  ||  neapsiplunksnaves, 
da  plunksnomis  neapželes.  ||  — ,  s. 
neapsiplunksnaves  karvelis,  etc.  /ne- 
didelis ir  nutukęs  žmogus;  storulis; 
||  priegalvis;  paduška  (suolelio,  sofos, 
etc.);  sofa. 


Squabbish 

Squabbish  (skuob'biš),  adj.  riebus;  nu- 
tukęs; storas. 

Squabble  (skuob'b'l),  v.n.  vaidytis;  var- 
žytis; ginčytis.  |Į  v. a.  typ.  suardyti, 
sukraipyti  (užstatytas  raides).  ||  — ,  s. 
besi  varžymas;  vaidai;  ginčai;  pešty- 
nes. 

Squabbler  (skuob'blor),  s.  valdininkas; 
peštukas. 

Squad  (skuod),  s.  skyrius  (kareiviu); 
kuopa;  buris. 

Squadron  (skuod'ron),  s.  mil.  eskadro- 
nas; mar.  eskadra. 

Squalid  (skuol'id),  adj.  suterštas;  su- 
skretęs; purvinas;  biaurus.  |  — ly, 
adv.  purvinai;  biauriai.  ||  — ness,  s. 
=  Squalidity. 

Squalidity  (skua-lid'i-ti),  s.  suskreti- 
mas;  purvinumas;  biaurumas. 

Squall  (skuol),  s.  smarkus  vejas  su  ly- 
tumi; vėtra;  ||  rėkimas;  riksmas; 
klyksmas.  ||  — ,  v.n.  rėkti  visa  ger- 
kle; klykti. 

Squaller  (skuol'or),  s.  rėksnys,  /.-ne. 

Squally  (skuol'i),  adj.  audrotas;  vetrin- 
gas. 

Squaloid  (skue'loid),  adj.  rekinų  pavi- 
dalo, rųšies;  prigulįs  prie  rekinų. 

Squalor  (skue'lor),  s.  nevalumas;  pur- 
vinumas; nešvarumas;  sąšlavos;  pur- 
vai. 

Squamose,  Squamous  (skua-mos',  skue'- 
mos),  adj.  žvynuotas;  žvynelinis;  į 
žvyną  panašus. 

Squander  (skuon'dor),  v. a.  eikvoti;  iš-, 
praeikvoti. 

Squanderer  (skuon'dor-or),  s.  eikvoto- 
jas. 

Square  (skuer),  s.  ketvirtainis;  kvadra- 
tas; kletka;  šyba  (lango);  rinka;  plia- 
cius;  skveras;  |  vinkelis;  tiesykla;  || 
math,  kvadratas;  ||  lygia;  lyguma; 
lygmala.  On  (upon)  the  —  icith,  ant 
lygios  su;  vienoje  lygmaloje.  ||  — , 
adj.  ketvirtainiškas;  ketvirtainis; 
kvadratinis;  kvadratiškas;  lygiaker- 
tis;  keturkampis;  tveriąs  tiesia  ker- 
tį;  ||  teisus;  teisingas;  atsiteisės;  at- 
silyginės; nieko  kils-kitam  nebekal- 
tas,  nebeskolingas;  suvestas  į  lygia; 
sulygintas.  To  get  —  with,  atsitei- 
sti; atsilyginti.  To  make  the  ac- 
counts — ,  sulyginti  rokundas. 
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Square  (skuer),  v.  a.  daryti  keturkam- 
piu, ketvirtainiu,  kvadratišku;  ket- 
virtainiškai  nutašyti;  nulyginti  pa- 
gal vinkelį;  sulyginti;  taikyti  pagal 
ką,;  pritaikyti;  matuoti,  seikinti  pa- 
gal; math,  kvadratuoti;  pakelti kva- 
dratan;  padauginti  patį  ant  saves 
(skaičių);  išlyginti  (rokundas).  To 
—  one's  shoulders,  kilnoti,  kilstelėti 
pečius.  I  v.n.  atsakomu  būti;  atsa- 
kyti: su-,  pritikti;  taikytis.  To  — 
up*  (°ff)>  stoti  kumščiokovio  pozici- 
jon;  pasirengti  kumščiakovon. 

Squarely  (skuer'li),  adv.  ketvirtainiš- 
kai;  kvadratiškai;  ||  teisingai;  tei- 
siai; ||  tiesiai;  lygiai. 

Squareness  (skuer'nes),  s.  ketvirtainiš- 
kumas;  kvadratiškumas. 

Squarrose  (skuor  ros'  zrskuor'ros),  adj. 
šiurkštus;  grubluotas. 

Squash  (skuoš),  s.  bot.  arbūzas;  |  kas 
nors  minkštas,  lengvai  suspaudžia- 
mas, sutrinamas;  minkštuolius;  ne- 
nunokelis;  nenunokusi  žirnio  ank- 
štis; f  plumpterejimas;  žnektereji- 
mas.  \\—,v.a.  sutrinti;  sutraiškyti; 
sužnekinti. 

Squashy  (skuoš'i),  adj.  lengvai  suspau- 
džiamas, sutrinamas;  minkštas. 

Squat  (skuot),  v.n.  tupinėti;  pritūpti; 
prisigužti;  tupėti.  ||  — ,  s.  pritupi- 
mas; tupejimas.  ||  — ,  adj.  pritupės; 
tupįs;  f  trumpas  ir  storas. 

Squatter  (skuot'tor),  s.  tupinetojas;  tu- 
pėto j  as. 

Squatty  (skuot'ti),  adj.  trumpas  ir  sto- 
ras. 

Squaw  (skuo).  sf.  indijone. 

Squawk  (skuok),  v.n.  klykti;  krykšti. 
I  — ,  s.  krykštimas;  ||  orn.  naktinis 
garnys. 

Squeak  (skuyk),  v.n.  rėkti;  kvykti; 
žviegti:  girgždėti.  ||  — ,  .y.  kvykimas; 
žviegimas;  girgždėjimas:  girgždesis. 

Squeaker  (skuyk'čir),  s.  kvyklys;  žvie- 
gė j  as. 

Squeal  (skuyl),  v.n.  rėkti:  kvykti: 
žviegti.  IĮ  — ,  s.  žviegimas;  kvykimas. 

Squeamish  (skuym'iš),  adj.  gaėnus;  gai- 
gus;  perdaug  delikatnas.  ||  — ly,  adr. 
garniai.  |  — ness,  s.  gačnumas;  gai- 
gumas. 

Squeeze  (skuvz).  o.a,  spaudyti;  spausti; 
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su-,  prispausti;  traiškyti;  trekšti. 
To  —  out,  išspausti;  ištrėkšti.  To 
—  through,  kiaurai  išspausti;  spau- 
džiant kiaurai  pervaryti.  |  v. n.  spau- 
stis; bruktis.  To — through,  spau- 
stis per,  pro;  prasispausti  pro  ką.  ĮĮ 
— ,  s.  spaudimas;  suspaudimas. 

Squeezer  (skuyz'or),  s.  spaudej as ;  spau- 
stuvas. 

Squeezing  (skuyz'ing),  s.  spaudimas; 
suspaudimas. 

Squelch  (skuelč),  v. a.  nuslopinti ;  nu- 
stelbti; užgesyti;  nutildyti.  |  — ,  s. 
sunkus  puolimas. 

Squib  (skui'b),  s.  lekinama  ugnele;  fei- 
erverkas;  fig.  smailus  žodelis;  sati- 
ra;  apjuokas;  paskvilius.  ||  —,v.n. 
smailinti;  smailiais  žodeliais  atsiką- 
sti kam;  ginčytis. 

Squid  (skui'd),  s.zool.  skidas. 

Squill  (skull),  s.  bot.  jursvogunis;  ||  zool. 
=  Squilla. 

Squilla  (skuil'lii),  s.  skvila  (vėžio  pavid. 

gyv.)- 

Squint  (skui'nt),  v. n.  kreivai  žiūrėti; 
šnairuoti;  žvairuoti;  žvairakiuoti; 
skersakiuoti;  |  iškrypti;  įstrižai  eiti. 
|  v. a.  žvairai  pakreipti.  ||  — ,  s.  ž vai- 
ravimas; žvairakyste.  |  — ,  adj.  žvai- 
ras; šnairas;  kreivas;  kreivai  žiūrįs. 
|  Squint-eye,  s.  žvaira  akis.  Squint- 
eyed,  adj.  turįs  žvairas  akis;  žvair- 
akis (s.);  žvairai  žiūrįs:  šnairuojąs. 

Squire  (skuair),  s.  skydnešis  ( prie  ryčio); 
bajoras;  kavalierius  (titulas).  \\  —,  v. 
a.  tarnauti  skydnešiu;  kavalieriauti 
kam. 

Squireling  (skuair'ling),  s.  bajorėlis. 

Squirm  (skuorm),  v. n.  raitytis;  vingiuo- 
tis. 

Squirrel  (skuor'rel  ir  skui'r'-),  s.  zool. 
vovere. 

Squirt  (skuort),  v.a.n.  (iš)šmirkšti;  fig. 
plepėti.  ||  — ,  s.  sriove;  šmirkšle; 
šmirkštyne. 

Stab  (stiib),  v.a.n.  smeigti;  durti;  per- 
durti; persmeigti;  nudurti.  ||  — ,  s. 
užgavimas  durklu  ar  šeip  kokiu 
smailiu  įrankiu;  žaizda  padaryta 
smailiu  įrankiu;  duris;  perverimas; 
smūgis;  kirtis. 

Stabber  (stiib'bor),  s.  nudurejas;  užmu- 
šėjas. 
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Stability  (sta-bil'i-ti),  s.  stovumas;  pa- 
stovumas; tvirtumas;  kietumas. 

Stable  (ste'b'l),  adj.  stovus;  pastovus; 
tvirtas;  stiprus;  kietas;  neatmainin- 
gas.  ||  — ,  s.  tvartas;  kute  ||  — ,  v. a. 
uždaryti  tvartan;  laikyti  tvarte.  || 
v. n.  laikytis,  gyventi  tvarte. 

Stableboy,  Stableman  (ste'b'1-boi,  -man), 
s.  tvartini nkas. 

Stableness  (ste'b'1-nes),  s.  stovumas; 
tvirtumas. 

Stabling  (ste'bling),  s.  laikymas  tvarte: 
tvartas. 

Stably  (ste'bli),  adv.  stoviai;  tvirtai. 

Staccato  (stiik-ka'to),  mus.  kiekviena 
(notą)  atskirai,  trumpai  ir  reiškiai, 
kapotai. 

Stack  (stak),  s.  krūva;  stirta;  kūgis; 
kupeta  (šieno,  saudų,  etc.);  šutis 
(malkų);  ||  dūmtraukis;  dūmtraukių 
eile.  ||  — ,  v. a.  krauti  į  krūva,  į  stir- 
ta. To  —  arms,  sustatyti  ginklus  į 
krūvas. 

Staddle  (stad'd'l),  s.  ramstis;  paramtis; 
pagrindas;  ||  jaunas  medelis. 

Stadium  (ste'di-6m),  s.  stadija. 

Staff  (staf),  s.  lazda;  pagalys;  ramen- 
tas; gaire  (vieliavai  išpliekti);  kotas 
(ragotines,  etc.);  valdžios  lazda,  fig. 
valdžia;  ||  štabas;  generaVs  — ,  gene- 
ralo  štabas;  —  officer,  štabo  oficie- 
rius;  —  of  a  newspaper,  laikraščio 
personalas,  štabas;  ||  mus.  penkios 
notines  linijos. 

Stag  (stiig),  s.  briedis;  elnias;  ||  jautis. 
I  —  beetle,  s.  raguočius  (vabalas). 

Stage  (steclž),  s.  pakelta  asla; pastolius: 
pagrindas;  scena;  arena;  teatras;  || 
laipsnis;  peri  j  odas:  faza;  padėjimas; 
stovis;  ||  stote;  stacija;  ||  žygunveži- 
mis;  pasažierinis  vežimas,  j  — ,  v.a. 
rodyti  ant  scenos;  viešai  rodyti. 

Stagecoach  (stedž'koč),  s.  žygunveži- 
mis. 

Stagehouse  (stedž'haus),  s.  stote;  žygu- 
nes  stote. 

Stageplay  (stedž'ple^),  s.  teatrinis  per- 
statymas. 

Stageplayer  (stedž'plei-or),  s.  aktorius. 

Stager  (ste'džor),  .y.  daug  gyvenime  pa- 
t\  rgs  žmogus;  žinunas. 

Staggard  (stiig'gord),  s.  ketvergis  el- 
nias. 
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Stagger  (slag'gor),  v.n.  griuvinėti;  svir- 
duliuoti; svirineti;  sviruoti;  nebe- 
nustoveti;  fig.  sviruoti;  abejoti.  |  v. 
a.  judinti;  pajudinti;  daryti  netvir- 
tu, sviruojančiu,  abejojančiu.  ||  — , 
s.  svirinejimas;  sviravimas. 

Staggerbush  (stag'gor-boš),  s.  bot.  An- 
dromeda mariana. 

Staggeringly  (stiig'gor  ing-li),  adv.  svi- 
rinedamas;  sviruodamas;  sviruojan- 
čiai ;  abejojančiai. 

Staging  (ste'džing),  s.  pastoliai;  žeglio- 
nes. 

Stagnancy  (stag'nen-si),  s.  visiškas  ap- 
sistojimas, sustojimas:  stovą. 

Stagnant  (stiig'nent),  adj.  stovįs;  susto- 
jęs; apsistojęs;  —  zoater,  stovįs  van- 
duo. 

Stagnate  (stiig'net),  v.n.  būti  apsistoji- 
me; stovėti:  n'eiti. 

Stagnation  (stiig-ne'šion),  s.  stovėjimas; 
apsistojimas;  sustojimas;  n:ejimas. 

Staid  (sted),  adj.  rimtas; blaivus.  ||  — ly, 
adv.  rimtai;  blaiviai.  ĮĮ  — ness,  s. 
rimtumas;  blaivumas. 

Stain  (sten),  v. a.  sutepti:  teršti;  pur- 
vinti; f  dažyti;  nudažyti;  nuparvuo- 
ti.  ||  v.n.  susitepti.  |  — ,  s.  dėme; 
pletmas;  fig.  negarbe;  geda;  ||  dažas; 
spalva;  parva. 

Stainer  (sten'or),  s.  teršėjas;  sutepejas; 
apjuodinto  j  as;  ||  dažytojas. 

Stainless  (sten'les),  adj.  be  dėmes;  ne- 
suteptas; nesusitepęs;  nekaltas. 

Stair  (ster),  s.  laiptas;  pi.  laiptai;  tre- 
pai. 

Staircase,  Stairway  (ster'kes,  -uei),  s. 
laiptai;  trepai. 

Stake  (stek),  s.  smaigas;  kuolas;  ba- 
slys; stulpas';  gėdos  stulpas:  kanky- 
nių stulpas;  fig.  kankyne;  ||  staty- 
mas, pastatas  (loŠoj);  fig.  rizika:  pa- 
vojus. At — ,  pavojuje:  his  life  is 
at  — ,  jo  gyvastis  pastatyta  ant  kor- 
tos; jo  gyvastis  dideliame  pavojuje, 
f  — ,  v. a.  pritvirtinti,  paramstyti, 
paremti  kuolais;  paženklinti  kuo- 
lais, smaigais:  ||  statyti  ant  kortos; 
rizikuoti  kuo. 

Stake-driver  (stek '-d  ra  i  v-or),  s.orn.  Ame- 
rikos baublys. 

Stalactic,  Stalactical  (sta-lak'tik,  -ei), 
adh  stalakt  ilinis:  stalą  k  t  it  iškas. 
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Stalactite  (sta-lak'tait),  s.geol.  stalakti- 
tas. 
Stalactitic,    Stalactitical     (sta-lak-tit'ik, 
-el),ad/'.stalaktitinis:  stalaktitiškas. 
Stalagmite  (sta-lag'mait),  s.geol.  stalag- 

mitas. 
Stalagmitic,  Stalagmitical  (sta-lag-mit'ik, 
-el),  adj.  stalagmitinis;  stalagmitiš- 
kas. 
Stale  (stel),  adj.  senas  (sak.  apie  duoną, 
etc.);  nusistojęs:  nusistelbes;  išsi ve- 
dines (sak.  apie  gėrius);  fig.  nudėvė- 
tas; nusidėvėjęs;  peržydėjęs;  nuvy- 
tęs; fig.  prastas;  seklus.  ||  — ,  v. a. 
daryti  senu,  nusistelbusiu,  nusidė- 
vėjusiu, nuvytusiu;  stelbti;  nudėvė- 
ti. ||  v.n.  myžti.  |  — ,  s.  mižalai  (gy- 
vulių). 
Staleness  (stel'nes),  s.  senumas;  nusi- 
stelbimas;  išsi  vedimas;  fig.  nudeve- 
tumas;  nusidėvėjimas;  prastumas: 
seklumas. 
Stalk  (stok),  s.  virkščia;  stembas;  ka- 
mienas; lazda  (augalo);  šapelis;  ko- 
telis (lapo);  steverys  (plunksnos);  \\ 
puikus  žingsnis,  ėjimas.  j|  — ,  v.n. 
tyliai  ir  atsargiai  eiti;  nematant  ar 
prisidengus  kuo  eiti,  artintis;  ||  pui- 
kiu žingsniu  eiti.  ĮĮ  v. a.  nematant 
(ar  prisidengus  kuo) prisiartinti  prie 
( paukščių,  etc.  medžionėje). 

Stalker  (stok'or),  s.  tas,  kurs  puikiu 
žingsniu  žengia,  eina;  |  tinklas (£m- 
jo). 

Stalking-horse  (stok'ing-hors),  s.  prisi- 
dengiamas arklys  (medžionėje);  fig. 
priežastis;  priedanga;  ličyna. 

Stall  (stol),  s.  stokla;  tvartas;  kute;  | 
pirklio  būda;  sankrovele:pirkliasta- 
lis;  ĮĮ  lonka {bažnyčioje)',  krėslas  (te- 
atre). ĮĮ  — ,  v. a.  pastatyti  stokioje, 
tvarte;  laikyti  tvarte;  |  įklampinti 
(dumbly  na  n,  pusnin).  ||  r.n.  Įstrigti, 
įklimpti  (purran,  etc.).  ||  Stall-feed, 
r. a.  penėti  tvarte  (gyvulį). 

Stallion  (stal'jdn),  n.  drigantas:  eržilas. 

Stailman  (stol' m  an),  s.  gatvės  pirkliau- 
tojas. 

Stalwart,  Stalworth  (stol'uort,  -u'6rt/t), 
adj.  drąsus;  tvirtas;  smarkus. 

Stamen  (ste'men),    .v     [/>/.  stamens  ir 
stamina],  siūlas;  gija;  Į  dot  buo/.ai- 
I       i  ė:  vyriukas. 


Stamina  673 

Stamina  (stam'i-na),  s.pl.  tas,  kas  palai- 
ko (ar  duoda)  stipruma,  tvirtuma; 
tvirtumo  pamatas;  tvirtybe. 

Staminal,  Stamineal,  Stamineous  (stam'i- 
nel,  sta-min'i-el,  -6s),  adj.  susidedąs 
iš  siūlelių;  bot.  buoželinis. 

Staminate  (stam'i-net),  adj.  bot.  turįs 
buožaites,  vyriukus. 

Stammer  (stam'mor),  v.n.a.  mikčioti; 
mikčiodamas  kalbėti,  sakyti:  to  — 
out,  pramikčioti.  |  — ,  s.  mikčioji- 
mas. 

Stammerer  (stam'mor-6r),  s.  mikčioto- 
jas;  miknius. 

Stammering  (stam'mor-ing),  s.  mikčio- 
jimas. Į|  — ly,  adv.  mikčiodamas. 

Stamp  (stamp),  v. a.  mušti  {koja);  min- 
ti; trypti;  grūsti;  ||  mušti  (pinigus); 
pridėti  antspaudį,  ženklą;  į-,  išspau- 
sti; pridėti  marke,  krasoženklį  (ant 
laiško,  etc.);  to  —  out,  išnaikinti; 
nustelbti;  užgesyti.  |Į  v. n.  minti; 
trypti. 

Stamp  (stamp),  s.  antspaudis;  spauda- 
las;  atspaudą;  ženklas;  marke:  (post- 
age — )  krasoženklis;  ||  pobūdis;  pa- 
vidalas; ypatybe;  charakteris;  rųšis; 
a  man  of  the  same  — ,  tokios-pat  rų- 
šies  žmogus. 

Stampede  (stam-pyd'),  s.  pašėlęs  bėgi- 
mas. ||  —,v.n.  bėgti  dideliame  su- 
mišime, baimėje.  ||  v. a.  išvaikyti; 
priversti  bėgti. 

Stamper  (stamp'or),  s.  tas,  kurs  sunkiai 
mina,  kurs  trypia;  grudejas;  grū- 
stuvas; spaudalas. 

Stamping  (stamp'ing),  adj.  &  s.  nuo 
Stamp.  ||  —  mill,  s.  naugių  grudy- 
kla. 

Stanch  (stiinč),  adj.  stiprus;  drūtas; 
tvirtas;  jig.  užtikimas;  uolus.  ||  — , 
v. a.  sustabdyti,  sulaikyti  (tekėjimą 
kraujo,  etc.).  |  v. n.  sustoti  tekėjus; 
paliauti  bėgti. 

Stanchion  (stiin'šion),  s.  ramstis;  pa- 
ramtis;  spyris. 

Stand  (stįind),  v. n.  [pret.  &pp.  stood], 
stovėti;  būti,  laikytis;  atsilaikyti; 
atstovėti.  To  —against,  stovėti  prieš 
ką;  priešintis.  To  —  by,  stovėti  ša- 
lia; būti  nuošalyje;  būti  prie  ko; 
remti  ką;  ginti;  to  —  by  one's  prin- 
ciples, laikytis  savo  principų.     To  — 
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fast,  tvirtai  stovėti.  To  —for,  sto- 
vėti už  ką;  būti  keno  pusėje;  laiky- 
tis ko;  būti  atsidavusiu  kam;  remti 
ką;  stovėti  apgynime  ko;  reikalauti. 
To  —  in,  prekiuoti:  kaštuoti.  To — 
off,  nuošalyj  stovėti;  atokiai  laiky- 
tis; šalintis;  nesusitaikyti.  To  — 
out,  kyšoti;  išsikišusiu  būti;  atsto- 
vėti; at-,  išlaikyti.  To  — to,  pasi- 
likti prie  ko;  laikytis  &<?;  nepasiduo- 
ti. To  —  together,  taikytis;  sutikti. 
To  —  under,  stovėti  po  kuo.  To  —up, 
atsistoti;  to  —  up  against,  stoti  prieš 
ką;  sukilti  prieš  ^/priešintis;  to  — 
up  for,  ginti  &^;  palaikyti;  remti  ką. 
To  —  upon,  liestis  ko;  branginti:  go- 
doti; stovėti  už  ką;  priduoti  kam 
didele  svarba;  užpulti.  To  —  with, 
taikytis;  sutikti  su  kuo. 

Stand  (stand),  v. a.  pakęsti;  pakelti;  iš- 
laikyti; atstovėti  ką;  |  pastatyti. 
To  —  one's  ground,  užsilaikyti  ant 
vietos;  išlaikyti  poziciją.  To  —  the 
test,  išlaikyti  bandymą.  To  — trial, 
nepasiduoti  (ar  neužsileisti)  be  tei- 
smo. 

Stand  (stand),  s.  stovėjimas;  stovima 
vieta;  vieta;  stovene;  stovis;  padėji- 
mas; 1  pastatas;  pastolius;  stalelis; 
lentynaitė;  |  vieta,  kur  liudininkas 
stovi;  liudininko  asla  (teismabutyje): 
||  pasipriešinimas;  to  make  a — ,  prie- 
šintis; pasipriešinti;  ||  keblumas;  to 
be  at  a  — ,  stovėti;  būti  keblume:  ne- 
sumanyti ką  daryti. 

Standard  (stand'ord),  s.  vieliava;  karū- 
na; ||  pavyzdine  (ar  pamatine)  taisy- 
kla: pavyzdinis  mačius,  saikas;  ma- 
štabas; modelis;  pavyzdis;  paveik- 
slas; praba  (pinigo);  ||  stulpas;  šu- 
las. ||  — ,  adj.  pavyzdinis  {svarsti*, 
saikas,  laikas,  etc.);  kliasiškas(m'/,w- 
las).  ||  —  bearer,  s.  vieliavos  nešėjas. 

Standing  (stlind'ing),  s.  stovėjimas;  be- 
silaikymas;  stovene;  stovis;  padėji- 
mas. ||  — ,  adj.  stovįs;  stovus;  — ar- 
my, stovios  (ar  reguliariškos)  kariau- 
nos; —  color,  visada  laikąs  dažas; 
nenublankstąs  dažas;  —  corn,  au- 
ganti (da  nenuplauti)  javai;  —  wa- 
ter, stovįs  vanduo. 

Standish  (stand'iš),  8.  rašaline. 

Standpoint  (stiind'point),  8.  stovene;  re- 
gėjimo taškas;  atžvilgis. 


Standstill 
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Standstill  (sUind'stil),  s.  sustojimas;  ap- 
sistojimas. 

Stang  (stang),  s.  kartis:  štanga. 

Stanhope  (stan'hop,  stan'op),  s.  dvira- 
tis vežimėlis;  beda. 

Stank  (stank),  pret.  nuo  Stink. 

Stannary  (stan'na-ri),  s,  cino  kasykla; 
cino  išdirbi mai.  Į|  — ,  adj.  atsinešas 
prie  cino  kastynių,   cino  išdirbimų. 

Stannic,  Stannous  (stan'nik,  -nos),  adj. 
cininis;  cinuotas. 

Stannum  (stan'nom),  s.  cJiem.  cinas. 

Stanza  (stan'za),  s.  eilepluoštis;  stanza; 
strofa. 

Staple  (ste'p'l),  s.  sankrova;  krautuve; 
prekyviete;  fig.  šaltinis:  j|  svarbiau- 
sias pirklybos  dalykas;  svarbiausias 
produktas;  ||  žalia  (t. y.  neišdirbta) 
medega;  |  valakna;  plaukas;  plušas 
(medvilnių,  vilnų,  etc.);  ||  (geležine) 
įkaba.  |  — ,  adj.  pirklybinis;  vaisbiš- 
kas;  pirkliuojamas;  ||  svarbiausias; 
—  commodities,  svarbiausi  pirkiniai, 
produktai.  |  — ,  v. a.  sortuoti  pagal 
valaknų  rųšj.  (medvilnes,  etc.). 

Stapler  (ste'plor),  6'.  pirkliautojas;  vais- 
bius. 

Star  (star),  s.  žvaigžde  (tikroje  ir  prily- 
ginamoje prasmėje).  |  — ,  v. a.  puošti 
žvaigždėmis;  nusėti  žvaigždėmis.  Į| 
v. n.  žibėti  (it  žvaigžde).  ||  Star -blind, 
adj.  pusiau  aklas.  Star-crossed,  adj. 
nelaimingas;  gimęs  po  nelaiminga 
žvaigžde.  Star-spangled,  adj.  žvaig- 
ždėmis kaišytas,  išsodintas;  žvaig- 
ždėtas; star-spangled  banner,  žvaig- 
ždėta vieliava  (Suv.   falst.). 

Starboard  (star'bord,  -bord),  s.  dešinys 
šonas  {laivo).  \\  — ,  adj.  dešinys. 

Starch  (starč),  s.  skrobylas;  krakmolas; 
fig.  štyvumas.  \\—,v.a.  krakmolinti. 
I  — ,  adj.  štyvas.  ||  — ly,  adv.  slyvai. 

Starched  (starčt),  adj.  krakmolintas; 
fig.  štyvas. 

Starchy  (starč'i),  adj.  krakmoluotas; 
štyvas. 

Stare  (ster),  v. n. a.  žiūrėti  akisįspyrus; 
stebeilytis.  ||  — ,  s.  žiūrėjimas  akis 
įspyrus;  bosistebeilijimas;  įspirtos 
akys. 

Starer  (ster'or),  s.  tas,  kurs  akis  įspy- 
rgs  žiuri;  žiūrėtojas. 

Starfish  (star'fiŠ),  s.  zool.  jūrių  žvaig- 
žde. 


Stargazer  (star'gez-or),  s.  temytojas 
žvaigždžių;  žvaigždininkas. 

Staringly  (ster'ing-li),  adv.  su  įspirto 
mis  akimis;  to  look — ,  akis  įspyrus 
žiūrėti. 

Stark  (stark),  adj.  štyvas:  stiprus:  tvir- 
tas; I  grynas;  tikras;  visiškas.  ||  — , 
adv.  pilnai;  visiškai.  |Į  —  !y,  adv.  šty- 
vai;  stipriai;  tvirtai.  ||  — ness,  s.  šty- 
vumas; stiprumas:  tvirtumas. 

Starless  (star'les),  adj.  bežvaigždis. 

Starlight  (star'lait),  s.  žvaigždes  ar 
žvaigždžių  šviesa.  |  — ,  adj.  žvaig- 
ždžių apšviestas:  žvaigždėtas. 

Starlike  (star'laik),  adj.  žvaigždes  pa- 
vidalo; panašus  į  žvaigžde. 

Starling  (star'ling),  s.orn.  špokas;  ||  icJit. 
Kalifornijos  lašvaras;  ||  lytlauža 
(prie  tilto). 

Starlit  (star'lit),  adj.  =  Starlight. 

Starriness  (star'ri-nes),  s.  žvaigždetu- 
mas. 

Starry  (star'ri),  adj.  žvaigždėmis  nusė- 
tas; žvaigždėtas;  žvaigždinis;  žibąs 
(it  žvaigžde). 

Start  (start),  v. n.  krūpterėti;  pašokti;  || 
leistis  (kelionėn,  etc.);  pradėti;  ||  pa- 
siliuosuoti;  išklibti.  ||  v. a.  pakelti; 
pabaidyti;  išgąsdinti;  sujudinti; 
drumsti  (ramumą);  ||  pradėti  ką; 
leisti;  paleisti  (ejiman,  judėjimą  n. 
darban);  sutverti;  išrasti;  ||  išstum- 
ti, išjudinti  iš  vietos;  išsukti;  išna- 
rinti; f  išpilti:  išlieti;  ištuštinti.  To 
—  a  business,  pradėti  vertelgauti. 
To  —  a  mill,  paleisti  fabriką  į  dar- 
bą; pradėti  darbą  fabrike.  To  —  a 
rumor,  paleisti  gandą.  To  —  a  bone, 
išsukti  kaulą,  Į|  To  —  after,  leistis 
paskui;  iškeliauti  paskui.  To  — 
bach,  atšokti  atgal.  To  —  for,  pasi- 
duoti kandidatu.  To  —  up,  pašokti; 
pasikelti;  pakilti. 

Start  (start),  s.  krūpčiojimas;  trūkčio- 
jimas; krupterejimas;  šokterejimas; 
pašokimas  (nuo  išgąsčio,  etc.);  išsi- 
gandimas;  |  išsiveržimas  (jausmą): 
išsišokimas;  upas:  ||  pasijudinimas 
iš  vietos;  pradėjimas  (keliones,  etc.): 
iškeliavimas;  prasidėjimas:  pradžia. 
To  get  (ar  to  have)  the — .  pradėti  pir- 
ma kito,  pirmiau  už  kita:  pralenkti 
ką.  By  fits  and —s,  trukčiodamas; 
gūsiais. 
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Starter  (start 'or),  s.  tas,  kurs  leidžiasi 
kur.  keliauja;  kurs  ką  pradeda;  pra- 
detojas;  sutvėrėjas;  ||  medžiojamas 
šuo,  pakeliąs  paukštį,  žvėrį. 

Starting  (starting),  adj.  &s.  nuo  Start. 
||  —point,  s.  vieta,  nuo  kurios  kas 
pradedama;  iškeliavimo  vieta. 

Startle  (star-t'l),  v.  n.  krūpterėti;  truk- 
tereti;  sudrebėti:  nusigąsti.  |  v. a. 
nugąsdinti;  pabaidyti:  nustebinti.  || 
— ,  s.  krupterejimas;  nusigandimas; 
išgąstis. 

Startlingly  (star'tling-li),  adv.  krupčio- 
damas. 

Starvation  (star-ve'šion),  s.  badavimas; 
alkis;  badas 

Starve  (starv),  v.n.  kęsti  badą;  badu 
stipti:  badauti;  stipti.  ||  v. a.  badu 
marinti:  dvasinti;  stipdyti. 

Starveling  (starv'ling),  -s-,  badmira;  ba- 
duolius.  ||  — ,  adj.  išbadėjęs:  badu 
stimpas. 

Starwort  (star'uort),  s.  bot.  nastarnas. 

State  (stet),  s.  stovis;  dėta;  padėjimas; 
stonas:  ||  valstija:  valdyba;  viešpa- 
tyste; ||  urėdas;  ranga;  garbes  laip- 
snis; I  didybe;  išdidumas:  puiku- 
mas; to  live  in  great  —  ,  puikiai  gy- 
venti; platų  gyvenimą  vesti;  — car- 
riage, parodinis  vežimas;  — papers, 
viešpatystes  popieros;  —prison,  ka- 
lėjimas politiškiems  prasikaltė- 
liams; —  prisoner,  politiškas  kali- 
nys; —  trial,  teismas  politiškiems 
prasikaltėliams;  politiškas  teismas. 
||  — ,  adj.  valstijos  — ;  viešpatystes 
— ;  politiškas;  visuomeniškas. 

State  (stet),  v. a.  privedžioti;  privesti 
(faktus,  etc.):  išdestineti;  išguldyti; 
papasakoti:  apskelbti;  apreikšti. 

Statecraft  (stet'kriift),  s.  sumanumas 
vesti  viešpatystes  reikalus;  vedimas 
viešpatystes  dalykų:  politika. 

Stated  f  stet' 6d),  adj.  paskirtas;  pažen- 
klintas; patvirtintas.  ||  — ly,  adv.  pa- 
skirtame laike;  nuolatai;  visada:  re- 
guliariškai. 

Statehouse  (stet'haus),  s.  valstijos  (ar 
viešpatystes)  butas:  kapitolius. 

Stateliness  (stet'li-nes),  s.  išdidumas; 
didybe:  puikumas. 

Stately  (stet 'Ii),  adj.  didus;  išdidus:  di- 
dybes pilnas:  puikus. 


Statistics 

Statement  (stet'ment),  s.  privedžioji 
mas;  išdėstymas;  parodymas;  papa- 
sakojimas; pranešimas;  raportas; 
atksaita. 

Statemonger  (stet'mong-gor),  s.  politi- 
kierius. 

Stateroom  (stet'rūm),  s.  puikioji  sale, 
||  miegamas  kambarėlis  (ant  laivo, 
trūkyje). 

Statesman  (stets'man),  s.  viešpatystes 
vyras;  politikas;  dipliomatas. 

Statesmanlike  (stets'man-laik),  adj.  kaip 
koks  viešpatystes  vyras;  pritinkąs 
politikui,  dipliomatui. 

Statesmanly  (stets'man-li),  adj.  = 
Statesmanlike. 

Statesmanship  (stets'man-šip),  s.  vieš- 
patystes vyro  urėdas,  uždaviniai, 
užsiėmimai;  politika. 

Stateswoman  (stets'uūm-en),  sf.  moteris 
užsiimanti  viešpatystes  dalykais. 

Static,  Statical  (stat'ik,  -el),  adj.  statiš- 
kas: silsiasis;  veikias  vien  savo  sva- 
rumu; atsinešas  prie  mokslo  apie 
kūnų  lygsvaruma. 

Statics  (stat'iks),  s.  statika;  mokslas 
apie  kūnų  lygsvaruma. 

Station  (ste'šion),  6-.  stovyne;  stovykla; 
stote;  stacija:  ||  stovis;  vieta;  padė- 
jimas; f  vieta:  urėdas;  tarnysta:ecčč. 
stacija.  Police  — ,  policijos  dalis. 
Railroad — ,  gelžkelio  stote:  vagza- 
las.  —  master,  stacijos  užveizdeto- 
jas,  viršininkas.  ||  —,v.a.  statyti:  tal- 
pinti; paskirti  ant  vietos,. 

Stationary  (ste'šion-e-ri),  adj.  stovus: 
stovįs;  nekrutąs;  nejudąs;  nešimai - 
nas. 

Stationer  (stė"šion-6r),  s.  rašomų  mede- 
gų  pardavinėtojas. 

Stationery  (ste'šion-er-i),  s.  rašomiejie 
daigtai  (rašalai,  popiera,  plunksnos. 
etc.)-,  rašomų  medegų  pirklyste.  |  — , 
adj.  prigulįs  prie  rašomų  medegų; 
parduodamas  rašomų  medegų  pir- 
kliautoje. 

Statist  (ste'tist),  8.  politikas;  ||  statisti- 
kas. 

Statistic,  Statistical  (sta-tis'tik,  -el),  adj. 
statistiškas.  ||  —ally,  adr.  statistiškai 

Statistician  (stat-is-ti"šen),  s.  statisti- 
kas. 

Statistics  (sta-tis' tiks),  .v   statistika. 
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Statuary  (stat'ju-e-ri),  s.  dirbėjas  stovy- 
lų;  skulptorius;  ||  mokslas  dirbimo 
stovy lų;  skulptūra;  ||  rinkinys  sto- 
vylų. 

Statue  (stat'ju),  s.  stovyla.  ||  — ,  v. a. 
statyti  stovyla;  paversti  į  stovyla. 

Statuesque  (stat-ju-ėsk'),  adj.  panašus 
j.  stovyla. 

Statuette  (stat- ju-et'),  s.  nedidele  stovy- 
la; stovy  laite. 

Stature  (stat'jur),  s.  stuomuo;  augštis; 
ūgis  {žmogaus). 

Status  (ste'tos),  s.  {lotyn.)  stovis;  padėji- 
mas; —  in  quo;  — quo,  stovis,  ko- 
kiame kas-nors  dabar  besiranda; 
dabartinis  stovis 

Statutable  (stat'ju-ta-b'l),  adj.  įstatų 
sutvertas:  įsteigtas;  sutinkąs  su  įsta- 
tymais. 

Statute  (stat' jut),  s.  statutas;  įstatas. 

Statutory  (stat'ju-to-ri),  adj.  statuto  ar 
įstatų  užgirtas,  užtvirtintas. 

Staunch  (stanč),  adj.  <&v.  =  Stanch. 

Stave  (stev),  s.  šulas  (statine*,  kibiro, 
etc.)-,  virbalas  (kopėčių,  etc.);  ||  eile- 
straipsnis;  strofa;  Į|  mus.  (nusen.) 
penkios  notines  linijos.  |  — ,  v. a. 
įlaužti  šulą;  pramušti  skyle;  sudau- 
žyti; suskaldyti;  ||  stumti;  to  —  off, 
nu-,  atstumti;  užvilkinti;  sutruk- 
dyti; ||  aprūpinti  šulais:  įdėti  šulus 
(statinei,  etc.);  ||  užlieti  (skylę,  plyšius 
švinu,  etc.);  užcementuoti.  II  v. n.  su- 
dužti; suplyšti;  suskilti. 

Staves  (stevz),  s.  pi.  nuo  Staff  ir 
Stave. 

Stay  (stei).  s.  stovėjimas:  apsistojimas; 
apsibuvimas  kur;  sustojimas;  to 
make  a  long — ,  ilgai  apsibūti;  ilgai 
užtrukti:  ||  ramstis;  parama;  paspir- 
tis; I  mar.  štagas  (lynas).  ||  —s,  s.  pi. 
korsetas. 

Stay  (stei),  v. a.  [pret.&pp.  stayed  w1 
staid],  laikyti;  stabdyti;  sustabdy- 
ti; sulaikyti:  suturėti;  ||  ramstyti; 
paremti;  ||  išlaikyti;  atstovėti  kam, 
prieš  ką;  nutildyti  (alkį).  ||  v.n.  sto- 
vėti; būti;  liktis;  pasilikti;  apsistoti. 
To  —  aicay,  nesi  rast  i  čia;  pasitrauk- 
ti; nuošalyje  būti,  laikytis.  To  — 
for,  laukti  fa?.  To  —  out,  prabūti; 
užtrukti:  nepributi. 

Stayer  (ste*'6r),  8>  sulaikytojas;  palai- 
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kytojas;  rėmėjas;  tas,  kurs  gali  ilgai 
išlaikyti. 

Staylace  (stebies),  s.  šniūrelis  korsetui 
suvaržyti. 

Staymaker  (ste£'mek-6r),  s.  dirbėjas 
korsetų. 

Staysail  (stėVsel  ir  -'s'l),  s.mar.  štag- 
buore. 

Stead  (sted),  s.  vieta.  In  —  of,  vieto- 
je; į  vieta  ko;  ažuot.  ||  — ,  v. a.  remti; 
gelbėti;  padėti. 

Steadfast  (sted 'fast),  adj.  tvirtai  stovįs: 
tvirtas;  nepajudinamas;  stovus.  || 
— ly,  adv.  tvirtai;  drūčiai.  ||  —  ness,  s. 
tvirtumas:  drūtumas;  stovumas. 

Steadily  (stėd'i-li),  adv.  tvirtai;  drūčiai: 
be  atmainos;  nuolatai;  nepaliauja- 
mai. 

Steadiness  (sted'i-nes),  s.  tvirtumas; 
(pa)stovumas:  tvirtas  pašilai kymas; 
neatmainingumas;  nuolatumas. 

Steady  (sted'i),  adj.  tvirtas;  stovus:  pa- 
stovus: neatmainingas;  nepajudina- 
mas; ||  nuolatinis:  vienodas;  nepa- 
liaujamas. ||  —,v.a.  [pi'et.  &  pp. 
steadied],  pritvirtinti;  laikyti  tvir- 
tai, vienodai.  ||  v.n.  tapti  tvirtu, 
stoviu:  be  paliovos  eiti,  judėti. 

Steak  (stek),  s.  rėžys,  griežinys  (jautie- 
nos, etc.)  kepimui;  beef — ,  bi  f  Ste- 
kas. 

Steal  (styl),  v. a.  [pret.  stole;  pp.  sto- 
len], vogti;  pavogti:  pačiuopti.    To 

—  oneself  into,  nematant  įlįsti,  įsi- 
gauti:  įsivogti;  prisigriebti.  To  — 
oneself  away,  nematant  išeiti,  iš- 
smukti, iščiuožti.  To — a  glance. 
nematant  (ar  vogtinai)  žvilgterėti. 
||  v.n  vogti,  ||  slapta  (ar  vogtinai) 
išeiti,  iščiuožti,  įlįsti,  įsigauti.     To 

—  away,  slapta  prasišalinti. 
Stealer  (styl'or),  s.  vagis;  vagišius. 
Stealing  (styl'ing),  s.  vogimas;  vagyste. 

||  — ly,  adv.  vogtinai. 

Stealth  (stSMA),  s.  (nusen.)  vagyste;  1 
slaptas  darymas,  veikimas:  do  good 
by  — ,  daryk  gerg  slapta,  patyliai. 

Stealthily  (steUA'i-li),  adv.  vogtinai; 
slapta:  tylomis;  pasaloms. 

Stealthy  (steltA' i),  adj.  vogtinas:  slap- 
tas; slaptomis  daromas  ar  darytas 
nematomas;  pasalus. 

Steam  (sty m),  s.  garas.  |  -,  v.n.  garuo- 
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ti;  garais  kilti;  keliauti  su  garo  pa- 
gelba;  the  vessel — ed  out  of  port,  gar- 
laivis išplaukė  iš  porto.  |  v. a.  pa- 
naudoti garą;  duoti  garo  kam;  išsta- 
tyti garo  veikmei;   garais  šutinti.  || 

—  boiler,  s.  garinis  katilas,  —engine, 
s.  garine  mašina.  —  gauge,  s.  gara- 
rodis;  manometras.  —  heater,  s.  ga- 
rinis šildytuvas.  —  pipe,  s.  garinis 
vamzdis,     —power,  s.  garopajiega. 

—  pump,  s.  garine  pompa.  —  uessel, 
s.  garlaivis.  —  whistle,  s.  garine 
švilpyne. 

Steamboat  (sty  m 'bot),  s.  garinis  botas. 

Steamer  (stym'or),  s.  garlaivis;  garine 
mašina;  garu  verdamas  katilas. 

Steaminess(stym'i-nės),  s.  garuotumas. 

Steamship  (stym'šip),  s.  garlaivis. 

Steamy  (stym'i),  adj.  garuotas;  garų 
pilnas;  prigaraves. 

Stearin  (sty'a-rin),  s.  steariną. 

Steatite  (sty'a-tait),  s.  min.  muilakme- 
nis. 

Sted,  Stedfast  (sted,  -fast),  =  Stead, 
Steadfast. 

Steed  (sty d),  s.  žirgas;  arklys. 

Steel  (styl),  s.  plienas;  |  visoks  plieni- 
nis ginklas:  kardas,  durklas,  etc.  \\ 
—,  v. a.  uždėti  plieno  ašmenis,  etc.; 
užmesti  plienu;  fig.  daryti  kietu 
kaip  plieną;  užkietinti. 

Steely  (styl'i),  adj.  plieninis;  kietas 
kaip  plienas;  plieno  pavidalo,  spal- 
vos. 

Steelyard  (styl'jarcUVstil'jord),  s.  svar- 
sty klas;  bezmenas. 

Steep  (sty p),  v. a.  mirkyti;  žluginti.  || 
v. n.  mirkti.   Į|  — ,  adj.    status;  skar- 

,  dus;  augštas.  ||  — ,  s.  statuma:  skar- 
das; status  kriaušius;  prapultis.  || 
— ly,  adv.  stačiai;  skardžiai.  ||  — ness, 
s.  statumas:  skardumas. 

Steeper  (styp'or),  s.  indas  kam-nors 
mirkyti;  mirkykla. 

Steeple  (sty'p'l),  s.  bokšto  viršūne; 
bokštas;  varpnyčia.  ||  Steeple-crown- 
ed, adj.  su  smailiu  bokštu;  turįs 
smailia,  it  bokšto,  viršūne. 

Steer  (sty r),  *.  veršis;  jautis.  ||  — , 
v. a.  romyti  {veršius);  ||  kieravyti; 
valdyti;  vesti;  kreipti.  ||  v. n.  plauk- 
ti; keliauti;  žingsnius  kreipti;  vesti 
save. 
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Steerage  (styr'edž),  s.  kieravijimas: 
valdymas;  mar.  styro  veikimas,  pa- 
jiega:  mar.  tarpdenis;  — passenger, 
tarpdenio  pasažierius. 

Steerer  (styr'or),  s.  kieravytojas;  styri- 
ni nkas. 

Steering  (styr'ing),  s.  d  adj.  nuo  Steer. 
wheel,  s.  ratas  styrui  valdyti. 

Steersman  (styrz'man),  s.  styrininkas. 

Steinbock  (stain'bok),  s.  zool.  uoline  ož- 
ka. 

Stellar,  Stellary  (steTlor,  -la-ri),  adj. 
žvaigždinis;  žvaigždėtas. 

Stellate,  Stellated  (stel'let,  -le-ted),  adj. 
žvaigždinis;  žvaigždes  pavidalo. 

Stelliferous  (stšl-lif  6r-6s),  adj.  žvaig- 
ždėtas; žvaigždingas. 

Stelliform  (stėTli-form),  adj.  turįs  žvaig- 
ždes pavidalą;  žvaigždes  pavidalo. 

Stellion  (stėTjon),  s.  zool.  žvaigždelinis 
driežas. 

Stellular  (stel'lju-lor),  adj.  žvaigždeli- 
nis; turįs  mažiį  žvaigždelių  pavida- 
lą; išmargintas  mažytėms  žvaigžde- 
lėmis. 

Stem  (stem),  s.  kamienas;  virkščia; 
stembas;  kotas,  dim.  kotelis;  ranke- 
nėle; ( —  of  a  tobacco  pipe)  pipko- 
kotis;  cibukas:  mar.  laivo  pryšakys, 
nosis.  I  — ,  v. a.  nuskinti  kotelį  ar 
kotelius  (lapų,  vaisių,  etc.);  ||  stabdy- 
ti; sulaikyti;  priešintis.  ||  v  n.  plau- 
kti prieš  veja,  prieš  sriove;  irtis  pir- 
myn. ;j  Stem-winder,  s.  laikrodis  ran- 
kenėle užsukamas,  nustatomas. 
Stem-winding,  adj.  rankenėle  užsu- 
kamas. 

Stench  (stenč),  s.  dvokas;  smarve. 

Stencil  (sten'sil),  s.  blekute  su  išpiau- 
stytomis  kiaurai  raidėmis,  etc.;  šab- 
lionas.  ||  — ,  v. a.  rašyti,  piešti  šablio- 
nu. 

Stenciler,  Stenciller  (stėn'sil-or),  s.  tas, 
kurs  šablionu  rašo,  piešia. 

Stenograph  (sten'o-graf),  v.a.  stenogra- 
fuoti. ||  — ,  s.  raštas  stenografija. 

Stenographer,  Stenographist  (sti-nog'rii- 
for,  -fist),  s.  stenografuotojas;  ste- 
nografas. 

Stenographic,  Stenographical  (sten-o- 
graf'ik,  -el),  adj.  stenografiškas. 

Stenography  (sti-nog'rii-fi),  s.  stenogra- 
fija; greit  rastis. 


Stent 

Stent  (stent),  v.  &  s.  =  Stint. 

Stentor  (sten'tor),  s.  žmogus,  turįs  la- 
bai stiprų  balsa;  |  zool.  rėksnys  {bež- 
džione). 

Stentorian  (sten-to'ri-en),  adj.  stiprus; 
skardus  (balsas). 

Step  (step),  s.  žingsnis;  ||  laiptas;  pako- 
pa; pi.  laiptai;  kopėčios;  trepai;  | 
pėda;  pėdos;  pedženkliai;  ||  ėjimo 
būdas;  eisena;  ||  mus.  laipsnis;  to- 
nas. False  — ,  klaidingas  žingsnis. 
Step  by  step,  žingsnis  už  žingsnio; 
palengvėle.  |Į  — ,  v.n.  žengti;  eiti: 
vaikščioti.  To  —  aside,  pasitraukti 
į  šalį.  To  — forth,  žengti  į  pry  šakį; 
stoti,  išeiti  į  pryšakį.  To — in,  into. 
žengti  į;  įžengti;  įlipti;  įeiti.  To  — 
out,  išeiti;  išlipti;  eiti  padidintu 
žingsniu.  ||  v. a.  statyti  koja;  mar. 
įstatyti  (stiebą).  To  —  off,  atma- 
tuoti. 

Stepbrother  (stėp'brodA-or),  s.  pusbro- 
lis. 

Stepchild  (step'čaild),  s.  posūnis;  po- 
dukra. 

Stepdame  (step'dem),  s.  pamote. 

Stepdaughter  (step'do-tor),    s.  podukra. 

Stepfather  (step'fa-d^or),  s.  patėvis. 

Step  ladder  (step' lad-dor),  s.  pakopos; 
kopėčios. 

Stepmother  (step'mocZ/i-or),  s.  pamote.  • 

Steppe  (step),  s.  stepas;  tyras. 

Stepper  (step'por),  s.  žengejas. 

Stepping  (stėp'ping),  s.  žengimas;  ėji- 
mas. ||  Stepping-stone,  s.  akmuo  ko- 
jai pasidėti;  akmeninis  laiptas, 
slenkstis:  fig.  ramstis;  paspirtis. 

Stepsister  (stčp'sis-tor),  s.  pussesere. 

Stepson  (step'son),  s.  posūnis. 

Stepstone(step'ston),  s.  akmeninis  laip- 
tas, slenkstis. 

Stercoraceous  (stor  ko-re'šos),  adj.  mė- 
šlinis; kaip  mėšlas. 

Stere  (sty r  ir  ster),  s.  steras;  kubiškas 
metras. 

Stereographic,  Stereographical  (sty-ri-o- 
graf'ik,  -el),  adj.  stereografiškas. 

Stereography  (sty-ri-8g'ra-fi),  s.  stereo- 
grafija;  braižymas  kietų  kūnų  pavi- 
dalų! 

Stereometer  (sty-ri-6m'i-tor),  s.  stereo- 
metras. 

Stereometric,  Stereometrical  (sty-ri-o- 
mėt'rik,  -el),  adj.  stereometriškas. 
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Stereometry  (sty-ri-6m'i-tri),  s.  stereo- 
metrija;  matavimas  kietų  kūnų. 

Stereopticon  (sty-ri-6p'ti-kon),  s.  stere- 
optikonas;  magiška  liampa  paveik- 
slams rodyti. 

Stereoscope  (sty'ri-o-skop  ir  ster'i-),  s. 
stereoskopas. 

Stereoscopic,  Stereoscopical  (sty-ri-o- 
skop'ik,  -el),  adj.  stereoskopinis; 
stereoskopiškasr 

Stereotype  (sty'ri-o-taip),  s.  stereoty- 
pas.  j  — ,  v. a.  stereotypuoti;  spau- 
zdinti  stereotypu. 

Stereotyper  (sty'ri  o-tai-por),  s.  stereo- 
typu oto  j  as. 

Stereotypic  (sty'ri-o-tip-ik),  adj.  stereo- 
typiškas. 

Sterile  (stėr'il),  adj.  bergždžias;  nena- 
šus; nevaisingas. 

Sterility  (sti-ril'i-ti),  s.  bergždumas;  ne- 
našumas;  nevaisingumas. 

Sterilize  (ster'i-laiz),  v. d.  daryti  bergž- 
džių, nevaisingu;  prašalinti,  išnai- 
kinti vodingus  gemalus  (skysčiuose): 
sterilizuoti. 

Sterlet  (stor' let),  s.  icht.  sterletas. 

Sterling  (stor'ling),  s.  sterlingas  (angį. 
pinigas).  \\  — ,  adj.  tikras:  grynas;  be 
priemaišos. 

Stern  (storn),  adj.  aštrus;  rūstus;  žiau- 
rus. ||  — ,  s.  užpakalis  (laivo);  pastur- 
galis. U  —board,  s.  atbulas  ėjimas 
(lauo).  —  chase,  s.  besigynimas  pa- 
skui: vi  jimasi  iš  užpakalio,  —chaser, 
s.  kanuole  pastatyta  laivo  užpaka- 
lyje besigenančiam  laivui  šaudyti. 

Sternal  (stor' neb,  adj.  anat.  krūtinkau- 
li nis. 

Sternforemost  (stbrn-for'mdst),  adv.  už- 
pakaliu į  pryšakį. 

Sternly  (storn' Ii),  adv.  aštriai:  rūsčiai; 
šiurkščiai;  žiauriai. 

Sternmost  (storn' most),  ad},  toliausias 
į  užpakalį  ar  užpakalyje. 

Sternness  (stom'nfis),  s.  aštrumas;  ru- 
si urnas:  žiaurumas. 

Sternum  (stor'nom),  s.  anat.  krūtinkau- 
lis. 

Sternutation  (stor-nju-te'ši6n),  8.  čiau- 
dėjimas: čiaudulys. 

Sternutative  (stor-njū'ta-tiv),  adj.  Čiau- 
dėdamas; gimdas  čiaudėjimą. 

Sternutatory      (stor-njū'ta-to-ri).      adj. 
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gimdas  čiaudėjimą.  ||  — ,  s.  medega 
ar  vaistas  gimdas  čiaudulį. 

Sternway  (storn'uei),  s.  ėjimas  (laivo) 
užpakaliu;  atbulas  ėjimas. 

Stertorous  (stor'to-ros^adj.  kriokiąs. 

Stethoscope  (stėč/i'o-skop),  s.  med.  ste- 
toskopas; klausoma  triuba. 

Steve  (sty v),  v. a.  krauti  (laivą). 

Stevedore  (sty'vi-dor),  s.  laivų  krovė- 
jas. 

Stew  (stjū),  v. a.  šutinti.  ||  v. n.  susti.  | 
— ,  s.  šutintas  valgis;  šutinta  mesa; 
||  sumišimas;  sujudimas;  netvarka; 
j  pi.  —s,  paleistuvystes  namai;  kek- 
šenamis. 

Steward  (stjū'ord),  s.  tijūnas;  užveizde- 
tojas;  valdininkas;  maistininkas; 
provijantmeistris. 

Stewardship  (stjū'ord-šip),  s.  urėdas  ti- 
jūno, valdininko,  provijantmeistrio, 
etc. 

Stewpan  (stjū'pan),  s.  rundelis. 

Stibiai  (stib'i-el),  adj.  antimonijinis. 

Stibium  (stib'i-6m),  s.  chem.  antimoni- 
ja. 

Stich  (stik),  s.  eile. 

Stiek  (stik),  s.  pagalys;  lazda;  šaka; 
virbas;  |  typ.  statykla;  ||  durimas; 
duris.  ||  —,v.a.  [pret.  &pp.  stuck], 
durti;  smeigti;  įsmeigti;  įkišti;  įbe- 
sti; įbedžioti;  užmauti  (ant  ko-nors 
smailaus);  \\  nudurti;  papiauti;  pa- 
skersti; f  pridrutinti;  pri-,  užlipdyti; 
priklijuoti;  typ.  statyti  (raides  sta- 
tyklon);  ||  daryti  kam  galvasukčio; 
pastatyti  kebluman.  ||  v. n.  lipti; 
prilipti;  prisiklijuoti;  prikibti;  pri- 
kibus laikytis;  įstrigti;  įsmigti;  lai- 
kytis: stovėti;  apsistoti:  abejoti;  ne- 
išdrįsti; some  —  not  to  say,  tūli  nesi- 
bijo pasakyti.  To  —  by,  prikibusiu 
būti;  laikytis  ko.  To  —  out,  kyšoti: 
laikytis  ant  vietos;  išlaikyti.  To  — 
to,  laikytis  ko.  To  —  up,  atsistoti; 
stačioms  stovėti.  To  —  up  for,  užsi- 
stoti už  ką;  ginti.  To  —  upon,  lai- 
kytis: užsilaikyti;  neapleisti. 

Stickiness  (stik'i-nės),  s.  lipnumas. 

Stickle  (stik'k'l),  v. n.  kabintis  prie  ko; 
ginčytis;  vaidytis;  niautis;  ||  imti 
tai  vieno,  tai  kito  puse;  stengtis 
vienam  ir  kitam  tarnauti. 

Stickleback  (stik'k'1-bak),  8.  dygutis; 
durkle  {žuvis). 


Stillborn 


Stickler  (stik'klor),  s.  ginčytojas;  kar- 
štas apgynėjas,  šalininkas. 

Sticky  (stik'i),  adj.  lipnus;  limpas. 

Stiff  (stif),  adj.  štyvas;  pastyres;  su- 
stingęs; stangus;  standus;  staman- 
trus: nelaukus;  kietas;  stiprus;  smar- 
kus (vejas);  atkaklus;  priešginingas: 
kietsprandingas;  ||  įtemptas  (apsieji- 
mas, etc.);  štyvas;  nuduotas;  priver- 
stas. I  —  ly.  adv.  štyvai;  stangiai;  sta- 
mantriai; stipriai;  atkakliai;  kiet- 
sprandingai.  |  — ness,  s.  štyvumas; 
pasty  rimas;  sustingimas;  stangu- 
mas; stamantrumas;  kietumas;  stip- 
rumas; atkaklumas;  priešginingu- 
mas;  kietsprandingumas;  įtemptu- 
mas.  ||  St'ff -hearted;  Stiff-necked, 
adj.  priešginingas;  nepalankus;  kiet- 
sprandingas; atkaklus;  šiurkštus. 

Stiffen  (stif "n),  v. a. n.  daryti,  darytis 
stangiu,  štyvu,  tirštu,  nelankiu, 
kietsprandingu;  (su)stingdyti;  (su- 
stingti; stirti;  grubti. 

Stifle  (stai'f'l),  v. a.  dusinti;  uždusinti: 
užtroškinti;  (už)gesyti;  (nu)slopinti;, 
(nu)stelbti.  |  v. n.  uždusti;  užtrokšti. 
||  — ,  s.  kinkle  (arklio). 

Stigma  (stig'ma),  s.  įdeginta  žyme: 
įdegintas  ženklas;  gėdos  dėme;  ge- 
da; negoda;  ||  bot.  purka;  zool.  kvė- 
pavimo organas  (vabalų). 

Stigmatize  (stig'mti-taiz),  v. a.  įdeginti 
ženklą,  žyme;  fig.  įdemeti  geda,  ne- 
goda; apnegodinti. 

Stile  (stail),  s.  rodyklas  (saulinio  laik- 
rodžio); I  laiptas;  pakopa;  pi.  pako- 
pos; i  arch,  rėmų  šonai. 

Stiletto  (sti-lėt'to),  s.  štilietas:  durklas. 
I  —,r.a.  štilietu  durti,  nudurti. 

Still  (stil),  adj.  tylus;  ramus;  nejudąs; 
nekrutąs;  —  life,  negyvi  daigtai; 
piešimai  perstatant!  negyvus  daig- 
tus  (gėles,  užmuštus  žvėrie,  paukščius, 
etc.).  \\—,s.  tyla;  tyluma;  romą.  || 
— ,  adv.  ikišiol;  iki  dabar;  dar;  da; 
vis  da;  vienok;  bet:  betgi;  visada: 
nuolatai;  be  paliovos:  — more,  da 
daugiau.  ||  —,v.a.  tildyti;  nutildyti: 
nuraminti. 

Still  (stil),  8.  distiliuojamas  indas:  re- 
torta, f  — ,  v. a.  distiliuoti;  varyti 
(degtinę). 

Stillborn  (stil'born),  adj.  gimęs  negy- 
vas; fig.  nepasek  m  ingas. 


Stillhouse 


Stillhouse  (stil'haus),  s.  degtines  dirb- 
tuve. 

Stillness  (stil'nes),  s.  tylumas:  tyluma. 

Stilly  (stil'i),  adj.  tylus;  ramus.  ||  — , 
adv.  tyliai;  ramiai. 

Stilt  (stilt),  s.  styple;  stypline;  kuikis; 
to  go  upon  — s,  vaikščioti  ant  styp- 
lių,  ant  kuikių.  ||  — ,  v. a.  pastatyti, 
pakelti  ant  styplių,  ant  kuikių;  fig. 
pakelti;  paaugštinti. 

Stilted  (stilt'ėd),  adj.  pakeltas;  išaug- 
štintas;  išpustas;  bombastiškas. 

Stimulant  (stim'ju-lent),  adj.  tarnaująs 
paakstinimui,  sužadinimui:  gimdas 
didesnį  gyvasties  veiklumą.  |  — ,  s. 
vaistas,  gimdas  didesnį  gyvasties 
veiklumą  organizme. 

Stimulate  (stim'ju-let),  v. a.  paakstinti; 
paraginti;  sužadinti;  sujudinti:  pa- 
akstinti veikluman;  priduoti  dide- 
snį gyvybes  veiklumą. 

Stimulation  (stim-ju-le'šion),  s.  paaksti- 
nimas;  paraginimas:  sužadinimas; 
sukeltas  organizme  veiklumas. 

Stimulative  (stim'ju-le-tiv),  adj.  &s.  = 
Stimulant. 

Stimulator  (stim'ju-le-tor),  s.  paakstin- 
tojas;  sužadintojas;  padilginto  j  as. 

Stimulus  (stim'ju-los),  6-.  akstinas;  pa- 
dilgkitojas:  paakstinas  vaistas. 

Sting  (sting),  s.  gylys;  geluonys;  |  įgy- 
limas;  įkandimas  (angies,  etc.);  kan- 
dimas; kandžiojimas;  ||  griaužimas; 
krimtimas  (sanžines).  |  — ,  v.  a.  [pret. 
dkpp.  stung],  gilti;  įgilti; kandžioti; 
kasti;  krimsti;  griaužti.  Stung  with 
remorse,  sanžines  griaužiamas. 

Stingily  (stin'dži-li),  adv.  šykščiai;  su 
šykštumu. 

Stinginess  (stin'dži-nės),    s.  šykštumas. 

Stingy  (stin'dži),  adj.  šykštus;  skupus. 
I  —  (sting' i),  adj.  kandąs;  aštrus. 

Stink  (stink),  s.  smarve,  fl  —  ,v.n.  [pret. 
sTUNKz'r  stank],  smirdėti;  smirsti; 
pasmirsti.  |  v. a.  smardinti. 

Stinkard  (stink'ord),  s.  smirdelius;  su- 
smirdelis. 

Stinker  (stink'or),  s.  smirdelius;  smar- 
dintojas. 

Stinking  (stink'ing),  adj.dbs.  nuo  Stink. 
|  —  ly,  adv.  smirdančiai;  su  smarve. 

Stinkpot  (stink'pčt),  8.  puodas  su  de- 
gančiomis ir  Siauriai  smirdančiomis 

modegomis. 
/ 
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Stint  (stint),  v. a.  apryboti;  ||  užduoti 
(ar  paskirti  kam)  aprybota  darbą; 
užduoti.  Į|  — ,  s.  ryba;  rubežius;  ||  už- 
duotas darbas;  uždavimas;  uždavi- 
nys; dalis;  ||  orn.  tilvikas. 

Stinter  (stint'or),  s.  aprybotojas;  užda- 
vė j  as;  pasky  rėjas. 

Stipe  (staip),  s.  stembas,  dim.  stembe- 
lis,  kotelis,  virkštele;  kotas  (grybo): 
kamienas  (medžio). 

Stipend  (stai'pend),  s.  alga;  mokestis; 
užmokestis. 

Stipendiary  (stai-pen'di-e-ri),  adj.  gau- 
nas (ar  imas)  alga;  dirbąs  už  paskir- 
ta alga:  samdomas.  ||  — ,  s.  tas,  kurs 
ima  alga,  mokestį;  samdininkas; 
samdytinis. 

Stipendiate  (stai-pen'di-et),  v. a.  mokėti 
alga;  užlaikyti  alga,  mokesti  m. 

Stipple  (stip'p'l),  v. a.  graviruoti  taške- 
liais. ||  — ,  s.  graviravimas  taškeliais. 

Stippling  (stip'pling),  s.  graviravimas 
taškeliais. 

Stipulate  (stip'ju-let),  v. n.  lygtis;  derė- 
tis; tartis;  sutarti.  |  —,adj.  bot.  turįs 
prielapelius. 

Stipulation  (stip-ju-le'šion),  s.  tarybos: 
sutarimas:  sutartis. 

Stipulator  (stip'ju-le-tor),  s.  tas,  kurs 
daro  tarybas,  sutartį. 

Stipule  (stip'jul),  s. bot.  prielapelis. 

Stir  (stor),  V. a.  judinti;  krutinti;  pa- 
judinti; pakelti;  sukelti;  ||  maišyti: 
pamaišyti.  ||  v. n.  judintis;  judėti; 
krutėti; bruzdėti;  sukrusti;  atsikelti 
(iš  miego).  |  —,s.  judėjimas:  bruzdė- 
jimas; sujudimas;  triukšmas;  suki- 
limas; maištas. 

Stirrup  (stor'rop  ir  stir'-),  s.  kilpa  (bal- 
no). ||  —  cup,  s.  atsisveikinimo  tau- 
re.    —  leather;  —  strap,  s.  kilpsaitis. 

Stitch  (stič),  s.  diegsnis;  daigstąs;  du- 
ris (adata);  akis  (mezginio);  to  drop 
a  — ,  nuleisti  akį  (mezgant);  ||  diegi- 
mas; dieglys.  ||  — ,  v. a.  daigstyti; 
diegsniais  siūti;  pri-,  susiūti;  pri- 
adyti;  (iš)peltakiuoti;  brošiuruoti  , 
(knygas). 

Stitcher  (stič'or),  s.  siuvikas:  siuvike: 
brošiuruotojas. 

Stitching  (stiČ'ing),  .v.  daigstymas;  siu- 
vimas: adymas:  peltakiavimas;  bro* 
siūravimas. 


Stithy 

Stithy  (sti^'i  ir  stith'i),  *.  priekalas;  || 
kalve.  ||  —,v.a.  kalti  ant  priekalo. 

Stive  (staiv),  v. a.  kimšti;  prikimšti; 
pripildyti.  ||  — ,  s.  lekiojančios  dul- 
kes (malūne). 

Stiver  (stai'vor),  s.  styveris  (holand.  pi- 
nig.);  fig.  mažmožis;  menkniekis. 

Stoak  (stok),  v. a. mar.  užkimšti;  užki- 
šti. 

Stoat  (stot),  s.  zool.  šarmuo. 

Stock  (stok),  s.  kamienas;  kelmas;  ka- 
lade; rastas;  stulpas;  y?<7  paikšas;  | 
gimine;  gentis:  ||  rankena:  aptaisas: 
apsodas  {šaudyklos,  etc.);  ||  sandelis; 
sampilas;  [live  — ]  naminiai  gyvu- 
liai; galvijai;  inventaras;  turtas; 
kapitalas;  apyvartos  kapitalas;  pi. 
akcijos;  viešpatystes popieros;  |  ka- 
lade (?ieišdalytiĮ  kortų);  \\  kaklarai- 
štis; kravatas:  ||  pi.  kalade  (prasikal- 
tėliui įrakinti);  Į|  pi.  pastolai  (laivui 
statyti);  |  bot.  liaukonija;  ||  teatrinis 
repertuaras;  ||  rųšis;  atmaina  (pa- 
dermių). I  To  have  something  on  the 
— ,  būti  kuo  užsiėmusiu;  turėti  ką 
veikti.  To  take  — ,  surokuoti  man- 
ta; padaryti  surašą  inventaro.  To 
take  —  in,  pirktis  akcija  ar  akcijas; 
prisidėti  prie  akcijonierių;  fig.  užsi- 
tiketi  kam.  To  sell  out  — s,  parda- 
vinėti akcijas,  pinigines  popieras.  || 
Dead  —,  s.  ukes  padarai.  —  car,  s. 
vagonas  gyvuliams  gabenti,  —com- 
pany, s.  akcijine  kompanija.  —  ex- 
change, s.  pirkliabutis;  pirUiiaviete; 
vaisbynas;  birža,  —farmer,  s.  au- 
gintojas gyvulių,  galvijų,  -gilly- 
flower, (bot.)  liaukonija.  —  in  trade, 
pirkiniai,  —list,  s.  biržos  praneši- 
mas; biržos  žinios.  —  market,  s. 
birža;  gyvulių  turgus.  —  pigeon,  s. 
laukinis  karvelis.  —  taking,  s.  in- 
ventaras. 

Stock  (stok),  v. a.  krauti  (pinigus,  tur- 
tą); aprūpinti  kuo;  pripildyti;  už- 
versti; to  —  a  house,  aprūpinti  na- 
mus rakandais;  to  —  a  shop,  aprū- 
pinti krautuve  pirkiniais;  to  —  a 
gun,  apsodinti  karabiną.  To  —  up, 
išnaikinti;  iškasti.  |  — ,  adj.  stovįs; 
nuolatinis:  visada  stovįs,  pasiliekąs. 
||  —  company,  s.  nuolatine  trupa 
(aktorių). 


681  Stomacher 

Stockade  (stok-ed'),  s.  statinių  kuolų 
tvora.  ||  —,v.a.  (ap)tverti  statiniais 
kuolais. 

Stockbroker  (stok'bro-kor),  s.  mekleris. 

Stockdove  (stok'dov),  s.  laukinis  karve- 
lis. 

Stockfish  (stok'fiš),  s.  sūdyta  ir  džiovin- 
ta žuvis. 

Stockholder  (stok'hold-6r),  s.  akcijonie- 
rius. 

Stockinet  (stok-i-nef),  s.  tamprus  audi- 
mas; trikotas. 

Stocking  (stok'ing),  s.  pančiaka;  stre- 
ple. 

Stockjobber  (stok'džob-bor),  s.  pirkliau- 
tojas  piniginėmis  (ar  procentinėmis) 
popieromis;  biržos  spekuliantas. 

Stockjobbing  (stok'džob-bing),  s.  pir- 
klyste  procentinėmis  popieromis: 
biržine  spekuliacija. 

Stockman  (stok'man),  s.  gyvulių  augin- 
tojas; gyvulių  ganytojas. 

Stock-still  (stok'stil),  adj.  tylus,  neju- 
dąs it  kelmas. 

Stocky  (stok'i),  adj.  trumpas  ir  storas; 
resnas. 

Stoic  (sto'ik),  s.  stoikas. 

Stoic,  Stoical  (sto'ik,  -el),  adj.  stoiškas: 
Šaltai  ant  visko  žiūrįs,  šaltai  viską 
priimąs.  ||  —  a\\y,adv.  stoiškai;  šaltai: 
su  stoiko  tvirtumu.  ||  —  ness,  s.  sto- 
iškurnąs;  šaltumas:  tvirtumas. 

Stoicism  (sto'i-siz'm)  s.  stoicizmas: 
stoikų  mokinimas. 

Štoke  (stok),  v. a.  maišyti  (pečių);  pa- 
laikyti ugnį  (pečiuje). 

Stoker  (stok'or),  s.  pečkurys. 

Stole  (stol),  s.  ilgas  rūbas;  |  eccl.  stula. 

Stole,  Stolen  (stol,  -"n),  pret.  &  pp. 
nuo  Steal. 

Stolid  (stol'id),  adj.  visai  nejauslus; 
atbukęs:  paikas;  kvailas.  |  —ness,  s. 
nejauslumas;  paikumas. 

Stolidity  (sto-lid'i-ti),  s.  nejauslumas; 
protiškas  atbukimas;  paikumas. 

Stolon  (sto'lon),  s.  pažemiu  besidrie- 
kianti šaka,  leidžianti  šaknis. 

Stomach  (stom'ek),  s.  skilvis:  pilvas: 
fig.  noras  valgyti;  apetitas;  fig.  pa- 
linkimas; geidimas.  ||  — .  v.a.  at  minti 
ką  su  piktumu;  vos  pakęsti  ką;  ne- 
kęsti; biauretis. 

Stomacher  (stdm'a-čor  ir  -ek-or),  s. 
ant  krūtis. 
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Stomachic  (sto-miik'ik),  adj.  skilvinis; 
pilvinis:  sudrutinas  skilvį.  ||  — ,  s. 
vaistas  skilviui  sudrutinti. 

Stomach ical  (-el),  adj.  =  Stomachic. 

Stone  (ston),  s.  akmuo;  Į|  akmeninis 
paminklas;  akmens  antkapis;  ||  med. 
akmens  liga;  akmuo  pūslėje;  |Į  anat. 
kiaušis;  ||  bot.  kaulukas  {vaisiuje):  ĮĮ 
akmuo,  akmenas  {svarstis).  To  leave 
no  —  unturned,  padaryti  viską,  kas 
galima;  panaudoti  visus  budus,  vi- 
sas pajiegas;  nepalikti  akmens  ant 
akmens.  Precious  — .  brangakme- 
nis. ||  — ,  adj.  akmeninis;  akmens  — . 
I  —  age,  akmens  gadyne;  —  coal, 
akmenine  anglis;  — fruit,  vaisius 
turįs  savyj  kauluka;  — pit,  akmenų 
skal'dinyčia;  akmenų  kastyne;  — 's 
cast;  — 's  throw,  tolumas,  kiek  gali 
akmenį  numesti.  ||  Stone-blind,  adj. 
visai  aklas;  aklai  aklas.  Stone-cold, 
adj.  šaltas  kaip  akmuo.  Stone-dead, 
adj.  visai  negyvas;  negyvas  it  ak- 
muo. Stone-deaf,  adj.  kurčias  it 
akmuo.  Ston  e -hearted,  adj.  turįs 
akmens  širdį;  nemielaširdingas;  be- 
širdiškas; žiaurus;  nejauslus;  neper- 
maldaujamas. Stone-still,  adj.  tylus 
it  akmuo;  visai  be  žado. 

Stone  (ston),  v. a.  akmeniuoti:  užakme- 
niuoti;  užmušti  akmenimis:  akme- 
nimis kloti,  grįsti,  mūryti;  ||  išimi- 
nėti kaulukus  {iš  vaisių). 

Stonebreaker  (ston'brek-or),  s.  mašina 
akmenims  skaldyti,  trupinti. 

Stonecutter  (ston'kot-tor),  s.  akmen- 
skaldis:  tašytojas  akmenų 

Stonecutting  (ston'kot-ting),  s.  tąsymas 
akmenų. 

Stoneware  (-.ton'uer),  s.  moliniai  indai. 

Stonework  (ston'uork),  s.  akmens  dar- 
bas; mūrijimas:  mūras. 

Stoniness  (ston'i-nes),  s.  akmeningu- 
niiis;  fig.  kietumas:  šaltumas:  žiau- 
rumas: beširdiškumas. 

Stony  (ston'i),  adj.  akmeninis:  akme- 
ningas; akmeniuotas;  ||  paverčias  į 
akmenį;  |  kietas;  šaltas:  beširdiškas; 
nemielaširdingas. 

Stood  (stiid),  pret.  dk  pp.  nuo  Stand. 

Stook  (stuk),  8.  guba;  rike  {javų).  ||  — , 
r. n.  statyt  i  į  gubas;  guboti. 

Stool  (stūl),  .v.  kedeizaslanas;  ||  laukan 


ėjimas;  nusilen^vinimas;  nusireika- 
lavimas.  ||  —pigeon,  s.  karvelis  pa- 
naudojamas viliojimui  kitų  karve- 
lių; vilioklis. 

Stoop  (stūp),  s.  pasilenkimas;^,  nusi- 
lenkimas; nusižeminimas;  ||  puoli- 
mas {paukščio  ant  saro  aukos):  \\ 
prieangis;  veranda;  ||  stuopa.  |  — ,  v. 
n.  pasilenkti:  fig.  nusilenkti;  pasi- 
duoti: užsileisti;  nusižeminti:  ||  pulti 
ant  aukos  {sak.  apie  draskančius 
paukščius):  nusileisti;  nutūpti;  atsi- 
tūpti. ||  —,v.a.  palenkti. 

Stop  (stop),  v. a.  [pret.  &pp.  stopped], 
stabdyti ;  sustabdyti :  sulaikyti;  truk- 
dyti; pertraukti;  užkišti;  užkimšti. 
||  v. n.  sustoti;  apsistoti;  stovėti;  pa- 
liauti; nustoti.  I  — ,  s.  sustabdymas: 
sulaikymas;  kliūtis;  sustojimas;  pa- 
liovimas;  pertrauka:  galas:  |  kliavi- 
šas  (muz.  instr.);  mecJi.  klapanas: 
sklastas:  užstuma.  To  put  a  —  to, 
sulaikyti;  sustabdyti;  užbaigti.  || 
Stop-gap,  s.  kamštis  skylei,  spragai 
užkišti. 

Stopcock  (stop'kok),  s.  kranas. 

Stoppage  (stop'pedž),  s.  sustabdymas: 
sulaikymas:  sustojimas;  kliūtis. 

Stopper  (stop'por),  s.  sustabdytojas: 
sulaikytojas:  trukdytojas;  užkimše- 
jas:  užkamšalas;  kamštis. 

Stopple  (stop'p'l),  s.  užkamšalas:  kam- 
štis, f  — ,  v. a.  užkišti:  užkimšti  kam- 
ščiu. 

Storage  (stor'edž),  s.  sukrovimas  krau- 
tuvėm, svirnan:  laikymas  sankrovo- 
je; mokestis  už  laikymą  sankrovoje: 
sankrova;  krautuve.  |  —  battery, 
(phys.)  akumuliatorius. 

Storax  (sto'riiks),  s.  styrakas  {smala). 

Store  (stor),  s.  sankrova:  krautuve: 
magazinas:  sandelis:  didele  daugy- 
be; gausa:  pi.  sandeliai.  In  — .  san- 
delyje: ant  gatavo.  To  set  —  h  g. 
labai  branginti.  ||  — ,  v. a.  rinkti: 
krauti  sankrovon.  magazinan;  ap- 
rūpinti: pripildyti. 

Storehouse  (stor'haus),  s.  sankrova: 
krautuve. 

Storeroom  (stor  rūm),  s.  sudėtu  ve;  san- 
krova. 

Storied  (sto'rid),  adj.  papasakotas;  || 
istoriškas:  surištas  su  istorija:  1  tu- 
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rįs  (tiek  ir  tiek)  lubų,  augštų;  a 
two-storied  house,  namai  ant  dviejų 
lubų. 

Stork  (stork),  s.orn.  starkas;  garnys; 
gandras;  gužutis.  ||  —'s  bill,  (bot.) 
peliargonija.  —'s  nešt,  s,  starkli- 
zdis. 

Storm  (storm),  s.  audra;  fig.  politiška 
audra;  sukilimas;  maištas;  sumiši- 
mas; netvarka;  mil.  šturmas;  užpuo- 
limas (ant  tvirtynes).  fl  — ,  v. a.  mil. 
šturmuoti;  šturmu  imti;  užpuolimą 
daryti.  |  — ,  v.n.  audroti;  siausti; 
siusti;  dūkti;  smarkauti. 

Storminess  (storm'i-nes),  s.  audrotu- 
mas;  audringumas;  smarkumas; 
triukšmingumas. 

Stormy  (storm'i),  adj.  audrotas;  au- 
dringas; smarkus;  karštas;  triuk- 
šmingas; maištingas. 

Stormwind  (storm 'uind),  s.  audra;  vė- 
tra. 

Storthing  (stor'ting),  s.  stortingas  (Nor- 
vegijos parlamentas). 

Story  (sto'ri),  s.  pasaka;  pasakojimas; 
apysaka;  padavimas;  istorija;  Į|  lu- 
bos; augštas  (namų).  \\  —,  v. a.  pasa- 
koti; apipasakoti.  ||  Story-teller,  s. 
pasakotojas;  pasakininkas;  sekėjas 
pasakų;  sekupasaka.  Story-writer, 
s.  rašytojas  pasakų,  pasakojimų, 
apysakų. 

Storybook  (sto'ri-būk),  s.  pasakų  (pasa- 
kojimų, apysakų)  knyga. 

Stoup  (stūp),  s.  stuopa;  ||  indas  su  švę- 
stu vandeniu  (R.-katal.  bažn.). 

Stout  (staut),  adj.  tvirtas;  stiprus;  ener- 
giškas; drąsus;  drūtas;  storas;  nutu- 
kęs. ||  — ,  s.  angliškas  alus.  ||  — ly, 
adv.  stipriai;  tvirtai;  drąsias;  drū- 
čiai; storai.  |Į  — ness,  8.  tvirtumas; 
stiprumas;  energiškumas;  drąsu- 
mas; drūtumas;  storumas;  kiet- 
sprandingumas. 

Stove  (stov),  s.  kakalys;  pečius;  ||  šilt- 
namis: pirtis;  jauja.  J  —,v.a.  šiltai 
(ar  šilumoj)  laikyti;  šildyti; džiovin- 
ti. 1  —  tpret.  nuo  Stave. 

Stovehouse  (stov'haus),  *.  šiltnamis. 

Stover  (sto'vor),  s.  pašaras. 

Stow  (stou),  v. a.  krauti;  sukrauti;  pa-, 
sudėti;  sustatyti;  talpinti;   paslėpti. 

Stowage  (stow'edz),  s.  krovimas;  sudė- 


jimas; sutalpinimas;  kraunama  vie- 
ta; sukrova;  padėjimas;  sukrauti 
daigtai;  mokestis  už  su  krovimą,  už 
laikymą  daigtų. 

Stowaway  (sto^'a-ueV),  *■  tas,  kurs  pa- 
sislėpęs ant  laivo,  vagone,  benori 
už  dyka  kelione  atlikti. 

Strabismus  (stra-biz'mos),  s.med.  žvai- 
rumas. 

Straddle  (strad'd'l),  v.n.  žergtis;  išsi- 
žergti; žargstytis;  žirglioti.  ||  v. a. 
žergti;  apžergti;  sedeti  apsižergus. 
||  — ,  s.  žargstymas:  žirglioj imas: ap- 
žergi m  as;  apžargos. 

Straggle  (striig'g'l),  v.n.  kildinėti;  klai- 
džioti; bastytis;  valkiotis;  |  skirsty- 
tis: išsiskirstyti;  išsimėtyti;  plačiai 
išdrikti;  išsisklaidyti. 

Straggler  (strlig'glor),  s.  atsiskyrėlis; 
klaidžioto  j  as;  klaidunas;  valkata. 

Straight  (stret),  adj.  tiesus;  a  —  Utie, 
tiesi  linija;  ||  teisus;  teisingas;  tik- 
ras. I  — , adv.  tiesiai; tiesiog;  stačiai; 
urnai;  tuojau. 

Straighten  (strefn),  v. a.  tiesti;  ištiesti: 
atitiesti;  ati-,  pataisyti;  ištaisyti. 

Straightener  (stret"n-6r),  s.  ištiesejas; 
atitiesejas;  atitaisyto  j  as;  pataisyto- 
jas. 

Straightforward  (stret-for'uord),  adj. 
tiesus;  teisus;  teisingas;  atviros  šir- 
dies. ||  — ,  adv.  tiesiai;  tiesiog;  sta- 
čiai; atvirai. 

Straightly  (stret'li),  adv.  tiesiai;  ||  ank- 
ščiai; siaurai. 

Straightness  (stret'nes),  s.  tiesumas; 
teisumas;  angštumas;  siaurumas. 

Straight-out  (stret'aut),  adj.  veikias  tie- 
siog, atvirai;  nepažįstas  kompromi- 
sų; tiesmokas. 

Straightway  (stret'ue/),  adv.  tuojau; 
urnai;  veikiai. 

Strain  (stren),  s.  pasistengimas;  pa- 
stangos; įsireižimas;  įtempimas;  iš- 
sisukimas (sąnario);  ||  gaida;  melio- 
dija;  nata;  tonas;  stylius;  išreiški- 
mo, veikimo  būdas;  būdas;  charak- 
teris; palinkimas;  |  paderme:  gimi- 
ne; gentis;  ||  prigimtas  būdas,  cha- 
rakteris. ||  — ,  v. a.  įtempti;  įreižti;  |j 
pažeisti  dideliu  įtempimu;  išsukti, 
išnarinti  (sąnarį)]  perdaug  nuvar- 
ginti; privaryti  (arklį  važiavimu,  jo- 
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jimu);  spausti  {glėbyje);  priversti;  nu- 
duoti; I  išspausti;  sunkti;  košti.  || 
v. n.  stengtis  iš  visų  pajiegų;  daryti 
pastangas;  įtempti  pajiegas;  įsirei- 
žti;  ||  sunktis;  koštis. 

Strainer  (stren'or),  s.  koštuvas. 

Straining  (stren'ing),  adj.  &  s.  nuo 
Stratn. 

Strait  (stret),  adj.  siauras;  angštus;  || 
aštrus;  rūstus;  stropus;  j|  sunkus; 
apsunkintas  {padėjimas).  |  —  ,s.  siau- 
ruma; siauras  praėjimas;  siaura 
prataka;  jūrių  susmauga;  fig.  su- 
spaudimas; sunkumas;  vargas.  || 
Strait-jacket,  s.  pakvaišėlio  marški- 
niai. Strait-laced,  adj.  ankščiai  su- 
varžytas, suveržtas;  fig.  rūstus;  aš- 
trus. Strait-waistcoat,  s.  =  Strait- 
jacket. 

Straitly  (stret'li),  adv.  siaurai;  ankščiai; 
varžiai;  rūsčiai;  aštriai. 

Straitness  (stret'nes),  s.  siaurumas; 
ankštumas;  varžumas;  aštrumas; 
rūstumas;  ||  sunkus  padėjimas;  var- 
gas. 

Strake(strek),  s.  ratlankio  šina:  |  plan- 
kų  [lentų]  juosta  {laivo). 

Stramineous  (stra-min'i-6s),  adj.  šiau- 
dinis; šiauduotas;  šiaudo  (ar  šiaudų) 
pavidalo. 

Stramonium  (stnį-mo'ni-om),  s.  bot.  dur- 
nažole;  durnadagis. 

Stramony  (stram'o-ni),  s.  =  Stramoni- 
um. 

Strand  (strand),  s.  krantas;  antkrantis; 
pakrantis;  ||  pavaja  {virves,  etc.).  \\ 
— ,  v. a.  užvaryti  ant  kranto;  išmesti 
ant  kranto;  ||  nutraukti  pavaja  {vir- 
ves, etc.).  ||  v. n.  užšokti,  užeiti  ant 
kranto  {sak.  apie  laivą). 

Strange  (strendž),  adj.  svetimas;  paša- 
linis: svetimos  šalies;  ||  nežinomas: 
nepažįstamas;  ||  nepaprastas;  kei- 
stas: įstabus;  nuostebus;  įdomus.  || 
inter  j.  keista!  įstabu!  ||  — ly,  adv.  kei- 
stai; įstabiai;  šaltai.  ||  — ness,  s.  kei- 
stumas; įstabumas;  įdomumas;  sve- 
timumas. 

Stranger  (stren'džor),  s.  svetimas  žmo- 
gus; svetimas;  svečias:  pašalietis; 
svetimžemiet  is:  svel  imšalietis. 

Strangle  (stran'g'l),  r. a.  smaugti;  nu-, 
pa-,  užsmaugti;  užtroškinti;  nustel- 


.  nepaprastai  di- 
adi.  augštas;  di- 
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bti;    užgesyti;    neduoti   pasirodyti, 
apsireikšti. 

Strangler  (stran'glor),  s.  smaugėjas; 
smaugikas;  uždusintojas;  užtroškin- 
tojas. 

Strangles  (striin'g'lz),  s.  pažandžių  su- 
tinimas; pažandės  {pas  arklius); 
kaukos  {pas  kiaules). 

Strangulate,  Strangulated  (stran'gju-let, 
-le-tėd),  adj.  pasmaugtas;  smaugy- 
tas. 

Strangulation  (stran-gju-le'šion),  s.  pa-, 
nu-,  užsmaugimas. 

Strangury  (stran'gju-ri),  s.  med.  šlapu- 
mo prietvaras;  neišmyžimas;  bot. 
už  veržimo  pagimdytas  suputimas. 

Strap  (strap),  s.  diržas;  boot  — ,  čebato 
ausiuke;  stirrup  — ,  kilpsaitis;  razor 
— ,  pustas.  I  — ,  v. a.  mušti,  pliekti 
diržu;  pri-,  surišti  diržu;  pustyti  į 
pusta  {skutyklį). 

Strapper  (strap'por),  s 
delio  ūgio  ypata. 

Strapping  (strap'ping), 
delis;  tvirtas. 

Strata  (stre'ta),  s.  pi  nuo  Stratum. 

Stratagem  (strat'ii-džėm),  s.  kariška 
gudrybe;  gudrumas;  vylius;  klasta. 

Strategetic  (striit-i-džet'ik),  adj.  = 
Strategic. 

Strategic,  Strategical  (stra-ty'džik  ir 
-tedž'ik,  -el),  adj.  strategiškas.  | 
—ally,  adv.  strategiškai. 

Strategics  (strįį-ty'džiks  ir  -tedž'iks),  s. 
=  Strategy. 

Strategist  (strat'i-džist),  s.  strategikas; 
žinovas  kariškos  strategijos. 

Strategus  (strii-ty'gos),  s.  kariaunos 
vadas;  karavedis. 

Strategy  (strat'i-dži),  s.  strategija;  ka- 
res vedimo  mokslas;  ||  panaudoji- 
mas gudrumų,  klastų. 

Stratification  (striit-i-fi-ke'šion),  s.  su- 
sluogsniavimas;  susisluogsniavi- 
mas. 

Stratiform  (striit'i-form),  adj.  sluogsnių 
pavidalo. 

Stratify  (striit'i-fai),  r. a.  kloti  sluog- 
sniais,  į  sluogsnius;  (su)sluogsniuo- 
ti. 

Stratigraphy  (strii-tig'rii-fi),  s.  aprašy- 
mas žemes  sluogsnių. 

Stratocracy  (stra-tdk'ra-si),  s.  kariškas 
valdymas;  militariška  valdžia. 


Stratography 

Stratography  (strii-tog'ra-fi),  .s.  aprašy- 
mas kariaunos  ir  kariškų  dalykų. 

Stratum  (stre'tom),  s.  [pi.  strata  ir 
stkatums],  (jeol.  sluogsnis;  karta: 
susiklojimas. 

Stratus  (stre'tos),  s.  meteor,  sluogsniuo- 
tas  debesis. 

Straw  (stro),  s.  šiaudas,  dim.  šiaudelis; 
collect,  šiaudai;^,  menkniekis.  It 
is  not  worth  a  — ,  tas  supuvusio  ska- 
tiko nevertas.  Į|  Straw-colored,  adj. 
šiaudo  dažo;  šviesiai  gelsvas.  Straw- 
cutter,  s.  šiaudapiuklis;  piautuvas 
akseliui  piaustyti. 

Strawberry  (stro' ber-ri),  s.  žemuoge. 

Strawy  (stro'i),  adj.  šiaudinis;  panašus 
į  šiaudą;  lengvas  kaip  šiaudas. 

Stray  (strea),  v. n.  iškrypti;  išklysti: 
klaidžioti.  Į|  —,adj.  paklydęs;  klai- 
džiojas.  |  — ,  s.  paklydęs  gyvulys; 
paklydėlis;  klaidunas. 

Strayer(strėTor),  8.  klaidžiotojas. 

Streak  (stryk),  s.  ruožas;  dryžys;  juo- 
sta; mar.  planku.  juosta.  \—,v.a. 
ruožuoti. 

Streaked  (strykt  ir  stryk'ed),  adj.  ruo- 
žuotas;  jig.  nesmagus;  nenusiteikes. 

Streaky  (stryk'i),  adj.  ruožuotas;  dry- 
žuotas: dryžas. 

Stream  (strym),  s.  sriove:  sriautas; 
upe;  ||  spindulys.  To  float  loith  the 
— ,  plaukti  pasrioviui;  pasiduoti 
abelnai  sriovei.  \\—,v.n.  bėgti;  te- 
keti; lietis;  srioventi;  sriove  bėgti; 
plazdenti  (sak.  apie  ūpliektą  vieluką). 
||  v.a.  lieti;  ||  ruožuoti;  dryžuoti:  || 
ispliekti  (vieluką). 

Streamer  (strym'or),  .<?.  vielukas;  vie- 
liava;  ||  šviesos  stulpas;  šiaurs^ulpis. 

Streamlet  (strym'lėt),  8.  upelis. 

Streamy  (strym'i),  adj.  sriovingas:  gau- 
sus tekančiais  vandeniais,  upe  mis; 
sriove  m  is  tekąs,    bėgas,  besiveržiąs. 

Street  (stryt),  8.  ulyčia;  gatve;  —  door, 
durys  nuo  gal  \  §s. 

Streetwalker  (stryt'uok-or),  e.  gatves 
valkata;  kekše. 

Strength  (si reng^/i),  *.  stiprumas:  tvir- 
tumas: spėka;  galia:  pajiega. 

Strengthen  (strftnglVn),  v.a,  (sukru- 
tinti; BU-,  pastiprinti:  priduoti  dau- 
giau t  viri  umo,  stiprybes.  ||  V.n. 
stiprintis;  stiprSti;  druteti;  tvirtėti. 
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Strengthener  (slreng///"n-("»r),  .v.  stiprin- 
tojas: pastiprintojas;  sudrutintojas. 

Strengthful  (strSngtfA'ful),  adj.  drūtas; 
stiprus:  tvirtas;  pajiegi]  pilnas. 

Strengthless  (str6ng£A'lės),  adj.  be  stip- 
rumo: bepajiegingas;  silpnas. 

Strenuous  (stren'ju-os),  adj.  uolus:  stro- 
pus; veiklus;  triūsus:  darbingas; 
karštas;  drąsus.  ||  — ly,  ado.  uoliai; 
stropiai;  karštai;  drąsiai.  ||  — ness,  ft. 
uolumas;  stropumas;  veiklumas, 
darbingumas;  karštumas;  drąsumas. 

Stress  (stres),  8.  spaudimas:  sunkeny- 
be; svarbumas;  svarba;  ženklinimas; 
spėka.  To  lay  —  upon,  dėti  ypatin- 
gi svarba  ant  ko;  priduoti  ypatinga 
svarba,  ženklinimą.  — of  voice,  ne- 
paprastas balso  įtempimas. 

Stretch  (strefc),  v.a.  tiesti:  tempti:  iš- 
tiesti :  ištempti; įtempti;  ||  padidinti: 
perdėti.  ||  r. n.  temptis;  tiestis;  tę- 
stis; driektis:  išsitiesti;  nusidriekti: 
||  tampytis;  raivytis;  raižytis.  ||  — ,s. 
ištiesimas;  siekimas;  nusitesimas: 
nusidriekimas;  plotas;  ape'mis;  || 
įtempimas;  įreižimas;  pastanga. 
spėka;  viekas.  At  a  — ,  vienu  sy- 
kiu; ant  sykio.  By  — fifth 
ranka  pasiekus.  To  put  one' s  thought* 
upon  the—,  įtempti  visas  savo  min- 
tis. To  be  on  the— ,  Luti  priverstu 
panaudoti  visas  savo  spėkas. 

Stretcher  (streč'br),  a.  tas,   kas  ištiesia, 
ištempia,  įtempia;  įrankis  kam  n<>r« 
ištiesti,  ištempti;   temptu vas;  ||  ke- 
ščios;  nešykles:   naščiai  [am 
etc.  nesti). 

Strew  (stru  //-stro//),  v.a.  [pp.  strewn], 
barstyti;  berti;  (api-,  iš-,  pa-,  prh- 
barstyl  i.  -beri  i ;  set  i. 

Strewing  (strū'-  ir  strou'ing),  ».  bar 
m  as. 

Stria  (strai'ii),  8.  [pi  STHIffl],  grabute*; 
vagute:  ruoželis. 

Striate,  Striated  (strai'et,      •■  : 

turįs  mažas  grabutes,  vagutes,    ruo- 
želius. 

Stricken  (strik" n),  pp.  nuo  Stiuke.  | 
adj.  užgautas;    pal)  tetas:    pa   • 

—  in  years,   daug  metu  sulauk 
senyvo  amžiaus:  pasenės. 

Strickle  (strik' k' 1),  b.  strykas;  |  pusty- 
kla;  sedoklis. 


Strict 

Strict  (strikt),  adj.  ankstus;  varžus; 
stropus;  atidus;  dabot ingas;  rūpe- 
stingas; aštrus;  rūstus.  To  pay  — 
attention,  aštriai  daboti,  temyli.  | 
— ly,  adv.  aštriai;  rūsčiai;  atidžiai: 
dabotingai;  rūpestingai;  stropiai.  || 
— ness,  s.  ankšt  u  mas ;  varžų  m  as;  stro- 
pumas; atidumas;  rūpestingumas; 
aštrumas;  skaudumas;  rūstumas. 

Stricture  (strik'tjur),  s.  aštrus  patemi- 
jimas;  pabarimas;  kritika;  ||  med. 
užsiveržimas;  striktura. 

Stride  (straid),  v. n.  [pret.  strode;  pp. 
stridden],  eiti,  vaikščioti  dideliais 
žingsniais;  žingsniuoti;  žirglioti;  iš- 
sižergus stovėti.  ||  v. a.  peržengti; 
apžergti.  ||  — ,  s.  didelis  žingsnis. 

Strident  (strai'dent),  adj.  aštrus;  čir- 
piąs; girgždas  (garsas). 

Stridulate  (strid'ju-let),  v. n.  čirpinti; 
čirpti. 

Stridulous  (strid'ju-los),  adj.  aštrus; 
čirpiąs;  girgždas. 

Strife  (strai f),  s.  varžybos;  ginčai;  ko- 
va. 

Strifeful  (straif  fui),  adj.  vaidingas;  ne- 
ramus. 

Strigose  (stri-gos'  z'rstrai'gos),  adj.  še- 
riuotas (lapas). 

Strike  (straik),  ».«•  [pret.  struck;  pp. 
struck  ir  stricken] ,  užgauti;  kir- 
sti; smogti;  mušti;  trenkti;  tėkšti; 
leisti  (šaknis  į  žemę);  nuleisti  žemyn: 
įskelti  (ugnies) ;  įbraukti  (driežiuką); 
nubraukti  (stryku  saiką,  etc.);  nuly- 
ginti. To  —  coin,  mušti  pinigus. 
To  —  roots  deep,  įleisti  giliai  šaknis. 
To  —  ajlag,  nuleisti  žemyn  vielia- 
va,  To  —  one  icith  wonder,  with 
horror,  labai  nustebinti,  nugąsdinti 
ką.  To  —  one  blind,  apj akinti.  To 
—  a  match,  įbraukti  (ar  uždegti) 
Driežiuką.  To  —  a  bargain,  suderėti 
ką;  sulygti.  To  —  one  for  money. 
prašyti  ko  pinigų.  To  —  a  jury, 
parinki  i  sudžias.  To  —hands with, 
paduoti  kils-kitam  rankas; sudergti; 
susidoroti;  padaryt  i  sutartį.  To  — 
work,  (pa)mesti  darbą:  paliauti 
dirbti.  To  —  off,  išbraukti  (ii  .sura- 
šo); ištrinti;  atitraukti,  atmušti  (nuo 
rok.un.ilos,  etc.);  atspauzdinti;  nu- 
mušti; nukirsti;  nuskelti.    To  —out, 
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išmušti;  išskelti;  išbraukti;  ištrinti; 
išgalvoti;  sumąstyti,  išrasti  (plianą, 
etc.).  To  —  up,  užskambinti;  užgrie- 
žti;  uždainuoti;  to  —  up  the  drums, 
užbugnuoti. 

Strike  (straik),  r. n.  mušti;  kapoti; 
smaigyti:  mušti  (sak.  apie  laikrodį); 
muštis;  užsigauti  į  ką;  užbėgti,  už- 
šokti (ant  povandenines  uolos,  etc.), 
bėgti;  perbėgti;  kiaurai  pereiti;  pa- 
lytėti, paliesti,  pajudinti;  taikytis 
užgauti;  kėsintis,  užsimoti  ant  ko; 
nuleisti  vieliavą;  jig.  nusilenkti,  pa- 
siduoti; (pa)mesti  darbą;  neiti  dirb- 
ti; streikuoti.  The  hour  struck,  va- 
landa išmušė.  To  —  against,  tran- 
kytis, muštis  į  ką;  užsigauti  į  ką; 
atsimušti.  To  —  at,  taikytis  užduoti 
smūgį;  kėsintis.  To  —  home,  patai- 
kyti į  vieta,  tikslan.  To  —  in,  urnai 
įeiti,  įbėgti;  staiga  įsikišti;  pertrau- 
kti, pertarti.  To  —in  with,  prisitai- 
kyti; prisidėti,  prisi vienyti.  To  — 
out,  leistis  kur;  keliauti;  mestis; 
pulti.  To  —  up,  pradėti  griežti, 
žaisti;  užžaisti,  užskambeti. 

Strike  (straik),  s.  mušimas;  ||  strykas 
(saikui,  etc.  nulyginti);  kartis  {sai- 
kas)', saiko  pilnis;  fig.  gerumas;  || 
metimas  darbo;  užšventimas  (darbi- 
ninkų);  *šutve;  streikas;  ||  lupimas 
pinigų,  grūmojimais. 

Striker  (straik'or),  s.  mušėjas;  kalvio 
pagelbininkas  mušąs  kūju:  ||  že- 
berklas; žeberklininkas;  ||  bešven- 
(iąs  darbininkas;  *šut  vi  ninkas:  strei- 
kininkas; ||  politikierius  lupąs  nuo 
žmonių  pinigus;  paperkamas  politi- 
kierius. 

Striking  (straik'ing),  adj.  užgaunąs; 
nustebinąs:  nuostebus: pastebėtinas. 
||  —\y,adr.  nuostebiai;  pastebėtinai. 

String  (string).  8.  šniūrelis;  šniūras; 
virvute;  siūlas:  fig.  eile:  virt  y  ne: 
kirbyne;  ||  styg&(muz.  instr.);  ||  va- 
lakna:  gysla.  To  hare  tico  — 8  to  one's 
boir,  turėti  keletą  pragumų  savo 
tikslui  pasiekti.  ||  —band,  8.  styguo- 
tų instrumentų  muzika,  —beans, 
8.  žaliosios  pupos.  ||  — ,  r. a.  [pret. 
BTRUNG;  pp.  STRUNG  ir  sikinued], 
aprūpinti  šniūreliais,  stygomis;  už- 
dėti, įtempti,  nustatyti  stygas;  var- 


Stringed 

styti,  suverti  ant  šniūro,  ant  siūlo: 
suvaržyti;  sudrutinti;  sustiprinti:  || 
nulupinėti  gysliukes  {pupoms,  etc.). 

Stringed  (stringd),  adj.  styguotas. 

Stringency  (strin'džen-si),  s.  varžumas; 
aštrumas;  rūstumas. 

Stringent  (strin'džent),  adj.  varžus:  aš- 
trus; rūstus.  ||  —  ly,  adv.  aštriai;  rū- 
sčiai.   ||  — neSS,  S.  =  STRINGENCY. 

Stringer  (string'or),  s.  aprūpintojas 
šniūrais,  stygomis:  uždetojas  stygų: 
||  balkis. 

Stringhalt  (string'holt),  s.  šlubčiojimas 
{arklio). 

Stringless  (string'les),  adj.  neturįs  šniū- 
relių, stygų,  valaknų,  gyslių;  besty- 
gis. 

Stringy  (string'i),  adj.  valaknuotas; 
gy  si  etas;  galimas  ištempti  j.  ilgas 
gyslas,  valaknas;  tamprus;  lipnus. 

Strip  (strip),  v. a.  lupti;  nulupti;  nupie- 
šti; nutraukti;  apnuoginti;  atimi  i 
kam  ką;  nurengti;  nušarvuoti;  iš- 
milžti  {karve).<  ||  v.n.  nusirengti:  ap- 
sinuoginti; apnuogti.  ||  — ,  s.  druo- 
žle;  diržas:  rėžys. 

Stripe  (straip),  .*.  ruožas;  dryžys;  juo- 
sta, dim.  juostele;  ||  kirtis  {botagu, 
etc.);  rimbas;  ||  rųšis;  mencius.  ||  — , 
v. a.  ruožuoti:  dryžuoti:  rimbuoti. 

Striped  (straipt  ir  straip'ėd),  adj.  ruo- 
žuotas;  dryžuotas;  rainas. 

Stripling  (stripping),  *.  jaunas  vaiki- 
nas: vaikinelis;  pusbernėlis. 

Stripping  (strip'ping),  s.  lupinejimas; 
lupimas;  nulupimas;  nupiešimas: 
apnuoginimas;  atėmimas;  nurengi- 
mas:  nusirengimas;  apnuogimas.  || 
—s,  *.  pi.  išmalžos. 

Strive  (straiv),  r. n.  [pret.  strove:  />/>. 
striven,  rečio >i :  strove],  stengi  is; 
siektis;  kovoti:  lenkt iniuoti;  konku- 
ruoti. 

Striven  (striv"n),  pp.  nuo  Strive. 

Strfver  (straiv' or),  *.  tas,  kurs  stengia- 
si, triusiasi,  siekiasi  prie  ko;  kovo- 
tojas; lenkt  iniuotojas. 

Strobile  (strdb'il  M*stro'bil),  *.  bot.  sku- 
ja: spurgas  {apynių,  ei 

Strode  (strod),  pret.  nuo  Stride. 

Stroke  (st rok),  s.  smūgis;  kirtis;  užža- 
vimas; mušimas  [laikrodžio);  palytė- 
jimas;   brukšterejimas;    pabrauki- 
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mas  {plunksnos,  etc.);   brūkšnys;    !| 

glostymas:  ||  grūstuvo  stūmis  (j 
ną  ar  į  kita  ciHndros  galą);  irklo  už- 
gavimas.  To  keep  — ,  sykiu  irklais 
užgauti;  sykiu  irtis.  Atone  —  of 
the  pen,  vienu  plunksnos  pabrauki- 
mu.  I  —,v.a.  glostyti;  gludinti. 

Stroker  (strok'dr),  s.  glostyto  jas. 

Strokesman  (stroks'mlin),  s.  pirmutinis 
i  rėjas. 

Stroll  (strol),  v.n.  vaikštinėti;  bastytis: 
blakutineti.  ||  — ,  s.  vaikštinėjimas; 
besibastymas. 

Stroller  (strol'or),  .<?.  pabasta;   blakuta. 

Strong  (strong),  adj.  stiprus;  drūtas: 
tvirtas;  smarkus; galingas:  įtekmin- 
gas; turtingas;  uolus.  ||  — ly,  "'/r. 
stipriai;  drūtai:  tvirtai:  smarkiai. 

Strongbox  (strong'boks),  s.  pinigų  skry- 
nia. 

Stronghand  (strdug'taaud),  *.  spėka; 
prievarta. 

Stronghold  (strdng'hold),  *.  tvirtyne. 

Strontium  (stron'ši-6m),  s.chem.  stron- 
tium. 

Strop  (strop),  s.  diržas:  pustas.  :j  — .  v. 
a.  pustyti  {skutyklį  į  pustą). 

Strophe  (stro'fi),  8.  strofa:  grąža. 

Stroud  (straudi,  *.  gune. 

Strove  (strov),  pret.  nuo  Strive. 

Strow  (stro'O,  r. a.  —  STREW. 

Struck  (strdk),  pret.  <&  j>/>.  nuo  Strike, 

Structural  (strok'tjur-el),  adj.  statomas; 
atsinešjis  {ar  vartojamas;  prie  staty- 
mo. 

Structure  (strok'tjun,  s.  statymas:  pa- 
stymas;  sustatymas:  sudėjimas:  su- 
taisymas;  ||  statymas;  trioba. 

Struggle  (strog'g'l),  v.n.  stengtis; kovo- 
ti; kautis;  muštis:  raitytis  {skau- 
smuose);  to  —  with  death,  su  mirtim 
kovoti:  merdėti.  ||  — ,  8.  kova:  besi- 
stengi m 

Straggler (strdg'glor),  s.  tas,  kurs  sten- 
giasi, kaujasi,  kovoja;  kovotojas. 

Strum  (strdm),  v.a.n.  skambinti:  bar- 
Skini  i:  nemokėdamas  griežl  i. 

Struma (strū'ma),  s.med,  gužys;skrofu< 
la:  />"t.  gu/.ulas. 

Strumatic,    Strumose.    Strumous     isiru- 
m:ii  'ik.    m".',  si  rū'mos),  ■"■' 
fulinis;  Skrofulingas;  turįs  iružį. 

Strumpet  (strdm 'p6t),  ».   kekše;  palei- 
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stuve.  ||  — ,  adj.  kekšiškas.  ||  — ,  v. a. 
šmeižti;  teršti;  žeminti. 

Strung  (strong),  pret.  &pp.  nuo  String. 

Strut  (strot),  v.n.  puikauti;  vaikščioti 
galva  iškėlus.  |  — ,  s.  puikavimas; 
išdidumo  pilna  eisena;  ||  arch,  at- 
spara. 

Struttingly  (strof  ting-li),  adv.  su  išdi- 
dumu; išdidžiai. 

Strychnia,  Strychnine  (strik'ni-a,  -nyn), 
s.  strychnina  {nuodai). 

Stub  (stob),  s.  kelmas;  stuobris;  galas: 
plunksna  su  bukia  viršūne;  geležga- 
lis;  nulūžusi  vinis.  |  — ,  v. a.  rauti; 
išrauti;  lupti  kelmus:  užsigauti;  nu- 
simušti {koją)  į  kelmą,  į  akmenį.  || 
—  iron,  s.  geležis  padaryta  iš  senų, 
sulūžusių  vinių.  —  nail,  s.  vinies 
nuolauža;  sena  vinis. 

Stubbed  (stob'bed),  adj.  paverstas  į  kel- 
mą, į  stuobrį;  stuobrinis;  kelmuo- 
tas; trumpas  ir  storas;  resnas;  bu- 
kus; šiurkštus.  |  — ness,  s.  kelmuo- 
tumas;  stuobringumas;  resnumas; 
bukumas;  šiurkštumas. 

Stubble  (stob'b'l),  s.  ražas,  rugiena,  pi 
ražai  {nupiautųjavų);  rugienos;  ja- 
vienos. 

Stubbled,  Stubbly  (stob'b'ld,  -bli),  adj. 
ražuotas;  rugienuotas. 

Stubborn  (stob'born),  adj.  kietspran- 
dingas:  nepalankus:  atkaklus;  tvir- 
tas; diržingas.  ||  — ly,  adv.  kietspran- 
dingai;  nepalankiai;  atkakliai;  su 
atkaklumu;  tvirtai.  |  —ness, s.  kiet- 
sprandingumas;  nepalankumas;  at- 
kaklumas; tvirtas  užsispyrimas; 
priešginingumas;  tvirtumas. 

Stubby  (stob'bi),  adj.  kelmuotas;  stuo- 
bringas;  trumpas  ir  storas;  resnas; 
bukus;  šiurkštus  {ar  aštrus)  kaip 
rugienos,  kaip  šeriai. 

Stucco  (stok'ko),  8.  tinkas;  tinkavimas; 
tinkavone.  ||  — ,  v. a.  tinkuoti. 

Stuck  (stok),  pret.  &pp.  nuo  Stick. 

Stud  (slod),  s.  šulas:  stakta;  |  vinis  su 
didele  galva;  bumburas;  buože; 
knypkis;guzikas;  ||  arklių  augint  li- 
ve; arklinyčia;  arkliai.  |  — ,  r. a.  puo- 
šti, išsodinti  bumburais,  knypkiais, 
guzikais.  |  —bolt,  .v.  sriubas  su  gvin- 
tais  ant  abiejų  galų.  Stud-horsc.  s. 
veislinis  arklys: drigantas. 


Stum 

Studbook  (stod'buk),  s.  surašąs  veislr 
nių  arklių. 

Studding  (stod'ding),  s.  medega šulams, 
staktoms;  šulai.  ||  —sail,  s.  mar.  ly- 
buore. 

Student  (stjū'dent),  s.  studentas;  studi- 
juoto j  as;  tyrinėtojas. 

Studentship  (stjū'dent-šip),  s.  studenty- 
ste. 

Studied  (stod'id),  adj.  išstudijuotas; 
ištyrinėtas;  išmoktas;  ||  mokintas; 
gerai  žinąs,  apsipažinęs;  ||  apmasty- 
tas; išanksto  apgalvotas;  nuduotas. 

Studies  (stod'iz),  s.  [pi.  nuo  Study], 
studijos;  mokslai. 

Studio  (stjū'di-o),  s.  dailininko  dirbtu- 
ve. 

Studious  (stjū'di-6s),  adj.  atsidavęs, 
pasišventęs  mokslui;  mokslingas; 
stropus;  rūpestingas;  atidus.  ||  — ly, 
adv.  su  atsidavimu;  stropiai;  rūpe- 
stingai, f  —ness,  s.  atsidavimas  mok- 
slui: stropumas;  rūpestingumas. 

Study  (stod'i),  s.  mokinimasi;  mokslas; 
studijavimas;  mastymas;  |  studi- 
juojamas kambarys;  studija;  gabi- 
netas;  ||  paišinys;  etiudas.  ||  — ,  v.  a. 
n.  studijuoti;  ištyrinėti;  stengtis  pa- 
žinti, apsipažinti;  mokintis;  apma- 
stineti. 

Stuff  (stof),  s.  medega:  materija;  audi- 
mas, audeklas;  daigtai;  rakandai; 
rykai;  ||  niekai;  šlamštas;  |  gyduo- 
les; žoles.  ||  — ,  v. a.  kimšti;  prikim- 
šti; užkimšti;  pripildyti,  fl  ©.».  pri- 
sikimšti pilvą;  prisivalgyti:  prisiry- 
ti. 

Stuffiness  (stofi-nes),  s.  piktumas; 
šiurkštumas;  ||  tvankumas:  trošku- 
mas. 

Stuffing  (stof  ing),  s.  medega  kam-nors 
iškimšti;  kamšalas;  iškimšiniai. 

Stuffy  (stof i),  adj.  piktas;  surūgęs: 
šiurkštus;  fl  blogai  išvėdintas:  tvan- 
kus; troškus. 

Stultify  (stdl'ti-fai),  v.a.  kvailinti:  ap- 
kvailinti: paversti  į  kvailį;  jur.  pa- 
rodyti nesveiko  proto  esant. 

Stultiloquence  (stol-til'o-kuens),  s.  pai- 
ka kalba:  niekų  plepėjimas. 

Stum  (stčm),  n.  vyno  misa;  neruges  vy- 
nas; vynuogių  syvai;  išnaujo  para- 
gintas vynas.  ||   — ,  r. a.    atnaujinti, 
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atšviežinti  {vyną) ;išnau jo  paruginti. 

Stumble  (stom'b'l),  v. n.  knupčioti; 
knupti;  paknupti;  fig.  suklysti;  ap- 
sirikti. To — on,  upon,  netyčiomis 
užklupti,  užpulti,  užeiti,  užtikti,  fl 
— ,  s.  pa-,  suknupimas;^.  klaidin- 
gas žingsnis;  klaida:  apsirikimas. 

Stumbler  (stom'blor),  s.  tas,  kasknum- 
pa,  kurs  klaidas  daro,  kurs  apsirin- 
ka. 

Stumbling  (stom'bling),  s.  knupčioji- 
mas:  su-,  paknupimas;  apsirikimas; 
prasižengimas.  ||  '-block;  —  stone,  8. 
atsimušimo  akmuo;  suknupimo,  su- 
klydimo priežastis. 

Stump  (stomp),  s.  kelmas;  stuobris; ga- 
las ko-nors;  strampas;  prie  kūno  pa- 
silikusi dalis  nupiauto  sąnario  (ko- 
jos, rankos,  etc.);  —  of  a  leg,  kojaga- 
lis;  — of  an  arm,  rankagalis;  — oj 
a  finger,  pirštagalis;  — of  a  broom, 
šluotgalis;  šluotražis;  ||  pi.  (vulg.) 
kojos;  to  stir  one's  — s,  judintis;  eiti: 
I  baslelis  {vartojamas  krikietų  lošoje); 
f  tušuojamas  spenys.  To  go  on  the 
— ;  To  take  the  — ,  laikyti  viešas 
kalbas  politiškų  rinkimų  reikaluo- 
se. |Į  — ,  v. a.  nukirsti  dalį;  paversti  į 
kelmą;  ||  užgauti  koja;  paknupti;  || 
apkvaitinti;  galva  apsukti;  ||  važi- 
nėti su  politiška  agitacija;  laikyti 
politiškas  kalbas  laike  rinkimų 
(Suv.  Valst.).  I  To  —  out,  išmušti  sa- 
vo priešininką  (krikietų  lošoje).  To 
—  it,  pėsčiomis  eiti,  keliauti;  pa- 
bėgti; ištrukti.  |  v.n.  klipituoti; 
vilktis;  šleivoti.  To  —  up,  grynais 
pinigais  mokėti. 

Stumpy  (stomp'i),  adj.  kelmuotas;  ||  re- 
snas. 

Stun  (ston),  v. a.  užtrenkti;  apkurtinti: 
apsvaiginti;  apkvaitinti;  nustebinti. 
I  — ,  s.  apsvaigimas;  apkvaitimas. 

Stung  (stong),  pret.  dtpp.  nuo  Sting. 

Stunk(st6nk),  pret.  &  pp.  nuo  Stink. 

Stunner  (stdn'nor),  «.  apkurtintojas; 
apsvaigintojas;  apkvaitintojas;  nu- 
stebint ojas;  kas-nors  nustebinančio, 
puikaus. 

Stunning  (ston'ning),  adj.  apkurtinas; 
apsvaiginąs;  nustebinąs.  ||  — ly,  adv. 
apkurtinančiai;  apsvaiginančiai;  nu- 
stebinančiai. 


Style 

Stunt  (stont),  v. a.  stelbti:  neduoti  aug- 
ti. ||  — ,  s.  stelbimas  ūgio;  nustelb- 
tas augmuo,  gyvūnas. 

Stunted  (stont'ed),  adj.  nustelbtas:  ma- 
žo ūgio:  užskurdęs. 

Stupe  (stjūp),  s.  med.  prievilgas. 

Stupefaction  (stjū-pi-fak'šion),  *.  ap- 
kvaitimas; nuosteba. 

Stupefier  (stjū'pi-i'ai-or),  9.  apkvaitinto- 
jas; apkvaišint  ojas. 

Stupefy  (stjū'pi-fai),  v. a.  apkvaitinti; 
apkvaišinti:  atbukinti  (jausmus, 
protą):  nustebinti. 

Stupendous  (stju-pen'dos),  adj.  nuste- 
binąs; nuostebus;  milžiniškas.  ||  — ly, 
adv.  nuostebiai;  milžiniškai.  j|  — ness, 
s.  nuostebumas;  milžiniškumas. 

Stupid  (stjū'pid),  adj.  paikas:  kvailas; 
nesumanus;  nelemtas.  |j  — ly,  adv. 
paikai;  nesumaniai;  nelemtai.  | 
—ness,  s.  =  Stupidity. 

Stupidity  (stjū-pid'i-ti),  s.  paikumas; 
nesumanumas;  nesumaningumas; 
nelemtumas. 

Stupify  (stjū'pi-fai),  r.  =  Stupefy. 

Stupor  (stjū'por),  s.  jausmų  apmiri- 
mas; bejausme:  apkvaitimas. 

Sturdily  (stor'di-li),  adv.  su  užsispyri- 
mu: tvirtai:  drąsiai. 

Sturdiness  (stor'di-nės),  *.  užsispyri- 
mas; kietsprandyste;  tvirtumas: 
stiprumas:  drąsumas. 

Sturdy  (stor'di),  adj.  užsispyrimo  pil- 
nas; kietsprandingas;  tvirtas;  Btip- 
rus;  drūtas:  drąsus.  ||  — ,  8.  veter. 
kvaitulys  {avių  liga). 

Sturgeon  (stor'džon),  s.  icht.  arškStas. 

Stutter  (stot .'t or),  v. a. n.  mikčioti.  Į|  — , 
s.  mikčiojimas. 

Stutterer  (stot'tor-<">r),  s.  mikčioto  jas; 
miknius. 

Sty  (štai).  8.  kiaulių  tvartas:  kiaulidė*; 
fig.  paleistuvystes  vieta;  rujynS;  | 
med.  miežy  s  {ant  akto).  j|  — .  v.a.  už* 
daryti  tvarte,  kiaulidėje. 

Stye  (si ai\  s. med.  =  Btt. 

Stygian  (stidž'i-en),  adj.  pragarinis; 
pragariškas. 

Style  (stail),  «.  stylius;    būdas;   mada; 

pavidalus:    skonis;    ||  stylius  (kalbos, 

raito)\  ||  fcaiend.  metskaitis;  stylius 

(s,  nosis,  naujasis);  \  rodj  klaa 

nio  laikrodtio);   |    rašomas  Šipulys; 
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stylius;  |  titulas;  J  hot.  stuomelis.  || 
—,v.a.  tituluoti;  vadinti. 

Stylet  (stai 'let),  s.  štilietas;  durklas;! 
chir.  virbalas;  zondą;  |  sąnarys  šerio 
pavidalo  (jms  vabalus);  Šerelis. 

Stylish  (stail' iš),  adj.  madingas;  arti- 
stiškas; dailus;  puikus.  ||  — ly,  adv. 
dailiai;  puikiai.  |Į  —  ness,  s.  madin- 
gumas;  dailumas;  puikumas. 

Stylist  (stail'ist),  s.  stylistas. 

Stylistic  (stai-lis'tik),  adj.  stylistiškas. 

Stylograph  (stai'lo-graf),  s.  styliografiš- 
ka  plunksna. 

Stylographic  (stai-lo-graf'ik),  adj.  sty- 
liografiškas;  styliografinis. 

Stylography  (stai-16g'ra-fi),  s.  styliogra- 
fija. 

Styptic  (stip'tik),  adj.  sutraukiąs;  su- 
laikąs kraują.  |Į  — ,  s.  vaistas  krau- 
jui sulaikyti. 

Suable  (sjū'a-b'l),  adj.  galimas  parei- 
kalauti teisman;  galimas  patraukti 
po  sudu. 

Suant  (sjū'ent),  adj.  vienodai  išplėstas, 
išsiskėtęs;  vienodas;  lygus. 

Suasion  (sue'žion),  s.  pertikrinimas. 

Suasive  (sue'siv),  adj.  pertikrinamas: 
pertikrinąs.  |  — ly,  adv.  su  pertikri- 
nimu;  pertikrinančiai. 

Suasory  (sue'so-ri),  adj.  =  Suasive. 

Suave  (suev  ir  suav),  adj.  priimnus; 
priplaikus;  meilus;  malonus;  saldus. 
Į|  —  ly, adv.  meiliai;  saldžiai;  lipšniai; 
priplaikiai. 

Suavity  (suiiv'i-ti),  s.  priimnumas;  mei- 
lumas; saldumas;  patogumas;  lip- 
šnumas: priplaikumas. 

Sub-  (sob),  priejunga,  reiškianti:  po; 
žemiau;  žemesnis. 

Sub  (sob),  sutrump.  vietoje:  Subordi- 
nate, Subaltern,  Subscriber,  etc. 

Subacid  (sob-iis'id),  adj.  apirukštis; 
rukštelejes. 

Subagent  (sob-e'džent),  .<?.  paagentis; 
agento  agentas;  mažesnis  agentas. 

Subaltern  (sob-ol'torn),  adj.  pa  vai  din- 
gas; žemesnis.  ||  — ,  s.  pavaldinis: 
mil.  oficierius,  laipsniu  žemesnis  už 
kapitoną. 

Subalternate  (s8b-al-tor'net),  adj.  pra- 
mainus;  seku*  po  kils-kito;  ||  paval- 
dingas;  žemesnis. 

Subaquatic,  Subaqueous  (sob-ii-kulit'ik, 
-e'kul-os),  adj.  povandeninis. 


Subject 

Sub-base  (sob'-bes),  s.  arch,  apatine  pi- 
lioriaus dalis. 

Sub-bass  (sob'-bes),  s.  mus.  žemutinis 
ar  pamatinis  basas. 

Subcelestial  (sob-si-les'čel),  adj.  padan- 
ginis;  padangiškas. 

Subcentral  (sob-sen'trel),  adj.  esąs  že- 
miau centro. 

Subclass  (sob'klas),  s.  pokliasis;  posky- 
ris. 

Subcommittee  (sob-kom-mit'ti),  s.  žeme- 
snysis komitetas:  pakomitetis. 

Subcutaneous  (sob-kju-t-e'ni-os),  adj. 
poodinis. 

Subdeacon(sob-dy'k'n),  s.  subdiakonas. 

Subdivide  (sob-di-vaid'),  v. a.  dalyti  į. 
da  mažesnis  dalis;  paskaidyti  \  že- 
mesnius skyrius.  ĮĮ  v. n.  dalytis,  skai- 
dytis į  mažesnius  skyrius. 

Subdivision  (sob-di-vi"žion),  s.  maže- 
snėj i  padala,  paskaida. 

Subdominant  (sob-dom'i-nent),  s.  mus. 
ketvirtas  tonas  augščiau,  arba  penk- 
tas žemiau,  tonikos. 

Subduce,  Subduct  (sob-djūs',  -dokt'),  v. 
a.  atimti;  atitraukti. 

Subduction  (sob-dok'šion),  s.  atėmimas: 
atitraukimas. 

Subdue  (sob-djū'),  v. a.  apgalėti;  ap-, 
įveikti;  apvaldyti;  suvaldyti;  nu- 
stelbti; užgesyti;  nuraminti;  susilp- 
ninti; suminkštinti; išpurenti  {žemę): 
— d  voice,  kurčias  (ar  duslus)  balsas. 

Subduer  (sob-djū' čir),  s.  apvaldytojas; 
apgaletojas;  su  valdytojas;  nuramin- 
tojas. 

Subeditor  (sob-ed'i-tor),  s.  redaktoriaus 
pagelbininkas. 

Suberic  (sju-bėr'ik),  adj.  korkinis;  kor- 
kos  — . 

Subfamily  (sob-fam'i-li),   s.  pašeiminis. 

Subgenus  (sob-džy'nos),  s.  [pi.  subge- 
nera (-džen'i-rii)l,  paveislis. 

Subgovernor  (sob-gov'orn-or),  s.  guber- 
natoriaus pagelbininkas:  viceguber- 
natorius. 

Subjacent  (sob-dže'seni),  adj.  ffulįs  (ar 
esąs)  žemiau,  apačioj:  žemesnis. 

Subject  (sob'd/.ekt),   adj.   pavaldingas; 
esąs  po  valdžia:  pri valingas;  papuo- 
las,  patenkąs  kam,  po  kuo;  išstaty- 
tas ant  ko.     AH  earthly  things  an 
to  decay,  visi  žemes  daigtai  patenka 


Subjection 

išnykimui.  Men  —  to  temptation, 
žmones  pasiduoda  pagundoms.  ||  — , 
s.  pavaldinis;  valdinys;  valstietis; 
žmogus;  ypata;  subjektas;  dalykas; 
daigtas;  gram,  veiksnis.  ||  —  (sob- 
džekt'),  v. a.  pavaidinti;  daryti  pa- 
valdingu;  apgalėti;  išstatyti  ant  ko; 
pavesti;  atiduoti.  Credulity  — s  a 
man  to  imposition,  lengvatikyste  iš- 
stato žmogų,  ant  apgavystes.  To  — 
to  heat,  kaitinti.  To  —  to  frost,  iš- 
statyti ant  šalčio;  šaldyti. 

Subjection  (sob-džek'šion),  s.  pa  vaidi- 
nimas: apvaldymas;  apgalejimas; 
pavaldinyste;  pavalda;  pasidavimas 
valdžiai;  buvimas  po  valdžia;  pa- 
klusnumas. 

Subjective  (sob-džek'tiv),  adj.  subjekty- 
viškas;  ypatinis.  Į|  — ly,  adv.  subjek- 
tyviškai.  ||  —ness,  s.  subjektyvišku- 
mas. 

Subjectivity  (sob-džšk-tiv'i-ti),  s.  subjek- 
tyviškumas. 

Subjoin  (sob-džoin'),  v. a.  pridurti;  pri- 
kergti; pridėti. 

Subjugate  (sob'džju-get),  v. a.  apveikti; 
apgalėti;  apvaldyti;  pajungti;  pa- 
vergti. 

Subjugation  (sob-džju-ge'šion),  s.  apga- 
lejimas; apvaldymas;  pajungimas; 
pavergimas. 

Subjunction  (sob-džonk'šion),  s.  privie- 
nijimas;  prijungimas;  priedas. 

Subjunctive  (sob-džonk'tiv),  adj.  pridė- 
tas; pridėtinis;  (gram.)  tariamas;  — 
mood,  tariamas  sakymas.  ||  — ,  s. 
gram,  tariamas  sakymas. 

Sublet  (sob-let'),  v. a.  persamdyti;  per- 
nuomuoti. 

Sublimable  (sob-laim'a-b'l),  adj.  chem. 
sublimuojamas. 

Sublimate  (sob'li- met),  v. a.  išaugštinti; 
chem.  sublimuoti;  paversti  [  garus, 
kurie  ataušg  vel  sustengsta  j.  kieta 
kuna.  I  — ,  s.  chem.  sublimatas.  ||  — , 
adj.  sublimuotas. 

Sublimation  (sob-li-me'šion),  s.  išaugšti- 
nimas;  chem.  sublimavimas;  subli- 
macija. 

Sublrmatory  (sčb'li-ma-to-ri),  adj.  subli- 
muojamas. 1  -,  s.  sublimuojamas 
indas. 

Sublime  (sob-laim'),  adj.    išaukštintas: 
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augštas;  didis;  išdidus;  puikus.  ||  — , 
s.  kas  augštas,  didis;  augs ty be.  ||  — , 
v.a.  augštinti;  išaugštinti;  pakelti. 
chem.  sublimuoti.  ||  v. n.  chem.  subli- 
muotis;  pavirsti  j.  garus  ir  ve],  ai 
aušus,  kristali/.uotis  į  kieta  kuna.  |j 
— ly,  adi\  augštai;  didžiai;  išdidžiai: 
kiltai.  I  —ness,  s.  =  Sublimity. 

Sublimity  (sob-lim'i-ti),  s.  augštybe;  di- 
dybe; kiltumas;  išdidumas;  puiky- 
be. 

Sublingual  (sob-ling'guel),  adj.  anat. 
poliežuvinis. 

Sublunar  (sob-ljū'nor),  adj.  pomenesi- 
nis;  pomenulinis;  žemiškas. 

Sublunary  (s©b'lju-ne-ri),  adj.  =  Sub- 
lunar. 

Submarine  (sob-mii-ryn'),  adj.  povande- 
ninis; —  armor,  naro  apredalas;  — 
cable,  povandeninis  telegrafas. 

Submediant  (sob-my'di-ent),  s.  mus.  še- 
štatonis. 

Submerge  (sob-mordž'),  v.a.  panardyti: 
panerti,  pasmerkti;  užlieti:  užtvenk- 
ti; užtvindyti.  ||  v. n.  pasinerti. 

Submergence  (sob-mor'džens),  *.  =  Sub- 
mersion. 

Submerse,  Submersed  (s6b-mors\  sob- 
morst'),  adj.  povandeninis;  augąs 
po  vandeniu. 

Submersion  (sob-mor'šion),  s.  panardy- 
mas;  pasmerkimas;  užliejimas;  už- 
tvindymas: užtvinimas. 

Submission  (sob-miš'šion),  s.  nulanku- 
mas;  paklusnumas;  pasidavimas: 
nusileidimas. 

Submissive  (sob-mis'siv),  adj.  nulan- 
kus;  paklusnus.  ||  — ly,  <<<lr.  nulan- 
kiai.  ||  —ness,  s.  uulankumas:  pa- 
klusnumas. 

Submit  (sob-mif),  v.a.  pastatyti  po; 
paduoti;  pavesti:  atiduoti:  persta- 
tyti. ||  v. n.  pasiduoti. 

Submitter  (sob-mit'tor),  s.  tas,  kurs 
kam  ką  paveda,  paduoda,  perstatė; 
kurs  pasiduoda. 

Suborder  (sob-or'dor),  .*.  čemesnSji  pa- 
dala, paskjaida;  poskyris. 

Subordinacy  (sfib-or'di-na-si),  t.  paval- 
dingu  mas;  priklausom  u  mast  pri- 
klausymas; priegulmč. 

Subordinate    (s6b-or'di-net\    <nli.    <f  i 
pavaldinis;  žemesnis.  i|  — ,  ,\.i.  pa- 
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vaidinti;    daryti    pavaldingu,    pri- 
klausomu. 

Subordination  (sob-or-di-ne'šion),  s.  pa- 
valdingu mas;  prigulmingumas;  pri- 
klausymas; paklusnumas. 

Suborn  (sob-orn'),  v. a.  prikalbinti  (liu- 
dininką) neteisiai  prisiegti:  prigun- 
dyti;  sukurstyti. 

Subornation  (sob-or-ne'šion),  s.  prikal- 
binimas  neteisiai  prisiegti;  prigun- 
dymas;  sukurstymas;  papirkimas. 

Suborner  (sob-orn'or),  s.  prigundyto- 
jas:  sukurstytojas;  papirkejas. 

Subpena,  Subpoena  (sob-py'na),  s.  jur. 
pašaukimas  teisman  po  bausme  už 
nepribuvima.  ||  — ,  v. a.  pašaukti  tei- 
sman. 

Subreption  (sob-rep' šion),  s.  įgijimas 
apgavyste,  klasta. 

Subrogate  (sob'ro-get),  v. a.  pastatyti 
kito  vieton;. pakeisti;  užvaduoti. 

Subrogation  (sob-ro-ge'šion),  s.  pakeiti- 
mas; užvadavimas. 

Subscribe  (sob-skraib'),  v. a. n.  pasira- 
šyti; paliudyti  parašu;  duoti  savo 
parašą  ant  ko;  užsirašyti;  prenume- 
ruoti, abonuoti. 

Subscriber  (sob-skraib' or),  s.  pasirašy- 
tojas; prenumeratorius;  abonentas. 

Subscript  (sob'skript),  adj.  žemiau  (ar 
apačioje)  parašytas.  ||— ,  s.  kas-nors 
apačioj  parašyta;  prierašas. 

Subscription  (sob-skrip'šion),  s.  pasira- 
šymas; parašas;  subskripcija;  pre- 
numerata; abonementas. 

Subsequence,  Subsequency  (sob'si-kuens, 
-kuen-si),  s.  sekimas  paskui  ko;  kas 
paskui  (ar  po  to)  seka. 

Subsequent  (sob'si-kuent),  adj.  sekas 
po  to;  paskesnis.  ||  —  ly,  adv.  paskui; 
po  to;  paskiau. 

Subserve  (sob-sorv'),  v.a.n.  tarnauti; 
gelbėti;  prisidėti. 

Subservience,  Subserviency  (sob-sorv' i- 
ens,  -en-si),  -v.  pavaldingumas;  pa- 
gelbingumas;  naudingumas;  veiku- 
mas  gelbėti,  patarnauti. 

Subservient  (sob-sorv'i-ent),  adj.  paval- 
dingas,  žemesnis;  pagelbingas;  pri- 
gelbstas;  naudingas. 
Subside  (s6b-said').  v. n.  nusisesti;   nu- 
gulti: nusileisti:  aptilti;  nurimti. 
Subsidence,     Subsidency    (sob-said'ens, 


-en-si),  s.  nusisedimas;  nugulimas; 
nutilimas;  nurimimas. 

Subsidiary  (sob-sid'i-e-ri),  adj.  pagelbi- 
nis;  pašelpinis;  priedinis.  ||  — ,  s. 
pagelbininkas;  šelpėjas. 

Subsidize  (sob'si-daiz),  v. a.  šelpti  pini- 
gais; duoti  pinigiška  pašelpa;  mo- 
kėti subsidija. 

Subsidy  (sob'si-di),  s.  pinigiška  pašel- 
pa; šelpiamiejie  pinigai;  subsidija. 

Subsist  (sob-sist'),  v. n.  būti;  rastis;  gy- 
venti; laikytis;  užsilaikyti;  misti.  | 
v. a.  maitinti;  penėti;  užlaikyti. 

Subsistence  (sob-sist'ens),  s.  buvimas; 
būsena;  esmuo; užlaikymas;  užsilai- 
kymas; maistas. 

Subsistent  (sob-sist'ent),  adj.  esąs;  gy- 
venas; gyvuojąs;  besirandąs;  tvylas. 

Subsoil  (sob'soil),  s.  popaviršine  žemes 
karta* 

Subspecies  (sob-spy 'šy z),  s.  žemesneji 
paderme. 

Substance  (sob'stens),  *.  esmenybe; 
esmuo;  gaivalas;  kūnas;  medega; 
turtas. 

Substantial  (sob-stan'šel),  adj.  butybiš- 
kas;  tikrai  esąs;  tikras;  ||  medegiš- 
kas;  kūniškas;  |  stiprus;  tvirtas;  | 
gerai  pasilaikąs;  turtingas.  ||  — ly, 
adv.  butybiškai;  tikrai;  medegiškai; 
tvirtai;  turtingai.  ||  —  ness,  s.  =  Sub- 
stantiality. 

Substantiality  (sob-stan-si-al'i-ti),  s.  bu- 
tybiškumas;  tikrumas;  medegišku- 
mas;  tvirtumas. 

Substantials  (sob-stan'šelz),  s.  pi.  svar- 
biausios dalys;  esmuo. 

Substantiate  (sob-stan'ši-et),  v. a.  daryti 
esančiu,  tikru;  parodyti  teisingumą 
ko;  patikrinti. 

Substantiation  (sob-stiin-ši-e'šion),  s.  pa- 
rodymas teisingumo  ko;  patikrini- 
mas; darodymas;  davadas. 

Substantival      (sob-sten-tai'vel),       adj. 

daigt  vardinis. 
Substantive  (sob'sten-tiv),  adj.  parodas 
(ar  išreiškiąs)  buvimą;  būtinas;  ne- 
priklausomas; tvirtas.  ||  — ,  8.  (gram.) 
daigtvardis;  daigtininkas.  ||  —  \y,adv. 
būtinai;  tvirtai;  gram,  daigtvardiš- 
kai;  kaipo  daigtvardis. 
Substitute  (sčb'sti-tjūt),  s.  užvaduoto- 
jas: užvadas:  vietininkas.  ||  —  ,v.a. 
(pa)statyti  kito  vieton;  užvaduoti. 
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Substitution  (sob-sti-tjū'šion),  s.  {pasta- 
tymas kito  vieton;  užvadavimas; 
užvadas. 

Substratum  (sob-stre'tom),  s.  [pi.  sub- 
strata], apatinis  sluogsnis;  apatine 
karta. 

Substruction  (sob-strok'šiSn),  s.  apati- 
nis statymas  (triobos,  etc.);  pamatas; 
pagrindas. 

Substructure  (sob-strok'tjur),  s.  pama- 
tas; pagrindas. 

Subtenant  (sob-ten'ent),  s.  tas,  kurs 
nuomuoja  gyvenimą,  žeme  etc.  nuo 
kito  nuomuotojo. 

Subtend  (sob-tend'),  v. a.  patraukti,  pa- 
vilkti apačia. 

Subtense  (sob-tens'),  s.  geom.  pavilktoji 
linija;  chorda. 

Subterfuge  (sob'tor-fjūdž),  s.  išsisuki- 
mas; išsikalbėjimas;  gudrumas;  vy- 
lius. 

Subterranean,  Subterraneous  (sob-tor-re' 
ni-en,  -6s),  adj.  požeminis. 

Subtile  (sob'til  ir  sof'l),  adj.  skystas; 
plonas;  plonutėlis;  smulkus;  deli- 
katnas;  švelnus;  ||  aštrus;  pervertas; 
ĮĮ  gudrus.  ||  — ly,  ado.  skystai;  plo- 
nai ;  smulkiai ;  delikatnai ;  švelniai ; 
gudriai.  ||  —  ness,  s.  skystumas;  plo- 
numas; smulkumas;  delikatnumas; 
švelnumas;  |  aštrumas;  ||  gudru- 
mas. 

Subtilization  (sob-til-i-ze'šion),  s.  pada- 
rymas skystutėliu,  plonutėliu;  plo- 
numelis;  smulkumelis;  švelnumelis; 
išdelikatnejimas. 

Subtilize  (sob'til-aiz  ir  sot"l-aiz),  v. a. 
išploninti ;  išskydinti ;  išdelikatninti. 
I  v. n.  gudrauti. 

Subtilty  (sob'til-ti),  s.  plonumas;  smul- 
kumas; švelnumas;  delikatnumas; 
išdelikatnejimas;  aštrumas;  gudru- 
mas. 

Subtle  (sot"l),  adj.  gudrus,  suktas: 
smailus;  aštrus;  dolikatnas.  ||  — ness, 
s.  gudrumas;  smailumas;  aštrumas; 
delikatnumas. 

Subtlety  (s6t"l-ti),  s.  gudrumas;  smai- 
lumas; aštrumas;  delikatnumas. 

Subtly  (sot'li),  adv.  gudriai;  suktai; 
delikatnai. 

Subtract  (sob-trakf),  v. a.  atitraukti; 
atimti. 
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Subtraction  (sob-triik'šion),  *.  atitrau- 
kimas; atėmimas. 

Subtractive  (sob-tiiik'tiv),  adj.  atitrau- 
kiamas; atimamas. 

Subtrahend  (sob'tni-hend),  s.math.  ati- 
mamasis skaičius. 

Subtreasurer  (sob-trež'jur-or),  s.  paiždi- 
ninkis. 

Subtreasury  (sob-trčž'jur-i),  .v.  paiždis. 

Suburb  (sob'orb),  s.  priemiestis;  miesto 
pakraštis. 

Suburban  (sob-or'ben),  adj.  priemiesti- 
nis. I  — ,  s.  priemiesčio  gyventojas. 

Subvariety  (sob-vii-rai'i-ti),  *.  žemesnėj  i 
atmaina. 

Subvene  (sob-vyn'),  v. n.  atsitikti. 

Subvention  (sob-ven'šion),  s.  apsireiški- 
mas; atsitikimas;  ||  parama;  paspir- 
tis; pagelba;  valdžios  pašelpa. 

Subversion  (sob-vor'šion),  s.  nuverti- 
mas; sugriovimas;  sugriuvimas. 

Subversive  (sob-vor'siv),  aaj.  griaunąs; 
pragaištingas. 

Subvert  (s6b-v6rf),  v. a.  nuversti:  su- 
griauti; suardyti;  ||  iškraipyti;  dar- 
kyti. 

Subverter  (sob-vort'or),  s.  griovėjas; 
ardytojas;  sunaikintojas;  iškraipy- 
toj as. 

Subvertible(sob-v<"»rt'i-b'l),  adj.  sugriau- 
namas; sunaikinamas;  iškraipomus. 

Subway  (sob'uėV),  s.  požemine  gatvS. 

Succedaneous  (sok-si-de'ni-6s),  adj.  už- 
vaduojąs; užvaduot inis;  u/vadinis. 

Succedaneum  (s6k-si-de'ni-6m),  ».  užva- 
duotojas; užvadas;  viri  ininkas. 

Succeed  (sok-syd'),  v.a.n.  sekti  po;  už- 
imti ką  po  kuo;  paveldėti;  turėti  pa- 
sisekimą; pasisekti;  nusiduoti;  pa- 
vykti. 

Succeeder  (s6k-syd'6r),  *.  =  Succes- 
sor. 

Success  (sok-sčs'),  8.  pasekme;  pasise- 
kimas; pav\  k  imas. 

Successful  (sok-ses't'ul),  <n!j.  pasekmin- 
gas. I  —  ly, "'/'•.  pasekmingai.  1  —ness, 
b.  pasekmingu  mas. 

Succession  (sčk-sčš'šičn),  ».  sekimas/." 
po  kuo;   sekimas  po   kits-kito:   8 i  16; 
pagret  is:  ||  sekanti  gimines  e. 
niai:  ||  užSjimas  (■<  aveldfi- 

jimas:  paveld6jyst6;  Įpėdinyste,  In 
— ,  pagrečiui;  paeiliui:  paskui  kits- 
kit  (». 

\ 
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Successive  (sok-ses'siv),  adj.  paeiliui 
(ar  paskui  kits-kito)  sekas;  sekas  po 
to;  pagretinis.  ||  — ly,  adv.  po  kits- 
kito;  paeiliui. 

Successor  (sok-sės'sor),  s.  paveldėtojas; 
įpėdinis. 

Succinct  (sok-sinkf),  adj.  suveržtas; 
suglaustas;  trumpas.  ||  —  ly,  adv.  su- 
glaustai; trumpai.  |  — ness,  s.  suglau- 
stumas; varžumas;  trumpumas. 

Succor  (sok'kor),  v. a.  duoti  pagelba; 
gelbėti.  ||  — ,  s.  pagelba. 

Succorer(s6k'kor-6r),  s.  (pa)gelbetojas. 

Succory  (sok'ko-ri),  *.  bot.  cikorija. 

Succotash  (sok'ko  tas),  s.  virti  žali  ku- 
kurūzai su  pupomis. 

Succour  (sok'kor),  v.  &s.  =  Succor. 

Succulence,  Succulency  (sok'kju-lens, 
-len-si),  s.  sultingumas;  syvingu- 
mas;  syvai. 

Succulent  (sok'kju-lent),  adj.  sultingas; 
syvingas. 

Succumb  (sok-kom'),  v.n.  pasiduoti; 
pulti  po;  neišlaikyti. 

Succussion  (sok-koš'šion),  s.  sutrenki- 
mas; sukratymas. 

Such  (soč),  adj.  toks,  (tokis,  toksai),  /. 
tokia;  panašus;  — as,  toks  (pi.  to- 
kie) kaip;  —  and  — ,  toks  ir  toks; 
in  —  and  —  place,  tokioj  ir  tokioj 
vietoj. 

Suck  (sok).  v. a. n.  čiulpti;  žįsti;  traukti 
į  save;  gerti;  į-,  sugerti;  praryti.  || 
— ,  s.  čiulpimas;  žindimas;  pienas; 
krūtis;  to  give — ,  žindyti. 

Sucker  (sok'or),  s.  žindejas;  čiulpejas; 
čiulpikas;  žindomas  kūdikis;  vam- 
zdis, kuriuo  įtraukiamasskystimas; 
kuzabas  (pompo*);  bot.  atžala;  fig. 
išnaudotojas,  svetimnaudis,  velt- 
edis;  girtuoklis.  |Į  — ,  v. a.  nuskinti 
atžalas. 

Sucking  (sok'ing),  s.  žindimas;  čiulpi- 
mas. ||  — ,  adj.  žindąs;  čiulpiąs;  žin- 
domas. 

Suckle  (sok'k'l),  v. a.  žindyti. 

Suckling  (sok'ling),  s.  žindomas  kūdi- 
kis; bot.  geltonasis  dobilas. 

Suction  (sok'šion),  8.  čiulpimas;  žindi- 
mas; traukimas  į  save.  ||  —  pump,  s. 
čiulpiama  pompa. 

Suctorial  (s6k- to' ri-el),  adj.  pritaikytas 
ciulpimui,  žindimui;  gyvenas žindi- 
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mu:  galįs prisičiulptipm&o,  prikib- 
ti su  pagelba  prisičiulpiamų  saua- 
rių. 

Sudatory  (sju'da-to-ri),  adj.  surištas  su 
prakaitavimu;  prakaituojamas.  | 
— ,  6-.  garine  maudykla;  pirtis. 

Sudden  (sod'den),  adj.  netikėtas;  ne- 
lauktas; staigus;  ūmus;  greitas.  || 
— ly,  adv.  urnai;  staigu.  ||  — ness,  *. 
ūmumas;  staigumas. 

Sudoriferous  (sjū-dor-i  f '6r-6s),  adj.  gim- 
das prakaitavimą,  prakaitą. 

Sudorific  (sjū-dor-if'ik),  adj.  gimdąs 
prakaitavimą.  ||  — ,  s.  vaistas  gimdąs 
prakaitavimą. 

Suds(sodz),  s.  muiluotas  vanduo.  To 
be  in  the  — ,  būti  keblame  padėjime. 

Sue  (sjū),  v. a. n.  persekineti;  bylinti; 
j  ieškoti  teismo  keliu;  skųsti  (tei- 
sman)] ||  reikalauti,  prašyti:  maldau- 
ti; ||  valyti  snapą (sak.  apie  paukšČ.). 
To  —  out,  išprašyti;  išgauti 

Suent  (sjū'ent),  adj.  =  Su  ant. 

Suet  (sjū'et),  s.  lajus. 

Suety  (sjū'ėt-i),  adj.  lajinis;  lajuotas. 

Suffer  (sof  for),  v. a. n.  kentėti;  kęsti: 
nukentėti;  patirti;  pavelyti;  leisti: 
toleruoti;  to  —  loss,  panešti  pragai- 
štį; pralaimėti;  to  —  defeat,  tapti 
įveiktu,  apgalėtu;  pralaimėti  kovą. 

Sufferable  (sof  for-a-b'l),  adj.  pakenčia- 
mas; panešamas;  pavelijamas;  tole- 
ruojamas. 

Sufferance  (sof'for-ens),  s.  kentėjimas: 
kentimas;  kantrumas:  kantrybe:  pa- 
velijimas; leidimas;  toleravimas; 
pakentimas. 

Sufferer  (sof  f or-or),  s.  kenčiantis;  nu- 
kentėjęs; varguolis:  ||  ligonis. 

Suffering  (sof 'f or-ing i,  .v.  kentėjimas: 
kentimas:  kančia.  ||  —.adj.  kenčiąs. 

Suffice  (sof- fa  i/.'),  r. n.  užtekti:  pakak- 
ti. ||  v. a.  ganedinti:  pakakinti. 

Sufficiency  (sol'-fi"Šen-sh,  s.  pakaki- 
mas;  užteki mas;  ganetinumas;  ište- 
klius; gebsnumas:  saupasiganediji- 
mas. 

Sufficient  (sof-fi"šent),  adj.  užtenkąs: 
užtenkamas:  pakaktinas:  ganėtinas: 
atsakomas:  gebsnus.  ||  — ly,  <idr.  už- 
tenkamai; pakaktinai:  ganėtinai: 
gana. 

Sufficing  (s&f-fai'zing),  adj.  pakakinąs: 
užganedijąs. 
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Suffix  (sof'fiks),  s.  galūnes  priejunga. 
|  —  (sof-fiks'),  v.a.  prijungti  {prie 
galo). 

Suffocate  (sof'fo-ket),  v.a.  užtroškinti; 
uždusinti;  užgesyti:  nustelbti.  ||  v.n. 
troškintis;  užtrokšti. 

Suffocation  (sof-fo-ke'šion),  s.  (už)troš- 
kinimas;  užgesymas;  užtroškimas. 

Suffocative  (sof  fo-ke-tiv),  adj.  troški- 
nąs: troškus. 

Suffragan  (sof  fra-gen),  adj.  geibias; 
vikarinis.  |  — ,  s.  vyskupo  pagelbi- 
ninkas:  sufraganas. 

Suffrage  (sof  f  red  ž),  s.  baisas  {rinki- 
muose); pritarimas:  paliudijimas. 

Suffragist  (sof  fre-džist),  s.  turintis  bal- 
so (ar  balsavimo)  tiesa;  reikalau- 
jantis balso  tiesos  (politikoje). 

Suffruticose  (sof-frū'ti-kos),  adj.  bot. 
pusiaukruminis. 

Suffuse  (sof-fjūz'),  v.a.  ap-,  užlieti. 

Suffusion  (sof-fjū'žion),  s.  ap-,  užlieji- 
mas. 

Sugar  (šūg'or),  s.  cukrus.  ||  — ,  v.a.  cu- 
kraus pridėti:  pacukrinti:  pasaldin- 
ti. ||  —  cane,  (bot.)  cukrine  lendre. 
—  loaf,  s.  cukraus  galva.  —  maple, 
(bot.)  cukrinis  kliavas. 

Sugared  (šug'ord),  adj.  cukruotas;(pa)- 
saldintas;  saldus. 

Sugarplum  (šūg'or-plom),  s.  cukrine. 

Sugary  (šūg'6r-i),  adj.  cukrinis;  cu- 
kruotas;  saldus. 

Suggest  (sog-džesf  ir  sod-džest'),  v.a. 
pakišti,  paduoti  mintį;  įkvėpti;  nu- 
rodyti: patarti;  įkalbėti. 

Suggestion  (sog-džės'čion  ir  sod-),  s. 
pakišimas,  padavimas  minties:  įkvė- 
pimas; nurodymas;  patarme;  įkal- 
bėjimas; įgundymas. 

Suggestive  (sog-džės'tiv,  sod-),  adj.  tal- 
pinąs savyje  įgundyma,  nurodymą, 
patarimą. 

Suggillate  (sog'džil-let  irsod'-),  v.a.  su- 
mušti teip,  kad  mėlyni  ženklai  lik- 
tų. 

Suicidal  (sju'i  sai-del),  adj.  savižudin- 
gas;  patžudiškas.  ||  — ly,  adv.  savižu- 
dingai;  patžudiškai. 

Suicide  (sjū'i-said),  s.  savižudyste;  pat- 
žudyste;  |  savižudis:  patžudis. 

Suit  (sjūt),  ?.  besisiekimas:  besistengi- 
mas;    ||    besipilsimas;    besimeilini- 


Sulphureous 

mas;  ||  byla;  jieškojimas  teisybes 
(teismo  keliu);  ||  lydėtojai;  svita;  |į 
eile;  gangis  [žr.  Suite];  apredas; 
garnituras:  kostiumas:  ||  mostis(Aw- 
tose);  to  follow  — ,  duoti  į  most  į.  || 
— ,  v.a. n.  pritaikyti;  tikti;  įtikti; 
pritikti;  būti  atsakomu:  atsakyti. 
To  —  oneself,  darytis  {ar  taikytis) 
sau  kaip  geriau. 

Suitable  (sjūt'a-b'l),  adj.  (pri)tinkąs: 
(pri)tinkamas;  atsakomas.  ||  — ness, 
s.  tinkamumas:  atsakomumas;  pri- 
tikimas. ||  Suitably,  adv.  (pratinka- 
mai; atsakomai. 

Suite  (suyt),  6-.  lydėtojai;  svita;  |  eile; 
gangis. 

Suitor  (sjut'or),  s.  j  ieškotojas  (užtary- 
mo, etc.):  prašytojas;  maldautojas; 
jur.  besiskundžiantysis;  skundėjas; 
||  besimeilautojas;  besipiršejas;  jau- 
nikis. 

Sulcate,  Sulcated  (sol'ket,  -ke-ted),  adj. 
bot.  grabetas;  vagotas. 

Sulk  (solk),  v.n.  raukytis;  pykti. 

Sulkiness  (solk'i-nes),  s.  susiraukimas; 
surugimas;  suniurimas;  negeras 
upas. 

Sulks  (solks),  s.  pi.  negeras  (ar  piktas) 
upas. 

Sulky  (solk' i),  adj.  esąs  negerame  upe: 
susiraukęs;  surūgęs:  piktas.  ||  — ,  s. 
dviratis  vežimas  vienai  ypatai  va- 
žiuoti. 

Sullen  (sol'len),  adj.  apsiniaukęs:  tam- 
sus: liūdnas;  rūstus;  piktas;  suniu- 
ręs; susiraukęs;  sunkus;  tingus.  || 
— ly,  adv.  tamsiai:  liūdnai:  rūsčiai: 
piktai.  U  —ness,  s.  tamsumas;  liūd- 
numas: rūstumas:  piktumas;  suniu- 
rimas; piktas  upas. 

Slllly (sol'li),  v.a.  teršti:  purvinti;  su- 
tepti. I  v.n.  terštis;  susitepti:  ap- 
temti. ||  — ,  s.  suteršimas;  dėme; 
pletmas. 

Sulphate  (sol'fet),  s.  cJiem.  sierrugšte 
druska. 

Sulphur  (sol' lor),  s.  siera. 

Sulphurate  (sčrfju-ret),  v.a.  sieruoti: 
sujungti  su  siera. 

Sulphuration  (sol-t'ju-re'ši6n),  s.  sieravi- 
mas;  sujungimas  su  siera. 

Sulphureous  (šol-f'jū'ri-os),  adj.  si  erinis; 
sieruotas. 
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Sulphuric  (sol-fjū'rik),  adj.  sierinis;  — 
acid,  sierine  rūgštis;  šil vasaris. 

Sulphurous  (sol'for-os),  adj.  sierinis; 
sieringas. 

Sulphury  (sol'for-i),  adj.  sierinis;  pana- 
šus į  siera. 

Sultan  (sol'ten),  s.  sultanas. 

Sultana  (sol-te'na  ir  -ta'na),  s.  sultano 
pati;  sultane;  ||  pi.  besekles  rozin- 
kos. 

Sultanate  (sol'ten-et),  s.  sultano  valdy- 
ba. 

Sultaness  (sol'ten-es),  s.  sultane. 

Sultriness  (sol'tri-nes),  s.  kaitrumas; 
karštumas;  dušnumas. 

Sultry  (sol'tri),  adj.  kaitrus;  karštas; 
sušutes;  dušnus. 

Sum  (som),  s.  suma;  visuma:  turinys; 
augščiausias  laipsnis  ko;  arithm.  už- 
davinys {ar  pavyzdis)  reikalaująs 
išrišimo.  ||  — ,  v. a.  sudėti;  suskaityti; 
susumuoti;  trumpai  suglausti;  trum- 
pai atkartoti.  ||  Summing-up,  s.  su- 
trauka; trumpas  atkartojimas. 

Sumac,  Sumach  (sū'mak  ir  šū'-),  s.  su- 
makas  {medis). 

Summarily  (som'ma-ri-li),  adv.  trum- 
pai ;  greitai. 

Summarize  (som'ma-raiz),  v. a.  trumpai 
suglausti,  suvesti;  perstatyti  trum- 
pame pavidale. 

Summary  (som'ma-ri),  adj.  trumpai  su- 
glaustas; trumpas:  sutrumpintas; 
greitai  atliktas;  greitas.  ||  — ,  .s-,  su- 
glaudimas; sutrumpinimas;  sutrau- 
ka. 

Summation  (som-me'šion),  s.  susumavi- 
mas; visuma. 

Summer  (som'mor),  s.  vasara.  Indian 
— ,  bobų  vasara;  ||  arch,  skersinis; 
skersbalkis;  |  sudetojas;  suvedėjas 
sumos.  ||  — ,  v. a.  laikyti,  maitinti 
per  vasara. 

Summerhouse  (som'm6r-haus),  s.  vasa- 
rinis butas;  palapyne. 

Summersault,  Summerset  (som'mor-solt. 
-sėt),  s.  =  Somersault,  Somerset, 

Summertide  (som'mor-taid),  s.  vasaros 
laikas. 

Summertree  (s6m'mor-try),  s.arcJi.  sker- 
sinis; skersbalkis. 

Summery  (so  m 'm  or- i),  adj.  vasarinis; 
kaip  vasara  ar  vasaros. 


>  Sundries 

Summit  (som'mit),  s.  viršūne,  čiuku- 
ras; augščiausias  laipsnis. 

Summon  (som'mon),  v. a.  (pa)šaukti: 
sušaukti:  (pa)kviesti;  mil.  reikalauti 
pasidavimo. 

Summoner  (som'mon-6r),  s.  pašaukejas; 
sušaukejas. 

Summons  (som'monz),  .«?.  [pi.  summons- 
es (-ez)],  pašaukimas;  sušauki- 
mas; jur.  pašaukimas  pribūti  tei- 
sman; mil.  reikalavimas  pasidavi- 
mo. 

Sumpter  (somp'tor),  s.  arklys  panaudo- 
jamas pundams  nešti.  ||  — ,  adj.  ne- 
šas ant  kupros  pundus. 

Sumptuary  (somp'tju-e-ri),  adj.  palie- 
čias  išleidimų;  reguliuojąs  {ar  tar- 
naująs reguliavimui)  išleidimų;  — 
laws  (ar  regulations),  įstatymai  ap- 
rybavimui  išleidimų  ant  parednių, 
etc.;  įstatymai  reguliavimui  darbo 
algų,  teipgi  prekių  ant  yvairių  iš- 
dirbinių. 

Sumptuous  (somp'tju-6s),  adj.  brangiai 
prekiuojas;  brangus;  puošnus;  pui- 
kus. ||  —  ly,  adi\  brangiai;  puošniai. 
||  —  ness,  s.  brangumas;  puošnumas; 
puikumas. 

Sun  (son),  s.  saule.  |  — ,  v. a.  pastatyti 
ant  saules;  šildyti,  džiovinti  ant 
saules. 

Sunbeam  (son'bym),  s.  saules  spindu- 
lys. 

Sunburn  (son'born),  v. a.  nudeginti,  nu- 
degti (sak.  apie  saulę).  To  be  —  t. 
būti  saules  nudegtu.  |  — ,  s.  saules 
nudegimas. 

Sunburnt  (son'bornt),  adj.  saules  nu- 
degtas: pajuodęs. 

Sunday  (son'dėV),  *•  nedelia;  nedeldie- 
nis.  ||  — ,  adj.  nedelinis;  nedeldieni- 
nis. 

Sunder  (son'dor),  f>.a.  skirti:  perskirti: 
atidalyti;  pertraukti:  perkirsti,  H  — , 
s.  perskyrimas;  dalis.  In  — ,  pu- 
siau; į  dalis. 

Sundew  (sčn'djū),  s.  bot.  saulašara. 

Sundial  (son'dai-el),  s.  saulinis  laikro- 
dis. 

Sundown  (son'daun),  s.  saules  nusilei- 
dimas. 

Sundries  (sdn'driz),  s. pi.  visokie  maž- 
možiai: visokio  smulkus  daigtai. 
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Sundry  (son'dri),  adj.  yvairus;  visokis. 
All  and — ,  visi  krūvoj  ir  kiekvienas 
skyrium. 

Sundryman  (son'dri-man),  s.  pirkliauto- 
jas  visokiais  mažmožiais. 

Sunfish  (son'fiš),  s.  icht.  sauležuviš. 

Sunflower  (son'flau-6r),  s.  bot.  sauležo- 
le. 

Sunglass  (son'glas),  s.  degamas  stiklas. 

Sung  (song),  pret.  &  pp.  nuo  Sing. 

Sunk  (sonk),  pret.  &  pp.  nuo  Sink. 

Sunken  (sonk"n),  adj.  paskedes;  nuske- 
des;  įdubęs. 

Sunless  (son'les),  adj.  saules  neapšvie- 
stas; tamsus. 

Sunlight  (son'lait),  s.  saules  šviesa. 

Sunlike  (son'laik),  adj.  panašus  į  saule. 

Sunlit  (son'lit),  adj.  saulėtas;  saules 
apšviestas. 

Sunniness  (son'ni-nes),  s.  saulėtumas; 
šviesumas. 

Sunny  (son'ni),  adj.  saulinis;  saulėtas; 
žibąs  kaip  saule;  šviesus;  skaistus; 
linksmas. 

Sunrise,  Sunrising  (son'raiz,  -ing),  s. 
saules  tekėjimas;  sauleteka;  jig. 
saulėtekiai;  rytai. 

Sunset,  Sunsetting  (son'set,  -ting),  s. 
saules  leidimąsi;  sauleleida;  fig. 
saulėleidžiai;  vakarai. 

Sunshade  (son'šed),  s.  uždanga  nuo 
saules;  skėtis. 

Sunshine  (son'šain),  s.  saules  šviesa; 
saules  žibėjimas;  saules  spinduliai; 
saulėkaita;  fig.  žibėjimas;  skaistu- 
mas: šviesumas. 

Sunstroke  (son'strok),  s.  saules  užgavi- 
mas. 

Sun-struck  (s6n'-strok),  adj.  saules  už- 
gautas. 

Sunward  (son'uord),  adv.  saules  linkui. 

Sup  (sop),  v.a.  siurbti;  čiulpti;  srėbti. 
I  v.n.  vakarieniauti.  ||  — ,  s.  gurk- 
šnelis. 

Superable  (sjū'por-a-b'l),  adj.  \-,  apvei- 
kiamas; apgalimas. 

Superabound  (sjū-por-a-baund'),  v.n.  bū- 
ti pertekusiu;  perpilnai  gausėti  kuo. 

Superabundance  (sjū-por-ii-bon'dens),  s. 
pertekimas;  didi  gausa;   perteklius. 

Superabundant  (sjū-por-a-bon'dent),  ae#. 
pertekęs;  perteklingas;  didei  gau- 
aas.  I  — ly,  adv.  perteklingai. 


Superfluity 

Superadd  (sjū-por-ad'),  v.a.  pridėti  vir- 
šaus; da  pridėti. 

Superaddition  (sjū-por-ad-di"šion),  s. 
pridėjimas  {ar  priedas)  viršaus. 

Superannuate  (sjū-por-an'nju-et),  v.a. 
daryti  paliegusiu;  duoti  pensiją  del 
senatvės;  paliuosuoti  (nuo  tamystos 
del  senatvės)  su  pensija. 

Superannuation  (sjū-por-iin-nju-e'šion), 
s.  paliegimas;  senatve. 

Superb  (sju-porb'),  adj.  išdidus;  šau- 
nus; puikus.  ||  — ly,  adv.  išdidžiai: 
puikiai;  šauniai. 

Supercargo  (sjū-por-kar'go),  s.  pirkli- 
ninkas  (ant  vaisbalaivio). 

Supercilious  (sjū-por-sil'i-os),  adj.  pasi- 
didžiavimo, išdidumo  pilnas;  išdi- 
dus. ||  — ly,  adv.  išdidžiai;  su  išdidu- 
mu, į  — ness,  s.  išdidumas. 

Superdominant  (sjū-por-dom'i-nent),  s. 
mus.  šeštatonis. 

Supereminence,  Supereminency  (sjū-por- 
em'i-nens,  -nen-si),  s.  prakilnumas; 
prakilnybe;  viršenybe. 

Supereminent  (sjū-por-em'i-nent),  adj. 
viršijąs  kitus  prakilnumu,  šaunu- 
mu; visųšau niausiąs;  viršininkaująs. 

Supererogate  (sjū-por-šr'o-get),  v.n.  da- 
ryti daugiau  negu  priederme  reika- 
lauja. 

Supererogation  (sjū-por-er-o-ge'šion),  s. 
veikimas  daugiau  negu  priedermes 
reikalaujama;  viršpriederminis  dar- 
bas; viršpriederme. 

Supererogative,  Supererogatory  (sjū-por- 
i-rog'ii-tiv,  -to-ri),  adj.  atliekamas 
viršui  priedermes;  viršpriederminis. 

Superexcellence  (sjū-por-ėks'sel-lens),  s. 
puikumas,  šaunumas  didžiausiame 
laipsnyje. 

Superexcellent  (sjū-por-eks'sSl-lent), 
adj.  visųpuikiausias;  visųšauniau- 
sias. 

Superficial  (sjū-por-fi"šel),  adj.  pavirši- 
nis; paviršutinis;  paviršutiniškas.  |Į 
— ly,  adv.  paviršutiniškai.  ||  —ness,  8. 
paviršutiniškumas. 

Superficies  (sjū-por-fi"šyz  ir  ~"ši-yz),  s. 
paviršius. 

Superfine  (sjū'por-fain),  adj.  labai  plo- 
nytis; perdaug  delikatnas. 

Superfluity  (sjū-por-fijū'i-ti).  s.  perpil- 
nis;  perteklius;  perviršis:   didi  gan- 
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Superfluous  (sju-por'flju-6s),  adj.  per- 
viršiais; atliekamas;  bereikalingas. 
I  — ly,  adv.  su  perviršiu;  perdaug; 
bereikalingai.  ||  —  ness,  s.  =  Super- 
fluity. 

Superhuman  (sjū-por-hjū'men),  adj. 
viršžmogiškas. 

Superimpose  (sjū-por-im-poz'),  v. a.  už- 
dėti. 

Superincumbent  (sjū-por-in-kom'bent), 
adj.  gulįs  viršum;  besisilsias  ant  ko. 

Superinduce  (sjū-por-in-djūs'),  v. a.  pri- 
dėti; įterpti:    įkvėpti.  |  —  ment,  s.  = 

SUPERINDUCTION. 

Superinduction  (sjū-por-in-dok'šion),  s. 
pridėjimas;  priedas. 

Superintend  (sjū-por-in-tėnd'),  v. a.  už- 
žiureti;  užveizdėti;  valdyti. 

Superintendence,  Superintendency  (sjū- 
por-in-tend 'ens,  -en-si),  s.  užžiurėji- 
mas;  užžiura;  užveizda. 

Superintendent  (sjū-por-in-tend'ent),  s. 
užžiurėtojas;  užveizdetojas;  vyriau- 
sias užveizdetojas;  direktorius. 

Superior  (sju-py'ri-6r),  adj.  augštesnis; 
viršesnis;  didesnis.  ||  — ,  s.  viršinin- 
kas; perdėtinis. 

Superiority  (sju-py-ri-6r'i-ti),  s.  viršy- 
stė;  viršenybe;  pirmutinybe. 

Superlative  (sju-por'la-tiv),  adj.  aug- 
ščiausias. |  — ,  s.  augščiausias  laip- 
snis. I  — ly,  adv.  augščiausiame  laip- 
snyje. I  —ness,  s.  augščiausias  laip- 
snis. 

Superlunar  (sjū-por-ljū'nor),  adj.  virš- 
mėnesinis;  viršmenulinis;  nepriklau- 
sąs šiam  svietui. 

Supermundane  (sjū-por-mon'den),  adj. 
viršžemiškas;  viršpasaulinis. 

Supernal  (sju-por'nel),  adj.  augštesnis; 
dangiškas. 

Supernatant  (sjū-por-nė'tent),  adj.  plau- 
kiojus paviršiu. 

Supernatural  (sjū-por-niit'ju-rel),  adj. 
viršgamtinis;  viršgamtiškas.  ||  — ly, 
adv.  viršgamtiškai.  |  —  ness,  *.  virš- 
gamtiškumas. 

Supernumerary  (sjū-por-njū'mor-e-ri), 
adj.  viršskaitlinis;  perviršinis;  nepa- 
prastas. ||  — ,  e.  viršstatinis  urfidi- 
ninkas,  ofloierius;  teatr.  figurant  as. 

Superphosphate  (sjū-por-fos'fėt),  s.  su- 
perfosfatas. 


Supination 

Superpose  (sjū-por-poz'),  v. a.  uždėti 
ant;  antdeti. 

Superposition  (sjū-por  po-zi"šion),  & 
uždėjimas;  antdejimas  (ant  kits 
kito). 

Superscribe  (sjū-por-skraib'),  v.a.  užra- 
šyti viršum;  padėti  ant  viršaus  pa- 
rašą. 

Superscription  (sjū-por-skrip'šion),  s. 
užrašymas;  užrašas;  antrašas. 

Supersede  (sjū-por-syd'),  v.a.  užvaduoti 
ką  kuo;  pamainyti:  prašalinti  nuo 
vietos  {kurion  patalpinti  ką  kitą): 
išstumti;  prašalinti;  atidėti  į  šalį; 
panaikinti. 

Supersedure,  Supersession  (sjū-por-sy'- 
djur,  -seš'šion),  s.  už  vadavimas  ;pa- 
mainymas;  atidėjimas  į  šalį. 

Superstition  (sjū-p6r-sti"šion),  s.  niek- 
tikyste;  prietaras. 

Superstitious  (sjū-por-sti"šios),  adj. 
niektikingas;  prietaringas.  ||  — ly, 
adv.  prietaringai.  ||  —ness,  s.  prieta- 
ringumas. 

Superstratum  (sjū-por-strė'tom),  s.  vir- 
šutinis sluogsnis. 

Superstruction  (sjū-por-strok'šion),  s. 
statymas  (trįobos,  etc.)  viršum  ko; 
antstatymas;  trioba. 

Superstructive  (sjū-por-strok'tiv),  adj. 
antstatytas;  pastatytas  ant  ko. 

Superstructure  (sjū-por-strok'tjur),  s. 
antstatymas;  trioba. 

Supervene  (sjū-por- vyn'),  v. n.  prisidėti: 
pasitaikyti;  atsitikti. 

Supervenient  (sjū-por-  vyn'jent),  adj.  pa- 
skui ateinąs,  prisidedąs;  priedinis: 
papildomas. 

Supervention  (sjū-por-vėn'šion),  &  pasi- 
taikymas;  prisidėjimas:  priedas; pa- 
pildymas; atėjimas. 

Supervise  (sjū-por-vaiz')i  ''•"•  turėti 
užveizda  ant  ko;  užveizdeti;  užžiu- 
reti. 

Supervision  (sjū-por- vi "žion),  s.  užžiu- 
ra; užveizda 

Supervisor  (sjū-por-vaiz'or),  -v.  užvęi- 
.zd  etoj  as;  direktorius. 

Supervisory  (sjū-por- vai 'zo-rį),  adj.  ui- 
veizdinis. 

Supination  (sjū-pi-ne'šion),  8.  laikymas 
rankos  delnu  į  viršų:  gulSjimasaug- 
štienikaij  augštienikas  padėjimas. 
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Supine  (sju-pain'),  adj.  augštienikas;  || 
palinkės;  nulaidus;  ||  nerūpestingas; 
nieko  nepaisąs;  tingus.  ||  — ly,  adv. 
augštienikai ;  nulaidžiai ;  nerūpestin- 
gai; tingiai.  |  —  ness,  s.  augštieniku- 
mas;nulaidumas:  nerūpestingumas; 
tingumas. 

Supine  (sjū'pain),  s.  gram,  siekiamasis 
sakymas. 

Supper  (sop'por),  *.  vakariene,  vakaite. 
||  —,r.n.  vakarieniauti. 

Supperless  (sop'por-les),  adj.  neturįs 
vakarienes;  be  vakarienes. 

Supplant  (sop-plant'),  r. a.  gudrumu 
prašalinti;  išgriaužti  iš  vietos;  iš- 
stumti; kam  koja  pakišti. 

Supplantation  (sop-plan-te'šion),  s.  pra- 
šalinimas;  išgriaužimas;  išstūmi- 
mas; kojos  pastatymas. 

Supplanter  (sop-plant'or),  s.  prašalinto- 
jas;  išgriaužejas;  išstumejas. 

Supple  (sop'p'l),  adj.  liaunas:  lankus: 
palankus;  nulankus;  paklusnus; 
švelnus;  lipšnus,  fl—  rv.a.  daryti  lan- 
kiu, nulankiu,  paklusniu,  švelniu. 
I  —  ness,  s.  lankumas;  nulankumas; 
paklusnumas;  švelnumas;  lipšnu- 
mas. 

Supplement  (sop'pli-ment),  s.  papildy- 
mas; pridėjimas;  priedas.  ||  — ,  v. a. 
pridėti;  papildyti. 

Supplemental,  Supplementary;  Suppletive, 
Suppletory  (sop-pli-mėn'tel,  -to-ri; 
sop'pli-tiv,  -to-ri),  adj.  papildomas; 
pridedamas;  priedinis. 

Suppletory  (sop'pli-to-ri),  s.  papildy- 
mas; priedas. 

Suppliance  (sop'pli-ens),  s.  maldavi- 
mas; prašymas. 

Suppliant  (sop'pli-ent),  adj.  maldaująs, 
prašąs;  prašomas,  maldaujamas.  || 
— ,  s.  maldautojas;  prašytojas.  ||  — ly, 
adv.  maldaujamai,  prašomai;  nulan- 
kiai,  nužemintai. 

Supplicant  (s5p'pli-kent),  adj.  nulankiai 
prašąs,  maldaująs.  ||  — ,  8.  maldauto- 
jas; prašytojas. 

Supplicate  (sdp'pli-ket).  v.a.n.  maldau- 
t  i:  prašyl  i. 

Supplication  (sdp-pli-ke'sifin),  8.  malda- 
vimas: meldimas:  prašymas. 

Supplicatory  (sdp'pli-ka-to-ri),  adj.  mal- 
daujamas; prašomas. 


Suppressor 

Supplier  (sop-plai'or),  8.  aprūpintojas, 
parupintojas;  pristatytojas. 

Supply  (sop-plai'),  v. a.  aprūpinti;  pa- 
rūpinti; suteikti;  duoti;  papildyti; 
užimti  {vietą);  užvaduoti  kino  vietą. 
||  — ,  s.  aprūpinimas;  parupinimas;  || 
sandelis;  sankrova;  provijantas;  pa- 
stiprinimas; pagelba;  ||  užvadas. 

Support  (sop-porf),  v.  a.  remti;  parem- 
ti; parėmus  laikyti:  palaikyti;  šelp- 
ti; gelbėti.  |  — ,  s.  rėmimas;  parėmi- 
mas; palaikymas;  parama;  paspir- 
tis; pagelba. 

Supportable  (sop-port' ii-b'l),  adj.  pare- 
miamas; palaikomas;  pakenčiamas; 
pakeliamas. 

Supporter  (sop-port'or),  s.  (pa)remejas; 
palaikytojas;  šelpėjas;  ramstis;  pa- 
rama. 

Supposal  (sop-poz'el),  s.  daleidimas; 
mena. 

Suppose  (sop-poz'),  v.a.n.  duoti  sau  pa- 
leisti;  manyti;  rokuoti. 

Supposition  (sop  po-zi"šion),  s.  daleidi- 
mas; manymas;  mena. 

Suppositional  (sop-po-zi"šion-el),  adj. 
paremtas  ant  daleidimo;  menamas. 

Supposititious  (s6p-poz-i-ti"šios),  adj. 
netikras;  neteisingas:  klastingai  pa- 
dirbdintas; nuduotas.  ||  —  ly,  adr.  ne- 
teisingai; klastingai;  nuduotai.  || 
—ness,  s.  netikrumas;  neteisumas; 
klastingas  padirbdinimas;  nuduotu- 
mas. 

Suppositive  (sop-poz'i-tiv),  adj.  dalei- 
džiamas;  menamas.  ||  — ly,  adv.  da- 
leidžiamai. 

Suppress  (sop-prėV),  v. a.  suvaldyti:  nu- 
stelbti; užgesyti;  nuslopinti:  nuslėg- 
ti; užslėpti;  sulaikyti;  sustabdyti; 
panaikini  i. 

Supression  (sop-preš'šion),  s.  suvaldy- 
mas; nustelbimas;  nuslegimas;  už- 
gesymas;  nutildymas:  užslepimas: 
sulaikymas:  sustabdymas;  užtyleji- 
mas;  panaikinimas. 

Suppressive  (sdp-preV  i  v),  adj.  suvaldo- 
mas; stelbiamas;  slegiamas:  stabdąs; 
sulaikąs;  slepias;  naikinąs. 

Suppressor  (s8p-prėV6r),  *.  suvaldyto' 
jas;  stelbė  jas;  gesytoj  as;  stabdyto- 
jas:  tildytojas;  sulaikytojas;  u/sle- 
pgjas;  panaikintojas. 
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Suppurate  (sop'pju-ret),  v.n.  pūliuoti; 
almėti. 

Suppuration  (sop-pju-re'šion),  s.  pulia- 
vimas;  pūliai;  alme. 

Suppurative (sop'pju-re-tiv),  adj.  gimdas 
puliavima.  |  — ,  s.  vaistas  puliavi- 
mui  gimdyti. 

Supramundane  (sjū-pra-mon'den),  adj. 
viršžem iškas;  dangiškas. 

Supremacy  (sju-prem'a-si),  s.  augšteny- 
be;  viršenybe;  viršiausia  valdžia. 

Supreme  (sju-pry m'),  adj.  augščiausias; 
viršiausias;  didžiausias.  ||  —  ly,  adv. 
augščiausiai;  viršiausiai;  didžiau- 
siai; labiausiai. 

Surah  (sū'ra),  s.  sura  (šūky,  audimas). 

Sural  (sjū'rel),  adj.  blauzdinis. 

Surbase  (sor'bes),  s.  stulpo,  papėdes 
gzimsas;  karnizas. 

Surcease  (sor-sys'),  s.  paliovimas;  su- 
stojimas. 

Surcharge  (sor-čardž'),  v.a.  perdaug  ap- 
krauti, užkrauti;  perdaug  apsun- 
kinti; duoti  perdaug  didelį  šūvį. 
(šaudyklai).  ||  — ,  s.  perdidelis  apkro- 
vimas; perdidis  apsunkinimas;  per- 
didele  našta  ar  sunkenybe. 

Surcingle  (sor'sin-g'l),  s.  balnasaitis; 
paspreste;  papruga:  diržas;  eccl.  juo- 
sta. 

Surd  (sord),  adj.  math,  talpinąs  savyje 
irracijonališka  skaičių;  irracijonali- 
nis,  irracijonališkas.  f  — ,  s.  math. 
irracijonališkas  skaičius. 

Sure(šūr),  adj.  tikrai  žinąs;  pilnai  per- 
sitikrinęs, užtikrintas;  nekiek  ne- 
abejojąs; tikras;  užtikimas;  ištiki- 
mas; bepavojingas;  saugus.  Be  — ; 
To  be  — ,  tikrai;  ištikro;be  abejones. 
Be  —  not  to  do  it,  nedaryk  to;  sau 
golds  kad  to  nedarytum.  —  enough, 
ištikro;  tikrai.  To  make  — of,  daryti 
nepavojingu;  daryti  ištikimu; persi- 
tikrinti. ||  — ,  adv.  tikrai;  ištikro;  be 
abejones.  ||  Sure-footed,  adj.  tvirtų 
kojų. 

Surely  (šur'li),  adv.  tikrai;  ištikro;  be 
abejones;  tvirtai:  saugiai. 

Sureness  (sūr'nes),  s.  tikrumas;  persi- 
tikrinimas; saugumas. 

Surety  (šūr'ti),  s. .tikrumas;  ištikimu- 
mas; saugumas;  ||  užtikrinimas;  pa- 
ranka; 1  parankininkas;  laiduoto- 
jas. 


Surpfus 

Suretyship  (šūr'ti-šip),  s.  davimas  pa- 
rankos; paranka. 

Surf  (sorf),  s.  bangų  plakimas. 

Surface  (sor'fes),  s.  paviršius,  paviršis; 
viršutine  puse.  g  ->,  v. a.  duoti  lygų 
paviršių. 

Surfeit  (sflr'fit),  s.  persisotinimas;  per- 
sivalgymas ;persirijimas;  koktumas. 
||  — ,  v. a.  perdaug  prisikimšti  pilvą; 
perdaug  privalgyti,  prigerti;  gimdy- 
ti koktumą,  širdies  supyki  ma.  \\v.n. 
persisotinti;  persivalgyti;  persiryti. 

Surge  (sordž),  s.  didele  vilnis;  banga.  || 
— ,  v. n.  banguoti;  bangomis  verstis. 

Surgeless  (sordž'les),  adj.  nebanguojas; 
tylus;  ramus;  lygus. 

Surgeon  (sor'džon),  s.  chirurgas. 

Surgery  (sor'džor-i),  s.  chirurgija;  || 
chirurgiškas  kambarys. 

Surgical  (sor'dži-kel),  adj.  chirurgiš- 
kas. 

Surgy  (sor'dži),  adj.  banguojąs;  ban- 
guotas; neramus. 

Surlily  (sor'li-li),  adv.  šiurkščiai;  pik- 
tai. 

Surliness  (sor'li-nes),  s.  šiurkštumas: 
piktumas;  surugimas. 

Surloin  (sor'loin),  s.  jautiena  nuo  strė- 
nų. 

Surly  (sor'li),  adj.  šiurkštus;  piktas; 
rūstus;  suniuręs;  susiraukęs;  surū- 
gęs; žiaurus. 

Surmise  (sor-maiz'),  s.  spėjimas;  dasi- 
protejimas;  nužiūrėjimas;  mena.  || 
— ,  v. a.  manyti;  spėti;  turėti  nuožiū- 
ra; nužiūrėti. 

Surmount  (sor-maunf),  v. a.  stovėti 
augščiau;  viršyti;  apveikti;  perga- 
lėti. 

Surmountable  (sor-maunt'a-b'l),  adj. 
viršijamas;  apveikiamas;  pergali- 
mas. 

Surmounter  (sor-maunt'or),  s.  viršyto- 
jas; pergalėtojas. 

Surname  (sor'nem),  s.  pravarde;  prie- 
varde.  ||  — ,  v. a.  duoti  prievardę; 
pra vadinti;  pravardžiuoti. 

Surpass  (sor-piis'),  v. a.  pereiti;  viršyti. 

Surpassing  (sor-pas'ing),  adj.  viršijąs 
(ar  pereinąs)  kitus. 

Surplice  (sor'plis),  s.  kamža  (kunigo). 

Surplus  (sor'plds),  s.  perviršis.  ||  —  ,adj. 
perviršinis. 
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Surplusage  (s5r'plos-edž),  s.  perviršis; 
dalykas,  be  kurio  galima  apseiti. 

Surprisal  (sor-praiz'el),  5.  =  Surprise. 

Surprise  (sor-praiz'),  s.  netikėtas  už- 
puolimas, užklupimas;  kas-nors  vi- 
sai nesitikėto,  nelaukto;  |Į  nuostebu- 
mas;  nuosteba;  — party,  nelauktas 
svečių  susirinkimas;  nelauktų  sve- 
čių vakaras.  ||  —,v.a.  netikėtai  už- 
eiti, užklupti,  užpulti;  netikėtai  pa- 
griebti; ||  nustebinti.  To  be — d  at, 
stebėtis  kuo;  tapti  nustebintu. 

Surprising  (sor-praiz'ing),  adj.  nustebi- 
nąs; nuostebus.  ||  — ly,  adv.  nuoste- 
biai. 

Surrebut  (sor-ri-bof),  v. n.  atsakinėti 
ant  kaltinamojo  atsiliepimų. 

Surrebutter  (sor-ri-bot'tor),  s.  skundėjo 
atsakinėjimas  ant  kaltinamojo  atsi- 
liepimų. 

Surrejoin  (sor-ri-džoin'),  v. n.  atsakinėti 
ant  skundžiamojo  atsakymų. 

Surrejoinder  (sor-ri-džoin'dor),  s.  skun- 
dėjo atsakinėjimas  ant  skundžiamo- 
jo atsakymų. 

Surrender  (sor-ren'dor),  v. a.  atiduoti; 
užleisti.  1  v.n.  pasiduoti;  atsiduoti; 
užsileisti.  ||  — ,  s.  atidavimas;  užlei- 
dimas:  pasidavimas. 

Surrenderer  (sor-ren'dor-or),  s.  atidave- 
jas;  pasidavė  j  as. 

Surreptitious  (sor-rep-ti"šios),  adj.  įgy- 
tas ar  padarytas  vogtinai,  klastin- 
gai; vogtinas;  vyliugingas;  klastin- 
gas; pasalus.  ||  — ly,  adv.  vogtinai; 
klastingai;  vyliugingai;  pasaloms. 

Surrey  (sor'ri),  s.  vežimas  su  dviem 
sėdynėm. 

Surrogate  (sor'ro-get),  s.  pasiuntinis; 
delegatas;  vietininkas. 

Surround  (sor-raund'j,  v. a.  apsiausti; 
apsupti;  apstoti;  apspisti;  apjuosti; 
aptverti. 

Surrounding  (sor-raund'ing),  adj.  ap- 
juosiąs; aplinkui  esąs;  aplinkinis.  | 
— ,  s.  apjuosimas;  apsiautimas;  pi 
—s,  aplinkybes:  apystovos. 

Sursolid  (sor-sol'id),  a.  math,  bikvadra- 
tis. 

Surtout  (sor-tūf),  s.  švarkas. 

Surveillance  (sor-vel'jensz'r-ve'lens),  s. 
užžiura;  užveizda;  priežiūra. 

Survey  (sor-veY),  v. a.  apžiūrėti;  apžval- 
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gyti;  ištirti;  |  matuoti  (žemę);  nu- 
imti pliana.  f  —  (sdv'yeiir  sor-vef), 
s.  apžiūrėjimas;  apž valgymas;  išty- 
rinėjimas; ||  (iš)matavimas  (žemes): 
nuėmimas  pliano;  plianas. 

Surveying  (sor- vexing),  s.  matavimas. 

Surveyor  (sor-vėTor),  s.  užžiuretojas: 
užveizdetojas;  inspektorius;  apžiu- 
rinetojas;  ištyrinetojas;  ||  matinin- 
kas; ||  muitinyčios  inspektorius. 

Surveyorship  (sor-vė^'or-šip),  s.  užvei- 
zdetojo  (inspektoriaus)  urėdas;  ma- 
tininko urėdas. 

Survival  (sor-vaiv'el),  s.  pergyvenimas; 
||  užsilikusi  senovės  būdų,  papročių, 
etc.  liekana. 

Survive  (sor-vaiv'),  v.a.n.  pergyventi; 
išlikti  gyvu. 

Surviver,  Survivor  (sor-vaiv' or),  s.  tas, 
kurs  ką  pergyvena  ar  pergyveno; 
gyvu  išlikęs. 

Susceptibility  (sos-sep-ti-bil'i-ti),  s.  geb- 
snumas  ką  priimti,  atjausti;  jautru- 
mas; Įspūdingumas. 

Susceptible  (sos-sėp'ti-b'l),  adj.  gebsnus 
priimti,  atjausti/^;  priimblus:  jau- 
trus; įspūdingas.  j|  — ness,  s.  priim- 
blumas;  jautrumas;  įspūdingumas. 

Susceptive  (sos-sep'tiv),  adj.  priimblus: 
jautrus.  I  —ness,  s.  gebsnumas  at^ 
jausti,  priimti;  priimblumas;  jau- 
trumas. 

Suspect  (sos-pekf),  s.  nužiūrima  (ar 
nužiūrėta)  piktadarystoje  ypata.  || 
— ,  v.a.n.  nužiūrėti;  turėti  nuožiūra 
ant  ko;  neužsitiketi  kuo;  bijotis; 
abejoti. 

Suspend  (sos-pend'),  v. a.  kabinti;  pa- 
kabinti; pakarti;  ||  sustabdyti;  per- 
traukti; atidėti;  prašalinti  ant  tūlo 
laiko;  suspenduoti. 

Suspender  (sos-pend' or),  s.  pakabinto- 
jas;  pakaba.  ||  —s,  s. pi.  petnešos. 

Suspense  (sos-pėns'),  s.  netikrumas; 
abejojimas;  abejas;  ||  pertrūkis;  per- 
trauka; apsistojimas;  sustabdymas. 

Suspension  (sos-pen'šion),  s.  pakabini 
mas;  prikabinimas;  kabojimas;  || 
apsistojimas;  paliovimas;  pertrau- 
kimas; pertrauka;  atidėjimas;  tuo- 
tarpinis  sulaikymas;  tuotarpinis 
prašalinimas  (nuo  vietos,  etc.);  su- 
spendavimas;   retor.  laikymas  abe« 
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joneje;  mus.  pratesimas  (akordo). 
Point  of — ,  (mech.)  svermes  taškas. 
Suspension  of  arms,  (mil. )  t  uotarpine 
taika.  |  —  bridge,  s.  kabomas  tiltas. 

Suspensive  (sos-pen'siv),  adj.  abejingas; 
abejojamas. 

Suspensory  (sos-pen'so-ri),  adj.  paka- 
bintas; kabas;  palaikąs  kabojime.  | 
—  s.  chir.  paraištis. 

Suspicion  (sos-pi"šion),  s.  nužiūrėji- 
mas; nuožiūra;  neužtikejimas. 

Suspicious  (sos-pi"šios),  adj.  nužiūrėji- 
mo, neužsitikejimo  pilnas;  neužtiki- 
mas;  nužvelgtinas.  ||  — ly,  adv.  su 
neužsitikejimu;  neužtikimai. 

Suspiration  (sos-pi-re'šion),  s.  dūsavi- 
mas; atsidusimas. 

Suspire  (sos-pair'),  v. n.  kvėpuoti;  dū- 
suoti; dūsauti;  atsidusti. 

Sustain  (sos-ten'),  v. a.  sulaikyti  (nuo 
puolimo,  etc.);  palaikyti;  užlaikyti; 
remti;  gelbėti;  pa-,  sustiprinti;  pa- 
tvirtinti; atlaikyti;  išlaikyti;  pakel- 
ti; pakęsti;  iškentėti;  panešti  (bledį, 
etc.);  nukentėti. 

Sustainable  (sos-ten'a-b'l),  adj.  palaiko- 
mas; užlaikomas;  išlaikomas;  pake- 
liamas; pakenčiamas. 

Sustainer  (sos-ten'or),  s.  palaikytojas; 
užlaikyto  j  as;  rėmėjas;  tas,  kas  pa- 
laiko, remia;  kas  išlaiko,  nukenčia. 

Sustenance  (sos'ti-nens),  s., palaikymas; 
užlaikymas;  parama;  maistas;  pe- 
nas. 

Sustentation  (sos-ten-te'šion),  s.  palai- 
kymas; užlaikymas;  parama;  pašel- 
pa. 

Sutler  (sot'lor),  s.mil.  marketanas;  par- 
davinėtojas (kareiviams  maisto,  gė- 
rių, etc.). 

Suttee  (sot-ty'),  s.  našle,  susideginanti 
save  ant  laužo  drauge  su  savo  vyro 
lavonu ;  našles  susideginimas  drauge 
su  savo  vyro  lavonu  (Indijose). 

Sutteeism  (sot-ty'iz'm),  s.  našlių  susi- 
deginimas ant  laužo  drauge  su  savo 
vyrų  lavonais  (Indijose). 

Suttle  (sot't'l),  s.  pirki,  grynas  svarstis. 

Sutural  (sjū'tjur-el),  adj.  atsinešas  prie 
susiuvimo,  prie  siūles. 

Suturated(sjū'tjur-e-ted),  adj.  susiūtas. 

Suture  (sjū'tjur),  s.  susiuvimas;   siūle. 

Suzerain  (sjū'zi-ren),  s.  augščiausias 
valdytojas;  viešpats. 


Swamp 

Suzerainty  (sjū'zi-ren-ti),  s.  valdyste; 
viešpatyste;  viršenybe. 

Swab  (su 6b),  s.  plaujamas  ražas;  maz- 
gote (grindoms,  etc.  plauti);  šmotelis 
pinties,  etc.  pritaisytas  ant  kotelio 
ligonio  gerklei  išvalyti.  |  —,v.a.  va- 
lyti ražu,  mazgote. 

Swaddle  (suod'd'l),  s.  vystyklas;  vyste. 
||  — ,  v.a.  vystyti;  suvystyti. 

Swaddling  (suod'dling),  s.  vystymas.  || 
— ,  adj.  vystomas.  |  —band,  s.  vyste. 
—  cloth,  s.  vystyklas. 

Swag  (suag),  v. n.  kaboti;  maskatuoti; 
kabaluoti;  ||  žemyn  slinkti,  dubti.  || 
— , s.  kabalavimas;  maskatavimas:  j| 
pagautis;  išplėšą;  grobis.  ||  Swag- 
bellied,  adj.  turįs  didelį,  nudribusį 
pilvą;  nudribtapilvis  (s.). 

Swage  (suedž),  s.  kaltokas  (kalvio). 

Swagger  (suag'gor),  v. n.  girtis;  didžiuo- 
tis; pagyrunauti;  rėkauti:  puikauti; 
vaikščioti  pasiputus.  |  — ,  s.  besigy- 
rimas;  pagyrunyste. 

Swaggerer  (s uag'gor-or),  s.  pagyrūnas; 
rėksnys. 

Swaggy  (suag'gi),  adj.  nusviręs;  pasi- 
kabinės; nudribęs;  kabaluojas. 

Swain  (suen),  s.  jaunas  kaimietis;  (kai- 
mo) jaunikaitis;  vaikinas. 

Swainish  (suen' iš),  adj.  kaiminis:  kai- 
mietiškas; Jig.  nesumanus;  neišma- 
ningas. 

Swale  (suel),  s.  slėnis:  lieknas. 

Swallow  (suol'low),  s.  orn.  kregžde;  ble- 
zdinge.  ||  Swallow -tailed,  adj.  kreg- 
ždes uodegos  pavidalo;  turįs  lig 
kregždes  uodega;  sasparuotas. 

Swallow  (suol'low),  v.a.  ryti;  nuryti; 
praryti;  fig.  priimti;  užimti;  sunau- 
doti; imti  atgal  (žodį,  etc.);  atimti: 
atšaukti;  išsižadėti;  to  —  one's  opin- 
ions, išsižadėti  savo  nuomonių.  ||  — , 
-n',  rijimas;  prarijimas;  ||  rykle;  ger- 
kle; ||  gurkšnis. 

Swallower  (su61'lo?*-6r),  s.  rijūnas;  riji- 
kas; ryklys. 

Swallowtail  (suol'lou-tel),  s.  sąspara:  || 
frakas;  ||  vilyčia. 

Swallowwort(su61'lo?£-uort),  s. bot.  kreg- 
ždežole. 

Swam  (suiim),  pret.  nuo  Swim. 

Swamp  (suomp),  s.  lieknas:  pelke: 
klampyne.  ||  — ,  v.a.  įklampinti;  nu- 
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klampinti;  panerti;  fig.  sunaikinti; 
mar.  prisemti  {valtį);  apversti.  |Į  v. n. 
klimpti;  į-,  nuklimpti;  nugrimsti; 
prisisemti  (sak.  apie  valtį,  etc.). 

Swampy  (suomp'i),  adj.  pelkėtas:  klam- 
potas; klampus. 

Swan  (suon),  s.  om  gulbe;  gulbinas. 

Swanlike  (suon'laik),  adj.  kaip  gulbe 
ar  gulbes. 

Swansdown  (suonz'daun),  s.  gulbes  pū- 
kai; |Į  ypatingas  minkštas  audimas. 

Swanskin  (suon'skin),  s.  gulbes  oda  su 
plunksnomis;  |  rųšis  minkštos  fla- 
neles. 

Swap  (suop),  v. a.  apmainyti.  |  — ,  s.  ap- 
mainymas;  mainas. 

Sward  (suord),  s.  veleną;  veja.  ||  — ,  v. a. 
apdengti  veleną,  veja. 

Swardy  (suord 'i),  adj.  apdengtas  velė- 
nomis; veleningas. 

Sware  (suer),  nusen.  pret.  nuo  Swear. 

Swarm  (suorm),  v. n.  spiesti;  spiestis: 
kribždėti;  ||  ristis;  lipti.  ||  — ,  s.  spie- 
čius; fig.  daugybe;  krūva;  buris. 

Swart  (suort),  adj.;— ness,s.=SwARTHY, 
etc. 

Swarth  (suor^),  adj.  =  Swarthy.  ||  — , 
s.  =  Sward. 

Swarthily  (suor^'i-li),  adv.  tamsiai; 
juosvai. 

Swarthiness  (suor^'i-nes),  s.  juosvu- 
mas;  juosvas,  tamsiai  rusvas  dažas 
(veido). 

Swarthy  (suorth'i),  adj.  pajuodęs;  juo- 
svas; tamsiai  rusvas;  tamsus;  tam- 
saus veido. 

Swash  (suos),  v. n.  taškytis;  skalauti 
(sak.  apie  vandenį);  ūžti;  girtis.  |  — , 
s.  smarkus  vandens  plakimas,  taš- 
kymas;  siauras  kanalas  tarp  seklu- 
mos ir  kranto;  Į|  pagyrūnas. 

Swath  (suo^),  s.  pradalge;  ||  vyste; 
raištis. 

Swathe  (sue^A),  s.  vyste;  raištis;  ban- 
dažas. ||  —,v.a.  (su)vystyti;  su-,  ap- 
rišti. 

Sway  (sue«),  v. a.  valdyti;  |  mojuoti; 
supti ;  linguoti ;  lankstyti ;  lenkti ;  pa- 
lenkti; patraukti;  mar.  kelti  aug- 
štyn.  ||  v. n.  svirti; pasvirti ;(pa)kry p- 
ti;  linkti:  linguoti;  suptis;  |  turėti 
įtekme,  svarbą;  valdyti;  viešpatau- 
ti. I  — ,  s.  mojavimas;  mostelėjimas; 


Sweeping 


I  įtekme;  svarba; persvara;  Į|  valdy 
m  as;   valdžia;   viešpatyste.  j|  Svuay- 
backed,  adj.  turįs  įlinkusia  nugarą; 
įlinktnugaris  (s.). 

Sweal  (suyl),  v. n.  tirpti;  teketi;  apte- 
kėti {sak.  apie  žvake).  ||  — ,  v. a.  svi- 
linti (kiaulę). 

Swear  (suer),  v.n.a.  [pret.  swore,  (nu- 
sen. sw  akk);  pp.  sworn],  prisiekti; 
sudėti  prisiega;  parodyti  (ar  liudyti) 
po  prisiega;  ||  prisiegdinti,  prisai- 
kinti;  |  šauktis  ko  prisiegavimais: 
prisiegauti;  keikti;  užsikeikti. 

Swearer  (suer'or),  s.  tas,  kurs  duoda 
prisiega;  prisiegautojas;  keikejas; 
keiksmininkas. 

Sweat  (suet),  v. n.  [  pret.  &  pp.  sweat 
ir  sweated,  (nusen.  swat)],  pra- 
kaituoti; I  šlapiuoti;  fig.  sunkiai 
dirbti.  ||  v. a.  daryti  kad  prakaituo- 
tų; gimdyti  prakaitavimą;  išpra- 
kaituoti; fig.  išnaudoti.  ||  — ,  s.  pra- 
kaitas; prakaitavimas;  šlapiavimas. 

Sweater  (suet'or),  s.  prakaituotojas; 
tas,  kas  gimdo  prakaitavimą;  fig. 
išnaudotojas;  ||  stori  vilnoniai  marš- 
kiniai. 

Sweating  (suet'ing),  s.  prakaitavimas; 
prakaitas.  ||  —  bath,  s.  garine  pirtis. 

Sweaty  (suėt'i),  adj.  prakaituotas;  fig. 
sunkus;  reikalaująs  prakaito  pralie- 
jimo. 

Swede  (suyd),  s.  švedas. 

Swedish  (suyd'iš),  adj.  švediškas.  |  — , 
s.  švedų  kalba. 

Sweep  (suyp),  v.  a.  n.  [pret.  &  pp. 
swept] ,  šluoti ;  šluostyti;  nušluoti; 
pašluoti;  fig.  nunešti:  nugabenti; 
atimti;  |  išlengvo  paliesti;  vilkti; 
nešti;  neštis;  skrieti;  zuiti;  bėgti; 
perbėgti.  ||  — ,  s.  šlavimas;  šluvis; 
bružis;  mojis:  vilkis;  praėjimas; 
perbėgimas;  begis:  apemis;  ||  lankas; 
užsilenkimas;  alkūne;  |  svirtis  (šu- 
linio); I  šlavikas;  kaminšluostis. 

Sweeper  (suyp'or),  s.  šlavėjas;  šlavi- 
kas; šluostytojas. 

Sweeping  (suyp'ing),  s.  šlavimas;  pi. 
—s,  sąšlavos;  šiukšlos.  ||  — ,  adj. 
šluojąs;  šluojamas;  ||  einąs  visu  grei- 
tumu;  greitas;  smarkus;  viską  su 
savimi  nešąs;  neatlaikomas;  nepa- 
priešinamas;  pilnintelis;  visiškas. 


Sweepstake 

Sweepstake  (suyp'stek),  s.  laimėjimas 
visų  statymų. 

Sweepstakes  (suyp'steks),  s.  sing.  &  pi. 
=  Sweepstake;  ĮĮ  statymų  suma 
(arklių  lenktynėse);  lenktynes  laimė- 
jimui visų  statymų. 

Sweet  'suyt),  adj.  saldus;  šviežias;  prė- 
skas ;  saldžiai  kvepiąs ;  saldžiai  skam- 
bąs; meliodiškas;  malonus;  mielas; 
meilus;  švelnus;  priimuus;  patogus; 

—  tooth,  m  egi  m  as  saldumynų;  to 
have  a  —  tooth,  mėgti  saldumynus; 
to  be  —  on,  mylėti  ką.  ||  — ,  adv.  sal- 
džiai; meiliai.  ||  — ,  s.  mylimas,  /. 
-m a;  mielas,  /.-la;  brangus,  /.-gi; 
pi.  —s,  saldumai;  saldumynai;  gar- 
dumynai. I  —apple,  s.  saldinis  obuo- 
lys.    —  corn,  s.  saldiejie  kukurūzai. 

—  herbs,  s.  kvepiančios  daržoves; 
kvepiančios  gėles.  —  oil,  s.  alyvų 
aliejus.     —  pea,  s.  saldiejie  žirniai. 

—  potato,  (bot.)  batata;  saldžioji 
bulve  —  William,  (bot.)  turkiškas 
gvaizdikas. 

Sweetbread  (suyt'bred),  s.  anat.  saldžio- 
ji gile. 

Sweetbrier  (suyt'brai-6r),  s.  bot.  erškė- 
tis. 

Sweeten  (suyf'n),  v. a.  daryti  saldžiu; 
saldinti;  pasaldinti;  palengvinti;  su- 
švelninti; daryti  šviežiu,  prėsku; 
daryti  našiu,  vaisingu,  derlingu; 
daryti  priimniu,  maloniu;  išvalyti; 
pravėdinti.  |Į  v. n.  darytis  (ar  tapti) 
saldžiu,  priimniu,  maloniu. 

Sweetener  (suyt"n-6r),  s.  pasaldinto  j  as; 
palengvintojas. 

Sweetheart  (suyt'hart),  s.  mylimasis; 
mylimoji. 

Sweeting  (suyt'ing),  s.  saldinis  obuolys; 
||  mano  mielas;  mano  miela. 

Sweetish  (suyt'iš),  adj.  apisaldis;  pusė- 
tinai saldus,  priimnus,  meilus. 

Sweetly  (suyt'li),  adv.  saldžiai;  priim- 
niai;  maloniai;  meiliai;  švelniai. 

Sweetmeat  (suyt'myt),  s.  saldumynai; 
cukrines;  su  cukrum  sutaisyti  vai- 
siai. 

Sweetness  (suyt'nes),  s.  saldumas;  ska- 
numas; priimnumas;  malonumas; 
meilumas;  patogumas;  šviežumas; 
meliodiškumas. 

Swell  (suel),  v. n.    [pret.  swelled;  pp. 
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swelled  ir  swollen]  ,  tinti ;  brinkti , 
pūstis;  išsi-,  pasipūsti;  keltis;  kilti, 
tvinti;  patvinti;  pasikelti;  didintis. 
pasididinti.  ||  v. a.  daryti  patinusiu, 
pabrinkusiu,  paputusiu,  patvinusiu, 
pakilusiu;  išpusti:  patvindyti;  iš-, 
pakelti;  (pa)didinli;  (pa)dauginti ; 
to  be  —ed  with  pride,  pūstis  išdidu- 
mu; didžiuotis.  ||  — ,  s.  tinimas;  pū- 
timas; pabrinkimas;  papūti mas;  pa- 
siputimas; pritvinkimas:  iškilimas; 
pasikėlimas;  pasididinimas;  praki- 
lumas;  jūrių  sukilimas;  bangavi- 
mas; banga;  ||  puošnius.  ||  — ,  adj. 
įžymus;  šaunus;  dailus;  puikus;  — 
mob,  poniškai  pasirėdė  plėšikai. 

Swelling  (suel'ing),  s.  pa-,  sutinimas; 
pabrinkimas;  išpūtimas;  patvini- 
mas;  pasikėlimas. 

Swelter  (suėTtor),  v.n.  alpti,  trokšti 
nuo  karščio. 

Swept  (suept),  pret.  &pp.  nuo  Sweep. 

Swerve  (suorv),  v. n.  krypti  į  šalį;  išsi- 
kreipti;  iškrypti;  išsilenkti;  linkti; 
ristis;  kopti. 

Swift  (suift),  adj.  greitas;  spartus.  ||  — , 
s.  murine  kregžde;  |  pušine  driežle; 
||  lanktis;  špule.  ||  — ly,  adv.  greitai; 
sparčiai.  |  — ness,  s.  greitumas;  spar- 
tumas. 

Swig  (suig),  v. a.  gerti;  maukti.  ||  — ,  s. 
gurkšnis;  malkas. 

Swill  (sui'l),  v.a.n.  gerti  dideliais  gurk- 
šniais; ryti;  prisigerti;  prisisprogti; 
nugirdyti.  ||  — ,  s.  didelis  gurkšnis; 
1  pamazgos  kiaulėms  šerti;  srutos. 

Swiller  (suil'or),  s.  girtuoklis. 

Swillings  (suil'ingz),  s. pi.  pamazgos. 

Swim  (sui'm),  v. n.  [pret.  swam  ir 
swum;  pp.  swum],  plaukyti;  plau- 
kti; paplūsti;  ||  jausti  galvos  suki- 
mąsi; suktis  (sak.  apie  galvą).  ||  v.a. 
perplaukti;  plukdyti;  perplukdyti. 
||  — ,  s.  plaukymas;  plaukimas;  |  ( — 
bladder)  pūsle  (žuvies). 

Swimmer  (suim'mor),  s.  plaukėjas; 
plaukikas. 

Swimming  (sui'm 'ming),  s.  plaukioji- 
mas; plaukymas;  plaukimas;  pluk- 
dymas; f  sukimąsi  (galvos).  ||  —,adj. 
plaukiąs;  plaukiamas;  paplūdęs;  | 
besisukąs  (sak.  apie  galvą).  \\  — ly,  adv. 
kaip  plaukte  plaukiant;  lengvai, 
švelniai:  glūdžiai;  pasekmingai. 
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Swindle  (suin'd'l),  v. a.  prigaudinėti; 
prigauti;  išvilioti.  Į|  —  ,s.  priga vyste; 
suktybe. 

Swindler  (suin'dlor),  s.  prigaudineto- 
jas;  prigavikas;  sukčius;  vyliugis. 

Swine  (suain),  s.  sing.  &  pi.  kiaule; 
kiaules  (pi). 

Swineherd  (suain'hord),  s.  kiaulpieme- 
nis;  kiaulininkas. 

Swinesty  (suain'stai),  s.  kiaulių  tvartas; 
kiaulide. 

Swing  (suing),  v.n.  [pret.  &pp.  swung], 
suptis;  linguoti;  švituoti;  kaboti; 
maskatuoti.  |  — ,  v. a.  supčioti;  supti; 
mojuoti;  masteguoti;  sukti;  to  —  a 
door,  įkabinti  duris  \  begunus.  \  — , 
s.  supimas;  besisupimas;  kabojimas; 
švitavimas;  mojavimas;  krypavi- 
mas;  ||  supyklos;  ||  įsupimo  pajiega; 
įsupimas;  įsisupimas;  įsibegimas;  || 
liuosas  begis;  laisve;  palinkimas. 
In  full — ,  pilname  įsibegime.  |  — 
bridge,  s.  atsukamas  tiltas. 

Swinge  (suindž),  v. a.  mušti;  pliekti; 
plakti:  talžyti;  velėti. 

Swingeing  (sui'ndž'ing),  adj.  milžiniš- 
kas. I  — ly,  adv.  milžiniškai. 

Swingel  (sui'ng'g'l),  *.  spragilas. 

Swingle  (sui'ng'g'l),  v. a.  plukti  (linus, 
etc. ).  ||  — ,  s.  plūktuve. 

Swingletree  (sui'ng'g'1-try),  s.  branktas 
(prie  vežimo). 

Swinish  (suain' iš),  adj.  kiauliškas.  | 
— ly,  adv.  kiauliškai.  |  —  ness,  s.  kiau- 
liškumas;  kiaulyste. 

Swipe  (suaip),  s.  svirtis. 

Swiple  (sui'p'l),  s.  spragilas. 

Swirl  (suorl),  v.a.n.  &  s.  =  Whirl. 

Swiss  (sui's),  s.  sing.  &pl.  šveicaras; 
šveicarai  (pi.).  ||  — ,  adj.  šveicariš- 
kas; Šveicarijos  — . 

Switch  (su'ič),  s.  šakele;  rykšte;  |  išsu- 
kamoji senis;  išsuka  (gelž/celio); 
elektr.  prietaisas  atidarymui  ir  už- 
darymui elektros  srioves;  elektros 
jungtuvas  ||  — ,  v. a.  mušti,  plakti 
su  rykšte;  |  išsukti  nuo  vienų  senių 
ant  kitų  (trūkį,  etc.).  ||  —board,  s. 
(elektr.)  lenta  su  elektros  jungtuvais. 

Switchman  (su'ič' man),  *.  sukiotojas 
(trukių)  nuo  vienų  senių  ant  kitų. 

Switzer  (sui'ts'or),  s.  šveicarasv 

Switzerland  (suits' or-liind),  s.  Šveicari- 
ja. 


Syllabify 

Swivel  (suiV'l),  s.  mech.  sukasis  ka- 
blys; besisukanti  grindė  (retežyje, 
etc.);  ||  [—gun]   sukamoji   kanuole. 

—  bridge,  s.  sukamas  tiltas.  |Į  — ,  v. a. 
sukioti;  sukti.  ||  v.n.  sukiotis;  su- 
kintis; suktis. 

Swollen  (suol"n),  adj.  pa-,  sutinęs;  pa- 
brinkęs; pa-,  suputęs;  pasididinęs; 
pakilęs. 

Swoon  (suūn),  v.n.  alpti;  apalpti.  ||  — , 
s.  apalpimas. 

Swoop  (suūp),  v. a.  pulti  ant  ko;  pa- 
griebti; pagauti.  ||  — ,  s.  puolimas 
ant  ko;  užpuolimas;  pagriebimas. 

Swop  (suop),  v.  &  s.  =  Swap. 

Sword  (sord),  s.  kardas;  šoble:  kalavi- 
ją. To  measure  — s  icith  one,  bandyti 
kardus  su  kits-kitu;  muštis  kardais. 
To  put  to  the  — ,   kardu  nužudyti.  || 

—  bearer,  s.  kardanešis;  kardininkas. 

—  beit,  s.  kardasaitis.  —  blade,  s. 
kardo  gelažte;  kardo  ašmenys.  — 
grass,  (bot.)  kalaviją.  Sword  shaped, 
adj.  kardo  pavidalo. 

Swordfish  (sord'fiš),  s.  kardžuvis. 
Swordsman  (sordz'man),    s.    kareivis: 

kardakovis. 
Swore  (suor),  pret.  nuo  Swe\r. 
Sworn  (suorn),  pp.  nuo  Swear. 
Swum  (suorn),  pret.  &  pp.  nuo  Swim. 
Swung  (suong),  pret.  &pp.  nuo  Swing. 
Sybarite  (sib'a-rait),  s.   sibaritas;  sma- 

gurninkas:  lebauninkas. 
Sybaritic,  Sybaritical   (sib-jį-rit'ik,   -ei), 

adj.  sibaritiškas;    smaguringas;   le- 

bauninkiškas:  išlepęs. 
Sycamore  (sik'a-mor),  s.  bot.  mormedis; 

laukine  fyga. 
Sycophancy  (sik'o-fen-si),    s.   saldliežu- 

vavimas;  saldliežuvyste;  pataikavi- 
mas. 
Sycophant    (sik'o-fent),    s.   pašnabžda: 

saldliežuvis;  pataikūnas. 
Syenite  (sai'i-nait),  s.  min.  sienitas. 
Syllabic,  Syllabical  (sil-lab'ik,  -el),  adj. 

skiemeninis;  siliabinis;  siliabiškas. 

||  —ally,  adv.  siliabiškai. 
Syllabicate  (sil-lab'i-ket),   v. a.  skieme- 

niuoti;  siliabuoti. 
Syllabication  (sil-liib-i-ke'šion),   s.  skie* 

meniavimas;  siliabavimas. 
Syllabify  (sil-lab'i-fai),  v. a.  =  Sillabi- 

CATE. 


Syllable 

Syllable  (sil'la-b'l),  s.  garsas;  siliaba; 
skiemuo  (žodžio).  ||  —,v.a.  ištarti. 

Syllabub  (sil'la-bob),  s.  =  Sillabub. 

Syllabus  (sil'Ja-bos),  s.  sutrauka;  są- 
skaita. 

Syllogism  (sil'lo-džiz'm),  s.  syllogiz- 
mas. 

Syllogistic,  Syllogistical  (sil-lo-džis'tik, 
-el),  adj.  syllogistiškas.  |l  —ally,  adv. 
syllogistiškai. 

Syllogize  (sil'lo-džaiz),  v.n.  protauti 
syllogizmais:  syllogizuoti. 

Sylph  (silf),  s.  myth,  silfas;  laume. 

Sylphid  (silf  id),  s.  mažas  silfas;  silfida. 

Sylvan  (sil'ven),  adj.  girinis;  giringas; 
giremis  apaugės.  ||  — ,  s.  myth,  girių 
dievaitis;  satiras. 

Symbol  (sim'bol),  s.  symbolas;  ženklas; 
reiškinys. 

Symbolic,  Symbolical  (sim-bol'ik,  -el), 
adj.  symboliškas;  ženklinis;  vaizdiš- 
kas.  ||  —ally,  adv.  symboliškai. 

Symbolism  (sim'bol-iz'm),  .9.  symboliz- 
mas:  symboliškas  perstatymas. 

Symbolization  (sim-bol-i-ze'šion),  s. 
symbolizavimas;  symboliškas  per- 
statymas. 

Symbolize  (sim'bol-aiz),  v. a.  symboli- 
zuoti;  symboliškai  perstatyti;  taiky- 
ti ypatybėse.  ||  v.n.  turėti  panašu- 
mą; sutikti  su  kuo;  būti  atsakomu; 
atsakyti. 

Symbology  (sim-bol'o-dži),  s.  būdas  iš- 
reiškimo symbolais. 

Symmetrical  (sim-mėt'rik-el),  adj.  sym- 
metriškas:  sanmatingas.  j|  — ly,  adv. 
symmetriškai;  sanmatingai. 

Symmetrize  (sim'mi-traiz),  s.  symmetri- 
zuoti;  symmetriškai  surengti,  susta- 
tyti. 

Symmetry  (sim'mi-tri),  s.  symmetrica; 
sanmatumas. 

Sympathetic,  Sympathetica!  (sim-pa-^ef- 
ik,  -el),  adj.  sympatiškas;  bendra- 
jausmingas:bendrajausmiškas;ben- 
drajauslinis:  sanjaučiamas.  ||  —ally, 
adv.  sympatiškai. 

Sympathize  (sim'pa-^aiz),  v.n.  sympa- 
tizuoti:  sanjausti;  sutikti. 

Sympathizer  (sim'pa-čAaiz-6r),  s.  sympa- 
tizuotojas;  sanjautejas. 

Sympathy  (sim'pa-Mi),  s.  sympatija; 
sanjausmas. 


'06 


Syncretism 


Symphonious  (sim-fo'ni-6s),  adj.  sym- 
foniškas;  harmoniškas;  sanlydus; 
muzikališkas 

Symphony  (sim'fo-ni),  s.mus.  symfoni- 
ja;  harmonija. 

Symposiac  (sim-po'zi-ak),  adj.  puotinis; 
pokilinis. 

Symposium  (sim-po'zi-6m),  s.  puota; 
pokilis;  |  rinkinys  y  vairių  autorių 
raštų  apie  ta  patį  dalyką. 

Symptom  (simp'tom),  s.  symptomas: 
apsireiškimas  (ligos,  etc.);  ženklas. 

Symptomatic,  Symptomatica!  (simp-to- 
mat'ik,  -el),  adj.  symptominis; 
symptomiškas.  ||  —ally,  adv.  sympto- 
miškai;  sulig  symptomų. 

Synaeresis,  syneresis  (sin-er'i-sis),  s. 
gram,  sujungimas  dviejų  skiemenų. 

Synagogue  (sin'a-gog),  s.  sinagoga, 
maldnamis. 

Synchronal,  Synchronical  (sin'kro-nel, 
-kron'ik-el),  adj.  synchroniškas; 
vienlaikinis;  vienalaikis. 

Synchronism  (sin'kro-niz'm),  s.  syn- 
chronizmas ;  vienalaikis  susibėgimas 
(nuotikių,  etc.). 

Synchronize  (sin'kro-naiz),  v.n.  būti 
vienalaikiu;  susibėgti ;supulti;  susi- 
taikyti. 

Synchronous  (sin'kro-nos),  adj.  =  Syn- 
chronal. 

Synclastic  (sin-klas'tik),  adj.  phys.  lenk- 
tas iš  visur  j.  viena  daigta. 

Synclinal  (sin-klai'nel  ir  sin'kli-nel), 
adj.  einas  nuolaidžiai  žemyn  iš  visų 
pusių. 

Syncopate  (sin'ko-pet),  v. a.  sutrumpinti 
(žodį)  išleidimu  raides  ar  skiemens; 
mus.  rišti,  jungti. 

Syncopation  (sin-ko-pe'šion),  s.  gram. 
sutrumpinimas  (žodžio)  išleidimu 
raides  ar  skiemens;  mus.  jungimas: 
rišimas. 

Syncope  (sin'ko-pi),  s.  gram,  išleidimas 
raides  ar  skiemens  iš  žodžio  vidu- 
rio; mus.  synkopa;  jungimas;  med. 
apalpimas. 

Syncopize  (sin'ko-paiz),  v. a.  =  Synco- 
pate. 

Syncretic  (sin-kret'ik),  adj.  j  unguis  į 
krūva  yvairias  systemas  (filosojijos, 
doros,  tikybos). 

Syncretism  (sin'kri-tiz'm),  s.  synkretiz- 


Syndetic 


mas;  vienijimas  kits-kitam  priešin- 
gų principų,  tikybų,  etc. 

Syndetic,  Syndetical  (sin-det'ik,  -el), 
adj.  jungiąs;  jungiamas. 

Syndic  (sin'dik),  s.  sindikas;  viršinin- 
kas; atstovas;  advokatas. 

Syndicate  (sin'di-ket),  s.  sindikatas;  su- 
sidraugavimas; suokalbis. 

Syne  (sain),  adv.  vėliau. 

Synecdoche  (sin-ek'do-ki),  s.  retor.  sy- 
nekdocha. 

Syneresis  (sin-er'i-sis),  s.,  žr.  Synthe- 
sis. 

Synod  (sin'od),  s.  synodas;  bažnyčios 
galvų  susirinkimas. 

Synodic,  Synodical  (sin-od'ik,  -el),  adj. 
synodinis;  synodiškas. 

Synonym,  Synonyme(sin'o-nim),  s.  syno- 
nymas;  žodis,  turįs  tokią-pat  (ar  pa- 
našią) reikšme. 

Synonymous  (sin-on'i-mos),  adj.  syno- 
nyminis;  synonymiškas;  turįs  tą-pat 
reikšme.  ||  — ly,  adv.  synonymiškai. 

Synonymy  (sin-6n'i-mi),  s.  synonymija; 
retor.  naudojimas  daugelio  synony- 
miškų  žodžių. 

Synopsis  (sin-op'sis),  s.  peržvalga;  su- 
glaustas turinys:  santuris;  sutrauka. 

Synoptic,  Synoptical  (sin-op'tik,  -el),  adj. 
perstatas  sutraukoje,  trumpame  su- 
glaudime; trumpai  suglaustas.  | 
—ally,  adv.  sutraukoje:  suglaustoje 
formoje. 

Syntactic,  Syntactical  (sin-tak'tik,  -el), 
adj.  syntaksinis;  syntaksiškas. 

Syntax  (sin'tiiks),  s.  syntaksis;  kalbare- 
da. 

Synthesis  (sin'^i-sis),  s.  synteza;  san- 
jungimas. 

Synthetic,  Synthetical  (sin-Met'ik,  -el), 
adj.  syntetiškas.  ||  —ally,  adv.  synte- 
tiškai. 

Syphilis  (si f  i-lis),  s.med.  brantai;  sy fi- 
lis. 

Syphilitic  (sif-i-lit'ik),  adj.  brantinis; 
brantuotas;  syfilitiškas.  ||  — ,  s.  bran- 
tais sergantis;  syfilitikas. 

Syphon  (sai'ion),  s.  =  Siphon. 

Syriac  (sir'i-ak),  adj.  syriškas.  ||  — ,  s. 
syriška  (ar  syrų)  kalba. 

Syringa(si-rin'gii),  s.  bot.  alyva. 

Syringe  (sir'indž),  s.  šmirkšle;  šmirk- 
štyne: čirškyne.  \\—,v.a.  šmirkšti; 
įšmirkšti;  valyti  įšmirkštimu. 
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Syrinx  (sir'inks),  s.  vamzdine. 

Syrup  (sir'op),  s.  =  Sirup. 

System  (sis'tėm),  s.  systema;  sutaisy- 
mas;  surėdymas;  organizmas;  kū- 
nas. 

Systematic,  Systematical  (sis-tem-at'ik, 
-el),  adj.  systematiškas.  |Į  —a\\y,adv. 
systematiškai. 

Systematization  (sis-tėm-a-ti-ze'šion),  s. 
sy  ste  m  atiza  vi  m  as. 

Systematize  (sis'tem-a-taiz),  v. a.  syste- 
matizuoti;  sutaisyti  systematiškai. 

Systematizer  (sis'tem-a-tai-zor),  s.  syste- 
matizuotojas. 

Systemic  (sis-tem'ik),  adj.  systeminis; 
systemiškas. 

Systemize  (sis'tem-aiz),  v. a.  =  System- 
atize. 

Systemless  (sis'tem-les),  adj.  besyste- 
minis;  nesystemiškas. 

Systole  (sis'to-li),  s.  gram,  sutrumpini- 
mas ilgo  garso;  physiol.  širdies  susi- 
traukimas. 

Syzygy  (siz'i-dži),  s.  astr.  jaunačio  ir 
pilnačio  laikas;  ||  prosod.  sujungi- 
mas yvairių  pėdų  [eilėse). 


Tab  (tab),  s.  sąkaba  (kurpes);  skverne- 
lis  (padalkų);  kilpa. 

Tabard  (tab'ord),  s.  šarvsermege. 

Tabby  (tab'bi),  s.  tabinas  (Šilk.  audim.); 
||  raina  kate;  |  senmerge:  liežuvnin- 
ke.  ||  — ,  adj.  rainas;  ruožuotas;  ruo- 
žavas;  vilniuotas  (audimas).  ||  — ,  v. a. 
daryti  vilniuotu  (audimą) ;  vilniuoti. 

Tabernacle  (tab'6r-na-k'l),  s.  triobele: 
šėtra;  bibl.  šventoji  šėtra;  šventšet re: 
jig.  šventnamis;  šventinyčia:  ||  še- 
pute:  niša  (švent.  paveikslams,  etc. 
įstatyti).  Feast  of — s,  šėtrų,  šventes; 
šetrines  (pas žydus).  ||  — ,  v. n.  gyven- 
ti. 

Tabes  (te'byz),  s.  med  džiūsna. 

Tabid  (tiib'id),  adj.  sudžiūvęs:  džiūsna 
sergąs.  ||  — ness,  s.  sudžiūvimas:  su- 
nykimas. 

Tablature  (tab'la-tjūr),  s.  sienų  teplio- 
ne; freskos;  mus.  tabliatura;  pažen- 
klinimas garsų  ne  notomis,  bet  rai- 
dėmis. 


Table 

Table  (te'b'l),-  s.  stalas;  skuome;  |  len- 
ta; toblyčia;  tabele;  surašąs;  —  of 
contents,  surašąs  turinio;  turinys.  | 
— ,  v.a.  dėti,  statyti  ant  stalo;  susta- 
tyti tabele,  surašą;  |  atidėti  perkra- 
tinejima  (įstatymų  projekto,  etc.). 

Tableau  (ta-blo',  tab'lo),  *.  vaizdas;  pa- 
veikslas. 

Tablecloth  (te'b'1-klo^),  s.  staldengte; 
staltiese. 

Table-land  (te'b'1-land),  s.  augšta  lygu- 
ma. 

Tablespoon  (te'b'1-spūn),  s.  valgomas 
šaukštas. 

Tablespoonful  (te'b'1-spūn-ful),  s.  pilnas 
valgomas  šaukštas. 

Tablet  (tjib'let),  s.  lentele;  lentute;  || 
popieros  sansagelis;  |  aptiek,  vaisti- 
ne cukrine;  plyskelis. 

Taboo  (ta  bū'),  s.  uždraudimas  po  mir- 
ties bausme;  drausme.  ||  —  ,v.a.  už- 
drausti; užginti. 

Tabor  (te'bor),  s.  būgnelis.  Į|  — ,  v.n.a. 
barškinti;  bugnuoti. 

Taboret  (tab'o-ret),  5.  būgnelis;  tambu- 
rinas. 

Taborine  (tab'o-ryn),  s.  tamburinas. 

Tabouret  (tab'u-ret),  s.  —  Taboret;  Į| 
minkšta  kėde;  tabureta. 

Tabular  (tab'ju-lor),  adj.  turįs  plokščia, 
lygu,  paviršių;  lentos  pavidalo; 
sluogsniais  suklotas,  susiklojės; 
sluogsniuotas :  sudarytas  į  tabeles; 
tabelinis. 

Tabulate  (tab'ju-let),  v.a.  daryti  plok- 
ščiu; plokštinti;  ||  tabeliuoti ;  įtrauk- 
ti į  tabele  ar  tabeles;  trumpai  su- 
glausti. 

Tacamahac,  Tacamahaca  (tak'a-mii-hak, 
-he'ka),  s.  balsaminio  popelio  sma- 
la; bot.  balsaminis  popelis. 

Tachygraphy  (ta-kig'ra-fi),  s.  stenogra- 
fija. 

Tacit  (tas'it),  adj.  išreikštas  tylomis; 
tylus.  Į|  — ly,  adv.  tylomis;  tyliai. 

Taciturn  (tas'i-torn),  adj.  nešnekus;  ty- 
lus. 

Taciturnity  (tas-i-tor'ni-ti),  s.  nešneku- 
mas;  tylumas. 

Tack(tak),  s.  vinute  (su  plačia  galva); 
||  priedelis;  pridėjimas;  ||  mar.  buo- 
resaitis;  mar.  krypimas;  pasukimas. 
1  — , v. a,  prikalti  vinute;  pritvirtinti; 
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prisegti;  susegti;  sujungti;  prijung 
ti;  prikergti;  pridėti.  \  v.a.n.  mar. 
pasukti;  pakreipti;  laviruoti. 

Tackle  (tak'k'l),  s.  vindas;  mar.  viržiai: 
lynos;  takeliažas;  |  įnagis;  ginklas; 
jisliing—,  žvejojančias  įrankis;  meš- 
kere. I  — ,  v.a.  pririšti;  surišti;  | 
(pa)kinkyti;  ||  pagriebti;  pastverti; 
I  aprūpinti  viržiais,  lynomis. 

Tackling  (tak'kling),  s.  mar.  takeliažas; 
||  pakinklas;  ||  įrankiai;  įnagiai. 

Tact  (takt),  s.  taktas;  sumanumas;! 
palytėjimas. 

Tactic,  Tactical  (tak'tik,  -el),  adj.  tak- 
tiškas; taktingas.  I  —  ally,  adv.  tak- 
tiškai. 

Tactician  (tak-ti"šen),  s.  taktikas. 

Tactics  (tak'tiks),  s.  taktika. 

Tactile  (tak'til),  adj.  paliečiamas;  čiu- 
pinėjamas; —  sense,  palytėjimo  jau- 
smas. 

Tactility  (tak-til'i-ti),  s.  paliečiamumas. 

Taction  (tak'šion),  s.  palytėjimas. 

Tactless  (takt'les),  adj.  betaktiškas; 
netaktingas. 

Tadpole  (tad'pol),  s.  buožgalve;  punta- 
galvis. 

Tael(tel),  s.  tale  (chin,  pinigas). 

Taen,  Ta'en  (ten),  [sutr.  iš  taken],  pp. 
nuo  Take. 

Tafferel  (taf'for-el),  s.  =  Tapprail. 

Taffeta,  Taffety  (taf  fi-ta,  -ti),  s.  tafta 
(Šilk.  audimas). 

Taffrail  (taf  rel),  s.  mar.  viršutine  dalis 
laivo  užpakalio. 

Taffy  (taf  fi),  s.  sirapo  cukrine;  ||  sald- 
žodžiavimas. 

Tag  (tag),  s.  prisegamas  laiškelis,  kor- 
čiuke; adresine  kortele;  |  metalinis 
antgalis,  šniurgalis;  ||  pasigaunamas 
žodis  (aktoriaus).  ||  — ,  v.a.  uždėti 
metalinį  antgalį;  prisegti,  prikergti 
prie  galo:  prikabinti;  pritvirtinti: 
surišti;  sujungti.  ||  v. n.,  to  —  after, 
įdurmu  sekti. 

Tail  (t el),  s.  uodega;'  pasturgalis;  |  ly- 
dėtojai; svita;  ||  antroji  puse  (pini- 
go, medalio);  ||  jar.  aprybavimas: 
estate  in  — ,  aprybota  uke;  tevoniska 
uke,  nuo  kurios  kiti  paveldėtojai 
išskirti;  ||  —  of  a  comet,  kometos  uo- 
dega ar  šluota.  To  turn  — ,  atgręžti 
kam  uodega;  leistis  bėgti;   pabėgti. 


Tailboard 
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(Į  — ,  adj.  aprybotas;  sumažintas;  su- 
siaurintas; sutrumpintas.  ||  — ,  v. a. 
traukti  už  uodegos,  už  galo. 

Tailboard  (teTbord),  s.  užpakaline  lenta 
(vežimo). 

Tailed  (teld),  adj.  uodeguotas. 

Tailless  (tel'les),  adj.  neturįs  uodegos; 
beuodegis  (s.). 

Tailor  (te'lor),  s.  siuvėjas;  rubsiuvis; 
kriaučius.  ||  — ,  v. n.  užsiimti  siuvi- 
mu drabužių;  kriaučiauti. 

Tailoress  (te'16r-es),  sf.  siuvėja;  rubsiu- 
ve. 

Tailoring  (te'lor-ing),  s.  rubsiuvyste; 
kriaučyste. 

Tailpiece  (tėTpys),  s.  galas;  galūne;  už- 
baiga; typ.  pamarginimai  puslapio 
apačioje;  ||  stygaturis  (smuiko,  etc.). 

Taint  (tent),  v. a.  teršti;  užteršti;  už- 
krėsti ką  kuo;  užnuodyti;  gadinti; 
biaurinti;  temdyti;  apjuodinti;  su- 
tepti. j|  v. n.  gesti;  užsikrėsti  kuo; 
susitepti;  susiteršti.  ||  — ,  s.  dėme; 
susitepimas;  geda;  negoda;  sugedi- 
mas; užkrėtimas;  limpanti  liga. 

Taintless  (tent'les),  adj.  be  dėmes;  ne- 
susitepęs; nesuteptas. 

Take  (tek),  v. a.  [pret. took; pp.  taken], 
imti;  paimti:  priimti;  pagauti;  grie- 
bti; užpulti;  užklupti.  To  — advan- 
tage of,  pasinaudoti  kuo. '  To  —  air, 
apsireikšti;  pasirodyti;  išeiti  į  aik- 
štį.     To  —  aim,   taikytis  į  ką.     To 

—  arms,  imtis  už  ginklų;  pradėti 
kare.     To  —  breath,  atsikvėpti.     To 

—  care,  sergėtis;  apsižiūrėti;  rūpin- 
tis kuo.  To  —  care  of,  sergėti ;  sau- 
goti; prižiūrėti;  rūpintis  kuo.  To  — 
fire,  užsidegti.  To  —  heart,  įgyti 
drąsos;  atsidrąsinti.  To  —  heed, 
būti  atsargiu;  saugotis.  To  —  hold 
of,  pagauti;  pagriebti;  laikyti.     To 

—  leave,  atsisveikinti.  To  —  notice, 
temyti.  To  —  oath,  sudėti  prisiegą; 
prisiekti.  To  —  orders,  gauti  nu- 
rodymus, įsakymus.  To  —  part, 
dalyvauti;  dalytis  kuo.  To  — place, 
atsitikti;  įvykti.  To  —  root,  leisti 
šaknis;  prigyti  (sak.  apie  augm.).  To 

—  sides,  laikytis  keno  puses;  palai- 
kyti keno  puse.  To  —  the  field,  iš- 
traukti į  kare.  To  —  thought,  rū- 
pintis; būti  susirūpinusiu.     To  —  to 


heart,  imti  į  širdį;  labai  apgailauti. 
To  —  to  task,  barti ;  peikti.  To  —  a 
seat,  sėstis;  atsisėsti.  To  —  a  walk, 
eiti  pasivaikščioti.  |  To  —  along, 
imti  drauge  su  savim ;  neštis,  vestis 
su  savim.  To  —  away,  atimti:  pra- 
šalinti; pagriebti;  pavogti; nugaben- 
ti. To  —  down,  nuimti,  nukelti,  nu- 
leisti (žemyn);  fig.  nu-,  pažeminti; 
sumažinti;  susilpninti;  praryti;  iš- 
gerti; užrašyti.  To  —for,  priimti 
už  ką;  rokuoti  kuo.  To  —from,  at- 
imti. To  —  in,  imti;  imti  į  save; 
įimti;  priimti;  apimti;  apglebti;  ap- 
siausti; aptverti;  apeiti:  prigaudi- 
nėti; prigauti.  To  —  off,  nuimti :  at- 
imti; nukirsti;  praryti;  pamegzdžio- 
ti;  nuduoti.  To— on,  imti  ant  sa- 
ves; priimti;  prisiimti.  To  —  out, 
išimti;  ištraukti;  atitraukti;  išgau- 
ti; lydėti;  išvesti.  To  —  over,  imti 
ir  (nu)gabenti  kur;  apsiimti.  To  — 
up,  (pa)kelti:  iškelti:  pirkti;  imti  iš 
kur;  paimti ;  skolintis;  pradėti;  rink- 
į  krūva;  surišti;  užimti;  suimti;  su- 
gauti. To  —upon  one's  self,  priimti; 
(pri)imti  ant  saves;  apsiimti. 

Take  (tek),  v. n.  imtis:  prisiimti;  patik- 
ti: nusisekti;  nusiduoti;  eiti;  vykti. 
To  —  after,  pasekti;  nuduoti;  pa- 
megzdyti;  panašiu  būti;  panėšėti. 
To  —  on,  tužytis.  To  —  to,  labai  pri- 
sirišti prie  ko;  labai  mėgti;  atsiduo- 
ti kam;  imtis  už  ko.  To  —  up  with, 
tenkintis,  ganedytis  kuo;  būti  užga- 
nedytu. 

Take  (tek),  s.  kas  paimta;  daugis  ant 
syk  sugautos  žuvies.  |  Take-off,  s. 
pamegzdymas;  karikatūra. 

Taken  (tek"n),  pp.  nuo  Take. 

Taker  (tek'or),  s.  emejas;  priėmėjas; 
sugavejas. 

Taking  (tek'ing),  adj.  patraukiąs.  ||  — , 
s.  ėmimas;  paėmimas;  apėmimas: 
užėmimas;  sugavimas;  pagriebimas; 
apvaldymas.  ||  Taking-off,  s.  nuėmi- 
mas; prašalinimas:  užmušimas. 

Talc  (talk),  s.  min.  talkas. 

Talcous,  Talcose  (tiilk'os,  tiil-kos'),  adj. 
min.  taikinis. 

Tale  (tel),  s.  pasakojimas;  pasaka. 

Talebearer  (tel'ber-or),  s.  liežuvninka> 
nešiotojas  kalbų:  leidėjas  paskalų. 


Talebearing 

Talebearing  (tel'ber-ing),  s.  liežuva- 
vimas; nešiojimas  kalbų;  liežuviai. 
IĮ  — ,  adj.  liežuvaująs. 

Talent  (tal'ent),  s.  gabumas;  prigimtas 
gabumas;  talentas;  ||  talentas  {sen. 
graik.  svarstis  ir  pinigas). 

Talented  (tal'ent-ėd),  adj.  talentingas: 
talentiškas;  didelių  gabumų. 

Tales  (te'lyz),  s.pl.jur.  papildomiejie 
teisliai. 

Talesman  (telz'man),  s.jur.  papildomas 
teislys. 

Taleteller  (tel't61-6r),  s.  pasakų  pasako- 
tojas; sekupasaka:  liežuvninkas: 
pliauškalas. 

Talisman  (tal'iz-man),  s.  talismanas. 

Talismanic,  Talismanical  (tal-iz-man'ik, 
-el),  adj.  talismaniškas;  magiškas; 
raganiškas. 

Talk  (tok),  v.a.n.  kalbėti;  šnekėti;  šne- 
kėtis; pasakoti;  plepėti.  I  — ,  s.  kal- 
bėjimas; pasakojimas;  kalba;  pašne- 
ka; paskalas;  gandas. 

Talkative  (tok' a-ti v),  adj.  šnekus:  mėg- 
stąs daug  šnekėti,  plepėti.  ||  —  ly,  adv. 
šnekiai.  |  — ness,  s.  megimas  daug 
šnekėti;  šnekumas. 

Talker  (tok'or),  s.  šnekėtojas;  kalbėto- 
jas: plepetojas;  plepalas;  pagyrūnas. 

Talking  (tok'ing),  adj.  šnekas;  šneka- 
mas. 

Tali  (tol),  adj.  augštas;  didelis;  didelio 
ūgio.  ||  —ness,  s.  augštumas;  didu- 
mas. 

Tallow  (tai' to?0»  s.  lajus;  taukai.  ||  — , 
v. a.  tepti  lajų,  taukais;  ||  nupenėti; 
nutukinti.  ||  Talio tu-fa^e,  s.  išblyškė- 
lis.    Tallow-faced,  adj.  išblyškęs. 

Tallowish,  Tallowy  (tal'lou-iš,  -i),  adj. 
lajinis;  panašus  \  lajų. 

Tally  (tal'li),  -v.  birka;  renčiuojama  la- 
zdele; rokunda  vedama  įpiovimu 
rinčio  ant  lazdutes,  etc.;  rintys Įbrė- 
žys (kam-nors  užženklinti);  pora:  ly- 
gia. ||  — ,  v.  a.  paženklinti  rinčiais, 
brėžiais;  pažymėti;  pritaikyti.  ||  r.n. 
būti  atsakomu;  (pri)iikti. 

Tallyho  (tal'li-ho),  s.  tuliojimas.  ||  in- 
ter}, tūliai     (medėjo  šauksmai),  ||  — ; 

—  coach,  s.  karieta. 
Talmud  (tai' m 6d),  s.  talmudas  (žydų). 
Talmudic.  Talmudical  (tal-mdd'ik,   -ei), 

adj.  talmudinis;  talmudiškas. 
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Talmudist  (tal'mod-ist),  s.  talmudistas. 

Talmudistic  (tiil-mod-is'tik),  adj.  = 
Talmudic. 

Tai  o  n  (tal'on),  s.  nagas  (paukščio). 

Talus  (te'los),  s.  šlaitas:  nulaidumas: 
anat.  kulšis;  kulškaulis. 

Tamable  (tem'a-b'l),  adj.  galimas  pri- 
pratinti, prijaukinti;  prijaukina- 
mas; numalšinamas. 

Tamandu  (ta-man'dju),  s.  zool.  mažasis 
skruzdeledis. 

Tamarack  (tiim'a-rak),  s.  bot.  Ameri- 
kos maumedis. 

Tamarind  (tam'a-rind),  s.  bot.  tamarin- 
das. 

Tambour  (tam'būr),  s.  plokščias  būgne- 
lis; tamburinas;  ||  adomiejie  rėmai: 
spelčius. 

Tambourine  (tam-bur-yn'),  s.  tamburi- 
nas; būgnelis. 

Tame  (tern),  adj.  prijaukintas;  jaukus; 
tylus;  ramus;  lėtas:  bailus;  silpnas. 
H  — ,  v. a.  prijaukinti;  numalšinti: 
nuraminti.  ||  —  ly,  adv.  jaukiai;  ty- 
liai: lėtai;  bailiai.  ||  —ness,  s.  jauku- 
mas; lėtumas:  ramumas;  bailumas: 
silpnumas. 

Tameless  (tem'les),  adj.  neprijaukina- 
mas; nenumalšinamas:  nenuramina- 
mas; nesuvaldomas. 

Tamine, Tamis,  Tammy  (tam'in,  -is,  -mi), 
s.  sietas  iš  vilnonio  audimo;  ||  ypa- 
tingas vilnonis  audimas. 

Tamp  (tamp),  v. a.  užgrūsti  (skylę):  plu- 
kti; priplukti  (žeme). 

Tamper  (thmp'or),  s.  tas,  kurs  užgrū- 
da, užkala  skyle  (skaldant paraku, 
•  etc.  akmenis);  geležine  lazda  skylei 
užgrūsti. 

Tamper  (tiim'por),  r.n.  maišytis  Į  ką; 
įsiduoti  Į  ką  su  kuo;  mėginti  yvai- 
rius  netikusius  vaistus  (nuo  ligos); 
veikli  pasaloms; stengtis  į  savo  puse 
patraukti,  prikalbėti,  papirkti. 

Tampion  (tam'pi-dn),  t.  medinis  kam- 
Št  is,  užkaląs  {k<tnuolei). 

Tampoon  (tam'pūn),  t.  šponka. 

Tam-tam  (iiim'-tiim),  8.  būgnas. 

Tan  (tan).  ».  dubos;  trinta  aržuolo  žie- 
ve (odoms  dubinti);  ||  gelsvai-rusvas 
dažas,  ||  —,adj.  gelsvai  rusvas.  [  — , 
p.o.  dubinti  (oda.*);  išdirbinėti  oda: 
II  daryti  rudu;  rudinti. 
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Tanager  (tan'a-džor),  s.om.  tanagra. 

Tandem  (tan'dėm),  adv.  &adj.  paskui 
kits-kita;  vienas  paskui  kita.  ||  — ,  s. 
vežimas  traukiamas  pakinkytų  pas- 
kui kits-kita  arklių:  pertraukti  ar- 
kliai; to  drive — ,  važiuoti  pertrauk- 
tais arkliais. 

Tang  (tang),  s.  negardi  skonis;  trenki- 
mas kuo;  prieskonis;  Į|  liežuvėlis;  ta 
dalis  (kokio  nors)  įrankio,  kuria 
įstatoma  ar  įtveriama  į  kotą;  Į|  gar- 
sas; skambesis;  Į|  jūrių  maurai.  |  — , 
v. a.  skambinti.  ||  v.n  skambėti; 
žvangėti. 

Tangency  (tan'džen-si),  s.  palytėjimas; 
palietimas;  prisišliejimas. 

Tangent  (tan'džent),  adj.  liečiąs;  (pa)- 
liečiamas.  ||  — ,  s.geom.  tangentą; 
liečiamoji  linija. 

Tangential  (tan-džėn'šel),  adj.  geom.  lie- 
čiamas. 

Tangibility  (tan-dži-bil'i-ti),  s.  palyteja- 
mumas;  apčiupinejamumas;  čiup- 
numas. 

Tangible  (tan'dži-b'l),  adj.  galimas  pa- 
lytėti; paliečiamas;  apčiuopiamas; 
čiupnus.  ||  — ness,  s.  =  Tangibility. 

Tangle  (tang'g'l),  v. a.  raizgyti:  painio- 
ti; supainioti.  \\v.n.  raizgytis;  pai- 
niotis; įsi-,  susipainioti.  ||  — ,  s.  susi- 
raizgymas;  susipainiojimas;  paine; 
pinkle;  painumai;  |  jūrių  maurai. 

Tank  (tank),  s.  šulinys;  rezervoaras; 
kubilas. 

Tankard  (tank'ord),  s.  geriamas  puo- 
das; didele  taure. 

Tanner  (tan'nor),  s.  dubininkas;  oda- 
dirbis;  kailiadirbis;  kažiamekas; 
garborius. 

Tannery  (tan'nor-i),  s.  vieta  kur  odas 
išdirba;  dubinyčia;  garbarne. 

Tannic  (tiin'nik),  adj.  aržuolo  žieves; 
dubinis.  |  —  acid,  (chem.)  dubinę 
rūgštis. 

Tannin  (tan'nin),  s.  chem.  dubinę  rūg- 
štis. 

Tanrec  (tan'ršk),  s.zool.  Madagaskaro 
bursius. 

Tansy  (tan'zi),  s.  bot.  gumbažole;  bit- 
kresle. 

Tantalism  (tan'ta-liz'm),  s.  Tantaliaus 
kankynes;  dideli,  bet  neužganedija- 
mi,  geidimai. 


Tapis 

Tantalization  (tan-ta-li-ze'šion),  s.  kan- 
kinimas (ar  besikankinimas)  Tanta- 
liaus kankynėmis. 

Tantalize  (tan'ta-laiz),  v. a.  kankinti 
Tantaliaus  kankynėmis;  tantali- 
zuoti. 

Tantalum  (tan'ta-lom),  6?.  chem.  tanta- 
lius  (metalas). 

Tantalus  (tan'ta-los),  s. myth.  Tantalius. 

Tantamount  (tan'ta-maunt),  adj.  toly- 
gios galios:  tolygios  vertes,  svarbos. 

Tantivy  (tan-tiv'nr  tan' ti-vi),  adv  spar- 
čiai. 

Tantrum  (tan'trom),  s.  upo  išsiverži- 
mas; upas. 

Tanyard  (tan'jard),  s.  vieta  kur  odas 
išdirba. 

Tap  (tap),  v.a.  [pret.  <&pp.  tapped], 
barškinti ;  barbenti ;  lengvai  suduoti, 
užgauti;  ||  pamušti  padus,  kurkas 
(kurpėms);  ||  pradurti:  prakiaurinti; 
nuleisti  (skystimą  pradurtu  kiauru- 
mu):  tekinti;  ||  išpiauti  gvintus;  iš- 
gvintuoti'  (muter  es  skylę).  ||  — ,  s.  leng- 
vas užgavimas,  sudavimas;  pabar- 
škinimas;  mil.  mušimas  būgno,  arba 
garsas  trimitos,  duodas  ženklą  ge- 
syti žiburius;  ||  lopas  (kurpes  pado); 
palopymas:  |  skyle;  kiauruma; 
vamzdelis  (skystimams  tekinti,  nulei- 
sti); vole;  parvagis;  kranas;  on  — , 
iš  krano  leidžiamas  (alus,  etc.);  \\ 
mech.  gvintrežis. 

Tape  (tep),  s.  juostele;  stučka;  raištis; 
I  =  Tapeline. 

Tapeline  (tep'lain),  s.  matuojama  juo- 
stele; coljuoste;  coline. 

Taper  (te'por),  s.  vaškine  žvakele;  ma- 
žas žiburėlis;  ||  nusismailinimas.  | 
-— ,  adj.  nusismailinas;  einassmailyn: 
smailus.  Įj  — ,  v.a.  smailinti;  daryti 
smailiu.  ||  v.n.  smailintis;  nusismai- 
linti. 

Tapestry  (tap'es-tri).  s.  austiniai  sienų 
išmušimai;  sienų  kaurai;  —  carpet, 
austiniai  kaurai.  |  — ,  v.a.  puošti 
kaurais. 

Tapeworm  (tep'uorm),  s.  stučkine  kir- 
mėle. 

Tapioca  (tap-i-o'ka),  s.  kasavos  šaknų 
miltai. 

Tapir  (te'por),  s.  zool.  tapiras. 

Tapis  (te'pis  ir  ta-py'),  s.  kauras;  stal- 
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tiese".  On  the — ,  ė"sasapsvarstineji- 
me,  peržiurinejime. 

Tappet  (tiip'pet),  *.  mech.  buomas. 

Taproom  (tiįp'rūm),  s.  alude;  girtuve. 

Taproot  (tap' rūt),  s.  šaknis  (augmens) 
einanti  stačiai  gilyn  į  žeme. 

Tapster  (tap'stor),  s.  leidėjas;  tekinto- 
jas (alaus,  etc.). 

Tar  (tar),  s.  d  ar  va;  degutas;  smala;  || 
jūreivis.  |  —.v. a.  ištepti  darva;  de- 
gutuoti; smaluoti. 

Tarantula  (ta-riin'tju-la),  s.  tarantula 
(nuodingas  voras). 

Tarboosh  (tar-būš'),  s.  raudona  kepure 
(turkų). 

Tardigrade  (tar'di-gred),  adj.  labai  pa- 
lengva einas.  ||  — ,  s.  zool.  gyvūnas, 
galįs  tik  labai  palengva  vaikščioti 
po  žeme. 

Tardily  (tar'di-li),  adv.  labai  povalei; 
lėtai;  sunkiai;  tingiai. 

Tardiness  (tar'di-nes),  s.  lėtumas;  pa- 
lengvumas;  sunkumas;  tingumas. 

Tardy  (tar'di),  adj.  labai  palengvas;  lė- 
tas; neskubus;  nerangus;  sunkus; 
užsilikęs;  suvėlintas;  vėlyvas. 

Tare  (ter),  s. bot.  kūkalis;  bot.  vikis;  [Į 
pirki  tara;  api pakavimas;  apipaka- 
vimo  svarstis;  numušimas  prekes  už 
tara.  |  —,v.a.  paženklinti  tara.     ' 

Target  (tar'get),  s.  skydas;  |  cielius; 
tikslas  (į  kurį  Šaudoma,  etc.). 

Targeteer  (tar-gfit-yr'),  s.  apsišarvojęs 
skydu;  skydininkas. 

Targum  (tar'gom),  s.  chaldejiškas  bi- 
blijos vertimas. 

Tariff  (tar'if),  s.  tarifą;  muitas. 

Tarlatan  (tar'lii-ten),  s.  plonas  musli- 
nas. 

Tarn  (tarn),  s.  nedidelis  ažeras  kalnuo- 
se. 

Tarnish  (tar'niš),  v. a.  (ap)temdyti;  su- 
tepti; (su)teršti.  Į|  v. n.  temti:  pajuo- 
sti; žudyti  šviesuma,  skaistumą.  || 
— ,  s.  dėme. 

Taro  (tė'ro  ir  ta'ro),  s.  tropiškas  aug- 
muo,  veisles  Coloeaaia. 

Tarpaulin  (tar-po'lin),  8.  smaluotas  au- 
deklas: jūreivio  kepure  iš  smaluoto 
audeklo;  fig.  jurininkas;  jūreivis. 

Tarry  (t ar' ri).  adj.  darvuotas;  degutuo- 
tas; smaluotas. 

Tarry  (tiir'ri),  v. n.  liktis  užpakalyj;  at- 
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silikti;  laukti:  gaišauti;  gaišti;  sto- 
vėti; apsistoti;  apsibūti;  apsilikti. 
pasilikti. 

Tarsal  (tar'sel),  adj.  kulšinis.  H  — ,  s. 
kulškaulis. 

Tarsus  (tar'sos),  s.  kulšis;  kulšies  kau- 
lai; letena  (vabalų,  etc.). 

Tart  (tart),  adj.  gaižus;  rūgštus;  aštrus. 
I  — ,  s.  saldus  pyragėlis;  tortas.  |  — ly, 
adv.  gaižiai;  aštriai.  ||  — ness,  s.  gai- 
žumas; rugštumas;  aštrumas. 

Tartan  (tar'ten),  s.  tartanas  (klėtkuotas 
audimas);  \\  tartanas  (lairas). 

Tartar  (tar'tor),  s.chem.  vynakmenis;  Į| 
dantų  apskretimas.  Cream  of — , 
(chem.)  kremotartaras;  ||  tataras;  to- 
torius; f  =  T  AKT  ARUS. 

Tartarean,  Tartareous  (tar-te'ri-en,  -os), 
adj.  tartarinis;  pragarinis;  pragariš- 
kas. 

Tartareous  (tar-te'ri-6s).  adj.  chem.  vyn- 
akmeninis;  ||  šiurkštaus  paviršio; 
šiurkštus;  trupus. 

Tartarian  (tar-te'ri-en),  adj.  tatariškas; 
totoriškas. 

Tartaric  (tar-tar'ik),  adj.  =  Tartarian  ; 
I  chem.  vynakmeninis. 

Tartarous  (tar'tor-6s),  adj.  =  Tartare- 
ous; ||  tatariškas;  totoriškas;  fig. 
piktas;  aitrus. 

Tartarus  (tar'tii-ros),  s.  myth,  tartaras: 
pragaras. 

Tartness  (tart'nes),  s.  žr.  Tart. 

Tartrate  (tar'tret),  s.  chem.  vynakmen- 
rugšte  druska. 

Task  (task),  s.  užduotas  darbas;  už- 
duotis: darbas:  triūsas;  užsiėmimas. 
||  — ,  r. a.  paskirti  (ar  užduoti)  kam 
darbą,  užsiėmimą;  pavesti  kam  dar- 
bą; apsunkinti:  kaltinti. 

Taskmaster  (task'mas-tor),  &  tas,  kurs 
kam  paskiria  darbą,  užsiėmimą: 
kurs  ką  apsunkina  darbu;  paskyre- 
jas  darbo;  u/.žiuretojas. 

Tassel  (tiis's'l),  8.  kutoselis;  spurgas.  | 
—,r.a.  (pa)puošti  kutoseliais,  spur- 
gais. 

Tastable  (test'ii-b  *1),  adj.  galimas  ra- 
gauti: skanus. 

Taste  (test),  t). a.  ragauti;  mėginti:  pa- 
tirti. ||  r. n.  ragauti:  turėti  skoni;  at- 
siduoti, trenkti  kuo;  the  mūk  —e  <>/ 
girlic,    pienas   trenkia   česnaką 
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— ,  s.  ragavimas;  skonis;  fig.  megi- 
mas;  pasimėgimas;  noras;  Į|  mėgini- 
mas; bandymas;  eksperimentas:  || 
šmotelis;  kąsnelis;  |  šilkinis  kaspi- 
nėlis. 

Tasteful  (test'ful),  adj.  skanus:  gardus; 
padarytas  su  gera  skonimi;  skonin- 
gas, f  — ly,  adv.  skaniai:  su  skonimi. 
||  —ness,  s.  skanumas;  skonis. 

Tasteless  (test'les),  adj.  neskoningas.  || 
— ly,  adv.  beskoningai;  be  skonies,  jį 
—ness,  s.  beskoningumas;  stoka  ge- 
ros skonies. 

Taster  (test'or),  s.  ragautojas:  mėgin- 
tojas; bandytojas. 

Tastily  (test'i-li),  adv.  skoningai;  su 
skonimi. 

Tasting  (test'ing),  s.  ragavimas;  mėgi- 
nimas. 

Tasty  (test'i),  adj.  skoningas;  turįs  ge- 
ra skonį;  pažįstas  skonį;  madingas. 

Tatouay  (tat'u-e),  s.  zool.  šarvuočius. 

Tatt(tat),  v.a.n.  adyti. 

Tatter  (tat' tor),  s.  skuduras.  ||  — ,  v. a. 
draskyti  į  skudurus. 

Tatterdemalion  (tat-tor-di-mal'jon),  s. 
driskius;  nudriskėlis. 

Tatting  (tat'ting),  s.  rankų  darbo  kar- 
batkai. 

Tattle  (tat't'l),  v. n.  plepėti;  niekus  šne- 
kėti; liežuvauti;  kalbas  nešioti.  ||  — , 
s.  tuščia  kalba;  plepėjimas. 

Tattler  (tat'tlor),  s.  plepetojas;  nieka- 
kalbis;  liežuvninkas,  f.-ke. 

Tattoo  (tat-tū'),  s.  mil.  mušimas  būgno 
{arba  garsas  trimitos)  nakties  laike, 
apreiškias  kareiviams  trauktis  at- 
gal, skirstytis  ant  nakvynes,  etc.;  || 
tatuavimas.  |  —,v.a.  tutuuoti:  rašyti 
ar  piešti  pagražinimus  ant  kūno. 

Taught  (tot),  pret.  &pp.  nuo  Teach.  || 
— ,  adj.  =  Tad  t. 

Taunt  (tant),  v. a.  barti;  šildyti;  juoktis 
iš  ko;  kandžioti  {žodžiais).  |  — ,  s.  ši- 
dijimas;  apjuokas;  kandžiojimas. 

Tauriform  (to'ri-form),  adj.  buliaus  pa- 
vidalo. 

Taurine  (to'rain),  adj.  zubrinis;  stum- 
brinis. 

Taurus  (to'ros),  s.  zubras;  stumbras; 
astr.  Bulius. 

Taut  (tot),  adj.  įveržtas;  įtemptas;  iš- 
temptas; stiprus;  tvirtas. 


Tautologic,  Tautological  (to-to-16dž'ik, 
-el),  adj.  tautologiškas;  turįs  ta  patį 
ženklinimą,  reiškimą;  atkartojas. 

Tautology  (to-tol'o-dži),  s.  tautologija; 
atkartojimas  to  paties  ženklinimo 
žodžių;  bereikalingas  atkartojimas 
tos-pat  minties  yvairiais  žodžiais. 

Tavern  (tiiv'orn),  s.  viešbutis;  gaspada; 
k  arčia  m  a. 

Taw  (to),  v. a.  išdirbinėti,  išdirbti  oda 
{avių,  ožkų,  etc.).  ||  — ,  s.  marmorinis 
kamuolys  {lošimui);  loša  marmoro 
kamuoliais. 

Tawdriness  (to'dri-nes),  s.  margumas 
{apsiredymo,  etc.);  nuduotas  puiku- 
mas. 

Tawdry  (to' d ri),  adj.  margas;  puošnus 
bet  pigus;  nuduotai  puikus. 

Tawer  (to'or),  s.  odadirbis;  kailius. 

Tawery  (to'6r-i),  s.  odų  dirbtuve;  kaili- 
nyčia. 

Tawny  (to'ni),  adj.  rusvas;  gelsvai  ru- 
das; parudavęs. 

Tax  (taks),  .9.  mokestis:  taksa;  fig.  slo- 
ga; apsunkinimas.  |  — ,  v. a.  uždėti 
mokestį  ar  mokesčius;  apmoke- 
sčiuoti;  apiprekiuoti;  fig.  kaltinti; 
barti. 

Taxable  (taks'a-b'l),  adj.  papuolas  ap- 
mokesčiavimui;   apmokesčiuotinas. 

Taxation  (taks-e'šion),  s.  apmokesčiavi- 
mas;  taksavimas. 

Taxgatherer  (taks'garf^-or-or),  s.  rinkė- 
jas mokesčių. 

Taxidermy  (taks'i-dor-mi),  s.  taksider- 
mija; mokėjimas  iškimšti  gyvūnu 
odas. 

Taxpayer  (taks'pe£-6r),  s.  mokėtojas 
mokesčių. 

Tea  (ty),  s.  arbata  {gėris  ir  augalas); 
arbatžoles.  ||  —  board,  s.  arbatskarde. 
—  caddy,  s.  arbatine  dėže.  —  plant, 
{bot.)  arbatmedis.  —rose,  {bot.)  ar- 
batinė rože;  arbatrože.  —  saucer,  s. 
spot  kelis.  —  service;  —  set,  s.  arba- 
tiniai rykai.  —  tree,  {bot.)  arbat- 
medis. —  urn,  s.  arbatinis  indas: 
virdulys. 

Teach  {tyč),  v.a.n.  [pret.  &pp. taught], 
mokinti;  pamokinti;  duoti  pamoki- 
nimus, nurodymus. 

Teachable  (tyč'a-b'l),  adj.  kurį  galima 
išmokinti;  išmokomas;  sugebus  mo- 
kintis; supratingas. 


Teacher 

Teacher  (tyč'or),  s.  mokintojas,  f.-ja. 

Teaching  (tyč'ing),  s.  mokinimas. 

Teacup  (ty'kop),    s.  arbatinis  puodelis. 

Teak  (tyk),  s.  bot.  tika  (medis). 

Teakettle  (ty'ket-t'l),  s.  katilėlis  vande- 
niui virinti  (arbatai,  kavai,  etc.). 

Teal  (tyl),  s.  laukine  antis. 

Team  (tym),  s.  dviejų  {ar  daugiau)  ar- 
klių (jaučių  ar  mulų)  traukiamas 
vežimas;  traukinys;  patvada;  |  pul- 
kas; buris;  partija. 

Teamster  (tym'stor),  s.  vežikas;  vežė- 
jas; vežimninkas. 

Teapot  (ty 'pot),  s.  imbrikas. 

Tear  (tyr),  s.  ašara;  to  be  drowned  in — s, 
skėsti  ašarose. 

Tear(ter),  v. a.  [pret.  tore; pp.  torn], 
draskyti;  drėksti;  plėšyti;  ardyti.  || 
v. n.  driksti;  plyšti;  draskytis;  siau- 
sti; smarkauti;  siusti;  dūkti.  |  To  — 
down,  nupiešti:  nudrėksti.  To  — 
from,  atplėšti:  atplėšti  nuo  ko.  To 
—  off,  nupiešti:  nudrėksti.  To  —  up, 
nupiešti;  at-,  išpiešti; išrauti;  sudra- 
skyti; suardyti;  nuversti:  nugriauti. 
I  — ,  s.  (su)draskymas:  sudriskimas; 
suplyšimas;  plyšys;  spraga. 

Tearer(ter'or),  s.  draskytojas;  tas,  kurs 
draskosi,  smarkauja,  siunta. 

Tearful  (tyr'ful),  adj.  ašarotas;  apsiaša- 
rojęs. 

Tearless  (tyr'les),  adj.  beašarinis;  nelie- 
jas  ašarų;  neverkiąs. 

Teary  (tyr'i),  adj.  ašarinis;  ašarotas: 
ašaringas. 

'f ease  (tyz),  v. a.  šukuoti,  karšti  (linus, 
vilna*);  varsuoti;  pušuoti  (audimą): 
\\  kvaršinti;  erzinti;  pykdyti;  var- 
ginti; kankinti.  ||  — ,  8.  erzintojas: 
vargintojas. 

Teasel  (ty'z'l),  s.  hot.  valkorius;  valko- 
riaus  kankorėžis.  |  — ,  v. a.  pušuoti, 
varsuoti  (audimą). 

Teaser  (tyz' 6r),  s.  kvaršintojas;  erzin- 
tojas; vargintojas. 

Teaspoon  (ty'spūn).  s.  arbatinis  šauk- 
štelis. 

Teaspoonful  (ty'spūn-ful),  s.  pilnas  ar- 
bat  inis  šaukštelis. 

Teat  (tyl  I,  8.  spenys;  papas. 

Techily  (tee'i-li),  <uir.  piktai;  šiurk- 
ščiai. 

Techiness  (tšč'i-nes),  8.  surugimas; 
pirktu  m  as;  šiurkštumas. 
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Technic,  Technical   (tek'nik,   -ei),    aaj 
techniškas.  ||  —ally,  adc.  techniškai. 

Technicality  (tek-ni  kal'i-ti),  s.  techniš- 
kumas; techniškoji  puse. 

Technics  (tek'niks),  s.  technika. 

Technique  (tek-nyk'),  6.  techniškas  ga- 
bumas. 

Technologic,  Technological  (tėk-no-lodž- 
ik,  -el),  adj.  technologiškas. 

Technologist  (tek-nol'o-džisti,  s.  techno- 
logas. 

Technology  (tek-nol'o-dži),  s.  technolo- 
gija. 

Techy  (tėč'i),  adj.  surūgęs;  susiraukęs: 
piktas;  šiurkštus. 

Tectonic  (tėk-ton'ik),  adj.  atsinešas  prie 
namstatystes;  statomas. 

Tectonics  (tėk-ton'iks),  .^.statymo  mok- 
slas; triobastatyste:  namstatyste. 

Ted  (ted),  v. a.  iškratyti : vartyti  (Sieną  . 

Tedder  (ted'dor),  s.  mašina  šienui  var- 
tyti. I  — ,  s.  d- r. a.  =  Tetheh. 

Tedious (ty'di-6s),  adj.  nuobodus.  ||  — ly, 
adv.  nuobodžiai.  |  — ness,  s.  nuobo- 
dumas. 

Tedium  (ty'di-oin),  s.  nuobodumas: 
nuoboda. 

Teem  (tym),  v. n.  gimdyti;  veisti:  iš- 
duoti vaisių;  ĮĮ  būti  pilnu  ko;  gausė- 
ti. 

Teeming  (tym'ing),  adj.  vaisių  duodas: 
gausingas;  našus. 

Teens  (tynz),  s. pi.  amžius  tarp  trylikos 
ir  devyniolikos  metų  [kadangi  tie 
skaičiai  užsibaigia  galūne  -te  e  n] . 

Teeter  (ty'tor),  r. n.  suptis. 

Teeth  (tyth),  s.pl  nuo  Tooth.  Į|  — ,  r. n. 
dygti,  kaltis  (sak.  apie  dantis). 

Teething  (tyth'ing),  s.  dantų  dygimas, 
besikalimas. 

Teetotal  (ty-to'tel),  adj.  visas:  pilnas 
visiškas.  ||  — ly,  «dr.  visai;  visiškai: 
pilnai. 

Teetotaler  (ty-to'tel-or),  8.  užsižadėjęs 
gerti  svaiginančius  gėrius;  blaivi- 
ninkas. 

Teetotalism  (ty-to'tel-iz'm),  8.  užsižaue- 
jimas  nuo  svaiginančių  gfu-iu;  blai- 

vyslė. 
Teetotum  (tv-to'tom),  .v.  vilkutis  (raiką 

titč). 
Tegular  (tčg'ju-lor),  adj.  čerpiniS. 
Tegument  (teg'ju-ment),  .v.  apsiautalas; 

apdangalas;  plėve:  oda. 


Tegumehtary 

Tegumentary  (teg-ju-men'ta-ri),  s.  ap- 
siautalinis;  tarnaująs  apsiautalu, 
apdangalu,  oda;  pievinis. 

Teil  (tyl),  s.  bot.  liepa. 

Telegram  (tėTi-gram),  s.  telegramas. 

Telegraph  (tėTi-graf),  s.  telegrafas.  ||  — , 
v. a.  telegrafuoti;  duoti  žinia  tele- 
grafu. 

Telegrapher  (ti-leg'ra-for),  s.  telegra- 
fuotojas;  telegrafistas. 

Telegraphic,  Telegraphical  (tel-i-graf'ik, 
-el),  adj.  telegrafinis;  telegrafiškas. 

Telegraphist  (ti-lėg'ra-fist),  s.  telegrafi- 
stas. 

Telegraphy  (ti-leg'ra-fi),  s.  telegrafija: 
telegrafavimo  mokslas. 

Teleology  (ty-li-61'o-dži),  s.  teleologija; 
mokinimas  apie  priplaikumą  daly- 
ke gamtoje. 

Telepathy  (ti-lep'a-čAi),  s.  telepatija; 
minties  etc.  persi  davimas. 

Telephone  (tėTi-fon),  s.  telefonas.  ||  — , 
v. a.  telefonftoti. 

Telephonic  (tel-i-fon'ik),  adj.  telefoni- 
nis; telefoniškas. 

Telescope  (tel'i-skop),  s.  teleskopas: 
astronomiškas  žiūronas.  ||  — ,  v. n.  su- 
sidurti; susimušti. 

Telescopic,  Telescopical  (tėl-i-skop'ik, 
-el),  adj.  teleskopinis;  teleskopiš- 
kas;  matomas  tik  teleskopu. 

Tell  (tėl),  v.a.n.  [pret.  &  pp.  told], 
sakyti;  pasakyti;  pasakoti;  išpasa- 
koti; papasakoti;  pranešti;  apreik- 
šti; rokuoti;  surokuoti:  suskaityti. 

Teller  (tel'or),  s.  pasakotojas;  papasa- 
kotojas;  pranešėjas;  ||  iždininkas 
(banke,  etc.);  \\  balsų  skaitytojas. 

Telltale  (tel'tel),  s.  išpasakotojas;  ne- 
šiotojas kalbų;  sekupasaka;  liežuv- 
ninkas;  ||  mech.  rodyklas. 

Telluric  (tel-ljū'rik),  adj.  žeminis:  pa- 
einąs iš  žemes;  cliem.  teliurinis;  te- 
liuriškas. 

Tellurium  (tel-ljū'ri-6m),  s.chem.  teliu- 
ris. 

Telpher  (tel'for),  s.  įmone  gabenimui, 
vežimui  su  elektros  pagelba. 

Telpherage  (tėTfor-edž),  s.  gabenimas 
su  elektros  pagelba. 

Temerity  (ti-mėr'i-ti),  s.  pašėlęs  drąsu- 
mas. 

Temper  (tem'por),  s.  atsakomas  sumai- 
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šymas;  mišinys;  ||  upas;  tempera- 
mentas; būdas;  šaltas  kraujas;  ra- 
mumas; tū  keep  one's  — ,  užlaikyti 
šaltą  kraują;  būti  ramiu;  ||  kietumo 
stovis;  kietumas  (plieno,  geležies).  \ 
—,v.a.  sumaišyti  atsakomoje  pro- 
porcijoje; daryti  mišinį;  ||  sumink- 
štinti; sušvelninti;  nutildyti;  nura- 
minti; sumažinti;  ||  sutaikyti;  pri- 
taikyti; I  grūdinti;  užgrūdinti  (gele- 
žį, etc.). 

Temperament  (tem'por-a-ment),  s.  tem- 
peramentas; pašilai kymas;  būdas; 
upas;  charakteris. 

Temperance  (Lėm'por-ens),  s.  nuosaiku- 
mas; nuosaika;  blaivyste;  — society, 
blaivystes  draugyste. 

Temperate  (tem'por-et),  adj.  vidutiniš- 
kas: nuosaikingas;  nuosaikus;  blai- 
vus; ramus;  rimtas.  |  —  ly, adv.  vidu- 
tiniškai; nuosaikingai;  blaiviai;  ra- 
miai; rimtai.  |  — ness,  s.  vidutiniš- 
kumas; nuosaikumas;  blaivumas; 
ramumas;  rimtumas. 

Temperature  (tėm'por-a-tjūr),  s.  tempe 
ratura;  oro  stovis;  šilumos,   karščio 
ar  šalčio  laipsnis;  high  — ,    augšta 
temperatūra;  karštis;    low  — ,  žema 
temperatūra;  šaltis. 

Tempered  (tem'pord),  adj.  grūdintas:  || 
turįs  (tokį  ir  tokį)  upą;  good-temper- 
ed, gero  upo;  gero  budo;  bad-tem- 
pered, negero  upo;  pikto  budo. 

Tempest  (tem'pest),  s.  baisi  vėtra;  au- 
dra. 

Tempestuous  (tem-pes'tju-6s),  adj.  au- 
dringas; audrotas;  smarkus.  Į|  — ly, 
adv.  audringai;  audrotai.  ||  —ness,  s. 
audringumas;  audrotu  mas. 

Templar  (tėm'plor),  s.  templiaras  (ricie- 
rius);  tiesų  skyriaus  studentas  (Lon- 
done). 

Tempiate  (tem'plet),  s.  =  Templet. 

Temple  (tem'p'l),  s.  dievnamis;  bažny- 
čia; ||  anat.  smilkmenis;  smilkinys. 

Templet  (tem'plet),  s.  padelis  (po  bal- 
kiu): krieslente  (mūrininko). 

Temporal  (tėm'po-rel),  adj.  laikinis; 
laikinas;  ||  svietinis;  svietiškas;  | 
anat.  smilkmeninis.  |  — ly,  adv.  lai- 
kinai: ant  laiko;  svietiškai. 

Temporality  (tėm-po-riil'i-ti),  s.  laiki- 
numas; pi.  laikines   (ar  svietiškos) 
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gerybes;  svietiški  turtai;  dvasiškijos 
pelnas  iš  žemes,  dešimtinių,  etc. 

Temporalty  (tem'po-ral-ti),  s.  svietiški 
turtai. 

Temporarily  (tem'po-re-ri-li),  adv.  lai- 
kinai; ant  laiko. 

Temporariness  (tem'po-re-ri-nes),  a.  lai- 
kinumas. 

Temporary  (tem'po-re-ri),  adj.  laikinas; 
laikinis;  tuolaikinis;  tuotarpinis. 

Temporization  (tėm-po-ri-ze'šion),  s. 
prisitaikymas  prie  laiko,  prie  laiki- 
nių apystovų. 

Temporize  (tem'po-raiz),  v. n.  taikytis 
prie  laiko,  prie  apystovų. 

Temporizer  (tem'po-raiz-or),  ,9.  tas,  kurs 
prisitaiko  prie  laiko,  prie  apystovų; 
kurs  pasiduoda  viešpataujančioms 
apystovoms,  nuomonėms,  etc. 

Tempt  (temt),  v. a.  gundyti;  vilioti;  || 
bandyti;  mėginti;  ||  kėsintis;  steng- 
tis. 

Temptation  (temp-te'šion),  s.  gundy- 
mas; pagundymas;  pagunda. 

Tempter  (tėmt'or),  s.  gundytoj  as;  suve- 
džiotojas. 

Temptress  (temt'res),  sf.  gundytoja; 
(su)viliotoja;  suvedžiotoja. 

Ten  (ten),  adj.  &s.  dešimt;  dešimtis. 

Tenable  (ten'a-b'l),  adj.  galimas  palai- 
kyti, užlaikyti,  apginti,  atstovėti. 

Tenacious  (ti-ne'šios),  adj.  tvirtai  lai- 
kąsis ko;  tvirtai  prikibęs,  prisirišęs 
prie  ko;  tvirtas;  diržingas;  tamprus; 
tįsus;  lipnus;  šykštus;  a  —  memory, 
gera  atmintis.  |  — ly,  adv.  tvirtai; 
diržingai;  tampriai;  lipniai;  šyk- 
ščiai, j  — ness,  s.  tvirtas  besilaiky- 
mas  ko;  tvirtumas;  diržingumas; 
tamprumas;  tįsumas;  lipnumas;  ge- 
rumas {atminties);  šykštumas. 

Tenacity  (ti-niis'i-ti),  s.  tvirtas  besilai- 
kymas  ko;  tvirtas  prisirišimas  prie 
ko;  tvirtumas;  tamprumas;  lipnu- 
mas; šykštumas. 

Tenancy  (tčn'en-si),  s.  laikinis  valdy- 
mas (namais,  žeme);  arenduojamas 
gyvenimas;  arenduojama  uke,  val- 
dyba. 

Tenant  (tčn'ent),  s.  arenduotojas;  aren- 
dorius;  gyventojas.  ||  — ,  r. a.  aren- 
duoti;  nusamdyti;  valdyti. 

Tenantable  (tčn'ent-ii-b'l),  adj.  tinkas 
nusamdymui,  arendavimui. 
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Tenantless  (ten'ent-lės),  adj.  neužgy- 
ventas; neužimtas. 

Tenantry  (ten'ent-ri),  *.  arenduotojai.- 
arendoriai;  gyventojai;  įnamiai; 
nuomininkai. 

Tench  (tenč),  s.  icht.  lynas. 

Tend  (tend),  v. a. n.  sergėti;  daooti;  rū- 
pintis kuo;  temyti;  paiseti.  ||  v. n. 
siektis;  smelktis  prie  ko;  eiti,  žengti 
prie  ko;  vesti  prie  ko;  patarnauti. 

Tendency  (tėnd'en-si),  s.  linkimas,  kry- 
pimas kurlink;  linkme;  palinkimas; 
siekimas;  siekis;  tikslas. 

Tender  (tend'or),  s.  dabotojas;  prižiūrė- 
tojas; /.  dabotoja;  aukle;  |  mar. 
laivas,  aprūpinąs  kitus  laivus  mai- 
stu, etc.;  ||  vagonas  prie  garvežio, 
gabenąs  kurą  ir  vandenį. 

Tender  (ten'dor),  v. a.  siūlyti.  \  — ,  s. 
siūlymas;  pasiūlymas;  pasiūla.  Į  — , 
adj.  delikatnas;  lepus;  švelnus: 
minkštas;  jautrus;  silpnas;  malonus; 
brangus.  ||  Tender-hearted,  adj.  jau- 
trios, minkštos  širdies.  Tender- 
heartedness, s.  širdies  jautrumas, 
minkštumas;  mielaširdingumas.  j 
— ly,  adv.  delikatnai:  švelniai;  mei- 
liai; maloniai;  silpnai;  jautriai.  | 
—ness,  s.  delikatnumas;  malonumas; 
švelnumas;  minkštumas;  jautru- 
mas; lepumas:  silpnumas. 

Tenderloin  (tčn'dor-loin),  s.  mesa  nuo 
strėnų. 

Tendinous  (ten'di-nos),  adj.  sausgysli- 
nis;  sausgyslių  pilnas. 

Tendon  (ten'don),  s.  anat.  sausgysle: 
timpa. 

Tendril  (ten'dril),  s.  bot.  jaunutis  uge- 
lis;  virkštele. 

Tenebrious,  Tenebrose,  Tenebrous  (ti-ny- 
bri-6s,  tČMi'i-bros,  -bros),  adj.  tam- 
sus; aptemęs. 

Tenebrosity,  Tenebrousness  (ten-i-br6s'- 
i-ti,  tšn'i-bros-nčs),  s.  aptemimas; 
tamsumas;  tamsa. 

Tenement  (ten'i-ment),  s.  (gyvenami) 
namai;  gyvenimas. 

Tenet  (tdn'St),  s.  taisykla;  nuomone: 
dogma;  principas. 

Tenfold  (tšn'fold),  adj.  dešimteriopas. 
II  — ,  adv.  dešimteriopai. 

Tennis  (tšn'nis),  s.  ypatinga  loša  svie- 
diniu. 


Tenon 
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Tenon  (ten'on),  s.  vobe;  capas;  spenys. 
||  — ,  v.a.  Įstatyti,  įleisti  (pozan,  sky- 
len) ;  padaryti  vobe. 

Tenor  (ten'or),  s.  tesimas,  begis;  turi- 
nys; prasme;  supratimas;  reikšme; 
būdas;  charakteris;  ||  mus.  tenoras; 
H  jur.  kopija  (rašto). 

Tense  (tens),  s.  gram,  laikas.  |  — ,  adj. 
įtemptas;  standus.  ||  —  \y,adv.  įtemp- 
tai; standžiai.  ||  — ness,  s.  įtemptu- 
mas;  įtempimas;  standumas. 

Tensile  (ten'sil),   adj.  ištempiamas;  tį- 
"sus;  tamprus. 

Tension  (ten'šion),  s.  tempimas;  įtem- 
pimas: phys.  besisketimo  pajiega; 
besisketimas. 

Tensity  (ten'si-ti),  s.  įtempimas;  įtemp- 
tumas. 

Tensive  (ten'siv),  adj.  jaučias  tempimą; 
tempiamas. 

Tensor  (ten'sor),  s.  anat.  įtempiamas 
raumuo. 

Tent  (tent),  s.  šėtra;  ||  chir.  korpija  {žai- 
zdoms, etc.);  chir.  zondą;  |  raudona- 
sis vynas.  |  — ,  v.n.  gyventi  šėtroje. 
||  v.a.  chir.  zonduoti;  ištyrinėti;  lai- 
kyti atvira  (žaizdą). 

Tentacle  (ten'ta-k'l),  s.  čiupinėjamas 
sąnarys;  ūsas  (vabalų). 

Tentative  (ten'ta-tiv),  adj.  bandomas; 
eksperimentinis.  |  — ,  s.  bandymas; 
mėginimas;  eksperimentas.  ||  — ly, 
adv.  bandomu  būdu. 

Tenter  (ten'tor),  s.  temptuvai;  ištem- 
piamiejie  rėmai;  to  be  on  the  — 
hooks,  (fig.)  būti  biauriai  nesmagia- 
me padėjime;  sedeti  lig  ant  adatų. 
\\—,v.a.  ištempti  (ant  temptuvų).  || 
v.n.  temptis. 

Tenth  (tenth),  adj.  dešimtas.  |  — ,  s.  de- 
šimta dalis. 

Tenuiroster  (ten-ju-i-ros'tor),  s.  smai- 
liasnapis. 

Tenuirostral(tėn-ju-i-ros'trel),  adj.  turįs 
smailų  snapų;  prigulįs  prie  smailia- 
snapių;  smailiasnapis. 

Tenuity  (ti-njū'i-ti),  s.  plonumas;  smul- 
kumas; skystumas. 

Tenuous  (ten'ju-6s),  adj.  plonas;  smul- 
kus; skystas. 

Tenure  (ten' jur),  s.  valdymas  {turtu, 
uke);  valdyba;  leninis  valdymas;  le- 
nine priklausomybe. 


Tepefaction  (tep-i-fak'šion),  s.  (su)šildy- 
mas;  (su)šįlimas. 

Tepefy  (tėp'i-fai),  v.a.  šildyti;  daryti 
truputį  šiltu.  ||  v.n.  šilti;  apšilti. 

Tepid  (tep'id),  adj.  apišiltis;  vasarašil- 
tis.  ||  —ness,  s.  =  Tepidity. 

Tepidity  (ti-pid'i-ti),  s.  buvimas  apišil- 
čiu,  vasarašilčiu;  vidutiniškas  šiltu- 
mas. 

Tercentenary  (tor-sen'ti-ne-ri),  adj.  tri- 
šimtmetinis.  ||  — ,  s.  trišimtmetis. 

Terebinth  (ter'i-bin^),  s.  tarputinas, 
terpentinas. 

Terebinthic,  Terebinthine  (ter-i-bin7Mk, 
-thin),  adj.  tarputininis. 

Teredo  (ti-ry'doz>ter-y'do),  s.zool.  gra- 
žuočius;  jūrių  siurbėle. 

Terete  (ti-ryf),  adj.  cilindriškas;  nuo- 
laidžiai smailus. 

Tergal  (tor'gel),  adj.  nugarinis. 

Tergiversation  (toi'Tdži-vor-se'šion),  s. 
panaudojimas  gudrumų;  stengimasi 
išsisukti;  klasta vimas;  ||  nepastovu- 
mas; atmainingumas. 

Tergum  (tor'gom),  s.  nugara. 

Term  (torm),  s.  ryba;  rubežius;  galas; 
rakąs;  laikas;  terminas;  ||  reiškinys; 
žodis;  ||  alg.  sąnarys;  ||  užsiėmimo, 
mokslo  laikas;  ||  pi.  —s,  sanlygos; 
santikiai;  sutartis.  To  be  on  good 
— s,  būti  geruose  santikiuose  su  kuo; 
gerai  sutikti  su  kuo.  To  bring  to 
— s,  sutaikyti;  priversti  susitaikyti. 
To  make  — s,  susitaikyti;  sutarti; 
padaryti  sutartį.  ||  — ,  v.a.  vadinti; 
už  vardyti. 

Termagancy  (tor'ma-gen-si),  s.  neramu- 
mas; valdingumas. 

Termagant  (tor'ma-gent),  adj.  nera- 
mus; vaidingas;  barningas;  pašėlęs; 
piktas.  ||  — ,  s.  barninga  moteriške; 
vydraga;  raile. 

Terminable  (tor'mi-na-b'l),  adj.  aprybo- 
jamas. 

Terminal  (tor'mi-nel),  adj.  galinis;  vir- 
šuninis;  bot.  augąs  ant  viršūnes;  iš- 
einąs iš  viršūnes.  ||  —  ,s.  viršūne;  ga- 
lūne. 

Terminate  (tor'mi-net),  v.a.  apryboti; 
rubežiuoti;  baigti;  užbaigti.  ||  v.n. 
baigtis;  užsibaigti:  pasibaigti;  pa- 
liauti. 

Termination  (tor-mi-ne'šion),  s.  apryba- 
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vimas;  ryba;  galas;  užbaigimas;  už- 
sibaigimas;  pabaiga;  galūne. 

Terminative  (tor'mi-ne-tiv),  adj.  užbai- 
giamas; užbaigtinis;  galutinas.  || 
— ly,  adv.  galutinai. 

Terminology  (tor-mi-nol'o-dži),  8.  ter- 
minologija. 

Terminus  (tor'mi-nos),  8.  rubežius;  ry- 
ba; rubežinis  akmuo  ar  stulpas:  ga- 
las gelžkelio  linijos;  gelžkelio  staci- 
ja. 

Termite  (tor'mait),  s.  baltoji  skruzdele. 

Tern  (torn),  s.  jūrių  kregžde.  |  — ,  adj. 
trigubas;  trejopas. 

Ternary  (tor'na-ri),  adj.  susidedąs  iš  tri- 
jų; trejopas;  trigubas.  ||  — ,  s.  trys; 
trejatas. 

Ternate  (tor' net),  adj.  paskaidytas  po 
tris;  trigubas. 

Terneplate  (torn'plet),  s.  skardis  pavilk- 
ta švino  ir  cino  mišiniu. 

Terra  (ter'ra),  s.  (lotyn.)žeme.  \\  —  cotta, 
s.  terrakotta  (degtas  molis),  —firma, 
s.  sausžemis;  kietiem  is. 

Terrace  (ter'res),  s.  terasa;  palaipa; 
plokščias  stogas.  |  — ,  v. a.  daryti 
terasa:  aprūpinti  terasomis. 

Terrapin  (ter'ra-pin),  s.  zool.  vandeninis 
želvys. 

Terraqueous  (tėr-re'kuT-6s),  adj.  suside- 
dąs iš  žemes  ir  vandens. 

Terrene  (ter-ryn'),  adj.  žeminis;  žemiš- 
kas; žemes  — . 

Terrestrial  (ter'-res'tri-el),  adj.  žeminis; 
žemiškas;  žemes — ;  fig.  svietiškas. 
I  — ,  s.  žemes  gyventojas. 

Terrible  (ter'ri-b'l),  adj.  baisingas;  bai- 
sus. 1  —  ness,  s.  baisingumas;  baisu- 
mas. ||  Terribly,  adv.  baisingai;  bai- 
siai. 

Terrier  (ter'ri-6r),  s.  taksis  {šuo). 

Terrific  (ter-rif  'ik),  adj.  baisus. 

Terrify  (tėVri-fai),  v. a.  gąsdinti;  bai- 
dyti. To  be  terrified,  nugąstauti; 
bijotis;  nusigąsti. 
Territorial  (tčr-ri-to'ri-el),  adj.  žeminis: 
pavietinis;  teritorijinis;  teritorija- 
liškas. 

Territory  (t8r'ri-to-ri),  s.  žemes  plotas; 
žeme:  valdyba;  teritorija. 

Terror  (teVror),  .v.  didele  baime;  išgą- 
stis: nusigandimas;  baimes  (ar  išgą- 
sčio) priežastis.    King  of — s,  mirtis. 
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I  Terror-stricken;   Terror-struck,   adj. 
dideles  baimes  apimtas;  nusigandęs 

Terrorism  (ter'ro-riz'm),  s.  terorizmas; 
baimes  viešpatavimas. 

Terrorist  (ter'ro-rist),  8.  teroristas. 

Terrorize  (tėr'ro-raiz),  v. a.  terorizuoti; 
įkvėpti  didele  baime;  laikyti  paklu- 
snume grasinimais. 

Terse  (tors),  adj.  grynas;  gludus;  gra- 
žus, f  — ly,  adv.  glūdžiai;  gražiai.  || 
—ness,  s.  grynumas;  gludumas;  gra- 
žumas. 

Tertial  (tor'šel),  adj.  &  s.  =  Tertiary. 

Tertian  (tor' šen),  adj.  atsikartojas  kas 
trečia  diena.  ||  — ,  s.  liga  atsikarto- 
janti kas  trečia  diena. 

Tertiary  (tor'ši-e-ri  ir  -šii-ri),  adj.  treti- 
nis; trečias;  trečiaeilinis.  fl  —,s.geol. 
tretinis  perijodas;  trečiaeiline  for- 
macija. 

Tessellate(tes'sel-let),  v. a.  kletkuoti;  iš- 
sodinti kletkutemis. 

Tessellation  (tes-sel-le'šion),  s.  iškletka- 
vimas;  kletkuota  mozaika. 

Test  (test),  s.  bandomoji  čerpe  (meta- 
lams bandyti);  bandymo  įnagis;  ban- 
dymas; mėginimas;  ||vpamatas  pri- 
ėmimo ar  išskyrimo;  išskiriama 
ypatybe;  ženklas;  skirtumas;  — 
paper,  (chem.)  bandomoji  popiera; 
—  tube,  (chem.)  bandomas  stiklinis 
vamzdelis.  |  —  ,v.a.  daryti  bandymą: 
bandyti. 

Test,  Testa  (tčst,  tčs'ta),  s.  lukštas  (luk- 
štu otų  gyvūnų);  bot.  sekios  žieve. 

Testacea(tčs-te'ši-a),  s. pi.  zool.  lukštuo- 
čiai. 

Testacean  (tšs-te'šen),  s.  zool.  lukštuo- 
čius. 

Testaceous  (tčs-te'š6s),  adj.  lukštuotas: 
||  turįs  degintos  plytos  dažą;  rusvai 
geltonas. 

Testament  (tčs'tii-ment),  s.  paskutines 
valios  užrašas;  testamentas;  įstaty- 
mas: the  Old — ,  senasis  įstatymas: 
t/w  New  — ,  naujasis  įstatymas. 

Testamentai,  Testamentary  (tes-tii-mčn'- 
tel,  -ta-ri),  adj.  testamentinis;  pa- 
liktas testamentu;  paženklintas  te- 
stamento. 

Testate  (tčs'tet),  adj.  padaręs  ir  palikes 
paskutines  valios  užrašymą;  palikęs 
testamentą. 
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Testator  (tes-te'tor),  s.  palikėj  as  testa- 
mento. 

Testatrix  (tes-te'triks),  sf.  palikeja  te- 
stamento. 

Tester  (tes'tor),  s.  danga;  baldakimas. 

Testicle  (tes'ti-k'l),  s.  anat.  pautas; 
kiaušis. 

Testiculate  (tes-tik'ju-let),  adj.  kiaušio 
pavidalo. 

Testification  (tės-ti-fi-ke'šion),  s.  liudi- 
jimas. 

Testifier  (tes'ti-fai-or),  s.  liudytojas; 
liudininkas. 

Testify  (tes'ti-fai),  v. a. n.  liudyti:  duoti 
liudijimą;  paliudyti. 

Testily  (tes'ti-li),  adv.  piktai;  šiurk- 
ščiai. 

Testimonial  (tes-ti-mo'ni-el),  s.  liudiji- 
mas; paliudijimas;  atestatas.  |Į  — , 
adj.  talpinąs  savyje  liudijimą:  liudi- 
jamas. 

Testimony  (tes'ti-mo-ni),  s.  liudijimas; 
paliudijimas;  stigavojimas;  parody- 
mas; (ap)skelbimas. 

Testiness  (tes'ti-nes),  s.  surugimas; 
šiurkštumas;  piktumas. 

Testing  (tes'ting),  s.  bandymas.  ||  — , 
adj.  bandomas. 

Testudinal  (tes-tjū'di-nel),  adj.  želvinis; 
parašus  į  želvį  ar  želvio. 

Testudinata  (tes-tju-di  ne'ta),  s. pi.  žel- 
vių šeimyna. 

Testudineous  (tes-tju-din'i-6s),  adj.  pa- 
našus į  želvio  lukštą. 

Testudo  (tes-tjū'do),  s.  želvys. 

Testy  (tes'ti),  adj.  susiraukęs;  surūgęs; 
paniuręs;  šiurkštus;  piktas. 

Tetanic  (ti-tan'ik),  adj.  sutraukiąs; 
mešlunginis. 

Tetanus  (tet'a-nos),  s.med.  piktasis  mėš- 
lungis. 

Tete-a-tete  (tet-a-tef),  s.  pašneka  tarp 
dviejų  ypatų.  |  — ,  adv.  akis  į  akį; 
vienudu. 

Tether  (ted7i'6r),  s.  saitas;  virve  {gyvu- 
liui pririšti  ganykloje),  f  — ,  v. a.  pri- 
rišti ant  saito  {gyvulį  ganytis). 

Tetrachord  (tėt'ra-kord),  s.  mus.  tetra- 
kordas. 

Tetragon  (tet'ra-gon),  s.  geom.  keturker- 
tis. 

Tetragonal  (ti-trag'o-nel),  adj.  keturker- 
tinis;keturkertis. 
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Tetrahedral  (tet-rii-hy'drel),  adj.  ketur- 
šoninis;  keturšonis. 

Tetrahedron  (tet-ra-hy'dron),  s.  geom. 
keturšonis. 

Tetrameter  (ti-tram'i-tor),  s.  keturpede 
eile;  tetrametras. 

Tetrarch  (ty'trark),  s.  tetrachas;  ke- 
tvirtvaldis. 

Tetrarchate,  Tetrarchy  (ti-trark'et,  tet'- 
rark-i),  s.  tetrarchija;  ketvirtvaldi- 
ja;  ketvirtvaldyste. 

Tetrastich  (ti-tras'tik  ir  tet'ra-stik),  s. 
ketureilis. 

Tetrastyle  (tet'ra-stail),  adj. arch,  ketur- 
stulpis;  turįs  pryšakyje  keturis  stul- 
pus. I  — ,  s.  keturstulpe  trioba. 

Tetrasyllable,  Tetrasyllabical  (tet-ra-sil- 
lab'ik,  -el),  adj.  ketursiliabinis:  ke- 
turskiemeninis:  keturskiemenis. 

Tetrasyllable  (tet-ra-sil'la-b'l),  s.  ketur- 
skiemenis žodis. 

Tetter  (tet'tor),  s.  med.  dedervine.  |  — , 
v. a.  užkrėsti  dedervine. 

Teuton  (tjū'ton),  s.  teutonas;  germa- 
nas; vokietys. 

Teutonic  (tju-ton'ik),  adj.  teutoniškas: 
vokiškas.  |  — ,  s.  teutonų  kalba. 

Tew  (tjū),  v. a.  išmušti,  išdaužyti  (odą, 
kanapes,  etc.). 

Text  (tekst),  .9.  tekstas;  originalas;  ra- 
što žodžiai;  žodžiai  paimti  iš  švent- 
raščio: Į|  būdas  rašymo  didelėmis 
raidėmis;  typ.  šriftas.  |  Text-book, 
s.  knyga  su  plačiais  rašto  tarpeiliais 
(pažymėjimams,  etc.)-,  Į|  rankvedis; 
mokslaknyge.  Text-hand,  s.  stam- 
bus raštas. 

Textile  (teks' til),  adj.  audžiamas;  austi- 
nis;  austas.  ||  — ,  s.  audimas;  audi- 
nys. 

Textual  (teks'tju-el),  adj.  tekstinis;  tar- 
naująs tekstu;  pasiremias  ant  tek- 
sto. 

Textuary  (teks'tju-e-ri),  adj.  =  Textu- 
al. I  — ,  s.  žinovas  šventraščio  žo- 
džių; pi'isirišelis  prie  šventraščio  žo- 
džio. 

Texture  (teks'tjur),  s.  audimas;  audi- 
nys; audeklas;  ||  sudėjimas;  sutaisy- 
mas. 

Thaler  (ta'lor),  s.  doleris,  dorelis  (vok. 
pinig.). 

Than  (dh&n),  conj.  negu;  nekaip;  ne- 
kad;  more  —  once,  nesykį. 
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Thane  (t7ter\),  s.  tanas  (titulas). 

Thank  (£Mnk),  s.  padekavojimas;  de- 
kavone;  padėka;  to  give  —s,  (pa)de- 
kavoti;  to  return — *,  atidekavoti.  | 
— ,  v. a.  dekavoti;  tarti  ačiū. 

Thankful  (Mank'ful),  adj.  dėkingas.  || 
— ly,  adv.  dėkingai.  |  — ness,  s.  dėkin- 
gumas. 

Thankless  (^ank'les),  adj.  nedėkingas. 
||  —ness,  s.  nedėkingumas. 

Thanksgiving  (Miinks'giv-ing),  s.  (pa)- 
dekavojimas;  dekavone;  —  day,  de- 
kavones  diena  (Suv.  Valst.). 

Thankworthy  (£Mnk'uor-<Z/ii),  adj.  pade- 
kavojimo  vertas;  dėkingas. 

That  (dhUt),  pron.  [pi.  those],  anas, 
/.  ana;  tas,/,  ta;  kuris,  kurs,/,  kuri; 
katras,/  katra;  toks,/,  tokia;  what 
of — f  kas  iš  to?  he  —sleeps,  tas, 
kurs  miega;  —  way,  tokiu  būdu; 
tuo  keliu.  ||  —,conj.  kad;  idant;  in 
— ,  kadangi;  del  tos  priežasties  kad; 
in  order  -,  idant;  so  — ,  teip  kad. 

Thatch  (th&č,),  s.  šiaudai  stogui  dengti. 
I  — ,  v. a.  šiaudais  dengti  (stogą); 
stegti. 

Thatcher  (čMč'or),  s.  stogadengis;  ste- 
gius. 

Thatching  (^ač'ing),  s.  dengimas  stogo 
šiaudais;  medega  stogui  dengti. 

Thaumaturgic,  Thaumaturgical  (tho-m'ė,- 
tor'džik,  -el),  adj.  stebuklingas. 

Thaumaturgus  (č/io-ma-tor'gos),  s.  ste- 
bukladaris. 

Thaumaturgy  (č/io'ma-tor-dži),  s.  stebu- 
klų darymas. 

Thaw  (tho),  s.  tirpimas  (sniego,  etc.); 
atadregis;  atlidys.  ||  — ,  v. n.  tirpti; 
suminkštėti;  atleisti  (sak.  apie  orą); 
atšilti.  ||  v.a.  tirpinti;  paleisti. 

The  (dh\,  dhš),  reiškiamas  daigtvardžių 
sąnarys  (article),  [atsakas  vokiškam 
d  e  r,  (die,  das)];  lietuviška  kalba 
jo  nepažįsta.  The  man,  žmogus; 
Alexander  the  Great,  Aleksandras 
Didysis;  Napoleon  the  Third,  Napo- 
leonas Trečiasis.  ||  —,adv.  juo;  tuo; 
the.  . .  the,  juo.  .  .  juo;  —  sooner,  — 
better,  juo  greičiau,  juo  geriau;  m 
much  —  the  better,  tuo  {ar  juo)  ge- 
riau. 

Thearchy  (My'ar-ki),  $.  Dievo  valdy- 
mas; Dievo  valdžia. 
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Theater,  Theatre  (thy'a-tor),  s.  teatras: 
fig.  vieta  (ar  laukas)  didelių  nucu- 
le ių;  the  —  of  war,  kares  laukas. 

Theatric,  Theatrical  (f/d-at'rik,  -el),  adj. 
teatrinis;  teatrališkas,  ||  —ally,  adv. 
teatrališkai. 

Theatricals  (č/a-at'rik-elz),  s. pi.  drama- 
tiški perstatymai;  spektakliai. 

Theca  (thy'k'ė),  s.  makštis;  dėže;  ap- 
siautalas. 

Thecla  (Mėk'la),  s.  peteliške. 

Thee  (dhy),  pron.  tave,  tau. 

Theft  \tmt%\  s.  vagyste. 

Their,  Theirs  (dheir,  dheirz),  pron.  jų; 
jųjų;  savo;  savų;  savųjų;  savus:  sa- 
vuosius. 

Theism  (^y'iz'm),  s.  tikėjimas  į  Dievo 
esybe:  teizmas. 

Theist  (thy'ist),  s.  pripažįstantis  Dievo 
esybe;  teistas. 

Theistic,  Theistical  (čAi-is'tik,  -el),  adj. 
paliečias  tikėjimo  į  Dievo  esybe;  te- 
istiškas. 

Thelphusian  (^ėl-fjū'si-en),  8.  zool.  prė- 
skų vandenų  krabas. 

Them  (dhėm),  pron.  juos;  jiems. 

Theme  (thym),  s.  tema;  tematąs:  daly- 
kas (apie  kurį  kalbama,  rašoma);  už- 
duotis; grain,  kamienas  (žodžio). 

Themselves  (dhėm-sėlvz'),  pi.  patys;  jie 
patys;  save;  patys  sau. 

Then  (dhėn),  adv.  tada:  tuo  sykiu:  tuo- 
syk; tašyk;  paskui:  po  to.  ||  — ,  conj. 
tokiame  atsitikime;  todėl  tai;  taigi: 
gi- 

Thence  (d7išns),  adv.  nuo  to  laiko:  nuo 
tada;  nuo  tol;  nuo  to;  nuo  ten;  nuo 
čia;  todėl. 

Tbence\orih(dhėns- forth'  ir  dhėns' forth), 
adv.  nuo  to  laiko;  po  to:  nuo  šiol. 

Thenceforward  (d/iens-for'uord),  adv. 
nuo  šio  {ar  to)  laiko:  nuo  šiolaik. 

Theocracy  (Mi-ok'rii-si),  s.  teokratija; 
kunigų  valdžia. 

Theocratic,  Theocratical  (My-o-krat'ik, 
-el),  adj.  teokral  iškas. 

Theodolite  (///i-od'o-lait),  *.  matininko 
įmone  kertinis  matuoti. 

Theogony  (///i-6g'o-ni),  8.  teogonija;  ge- 
nealogija pagoniu,  dievų. 

Theologian  (fAy-o-lo'dži-en),  s.  teologas. 

Theologic,  Theological  (My-o-16dž'ik, 
-el),  adj.  teologiškas.  |  —ally,  adr. 
teologiškai. 
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Theologies  (^y-o-16dž'iks),  s.  teologija. 

Theologist  (^i-61'o-džist),  s.  teologas; 
žinovas  teologijos. 

Theologue  (thy'o-log),  s.  teologas;  mo- 
kinys dvasiškos  seminarijos;  klieri- 
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Theology  (thi-oY  o-dži),  s.  teologija:  die- 
viški mokslai. 

Theorem  (^y'o-rem),  s.  įstatymas;  tai- 
sykla; math,  teorema. 

Theoretic,  Theoretical  (^y-o-ršt'ik,  -el), 
adj.  teoretiškas;  teoriškas.  ||  —ally, 
adv.  — kai. 

Theorist  (^y'o-rist),  s.  teoretikas. 

Theorize  (^y'o-raiz),  v. n.  daryti,  išve- 
džioti teorijas. 

Theory  (t/iy'o-ri),  s.  teorija. 

Theosophic,  Theosophical  (thy-o-soi'ik, 
-el),  adj.  teosofiškas. 

Theosophist  (čM-os'o-fist),  s.  teosofas. 

Theosophy  (^i-6s'o-fi),  s.  teosofija. 

Therapeutic,Therapeutical(^er-a-pjū'tik, 
-el),  adj.  terapeutiškas;  gydomas. 

Therapeutics  (^er-a-pjū'tiks),  s.  tera- 
peutika;  terapija;  mokslas  apie  pa- 
naudojimą gyduolių  ligoms  gydyti. 

There  (c^er),  adv.  ten;  tenai;  štai;  štai 
ten;  tame  dalyke;  tame;  from  — ,  iš 
ten;  here  and — ,  šenirten;  Q  there 
pradžioj  sakymo,  ypač  gi  prieš  veik- 
smažodžius, tankiai  panaudojamas 
tik  kaipo  papildomas  žodis  ir  pa- 
prastai neišverčiamas:  —  is;  —  are, 
yra;  —  will  be,  bus;  —  was  a  knight, 
kitąsyk  gyveno  ricierius.  ||  interj. 
Look  — /  žiurek !  Stop  — /  sustok ! 
nustok!  nurimkie! 

Thereabout(s)  (dto'a-baut(s)),  adv.  apie 
ta  vieta  (ar  tas  vietas) ;  apie  ten ; 
apie  tiek;  maždaug  tiek. 

Thereafter  (dher-'af  tor),  adv.  po  to;  pa- 
skui; I  pagal  tai;  sulig  to. 

Thereat  (dher-'&t'),  adv.  ten;  tenai;  toje 
vietoje;  Į|  prie  to;  todėl;  del  tos  prie- 
žasties. 

Thereby  (^er-bai'),  adv.  tuo;  tuomi; 
su  pagelba  to;  prie  to;  apie  ten;  apie 
tai. 

Therefor  (dAer-for'),  adv.  tam;  tam  tik- 
slui. 

Therefore  (dher'for  ir  dhoT'for),  conj. 
&  adv.  todėl;  dėlto;  del  tos  prieža- 
sties. 


Therefrom  (tf^er-from'),  adv.  nuo  to; 
nuo  ten. 

Therein  (dAer-in'),  adv.  tame;  ten. 

Thereinto  (d^er-in-tū'),  adv.  į  ten;  į  ta. 

Thereof  (dher-of ,  -6v'),  adv.  apie  ta; 
apie  tai;  nuo  to. 

Thereon  (dher-on'),  adv.  ant  to:  ant  to 
paties. 

Thereout  (dher-Siut' ),  adv.  iš  to;  iš  ten; 
nuo  ten. 

Thereto  (dher-tvi'),  adv.  prie  to;  prieg- 
tam. 

Thereunto  (dher-on-tū'),  adv.  prie  to; 
iki  to. 

Thereupon  (^er-6p-6n'),  adv.  tuomi; 
ant  to;  todėl;  tada;  po  to;  veik  po  to; 
tuojau. 

Therewith  (dher-uith',  -uidh'),  adv.  tuo; 
tuomi:  su  tuo;  prie  to;  apart  to. 

Therewithal  (dheT-uid7i-oY),  adv.  prie  to; 
sykiu  su  tuo;  tuo-pat  laiku;  drauge. 

Thermal,  Thermic  (^or'mel,  -mik),  adj. 
atsinešas  prie  šilumos;  šiltas. 

Thermometer  (č/ior-mom'i-tor),  s.  termo- 
metras. 

Thermometric,  Thermometrical  (^or-mo- 
met'rik,  -el),  adj.  termometrinis; 
termom  etriškas. 

Thermoscope  (čAor'mo-skop),  s.  termo- 
skopas. 

These  (dhyz),  pron.  [pi.  nuo  this],  tie, 
tiejie,/.  tos,  tosios;  šie,/,  šios. 

Thesis  (thy' sis),  s.  tezis,  teza:  diserta- 
cija. 

Thespian  (^ės'pi-en),  adj.  dramatiškas; 
tragiškas.  ||  — ,  s.  aktorius. 

Theurgic,  Theurgical  (č^i-or'džik,  -ei), 
adj.  burtininkiškas;  magiškas. 

Theurgy  (thy'or-dži),  s.  stebuklas;  || 
burtininkyste;  baltoji  magija. 

Thew  (thjū),  s.  raumuo;  .tvirtumas, 
spėka;  galia. 

Thewy  (tfAjū'i),  adj.  raumeningas;  tvir- 
tas; stiprus;  galingas. 

They  (d7iei),  pron.  [pi  nuo  he,  she, 
it],  jie,/,  jos;  tie,  tiejie,/.  tos,  to- 
sios. They  say,  pasakoja;  pasako- 
jama. 

Thick  (thik),  adj.  storas;  tankus;  tir- 
štas; ||  neaiškus;  |  mulvinas;  drum- 
zlinas; ||  —  of  hearing,  nelabai  pri- 
girdįs;  —  of  sight,  nelabai  primatas. 
|  — ,  adv.   storai;    tirštai;    tankiai; 
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smagiai;  smarkiai.  ||  — ,  s.  tirštuma: 
storuma;  tankuma.    Through  —  and 

»  thin,  per  visokias  kliūtis  ir  skers- 
paines;  per  ugnį  ir  vandenį.  ||  Thick- 
headed, adj.  atbukusio  proto;  pai- 
kas. Thick-skinned,  adj.  storažievis; 
storaodis;  fig.  nejauslus.  Thick- 
skulled,  adj.  atbukusio  proto;  pai- 
kas. 

Thicken  (Mik"n),  v. a.  storinti;  tirštinti; 
tankinti.  |  v. n.  storyn,  tirštyn,  tan- 
kyn  eiti;  darytis  tirštu,  storu,  tan- 
kiu; storėti;  tiršteti;  sutiršteti. 

Thickening  (Mik"n-ing),  s.  sutirštini- 
mas;  tas,  kas  priduoda  tirštumo. 

Thicket  (Mik'et),  s.  tankyne;  tankumy- 
nas; tankus  krūmynas. 

Thickish  (Mik'iš),  adj.  apitirštis:  api- 
storis;  pusėtinai  storas,  tankus,  tir- 
štas; tirštokas. 

Thickly  (Mik'li),  adv.  storai;  tirštai; 
tankiai. 

Thickness  (Mik'nes),  s.  storumas;  tir- 
štumas; tankumas;  I  neaiškumas;  || 
mulvinumas;  drumzlinumas. 

Thickset  (Mik'set),  adj.  tankiai  suso- 
dintas; ankščiai  sustatytas,  apstaty- 
tas, apsodintas;  |  resnas;  tvirtas.  |Į 
||  — ,  s.  tanki  tvora;  ||  rųšis  storo  med- 
vilnių audimo. 

Thickskul!  (Mdk'skol),  s.  kietgalvis; 
mulkis;  paikšas:  atbukelis. 

Thief  (thy i),  s.  [pi.  thieves],  vagis: 
vagilius. 

Thieve  (My  v),  v.a.n.  vaginėti;  vogti; 
pavogti. 

Thievery  (Myv'6r-i),  s.  vagyste. 

Thievish  (Myv'iš),  adj.  vagiškas;  vogti- 
nas. I  — ly,  adv.  vagiškai;  vogtinai.  || 
— ness,  8.  vagiškumas;  vogtinumas. 

Thigh  (Mai),  s.  anat.  šlaunis. 

Thill  (Mil),  s.  jiena;  dyselys;   gražulas. 

Thimble  (Mim'b'l),  s.  (siuvamas)  pirštu- 
kas; antpirštis;  mech.  žiedas. 

Thimbleberry  (Mim'b*l-ber-ri),  s.  bot. 
juodoji  aviete. 

Thin  (thin),  adj.  plonas;  skystas;  retas; 
liesus;  kudas;  sudžiūvęs;  lengvas: 
silpnas.  ||  — ,  adv.  plonai;  skystai; 
retai.  ||  — ,  V.a.  daryli  plonu,  skysiu, 
retu  (ar  plonesnių,  Bkystesniu,  re- 
tesniu): ploninti:  skystinti:  retinti. 
||  v. n.  darytis  plonu,    skystu,    retu 
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(ar  plonesnių,  skystesniu,  retesniu  .. 
ploneti;  skystėti;  retėti. 

Thine  ((Main),  pron.  tavo;  tavas;  tava- 
sis. 

Thing  (Ming),  s.  daigtas:  dalykas:  kas- 
nors;  pi.  daigtai;  rykai;  drabužiai: 
baldai;  manta.  Every  — ,  viskas: 
visa.  That  is  quite  another  — ,  tai 
visai  kitas  dalykas;  tai  visai  kas  ki- 
ta. What  — s  you  are!  kokie  jus  esa- 
te! Poor  — ,  bedžiulis;  vargšas. 
Every  living  — ,  kiekvienas  gyvas 
sutvėrimas. 

Think  (Mink),  v.  a.  n.  [pret.  &  pp. 
thought],  mastyti;  manyti;  misly- 
ti;  protauti;  galvoti;  turėti  mintyje. 
To  —  much  (a,r  well)  of,  gerai  manyti 
apie  ką;  turėti  (apie  ką)  gera  nuo- 
mone; godoti.  Think  of  me,  atsi- 
minkie  apie  mane;  neužmirškie  ma- 
nes. 

Thinker  (Mink'or),  s.  manyto  jas;  pro- 
tautojas;  deep  — ,  gilus  protautojas; 
free  — ,  laisvamanis. 

Thinking  (Mink'ing),  s.  mastymas:  ma- 
nymas: protavimas,  fl  — ,  adj.  manas; 
protaująs;  mastas.  ||  — ly,  adv.  su  už- 
simastymu;  mastydamas. 

Thinly  (Min'li),  adv.  plonai;  skystai: 
retai. 

Thinness  (Min'nes),  s.  plonumas;  sky- 
stumas: retumas. 

Third  (Mord),  adj.  trečias;  trečiasis,  f 
— ,  s.  trečia  dalis:  trečdalis;  mus.  ter- 
cija, f  — ly,  adv.  trečias. 

Thirst  (Morst),  s.  troškimas;  troškulys; 
to  have  — for,  (after,  of),  trokšti  ko; 
didei  geisti  ko.  fl  — ,  v. n.  trokšti. 

Thirstily  (Morst'i-li),  adv.  su  ištroški- 
mu; godžiai. 

Thirstiness  (Morst'i-nčs),  s.  ištroškimas; 
troškimas:  Jfy.  godumas. 

Thirsty  (Morst'i),  adj.  troškimo  pilnas. 
trokštas; ištroškęs ;fig.  godus;  fig.  iš- 
džiuvęs: sausas. 

Thirteen  (Mor'tyn),  Adj.  <&*.  trylika. 

Thirteenth  (Mor'tynM),  adj.  tryliktas: 
try  likis;  trylikintas.  ||  — ,  s.  trylikta- 
ta  dalis. 

Thirtieth  (Mor'ti-čM),  adj.  trisdešimtas. 
||  — ,  s.  trisdešimta  dalis. 

Thirty  (Mor'ti),  adj.  <£•  s.  trisdešimt; 
trys-dešimtys. 
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This  (dhis),  pron.  [pi.  these],  šis,  ši- 
tas,/, ši;  tas,  tasai,/,  ta,  toje. 

Thistle  (č/us"l),  s.  bot.  usnis;  dagis. 

Thistly  (this'li),  adj.  usnėtas;  dagiuo- 
tas. 

Thither  (dhidh'bv),  adv.  ten;  tenai;  į 
ten:  tenlink.  Hither  and  — ,  šen  ir 
ten;  čia  ir  ten.  ||  — ,  adj.  esąs  toliau, 
anapus.  On  the — side  of ,  anapus: 
senesnis  už  ką. 

Thitherward  (dM^'or-uord),  adv.  Į  ta 
puse;  tenlink. 

Tho  (dho),  conj.  =  Though. 

Thole  (thol),  s.  mar.  įkaba  {irklui). 

Thong  (thong),  s.  (šikšnos)  diržas. 

Thorax  (čAo'raks),  s.  anat.  krutinės 
kletka;  krutinę. 

Thorn  (č^orn),  s.  akstinas;  spyglis;  da- 
gis; akstinuotas  augmuo,  krūmas; 
erškėtis.  ||  —  apple,  (bot.)  durnažole. 

Thorny  (^orn'i),  adj.  akstinuotas;  da- 
giuotas;  erškėčiuotas;  dygus. 

Thorough  (thor'o),  adj.  pilnas;  visiškas; 
pabaigtas;  tobulas.  ||  —  b ass,  (mus.) 
skaitliniuotas  basas;  general-basas. 
Thorough-brace,  s.  šikšninis  diržas, 
ant  kurio  laikosi  vežimo  lopšys. 
Thorough-lighted,  adj.  iš  abiejų  pu- 
sių apšviečiamas;  turįs  iš  abiejų  pu- 
sių langus. 

Thoroughbred  (^or'o-bred),  adj.  geriau- 
sios (ar  grynos)  veisles;  gryno  krau- 
jo (arklys,  etc.)-,  fig.  šaunus.  ||  — ,  s. 
grynos  veisles  gyvulys;  grynaveislis 
arklys. 

Thoroughfare  (^or'o-fer),  s.  atviras  pra- 
ėjimas, pravažiavimas;  ulyčia;  gat- 
ve. 

Thoroughgoing  (čA6r'o-go-ing),  adj.  ei- 
nas kiaurai,  perdėm;  visiškas;  pil- 
nas; pabaigtas;  tobulas. 

Thoroughly  (thov'o-W),  adv.  kiaurai; 
perdėm;  visiškai;  pilnai. 

Thoroughpaced  (čAor'o-pest),  adj.  visiš- 
kas; pilnas;  pabaigtas;  tobulas. 

Thorp,  Thorpe  (čAorp),  s.  kaimas;  so- 
džius. 

Those  (dhoz),  pron.  [pi.  nuo  that],  tie; 
anie;  tuos;  anuos. 

Thou  (dJi&u),  pron.  tu.  ||— ,  v. a.  vadinti 
,,tu";  sakytinam  ,,tu";  tujuoti. 

Though  (dho),  conj.  &adv.  nors;  nežiū- 
rint ant  to,  kad;  tik;  vistik.  As — , 
lig  kad;  tarsi;  tartum. 
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Thought  (thot),  s.  mintis:  manymas;  ma- 
stymas: f  rūpestis:  totake — ,  rūpin- 
tis; I  mažuma;  truputis;  a  —  longer, 
truputį,  ilgesnis.  |Į  —,pret.  <&pp.  nuo 
TniNK. 

Thoughtful  (thot' fui),  adj.  minčių  pil- 
nas; mintingas:  mastingas;  užsimą- 
stęs; atsargus;  atidus;  rūpestingas. 
I  — ly,  adv.  su  užsimastymu;  mintin- 
gai; mastingai;  rūpestingai;  ati- 
džiai; su  atida.  ||  — ness,  s.  mintin- 
gumas; m astingumas;  atidumas;  rū- 
pestingumas. 

Thoughtless  (thot'les),  adj.  nieko  ne- 
mąstąs; nerūpestingas;  nieko  nepai- 
sąs; tuščias;  paikas;  neapmąstytas. 
||  — ly,  adv.  be  jokio  apsimastymo; 
nieko  nepaisant; paikai;  neapmąsty- 
tai. ||  —ness,  s.  nieko  nemastymas; 
neapsimastymas;  nieko  nepaiseji- 
mas;  nerūpestingumas;  tuštumas; 
paikumas. 

Thousand  (čAau'zend),  s.  <&  adj.  tūk- 
stantis. 

Thousandth  (th&u'zendth),  adj.  tūkstan- 
tinis. I  — ,  s.  tūkstantine  dalis. 

Thraldom  (^rol'dom),  s.  vergyste;  ver- 
gija. 

Thrall  (throl),  s.  vergas:  belaisvis;  || 
vergyste. 

Thrash  (thr'ėis),  v. a. n.  kulti;  Ug.  mušti; 
pliekti;  |  sunkiai  dirbti;  triustis. 

Thrasher  (čAraš'or),  s.  kūlėjas;  kūlikas; 
kuliama  mašina. 

Thrashing  (thr&š'ing),  s.  kūlimas.  ||  — , 
adj.  kulias;  kuliamas.  ||  —floor,  s. 
klojimas.  —  machine,  s.  kuliama 
mašina. 

Thread  (thred),  s.  siūlas; siūlelis;  ||  gvin- 
tas  (šriubo).  fl  — ,  v. a.  įverti  (siūlą  į 
adatą);  varstyti;  suvarstyti  (ant  siū- 
lo)-, praeiti  (siaura  vieta,  etc.);  už- 
piauti,  užrėžti  gvinta  (šriubui).  || 
Thread-shaped,  adj.  siūlo  pavidalo. 

Threadbare  (thred'bev),  adj.  nusitrynęs; 
nutrintas  teip  kad  siūlai  žymu;  nu- 
dėvėtas; fig.  nualintas.. 

Thready  (t7irėd'i),  adj.  siulinis;siuletas, 
plonas  kaip  siūlas. 

Threat  (thrėt),  s.  grasymas;  grūmoji- 
mas. 

Threaten  (č/iret"n),  v.a.n.  grasyti;  grė- 
sti; grūmoti. 
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Threatener  (£Ar8t"n-6r),  s.  grasytojas; 
grūmoto  j  as. 

Threatening  (^rėt"n-ing),  s.  grasymas; 
grūmojimas.  ||  — ,  adj.  grasas;  gre- 
siąs; grūmojąs.  ||  — ly,  adv.  grūmo- 
jančiai; su  grūmojimu. 

Three  (thry),  adj.&s.  trys.  ||  Three-cor- 
nered, adj.  su  trimis  kertimis;  trijų 
kerčių;  trikertis.  Three-decker,  s. 
tridenis  {laivas).  Three-ply,  adj.  tri- 
siulis  {audimas)-,  trigubas.  Three- 
score, adj.  tris  sykius  po  dvidešimt; 
šešios-dešimtys;  kapa  {s.). 

Threefold  (čAry'fold),  adj.  trilinkas; 
trigubas. 

Threepence  (£Ari"pens),  s.  trys  pensai; 
tripensis  {pinigas). 

Threepenny  (thri"  \yen-ni),  adj.  trijų  pe- 
nų {ar  pensų)  vertas;  fig.  menkos 
vertes;  menkas:  biednas;  niekingas. 

Threnody  (č^rėn'o-di),  s.  raudos  giesme; 
šermenų  giesme. 

Thresh  (threš),  v.  =  Thrash. 

Threshold  (thrės'old),  s.  slenkstis;  fig. 
įženga;  pradžia. 

Threw  (thru), -pret.  nuo  Throw. 

Thrice  (kirais),  adv.  tris  sykius;  trejo- 
pai; trigubai. 

Thrid  (thrid),  v. a.  praeiti,  praslinkti 
pro  ką;  lįsti  pro;  darytis  (kelią). 

Thrift  (MiriU),  s.  taupa;  taupumas;  spu- 
lumas;  ||  tarpumas;  tarpa;  ||  pelnas; 
nauda;  pasisekimas;  gerove;  ||  bot. 
jūrių  gvaizdikas. 

Thriftily  (Mrift'i-li),  adv.  taupiai;  tar- 
piai. 

Thriftiness  (thrilt'i-nes),  s.  taupumas; 
tarpumas. 

Thriftless  (^rift'lšs),  adj.  netaupus; 
nemokąs  taupiai  gyventi;  išlaidus. 
I  — ly,  adv.  netaupiai.  ||  — ness,  s.  sto- 
ka taupumo;  nemokėjimas  taupiai 
gyventi. 

Thrifty  (thrift'i),  adj.  taupus;  uktverin- 
gas;  I  tarpus;  tarpiai  augąs. 

Thrill  (thr'ū),  s.  drilius:  graštuvas;  || 
lengvas  drebėjimas;  virpėjimas;  dre- 
bulys; —  nį  pleasure,  džiaugsmo  dre- 
bulys; ||  skambėjimas  (ausyse)]  čiul- 
bėjimas: treliavimas;  troliai.  ||  —,  r. 
a.  gręžti;  driliuoti:  ||  kiaurai  per- 
imti, perverti;  drebinti:  šiurpinti.  | 
r. n.  kiaurai    pereiti,    perverti:    par- 
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eiti  į  drebėjimą;  drebėti;  virpėti;  to 
—  with  pleasure,  with  fear,  drebėti  ik 
džiaugsmo,  iš  baimes. 

Thrilling  (thriving),  adj.  kiaurai  per- 
imas, perverias;  giliai  sujudinąs; 
pripildąs  drebuliu;  drebąs. 

Thrips  (^rips),  s.  ent.  sprage. 

Thrive  (Mraiv),  v. n.  [pret.  throve  ir 
thrived;  pp.  thrived  ir  thriven]  , 
tarpti;  turėti  gerą  pasisekimą;  lobti: 
ajarmer  — s  by  good  husbandry,  ūki- 
ninkas tarpsta  (ar  lopsta)  geru  ukes 
vedimu ;  trees  —  in  good  soil,  medžiai 
tarpsta  geroje  žemėje. 

Thrivingly  (Mraiv'ing-li),  adv.  tarpiai. 

Thrivingness  (^raiv'ing-n&s),  s.  tarpu- 
mas; tarpa. 

Throat  (throi),  s.  gerkle;  rykle;  kosere. 

Throb  (throb),  v. n.  drebėti;  plasteli; 
plakti  (sak.  apie  širdį,  pulsą,  etc.).  | 
— ,  s.  plakimas  (širdies,  pulso)-,  dre- 
bėjimas. 

Throe  (thro),  s.  skausmas;  kančios: 
merdėjimas;  pi.  (gimdymo)  kančios. 
||  — ,  v.  n.  kankintis;  skausmuose 
merdėti. 

Throne  (tJiron),  s.  sostas.  |  —,v.a.  (pa)- 
sodinti  ant  sosto. 

Throng  (throng),  s.  tytveikas;  goveda: 
minia;  buris.  ||  —,v.n.a.  rinktis  [ 
minią;  susirinkti  didelin  būrin;  pri- 
sirinkti; prisikimšti;  užpildyti. 

Throstle  (thros',l)t  s.  giedąs  strazdas;  | 
verpiamoji  mašina. 

Throttle  (thr&t't'l).  s.  gerkle;  J  —valve, 
(mech.)  garaleide.  ||  —,v.a.  smaugti: 
pa-,  užsmaugti;  ||  uždaryti  (garo  ėji- 
mą). ||  v. n.  troškintis;  trokšti;  troš- 
kuoti;  sunkiai  kvėpuoti. 

Throttler  (Mrot'tlor),  s.  smaugėjas; 
smaugikas. 

Through  (thru),  prep.  &  adv.  pro;  per; 
per  visą;  perdėm:  kiaurai;  iki  galo. 
||  — ,  adj.  einąs  perdėm,  kiaurai,  iki- 
pat  galo. 

Throughout  (fArū-auf),  prep.  <£*  adv. 
kiaurai:  perdėm:  per  visa:  ištisai. 

Throve  (throw),  pret.  nuo  Thrive. 

Throw  (t/irou),  r. a. n.  [pret.  threw; 
pp.  THROWN],  metyti:  blaškyt  i :  svai- 
dyt i:  mesti:  blokšti;  ||  sukti  (*//- 
ku.s);  ||  sukti,  dirbti  (ant  puodžiau* 
rato).    ||   To  —away,  nu-,  už-,  paine- 
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sti;  blaškyti;  eikvoti.  To  —  back, 
atmesti;  mesti  atgal;  atmušti.  To 
—  down,  parmesti;  parblokšti;  nu- 
mesti; nugriauti;  suardyti;  išnai- 
kinti; to  —  one's  self  down,  padribti; 
pulti  ant  žemes;  parpulti.  To  — 
in,  įmesti:  Išmirksti.  To  —  off,  nu- 
mesti; nusikratyti  ko;  atstumti 
ką;  pamesti;  apleisti.  To  — on,  me- 
sti ant  ko;  primesti;  užmesti  ant  ko; 
užkrauti;  to  —  one's  self  on  (ar  upon), 
mestis,  pulti  ant  ko;  užpulti.  To  — 
out,  mesti  laukan;  išmesti;  išvaryti; 
mesti  ar  leisti  iš  saves;  išduoti  iš 
saves;  ištarti.  To  —over,  permesti; 
apleisti.  To  —  up,  atsisakyti  nuo 
ko;  pamesti:  sumesti:  supilti  (krū- 
vą); išmesti;  išvemti. 

Throw  (thvou),  s.  mėtymas;  metimas: 
tolis,  kiek  mestas  daigtas  nulekia; 
I  mech.  ėjimas;  |  puodžiaus  ratas. 

Thrower  (thvou'or:),  s.  metytojas;  metė- 
jas; ||  =  Throwster. 

Throwster  (^row'stor),  s.  sukejas  šilkų; 
||  puodadirbis;  puodžius. 

Thrum  {throm),  s.  gijos  galas  (audime): 
siulgaliai;  makrai;  spurgai;  |  storas 
verpinys;  stora  gija:  |  bot.  buožaite 
(žiedo).  I  — ,  v. a.  makruoti;  spurguo- 
ti.  I  v. n.  čirpinti  (ant  smuiko,  etc.); 
barškinti. 

Thrush  (t7iros),  s.  orn.  strazdas;  ||  med. 
šamas:  ||  veter.  pakanopio  puvimas 
(pas  arklius). 

Thrust  (thvost),  v.a.n.  [pret.  &  pp. 
thrust],  stumdyti;  stumti; pastum- 
ti; kumščioti;  kumštereti;  kišti; 
durti;  spausti.  To  —  one's  šelfinio, 
bnautis;  lįsti;  įlįsti;  įsibriauti.  |  v. 
n.  pulti  ant  ko;  stumtis;  briautis; 
spraustis;  veržtis.  ||  To  —  away,  nu- 
stumti; atstumti;  atmesti.  To  —  in, 
įstumti;  kišti:  įsmeigti;  įvaryti; 
įkalti.  To  —  off,  nustumti;  atstum- 
sti.  To  —  on,  stumti;  varyti;  ragin- 
ti. To  —  out,  išstumti;  išvaryti; 
prašalinti.  To  —  through,  perdurti; 
perverti;  persmeigti.  To  —  together, 
spausti;  suspausti. 

Thrust  (^rost),  s.  (pa)stumimas;  kum- 
šterejimas;  baksterejimas;  duris; 
smūgis;  kirtis;  užpuolimas. 

Thud  (thod),  s.  dundėjimas;  dunksėji- 
mas; duzgesis;  gaudimas. 


Thug  {thog),  s.  plėšikas;  galvažudys. 

Thumb  (thorn),  s.  nykštys.  ||  —,v.a.  čiu- 
pinėti; sutepti  čiupinejant;  užkišti 
nykščiu  (skyle).  ||  —  blue,  s.  lazurkas 
(gabalėliuose).  —  stall,  s.  pirštukas 
nykščiui. 

Thumbscrew  (^om'skrū),  s.  sriubas  su 
plokščia  galva;  ||  sriubas  nykščiams 
varžyti  (kankinimo  įrankis). 

Thump  (thorwp),  s.  smarkus  užgavimas; 
smūgis;  dūzgėjimas;  plumpsejimas: 
bumpterejimas.  ||  — ,  v.a.n.  bubyti; 
mušti;  duzginti;  plumpsėti;  bump- 
tereti. 

Thumper  (^omp'or),  s.  mušėjas;  dūz- 
gi nto j as. 

Thunder  (thon'dor),  s.  griaustinis;  griau- 
smas; perkūnas;  fig.  rūstus  grūmo- 
jimas; perkunavimas;  the  —s  of  the 
Vatican  could  no  longer  strike  terror 
into  the  heart  of  princes,  Vatikano 
[t. y.  popiežiaus]  perkunavimai  ne- 
stenge  jau  įkvėpti  baime  į  kunigaik- 
ščių širdis.  ||  — ,  v. n. a.  griausti, 
griauti;  dundėti;  perkunuoti;  rū- 
sčiai grūmoti;  keikti. 

Thunderbolt  ^Aon'dor-bolt),  s.  žaibas; 
fig.  perkunavimas:  perkūnija;  pale- 
ont.  griauspenis;  kaukspenis. 

Thunderburst  (č/ion'dor-borst),  s.  perkū- 
nija. 

Thunderclap  (^on'dor-klap),  s.  perkūno 
mušimas,  trenkimas. 

Thundercloud  (^on'dor-klaud),  s.  griau- 
stiniuotas  debesis. 

Thunderer  (čAon'dor-or),  s.  perkunuoto- 
jas. 

Thundering  (^on'dor-ing),  adj.  griaujas; 
perku  nuo  j  as;  perkunuotas;  perkū- 
niškas, f  — ,  s.  griovimas;  perkuna- 
vimas. IĮ  —  ly,  adv.  griaujančiai;  per- 
kunuojančiai;  perkūniškai. 

Thunderous  (čAon'dor-os),  adj.  griau- 
smingas: griaujas. 

Thunderproof  (^on'dor-prūf),  adj.  ap- 
saugotas nuo  perkūnijos;  griausti- 
nio nesuskaldomas. 

Thundershower  (č/žon'dor-šau-or),  s.  ly- 
tus su  perkūnija. 

Thunderstone  (^on'dor-ston),  s.  griau- 
spenis; kaukspenis;  laumes  papas. 

Thunderstorm  (č/i6n'dor-storm\  s.  audra 
su  perkūnija. 


Thunderstruck  72G 

Thunderstruck,  Thunderstricken  (thdri- 
dor-strok,  -strik'n),  adj.  kaip  per- 
kūno trenktas. 

Thundrous  (th&n'dros),  adj.  =  Thun- 
derous. 

Thurible  (č/tjū'ri-b'l),  s.  rūkomas  indas; 
rukylas:  kodylnyčia. 

Thuriferous  (thįu-rif '6r-6s),  adj.  duodas, 
gaminas  kodylą. 

Thurification  (č/ijū-ri-fi-ke'šiSn),  s.  rū- 
kymas kodylu. 

Thursday  (thorz'dei),  s.  ketvergas.  Holy 
— ,  Didysjs  Ketvergas. 

Thus  (dhos),  adv.  tokiu  būdu;  teip;  iki 
tu  laipsnio. 

Thwack  (£Auak),  v. a.  pliekti;  mušti; 
bubyti.  ||  —,s.  pliekimas;  mušimas; 
sunkus  užgavimas. 

Thwart  (thuort),  adj.  skersas;  skersinis; 
skersai  gulįs,  esąs.  |  — , prep.  sker- 
sai. ||  — ,  s.  skersinis  suolas;  skersine 
sėdyne  (valtyje).  ||  — ,  v. a.  skersai  sto- 
ti kam;  skerspaines  daryti  kam;  už- 
stoti kelia;  priešintis;  kenkti;  už- 
kenkti; į  niekus  paversti  (keno  su- 
manymus, etc.).  I  —  ly,  adv.  skersai; 
priešingai. 

Thwartingly(Muort'ing-li),  adv.  skersai; 
priešginingai;  teip  kad  kenkti,  kad 
užkirsti  kelia. 

Thy  (dhai),  pron.  tavo. 

Thyme  (taim),  s.  bot.  timinelis;  čiobre- 
lis. 

Thymol  (taim'ol),  s.  cliem.  timolius. 

Thymy  (taim'i),  adj.  apaugės  timine- 
liais;  kvepiąs  timineliais;  kvapsnin- 
gas;  kvapus. 

Thyroid  (Mai'roid),  adj.  turįs  pailgo 
skydo  pavidalą. 

Thyrsus  (//mr'sos),  s,  vynšakemis  kaišy- 
ta la/.da  (Bakchaus —  girtuoklystes 
dievaičio);  II  bot.  keke  (žiedų). 

Thyself  (dhai-aeW),  pron.  pats;  patsai; 
save:  pats  save;  pats  sau. 

Tiara  (tai-e'rii),  s.  tiara  {popiežiaus 
m  i  n  iki  is). 

Tibia  (t  ib'i-:i),  8.  anat.  storasis  blauzd- 
ikaulis. 

Tibial  (tib'i-el),  adj.  blauzdkaulinis. 

Tie  nilo.  s.  inni.  vietinis  mėšlungiškas 

raumenų    drebėjimas      {įfpad     reido 

raumenų);    ||   —  douloureux,   (med,) 
veido  drugis. 


Tidily 


Tick  (tik),  .9.  erke  (vabalas):  ||  impilas: 
užvalkalas  (patalų):  ||  bargas;  kre- 
ditas; to  bay  on  — ,  pirkti  ant  bargo; 
||  tiksėjimas;  takšėjimas  (laikrodžiu). 
||  — ,  v. n.  barguoti;  duoti  ant  bargo; 
||  tiksėti;  taksėti;  kliakseti.  ||  tf.a. 
pažymėti;  užženklinti;  užbrėžti. 

Ticker  (tik'or),  s.  tiksetojas;  taksetojas; 
kliaksetojas. 

Ticket  (tik'et),  s.  biletas;  laiškas:  ba- 
liotas  (balsavimuose).  ||  — ,  v. a.  pažen- 
klinti biletu;  prisegti  bileta;  aprū- 
pinti biletu  ar  biletais. 

Ticking  (tik'ing),  s.  audimas impilams. 

Tickle  (tik'k'l),  v. a.  kutenti;.^,  daryti 
priimnuma,  smagumą:  glamonėti. 
||  v. n.  jausti  kutenimą. 

Tickler  (tik'klor),  s.  kutentojas;  tas, 
kas  kutena,  kas  daro  priimnuma, 
smagumą. 

Ticklish  (tik'kliš),  adj.  kutlus;  jautrus: 
||  netvirtai  stovįs:  pavojingas;  kri- 
tiškas; sunkus:  —  times,  sunkus  lai- 
kai, f  — ly,  adv.  kultiai;  jautriai:  ne- 
tvirtai; pavojingai:  sunkiai.  |  — ness, 
s.  kutlumas;  jautrumas:  netvirtas 
stovis;  pavojingumas:  sunkumas. 

Tidal  (taid'el),  adj.  priklausąs  nuo  {ar 
atsinešąs  prie)  jūrių  pakilimų  ir  nu- 
slugimų;  pagimdytas  jūrių  patvini- 
mų  ir  nuslugimų:  perijodiškai  pa- 
tvinstąs  ir  nuslugstąs. 

Tidbit  (tid'bit),  s.  gardus  kąsnelis: 
skanskonis:  skanumynas. 

Tide  (taid),  9.  laikas:  |  jūrių  pakili- 
mas ir  nuslugimas;  fig.  pripludi- 
mas;  tėkme:  sriove.  Ebb  -,  nuslu- 
gimas. Flood — ,  patvini  m  as;  paki- 
limas (jūrių  vandens).  Neap  — , 
mažasis  pa!  vinimas.  Spring—,  di- 
dysis patvinimas.  ||  — ,  v.a.  nešti, 
gabenti  su  sriove.  ||  r. n.  tvinti:  pa- 
tvinti.  ||  —gate,  8.  šliuže,  —gauge. 
8.  prietaisas  vandens  pakilimui  ma- 
tuoti. 

Tidesman  (taidz'man),  8.  muitininkas. 
kėliau  jas  ant  pirkliškų  laivų  muitą 
nuo  atgabentų  pirkinių  paimti:  per- 
to muit  įninkąs. 

Tidewaiter  (taid'u6t-6r),  s.  porto  muiti- 
ninkas. 

Tidily  (tai'di-li),  adv.  švariai:  tvarkin- 
gai: tvarkiai. 
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Tidiness  (tai'di-nes),  s.  švarumas;  tvar- 
kumas, 

Tidings  (tai'dingz),  s. pi.  žinios;  naujie- 
nos. 

Tidy  (tai'di),  adj.  švarus;  tvarkingas; 
tvarkus.  ||  — ,  s.  užtiesalas;  kaurelis 
{krėslams,  etc.  užtiesti).  ||  —,v.a.  su- 
vesti į  tvarka;  sutvarkyti;  apšvarin- 
ti; švariai  laikyti. 

Tie  (tai),  s.  mazgas;  raištis;  ryšys;  už- 
rišimas; sanryšis;  [neck — ]  kakla- 
raištis; kasa  (peruko);  arch,  skers- 
šulis;  skersinis;  mus.  saitelis;  jun- 
giamas ženklas;  |  lygus  skaičius 
(balsų,  etc. ,  neduodąs  partijoms  turėti 
ant  kits  kitos  persvarą) ;  pi.  kurpes, 
susegamos  šniūreliais.  ||  —  ,v.a.  rai- 
šioti; rišti;  pri-,  su-,  užrišti;  mėgsti; 
su-,  užmegsti;  (su)jungti.  To  — 
down,  pririšti  prie  apačios;  jig.  var- 
žyti; trukdyti;  stabdyti;  sulaikyti. 
To  —  up,  surišti;  užrišti;  aprišti; 
jig.  sustabdyti;  sulaikyti.  ||  v. n.  ri- 
štis; jungtis;    pareiti  į  lygų  skaičių. 

Tiebeam  (tai 'by m),  s.  jungiamas  bal- 
kis; skersbalkis. 

Tier  (tai'or),  s.  rišėjas;  jungėjas;  ||  žiur- 
stelis (vaikui  ant  krutinės);  ĮĮ  (istar. 
tyr),  eile;  karta  (sėdynių  teatre,  etc.). 

Tierce  (tyrs),  s.  bačka  (saikas);  mus. 
tercija;  (kortose)  trys  vienmostes; 
eccl.  trečia  (kanoniška  valanda  B.- 
katal.  bažn.). 

Tiff  (tif),  s.  gurkšnelis;  ||  supykimas; 
susikivirčijimas;  barnis.  |  — ,  v. n. 
susipykti;  susibarti. 

Tiffany  (tif'fa-ni),  s.  šilkine  gaza  (audi- 
mas). 

Tiffin  (tiffin),  s.  priešpiečiai  (užkandis). 

Tiger  (tai'gor),  s.zool.  tigras;  ||  tarnas 
(važiuojąs  drauge  su  savo  ponu  ar 
pone);  ||  sveikinimo  šauksmas  (Suv. 
Valst.).  ||  —cat,  (zool.)  tigrakate.  — 
lily,  (bot.)  tigrine  lelija. 

Tight  (tait),  adj.  ankštus;  siauras:  var- 
žus;  stiprus;  standus;  standžiai  su- 
veržtas; standžiai  laikas;  sandariai 
uždarytas;  sandarus;  aklinas;  neper- 
sisunkiamas; nepersikošiamas;  || 
įtemptas;  |  taupus;  skupus;  šyk- 
štus; ||  švarus;  ||  įkaušęs;  įsigerės.  || 
— ly,  adv.  ankščiai;  stipriai:  stan- 
džiai; sandariai;   švariai.  ||  —  ness,  s. 


ankštumas;  stiprumas;  standumas; 
sandarumas;  aklinumas;  ||  taupu- 
mas; šykštumas;  ||  švarumas. 

Tighten  (taif'n),  v. a.  ankstinti;  (su- 
varžyti; (su)veržti;  įtempti. 

Tights  (taits),  s.  pi.  siauros,  aptempia- 
mos kelines. 

Tigress  (tai'gres),  s.  tigre. 

Tigrish  (tai'griš),  adj.  tigrinis;  tigriš- 
kas. 

Tike  (taik),  s.  šuo;  šunpalaikis;  ||  bū- 
ras; šmutas. 

Tilbury  (til'ber-i),  s.  dviratis  vežimas; 
beda. 

Tile  (tail),  s.  čerpe;  stogačerpe;  ||  grin- 
dine plyta;  ||  kieta  skrybėle.  ||  — ,  v. 
a.  čerpėmis  dengti  (stogą):  dengti. 

Tiler  (tail'or),  s.  dengejas  stogų  čerpė- 
mis: ||  durių  sargas  (masonų  lotoje). 

Tiling  (tail'ing),  s.  dengimas  čerpėmis: 
čerpes. 

Till  (til),  s.  šupleda;  stalčius  (pini- 
gams). I  —,prep.  &conj.  iki;  lig;  — 
now,  iki  dabar;  iki  šiam  laikui;  '— 
then,  iki  tam  laikui;  ikitolaik.  ||  — , 
v. a. n.  apdirbineti  (žemę);  arti. 

Tillable  (til'a-b'l),  adj.  tinkama  apdir- 
binejimui,  arimui  (žeme);  ariama. 

Tillage  (til'edž),  s.  apdirbinejimas  (že- 
mes); arimas;  žemdirbyste. 

Tiller  (til'or),  s.  apdirbinetojas  žemes; 
žemdirbis;  ||  atžala;  ||  vairo  rankena. 
||  — ,  v. n.  leisti  atžalas;  atželti. 

Tilt  (tilt),  s.  dangtis;  danga;  šėtra;  bū- 
da; ||  užgavimas;  kirtis  (jetimi);  mu- 
šis jetimis;  turnamentas;  ||  pasvyri- 
mas, pakrypimas  pryšakin.  ||  — -,v.a. 
(už)dengti  danga;  (pa)daryti  būda;  || 
pasverdinti ;  pakreipti,  palenkti  pry- 
šakin; ||  (at)kreipti  ( jetį  į  ką):  užsi- 
moti (jetimi);  durti,  kirsti  {jetimi); 
||  mušti  kūju;  kalti.  ||  v. n.  mestis, 
pulti  su  jetimi;  susikirsti,  muštis  je- 
timis; ||  pasvirti;  pakrypti.  ||  — 
hammer,  s.  kaltuvas  (geležies  dirbtu- 
vėse). 

Tilth  (tilth),  s.  apdirbimas  (šerne*);  ap- 
dirbtas stovis. 

Timber  (tim'bor),  s.  rastas;  sienojas; 
medine  statoma  medega;  |  giria 
(Sue.  Valst.  Vakar.).  ||  —,v.a.  aprū- 
pinti rastais,  sienojais. 

Timbre  (tim'bor),  s.  mus.  tono  koliori* 
tas;  skambėjimas. 
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Timbrel  (tim'brėl),  s.  tamburinas  (būg- 
nas). 

Time  (taim),  s.  laikas;  metas;  valanda; 
kartas,  sykis;  gram,  laikas;  mus. 
laikas;  taktas.  At  —s,  kartais;  sy- 
kiais. In — ,  i  laika;  laiku:  su  lai- 
ku. Out  of — ,  ne  savo  laike;  išejes 
iš  laiko,  iš  mados.  —  enough,  į  lai- 
ka; laiku.  —  immemorial;  —  out  of 
mind,  neatmenamas  laikas;  laikas 
išejes  iš  atminties.     To  kili — ,  kaip 

.  nors  praleisti  laika;  užsiimti  kuo  iš 
nuobodumo.  ||  —,v.a.  paskirti  laika; 
pritaikyti  prie  laiko;  prirengti  ant 
laiko;  daryti  atsakomame  laike.  | 
v. a. n.  mus.  laikyti  taktą;  mušti  tak- 
tą. 

Timekeeper  (taim'ky-por),  s.  laikrodis; 
chronometras;  ||  laiko  dabotojas, 
reguliuotojas. 

Timely  (taim'li),  adj.  laikinis;  esąs  (ar 
atsitinkąs)  atsakomame  laike;  atė- 
jės į  gera  laika.  |  — ,  adv.  į  laika; 
gerame  laike;  laiku. 

Timepiece  (taim'pys),  s.  laikrodis;  chro- 
nometras. 

Timepleaser  (taim'plyz-or),  s.  =  Time- 
server. 

Timesaving  (taim'sev-ing),  adj.  laika 
taupomas. 

Timeserver  (taim'sorv-6r),  s.  žmogus 
stengiąsis  Įtikti  esančioms  laiko  apy- 
stovoms,  viešiančioms  nuomonėms; 
dvilinkliežuvis;  veidmainis. 

Timeserving  (taim'sorv-ing),  adj.  dvi- 
linkliežuvingas;  veidmainingas.  ||  — , 
s.  taikymąsi  prie  laiko  apystovų, 
prie  viešiančių  nuomonių;  dvilink- 
liežuvyste:  veidmainyste. 

Time-table  (taim'-te-b'l),  s.  laiko  sura- 
šąs; užsiėmimų  surašąs;  traukinių 
surašąs  (ant  gelzk.). 

Timid  (tim'id),  adj.  bailus.  |  — ly,  adv. 
bailiai.  |  —ness,  s.  bailumas. 

Timidity (ti-mid'i-ti),  s.  bailumas. 

Timorous  (tim'or-6s),  adj.  baimingas; 
bailus;  gimdas  baime.  |  — ly,  adv. 
baimingai;  bailiai.  |  —  ness,  s.  bai- 
mingumas; bailumas. 

Timothy,  —grass  (tim'o-2/ii,  —  griis),  s. 
bot.  motiejukas. 

Tim-whiskey  (tim'huls-ki),  s.  lengvas 
vežimėlis. 
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Tin  (tin),  s.  cinas  (metalas);  fl  skardis: 
bleta.  ||  — ■,  v.a.  apdengti  cinu:  ci- 
nuoti.  f  —plate,  s.  cinuota  skardis. 

Tincal  (tin'kel),  s.  chem.  tinkalas;  neiš- 
dirbtas boraksas. 

Tincture  (tink'tjur),  s.  dažas;  spalva; 
jig.  trenkimas  kuo;  skonis;  priemai- 
ša; chem.  ištarpa;  tinktūra.  ]|  — ,  v.a. 
priduoti  spalva;  spalvuoti;  paspal- 
vinti;  užparvuoti  ką  kuo;  Jig.  už- 
krėsti ką  kuo. 

Tinder  (tin'dor),  s.  degutis;  pintis.  |  - 
box,  s.  degučių  dėže. 

Tine  (tain),  s.  dantis  (šakių);  šake;  vir- 
bas. 

Ting  (ting),  s.  varpelio  skambėjimas.  | 
— ,  v.  n.  skambėti. 

Tinge  (tindž),  v.a.  paspalvinti:  užraug- 
ti ką.  kuo.  f  — ,  s.  spalva;  dažas;  sko- 
nis; užraugas. 

Tingle  (ting'g'l),  v. n.  skambėti  (ausyse); 
jausti  aštrų  skaudėjimą,  diegimą: 
skaudėti;  drebėti. 

Tink  (tink),  s.  skambėjimas.  |  — ,  v. n. 
skambėti. 

Tinker  (tink'or),  s.  taisytojas  katilų  ir 
kitokių  metalinių  rykų:  katilius.  | 
—,v.a.n.  lopyti;  taisyti ;  kurpti. 

Tinkle  (tin'k'l),  v.  a.  ?i.  skambinti: 
skambėti.  ||  — ,  s.  skambinimas: 
skambėjimas;  skambesis. 

Tinman  (tin'man),  s.  bletininkas:  skar- 
džius. 

Tinner  (tin'nor),  s.  cinakasis;  |  skar- 
džius. 

Tinny  (tin'ni),  adj.  cininis;  ciningas, 
panašus  Į  eina. 

Tinsel  (tin'sel),  s.  blizgučiais  puošta 
gaza;  žibutis;  blizgutis:  blizgalas: 
žibalas.  Į|  — ,  adj.  žibąs:  blizgąs:  puo- 
ląs [  akis.  ||  — ,  v.a.  puošti  žibučiais, 
blizgalais. 

Tint  (tint),  s.  spalva;  varsa.  j|  — ,  r. a. 
paspalvinti;  varsuoti;  priduoti  spal- 
va. 

Tintinnabular,  Tintinnabulary,  Tintinnabu- 
lous  (tin-tin-nab'ju-lor,  -le-ri.  -16s), 
adj.  skambąs  it  varpelis;  varpelio 
skambėjimo. 

Tintinnabulation  (tin-tin-nab-ju-lė"ši6n), 
i.  varpelio  (ar  varpelių)  skambėji- 
mas. 

Tintype  (tin'taip),  s.  fotografiska  at- 
spaudą nuo  bletos. 


Tiny 

Tiny  (tai'ni),  adj.  smulkutis:  mažytis; 
laibutis. 

Tip  (tip),  s.  viršūne;  galas:  antgalis;  || 
lengvas  užgavimas;  palytėjimas;  |j 
dovana  {už  patarnavimą);  tarnagra- 
šis;kyšys.  ||  —,v.a.  [pret.  &pp.  tip- 
ped; p. pr.& v.  s.  tipping],  apdirbti, 
aptaisyti  viršūne,  gala:  uždėti  gala; 
apdengti  kuo  gala;  tipped  with  gold, 
su  auksu  aptaisytu  galu;  |  lengvai 
suduoti,  užgauti;  Į|  duoti  tarnagrašį 
(tarnams  už  patarnavimą);  ||  pasver- 
dinti:  paversti;  apvožti;  to  —  off,  iš- 
pilti; to  — over,  apversti;  apvožti;  to 
—  up,  pakelti,  kilstelėti  viena  gala. 
I  v. n.  pulti,  kristi  ant  šono. 

Tippet  (tip'pet),  s.  palerina. 

Tipple  (tip'p'l),  v. n. a.  girkšnoti;  tan- 
kiai išsigerti;  girtauti.  Į|  — ,  s.  girk- 
šnojimas;  gerymas;  girtavimas. 

Tippler  (tip'plor),  s.  girkšnotojas;  gir- 
tuoklis. 

Tipsily  (tip'si-li),  adv.  įsigerusiame,  įsi- 
kaušusiame  padėjime;  girtai. 

Tipsiness  (tip'si-nės),  s.  įkauši  m  as;  gir- 
tumas. 

Tipstaff  (tip'staf),  s.  buože  (urediška 
lazda);  uredninkas  nešas  buože;  kon- 
stabelis. 

Tipsy  (tip'si),  adj.  įsigerės;  įkaušęs; 
girtas. 

Tiptoe  (tip'to),  s.  piršto  galas;  to  stand 
a  — ,  on  — ,  stovėti  ant  pirštų  galų; 
to  be  a —  with  expectation,  nekantriai 
laukti.  ||  — ,  adj.  stovįs  ant  pirštų 
galų;  pasistiebęs;  fig.  tylus;  with  — 
step,  tyliu  žingsniu.  |  —,v.n.  stovėti 
pasistiebus,  ant  pirštų  galų;  vaik- 
ščioti ant  prištų  galų;  stypčioti. 

Tiptop  (tip'top),  s.  augščiausias  laip- 
snis; čiukuras  ko;  kas-nors  visųge- 
riausio.  ||  — ,  adj.  visųgeriausias;  to- 
bulas. 

Tirade  (ti-red'),  s.  tirada;  sriove  karčių 
žodžių,  aštrių  barimų. 

Tire  (tair),  s.  galvos  paredalas;  |  žiur- 
stelis (vaikui  ant  krutinės);  ||  rato 
senis;  rataplankis. 

Tire  (tair),  v. a.  alsinti;  nualsinti;  (ne- 
varginti. ||  v. n.  pailsti;  pavargti; 
nuvargti. 

Tired  (taird),  adj.  nualsintas;  nuilsės; 
pavargęs.  ||  —  ness,  s.  nuilsimas;  pa- 
vargimas. 
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Tireless  (tair'les),  adj.  nenuoalsus. 

Tiresome  (tair'sčm),  adj.  alsinąs;  alsus; 
nuoalsus;  nuobodus.  ||  —  ly,  adv.  alsi- 
nančiai; nuobodžiai.  |  —ness,  s.  al- 
sumas; nuoalsumas;  nuobodumas. 

'Tis  (tiz),  sutr.   iš  It  is. 

Tissue  (tiš'šju),  s.  audimas;  audeklas; 
audinys;  biol.  audeklas;  udis.  ||  — 
paper,  s.  plonute  popiera. 

Tit  (tit),  s.  mažas  arkliukas;  ||  moter- 
palaike;  |Į  kąsnelis;  trupinėlis;  \\orn. 
zyle;  ||  —fortat,  atlyginimas;  to  give 
— for  tat,  atmokėti  tuo  patim. 

Titan  (tai'ten),  adj  titaninis;  titaniš- 
kas; milžiniškas. 

Titanic  (tai-tan'ik),  adj.  =  Titan;  || 
chem.  titaninis. 

Titanium  (tai-te'ni-6m),  s. chem.  titanas. 

Titbit  (tit'bit),  s.  =  Tidbit. 

Tithable  (taidA'a-b'l),  adj.  privaląs  mo- 
kėti dešimtine. 

Tithe  (t&idh),  s.  dešimta  dalis  ko;  de- 
šimtine. H  —,v.a.  apmokesčiuoti  de- 
šimtine; priversti  mokėti  dešimta 
dalį  nuo  ko. 

Tithing  (tailing),  s.  apmokesčiavi- 
mas  dešimtinėmis;  vertimas  mokėti 
dešimtine;  dešimtine. 

Titillate  (tit'il-let),  v.a.n.  kutenti. 

Titillation  (tit-il-le'šion),  s.  kutenimas. 

Titlark  (tit'lark),  s.  orn.  pievų  vyturys. 

Title  (tai't'l),  s.  antgalvis  (knygos,  etc.); 
užvardijimas;  užvardis;  vardas;  gar- 
bes vardas;  titulas;  ||  jur.  tiesa;  to 
have  a  —  to,  turėti  tiesa  ant  ko.  ||  — , 
v. a.  duoti  užvardį;  užvardyti;  duoti 
titulą;  tituluoti,  f  —  deeds,  s.  doku- 
mentai parodanti  tiesas  savasties 
ant  ko;  savybes  raštai.  —  page,  s. 
užvardinis  lakštas  (knygos). 

Titleless  (tai't'1-les),  adj.  neturįs  vardo, 
užvardžio,  titulo;  neturįs  tiesų  ant 
ko. 

Titmouse  (tit'maus),  s.  [pi  titmice], 
orn.  zyle. 

Titter  (tit'tor),  v.n.  juoktis;  keknoti.  || 
— ,  s.  keknojimas;  tylus  juokas. 

Tittle  (tit't'l),  s.  dalele;  krislelis:  taške- 
lis. 

Tittle-tattle (tit't'1-tat-t'l),  s.  tuščia  kal- 
ba; ||  tuščiakalbis;  plepalas:  pačiau- 
ška. I  — ,  v.n.  plepėti;  niekus  kalbė- 
ti. 
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Titular  (tit'ju-lor),  adj.  vardinis;  tituli- 
nis; tituliarinis.  ||  — ly,  adv.  vardu; 
pagal  titulą. 

Titulary  (tit'ju-le-ri),  s.  tituluota  ypa- 
ta.  ||  — ,  adj.  titulinis;  tituluotas. 

To  (tu),  prep.  į;  link;  prie;  pas;  iki;  su; 
ant;  per;  prieš;  pagal.  [Tankiai  iš- 
g nldome vienu  naudininku  žodžio, 
prie  kurio  to  atsineša.  Prieš  veik- 
smažodžius, to  rodo  nereiškiamąjį 
sakymą  {m.  infi?iitivum)~\ .     He  went 

—  America,  jis  iškeliavo  į  Amerika: 
I  will —  him  again,  eisiu  vel  pas  jį; 

—  the  last  man,  iki  paskutinio  žmo- 
gaus; I  shall  meet  him  face  —  face, 
aš  susitiksiu.su  juo  akis  j.  akį;  it 
was  said  —  to  his  face,  tas  buvo  pa- 
sakyta jam  į  akis;  tied —  a  post, 
pririštas  prie  stulpo;  she  is  betrothed 

—  my  brother,  ji  yra  mano  brolio 
sužieduotine;  ji  yra  susižadėjusi  su 
mano  broliu;  to  bet  ten  —  one,  staty- 
ti [laižybose]  dešimtį  prieš  viena; 
give  it  —  me,  duokie  man;  equal  — 
that,  lygus  tam ;  —  sale,  pardavi- 
mui;  —  the  end,  iki  galo;  —  no  pur- 
pose, ant  nieko;  veltui;  —  and  fro, 
ten  (arba  tenlink)  ir  atgal;  —  wit, 
būtent. 

Toad  (tod),  s.  rupūže. 

Toadeater  (tod'yt-6r),  s.  šunsuodegis; 
palaižūnas. 

Toadflax  (tod'fliiks),  s.  bot.  bambažole; 
liniukas,  pi  liniukai. 

Toadstool  (tod'stūl),  s.  šungrybis. 

Toady  (tod'i),  s.  saldliežuvis;  palaižū- 
nas. IĮ  — ,  v. a.  palaižunauti;  šunsuo- 
degauti;  saldliežuvauti. 

Toast  (tost),  v.a.  pakepinti;  padžiovin- 
ti; ||  gerti  už  keno  sveikata.  ||  — ,  s. 
truputį  padžiovintas  duonos  grieži- 
nėlis; džiovinys;  ||  tostas;  gerymas 
už  keno  sveikata;  tas,  už  kurį  geria- 
mas tostas. 

Toaster  (tost'or),  s.  skardis  duonai  pa- 
džiovinti. 

Toastmaster  (tost'mas-tor),  s.  pokilio 
pirmininkas,  apskelbiąs  tostus. 

Tobacco  (to-biik'ko),  s.  tabakas;  — 
pipe,  pypkg. 

Tobacconist  (to-biik'ko-nist),  s.  tabako 
dirbėjas,  pardavinėtojas;  tabakmin- 
kas;  labakius. 


Toboggan  (to-bog'gen),  s.  rogutes  sklan- 
da čiuožineti.  ||  — ,  v. n.  čiuožinet) 
sklanda  rogutėmis. 

Tobogganer,  Tobogganist  (to-bog'giin-or, 
-ist),  s.  čiuožinetojas  sklanda  rogu- 
tėmis. 

Tocsin  (tok' sin),  -v.  persergėjimo  var- 
pas. 

Tod  (tod),  s.  svarstis  turįs  28  svarus;  || 
lape. 

To-day  (tū-dei'),  adv.  &  s.  šiandien. 

Toddle  (tod'd'l),  v. n.  eiti  netvirtu  žing- 
sniu (kaip  vaikas):  stypčioti. 

Toddler  (tod'dlor),  s.  stypčiotojas;  fig. 
vaikas. 

Toddy  (tod'di),  s.  palmų  vynas:  ||  gro- 
gas (gėris). 

To-do  (tū-dū'),  s.  sujudimas;  sumiši- 
mas; triukšmas. 

Toe  (to),  s.  pirštas  (kojos);  kojapirštis; 
||  viršūne  (kurpes).  ||  — ,  v.a.  (pa)- 
siekti  kojiį  pirštais;  palytėti  koja. 

Toed  (tod),  adj.  pirštuotas;  turįs  kojos 
pirštus. 

Toga  (to'ga),  s.  toga  (rūbas). 

Together  (tu-gėdh' or),  adv.  drauge;  sy- 
kiu; krūvoj;  krūvon;  išvien. 

Toggery  (tog'gor-i),  s.  drabužiai;  dra- 
panos; paredalas;  rūbai. 

Toggle  (tog'g'l),  s.  bruzduklvs;  brū- 
klys. 

Toil  (toil),  s.  triūsas:  darbas:  sunkus 
darbas:  ||  pi.  tinklas:  slastai.  ||  — ,  r. 
n.  triustis;  dirbti;  sunkiai  dirbti. 

Toiler  (toil'or),  s.  darbininkas. 

Toilet  (toi'lėt),  s.  tualetas;  rėdomasis 
stalelis;  paredalas. 

Toilsome  (toil'som),  adj.  sunkus:  alsi- 
nąs (darbas,  etc.).  \\  —  ness,  s.  sunku- 
mas. 

Tokay  (to-ke*'),  s.  Tokajaus  vynas. 

Token  (to'k'n),  b.  ženklas. 

Told  (told),  pret.  d- pp.  nuo  Tell. 

Tole(tol),  r. a.  traukti  viliojimais:  vi- 
lioti. 

Tolerable  (tol'(">r-a-b'l),  adj.  galimas  pa- 
kęsti; pakenčiamas;  panešamas.  || 
—ness,  s.  buvimas  galimu  pakęsti. 
pakenčiam urnas.  ||  Tolerably,  adr. 
pakenčiamai. 

Tolerance  (tdTor- ens),  s.  kentimas;  pa- 
kentimas;  pakanta:  toleravimas;  to- 
lerancija. 
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Tolerant  (toTor-ent),  adj.  pakenčias; 
pakantingas;  tolerantiškas. 

Tolerate  (tol'or-et),  v. a.  kęsti,  pakęsti; 
leisti;  toleruoti. 

Toleration  (tol-6r-e'šion),  s.  kentimas; 
pakanta;  toleravimas;  tolerancija. 

Toli  (tol),  v. a.  traukti;  vilioti;  |  skam- 
binti (varpus);  šaukti  skambinimu; 
mušti  (valandas);  |  rinkti  duokle, 
mokesčius.  ||  v. n.  skambėti;  gausti. 
||  — ,  s.  skambinimas:  skambėjimas; 
gaudimas  (varpų);  ||  muitas;  duokle; 
mokestis.  ||  —  bridge,  s.  tiltas,  už 
kurį  ima  nuo  keleivių  muitą.  — 
gatherer,  s.  rinkėjas  muito,  mokes- 
čių. 

Tollbooth  (toVbudh),  s.  miesto  kalėji- 
mas. 

Toller  (tol'or),  s.  rinkėjas  muito;  mui- 
tininkas; I  skambintojas  varpų. 

Tollgate  (tol'get),  s.  vartai,  kur  ima 
muitą. 

Tollman  (tol' man),  s.  rinkėjas  muito; 
muitininkas. 

Tolu  (to-lū'),  s.  tolu  (balsamas). 

Tomahawk  (tom'a-hok),  s.  karakirvis 
(Amer.  indijonų).  \  —,  v. a.  kirsti,  už- 
mušti karakirviu. 

Tomato  (to-me'to),  s.  bot.  tomate:  pom- 
damura:  meiles  obuolys. 

Tomb  (tūm),  s.  kapas;  grabas;  karstas; 
grabviete.  |  —,v.a.  dėti  į  kapa;  lai- 
doti; palaidoti. 

Tombac  (tom'bak),  s.  tambakas  (meta- 
las). 

Tom  bless  (tūm 'les),  adj.  neturįs  kapo; 
nepalaidotas. 

Tomboy  (tom'boi),  s.  išdykėle  mergai- 
te; vyriško  budo  mergaite. 

Tombstone  (tūm'ston),  s.  akmeninis 
antkapis. 

Tomcat  (tom'kat),  s.  katinas. 

Tomcod  (tom'kod),  s.  icht.  Amerikos 
treška. 

Tome  (tom),  s.  tomas;  knyga. 

Tomfool  (tom'fūl),  s.  paikius;  paikšas; 
kvailys. 

Tomfoolery  (tom-fūl'or-i),  s.  paikybe; 
kvailyste. 

To-morrow  (tu-mor'roij),  adv.  ryta  die- 
na; ryto;  rytoj.  |  — ,  s.  rytdiena;  ry- 
tojus. 

Tompion  (tom'pi-on),  s.  kamštis;  ka- 
nuolkamštis. 


Tomtit  (tom 'tit),  s.  orn.  zyle. 

Tom-tom  (tom'-tom),  s.  būgnas. 

Ton  (ton),  s.  tona  (22Ą0  [Amer.  2000] 
svarų);  bačka. 

Ton  (ton),  s.  tonas;  mada.  Bon  — ,  ge- 
ro išauklėjimo  draugija. 

Tone  (ton),  s.  tonas;  garsas;  balsas: 
mus.  tonas;  ||  sutaikymas  dažų;  ko- 
lioritas  (paveikslo);  ||  upas;  būdas; 
apsiejimo  būdas.  ||  — ,  v. a.  kalbėti, 
tarti  giedamu  balsu;  priduoti  tona; 
nustatyti  tona;  to  —  down,  suma- 
žinti tona;  priduoti  minkštesnį  to 
na,  koliorita;  to  —  up,  pakelti  tona. 

Toneless  (ton'les),  adj.  be  tono. 

Tongs  (tongz),  s. pi.  reples;  žnyples. 

Tongue  (tong),  s.  liežuvis;  kalba;  ||  kas 
nors  turįs  liežuvio  pavidalą;  liežu- 
vėlis (svarstyklių);  siauras  žemes  nu- 
sidriekimas  į  jūres;  kasa;  —  of  a 
vehicle,  dyselys;  —  of  a  bell,  varpo 
liežuvis.  To  hold  the  — ,  valdyti 
liežuvį;  tylėti.  ||  — ,  v. a.  kalbėti; 
barti:  kolioti:  valdyti  liežuviu  (žai- 
džiant ant  pučiamų  instr.);  suleisti, 
sunerti  (lentas).  Tongue-shaped, 
adj.  liežuvio  pavidalo.  Tongue-tie, 
(med.)  nevaldymas  liežuvio,  v. a.  su- 
rišti liežuvį;  atimti  kalba.  Tongue- 
tied,  adj.  nevaldąs  liežuvio;  negalįs 
(ar  nemokąs)  gerai  kalbėti. 

Tonic  (ton'ik),  adj.  toninis;  garsinis;  || 
med.  sudrutinas;  priduodas  stipru- 
mo. 1  — ,  s.  mus.  pamatinis  tonas; 
med.  sudrutinas  vaistas. 

To-night  (tū-naif),  adv.  &  s.  šiąnakt; 
šiandien  vakare. 

Tonnage  (ton'nedž).  s.  talpa,  įkrova 
(laivo);  muitas  nuo  kiekvienos  tonos. 

Tonsil  (ton'sil),  s.  anat.  liežnvelis. 

Tonsile  (ton'sil),  adj.  galimas  prikirpti; 
pakerpamas. 

Tonsilitis  (ton-sil-ai'tis),  s.  med.  liežu- 
vėlių uždegimas. 

Tonsure  (ton'šur),  s.  kirpimas  (plaukų); 
galvos  praskutimas;  praskilta:  ton- 
sura  Ųcatal.  kunigų). 

Tontine  (ton-tyn'),  s.  paamžine  renta; 
tontina. 

Tony  (to'ni),  s.  [sutr.  iš  Anthony], 
Antaniukas;  f  y.  paikius;  mulkis. 

Too  (tū),  adv.  teipjau,  teipgi:  per,  per- 
daug;—  long,  perdaug  ilgas;   peril 
gas;  —  much;  —  many,  perdaug. 
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Took  (tuk),  pret.  nuo  Take. 

Tool  (tūl),  s.  įnagis;  įrankis;  darbo 
įrankis;  įmone;  padaras.  Į|  — ,  v. a. 
dirbti,  apdirbinėti  įrankiu. 

Toot  (tūt),  v.a.n.  pusti  ragą;  trimituo- 
ti; triubyti. 

Tooth  (tūth),  s.  [pi.  teeth],  dantis; 
fig.  skonis;  —  and  nail,  (fig.)  viso- 
mis spėkomis;  visokiais  budais;  in 
spite  of  the  teeth,  priešais;  priešingai ; 
nieko  nepaisedamas;  in  the  teeth, 
stačiai;  tiesiog;  į  akis;  to  cast  in  the 
teeth,  mesti  į  akis;  to  set  the  teeth  on 
edge,  atšipti  dantis;  to  show  the  teeth, 
(pa)rodyti  dantis;  grūmoti;  to  tell 
one  to  his  teeth,  pasakyti  kam  tiesiog 
į  akis.  f  — ,  v. a.  aprūpinti  dantimis: 
įdėti  dantis;  įdantuoti;  sukabinti, 
sunerti.  |  —  powder  s.  milteliai  dan- 
tims šveisti. 

Toothache  (tū^'ėk),  s.  dantų  skaudėji- 
mas, gėlimas. 

Toothbrush  (tū^'broš),  s.  šepetėlis  dan- 
tims šveisti. 

Toothed  (tūtht),  adj.  dantuotas;  kar- 
buotas. 

Toothless  (tūM'les),  adj.  neturįs  dantų; 
bedantis  (s.). 

Toothlet  (tūth'lėt),  s.  dantukas;  dante- 
lis. 

Toothpick  (tū^'pik),  s.  krapštukas 
dantims  krapštyti. 

Toothsome  (lūth'som),  adj.  gardus; 
skanus;  priimnus.  |  — ly,  adv.  ska- 
niai: priimniai.  ||  — ness,  s.  gardu- 
mas: skanumas:  priimnumas. 

Top  (top),  s.  viršus;  viršūne;  čiukuras; 
||  viršugalvis;  galva:  |  mar.  maršas; 
jj  sukutis;  vilkas  {vaikų  žaisle).  ||  — , 
v. n.  [prgt.  &pp.  topped; p.pr.  dtv.8. 
topping],  kilti;  iškilti;  būti  augštai 
iškilusiu;  viršyti;  viršauti;  viešpa- 
tauti ant  ko.  ||  v. a.  dengti;  už-,  ap- 
dengti (viršūnę  ko);  viršyti,  pereiti 
ką;  prieiti,  pasiekti  viršūne  ko;  nu- 
skinti, nupiauti  viršung  ko;  to  —  off, 
užbaigti;  (pa)puošti.  |  Top-boots,  8. 
pi.  jojami  eelmiai.  Top-hammer, 
(mar,)  laivo  viršutines  lynos,  stie- 
bui, etc.  Top-heavy,  adj.  sunkesnis 
viršutinėje  dalyje  negu  apatinėje. 

Topaz  (to'pil/).  8,  niin.  topazas. 

Tope  (top),  r.  u.  perdaug  gert  i:  girtuo- 
kliauti. 


Torpedo 


Toper  (top'or),  s.  girtuoklis. 

Topgallant  (top-gaTlent),  s.mar.  bram- 
stiebis;  brambuore. 

Topic  (top'ik),  s.  dalykas;  tema.  |  — , 
adj.  =  Topical. 

Topical  (top'ik-el),  adj.  daigtinis;  vieti- 
nis: atsinešas  prie  svarbiausio  daly- 
ko. 

Topknot  (top'not),  s.  kuodas;  kaspinų 
raištis  ant  galvos  ar  prie  skrybėlės. 

Topmast  (tdp'miist),  s.mar.  antrasis 
stiebas. 

Topmost  (top' most),  adj.  viršutiniau- 
sias;  augščiausias. 

Topographer  (to-pog'rii-for),  s.  topogra- 
fas; aprašinėtojas  vietų. 

Topographic,  Topographical  (top-o-graf- 
ik,  -el),  adj.  topografiškas.  |  —ally, 
adv.  topografiŠkai. 

Topography  (to-pog'ra-fi),  8.  topografija: 
aprašymas  vietos. 

Topped  (topt),  pret.  &pp.  nuo  Top. 

Topping  (top'ping),  adj.  kįląs;  iškilęs: 
viršaująs;  viršijąs;  didus;  puikus.  || 
— ,  s.  nupiaustymas  viršūnių. 

Topple  (top'p'l),  v. n.  virsti,  pulti,  griū- 
ti žemyn.  H  «.«.  mesti,  versti  žemyn: 
apversti:  nugriauti. 

Topsail  (top'sėl),  s.  mar.  marsabuore; 
marsele. 

Topsy-turvy  (top'si-tor'vi),  adv.  augštin- 
kojoms;  ragožiais. 

Toque  (tok),  s.  kepurė. 

Torch  (torč),  s.  darvokšnė;  žibintuvas: 
žiburys. 

Torchbearer  (torč'bėr-or),  č.  nešėjas  ži- 
bintuvo. 

Torchlight  (torč'lait),  s.  darvokšnės  ži- 
burys; žibintuvo  šviesa. 

Tore  (tor),  pret.  nuo  Tear. 

Torment  (tor-mfint'),  v. a.  kankinti.  |  — 
(tor'ment),  s.  kankynė:  kančia; skau- 
smas. 

Tormenter,  Tormentor  (tor-ment'or),  8. 
kankintojas. 

Tormentil  (tor'mėn-til),  s.  bot.  gumbu- 
tis 

Tormentress  (tor-ment 'res\  tf.  kankin- 
toja. 

Torn  (torn),  pp.  nuo  Tkak. 

Tornado  (tor-nS'do),  ».  viesulą:  sūku- 
rys. 

Torpedo   (tor-py'do),    n.    torpeda:  zool 
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elektrinis  skalas  (žuvis).  \\  —,v.a. 
torpeduoti;  ardyti  torpeda  ar  torpe- 
domis. ||  —  boat,  s.  torpedinis  botas. 

Torpid  (tor'pid),  adj.  nutirpęs;  pasty - 
res;  sustingęs;  fig.  neveiklus:  tin- 
gus; atbukęs.  ||  — ness,  s.  nutirpimas; 
pasty  rimas;  sustingimas;  fig.  nevei- 
klumas: atbukimas. 

Torpidity  (tor-pid'i-ti),   s.   =  Torpid- 

NESS. 

Torpor  (tor'por),  s.  tirpulys;  nutirpi- 
mas; Hg.  atbukimas;  atšipimas;  ne- 
veiklumas. 

Torporific  (tor-por-if'ik),  adj.  gimdas 
nutirpimą,  sustingimą. 

Torrefaction  (tor-ri-fak'šion),  s.  išdžio- 
vinimas;  išdeginimas. 

Torrefy  (tqr'ri-fai),  v. a.  (iš)džiovinti; 
(iš)deginti. 

Torrent  (tor'rent),  s.  sriautas;  strau- 
muo;  upe. 

Torrid  (tor' rid),  adj.  kaitros  išdegtas; 
kaitrus;  karštas;  —  zone,  (geogr.) 
karštoji  juosta.  ||  —ness,  s.  kaitru- 
mas; karštumas;  karštis. 

Torsion  (tor'šion),  s.  sukimas;  susuki- 
mas. 

Torso  (tor'so),  s.  liemuo. 

Tort  (tort),  s.  skriauda;  bledis. 

Tortile  (tor'til),  adj.  suktas;  susuktas. 

Tortious  (tor'šios),  adj.  darąs  skriauda, 
bledį;  skriaudingas. 

Tortive  (tor'tiv),  adj.  suktas;  susuktas; 
raitytas. 

Tortoise  (tor'tis  ir  -tos),  s.  zool.  želvys 
(sausžemio  ir  prėskų  vandenių). 

Tortuous  (tor'tju-6s),  adj.  suktas;  rai- 
tytas; išsiraites;  vingiuotas;  kreivo- 
tas;  fig.  klaidingas;  apgavingas.  || 
— ly,  adv.  suktai;  vingiuotai;  kreivo- 
tai;  kreivai.  ||  —ness,  s.  suktumas; 
išsiraitymas;  vingiuotumas;  kreivu- 
mas; klaidingumas. 

Torture  (tor'tjur),  s.  kankinimas;  kan- 
kyne; kančia.  |  — ,  v. a.  kankinti;  || 
iškreipti;  iškraipyti  {prasmę,  etc.). 

Torturer  (tor'tjur-6r),  s.  kankintojas. 

Torus  (to'ros),  s.  arch,  pusapskritis 
lankas. 

Tory  (to'ri),  s.  torys  {sąnarys  konserva- 
tyviškos  partijos;  Šalininkas  karaliaus 
ir  bažnyčios  valdžios,  Angį.). 

Toryism  (to'ri-iz'm),  s.  torizmas:  torių 
mokinimai,  principai. 
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Toss  (tos),  v. a.  metyti;  blaškyti:  mesti 
augštyn;  blokšti;  purtyti;  kratyti: 
stumdyti;  judinti;  neduoti  ramumo; 
daryti  neramiu:  to  —  off,  greitai  iš- 
gerti; praryti.  ||  v. n.  blaškytis;  me- 
tytis. ||  — ,  s.  mėtymas;  metimas; 
bloškimas:  krestelėjimas  (galvos). 

Tot  (tot),  s.  mažutis;  mažulėlis. 

Totai  (to'tel),  s.  visas;  visa;  suma.  ||  — , 
adj.  visas;  visiškas;  pilnas.  |  — ly, 
adv.  visai;  visiškai;  pilnai. 

Totality  (to-tal'i-ti),  s.  visuma;  visas 
skaičius,  daugis;  visa  suma. 

Tote  (tol),  v. a.  nešti;  gabenti. 

Totem  (to'tem),  s.  pieštas  (ar  išpiau- 
stytas)  paveikslas  paukščio,  žvėries, 
etc.,  tarnaująs  symbolišku  gimines 
ženklu  (pas  Siaur.  Amerikos  indijo- 
nus). 

Totipalmate  (to-ti-pal'met),  adj.  zool. 
turįs  visus  keturis  pirštus  sujungtus 
plėve. 

Totter  (tot'tor),  v. n.  sviruoti;  svirdu- 
liuoti: svirineti;  virtuoti;  netvirtai 
laikytis;  judėti;  drebėti. 

Totteringly  (tot'tor-ing-li),  adv.  sviruo- 
damas;  svirinedamas;   drebėdamas. 

Toucan  (tū'kan),  s.  paukštis,  veisles 
Eamphastus. 

Touch  (toč),  v. a.  liesti;  paliesti,  paly- 
tėti; čiupinėti;  judinti,  pajudinti; 
užgauti:  sujudinti,  sugraudinti.  |  v. 
n.  liestis;  susišlieti;  susidurti;  to  — 
on,  upon,  paliesti,  užgriebti  kalboje, 
etc.  ||  — ,  s.  palytėjimo  jausmas;  pa- 
lytėjimas; palietimas;  užgavimas;  || 
susidūrimas:  susisiekimas;  fl  jau- 
smas;  įspūdis;  ||  pabraukimas;  brūk- 
šnys, dim.  brūkšnelis;  |  papeika; 
pabarimas;  ||  lengvas  priminimas, 
nurodymas;  ||  truputis;  dalele:  ma- 
žuma; I  bandymas;  bandas.  To  be 
in  — ,  turėti  susidūrimą,  susisieki- 
mą; susidurti.  |  Touch-box,  s.  degu- 
čiu.  dėže.  Touch-me-not,  s.  (bot.) 
kaulažole.  Touch-needle,  s.  bando- 
moji adata.  Touch-paper,  s.  popie- 
rinis degutis. 

Touchable  (toč'ii-b'l),  adj.  paliečiamas: 
sučiuopiamas;  pajudinamas. 

Touchhole  (toč'hol),  s.  uždegamoji  sky- 
lute (šaudyklos). 

Touchily  (toč'i-li),  ddv.  jautriai:  piktai; 
su  užsidegimu. 
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Touchiness  (toč'i-nes),  6.  jautrumas; 
būdas  greitai  užsidegti,  supykti; 
aitrumas;  įširdumas. 

Touching  (toč'ing),  adj.  sujudinąs;  su- 
graudinąs; graudus;  graudingas.  || 
—,prep.  kaslink;  del.  |  — ,  s.  palytė- 
jimas; palietimas. 

Touchstone  (toč'ston),  s.  bandomas  ak- 
muo; miii.  bazanitas. 

Touchwood  (toč'uūd),  s.  pusras:  pintis. 

Touchy  (toč'i),  adj.  jautrus;  greitai  už- 
sidegąs, įširstas;  piktas;  įširdus. 

Tough  (tof),  adj.  lankus;  tamprus;  tį- 
sus; diržingas;  tvirtas;  stangus;  jig. 
smarkus.  |  —,  s.  valdininkas;  peštu- 
kas; triukšmadaris.  ||  — ly,  adv.  tam- 
priai; tįsiai; diržingai; tvirtaį;  smar- 
kiai. ||  — ness,  s.  tamprumas;  tįsu- 
mas; diržingumas;  tvirtumas;  smar- 
kumas. 

Toughen  (tof'n),  v.a.n  daryti,  darytis 
tampriu,  tįsiu,  diržingu,  tvirtu. 

Toupee, Toupet(tū-py',  -pe'),  s.  kuodas, 
dim.  kuodelis  (plaukų). 

Tour  (tūr),  s.  kelione  aplink;  kelione; 
ekskursija;  žygis.  ||  — ,  v. n.  keliauti; 
padaryti  ekskursija. 

Tourist  Ctūr'ist),  s.  keliauninkas;  turi- 
stas. 

Tourmaline  (tūr'ma-lin),  s.  min.  turma- 
linas. 

Tournament  (tūr'na-ment),  s.  galetynes; 
turn  i  ras. 

Tourney  (tūr'ni  ir  tor'-),  v. n.  galėt  inių 
eiti;  galetis;  jetimis  muštis.  ||  — ,  s. 
galetynes;  turniras. 

Tourniquet  (tūr'ni-ket),  s.  ypatingas 
chirurgiškasveržtuvas  kraujabegiui 
užveržti. 

Tournure  (tūr-nur'),  .v.  kontūras;  vy- 
zdis;  I  turniūras  (moter.  pared.). 

Touse,  Touze  (tauz),  v. a.  tampyti;  trau- 
kyti; draskyti. 

Touser  (tauz'or),  s.  tampytojas;  drąs- 
ia y  to  j  as. 

ToilSle  (tau'z'l),  v.a.  taršyti;  draskyti; 
1  am  pyti. 

Touze  (tauz),  r.,  žr.  Touse. 

Tow  (tott),  x.  pakulos;  ||  velkamas  ly- 
nas; lynu  velkama  barka,  vytine, 
etc.  To  take  ui  -  ,  hm  i  ant  lyno: 
vilkti  lynu.  ||  — ,  r. a.  vilkti  lynu 
(valtį,  etc. ). 


Toy 

Towage  (iou'edi),  *  vilkimas  lynu; 
mokestis  už  vilkima. 

Toward  (to'uord),  adj.  besiartinąs;  || 
gebsnus;  paklusnus;  mokslus;  vei- 
klus; drąsus.  ||  —ness,*.  gebsnumas; 
paklusnumas;  mokslu  m  as. 

Toward,  Towards  (to'uord,  -uordz),  prep. 
į;  link;  linkui;  prie;  apie;  artin;  ar- 
ti; an  offense —  God,  and  —  men, 
prasižengimas  prieš  Dievą  ir  prieš 
žmones.  ||  — ,  adv.  arti;  po  ranka. 

Towardliness(to'uord-li-nes),  n.  gebsnu- 
mas; paklusnumas;  mokslumas. 

Towardly  (to'uord-li),  adj.  gebsnus;  pa- 
klusnus; mokslus. 

Towboat  (toi^'bot),  s.  velkamas  botas; 
vaikiai  vis. 

Towel  (tau'el),  s.  rankšluostis;  abrusas. 

Tower  (tau'or),  s.  bokštas;  kuoras:  tvir- 
tyne.  ||  — ,  v.n.  augštai  kyšoti;  aug- 
štai iškilusiu  būti:  viršauti. 

Towered  (tau'ord),  adj.  bokštuotas: 
kuoruotas. 

Towering  (tau'or-ing),  adj.  augštai  iš- 
kilęs; viršaująs;  augštas;  augščiau- 
sias;  nepaprastai  didelis;  jig,  nesu- 
laikomas; nesuvaldomas. 

Towline  (tow'lain),  s.  velkamas  lynas. 

Town  (taun),  s.  miestas;  miestelis;  fig. 
miestelėnai.  ||  —  clerk,  s.  miesto  se- 
kretorius. —  talk,  s.  žmonių  kalbos; 
paprasta  vietinių  žmonių  kalba. 

Townhall  (taun'hol),  s.  miesto  dūmos 
butas;  rotuže. 

Townsfolk  (taunz'fok),  ».  miesto  žmo- 
nes; miestiečiai;  miestelėnai. 

Township  (taun'šip),  s  miesto  apskri- 
tys; miesto  žinyba. 

Townsman  (taunz'man),  *.  miestietis: 
miestelėnas. 

Towpath  (tou'ptttA),  *.  takas,  kuriuo 
eina  velkantiejie  lynais  laivą,  valtį. 
etc. 

Towrope  (toVrop),  s.  =  Towunk. 

Towser  (tau'zorj,  s.  šuo;  šunpalaikis. 

Toxic,  Toxical  (toks'ik,  -el),  adj.  nuo- 
dinis:  nuodingas. 

Toxicological  (toks-i-ko-lodž'ik-el),  adj. 
loksikoloiriškas. 

Toxicology  (t6ks-i-kol'o-d/.i),  n.  toksiko- 
logija; mokslas  apie  nuodus. 

Toy  (toi),  8.  bova:  žaislas:  lite.  ||  -,/".//. 
bovytis;  žaisti:  siausii:  išdykauti. 
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Toyer  (toi'or),  .9.  žaislini nkas. 

Toyshop  (toi'šop),  s.  žaislų  krautuve. 

Trace  (tres),  ^s,  pėdsakas;  pedženklis; 
pėdos;  žyme;  ||  pakankte;  viržis  (pa- 
kinkio), f  —t  v. a.  eiti  pėdomis;  sekti; 
susekti  pėdas;  susekti;  vaikščioti; 
pereiti; rašyti,  braižyti  pedženkliais; 
nubraižineti  nuo  kito;  kalkiruoti; 
kopiruoti. 

Traceable  (tres'a-b'l),  adj.  susekamas. 

Tracer  (tre'sor),  s.  sekėjas;  susekejas; 
nubraižinštojas;  kalkiruotojas;  ko- 
piruotojas. 

Tracery  (tre'sor-i),  s.  arch,  pinkluoti 
pagražinimai  gotiškų  langų  pa- 
skliaučių. 

Trachea  (tre'ki-a, ir  tra-ky'a),  s.  ariat. 
kvėpuojama  gerkle. 

Tracheotomy  (tre-ki-ot'o-mi),  s.  chir. 
perpiovimas  kvėpuojamos  gerkles. 

Tracing  (tre'sing),  s.  sekimas  pėdomis; 
nubraižinejimas;  kalkiravimas;  ko- 
piravimas.  ||  —  cloth,  s.  kalkiruoja- 
mas  audimas.  —  paper,  s.  kalkiruo- 
jama  popiera. 

Track  (trak),  s.  ženklas;  pedženklis; 
pėdsakas;  vežė:  takas;  kelias;  gelž- 
kelio  linija:  gelžkelis.  ||  —,v.a.  eiti 
pėdomis;  sekti;  susekti;  mar.  vilkti 
lynu  (vytinę,  laivą,  etc.). 

Trackage  (trak'edž),  s.  vilkimas  lynu 
(vytinių,  laivų,  etc.);  mokestis  už  vil- 
kima. 

Trackless  (trak'les),  adj.  bepedženklių; 
be  tako;  neturįs  praminto  tako. 

Tract  (trakt),  s.  plotas;  šalis;  ilgis;  in 
—  of  time,  laiko  bėgyje;  |  raštas; 
traktatas. 

Tractability  (trakt-a-bil'i-ti),  s.  palanku- 
mas; nulankumas;  paklusnumas; 
lemtumas. 

Tractable  (trakt' ii-b'l),  adj.  palankus; 
nulankus;  paklusnus;  lemtas;  lėtas; 
ramus;  duodasis  valdytis,  mokinti.  |Į 
— ness,  s.  =  Tractability.  ||  Tract- 
ably, adv.  palankiai;  nulankiai;  pa- 
klusniai; lemtai. 

Tractile  (trakt'il),  adj.  tašus;  tįsus. 

Tractility  (trak-til'i-ti),  s.  tąsumas;  tį- 
sumas. 

Traction  (trak'šion),  s.  traukimas;  vil- 
kimas; pritraukimas. 

Tractive  (trakt'iv),  adj.  traukias;  trau- 


Trail 

power,  traukiama  paj įe- 


idamas; 
ga. 
Tractor  (trakt'or),    s.   traukėjas;    tas, 
kas  traukia,    ar  kuomi  kas  traukia- 
ma. 
Trade  (tred),  s.  mainas;   pirkliavimas; 
pirklyste;  vertelgyste;  darbas;  ama- 
tas; užsiėmimas;  domestic  (arba home) 
— ,  namine  pirklyste;  foreign — ,  už- 
sienine  pirklyste.    ||    — ,  v. a. n.    pir- 
kliauti;   pirkmainiauti;    mainyti.  |Į 
—  mark,  s.  vaisbaženklis.     —  sale,  s. 
licitacija.       —  union;    —s  union,    s. 
amatninkų   ryšys,      —s  unionist,   s. 
sąnarys  amatninkų  ryšio. 
Trader  (tred'or),  s.  pirkliautoj  as;  pir- 
klys; ||  pirkliškas  laivas. 
Tradesman  (tredz'man),  s.  pirklys;  ver- 
telga; amatninkas. 
Tradition  (tra  di"šion),    s.   padavimas; 

tradicija. 
Traditional(tra-di"šion-el),    adj.  tradi- 
cijinis;  tradicijiškas.  |  — ly,  adv.  tra- 
dicijiškai;  pagal  padavimą. 
Traditionarily  (tra-di"šion-e-ri-li),   adv. 

tradicijiškai. 
Traditionary  (tra-di"šion-e-ri),   adj.  tra- 

dicijinis:  tradicijiškas. 
Traduce  (tra-djūs'),  v. a.  išrodinėti  keno 
ydas;  piktai    apkalbinėti;    šmeižti; 
kolioti;  piešti  garbe. 
Traducer  (tra-djū'sor),  s.  piktas  apkal- 
binetojas;  šmeižejas;  apjuodintojas; 
koliotojas. 
Traffic  (traf'fik),    s.  pirklyste;  vaisba; 
apyvarta;  susinėsimas:  komunikaci- 
ja. ||  —,v.n.a.  pirkliauti;   vesti  pir- 
ktyste;  derėtis. 
Trafficker  (traf'fik- 6r),  s.  pirkliautojas; 

pirklys. 
Tragacanth  (trag'a-kanč/*),  s.  tragakan- 

ta  (smala). 
Tragedian   (tra-džy'di-en),    s.  tragikas; 
tragedijų  rašejas;    tragiškas  akto- 
rius. 
Tragedy  (tradž'i-di),  s.  tragedija. 
Tragic,  Tragical  (tradž'ik,  -el),  adj.  tra- 
giškas. I  —ally,  adv.  tragiškai.  ||  —  ai- 
ness,  s.  tragiškumas. 
Tragi-co/nic,  Tragi-comical  (tradž-i-kom'- 
ik,  -el),  adj.  tragikomiškas.  |  —ally, 
adv.  tragikomiškai. 
Trail  (trel),  v. a.  gintis,  vytis  pėdomis; 
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H  vilkti;  valkioti;  Į[  mynioti; numin- 
ti. ||  v.n.  vilktis  paskui;  driektis.  || 
— ,  s.  pėdos;  pėdsakas;  ||  takas;  |  ruo- 
žas; dryžys;  |  šlebe  (drabužio);  uode- 
ga; ||  viduriai  (paukščio). 

Train  (tren),  v. a.  vilkti:  ||  lavinti:  mi- 
klinti: mokinti;  tresuoti;  augdinti. 
||  v.n.  lavintis; išsilavinti; išsimiklin- 
ti; priprasti.  ||  — ,  s.  šlebe  (drabužio); 
uodega;  ||  lydėtojai;  svita;  ||  eile; 
eigis;  begis:  ||  traukinys;  trūkis 
(gelžkelio);  ||  prie  vadas  (parako  minai 
etc.  uždegti).  ||  —  oil,  s.  tranas;  var- 
valis. 

Trainable  (tren'a-b'l),  adj.  išlavinamas; 
išmokinamas. 

Trainband  (tren'band),  s.  milicija. 

Trainbearer  (tren'ber-6r),  s.  šlebes  nešė- 
jas. 

Trainer  (tren'or),  s.  lavintojas;  mokin- 
tojas; tresuotojas. 

Training  (tren'ing),  s.  lavinimas;  moki- 
nimas;  tresavimas. 

Traipse  (treps),  v.n.  valkiotis;  bastytis. 

Trait  (tret),  s.  brūkšnys;  ruožas;  atžy- 
minti  ypatybe;  ypatingumas. 

Traitor  (tre'tor),  s.  išdavėjas;  išdavi- 
kas: prigavikas. 

Traitorous  (tre'tor-ds),  adj.  išdavingas; 
išdavikiškas,  f  —  ly,  adv.  išdavingai; 
išdavikiškai,  f  — ness,  s.  išdavingu- 
mas;  išdavik iškurnąs. 

Traitress  (tre'tres),  sf.  išdavėja;  išdavi- 
ke. 

Traject  (tra-džėkf),  v. a.  permesti:  per- 
leisti. 

Trajection  (trii-džek'šion),  s.  permeti- 
mas: perleidimas. 

Trajectory  (tni-džekt'o-ri),  s.  lankas(<ža- 
romas  erdvėje  lekiančios  kometos,  me- 
sto augštyn  akmens,  etc.). 

Tralatition  (tr;il-a-ti"ši6n).  s.  žodžių  pa- 
maina; metafora. 

Tralatitious(lral-a-ti''šios),  adj.  perduo- 
tas: ||  prilyginamas;  metaforiškas. 

Tram  (tram),  s.  vagonas,  karas  (fcaaty- 
nese);  tramvajaus  senis;  arklinis 
tramvajus:  ||  šilkine"  gija. 

Trammel  (tram 'm 61),  s.  tinklas  (pauk- 
ščiams, žuvims  gaudyti)\  tinklelis 
plaukams  parišti;  ||  saitas;  pantis: 
fig.  kliūtis;  ||  kablys  [katilui  ant  ug- 
nies pakabinti);   |    cirkelis   apvalai- 
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niams  nubriežti:  eklipsinis  cirkelis. 
I  — ,  v. a.  pančioti;  trukdyti;  parišti 
( plaukus). 

Trammeler  (tram'mel-or),  s.  pančioto- 
jas:  trukdytojas. 

Tramontane  (tra-mon'ten  ir  tram 'fat- 
ten), adj.  užkalninis:  ultramontaniš- 
kas;  svetimas;  svetimšalinis.  ||  —  s. 
užkalnietis;  sveti mšalietis:  svetim- 
žemietis. 

Tramp  (triimp),  v. a. n.  mindžioti;  trem- 
pti: f  keliauti;  vaikščioti;  valkiotis; 
bastytis.  |  —,s.  kelione  pėsčioms:  || 
pėsčias  keliautojas:  pabasta:  valkio- 
zas;  valkata;  ||  trempimas;  trypimas; 
trapse  j  imas. 

Tramper  (tramp'or),  s.  pabasta;  valka- 
ta. 

Trample  (tram'p'l),  v. a.  mynioti;  min- 
džioti. 1  —,  s.  myniojimas;  mindžio- 
jimas; minimas;  trapsejimas;  trypi- 
mas. 

Trampler  (triim'plor),  *.  mynioto  jas; 
mindžiotojas. 

Tramroad,  Tramway  (tram'rod,  -uei),  s. 
tramvajus: gatvekaris;  arklių  trau- 
kiamas traukinys. 

Trance  (triins),  s.  urnų  apėmimas;  iš 
urnų  išėjimas:  ekstaza:  med.  apmi- 
rimas; tirpulys:  letargiškas  stovis.  || 
— ,  v. a.  eiti  į;  įeiti;  pereiti. 

Tranquil  (tran'kull),  adj.  tylus:  ramus. 
||  — ly,  adv.  tyliai:  rainiai.  ||  —ness,  *. 
tylumas;  ramumas. 

Tranquility  (tran-kuiTi-ti),  s.  tylumas; 
ramumas:  tyluma:  romą. 

Tranquilize,  Tranquillize  (triin'kuil-aiz, 
-laiz),  r. a.  tildyti;  nutildyti:  nura- 
minti. 

Tranquilizer,  Tranquillizer  (tran'kull-aiz- 
or),  s.  (nu)tildytojas:  (nu)raminto- 
jas. 

Transact  (trans-akt'),  v. a.  atlikinėti,  at- 
likti (dalykus);  vesti  (reikalus);  veik- 
ti; sudaryti:  sulygti. 

Transaction  (t r;ins-;ik'šion\  i.  atlikine- 
j  imas  dalykų;  vedimas  reikalų:  veik 
smas:  darbas;    veikalas;    sutarimas; 
sutartis:  pi  —s,  veikalai;  protokolas. 

Transactor  (trans-akf or),  s.  tas,  kurs 
atlikinėja,  veda  reikalus,  dalykus; 
agentas. 

Transalpine  (tr&ns-al'pin  ir  -pain),  adj. 
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užalpinis;  anapusalpinis.  |Į  — ,  s.  už- 
alpietis. 

Transatlantic  (trans-at-lan'tik),  adj.  už- 
atlantinis;  užatlantiškas. 

Transcend  (tran-sėnd'),  v. a.  viršauti; 
viršyti;  pereiti. 

Transcendence,  Transcendency  (triin- 
send'ens,  -en-si),  s.  viršyste;  virše- 
nybe. 

Transcendent  (tran-send'ent),  adj.  vir- 
šaująs; viršijąs,  pereinąs  kitus;  itin 
šaunus;  viršijąs  žmogaus  supratimą. 
I  — ly,  adv.  viršaujamu  būdu;  itin 
šauniai. 

Transcendental  (tran-sen-den'tel).  adj. 
viršaująs  kitus;  viršiausias;  didis; 
philos.  transcendentalinis;  transcen- 
dentališkas. 

Transcendentalism  (tran-sen-den'tel- 
iz'm),  s.  philos.  transeendentalizmas. 

Transcribe  (tran-skraib'),  v. a.  perraši- 
nėti; perrašyti. 

Transcriber  (tran-skraib'or),  s.  perraši- 
nėtojas. 

Transcript  (tran'skript),  s.  perrašąs; 
nuorašas;  kopija. 

Transcription  (tran-skrip'šion),  s.  perra- 
šinėjimas; perrašymas;  nuorašas; 
kopija. 

Transept  (tran'sept),  s.  skersuma;  šon- 
sparnis  {bažnyčios). 

Transfer  (trans-for'),  v. a.  perkelti;  per- 
leisti; pervesti;  perduoti.  |  —  (trans'- 
for),  s.  perkėlimas;  pervedimas; per- 
davimas; perdavas;  pervadas. 

Transferable  (trans-for'a-b'l),  adj.  gali- 
mas pervesti,  perkelti,  perduoti; 
perduodamas;  perleidžiamas. 

Transferee  (trans-for-y'),  s.  tas,  kuriam 
daromas  (ar  duodamas)  perleidas, 
pervadas. 

Transference  (trans'for-ens),  s.  perdavi- 
mas; perleidimas;  perkėlimas.' 

Transferrer  (trans-for'ror),  s.  perdavė- 
jas; perleidejas;  pervedejas. 

Transfiguration  (triins-ng-ju-re'sion),  s. 
persikeitimas  pavidale;  persimainy- 
mas. 

Transfigure  (trans-fig'jur),  v. a.  permai- 
nyti pavidalą,  išžiūra:  perkeisti. 

Transfix  (trans-fiks'),  v. a.  perdurti;  per- 
verti; persmeigti. 

Transform  (triins-form'),  v.  a.  permai- 
nyti; perkeisti;  paversti  į  ką. 
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Transformation  (trans-for-me'šion),  s. 
permainymas;  perkeitimas;  paverti- 
mas į  ką;  persimainymas;  persikei- 
timas; pavirtimas  \  ką. 

Transfuse  (trans-fjūz'),  v. a.  perlieti: 
perpilti;  perleisdinti;  perduoti. 

Transfusion  (trans-fjū'žion),  s.  perlieji- 
mas;  perpylimas;  perleisdinimas; 
perdavimas. 

Transgress  (trans-grės'),  v.  a.  peržengti 
(įstatymus,  etc.).  Į|  v. n.  prasižengti; 
nusidėti;  nusikalsti. 

Transgression  (trans-greš'šion),  s.  per- 
žengimas; prasižengimas;  kalte; nuo- 
dėme. 

Transgressive  (trans-gres'iv),  adj.  prasi- 
žengiąs; nuodėmingas;  kaltas. 

Transgressor  (triins-gres'or),  s.  peržen- 
gė j  as  (įstatymų,  etc.);  prasižengėlis; 
prasikaltėlis;  kaltininkas. 

Tranship  (tran'šip),  v.  a.  =  Transship. 

Transient  (tran'šent),  adj.  praeinąs; 
greitai  prabėgąs;  laikinas;  trumpai 
tesitesias;  trumpas;  nykus.  ||  — ly, 
ado.  laikinai;  trumpai.  ||  — ness,  s. 
laikinumas;  trumpumas;  nykumas. 

Transit  (trans'it),  s.  praėjimas;  perėji- 
mas; (per)gabenimas;  (per)vežimas; 
pravaža;  astr.  praėjimas  (žvaigždes, 
etc.).  Surveyor's  — ,  matininko  ma- 
tavimo įmone.  ||  —duty,  s.  mokestis 
už  pervežimą;  važmapinigiai.  — 
instrument,  s.  meridijonališkas  ra- 
tas (teleskopas);  matavimo  įmone.  | 
— ,  v. a.  astr.  praeiti  (pro  dangišką 
kūną). 

Transition  (tran-si"žion),  s.  perėjimas: 
biol.  persikeitimas. 

Transitional  (tran-si"žion-el),  adj.  per- 
einamas; pereiginis. 

Transitive  (triin'si-tiv),  adj.  pereinąs: 
pereinamas;  gram,  pereinamas.  || 
— ly,  adv.  pereinamai.  ||  —ness,  s.  per- 
einamumas. 

Transitorily  (tran'si-to-ri-li),  adv.  pra- 
einant; laikinai;  trumpai. 

Transitoriness  (tran'si-to-ri-nės),  s.  grei- 
tas praėjimas,  prabegimas;  laikinu- 
mas; trumpumas;  nykumas. 

Transitory  (tran'si-to-ri),  adj.  greitai 
praeinąs,  prabėgąs;  laikinas;  trum- 
pas; nykus. 

Translate  (translef),  v. a.  versti  (iš vie- 
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no*  kalbos  į  kitą);  išversti;  išguldyti; 
jj  perkelti  (iŠ  vienos  vietos  į  kitų):  per- 
mainyti; persodinti  (augmenį);  pa- 
imti į  dangų. 

Translation  (t  riins-le'šion),  .s-,  vertimas; 
išvertimas;  išguldymas;  ||  perkėli- 
mas; permainymas;  persodinimas. 

Translator  (irans-let 'čir),  .v.  vertėjas:  iš- 
guldytojas. 

Translatress  (trans-let'res),  sf.  vertėja: 
išguldytoja. 

Transliterate (tnins-lit'or-et),  v. a.  išreik- 
šti (ar  parašyti)  svetimu  alfabetu. 

Transliteration  (trans-lit-or-e'šion),  s.  iš- 
reiškimas svetimos  kalbos  alfabetu. 

Translocation  (trans-lo-ke'šion),  s.  per- 
statymas kiton  vieton;  perkėlimas  j. 
kita  vieta. 

Translucence,  Translucency  (trans-ljū- 
sens,  -si),  s.  buvimas  peršviečiamu; 
šviesumas;  vaiskumas. 

Translucent  (trans-ljū'sent),  adj.  per- 
šviečiamas; perleidžiąs  šviesa;  švie- 
sus; vaiskus;  pusiau  permatomas. 

Transmarine  (trans-ma-ryn'),  adj.  užju- 
rinis;  užmarinis. 

Transmigrant  (triins'mi-grent),  adj.  per- 
sikelias:  pereinąs  iš  vienos  vietos  (ar 
stovio)  į  kita.  |  — ,  s.  tas,  kurs  persi- 
kelia j.  kita  vieta;  išeivys. 

Transmigrate  (trims' m  i-gret),  v. n.  persi- 
kilnoti;  persikelti;  persikraustyti; 
emigruoti. 

Transmigration  (tri'ms-mi-gre'šion),  s. 
persikilnojimas:  persikėlimas;  per- 
sikraustymas: emigracija;  transmi- 
gracija  [relių). 

Transmigrator  (trans' mi-gre-tor),  -v.  per- 
sikėlėlis; išeivys. 

Transmissible  (trans-mis'si-b'l),  adj.  ga- 
limas perduoti:  perduodamas;  turįs 
ypatybe  perleisti  per  save  (šviesą^ 
etc.). 

Transmission  (Irlins-miš'šion),  s.  perda- 
vimas: persiuntimas:  perleidimas. 

Transmissive  (trans-mis'siv),  adj.  per- 
duodamas: persiunčiamas;  perduo- 
tas. 

Transmit  (t  rims-mil'),  D.a.  persiųsti; 
perduot  i ;  perleisti. 

Transmittal,  Transmittance  (tri'ms-mit'tel. 
tens',  s.  persiuntimas; perdavimas; 
perleidimas. 
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Transmitter  (trans-mit'tor),  s.  persiun- 
tejas;  perdavėjas;  perleidejas. 

Transmittible  ftriins-mit'ti-b'l),  adj.  per- 
siunčiamas; perduodamas;  perlei- 
džiamas. 

Transmutability  (trans-mjū-ta-bil'i-ti),  s. 
permainomu  mas;  perkeičia  m  urnas. 

Transmutable  (triins-mjūt'ii-b'l),  adj. 
permainomas:  perkeičiamas;  paver- 
čiamas į  ką.  f  —ness,  *.  =  Trans- 
mutability.  ||  Transmutably,  adv.  per- 
keičiamai; paverčiamai. 

Transmutation  (triins-mju-te'šion),  s. 
perkeitimas;  permainymas:  paverti- 
mas; pavirtimas  į  ką;  persikeitimas. 

Transmute  (trans-mjūt'),  r. a.  permai- 
nyti; perkeisti;  paversti  į  ką. 

Transmuter  (trans-mjūt'or),  *.  permai- 
nytojas;  perkeitejas;  pavertejas. 

Transom  (tran'som),  s.  skersinis  pelčius 
(lango);  skersšulis;  skersbalkis. 

Transparency  (trans-per'en-si),  s.  per- 
matomumas; šviesumas;  vaisku- 
mas. 

Transparent  (trans-pėr'ent),  adj.  per- 
matomas; šviesus;  vaiskus.  ||  — ly, 
adv.  permatomu  būdu:  permatomai: 
šviesiai.  ||  —ness,  s.  permatomumas; 
šviesumas. 

Transpicuous  (tran-spik'ju-6s),  adj.  per- 
matomas; vaiskus. 

Transpierce  (triins-pyrs').  v. a.  kiaurai 
perdurti,  persmeigti,  perverti. 

Transpiration  (triin-spi-re'šion).  t.  išga- 
ravimas: (iš)prakaitavimas. 

Transpire  (triin-spair'),  v. n.  (iš)garuoti: 
(iš)prakaituoti:  fig.  išeiti  [  aikštį; 
apsireikšti;  pasirodyti:  įvykti:  atsi- 
tikti, f  r. a.  išleisti,  išmesti  garais, 
prakaitu;  išprakaituoti. 

Transplant  (trims-plant'),  v. a.  persodin- 
ti. 

Transplantation  (trims-plim-te'sion),  8. 
persodinimas. 

Transport  (trans-port'),  v. a.  pernešti: 
perkelti:  pergabenti;  ||  išsiųsti;  iš- 
tremti: išvaryti:  ||  pagauti:  pagrieb- 
ti: nunešt  i. 

Transport  (t  riins'port),  .v.  pergabenimas; 
pervežimas:  transportas:  transporti- 
nis laivas:  ||  prasikaltėlis  nuspręstas 
ant  ištrėmimo:  ištremtinys;  ||  paga- 
vimas; ekstaza. 
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Transportation  (tnins-por-te'šion),  s,  per- 
nešimas; perkėlimas;  pergabenimas; 
prašalinimas;  pagriebimas:  nuneši- 
mas; ištrėmimas;  išvarymas. 

Transporter  (trans-port'or),  -s.  perga- 
bent c  j  as;  per  vežė  j  as;  transportuoto- 
jas 

Transporting  (trans-port'ing),  adj.  gabe- 
nąs; gabenamas;  fig.  širdį  [griebias; 
apžavįs. 

Transposal  (trans-poz'el),  s.  perstaty- 
mas; perkėlimas. 

Transpose  (triins-poz'),  v. a.  perstatyti; 
perkelti;  permainyti. 

Transposition  (trans-po-zi"šion),  s.  per- 
statymas; perkėlimas;  perkeitimas. 

Transpositional(trans-po-zi"šion-el),«tf/. 
perstatomas. 

Transship  (triins-šip'),  v. a.  perkrauti 
(nuo  vieno  laivo  ant  kito). 

Transshipment  (trans-šip'ment),  s.  per- 
krovimas. 

Transubstantiate  (triin-sob-stan'si-et),  v. 
a.  permainyti  {duoną  ir  vandenį)  į 
Christaus  kuna  ir  kraują. 

Transubstantiation  (tran-sob-stan-ši-e'- 
šion),  s.  persimainymas  į  kitokia 
substancija:  theol.  persimainymas 
duonos  ir  vyno  į  Christaus  kuna  ir 
kraują. 

Transudation  (tran-sju  de'šion),  s.  per- 
sisunkimas. 

Transude  (tran-sjūd'),  v. n.  persisunkti; 
prasisunkti;  prakaitu  išeiti. 

Transversal  (trans-vor'sel),  adj.  skersi- 
nis; einas  ar  gulįs  skersai. '.Į|  — ,  s. 
geom.  skersine  linija. 

Transverse  (trans-vors'),  adj.  skersas; 
skersai  gulįs.  Į|  — ,  s.  geom.  ilgesneji 
(ar  skersoji)  ašis  (apvalainio).  ||  — ly, 
adv.  skersai. 

Trap  (trap),  s.  pelekautai;  slastai;  la- 
matai;  fig.  slastai:  žabangai;  kilpos; 
klasta;  |  žluga  (vandens  (vadoje);  \\ 
vežimas;  ratai;  ||  geol.  [ —  rock]  tra- 
pas; bazaltines  uolos;  ||  kopėčios.  | 
— ,  v. a.  pagauti  slastuose;  įpainioti  į 
kilpas;  klasta  imti;  prigauti;  |  puo- 
šti; papuošti; parėdyti.  ||  v. n.  statyti 
slastus,  žabangus,  kilpas. 

Trapan  (tra-pan'),  .<?.  slastai;  žabangai; 
kilpos.  Į|  — ,  v. a.  įtraukti  (ar  įvilioti) 
į  slastus,  į  kilpas;  pagauti  slastuose; 
fig.  prigriebti. 
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Trapanner  (tra-piin'nor),  s.  tas,  kurs  ką 
į  slastus  įvilioja,  į  kilpas  įpainioja. 

Trapdoor  (triip'dor),  s.  užvožiamos  du- 
rys; dangtis. 

Trapeze  (tra-pyz'),  s.  =  Trapezium. 

Trapeziform  (trii-py'zi-form),  s.  turįs 
trapecijos  pavidalą. 

Trapezium  (tra-py'zi-6m),  s.  geom.  tra- 
pecija. 

Trapezoid  (trap'i-zoid),  s.  geom.  trape- 
zoida.  ||  —,adj.  trapezoidinis;  trape- 
zoidiškas. 

Trapezoidal  (trap  i-zoid'el),  adj.  trape- 
zoidinis; trapezoidiškas. 

Trapper  (trap'por),  s.  medėjas,  medžio- 
jas  su  pagelba  slastų,  žabangų. 

Trappings  (trap'pingz),  s.  pi.  papuoša- 
lai; pašveitalai;  paredalai  (arklio). 

Traps  (traps),  s.  pi.  daigtai;  rakandai. 

Trash  (traš),  s.  šlamštas;  sąšlavos;  at- 
matos: nuopiovos;  nuorežos.  |  — ,  v. 
a.  nupiaustineti;  nukarpyti;  nurė- 
žyti; nugenėti. 

Trashy  (traš'i),  adj.  niekam  nevertas; 
neturįs  jokios  vertes. 

Traumatic  (tro-mat'ik),  adj.  žaizdinis; 
žaizdas  gydąs;  žaizdos  pagimdytas. 
||  — ,  s.  vaistas  žaizdoms  gydyti. 

Travail  (trav'el),  s.  sunkus  darbas: 
skausmai;  gimdymo  kančios;  gim- 
dymas.  |  —,v.n.  būti  gimdymo  kan- 
čiose; kankintis  gimdymo  skau- 
smais. 

Travel  (trav'el),  v. n.  keliauti;  vaik- 
ščioti; eiti;  važiuoti.  ||  v. a.  keliauti 
per:  perkeliauti;  apkeliauti.  ||  — ,  s. 
kelione. 

Traveler,  Traveller  (trav'ėl-or),  s.  keliau- 
ninkas; keleivis. 

Traverse  (trav'ors),  adj.  skersas.  ||  — , 
adv.  skersai;  skersoms.  |J  — ,  s.  sker- 
sinis; skersuma:  skerspaine;  kliūtis: 
I  uždanga;  užlaida:  užstumiamos 
durys;  arch,  skersine  galerija;  geom. 
skersine  linija;  jur.  užginčijimas; 
užgynimas;  —jur//,  teismas  suside- 
dąs iš  dvylikos  prisaiUintuJų.  ||  — , 
v. a.  skersai  dėti,  perdėti:  skersai 
statyti ;fig.  trukdyti;  statyti  kliūtis, 
priešingumas;  užkirsti  kelia:  paver- 
sti į  niekus;  I  pereiti;  apeiti;  ap- 
vaikščioti; apkeliauti;  ||  apžiūrėti: 
apžvalgyti:  ištyrinėti ;  jur.  užginčy- 
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ti;  užginti.  ||  v.n.  gintis  (fechtavime); 
suktis  ant  varpsties;  sukiotis. 

Traverser  (triiv'ors-or),  s.jur.  užginčy- 
tojas. 

Travesty  (trav'es-ti),  s.  parodija.  ||  — ,  v. 
a.  daryti  parodija;  parodiruoti. 

Trawl  (trowl),  v.n.  žuvauti;  žvejoti.  || 
— ,  s.  žvejojamas  tinklas. 

Trawler  (trowl'or),  s.  žvejotojas;  žvejo- 
jamas laivas. 

Trawlnet  (trowl'nSt),  s.  žvejojamas7  tin- 
klas. 

Tray  (irei),  s.  gelda;  ||  paduodamoji 
skardis;  taca;  ||  dėže. 

Treacherous  (treč'or-6s),  adj.  išdavin- 
gas;  vyliugingas:  pasalus;  neteisus. 
||  — ly,  adv.  išdavingai.  ||  — ness,  s.  iš- 
davingumas;  vyliugingumas;  pasa- 
lumas;  neteisumas. 

Treachery  (trėč'or-i),  s.  išdavimas:  iš- 
davyste; vyliugyste:  neteisumas. 

Treacle  (try'k'l),  s.  priešnuodžiai;  ||  si- 
rapas. 

Tread  (tred),  v. a. n.  [pret.  trod;  pp. 
trodden  ir  trod]  ,  mindžioti;  min- 
ti; užminti;  žengti;  eiti;  vaikščioti. 
||  — ,  s.  mynimas  (koja);  žengimas; 
žingsnis;  ėjimas;  eisena;  ||  laiptas; 
pakopa;  ||  baltymo  saitelis  (kiauši- 
nyje). 

Treader  (tred'or).  s.  mindžiotojas;  mi- 
nėjas; žengė  j  as;  ėjikas. 

Treadle  (tred"l),  s.  minama  pakoja: 
pamina;  ||  biol.  baltymo  saitelis  (teavr 
šinyje). 

Treadmill  (tred'mil),  s.  dirbtuve,  kur 
mašinos  varomos  kojų  mynimu. 

Treason  (try'z'n),  s.  išdavimas;  išdavy- 
ste; ||  neteisumas. 

Treasonable  (tryVn-a-b'l),  adj.  išdavin- 
gas:  išdavikiškas.  |  —ness,  s.  išda- 
vingumas.  ||  Treasonably,  adv.  išda- 
vingai; išdavingu  būdu. 

Treasonous  (try'z'n-ds),  adj.  =  Trea- 
sonable. 

Treasure  (trSž'jur),  s.  turtas;  fig.  gau- 
sa; pilnis:  fig,  brangmena;   brangus 
daigtas;   brangybe.    ||  — ,    r. a.,   to 
i/p,  krauti  (turtus).  \\  Treasure-troue, 
8.  rastas  paslėptas  turi  as. 

Treasurer  (trež'jur-or),  t.  iždininkas. 

Treasurership  (treTjur-or-šip),  8,  iždi- 
ninko urėdas:  iždininkvste. 


Treasury  (trež'jur-i),  s.  iždas;  fig.  san- 
krova. 

Treat  (try t),  v.a.n.  apseiti,  elgtis  su 
kuo;  vaišinti;  traktuoti;  šnekėti; 
kalbėti  apie  ką  {rašte,  kalboje);  vesti 
tarybas;  tarautis;  ||  gydyti.  ||  —,s. 
vaišinimas;  vaišes;  |  priimnumas; 
užganedijimas. 

Treater  (tryt'or),  s.  tas,  kurs  su  kuo 
(gerai  ar  Uogai)  apseina,  kurs  ka 
vaišina,  traktuoja,  gydo. 

Treatise  (try 'tis),  s.  traktatas;  raštas 
(apie  kokį-nors  ypatingą  dalyką);  ap- 
šnekėsimas. 

Treatment  (tryt'ment),  s.  apsiejimas: 
apsiejimo  būdas:  gydymas. 

Treaty  (try'ti),  *.  tarybos;  sutartis;  su- 
tarimas. 

Treble  (tre"b,l),  adj.  trigubas;  mus. 
aštrus  (balsas);  diskantinis.  ||  — ,  ». 
mus,  diskantas;  soprano.  ||  — ,  v.a. 
patrigubinti.  ||  v.n.  pasitrigubinti. 

Trebly  (tre"bli),  adv.  trigubai;  trejo- 
pai. 

Tree  (try),  s.  medis.  |  — ,  v.a.  įvyti, 
įvaryti  j.  medį;  užtempti  ant  medžio. 
I  —frog;  —toad,  (zool.)  medine  var- 
le. —  louse,  (zool.)  augmenine  ute- 
le. 

Treenail  (try'nel,  tron'nšl),  s.  medinis 
kuolas. 

Trefoil  (try'foil),  s.  bot.  dobilas;  arch. 
papuošalas  pavidale  dobilo  lapo. 

Treillage  (trel'ledž),  s.  skersuotų  stati- 
nių tvorele;  špalierai. 

Trellis  (treTlis),  s.  skersuota  tvorele; 
grotai ;  žirgiai ;  špalierai. 

Trematode  (trėm'a-tod),  s.  parazitiška 
kirmėlaite. 

Tremble  (tršm'b'l),  v.n.  drebėti.  ||  — ,  s. 
drebėjimas;  drebulys. 

Trembler  (irem'bldr),  8.  tas,  kurs  dre- 
ba: bailys. 

Tremendous  (tri-men'dos),  adj.  baisin- 
gas; baisus.  ||  — ly,  adr.  baisiai.  || 
—ness,  8.  baisumas. 

Tremor  (try'mor  ir  trčm'or),  s.  drebėji- 
mas: drebulys. 

Tremulous  (trem'ju-16s\  adj.  drebąs.  || 
— ly,  adv.  drebančiai ;  drebėdamas.  || 
—ness.  t.  drebėjimas. 

Trench  (t rfinč),  v.a.  piaustyti;  įpiauti: 
||  kasti:  kasti  rėva  <i r  rovus;  fort. 
daryti  apkasą:  apkasti:  apšanCUOti. 
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|  v.n.  briautis;  įsiveržti;  pagriebti. 
I  — ,  s.  rėvas;  grabe;  apkasas. 

Trenchant  (trėnč'ent),  adj.  piaujas;  aš- 
trus. ||  —  ly,  adv.  aštriai. 

Trencher  (trenč'or),  s.  kasėjas  rėvų, 
grabių;  ||  lenta  mėsai  piaustyti;  sta- 
las; fig.  valgis.  ||  —  cap,  s.  kepure 
su  keturkerčiu  dugneliu  viršuje  (dė- 
vima Oxfordo  univers.  studentų).  — 
friend,  s.  svetimnaudis;  parazitas; 
bliudlaižis. 

Trend  (trend),  v.n.  driektis;  testis;  eiti. 
||  — ,  s.  linkme;  krypimas;  ėjimas. 

Trepan  (tri-pan'),  s.  slastai;  žabangai; 
I  apgaudinėtojas;  prigavikas;  ||  chir. 
kaukolgraštis;  ||  kalnakasio  kaltas. 
||  — ,  v. a.  statyti  slastus;  įvilioti  į 
slastus;  sugauti  slastuose;  ||  operuoti 
kau  kol  grasei  u;      pragręžti      (galuos 


Trepang  (tri-pang'),  s.  zool.  jūrių  agur- 
kas. 

Triphine  (tri-fain'  ir  -fyn'),  s. chir.  kau- 
kolgraštis. ||  — ,  v. a.  daryti  operacija 
kaukolgraščiu;  prapiauti  kaukole. 

Trepidation  (trėp'i-de'šion),  s.  drebėji- 
mas; baime;  neramumas. 

Trespass  (tres'pes),  v.n.  prasižengti; 
nusikalsti^'wr.  peržengti  tiesas  sve- 
timos savasties;  eiti  be  pavelijimo 
ant  svetimos  žemes.  ||  —^.prasižen- 
gimas; kalte;  nuodėme;  jur.  peržen- 
gimas svetimos  savasties  tiesų. 

Trespasser  (tres'pes-6r),  s.  prasižengė- 
lis; kaltininkas;  peržengejas  sveti- 
mos savasties  tiesų. 

Tress  (tres),  s.  kasa;  garbana  (plaukų). 

Tressel  (tres'sel),  s.  =  Trestle. 

Trestle  (trės"l),  s.  ožiai;  pastolas;  pė- 
džios. 

Trestlework  (tres"l-uork),  s.  pastolpe- 
džios  (tiltų,  etc.);  žegliones. 

Tret  (tret),  s.  pirki,  nuolaida;  rabatas. 

Trevet  (trev'et),  s.  trikojis. 

Trey  (irei),  s.  triake  (kortose,  etc.). 

Triad  (trai'ad),  s.  trejybe;  mus.  tribal- 
sis. 

Trial  (trai'el),  s.  bandymas;  bandas;  || 
gundymas;  pagunda;  ||  jur.  byla; 
teismas. 

Triangle  (trai'an-g'l),  s.trikertis. 

Triangled  (trai'an-g'ld),  adj.  trikertis; 
turįs  tris  kertis;  trikerčiuotas, 


Triangular  (trai-an'gju-lor),  adj.  triker- 
tis; turįs  trikerčio  pavidalą. 

Triangulate  (trai-an'gju-let),  v. a.  paskir- 
styti  į  trikerčius;  trikerčiuoti. 

Triangulation(trai-an-gju-le'šion),  s.  pa- 
skirstymas į  trikerčius;  trikerčiavi- 
mas;  trigonometriškas  tinklas. 

Trias  (trai'es),  s.  geol.  triaso  formacija. 

Triassic  (trai-as'sik),  adj. geol.  triasinis. 
||  — ,  s.  triaso  formacija. 

Triatomic  (trai-a-tom'ik),  adj.  chem.  tri- 
atominis;  triatomiškas. 

Tribal  (traib'el),  adj.  gentinis;  genties 
(s.  gen.). 

Tribe  (traib),  s.  gentis;  šeimyna;  veis- 
le; paderme. 

Tribrach  (trai'brak),  s.  tribrachis  (poet 
pėda). 

Tribulation  (trib-ju-le'šion),  s.  prispau- 
dimas; vargas;  sielvartas. 

Tribunal  (trai-bjū'nel),  s.  teismasuolis; 
teismaviete;  tribunalas. 

Tribune  (trib'jun),  s.  tribūnas  (sen 
Horn,  uredninkas);  ||  sakykla;  kate- 
dra; tribūna. 

Trlbuneship  (trib'jun-šip),  s.  tribūno 
urėdas. 

Tributary  (trib'ju-ta-ri),  adj.  pavaldin- 
gas;  žemesnis;  mokas  duokle;  duo- 
klinis;  —  stream,  upe  įtekanti  į  kita 
upe;  prieupis.  ||  — ,  s.  tas,  kurs  mo- 
ka kitam  duokle;  pavaldinis;  ||  upe 
įtekanti  į  kita  upe;  prieupis. 

Tribute  (trib'jut),  s.  duokle;  donis;  mo- 
kestis; fig.  kalte;  skola. 

Trice  (trais),  s.  akymirka;  valandėle: 
in  a  — ,  tuojau;  kaip  bematant.  ||  — , 
v. a:  pri varžyti;  pririšti. 

Tricennial  (trai-sen'ni-el),  adj.  trisde- 
šimtmetinis;  atsitinkąs  sykį  į  tris- 
dešimt metų. 

Trichina  (tri-kai'na),  s.  trichina  {kir- 
minėlis). 

Trichinous  (trik'i-nos  ir  tri-kai'nos), 
adj.  trichinuotas. 

Trick  (trik),  s.  gudrumas;  klasta;  štu- 
ka;    išdykavimas:    ||    ypatingumas: 
ypatybe.  ||  — ,  v. a.  apgaudinėti;  pri- 
gauti; iškirsti  kam  štuka:  ||  puošti 
parėdyti;  puikiai  aprengti. 

Trickery  (trik'or-i),  s.  klasta;  prigavy- 
ste:  |Į  apredymas;  paredalas. 

Trickish  (trik'iš),  «d/\  gudrus;  klastin- 
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gas;  suktas;  mokas  prigauti;  mėg- 
stąs iškirsti  kam  štuka.  |  — ly,  adv. 
gudriai;  klastingai.  Į|  — ness,  *.  gu- 
drumas; klastingumas;  suktumas. 

Trickle  (trik'k'l),  v.n.  varvėti;  lašėti; 
palengva  bėgti,  srioventi. 

Trickster  (trik'stor),  6-.  apgaudinėtojas; 
klastadaris;  klastorius. 

Tricksy  (trik'si),  adj.  gudrus;  mitrus; 
klastingas. 

Tricky  (trik'i),  adj.  gudrus;  suktas; 
klastingas;  apgavingas;  išdykęs! 

Tricolor  (trai'kol-or),  6-.  trispalve  vie- 
liava. 

Tricot  (tri-ko'),  s.  trikotas  {audimas). 

Tricuspid  (trai-kos'pid),  adj.  trismailis; 
tucįs  tris  smailumas. 

Tricycle  (trai'si-k'i),  s.  triratis  (relocipe- 
das). 

Trident  (trai'dent),  s.  tridantis;  trira- 
žes;  trišakes;  trišakis  žeberklas. 

Tridentate,  Tridentated  (trai-den'tet,  -te- 
tėd),  adj.  tridantis;  turįs  tris  dantis. 

Tried  (traid),  adj.  išbandytas;  ištirtas; 
užtikimas. 

Triennial  (trai-en'ni-el),  adj.  trimetinis: 
atsitinkąs  sykį  į  tris  metus.  ||  — ly, 
adv.  sykį  į  tris  metus. 

Trier  (trai'or),  s.  bandytojas;  mėginto- 
jas: I  teisėjas;  sudžia. 

Trifid  (trai'fid),  adj.  skeltas  į  tris  dalis. 

Trifle  (trai'f'l),  s.  menkniekis;  mažmo- 
žis; niekniekis:  ||  ypatingas  pyragas. 
— ,  v.n.  niekniekiauti;  niekniekiais 
užsiiminėti;  bo vytis.  I  v.a.  eikvoti: 
ant  niekų  praleidinėti  (laiką,  pini- 
gus). 

Trifler  (trai'flbr),  *.  niekniekiautojas; 
eikvotojas. 

Trifling  (Irai 'fling),  adj.  menkos  vertes: 
menkas.  ||  —\y,adc.  menkai. 

Trifoliate,  Trifoliated  (trai-fo'li-et,  -e- 
ted),  adj.  turįs  Iris  lapelius;  trilapis. 

Trifoliolate  (trai-fo'li-o-let),  adj.  turįs 
tris  lapelius. 

Trifolium  (trai-fo'li-om),  s.  hot.  dobilas. 

Triform  (trai'form),  adj.  tripavidalinis. 

Trig  (trig),  v.a.  Bpragiuoti  (ratą)\  pa- 
dSti  spragg  (po  ratu,  etc.).  ||  — ,  *. 
akmuo,  pagalys,  etc.  pakišamas  po 
ratu.  bačka,  etc.,  kad  neriedetu; 
sprage*.  ||  —,<<<(/.  pilnas:  gražus;  pa- 
red v  tas. 


Trigger  (trig'gor),  8.  sprage  (ratui  su- 
laikyti); kojuke  (Šaudyklos  gaidžio). 

Triglyph  (trai'glif),  s.  arch,  triglifas. 

Triglyphic,Triglyphical  (trai-glii'ik,  -ei), 
adj.  triglifinis;  triglifiškas. 

Trigon  (trai'gon),  *.  trikertis. 

Trigonal  (trig'o-nel),  adj.  trikertis;  tu- 
rįs tris  kertis. 

Trigonometric,  Trigonometrical  (trig-o- 
no-met'rik,  -el),  adj.  trigonometriš- 
kas.  I  —  ally,  ad  c.  trigonometriškai. 

Trigonometry  (trig-o-nom'i-tri),  s.  trigo- 
nometrija. 

Trigraph  (trai'graf),  8.  triraidis,  duodąs 
vieną  garsą. 

Trihedral  (trai-hy'drel),  adj.  trišonis; 
turįs  tris  šonus. 

Trihedron  (trai-hy'drom,  *.  trišonis. 

Trijugate  (tridž'ju-get  ir  traidž'ju-get), 
adj.  triporis. 

Trilateral  (trai-lat'or-el),  adj.  turįs  tris 
šonus;  trišonis. 

Triliteral  (trai-lit'6r-el),  adj.  triraidinis: 
triraidis.  ||  — ,  s.  triraidis  žodis. 

Trill  (tril),  s.  treliavimas;  ryliavimas: 
treliai.  ||  — , v.a. n.  traliuoti;  daryti 
(ar  vedžioti)  trelius:  ryliuoti;  dai- 
nuoti: giedoti:  čiviruoli;  ||  teketi: 
trykšti;  varvėti. 

Trillion  (tril'jon),  s.  trilijonas. 

Trilobate  (trai-lo'bet  ir  irai'-),  adj.  tu- 
rįs tris  skvetelius:  triskvetuotas. 

Trilobite  (trai'lo-bait),  s.paleont.  trilo- 
bitas. 

Trilocular  (trai-lok'ju-ldr),  adj.  triceli 
nis. 

Trilogy  (tril'odži),  s.  trilogija. 

Trim  (trim),  v.a.  [pret.d-pp.  trimmed], 
tvarkyti;  sutvarkyti:  pataisyti;  su- 
taisyti: ||  puošti;  parėdyti;  pagra- 
žinti; apsodinti,  apsiuvinėti  /•'/•> 
(drabužį,  etc  );  pripiauti;  prikirpti, 
apkarpyti  (plaukus,  barzdą,  etc.)\ 
apgenėti  (medį)\  išlyginti;  nulyginti: 
||  barti:  bausti:  išdirbti  kam  kailį.  | 
v.n.  būti  sviravime;  sviruoti;  abejo- 
ti. 

Trim  (trim),  s.  parSdalas:  papuošalas: 
||  stovis;  padėjimas;  jj  sutaisymas 
įkrovos,  buorių,  etc.,  atsakasgert- 
sniam  laivo  ėjimui.  ||  — ,  adj.  gerai 
sutaisytas,     sutvarkytas;      tvarkoje 

Laikomas;  gerai  stovįs;  gražus;  šva- 
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rus.  Į|  —  ly,  adv.  tvarkingai;  gražiai; 
švariai. 

Trimeter  (trim'i-tor),  adj.  trimetrinis 
(sak.  apie  eiles).  ||  — ,  s.  trimetrines 
eiles. 

Trimetrical  (trai-met'rik-el),  adj.  trime- 
trinis: trimetriškas. 

Trimmer  (trim'mor),  s.  tvarkytojas; 
pa-,  sutaisytoj  as;  puošėjas;  pagra- 
žintojas;  apsodintojas;  apsiuvineto- 
jas;  apkarpytojas;  apgenetojas;  || 
žmogus,  kurs  nori  būti  geras  ir  vie- 
nai ir  kitai  pusei;  ||  arch,  šonbalkiai. 

Trimming  (trim'ming),  s.  sutvarkymas: 
puošimas;  parėdymas;  aptaisymas; 
apkarpymas;  apgenejimas;  pareda- 
las;  papuošalas;  apsiuvimas;  apso- 
das; apstatas  (rūbų);  \\  pliekimas; 
lupimas. 

Trimness  (trim'nes),  s.  tvarkumas; 
tvarkingumas ;  švarumas ;  gražumas ; 
puošnumas. 

Trinal  (trai'nel),  adj  trigubas;  trejo- 
pas. 

Trine  (train),  adj.  trigubas. 

Trinitarian  (trin-i-te'ri-en),  adj.  traici- 
nis;  trinit arinis;  trinitariškas.  ||  — , 
s.  tik[s  į  Dievo  trivienybe;  trinita- 
ras  (zokoninkas). 

Trinity  (trin'i-ti),  s.  trivienybe;  trejybe; 
traice. 

Trinket (trin'ket),  ,9.  grazna;  blizgutis; 
mažmožis;  menkniekis;  |Į  peilis. 

Trinomial  (trai-no'mi-el),  s.  math,  tri- 
sanarinis  skaičius.  ||  — ,  adj.  math. 
trisanarinis. 

Trio  (trai'o  ir  try'o),  s.  trejetas;  mus. 
trio. 

Trip  (trip),  s.  (trumpa)  kelione;  eks- 
kursija; ||  lengvas  žingsnis;  klaidin- 
gas žingsnis:  knupčiojimas;  knupte- 
rejimas;  fig.  klaida,  apsirikimas; 
pakišimas  kam  kojos.  ||  — ,  v. n.  pa- 
daryti trumpa  kelione,  ekskursija: 
||  eiti  lengvu  žingsniu;  skrieti;  čiuo- 
žti; bėgti;  šokinėti;  ||  padaryti  klai- 
dinga žingsnį;  užkliūti  koja;  pa- 
knupti;  fig.  suklysti;  apsirikti:  pra- 
sikalsti. I  r. a.  pakišti  kam  koja; 
paramsti;  parblokšti;  mar.  pakelti 
(ikarą). 

Triparted  (trai'part-ed),  adj.  skeltas  į 
tris  dalis. 


Trisepalous 


Tripartite  (trip'ar-tait  ir  trai-par'tait), 
adj.  padalytas  į  tris  dalis;  susidedąs 
iš  trijų  dalių;  padarytas  tarpe  trijų 
ypatų,  partijų. 

Tripartition  (trip-ar-ti"šion),  s.  padaly- 
mas  (ar  paskaidymas)  į  tris  dalis; 
paskaidymas  po  tris. 

Tripe  (traip),  s.  pilvas;  viduriai  (gyvu- 
lio). 

Tripedal  (trip'i-del),  adj.  turįs  tris  ko- 
jas; trikojis. 

Tripersonal  (trai-por'son-el),  adj.  susi- 
dedąs iš  trijų  ypatų;  triypatinis. 

Tripersonality  (trai-por-son-al'i-ti),  s. 
triypatyste;  trivienybe. 

Tripetalous  (trai-pet'el-6s),  adj.  bot.  tu- 
rįs tris  žiedo  lapelius. 

Triphthong  (tv'if'thong  ir  trip'-),  s.  tri- 
balse; tribalsis  garsas. 

Triple  (trip"l),  adj.  trigubas;  trejopas. 
I  —,v.a.  (pa)trejopinti. 

Triplet  (trip'let),  s.  trejetas;  trys  ant 
syk  gimė  vaikai;  ||  tririmes  eiles. 

Triplicate  (trip'li-ket),  adj.  trejopas; 
patrejopintas. 

Triplication  (trip-li-ke'šion),  s.  patrejo- 
pinimas. 

Triplicity  (trai-plis'i-ti),  s.  trigubumas; 
trej  opumas. 

Tripod  (trai'pod),  s.  trikojis. 

Tripoli  (trip'o-li),  s.  min.  tripelis. 

Tripper  (trip'por),  s.  tas,  kurs  kam  ko- 
ja pakiša;  tas,  kurs  lengvu  žingsniu 
eina,  šokinėja;  šokikas;  tas,  kurs 
atlieka  trumpa  kelione,  ekskursija. 

Tripping  (trip'ping),  adj.  lengvas;  sma- 
gus; mitrus.  ||  — ,  s.  pakišimas  kam 
kojos;  parbloškimas;  |  apsirikimas, 
suklydimas;  ||  lengvas  šokis;  ||  mar. 
pakėlimas  įkaro.  |Į  — ly,  adv.  lengvu 
žingsniu;  lengvai;  smagiai;  mitriai. 

Triptote  (trip'tot),  s.  gram,  daigtvardis 
turįs  tik  tris  linksnius. 

Trireme  (trai'rym),  s.  trirema  (sen.  lai- 
vas). 

Trisect  (trai-sekf),  r. a.  piaustyti,  per- 
plauti į  tris  dalis:  padalyti  į  tris  ly- 
gias dalis. 

Trisected  (trai-sekt'šd),  adj.  padalytas 
į  tris  dalis. 

Trisection  (trai-sek'šion),  s.  padalymas 
į  tris  dalis. 

Trisepalous  (trai-sep'al-os),  adj.  bot.  tu- 
rįs tris  palapelitis. 
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Trisyllabic,  Trisyllabical  (tris-il-lab'ik, 
-el),  adj.  triskiemeninis;  triskieme- 
nis. 

Trisyllable  (tri-sil'lii-b'l),  s.  triskieme- 
nis  žodis. 

Trite  (trait),  adj.  nudėvėtas;  prastas; 
triviališkas.  ||  — ly,  ado.  nudėvėtai; 
prašiai.  ||  — ness,  s.  nudevetumas; 
prastumas;  triviališkumas. 

Tritheism  (trai'č/u-iz'm),  *.  tridievyste. 

Tritheist  (trai'č/d-ist),  s.  tridievis. 

Tritheistic,  Tritheistical  (trai-Mi-is'tik, 
-el),  adj.  tridievystinis:tridieviškas. 

Triton  (trai'ton),  s.  myth.  Tritonas  (jū- 
rių dievaitis);  zool.  tritonas  (jūrių 
smalžys):  salamandra. 

Triturate  (trit'ju-ret),  v. a.  trinti;  su- 
trinti. 

Trituration  (trit-ju-re'šion),  s.  (su)try- 
nimas. 

Triumph  (trai'omf),  s.  triumfas;  džiaug- 
sminga iškilme;  džiaugsmas;  perga- 
le. I  —,v.n.  triumfuoti;  švęsti  per- 
gale; džiaugtis  pasisekimu;  Įgyti 
pergale;  pergalėti. 

Iriumphal  (trai-om'fel),  adj.  iškilmin- 
gas; trium  fališkas. 

Triumphant  (trai-om'fent),  adj.  trium- 
fuojąs: džiaugsmingas;  švenčias  per- 
gale. ||  — ly,  adv.  triumfuojančiai; 
džiaugsmingai. 

Triumpher  (trai'6mf-6r),  s.  triumfuoto- 
jas:  pergalėtojas. 

Triumvir  (trai-om'vor),  s.  triumviras 
(sen.  Rom.). 

Triumvirate  (trai-6m'vor-et),  s.  trium- 
viratas; trivyrybe. 

Triune  (trai'jūn),  adj.  tri vienas. 

Triunity  (trai-jū'ni-ti),  s.  trivienybe. 

Trivet  (triv'št),  s.  trikojis. 

Trivial  (t  riv'i-el),  adj.  prastas;  palaikis; 
triviališkas.  ||  — ly,  adv.  prastai;  tri- 
viališkai.  ||  —  ness,  s.  prastumas;  tri- 
viališkumas. 

Triviality  (triv-i-al'i-ti),  *.  prastumas; 
triviališkumas;  ||  niekniekis. 

Triweekly  (trai'uyk-li),  adj.  atsitinkąs 
(apsireiškiąs,  pasirodas)  tris  sykius 
par  Banvaitg.  ||  — ,  adv.  tris  sykius 
per  sanvaite.  ||  —  ,  s.  išleidimas  (ar 
laikraštis)  leidžiamas  tris  sykius  per 
sanvaitg. 

Trocar  (tro'kar),  s,  ohirurgiSka  adata. 


Trothless 

Trochaic  (tro-ke'ik),  adj.  prosod.  tro- 
chaiškas.  ||  — ,  s.  trochaiškos  eiles. 

Trochar  (tro'kar),  s.  =  Trocar. 

Troche  (tro'ky),  s.  vaistine  cukrine. 

Trochee  (tro'ky),  s. prosod.  trochėjas 
(eiles  pėda). 

Trod,  Trodden  (trod,  -'d'n),  pret.  &pp. 
nuo  Tread. 

Troglodyte  (trog'lo-dait),  s.  olos  gyven- 
tojas; f  pečlinda  (paukštis);  f  pana- 
ši i  žmogų  beždžione. 

Trojai'  (tro'džen),  adj.  trojinis;  Trojos 
(s.  gen.).  ||  — ,  s.  trojietis;  Trojos  gy- 
ventojas. 

Troli  (trol),  v. a.  volioti;  ridenti;  risti; 
versti;  ||  leisti  aplinkui  (taurę);  dai- 
nuoti ratu;  dainuoti  rateline  daina: 
||  meškerioti;  fig.  vilioti.  ||  v. n.  vo- 
liotis; ristis;  riedėti;  verstis;  suktis: 
greitai  bėgioti,  bėgti:  skrieti.  ||  — , s. 
ėjimas  aplinkui;  atsikartojimas;  || 
rateline  daina:  ||  myth,  kaukas. 

Trolley,  Trolly  (trol'li),  s.  karutis;  || 
elektrikinis  karas. 

Trollop  (troTlop),  s.  valkata;  nešvarelė: 
kekše. 

Trombone  (trom'bon),  s.  trombonas. 

Tromp  (tromp),  s.  dumiamoji  skyle. 

Troop  (trūp),  s.  pulkas; buris;  kareivių 
pulkas:  pi.  —s,  kariaunos;  ||  trupa 
(aktorių).  \\  — ,  r. n.  rinktis  krūvomis, 
būriais;  eiti  būriais:  maršuoti;  trau- 
kti. 

Trooper  (trūp'or),  s.  raitelis;  kavaleri- 
stas. 

Trope  (trop\  s.  tropą  (retor.  figūra). 

Trophy  (tro'fi),  s.  pergales  ženklas;  tro- 
fejas:  pagaut  is:  išplėšą. 

Tropic  (trop'ik),  s.  geogr.  grįžratis;  tro- 
pikas. 

Tropic,  Tropical  (trop'ik,  -el),  adj.  tro- 
piškas;  rhet.  metaforiškas. 

Trot  (trot),  r. n.  risčioti;  risčia  bėgti: 
tekinas  bėgti;  skubintis:  dumti.  ||  r. 
a.  riseia  leisti  (arklį);  risčia  varyti. 
I  — ,  s.  riseia:  kresnoj  imas;  ||  tas. 
kurs  eidamas  kresnoja:  vaikas,  bo- 
ba. 

Troth  (\r6th),  n.  tikėjimas;  tikyba:  | 
teisingumas;  teisybe:  ||  su/.iedavi- 
mas. 

Trothless  (troM'lfts),  adj,  neteisingas; 
neteisus;  išdavingas. 


Trotter 


745 


Trump 


risčiotojas;risčius; 
trotuaras;   šaly- 


Trotter  (trot/tor), 
||  avies  koja. 

Trottoir  (trot'tuor), 
gatvis. 

Troubadour  (trū'ba-dūr),  s.  trubadūras; 
dainius. 

Trouble  (tro"b'l),  v. a.  judinti;  drumsti; 
ramumo  neduoti:  kvaršinti;  klapa- 
tyti;  varginti;  rūpinti;  to —  one's 
self,  rūpintis;  vargintis.  ||  — ,  s.  ne- 
smagumas; negerumas;  neramumas: 
vargas;  beda;  klapatas;  rūpestis; ke- 
blumas; sujudimas;  sumišimas;  ne- 
tvarka; to  get  into  — ,  įlįsti  į  beda,  į 
pavojų;  to  take  the — ,  pasistengti; 
pasirūpinti;  užduoti  sau  vargo. 

Troubler  (tro"blor),  s.  tas,  kurs  ka 
drumsčia,  kurs  daro  (ar  kelia)  nera- 
mumą, netvarka:  kurs  vargina;  var- 
gintojas;  triukšmadaris;  maištada- 
ris. 

Troublesome  (tr6"b'l-som),  adj.  įkirus; 
neramus;  nesmagus;  nuobodus;  ke- 
blus; sunkus.  ||  — ly,  adv.  įkiriai; 
neramiai;  nuobodžiai.  ||  — ness,  s. 
įkirumas;  neramumas;  nesmagu- 
.  mas;  nuobodumas;  keblumas;  sun- 
kumas. 

Troublous  (tro"blos),  adj.  įkirus;  nera- 
mus; nesmagus;  darąs  nesmagumą. 

Trough  (trof),  s.  rinda;  lovys;  vaga. 

Trounce  (trauns),  v. a.  plakti;  mušti; 
velėti;  bubyti;  talžyti. 

Troupe  (trūp),  s.  trupa  (aktorių). 

Trousers  (trau'zorz),  s. pi.  kelines. 

Trousseau  (trū-so'),  s.  kraitis  (nuotakos). 

Trout  (traut),  s.  icht.  margasis  vašilas. 

Trover  (tro'vor),  s.jur.  pasisavinimas 
rastos  svetimos  savasties:  byla  prie- 
šais pasisavintoja  rastų  svetimų 
daigtų. 

Trow  (trozO,  v.n.a.  manyti;  tikėti. 

Trowel  (trau'el),  s.  kelne:  mente  (mūri-, 
ninko);  spatelis. 

Trowsers  (trau'zorz),  s.  pi.  =  Trou- 
sers. 

Troy,  Troy  weight  (troi,  -ueit),  s.  graznų 
svarstis  [svaras  =  12  uncijų  =  2Ą0 
penny  weights  =  5760  granų] . 

Truancy  (trū'en-si),  s.  tinginiavimas. 

Truant  (trū'ent),  s.  tinginys;  dykūnas; 
veiverys;  mokinys  neinąs  į  moky- 
kla.    To_  play  — ,    dykinėti;    tingi- 


niauti; neiti  mokyklon.  ||  — ,  adj.  dy- 
kinejas;  tinginiaująs.  |  —,v.n.  dyki- 
nėti; tinginiauti. 

Truce  (trūs),  s.  tuotarpine  taika;  laiki- 
ne sandara;  pertrauka;  ramumas 
ant  trumpo  laiko.  Flag  of — ,  der- 
mes vielukas. 

Truck  (trok),  s.  tekinys  (kanuoles):  ka- 
rutis; žemi  ratai;  valkai;  vežimas 
(sunkenybėms  gabenti);  vazas  (loko- 
motyvos);  mar.  kepure  (flagštago);  || 
mainas;  mainų  pirkly ste;  ||  mokėji- 
mas algos  tavoru  ažuot  pinigais;  |j 
daržoves;  garden — ,  daržoves  au- 
ginamos pirklystei.  |  — ,  v.a,  gaben- 
ti; vežti.  U  v. a. n.  mainyti;  ap-,  iš- 
mainyti; pirkliauti;  pardavinėti. 

Truckage  (trok'edž),  s.  mainas:  mainų 
pirklyste;  ||  mokestis  už  gabenimą, 
už  vežimą. 

Truckle  (trok'k'l),  s.  tekinelis:  ratelis: 
ratukas.  ||  — ,  v. n.  žemintis  kam;  lun- 
gintis;  pasiduoti.  ||  v.a  ridenti,  ri- 
sti ant  ratukų.  ||  Truckle-bed,  s.  že- 
ma, ant  ratelių  stumiama,  lova. 

Truckman  (trok'man),  s.  mainytojas; 
.mainininkas;  |  vežiotojas;  vežėjas. 

Truculence,  Truculency  (trū'kju-lens, 
-len-si),  s.  žiaurumas;  nuožmumas. 

Truculent  (trū'kju-lent),  adj.  žiaurus; 
nuožmus;  nemielaširdingas;  baisus: 
pragaištingas.  ||  — ly,  adv.  žiauriai; 
nuožmiai;  baisiai. 

Trudge  (trodž),  v. n.  su  vargu  eiti;  kojas 
vilkti;  vilktis. 

True  (trū),  adj.  tikras;  teisingas;  tei- 
sus; ištikimas.  ||  — ,  adv.  tikrai:  tei- 
singai. I —ness,  s.  tikrumas;  teisin- 
gumas; ištikimumas. 

Truffle  (trū'f'l  ir  trof  f  1),  s.  bot.  godu- 
nas. 

Tiuism  (trū'iz'm),  s.  nepaabejojama 
teisybe;  aiški  teisybe,  nereikalau- 
janti darodymo. 

Trull  (trol),  s.  ištvirkėle;  paleistuve: 
kekše. 

Truly  (trū'li),  adv.  tikrai;  teisingai;  iš- 
tikro;  nuoširdžiai;  širdingai;  ištiki- 
mai. Tours  — ,  jums  nuoširdžiai 
atsidavęs. 

Trump  (tromp),  s.  trimitas;  triuba;  | 
kozyra;  ||  jig.  šaunus  vaikinas.  ||  v. 
a. n.  kozyruoti;  mušti  kozyra;  užko- 
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zyruoti.  ||  v. a.  prigaudinėti;  to  —  up, 
pramanyti;  išrasti. 

Trumpery  (tromp'6r-i),  s.  tuščias,  netu- 
rįs jokios  vertes  blizgalas,  pašveita- 
las;  skarmalai;  šlamštas.  1  — ,  adj. 
bevertis;  tuščias. 

Trumpet  (tromp'ėt),  s.  trimitas;  triuba: 
to  sound  the  — ,  trimituoti;  |  trimiti- 
ninkas; trimituotojas.  Į|  — ,  v.a.n. 
trimituoti;  apskelbti  trimitavimu; 
fig.  garsinti;  skelbti. 

Trumpeter  (tromp'et-or),  s.  trimitinin- 
kas: trimituotojas;  fig.  garsintojas; 
skelbėjas;  ||  orn.  agama  (Psophia 
crep)itans);  Amerikos  gulbe  (Olor 
buccinator);  ||  žuvis,  Latvis  hecateia. 

Truncate  (tron'ket),  v. a.  nukapoti;  nu- 
kirsti; nupiami.  |Į  — ,  adj.  išrodas  it 
piaute  nupiautas;  stačiai  bukus. 

Truncated  (tron'ke-ted),  adj.  nukirstas; 
nupiautas. 

Truncation  (tron-ke'šion),  s.  nuplovi- 
mas; nukirtimas;  briaunų  (ar  ker- 
čių) apipiaustymas. 

Truncheon  (tron'šon),  -s-,  lazda;  ||  kamie- 
nas (medžio). 

Trundle  (tron'd'l),  s.  ratelis;  tekinelis; 
I  ratukai;  karutis;  vežimas  ant  že- 
mų ratų;  ||  šeštame.  ||  — ,  r. n.  ri- 
denti; risti,  f  v. n.  riedėti.  ||  Trundle- 
bed,  s.  žema  lova,  pritaisyta  ant  ra- 
tukų. 

Trunk  (tronk),  s.  kamienas;  medžio  ka- 
mienas; liemuo;  ||  snapas  (rabato); 
snukis:  triuba  (šlapio);  ||  skrynia; 
kuparas:  čemodanas.  ||  —hose,  s. 
kelines  (iki  kelkį).  —  line,  s.  vyriau- 
sioji šaka  (gelžkelio,  kanalo). 

Trunnel  (tron'nel),  s.  =  Treenail. 

Trunnion  (tron'jon),  s.  capas  (kanuoUs). 

Truss  (tros),  s.  pundas;  rišulys;  eMr. 
raištis;  paraištis  (kuilai  parišti); 
arch,  sparas;  susparavimas  (gegnių). 
||  —,r.a.  rišti:  puiuluot  i;supunduoti: 
sudėti;  sukimšti; sujungti;  suveržti; 
to  —  up,  surišti ;  su  varžyti;  suveržti. 

Trust  (trdst),  s.  užsitikSji  m  as;  pasitikė- 
jimas; viltis;  pirld.  kreditas:  pati- 
kėjimas; kas  kam  patikėta,  duota 
ant  užlaikymo;  ||  pramonių  sanryšis 
reguliavimui  išdirbimų,  prekių).  \\  — , 
adj.  užtikot  as:  valdomas  pagal  užsi- 
tikejima.  ||  —.r.a.n.  pasi-,  užsitikS- 
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ti;  patikėti;  tikėti;  tikėtis:  turšti 
viltį;  užtiketi  kam  ką;  pavesti  ką 
(keno  globon);  kredituoti.  To  —  in. 
(oit),  atsidėti  ant  ko.  To  —  to,  (unto), 
užsitiketi  kuo;  atsidėti  ant  ko. 

Trustee  (trost-y'),  s.  kuriam  pavesta 
kuo-ncyrs  globetis;  globėjas;  kurato- 
rius. ||  — ,  v. a.  pavesti  globon. 

Truster  (trost'or),  s.  tas,  kurs  ką  pave- 
da keno  globon;  patiketojas;  kredi- 
torius. 

Trustful  (trost'ful),  adj.  užsitikejimo 
pilnas:  užtikįs;  užtikimas; ištikimas: 
teisingas.  ||  — ly,  adv.  su  pilnu  užsi- 
tikejimu;  užtikimai;  ištikimai:  tei- 
singai. I  — ness,  8.  pilnas  užsitikeji- 
mas:  užtikimumas;  teisingumas. 

Trustily  (trost'i-li),  adv.  užtikimai;  išti- 
kimai. 

Trustiness  (trost'i-nes),  s.  užtikimumas: 
ištikimumas;  teisumas;  teisingu- 
mas. 

Trustworthiness  (trost'uor-tf/ri-nes),  s. 
užtikimumas. 

Trustworthy  (trost'uor-^/ii),  adj.  užsiti- 
kejimo vertas;  užtikimas:  ištikimas. 

Trusty  (trost'i),  adj.  užtikimas;  ištiki- 
mas- teisingas. 

Truth  (ti'ūt7i),  5.  teisybe:  teisingumas. 
In  — ,  tikrai;  ištikro;  išteisybes.  0/ 
a  — ,  ištikro;  tikrai. 

Truthful  (trūoVful),  adj.  teisingas.  || 
— ly,  adv.  teisingai.  ||  —ness,  *.  teisin- 
gumas. 

Truthless  (trūM'les),  adj.  neteisingas: 
melagingas;  neištikimas. 

Try  (trai),  v. a.  [pret.de pp,  tried], 
bandyti;  mėginti;  išbandyti:  fig. 
kankinti;  varginti;  alsinti;  j  (ištyri- 
nėti: nagrinėti  (bylą);  teisti:  spręsti: 
nuspręsti;  ||  valyti  {nut  alus,  et  r.).  \\ 
r.  n.  bandyti;  įtempti  pajiegas; 
stengtis.  ||  —  ,*.  bandymas;  bandas; 
mėginimas. 

Trying  (trai 'ing),  adj.  sunkus;  vargin- 
gas. 

Tryst  (t  rišt).  .s\  (paskirta)  susiejimo  vie- 
ta ;  paskirtas  laikas suseiti,  susitikti. 

Trysting  (trist'ing),  .v.  paskirta  vieta 
(ar  laikas) suseiti.  susirinkti:  —  <f'//, 
susirinkimo  diena;  —  place,  susirin- 
kimo vieta. 

Tsar  (tsar),  8.  caras. 
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Tsarina  (tsa-ry'na),  sf.  cariene. 

Tsetse  (tsėt'si),  s.  tsetse  (nuodinga  mu- 
se). 

Tub  (tob),  s.  rėčka;  kubilas;  vane;  bač- 
kute. ||  — ,  v.a.  sodinti  į  rėčka.  ||  v. n. 
imti  vane;  vanotis:  maudytis. 

Tube  (tjūb),  s.  vamzdis;  duda;  dim. 
dūdele,  vamzdelis.  ||  — ,  v.a.  aprū- 
pinti vamzdžiu  ar  vamzdžiais,  dū- 
domis. 

Tuber  (tjū'bor),  s.  bulvaine  šaknis; 
bulve;  bot.  godunas;  ||  išauga;  guzu- 
las. 

Tubercle  (tjū'bor-k'l),  s.  guzas;  guzu- 
las; med.  pūlių  spuogutis  (ant  plau- 
čių) ;  džiovos  spuogutis. 

Tubercular  (tju-bor'kju-lor),  adj.  su 
spuogučiais;  spuoguotas;  panašus  į 
spuogutį. 

Tuberculosis  (tju-bor-kju-lo'sis),  s.  med. 
plaučių  gedimas;  plaučių  džiova. 

Tuberculous  (tju-bor'kju-los),  adj.  = 
Tubercular. 

Tuberose  (tjūb'roz  ir  tjū'bor-os),  s.  bot. 
tuberoza.  ||  —  (tjū'bor-os),  adj.  = 
Tuberous. 

Tuberosity  (tjū-bor-6s'i-ti),  s.  guzulas; 
kauburys;  išauga;  antauga. 

Tuberous  (tjū'bor-os),  adj.  gužuotas; 
kauburiuotas;  bot.  bulvainis. 

Tubing  (tjūb'ing),  s.  darymas  vamz- 
džių, dūdų:  medega  vamzdžiams, 
dūdoms;  vamzdžiai;  dūdos. 

Tubular  (tjū'bju-lor),  adj.  vamzdinis; 
vamzdžio  pavidalo;  vamzdžiuotas. 

Tubulate  (tjū'bju-let),  adj.  vamzdinis; 
vamzdžiuotas. 

Tubulated  (tjū'bju-le-tčd),  adj.  padary- 
tas pavidale  vamzdžio;  vamzdžiuo- 
tas. 

Tubule (tjū'bjul),  s.  vamzdelis;  dūdele. 

Tubuliform  (tjū'bju-li-form),  adj.  vamz- 
delio pavidalo. 

Tubulous,  Tubulose  (tjū'bju-los,  -los), 
adj.  vamedelinis;  vamzdžiuotas. 

Tuck  (tok),  s.  kvoldas;  paraitąs;  stul- 
pas (drabužio):  ||  tinklelis;  ||  skanu- 
mynai; I  būgno  mušimas;  ||  mar.  ta 
dalis  laivo  užpakalyje,  kur  suseina 
plankų  galai.  |  — ,  v.a.  pakasoti;  pa- 
sikaišyti; paraityti;  palankstyti;  su- 
imti kvoldais;  kvolduoti;  stulpuoti 
(drabužį);  įsprausti;  įkišti;  pasikišti. 
II  Tuck-net,  s.  tinklelis. 
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Tucker  (tok'or),  s.  stulpuotojas;  stul- 
puojamas,  kvolduojamas  įrankis;  | 
krutinės  raukai  (moter.  drabužio); 
raukčiuota  apykakle.  ||  —,v.a.,  to  — 
out,  nualsinti;  nuvarginti. 

Tue-irons  (tjū'ai-orns),  s.  pi.  reples. 

Tuesday  (tjūz'dez),  s.  utarninkas. 

Tufa,  Tuff  (tjū'fa  ir  tū'fa;  tof),  s.min. 
tufa. 

Tuft  (toft),  s.  kuodas,  dim.  kuodelis; 
kuškis;  snarpslis;  pluoštas;  kuokštą; 
ryšelis  (kvietkų);  kupstas  (medžių);  \\ 
bajoraitis.  ||  — ,  v.a.  paskaidyti  į 
pluoštus,  į  kupstus;  puošti  kuodais, 
kuškiais,  pluoštais,  kupstais. 

Tufty  (toft'i),  adj.  kuoduotas;  augąs 
kupstais. 

Tug  (tog),  v.a.  vilkti;  tempti;  traukti. 
||  v. n.  traukti  visomis  pajiegomis; 
įtempti  pajiegas;  įsireižus  dirbti; 
kovoti.  I  — ,  s.  traukimas;  patrauki- 
mas; trukterejirnas;  — of  war,  imty- 
nes; galetynes  {atletų);  |  garinis  bo- 
tas panaudojamas  laivams  traukti; 
||  viržis  (pakinkio). 

Tugger  (tog'gor),  s.  tempejas;  traukė- 
jas; tasytojas;  tas,  kurs  visomis  pa- 
jiegomis dirba. 

Tuition  (tju-i"šion),  s.  globa;  priežiūra; 
mokinimas;  auklėjimas;  mokestis 
už  mokinimą. 

Tulip  (tju'lip),  s. bot.  tulpe.  ||  —tree,  bot. 
tulpių  medis. 

Tulle  (tūl),  s.  šilkinis  muslinas. 

Tumble  (tom'b'l),  v. n.  voliotis;  blašky- 
tis; puldinėti;  pulti;  nupulti;  par- 
pulti; verstis  (žemyn);  nusiristi;  par- 
knupti;  vartytis;  šokinėti.  ||  v.a.  var- 
tyti; parversti:  nuversti;  sujaukti; 
suvelti;  suglamžyti.  ||  — ,  s.  puoli- 
mas; virtimas;  vertimas;  nuritimas. 

Tumblebug,  Tumbledung  (tom'b'1-bog, 
-dong),  s.  šūdvabalis. 

Tumbler  (tom'blor),  s.  komedininkas; 
šmutas;  ||  stikline  taure;  |  kulvartas 
(balandis);  ||  ypatingos  veisles  me- 
džiojamas šuo. 

Tumbrel,  Tumbril  (tom'brčl,  -bril),  s. 
vežimas;  vežėčios;  važta:  karai. 

Tumefaction  (tjū-mi-fak'šion),  s.  suti- 
nimas. 

Tumefy  (tjū'mi-fai),  v. n.  tinti;  sutinti. 
I  v.a.  gimdyti  sutinimą. 
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Tumid  (tjū'mid),  adj.  pa-,  sutinęs;  pa- 
brinkęs; iškilęs:  pasipūtės;  išpustas; 
putlus;  išpuikintas.  |  —  ness,  *.  = 
Tumidity. 

Tumidity  (tju-mid'i-ti),  .s-,  sutinimas; 
pabrinkimas;  pasiputimas;  putlu- 
mas. 

Tumor  (tjū'mor),  s.  med.  sutinimas; 
putmenis;  tanas. 

Tump  (tomp),  s.  kelmas;  kauburys: kal- 
nelis. I  — ,  v. a.  supilti  (ar  apkasti) 
kauburį,  kalnelį  aplinkui. 

Tumular  (tjū'mju-lor),  adj.  sudarytas 
(ar  sukastas)  į  kauburį. 

Tumult  (tjū'molt),  s.  sujudimas;  sumi- 
šimas; maišatis;  maištas;  riauše. 

Tumultuarily  (tju-mol'tju-e-ri-li),  adj. 
triukšmingai;  mišriai;  netvarkiai; 
maištingai;  neramiai. 

Tumultuariness  (tju-mol'tju-e-ri-nes),  s. 
triukšmingumas;  netvarkumas;  mi- 
šrumas;  maištingumas;  neramu- 
mas. 

Tumultuary  (tju-mol'tju-e-ri),  adj. triuk- 
šmingas; mišrus;  netvarkus;  mai- 
štingas; neramus. 

Tumultuous  (tju-mol'tju-os),  adj.  ne- 
tvarkus; neramus;  triukšmingas; 
maištingas.  ĮĮ  — ly,  adv.  netvarkiai; 
neramiai;  triukšmingai;  maištingai. 
||  —ness,  s.  netvarkumas:  neramu- 
mas; triukšmingumas;  maištingu- 
mas. 

Tumulus  (tjū'mju-los),  s.  supiltas  ka- 
pas; alka. 

Tun  (ton),  s.  bačka;  bosas.  ||  — ,  v. a. 
(su)pilti  į  bačkas,  į  bosus. 

Tunable  (tjūn'ii-b'l),  adj.  (nu)tonuoja- 
mas;  saldžiai  skambąs;  meliodiškas: 
sanlydus. 

Tune  (tjūn),  s.  balsas;  garsas;  skambė- 
jimas; tonas:  meliodija;  sutarimas; 
sanlyda;  dainele;  out  of — ,  išejes  iŠ 
tono;  iširgs.  ||  — ,  v.a.n.  nu  tonuoti; 
nustatyti  tona;  daryti  sutariančiu, 
meliodišku;  sutvarkyti;  dainuoti, 
giedoti  meliodiškai;  pritarti. 

Tunetul  (tjūn' fui),  adj.  sutariąs;  sanly- 
dus; meliodiŠKas;  meliodingas. 

Tuneless  (tjūn'lčs),  adj.  nesanlydus; 
nemeliodingas;  begarsis;  tylus. 

Tuner  (tjūn'or),  0.  tonuoto  jas;  nustaty- 
tojas tonų. 
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Tungsten  (tong'sten),  s.  chem.  sunkak- 
menis;  volframas  (metalas). 

Tunic  (tjū'nik),  s.  tunika  (sen.  drabu- 
žis); anat.  <&  bot.  apsiautalas;  plėve; 
plekšnele. 

Tunicate  (tjū'ni-ket),  adj.  apsiaustas 
plėve;  plekšniuotas. 

Tunicle  (tjū'ni-k'l),  s.  apsiautalas;  plė- 
ve; plekšnis;  ||  tunika  (vyskupų,  etc.). 

Tuning  (tjūn'ing),  p.pr.  &s.  nuo  Tune. 
||  —fork,  s.  kamertonas. 

Tunnage  (ton'nedž),  s.  =  Tonnage. 

Tunnel  (ton'nel),  s.  požemine  ola;  tune- 
lis; f  leika;  |  dūmtraukis.  |  — ,  v. a. 
pravesti,  padaryti  tunelį;  ||  priduoti 
leikos  paviciala. 

Tunny  (ton'ni),  s.  icht.  tyna. 

Tupelo  (tjū'pi-lo),  s.  bot.  šunmedis. 

Turban  (tor'ben),  s.  turbanas;  muturas. 

Turbid  (tor'bid),  adj.  drumzlinas;  mul- 
vinas;  (su)drumstas.  |  — ly,  adv. 
drumzlinai;  drumstai.  ||  —ness,  s. 
drumzlinumas;  drumstumas. 

Turbidity  (tor-bid'i-ti),  s.  drumzlinu- 
mas; mulvinumas;  drumstumas. 

Turbinai  (tor'bi-nel),  adj.  raitytas;  spi- 
rališkai  susiraitęs. 

Turbinate,  Turbinated  (tor'bi-net,  -ne- 
ted),  adj.  sukučio  pavidalo;  spirališ- 
kas. 

Turbination  (tor-bi-ne'šion),  s.  sukimą- 
si; besisukimas. 

Turbine  (tor'bin),  s.  turbina  (vandeninis 
ratas). 

Turbot  (tor'bot),  s.  dideji  plekšte  (žu- 
vis). 

Turbulence  (tor'bju-lens),  s.  neramu- 
mas; sumišimas;  sujudimas;  netvar- 
ka; maišatis. 

Turbulency  (tor'bju-len-si),  s.  =  Tur- 
bulence. 

TuFbulent  (tor'bju'lent),  adj.  sujudės: 
neramus;  netvarkus;  nenulankus: 
maištingas.  ||  —  ly,  adv.  neramiai;  ne- 
tvarkiai: maištingai. 

Turcoman  (tor'ko-mlin),  ».  t&Kn.  turk- 
mėnas. 

Tureen  (tju-ryn'),  e.  puodas. 

Turi  (tori),  s.  velSna;  veja:  ||  durpe.  pi. 
durpes:  ||  the  — ,  lenktynes:  arklių 
lenktynes.  ||  — ,  v. a.  iškloti  velėno- 
mis, į  —moss,  s.  durpynas:  rūdyne. 

TurfineSS  (tdrf'i-nės),  .v.  velėningumas; 
durpėtuinas:  durpingumas. 


Turfy 

Turfy  (torf'i),  adj.  veleningas;  durpe- 
tas;  durpingas;  durpes  pavidalo;  |Į 
lenktynių  — . 

Turgent  (tor'džent),  adj.  sutinęs;  pa- 
brinkęs; pasipūtės;  išpustas;  putlus. 

Turgescence,  Turgescency  (tor-džes'sens, 
-sen-si),  s.  tinimas;  suputimas;  pa- 
siputimas; fig.  putlumas;  puiku- 
mas. 

Turgescent  (tor-džės'sent),  adj.  tinstąs; 
brinkstas;  puntas;  besipučias;  besi- 
didinas. 

Turgid  (tor'džid),  adj.  ištinęs;  išpūtęs; 
išpustas;  pasipūtės;  putlus;  išpui- 
kintas. 1  — ness,  s.  sutinimas;  išpūti- 
mas; pasiputimas;  putlumas. 

Turgidity  (tor-džid'i-ti),  s.  suputimas; 
sutinimas;  išpūtimas;  pasiputimas; 
putlumas. 

Turk  (tork),  s.  ethn.  turkas. 

Turkey  (tor'ki),  s.  Turkija;  |  orn.  kur- 
kė; kalakutas;  —  cock,  s.  kurkinas; 

—  hen,  s.  kurkė. 
Turkish  (tork' iš),  adj.  turkiškas;  turkų 

— ;  Turkijos  — .  ||  —,s.  turkų  kalba. 

Turkois  (tor-koiz'  ir  -kyz'),  s.  dtadj.  = 
Turquoise. 

Turmeric  (tor'mor-ik),  s.  geltonasis 
imberas:  kurkuma. 

Turmoil  (tor' moil  ir  tor-moil'),  s.  sun- 
kus darbas;  nuovargis;  neramumas; 
sujudimas. 

Turn  (torn),  v. a.  vartyti;  versti;  sukti; 
kreipti ;  apversti ;  apkrei pti ;  apsukti ; 
išsukti;  iškreipti;  išversti;  ap-,  nu- 
grežti;  nukreipti;  paversti  [ką;  ver- 
sti 'iŠ  vienos  kalbos  į  kitą);  panaudoti 
ką  kam;  pašvęsti;  perduoti;  pavesti 
kam  ką;  priduoti  pavidalą,  *orma; 
pritaikyti; tekinti  {ant  tekilo),  .aryti 
rūgščiu;  sutraukti  {pieną,  etc.);  gim- 
dyti koktumą.  To  be  — ed  of,  su- 
laukti metų  daugiau  per.  To  —  a 
cold  shoulder  to,  apsieiti  su  kuo  šal- 
tai, neprilankiai.  To  —  a  corner, 
užeiti  už  kerties.  To  —  adrift,  už- 
mesti ką;  perstoti  rūpintis  kuo.     To 

—  the  enemy's  flank,  užeiti  priešių 
iš  antros  puses.  To  —  tail,  {fig.) 
pabėgti.  To  —  theback,  pasitraukti; 
pabėgti.  To  —  the  die  (ar  dice),  per- 
keisti laime.  To  —  the  edge  of,  iš- 
versti ašmenis;  atšipinti.     To  —  the 
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head  of,  apsukti  kam  galva;  sumai- 
šyti protą.  To  —  the  scale  (ar  bal- 
ance), duoti  persvara;  perkeisti  lai- 
me. To  —  the  stomach  of  papri- 
klinti ;  daryti  koktu.  To  —  to  prof- 
it, apversti  ant  naudos;  traukti  pel- 
ną, nauda  iš  ko;  pelnytis.  To  — 
upside  down,  apversti;  apvožti; 
apversti  augštinkojoms.  To  — 
against,  atsukti  (atkreipti,  atgręžti) 
prieš  ką.  To  —  aside,  nukreipti  į 
šalį.  To  —  away,  prašalinti;  nu- 
kreipti. To  —  back,  gražinti;  ati- 
duoti atgal;  atmušti  atgal.  To  — 
down,  pa-,  užlenkti;  apvožti;  nulei- 
sti. To  —  in,  palenkti;  suteikti; 
duoti.  To  —  in  the  mind,  apmasti- 
neti;  apsvarstineti.  To  —  into,  ap-, 
paversti  į  ką;  to  —  into  ridicule,  pa- 
statyti ant  išjuokimo;  paversti  į 
juokus.  To  —  off,  prašalinti;  pa- 
varyti; apleisti:  palikti;  nukreipti; 
išpildyti;  atlikti;  uždaryti;  užsukti 
{kraną,  etc.).  To  —  on,  atsukti  {kra- 
ną, etc.);  paleisti  {vandenį,  garą, 
etc.).  To  —  out,  išvyti;  išmesti;  iš- 
varyti; išginti;  išversti;  pagaminti; 
padaryti;  užsukti;  uždaryti.  To  — 
over,  apversti;  perduoti;  perleisti  {į 
kitas  rankas);  padaryti;  peržiūrėti. 
To  —  up,  apversti:  apvožti;  (už)riesti: 
to  —  up  the  nose,  nosį  riesti.  To  — 
upon,  atkreipti  prieš  jį  patį;  atšauti. 
Turn  (torn),  v. n.  sukiotis,  suktis;  baig- 
tis kuo;  išeiti  {ant  naudos  ar  nenau- 
dos); kreiptis,  krypti;  mainytis;  per- 
simainyti; virsti  kuo;  darytis;  tapti; 
tekintis  {ant  tekilo);  gyžti;  rūgti;  su- 
rūgti {sak.  apie  pieną,  etc.);  koktumą 
jausti.  To  —  to  stone,  pavirsti  į  ak- 
menį; suakmeneti.  To — pale,  pa- 
balti; nublankti.  To —  black,  pa- 
juosti; tapti  juodu.  To  — sour, 
tapti  rūgščiu;  surūgti.  To  —about, 
sukiotis;  suktis.  To  —again,  sugrį' 
žti;  tapti  vel  kuo.  To  —  against, 
tapti  neprilankiu  kam;  šoktis  prieš 
ką.  To  —  aside,  (away),  nukrypti; 
nusisukti;  nusigrįžti;  prasišalinti; 
pasitraukti.  To  —  back,  atgal  grį- 
žti; sugrįžti.  To  —  in,  įlinkti;  užsi- 
riesti  į  vidų;  eiti  į  lova.  To  —  into, 
pasisukti  į.      To  —  off",    (nu)krypti. 
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To  —  on,  (upon),  šoktis  ant  ko;  at- 
šauti; remtis  ant  ko.  To  —  out,  išsi- 
sukti; išlinkti;  pasirodyti;  apsireik- 
šti; išeiti.  To  —  over,  apvirsti;  ap- 
siversti; vartytis;  virtuoli.  To  — 
round,  sukiotis;  suktis;  apsisukti. 
To  —  to,  kreiptis  prie  ko;  griebtis 
ko.  To  —  under,  riestis  į  apačia  ar 
žemyn;  būti  palenktu  žemyn.  To  — 
up,  riestis,  lenktis  į  viršų; pasirody- 
ti; atsitikti;  įvykti. 

Turn  (torn),  s.  sukimas;  vertimas;  pa- 
sukimas; pakreipimas;  (besi-,  apsi-, 
išsi-,  užsi)sukimas;  užlinkimas;  kry- 
pimas; atsi-,  persimainymas;  per- 
maina; atmaina;  |  žygis;  kartas;  | 
atsakomas  laikas;  proga;  paranku- 
mas;  |Į  tikslas;  reikalas;  |  darbas 
{geras  ar  blogas);  patarnavimas;  || 
pavidalas;  forma;  išreiškimo  būdas; 
||  pi.  mėnesines  (pas  moteris).  By 
—s,  pažygiui;  pakarčiui: pramainu; 
kartas-nuo-karto.  In  — ,  atsakomo- 
je eilėje;  pagrečiui.  A  good  — ,  ge- 
ras darbas.  One  good  —  deserves  an- 
other, (prov.)  kaip  pagiryje  šauksi, 
teip  girioje  atsilieps.  To  a  — ,  iki 
jotos.  To  serve  a  — ,  patarnauti.  || 
—  bench,  s.  tekilas.  —buckle,  (mech.) 
jungiamoji  mutere.  Turn-out,  s. 
(darbininkų)  pametimas  darbo;  strei- 
kas; ||  šonines  šenys;  išsuka  (gelžke- 
lio);  ||  ekvipažas;  ||  buris  susirinku- 
sių žmonių;  ||  grynas  išdirbimas, 
produktas. 

Turncoat  (torn'kot),  s.  atsimetėlis;  re- 
negatas. 

Turner  (torn'čir),  s.  tekintojas;  teko- 
rius. 

Turnery  (torn'or-i),  s.  tekinimas;  te- 
kinti padarai. 

Turning  (torn'ing),  s.  tekinimas;  |  su- 
kimas: išsukimas;  užsisukimas;  už- 
linkimas; kampas. 

Turnip  (tor'nip),  *«.  bot.  rope. 

Turnkey  (torn' ky),  «.  kalėjimo  sargas; 
I  dantų  gydytojo  įrankis  dantims 
traukti. 

Turnover  (torn'o-vor),  &  apvertimas;  || 

verst  ii  lis  (  paxtt'/a*).  ||  —  t  adv.  išver- 
čiamas. 

Turnpike  (torn'paik),  ».  buomas  (keHui 
uidaryti);  sukamiejie   vartai;   kar- 


kles; kryžbuomis.  ||  —  man,  s.  rinkė- 
jas muito  prie  buomo.  —  road,  8. 
kelias,  ant  kurio  įtaisyti  buomai 
mokesčiams  imti  nuo  keliaujančių. 
||  — ,  r. «.  daryti  piltinį  kelia. 

Turnplate  (torn'plet),  *.  =  Turntable. 

Turnsole  (torn'sol),  s.  bot.  saulėgrįža: 
sauležole. 

Turnspit  (torn'spit),  s.  kepsnevartis; 
Jig.  bernas;  ||  trumpakojis  šuo. 

Turnstile  (torn'stail),  s.  kryžbuomis; 
karkles;  sukamiejie  vartai. 

Turntable  (torn'te-b'l),  s.  suktuvas  (lo- 
komotivai,  etc.  išsukti). 

Turpentine  (tor'pen-tain),  s.  terpentinas. 

Turpitude  (tor'pi-tjūd),  s.  geda:  bege- 
dingumas;  nelemtumas;  nepadoru- 
mas: biaurumas. 

Turquoise,  Turquois  (tor-koiz'  ir  -kyz'), 
s.  min.  turkizas. 

Turrel  (tor'rėl),  s.  kubiliaus  įrankis. 

Turret  (tor'ret),  s.  bokštelis. 

Turreted  (tor'ret-ed),  adj.  su  bokšte- 
liais; bokštelio  pavidalo. 

Turtle  (tor't'l),  s.zool.  želvys;  ||  turklys; 
purple  (karvelis). 

Turtledove  (tor't'1-dov),  s.  turklys  (kar- 
velis). 

Tush  (toš),  inter  j.  cit!  tiš!  ba!  ||  — ,  s.  il- 
tis; iltinis  dantis. 

Tusk  (tosk),  s.  iltis. 

Tusked  (toskt),  adj.  ilčiuotas. 

Tusker  (tosk'or),  s.  šlapias  su  ilgomis 
iltimis. 

Tusky  (tosk'i),  adj.  ilčiuotas. 

Tussle  (tos's'l),  v. n. a.  imtis;  galetis: 
kautis.  ||  —,s.  imtynes:  galetynes. 

Tussock  (los'sok),  s.  kupstas:  kuškis:  || 
bot  viksva:  ||  plaukuota  kirmėle. 

Tut  (t8t), inter},  eiti  tiš!  tylėk!  nutil- 
kie! 

Tutelage  (t  j  ū'ti-ledž),  s.  besiglobejimas. 
globa;  priegloba. 

Tutelar,  Tutelary  (tjū'ti-lor,  -le-rh,  adj. 
turįs  globą:  besiglobįs  kuo;  prieglo- 
Dingas. 

Tutor  (tjG'tor),  a.  globėjas;  sargas;  au- 
klėtojas: mokintojas.  Į|  — ,  D. a.  glo- 
btMis  kuo;  auklėti:  mokinti;  valdyti. 

Tutorage  (tjū'tdr-edž),  •.  besiglobeji- 
mas: globa;  auklėjimas. 

Tutoress  (tjū'tor-es),  af.  globėja:  dabo- 
to\a:  auklStoja;  mokintoja. 
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Tutorial  (tju-to'ri-el),  adj.  prieglobin- 
gas;  mokytoj  iškas. 

Tutorize  (tjū'tor-aiz),  v.a.  mokinti. 

Tutorship  (tjū' tor-šip),  s.  =  Tutelage. 

Twaddle  (tuod'd'l),  v.n. a.  vapalioti.  || 
— ,  s.  vapaliojimas;  vapalione. 

Twaddler  (tuod'dlor),  s.  vapaliotojas. 

Twain  (tuen),  adj.  <&s.  du,  /.  dvi;  dve- 
jatas.     In  — ,  pusiau. 

Twang  (tuang),  v.n.  kliunksėti;  skam- 
bėti. I  v.a.  kliunksenti;  skambinti. 
I  — ,  s.  kliunksejimas;  skambėjimas; 
nosinis  garsas. 

Twattle  (tuot'fl),  v.n.  vapalioti;  plepė- 
ti; pliaukšti.  ||  — ,  s.  plepėjimas; 
pliauškimas. 

Tweak  (tuyk),  v.a.  žnaibyti;  žnybti; 
gnybti.  ||  — ,  s.  įgnybimas;  gnybis. 

Tweed  (tuyd),  s.  vilnonis  audimas. 

Tweedle  (tuy'd'l),  v.a.  smuikuoti;  grie- 
žti; fig.  glamonėti;  vilioti. 

Tweese,  Tweeze  (tuyz),  s.  chirurgo 
įrankių  dėže. 

Tweezers  (tuy'zors),  s.  pi  žnyplaites. 

Twelfth  (tueifth),  adj.&s.  dvyliktas; 
dvylikis;  dvylikintas;  dvylikta  da- 
lis. ||  Twelfth-Night,  s.  Trijų  Kara- 
lių vakaras. 

Twelve  (tuelv),  adj.  &  s.  dvylika. 

Twelvemo  (tuėlv'mo),  adj.  &  s.  =  Duo- 
decimo. 

Twelvemonth  (tue]v' month),  s.  metai. 

Twentieth  (tuėn'ti-ėth),  adj.  dvidešim- 
tas. |Į  — ,  s.  dvidešimta  dalis. 

Twenty  (tuen'ti),  adj.  &  s.  dvidešimt. 

Twice  (tuais),  adv.  du  sykiu;  dvigubai. 

Twiddle  (tui*d'd'l),  v. a. n.  smuikuoti; 
žaisti.  ||  — ,  s.  žaidimas. 

Twifallow  (tuai'fal-low),  v.a.  kartoti 
(dirvą):  antru  sykiu  arti. 

Twig  (tui'g),  s.  šakele;  šakute.  |Į  — ,  v.a. 
suprasti  ką;  daboti :  temyti ;  nužvelg- 
ti. 

Twilight  (tuai'lait),  s.  žleja;  prieblanda; 
prietema.  ||  —,adj.  neaiškiai  apšvie- 
stas; žlejingas;  tamsus;  blandus. 

Twill  (tui'l),  v.a.  austi  įstrižais  dryžiais; 
įstrižai  rainuoti.  |  — ,  s.  įstrižai  rai- 
nuotas audimas;  įstriži  dryžiai  (au- 
dimo). 

Twin  (tuin),  adj.  dvyninis;  dvynainis; 
dvigubas;  dvilypis;  —  brother,  dvyn- 
brolis;    —  sister,    dvynsese.    ||  — ,  s. 


dvynys;  dvinaitis;dvinutis;j9?.(a.^r.) 
Dvyniai.  ||  — ,  v.n.  gimdyti  dvynius; 
gimti  dvyniais. 

Twinborn  (tuin'born),  adj.  gimęs  dvy- 
niais. 

Twine  (tuain),  v.a.  vyti  (virvę,  etc.): 
sukti;  vynioti;  apsukti;  apvynioti; 
apkabinti.  |  v.n.  vyniotis;  suktis; 
pintis; susipinti; raitytis;  vingiuotis. 
I  — ,  s.  suktinis  siūlas;  virvute;  ||  su- 
sisukimas; apsivyniojimas  ;apvynio- 
jimas;  suvijimas;  apkabinimas. 

Twinge  (tui'ndž),  v.a.  gnaibyti;  žnaiby- 
ti; gnybti; tampyti; kankinti;  daryti 
aštrų  skaudėjimą.  ||  v.n.  skaudėti; 
gelti.  I  — ,  s.  gnaibymas:  gnybimas: 
tąsymas;  gėlimas;  skausmas;  fig. 
sanžines  graužimas;  pakramta. 

Twinkle  (tum'k'l),  v. n.  mirkčioti;  mirk- 
telėti; I  žybčioti;  mirgėti;  švituruo- 
ti.  I  — ,  s.  mirkčiojimas;  mirktelėji- 
mas; akymirka;  ||  žybčiojimas;  mir- 
gavimas;  blyksterėjimas. 

Twinkling  (tuink'ling),  s.  mirgavimas; 
žybčiojimas;  švituravimas;  ||  mirk- 
čiojimas; mirktelėjimas;  akymirka; 
valandėle. 

Twinlike  (tui'n'laik),  adv.  panašus  į  dvy- 
nius. 

Twinling  (tuin'ling),  s.  dvynutis. 

Twirl  (tuorl),  v. a.  sukti;  smarkiai  pa- 
sukti. I  v.n.  (smarkiai)  suktis.  ||  — , 
s.  sukimas;  sukimąsi;  apsisukimas. 

Twist  (tui'st),  v.a.  sukioti;  (su)sukti: 
(su) vyti;  (su)pinti;  apsukti;  (ap)vy- 
nioti;  (su)raityti:  iškraipyti.  ||  v.n. 
suktis;  vyniotis;  raitytis;  pintis;  su- 
sipinti; susisukti;  susiraityti;  apsi- 
vynioti. ||  — ,  s.  susukimas:  suviji- 
mas; susisukimas;  susiraitymas;  || 
kas-nors  susuktas,  supintas;  sukti- 
nis siūlas;  virvele;  šniūras;  gryšte 
tabako. 

Twister  (tui'st'or),  s.  sukejas;  tas,  kurs 
suka,  veja  virves;  prietaisas  vir- 
vėms, etc.  sukti. 

Twit  (tui't),  v.a.  [pret.  &pp.  twitted], 
priminti  kam  jo  negerus  darbus, 
ydas,  prasižengimus,  etc.;  barti; 
peikti;  kaltinti. 

Twitch  (tuič),  v.a.  tampyti;  pešioti: 
traukyti;  traukti;  skabti;  skinti.  || 
— ,  s.  traukymas;  trūkčiojimas; 
timpterejimas. 
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Twitter  (tuit'tor),  v.n.  čiviruoti;  čiau- 
škėti; |Į  kiknoti:  patyloms  juoktis; 
I  jausti  šiurpuliavima,  nervų  drebė- 
jimą; būti  susijudinime,  neramu- 
me. I  — ,  s.  čiviravimas:  čiauškėji- 
mas; I  kiknojimas;  slepiamas  juo- 
kas; I  neramumas;  susijudinimas; 
šiurpuliavimas;  nerviškas  drebėji- 
mas; I  peikejas;  barejas. 

Twittering  (tui't'tor-ing),  s.  čiviravimas; 
||  nerviškas  drebėjimas;  neramu- 
mas. 

Two  (tū),  adj.  &  s.  du,/,  dvi;  dvejetas; 
(adv. )dv\ese.  In — ,  j. dvi  dali;  pusiau. 
I  Two-decker,  s.  dvidenis  kariškas 
laivas.  Two-edged,  adj.  dviašmenis; 
turįs  abipus  ašmenis.  Two-handed, 
adj.  dvirankis;  daromas  abiem  ran- 
kom; vartoj  as  abi  ranki.  Two-ply, 
adj.  dvilinkas;  dvigubas.  Two-sided, 
adj.  dvišonis:  fig.  dviveidis;  veid- 
mainingas. Two-tongued,  adj.  dvi- 
linkliežuvis (s.);  prigavingas. 

Twofold  (tu' fold),  adj.  dvigubas;  dve- 
jopas. 1  — ,  adv.  dvigubai;  dvejopai. 

Twopence  (tū'pens  ir  top'ens),  s.  dvi- 
pensis  (angį.  pinigas). 

Twopenny  (tū'pen-ni  ir  top'ėn-ni),  adj. 
dviejų  penų  vertas;  prekiuojas  du 
penu. 

Tyke  (taik),  s.  =  Tike. 

Tymbal  (tim'bel),  s.  katilinis  būgnas. 

Tympan  (tim'pen),  s.  arch,  trikerteklet- 
kele;  pratarpe  (sienoj,  lubose)-,  typ. 
spaudinamas  dangtis. 

Tympanic  (tim-pan'ik),  adj.  būgninis; 
panašus  į  bugna. 

Tympanum  (tim'pa-nom),  s.  anat.  ausies 
būgnas;  arch,  pratarpe;  trikerte 
kletka. 

Type  (taip),  s.  typas;  pavidalas;  rųšis; 
panašumas;  ženklas;  symbolas:  || 
typ.  raide,  collect,  raides;  — founder, 
raidžių  liejėjas;  —foundry,  raidžių 
lietuve;  —  metai,  metalas,  iš  kurio 
raides  liejamos. 

Typesetter  (taip'set'tor),  8.  raidžių  sta- 
tejas. 

Typesetting  (taip' sėt- ting),  8.  raid/ių 
statymas. 

Typewrite  (taip'rait),  r.n.n.  rašyti  rašo- 
ma mašina. 

Typewriter  (taip'rait-dr),  .*.  rašoma  ma- 


šina; f  rašė  jas,  rašoma  mašina  rašąs. 

Typewriting  (taip'rait-ing),  s.  rašymas 
rašoma  mašina;  raštas,  rašoma  ma- 
šina rašytas. 

Typhoid  (tai'foid),  adj.  panašus  [  karšt- 
lige; karštliginis.  ||  —fever,  (med.) 
karštlige. 

Typhoon  (tai-fūn'),  s.  tifonas;  smarki 
viesulą. 

Typhus  (tai'fos),  s.  med.  šiltines. 

Typic,  Typical  (tip'ik,  -el),  adj.  typi- 
škas;  typingas.  ||  —ally,  adv.  typiš- 
kai.  ||  — ness,  s.  typiškumas;  typin- 
gumas. 

Typify  (tip'i-fai),  v. a.  perstatyti  pavi- 
dale, formoje;  priduoti  reiškinį  ko; 
symbolizuoti. 

Typographer  (tai-pog'rii-for),  s.  typo- 
grafas;  (raštų)  spaudintojas,  spau- 
dejas. 

Typographic,  Typographical  (tai-po-graf - 
ik,  -el),  adj.  typografiškas;  spaudi- 
nimo  (s.  gen.).  ||  —ally,  adv.  typogra- 
fiškai. 

Typography  (tai-pog'ra-fi),  s.  typografi- 
ja;  knygaspaudyste. 

Tyrannic,  Tyrannical  (tai-ran'nik,  -el). 
adj.  tironiškas;  žiaurus;  nemiela- 
širdingas.  |  —ally,  adv.  tironiškai.  U 
— alness,  s.  tironiškumas. 

Tyrannicide  (tai-riin'ni-said),  s.  užmušė- 
jas tirono;  ||  užmušimas  tirono. 

Tyrannize  (tir'en-naiz),  o.a.  tiranizuoti; 
spausti;  engti:  kankinti.  ||  v.?i.  tiro- 
nuoti;  tironiškai  valdyti,  viešpatau- 
ti. 

Tyrannous  (tir'en-nos),  adj.  tironiškas. 
I  — ly,  adv.  tironiškai. 

Tyranny  (tir'en-ni),  8.  tironija;  tirony- 
ste. 

Tyrant  (tai'rent),  *,  tironas;  valdytojas; 
fig.  tironas:  beširdis:  ||  orn.  tironelis. 

Tyro  (tai'ro),  s.  pradedantysis  mokin- 
tis; naujamokslis;  naujokas. 

Tzar  (zar),  0,  caras. 

Tzarina  (za-ry'na),  sf.  earione. 

Tzetze  (zčt'si),  n.  tsetse  (n  uodinga  »>  >t.«r). 


U 


Ubiquitary.     Ubiquitous    uu-bik'ui-te-ri 
-16s),  adj.  visuresas. 


Ubiquity 

Ubiquity  (ju-bik'ui'-ti),  s.  visurbuvimas; 
visurbutybe. 

Udder  (od'dor),  s.  tešmuo. 

Udometer  (ju-dom'i-tor),  s.phys.  įmone 
lytui  matuoti. 

Uglily  (6g'li-li),  adv.  negražiai;  prastai; 
nešvankiai;  biauriai. 

Ugliness  (og'li-nės),  s.  negražumas:  ne- 
švankumas; prastumas;  biaurumas. 

Ugly  (og'li),  adj.  negražus;  nepatogus; 
prastas;  nešvankus;  biaurus. 

Uhlan,  Ulan  (jū'lan),  s.  ulanas. 

Ulcer  (ol'sor),  s.  (pūliuojąs)  skaudulys; 
votis. 

Ulcerate  (ol'sor-et),  v. n.  darytis  į  skau- 
dulį; skauduliuoti;  pūliuoti.  Į|  v. a. 
apdengti  pūliuojančiais  skaudu- 
liais. 

Ulceration  (61-sor-e'šion),  s.  skaudulia- 
vimas;  puliavimas;  pūliuojąs  skau- 
dulys. 

Ulcerous  (6Tsor-6s),  adj.  pripuliaves; 
pūliuojąs;  pūliuotas;  skauduliuotas. 
I  — ness,  s.  pripuliavimas;  puliuotu- 
mas;  skauduliuotumas. 

Ullage  (61'ledž),  s.  kiek  nepritenka  iki 
pilnumo  (bačkoj  vyno,  etc.);  neprite- 
klius. 

Ulmus  (ol'mos),  s.  bot.  vinkšna;  skirp- 
stas. 

Ulna  (ol'na),  s.  anat.  apatinis  alkūn- 
kaulis. 

Ulnar  (61' nor),  adj.  alkūninis;  alkun- 
kaulinis. 

Ulster  (61'stor),  s.  ploščius. 

Ulterior  (ol-ty'ri-6r),  adj.  toliau  esąs; 
tolesnis;  paskesnis;  esąs  anapus.  || 
— ly,  adv.  toliau;  paskiau. 

Ultimate  (61'ti-met),  adj.  paskutinis; 
paskučiausias;  galutinis;  galutinas; 
nesiduodas  tolesniam  išdėstymui; 
nepadalomas.  ||  —  ly,  adv.  galiausiai; 
galutinai;  ant  galų-galo. 

Ultimatum  (61-ti-me'tom),  s.  galutina 
sanlyga;  paskutinis  žodis,  sprendi- 
mas (tarybose,  etc.). 

Ultimo  (61'ti-mo),  lotyn.  pereito  mėne- 
sio; on  the  first  — ,  pirma  pereito 
mėnesio  diena. 

Ultra  (61Va),  adj.  pereinąs  {ar .viršijąs) 
kitus;  pereinąs  rybas;  perdaug  di- 
delis. ||  — ,  s.  ultraistas;  kraštutinis 
radikalas  (polit.  part.). 
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Ultraism  (61'tra-iz'm),  s.  ultraizmas; 
skelbimas  pertoli  siekiančių  radika- 
liškų  siekimų. 

Ultraist  (61'tra-ist),  s.  ultraistas;  kra- 
štutinis radikalas. 

Ultramarine  (61-tra-ma-ryn'),  adj.  užju- 
rinis.  ||  — ,  s.chem.  ultramarinas; 
mėlis. 

Ultramontane  (61-tra-mon'ten),  adj.  už- 
kalninis:  užalpinis;  anapusalpinis. 
||  — ,  s.  užkalnietis;  užalpietis;  ultra- 
montanas;  uolus  neapry botos  popie- 
žiaus valdžios  šalininkas. 

Ultramontanism  (61-tra-mon'ta-niz'm),  s. 
ultramontanizmas;  skelbimas  neap- 
rybotos  popiežiaus  valdžios. 

Ultramundane  (61-tra-mon'den),  adj.  už- 
pasaulinis;  viršžemiškas;  ne  šio  pa- 
saulio. 

Ululate  (ol'ju-let),  v. n.  staugti;  kaukti. 

Ululation  (61-ju-le'šion),  s.  staugimas; 
kaukimas. 

Umbel  (om'bel),  s.  bot.  skėtis  (sudėjimas 
žiedų  kekių). 

Umbellar  (om'bel-lor),  adjTbot.  skėtinis; 
skėčio  pavidalo. 

Umbellate,  Umbellated  (om'bel-let,  -le- 
ted),  adj.  bot.  tveriąs  skėtį  ar  skė- 
čius; skėtinis;  skiečio  pavidalo. 

Umbelliferous  (6m-bėl-lif  6r-6s),  adj.bot. 
skėtinis;  prigulįs  prie  skėtinių  auga- 
lų šeimynos;  turįs  skėčio  pavidale 
sudėtus  žiedus. 

Umber  (om'bor),  s.  umbra,  (dažy  ve)  ;orn. 
Afrikos  garnys  (Scopus  umbretta).  | 
— ,  adj.  umbrinis;  umbros  dažo:  tam- 
siai rudas;  tamsus.  ||  — ,  v. a.  dažyti 
umbra;  tamsiai  dažyti;  tamsinti; 
daryti  tamsiu. 

Umbery  (6m'bor-i),  adj.  umbrinis;  kaip 
umbra. 

Umbilic,  Umbilical  (6m-bil'ik,  -el),  adj. 
bambinis;  bambos  (s.  gert.). 

Umbilicus  (6m-bi-lai'kos),  *.  anat.  bam- 
ba. 

Umbles  (om'b'lz),  s.  pi.  viduriai;  blekai 
(elnio,  etc.). 

Umbra  (om'bra),  s.  astr.  koniškas  šešė- 
lis: tamsi  saules  viduryj  dėme;  || 
icht.  umbrina. 

Umbrage  (čm'bredž),  s.  šešėlis;  fig.  nu- 
žiūrėjimas: jautimasi  užgautu,  nu- 
skriaustu; pasipiktinimas;  to  take 
— ,  jaustis  užgautu;  pasipiktinti. 


Umbrageous 

Umbrageous  (6m-bre'džos),  adj.  šešė- 
liuotas: uksmetas;  tamsus.  ||  —ness, 
s.  šešeliuotumas;  uksmetumas;  uk- 
smingumas;  tamsumas. 

Umbrella  (6m-breTla),  s.  skėtis;  lietsar- 
gis. 

Umpirage  (om'pi-redž  ir  -pair-edž),  s. 
tretininkyste,  tarpininkyste;  treti- 
ninko (ar  tarpininko)  sprendimas, 
teismas;  tretininkavimas,  tarpinin- 
kavimas; santaika. 

Umpire  (om'pair),  s.  tretininkas:  tarpi- 
ninkas; tarpininkiškas  sudžia. 

Un-  (6n-),  neatidaloma  dalele  [priejun- 
ga] ,  prijungiama  prie  veiksmažodžių 
(ir  veiksmavardžių,  būdvardžių,  daigt- 
vardžių)  išreiškimui  1 )  priešingos  žo- 
džio veikmes;  išguldoma  lietuv.  prie- 
jungomis:  at-,  (atsi-);  iš-  (išsi— ); 
nu-,  nuo-;  pvz.:  unbend  atlenkti; 
uncouple  atkabinti ;  undress  nurėdyti. 
2)  Reiškia  užgynimą,  nebuvimą,  sto- 
ką; išguldoma  atsakomomis  lietuv. 
priejungomis  ne-,  be- ;  pvz. :  uncordial 
neširdingas,  nenuoširdus;  unobserv- 
able  nenutemijamas,  nepatemija- 
mas:  u  n  gilt  nepaauksuotas;  unmerci- 
ful bemielaširdingas;  untruth  netei- 
sybe. 

PASEKGE.TIMAS.  Žodžių  su  priejunga 
un-,  yra  tokia  begaline  daugybe,  kad  visi 
jie  butų.  sunku  žodynan  sutalpinti.  Tara 
nėra  ne  reikalo:  žinant  daleles  un-  reiški- 
mą,, sudėtasis  su  jąją  žodis  darosi  pilnai 
suprantamas,  kas  matoma  iš  augščiau  pri- 
vestų pavyzdžių;  žodynan  talpinti  tik  jųjų 
svarbesni,  ir  tokie,  kurių  reikšme  mažiau- 
daugiau  nuo  tos  taisyklos  nukrypus. 

Unable  (6n-e'b'l),  adj.  nesugiebias;  ne- 
gebsnus;  negabus;  nestengias;  nega- 
lįs. 

Unabridged  (6n-ši-bridžd'),  adj.  nesu- 
trumpintas; pilnas. 

Unacceptable  (6n-ak-sėpt'a-b'l),  adj.  ne- 
priimamas; nepriimnus;  nepatinka- 
mas. 

Unaccomplished  (on-iik-kom'plišt),  adj. 
nepabaigiąs;  neužbaigtas;  netobu- 
las; neapdirbtas:  fig.  neaptašytas: 
neapsi tašęs;  neapšviestas. 

Unaccountable  (on-ak-kaunt'a-b'l),  adj. 
neišaiškinamas;  neišguldomas;  ne- 
suprantamas: keistas;  nesusekamas: 
neatsakomas.  ||  Unaccountably,  adv. 
neišaiškinamai;  nesuprantamai:  ne- 
susekamai: keistai. 
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Unaccustomed  (6n-iik-kos't6md),  adj. 
nepratęs;  nepripratęs;  neapsipaži- 
nes;  nepaprastas;  keistas. 

Unacquainted  (on-iik-kuent'šd),  adj.  ne- 
susipažinęs; neapsipažines;  nežino- 
mas; nepažįstamas. 

Unadvised  (6n-ad-vaizd'),  adj.  neišmin- 
tingas; neprotingas:  neapmąstytas: 
neatsargus.  ||  —  ly,  adv.  neprotingai: 
be  apsimastymo;  neatsargiai.  Į| 
—ness,  s.  neprotingumas;  neišmin- 
tingumas; neatsargumas;  neapsima- 
stymas. 

Unaffected  (6n-af-fekt'ed),  adj.  nepri- 
verstas; nenud uotas;  tikras: prastas: 
nesujudinamas.  ||  — ly,  adv.  be  prisi- 
vertimo; be  nudavimo;  tikrai.  || 
—ness,  s.  nenuduotumas;  tikrumas: 
prastumas;  nesujudinamumas;  be- 
skirtingumas. 

Unagreeable  (on-a-gry'ii-b'l),  adj.  nepri- 
imnus; neatsakomas.  ||  —ness,  s.  ne- 
priimnumas. 

Unalloyed  (on-al-loid'),  adj.  nemaišytas: 
be  priemaišos;  grynas. 

Unamiable  (on-e'mi-iį-b'l),  adj.  nedrau- 
gingas; neprilankus;  piktas. 

Unanimity  (jū-na-nim'i-ti),  s.  visų  ik 
vieno  sutarimas;  vienmintingumas. 

Unanimous  (ju-niin'i-mos),  adj.  vien- 
mintingas;  vienbalsiškas;  sutariąs; 
visų  iš  vieno  sutartas.  |  — ly,  adr. 
vienmintingai;  vienbalsingai;  vi- 
siems ik  vieno  sutariant.  ||  —ness,  ». 
vienmintingumas;  vienbalsi  ngu- 
mas;  sutarimas. 

Unanswerable  (on-an'sor-ii-b'l),  adj.  ne- 
atsakomas; neužginčijamas;  nesu- 
mušamas;  sprendžiamas. 

Unapt  (8n-a.pt/),  adj.  neturįs  palinki- 
mo; negebsnus;  nemitrus;  lėtas;  ne- 
tinkąs: nepritinkamas;  neatsako- 
mas, f  — ly,  adv.  nemitriai;  lėtai;  ne- 
pritinkamai: neatsakomai.  ||  —ness, 
s.  stoka  palinkimo,  gebsnumo,  mi- 
trumo: lėtumas:  neprit  ikimas:  neat  - 
sakomumas. 

Unassuming  (on-iis-sjūm'ing),  adj.  rok- 
monus;  padorus:  nepuikus:  be  pasi- 
didžiavimo; be  pretenzijos. 

Unau  (ju-no'),  *.  zool  tinginys  (Chotu- 
pus  didactyluį). 

Unavoidable  (on-ii-void'ii-b'l),  adj.   neiš- 
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vengiamas.  ||  —ness,  s.  neišvengia- 
mumas. ||  Unavoidably,  adv.  neišven- 
giamai; būtinai. 

Unaware  (6n-a-uer'),  adj.  netemijas; 
netemingas;  neatidus:  nerūpestin- 
gas; nieko  nepaisąs. 

Unawares  (6n-a-uerz'),  adv.  staigu;  ne- 
tikėtai; netyčiomis;  at — ,  netikėtai. 

Unbalanced  (on-baTenst),  adj.  neatsver- 
tas;  nesąs  lygsvaroje;  išejes  iš  lyg- 
svarumo;  jig.  nepastovus;  netvirtas; 
atmainingas;  pirki,  nesuvestas  tvar- 
kon;  nesulygintas  (sak.  apie  rokun- 
das,  etc.). 

Unballast  (on-bal'lest),  v. a.  paliuosuoti 
(laivą)  nuo  baliasto;  prašalinti  ba- 
liasta;  nubaliastuoti. 

Unbar  (6n-bar'),  v.a.  nuimti  sklende; 
atsklensti;  atidaryti. 

Unbecoming  (6n-bi-kom'ing),  adj.  ne- 
pritinkąs; nepritinkamas;  neatsako- 
mas; negražus:  nepadorus. 

Unbeknown  (6n-bi-non'),  adj.  nežino- 
mas. 

Unbelief  (6n-bi-lyf ),  s.  netikėjimas. 

Unbeliever  (6n-bi-lyv'6r),  s.  netikintis; 
netikėlis. 

Unbelieving  (6n-bi-lyv'ing),  adj.  netikįs. 

Unbend  (6n-bėnd'),  v. a.  atlankstyti;  at- 
lenkti; ištiesti;  atleisti,  paliuosuoti 
(nuo įtempimo);  duoti pasilsį  (protui, 
etc.);  mar.  paliuosuoti;  atrišti.  ||  v. 
n.  atsilenkti ;  išsi-,  atsitiesti. 

Unbending  (6n-bend'ing),  adj.  nelink- 
stas;  nelaukus;  nepalankus;  atka- 
klus; nepasid uodas;  tvirtas;  neat- 
mainingas. 

Unbenign  (6n-bi-nain'),  adj.  neprilan- 
kus;  piktas. 

Unbeseem  (6n-bi-sym'),  v. a.  nepritikti. 

Unbias  (6n-bai'es),  v. a.  paliuosuoti  nuo 
prietarų;  prašalinti  prietarus. 

Unbiased  (6n-bai'est),  adj.  liuosas  nuo 
prietarų;  beprietaringas.  ||  — ly,  adv. 
beprietaringai.  ||  —ness,  s.  beprieta- 
ringumas. 

Unbidden  (6n-bid'd'n),  adj.  neprašytas; 
nekviestas. 

Unbind  (on-baind'),  v. a.  atrišti;  nuristi; 
paliuosuoti. 

Unblemished  (6n-blem'išt),  adj.  nesutep- 
tas. 

Unblessed,  Unblest  (on-blesf),  adj.  ne- 
palaimintas; prakeiktas. 


Unbolt  (6n-bolf),  v. a.  atsklensti;  atida- 
ryti. 

Unborn  (on-born'),  adj.  negimęs;  busi- 
mas. 

Unbosom  (6n-buz'6m),  v. a.  atidengti; 
apreikšti;  išpažinti.  To  —  one's 
self,  išsipasakoti;  prisipažinti. 

Unbounded  (6n-baund'ed),  adj.  neapry- 
botas;  begalinis. 

Unbox  (6n-boks'),  v. a.  išimti  iš  dėžes, 
iš  skrynios. 

Unbraid  (on-bred'),  v. a.  atpinti;  atpai- 
nioti; atnarpleti. 

Unbridle  (6n-brai'd'l),  v. a.  nuimti  api- 
nasrį;  išžaboti;  paleisti  liuosai. 

Unbridled  (on  brai'd'ld),  adj.  nepažabo- 
tas; palaidas;  pasileidęs;  nesuvaldo- 
mas. 

Unbroken  (on-bro'k'n),  adj.  nesulaužy- 
tas; nesutrauktas:  nepaliaujamas; 
nesu  valdytas;  I  nepripratintas;  neiš-' 
lavintas. 

Unburden  (6n-bor'd'n),  v.a.  nuimti  na- 
šta, sunkenybe; iškrauti;  palengvin- 
ti." 

Unbury  (6n-ber'ri),  v. a.  at-,  iškasti;  fig. 
atidengti;  apreikšti. 

Unbutton  (on-bot't'n),  v. a.  atsegioti;  at- 

•    segti. 

Uncalled-for  (6n-kold'-for),  adj.  neatsi- 
šauktas; nereikalautas;  dovanas. 

Uncanny  (6n-kan'ni),  adj.  negudrus;  ne- 
saugus; neužsitikimas;  keistas;  įdo- 
mus; šmėkliškas. 

Uncap  (6n-kap'),  v. a.  nuimti  kepure, 
viršelį. 

Uncertain  (6n-sor'tin),  adj.  netikras; 
neužtikimas;  neištikimas;  nepasto- 
vus; atmainingas.  ||  — ly,  adv.  su  ne- 
užsitikejimu;  neištikimai. 

Uncertainty  (6n-sor'tin-ti),  s.  netikru- 
mas; kas  tikrai  nežinoma;  nežinia. 

Unchain  (6n-čen'),  v. a.  paliuosuoti  nuo 
retežių:  išliuosuoti;  paleisti  ant 
liuosybes. 
Uncharitable  (on-čar'i-ta-b'l),  adj.  ne- 
labdaringas;  nemalonus;  šiurkštus; 
rūstus. 
Unchaste  (6n-česf),  adj.  nevalyvas:  ne- 
padorus; suteptos  dorybes;  ištvirkęs; 
paleistuvingas.  ||  — ly,  adv.  nevaly- 
vai; nepadoriai;  paleistuvingai.  || 
—ness,  s.  =  Unchastity. 
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Unchastity  (6n-čas'ti-ti),  s.  nevalyvu- 
mas; nepadorumas;  bedorybe;  iš- 
tvirkimas; paleistuvyste;  goslybe. 

Unchristian  (6n-kris'čen),  adj.  nekrik- 
ščioniškas. 

Unchurch  (on-čorč'),  v. a.  išskirti  nuo 
bažnyčios;  ekskomunikuoti. 

Uncia  (6n'ši-a),  s.  uncija. 

Uncial  (on'šel),  adj.  uncijinis;  — letter, 
uncijine  raide  (rųšis  senov.  raidžių). 
||  — ,  s.  uncijine  raide. 

Uncivil  (on-siv'il),  adj.  necivilizuotas: 
nemandagus.  ||  — ly,  adv.  nemanda- 
giai. 

Uncivilized  (6n-siv'i-laizd),  adj.  necivi- 
lizuotas; nuožmus;  barbariškas. 

Unclasp  (6n-klasp'),  v. a.  atsegioti;  at- 
segti; atkabinti;  atidengti;  atverti. 

Uncle  (on'k'l),  s.  dėde;  jig.  nuominin- 
kas. I  —  Sam,  Dėde  Šamas  (uzvar- 
dijimas  duotas  Suvienytoms  Valsti- 
joms). 

Unclean  (6n-klyn'),  adj.  nevalus;  ne- 
švarus; purvinas.  Į|  — ly,  adv.  nešva- 
riai. I  — ness,  s.  nevalumas;  nešva- 
rumas. 

Uncloak  (6n-klok')>  v.  a.  nurėdyti;^, 
atidengti ;  apreikšti.  |  v.  n.  nusire- 
dyti;  nusivilkti;  nusirengti. 

Unclose  (6n-kloz'),  v. a.  atidaryti;  at- 
verti; atidengti. 

Unclosed  (6n-klozd'),  adj.  atidarytas: 
atviras. 

Uncomely  (6n-kom'li),  adj.  negražus; 
nepatogus;  nemalonus.  ||  — ,  adv.  ne- 
gražiai; nepatogiai. 

Uncomfortable  (6n-kom'fort-a-b'l),  adj. 
neparankus;  nesmagus;  neliuonas. 
I  —ness,  s.  neparankumas:  nesma- 
gumas. ||  Uncomfortably,  adv.  nepa- 
rankiai; nesmagiai. 

Uncommon  (6n-k6m'in6n),  adj.  nepa- 
prastas; retas.  |  — ly,  adv.  nepapra- 
stu būdu;  nepaprastai;  retai.  || 
—ness,  s.  nepaprastumas;  retumas. 

Uncompromising(on-kom'pro-maiz-ing), 
adj.  nesileidžiąs  [  kompromisus:  ne- 
nusileidžias;  nepasiduodąs;  nenulan- 
kus;  atkaklus. 

Unconcern  (6n-k6n-sorn'),  s.  nesirūpi- 
nimas; abejutiškumas;  beskirti>ku- 
mas. 

Unconcerned  (on-kon-sornd'),  adj.  nieku 
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nesirūpinąs;  bėru  pestingas;  abejutiš- 
kas; beskirtiškas;  ramus.  |  —  \y,adv. 
berupestingai;  beskirtiškai;  ramiai. 

Unconditional  (6n-kon-di"šion-el),  adj. 
beišlyginis;  neaprybotas;  visiškas.  || 
— ly,  adv.  beišlygingai;  neaprybotai: 
visiškai;  pilnai. 

Unconfidence  (6n-kon'fi-dens),  s.  neužsi- 
tikejimas;  abejone. 

Unconscionable  (on-kon'šion-a-b'l),  adj. 
nesanžiningas;  besanžiniškas;  nepa- 
prastas, f  —ness,  s.  nesanžiningu- 
mas;  besanžiniškumas.  ||  Unconscion- 
ably, adv.  nesanžiningai;  besanžiniš- 
kai. 

Unconscious  (6n-kon'šios),  adj.  besuži- 
ningas;  besamoningas;  nežinąs;  nesi- 
žinas;  nesijaučiąs.  |  — ly,  adv.  besu- 
žiningai ;  besamoningai ;  be  sąmones. 
||  —ness,  s.  besužiningumas;  besamo- 
ningumas;  bejauslumas. 

Unconstitutional  (6n-kon-sti-tjū'ši6n-el), 
adj.  nekonstitucijinis;  nesutinkąs 
su  konstitucija;  priešingas  konsti- 
tucijai, f  — ly,  adv.  nekonstitucijiš- 
kai. 

Uncontrollable  (6n-k6n-trol'la-b'l),  adj. 
nesuvaldomas;  nepergalimas;  nesu- 
laikomas. 

Unconverted  (6n-k6n-vort'ed),  adj.  ne- 
atverstas; nepermanytas;  neatver- 
stas i  tikrąjį  tikėjimą,  etc.;  pagoniš- 
kas; paklydęs. 

Uncouple  (6n-ko"p'l),  v. a.  atkabinti; 
paleisti. 

Uncouth  (dn-kūf/t').  adj.  keistas;  įdo- 
mus; nerangus;  nešvankus;  neman- 
dagus. ||  — ly,  adv.  keistai:  nešvan- 
kiai; nemandagiai.  ||  —ness,*.  kei- 
stumas; nemandagumas. 

Uncover  (6n-kov'or),  v. a. n.  nudengti: 
atidengti:  atvožti:  atidaryti;  apreik- 
šti; nusiimti  kepure,  skrvbele. 

Unction  (onk'šion).  8.  patepimas;  alie- 
jus; tepalas.  Extreme  — ,  paskutinis 
pat  opi  m  as. 

Unctuosity  (onk-tju-6s'i-ti),  s.  aliejin- 
gumas;  riebumas;  jig.  švelnumas; 
lygumas;  gludumas. 

Unctuous  (6nk'tju-6s),  adj.  riebus;  alie- 
jingas;  fig.  lyffus;  švelnus;  gludus. 
I  —ness,*.  =  UHCTUOBITY. 

Uncut  (6n-k6f),  adj.  nekapotas:  nepjau- 
stytas; netašytas. 
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Undaunted  (6n-dant'ed),  adj.  nenugazdi- 
namas;  nieko  nesibijas;  drąsus.  || 
— ly,  adv.  nieko  nesibijodamas;  drą- 
siai. 

Undecagon  (6n-dek'a-gon),  s.  geom.  vie- 
nuolikkertis. 

Undeceive  (6n-di-syv'),  v. a.  paliuosuoti 
nuo  apgavystes,  nuo  apsirikimo;  iš- 
vesti iš  paklydimo,  iš  klaidų;  pri- 
duoti proto. 

Undeniable  (on-di-nai'ii-b'l),  adj.  neuž- 
ginamas; neužginčijamas;  aiškus; 
akyvaizdus.  ||  Undeniably,  adv.  neuž- 
ginamai; neužginčijamai. 

Under  (on'dor).  prep.  &  add.  po;  apa- 
čioj; žemiau;  žemyn;  —  pain  of 
death,  po  mirties  bausme;  —  penalty, 
po  bausme;  —  sentence,  prasudytas; 
nuspręstas  ant  nubaudimo;  — age, 
nepilnų  metų:  nemetuose;  — arms, 
po  ginklu;  —  signature,  patvirtintas 
parašu;  — the  breath,  žemu  balsu; 
patyloms;  — the  rose,  (fig.)  slapta; 
su  sanlyga  kad  bus  užlaikyta  slap- 
tybe; —  ten  years,  turįs  mažiau  per 
dešimtį  metų.  Į|  —,  adj.  žemesnis; 
mažesnis. 

Underbid  (6n-dor-bid'),  v.a.  siūlyti  per- 
maža preke;  siūlyti  mažiau  negu. 

Underbrush  (on'dor-broš),  s.  brūzgai. 

Underclothes  (on'dor-klod/^z,  -kloz),  s. 
pi  apatines  drapanos. 

Undercoat  (on'dor-kot),  s.  apatinis  švar- 
kas. 

Undercurrent  (on'dor-kor-rent),  s.  apa- 
tine sriove. 

Underdo  (6n-dor-dū'),  v. a. n.  daryti  ma- 
žiau negu  reikalaujama;  nedavirti. 

Underdrain  (on'dor-dren),  s.  požemine 
vandens  nuovada.  ||—  (on-dor-dren'), 
v.a.  džiovinti,  nuvedant  požemines 
vandens  nuovadas;  pravedžioti  po- 
žemines vandens  nuovadas. 

Undergo  (6n-dor-go'),  v.a.  [pret.  un- 
derwent; pp.  undergone],  pasi- 
duoti kam;  patekti,  papulti  po  kuo; 
panešti  ką;  patirti;  kentėti,  nuken- 
tėti, nukęsti  ką. 

Undergraduate  (6n-dor-grad'ju-et),  s. 
studentas,  nebaigęs  savo  skyriaus; 
negavęs  da  pirmo  moksliško  laip- 
snio. 

Underground   (on'dor-graund),   s.  pože- 


mis; from  — ,  iš-po  žemes.  ||  — ,  adj. 
požeminis;  fig.  slaptas.  ||  — ,  adv.  po 
žemes. 

Undergrowth  (on' dor -grout  h),  s.  paža- 
las;  brūzgai. 

Underhand  (on'dor-hand),  adj.  slaptas; 
fig.  prigavingas;  klastingas.  ||  — , 
adv.  slapta;  slaptoms;  klastingai; 
prigavingai. 

Underhanded  (6n'dor-hand-ed),  adj. 
slaptas;  |  neturįs  užtektinai  darbi- 
ninkų; menkai  apžmoniuotas. 

Underlay  (6n-dor-leT),  v.a.  padėti  (pa- 
statyti, pakloti)  po  apačia. 

Underlet  (on-dor-lef),  v.a.  paleisti  už 
mažiau  negu  verta;  persamdyti  iš 
antrų  rankų. 

Underlie  (6n-dor-lai'),  v. a. n.  gulėti  po, 
apačioje;  tverti  pamatą;  remti. 

Underline  (6n-dor-lain'),  v.a.  pabrau- 
kyti; pabraukti;  pabrėžti  (žodį,  eilu- 
tę). 

Underling  (on'dor-ling),  s.  pavaldinis; 
fig.  menkas  žmogelis;  žmogpalaikis. 

Underlying  (6n-dor-lai'ing),  adj.  gulįs 
apačioje;  apatinis;^,  pamatinis. 

Undermine  (6n-dor-main'),  v.a.  pakasti: 
padaryti  pakasą  \)okuo;  fig.  griauti; 
naikinti;  ardyti. 

Underminer  (6n-dor-main'6r),  s.  pakase- 
jas;  fig.  slaptas  nevidonas;  ardyto- 
jas ko. 

Undermost  (on'dor-most),  adj.  žemuti 
niausiąs;  žemiausias. 

Underneath  (6n-dor-nydA'),  adv.  &prep. 
apačioje:  po  apačia;  žemiau;  po. 

Underpay  (6n-dor-pef),  v.a.  mokėti 
mažiau  negu  verta,  negu  užpelnyta; 
menkai  apmokėti. 

Underpin  (6n-dor-pin'),  v.a.  pagrįsti  po 
apačia;  paremti  iš  apačios;  statyti 
paramčius. 

Underplot  (on'dor-plot),  s.  slapti  suma- 
nymai; klasta;  intriga;  epizodas. 

Underrate  (6n-d6r-ref),  v.a.  perpigiai 
rokuoti;  permaža  verte  priduoti; 
nebranginti. 

Underrun  (6n-d6r-ron'),  v.a.  leisti  apa- 
čia; vilkti  apačia. 

Underscore  (6n-dor-skor'),  v.a.  pabrau- 
kyti; pabrėžti. 

Undersell  (on-dor-sel'),'  v.a.  pardavinė- 
ti, parduoti  pigiau  už  kitus. 


Undershirt 


Undo 


Undershirt  (on'dor-šort),  s.  apatiniai 
marškiniai. 

Undershot  (on'dor-šot),  adj.  turįs  prasi- 
kišusius  į  viršų  apatinius  dantis;  || 
sukamas  (ratas)  apačia  tekančiu 
vandeniu. 

Undersign  (on-dor-sain'),  v. a.  padėti  po 
apačia  savo  parašą;  pasirašyti  po 
kuo;  the  —  ed,  žemiau  pasirašęs. 

Undersized  (on'dor-saizd),  adj.  žeme- 
snio, negu  paprasto,  ūgio;  žemas; 
mažas;  nedidelis. 

Understand  (6n-dor-stand'),  v.a.n.  [pret. 
&pp.  understood],  suprasti; išma- 
nyti; mokėti;  žinoti;  pažinti;  suži- 
noti; išgirsti;  to  give  to  — ,  duoti  su- 
prasti ;  to  make  one's  self  understood, 
duotis  (save)  suprasti;  aiškiai  išsi- 
reikšti; it  is  understood,  supranta- 
ma; teip  manoma. 

Understanding  (6n-dor-stand'ing),  s.  su- 
pratimas; suopratis:  išmanymas; 
susipratimas;  susitaikymas;  sutari- 
mas; to  come  to  an  — ,  pareiti  į  susi- 
pratimą, į  sutartį;  susiprasti.  ||  — , 
adj.  suprantąs;  išmanąs;  protingas; 
sumanus;  mokas.  ||  — ly,  adv.  supran- 
tančiai; protingai;  sumaningai. 

Understate  (on-dor-steV),  v. a.  nepilnai 
perstatyti:  ne  viską  pilnai  parodyti. 

Understood  (6n-dor-stūd'),  pret.  &  pp. 
nuo  Understand. 

Understrapper  (on'dor-striip-por),  s.  = 
Underling. 

Undertake  (6n-dor-tek'),  v.a.n.  [pret. 
undertook;  pp.  undertaken],  ap- 
siimti; imtis  už  ko;  pradėti  ką;  \\ 
sutarti;  prižadėti;  užtikrinti;  duoti 
užtikrinimą. 

Undertaker  (6n-dor-tek'or),  s.  apsieme- 
jas;  kontraktorius;  |  lavonų  pare- 
dytojas;  laidotoj  as. 

Undertaking  (6n-dor-tek'ing),  s.  apsi- 
ėmimas; ||  parėdymas  lavonų;  laido- 
jimas: ||  prižadėjimas ;  užtikrinimas. 

Undertenant  (dn'ddr-ten-ent),  a.  randau- 
ninkas,  randuojąs  (uty,  etc.)  iš  antrų 
rankų. 

Undertone  (on'dor-t  on),  s.  žemas,  duslus 
balsas. 

Undertook  (6n-dor-t  ūk'),  pret.  nuo  UN- 
DERTAKE. 

Undertow  (dn'dor-tou),  s.  sriove,  mušan- 
ti atgal  nuo  kranto  bangų  apačia. 


Undervalue  (on-dor-val'ju),  v. a.  pre- 
kiuoti  žemiau  vertes;  perpigiai  ro- 
kuoti; visai  nebranginti;  menkai 
godoti;  niekinti;  žeminti. 

Undervest  (on'dor-vėst),  s.  apatiniai 
marškiniai. 

Underwear  (on'dor-uer),  s.  apatines  dra- 
panos. 

Underwent  (on-dor-uenf),  pret.  nuo  Un- 
dergo. 

Underwood  (on'dor-uūd),  s.  brūzgai. 

Underwork  (6n-dor-uork'),  v.a.n.   [pret. 

&    pp.      UNDERWORKED     XT      UNDKR- 

wrought],  pridėti  permaža  darbo: 
maža  dirbti;  dirbti  mažiau  už  kita: 
dirbti  už  mažesne  mokestį  negu  ki- 
tas; pasaloms  veikti;  pakasti;  paar- 
dyti;  suardyti;  nugriauti. 

Underwork  (on'dor-uork),  s.  menkesnes 
rųšies  darbas. 

Underworker  (6n'dor-uork-or),  s.  darbi- 
ninkas, dirbąs  už  mažesne  mokestį: 
darbininkas,  dirbąs  po  kito  darbi- 
ninko priežiūra;  antrarankis  darbi- 
ninkas. 

Underworld  (on'dor-uorld),  s.  pasvietis; 
pasaulis;  požeminis  svietas;  praga- 
ras. 

Underwrite  (on-dor-raif),    v.a.n.  [pret. 

UNDERWROTE ;  pp.   UNDERWRITTEN]  , 

parašyti  po,  žemiau;  pasirašyti: 
duoti  savo  parašą;  pasirašyti  po  ase- 
kuravimo  sanlygomis;  asekuruoti. 

Underwriter  (6n'dor-rait-or),  8.  pasira- 
šesis;  asekuruotojas;  asekurantas. 

Underwriting  (on'dor-rait-ing),  •.  pasi- 
rašymas: asekuravimas. 

Underyoke  (on-d(')r-jok'),  v. a.  pajungti. 

Undesigning  (on-di-zain'ing),  adj.  bevy- 
lingas;  neturįs  jokio  pašalinio,  pri- 
gavingo  tikslo;  atviras:  nuoširdus. 

Undine (on-dyn'  ir  on'dyn),  8.  undina. 

Undirected  (6n-di-r6kt'ed),  adj.  nenu- 
rodytas: neadresuotas;  be  adreso. 

Undivided  (on-di-vaid'ed),  adj.  nepada- 
lytas: Sielas;  visas. 

Undo  (6n-dū'),  d. a.  [pret.  undid-  pp. 
undone],  iš-,  suardyti:  panaikinti 
(t<l,  kas  buvo  padaryta)]  atrišti;  iš- 
risi i :  at  megst  i :  atidaryti ;  atraizgyt  i ; 
atplušyti;  ||  įstumti  į  vargą;  stumti 
į  pragaištį:  (pra)gaišinti;  (sunai- 
kinti. 
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Undoer  (6n-dū'6r),  s.  ardytojas;  naikin- 
tojas; pragaišintojas. 

Undoing  (6n-dū'ing),  s.  (iš)ardymas:  at- 
rišimas; išrišimas;  atidarymas;  nai- 
kinimas; pragaišinimas;  pragaištis. 

Undone  (6n-don'),  pp.  nuo  Undo.  ||  — , 
adj.  nepadarytas;  neatliktas;  neiš- 
pildytas. 

Undoubted  (6n-daut'ed),  adj.  neabejoja- 
mas; neužginčijamas.  |Į  — ly,  adv.  ne- 
abejojamai ;  be  abejones;  tikrai. 

Undress  (6n-drėV),  v. a.  nurėdyti;  nu- 
rengti; nuristi  {raiščius  nuo  žaizdos). 
IĮ  —  (on'dres),  s.  naminiai  ar  rytme- 
tiniai rūbai;  mil.  pusuniforme. 

Undue  (6n-djū'),  adj.  neskolingas;  da 
nereikalaujamas  mokėti;  nepride- 
ras;  neatsakomas;  neįstaty  miškas; 
nepaprastas;  nenuosaikus;  perdėtas; 
perdidis. 

Undulate  (on'dju-let),  v. a. n.  vilniuoti; 
banguoti;  siūbuoti:  supčioti;  suptis; 
drebėti;  virpėti. 

Undulation  (6n-dju-le'šion),  s.  vilniavi- 
mas;  drebėjimas:  virpėjimas;  ||  vil- 
niuotumas. 

Undulatory  (6n'dju-le-to-ri),  adj.  vil- 
niuojas;  vilniuotas;  panašus  į  vilnie 
judėjimą. 

Unduly  (6n-djū'li),  adv.  nepriderančiai: 
neatsakomai;  neteisiai. 

Undying  (6n-dai'ing),  adj.  nemarus;  ne- 
mirštąs; nenykstas;  nežustąs. 

Unearth  (dn-6rth'),  v. a.  atkasti;  iškasti; 
išvilkti  į  šviesa:  atidengti,  apreik- 
šti. 

Unearthly  (6n-'6rth'\i),  adj.  nežemiškas; 
viršgamtinis;  viršgamtiškas;  nesvie- 
tiškas. 

Uneasily  (6n-yz'i-li),  adv.  neramiai. 

Uneasiness  (6n-yz'i-nes),  s.  neramumas; 
nerimastis. 

Uneasy  (6n-yz'i),  adj.  neramus;  neri- 
maująs; nesmagus;  keblus;  nepri- 
imnuš;  nešvankus. 

Unemployed  (6n-em-ploid'),  adj.  neuž- 
imtas darbu;  neturįs  darbo;  nedir- 
bąs; bedarbis  (s.);  nevartojamas; 
neįdėtas  apyvarton  (kapitalas). 

Unequal  (6n-y'kuel),  adj.  nelygus;  že- 
mesnis; menkesnis;  neatsakomas; 
neužtektinas;  nevienodas;  neteisin- 
gas. ||  — ly,  adv.  nelygiai.  ||  — ness,  s. 
nelygumas. 


Unfit 

Unequaled,  Unequalled  (on-y'kueld),  adj. 
nesulyginamas;  nepalyginamas. 

Unerring  (6n-6r'ring),  adj.  neklystas; 
neklaidus;  neklaidingas;  tikras. 

Uneven  (6n-yVn),  adj.  nelygus.  ||  — ly, 
adv.  nelygiai.  ||  —ness,  s.  nelygumas. 

Unexampled  (6n-ėgz-am'p'ld),  adj.  ne- 
turįs nieko  sau  panašaus;  bepavei- 
zdinis;  bepaveizdingas. 

Unexceptionable  (6n-ek-sep'šion  a-b'.l), 
adj.  neišskiriamas;  neatmetamas; 
nepaprieštaraujamas:  nepapeikia- 
mas; geras;  puikus;  šaunus.  ||  Unex- 
ceptionably,  adv.  nepaprieštarauja- 
mai; nepapeikiamai;  šauniai. 

Unexpected  (6n-eks-pekt'ed),  adj.  ne- 
lauktas; netikėtas;  nesi  viltas;  ūmus; 
staigus.  I  — ly,  adv.  netikėtai;  urnai. 

Unfailing  (6n-feTing),  adj.  neapsirin- 
kąs; neklystas;  tikras.  ||  — ly,  adv.  be 
apsirikimo;  tikrai. 

Unfair  (6n-fer'),  adj.  nepatogus;  netei- 
singai apsieinąs;  neteisingas;  netei- 
sus. ||  — ly,  adv.  nepatogiai;  neteisin- 
gai; neteisiai.  ||  —ness,  s.  nepato- 
gumas; neteisingumas;  neteisumas. 

Unfaithful  (6n-fe^'ful),  adj.  neištiki- 
mas; neteisingas; neteisus.  |—  \y,adv. 
neištikimai;  neteisiai.  |— ness,  s.  ne- 
ištikimumas;  neteisingumas;  netei- 
sumas. 

Unfasten  (on-fas"n),  v. a.  atraišioti;  at- 
rišti; paleisti;  paliuosuoti;  atsegioti; 
atsegti. 

Unfavorable  (on-fe'vor-a-b'l),  adj.  ne- 
prilankus.  |  —ness,  s.  neprilanku- 
mas.  I  Unfavorably,  adv.  neprilankiai. 

Unfeeling  (on-fvi'ing),  adj.  nejaučiąs; 
nejausi  us:  bejausmingas;  nemiela- 
širdingas;  žiaurus. 

Unfeigned  (on- lend'),  adj.  nenuduotas: 
tikras. 

Unfetter  (6n-fet'tor),  v. a.  iš-,  atpančioti; 
nuimti  pančius;  paliuosuoti. 

Unfilial  (6n-ril'jel),  adj.  nesuniškas,  ne- 
dukteriškas;  nepritinkąs  sūnui  ar 
dukterei. 

Unfinished  (6n-fin'išt),  adj.  nebaigtas: 
nepabaigtas;  neapdirbtas;  netobu- 
las. 

Unfit  (on-fif),  v. a.  (pa)daryti  netinka- 
mu, neatsakomu,  negabiu.  ||  — ,  adj. 
neatsakomas;  netinkamas;  netinkąs; 


Unfix  760 

negabus.  ||  — ly,  adv.  neatsakomai: 
netinkamai.  ||  — ness^s.  neatsakomu- 
mas;  netikimas;  negebsnumas. 

Unfix  (on-fiks'),  v. a.  at-,  išrišti:  palei- 
sti: atliuosuoti. 

Unfledged  (6n-fledžd').  adj.  neapsiplun- 
ksnaves;  da  plunksnomis  neapželes; 
fig.  nepilnai  išsivystęs;  nesubren- 
dęs: jaunas. 

Unfold  (6n-lold'),  v. a.  išvynioti;  išsklei- 
sti; išpliekti;  ištiesti;  atidengti:  ap- 
reikšti; ||  išleisti  iš  tvarto.  ||  v.  n.  iš- 
sivynioti; skleistis;  išsiskleisti;  atsi- 
dengti; apsireikšti. 

Unfortunate  (6n-for'tju-net),  adj.  nelai- 
mingas; nepasekmingas.  fl  — ly,  adv. 
nelaimingai.  |  — ness,  s.  nelaimingu- 
mas: nepasekmingumas. 

Unfounded  (6n-faund'ėd),  adj.  bepama- 
tingas;  ant  nieko  neparemtas;  tuš- 
čias. 

Unfrequent  (6n-fry'kuent),  adj.  netan- 
kus:  retas. 

Unfrequented  (6n-fry-kuent'ed),  adj.  re- 
tai lankomas. 

Unfriendliness  (6n-frend'li-nes),  s.  ne- 
draugingumas;  nedraugiškumas; 
neprietelingumas. 

Unfriendly  (on-frfind'li),  adj.  nedraugin- 
gas: nedraugiškas;  neprietelingas. 

Unfrock  (6n-frok'),  v.  a.  išvilkti  iš  rū- 
bų: atimti  kunigystes  tiesas. 

Unfurl  (on-forl'),  v. a.  išvynioti;  išplie- 
kti. 

Ungainliness(on-gen'li-nes),  s.  nerangu- 
mas; nešvankumas;  nepatogumas. 

Ungainly  (6n-gen'li),  adj.  nepatogus; 
nešvankus:  nerangus.  |  — ,  adv.  ne- 
rangiai; nešvankiai. 

Ungenerous  (6n-džen'or-6s),  adj.  neduo- 
slus:  nemalonus;  begarbingas:  bege- 
dingas.  ||  — ly,  adv.  nemaloniai;  be- 
garbingai;  begedingai. 

Ungentlemanly  (on-džen't'l-miin-li),  adj. 
nepritinkąs  gerai  auklėtam  žmogui; 
nepadorus;  nemandagus. 

Ungodliness  (on-god'li-nes),  «.  bedievin- 
gumas;  ištvirkimas;  nedorybe. 

Ungodly  (6n-gdd'li),  adj.  bedievingas; 
nedoras;  išl  virkgs. 

Ungovernable  (dn-gdVorn-a-b'l),  adj. 
nenu lankus;  nesuvaldomas.  |  Ungov- 
ernably, adv.  nesuvaldomai. 


Unhinge 

Ungraceiul  (6n-gres'ful),  adj.  nedailus; 
nepatogus.  ||  — ly,  adr.  nepatogiai: 
nedailiai.  ||  —ness,  *.  nedailumas; 
nepatogumas. 

Ungracious  (6n-gre'šios).  adj.  nemalo- 
nus; neprilankus;  nepriimnus.  |  — ly, 
adv.  nemaloniai.  ||  —  ness,  s.  nemalo- 
numas; neprilankumas. 

Ungrammatical  (6n-gram-mat'ik-el),  adj. 
negramatiškas. 

Ungrateful  (6n-gret'ful),  adj.  nedėkin- 
gas; neprilankus;  nepriimnus.  |  — ly, 
adv.  nedėkingai;  neprilankiai;  ne- 
priimniai.  ||  —ness,  s.  nedėkingumas; 
nepriimnumas. 

Unguent  (on'guent),  s.  tepalas;   mostis. 

Ungulate  (on'gju-let),  adj.  kanopos  pa- 
vidalo; kanopotas.  ||  — ,  s.  kanopo- 
tas  keturkojis. 

Unhallow  (6n-haTlow),  v. a.  daryti  ne- 
šventu: (su)teršti;  (su)žagti;  (ap)- 
šmeižti. 

Unhallowed  (on-hal'lo^d),  adj.  nešven- 
tas; nedoras. 

Unhand  (on-hjind'),  v. a.  paleisti  iš  ran- 
kos; išleisti. 

Unhandsome  (on-hiin'som),  adj.  nepa- 
togus; nedailus;  negražus.  ||  —  \y,adr. 
nepatogiai;  nedailiai.  ||  —ness,*.  ne- 
patogumas; nedailumas;  negražu- 
mas. 

Unhandy  (on-hįind'i),  adj.  nerangus:  ne- 
švankus; neparankus;  nesmagus. 

Unhappily  (6n-hap'pi-li),  adv.  nelaimin- 
gai; nelaimingu  būdu;  per  nelaimę: 
ant  nelaimes. 

Unhappiness  (6n-hiip'pi-nes),  s.  nelai- 
mingumas. 

Unhappy  (6n-h;'ip'pi\  adj.  nelaimingas: 
nepalaimingas:  liūdnas;  piktas;  pra- 
gaištingas. 

Unharmonious  (6n-har-mo'ni-6s),  adj. 
nesutariąs;  nesanlydus;  neharmoni- 
škas.  ||  — ly,  adv.  nesutariančiai:  ne- 
sanlyd/iai;  neharmoniškai. 

Unharness  (dn-har'nės),  d. a.  nukinkyti; 
iškinkyti:  nu  šarvoti;  nuginkluoti. 

Unheard    (dn-hord'),    adj.    negird' 
neklausytas;  neišklausyta& 

Unhinge  (dn-hindž'),  v.a.  nuimti  nuo 
vašų,  nuo  begunų  (duris);  Ąg.  Iš- 
stumti iš  vietos;  prašalinti:  išardyti: 
sumaišyti. 


Unholiness 

Unholiness  (6n-ho'li-nes),  s.  nešventu- 
mas;  nedorumas:  ištvirkimas. 

Unholy  (6n-ho'li),  adj.  nešventas;  nedo- 
ras; ištvirkęs. 

Unhorse  (6n-hors'),  v. a.  numesti  nuo 
arklio:  iškinkyti  {arklius  iš  vežimo). 

Unicorn  (jū'ni-korn),  s.  vienaragis. 

Unification  (ju-ni-fi-ke'šion),  s.  suvieni- 
jimas; susivienijimas. 

Unifier  (jū'ni-fai-6r),   s.  (su)vienytojas. 

Uniflorous  (ju-ni-flo'ros),  adj.  vienažie- 
dis. 

Unifoliate  (ju-ni-fo'li-et),  adj.  vienala- 
pis. 

Uniform  (jū'ni-form),  adj.  vienokerio- 
pas;  vienodas.  ||  — ,  s.  uniforma.  || 
— ,  v. a.  apvilkti  uniforma.  |Į  —\y,adv. 
vienokeriopai;  vienodai.  |j  —  ness,  s. 
vienokeriopumas;  vienodumas. 

Uniformity  (jū-ni-form'i-ti),  s.  vienoke- 
riopumas; vienodumas;  panašumas. 

Unify  (jū'ni-fai),  v. a.  vienyti;  daryti 
vienu. 

Unilateral  (jū-ni-lat'6r-el),  adj.  vienšo- 
ninis. 

Unimpeachable  (6n-im-pyč'a-b'l),  adj. 
nepakaltinamas;  nepapeikiamas. 

Unimproved  (6n-im-prūvd'),  adj.  nepa- 
gerintas; nepataisytas;  nepanaudo- 
tas. 

Unintelligence  (6n-in-teTli-džens),  s.  ne- 
protingumas ; neišmanymas;  nežino- 
jimas. 

Uninterested  (6n-in't6r-est-ed),  adj.  ne- 
užinteresuotas;  nesandalyvas;  beša- 
liškas. 

Uniocular  (jū-ni-6k'ju-16r),  adj.  viena- 
akis. 

Union  (jūn'jon),  s.  ryšys;  sanryšys;  su- 
sivienijimas; unija;  sutarimas;  vie- 
nybe; Suvienytos  Valstijos  {Siaur. 
Amer.).  \\  —jack,  s.  {mar.)  (Anglijos) 
papartis,  vielukas. 

Unionism  (jūn'jon-iz'm),  s.  unijoniz- 
mas;  besirišimas  į  unija,  į  darbinin- 
kų ryšius. 

Unionist  (jūn'jon-ist),  s.  unijonistas; 
unijistas. 

Uniparous  (ju-nip'a-ros),  adj.  gimdas 
viena  vaiką  ant  syk;  dedas  tik  viena 
kiaušinį  ant  sykio. 

jniped  (jū'ni-ped),  adj.  turįs  tik  viena 
koja;  vienakojis. 


ffil 


University 


Unique  (ju-nyk'),  adj.  vienintelis;  vie- 
nas savo  pavidale;  neturįs  sau  ly- 
gaus, panašaus;  nepalyginamas, 
ypatingas;  originališkas;  keistas. 

Unison  (jū'ni-son),  s.  sutarimas;  sutar- 
me;  vienbalsingumas;  vienobalsis. 
In — ,  vienobalsiu;  išvieno;  visi  su- 
tardami. 

Unisonance  (ju-nis'o-nens),  s.  vienbal- 
singumas; vienobalsis;  sutarimas. 

Unisonant,  Unisonous  (ju-nis'o-nent, 
-nos),  adj.  vienodai  skambąs;  vien- 
balsingas;  sutariąs. 

Unit  (jū'nit),  s.  vienas;  vienuma;  vie- 
nute; vienybe. 

Unitarian  (jū-ni-te'ri-en),  s.  uni taras 
{relig.  sekt.).  |  — ,  adj.  unitarinis; 
unitariškas;  —  church,  unitarų  baž- 
nyčia. 

Unitarianism  (jū-ni-te'ri-en-iz'm),  s. 
unitarų  mokslas,  doktrinos. 

Unite  (ju-naif),  v. a.  vienyti;  jungti; 
pri-,  suvienyti,  \\v.n.  vienytis;  jung- 
tis; susivienyti. 

United  (ju-nait'ed),  adj.  suvienytas; 
susivienijęs;  The  —  Kingdom,  Su- 
vienyta Karalyste  {JDideji  Britanija 
ir  Airija);  —  Greeks,  {eccl.)  unitai; 
—  States,  Suvienytos  Valstijos.  || 
— ly,  adv.  išvieno. 

Unity  (jū'ni-ti),  s.  vienumas;  vienybe; 
math,  vienuma. 

Univalve  (j ū'ni-valv),  s.zool.  vienaluk- 
štiš  moliuskas.  |  — ,—  d,  adj.  =  Uni- 

VALVULAK. 

Univalvular  (jū-ni-val'vju-lor),  adj.  vie- 
nalukštis. 

Universal  (jū-ni-vor'sel),  adj.  abelnas; 
visatinas;  visa  apimąs;  visoplatus.  | 
— ly,  adv.  abelnai;  visatinai;  visopla- 
čiai;  visur. 

Universalism  (jū-ni-vor'sel-iz'm),  s.theol. 
universalizmas;  tikėjimas  {ar  moki- 
nimas) kad  visi  žmones  busią  išga- 
nyti. 

Universalist  (ju-ni-vor'sel-ist),  s.  uni- 
versalistas;  tikintis  į  išganymą  visų 
žmonių. 

Universality  (jū-ni-vor-saTi-ti),  *.  abel- 
numas;  visatinumas;  visoplatumas. 

Universe  (jū'ni-vors),  s.  visata;  pasau- 
lis; svietas. 

University  (jū-ni-vor'si-ti),  s.  universi- 
tetas. 


Univocal 
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Unmistakable 


Univocal  (juniv'o-kel),  adj.  vienpra- 
sminis;  vienprasmingas;  vienbalsin- 
gas.  ||  — ly,  adv.  vienprasm ingai; 
vienbalsingai. 

Unjust  (on-džosf),  adj.  neteisus;  netei- 
singas. ||  — ly,  adv.  neteisiai;  netei- 
singai. 

Unkempt  (on-kemf),  adj.  nešukuotas; 
sutaršytas;  nelygus;  šiurkštus. 

Unkind  (6n-kaind'),  adj.  nemalonus; 
nemeilingas;  nemielaširdingas;  žiau- 
rus. ||  — ly,  adv.  nemaloniai;  šiurk- 
ščiai; žiauriai.  I  adj.  nemalonus;ne- 
prilank us;  piktas.  ||  —ness, s.  nemalo- 
numas: nemeilingumas;  nemielašir- 
dingumas;  šiurkštumas;  žiaurumas. 

Unknit  (6n-nif),  v. a.  at-,  išardyti  (mez- 
gimą)-, išlyginti  rukšles;  to —  the 
brow,  išlyginti  suraukta  kakta. 

Unknot  (6n-n6f),  v. a.  atmazgioti;  at- 
megsti;  atrišti. 

Unknowable  (6n-n6Va-b'l),  adj.  nežino- 
mas; negalimas  sužinoti;  nesužino- 
mas. 

Unknown  (6n-nown'),  adj.  nežinomas; 
nepažįstamas. 

Unlace  (6n-lėV),  v. a.  atraišioti,  nurai- 
šioti  šniūrelius;  atsegioti;  nukarbat- 
kuoti;  nurengti;  fig.  išstatyti  gėdai; 
gedinti. 

Unlade  (6n-led'),  v. n.  iškrauti. 

Unlatch  (on-liič'),  v.  a.  atkabinti  klingį; 
atsklensti;  atidaryti. 

Unlawful  (6n-lo'ful),  adj.  neįstatymiš- 
kas;  priešingas  įstatymams;  netei- 
sus, f  —  ly,  adv.  neįstaty miškai ;  ne- 
teisiai. ||  — ness,  s.  neįstatymišku- 
mas;  neteisumas. 

Unlearn  (on-lorn'),  v. a.  užmiršti  (tą, 
kas  buvo  išmokta). 

Unlearned  (6n-lorn'ed),  adj.  nemokin- 
tas; neišmoktas;  nežinomas. 

Unless  (6n-16s'),  conj.  jeigu  ne;  nebent; 
negut;  juoba. 

Unlike  (on-laik'),  adj.  nepanašus;  ne- 
vienodas; netoks-pat;  skirtingas. 

Unlikely  (on-laik'li),  adj.  nepanašus; 
nepanašus  į  teisybe;  vargiai  bau  ga- 
limas tikėti.  ||  — ,  adv.  nepanašu; 
sunku  tikėti. 

Unlikeness  (6n-laik'nes),  8.  nepanašu- 
mas; nevienodumas;    skirtingumas. 

Unlimber  (on-lim'bor),  r. a.  mil.  nukelti 
nuo  dviračių  (katiuolį). 


Unlimited  (6n-lim'it-ed),  adj.  neaprybo- 
tas^  ||  —  ly,  adv.  neaprybotai.  ||  — ness, 
8.  neaprybotumas. 

Unload  (on-lod'),  o.a.  iškrauti;  nukrau- 
ti; nuimti  sunkenybę,  našta:  paleng- 
vinti. 

Unlock  (6n-16k'),  v. a.  atrakinti;  atida- 
ryti. 

Unlooked  for  (on-lūkf  for),  adj.  neper- 
matytas;  nelauktas;  netikėtas. 

Unloose  (on-lūs'),  v. a.  atraišioti:  atri- 
šti; paliuosuoti;  paleisti.  ||  v. n.  pasi- 
liuosuoti;  pasileisti. 

Unloosen  (6n-lūs"n),   v. a.  =  Unloose. 

Unloveliness  (6n-16v'li-nes),  s.  nemeilu- 
mas;  nemalonumas;  nepriimnumas. 

Unlovely  (6n-16v'li),  adj.  nemeilus;  ne- 
malonus; nepriimnus. 

Unluckily  (6n-16k'i-li),  adv.  nelaimin- 
gai; nelaimingu  būdu;  ant  nelai- 
mes. 

Unluckiness  (6n-16k'i-nes),  s.  nelaimin- 
gumas: nelaime:  nepasisekimas. 

Unlucky  (on-lok'i),  adj.  nelaimingas: 
nepasekmingas;  |  neprilankus;  pik- 
tas. 

Unmake  (6n-mek'),  v. a.  ardyti;  suardy- 
ti; (su)naikinti. 

Unman  (6n-miin'),  v. a.  išromyti; atimti 
vyriškumą,  tvirtuma;  atimti  drąsa: 
I  atimti  žmones,  kareivius;  palikti 
be  žmonių. 

Unmannerly  (dn-man'nor-li),  adj.  ne- 
mandagus; šiurkščių  apsiejimų.  || 
— ,  adv.  nemandagiai. 

Unmask  (čn-mask'),  v. a.  qu maskuoti; 
nupiešti  maska,  ličyna.  |  v. n.  nusi- 
imti maska. 

Unmeaning  (on-myn'ing),  adj.  neturįs 
prasmes;  beprasmingas:  bereikšmi  il- 
gas. ||  — ly,  adv.  beprasmingai.  || 
—ness,.*.  beprasmingu mas;  bėrei k- 
šmingumas. 

Unmeant  (on-ment'),  adj.  netyčus. 

Unmeet  (onmvt'h  adj.  neatsakąs:  ne- 
pritinkąs; netinkamas:  nepriderąs. 

Unmerciful  (8n-mor'si-ful),  adj.  nemie- 
laširdingas. |Į  — ly,  adv.  nemielašir- 
d ingai.  ||  —ness,  s.  nemielaširdingu- 
mas. 

Unmistakable  (on-mis-tek'a-b"l).  adj. 
negalimas  apsirikti;  neapsirinka- 
mas; aiškus.  ||  Unmistakably,  adv.  ne- 
apsirinkamai: aiškiai 


Unmiter  7G3 

Unmiter,  Unmitre  (6n-mai'tor),  v. a.  nu- 
imti mitra;  degraduoti  nuo  vyskupo 
urėdo. 

Unmold,  Unmould  (6n-mold'),  v. a.  per- 
mainyti pavidalą,  forma. 

Unmoor  (6n-mūr'),  v. a.  mar.  paliuosuo- 
ti  nuo  įkaro. 

Unmoved  (on-mūvd'),  adj.  nepajudin- 
tas; nesujudintas;  ramus;  šaltas.  || 
— ly,  adv.  ramiai;  šaltai. 

Unmuffle  (on-mof'f'l),  r. a.  nudengti; 
nuimti  apdangalą;  nuvynioti  apriša- 
lą nuo  ko. 

Unmuzzle  (6n-moz'z'l),  v. a.  nuimti  ant- 
snukį, apinasrį. 

Unnatural  (6n-nat'ju-rel),  adj.  nenatu- 
rališkas;  nepaprastas.  |  —  ly,  adv.  ne- 
naturališkai.  |  — ness,  s.  nenatura- 
liškumas. 

Unnecessarily  (6n-nės'es-se-ri-li),  adv. 
nereikalingai;  bereikalingai;  berei- 
kalo. 

Unnecessariness  (6n-nes'es-se-ri-nes),  s. 
nereikalingumas;  bereikalingumas; 
benaudingumas. 

Unnecessary  (6n-nės'es-se-ri),  adj.  nerei- 
kalingas; bereikalingas;  benaudin- 
gas. 

Unneighborly  (6n-ne^'bor-li),  adj.  nekai- 
myniškas;  nedraugingas;  tolus; 
nuošalus.  |  — ,  adv.    nekaimyniškai. 

Unnerve  (6n-norv'),  v. a.  atimti  stipru- 
ma, drąsa,  spėkas;  nusilpninti;  nu- 
varginti. 

Unnumbered  (6n-nom'b6rd),  adj.  nenu- 
meriuotas;  nesuskaitytas;  nesuskai- 
tomas. 

Unobtrusive  (6n-6b-trū'siv),  adj.  nelen- 
das  niekam  į  akis;  neįkirus;  pado- 
rus; kuklus. 

Unorganized  (6n-or'gen-aizd),  adj.  ne- 
organizuotas; neorganiškas. 

Unpack  (on-piik'),  v. a.  išpakuoti;  iš- 
krauti. 

Unparalleled  (on-par'el-leld),  adj.  netu- 
rįs sau  panašaus,  lygaus;  nepalygi- 
namas; nepalygintas. 

Unparliamentary  (on-par-li-men'tii-ri), 
adj.  neparlamentinis;  neparlamen- 
tiškas. 

Unpin  (6n-pin'),  v. a.  išiminėti,  ištrauk- 
ti špilkas;  atsegioti;  atsegti. 

Unpleasant  (on-plez'ent),  adj.  nepriim- 
nus;priklus.  ||  —  ly,  adv.  nepriimniai. 


Unreasonable 

|Į  —ness,  s.  nepriimnumas. 

Unprecedented  (6n-pres'i-dent-ed),  adj. 
niekada  neturėjęs  sau  panašaus  pa- 
veizdo:  naujas. 

Unprejudiced  (6n-predž'ju-dist),  adj.  be- 
prietaringas;  bešališkas. 

Unprincipled  (on-prin'si-p'ld),-^^'.  nesi- 
laikąs jokių  principų;  nepažįstas 
doros  principų;  bedoringas. 

Unpromising  (6n-prom'is-ing),  adj.  nie- 
ko gero  nežadąs. 

Unqualified  (on  kuol'i-faid),  adj.  nekva- 
lifikuotas; neturįs  reikalaujamų  y- 
patybių;  negebsnus;  neturįs  tiesų; 
neatsakomas;  netinkamas. 

Unquestionable  (on-kues'čion-a-b'l),  adj. 
nepaabejojamas;  neužginčijamas; 
neužginamas.  |  Unquestionably,  adv. 
nepaabejojamai;  neužginamai. 

Unquestioned  (6n-kues'čiond),  adj.  ne- 
klaustas; neabejojamas;  neužginči- 
jamas. 

Unquiet  (6n-kuai'ėt),  adj.  neramus;  su- 
judės; sujudintas.  ||  — ly,  ado.  nera- 
miai. I  —ness,  s.  neramumas;  suju- 
dimas. 

Unquietude  (6n-kuai'i-tjud),  s.  neramu- 
mas. 

Unravel  (6n-rav"l),  v. a.  atraizgyti;  at- 
narplioti;  at-,  išplušyti;  atspurinti; 
Į|  atidengti  (suokalbį,  etc.);  išrišti 
(paines,  keblumus);  ||  sujaukti;  su- 
maišyti; suardyti.  |Į  v. n.  atsiraizgy- 
ti;  atplušyti;  atspurti;  atirti;  iširti; 
suirti;  fig.  išsiaiškinti;  pasirodyti. 

Unread  (on-red'),  adj.  neskaitytas;  || 
nemokąs  skaityti;  nemokintas. 

Unreadiness  (6n-red'i-nes),  s.  neprisi- 
rengimas;  nerangumas;  neveiku- 
mas;  nenoras. 

Unready  (6n-red'i),  adj.  neprirengtas; 
neprisirenges;  nerangus;  neveikus; 
nevikrus. 

Unreal  (6n-ryl'),  adj.  nemedegiškas; 
netikras;  neesąs;  pramanytas;  idea- 
liškas. 

Unreality  (dn-ri-al'i-ti),  s.  nemedegiš- 
kumas:  netikrumas;  stoka  tikrumo 

Unreasonable  (on-ry'z'n-ii-b'l),  adj.  ne- 
išmintingas; neteisingas;  benuosai- 
kingas;  nenuosaikus.  |  —ness,  s.  ne- 
išmintingumas; neteisingumas;  be- 
nuosaikumas.    ||    Unreasonably,  adv. 


Unreliable 

neišmintingai,  neteisingai;  benuo- 
saikingai;  perdaug. 

Unreliable  (Sn-ri-lai'a-b'l),  adj.  neištiki- 
mas; neužtikimas;  negalimas  užsi- 
tiketi,  atsidėti.  |  — ness,  s.  neištiki- 
mumas. 

Unremitting  (on-ri-mit'ting),  adj.  neat- 
leidžiąs; nepaliaująs.  ||  — ly,  adv.  ne- 
paliaujančiai; be  paliovos;  be  atlai- 
dos. 

Unreserved  (6n-ri-zorvd'),  adj.  nesulai- 
kytas; neaprybotas;  nieko  neužlai- 
kas,  neslepiąs;  atviras.  |  — ly,  adv. 
atvirai. 

Unrest  (6n-resf),  s.  neramumas;  stoka 
pasilsio;  nemiga. 

Unriddle  (6n-rid'd'l),  v. a.  atminti  (min- 
klę)\  išrišti;  išaiškinti. 

Unrighteous  (6n-rai'čos),  adj.  neteisus; 
neteisingas;  nelabas;  piktas;  nedo- 
ras; kaltas,  f  — ly,  adv.  neteisiai;  ne- 
teisingai; nedorai.  ||  —ness,  s.  netei- 
sumas; neteisingumas;  nedorumas; 
nelabumas. 

Unripe  (6n-raip'),  adj.  nesubrendęs;  ne- 
nunokes;  neišsirpes;  nepriėjęs;  prieš- 
laikinis. 

Unrobe  (6n-rob'),  v. a.  nuvilkti  (rubun); 
nurėdyti. 

Unroll  (6n-rol'),  v. a.  išvynioti;  atideng- 
ti; apreikšti. 

Unroof  (6n-rūf),  v. a.  nupiešti  stogą; 
nudengti. 

Unroot  (6n-rūf),  v. a.  išrauti. 

Unruffled  (6n-rof  f'ld),  adj.  nesujudin- 
tas; lygus;  ramus;  tylus. 

Unruly  (6n-rūTi),  adj.  neklausąs;  nesu- 
valdomas: priešginingas;  neramus; 
maištingas. 

Unsaddle  (on-sad'd'l),  v.a.  nubalnoti; 
išmušti  iš  balno  (raitelį);  nublokšti 
nuo  arklio. 

Unsafe  (6n-sėT),  adj.  neužtikimas;  ne- 
saugus: pavojingas;  nesveikas. 

Unsatisfactory  (dn-sat-is-fak'to-ri),  <«lj. 
nepakakinas;  neužganSdinas;  beuž- 
tekti nas. 

Unsay  (6n-sė7'),  r. a.  atšaukti  (saro  io- 
dHua)\  imti  atgal  savo  žodį;  užsi- 
gint i  ko. 

Unscrew  (on-skrū'),  v.a,  at-,  nušriubuo- 
ti. 

Unscrupulous  (6r-skrū'pju-los),  adj.  ūfi- 
sanziningas;  nerūpestingas. 
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Unseal  (6n-syl'),  v.a.  nuimti  antspaudį; 
atpecetyti;  atidaryti. 

Unsearchable  (6n-sorČ'a-b'l),  adj.  nesu- 
sekamas; neištyriamas;  paslėptas: 
slaptas.  ||  Unsearchably,  adv.  nesuse- 
kamai; neištyriamai. 

Unseasonable  (6n-sy'z'n-a-b'l),  adj.  ne- 
laikinis.  ||  Unseasonably,  adv.  ne  į 
laika;  neatsakomame  laike;  nelaiku. 

Unseat  (on-sy t'),  v.a  nusodinti;  praša- 
linti nuo  sėdynes;  nukelti,  numesti 
nuo  sosto. 

Unseaworthy  (6n-sy'u6n?Zt-i),  adj.  netin- 
kamas jūrių  kelionei. 

Unseemly  (6n-sym'li),  adj.  nepritinkąs; 
negražus;  nepadorus.  |  — ,  adv.  ne- 
gražiai; nepadoriai. 

Unseen  (6n-sy n'),  adj.  nematytas;  nere- 
gėtas: nematomas. 

Unsettle  (on-set't'l),  v.a.  išjudinti;  su- 
judinti; ardyti; sumaišyti:  sujaukti. 
I  v. n.  tapti  iš-,  sujudintu;  tapti  su- 
judusiu, neramiu. 

Unsew  (6n-s5V),  v-a-  išardyti  susiūta; 
atardyti. 

Unsex  (6n-sčks'),  v.a.  atimti  kam  gim- 
ties  (ar  lyties)  ypatybes,  charakterį, 
būda. 

Unshackle  (on-šiik'k'l),  v.a.  at-,  išpan- 
čioti; nuimti  pančius,  retežius. 

Unsheathe  (6n-sydh'),  v.  a.  išimti  iš 
makščių;  apnuoginti  (kardą,  etc.). 

Unship  (6n-šip'),  v.a.  iškrauti  iš  laivo; 
išimti;  prašalinti. 

Unshot  (on-šof),  adj.  neiššautas;  nepa- 
šautas. 

Unshroud  (6n-šraud'),  v.a.  nudengti; 
atidengti. 

Unsight  (6n-saif),  adj.  daromas  (ar  pa- 
darytas) nežiūrint;  —  unseen,  nežiū- 
rėdamas; nežiūrint:  užsimerkus. 

Unskillful  (6n-skil'ful),  adj  negabus; 
nemitrus;  nesumaningas;  nemokąs. 
||  — ly,  adr.  negabiai:  nesumaningai. 
||  —ness,  .v.  negabumas:  nemitru mas; 
nesu  man  i  ngumas:  nesu  m  any  mas. 

Unsociable  (onsd'šii-b'l),  adj.  nedrau- 
gingas; nemėgstąs  draugiško  sug\ 
venimo,  draugiško  pasišnekėjimo 
nešnekus.  ||  —ness.  t.  nedraugingu - 
mas.  ||  Unsociably.  a<i>\  nedraugin- 
gai 

Unsound  (dn-aaund'),  adj.  netvirtas:  ne- 
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sveikas;  ligūstas;  sergąs.  |  — ly,  adv. 
nesveikai  |[  — ness,  s.  netvirtumas; 
nesveikumas. 

Unsparing  (6n-sper'ing),  adj.  netaupus; 
duoslus;  gausus.  ||  — ly,  adv.  duo- 
sliai;  gausiai.  ||  —  ness,  s.  netaupu- 
mas;  d  uosi  u  m  as;  gausumas. 

Unspeakable  (6n-spyk'a-b'l),  adj.  neap- 
sakomas; neišpasakojamas;  neišpa- 
sakytas. I  Unspeakably,  adv.  neapsa- 
komai; neišpasakytai. 

Unspotted  (6n-spot'ted),  adj.  nesutep- 
tas; čystas;  vaiskus. 

Unstable  (on-ste'b'l),  adj.  nestovus;  ne- 
pastovus; netvirtas;  atmainingas. 

Unsteady  (6n-sted'i),  adj.  netvirtas;  ne- 
stovus; nepastovus;  atmainingas; 
'  nuolatai  krutas,  mirguojąs. 

Unstop  (on-stop'),  v. a.  atkišti;  atida- 
ryti. 

Unstring  (6n-string'),  v. a.  atraišioti;  at- 
rišti; nuvarstyti,  nuverti  nuo  siūlo, 
nuo  šniūrelio;  nuimti  stygas;  atlei- 
sti; paliuosuoti. 

Unsubstantial  (6n-sob-stan'šel),  adj.  ne- 
medegiškas;  nekūniškas;  vaidykli- 
nis;  menamas. 

Unsuccess  (6n-sok-ses'),  s.  nepasiseki- 
mas; nelaime. 

Unsuccessful  (6n-sok-ses'ful).  adj.  nepa- 
sekmingas;  nepalaimingas;  nelai- 
mingas. ||  —  ly,  adv.  nepasekm ingai; 
nepalaim ingai.  |  —ness,  s.  nepasek- 
mingumas;  nepalaim ingumas;  ne- 
laimingumas. 

Unswaddle,  Unswathe  (6n-suod'd'l,  6n- 
suedh'),  v. a.  išvystyti;  atvystyti; 
nu  vystyti. 

Unsymmetrical  (6n-sim-met'rik-el),  adj. 
nesy  m  metriškas. 

Untangle  (on-tang'g'l),  v. a.  išpainioti: 
atpainioti;  išrišti. 

Unteach  (6n-tyč'),  v. a.  [pret.  &pp.  un- 
taught], užmaršinti;  užmiršdinti; 
užmiršti. 

Unthinking  (on-^ink'ing),  adj.  nepro- 
taujas;  bemintingas.  ||  — ly,  adv.  nie- 
ko neprotaudamas;  bemintingai. 

Unthread  (on-thrėd').  v. a.  išverti  {siūlą 
iš  adatos)-,  nuvarstyti;  išlupinėti,  iš- 
traukyti gysliukes;  ||  darytis  sau 
kelia  per;  keliauti;  eiti. 

Unthrifty  (dn-thrift'i),  adj.  netaupus; 
nespulus;  išlaidus;  duoslus. 


Unusual 

Unthrone  (on-^ron'),  v. a.  nusodinti 
(numesti,  prašalinti)  nuo  sosto. 

Untie  (on-tai'),  v. a.  atraišioti;  atrišti; 
atmegsti;  paleisti;  -paliuosuoti;  iš- 
rišti: išaiškinti. 

Until  (6n-til'),  prep.  &conj.  iki;  lig;  iki- 
kolaik. 

Untimely  (on-taim'li),  adj.  nelaikinis; 
pirmlaikinis;  priešlaikinis.  ||  —,adv. 
nelaiku;  ne  į  laika;  neatsakomame 
laike;  pirm  laiko. 

Unto  (on'tū),  prep.  į;  link;  pas;  prie; 
ant;  iki.  [=To].  And  he  said  — 
them,  ir  jis  tare  jiems  They  came 
—  the  sepulchre  at  the  rising  of  the 
sun,  jos  atėjo  prie  [Christa.us]  gra- 
bo saulei  tekant. 

Untold  (on-told'),  adj.  nepasakytas:  ne- 
išpasakotas; nepraneštas;  nesuskai- 
tytas. 

Untoward  (on-to'uord),  adj.  priešginin- 
gas; nenulankus;  kietsprandingas; 
saunoringas;  nepadorus;  nešvankus; 
neprilankus;  nelemtas;  nelaimingas. 
I  — ly,  adv.  priešginingai;  saunorin- 
gai;  nešvankiai;  neprilankiai;  ne- 
lemtai. ||  — ,  adj.  =  Untoward.  Į| 
—ness,  s.  priešginingu mas;  nenulan- 
kumas;  kietsprandingumas;  sauno- 
ringumas;  nešvankumas;  nelemtu- 
mas:  neprilankumas;  nelaimingu- 
mas. 

Untraveled,  Untravelled  (6n-trav'eld),  adj. 
niekada  nekeliautas,  nevaikščiotas; 
niekada  nekeliavęs. 

Untrue  (6n-trū'),  adj.  neteisingas;  ne- 
teisus; neištikimas. 

Untruth  (on-trūth'),  s.  neteisybe;  mela- 
gyste; melas;  neteisingumas;  netei- 
sumas. 

Untruthful  (on-trū^/i'ful),  ndj.  neteisin 
gas.  ||  — ly,  ado.  neteisingai.  ||  —ness, 
s.  neteisingumas. 

Unturn  (6n-torn'),  v. a.  atsukti;  atver- 
sti. 

Untwine,  Untwist  (6n-tuain\  -tui'st'),  r. 
a.  atsukti; atvyti; atvynioti;  alpinti: 
atrišti;  atpainioti. 

Unused  (6n-jūzd'),  adj.  nevartotas;  ne- 
pratęs; nepripratęs. 

Unusual  (6n-jū'žju-el),  adj.  nepapra 
stas;  retas;  retai  vartojamas.  ||  — ly, 
adv.  nepaprastai;  retai.  ||  —ness,  8 
nepaprastumas;  retumas. 


Unutterable 

Unutterable  (6n-6t'tor-a-b'l),  adj.  neiš- 
sakomas; neapsakomas;  neišreiškia- 
mas; neišpasakytas.  Į|  —  ness,  s.  neiš- 
sakomu mas.  I  Unutterably,  adv.  neiš- 
sakomai; neapsakomai;  neišreiškia- 
mai; neišpasakytai. 

Unvail  (on-vėT),  v. a.  =  Unveil. 

Unvalued  6n-vaTjud),  adj.  neapipre- 
ki  uotas. 

Unvariable  (6n-ve'ri-a-b'l),  adj.  neat- 
mainomas. 

Unvell  (6n-vėT),  v. a.  nuimti  čydra,  už- 
dangalą; nudengti;  atidengti.  ||  v. n. 
atsidengti;  apsireikšti. 

Unwarily  (6n-ue'ri-li),  adv.  neatsargiai, 
berupestingai;  nepasidabodamas. 

Unwariness  (6n-ue'ri-nės),  s.  neatsargu- 
mas; berupestingumas. 

Unwarrantable  (6n-uor'rent-a-b'l),  adj. 
nepavelijamas;  neišteisinamas;  ne- 
dovanotinas; neteisingas:  neužtikri- 
namas; negvarantuojamas. 

Unwarranted  (6n-uor'rent-ėd),  adj.  ne- 
pavelytas; neapsergetas;  neužtikrin- 
tas; negvarantuotas. 

Unwary  (6n-ue'ri),  adj.  neatsargus;  ne- 
saugus; berupestingas. 

Unwashed  (6n-uošt'),  adj.  nemazgotas; 
neskalbtas;  nepraustas;  nešvarus. 

Unwearied  (6n-uy'rid),  adj.  nenualsin- 
tas; nenuvargintas:  nenuvarges:  ne- 
nualsinamas nsnuoalsus.  ||  — ly,  adv. 
nenuoalsiai.  ||  —ness,  s.  nenuoalsu- 
mas. 

Unweave  (6n-uyv'),  v. a.  atardyti  (audi- 
mą)-, atraizgyti;  atpinti;  at-,  išpai- 
nioti. 

Unwell  (6n-ueT),  adj.  nesveikas;  nesi- 
jaučiąs gerai. 

Unwieldy  (on-uyld'i),  adj.  sunkus;  ne- 
nuvaldomas. 

Unwilling  (6n-uiTing),  adj.  nenorįs;  ne- 
turįs noro,  palinkimo; nepaklusnus. 
I  —  ly,  adv.  nenorėdamas:  nenoriai; 
nenoroms.  ||  —  ness,  *.  nenoras;  neno- 
rėjimas; nenoringumas;  nepaklu- 
snumas; nešt  ropu  mas. 

Unwind  (on-uaiiul').  r. a.  a!  vynioti;  nu- 
vynioti; isvyniot  i;  atsukti. 

Unwisdom  (dn-ulz'ddm),  ».  neišminlis; 
neišmanymas;  paikyste. 

Unwise  (6n-uai//),  adj.  neišmintingas; 
neprotingas;  kvailas;   paikas.  ||  — ly, 
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^adr.  neišmintingai;  paikai;  kvailai. 
||  —  ness,  s.  neišmintingumas:  nepro- 
tingumas; kvailumas. 

Unwitting  (6n-uit'tingK  adj.  nežinąs; 
neišmanąs.  |  — ly,  adv.  nežinodamas: 
neišmanydamas;  per  nežinojimą, 
neišmanymą. 

Unwonted  (6n-uont'ed),  adj.  nepratęs; 
nepripratęs;  ||  nepaprastas;  retas. 

Unworthily  (6n-uordA'i-li),  adv.  never- 
tai; nevertu  būdu;  nelemtai. 

Unworthiness  (6n-udn7A'i-nes),  s.  never- 
tumas; nelemtumas. 

Uuworthy  (on  udrdh'l),  adj.  nevertas; 
nelemtas;  niekingas;  niekšiškas;  že- 
mas. 

Unwrap  (6n-rap'),  v. a.  nuvynioti;  atvy- 
nioti; išvynioti;  nusupti;  numesti 
apsiautala. 

Unwreathe  (6n-r y dh'),  v. a.  at-,  iš-,  nu- 
vynioti. 

Unwrinkle  (on-rin-k'l),  v. a.  išlyginti 
(ką-nors  rukšlėtą). 

Unwritten  (on-rit't'n),  adj.  nerašytas; 
išburninis. 

Unyielding  <v6n-jyld'ing),  adj.  nepasi- 
duodas;  nenulankus;  stangus. 

Unyoke  (6n-jok'),  v. a.  iš-,  atjungti:  nu- 
imti junga;  paliuosuoti  nuo  jungo; 
I  perskirti. 

Unzoned  (6n-zond'),  adj.  neapjuostas; 
nesujuostas. 

Up  (op),  adv.  augštai;augštyn:  Į  viršų: 
||  pras?nėje:  pakilęs,  pasikėlęs,  aug- 
štyn  pašokės;  prices  are  — ,  prekes 
pakilę;  ||  prašinėję:  baigiasi,  užbaig- 
ta, galas;  po  veiksmažodžių  reiškia 
at  l  i  k  t  ąjį  l  a  i  k  ą :  To  bu  r  n  — , 
sudegti;  to  eat  — ,  suvalgyti,  suėsti; 
to  s/i  u  t — ,  uždaryti;  to  get — ,  atsi- 
kelti;  to  grote  -,  išaugti,  suaugti, 
subręsti;  to  bloic  — ,  išpusti;  su-,  iš- 
ardyti: išlekdinti  Į  viršų;  toro/ne — , 
ateiti.  The  time  is — ,  paskirtas  lai- 
kas praėjo,  pasibaigė.  U  is  all  ■ — 
/r/7//  //////,  su  juo  jau  užbaigta;  jis 
jau  dingęs.  What  is  -.'  kas  darosi '! 
kas  atsiliko?  ||  —and  down,  augštyn 
ir  žemyn;  tai  į  viena  galą.  tai  i  kita; 
||  —  to,  iki:  lig:  sulig;  to  be  -to,  bū- 
ti prisirengusiu.  ||  Up-to-date  (6\V- 
tu-(iet'),  adj.  naujausio  laiko;  nau- 
jausios rūšies;  naujausio  budo. 
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Up  (op),  prep,  augštyn;  į  viršų;  vir- 
šum; ant;  į;  —  the  hill,  augštyn  ant 
kalno;  — the  stream,  upe  augštyn, 
prieš  sriove;  to  journey  —  the  count- 
ry, keliauti  į  šalies  vidurius.  ||  — , 
adj.  palinkės,  einas  į  viršų;  viršuti- 
nis; augštutinis.  ||  — ,  s.  buvimas 
viršum:  buvimas  pakilusiu,  pasikė- 
lusiu. Tips  anddoions,  visokie  nely- 
gumai; visokios  permainos;  visokie 
gerumai  ir  blogumai. 

Upas  (jū'pas),  s.  bot.  nuodingasis  duon- 
medis {Antiaris  toxicaria). 

Upbear  (6p-ber'),  v. a.  pakelti  augštyn, 
į  viršų;  laikyti  iškeltu;  palaikyti; 
paremti. 

Upbraid  (op-bred'),  v. a.  kaltinti;  barti; 
kolioti.  , 

Upburst  (op'borst),  s.  išsiveržimas. 

Upgrowth  (op' gvouth),  s.  išaugimas; 
ūgis;  išsivystymas;  progresas. 

Upheaval  (6p-hyv'el),  s.  iškilimas. 

Upheave  (6p-hyv'),  v.a.  iškelti. 

Uphill  (op-hil'),  adv.  augštyn;  į  prieš- 
kalne. I  —,adj.  einas  augštyn;  fig. 
sunkus. 

Uphold  (op-hold'),  v.a.  [pret.  &  pp.  up- 
held], pakelti  augštyn;  iškelti;  pa- 
laikyti; užlaikyti;  remti. 

Upholder  (6p-hold'6r),  s.  palaikytojas; 
užlaikytojas;  rėmėjas;  parama. 

Upholster  (6p-hol'st6r),  v. a.  apmušineti, 
apmušti  (rakandus,  etc.). 

Upholsterer  (op-hol'stor-or),  s.  rakandų 
apmušinetojas;  tapičierius. 

Upholstery  (6p-hdTstor-i),  ,9.  rakandų 
apmušinejimas;  apmušti  rakandai; 
medega  rakandams  apmušti. 

Upland  (op'lend),  s.  augštažemis;  kal- 
nove;  kalnas.  |  — ,  adj.  kalninis; kal- 
novių  (s.gen.). 

Uplift  (op-liff),  v.a.  pakelti;  iškelti. 
H  —  (op'lift),  s.  geol.  (žemes)  sluog- 
snių  iškilimai,  susikraipymai. 

Upmost  (op'most),  adj.  pats  viršutinis, 
augštutinis;  augščiausias. 

Upon  (6p-6n'),  prep.  ant;  prie;  pagal; 
apie;  po;  [=  On];  —  the  first  occa- 
sion, prie  pirmos  progos;  —  com- 
mand, ant  prisakymo;  —  considera- 
tion, po  apsvarstymo;  to  live  — ,  gy- 
venti, maitintis,  misti  kuo;  to  rush 
— ,  mestis,  pulti  ant  ko. 


Upstairs 


Upper  (op'por),  adj.  viršutinis;  augšte- 
snis;  vyresnis.  The  —  hand,  viršy- 
ste.  upper  ten  thousand;  Upper  ten, 
(fig-)  ponybe;  aristokratija;  didžiu- 
nija. 

Uppermost  (6p'p6r-most),  adj.  pats  vir- 
šutinis; augščiausias. 

Uppish  (op'piš),  adj.  didus;  puikus; 
pasipūtės. 

Upraise  (6p-rez'),  v. a.  pakelti;  paaug- 
štinti;  įsteigti. 

Uprear  (op-ryr'),  v.a.  =  Upraise. 

Upright  (op'rait),  adj.  tiesiai  (ar  sta- 
čiai) stovįs;  stačias;  status;  ||  teisus; 
teisios  širdies;  teisingas;  doras.  || 
—ly,  adv.  stačiai;  tiesiai;  teisiai;  tei- 
singai; dorai.  |  — ness,  s.  stačias  pa- 
dėjimas; statumas;  teisumas;  teisin- 
gumas; dorumas. 

Uprise  (6p-raiz'),  v.n.  [pret.  uprose. 
pp.  uprisen],  pasikelti;  atsikelti; 
pakilti;  sukilti;  eiti  augštyn. 

Uprising  (6p-raiz'ing),  s.  pakilimas:  at- 
sikėlimas; pasikėlimas;  sukilimas; 
maištas. 

Uproar  (op'ror),  s  sumišimas;  riau- 
še;  triukšmas;  trenksmas;  klegėji- 
mas. 

Uproarious  (6p-ror'i  6s),  adj.  triukšmin- 
gas. ||  — ly,  adv.  triukšmingai.  | 
— ness,  s.  triukšmingumas. 

Uproot  (6p-rūf),  v.a.  išrauti;  išrauti  su 
šaknimis;  išnaikinti. 

Uprouse  (6p-rauz'),  v.a.  pabudinti;  pa- 
kelti; sukelti. 

Upset  (6p-sef),  v.a.  apversti;  apvožti; 
nuversti;  sugriauti;^,  didei  suju- 
dinti; pakirsti  spėkas  valdytis  sa- 
vim. I  v.n.  apsiversti;  apsi vožti;  pa- 
griuti;  sugriūti.  ||  —  (op'set),  adj. 
nustatytas;  užgirtas;  — price,  užgir- 
ta  preke.  ||  — ,  s.  apvertimas;  parblo- 
škimas;  nuvertimas;  suardymas; su- 
grovimas. 

Upshot  (op'šot),  s.  užbaigimas;  galas; 
pasekme;  rezultatas;  visa  suma. 

Upside  (op'said),  s.  viršutine  puse;  vir- 
šus; ||  —down,  augštinkojoms:  sta- 
čiagalviais; ragožiais. 

Upstairs  (6p-sterz'),  adv.  augštyn  (tre- 
pais);  viršuje;  ant  antrų  lubų.  ||  — 
(op'sterz),  adj.  esąs  ant  antrų  lubų, 
viršuje. 


Upstart 

Upstart  (op'start),  8,  prasisiekelis:  pra- 
sitry  nelis;  žmogus  iš  savo  žemo,  var- 
gingo padėjimo  parėjės  į  turtą,  gar- 
be etc.  |Į  — ,  adj.  prasisiekęs  augštyn; 
pakilęs  jaugštastovį  ||  —  (6p-start'), 
r.  n.  urnai  pakili  i,  pašokti. 

Upupa  (jū'pju-pa),  s.  orn.  tutlys. 

Upward  (op'uord),  adj.  einas  augštyn; 
pakeltas  augštyn.  |  — ,  —  s,  adv.  aug- 
štyn; į  viršų;  augščiau;  viršum;  — 
of,  daugiau  per;  su  viršum;  per. 

Uranic  (ju-rlin'ik),  adj.  uraniškas:  dan- 
giškas; astronomiškas. 

Uranium  (ju-re'ni-6m),  s.  chem.  urani- 
um. 

Uranography  (ju-ra-nog'rii-fi),  s.  urano- 
grafija:  aprašymas  dangaus,  dangiš- 
kų kūnų. 

Uranology  (ju-ra-nol'o-dži),  s.  uranolo- 
gija;  mokslas  apie  dangų,  apie  dan- 
gaus kūnus. 

Uranus  (jū'ra-nos),  s.  myth.  &astr.  Ura- 
nas. 

Urban  (or'ben),  adj.  miestinis;  miestiš- 
kas; jig.  mandagus. 

Urbane  (or-ben'),  adj.  mandagus;  vie- 
šlus;  švelnus;  švelnių  apsiejimų. 

Urbanity  (or-ban'i-ti),  s.  mandagumas; 
viešlumas. 

Urceolate  (or'si-o-let),  adj.  bot.  puody- 
nes pavidalo. 

Urchin  (or'čin),  s.  zool.  ežys;  ĮĮ  aitvaras; 
||  vaikpalaikis:  vaikyščias;  ištvirkęs 
vaikagalis. 

Ure(jūr),  s.  zool.  zubras;  ||  (nusen.)  pa- 
pratimas; paprotys.  ||  — ,  v. a. (nusen.) 
vartoti;  pripratinti. 

Urea  (jū'ri  ii),  s.  chem.  mižalmedege; 
šlapmedege. 

Ureter  (ju-ry'tor),  s.  anai.  šlapumo  ka- 
nalas (einąs  nuo  inkstų). 

Urethra  (ju-ry'tfAra),  8.  anat.  šlapinama- 
sis kanalas;  mižaklis. 

Urge  (ordž),  v. a.  raginti;  varyti;  versti; 
spirti;  reikalauti  ko;  stalyti  reikala- 
vimą :  užsispyrus  prašyt  i ;  perstatyti, 
paduoti  (reikalavimą,  prašymą);  sto- 
vėti už  reikalingumą  ko;  įdurmu 
sekti  paskui.  ||  r. n.  reikalauti;  sto- 
vėti už  ką;  varytis  ant  ko. 

Urgency  (or'džen-si),  s.  užsispyrimas; 
vertimas;  neatidedamas,  būtinas  rei- 
kalas; reikalavimas. 


"03 


Use 


Urgent  (or'džent),  adj.  užsispyręs:  ver- 
ste verčias;  būtinai  reikalaująs;  bū- 
tinas; neatidedamas.  ||  — ly,  adv.  su 
užsispyrimu;  spirtinai;  būtinai;  ne- 
atidedamai. 

Urinal  (jū'ri-nel),  s.  urinalas;  mižal- 
puodis. 

Urinary  (jū'ri-ne-ri),  adj.  mižalinis;  šla- 
pinamasis. ||  — ,  *.  urinalas. 

Urinate  (jū'ri-net),  r. n.  šlapintis:  mižt  i. 

Urination  (jū-ri-ne'šion^,  s.  nusišlapini- 
mas. 

Urine  (jū'rin),  s.  šlapumas:  mižalai. 

Urn  (6rn),  *.  urna;  puodas;  indas;  ftg. 
kapas:  ||  (tea — )  virdulys.  ||  — , v. a. 
sudėti,  supilti  į  urna:  patalpinti  ur- 
noje. 

Urodela  (jū-ro-dy'lii),  s.  zool.  driežas. 

Uropod  (jū'ro-pod),  s.  pasturgalio  koja 
(lukštuoČių). 

Ursa  (or'sii),  s.  astr.  Meška;  Grįžulo 
ratas. 

Ursiform  (or'si-form),  adj.  meškos  pa- 
vidalo. 

Ursine  (or'sin  ir  -sain),  adj.  meškinis; 
meškiškas:  panašus  į  lokĮ. 

Ursus  (or'sos),  s.  meška:  lokys  (lotyn.). 

Urus  (jū'ros),  s.  zool.  zubras;  tauras: 
stumbras. 

Us  (os),  pron.  mus:  mumis;  mums;  tell 
— ,  sakykie  mums. 

Usable  (jūz'ii-b'l),  adj.  tinkamas  varto- 
jimui, naudojimui:  vartojamas;  var- 
totinas; tinkamas:  geras. 

Usage  (jūz'edž),  s.  vartojimas,  naudo- 
jimas; papratimas: paprotys:  būdas: 
apsiejimas:  apsiejimo  būdas. 

Usance  (jūz'ens),  s.  pirki,  vekselio  iš- 
mokėjimo rakąs;  a  bill  at  double — , 
vekselis  išmokamas  į  du  raku. 

Use  (jū//),  v. n.  vartoti:  naudoti:  nau- 
dotis kuo;  pasinaudoti:  griebtis,  pa- 
sigauti ko;  elgtis,  apseiti  su  kuo; 
pripratinti:  priprasti  prie  ko;  men 
— d  to  cold,  žmones  pripratę  prie  Bal- 
čio. To  —  itp,  suvartoti;  sunaudoti; 
nudėvėti:  sueikvoti:  išsemti;  nuvar- 
ginti. ||  v. n.  būti  pratusiu;  turėti 
papratimą:  liuobėti:  he — d  to  (jo, 
jis  eidavo,  vaikščiodavo;  jis  liuob 
eis. 

Use  (jūs),  8.  vartojimas,  panaudoji- 
mas;  besinaudojimas  kuo;   nauda: 


Useful 

reikalas;  papratimas,  paprotys;  bū- 
das. In  — ,  esąs  vartojime;  vartoja- 
mas. Of  no — ,  neturįs  jokios  ver- 
tes; niekam  nederąs,  nevertas;  ne- 
naudingas. Of — ,  naudingas.  Out 
of — ,  nebevartojamas:  išejes  iš  var- 
tojimo, iš  mados.  I  have  no  further 
—  for  this  book,  man  ta  knyga  dau- 
giau nebereikalinga.,  To  make  — 
of;  To  put  to  — ,  panaudoti  ką;  nau- 
dotis kuo. 

Useful  (jūs'ful),  adj.  naudingas.  |  — ly, 
adv.  naudingai.  ||  — ness,  s.  naudin- 
gumas; nauda. 

Useless  (jūs'lės),  adj.  nenaudingas; 
bergždžias;  veltas.  ||  — ly,  adv.  nenau- 
dingai; be  naudos;  veltui.  |  —ness, 
s.  nenaudingumas:  bergždumas;  vel- 
tu m  as. 

User  (jūz'or),  s.  tas,  kurs  ka  naudoja, 
kurs  kuo  naudojasi. 

Usher  (oš'or),  s.  maršalka;  šveicorius; 
durių  sargas;  Į|  žemesnysis  mokyto- 
jas; mokytojo  pagelbininkas.  ||  —,v. 
a.  įvesti;  užmalduoti  (atsilankusį 
svečią,  etc.);  to  —  in,  įvesti;  to  — 
forth,  išvesti. 

Usquebaugh  (6s'kui*-bo),  s.  airiška  (ir 
škotiška)  degtine. 

Usual  (jū'žju-el),  adj.  paprastas.  ||  — ly, 
adv.  paprastai.  ||  —ness,  s.  paprastu- 
mas. 

(Jsufruct(jū'zju-frokt),  s.jur.  tiesa  nau- 
dotis svetima  savybe;  laikinas  besi- 
naudojimas. 

Usufructuary  (jū  zju-frok'tju-e-ri),  s. 
laikinas  besinaudotojas.  ||  — ,  adj. 
laikinai  naudojamas. 

Usurer  (jū'žju-ror),  s.  nuomininkas. 

Usurious  (ju-žū'ri-6s),  adj.  nuomingas; 
nuomininkiškas;  imas  nesvietiškus 

c, 

palukius;  a  —person,  nuomininkas. 
Į|  — ly,  adv.  nuomingai.  ||  —ness,  s. 
nuomingumas;  lupimas  nesvietiškų 
palukių. 

Usurp  (ju-zorp'),  v. a.  pagriebti  į  savo 
rankas;  neteisiai  savintis,  pasisavin- 
ti: paglemžti. 

Usurpation  (jū-zor-pe'šion),  6'.  neteisus 
pasisavinimas:  paglemžimas. 

Usurper  (ju-zorp'6r),  s.  neteisus  pasisa- 
vintojas; paglemžejas. 

Usury  (jū'žju-ri),  s.  nuoma;  nesvietiš- 
kas palukis. 


m  Utterable 

Ut  (6t,  ūt),  mus.  ut  (pirmasis  notbahis). 

Utensil  (jū'ten-sil),  s.  sudynas;  indas; 
rykas;  įrankis. 

Uterine  (jū'tor-in  ir  -ain),  adj.  yščinis, 
yščių  (s.  gen.);  gimęs  iš  vienos  moti- 
nos, bet  ne  vieno  tėvo. 

Uterus  (jū'ti-ros),  s.  anat.  yščiai. 

Utilitarian  (ju-til-i-te'ri-en),  adj.  naudi- 
nis;  rūpinąsis  tik  nauda:  utilitarinis; 
utilitariškas.  ||  — ,  s.  utilitarianizmo 
šalininkas. 

Utilitarianism  (ju-til-i-te'ri-en-iz'm),  s. 
utilitarianizmas. 

Utility  (ju-til'i-ti),  s.  naudingumas; 
nauda. 

Utilization  (ju-til-i-ze'šion),  s.  padary- 
mas naudingu;  apvertimas .ant nau- 
dos; sunaudojimas. 

Utilize  (jū'til-aiz),  v. a.  (pa)daryti  nau- 
dingu; panaudoti,  apversti  ant  nau- 
dos; sunaudoti. 

Utmost  (ot'most),  adj.  kraštutiniausias; 
kraštutinis;  galinis;  toliausias;  di- 
džiausias. Jj  — ,  s.  augščiausias  laip- 
snis ko;  visa  kas  galima;  didžiausia, 
daugiausia  kas  galima:  to  the  —  ,  iki 
didžiausio  laipsnio:  iki  pastaros:  he 
has  done  his  — ,  jis  padare  visa  ka 
galėjo. 

Utopia  (j u-to'pi-a),  s.  utopija:  tariama 
laimes  šalis. 

Utopian  (ju-to'pi-en),  adj.  utopiškas; 
ideališkas;  pramanytas;  išsvajotas; 
vaidentuviškas.  ||  — ,  s.  utopietis; 
utopikas. 

Utopianism  (ju-to'pi-en-iz"m),  s.  utopiz- 
mas. 

Utopist  (ju-to'pist  ir  jū'to-pist),  s.  uto- 
pistas; utopikas. 

Utricle  (jū'tri-k'l),  s.  pusliuke;  krepše- 
lis; mažyte  cele. 

Utriculus  (ju-trik'ju-16s),  s.  anat.  krep- 
šelis; olute. 

Utter  (oi'tor),  adj.  pilnintelis;  visiškas; 
galutinas;  paskutinis;  — darkness, 
visiška  tamsa;  —  fool,  pabaigtas 
kvailys.  ||  —  ly,  adv.  pilnai;  visiškai: 
galutinai. 

Utter  (ot'tor),  v. a.  tarti;  iš-,  pratarti; 
kalbėti;  sakyti;  išreikšti;  apskelbti; 
||  leisti  apyvarton  (pinigą,  etc.). 

Utterable  (ot'tor-a-b'l),  adj.  galimas  iš- 
tarti, išreikšti;  ištariamas;  išreiškia- 
mas. 


Utterance 

Utterance  (ot'tbr-ens),  s.  tarimas;  išta- 
rimas; ištarme;  išreiškimas;  pasaky- 
mas: kalba;  ||  leidimas  apyvarton. 

Utterly  (ot'tdr-li),  adv.  žr.  po  Utter, 
adj. 

Uttermost  (5t'tor-mosl  >,  adj.  <&  .*.  = 
Utmost. 

Uveous  (jū'vi-6s),  adj.  vynuoginis;  pa- 
našus į  vynuoge. 

Uvic  (jū'vik),  adj.  chem.  vynuoginis. 

Uvula  (jū'vju-lli),  s.  anat.  momelis. 

Uvular  (jū'vju-lor),  adj.  momelinis. 

Uxoricide  (oks-or'i-said).  s.  užmušimas 
savo  žmonos;  užmušėjas  savo  žmo- 
nos. 

Uxorious  (6ks-o'ri-6s),  adj.  aklai  įsimy- 
lėjęs į  savo  pačia;  pačios  valdomas 
{vyras).  ||  —  ly,  adv.  su  aklu  įsimylė- 
jimu į  savo  pačia.  ||  —  ness,  s.  aklas 
įsimylėjimas  į  savo  pačia;  pilnas  pa- 
sidavimas pačios  valdžiai. 


no 


Vainglory 


V 


Vacancy  (ve'ken-si),  s.  tuštuma;  dyku- 
ma: dykumas;  liuosas  laikas;  liuos- 
laikis;  vakacija:  pasilsis;  ||  neužimta 
vieta,  urėdas,  tarnysta;  vakansija. 

Vacant  (ve'kent),  adj.  tuščias;  dykas; 
liuosas;  neužimtas.  |  — ly,  adc.  tuš- 
čiai; dykai. 

Vacate  (ve'ket),  v.a.  pratuštinti;  palik- 
ti neužimta:  apleisti:  ||  panaikinti: 
prašalinti. 

Vacation  (ve-ke'ši8n),  s.  panaikinimas; 
prašalinimas;  |  pertraukos,  pasilsio 
laikas:  pasilsi  s;  dyklaikis:  vakacija; 
||  neužimta  vieta;  vakansija. 

Vaccinate  (viik'si-net ),  v.a.  čiepyti  {rau- 
ples); įčiepyti. 

Vaccination  (viik-si-ne'šion),  *.  čiepiji- 
mas  {rauplių);  įčiepijimas. 

Vaccinator  (vak'si-nS-tor),  s.  čiepytojas 
rauplių. 

Vaccine  (vak'sain  ir  -sin),  adj.  karvi- 
uis:  karvių  (s.gen.).  ||  — ,  *.  karve- 
rauple;  raupltne*  medega. 

Vacillate  (vaVil-lSt),  v. n.  sviruoti;  švi- 
t  not  i :  drėbsi  i:  judSl  i. 

Vacillation  (vas-il-lS'šidn),  ».  sviravi- 
mas:  švitavimas:  drebėjimas;  judS- 
jimas. 


Vacuity  (va-kjū'i-ti),    *.  tuštumas:  dy- 
kumas; tuštuma. 
Vacuole  (v'ik'ju-dl),   *.  biol.   pusliuke; 

celiute. 

Vacuous  (vak'ju-ds),  adj.  tuščias:  dy- 
kas. ||  —ness,  8.  tuštumas:  dykumas. 

Vacuum  (vak'ju-om),  s.  tuštuma. 

Vade  mecum  (ve'di  my'kom),  *.  knyga 
ar  koks  kitas  daigtas  visada  su  savi- 
mi nešiojamas;  rankvedis. 

Vagabond  (viig'a-bond),  adj.  valkioją- 
sis;  keliaująs.  ||  — ,  s.  pabasta;  val- 
kata. 

Vagabondage,  Vagabondism,  Vagabondry 
(v'įg'a-bond-edž,  -iz'm,  -ri),  *.  besi- 
bastymas;  besivalkiojimas;  valka- 
tyste. 

Vagary  (vii-ge'ri),  s.  svajojimas;  svajo- 
ne; svaiguliavimas;  užmačia. 

Vagina  (vii-džai'nii),  s.  makštis;  apsiau- 
talas;  anat.  yščių  kanalas. 

Vaginai  (vadž'i-nel),  adj.  makštims; 
atsinešąs  prie  yščių.  kanalo. 

Vagrancy  (ve'gren-si),  s.  besivalkioji- 
mas; besibastymas;  valkatyste. 

Vagrant  (ve'grent),  adj.  keliaująs;  besi- 
bastąs; besivalkiojąs:  vatkat  iškas.  || 
— ly,  adv.  keliaujančiu,  besibastan- 
čiu būdu;  valkatiškai.  ||  —  ness,  •>•. 
besibastymas:  valkatyste. 

Vague  (veg),  adj.  neaprybotas;  netik- 
ras; neužtikimas:  abejotinas:  neai^- 
kus;  miglotas.  ||  — ly,  ado.  nea  pry  bo- 
tai: abejotinai ;  neaiškiai.  I  —ness,  *. 
neaprybot urnas;  netikrumas:  abejo- 
ti nu  mas;  neaiškumas:  miglotumas. 

Vail  (vel),  s.  dkv.  =  Veil.  ||  — ,  r. a.  nu- 
imti; nuleisti  žemyn. 

Vails  (vel/.),  s.  pi  pinigai,  svečių  duo- 
dami tarnams  ,,ant  degtines*':  tar- 
nagrašis. 

Vain  (ven),  adj.  tuščias:  veltas;  nenau- 
dingas: neturįs  vertes:  —  hopest  tu- 
ščios viltys;  '<  -man,  tuščias  žmo- 
gus; in  — ,  veltui:  dovanai.  H  — ly, 
ado.  tuščiai;  veltai;  veltui.  ||  —ness. 
8.  t  ušt  urnas;  velt  urnas. 

Vainglorious  (ven-gld'ri-6s\  adj.  tuščia- 
garbingas;  girpelningas.  ||  — ly,  adr. 
tuščiagarbingai;  girpelningai.  | 
—ness,  n.  tuščiagarbingumas:  girpel- 
ningumas. 

Vainglory  (ven-gld'rh.  8.  t  u-čiagarby- 
ste:  girpelnyste. 


Valance  771 

Valance  (val'ens),  s.  užtiesalas;  uždan- 
ga (prie  lovos).  \\  —,v.a.  puošti  už- 
dangomis. 

Vale  (vel),  s.  klonis. 

Valediction  (val-i-dik'šion),  s.  atsisvei- 
kinimas. 

Valedictorian  (val-i-dik-to'ri-en),  s.  stu- 
dentas, laikas  atsisveikinimo  kalba. 

Valedictory  (val-i-dik'to-ri),  adj.  atsi- 
sveikinamas; atsisveikini  m  o  (s.gen.). 
||  — ,  s.  atsisveikinamoji  kalba. 

Valence  (ve'lens),  s.  chem.  (atomo)  susi- 
jungimo pajiegos  laipsnis. 

Valentine  (val'en-tain),  *.  mylimasis;  || 
meiles  (kartais  pajuokimo  etc.)  laiš- 
kas siunčiamas  šv.  Valentino  diena 
(14  vasario). 

Valerian  (va-ly'ri-en),  s.  bot.  valerijo- 
nas. s 

Valet  (vaTet),  s.  kai  pas;  tarnaitis. 

Valetudinarian,  Valetudinary  (val-i-tjū-di- 
ne'ri-en,  -tjū'di-ne-ri),  adj.  paliegęs; 
nesveikas;  ligotas;  silpnas.  ||  — ,  s. 
paliegėlis;  ligonis. 

Valiant  (val'jent),  adj.  drąsus;  narsus. 
I  —  ly,  ado.  drąsiai;  narsiai.  ||  — ness, 
s.  drąsumas;  narsumas;  narsa. 

Valid  (val'id),  adj.  tvirias;  teisingas; 
tikras;  turįs  įstatymiška  galia:  įsta- 
tymiškas. ||  —  ly,  adc.  teisingai;  įsta- 
tymiškai, f  —ness,  s.  tvirtumas;  tei- 
singumas; tikrumas;  įstatymišku- 
mas. 

Validity  (vii-lid'i-ti),  s.  tvirtumas;  tei- 
singumas; įstatymiška  galia;  įstaty- 
miškumas. 

Valise  (va-lys'),  s.  valiza;  krepšys. 

Vallation  (val-le'šion),  s.  apkasas. 

Valley  (val'li).  s.  klonis;  slėnis;  dauba. 

Valor  (val'or),  s.  drąsa;  narsa;  širdies 
drąsumas. 

Valorous  (val'6r-6s),  adj.  drąsus:  drąsios 
širdies;  narsus.  ||  —  ly,  ado.. su.  drąsia 
širdimi;  drąsiai;  narsiai. 

Valour  (val'or),  s.  =  Valor. 

Valuable  (val'ju-iib'l),  (id),  brangus.  | 
•s,  s. pi.  brangmenos;  brangus  daig- 
tai. 

Valuation  (val-ju-e'šion),  s.  apiprekia- 
vimas;  preke;  verte. 

Valuator  (val'ju-e-tor),  s.  apiprekiuoto- 
jas. 

Value  (viii' j  u),  s.  verte;  preke;   svarba. 


Vanquishment 

I  — ,  v. a.  priduoti  preke,  verte;  api- 
prekiuoti;  rokuoti;  branginti;  aug- 
štai  statyti;  godoti. 

Valueless  (vaTju-les),  adj.  bevertingas; 
jokios  vertes  neturįs. 

Valvate  (valv'et),  adj.  dangtinis;  dang- 
čiuotas;  dangčio  pavidalo;  susive- 
liąs. 

Valve  (valv),  s.  durys;  durių  puse,  spar- 
nas; ||  dangtis:  stuma;  užstuma; 
klapanas;  |  lukštas;  kiautas. 

Valvular  (valv'ju-lor),  adj.  dangtinis; 
dangčiuotas;  lukštuotas. 

Valvule  (viii  v' j  ui),  s.  dim.  dangtelis; 
stumute. 

Varnose  (va-mos'),  v. a. n.  urnai  atsiskir- 
ti, prasišalinti,  apleisti  ką. 

Vamp  (viimp),  s.  čebato  viršus;  fig.  pa- 
lopymas. ||  — ,  v. a.  duoti  naujus  vir- 
šus (Čebatams,  kurpems)\  fig .  palopy- 
ti. 

Vamper  (vamp'or),  s.  lopyto  jas:  lopi- 
kas. 

Vampire  (vam'pair),  s.  vampyras;  fig. 
kraujagerys;  zool.  šikšnotsparnis. 

Van  (van),  s.  vežimas  (išvežiojimui  pir- 
kinių); kraustomas  vežimas;  bagaži- 
nis vagonas;  |  vedykla:  ||  vetykla: 
šiupele;  ||  kariaumos  pry  šaky  s;  lai- 
vynes  pryšakine  linija.  |  — ,  v. a. 
plauti,  valyti  (nauges). 

Vandai  (van'del),  6*.  vandalas;  barbaras. 
||  — ,  — ic,  adj.  vandališkas. 

Vandalism  (viin'del-iz'm).  s.  vandaliz- 
mas. 

Vane  (ven),  s.  šmaikšte;  ve  j  alas;  spar- 
nas (malūno,  varomo  sriubo,  etc.). 

Vanguard  (viin'gard),  s.  mil.  avangar- 
das; pryšakine  kariaunos  dalis. 

Vanilla  (va-nil'la),  s.  bot.  vanile. 

Vanish  (van'iš;,  v.n.  nykti;  gaišti;  ding- 
ti. 

Vanity  (van'i-ti),  s.  tuštumas:  tuštybe; 
niekybe:  tuščiagarbyst e:  išdidumas: 
puikybe. 

Vanquish  (vlin'kuiš),  v.a.  apgalėti;  ap- 
veikti; sumušti. 

Vanquishable  (van'kui'š-a-b'l),  adj.  ap- 
galimas; įveikiamas. 

Vanquisher  (viin'kuiš-or),  s.  apgalėto- 
je. 

Vanquishment  (van'kui'š-ment),  s.  apga- 
lejimas. 
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Vantage  (van'tedž),  s.  geresnis  padėji- 
mas; pirmutinybe;  persvara;  to  have 
at  — ,  būti  geresniame  padėjime,  ge- 
resniose  apystovose.  |  —ground,  s. 
geresnis  padėjimas;  apystova,  duo- 
danti kam  persvara  ant  kito. 

Vapid  (viip'id),  adj.  išsivedines;  išsi- 
kvepės; nusistelbes;  beskoningas.  Į| 
— ly,  adv.  beskoningai.  ||  — ness,  s.  = 
Vapidity. 

Vapidity  (va-pid-i-ti),  s.  nusistelbimas; 
beskoni  ngumas. 

Vappr  (ve'por),  s.  garas,  pi.  garai;  smal- 
kas; rūkas;  durnai;  pi.  —s,  nesma- 
gus upas;  meliancholija.  ||  — ,  v. n. 
garuoti ',fig.  girtis.  |  v.  a.  išleisti  ga- 
rais. ||  —  bath,  s.  garine  pirtis. 

Vaporable  (vap'o-rii-b'l),  adj.  paverčia- 
mas į  garus. 

Vaporer  (ve'por-or),  s.  pag3rrunas. 

Vaporific  (viip-o-rif'ik),  adj.  gimdas  ga- 
rus; pareinąs  j.  garus. 

Vaporization  (viip-o-ri-ze'šion),  s.  paver- 
timas i  garus. 

Vaporize  (viip'o-raiz  ir  ve'por-aiz),  r. a. 
paversti  į  garus.  Į|  v. n.  pavirsti  {ar 
pareiti)  į  garus;  išgaruoti. 

Vaporous  (ve'por-6s),  adj.  garuotas;  ga- 
rų pilnas;  garų  pavidalo:  panašus  į 
garus,  [  ruka;  jig.  tuščias. 

Vapory  (ve'por-i),  adj.  garų  pilnas:  ga- 
ruotas; I  ipochondriškas;  suniuręs; 
surūgęs;  piktas. 

Vapour  (ve'por),  s.  =  Vapor. 

Vaquero  (va-ke'ro),  s.  galvijų  daboto- 
jas. 

Variability  (ve-ri-a-bil'i-ti),  *.  atmainin- 
gumas. 

Variable  (ve'ri-ii-b'l),  adj.  atmainingas: 
mainasis;  nepastovus.  ||  —ness,  a.  — 
Variability.  |  Variably,  adv.  atmai- 
ningai. 

Variance  (ve'ri-ens),  .v.  mainymasi;  per- 
maina; I  nesusitaikymas;  nesutiki- 
mas: ginčas;  vaidas;  to  be  <<t  —  with, 
nesutikti  su  kuo;  kivirčytis;  vaidy- 
tis. 

Variant  (vS'ri-ent),  adj.  mainasis;  ski- 
riasis;  skirtingas.  ||  — ,  *.  kas-nors 
skiriąsis  savo  pavidalu  nuo  kito:  at- 
maina. 

Variate  (vč'ri-St),  v.a.  mainyti.  Į  r. n. 
mainytis;  skirtis;  y  vairuot  i. 


Vase 

Variation  (ve-ri-e'šion),  s.  besimainy- 
mas;  yvairavimas;  permaina;  at- 
maina; iškrypimas;  nutolimas;  skir- 
tumas; gram,  mainymas  galūnių 
{sanjungojime,  lankstyme);  mus.  va- 
rijacija;  algeb.  yvairavimas. 

Varicella  (var-i-sel'la),  s.  med.  vejarau- 
ples. 

Varicocele  (viir'i-ko-syl),  s.  med.  sekla- 
saičių  ištįsimas. 

Varicose  (viir'i-kos),  adj.  patinęs;  pasi- 
didinęs; ištįsęs. 

Varied  (ve'rid),  adj.  yvairus.  ||  — ly,  adv. 
yvairiai. 

Variegate  (ve'ri-i-get),  v. a.  y  vairuoti; 
marginti. 

Variegated  (ve'ri-i-ge-ted),  adj.  margas. 

Variegation  (ve-ri-i-ge'šion),  s.  yvaira- 
vimas; marginimas;  margumas. 

VarietyHvii-rai'i-ti),  s.  yvairumas:  at- 
maina; rųšis. 

Variola  (vii-rai'o-la),  s.  med.  rauples. 

Variolar,  Variolous  (va-rai'o-lor,  -los). 
adj.  rauplinis;  rauplėtas;  rečiuotas. 

Varioloid  (ve'ri-o-loid),  adj.  panašus  j 
rauples.  |  — ,  s.  med.  silpnesnes  rau- 
ples. 

Variorum  (ve-ri-o'rorn),  adj.  talpinąs 
savyje  y  vairių  žmonių  pasergėji- 
mus, paaiškinimus  (sak.  apie  knygą). 

Various  (ve'ri-6s),  adj.  yvairus:  visoke- 
riopas; ||  mainasis:  atmainingas:  ne- 
pastovus, g —ly,  adv.  yvairiai;  viso- 
keriopai: yvairiu  būdu. 

Varlet  (var'let),  .v.  nenaudėlis;  ledokas: 
niekšas. 

Varnish  (var'niš),  s.  verniksas;  liakas: 
liakeris;  Jfy.  žvilgėjimas:  gludumas. 
||  — ,  v. a.  verniksuoti;  liakeriuoti;^. 
priduoti  gera  išžiūrą;  pridengti  ką 
kuo;  užslėpti. 

Varnisher  (var'niš-or),  *.  verniksuoto- 
jas:  liakeriuotojas. 

Varnishing  (var'niš-ing),  .v.  verniksavi- 
mas;  iiakeriavimas. 

Vary  (ve'ri),  >\<t.  mainyti:  keisti:  per- 
mainyti; y vairinti.  ||  p.n.  mainytis; 
keistis:  persimainyti;  y  vairuoti; 
skirtis:  nesusitaikyl  i :  nukrypti,  nu- 
tolti nuo  ko. 

Vascular  *(vas' k  j  u-lor),  adj.biol.  suside- 
dąs is  sudynelių:  sud ynelinis. 

Vase  įves  ir  va/. t.  i  vaza:  puodas;  bot. 
t  aure  K'. 


Vaseline 
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Vaseline  (vas'i-lin  ir  -lyn),  s.  vazeliną 
(tepalas). 

Vassal  (vas'sel),  s.  vasalas;  valdinys; 
fig.  tarnas;  verbas. 

Vassalage  (vas'sel-edž),  s.  vasalyste; 
fig.  pavergimas;  vergija. 

Vast  (vast),  adj.  platus:  didelis;  milži- 
niškas. Į|  — ,  s.  milžiniškas  plotas; 
ertme.  ĮĮ  — ly,  adv.  plačiai;  didžiai; 
milžiniškai.  |Į  —  ness,  s.  platumas; 
didumas;  milžiniškumas. 

Vat  (vat),  s.  kubilas. 

Vatican  (vat'i-ken),  s.  vatikanas  (popie- 
žiaus palocius);  fig.  popiežiaus  val- 
džia. 

Vaticanism  (vat'i-ken-iz'm),  s.  vatika- 
nizmas;  ultramontanizmas. 

Vaticide(vat'i-said),  s.  užmušimas  pra- 
našo; užmušėjas  pranašo. 

Vaticinal(va-tis'i-nel),  adj.  pranašiškas: 
pranašingas. 

Vaticinate  (va-tis'i-net),  v. a. n.  prana- 
šauti. 

Vaticination  (va-tis-i-ne'šion),  s.  prana- 
šavimas; pranašyste. 

Vaticinator  (va-tis'i-ne-tor),  s.  prana- 
šautojas; pranašas. 

Vaudeville  (vod'vil),  s.  vodevilius;  dai- 
nele. 

Vault  (volt),  s.  skliautas;  kelnore;  skie- 
pas; I  šuolis;  šokis.  ||  — ,  v. a.  skliau- 
tuoti; skliausti;  gaubti;  dengti 
skliautu;  ||  peršokti.  |  v.n.  šokinėti; 
šokti. 

Vaulted  (volt'ed),  adj.  gaubtas;  skliau- 
stas; skliautuotas. 

Vaunt  (vant  ir  vont),  v.n.  girtis;  di- 
džiuotis. 1  v. a.  girti.  ||  — ,  s.  besi-, 
pasigyrimas;  pagyrunyste. 

Vaunter  (vant'or  ir  vont'-),  s.  pagyrū- 
nas. 

Vauntingly  (vant'ing-li  ir  vont'-),  adv. 
su  pasigyrimu;  besigirdamas. 

Veal  (vyl),  s.  veršiena;  teliena. 

Veda  (ve'da),  s.  veda,  pi.  vedos  (sen. 
indusų  Šventraščiai). 

Vedette  (vi-dėf),  s.  mil.  videta;  raita 
sargą. 

Veer  (vyr),  v.n.  kreiptis,  krypti;  suktis. 
I  v. a.  kreipti;  sukti;  pasukti  (kiton 
pusėn).  To  —  away,  out,  (inar.)  pa- 
leisti; paliuosuoti  (lyną). 

Veering  (vyr'ing),  adj.  krypstąs;  krei- 
piąsis. 


Vellication 

Amerikos  straz- 


Veery   (vyr'i),  s.  orn. 
d  as. 

Vegetable  (vėdž'i-ta-b'l),  s.  augalas, 
augmuo;  daržove.  ||  — ,  adj.  augme- 
ninis;  augalų  (s.  gen.)\  —kingdom, 
augalų  karalyste. 

Vegetal  (vėdž'i-tel),  adj.  augalinis;  au- 
galų (s.  gen.). 

Vegetarian  (vedž-i-te'ri-en),  s.  vegetari- 
jonis;  gyvenantis  tik  augaliniu  mai- 
stu. ||  — ,  adj.  vegetari joniškas. 

Vegetarianism  (vedž-i-te'ri-en-iz'm),  s. 
vegetarijonizmas;  besimaitinimas 
vien  augaliniu  maistu. 

Vegetate  (vedž'i-tet),  v.n.  želti;  želme- 
niuoti;  diegus  leisti;  augti :fig.  ve>ti 
augmens  gyvenimą;  gyventi  aug- 
mens gyvenimu. 

Vegetation  (vėdž-i-te'šion),  s.  augimas; 
želmuo;  augmenys  (abelnai);  aug- 
mens gyvenimas. 

Vegetative  (vedž'i-te-tiv),  adj.  augąs 
kaip  augmuo;  augalinis;  gimdas 
augimą. 

Vehemence  (vy'hi-mens),  s.  umaras: 
karštumas;  užsidegimas;  smarku- 
mas. 

Vehement  (vy'hi-ment),  adj.  umarus: 
smarkus:  užsidegęs;  karštas;  uolus. 
||  -ly,  adv.  smarkiai;su  užsidegimu; 
karštai;  uoliai. 

Vehicle  (vy'hi  k'l),  a.  važiavimo  (ar  ga- 
benimo) įrankis  (visokios  rųšies);  va- 
žiuoki as;  vežimas;  ratai;  roges;  | 
perdavimo  įrankis;  perdavėjas. 

Vehicular,  Vehiculary  (vi-hik'ju-lor,  -le- 
ri),  adj.  tarnaująs  vežimui,  gabeni- 
mui; važiuojamas;  gabenamas. 

Veil  (vel),  s.  šyras,  šydras;  uždangalas: 
fig.  priedanga;  ličyna.  To  take  the 
— ,  pastoti  į  zokoninkių  klioštorių; 
tapti  minyke.  ||  —,v.a.  uždengti  šy- 
dru;  uždengti;  paslėpti. 

Vein  (ven),  s.  kraujagysle;  vena; gysla: 
strikta;  geol.  gysla;  ||  upas.  ||  — ,  r. a. 
daryti  gyslas,  striktas;  striktuoti. 

Veined,  Veiny  (vend,  ven'i),  adj.  gyslo- 
tas; striktuotas. 

Vellicate  (vėTli-ket),  v.a.n.  sukti;  su- 
kioti; traukyti;  trūkčioti. 

Vellication  (vėl-li-ke'šion),  s.  sukimas; 
traukymas;  trūkčiojimas  (nervtį, 
etc.). 


Vellum 


Vellum  (veTlom),  8.  vėlinąs;  pergami- 
nas; — paper,  cloth,  velininė  popie- 
ra,  velininis  audeklas. 

Velocipede  (vi-16s'i-pyd),  s.  velocipėdas. 

Velocipedist  (vi-los'i-py-dist),  s.  veloci- 
pėdistas. 

Velocity  (vi-los'i-ti),  s.  greitumas. 

Velvet  (veTvėt),  s.  aksomas,  aksomitas. 
||  — ,  adj.  aksominis;  aksomo (s.gen.). 

Velveteen  (vel-vet-yn'),  s.  medvilnių 
aksomas;  aksomelis. 

Velvety  (vel'vet-i),  adj.  aksominis:  pa- 
našus i  aksomą:  kaip  aksomas;  švel- 
nus. 

Venal  (vy'nel),  adj.  parduoklingas; 
pardavingas;  nusamdomas;  nuper- 
kamas; paperkamas.  |  —  \y,adv.  par- 
duoklingai. 

Venality  (vi-nal'i-ti),  s.  parduoklingu- 
mas;  pardavingumas;  paperkamu- 
mas. 

Venary  (ven'a-ri),  adj.  medžioklinis. 

Vend  (vend),  v. a.  pardavinėti.  ||  —,  s. 
pardavinėjimas. 

Vendee  (vend-y'),  s.  pirkėjas. 

Vender  (vėnd'or),  s.  pardavėjas. 

Vendetta  (vėn-dėf  ta),  s.  atgieža;  krau- 
jagieža. 

Vendibility  (vend-i-bil'i-ti),  s.  parduo- 
klingumas;  buvimas  galimu  par- 
duoti; tikimas  pardavimui. 

Vendible  (vend'i-b'l),  adj.  parduoklin- 
gas; parduodamas;  galimas  (ar  tin- 
kamas) parduoti.  ||  —ness,  s.  — 
Vendibility.  ||  Vendibly,  adv.  par- 
duoki ingai;  parduodamai. 

Vendition  (ven-di"šion),  .<*.  pardavimas. 

Vendor  (včnd'or),  s.  pardavėjas. 

Vendue  (vėn-djū'),  s.  licitacija;  aukci- 
jonas. 

Veneer  (vi-nyr'),  r. a.  forniruoti;  apklo- 
ti, apklijuoti  plonomis  lentutėmis. 
I  — ,  s.  forniras;  apklodas. 

Veneering  (vi-nyr'ing),  ft.  forniravimas; 
apklijavimas;  apklodas. 

Venerable  (vėn'or-ii-b'l),  adj.  garbes 
vertas;  garbingas;  godojamas;  godo- 
tinas. I  —ness,  8,  garbingumas:  go- 
dotinumas.  ||  Venerably,  «rfr.  su  pa- 
garba; godojamai. 

Venerate  (ven'br-ėt),  r. a.  gerbti;  gar- 
binti; godoti. 

Veneration  (včn-<">r  ė'šion),  .v.  garbini- 
mas; pagarba;  godone. 
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Venerator  (ven'or-ė-tor),  s.  garbintojas; 
godotojas. 

Venereal  (vi-ny'ri-el),  adj.  veneriškas; 
lytinis;  lytiškas.  ||  — ,  *.  veneriška 
liga;  brantai. 

Venery  (vėn'or-i),  s.  lytiška  meile;  go- 
slybė;  lytiškas  susinėsimas:  |  me- 
džiokle. 

Venesection  (vy-ni-sėk'šion),  8.  atidary- 
mas gyslos;  leidimas  kraujo. 

Venetian  (vi-ny'šen),  adj.  venecijinis: 
Venecijos  (s.  gen.).  ||  — ,  s.  venecijie- 
tis. 

Vengeance  (vendž'ens),  s.  atkeršijimas; 
atmonijimas:  atgieža;  pagieža. 

Vengeful  (vendž'ful),  adj.  atgiežingas; 
pagiežingas.  |  —  ly,  adv.  atgiežingai. 

Venial  (vy'ni-el),  adj.  atleidžiamas:  do- 
vanotinas.  ||  — ly,  ddr.  atleidžiamai. 
I  —ness,  s.  =  Veniamty. 

Veniality  (vy-ni-al'i-ti),  s.  atleidžiamu- 
mas;  dovanotinumas. 

Venison  (ven'i-z'n  ir  vėn'z'n),  s.  žvėrie- 
na; briediena. 

Venom  (vėn'om),  s.  nuodai;  fig.  pikty- 
be. 

Venomous  (vėn'6m-6s),  adj.  nuodingas. 
I  — ly,  adv.  nuodingai.  ||  —ness,  *. 
nuodingumas. 

Venous  (vy'nos),  adj.  gyslinis;  gysletas: 
strikt  uotas. 

Vent  (vent),  s.  atvarą;  kiauruma:  sky- 
le; liuktas;  išėjimas;  išbėgimas;  iš- 
siliejimas:7(>  give  —  to,  duoti  išeiti: 
paleisti;  išlieti.  ||  —,v.a.  duoti  liuo- 
sa  ėjimą;  išleisti;  išlieti. 

Venthole  (vent'hol),  s.  skyle;    oraleide. 

Ventiduct  (ven'ti-ddkt),  8.  oraleide. 

Ventilate  (ven'ti-lėt),  v. a.  vėdinti;  ven- 
tiliuoti; atšviežinti  ora:  fig.  ištyri- 
nėti;^, apreikšti;  išreikšti:  apskel- 
bti. 

Ventilation  (vėn-ti-lė'šion),  8.  vėdini- 
mas; pravėdinimas;  ventiliacija. 

Ventilator  (vėn'ti-lė-tbr),  8.  ventiliato- 
rius. 

Ventral  (vėn'trel).  adj.  pilvinis. 

Ventricle  (vė.i'tri-k'l),  s.  anot.  loma: 
kamaraite. 

Ventriloquism  (vSn-tril'o-kuIz'm),  t.  pil« 
vakalbyste. 

Ventriloquist  (vėn-triTo-kuist),  f.  pilva- 
kalbis. 


Ventriloquize  ' 

Ventriloquize  (vėn-tril'o-kuaiz),  v.n.  pil- 
vu kalbėti. 

Ventriloquous  (ven-tril'o-kuos),  adj.  pil- 
vu kalbas;  pilvakalbinis. 

Ventriloquy  (vėn-tril'o-kui),  s.  pilvakal- 
byste. 

Venture  (ven'tjur),  s.  pasidrąsini  m  as; 
pavojingas  apsiėmimas,  bandymas; 
rizika;  nuotilds;  pasitaikymas.  At 
-a  — ,  ant  pasitaikymo;  ant  nuomo- 
nes; ant  iruks-luš;  ant  žut-but.  |  — , 
v. n. a.  rizikuoti;  leistis  ant  rizikos; 
pasidrąsinti;  išdrįsti;  mėginti;  kė- 
sintis. 

Venturer  (ven'tjur-or),  s.  tas,  kurs  rizi- 
kuoja; kurs  ant  ko  leidžiasi,  ka  mė- 
gina. 

Venturesome  (vėn'tjur-som),  adj.  drą- 
sus; nepaisąs  pavojaus.  ||  — ly,  adv. 
drąsiai. 

Venturous  (ven'tjur-6s),  adj.  drąsus; 
nesibijas  pavojų.  |  — ly,  adv.  drąsiai. 
Į|  — ness,  6-.  drąsumas. 

Venue  (ven'ju),  s.  kaimynyste;  apygar- 
da; atsitikimo  vieta;    teismo  vieta. 

Venus  (vy'nos),  s.  myth.  &astr.  Yenus; 
Venera. 

Veracious  (vi-re'šios),  adj.  teisingas;  ti- 
kras, f  — ly,  adv.  teisingai;  tikrai. 

Veracity  (vi-ras'i-ti),  s.  teisingumas; 
tikrumas;  teisybe. 

Veranda  (vi-ran'da),  s.  veranda. 

Verb  (vorb),  s.  gram,  veiksmažodis. 

Verbal  (vor'bel),  adj.  išreikštas  žodžiais; 
žodinis;  išburninis;  įžodinis;  gram. 
veiksmažodinis.  ||  — ,  s.  daigtvardis 
paeinąs  nuo  veiksmažodžio. 

Verbalism  (vor'bel-iz'm),  s.  kas-nors  iš- 
reikštas žodžiais;  patemijimas  žo- 
džiais. 

Verbality  (vor-baTi-ti),  s.    tušti  žodžiai. 

Verbalize  (vor'bel-aiz),  v. a.  paversti  į 
veiksmažodį. 

Verbally  (vor'bel-li),  adv.  žodžiais;  įžo- 
džiui; žodis  į  žodį. 

Verbatim  (vor-be'tim),  adv.  žodis  įžodį: 
įžodžiui. 

Verbena  (vor-by'na),  s.  bot.  verbena; 
balandgele. 

Verberation  (vor-bor-e'šion),  s.  muši- 
mas; plakimas;  sutrenkimas. 

Verbiage  (vor'bi-edž),  s.  daugžodyste. 

Verbose  (vor-bos'),  adj.  gausus  žodžiais; 
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daugžodingas.  |  — ly,  adv.  daugžo- 
dingai,  |  —ness,  s.  daugžodingumas. 

Verbosity  (vor-bos'i-ti),  s.  daugžodin- 
gumas; daugžodyste. 

Verdancy  (vor'den-si),  s.  žalumas;  žalia- 
vimas; įig.  nesubrendimas;  nesuma- 
numas. 

Verdant  (vor'dent),  adj.  žaliuojąs;  ža- 
lias; jig.  nesubrendęs:  nesumanin- 
gas. ||  — ly,  adv.  žaliuojančiai;  žaliai. 

Verd  antique  (vord  an-tyk'),  s.  min.  ža- 
liai šlakuotas  marmoras;  žaliasis 
porfyrius. 

Verdict  (vor'dikt),  s.jur.  prisaikintųjų 
nusprendimas  {sulig  kaltumą  ar  ne- 
kaltumą  teistos  ypatos);  nusprendi- 
mas: nuosprendis;  sprendinys. 

Verdigris  (vor'di-grys),  s.  chem.  grišpa- 
las. 

Verditer  (vor'di-tor),   s.  chem.  žemžalis. 

Verdure  (vor'djur),  s.  žalumas;  žaluma; 
žalumynai:  žaliuojanti  augmenys. 

Verdurous  (vor'djur-6s),  adj.  žaliuojąs; 
žalias. 

Verge  (vordž),  s.  (valdžios) lazda:  fl  kra- 
štas; ryba;  briauna;  |  skraitas;  ra- 
tas. ||  — ,  v.n.  suseiti  kraštais;  susi- 
durti; susisiekti;  artintis;  linkti; 
krypti. 

Verger  (vor'džor),  s.  lazdanešis;  tas, 
kurs  neša  lazda  {kaipo  valdžios  žen- 
klą); šveicorius. 

Verifiable  (ver'i-fai-ii-b'l),  adj.  galimas 
pratikrinti;  patikrinamas. 

Verification  (ver-i-fi-ke'šion),  s.  patikri- 
nimas; pratikrinimas;  jur.  patvirti- 
nimas parodymų;  —  of  an  equation, 
{math.)  pratikrinimas  lyginimo. 

Verifier  (ver'i-fai-6r),  6'.  pratikrintojas. 

Verify  (ver'i-fai),  v. a.  pratikrinti;  paro- 
dyti teisingumą;  patikrinti. 

Verily  (vėr'i-li),  adv.  tikrai;  ištikro:  iš- 
teisybes. 

Verisimilar  (ver-i-sim'i-lor),  adj.  pana- 
šus į  teisybe:  panašus. 

Verisimilitude  (ver-i-si-mil'i-tjud),  s.  pa- 
našumas į  teisybe;  išrodymas  ant 
teisybes. 

Veritable  (ver'i-tii-b'l),  adj.  tikras;  tei- 
singas; tikrai  esąs.  ||  Veritably,  adv. 
tikrai. 

Verity  (ver'i-ti),  s.  tikrumas;  teisingu- 
mas; teisvbe;  tiesa. 


Verjuice  770 

Verjuice  (vor'džjūs),  8.  rūsčių  vaisių 
(pvz.  obuolių,  vynuogių,  etc.)  sultys; 
rūgštis;  fig.  rūgštu  mas;  aitrumas. 

Vermicelli  (v6r-mi-čel'li  ir  -sėTli),  s. 
makaronai;  lakšiniai. 

Vermicular  (vor-mik'ju-lor),  adj.  kirme- 
linis:  kirmėles  pavidalo;  kaip  kir- 
mėle. 

Vermiculate  (vor-mik'ju-let),  v. a.  išklo- 
stineti  kirmėlių  pavidale;  daryti 
mozaiška  darbą  kirmėlių  pavidale. 
I  — ,  adj.  kirm,5liuotas:  klotas  kir- 
mėlių pavidale  {mozaiškas  darbas); 
kirmėliškas. 

Vermiculation  (vor-mik-ju  le'šion),  s.  ju- 
dėjimas kirmėles  pavidale;  išklosti- 
r.ejimas,  mozaiškas  darbas,  kirmė- 
lių pavidale;  iškirmeliavimas. 

Vermiculose,  Vermiculous  (vor-mik'ju- 
los,  -los),  adj.  kirmeliuotas;  kirmė- 
liškas. 

Vermiform  (vor' mi-form),  adj.  kirmėles 
pavidalo;  kirmelinis;  kirmėliškas. 

Vermifuge  (vor'mi-fjūdž),  s.med.  vai- 
stas kirmėlėms  {ar  lisnikams)  išva- 
ryti. 

Vermilion  (vor-miTjon),  s.  cinoberis; 
skaisčiai  raudona  dažyve,  dažas; 
raudonis.  |  — ,  v. a.  dažyti  cinoberiu; 
raudonai  dažyti:  apdengt,  audoniu; 
n  u  raudinti. 

Vermin  (vor'min),  s.  kirmėles;  gniusas; 
brudas;  fig.  nenaudėliai:  niekšai. 

Verminate  (vor'mi-net),  r. n.  veisti  gniu- 
sa,  bruda. 

Vermination  (vor-mi-ne'šion),  s.  veisi- 
mas, besiveisimas  brudo. 

Verminous  (vor'min-6s),  adj.  gniuso, 
brudo  pilnas;  veisias  feruda,  kirmė- 
les. 

Vermiparous  (vor-mip'ii-ros),  adj.  vei- 
sias kirmėles. 

Vermivorous  (vor-miv'o-ros),  adj.  kir- 
mėlėmis mintas. 

Vernacular  (vor-nak'ju-lor),  adj.  pri- 
gimtos šalies;  tėvyniškas;  gimtinis. 
||  — ,  .v.  gimtino  (ar  prigimta)  kalba. 

Vernal  (vor'nel),  adj.  pavasarinis;  pa- 
vasario {*.  </<>t. );  fig.  jaunystes  (n. 
gen.). 

Vernicose(vor'ni-kos),  adj.  bot.  turįs  ly- 
gų, ž\  ilga  utį  pavirš  j.  {suk.  apie  lapą). 

Vernier  (v<">r'ni-on,  §.  stumdomas  rody- 
kias  (matematiško  įrankio). 


Vertical 

Veronica  (vi-ron'i-kii),  *.  bot.  veronika. 

Verrucose,  Verrucous  (vėr'ru-kos,  -kos), 
adj.  karpu otas. 

Versatile  (vor'sa-til),  adj.  sukamas;  ga- 
lįs suktis:  nestovus;  mainasis;  at- 
mainingas;  lankus;  sukrus;  visapu- 
siškas; visoplatus.  ||  — ly,  adv.  nesto- 
viai; atmainingai;  visapusiškai:  vi- 
soplačiai.  ||  — ness,  s.  =  Versatili- 
ty. 

Versatility  (vor-sa-til'i-ti),  s.  nestovu- 
mas;  nepastovumas;  atmainingu- 
mas;  sukru  m  as;  palankumas;  viso- 
pusiškumas;  visoplatumas. 

Verse  (vors),  s.  eile;  raštaeilis;  eile- 
pluoštis;  eiles;  bibl.  skirsnelis;  blank 
— ,  baltosios  eiles. 

Versed  (vorst),  adj.  žinąs:  gerai  apsipa- 
žinęs su  kuo;  suprantąs,  gabus. 

Versicle  (vor'si-k'l),  5.  eilute;  skirsne- 
lis. 

Versification  (vor-si-fi-ke'šion),  s.  eilia- 
vimas; sudėjimas  eilių. 

Versifier  (vor'si-fai-or),  s.  eiliuotojas; 
eilininkas;  rašytojas  eilių. 

Versify  (vor'si-fai),  v. n. a.  eiliuoti;  su- 
destineti,  rašyti  eiles;  pasakoti  eilė- 
mis: perdirbti  j.  eiles. 

Version  (vor'šion),  8.  pavertimas  į  ką: 
vertimas  (iŠ  vienos  kalbat  į  kitą);  iš- 
guldymas; (kitoks)  aprašymas,  pa- 
sakojimas; versija. 

Vert  (vort),  s.  žaliuojanti  augalai,  me- 
džiai: tiesa  kirst  i  augančius  medžius; 
her.  žalias  dažas. 

Vertebral  (vor'ti-brel),  adj.  nugarkauli- 
ais. 

Vertebrata  (vor-ti-bre'tii),  t.pL  ougar- 
kauluotiejie  gyvūnai;  nugarkauluo- 
eiai. 

Vertebrate  (vor'ti-bret),  8. tool  nugar- 
kauluotas  gyvūnas:  nugarkauluo- 
čius.  H  — ,  adj.  nugarkauluotas;  nu- 
garkauli n  is. 

Vertebrated  (vor'ti-bro-tčd),  adj.  nugar- 
kauluotas. 

Vertex  (vor'teks),  s.  [pi.  vkhtf.m 
VBBTICBS],  viršūne:  a /hit.  momuo; 
viršugalvis:  aetr.  zenitas;  math,  vir- 
šūne; —  of  et  curve,  {math.)  lanko 
viršūne:  — of  an  angle,  (math.)  ker 
ties  viršūne. 

Vertical  (vor'ti-kel),  adj.  vertikališkas; 
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stačiai  krimas;  status.  ||  — ly,  adv. 
vertikaiiškai;  stačiai.  ||  —  ness,  s.  ver- 
tikališkumas;  statumas. 

Verticillate,  Verticillated  (vor-tis'il-let, 
-le-ted),  adj.  ratu  sklaidytas. 

Vertiginous  (vor-tidž'i-nos),  adj.  rateli- 
nis;  ratu  sukasis. 

Vertigo  (vor'ti-  go),  s.  galvos  sukimąsi, 
svaigimas. 

Vervain  (vor'ven),  s.  bot.  balandgele; 
gelžole. 

Very  (ver'i),  adj.  tikras;  būtent  tas; 
patsai  tas;  tas-pat;  thou  art  my — 
son,  tu  esi  mano  tikras  sunūs;  the  — 
devil,  tikras  velnias;  the  —  hand,  the 
—  words,  ta  pati  ranka,  tie  patys 
žodžiai;  the  —  next  day,  tuojau  ant 
rytojaus;  that  is  the  —  reason,  bū- 
tent tas  tai  ir  yra  priežastimi.  j|  — , 
adv.  labai;  begalo;  — much,  labai 
daug;  labai;  daug. 

Vesica  (vi-sai'ka),  s.  pūsle. 

Vesicant  (vėVi-kent),  s.  =  Vesicatory. 

Vesicate  (vės'i-ket),  v. #.  sutraukti  pu- 
sliukes;  uždėti  pūsles  sutraukiantį 
plestra. 

Vesication  (ves-i-ke'šion),  s.  pūslių  su- 
traukimas. 

Vesicatory  (ves'i-ka-to-ri),  s.  vaistas  ar 
plestras  pūslėms  sutraukti;  traukia- 
mas plestras.  ||  —,adj.  pūsles  sutrau- 
kiąs; traukiamas. 

Vesicle  (ves'i-k'l),  s.  pusliuke. 

Vesicular,  Vesiculate,  Vesiculose,  Vesic- 
ulous (vi-sik' j  u-16r,  -let,  -los,  -los), 
adj.  pūslėtas;  susidedąs  iš  pusliu- 
kių;  pusliukes  (ar  pusliukių)  pavi- 
dalo. 

Vesper  (ves'por),  s.  vakarine  žvaigžde; 
Venus;  fig.  vakaras.  Į|  — ,  adj.  vaka- 
rinis; vakaro  (s.  gen.);  mišparinis. 

Vespers  (ves'porz),  s.  pi.  vakaro  malda; 
mišparas. 

Vespertine  (ves'por-tin,  -tain),  adj.  va- 
karinis;  vakaro  («.  gen.);  bot.  vakare 
žydįs. 

Vessel  (vės'sel),  s.  indas:  sudynas;  ry- 
kas; laivas;  anat.  indas.  Weaker — , 
moteriške;  moteris. 

Vest  (vest),  s.  brusliotas;  lypkis;  dra- 
bužis; rūbas.  |  — ,  v. a.  apvilkti;  ap- 
rėdyti; to  —  with,  apteikti  (valdžia, 
urėdu);  to  —  in,    pavesti   j.   rankas; 


atiduoti.  ||  v. n.  pereiti,  patekti  [ 
rankas;  įstatymiškai  priklausyti. 

Vesta  (ves' ta),  s.  myth.  &  astr.  Vesta;  || 
vaškinis  briežiukas. 

Vestal  (ves'tel),  adj.  vestalinis;  vesta- 
liškas;  fig.  nekaltas;  nesuteptas.  || 
— ,  s.  vestale;  dievaites  Vestos  vaidu 
liute;j%.  nekalta  mergele,  moteriš- 
ke; fig.  zokoninke. 

Vested  (vest'ed),  adj.  apvilktas,  pasirė- 
dęs rūbais;  ||  paskirtas;  užtvirtintas; 
įstatymiškai  priklausąs. 

Vestibule  (ves'ti-bjūl),  s.  prieangis; 
priesienis. 

Vestige  (vės'tidž),  s.  pedženklis;  žen- 
klas; žyme. 

Vesting  (vest'ing),  s.  medega  bruslio- 
tams. 

Vestment  (vest'ment),  s.  paredalas;  rū- 
bas, pi.  rūbai. 

Vestry  (ves'tri),  s.  zakristija;  ||  parapi- 
jonų  susirinkimas:  parapijos  virši- 
ninkų sueiga;  parapijos  vyrybe. 

Vestryman  (ves'tri-man),  s.  parapijos 
vyrybes  sąnarys. 

Vesture  (ves'tjur),  s.  drapana;  apvalka- 
las; apdangalas. 

Vetch  (več),  s.  bot.  vikis;  peledžirnis. 

Vetchy  (več'i),  adj.  vikinis;  vikiuotas; 
vikių  (ar  žirnių)  virkščių;  a  —  bed, 
vikių  virkščių  lova. 

Veteran  (vėt'or-en),  s.  veteranas:  senas 
kareivis.  |  — ,  adj.  senas;  daug  metų 
ištarnavęs;  užsitarnavęs;  įgijęs  daug 
patyrimo  tarnystoje. 

Veterinarian  (vet-6r-i-ne'ri-en),  s.  vete- 
rinaras; gyvulių  gydytojas. 

Veterinary  (vėt'6r-i-ne-ri),  adj.  veteri- 
nariškas;  —  surgeon,  veterinaras. 

Veto  (vy'to),  s.  veto;  uždraudimas;  už- 
gynimas; drausme.  |  —fv.a.  uždrau- 
sti; užginti;  neleisti. 

Vex  (veks),  v. a.  tašyti:  judinti;  įer- 
zinti; kvaršinti;  varginti;   kankinti. 

Vexation  (veks-e'šion),  s.  tampymas  (po 
.sudus);  varginimas;  neramumas: 
nepriimnumas;  vargas;  rūpestis;  su- 
sikrimtimas. 

Vexatious  (vėks-e'šios),  adj.  varginas; 
įkirus;  darąs  daug  nepriimnumų- 
neramus.  ||  — ly,  adv.  įkiriai;  nera- 
miai. I  —  ness,  s.  neramumas;  nepri- 
imnumas; įkirumas. 


Viable 

Viable  (vai'a-b'l),  adj.  galįs  gyventi. 

Viaduct  (vai'a-dčkt),  s.  vi  ad  ūktas;  til- 
tas. 

Vial  (vai'el),  8.  bonkute.  |Į  — ,  v. a.  (su)- 
pilti  į  bonkute  ar  bonkutes. 

Viands  (vai'endz),  s.  pi.  valgis;  maistas; 
pavilgas. 

Viatic  (vai-at'ik),  adj.  kelioninis;  ke- 
liaujamas. 

Viaticum  (vai-lit'i-kom),  s.  keliones  lė- 
šos: keliones  reikmenys,  sandelis;  || 
paskutinis  patepimas. 

Vibrate  (vai'bret),  v. a.  mojuoti; gudinti: 
kratyti:  gimdyti  judėjimą,  drebėji- 
mą, virpėjimą.  ||  v. n.  judėti;  švituo- 
ti;  suptis:  drebėti;  virpėti. 

Vibratile  (vai'bra-til),  adj.  supčiojąs; 
supąsis;  švituoklinis:  mojuojamas. 

Vibration  (vai-bre'šion),  s.  drebėjimas, 
virpėjimas;  mojavimas:  švitavimas: 
supimasi. 

Vibratory  (vai'bra-to-ri),  adj.  gimdas 
judėjimą,  drebėjimą:  drebąs;  švi- 
tuojąs;  supasįs;  švituojamas:  mo- 
juojamas. 

Vicar  (vik'or).  s.  vietininkas:  vikaras; 
kamendorius. 

Vicarage  (vik'or-edž),  s.  vietininkyste: 
vikaryste;  kamendoryste:  vikaro 
namai. 

Vicarial  (vai-ke'ri-el),  adj.  vikarinis; 
vikariškas:  vietini nk iškas. 

Vicariate  (vai-ke'ri-et),  s.  vikarijatas; 
vietininkyste.  |  — ,  adj.  =?=  Vicari- 
ous. 

Vicarious  (vai-ke'.ri-os),  adj.  vikarinis; 
vikariškas:  vietininkiškas:  veikias 
ar  atliekamas  vieton  kito:  kenkia- 
mas už  kita.  ||  — ly,  adv.  vikariškai: 
užvaduojant  kita. 

Vice  (va is),  8.  yda;  pražanga;  piktas: 
biaurus  paprotys;  nedorybe;  ištvir- 
kimas: ||  [visk]  šriubreples;  šnirp- 
štokas.  ||  — ,  r. a.  (su  spausti; (su)ver- 
žti.  ||  —  (vai 'si),  prep.  vieton;  į  vie- 
ta.  |i  —  (va is),  adj.  vice-:  pagelbinin- 
kaujas;  vietininkaujas;  —admiral, 
8.  viceadmiralas;  —consul,  8.  vice- 
konsulis:  —king,  8.  vice-karalius; 
—  president,  *.  vioe-prezidentas. 

Vicegerency  (vais-džy'ren-si),  •<•.  vieti- 
ninkystS. 

Vicegerent  (vais-džy'rent),    e.  vietinin- 
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kas.  ||  — ,  adj.  vietininkaujas:   vieti 
ninkiškas. 

Viceroy  (vais'roi),  *.  vice-karalius. 

Viceroyalty,  Viceroyship  (vais-roi'el-ti, 
vais'roi-Šipi,  *.  vice-karalyste. 

Vicinage  (vis'i-nedž),  8.  kaimynyste: 
kaimynija;  apielinke:  apygarda. 

Vicinal  (vis'i-nel),  adj.  kaimyniškas; 
gretymas:  artymas:  aplinkinis 

Vicinity  (vi-sin'i-ti),  .s-,  artumas:  kaimy- 
nyste: apygarda:  apielinke. 

Vicious  (Vi"šios),  adj.  turįs  klaidą, 
ydą:  nedoras:  ištvirkęs:  piktas:  biau- 
rus; sugedės:  bledingas.  ||  — ly,  ado. 
nedorai.  ||  — ness,  *.  nedorumas:  iš- 
tvirkimas; biaurumas:  bledingu- 
mas. 

Vicissitude  (vi-sis'si-tjūd).  *.  mainyma- 
si:  besimainymas;  besikeitimas-:  pa- 
kaita: atmainingumas. 

Vicissitudinary  (vi-sis-si-tjū'di-ne-ri), 
adj.  patenkąs  permainoms:  mainą- 
sis. 

Vicissitudinous  (vi:sis-si-tjū'di-nos),  adj. 
atmainingas:  besimainąs:    keičiasis. 

Vicount  (vai'kaunt),  s.  =  Viscount. 

Victim  (vik'tim),  ».  auka. 

Victimize  (vik'tim-aiz),  v. a.  daryli  k<\ 
auka  ko;  prigaudinėti:  prigauti. 

Victor  (vik'tor),  n.  pergalėtojas.  |  — , 
adj.  =  Victorious. 

Victoria  (vik-to'ri-a),  s.  bat.  Karalienes 
Viktorijos  lelija  (  Victoria  Regi 
lengva  karietai  t  e. 

Victorine  (vik-tor-yn'),  .v.  kailine  šali- 
ką. 

Victorious  (vik-to'rios),    adj.  pergalin- 
gas;  laimejas  <n-  laimėjęs  perg 
pergalėjimų  pilnas.  ||  — ly,  adr.  per- 
galingai; su  pergales  laimėjimu.  \ 
—ness,  8.  pergalingu  m  as. 

Victory  (vik'to-ri),  s.  pergalėjimas:  per- 
gale. 

Victual  (vit"l),  v.a.  [pret.dpp.  vkt- 
I  \i.i:i)  ir  VICTUALLED],  aprūpinti 
maistu.  ||  — ,  -v.  =  Vk  TU  w.>. 

Victualer,  Victualler  (vit"l-(')i),  8.  aprū- 
pintojas maistu:  rūpintojas  maisto; 
provijantinis  laivas:  ||  laikytojas 
viešnamio. 

Victuals  (vit"lz),  8.pL  maistas;  provi- 
jautas. 

Vicuna,  Vicugna  (vi-kūn'ja),  s.zooL  vi- 
kuna  [Auchenia  vicvnna). 


Videlicet 

Videlicet  (vi-dėl'i-sėt),  adv.  būtent;  tai 
yra:  taigi. 

Vidette  (vi-dėf),  s.  =  Vedette. 

Vie  (vai),  v. n.  [p.pr.&s.  vying],  lenk- 
tyniuoti; stengtis  Įgyti  pirmy be,  vir- 
šyste. 

View  (vjū),  s.  žvilgis;  pažvilgis,  pažval- 
ga;  žvilgterėjimas;  pažiūrėjimas; 
matymas;  regėjimas;  reginys;  regy- 
kla; akyrege.  Point  of  — ,  regėjimo 
taškas.  — of  premises,  (jur.)  apžiū- 
rėjimas (ar  ištyrimas)  atsitikimo 
vietos.  To  be  in  — ,  būti  regimu, 
akyrege  j  e.  To  have  in  — ,  turėti 
akyse;  turėti  mintyje.  To  take  a  — 
of,  apžiūrėti;  peržiūrėti.  Į|  — ,  v. a. 
žiūrėti;  pažiūrėti;  pamatyti;  apžiū- 
rėti; peržiūrėti;  ištirti. 

Viewer  (vjū'or),  s.  žiūrėtojas;  peržiuri- 
nėtojas;  užžiurėtojas;  užveizdėtojas. 

Viewless  (vjū'lėss),  adj.  nematomas. 

Viewy  (vjū'i),  adj.  turįs  keistas  pažiū- 
ras; keistų  pažiūrų;  dailus  pažiūrėti; 
gražus. 

Vigesimal  (vai-džės'i-mel),  adj.  dvide- 
šimtas. 

Vigil  (vidž'il),  s.  budėjimas;  eccl.  vigi- 
lija; šventvakaris. 

Vigilance  (vidž'i-lens),  6-.  budėjimas; 
budrumas;  saugumas;    atsargumas. 

Vigilant  (vidž'i-lent),  adj.  budrus;  sau- 
gus; sargus;  atsargus.  |Į  -^ly,  adv. 
budriai;  saugiai;  atsargiai. 

Vignette  (vin-jėt').  s.  vinieta;  raibas  pa- 
gražinimas. 

Vigor  (vig'or),  s.  tvirtumas; stiprumas; 
spėka;  energija. 

Vigorous  (vig'6r-6s),  adj.  stiprus;  tvir- 
tas; miklus;  buinus;  energiškas.  || 
— ly,  adv.  stipriai;  tvirtai;  buiniai; 
mikliai:  energiškai.  ||  —  ness,  s.  stip- 
rumas; tvirtumas;   miklumas;   bui- 

•     numas:  energiškumas. 

Viking  (vai'king),  s.  vikingas;  karin- 
gas jūrių  plėšikas. 

Vilayet  (vy-la-jėt'),  s.  vilajetas;  provin- 
cija; apskritys  (Turkijoj). 

Vile  (vail),  adj.  žemas;  niekingas;  biau- 
rus;  nelemtas;  nedoras;  blogas.  || 
— ly,  adv.  niekingai;  nelemtai;  biau- 
riai.  ||  —ness,  s.  niekingumas;  biau- 
rumas;  nelemtumas;  nedorumas; 
blogumas. 
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Vilification  (vil-i-fi-kė'šion),  s.  pažemi- 
nimas; (ap)šmeižimas;  apšmeiža. 

Vilifier  (vil'i-fai-or),  6'.  pažemintojas; 
šmeižėjas;  apjuodintojas. 

Vilify  (vil'i-fai),  v. a.  (pa)žeminti;  ter- 
šti; šmeižti;'apjuodinti. 

Vilipend  (vil'i-pėnd),  v. a.  nebranginti; 
maža  verte  priduoti;  niekinti. 

Vili  (vii),  s.  =  Village. 

Villa  (vil'la),  s.  vile; užmiesčio  sėdyba; 
kaimo  gyvenimas. 

Village  (vil'lėdž),  s.  kaimas;  sodžius; 
bažnytkiemis. 

Villager  (vil'lė-džor),  s.  kaimietis;  so- 
dietis. 

Villain  (vil'lin),  s.  baudžiauninkas;  || 
nenaudėlis;  niekšas;  ledokas;  ištvir- 
kėlis. 

Villainous  (vil'lin-6s),  adj.  niekšiškas; 
nelemtas;  nedoras;  ištvirkęs.  |  — ly, 
adv.  niekšiškai;  nelemtai;  nedorai. 
I  —ness,  s.  niekšiškumas;  nelemtu- 
mas; biaurumas;  nedorumas;  ištvir- 
kimas. 

Villainy  (vil'lin-i),  s.  ištvirkimas;  nedo- 
rumas; nelemtumas;  biaurumas; 
niekšystė. 

Villanage  (vil'len-ėdž),  s.  baudžiaunin- 
kystė;  baudžiava. 

Villanous  (vil'len-os),  adj.  =  Villain- 
ous. 

Villatic  (vil-liit'ik),  adj.  kaiminis;  so- 
džiaus (s.  gen.). 

Villenage  (vil'lėn-ėdž),  s.  =  Villanage. 

Villous,  Villose  (vil'los,  -los),  adj.  pū- 
kuotas; plaukuotas;  gauruotas. 

Vim  (vim),  s.  galia;  spėka;  stiprumas; 
miklumas;  vikrumas. 

Viminal  (vim'i-nel),  adj.  rykštelinis; 
kliuginis. 

Vimineous  (vi-min'i-6s),  adj.  rykšteli- 
nis; kliuginis;  bot.  leidžias  ilgas  ryk- 
šteles, kliugas. 

Vinaceous  (vai-nė'šos),  adj.  vynuoginis: 
vynuogių  (s.  gen.);  raudono  vyno  da- 
žo. 

Vinaigrette  (vin-ė-grėt'),  s.  vinagretas 
(ypatingas  sosas);  ||  bonkutė  su  uo- 
stomomis druskomis  arba  kvepian- 
čiu actu. 

Vinaigrous  (vin'ė-gros),  adj.  kaip  actas; 
rūgštus;  jig.  susiraukęs;  piktas. 

Vincibility  (vin-si-bil'i-ti),  s.  įveikiamu- 
mas;  apgalimumas. 
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Vincible  (vin'si-b'l),  adj.  įveikiamas; 
apgalimas;  pergalimas.  ||  — ness,  8. 
=  Vincibility. 

Vindicable(vin'di-ka-b'l),  adj.  galimas 
išteisinti,  apginti;  išteisinamas:  ap- 
ginamas. 

Vindicate  (vin'di-ket),  v. a.  teisinti:  gin- 
ti; stoti  apgynime;  parodyti  teisin- 
gumą; apginti;  palaikyti.     , 

Vindication  (vin-di-ke'šion),  *.  (iš)teisi- 
nimas;  (ap)gynimas;  palaikymas; 
reikalavimas. 

Vindicative  (vin'di-ke-tiv),  adj.  teisina- 
mas: apginamas. 

Vindicator  (vin'di-ke-tor),  s.  teisinto- 
jas;  (ap)gynejas:  palaikytojas. 

Vindicatory  (vin'di-ke-to-ri),  adj.  teisi- 
namas; apginamas:  ||  atkeršijamas; 
baudžiamas:  bausminis. 

Vindictive  (vin-dik'tiv),  adj.  pagiežin- 
gas; kerštingas.  |  —  \y,adv.  pagiežin- 
gai. ||  —ness,  s.  pagiežingumas;  ker- 
štingumas. 

Vine  (vain),  s.  vynmedis;  vynuogių 
krūmas;  ||  virkščia;  kamienas  {besi- 
rieČiancių  augalų);  the  hop  — ,  apy- 
nio virkščia;  apynojas;  the  bean  — , 
pupenojas.  |  —  fretter,  zool.  vynme- 
džio utele;  vynvabalis. 

Vinedresser  (vain'dres-6r),  s.  vynuogių 
augintojas. 

Vinegar  (vin'i-gor),  *.  actas;  uksusas. 

Vinery  (vain'or-i),  s.  šiltnamis  vynme- 
džiams  auginti. 

Vineyard  (vin'jord),  s.  vyndaržis. 

Vinous  (vai'nos),  adj.  vyninis:  panašus 
į  vyną;  vyno  ypatybių. 

Vintage  (vint'edž),  a.  vynuogių  uždere- 
jimas;  rinkimas  vynuogių;  dirbi- 
mas vyno. 

Vintager  (vint'e-džor),  s.  rinkėjas  vyn- 
uogių. 

Vintner  (vint'nor),  s.  vynpirklis;  vy- 
nius. 

Viny  (vain'i),  adj.  vynmedinis;  gausus 
vynmedžiais;  virkščiuotas. 

Viol  (vai'oh,  8.  vi  j  oi  e"  (mus.  instr.). 

Viola  (vai'o  Iii  ir  vi-o'lii),  8.  vijole;  al- 
tas {muz.  instr.).  Į|  —  (vai'o-la),  s.bot 
pijonka. 

Violable  (vai'o-la-b'l),  ((<(/.  paliečiamas; 
peržengiamas;  sulaužomas. 

Violaceous  (vai-o-le'šos),  adj.  violetinis; 


Virgin 


pijonkinis;    bot.  priklausąs   prie  pi 
jonkų  šeimynos. 

Violate  ( vai 'o-let),  v. a.  paliesti:  užgau- 
ti; peržengti;  (su)laužyti  (įstatymu*, 
prisiegą,  etc.);  šmeižti,  biaurinti 
{šventenybe);  žaginli:  sužagti  {mote- 
rį); kenkti:  pertraukti;  ardyti  {ra- 
mumą, etc.). 

Violation  (vai-o-le'šion),  s.  peržengimas, 
laužymas  {įstatymų,  etc.);  biaurini- 
mas,  šmeižimas  {šventybes);  žagini- 
mas,  sužagimas  {moteries);  ardymas 
{ramumo,  etc.). 

Violator  (vai'o-le-tor),  s.  peržengejas, 
laužytojas;  biaurintojas,  šmeižejas. 
sužagejas:  ardytojas. 

Violence  (vai'o-lens),  s.  smarkumas; 
umaras;  spėka;  prievarta;  gvoltas; 
skriauda;  užgavimas;  pažeidimas; 
užpuolimas;  sužagimas.  Do  —  to 
no  man,  nedaryk  pikto  {ar  skriau- 
dos) ne  vienam  žmogui.  To  do  — 
on,  užpulti;  užmušti;  to  do  —  on 
oneself,  nusižudyti.  To  do  —  to, 
skriausti;  kenkti;  pažeisti. 

Violent  (vai'o-lent),  adj.  smarkus;  stai- 
gus; žiaurus;  neteisingas;  prievar- 
tingas.  ||  — ly,  adv.  smarkiai;  žiau- 
riai; prievartingai. 

Violet  (vai'o-let),  *.  bot.  pijonka;  fl  pi- 
jonkos  dažas.  ||  — ,  adj.  pijonkinis: 
pijonkos  dažo. 

Violin  (vai-o-lin'),  s.  smuikas;  skrypka. 

Violinist  (vai-o-lin'ist),  s.  smuikininkas; 
skrvpkorius. 

Violist  (vai'61-ist), «.  akistas;  vijolistas. 

Violoncellist  (vy-o-16n-sėl'list),  s.  vijo- 
liončėlistas. 

Violoncello  (vy-o-16n-čėTlo  it  -sėl'lo).  a 
vijoliončele  {muz.  instr.). 

Violone  (vi-o-lo'ne),  n.  vijolione;  kon- 
trabasas  {muz.  instr.). 

Viper  (vai'por),  a  angis;  gyvate*. 

Viperine  (vai'pdr-in),  ajį.  auginis:  gy- 
vatiškas. 

Viperous  (vai 'por-6s),  adj.  anginis:  gy- 
vatiškas; fig   kandus:  nuodingas. 

Virago  (vai-rS'go),  ».  vyriško  budo  mo- 
teris: kariauninko:  smarki  boba:  vy- 
draga 

Virescent  (vai-res'sent),  adj.  pradedąs 
žaliuoti:  žalsvas. 

Virgin   (vdr'džin),    8.  mergele;   merga. 
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The—;  The  Blessed— ,  Mergele  Ma- 
rija. ||  — ,  adj.  mergiškas;  fig.  nekal- 
tas; nesuteptas;  nepaliestas;  neju- 
dintas; fig.  grynas;  tyras;  šviežias; 
naujas. 

Virginal  (vor'džin-el),  adj.  mergiškas. 

Virginhood  (vor'džin-hud),  s.  mergyste. 

Virginity  (vor-džin'i-ti),  s.  mergyste; 
mergiškumas;  fig.  nepaliestas  gry- 
numas, tyrumas;  nepalytėtas  stovis. 

Virgo  (vor'go),  s.  astr.  Merga. 

Viridescence  (vir-i-dės'sens),  s.  žalsvu- 
mas. 

Viridescent  (vir-i-dės'sent),  adj.  žalsvas; 
pažaliavęs. 

Viridity  (vi-rid'i-ti),  *.  žalumas;  žalu- 
ma. 

Virile  (vai'ril  ir  vir'il),  adj.  vyriškas; 
tvirtas. 

Virility  (vai-ril'i-ti  ir  vi-ril'-),  s.  vyriš- 
kumas. 

Virtu  (vir-tū'  ir  vor'tū),  s.  mylėjimas 
dailos;  an  article  {ar  piece)  of — ,  dai- 
los  padaras;  retmena;  senovės  lieka- 
na. 

Virtual  (vor'tju-el),  adj.  turįs  veiklumo 
galia;  veikiamas;  veiklingas;  virtu- 
ališkas;  būtinas.  ||  — ly,  adv.  virtu- 
ališkai;  būtinai. 

Virtuality  (vor-tju-al'i-ti),  s.  veiklumo 
galia;  nuojiega  būti  kuo;  virtuališ- 
kumas;  būtinumas. 

Virtue  (vor'tju),  s.  dorybe;  dora;  ||  vei- 
klumas; tvirtybe;  galia;  spėka;  ver- 
te; gerumas.  In  —  of;  By  — of 
spėka  ko;  dėlei. 

Virtueless  (vor'tju-lės),  adj.  be  dorybes; 
beveiklingas:  bepajiegingas;  neturįs, 
reikalingų  ypatybių. 

Virtuoso  (vor-tu-o'so),  s.  atsidavė^isdai- 
lai;  mylėtojas,  žinovas  dailos;  šau- 
nus muzikas;  virtuozas. 

Virtuous  (vor'tju-6s),  adj.  doringas;  do- 
ras; padorus.  ||  — ly,  adv.  doringai; 
dorai.  |  —  ness,  s.  doringumas;  doru- 
mas; dorybe. 

Virulence,  Virulency  (vir' j  u-lens,  -len-si), 
s.  nuodingumas;^,  kandumas;  įžei- 
dingumas. 

Virulent  (vir'ju-lent),  adj.  nuodingas; 
užnuodijąs;  fig.  kandus;  įžeidingas; 
piktas.  ||  — ly,  adv.  nuodingai;  fig. 
aštriai;  piktai. 
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Virus  (vai'ros),  s.  nuodai. 

Visage  (viz'ėdž),  s.  veidas:  gymis;  iš- 
žiūra. 

Visard  (viz'ord),  s.  maska:  ličyna.  ||  -, 
v. a.  maskuoti. 

Vis-a-vis  (vi-za-vy'),  s.  esanti  priešais 
ypata;  vis-a-vis;  ||  vežimas  su  prieš 
kits-kita  įtaisytomis  sėdynėmis.  |  — , 
adv.  prieš  kits-kita;  vis-a-vis. 

Viscera  (vis'si-rii),  s.  pi  anat.  viduriai. 

Visceral  (vis'sor-el),  adj.  anat.  viduri- 
nis: vidurių  (s.  gen.). 

Viscerate  (vis'sor-ėt),  v. a.  išimti  vidu- 
durius;  (iš)mėsinėti. 

Viscid  (vis'sid),  adj.  lipnus;  Jimpas; 
gleivus. 

Viscidity  (vis-sid'i-ti),  s.  lipnumas;  glei- 
vumas;  lipni  medega;  gleivė. 

Viscosity  (vis-kos'i-ti),  s.  lipnumas; 
gleivumas. 

Viscount  (vai'kaunt),  s.  pogrovis;  vi- 
kontas  (urėdas  ir  titulas). 

Viscountess  (vai'kaunt-ės),  sf.  pogrovė; 
vikontė. 

Viscountship,  Viscounty  (vai'kaunt-šip, 
-i),  s.  pogrovystė;  vikontystė;  vi- 
kontija. 

Viscous  (vis'kos),  adj.  lipnus;  limpas; 
gleivus;  tįsus.  ||  —ness,  s.  lipnumas; 
gleivumas;  tįsumas. 

Vise  (vais),  s.  šriubreplės;  šnirpštokas, 
šiurpštokas  [vok.  schraubstock]  . 

Vise  (vi-zė'),  s.  peržiūrėjimas  ir  paliu- 
dijimas (pasporto,  praleidžiamo  ra- 
sto). ||  — ,  v. a.  peržiūrėti  ir  paliudyti 
(paspoi'tą,  etc.). 

Visibility  (viz-i-bil'i-ti),  s.  buvimas  ma- 
tomu; matomumas;  aiškumas. 

Visible  (viz'i-b'l),  adj.  matomas;  aiš- 
kus. ||  —ness,  s.  =  Visibility.  ||  Vis- 
ibly, adv.  matomai;  aiškiai. 

Vision  (vi"žion),  s.  matymas-;  regėji- 
mas; reginys;  pasirodymas;  vaidy- 
kla; vaidas;  prisivaidinimas;  svajo- 
nė. ||  — ,  v. a.  matyti  pasirodyme, 
prisivaidinime:  išsvajoti. 

Visional  (vi"žion-el),  adj.  atsinešas  prie 
regėjimo:vaidykliškas:svajoniškas. 

Visionary  (vi"žion-ė-ri),  adj.  vaidyklin- 
gas;  vaidykloje  matomas:  vaidykliš- 
kas;  svajoniškas;  išsvajotas.  ||  — ,  s. 
matantis  vaidyklas,  prisivaidini- 
mus;  svajotojas. 
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Visit  (viz'it),  v. a.  lankyti;  ap-,  atlan- 
kyti; apžiūrėti;  ištirti.  ||  r. n.  lanky- 
tis: apsilankyti.  ||  — ,  8.  atlankymas; 
apsilankymas;  vizitas;  apžiūrėji- 
mas. 

Visitation  (viz-i-te'šion),  .v.  aplankymas; 
apsilankymas;  aplankos;  apžiūrėji- 
mas; revizija;  Dievo  rūstybes  apsi- 
lankymas; what  will  ye  do  in  the  day 
of — ?  ka  darysite  tuomet,  kada  jus 
ištiks  Dievo  rūstybe;  ||  eccl.  Aplan- 
kymas šv.  Elzbietos. 

Visitatorial,  Visitorial  (viz-it-ii-to'ri-el, 
viz-it-o'ri-el),  adj.  apžiūrimas;  ap- 
žiūrėjimo — ;  revizijinis;  inspekto- 
riškas. 

Visiter  (viz'it-or),  s.  =  Visitor. 

Visiting  (viz'it-ing),  s.  &  adj.  nuo  Visit. 
I  —  book.  s.  vizitų  knyga,  —card, 
s.  vizitine  kortele;  vizitkorte. 

Visitor  (viz'it-6r),  s.  lankytojas;  sve- 
čias; apžiuretojas;  revizorius. 

Visitorial  (viz-it-o'ri-el),  adj.  =  Vis  t- 
a  tori  al. 

Visor(viz'or),  s.  šalmo  dangtis;  maska; 
ličyna. 

Vista  (vis'ta),  s.  reginys;  regykla;  per- 
spektiva;  medžių  protarpis;  gatve 
abiem  pusėm  medžiais  nusodinta. 

Visual  (viž'ju-el),  adj.  regimas;  žiūri- 
mas; matymo  (s.  gen.). 

Vital  (vai'tel),  adj.  gyvastims;  gyvin- 
gas:  gyvybes  (s.  yen.):  gyvas;  fiy.  bū- 
ti nas;  labai  svarbus.  |Į  — ly,  adv.  gy- 
vingai;  gyvai;  būtinai. 

Vitality  (vai-taTi-ti),  s.  gyvingumas; 
gyvybe;  gyvastis;  gyvumas. 

Vitalization  (vai-tel-i-ze'šion),  s.  gaivi- 
nimas: suteikimas  gyvumo. 

Vitalize  (vai'tel-aiz),  v. a.  gaivinti:  ap- 
teikti gyvumu,  gyvybe. 

Vitais  (vai'telz),  s.  pi.  gyvasties  orga- 
nai. 

Vitiate  (vi"ši-et),  r. a.  gadinti:  darkyti: 
tvirkinti;  naikinti;  panaikinti. 

Vitiation  (vi-ši-e'šion), 8.  gadinimas:  su- 
gedimas; panaikinimas. 

Viticulture  (vii'i-kol-tjur),  *.  auginimas 
vynuogių. 

Vitreous  (vit'ri-os),  aaj.  stiklinis;  sti- 
k liūgas;  panašus  į  st ilsia.  ||  —  ness.  0. 
Btiklingumas;  panašumas  į  stiklą. 

Vitrescent  (vi  tres'senl),  adj.  paverčia- 
mas į  stiklą;  besistikluojąs. 


Vitric  (vit'rik),  <tdj.  stildo  ypatybių; 
panašus  į  stiklą. 

Vitrifaction  (vit-ri-fak'šion),  i.  paverti- 
mas į  stiklą;  pasidarymas  stiklo. 

Vitrifacture  (vit-ri-fak'tjur),  s.  dirbimas 
stiklo,  stiklinių  daigtų. 

Vitriform  (vit'ri-form),  adj.  stiklo  pavi 
dalo. 

Vitrify  (vit'ri-fai),  v. a.  paversti  [  stiklą. 
||  v. n.  pavirsti  j.  stiklą. 

Vitriol  (vit'ri-61),  8.  vitrijolius;  šilvasa- 
ris. 

Vitriolic  (vit-ri-61'ik),  adj.  vitrijolinis: 
šilvasarinis. 

Vitriolize  (vit'ri-61-aiz),  r. a.  paversti  [ 
vitrijolių;  primirkyti  vitrijoliumi. 

Vituline  (vit'ju-lain),  adj.  veršinis;  ver- 
šio (s.  yen.). 

Vituperate  (vai-tjū'por-et),  r. a.  barti: 
kolioti. 

Vituperation  (vai-tju-por-e'šion),  s.  bari- 
mas: aštrus  išbarimas:  iškoliojimas: 
išniekinimas. 

Vituperative  (vai-tjū'por-e-tiv),  adj.  bar- 
ningas;  koliojamas;  įžeidingas. 

Vituperator  (vai-tjū'por-e-tor),  s.  bare- 
jas;  koliotojas. 

Vivacious  (vai-ve'šios),  adj.  linksmas: 
smagus;  gaivus.  ||  — ly,  adv.  link- 
smai; smagiai.  ||  —  ness,  s.  linksmu- 
mas; smagumas;  gaivumas. 

Vivacity  (vai-viisi-ti),  8.  gyvumas:  gai- 
vumas; linksmumas;  smagumas. 

Vivarium  (vai-ve'ri-6m),  s.  vieta  žvė- 
rims (arba  paukščiams,  žuvims,  etc.  i 
laikyti,  auginti;  Žvėrynas;  žuvių 
tvenkinys. 

Vivary  (vai'va-ri),  s.  =  Vivarium. 

Vivid  (viv'id),  adj.  gyvas:  gaivus:  stip- 
rus; skaistus.  ||  — ly,  adv.  gaiviai, 
skaisčiai.  ||  —ness, -v.  gaivumas:  stip- 
rumas: skaistumas. 

Vivification  (viv-i-ti-ke  šion),  .*.  gaivini- 
mas. 

Vivificative  (viv'i-fi-ke-tiv),  adj.  gaivi- 
nąs: gaivingas. 

Vivity  (vi  v 'i- 1  ai),  v.a.  gaivinti;  duoti 
gyvybg. 

Viviparous  (vai-vip'or-os).  adj.  gyvus 
vaikus  gimdas,  pat  urįs. 

Vivisection  (vi\  -i-sėk'šion).  i.  vivisekci- 
ja: pjaustymas  gyvo  sutvėrimo. 

Vixen  (viks"n),  8.  lape:  ||  pikčiurna: 
vydraga. 


Vixenish 

Vixenish,  Vixenly  (viks"n-iš,  -li),  adj. 
piktas. 

Viz  (viz),  adv.  [sutr.  iš  videlicet]  ,  bū- 
tent; tai  yra. 

Vizard  (viz'ord),  s.  =  Visor. 

Vizier  (viz'jor  ir  vi-zyr'),  s.  veziras. 

Vocable  (vo'kii-b'l),  s.  žodis. 

Vocabulary  (vo-kab'ju-le-ri),  adj.  žody- 
nas; žodžių  rinkinys;  daugis  panau- 
dojamų žodžių;  žodžiai. 

Vocal  (vo'kel),  adj.  balsinis;  garsinis; 
balsingas;  skambus;  vokališkas;  žo- 
dinis. I  — ,  s.  balsinis  garsas;  balse. 
f  — ly,  adv.  balsu;  vokališkai;  žo- 
džiais. 

Vocalic  (vo-kaTik),  adj.  balsinis;  susi- 
dedąs iš  balsinių  garsų. 

Vocalist  (vo'kel-ist),  s.  dainininkas; 
giesmininkas. 

Vocality  (vo-kal'i-ti),  s.  balsingumas; 
skambumas. 

Vocalization  (vo-kel-i-ze'šion),  s.  išreiš- 
kimas žodžių,  balsų;  darymas  skam- 
biu; vokalizavimas. 

Vocalize  (vo'kel-aiz),  v. a.  išreikšti  bal- 
su; daryti  skambiu;  priduoti  skam- 
bumą; vokalizuoti. 

Vocally  (vo'kel-li),  adv.  ir.  Vocal. 

Vocation  (vo-ke'šion),  s.  pašaukimas: 
užsiėmimas. 

Vocative  (vok'a-tiv),  adj.  šaukiamas;  — 
case,  (gram.)  šaukiamas  linksnis; 
šauksmininkas.  ||  — ,  s.  {gram.)  šauk- 
smininkas. 

Vociferate  (vo-sif'6r-et),  v. n. a.  šaukti; 
rėkti:  rėkauti. 

Vociferation  (vo-sif-6r-e'šion),  s.  rėkavi- 
mas; riksmas:  šauksmas. 

Vociferous  (vo-sif 6r-6s),  adj.  balsus; 
balsingas;  šauksmingas;  reidas.  | 
— ly,  adv.  balsingai;  šauksmingai.  || 
— ness,  s.  balsingumas;  šauksmingu- 
mas. 

Vocule  (vok'jul),  s.  silpnas  ištarimas; 
silpnas  garsas. 

Vogue  (vog),  s.  (laikinas)  būdas:  (laiki- 
na) mada;  in  — ,  madoje. 

Voice  (vois),  s.  balsas:  garsas:  kalba; 
išreiškimas;  sakymas.  ||  — ,  v. a.  tar- 
ti: ištarti;  išreikšti:  garsinti;  skel- 
bti. 

Voiced  (voist),  adj.  turįs  balsa:  išreik- 
štas balsu. 
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Voiceless  (vois'les),  adj.  neturįs  balso; 
be  balso;  begarsinis;  nebylįs. 

Void  (void),  adj.  tuščias;  dykas;  neuž- 
imtas; liuosas;  esąs  be  ko;  neturįs; 
stokuojas;  ||  tuščias;  veltas;  bever- 
tingas;  nenaudingas;  — space,  tu- 
štuma. ||  — ,  s.  tuštuma;  dykuma.  || 
— ,  v. a.  ištuštinti;  pratuštinti;  aplei- 
sti; išmesti;  išvaryti;  prašalinti;  pa- 
naikinti; daryti  bevertingu.  ||  v. n. 
tapti  išmestu,  ištuštintu,  prašalin- 
tu. 

Voidable  (void'a-b'l),  adj.  ištuštinamas* 
prašalinamas;  panaikinamas;  pada- 
romas bevertingu. 

Voidance  (void'ens),  s.  ištuštinimas; 
prašalinimas;  buvimas  neužimtu, 
vakuojančiu;  neužimta  vieta;  va- 
kansija. 

Voider  (void'or),  s.  ištuštintojas;  pra- 
šalintojas;  panaikintojas;  ||  gurbas 
valgių  likučiams  sudėti. 

Voidness  (void'nės),  s.  tuštumas:  tušty- 
be; niekybe. 

Volant  (vo'lent),  adj.  lakiojas;  vaikščio- 
jąs; f  lengvas;  spartus;  greitas. 

Volapįjk  (vol-a-puk'),  s.  volapiukas(/<;až- 
ba). 

Volatile  (vol'a-til),  adj.  lakus;  garais  iš- 
einąs; išsigaruojąs;  fig.  lengvas: 
lengvaširdingas;  lengvamaningas; 
nepastovus;  atm  aini  ngas.  ||  —ness, -s-. 
=  Volatility. 

Volatility  (vol  -a-til'i-ti),  s.  lakumas:^, 
lengvumas;  lengvamaningumas;  ne- 
pastovumas; atmainingumas. 

Volatilization  (vol-a-til-i-ze'šion),  s.  pa- 
darymas lakiu;  išlekdinimas  garais; 
išgaruodinimas;  išsigaravimas. 

Volatilize  (vol'ii-til-aiz),  v. a.  daryti  la- 
kiu, veik  į  garus  pereinančiu;  išlek- 
dinti  garais;  išgaruodinti. 

Volcanic  (vol-kan'ik),  ad).  vulkaniškas. 
I  —  ally,  adv.  vulkaniškai;  kaip  vul- 
kanas. 

Volcanicity  (vol-ken-is'i-ti),  s.  vulkaniš 
kūmas;  vulkaniška  spėka. 

Volcanize  (vol'ken-aiz),  v.a.  vulkani- 
zuoti;  įkaitinti  vulkanišku  karščiu. 

Volcano  (vol-ke'no),  .v.  vulkanas:  ugna- 
kalnis. 

Vole  (vol),  s.zool.  vandenine  žiurke; 
laukine  pele;    ||  ėmimas  visų  muši- 


Volition 
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mų;  visi  mušimai  (kortavime).  ||  — , 
v. n.  laimeli  visus  mušimus  (kortavi- 
me). 

Volition  (vo-li"šion),  s.  norėjimas:  no- 
ras; valia. 

Volitive  (vol'i-tiv),  adj.  turįs  norą,  va- 
lia; valios  (s.  gen.). 

Volley  (vol'li),  s.  šuvinys;  buris  (palei- 
stų vilyčių,  akmenų,  etc.);  sriove  (žo- 
džių). I  — ,  v. a.  paleisti,  mesti  bur  j. 
(akmenų,  vilyčių,  etc.);  paleisti  ant 
sykio  daug  šūvių  į  ką.  \\  v. n.  išsiver- 

'  žti;  pasileisti,  pasipilti  sriove. 

Volt  (volt),  s.  electr.  voltą:  |  manež.  ap- 
sisukimas: f  fecht.  mitrus  išsisuki- 
mas (nuo  kirčio). 

Voltaic  (vol-te'ik),  adj.  voltinis;  volta- 
iškas;  — pile,  voltos  stulpas. 

Voltaism  (vol'ta-iz'm),  s.  phys.  voltaiz- 
mas;  galvanizmas;  galvaniškoji  e- 
lektrybe. 

Volubility  (vol-ju-bil'i-ti),  s.  sukrumas: 
gebsnumas  suktis;  beglumas  (kal- 
bos). 

Voluble  (vol'ju-b'l),  adj.  sukrus;  leng- 
vai sukasis;  lengvai  sukamas;  |  bėg- 
lus; gludus  (sak.  apie  kalbą).  |  — ness, 
s.  =  Volubility.  ||  Volubly,  adv.  suk- 
riai; bėgliai;  glūdžiai. 

Volume  (vol'jum),  s.  sąsaga;  tomas; 
knyga;  ||  daugis;  dydis;  apemis;  vo- 
liumenas;  —  of  smoke,  durnų  kamuo- 
lys. 

Volumeter  (vo-lju'mi-tor),  s.  phys.  vo- 
lių met  ras  (įrankis  gazų  ar  skysčių 
apėmimui  nuveikiu ti). 

Volumetric,  Volumetrical  (vol-ju-met'rik, 
-el),  adj.  phys.  voliumetrinis;  voliu- 
metriškas.  |  —ally,  adv.  voliumetriš- 
kai. 

Voluminous  (vo-ljū'mi-nos),  adj.  platus; 
didis:  apeminuas:  daugtominis:  gau- 
sus; daug  knygų  {ar  šeip  raštų)  pa- 
rašęs. I  — ly,  (tdr.  plačiai;  apemin- 
gai.  ||  —ness,  .v.  platumus;  didumas; 
apCMningumas:  daugumas;  gausu- 
mas. 

Voluntarily  (v6T6n-te-ri-li),  adv.  norin- 
gai: sava  valia;  savu  noru:  savai- 
miai. 

Voluntariness  (vdl'dn-t6-ri-nes).  s.  savai- 
mingumas; savaimus  noras. 

Voluntary  (voT6n-te-ri),    adj.  savaimin- 


gas; savaimus;  liuosnoringas;  lai- 
sva valingas;  laisvas;  liuosas. 

Volunteer  (vol-6n-tyr'),  *.  liuosnoris; 
volontierius.  ||  — ,  r. a. n.  išreikšti  sa- 
vo norą  tarnauti;  siūlytis  iš  liuoso 
noro  tarnyston:  pastoti  tarnyston  iš 
liuoso  noro. 

Voluptuary  f vo-16p't j u-e-ri),  s.  smagur- 
ninkas;  goslybininkas.  ||  — ,  adj.  = 
Voluptuous. 

Voluptuous  (vo-16p'tju-6s),  adj.  smagu- 
ringas;  gašlingas;  geidulingas;  sma- 
gumų pilnas.  ||  — ly,  ado.  smagurin- 
gai;  geidulingai.  Į|  —ness,  *.  smagu- 
ringumas;gašlingumas;  geidulingu- 
mas; smagumų  pilnumas. 

Volute  (vo-ljuf),  s.  arch,  spirališkas 
suraitymas.  |  —spring,  s.  spirališkai 
vyniota  plunksna. 

Voluted  (vo-ljūt'ėd),  adj.  spirališkai 
vyniotas;  turįs  spirališkasurai tyma. 

Volution  (vo-ljū'šion),  s.  spirališkas  su- 
raitymas; spiralius. 

Vomic  nut    (vom'ik   not),    s.    =   Xux 

VOMICA. 

Vomit  (vom'it),  v. n. a.  vemti;  išvemti: 
to  —  out,  [up),  išvemti;  išspiauti.  |j 
— ,  s.  vemalas,  pi.  vėmalai;  med. 
vemdomos  žoles. 

Vomiting  (vom'it-ing),  s.  vėmimas. 

Vomition  (vo-mi"šion),  s.  vėmimas. 

Vomitive  (vom'i-tiv),  adj.  vemdas;  vem- 
domas. 

Vomito  (vo-my'to),  s.  med.  geltondru- 
cis. 

Vomitory  (vom'i-to-ri),  adj.  gimdas  vė- 
mimą; vemdomas.  ||  — ,  s  vemdo- 
mos žoles;  ||  didžiosios  durys  (amfi- 
teatro). 

Voodoo  (vū'dū),  s.  burtininkas:  raga- 
nius (pas  negrus). 

Voodooism  (vū'dū-iz'm),  s.  raganyste 
(pat  negrui). 

Voracious  (vo -re 'šios),  adj.  rajus:  ėdrus: 
godus;  nepasotinamas.  ||  — ly,  adr. 
su  rajumu:  godžiai;  nepasotinamai. 
||  —ness,  s.  =  Voracity. 

Voracity  (vo-riis'i-t i),  s.  rajumas;  ėdru- 
mas; godumas;  nepasotinamumas. 

Vortex  (vor'teks),    s.    [pi  vokti  \ 
VORTICES],  verpetas;  sūkurys. 

Vortical  (vor'ti-kel),  adj,  verpetinis: 
verpetu  sukasis. 


Votaress 
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Votaress  (vo'ta-res),  6/."  garbintoja. 

Votary  (vo'ta-ri),  adj.  pašvęstas  paža- 
dais; pažadėtas;  pasižadėtas.  ||  — ,  s. 
pasižadėję] is;  atsidavelis  kam;  gar- 
bintojas. 

Vote  (vot),  s.  balsas;  sprendimas;  bal- 
savimas. ||  — ,  v.n.  balsuoti;  savo  bai- 
sa duoti,  į  v. a.  rinkti  balsavimu;  iš- 
rinkti  balsų  daugumu;  nubalsuoti; 
užgirti. 

Voter  (vot'or),  s.  balsuotojas. 

Voting (vot'ing),  s.  balsavimas.  |  —  ,adj. 
balsuojąs:  balsuojamas. 

Votive  (vo'tiv),  adj.  žadėtas;  priežadi- 
nis;  pašvęstas  pažadais;  šventas;  — 
offering,  aukavimas  išpildymui  pa- 
darytu^ šventų  priežadų. 

Vouch  (vauč),  v. a.  šaukti  į  liudytojus; 
liudyti;  tikrinti:  tvirtinti:  patvirtin- 
ti; paremti.  ||  v.n.  liudyti;  duoti  pil- 
na paliudijimą:  užtikrinti. 

Vouchee  (vauč-y'),  s.  ypata,  šaukiama 
į  liudininkus. 

Voucher  (vauč'or),  s.  liudytojas;  liudi- 
jimas; paranka;  jur.  pašaukimas  į 
liudytojus. 

Vouchsafe  (vauč-sėT),  v. a.  teiktis  pave- 
lyti, leisti;  suteikti;  dovanoti.  ||  v.n. 
teiktis. 

Vow  (vau),  s.  šventi  priežadai:  pažadai; 
prisiega.  |  — ,  v. a. n.  daryti,  duoti 
šventus  priežadus;  šventai  prižadėti; 
pasižadėti. 

Vowel  (vau'ėl),  s.  gram,  balse;  balsine 
raide.  ||  — ,  adj.  balsinis. 

Voweled,  Vowelled  (vau'eld),  adj.  aprū- 
pintas balsėmis;  sudedamas  iš  bal- 
sinių garsų. 

Vox  (voks),  s.  [lotyn.]  balsas. 

Voyage  (voi'edž),  s.  kelione  {ypač  kelio- 
ne vandeniu,  jūrėmis).  ||  — ,  v. a. n.  ke- 
liauti; plaukti. 

Voyager  (voi'e-džor),  s.  keliautojas;  ke- 
liauninkas {jūrėmis). 

Vulcan  (vol 'ken),  s.  myth.  Vulkanas 
{ugnies  dievas). 

Vulcanian  (vol-ke'ni-en),  adj.  vulkani- 
nis; vulkaniškas. 

Vulcanite  (vol'ken-ait),  s.  vulkanitas; 
ebonitas  {kietoji  guma). 

Vulcanization  (vol-ken-i-ze'šion),  s.  vul- 
kanizavimas;  pridavimas  didesnio 
tamprumo,  kietumo. 


Vulcanize  (vol'ken-aiz),  v. a.  vulkani- 
zuoti;  priduoti  didesnį  tamprumą, 
kietuma  {kaucukui). 

Vulgar  (vol'gor),  adj.  vulgariškas;  pa 
laikis;  prastas;  paprastas;  šiurkštus; 
nemandagus.  \\—\y,adv.  vulgariškai; 
palaikiai;  prastai;  šiurkščiai.  || 
— ness,  s.  vulgariškumas;  prastumas; 
šiurkštumas;  nemandagumas. 

Vulgarism  (vol'gor-iz'm),  s.  prastų  žmo- 
nių kalba,  išsitarimas;  vulgarizmas; 
šiurkštumas;  nemandagumas. 

Vulgarity  (vol-gar'i-ti),  s.  vulgarišku1 
m  as;  prastumas;  šiurkštumas;  ne 
mandagumas. 

Vulgarize  (vol'gor-aiz),  v. a.  daryti  vul- 
garišku,  palaikiu,  prastu;  vulgari 
zuoti. 

Vulgate  (vol'get),  s.  vulgata;  lotyniš- 
kas biblijos  vertimas. 

Vulnerability  (vol-nor-a-bil'i-ti),  s.  pažei- 
džiamumas. 

Vulnerable  (vol'nor-a-b'l),  adj.  pa-,  su- 
žeidžiamas; galimas  pažeisti.  | 
—ness,  s.  =  Vulnerability. 

Vulnerary  (vol'nor-e-ri),'  adj.  vartoja- 
mas žaizdoms  gydyti;  gydomas.  || 
— ,  s.  med.  vaistas  {ar  žoles)  žaizdoms 
gydyti;  gydomos  žoles. 

Vulnerose  (vol'nor-os),  adj.  žaizdų  pil- 
nas; sužeistas. 

Vulnific,  Vulnifical  (vol-nif'ik,  -el),  adj. 
žaizdas  padaras;  žeidžias. 

Vulpine  (vol'pin  ir  -pain),  adj.  lapinis; 
lapiškas;  kaip  lape;  gudrus. 

Vultern  (vol'torn),  s.  orn.  Australijos 
laukine  kurkė. 

Vulture  (vol'tjur),  s. orn.  grypas;  kirlys. 

Vulturine  (vol'tjur-in  ir  -ain),  adj.  gry- 
pinis;  panašus  į  grypa  ar  grypo, 
grypo(*.  gen.). 

Vulturous  (vol'tjur-6s),  adj.  grypinis; 
grypišk-as;  fig.  rajus:  godus. 

Vying  (vai'ing),  s.  lenktyniavimas;  be- 
sistengimas  įgyti  pirmybe,  viršyste. 
|j  —,adj.  lenktyniuojas;  einas  lenkty- 
nių, varžybų.  ||  —\y,adv.  lenktyniuo- 
jant;  lenktyniuodamas. 


W 


Wabble  (učb'b'l),  v. ji.  sviruoti;  kripuo- 
ti;  linguoti;  suktis.  ||  — ,  s.  kripavi- 
mas;  sviravimas. 


Wacke 

Wacke  (uiik'i  ir  uak),  Wacky  (uak'i),  *. 

geol.  bazaltine  žeme;  bazaltšlynis. 

Wad(uod),  s.  kuokštą  (.šieno,  pakulų); 
kamštis  ( ša  u  dyklos  Šuv  i  ui  p  r  im  uiti)) 
užkamšalas;  pamušalas;  vata.  |  — , 
v.a.  susukti  į  kuokštą,  į  gumulą; 
užkimšti,  primušti  (šaudyklą);  pa- 
mušti (drabužį))  vatuoti. 

Wadding  (uod'ding),  8.  užkamšalas;  pa- 
mušalas; vata. 

Waddle  (uod'd'l),  v.n.  kripuoti  (einant); 
virtuoti;  klipituoti. 

Waddler  (uod'dlor),  s.  kripuotojas;  kli- 
pituotojas. 

Wade  (ued),  v.n.  braidžioti;  bristi.  ||  v. 
a.  bristi  per;  perbristi. 

Wader  (ued'or),  s.  tas,  kurs  breda;  || 
ilgakojis  paukštis:  balų  paukštis. 

Wading  (ued'ing),  s.  &  adj.  nuo  Wade. 
||  —  bird,  s.  ilgakojis  balų  paukštis. 

Wady  (uod'i),  s.  išdžiūvus  upelio  vaga; 
griovis;  rėvas. 

Wafer  (ue'for),  s.  plyckas;  dim.  plycke- 
lis:  I  eccl.  plotkele  (komunijos);  ko- 
mu nikantas;  f  plotkelis  (laiškams 
užlipdyti).  ||  —,v.a.  užlipdyti  plotke- 
liu  (laišką,  etc.). 

Waffle  (uof Tl),  *.  plyckas. 

Waft  (uiift),  v. a.  nešioti,  nešti  (oru, 
vandeniu).  ||  v.n.  nešiotis,  plaukyti 
(ore,  vandens  paviršiu);  plaujoti;  ple- 
vėsuoti. ||  — ,  s.  vilnis,  sriove  (oro, 
vėjo);  plaujojimas;  plevėsavimas 
(vieluko,  etc.);  ženklas,  duodamas 
mojavimu,  plevėsavimu  ko-nors. 

Waftage  (uaft'edž),  s.  gabenimas,  neši- 
mas (oru,  vandeniu). 

Wafter  (uiifVor),  s.  gabentojas;  ||  laivas 
(ar  valtis  kam-noi's)  pergabenti. 

Wag  (uiig),  v. a.  mojuoti;  masteguoti; 
kraipyti;  kratyti.  ||  v.n.  kratytis: 
judintis;  judėti.  ||  — ,  .v.  kratymas; 
kraipymas;  purtymas;  ||  juokdaris; 
juokorius. 

Wage  (uedž),  v.a.  laižuoti;  statyti  (tot- 
tįfbose);  atsidrąsinti;  išdrįsti;  mėgin- 
ti: bandyti;  ta  - -  -  ■trar,  pradėti,  vesti 
kare;  kariauti.  j|  — .  8.  ::r.  \Y  \<;i cs; 

Wager  (uS'džor),   &  laižavimas;   laižy- 

Uos;  statymas:  uždelis;    to  /a>l<1  a 
laižintis;  derėtis;   susiderėti.  |  — ,  V. 
a. a.  laižuoti:  laižuotis:  susiderėti. 
Wagerer    (uS'džor-or),    8.    laižuotojas; 
ras,  kurs  Laižuojas,  deras. 
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Wages  (ue'džez),  s. pi.  alga;  mokestis 
UŽ  darbą:  atlyginimas. 

Waggery  (uag'gor-i),  ».  išdykavimas; 
juokavimas:  prašmatyste:  šelmyste. 

Waggish  (uiig'giš),  adj.  išdykęs:  pra- 
šmatingas;  šelmingas:  šelmiškas.  || 
— ly,  adv.  išdykusiai;  prašmatingai: 
šelmiškai.  ||  — ness,  *.  išdykumas: 
prašmatingumas;  šelmingumas;  Šel- 
miškumas. 

Waggle  (uiig'g'l),  v.n.  kraipytis:  kri- 
puoti; virtuoti;  sviruoti.  y  v.a.  krai- 
pyti; sukioti. 

Waggon  (uiig'gon),  s.  =  Wagon. 

Wagon  (ušig'on),  s.  vežimas;  tavorinis 
vagonas  (Angį.).  \\  —,r.a.  vežioti, 
vežti  vežimu  ar  vežimais,  jv.n.  už- 
siimti vežiojimu. 

Wagonage  (uag'on-edž),  s.  mokestis  už 
vežimą  ar  gabenimą  vežimu;  veži- 
mai (kolektyv.). 

Wagoner  (uiig'on-or),  s.  vežiotojas:  ve- 
žėjas; vežimninkas. 

Wagonette  (uiig-on-et'),  s.  vežimas  su 
išilginėmis  sėdynėmis. 

Wagonful,  Wagonload  (uag'on-ful, -lod), 
s.  pilnas  vežimas. 

Wagonwright  (uag'on-rait),  s.  dirbę  j  ar 
vežimų. 

Wagtail  (uiig'tel),  s.orn.  kiele;  water—, 
ž  i  vaite. 

Waif  (uef),  s.  rastas  turtas;  radinys:  || 
paklydėlis;  klaidunas;  apleistas  vai- 
kas. 

Wail  (uel),  v. a. n.  raudoti:  verkti;  ap- 
raudoti: dejuoti;  aimanuoti,  fl  — ,  v 
raudojimas;  verksmas;  rauda:  deja- 
vimas. 

Wailer  (uel'or),  -v.  raudotojas;  dejuoto- 
jas. 

Wailful  (uel' fui),  adj.  raudingas;  verk- 
smingas: liūdnas;  graudingas. 

Wailing  (ueTing),  *.  raudojimas:  deja- 
vimas, f  —\y,adc.  raudodamas; grau- 
džiai. 

Wain  (uen),  8.  vežimas.  The  .  (a*tr.) 
Vežimas;  Grįžulo  ratas. 

Wainscot  (uSn'skdt),  8.  arch,  kletkuotaa 

sienų  išmušimas.  ||  —,r.a.  kletkute- 

mis  išmušti  (eit  not). 
Wainscoting    (uen'skdt-ing),   ».    išmuši- 
mas sienų  kletkutemis:  medega  sie- 
noms išmušti. 
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Wainwright  (uen'rait),  s.  dirbėjas  veži- 
mų. 

Waist  (uest),  s.  liemuo:  gurnis;  juo- 
smuo; fig.  vidurys;  pusiau;  ||  stone- 
lis:  brusliotas. 

Waistband  (uest'band),  s.  juosmuo;  juo- 
sta. 

Waistcloth  (uest'kloč/i),  s.  drabužis  strė- 
noms apdengti;  antstreniai. 

Waistcoat  (uest'kot,  uės'kot),  s.  brus- 
liotas. 

Wait  (uet),  v.n. a.  laukti;  palaukti;  to 
— for,  laukti  ko;  to  —  on,  (upon), 
pritarnauti.  ||  — ,  s.  laukimas;  už- 
trukimas; sustojimas;  stovėjimas;  |Į 
slaptyne;  slastai;  to  lay — ,  daryti, 
parengti  spąstus  kam;  to  lie  in  — , 
laukti  pasislėpus;  tykoti.  |  —s,  pi. 
nakties  giesmininkai. 

Waiter  (uet'or),  s.  pritarnautojas;  tar- 
nas; kalpas;  |Į  skardis  (valgiams,  etc. 
padavinėti). 

Waiting  (uet'ing),  s.  laukimas;  pritar- 
navimas.  |  — ,  adj.  laukias;  pritar- 
naujas. 

Waitress  (uet'res),  sf.  pritarnautoja; 
tarnaite. 

Waive  (uev),  v. a.  atsisakyti  nuo  ko;  ap- 
leisti; pamesti.  » 

Waiver  (uev'or),  s.  atsisakymas  nuo  ko; 
išsižadėjimas. 

Wake  (uek),  v. n.  [pret.  &pp.  waked 
ir  woke],  budėti;  nemiegoti;  pa-, 
nubusti;  atsikelti;  sukilti.  ||  v. a.  pa- 
budinti; pakelti;  sukelti;  sujudinti. 
|  — ,  s.  budėjimas;  budynes;  budetu- 
ves;  f  pėdos,  šliuže  (paliekama plau- 
kiančio laivo). 

Wakeful  (uek'ful),  adj.  nemiegas;  bu- 
dįs;  budrus:  saugus.  |  — ly,  adv.  bu- 
driai. I  —  ness,  s.  budrumas;  saugu- 
mas. 

Waken  (uek"n),  v. a.  budinti;  pabudin- 
ti; pakelti.  |  v. n.  busti;  pabusti;  at- 
sikelti. 

Wale  (uel),  s.  randas;  rimbas  (nuoužga- 
vimo);  dryžys;  rumbas  (audimo);  juo- 
sta; mar.pl.  plankų  juostos.  ||  — , r. 
a.  ruožuoti;  rimbuoti;  dryžuoti. 

Walk  (uok),  v. n.  vaikščioti;  eiti;  to  — 
in,  eiti  į  vidų;  įeiti;  to  —  after  the 
flesh,  atsiduoti  kūno  pageidimams, 
vesti  nuodėminga  gyvenimą;    to  — 
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by  faith,  gyventi  tvirtame  tikėjime. 
to  —  in  dark?ie.s.s,-  klaidžioj  tamsy- 
bėje; to  — with  God,  gyventi  su  Die- 
vu; klausyti  Dievo  prisakymų.  ||  v. 
a.  eiti;  vaikščioti;  pereiti;  vesti;  to 
—  theplank,  nušokinti  (nuo  laivo)  \ 
vandenį  ir  prigirdyti;  fig.  prašalinti 
nuo  urėdo,  nuo  tarnystos. 

Walk  (uok),  s.  vaikščiojimas;  ėjimas; 
eisena;  pasivaikščiojimas;  vaikščio- 
jama vieta;  (einamas)  kelias,  takas; 
to  go  for  a  — ;  to  take  a  — ,  eiti  pra- 
si-, pasivaikščioti;  |  ganykla:  ĮĮ  už- 
silaikymas: apsiejimas;  pasielgimas; 
||  veikimo  skraitas. 

Walker  (uok'or),  s.  vaiksčiotojas;  ėji- 
kas; I  užžiuretojas;  girios  užžiureto- 
jas,  sargas. 

Walking  (uok'ing),  s.  vaikščiojimas; 
ėjimas;  pasivaikščiojimas.  ||  — ,  adj. 
vaikščiojąs;  vaikščiojamas;  eina- 
mas. 

Wall  (uol),  s.  siena;  mūras;  to  drive  to 
the  — ,  prispirti  prie  sienos;  privary- 
ti prie  pastaros;  to  go  to  the  — ,  pri- 
eiti prie  pastaros;  būti  įveiktu:  to 
take  the — ,  užimti  geresne  vieta; 
įgyti  pirmybe.  ||  — ,  v. a.  apsiausti, 
aptverti  sienomis;  apmūryti  sieno- 
mis. I  —  creeper,  or  n.  slukutis.  — 
paper,  s.  popiera  sienoms  išmušti. 
Wall-eye,  s.  balzgana,  nesveika  akis 
(pas  arklius);  icht.  Amerikos  lyde- 
ka. Wall-eyed,  adj.  turįs  balzganas 
akis;  stiklaakis  (s.). 

Wallet  (uol'let),  s.  čeraslas,  kolyta; 
krepšys,  tarba. 

Wallflower  (uol'flau-or),  s. bot.  smalke: 
fig.  mergina,  pasilikusi  neišvesta 
šokti  (ant  baliaus). 

Walling  (uol'ing),  s.  statymas  sienų; 
sienos;  medega  sienoms. 

Wallop  (uol'lop),  v. a.  lupti;  pliekti; 
bubyti.  ||  — ,  s.  smūgis;  kirtis. 

Wallow  (uoTlow),  v.n.  vartytis,  voliotis 
(purvyne,  etc.).  ||  v. a.  volioti. 

Wallower  (u61'loM-or),  s.  tas,  kurs  vo- 
liojasi, vartosi;  mech.  šeštame. 

Walnut  (uol'not),  s.  valakiškas  riešutys 
(vaisius  ir  medis). 

Walrus  (uol'ros),  s.zool.  jūrių  arklys; 
moržas. 

Waltz  (uolts),  s.  valcas  (šokis  ir  muzika). 
I  — ,  v.n.  valcuoti;  šokti  valca. 
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Waltzer  (uolts'or),  .*.  valcuotojas. 

Wamble  (uom'b'l),  v.n.  jausti  koktumą; 
būti  koktu;  ||  virtuoti;  kripuoti.  || 
— ,  s.  koktumas;  vertimas  vemti. 

Wampum  (uom'pom),  s.  karieliai  iš  ju- 
rų sliekų  dėžių  (Amerikos  indijonų 
tartoj  ami  kaipo  pinigai). 

Wan  (uon),  adj.  išblyškęs;  blankus.  | 
—,v.n.  blykšti;  blankti. 

Wand  (uond),  s.  lazdele;  lazda. 

Wander  (uon'dor),  v.n.  vaikštinėti; 
vaikščioti;  bastytis;  klaidžioti;  kla- 
joti. 

Wanderer  (uon'dor-or),  s.  vaikščiotoj  as; 
pabasta;  klaidžiotojas:  klaidunas. 

Wandering  (uon'dor-ing),  s.  d  adj.  nuo 
Wander. 

Wanderoo  (uon-dor-ū'),  s.  beždžione 
Macacus  silenus. 

Wane  (uen),  v.n.  mažėti;  dilti  (sak.  apie 
menulį)-,  nykti;  gaišti;  pulti  žemyn. 
I  — ,  s.  delčia  (menulio);  fig.  puoli- 
mas; nykimas. 

Waning  (uen'ing),  s.  dylimas;  nykimas. 

Wanness  (uon'nes),  s.  išblyškimas;  bly- 
škumas. 

Wannish  (uon'niš),  adj.  išblyškęs. 

Want  (uont),  s.  stoka:  trukumas;  ne- 
turtas; skurdas;  ||  būtinas  reikalas; 
reikalingumas;  to  be  in  —  of,  jausti 
didele  stoka  ko;  labai  reikalauti.  | 
— ,  v.a.n.  stokuoti;  stigti;  neturėti; 
trukti  ko;  nepritekti;  reikalauti;  no- 
rėti. 

Wantage  (uont'edž),  s.  stoka;  neprite- 
klius. 

Wanting  (uont'ing),  adj.  stokuojas;  ne- 
pritenkas;  nesąs. 

Wantless  (uont'lės),  adj.  nieko  nesto- 
kuojas;  gausus. 

Wanton  (uon'ton),  adj.  palaidas;  liuo- 
sas;  išdykęs;  pasileidęs;  paleistuvin- 
gas;  ištvirkęs;  nedoras.  ||  — ,  s.  išdy- 
kėlis; pasileidėlis;  nedorėlis.  |  — ,  v. 
u.  išdykauti;  palaidunauti;  ištvir- 
kauti; paleistuvauti.  ||  — ly,  adv.  iš- 
dykusiai; palaidai;  paleistuvingai. 
||  —  ness,  0.  palaidumas;  išdykimas; 
išdykumas;  pasileidimas;  ištvirki- 
mas. 

Wapiti  (uiip'i-ti),  e.zool  kanadiškas 
briedis. 

War  (uiir),   8.  karo;    fig.  kcva;   civil—, 


naminė  kare;  Holy — ,  šventkare; 
kryžkare;  man  of — ,  kariškas  lai- 
vas; —  cry,  kares  šauksmas;  — 
dance,  kares  šokis:  —  horse,  kares 
arklys;  — song,  kares  giesme;  kariš- 
ka daina;  — whoop,  kares  šauksmas; 
to  wage  — ,  vesti  karę;  kariauti.  ||  — , 
v.n.  [pret.  &pp.  warred],  kariauti: 
vesti  kare;  kovoti;  muštis. 

_    c 

Warble  (uor'b'l),  v.a.n.  giedoti;  čirškė- 
ti; čiauškėti.  |Į  —  ,s.  giedojimas;  čirš- 
kėjimas; čiauškėjimas;  |  balno  su- 
trintas spaugas  (arkliui ant  nugaros). 

Warbler  (uor'blor),  s.  giedotojas;  čirš- 
ketojas;  giedąs  paukštelis;  čirkšlys. 

Warbling  (uor'bling),  s.  giedojimas: 
čiauškėjimas;  čirškėjimas. 

Ward  (uord),  s.  sergėjimas;  sargyba: 
sargą;  apsauga;  globa;  priežiūra;  || 
tas,  kurs  randasi  po  keno  priežiūra 
ar  globa;  globetinis;  augintinis;  Į 
skritys;  dalis;  kvartalas  (miesto); da- 
lis (girios);  dalis;  skyrius  (ligonbucio): 
šnypelis,  vagute  (spynos,  rakto).  \ 
—,v.a.  sergėti:  saugoti;  ginti;  at- 
mušti; nukreipti;  atstumti.  \vn. 
sergėtis;  būti  ant  sargybos;  gintis. 

Warden  (uord"n),  s.  sargas;  globėjas: 
užžiuretojas;  perdetinis. 

Wardenry,  Wardenship  (uord"n-ri,  -Sip), 
s.  tarnysta,  urėdas  sargo,  globėjo, 
užžiuretojo,  perdetinio. 

Warder  (uord'or),  s.  sargas;  užžiureto- 
jas; I  lazda  (viršininko). 

Wardrobe  (uord'rob),  s.  drapanų  kam- 
barys; rubine;  garderobas:  drapa- 
nos. 

Wardroom  (uord'rūm),  s.  mar.  oficierių 
kambarys. 

Wardship  (uord'šip),  s.  globa;  \  buvi- 
mas po  keno  globa:  nepilnametyste; 
vaikyste. 

Ware  (uer),  s.  tavoras.  pi.  t& vorai;  pir- 
kiniai; išdirbiniai;  išdirbiai; earthen 
— ,  moliniai  indai.  ||  — ,  v. a.  sergėti: 
apsergSti,  apsaugoti  nuo  ko;  Į|  mar. 
=  Wbab. 

Warehouse  (uer'haus),  s.  sąkrova:krau 
tuv6;  magazinas.  ||  —  (ueVhauz),  b. 
a.  dėti,  sukrauti  sakrovon  at  į  sa- 
krovas,  į  magazinus. 

Warehouseman  (ueVhaus-man),  s.  užlai- 
kytojas  (ar  savininkas)  S&krovos, 
magazino:  sakrovininkas. 
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Wareroom  (uer'rūm),  s.  pirkinių  krau- 
tuve. 

Warfare  (uor'fer),  s.  kariška  tarnysta; 
kariškas  gyvenimas;  ||  k&re;  fig.  ko- 
va. ||  — ,  v. n.  vesti  kariška  gyveni- 
mą; vesti  nuolatines  kares:  kariauti. 

Warfarer  (uor'fer-or),  s.  kariauninkas; 
kareivis. 

Warily  (ue'ri-li),  adv.  atsargiai. 

Wariness  (ue'ri-nes),  s.  atsargumas;  ap- 
sižiurejimas. 

Warlike  (uor'laik),  adj.  karingas:  kari- 
nis; kariškas.  |  — ness,  s.  karingu- 
mas; kariškumas. 

Warlock  (uor'lok),  s.  burtininkas;  raga- 
nius. 

Warly  (u  or 'Ii),  adj.  =  Warlike. 

Warm  (uorm),  adj.  šiltas;  fig.  karštas; 
uolus.  I  — ,  v. a.  šildyti;  su-,  užšildy- 
ti;  fig.  kaitinti;  deginti;  uždegti; su- 
judinti. IĮ  v.n.  šilti;  šildytis;  ^.  kai- 
sti; užsidegti;  karščiuoti.  ||  Warm- 
blooded, adj.  turįs  šilta  kraują;  šilto 
kraujo; šiltakrau j ingas.  Warm-heart- 
ed, adj.  širdingas;  nuoširdus;  karšta- 
širdingas. 

Warming  (uorm'ing),  s.  šildymas.  |  — , 
adj.  Šildąs:  besišildas;  šildomas. 

Warmly  (uorm'li),  adv.  šiltai;  fig.  kar- 
štai. 

Warmness  (uorm'nes),  s.  šiltumas;  fig. 
karštumas. 

Warmth  {uormt7i),  s.  šiluma;  šiltumas; 
fig.  karštumas;  uolumas;  užsidegi- 
mas. 

Warn  (uorn),  v. a.  persergėti;  perspėti; 
pranešti;  duoti  žinia  išanksto. 

Warner  (uorn'or),  s.  persergėto  j  as;  pra- 
nešėjas. 

Warning  (uorn'ing),  s.  persergėjimas; 
pranešimas  išanksto;  to  give — ,  per- 
sergėti; pranešti  išanksto;  to  take — , 
imti  atidon  persergėjimą,  praneši- 
ma; icithout  further  — ,  nelaukiant 
tolesnio  persergėjimo,  pranešimo; 
be  atidėjimo;  veikiai.  ||  — ,  adj.  duo- 
das persergėjimą;  persergias;  per- 
sergiamas.  ||  — ly,  adv.  persergian- 
čiai 

Warp  (uorp),  v. a.  riesti;  suriesti;  su- 
kraipyti  {lentą,  etc.);  iškraipyti;  iš- 
kreipti; perkreipti;  I  riesti,  įriesti 
{audimą);  ||  mar.  vilkti  ant  lyno  {lai- 
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vą).  ||    v. 11.    riestis:   susiriesti;   susi 
kraipyti;  iškrypti;  ||  suktis; skrajoti; 
bėgioti. 

Warp  (uorp),  s.  metmenys;  rietimas;  į 
mar.  velkamas  lynas:  ||  dumblas 
( paliekamas  jūrių  pakilimais  ir  nu- 
slugimais);  ||  susiraitymas;  susikrai- 
pymas  {lentos,  etc.). 

Warpath  (uor'paiA),  s.  kares  kelias;  to 
be  on  the  — ,  būti  prisirengusiu  į  ka- 
re, į  kova. 

Warping  (uorp'ing),  s.  surietimas;  iš-, 
sukraipymas;  susikraipymas;  susi- 
raitymas: ||  rietimas;  įrietimas  {au- 
dimo); metmenys.  \\—banh,  s.  žemių 
supila  užlaikymui  vandens.  —  mill, 
s.  riečiamoji  mašina. 

Warrant  (uor'rent),  s.  pilnavalyste;  tie- 
sa; užtvirtinimas;  f  įsakymas  suimti 
ką,  areštuoti,  padaryti  krata,  etc.  || 
užtikrinimas;  garantija.  ||  — ,  v. a. 
apsaugoti;  užtikrinti;  garantuoti; 
įgaluoti;  suteikti  pilna  valia.  ||  — 
officer,  s.  paoficieris;  unteroflcieras; 
seržantas. 

Warrantable  (uor'rent-ii-b'l),  adj.  išteisi 
namas;  apginamas;  pavelytas.  || 
—ness,  s.  išteisinam urnas;  buvimas 
pavelytu,  įstatymišku;  įstatymišku- 
mas.  I  Warrantably,adfe.  išteisinamai: 
pavelytai;  įstatymiškai. 

Warrantee  (uor-ren-ty'),  s.jur.  ypata, 
kuriai  kas-nors  suteikta,  užtikrinta. 

Warranter,  Warrantor  (uor'rent-6r,  -or), 
s.  įgaluotojas:  suteikėjas  pilnavaly- 
stes;  užtikrintojas;  garantuotojas. 

Warranty  (uor'rent-i),  s.  paranka;  užtik- 
rinimas; garantija.  ||  — ,  v. a.  užtik- 
rinti; garantuoti. 

Warren  (uor'ren),  s.  užtvaras  triušiams 
auginti;  žuviu.  tvenkinys. 

Warrior  (uor'jor  &>u6r'ri-6r),  s.  kariau- 
ninkas; kariautojas;  kareivis. 

Wart  (uort),  s.  karpa. 

Warty  (uort'i),  adj.  karpotas;  karpo- 
mis apaugės;  karpos  pavidalo. 

Wary  (ue'ri),  adj.  atsargus;  atidus;  iš- 
mintingas. 

Was  (uoz),  pret.  nuo  Be,  buvau;  buvo. 

Wash  (uoš),  v. a.  mazgoti:  plauti;  ska- 
lauti; skalbti;  prausti  {burną):  ap- 
dengti plona  karta  ko  ką;  pavilkti 
ką  kuo.  ||  v. n.  mazgotis;  plautis;  ska- 
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lautis;  praustis.  |  — ,  «.  mazgojimas: 
plovimas;  skalbimas;  žlugtas:  ||  van- 
dens skalaujama  kranto  dalis:  pel- 
ke; lieknas;  ||  pamazgos;  mazgoja- 
mas vanduo;  ||  plona  karta  {dažalų, 
etc.);  pavilkimas:  pavaikąs:  ||  mente 
{irklo);  ||  vii  n  i  ų  plakimas,  skalavi- 
mas. ||  —  ball,  s.  apvalus  muilo  si  li- 
kis. —  leather,  s.  išdirbta  avies  oda 
{stiklams,  etc.  valyti). 

Washboard  (uoš'bord),  s.  skalbiamoji 
lenta. 

Washbowl  (uos'bowl),  s.  prausiamas 
bliudas. 

Washer  (uoš'or),  s.  mazgotojas;  plovė- 
jas; skalbėjas; /.-ja;  fl  rinke;  grindė. 

Washerwoman  (uoš'6r-uūm-en),  sf.  skal- 
bėja. 

Washhouse  (uoš'haus),  s.  skalbtuve. 

Washiness  (uoš'i-nes),  s.  šlapumas; 
minkštumas;  skystumas;  silpnu- 
mas. 

Washing  (uoš'ing),  s.  mazgojimas,  plo- 
vimas, skalbimas,  skalavimas;  žlug- 
tas. ||  — ,  adj.  mazgojas;  mazgoja- 
mas; skalbiamas.  ||  —  machine,  8. 
skalbiama  mašina. 

Washout  (uoš'aut),  s.  nuplovimas;  van- 
dens nuplauta,  išgriaužta  vieta. 

Washpot  (uoš'pot),  s.  mazgojamas  puo- 
das. 

Washstand  (uoš'stand),  s.  priausiamasis 
stalelis. 

Washtub  (uoš'tob),  s.  mazgojama  {ar 
skalbiama)  rėčka. 

Washy  (uoš'i),  .*.  šlapias;  patižęs;  žlu- 
gus; minkštas:  skystas;  silpnas; 
menkas. 

Wasp  (uosp),  s.  vapsa,  vapsva. 

Waspish  (uosp'iš),  adj.  vapsinis;  vaps- 
v  iškas;  fig.  piktas.  ||  — ly,  adv.  vaps- 
viškai;  kaip  vapsva  ar  vapsvos;  fig. 
piktai.  ||  — ness,  s.  vapsviškumas ; 
piktumas. 

Wassail  (uos'sil),  s.užgerymas;  pokilis; 
puota:  girtavimas:  ||  ggralas  iš  alaus 
{ar  vyno)  su  cukrum,  obuoliais  ir 
kitokiais  prieskoniais.  ||  — ,  adj.  po- 
kilinis:  puotinis.  ||  — ,  r. n.  puotauti; 
girtaul i:  LSbaul i. 

Wassailer  (uds'sil-or),  8.  iSbauninkas; 
puotautojas;  girtautojas;  girtuoklis. 

Wast  (uost),  9.  //p.  ring,  pret,  nuo  Be, 
buvai. 


Waste  (uest),  adj.  išpustytas:  apleistas: 
tuščias:  dykas:  liūdnas:  nykus:  klai- 
kus; I  be  vertingas ;  nenaudingas;  ne- 
reikalingas; nenašus;  nevaisinga^; 
—  paper,  nereikalinga,  išmesta,  be- 
simėtanti popiera.  ||  — ,  v.a.  (iš-,  su- 
naikinti: (iš)pustyti;  (iš-  su)eikvoti: 
sudildyti;  gadinti:  pažeisti.  |  r. n. 
naikintis;  nykti;  gaišti;  eikvotis; 
mažėti;  dilti. 

Waste  (uest),  s.  (iš)pustijimas:  naikini- 
mas; eikvojimas:  pragaištis;  ||  dy- 
kuma; puščia;  ||  šlamštas:  atmatos; 
pakritos;  nuobiros:  nuobraukos. 

Wastebasket  (uest'biis-ket),  s.  gurbas 
nereikalingoms  popieroms,  etc.  su- 
mesti. 

Wastebook  (uest'būk),  s.  juodoji  ro- 
ku ndų,  etc.  knyga. 

Wasteful  (uest' fui),  adj.  pragaištingas; 
išlaidus;  eikvojas.  |  —  ly,  adv.  pragai- 
štingai; išlaidžiai.  |Į  —ness,  s.  pra- 
gaištingumas: išlaidumas. 

Wasteness  (uest'nes),  s.  išnaikinimas: 
pragaištis:  dykuma. 

Waster (uest'or),  s.  naikintojas;  eikvo- 
tojas. 

Wasting  (uest  'ing),  adj.  naikinąs;  naiki- 
namas; pragaištingas;  nykstąs. 

Watch  (uoč),  s.  sergėjimas;  sargyba: 
sargą;  sargas;  to  be  on  the — ,  stovėti 
ant  sargybos;  to  keep  — ,  budėti: 
saugoti:  ||  (kišeninis)  laikrodis;  laik- 
rodėlis. I  — ,  v. n.  budėti:  nemiegoti: 
būti  (ar  stovėti)  ant  sargybos;  da- 
boti; sergėti;  temyti:  laukti.  \  v. a. 
lemyti;  saugoti:  sergėti:  daboti;  pri- 
žiūrėti. 

Watchdog  (uflč'dčg),  *.  samius  {šuo). 

Watcher  (učč'or),  .v.  ser.irCMojas:  sargas; 
temytojas;  budėtojas  {prie  ligonio). 

Watchful  (učč' fUl),  adj.  sargus:  aštriai 
dabojas,  tom  i  jas:  tfMningas:  atsar- 
gus. |  —  ly,  adv.  sargiai;  tč  m  ingai; 
atsargiai.  ||  — ness,  8.  sartum  as:  aš- 
trus ttunijimas:  teminsimas;  aisar 
gumas. 

Watchhouse  (učč'haus),  t.  sargykla; 
policijos  kalėjimas:  šaltoji. 

Watchmaker  (uoč'mėk-on.  ».  laidrodžių 
dirbėjas,  taisytojas;    laikrodninkas. 

Watchman  (udč'man),  8.  sargas:  varti- 
ninkas. 
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Watchtower  (uoč'tau-or),  s.  sargos  kuo- 
ras. 

Watchword  (uoč'uord),  s.  slapyžodis; 
parole. 

Water  (uo'tor),  *.  vanduo;  fig.  upe;  aže- 
ras;  jūres;  ||  šlapumas:  mižalai;  || 
skaistumas;  žibėjimas  {brangakme- 
nių)-, gludumas;  žvilgėjimas  {audi- 
mo)-, of  the  first  — ,  geriausios  rųšies; 
mineral  — s,  minerališki  vandens; 
hard  — ,  kietas  vanduo;  soft  — , 
minkštas  vanduo;  to  hold — ,  {fig. ) 
atlaikyti,  atstovėti;  to  make — ,  šla- 
pintis; mar.  teketi.  |  — ,  v. a.  aprū- 
pinti vandeniu;  laistyti  vandeniu; 
palaistyti;  šlapinti;  vilginti;  pridėti 
vandens:  atskiesti  vandeniu;  duoti 
gerti  vandens;  girdyti.  To  —  stock, 
padidinti  pamatinį  (kompanijos) 
kapitalą  išleidimu  naujų  akcijų, 
tuomi  sumažinant  visų  pavienių  ak- 
cijų verte  ir  akcijonierių  nauda.  ĮĮ 
v. n.  apsirūpinti  vandeniu;  prisipil- 
dyti vandeniu;  semti  vandenį;  van- 
deniuoti;  rasoti;  teketi ;.%.  lieti  aša- 
ras; paplukti  ašarose;  the  mouth  — s, 
seiles  teka.  ||  —  adder,  s.  vande- 
nine angis.  —  beetle,  s.  vandeninis 
vabalas.  —  bird,  s.  vandens  pauk- 
štis. —  carriage,  s.  gabenimas  van- 
deniu. —  cart,  s.  vežimas  su  vande- 
niu {gatvėms  laistyti,  etc.\.  —  clock, 
s.  vandeninis  laikrodis.  Water-closet, 
s.  vaterkliozetas;   reikiamoji  vieta. 

—  color,  s.  vandeninis  dažas;  akva- 
rele. —  course,  s.  vandens  sriove, 
sriautas;  upe;  kanalas,  —cress,  {bot.) 
čerukas;  režukas.  —  cure,  s.  gydy- 
mas vandeniu:  vandens  gydykla.  — 
dog,  s.  narašunis;  lytaus  debesėlis; 
senas  jurininkas.  —  gage;  —  gauge, 
s.  vandens  rodyklas  {prie  garinio  ka- 
tilo). —  gali,  s.  vandens  išgriaužta 
duobe.  —  ice,  s.  ledine  cukrine.  — 
level,  s.  vandens  lyg  mala.  —  lily, 
{bot.)  vandenine  lelija.  —  line,  {mar.) 
vandens  linija;  linija,  iki  kurios  lai- 
vas pasineria  vandenyje.  Water- 
logged, adj.  vandens  primirkęs,  pri- 
sigerės. —  mill,  s.  vandeninis  malū- 
nas.   —  mint,  {bot.)  vandenine  meta. 

—  moccasin,  {zool.)  didele  vandenine 
gyvate,    Ancistrodon  piscivorus.    — 
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motor,  s.  vandeninis  motoras;  van 
dens  sukamas  ratas.  —  newt,  {zool.) 
vandeninis  gonys.  —  pipe,  s.  vamz- 
dis vandeniui  nuvesti,  —plant,  s. 
vandeninis  augalas.  —  power,  s. 
vandens  pajiega.  Water-rot,  v. a. 
mirkyti  {linus,  kanape*).  —  snake, 
{zool.)  vandenine  gyvate.  Water-soak, 
v. a.  mirkyti  vandenyje:  primirkyti 
vandeniu.  Water-tight,  adj.  neper- 
leidžias  vandens;  sandarus;  aklinas. 

—  tower,  s.  gesinamas  kuoras  {ugna- 
gesių).     —  trefoil,    {bot.),  puplaiškis. 

—  wheel,  s.  vandeninis  ratas. 
Waterfall  (uo'tor-fol),   s.   vandenkritis; 

vandenpuolis. 

Waterflood  (uo'tor-flod),  s.  tvanas. 

Waterfowl  (uo'tor-faul),  s.  vandeninis 
paukštis. 

Wateriness  (uo'tor-i-nes),  s.  vandeniuo- 
tumas;  vandeningumas;  šlapumas; 
drėgnumas. 

Watering  (uo'tor-ing),  s.  laistymas;  ap- 
rūpinimas vandeniu:  girdymas  {gy- 
vulių,). |Į  — ,  adj.  laistąs;  girdas;  lai- 
stomas; girdomas.  |Į  —cart,  s.  veži- 
mas gatvėms,  etc.  laistyti;  laisto- 
mas vežimas.  —  place,  s.  girdoma 
vieta;  girdykla;  minerališki  van- 
dens; jūrių  maudyklos;  vieta,  kur 
laivai  apsirūpina  prėsku  vandeniu. 

—  pot,  s.  laistomas  puod  s;  laisty- 
kla.     —  trough,  s.  girdomas  lovys. 

Waterish  (uo'tor-iš),  adj.  vandeniuotas: 
šlapias;  panašus  į  vandenį;  skystas. 

Waterless  (uo'tor-les),  adj.  bevandenin- 
gas;  be  vandens;  sausas. 

Waterman  (uo'tor-man),  s.  darbininkas, 
dirbąs  ant  vandens;  laivininkas; 
vand'"iinkas. 

Watermark  (uo'tor-mark),  s.  ženklas,  pa- 
rodas vandens  augštuma;  vandens- 
kaištis:  vandenženklis  {popieroje). 

Watermelon  (uo'tor-mel-6n),  s.  arbūzas. 

Waterpot  (uo'tor-pot),  s.  uzbonas:  ąso- 
čius; laistomas  puodas;  laistykla 

Waterproof  (uo'tor-prūf),  adj.  vandens 
nepermerkiamas,  neperkošiamas; 
vandens  nesibijas;  vandens  nenu- 
plaujamas.  ||  — ,  *.  medega  padary- 
mui audeklo,  odos,  etc.  epermer- 
kiamais.  ||  —,v.a.  daryti  nepermer- 
kiamu, šlapumo  nesibijančiu. 
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Watershed  (uo'tor-šed),  s.  geogr.  vande- 
nų padalinimo  linija;  tarpupis. 

Waterspout  (uo'tor-spautj,  s.  viesulos 
stulpas;  sūkurys. 

Waterworks  (uo'tor-uorks),  *.  vandens 
įtaisos. 

Waterworn  (uo'tor-uorn),  adj.  vandens 
nudildytas,  nulygintas. 

Watery  (uo'tor-i),  adj.  vandeninis;  van- 
deniuotas;  vandeningas;  šlapias:  pa- 
našus į  vandenį;  skystas;  jig.  ašaro- 
tas. 

Wattle  (uot't'l),  s.  šakele;  rykšte;  kliu- 
ga;  žalga;  rykščių  pintine;  ||  pad  ri- 
bos; pakabučiai  (gaidžio,  etc.);  burz- 
da, [žuvies).  \\—,v.a.  surišti  kliugo- 
mis;  pinti;  supinti. 

Waul  (uol),  v.n.  kniaukti. 

Wave  (uev),  v.n.  vilniuoti;  banguoti; 
plevėsuoti;  plaukti.  ||  v. a.  mojuoti; 
mosuoti;  moti:  duuti  ženklą  moji- 
mu; f  daryti  vilniu^tu,  kauburį  uo- 
tu. I  — ,  s.  vilnis;  banga;  sriove;  | 
nelygumas:  nelygus,  vilniuotas  pa- 
viršius: I  mojavimas;  mojimas.  |  — 
loaj,  s.  aukaujama  duona.  —  offer- 
ing, s.  aukavimas  duonos  (pan  žy- 
das). 

Waveless  (uev'les),  adj.  be  vilnių;  ly- 
gus. 

Wavelet  (uev'let),  s.  mažyte  vilnis;  Vil- 
nele. 

Waver  (ue'vor),  v.n.  judėti;  plazdenti; 
siūbuoti;  sviruoti;^.  sviruoti;  abe- 
joti. 

Waverer  (ue'vor  6r),  s.  siubuotojas;svi- 
ruotojas;  abejotojas. 

JVaveringly  (ue'vor  ing-li),  adv.  sviruo- 
jant;  sviruodamas;  abejodamas. 

Waviness  (uev'i-nčs),  s.  vilniuotumas. 

Wavy  (ueVi),  adj.  vilniuotas;  vilniuo- 
jas:  siūbuojąs. 

Wax  (uiiks),  8.  vaškas;  ||  ausiu  traška- 
nos; I  pikis,  smala  (kurpiau*);  ||  lia- 
kas.  į—  ,v.a.  vaškuoti:  ištepti  vaš- 
ku. ||  — fv.n.  augti,  didintis;  pilnėti; 
daryt  is,  tapt  i. 

Waxed  (uakst),  pp.  vaškuotas; smaluo- 
tas. ||  —cloth,  s.  vaškuotas  audeklas ; 
cerata,    —end,  s.  dratas  (kurpia  us). 

Waxen  (u tiks" n),  adj.  vaškinis;  vaškuo- 
tas; panašus  į  va-ka:  minkštas. 

Waxwork  (uaks'uork),  .v.  vaškinis  pada- 
ras: vašking  figūra. 


Waxy  (uliks'i),  adj.  vaškinis;  panašus  į 
vašką;  kaip  vaškas:  fig.  minkštas; 
lankus. 

Way  (uež),  *.  kelias;  Į|  išėjimas:  būdas: 
linkme;  atokumas.  By  the — ,  pro 
šalį  einant;  beje.  By  —of,  kaipo. 
In  the — ,  ant  kelio.  Milky  — ,  pauk- 
ščių kelias.  On  the  — ,  kelionėje; 
eidamas;  einant;  ant  kelio.  Out  of 
the  — ,  iš  kelio;  fig.  nepasiekiamas: 
tolus;  nuošalus;  nepaprastas.  To  be 
under — ,  būti  ėjime;  eiti;  plaukti. 
To  give —,  duoti  kelia;  pasitraukti 
iš  kelio;  pasiduoti;  nupulti  vertėje. 
Togoone's — ,  eiti  savu  keliu;  nu- 
eiti; prasišalinti.  To  go  the  —  of  all 
the  earth,  (nu)mirti.  To  make  one's 
— ,  darytis  sau  kelia.  To  mike — , 
daryti,  taisyti  kelia.  Ways  and 
means,  budai;  pragumai.  — of  the 
cross,  (eccl.)  kryžių  keliai.  —  pas- 
senger, pasažierius  paimtas  pakely- 
je. —  station,  pakeline  stote.  — 
train,  traukinys  sustojas  prie  pake- 
linių stočių;  pakelinis  trūkis.  — 
warden,  užžiuretojas  kelio. 

Waybill  (uei'bil),  s.  surašąs  pasažierių: 
surašąs  gabenamų  tavorų. 

Wayfarer  (uė7'fer-or),  *.  keleivis;  pasa- 
žierius. 

Wayfaring  (ue/'fer-ing\  adj.   keliaująs. 

Waylay  (uei'lei),  r. a.  laukti  pasislėpus; 
tykoti. 

Waylayer  (uei'lei-or\  .«.  tykotojas;  tas, 
kurs  pasislėpęs  laukia. 

Wayless  (uei'les),  adj.  be  kelio;  be  ta- 
ko: be  išėjimo. 

Wayside  (ueTsaid),  s.  šalikėlis.  ||  —,adj. 
šąli  kelini  s;  šalikėlio  — . 

Wayward  (uėV'uord),  adj*  piktas;  upa- 
ringas;  nepakl  mum  nedoras.  \  —  ly, 
arfr.  piktai:  uparingai;  nedorai.  \ 
— ness,  s.  piktumas:  uparingumas: 
nedorumas. 

Waywiser  (uči'uaiz-or),  s.  įrankis  pra- 
eitam  keliui  mat  uoti. 

Waywode  (uet'uod)   .v.  vaivada. 

Waywodeship  (ue/'uoil-šip\  9.  vaivady- 
ste: vaivadija 

Wayworn  (ue/'uorn\  a.  keliones  nuvar- 
gintas: kelionėje  nuvar. 

Wauiy,  pro/i.  [pi.  nuo  I|.  mes. 

Weak  (uyk),  adj.  silpnas:  nedrūtas:  ne- 
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tvirtas;  —  side,  silpnoji  puse.  |  — ly, 
adv.  silpnai.  |  adj.  silpnas.  ||  — ness, 
s.  silpnumas. 

Weaken  (uyk"n),  v. a.  silpninti;  nu-, 
susilpninti.  ||  v. n.  silpnėti;  silpti; 
nu-,  susilpnėti. 

Weakener  (uyk"n-dr),  s.  silpnintojas. 

Weakling  (uyk'ling),  s.  silpnas  sutvėri- 
mas; nusilpelis;  išle_pelis.  ||  — ,  adj. 
silpnas;  išlepęs. 

Weal  (uyl),  s.  gerove;  laime;  |Į  dryžys; 
randas;  rimbas.  |  — ,  v. a.  dryžuoti: 
rimbuoti. 

Weald  (uyld),  s.  giria;  miškas. 

Wealth  (uel^),  s.  turtas,  pi.  turtai;  lo- 
bis; gerybe. 

Wealthily  (ueM'i-li),  adv.  turtingai. 

Wealth iness  (ueWi-nes),  s.  turtingu- 
mas. 

Wealthy  (uelth'i),  adj.  turtingas. 

Wean  (uyn),  v. a.  nujunkyti  nuo  krū- 
ties; fig.  atpratinti;  atgrasinti;  ati- 
tolinti, f  — ,  s.  =  Weanling. 

Weanling  (uyn'ling),  s.  junkytinis;  nuo 
krūties  nujunkytas  vaikas. 

Weapon  (uep'on),  s.  ginklas;  ||  bot.  ada- 
ta; akstinas. 

Weaponed  (uep'ond),  adj.  ginkluotas; 
apsiginklavęs. 

Weaponless  (uėp'on-les),  adj.  neturįs 
ginklo;  beginklis. 

Wear  (uer),  v. a.  mar.  sukti;  varyti  pa- 
ve j  in.  ||  —  (uyr),  s.  =  Weir. 

Wear  (uer),  v.  a.  [pret.  wore;  pp. 
worn],  nešioti;  deveti;  nu-,  sudė- 
vėti; eikvoti;  dildyti;  naikinti.  To 
—  away,  sudėvėti  ;(su)naikinti;  (su)- 
dildyti.  To —  off,  nudėvėti;  nutrin- 
ti. To  —  out,  nu-,  sudėvėti;  sueik- 
voti;  varginti:  vargingai  praleisti, 
pergyventi.  |  v. n.  nešiotis;  devetis; 
eikvotis;  nykti;  dilti.  To  —  off,  su- 
sidėvėti; (iš)nykti;  (nu)dilti.  To  — 
on,  praeiti  (sak.  apie  laiką).  To  — 
įceary,  pavargti;  nuvargti.  ||  — ,  s. 
nešiojimas;  dėvėjimas;  besideveji- 
mas;  nešione;  —  and  tear,  besi-,  su- 
sidėvėjimas. 

Wearer  (uer'or),  s.  nešiotojas;  deveto- 
jas;  tas,  kas  deviama,  kas  susidevia. 

Weariable  (uy'ri-a-b'l),  adj.  nualsina- 
mas. 

Weariful  (uy'ri-ful),  adj.  alsinąs;  alsus; 
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nuobodus.  ||  — ly,  adv.  alsinančiai; 
nuobodžiai. 

Weariless  (uy'ri-lės),  adj.  nenualsina- 
mas; nenuoalsus. 

Wearily  (uy'ri-li),  adv.  su  vargu;  sun- 
kiai; nuobodžiai. 

Weariness  (uy'ri-nes),  s.  nuvargimas; 
nuovargis;  nuobodumas.' 

Wearing  (uer'ing),  s.  nešiojimas;  dėvė- 
jimas; besidevejimas;  apsiejimas: 
užsilaikymas.  ||  — ,  adj.  nešiojas;  de- 
vias;  deviamas. 

Wearisome  (uy'ri-som),  adj.  alsinąs; 
nuoalsus;  varginas;  vargingas;  sun- 
kus; nuobodus;  įkirus.  ||  — ly,  adv. 
alsinančiai ;  vargingai ;  sunkiai ;  nuo- 
bodžiai; įkiriai.  ||  —ness,  s.  alsumas; 
vargingumas;  sunkumas;  nuobodu- 
mas; įkirumas. 

Weary  (uy'ri),  adj.  pailsės;  nuvargęs; 
vargingas;  sunkus;  alsinąs;  nuobo- 
dus. \\—,v.a.  [pret.  <&pp.  wearied], 
alsinti;  varginti;  nuvarginti.  ||  v. n. 
pailsti;  nuvargti. 

Weasand  (uy'zend),  s.  ariat,  kvėpuoja- 
ma gerkle. 

Weasel  (uy'z'l),  s.  zool.  šarmonys;  že- 
benkštis. 

Weather  (uer'or),  s.  oras;  oro  atmai- 
na; audra;  fair  — ,  gražus  oras;  gie- 
dra; cold  — ,  šaltas  oras;  stress  of 
— ,  smarkus  vejai;  — bureau,  meteo- 
rologiškas  biuras.  ||  — ,  v.a.  vedinti; 
išlaikyti  audra;  atstovėti;  pergalėti; 
mar.  plaukiant  apsukti,  aplenkti. 
To  —  a  point,  apgalėti  sunkumą, 
keblumą,  kliūtį.  To  —  out,  išlai' 
kyti;  įveikti;  pergalėti.  ||  v. n.  patek- 
ti oro  įtekmei;  pasiduoti  oro  at- 
mainų įtekmėms.  ||  — ,  adj.  mar. 
priešvėjinis;  —  share,  priešvėjinis 
krantas;  —  tide,  {mar.)  tekėjimas, 
nešąs  laivą  priešvejin.  |  Weather- 
beaten,  adj.  žiauraus  oro  suplaktas, 
užgrūdintas.  Weather-bound,  adj. 
audros  sulaikytas  {laivas).  Weather- 
driven,  adj.  smarkaus  vėjo  genamas. 

Weatherboard  (uedA'or-bord),  s.  prieš- 
vėjinis šonas  (laivo);  arch,  bambline 
lenta.  |  — ,  v.a.  apmušti  lentomis. 

Weathercock  (uetfA'or-kok),  s.  šmaikšte, 
ve  j  alas;  fig.  vėjavaikis. 

Weatherglass  (uer'or- gi  as),  s.  barome- 
tras. 


Weatherwise 

Weatherwise  (ufid/i'or-uaiz),  adj.  mokas 
nupranašauti  ora. 

Weave  (uyv),  v.a.  [pret.  wove;  pp. 
woven  ir  wove]  ,  austi :  fif/.  pint  i : 
sudestineti.  ||  v.n.  austi:  užsiimti 
audimu;  pintis;  susipinti.  ||  — ,  s. 
udis;  audimas. 

Weaver  (uyv'or),  8.  audėjas,  /.-ja. 

Weaving  (uyv'ing),  *.  audimas. 

Weazen  (uy'z'n),  adj.  sudžiūvęs;  ku- 
das;  sunykęs. 

Web  (ueb),  8.  udis:  audimas:  audeklas: 
audinys:  ||  tinklas  (voro)',  vortinklis: 
||  letenos  plėve  (paukščių,  etc.):  || 
med.  valkas  (ant  akies).  \\  —,v.a.  ap- 
austi;  apsupti. 

Webbed  (uėbd),  adj.  turįs  pleviuotas 
letenas. 

Webbing  (ueb'bing),  s.  austine  juosta. 

Webfoot  (uėb'fūi),  *.  pleviuota  letena; 
||  plevepedis  paukštis. 

Web-footed  (uėb'-fut-ėd).  adj.  turįsple- 
viuota  letena;  plevepedis. 

Wed  (ued),  v.a. n.  [pret.  wedded;  pp. 
wedded  ir  wed],  vesti  (moterį):  ap- 
sivesti; imti  už  moterį;  išleisti,  iš- 
eiti už  vyro;  ištekėti:  sužieduoti; 
susižieduoti;  fig.  tvirtai  sujungti, 
pririšti. 

Wedding  (ued'ding),  s.  vestuves;  svod- 
ba. 

Wedge  (uedž),  s.  pakalas;  kylys.  |  — , 
v.a.  užkalti  pakalu;  užkyliuoti:  įva- 
ryti, įkalti;  skelti  pakalu  ||  Wedge- 
shaped,  adj.  kylio  pavidalo;  kylinis. 

Wedgewise  (uedž'uaiz),  adv.  kylio  pa- 
vidale: kyliu. 

Wedgy  (uedž'i),  adj.  kylinis;  kylio  pa- 
vidalo. 

Wedlock  (ued'16k),  *.  vestuves;  mote- 
rystes ryšys. 

Wednesday  (u&nz'dŠ£),  *.  sereda.  Ash  — , 
Pelenų  diena:  Pelenine. 

Wee(uy),  adj.  mažytis:  menkutėlis; 
smulkutėlis. 

Weed(uyd),  .v.  drabužis:  rūbas;  ||  gedė- 
jimo ženklas:  genėjami  rūbai; gedu- 
liai. 

Weed  (Uyd),  8,  Žole,  pi.  Ž0l6S,  piktžoles; 

fig,  tabakas:  cigaras.  ||  —,  r.a.  ravS- 
ti;  fig  išrauti:  išnaikinti.  ||  —hook, 
s.  ravSjamas  kablys. 
Weeder  (uyd'or),  8.  ravelojas,  /.-ja. 


704  Weighing 

Weedery  (uyd'or-i),   s.  ravalas. 
Weeding  (uyd'ing),    s.   ravėjimas.  |  — . 
adj.  rave  j  am  as. 

Weedy  (uyd'i),  adj.  žolėtas;  piktžolių 
pilnas;  fig.  prakaulis:  k  ūdas;  negra- 
žus. 

Week(uyk),  s.  sau  vai  te;  nedelia; —  day. 
paprasta  (ar  šiokia)  diena. 

Weekly  (uyk'li),  adj.  sanvaitinis.  ||  — , 
6-.  sanvaitinis  išleidimas,  laikraštis. 
||  — ,  adv.  kas  sanvaite;  sykį  į  san- 
vaite. 

Ween  (uyn),  v.n.  mastauti;  manyti: 
svajoti. 

Weep  (uyp),  v. n. a.  [pret.  &pp.  wept], 
verkti;  raudoti;  ašaroti;  lieti  ašaras: 
dejuoti;  guostis;  fig.  lašėti;  fig.  nu- 
svirus kaboti;  sviruoti  (sak.  apie  me- 
džių šakas). 

Weeper  (uyp'or),  ••?.    verkėjas:   ašarius; 
verksnys;  ||  balta  gedėjimo  juostele 
(ant  rankoves);  ||  zool  kapucinas 
džione). 

Weeping  (uyp'ing),  *.  verkimas:  raudo- 
jimas: ašarojimas;  liejimas  ašarų.  || 
— ,  adj.  verkias;  ašaras  liejas;  ašaro- 
jas:  ||  varvas;  lašnojas;  H  turįs  lai- 
bas nusvirusias  šakas:  sviruojas.  jj 
—  birch,  (bot.)  sviruoklis  beržas.  — 
rock,  s.  lašnojanti  uola.  —  uuilicju, 
(bot.)  babylioniškas  gluosnis;  biin- 
dė.  ||  — ly,  adv.  verkdamas;  ašaroda- 
mas. 

Weevil  (uy'v'l),  *.  zool.  javų  žiogas. 

Weft  (u eft),  s.  ataudas,  pi.  ataudai;  H 
audinys;  audeklas. 

Weigh  (we i),  o. a.  sverti;  at-,  pasverti: 
svarstyti;  apsvarstyti.  ||  v.n.  sverti: 
turėti  svarumą;  turėti  svarba:  slo- 
ginti;  spausti.  To  —  down,  at-,  nu- 
sverti; persverti; apsunkinti;  slogin- 
ti: spausti:  nusvirti,  nulinkti. 

Weighable  (uet'a-b'l),  adj.  sveriamas: 
pasveriamas:  apsveriamas. 

Weighage  (ue/'edž),  *.  mokestis  už  sve- 
ri m  a. 

Weighbeam  (uSfbym),  n.  be/.menas. 

Weighbridge  (ue/'bridž),  <v.  sveriamas 
t  iltelis  (vežimams  sverti). 

Weigher  (uSt'or),  -v  svėrėjas. 

Weighing  (uSt'ing),  *.  sverimas:sYarsty- 
mas.  ||  — ,  adj.  s.'arstas;  sverias:  sve- 
riamas. 
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Weighmaster  (uėTmas-tor),  s.  svėrėjas; 
svarstininkas. 

Weight  (uezt),  s.  svarstis;  svarumas: 
sunkumas;  sunkenybe;  svarą;  fig. 
svarba;  svarbumas;  įtekme.  ||  —  ,v.a. 
daryti  sunkiu;  apsunkinti;  apkrau- 
ti. 

Weightily  (ueit'i-\i),  adv.  sunkiai;  ,/fy. 
su  didele  svarba;  svarbiai. 

Weightiness  (uert'i-nes),  s.  sunkumas; 
svarumas;  fig.  svarbumas. 

Weighty  (ueit'i),  adj.  sunkus;  svarus; 
fig.  svarbus;  daug  ženklinąs;  labai 
rimtas. 

Weir,  Wear  (uyr),  s.  prūdas;  dambis; 
perkala  (žvejojimui). 

Weird  (uyrd),  adj.  raganiškas;  raganin- 
gas;  nepermanomas;  viršgamtiškas; 
dyvnas;  keistas. 

Welcome  (uel'kom),  adj.  mielai  laukia- 
mas; lauktinas;  pageidaujamas; 
mielas;  you  are  — ,  mielai  tamistos 
laukiame;  prašom.  |  — ,  s.  mielas 
priėmimas;  pasveikinimas;  to  bid 
— ,  mielai  sveikinti.  ||  —,v.a.  mielai 
sulaukti,  pasitikti,  priimti:  mielai 
sveikinti.  |  — ly,  adv.  mielai;  svetin- 
gai, f  — ness,  s.  mielas  priėmimas; 
meilumas;  priimnumas. 

Welcomer  (ueTkom-6r),  s.  svetingas  pri- 
ėmėjas; tas,  kurs  mielai  pasitinka, 
sveikina. 

Weld  (ueld),  v. a.  suvirinti,  sukalti,  su- 
leisti (geležį,  etc.);  tvirtai  sujungti, 
surišti,  suvienyti.  |]  — ,  s.  suleidimas; 
sujungimas:  ||  bot.  geltonoji   rozeta. 

Welder  (ueld'or),  s.  suvirintojas;  sulei- 
dejas. 

Welfare  (uel'fer),  s.  gerove;  gerbūvis; 
laime. 

Welkin  (uel'kin),  s.  dangus;  dangaus 
skliautai. 

Well  (uel),  s.  šulinys;  šaltinis;  versme. 
||  — ,  v. n.  teketi;  verstis:  lietis. 

Well  (uel),  ado.  gerai;  itin;  ganėtinai: 
labai:  ||  na,  nagi;  nagi  gerai.  As—, 
teipgi.  As  —  as,  teipjau  ir;  teip 
kaip;  lygiai  kaip  ir.  —  enough,  ga- 
nėtinai; gana  gerai.  —  off,  gerame 
stovyje;  tarpstas;  tarpus.  — to  do, 
gerai  pasilaikąs;  turtingas.  ||  — ,  adj. 
sveikas;  geras;  palaimingas;  esąs 
gerame    padėjime,    geruose    santi- 
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kiuose.  f  Well-being,  s.  gerove;  ger- 
būvis. Well-born,  adj.  gero  paėjimo; 
paeinąs  iš  geros  gimines.  Well-bred, 
adj.  gerai  išauklėtas;  mandagus. 
Well-favored,  adj.  patogus;  gražus. 
Well-informed,  adj.  gerai  aprūpintas 
žiniomis;  gerai  apsipažinęs;  gerai 
išmokintas.  Well-known,  adj.  gerai 
žinom  as.  Well-mannered,  adj. manda- 
gus; viešlus.  Well-meaning, adj.  gerai 
manas;  gerų  norų.  Well-natured,  adj. 
gero  budo;  malonus.  Well-nigh,  adv. 
beveik;  gangreit;  arti.  Well-read, 
adj.  gerai  apsiskaitęs,  apsipažinęs. 
Well-set,  adj.  gerai  įtvertas,  įstaty- 
tas, įsodintas:  gerai  sudėtas,  susta- 
tytas. Well-spoken,  adj.  gerai  kal- 
bas; mokas  gražiai  kalbėti;  gerai 
pasakytas.  Well-wish,  s.  linkėji- 
mas geros  kloties,  gero  pasisekimo, 
geros  laimes. 

Welldoer  (uel'dū-or),  s.  geradaris;  gera- 
dejas. 

Welldoing  (uel'dū-ing),  s.  darymas  ge- 
ro; darymas  gerai.  ||  — ,  adj.  gerai 
darąs. 

Wellhead  (uėThėd),  s.  šaltinis;  versme. 

Wellingtonia  (uel-ling-to'ni-a),  s.  bot. 
velingtonija;  milžiniškasis  raudon- 
medis. 

Wellingtons (uel'ling-tonz),  s. pi.  augšta- 
auliai  čebatai. 

Wellspring  (ueTspring),  s.  šaltinis;  ver- 
sme. 

Weliwisher  (uel'uiš-or),  s.  linkėtojas  ge- 
ro. 

We'll  (uyl),  sutrump.  iš  We  will;  We 
shall. 

Wels  (uelz),  s.  icht  šamas. 

Welsh  (uelš),  adj.  vališkas.  ||  —rs.  va- 
liečių  kalba;  pi.  valiečiai;  Valijos 
gyventojai. 

Welshman  (uelš'man),  s.  valietis. 

Welt  (uelt),  s.  kraštas:  apkraštis;  kra- 
štų apsiuvas.  H  — ,  v.a.  apkraštuoti; 
uždėti  apkraščius. 

Welter  (uel'tor),  v.  n.  voliotis  (purtitfne, 
etc.);  vartytis;  kuliais  verstis;  nardy- 
tis.  I  —,s.  purvynas:  bala;  ||  siauti- 
mas; siūbavimas  (vilniiį,,  etc.). 

Wen  (uen),  s.  med.  guzas:  spaugas;  gū- 
žys. 

Wench  (uench),    -s1,  mergaite;   mergele; 
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I  kekše;  paleistuve;  bedorė"  moteriš- 
ke; I  negre  (Suv.  Valst.).  ||  — ,  v.n. 
merginėti;  lankytis  pas  paleistuves; 
paleistuvauti:  kekšauti. 

Wencher  (učnč'or),  s.  mergišius;  kek- 
šius. 

Wend  (u6nd),  v.n.  eiti;  keliauti;  vykti; 
nusiduoti.  ||  v. a.  vesti;  to — one's 
way,  pasiimti  sau  kelia;  keliauti. 

Wendic,  Wendish  (ušnd'ik,  -iš),  adj. 
vendiškas;  vendų  — .  ||  Wendic,  s. 
vendų  kalba. 

Wends  (uendz),  s.  pi  ethn.  vendai. 

Went  (uent),  pret.  nuo  Go. 

Wept  (uept),  pret.  &pp.  nuo  Weep. 

Were  (uor),  pret.  nuo  Be.  As  it  — , 
tarsi,  tartum;  kaip  kad;  — it  but 
for  that,  jeigu  tik  apie  tai  eitųsi. 

Weregild  (uyr'gild),  s.  galvapinigiai. 

Werewolf  (uyr'uūlf),  s.  vilkai  akis;  vilk- 
akis. 

Wert  (uort),  pret.  2.  yp.  viensk.  nuo  Be. 

West  (uest),  s.  vakarai;  vakarų  šalys.  || 
— ,  adj.  vakarinis;  vakarų  (s.  gen.).  |j 
—,adv.  į  vakarus;  vakaruose.  ||  — , 
v.n.  kreiptis,  krypti  į  vakarus. 

Westering  (ue>t'6r-ing),  adj.  krypstąs, 
einas  į  vakarus. 

Westerly  (uest'or-li),  adj.  vakarinis;  va- 
karų— .  I  — ,  adv.  į  vakarus;  vaka- 
rui ink. 

Western  (uest'orn),  adj.  vakarinis;  va- 
karų — ;  einas  vakarųlink. 

Westerner  (uest'orn-6r),  s.  vakarietis; 
vakarų  gyventojas. 

Westernmost  (uėst'orn-most),  adj.  gulįs 
toliausiai  į  vakarus. 

Westing  (uest'ing),  s.  mar.  pasitrauki- 
mas į  vakarus  nuo  meridiano. 

Westmost  (uėst'most),  adj.  =  West- 
ernmost. 

Westward  (u&st'uord),  adj.  gulįs  į  vaka- 
rus, f  —,s.  vakarai;  vakarų  šalys.  || 
— ly,  (įdr.  į  vakarus:  vakarųlink. 

Westward,Westwards(uest'uord,-udrd/.), 
adv.  į  vakarus;  vakarųlink. 

Wet  (net),  adj.  šlapias;  drėgnas;  lytin- 
gas; flg,  pasigerės;  girtas;  —  goods, 
svaiginant  i  gerymai.  |  — ,  s.  Šlapu- 
mas; vanduo;  šlapias  oras;  lytus; 
Ji?/,  gėris.  \\—,r.a.  [p  re  f.  d- pp.  WBT], 
šlapinti;  mirkyti;   vilgvti:    laistyti; 

to  —  one's  whistle,  pavilgyti  sau  ger« 
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kle:  išsigerti.  ||  —  nurse,  s.  žindy- 
toja.  Wet-shod,  adj.  turįs  slapias 
kojas;  su  šlapiomis  kojomis. 

Wether  (uėdh'or),  s.  avinas  (romytas). 

Wetness  (ušt'nes),  s.  šlapumas;  drėgnu- 
mas. 

Wettish  (ušt'tiš),  adj.  truputį  šlapias; 
sušlapęs;  drėgnas. 

Whack  (huak),  v. a. n.  mušti;  plakti:  bu- 
byti;  velėti;  kulti;  cvaktereti.  ||  — , 
s.  užgavimas;  smūgis;  cvaktereji- 
mas. 

Whacker  (huak'or),  s.  mušėjas;  1  kas- 
nors  labai  didelis;  didele  melagyste; 
melas. 

Whacking  (huak'ing),  adj.  labai  didelis: 
baisus;  biaurus. 

Whale  (huel),  v. a.  mušti:  talžyti;  čai- 
žyti; kapoti. 

Whale  (huel),  s.  zool.  bangžuve;  didžu- 

Whalebone  (huel'bon),  *.  bangžuves 
kaulas;  bangžuves  ūsas. 

Whaleman  (huėTman),  *.  gaudytojas 
bangžuvių;  bangžuvininkas. 

Whaler  (huel'or),  s.  bangžuvininkas: 
bangžvejis;  bangžvejų  laivas. 

Whaling  (huėTing),  s.  gaudymas  bang- 
žuvių. ||  — ,  adj.  bangžvejinis. 

Whang  (huiing).  r. a.  mušti;  pliekti. 

Whap,  Whop(huop),  v.n.  staigu  parpul- 
ti; leptereti;  apsiversti.  ||  v. a.  mušti: 
pliekti.  ||  — ,  s.  smarkus  užgavimas: 
smūgis. 

Whapper,  Whopper  (huop'por),  s.  kas- 
nors  didelis:  didele  melagyste;  me- 
las. 

Whapping,  Whopping  (huop'ping),  adj. 
didelis;  biaurus;  nelemtas;  nuoste- 
bus. 

Wharf  (huorf),  s.  [pi.  wharfs  ir 
wharves! ,  prieiros  krantas:  (laivų) 
prieira:  prieplauka.  ||  — ,  v. a.  aprū- 
pinti prieira  ar  prieiromis;  atgaben- 
ti į  prieira;  iškrauti  prieiroje. 

Wharfage  (huorf '6dž),  s.  mokestis  už 
besinaudojima   prieira;  pi.  prieiros. 

Wharfinger  (huorfin-džor),  t.  užžiure- 
tojas  prieiros. 

What  (hufit),  pron.,  adj.  d- adv.  kas;  ką: 
koks,/',  kokia:  kaip;  kiek.  Whathof 
ei!  What  if.  kas  butų  jeigu.  What 
of  that?   kas  iŠ  to?   kokia  čia  beda? 


Whatever 

What  though,  leiskime  dagi;  duoki- 
me kad  tai  ir  teisybe.  What  time, 
kurs  laikas;  kokiame  laike;  kada. 

Whatever  (huot-ėv'or),  pron.  visa  kas 
(ar  ka)  tik;  koks  tik  ne  (butų);  kaip 
ten  ne  (butų);  koks-nors. 

Whatnot  (huot'not).  s.  stalelis  su  lenty- 
naitemis;  etažierka. 

Whatsoever  (huot-so-ėV6r),  pron.  = 
Whatever. 

Wheal  (huyl),  s.  pučkas:  pusliuke; 
paugelis;  ||  randas;  rimbas  (nuouž- 
gavimo,  etc.). 

Wheat  (huyt),  s.  kvietys,  pi.  kviečiai. 

Wheaten  (huyf'n),  adj.  kvietinis;  kvie- 
čių {s.gen.). 

Wheedle (buy'd'l),  v.a.n.  vobyti;  vilioti; 
glamonėti;  glamonėjimais,  saldžo- 
džiavimais  išgauti;  išvilioti. 

Wheel  (huyl),  s.  ratas;  tekinys;  spin- 
ning — ,  ratelis;  verptuvas.  |  — ,  v. a. 
vežti;  sukti;  ridenti;  volioti.  |  v. n. 
suktis;  riedėti;  važiuoti. 

Wheelbarrow  (huyl'bar-row),  s.  karutis. 

Wheelhouse  (huyl'haus),  s.  mar.  ratna- 
mis;  styrbutis. 

Wheeling  (huyl'ing),  s  vežimas;  važia- 
vimas; sukimąsi:  riedėjimas. 

Wheelwright  (huyl'rait),  s.  ratadailis: 
račius. 

Wheeze  (huyz),  v. n.  sunkiai  dūsuoti, 
kvėpuoti;  šniokštuoti.  |  — ,  s.  šniok- 
stavimas. 

Wheezy  (huyz'i),  adj.  sunkiai  kvėpuo- 
jąs; šniokštuojąs. 

Whelk  (nueik),  s.  pučkas;  spaugelis; 
guzas;  rimbas,  ruožas  {nuo  uzgavimo, 
etc.);  I  zool.  jūrių  kriaukliadeže. 

Whelm  (huelm),  v. a.  uždengti;  panar- 
dyti; užlieti;  pasmerkti;  paskandin- 
ti. 

Whelp  (huelp),  s.  šunytis;  vaikas  (žve- 
ri%)'i  fiff-  vaikas;  vaikagalis.  |  — ,  v. 
n. a.  apsivaikuoti;  apsišuniuoti;  ve- 
sti vaikus. 

When  (huen),  adv.  kada;  kuomet;  kaip; 
tada  kaip;  po  to  kaip. 

Whence  (huens),  adv.  iš  kur;  nuo  ko; 
iš  ko;  iš  ten;  nuo  to. 

Whencesoever  (huėns-so-ev'6r),  adv.  & 
conj.  iš  kur  {ar  iš  ko)  tik  ne  (butų). 

Whenever  (huen-ėVor),  adv.  &  conj.  ka- 
da tik;  kuomet  tik  ne  (butų). 
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Whensoever  (huen-so-ėv'6r),  adj.  &conj. 
=  Whenever. 

Where  (liuer),  adv.  kur.  fl  conj.  kadan- 
gi- 

Whereabout,  Whereabouts  (huer'a-baut. 
-bauts),  adv.  kur;  apie  kokia  vieta: 
apie  kurį;  apie  ka.  Į|  — ,  s.  buvimo, 
pasilaikymo  vieta;  vieta,  kur  kas 
randasi. 

Whereas  (huer-az'),  conj.  kadangi;  kuo- 
met. 

Whereat  (huer-af),  adv.  ant  ko;  prie 
ko;  po  ko;  kame. 

Whereby  (huer-bai'),  adv.  per  ka;  ku- 
riuo; kuomi;  kokiu  būdu:  kaip. 

Wherefore  (huer'for),  adv.&conj.  delko: 
kodėl;  del  kokios  priežasties;  todėl 

Wherefrom  (huer-from'),  adv.  iš  kur. 

Wherein  (huer-in'),  adv.  kur;  kame. 

Whereinto  (huer-in-tū'),  adv  į  kur;  kur; 
kame;  į  ka. 

Whereof  (huer-6f ,  -6v'),  adv.  iš  kurio 
ar  kurių;  iš  ko:  kuriuo. 

Whereon  (huer-6n'),  adv.  ant  kurio;  ant 
ko. 

Wheresoever  (huėr-so-ev'6r),  adv.  = 
Wherever. 

Whereto  (huer-tū'),  adv.  iki  ko;  iki  ku- 
rio; prie  kurio;  kam;  kokiam  tik- 
slui. 

Whereunto(huer-on-tu'),  a^.=WHERE- 

TO. 

Whereupon  (huer-6p-6n'),  adv.  ant  ko: 
po  ko. 

Wherever  (huer-ev'or),  adv.  kur  tik  ne 
(butų);  kame  tik  nesirastų;  visur, 
kur  tik. 

Wherewith  (huer-ul^',  -u'idh'),  adv. 
kuriuo;  kuomi.  |  — ,  6'.  reikalingas 
įnagis,  įrankis,  vaistas. 

Wherewithal  (huer-ui'rfA-ol'),  adv.  &  s. 
=  Wherewith. 

Wherry  (huer'ri),  s.  ilga  ir  siaura  valtis. 

Whet  (huet),  v. a.  galąsti;  šleikti;  pu- 
styti; aštrinti;  Jig.  gundyti.  To  - 
on,  (fomvard),  raginti,  varyti  pir- 
myn; gundyti.  ||  — ,  s.  galandymas: 
galąstuvas;^,  pridavejas  apetito. 
I  —  slate,  s.  —  Whetstone. 

Whether  (huedA'or),  pron.  katras.  ||  — . 
conj.  ar;  jei;  — or  no,  šeip  ar  kitai  p; 
teip  ar  ne;  noroms-nenoroms. 

Whetstone  (huet'ston),  s.  uola  (galand  ; 
miii):  galąstuvas;  šleiktuvas. 
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Whetter  (huet'tor),  s.  galandytojas:  aš- 
trintojas. 

Whew  (hujū),  8.  švilpimas.  ||  interj. 
fju!  ||  —,r.n.  švilpti. 

Whey  (hue/),  s.  išrūgos.  |  Whey-faced, 
adj.  išblyškusio  veido. 

Wheyey,  Wheyish  (huėTi,  -iš),  adj.  išru- 
ginis;  panašus  į  išrūgas;  išrūgotas. 

Which  (huič),  pron.  kuris,/,  kuri:  kas: 
koks. 

Whichever,  Whichsoever (huic-ev'br,  -so- 
ev'or),  pron.  kuris  nebūk;  katras. 

Whidah  bird  (huid'abord),  s.  om.  rojaus 
našlaitėlis. 

Whiff  (hui'f),  s.  pusterejimas:  paputi- 
mas;  švilpterejimas;  švilpimas.  |  — , 
v. a. n.  išmesti,  išpusti  gūsiais:  nupū- 
sti, nunešti;  pustereti;  švilptereti; 
švilpti. 

Whiffle  (hui'f  f'l),  v.n.  sukiotis;  kraipy- 
tis; fig.  būti  nepastoviu,  atmainin- 
gu:  klastauti. 

Whiffler  (huif'nor),  *.  nepastovių  nuo- 
monių žmogus;  vejagaudis;  vėja- 
vaikis; švilpukas;  ||  uredninkas, 
einas  procesijos  pryšakyje  ir  darąs 
kelia;  šveicorius. 

Whiff letree  (hui'f  fl-try),  s.  =YViiipple- 

TREE. 

Whig  (huig),  s.  vigas  (radikalų  parti- 
jos šalininkas,  Angį.;  revoliucijos  sa- 
lininkas, Amer.). 

Whiggamore  (huig'ga-mor),  s.  =  Whig. 

Whiggery,Whiggism  (hui'g'gor-i,  -giz'm), 
-v.  vigizmas;  vigų  doktrinos,  valdy- 
mo būdas. 

Whiggish  (hui'g'giš),  adj.  viginis;  vigiš- 
kas;  liberališkas. 

While  (huail),  s:  laikas;  valanda,  va- 
landėle; at — s,  kartais:  tarpais;  a 
little  — ago,  nesenei:  valandėle  at- 
gal; it  is  not  worth  — ,  neverta;  t/te 
— ,  tuo  tarpu;  tame  tarpo;  within  a 
— ,  [  trumpa  laika:  j.  vai  and  61  g;  tuo- 
jau. ||  —.co/ij.  pakolaik;  kolei;  tuo 
tarpu  kaip:  laike  kada:  kuomet.  || 
— ,  r. a.,    in    -away,  praleisti  (laiką). 

Whiles  (linai lz),  eonj.  =  While. 

Whilom  (huai'lom),  adv.  kada  tai:ka- 
daisi ;  senei-senei. 

Whilst  (huailst),  adv.  pakolaik;  kolei; 
kuomet. 

Whim  (hulm),  .v.  upas;  užmačia;  užsi- 
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geidimas;  įsidingojimas;  fl  vindas 
(naugeins,  vandeniui,  etc.  iškelti  iš 
kastynių).  |]  — ,  v. n.  užmačiauti;  tu- 
rėti užsigeidimus,  įsidingojimus. 

Whimbrel  (huim'brėl),  s.  paukštis  tilvi- 
kų veisles. 

Whimmy  (huTm'mi),  adj.  užmačingas. 

Whimper  (hui'm'por),  r. n.  <virpLi :  cypti; 
verkšlenti;  vaitoti:  skųstis.  |  — ,  s. 
čirpimas;  cypimas:  verkšlenimas; 
vaitojimas;  dejavimas. 

Whimperer  (hulm'por-or),  *.  tas,  kurs 
čirpia,  verkšlena,  vaitoja,  skundžia- 
si. 

Whimsey,  Whimsy  (hulm'zi),  8.  užmačia: 
užsigeidimas:  įsidingojimas;  svaigu- 
lys. 

Whimsical  (hulm'zi-kel),  adj.  užmačin- 
gas; prašmatningas:  n  ivatnas:  fanta- 
stiškas. ||  —  ly,  adv.  u  <m  aringai:  pra- 
šmatningai;  fantastiškai.  ||  — ness,  s. 
=  Whimsicality. 

Whimsicality  (huIm-si-kuTi-ti),  s.  užma- 
čingumas;  prašmatningumas:  na- 
vatnumas:  fantastiškumas. 

Whin  (hui'n),  s.  bot.  UTlex  europiu*. 

Whine  (huain),  v. n.  cypti,  knerkti: 
verkšlenti;  dejuoti:  vaitoti;  guostis. 
||  — ,  s.  cypimas;  vaitojimas:  verk- 
šlenimas. 

Whiner  (huain'or),  8.  tas,  kurs  cypia, 
verkšlena,  dejuoja,  guodžias. 

Whiningly  (huain'ing-li),  ado.  cypda- 
mas; verkšlendamas-  verkiančiu 
balsu. 

Whinny  (huin'ni),  v  n.  žvengti.  | —,#. 
žvengimas. 

Whinstone  (hui'n'stoiO,  8.  bazaltine  uo- 
la. 

Whip  (hulp),  r. a.  smaigyti:  lupti:  plie- 
kti: mušti:  plakti:  kulti;  sumušti: 
apgalėti;  ||  atmetyti;  atsiuvineti 
(audimo  kraštą)',  suraukti:  g  [to  — 
about,  around,  orcr],  apsukti;  apvy- 
nioti ;  apvyti  (virvę,  etc.).  ||  [t* — up, 
into,  off,  out]  griebti;  greitai  pa- 
stverti,  paimti.  To  —  in,  įvaryti: 
laikyti  krūvoje.  To  —  the  cat,  būti 
labai  taupiu:  šykštauti:  uždarbiauti: 
vaikščioti  ant  uždarbių  padieniais. 
To  —  tgg&y  ertam,  sumušti  (ar  su- 
plakti) kiaušinius,  grietinę.  \—,r.n. 
greitai  eiti:  bėgti:  šokti;  to  —  vp  a 
free,  greitai  įlipti.  įšokti  į  medį 
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Whip  (huip),  s.  botagas:  rimbas;  ||  ve- 
žėjas; vežimninkas:  |  sparnas  {vėji- 
nio malūno)-,  ||  mar.  vinduojamas 
šniūras;  mar.  ilgas  ir  siauras  vielu- 
kas;  ||  —  and  spur,  su  didžiausia 
skuba;  kiek  tik  kerta  (sak.  apie  bė- 
gimą); —  hand,  ranka,  kurioje  bota- 
gas laikomas;  fig.  viršyste:  pirmy- 
ste:  persvara. 

Whipcord  (hui'p'kord),  s.  suktine  ar  vir- 
veline) virve;  virve  botagams  dary- 
ti. 

Whipgraft  (hui'p'graft),  v. a.  čiepyti  (me- 
džius) anglišku  būdu. 

Whiplash  (hui'p'laš),  s.  botagas. 

Whipper  (huip'por),  s.  lupejas;  plieke- 
jas;  plakėjas.  ||  Whipper-in,  s.  medė- 
jas, kurio  pareiga  laikyti  šunis  krū- 
voje; fig.  partijos  vadas. 

Whippersnapper  (huTp'por-snap-por),  s. 
avidvasis;  pusgalvis;  nenaudėlis. 

Whipping  (hui'p'ping),  s.  mušimas;  lu- 
pimas;  plakimas.  ||  — ,  adj.  mušas; 
plakas:  plakamas.  ||  —post,  s.  stul- 
pas, prie  kurio  pririštus  prasikaltė- 
lius plaka;  plakamas  stulpas. 

Whippletree  (huip'p'1-try),  s.  branktas. 

Whip-poor-will  (huip'-pūr-uil),  s.  orn. 
amerikiškas  lelis. 

Whipsaw  (hui'p'so),  s.  išilginis  piuklas. 

Whipstalk  (hui'p'stok),  s.  =  Whipstock. 

Whipster  (hui'p'stor),  s.  vikrus  žmogi- 
nas;  vaikiozas:  nenaudėlis. 

Whipstick  (hui'p'stik),  s.  botkotis. 

Whipstitch  (huip'stič),  s.  vulg.  siuvėjas. 

Whipstock  (hui'p'stok),  s.  botkotis. 

Whipt  (huipt),  pret.  &pp.  nuo  Whip. 

Whir  (huor),  v. n.  [pret.dk pp. whirred], 
suktis;  skrieti;  zvembti;  ūžti.  ||  — ,  s. 
smarkus  sukimąsi;  zvembimas;  uži- 
mąs. 

Whirl  (nuori),  v. a.  sukti;  smarkiai  pa- 
sukti, paleisti;  |  pagriebti;  gabenti; 
nunešti.  \v.n.  suktis;  skrieti;  lėkti; 
bėgti.  ||  — ,  s.  sukimąsi;  skriejimas; 
kas  sukasi:  sūkurys. 

Whirler  (huorl'or),  s.  tas,  kas  suka  ar 
sukasi. 

Whirligig  (huorl'i-gig),  s.  suktelis;  vil- 
kutis (vaikų  žaislas);  ritinis;  ripka: 
II  zool.  vabalas,  veisles  Oyrinus. 

Whirling  (huorl'ing),  adj.&s.  nuo 
Whirl. 


White 


verpetas:  van- 
8.  zool.  =  Whirl- 
viesula;  su- 


Whirlpool  (huorl'pūl), 

dons  sūkurys. 
Whirlwig(hu(">ii'ui"įr), 

1GIG. 

Whirlwind  (huorruJnd), 

kurys. 

Whisk  (hui'sk),  s.  šluotele,  šluotuke: 
pluoštas;  1  plaktelis  (kiaušiniams, 
grietinei,  etc.  plakti);  |  skraistele 
(moter.  drabužio);  ||  švysterejimas: 
pusterejimas.  ||  — ,  v. a.  šluostyti;  nu- 
šluoti; nubraukti;  nudulkinti;  su- 
plakti į  putas  (grietinę,  etc.);  švituo- 
ti:  šv.ityti.  |  r. n.  greitai  eiti,  skrie- 
ti, bėgti;  švisterėti. 

Whisker  (hui'sk'or),  s.  ūsas  [kates,  etc.): 
pi.  —s,  pavaritai;  barzda. 

Whiskered  (hui'sk'ord),  adj.  su  pavari- 
tais:  barzdotas. 

Whiskey,  Whisky  (hui's'ki),  s.  degtine;  | 
lengvas  vežimas. 

Whisper  (hui's'por),  v.n.a.  šnabždėti, 
šnibždėti; patylomis  kalbėti,  sakyti: 
tylomis  (ar  pašnabždoms)  ištarti.  || 
— ,  s.  šnabždėjimas:  šnabžda;  šnabž- 
dėsis. 

Whisperer  (hui's'por-or),  s.  šnabždeto- 
jas;  pašnabžda. 

Whispering  (huis'por-ing),  s.  šnabždėji- 
mas; šnabždėsis.  |  — ,  adj.  šnabždas. 
f  —ly,  adv.  šnabždėdamas;  pašnabž- 
domis. 

Whist  (huist),  s.  vistas  (kortavimo  bū- 
das). ||  — ,  adj.  tylus;  be  žado.  ||  — , 
interj.  cit!  tiš!  tylekie!  nutilkite! 

Whistle  (huiV'l),  v.n.a.  Švilpauti,  švil- 
puoti;  švilpti;  sušvilpti:  pašvilpti. 
To  —  off,  paleisti  švilpimu;  paliuo- 
suoti:  pavaryti;  prašalinti.  |  — ,  s. 
švilpimas:  ||  švilpyne;  švilpukas. 

Whistler  (hui's'lor),  s.  švilpautojas;švil 
pejas. 

Whistling  (hui's'ling),  s.  švilpavimas; 
švilpimas.  ||  — ,  adj.  švilpaująs,  švil- 
puojas;  švilpias;  švilpiamas.  ||  — ly, 
adv.  švilpaudamas;  švilpiančiai; 
švilpiamu  būdu. 

Whit  (hult),  s.  trupinėlis:  krislelis;  ma- 
žumei is;  biskelis. 

White  (huait),  adj.  baltas;  pabalęs:  iš- 
blyškęs; žilas:  fig.  skaistus;  čystas: 
nesuteptas;  nekaltas.  ||  — ,  s.  baltas 
dažas:  balta  vieta;  baltuma;   baltu- 
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mas;  baltymas  (kiaušinio,  akies, etc.); 
baltosios  rasos  žmogus;  baltveidis. 
Į|  — ,  v. a.  baltinti;  iš-,  nu-,  pabaltin- 
ti, į  White-blaze;  White-face,  8.  bal- 
tas taškas  kaktoje  {arklio);  žebruma. 

—  feather,  s.  bailumo  ženklas:  to 
show  the  ichite  feather,  išduoti  savo 
bailumą;  pasirodyti  bailiu,  —frost, 
s.  =  Hoarfrost.  White-hot,  adj. 
baltai  [kaitintas.  —  lead,  s.  bleivas. 
White-livered,  adj.  išblyškęs;  bailus. 

—  squall,  {mar.)  baltasis  škvalas  (ve- 
jas).    White-water,  s.  avių  liga. 

Whitebait  (huait'bet),  s.  jauna  silkele. 

Whiteboard  (huait'byrd),  s.  žilabarzdis. 

Whitefish  (huait'fiš),  s.  icht.  balžuve. 

Whiten  (iuiaifn),  v. a.  baltinti.  |  v.n. 
balti:  baltintis;  baltuoti;  baluoti. 

Whitener  (huait"n-6r),  s.  baltintojas. 

Whiteness  (huait'nes),  s.  baltumas. 

Whitening  (huait"n-ing),  s.  baltinimas; 
balimas;  baltavimas. 

Whitesmith  (huait'smi^),  s.  cinakalis; 
baltkalvis. 

Whitethroat  (huait'^rot),  s.  orn.  balt- 
gurkle. 

Whitewash  (huait'uoš),  s.  baltylai;  kal- 
kių skystimas  (sienoms,  etc.  baltinti). 
I  —,v.a.  baltinti;  baldyti;  fig.  nu- 
mazgoti geda,  negarbe: padaryti  ne- 
kaltu; fig.  paliuosuoti  (bankrutą) 
nuo  mokėjimo  skolų. 

Whitewasher  (huait'uoš-or),  s.  baltinto- 
jas; baldytojas. 

Whitewing  (huait'ui'ng),  s. orn.  baltspar- 
nis. 

Whitewood  (huait'uūd),  s.  tulpes  me- 
dis: tulpmedis. 

Whither  (hu'idh'or),  adr.  kur;  kurlink; 
iki  ko;  iki  kokio  laipsnio. 

Whithersoever  (huiV/i-or-so-ėVbr),  adv. 
kur  tik:  kur  nebūk. 

Whiting  (huait'ing),  s.  balti  milteliai; 
baltylai;  ||  icht.  m  ei  i  anga.  ||  Whiting- 
mop,  8.  graži  mergaite. 

Whitish  (buait'iš),  adj.  balzganas.  || 
— ness,  s.  ba !zga;iumas. 

Whltleather (huIt'ISrfA-or),  s.  balta  oda 
(išdirbta);  \\  anot.  sprandagyslS. 

Whitlow  r  h  nii  'Inu),  s.med.  panagių  už- 
degimas: aptaka. 

Whitsun  (hult'sdn),  adj.  Sekminių  (s. 
gen.  >. 


Whooping 


Whitsunday  (hu'it'son-dėV),  *•  Sekminių 
diena:  Sekminių  nedelia. 

Whitsuntide  (huTt'son-taid),  8.  Sekmi- 
nių šventes:  Pekmines. 

Whittle  (huit't'i),  s.  peilis.  ||  —,r.a.n. 
piaustyti;  drožinėti:  nudrožineti; 
.drožti. 

Whity-brown  (huait'i-braun),  adj.  baltai 
rudas. 

Whiz  (hui'z),  v.n.  švilpti:  zvembti;  ūžti. 
IĮ  — ,  s.  švilpimas:  zvembimas;  uži- 
mąs. 

Whizzingly  (hui'z'zing-li),  adv.  švilpda- 
mas.; zvembdamas:  ūždamas. 

Who  (hū),  pron.  kas;  kuris,  kurs,  kur- 
sai:/, kuri. 

Whoa  (huo),  inter  j.  sustok!  tpru! 

Whoever  (hū-ev'br),  pron.  kas  nebūk; 
kiekvienas,  kuris;  kurs  tik;  — he 
may  be.  kas  jis  nebūtų. 

Whole  (hoi),  adj.  visas;  pilnas;  čielas; 
sveikas;  — note,  (mus.)  pilna  nota: 
—  number,  čiela  (ar  pilna)skaitlinė. 
|  —,  s.  visas;  visuma;  čielybe;  upon 
the — ,  abelnai  rokuojant;  imant  vi- 
sa krūvoje;  viso-išviso.  |  —  ness,  8. 
pilnumas:  čielumas;  sveikumas. 

Wholesale  (hol'sel),  s.  daugmenine  pir- 
klyba;  pardavinėjimas  dideliame 
skaičiuje.  By  — ,  daugmena;  dide- 
liame skaičiuje.  ||  — ,  adj.  daugme- 
ninis;  daugmeniškas;  pirkliaująs  (ar 
pardavinejas)  dideliame  skaičiuje. 

Wholesome (hol's6m\  adj.  sveikas;  nau- 
dingas; geradej  i  n  iras:  išganingas.  \ 
— ly,  adv.  sveikai;  geradej ingai.  || 
— ness,  s.  sveikumas:  naudingumas; 
geradej ingumąs;  išganingumas. 

Wholly  (hol'li),  adr.  visai:  visiškai;  pil- 
nai: Sielai. 

Whom  (hūm),  pron.  [object,  nuo  who], 
kurį,  /.  kuria:  /" — ,  kam:  kuriam, 
/.  kuriai;  irith — ,  (su)  kuriuo,  /. 
kuria. 

Whomsoever  (hūm-so-ev'or),  pron.  [ob- 
jcet.  nuo  WHOSOEVER] ,  kurį  (/.ku- 
ria") nebūk:  kurį  tik  ne;  to—,  kam 
(ar  kuriam,  /.  kuriai)  nebūk:  kam 
tik-  ne. 

Whoop  (hŪp),  s.  rėkavimas;  riksmas: 
šauksmas;  kriokimas.  |  — .  c.n.a.  rė- 
kaut i :  rėkt  i :  šaukt  i :  t  nliot  i :  krioki  i. 

Whooping  i  hūp'iiur\  s.  rėkavimas:  rik- 
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sm as;  šauksmas.  ||  —,adj.  rėkaująs; 
šaukias;  kriokiąs.  ||  —  cough,  (med.) 
kokliušai;  kriokulys. 

Whore  (hor),  s.  kurva;  kekše;  bedorele. 
||  —,v.n.  kekšauti,  kekšautis. 

Whoredom  (hor'dom),  s.  kekšyste;  pa- 
leistuvyste; bibl.  stabmeldyste. 

Whoremaster,  Whoremonger  (hor'mas- 
tor,  -mon-gor),  s.  kekšininkas;  kek- 
šius;  parupintojas  kekšių;  laikyto- 
jas paleistuvystes  namų. 

Whoreson  (hor'son),  s.  benkartas;  iš- 
kekšinis. 

Whorish  (hor'iš),  adj.  kekšiškas;  pasi- 
leidęs; paleistuvingas. 

Whorl  (nuori),  s.  bot.  vainikas;  žiedma; 
||  spiralinis  žiedas;  apvijys  (kriau- 
kliadežes);  ||  špules  sukimąsi. 

Whorled  (huorld),  adj.  vainikuotas;  su- 
sižiedes  vainiko  pavidale. 

Whortleberry  (huor't'1-ber-ri),  s.bot.  mė- 
lyne; treške. 

Whose  (hūz),  pron.  [gen.  nuo  w-ho]  , 
keno;  kurio,/,  kurios. 

Whosesoever  (hūz-so-ev'or),  pron.  keno 
nebūk;  keno  tik  ne  (butų). 

Whosoever  (hū-so-ėV6r),  pron.  =  Who- 
ever. 

Whur  (huor),  v. n.  burbti;  zvembti; 
ūžti;  urzgėti;  ursti;  ||  zvembimas; 
užimąs;  urzgimas. 

Why  (huai),  adv.  kodėl;  deiko;  del  ko- 
kios priežasties;  —  then,  tai  kodėl; 
kodelgi;    ||  interj.  vai;  na;  nagi;  ogi. 

Wick  (ui'k),  s.  knatas;  daigtis. 

Wicked  (ui'k'ed),  adj.  blogas;  piktas; 
nedoras;  ištvirkęs.  ||  — ly,  adv.  blogai; 
piktai;  nedorai.  |  — ness,  s.  blogu- 
mas; piktumas;  nedorumas;  ištvir- 
kimas. 

Wicker  (u'ik'or),  s.  karklas;  vytis;  kliu- 
ga.  I  — ,  adj.  karklinis;  vytinis;  kliu- 
ginis;  pintas  iš  vyčių. 

Wickerwork  (uik'or-uork),  s.  pintine; 
pintinis  padaras,  gurbas. 

Wicket  (ui'k' et),  s.  (mažosios)  dureles; 
varteliai;  ||  šėtra  iš  medžių  šakų. 

Wicking  (ui'k'ing),  s.  medega  knatams 
dirbdinti. 

Wide  (uaid),  adj.  platus;  fig.  dideiis; 
tolus,  f  — ,  adv.  plačiai;  toli;  far  and 
— ,  skersai  ir  išilgai;  visur.  |  — ,  s. 
plotis;    plotas;     platuma.     ||     Wide- 


mi 


Wigless 


awake,  adj.  pilnai  nubudęs;  esąs  pil- 
name sumanyme;  budrus;  mitrus.  || 
s.  plačiabryle  veltine  skrybėle. 

Widely  (uaid'li),  adv.  plačiai;  toli;  la- 
bai; daug. 

Widen  (uaid"n),  v. a.  platinti;  plėtoti; 
išplėsti;  išskėsti;  daryti  plačiu  ar 
platesniu.  ||  v. n.  platintis;  plėtotis; 
skestis;  darytis  plačiu  ar  platesniu; 
platyn  eiti. 

Wideness  (uaid'nes),  s.  platumas;  pla- 
tybe; plotis. 

Widgeon  (ui'dž'on),  s. orn.  laukine  antis. 

Widow  (uid'ow),  sf.  našle.  ||  —,v.a.  naš- 
le padaryti;  apnašlinti;  fig.  atimti 
kam  ką;  išpiešti;  apiplėšti.  ||  Widow- 
hunter,  s.  medžiotojas  turtingų  na- 
šlių; j  ieškotojas  našles  su  geru  krai- 
čiu. 

Widower  (ui'd'o^-or),  s.  našlys. 

Widowhood  (uid'ou-hūd),  s.  našlyste.  / 

Width  (uidt/i),  s.  plotis;  platuma;  pla- 
tumas. 

Wield  (uyld),  v. a.  valdyti  kuo;  to —  a 
sword,  valdyti  kardu;  to  —  the  scep- 
ter, valdyti  viešpatyste. 

Wieldable  (uyld'ii-b'l),  adj.  duodasis 
valdytis;  valdomas. 

Wielder  (uyld'or),  s.  tas,  kurs  kuo  val- 
do; valdytojas. 

Wife  (uaif),  s.  [pi  wives],  pati;  mote- 
ris; žmona;  to  give  to — ,  išleisti  už 
vyro;  to  take  to  — ,  paimti  už  pačia. 

Wifehood  (uaif'hud),  s.  pačios  padėji- 
mas; moteryste. 

Wifeless  (uaif 'les),  adj.  neturįs  pačios; 
nevedės. 

Wifely  (uaif  Ii),  adj.  kaip  pačios;  pri- 
tinkąs moteriai,  žmonai;  moteriš- 
kas. 

Wifey  (uaif'i),  s.  žmonute;  pačiute. 

Wig  (u'ig),  s.  perukas:  svetimi  plaukai. 
||  — ,  v. a.  [pret.&pp.  wigged],  bar- 
ti; lojoti;  kolioti. 

Wigged  (ui'gd),  adj.  dėvįs  peruką;  peru- 
kuotas. 

Wiggle  (ui'g'g'l),  v.a.n.  kraipyti;  raity- 
ti; vizguoti.  ||  — ,  s.  kraipymas;  viz- 
gavimas. 

Wiggler  (ui'g'glor),  s.  uodo  kirmėlaite. 

Wight  (uait),  s.  žmogyste;  ypata;  žmo- 
gus (ironiškai). 

Wigless  (ui'g'les),  adj.  be  peruko. 


Wigwam 

Wigwam  (uig'učm),  8.  indijonų  gr  i  rite- 
le; šėtra. 

Wild  (uaild),  adj.  laukinis;  nuožmus: 
necivilizuotas;  ||  neapdirbtas:  neap- 
gyventas; tyras;  ||  žiaurus;  nesuval- 
domas; ne  tvarkus;  pas  vaiggs;  pašė- 
lęs; pasiutęs:  paklydęs;  ištvirkęs; 
palaidas.  To  run  — ,  pavirsi  i  į  lau- 
kine; (pa)šelti;  (pa)svaigti.  ||  — ,«.  ty- 
ras, puščia;  giria,  miškas.  |  — ,  adv. 
=  Wildly.  ||  —  cat,  (jbc-jL)  laukine 
kate;  vilpišys.  —goose,  (oru)  lau- 
kine žąsis;  wild-goose  cho.se,  (fig.) 
gaudymas  vejų;  tuščias  stengimasi 
ką-nors  pasiekti,  išpildyti. 

Wild-cat  (uaild'  kiit),  adj.  neatsakomas; 
vertes  neturįs;  be  vertingas;  tuščias; 
nesaugus;  pavojingas;  |  bėgas  ne- 
valdomas; bėgas  pats-vienas;  a  — 
locomotive,  bėganti  be  traukinio  lo- 
komotiva. 

Wilder  (uiTdor),  r. a.  —  Bewilder. 

Wilderness  (uiTdor-nes),  6-.  dykuma, 
tyras:  puščia. 

Wildfire  (u  ai  Id 'fair),  s.  graikiškoji  ug- 
nis: I  med.  rože. 

Wiidgrave  (uaild'grev),  s.  valdgrovis; 
vyriausias  girios  užveizdetojas. 

Wilding  (uaild'ing),  s.  laukinis  augalas, 
medis;  laukinių  medžių  vaisius; 
lauki  ims  obuolys. 

Wildly  (uaild'li),  adr.  laukiniame  sto- 
vyje; nuožmiai;  žiauriai;  pašėlusiai; 
keistai;  netvarkiai;  palaidai. 

Wildness  (uaild'nes),  .v.  laukinis  {ar 
nuožmus)  stovis;  neapdirbtas  stovis; 
nuožmumas;  nuožmybe;  pašėlimas; 
pasvaigimas;  netvarkumas;  palai- 
dumas; ištvirkimas. 

Wile  (uail),  s.  klasta;  gudrybe:  priga- 
vyste.  f  — fV.a.  prigaudinėti;  |  pra- 
leisti. 

Wileful  (uail'ful),  adj.  klastingas;  pri- 
gavi n  gas. 

Wilful  (uil'ful),  adj.  =  Willful. 

Wilily  (uai'li-li),  adv.  klastingai;  vylin- 
gi ngai;  prigavingai. 

Wiliness  (uai'li-nes),  *.  klastingumas: 
vyliugingumas;  vyliugystS;  gudry- 
bė; klasta. 

Will  (ull),  8.  valia;  noras;  jur.  paskuti- 
ni"' valia;  paskutines  valios  užrašas. 
A  f      ,     pagal    norą;    kaip   patinka. 


802  Wimble 

Good — ,  gera  valia;  geras  noras; 
prilankumas.  Ill  — ,  pikta  valia; 
neprilankumas.  To  hare  one's  — , 
turėti  savo  valia;  daryti  teip  kaip 
pačiam  patinka.  With  a  --,  su  no- 
ru; visa  širdžia;  su  atsidavimu;  uo- 
liai, f  — ,  r. a. n.  &  auxil.  [pret. 
would;  kitur  pret.  <& pp.  willed], 
norėti;  manyti;  nutarti;  užrašyti, 
paskirti  (paskutines  valios  užraše): 
reikalauti;  he — ed  his  estate  to  his 
■son,  savo  uke  jis  užraše  savo  sūnui; 
what  she  —  to  do?  ka  ji  nori  daryti? 
he  i—ed  me  say  so,  jis  norėjo  kad  aš 
teip  sakyčiau;  jis  liepė  man  teip  sa- 
kuti; ||  kaipo  v.  auxil.  will  vartoja- 
mas ho  sin, tiru  laikui  ūrciksti,  teipjau 
išreiškimui  noro,  sutikimo,  priturimo, 
žadėjimo,  prz.:  I — go,  aš  eisiu.  He 
thinks  Jie  —  go,  jis  mano  eiti.  You 
—  do  that,  —  you  not?  Yes,  I — ,  jus 
ta  padarysite  [tu  ta  padarysi],  ar 
ne?  Tai-gi,  padarysiu.  He  would 
go  now  if  he  were  able,  jis  eitų  dabar, 
jeigu  galėtų. 

Willful  (uil't'ul),  adj.  savavalingas:  sau- 
noringas;  savarankiškas;  nuopertas; 
nepaklusnus;  kictsprandingas.  U  —  ly, 
adv.  savavalingai;  savarankiškai: 
kietsprandingai.  ||  —  ness,  s.  savava- 
lingumas;  saunoringas;  savarankiš- 
kumas; nuopertumas:  kietsprandin- 
gumas;  kietsprandyste. 

Willing  (uITing),  adj.  turįs  norą,  palin- 
kima; norįs:  noringas;  paslankus; 
norėdamas;  priimamas  su  noru:  gei- 
džiamas. ||  — ly,  adv.  noriai:  norin- 
gai: su  noru.  ||  —  ness,*\  noringumas; 
paslankumas;  noras. 

Will-o'-the-wisp  (uil'o-fMe-ursp),  s.  klyst- 
ugnis;  žaltvyksle. 

Willow  (ull'lou),  8.  bot.  gluosnis;  žilvi- 
tis; weeping — ,  baby lioniškas  gluo- 
snis; blindč ;  ||  medvilnių  karštuvai. 
||  —tv.a.  valyti,  karšti  (medvilnes). 

Willowy  (uirio"-i),  adj.  gluosniais  ap- 
augęs; gluosninis;  panašus  j  gluo- 
snį: lankus:  liaunas;  lainas. 

Wilt  (ullt),  t.yp.  viensk.  nuo  Will. 

Wilt(ullt),  v.u.  vysti. 

Wily  (uai'li),  adj.  gudrus:  klastingas; 

\  y  1 1  ugi  ngas ;  priga  v  i  n  iras. 
Wimble   (ulzn'b'l),    8.  grąštas.  |  — , v.a. 

gręžti;  pragręžti. 
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Wimple  (ui'm'p'l),  s.  galvos  parišalas; 
čydras  (minykes);  ||  vielukas.  ||  — ,  v. 
a.  uždengti  čydru;  užleisti  čydra:  || 
rukšlėti;  rukšlėnti.  ||  v. n.  rukšlentis 
(sak.  apie  vandens  paviršių,  etc.). 

Win  (ui'n),  v. a. n.  [pret.  &pp.  won], 
išlošti;  laimėti;  imti,  įgyti  viršų. 

Wince  (ui'ns),  v. n.  raitytis;  susiriesti; 
susitraukti:  krūpterėti;  trauktis, 
pašokti  atgal;  spardytis;  trypti.  | 
— ,  s.  dažilninko  lanktis. 

Wincer  (ui'n  sor),  s.  tas,  kurs  raitosi, 
spardosi,  trypia. 

Winch  (ui'nč),  s.  vindas;  ratas;  vytu vas. 

Wind  (uind,  poez.  uaind),  s.  vejas;  Į| 
kvėpavimas;  kvapas;  oras;  gazai 
(viduriuose);  down  the  — ,  pavėjui; 
in  the  — 's  eye,  tiesiog  prieš  veja; 
priešvejin;  to  be  in  the — ,  jaustis; 
to  raise  the  — ,  (fig.)  gauti  pinigų;  to 
take  (^v  get) — ,  pasirodyti;  apsireik- 
šti; —  instrument,  pučiamas  instru- 
mentas; —  pump,  vėjine  pompa;  — 
icheel,  vėjo  sukamas  ratas.  |  — ,  v. a. 
vedinti;  Į|  uostyti;  suuosti;  ||  (smar- 
kiai) varyti  (arklį);  duoti  atsikvėpti 
(arkliui).  |  Wind-broken,  adj.  pridu- 
sęs; dusulingas. 

Wind  (uaind),  v. a.  [pret.&pp.  wound], 
vynioti;  ap-,  su-,  užvynioti;  sukti; 
ap-,  su-,  užsukti;  apsupti; lankstyti, 
mainyti  pagal  narą;  valdyti;  pusti 
(ragą,  etc.).  To  —  one's  self  into,  lį- 
sti, briautis;  įsigauti;  įsigriebti.  To 
—  off,  nuvynioti;  išvynioti.  To  —  up, 
suvynioti; susukti ;  užsukti  (laikrodį, 
etc. ) ;  pri  varžy  t  i ,  įt  empti  (stygas) ;  su- 
tvarkyti;  pabaigti;  užbaigti  (daly- 
kus). ||  v. 7i.  vyniotis;  suktis; raitytis; 
metyti,  blaškyti  pėdas  (sak.  apie 
zuikį.  etc.).  To  —  out,  išsipainioti; 
išsisukti;  ištrukti;  pabėgti.  —,  s. 
sukimas;  vyniojimas;  besisukimas; 
užsisukimas. 

Windage  (ui'nd'edž),  s.  kulkaruimis 
(šaudyklos  vamzdžio). 

Windbound  (ui'nd'baund),  adj.  priešingo 
vėjo  sulaikytas. 

Winder  (uaind'or),  s.  vyniotojas;  suke- 
jas;  suktuvas;  besi  vyniojas  augmuo. 

Windfall  (ui'nd'fol\  s.  kas-nors  vėjo  nu- 
mestas, paverstas,  nugriautas;  fig. 
netikėta  nauda:  netikėti  palaikai. 
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Windfallen  (uind'fol'n),  adj.  vėjo  nu- 
krėstas, nuverstas. 

Windflower  (ui'nd'flauor),  s. bot.  bitkre- 
sle. 

Windgall  (ui'nd'gol),  s.veter.  vandeniuo- 
ta  pūsle  (arklio  rieše). 

Windiness  (ui'nd'i-nės),  s.  vejuotumas; 
vėjingu  mas;  pūtimas:  išpūtimas 
(vidurių);  paputimas;  the  —  of  vege- 
tables, daržovių  ypatybe  gimdyti 
vidurių  išpūtima. 

Winding  (uaind'ing),  s.  vyniojimas;  su- 
kimas; besivyniojimas;  besisuki- 
mas; užsisukimas;  mar.  švilpynes 
balsas;  švilpimas.  Į|  — ,  adj.  vynioja- 
sis;  sukasis;  besisukąs.  \— engine, 
s.  vinduojama  mašina.  —  sheet,  s. 
drobule  (lavonui  įvynioti).  ||  — ly,  adv. 
besivyniojančiu,  besisukančiu  bū- 
du: besi  vingiuojant;  suktai;  vin- 
giuotai. 

Windlass  (ui'nd'les),  s.  vindas;  trauktu- 
vas.  ||  — ,  v.a.n.  vinduoti;  kelti  vin- 
du. 

Windle  (ui'n'd'l),  s.  vytuvas;  lanktis. 

Windless  (ui'nd'les),  adj.  be  vėjo;  tylus: 
kvapo  netekės;  uždusęs. 

Windmill  (uind'mil),  s.  vėjinis  malūnas; 
vejmalunis. 

Window  (ui'n'do?0»  *•  langas;  —  blind, 
lango  užlaida;  — frame,  lango  rė- 
mai; —  glass,  langų  stiklas;  — sash, 
lango  pelčiai;  —  shade,  lango  užlai- 
da:—  shutter,  langavere.  \\—,v.a. 
daryti,  įdėti  langus. 

Windowless(ui'n'dowles),  adj.  belamrų. 

Windpipe  (ui'nd'paip),  s.anat,  (kvėpuo- 
jama) gerkle. 

Windrow  (uin'row),  s.  pradalgėmis  su- 
voliotas šienas:  pradalge.  |  — ,  v. a. 
pradalgėmis  suvolioti  (šieną). 

Windstorm  (u'ind'storm),  s.  vėtra. 

Windtight  (uind'tait),  adj.  sandarus; 
aklinas;  vėjo  neperleidžias;  vėjo  ne- 
perpučiamas. 

Windward  (ui'nd'uord),  s.  šalis,  iš  kurios 
vejas  pučia:  prieš vej is.  ||  — ,  adj.  gu- 
lįs į  ta  pusę,  iš  kurios  vejas  pučia; 
priešvėjinis.  ||  — ,  adv.  į  priešvejį: 
prieš  veja. 

Windy  (ui'nd'i),  adj.  vėjuotas;  vėjingas: 
vejų  pilnas:  fig.  tuščias;  ||  priešvėji- 
nis; ||  gimdas  ga/.us,  išpūtima  (vidu- 
rių). 
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Wine(uain),  s.  vynas;  Ug.  pasigėrimas. 
I  Spirit  of—,  alkoholius.  —  bag,  vy- 
no maišas.  —  cask,  vynbačke.  — 
cellar,  vyno  skiepas;  vyno  kelnore. 

—  grower,  augintojas  vynuogių.  — 
press,  vynuogių  spaustuvai,  —stone, 
vynakmenis.  —  vault,  vyno  kelnore. 

—  vinegar,  vy  n  act  is. 
Wineberry  (uain'ber-ri),  s.  bot.  raudona- 
sis serbentas;  bot.  mėlyne. 

Winebibber  (uain'bib-bor),  s.  girtuoklis. 

Wineglass  (uain'gliis),  s.  stiklelis  vynui 
gerti;  vyntaure. 

Winery  (uain'6r-i),  s.  vyno  dirbtuve. 

Wing  (ui'ng),  s.  sparnas  (tikroje  ir  prily- 
ginamoje prasmėje);  to  take  —,  skri- 
sti; nuskristi;  nulėkti;  to  make  —  to, 
lėkti,  skristi  j.  kur,  pas  ką;  on  the 
—s  of  the  wind,  ve  j  o  greitumu;  | 
mil.  sparnas  (kariaunos)-,  mar.  spar- 
nas (laivynes).  ||  — ,  v. a.  aprūpinti 
sparnais;  suteikti,  duoti  sparnus; 
apsparnuoti;  nešti  sparnais,  ant 
sparnų;  skristi,  lėkti  per;  pažeisti  į 
sparną;  pakirsti  sparnus;  to  —  a 
flight,  skristi;  lėkti. 

Winged  (uingd),  adj.   sparnuotas;  with 

—  haste,  lekiančio  paukščio  greitu- 
mu; ||  pažeistas  į  sparną. 

Winglet  (ui'ng'let),  s.  sparnelis. 

Wink  (ui'nk),  s.  mirkčiojimas;  mirkte- 
lėjimas; akymirka.  ĮĮ  —,v.n.  užsi- 
merkti; mirkčioti;  mirktelėti;  pa- 
merkti kam;  fig.  stengtis  nematyti; 
užsimerkti;  pro  pirštus  žiūrėti  ant 
ko;  pataikauti;  |  mirguoti  (sak.  apie 
žiburį,  etc.). 

Winker  (ui'nk'or),  s.  mirkčiotojas;  tas, 
kurs  kam  pamerkia,  duoda  ženklą 
mirktelėjimu;  |  akinys  (brizgilo). 

Winkingly(ui'nk'ing-li),  adv.  mirkčioda- 
mas; akis  užmerkdamas;  pataikau- 
damas. 

Winner  (uYn'nor),  s.  laimėtojas. 

Winning  (uln'ning),  s.  laimėjimas.  ||  — , 
adj.  laimėjus;  fig.  pritrauki  as;  ap- 
valdas  Širdį; apžavįs;  labai  malonus. 

Winnow  (u  In 'now),  r. n. n.  velyti  {ffru- 
dux);  nokoti;  sijoti:  fig.  atskirti  {ge- 
rą nuo  blogo). 

Winnower  (uln'nou-or),  s.  vėtytojas; 
vgtytuvas;  vStoma  mašina. 

Winnowing  (ul'n'noM-ing),  *.  vetymas. 


Wisdom 

Winrow  (uin'row),  s.  =  Windrow. 

Winsome  (ui'n'som),  adj.  linksmas; 
smagus,  f  — ness,  s.  linksmumas; 
smagumas. 

Winter  (ui'n'tor),  s.  žiema.  \—,v.n.  žie- 
mauti;  praleisti  žiema.  ||  v. a.  laiky- 
ti, maitinti  per  žiema.  ||  Winter- 
beaten,  adj.  žiemos  suplaktas.  Win- 
ter-ground, v.  a.  uždengti  ant  žiemos; 
apsaugoti  nuo  šalčio. 

Wintergreen  (uin'tor-gryn),  8. bot.  žiema 
žaliuojąs  augmuo;  žiemos  rietena. 

Winterkill  (uin'tor-kil),  v. a.  nušalti;  nu 
šalnoti. 

Wintertide  (uin'tor-taid),  s.  žiemos  lai- 
kas. 

Wintery,  Wintry  (ui'n'tor-i,  -tri),  adj. 
žieminis;  šaltas;  žiaurus. 

Winy  (uain'i),  adj.  vyninis;  turįs  vyno 
skonį. 

Wipe  (uaip),  v. a.  šluostyti;  nutrinti; 
to —  away,  (off,  out),  nušluostyti: 
nušluoti;  nubraukti;  nutrinti.  ||  — , 
s.  šluostymas;  nušluostymas:  nutry- 
nimas; šluvis;  šluostoma  skepetaite; 
||  smūgis;  kirtis:  ||  apjuoki  m  as;  pa- 
tyčios; kandžiojimas. 

Wiper  (uaip'or),  s.  šluostytojas;  šluo- 
stoma skepeta;  rankšluostis. 

Wire  (uair),  s.  viela;  d  ratas;  fig.  tele- 
grafas. ĮĮ  —,v.a.  ap-,  su-,  pri-,  užri- 
šti viela  ar  vielomis;  varstyti,  už- 
verti ant  vielos;  (pa)siųsti  telegrafu: 
telegrafuoti.  ||  Wire-drawer,  s.  vielų 
tesėjas;  vielini nkas.  Wire-puller,  s. 
vielos  tampytojas:  lėlių  šokintojas: 
fig.  pasalūnas:  intrigantas.  Wire- 
worker,  s.  dirbėjas  vielinių  daigtų. 

Wiredraw  (uair'dro),  r. a.  vielas  tęsti: 
fig.  tempti;  tęsti:  pertoli  nutęsti. 

Wirework  (uair'u<">rk),  *.  vielų  padaras: 
vielų  išdirbi  m  as. 

Wiriness  (uair'i-nfis),  8.  panašumas  į 
viela;  fig.  kietumas:  gyslet urnas. 

Wiry  (uair' i),  adj.  vielinis:  panašus  į 
vielą:  fig.  kietas  it  viela;  sausas:gy- 
BlStas. 

Wis  (ul's),  adj.  (nu sen.)  tikrai;  ištikro. 
||  — ,  P.O.  manyti. 

Wisdom  (uiV/ddm),  .*.  išmintis;  H  išmin- 
tingumas; išmanymas;  protas;  įgy- 
tos žinios;  mokslas.  ||  —tooth,  s.  iš- 
minties dantis. 
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Wise  (uaiz),  adj.  išmintingas;  proihi- 
gas;  sumanus;  gabus;  mitrus.  ||  — ly, 
adv.  išmintingai;  protingai. 

Wise  (uaiz),  s.  budas;  in  no — ,  jokiu 
budu;  in  any-—,  kokiu-nors  budu; 
in  like  — ,  tokiu-pat  budu. 

Wiseacre  (uaiz'e-kor),  s.  žmogus  sten- 
giąsis pasirodyti  didei  protingu, 
mokytu;^,  paikšas. 

Wiseling  (uaiz'ling),  s.  =  Wiseacre. 

Wish  (uiš),  v.a.n.  norėti;  geisti;  reika- 
lauti; velyti;  linkėti.  |  — ,  s.  norėji- 
mas; noras;  geidavimas;  reikalavi- 
mas; kas  reikalaujama;  velijimas; 
linkėjimas. 

Wishbone  (uiš'bon),  s.  rageliai  {pauk- 
ščio kr  u  tin  kaulis ) . 

Wisher  (ui'š'or),  s  tas,  kurs  ko  nori, 
reikalauja,  velija;  reikalautojas;  ve- 
lyto j  as. 

Wishful  (ui'š'ful),  adj.  geidavimu  pil- 
nas; labai  geidaująs,  trokštas.  ||  — ly, 
adv.  su  dideliu  geidavimu,  troški- 
mu. ||  — ness,  s.  didelis  geidavimas, 
troškimas. 

Wishing  (uiš'ing),  adj.  &s.  nuo  Wish. 

Wish-wash  (uiš'-uoš),  s.  lengvas,  silpnas 
gėris. 

Wishy-washy  (uiš'i-uoš-i),  adj.  silpnas; 
menkas.  |  — ,  s.  =  Wish-wash. 

Wisp  (ui'sp),  s.  kuokštą;  gabanėle  (šie- 
no, etc.);  šluotele;  ||  žaltvyksle.  ||  — , 
v. a.  valyti  šluotele;  nubraukti. 

Wistful  (uist'ful).  adj.  trokštas;  geidau- 
jąs; geidulingas;  ||  atidus;  mintin- 
gas; mastingas;  užsimąstęs.  ||  — ly, 
adv.  su  dideliu  geidavimu;  geidu- 
lingai: ||  atidžiai;  mastingai;  su  už- 
simastymu.  ||  —  ness,  s.  didis  troški- 
mas, geidavimas;  geidulingumas;  || 
atidumas;  mintingumas;  mastingu- 
mas;  užsi mastymas. 

Wit  (uit),  v.a.n.  žinoti.  To  — ,  būtent; 
tai  yra;  kaip  antai. 

Wit(ui't),  s.  protas;  išmanymas;  supra- 
timas; sumanumas;  proto  aštrumas, 
miklumas;  mitrus  protas;  samoja: 
smailumas;  jumoras;  fig.  miklaus 
{ar  mitraus)  proto  žmogus;  pl%  —s, 
sveikas  protas;  sumanumas;  jau- 
smai; to  be  out  of  one's  —  s,  proto  ne- 
tekti; to  be  at  one' s — s"  end,  pritrukti 
proto,  sumanumo;  proto  netekti;  ne- 
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bežinoti  ka  daryti;  to  live  by  one's 
—s,  gyventi  gudrumais;  užsilaikyti 
tik  savo  suktumu;  he  is  one  of  the 
first-rate  — s,  jis  yra  vianas  iš  mi- 
triausio proto  žmonių. 

Witch  (uic),  s.  žyne;  ragane;  ragana.  | 
—,  v. a.  žavėti;  raganuoti;  apraga- 
nuoti.  f  Witch-hazel,  s.  (bot.)  Ulmu.s 
montana;  Hamamelis  virginica. 

Witchcraft  (ui'č'kraft),  s.  žynyste;  raga- 
nyste; burtai;  apžavai. 

Witchery  (uic'or-i),  s.  =  Witchcraft. 

With  (u'idh),  prep.su;  [with  tankiai 
isguldomas  vienu  įrankininku 
žodžio,  prie  kurio  jis  atsineša'].  I  am 
—  thee,  aš  esu  su  tavimi;  one  —  an- 
other, su  kits-kitu:  — all  my  heart, 
visa  širdžia;  he  lives  —  us,  jis  gyve- 
na pas  mus. 

Withal  (xndh-oY),  adv.  drauge  su  tuo: 
tuo-pat  laiku:  prie  to;  lygiu  budu: 
teipjau.  f  — ,  prep.  (statomas  pabai- 
goje sakymo),  su. 

Withdraw  (u'W/i'dro),  v. a.  [pret.  with- 
drew; pp.  withdrawn]  ,  imti  atgal : 
atimti;  atitraukti:  atšaukti.  ||  v. n. 
trauktis  atgal;  atsitraukti;  prasiša- 
linti: išeiti. 

Withdrawal  (uid^-dro'el),  s.  atėmimas: 
atitraukimas;  atsitraukimas;  pasi- 
traukimas; prasi  šalinimas. 

Withdrawing-room  (uitf/i-dro'ing-rūm). 
s.  prasišalinamas  kambarys;  gabine- 
tas. 

Withdrawment  (u'W/i-dro'ment),  s.  = 
Withdrawal. 

Withe  (uWi),  s.  vytis;  vytele;  vyteliu 
viržis.  ||  — ,  v. a.  surišti  vytele  ar  vy- 
telėmis. 

Wither  (uiWor),  v. n.  vysti;  džiūti: 
nykti.  I  v. a.  vysdinti;  nuvysdintj; 
džiovinti;  naikinti. 

Withered  (uidh'ord),  adj.  nu-,  suvytęs; 
sunykęs. 

Withers  (uiYZ/i'orz),  s. pi  ketera;  skete- 
ra. 

Withhold  (ui7?/į-hold'),  v. a.  [pret.  &pp. 
withheld],  sulaikyti;  sustabdyti: 
pasilaikyti;  neleisti;  atsakyti  kam 
ką. 

Withholder  (uu^-hold'or),  s.  tas,  kurs 
sulaiko,  neleidžia;  kurs  ką  pasilai- 
ko. 
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Within  (uuUi-'m'),  prep,  db  udc.  į;  vidun; 
viduje:  tarp:  laike;  bėgyje;—  doors, 
viduje:  trioboje;  namie;  from — ,  iš- 
vidaus;  — five  days,  j.  penkias  die- 
nas; bėgyje  penkių,  dienų;  —  an 
hour,  į  valanda;  —  three  miles,  į  tris 
mylias;  netoliau  per  tris  mylias;  it 
is  not  —  my  power,  tai  ne  mano  ga- 
lioje. 

Without  (uiYM-auf),  prep.  <&adv.  be; už; 
lauko  pusėje;  ne  viduje;  from  — ,  iš 
lauko  puses;  —  doors,  už  durių: 
lauke;  it  is  —  our  reach,  tas  mums 
nepasiekiama,  neprieinama;  tas 
stovi  augšČiau  negu  mūsų  spėkos 
(gabumai,  supratimas)  gali  siekti; 
he  is  — ,  jo  nėra  namie;  —  labor,  be 
darbo;  to  do  — ,  apseiti  be  ko.  ||  — , 
conj.  nebent;  negut. 

Withstand  (uiV^-stand'),  r. a.  [pret.  & 
pp.  withstood],  priešintis:  atstovė- 
ti; atlaikyti;  nepasiduoti. 

Withvine(uiM'vain),  s.  bot.  varputis. 

Withwind  (ui'M'uaind),  s.  bot.  laukine 
rožike;  vi  jokie. 

Withy  (uith'i),  s.  karklas.  ||  — ,  adj.  kar- 
klinis; vytinis:  panašus  į  karkia; 
karklais  apžėlęs. 

Witless  (ui't'lės),  adj.  nesumaningas: 
neprotingas;  beprotiškas.  ||  —\y,adr. 
nesumaningai:  neprotingai.  ||  — ness, 
s  nesumaningumas;  neprotingu- 
mas. 

Witling  (u'it'ling),  *.  menko  proto  žmo- 
gus; šutna;  juokorius. 

Witness  (ui't'nes),  s.  liudijimas:  liudy- 
tojas, liudininkas:  to  bear  -,  liudy- 
ti. ||  — ,  v. a. n.  liudyti;  duoti  liudiji- 
mą,; paliudyti. 

Witnesser  (ui't'nės-or),  *.  liudytojas. 

Witted  (uit 'ted),  adj. turįs  (tokį  ir  tokį) 
protą,  supratimu.  Quick-witted,  mi- 
traus proto.  Half-witted,  pusprotis 
(*.);  paikas. 

Witticism  (ult'ti-siz'm),  .v.  mitrus  pasa- 
kymas; gudrus  (ar  smailus)  žodelis; 
smailumas;  sąmojingumas. 

Wittily  (ui't'ii-li),  adv.  Bumaniai;  gu- 
driai; mitriai:  smailiai; sąmojingai. 

Wittiness  (u'it  i  i-nrsn  ,v  smailaprotybS, 
smailumas:  sąmojingumas:  pra- 
5mal  numas. 

Wittingly  (ult'ting-li),  adv.  tyčia:  tyčio- 
mis. 
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Witty  (uTt'ti),  adj.  smailaprotimras; 
sąmojingas;  smailus:  prašmatnus; 
kandus. 

Wive  (uaiv),  v. n.  pačiuotis;  apsipačiuo- 
ti;  apsivesti.  ||  va.  apipačiuoti;  pa- 
imti už  moterį. 

Wives  (uaivz),  s.  pi.  nuo  Wife. 

Wizard  (uiz'ord).  s.  burtininkas;  raga- 
nius; žynius.  ||  — ,  adj.  apžavįs;raga 
niškas. 

Wizardly  (ui'z'ord-li),  adj.  burtininkiš- 
kas;  raganiškas. 

Wizardry  (uiz'ord-ri),  s.  burtininkyste: 
raganyste. 

Wizen  (ui"z"n),  adj.  suvytęs;  sudžiūvęs, 
sunykęs.  |  — ,  v. n.  vysti -.nykti;  džiū- 
ti. 

Wizened  (ui'z"nd),  adj.  sudžiūvęs;  su- 
vytęs; susitraukęs:  sunykęs. 

Woad  (uod),  s.  bot.  meie:  j|  mėlių  dažai. 

Woe  (uo),  s.  vargas;  be  ia;  nelaime: 
prakeikimas;  paskanda;  —  tinto ye, 
vargas  jums!  —  worth  the  man,  var- 
gas tebūnie  žmogui!  I  Woe-begone, 
adj.  vargo  prispaustas;  širdper-os 
kankinamas;  didei  susikrimtęs,  nu- 
liūdęs; tužbingas. 

Woeful,"  Woful  (uo'ful),  adj.  liūdnas;  ne- 
laimingas; sielvartingas:  tužbingas: 
apgailėtinas.  |j  — ly,  adv.  liūdnai: 
sielvartingai;  tužbingai;  apgailėti- 
nai. ||  —ness,  s.  liūdnumas:  nelai- 
mingumas; tužbingumas:  nuliūdi- 
mas; sielvartas;  vargas. 

Woke  (wok),  pret.  d- pp.  nuo  Wakb. 

Wold  (uold),  8.  giria;  miškas;  fl  platus 
atviras  laukas:  lyguma. 

Wolf  (uulf),  0.  [pi.  WOLVES],  vilkas: 
fig.  alkis:  badas:  to  keep  the  -from 
the  d>>or,  apsiginti,  apsisaugoti  nuo 
bado.  fl  —  do  g,  [zool.)  vilkšunis.  — 
fish,(~o(d.) jūrių kat€.  —'s-foot,  {bot.) 
žaliosios  samanos,  —'s-milk,  (bot.) 
Šliūpiene:  kiaulpiene.  Prairie  — . 
(zool.)  laukinis  šuo:  (Amerikos)  ste 
pU,  vilkas.  Sea—,  (tool.)  jūrių  vil- 
kas. Tiger—,  {zool.)  šlakuotoji  hi- 
jgna. 

Wolfish  (uulf'iš).  adj.  vilkiškas:  kaip 
vilkus  ar  vilko:  į  vilką  {ar  vilko) 
panašus.  |—  ly,  adr.  vilkiškai:  kaip 
vilkas. 

Wolfkin  (uulf 'kin),  jr.  vilkinis. 
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Wolfling  (uulf'liug),  š.  vilkutis. 

Wolfram,  Wolframite  (uol'frem  iruuW- 
rem,  -ait),  s.  min.  volframas:  sun- 
kusis akmuo. 

Wolfsbane  (uulfs'ben),  s.  bot.  piktžole; 
levonašas. 

Wolverene,  Wolverine  (uul-vor-yn'),  s. 
zool.  ryklys;  ||  pašiepimo  vardas, 
duotas  Michigano  valstijos  gyvento- 
jams (Suv.   Valst.). 

Wolves  (uulvz),  s. pi.  nuo  Wolf. 

Wolvish  (uulv'iš),  adj.  =  Wolfish. 

Woman  (uūm'en),  s.  [pi.  women  (ui'm'- 
en)],  moteris;  moteriške.  |  — ,  r. a., 
to  —  it,  lošti  moteries  role.  ||  — 
hater,  s.  žmogus  neapkenčias  mo- 
terių; moterių  nevidonas. 

Womanhood  (uūm'en-hūd),  s.  moteriš- 
kumas; moteries  stovis,  ypatybes, 
charakteris;  moterys  (abelnai). 

Womanish (uūm'en-iš),  adj.  moteriškas; 
moteriško  budo;  bobiškas.  |  —  ly,  adv. 
moteriškai;  bobiškai.  ||  — ness,  s.  mo- 
teriškumas; bobiškumas. 

Womankind  (uūm'en-kaind),  s.  mote- 
rys (abelnai);  moterų  gimtis. 

Womanlike  (uūm'en-laik),  adj.  =  Wom- 
anly. 

Womanliness  (uum'en  li-nės),  s.  mote- 
riškumas. 

Womanly  (uūm'en-li),  adj.  moteriškas; 
pritinkąs  moteriai.  ||  — ,  adv.  mote- 
riškai; su  moterišku  švelnumu,  lip- 
šnumu. 

Womb  (uūm),  s.  yščiai;  viduriai;  jig. 
prieglobstis. 

Wombat  (uom'bat),  s.  zool.  vombakas. 

Women  (uim'ėn),  s.  pi.  nuo  Woman. 

Won  (uon),  pret.  &pp.  nuo  Win. 

Wonder  (uon'dor),  *.  nusistebėjimas; 
nuosteba;  nuostebumas:  dyvas;  ste- 
buklas. ||  — ,  r. n.  stebėtis;  žingeidau- 
ti:  norėti  žinoti. 

Wonderer  (uon'dor-or),  s.  tas,  kurs  ste- 
biasi. 

Wonderful  (uon'dor-ful),  adj.  nuoste- 
bus;  įdomus;  dyvnas;  pastebėtinas; 
stebuklingas.  ||  —  \y,adv.  nuostebiai; 
įdomiai;  pastebėtinai;  stebuklingai. 
I  —ness,  s.  nuostebumas:  įdomumas; 
pastebėtinu  m  as;  stebuklingumas. 

Wonderingly  (uon'dor-ing-li),  adv.  su 
nuosteba:  su  įdomumu. 


Wood 

Wonderland  (uon'dor  Hind),  s.  stebuklų 
žeme;  stebuklinga  šalis. 

Wonderment  (uon'dor-ment),  s.  nuoste- 
ba; įdomumas;  dyvas;  stebuklas. 

Wonderstruck  (uon'dor-strok),  adj.  nuo- 
stebumo  trenktas;  didei  nustebės. 

Wonderwork  (uon'dor-uork),  s.  dyvas: 
stebuklas. 

Wondrous  (uon'dros),  adj.  nuostebus: 
pastebėtinas;  dyvnas;  stebuklingas. 
I  — ,  adv.  =  — ly,  adv.  nuostebiai;  pa- 
stebėtinai; stebuklingai.  ||  —ness,  s. 
nuostebumas;  pastebetinumas;  dyv- 
numas;  stebuklingumas. 

Won't  (uont),  sutr.  iš  Will  not. 

Wont  (uont),  adj.  prates;  papratęs;  tu- 
rįs papratimą.  ||  — ,  s.  papratimas; 
paprotys.  |  — ,  v.n.  [pret.  wont;  pp. 
wont  ir  wonted],  būti  pratusiu, 
pripratusiu;  turėti  papratimą. 

Wonted  (uont'ėd),  adj.  prates;  pa-,  pri- 
pratęs: paprastas. 

Woo  (uū),  v.a.n.  meilautis;  pirštis: 
maldauti;  melsti;  prašyti. 

Wood  (uūd),  s.  miškas;  giria;  ||  medis; 
[fire—  ]  malka,  pi.  malkos.  |  —  ,r. 
a.  aprūpinti  medžiais,  malkomis.  || 
v.n.  apsirūpinti  medžiais,  malko- 
mis, pasiimti  malkų.  ||  —  acid, 
(chem.)  acting  rūgštis.  Wood-bound, 
adj.  apsuptas  augštais  medžiais,  gi- 
ria. —  culver,  s.  girinis  karvelis.  — 
cut;  —engraving,  s.  graviravimas  ant 
medžio;  medžio  graviūra,  -—duck,  s. 
girine  antis,  —engraver,  s.  gravi- 
ruoto j  as  ant  medžio,  —fretter,  (ent.) 
grieže;  medine  kirmėle.  —  frog, 
(zool.)  medine  varle,  —god,  .s-,  girių 
dievaitis,  —grouse,  (orn.)  šilo  te- 
tervinas. —  hoopoe,  (orn.)  girios  tut  - 
lys.  —lily,  (bot.)  gegutes  abrusel is; 
konvalija,    —louse,  (ent.)  kirvarpa. 

—  nightshade,  (bot.)  karklavija.  — 
nymph,  8.  ^irių  nymfa;  dryadą; 
(ent.)  plaštakėle.  —  oil,  s.  medžio 
aliejus,  —pigeon,  (orn.)  girinis  kar- 
velis. —  puceron,  (ent.)  augmenų 
utele,  —reeve,  s.  girios  užveizde- 
tojas.  —  screw,  s.  sriubas  medin 
šriubuoti.     —  snipe,  [orn.)  glušokas. 

—  sorrel,  (bot.)  zuikio  rūgštyne;  kiš- 
kio kopūstas.  —  spirit,  (chem.)  me- 
dinis spiritas.  —  taper,  (orn. )  genys. 
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—  tick,  (ent.)  medine  erke.  —vine- 
gar, (chem.)  actine  rūgštis. 

Woodbine  (uūd'bain),  s.  bot.  sauskune; 
skirpstas. 

Woodchuck  (uūd'čok),  s.  zool.  Marylan- 
do  kurmis. 

Woodcock  (uūd'kok),  s.  orn.  glušokas; 
slanka. 

Woodcraft  (uūd'kriift),  s.  medžiokle  ir 
kitoki  užsiėmimai  giriose;  girios 
sportas. 

Woodcut  (uud'kot),  .9.  graviravimas 
ant  medžio:  medžio  graviūra. 

Woodcutter  (uūd'kot-tor),  s.  medžių  (ar 
malkų)  kirtėjas. 

Woodcutting  (uūd'kot-ting),  s.  kirtimas 
medžių;  skaldymas  malkų. 

Wooded  (uūd'ed),  adj.^  apaugės  me- 
džiais, giria. 

Wooden  (uūd"n),  adj.  medinis;  medžio 
(s.gen.);  fig.  nerangus;  nemitrus.  || 
— ly,  adv.  (fig.)  nerangiai;  liurbiškai. 

Woodhouse  (uūd'haus),  s.  trioba,  kur 
medžiai  (ar  malkos)  sukrauti;  mal- 
kų daržine. 

Woodland  (uūd'lend),  s.  mišku  apau- 
gusi šalis;  girios,  miškai.  ||  — ,  adj. 
girinis;  girių  (s.  gen.). 

Woodlander  (uūd'Hind-or),  s.  girietis; 
girių  gyventojas. 

Woodless  (uūd'lšs),  adj.  begirinis;  be 
girių;  be  malkų. 

Woodman  (uud'man),  s.  girininkas;  gi- 
rietis; I  medėjas. 

Woodpecker  (uūd'pek-6r),  s. orn.  genys. 

Woodrock  (uūd'rok),  s.  min.  asbestas. 

Woodruff,  Woodroof  (uūd'rof,  -rūf),  s. 
bot.  žiaudma;  marnakas. 

Woodsman  (uudz'man),  s.  girininkas; 
girietis. 

Woodward  (uud'uord),  s.  girios  sargas. 

Woodwork  (uūd'udrk),  s.  mediniai  iš- 
dirbimai;  medžio  darbas. 

Woodworm  (uiid'uorm),  s.  cnt.  grieže. 

Woody  (uūd'i),  adj.  gausus  giriomis; 
miškuotas;  medingas.  ||  —  night- 
shade, {bot.)  karklavija. 

Wooer  (uū'or),  s  besimeilintojas:  besi- 
piršSjas;  piršlys;  jaunikis. 

Woof  (uūf),  8.  ataudai:  ||  audinys:  au- 
dimas. 

Woofy  (uūf'i),  adj.  kirtai  austas:  tan- 
kus: tirštas. 


Work 

Wool  (uūl),  *.  vilna,  pi.  vilnos;  plau- 
kai; gaurai;  deadpulled' — ,  vilnos 
rinktos  nuo  negyvo  gyvulio.  |  Wool- 
dyed,  adj.  vilnon  dažytas;  dažytų 
vilnų 

Wooled  (uūld),  adj.  turįs  (tokia  ir  to- 
kia) vilna;  a  fine-wooled  sheep,  avis 
turinti  plona,  švelnia  vilna. 

Woolen  (uūl'ėn),  adj.  vilnonis.  J  — ,  s. 
vilnonis  audimas;  vilnonas;  vilno- 
niai išdirbiniai. 

Woolgathering  (uūl'gad/i-or-ing),  s.(fig.) 
tušti  svajojimai;  svajones.  |  — ,  adj 
tuščių  svajojimų  pilnas;  svajojas. 

Woolgrower  (uūl'grow-6r),  s.  auginto- 
jas avių  vilnoms. 

Woolgrowing  (uul'grow-ing),  s.  augini- 
mas avių  vilnoms. 

Woolliness  (uūl'li-nes),   s.  vilnotumas. 

Woolly  (uūl'li),  adj  vilnotas:  panašus 
į  vilna;  f  g.  plaukuotas;  gauruotas. 

Woolpack  (uul'pak),  s.  vilnų  maišas, 
sverias  240  svarų. 

Woolsack  (uūl'sak),  s.  vilnų  maišas: 
pirmininko  sėdyne  (Angį  lordų,  bu- 
te). 

Word  (uord\  s.  žodis;  fig.  kalba;  priža- 
dėjimas; — for — ,  žodis  įžodį;  by 
—  of  mouth,  žodžiais:  gyva  kalba: 
in  a — ,  vienu  žodžiu:  žodžiu  sakant: 
to  give  one  a  good  — ,  duoti  kam  gera 
žodį;  to  send  —  to,  pranešti  kam;  to 
keep  one's — ,  laikyti  žodį.  prižadejr 
ma;  laikytis  duoto  žodžio;  to  come 
to  high  — .s\  pareiti  į  aitrius  barnius: 
aštriai  susibarti.  ||  — ,  r. a.  išreikšti 
žodžiais:  aprašyti  žodžiais.  Į|  Word- 
catcher,  s  tas,  kurs  mėgsta  kabintis 
prie  žodžių. 

Wordbook  (uord'būk),  s.  žodknyge;  žo- 
dynas. 

Wordiness  (uord'i-nes),  *.  žodingyste: 
daugžodyste. 

Wording  (uord'ing),  s.  išreiškimas  žo- 
džiais. , 

Wordless  (uord'les),  adj.  nekalbas;  ty- 
lus: be  žodžio:  be  /ado. 

Wordy  (uord'i),  adj.  žodingas:   daiK 
dingas. 

Wore  (uor),  pret.  nuo  Wk.au. 

Work  (uork),  «.    darbas:    triūsas;   užsi- 
ėmimas: darbo  vaisius:  veikalas 
dirbimas;  pi.  s,    darbai;  veikalai; 
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dirbtuve;  darbaviete;  fabrikas;  me- 
chanizmas: to  set  to  — ,  pristatyti 
prie  darbo;  to  be  at  — ,  būti  darbe; 
dirbti;  veikti.  ||  — ,  v. n. a.  [pret.&pp. 
worked  ir  wrought]  ,  dirbti;  veik- 
ti; triustis;  daryti  veikme;  padirbti, 
padaryti;  parengti;  išdirbti;  išsiuvi- 
nėti; fermentuoti,  rūgti,  vaikščioti 
(sak.  apie  gėrimus);  gimdyti  rūgima, 
vaikščiojimą;  to  —  hard,  sunkiai 
dirbti;  to  —  one's  way.  darytis  sau 
kelia;  prisigriebti:  to  —  a  machine, 
varyti  mašina;  valdyti  mašina;  to  — 
one  to  his  ruin,  veikti  ant  keno  pra- 
gaišties; stengtis  ką  sunaikinti.     To 

—  at,  biiti  užsiėmusiu  kuo;  dirbti 
prie  ko.  To  —  in,  įdirbti;  įdirbdinti; 
įsodinti;  įausti:  įpinti.  To  —  into, 
įdirbdinti;  įsodinti;  įkišti;  įsprausti; 
išdirbti  ką  iš  ko;  to  —  icoolinto  cloth, 
paversti  vilnas  į  audimą;  išdirbti 
audimą  iš  vilnų.  To  —  one's  self 
into,  įeiti;  įsigauti;  prisigriebti.     To 

—  off,  palengva  prašalinti.  To  —out, 
išdirbti;  padirbti;  padaryti  Užduo- 
tį); ištuštinti;  išsemti.  To  —  up,  ap- 
dirbti ;  sukel  t  i ;  su  j  udinti ;  sunaudoti ; 
suvartoti  darbe,  padarymui  ko;  eiti, 
irtis  pirmyn;  pakilti,  pasikelti.  To  — 
upon,  veikti  ant  ko;  (pa)daryti  veik- 
me, įtekme,  įspūdį  ant  ko;  she  was 
wrought  upon  to  marry  him,  jije  bu- 
vo įgundyta  apsivesti  su  juo. 

Workable  (uork'a-b'l),  adj.  galimas  dir- 
bti; dirbamas. 

Workbag  (uork'bag),  s.  darbo  krepš}'s; 
siuvinių  krepšys. 

Workbasket  (uork'bas-ket),  s.  siuvinių 
gurbelis. 

Workbench  (uork'benč),  s.  dirbamas 
stalas;  varstotas. 

Workbox  (uork'boks),  s.  skrynia  su  dar- 
bo įrankiais. 

Workday  (uork'de/),  s.  dirbama  diena. 

Worker  (uork'or),  s.  darbininkas. 

Workfellow  (uork'fel-low),  s.  bendradar- 
bis. 

Workfolk  (uork'fok),  s.  darbo  žmones. 

Workhouse  (uork'haus),  s.  dirbtuve; 
beturčių  namai;  prasikaltėlių  patai- 
sos namai. 

Working  (uork'ing),  adj.  &s.  nuo  Work. 
Į|  —  class,  s.  dirbančiųjų  žmonių  {ar 


Worm 

darbininkų)  luomą.     —  day,    s.  dir- 
bama diena.     —  house,  s.  dirbtuve. 

Workingman  (uork'ing-man),  s.  darbi- 
ninkas: rankpelnis. 

Workless  (uork'les),  adj.  neturįs  darbo: 
be  darbo. 

Workman  (uork'man),  s.  darbininkas; 
amatninkas. 

Workmanlike  (uork'man-laik),  adj.  pri- 
tinkąs gabiam  darbininkui;  gerai 
padarytas;  meistriškas. 

Workmanly(uork'miin-li),  adj.  meistriš- 
kas; gerai  padarytas.  ||  — ,  adv.  mei- 
striškai: gerai:  gabiai. 

Workmanship  (uork'man-šip),  s.  mei- 
striškas gabumas;  meistriškumas: 
meistriškas  padarymas,  darbas. 

Workroom  (uork'rūm),  s.  dirbamas 
kambarys. 

Workshop  (uork'šop),  s.  dirbtuve. 

Worktable  (uork'te-b'i),  s.  dirbamas 
stalelis. 

Workwoman  (uork'uūm-en).  sf.  darbi- 
ninke; išsiuvinetoja:  siuvėja. 

World  (uorld),  s.  svietas;  pasaulis;  že- 
mes gyventojai:  žmones:  žmonija: 
all  in  the — ,  viskas  ant  svieto;  for 
all  the  — ,  už  nieką  ant  svieto;  lygiai 
teip;  — without  end.  ant  amžių  am- 
žių; amžinai;  the  Old — ,  the  New  —, 
senasis,  naujasis  svietas;  the  future 
— ,  busimas  svietas. 

Worldliness  (uorld'li-nės),  s.  svietišku- 
mas:  prisirišimas  prie  šio  svieto  ge- 
rybių. 

Worldling  (uorld'ling),  s.  svietvaikis; 
svietiškas. 

Worldly  (uorld'li),  adj.  svietinis;  svie- 
tiškas; pasauliškas;  šiopasaulinis.  || 
— ,  adv.  svietiškai;  svietišku  būdu.  || 
Worldly-minded,  adj.  prisirišęs  prie 
šiopasaulinių  gerybių.  Worldly-mind- 
edness,  s.  prisirišimas  prie  šiopasau- 
linių gerybių. 

Worm  (uorm),  s.  kirmėle:  kirminas:  Į| 
gvintas  {sriubo,  etc.).  \\  — ,  v. n.  griau- 
žti  it  kirmėle:  veikti  palengva,  pa- 
saloms. ||  v. a.  griau/.ti,  naikinti; 
prašalinti  pasaliais  budais;  to  — 
one's  self  into,  įlįsti:  įsigauti;  įsi- 
griaužti  {keno  malonei),  etc.);  to  — 
out,  išgriaužti,  išėsti  ką  iš  kur;  iš- 
gauti; išpiešti;  prašalinti;  to  —  out 
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•  a  .secret,  išgauti  paslaptį;  ||  mar.  pa- 
vijoti (lyną).  I  Worm-eaten,  adj.  kir- 
mėlių suėstas:  sukirmijęs,  —fence, 
s.  sparuota  garadų  tvora.  —  gear, 
(medi.)  gvintuotas  ratas.  —  gearing, 
(medi. )  mechanizmas  šriubo  ir  krum- 
pliuoto rato.  Worm-shaped,  adj.  kir- 
mėles pavidalo.  —  wheel,  s.  krum- 
pliuotas ratas. 

Wormhole  (uorm'hol),  *.  kirmėles  iš- 
griaužta  skylė. 

Wormling  (uorm'ling),  s.  kirmėlaitė. 

Wormseed  (uorm'syd),  s.  citvaras;  lis- 
nikai. 

Wormwood  (uorm'uūd),  s.  bot.  metelė; 
pelunas. 

Wormy  (uorm'i),  adj.  kirmėliuotas;  kir- 
mėlinis:  kirmėliškas:  slankioj  as  it 
kirmėlė. 

Worn  (uorn),  pp.  nuo  Wear.  ||  Worn- 
out,  adj.  nudėvėtas. 

Worrier  (uor'ri-dr),  s.  vargintotas:  kan- 
kintojas. • 

Worry  (uor'ri),  v. a.  [pret.  &pp.  wok- 
ried],  draskyti:  kankinti:  varginti. 
||  v.  n.  labai  rūpintis;  nerimauti; 
griaužtis;  kankintis.  ||  —,s.  rūpestis; 
susikrimtimas;  vargas:  to  be  in  a  — , 
būti  susirūpinusiu,  susikrimtusiu; 
rūpintis:  nerimauti. 

Worryingly  (uor'ri-ing-li),  adv.  nerimau- 
damas. 

Worse  (uors),  adj.  [compar.  nuo  •bad], 
blogesnis;  niekesnis.  ||  — ,  adv.  blo- 
giau; niekiau.  ||  — ,  8.  didesnis  blo- 
gas; kas  blogesnio,  piktesnio:  ne- 
nauda: pragaištis;  pralaima.  ||  — ,  v. 
a.  pabloginti;  blogesniu,  niekesniu 
daryti;  apveikti;  viršyti. 

Worsen  (uors"n),  r. a.  blogesniu,  nieke- 
sniu daryti;  pabloginti.  ||  v. n.  dary- 
tis, tapti  blogesniu,  niekesniu;  blo- 
gyn eiti :  pablogt  i. 

Worship  (uor'šip),*.  garbinimas;  liaup- 
sinimas: liaupsė:  dievmaldystS;  pa- 
malda;  ||  kaipo  titulas:  Your — ,  aug- 
šlai  godojamas  pono;  .Jūsų  mylista. 
||  —,v.(t.  [pret.  d- pp.  WORSHIPED  ir 
worshipped],  garbinti;  liaupsinti; 
atiduoti  dieviška  garbe.  ||  v. n.  gar- 
bint i   Dievą;  melst  is. 

Worshiper,  Worshipper  (uor'šip  or).  .*. 
garbintojas;  liaupsinto  j  as;  dievmal- 
dis. 


Worshipful  (uor'šip-f ui),  adj.  garbės  ver- 
tas; garbintinas;  garbingas.  ĮĮ  — ly, 
adv.  garbintinai;  garbingai:  su  pa- 
garba. 

Worst  (uorst),  adi.  [.s  u  peri.  nuo  bad], 
blogiausias;  niekiausias.  ||  — ,  s.  kas 
blogiausia,  niekiausia;  didžiausias 
piktas;  didžiausia  nelaimė;  at  the — , 
blogiausiame  atsitikime:  blogiauMa- 
me  padėjime;  to  be  at  the — ,  būti 
blogiausiame  padėjime;    to  Jure  the 

—  of  it,  daugiausiai  pralaimėti;  la- 
biausiai nukentėti;  blogiausiai  išei- 
ti. IĮ  — ,  v. a.  laimėti  viršų;  apveikti: 
pergalėti;  parblokšti;  sumušti. 

Worsted  (uust'ėd  ir  uur'sted),  *.  vilnų 
verpalas;  verptos  vilnos;  vilnoniai 
siūlai;  — doth,  vilnonis  audeklas. 

Wort  (uort),  s.  žolė,  paprastai  sudėtuose 
žodžiuose,  paveizdon:  colewort,  Stint 
John's-wort,  ||  pi.  kopūstai:  |Į  užrau- 
gas;  uždaras  (alaus). 

Worth  (north),  s.  vertė;  vertybė:  fig. 
nuopelnas.  ||  — ,  adj.  vertas:  turįs 
verte;  vertingas;  užsitarnaująs;  tu- 
rįs turto  vertės  —  ;  he  is  —  ten  thou- 
sand dollars,  jo  turtassiekia  dešimtį 
tūkstančių  dolerių;  —  while,  žr. 
YVniLE.  ||  — ,  r. n.  būti,  vartojamas 
tik  sakymuose:   Woe — the  day;    Wth 

—  the  man,  bėda  (tebūnie)  tai  die- 
nai: bėda  tam  žmogui. 

Worthily  (uonLVi-li),  adv. vertai;  pride- 
rančiai; pri  doringai. 

Worthiness  (uordA'i-nes),  *.  vertumas: 
vertybė;  vertė;  nuopelnas;  u/sitar- 
navi'mas. 

Worthless  (uovth'lėa),4td/.  neturįs  ver- 
tės; bevertingas;  niekam  nevertas: 
niekingas;  nenaudingas.  l—\y,adr. 
nevertai;  be  vertingai;  niekingai: 
nenaudingai;  benaudos.  ||  — ness.  *. 
nevertumas:  be  vertingumas;  niekin- 
gumas. 

Worthy  {uovdh' i),  adj.  vertas:  vertingas; 
pagirtinas;  garbingas;  — of,  vertas 
ko;  užsitarnaująs.  ||  —  ,*.  dideles  ver- 
tes,  didelių  nuopelnų  žmogus. 

Would  (uūd),  pret.  nuo  Will.  ||  Would- 
be,  adj.  norįs  būti  kuo;  tariamas: 
neva. 

Wound  (uaund),  pret.  dbpp.  nuo  Wind. 

Wound  (uūnd  ir  uaund),    s.  žaizda;  fig. 


Woundless 

įžeidimas.  ||  — ,   v. a.  žeisti;   pa-,   su- 
žeisti; įžeisti. 

Woundless  (uūnd'lės  ir  uaund'-),  adj. 
nesužeistas;  nepažeidžiamas. 

Wove  (uov),  pret.  &pp.  nuo  Weave. 

Woven  (uov"n),  pp.  nuo  Weave. 

Wrack  (rak),  s.  skystas  lekiojas  debe- 
sėlis. |Į  — ,  s.  jūrių  žoles. 

Wraith  (reth),  s.  vaidyla;  šmėkla;  prisi- 
vaidinimas. 

Wrangle  (rang'g'l),  v.n.  vaidytis;  bar- 
tis. ||  — ,  s.  vaidai;  barnys. 

Wrangler  (rang'glor),  s.  barnininkas; 
valdininkas;  ||  vienas  iš  pirmutinių, 
geriausių  studentų  ( Cambridge' o  uni- 
versitete). 

Wrap  (riip),  v. a.  [pret.  &  pp.  wrapped 
ir  wrapt],  suvynioti:  ap-,  įvynioti; 
apsupti ;  apdengti ;  to  be  — ed  up  in, 
būti  paskedusiu,  pasinėrusiu  kame; 
||  pagauti;  pagriebti;  ūmus  apimti. 
f  — ,  s.  apsiautalas;  apdangalas. 

Wrappage  (rap'pedž),  s.  su-,  į-,  apvynio- 
jimas;  apvalkalas:  apsiautalas;  ap- 
dangalas. 

Wrapper  (riįp'por),  *'.  (su-,  ap-,  į)vynio- 
tojas;  popiera  etc.  kam  suvynioti, 
įvynioti;  apsiautalas;  apdangalas;  || 
palaidas  drabužis;  apsiautalas. 

Wrath  (mth),  s.  įniršimas;  rūstybe;  pik- 
tumas; apmaudą. 

Wrathful  (račA'ful),  adj.  piktas;  rūsty- 
bes pilnas;  apmaudą  degas;  įširdęs; 
įniršęs;  užsidegęs.  ||  —  ly,  adv.  rūsty- 
be degdamas;  su  įniršimu;  piktai.  | 
— ness,  s.  piktumas;  rūstybe;  įnirši- 
mas. 

Wrathy  (rač/i'i),  adj.  labai  supykęs;  įnir- 
šęs; įširdęs. 

Wreak  (ryk),  v. a.  išlieti  (piktumą  ant 
ko):  to  —  vengeance,  atkeršyti;  at- 
giežti. 

Wreath  (ryth),  s.  vainikas. 

Wreathe  (ry  dh),  v. a.  pinti;  apipinti:  ap- 
vynioti; apdengti:  apsiausti;  apsup- 
ti; apjuosti;  apkabinti.  ||  v.n.  pintis; 
susipinti. 

Wreathen  (ryd/V'n),  adj.  pintas;  pinti- 
nis. 

Wreathless  (ryt7t'\ės),  adj.  be  vainiko; 
nevainikuotas. 

Wreathy  (vydh'i  ir  vyth'i),  adj.  suktas; 
raitytas;  spirališkas. 
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Wreck  (rėk),  s.  laivadužis,  lai vak rusa; 

sudužęs  laivas;  laivo  įros;  jūrių  iš- 
plautos ant  kranto  sudužusio  laivo 
liekanos:  |  suardymas;  suįrimas; 
laužas;  įros;  griuvenos;  to  go  to  — , 
susinaikinti;  pareiti  į  nupuolimą.  | 
—,v.a.  sudaužyti;  sulaužyti;  suar- 
dyti; sunaikinti.  |  v.n.  nukentėti 
laivakruša;  susidaužyti;  susinaikin- 
ti. 

Wreckage  (rėk'edž),  s.  suardymas;  suį- 
rimas;.į  ros:  laužas;  liekanos. 

Wrecker  (rėk'or),  s.  laivų  daužytojas: 
pajūrio  plėšikas;  ||  gelbėtojas  turto 
ir  gyvasties  nukentėjusių  laivakru- 
ša: laivas,  užsiimąs  gelbėjimu  nu- 
kentėjusių laivakruša. 

Wren  (ren),  s.  orn.  karalelis;  pečlinda. 

Wrench  (rene),  s.  skaudus  (pa)sukimas; 
kraipymas;  išsukimas,  išnarinimas: 
mech.  raktas  (muterems,  etc.  sukti). 
Monkey — ,  žr.  Monkey.  ||  — ,  v. a. 
sukti;  išsukti;  ištraukti;  ||  nikstere- 
ti;  išnarinti. 

Wrest  (rėst),  v. a.  sukti;  veržti  ką  nuo 
ko;  išveržti;  ištraukti;  ||  kraipyti; 
perkreipti;  darkyti.  |  — , s.  sukimas; 
veržimas;  išveržimas;  išpiešimas;  iš- 
kraipymas; darkymas;  |  raktas  sty- 
goms nustatyti. 

Wrester  (rest'or),  s.  veržejas;  piešėjas; 
kraipytojas;  darkytojas. 

Wrestle  (res"l),  v.n.  eiti  imtynių;  im- 
tis: kautis;  kovoti.  ||  — ,  s.  imtynes; 
gaiety  nes;  kova. 

Wrestler  (rės'lor),  s.  imtynininkas. 

Wrestling  (res'ling),  s.em imasi;  imty- 
nes; galetynes. 

Wretch  (reč),  s.  nelaimingas  sutvėri- 
mas; vargšas;  ||  nenaudėlis;  niekšas. 

Wretched  (reč'ed),  adj.  nelaimingas; 
vargingas;  skurdus:  menkas;  men- 
kos vertes;  niekam  netinkąs;  nelem- 
tas. || —ly,  adv.  nelaimingai;  skur- 
džiai; menkai;  nelemtai.  į  —ness,  s. 
nelaimingumas;  nelaime;  skurdas; 
vargas. 

Wriggle  (rig'g'l),  v.n.  raitytis;  kraipy 
tis;  šliaužoti;  šliaužti  (it  kirmėle).  \\ 
v. a.  kraipyti;  raityti;  sukioti;  to  — 
one1  s  self  out,  išlįsti. 

Wriggler  (rig'glor),  s.  tas,  kurs  raitosi, 
kraiposi. 


Wright 
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Wright  (rait),  s.  dirbėjas;  darbininkas; 
meistras,  paprastai  sudėtuose  žo- 
džiuose, pvz.:  millwright,  statytojas 
malūnų;  wheelwright,  račius. 

Wring  (ring),  v. a.  [pret.  &pp.  wrung], 
sukti;  gręžti  (skalbinius)-,  spausti: 
veržti ;  kraipyti :  lankstyti ;  kankinti, 
varginti;  to  —  off  one"1  s  neck,  nusuk- 
ti sprandą;  to —  hands,  užlaužti 
rankas;  to  —  out,  (from),  išspausti; 
išveržti:  ištraukti;  išpiešti;  atimti. 
I  v. n.  raitytis;  kankintis;  kentėti. 

Wringbolt  (ring'bolt),  s.  įrankis  plan- 
koms  prilenkti,  prispausti  (laivasta- 
tysteje). 

Wringer  (ring'or),  s.  tas,  kurs  suka, 
gręžia,  spaudžia ;./i#.  lupikas;  išnau- 
dotojas; ||  mašina  skalbiniams  iš- 
spausti, išgręžti. 

Wrinkle  (rin'k'l),  s.  rukšle;  raukšle;  fig. 
nelygumas;  |  užsigeidimas;  upas; 
užmačia.  |  — , v. a.  rukšlėti;  raukyti; 
rukšlenti;  daryti  šiurkščiu,  nelygiu. 
I  v. n.  rukšletis;  susimesti  į  rukšles. 

Wrinkly  (rin'kli),  adj.  rukšlėtas;  rauk- 
šlėtas; susirukšlejes. 

Wrist  (rišt),  s.  (rankos)  riešas:    čiurnis. 

Wristband  (rist'bend,  riz'bend),  s.  ran- 
kovgalis;  antriešis* 

Writ  (rit),  s.  raštas;  valdiškas  raštas, 
raštiškas  prisakymas,  pranešimas, 
pašaukimas;  — of  entry,  raštas  at- 
ėmimui žemes  nuo  neteisiai  ja  val- 
dančio; —  of  execution,  raštiškas  įsa- 
kymas duotas  uredininkui  išpildyti 
teismo  nusprendimą.  Hoiy-7-,  švent- 
raštis. 

Write  (rait),  v. a.  {pret.  wrote;  pp. 
written,  (nusen.  pret.  &pp.  writ)], 
rašyti,  frq.  rašinėti;  parašyti;  į-,  už- 
rašyti; nurašyti.  ||  v. n.  rašyti;  užsi- 
imti rašymu. 

Writer  (rait'or),  s.  rašytojas;  raštinin- 
kas. 

Writhe  (raid/i),  v. a.  kraipyti;  sukioti; 
sukti,  f  v. n.  raitytis;  raičiotis. 

Writing  (rait'ing),  s.  rašymas;  rašinys: 
raštas.  ||  — ,  adj.  rašąs;  rašomas.  ||  — 
book,  .v.  rašoma  knyga,  sasiuva.  — 
desk,  s.  rašomas  stalas;  rašykla; 
biurka.  —machine,*,  rašoma  ma- 
šina. —  master,  s.  kaligrafijos  mo- 
kintojas. —  paper,  s.  rašoma  popie- 
ra.     —  table,  .v.  rašomas  stalas. 


Wych«elm 

Written  (rit"n),  pp.  nuo  Write. 

Wrong  (rong),  adj.  klaidingas: neteisin- 
gas; negeras;  blogas;  the  —  side  of 
cloth,  blogoji  (ar  išvirkščioj  i)  puse 
audimo.  ||  — ,  ado.  klaidingai;  nege- 
rai; blogai;  neteip.  ||  — ,  *.  neteisybe; 
skriauda:  piktas;  kalte;yda;  klaida: 
to  beinthe — ,  klysti.  ||  — ,  v. a.  skriau- 
sti; daryti  skriauda,  neteisybe  kam; 
įžeisti;  užgauti. 

Wrongdoer  (rong'dū-6r),  s.  skriaudėjas: 
tas,  kurs  kam  negero  daro,  kurs  ka 
užgaulioja,  įžeidžia:  piktadaris. 

Wrongdoing  (rong'dū-ing),  *.  skriaudi- 
mas; skriauda;  įžeidimas;  piktada- 
ryste; nelabyste. 

Wronger  (rong'or),  s.  skriaudėjas;  už- 
gauli otoj  as;  įžeidėjas. 

Wrongful  (rong' fui),  adj.  neteisingas-, 
skriaudingas.  |  — ly,  adv.  neteisingai; 
skriaudingai.  Į|  — ness,  s.  neteisingu- 
mas; neteisybe;  neteisingas,  nelabas 
apsiejimas. 

Wrongheaded  (rong'hėd-6d),  adj.  klai- 
dingai viską  suprantąs;  turįs  atbula 
supratimą;  perkreiptagalvis  (s.);  at- 
bulaprotis  (s. ).  Į|  —ness,  s.  atbulas 
supratimas;  atbulaprotyste;  proto 
nesveikumas. 

Wrongly(rong'li),  adr.  neteisingai;  klai- 
dingai; negerai;  blogai. 

Wrongness  (rong'nės),  s.  neteisingu- 
mas: klaidingumas;  klaida. 

Wrote  (rot),  pret.  nuo  Write. 

Wroth  (roth),  adj.  piktas;  užpykęs;  įtū- 
žęs; didei  įerzintas. 

Wrought  (rot),  pret.  d-  pp.  nuo  Work. 
||  adj.  apdirbtas;  išdirbtas;  —  iron, 
kalta  geležis;  grynoji  kalamoji  gele- 
žis. 

Wrung  (rong),  pret.  d-  pp.  nuo  Wring. 

Wry  (rai),  adj.  kreivas;  persuktas:  Iš- 
kraipytas; — face,  iškraipytas,  dar- 
kus  veidas.  ||  — ,  d. a.  kraipyti;  iš- 
kraipyti; darkyti,  g  v. n.  kraipytis; 
iškrypti.  ||  —  ness,. «.  kreivumas; krei- 
votumas;  išsikraipymas;  darkumas. 

Wryneck  (rai'nek),  s.  kreivas  kaklas: 
orn,  genelis,  lynx  tovquilla. 

Wrynecked  (rai'nekt).  adj.  turįs  kreiva 
kaklą:  kivivakaklis  (.<.). 

Wych-elm  (uir'-člm),  s. bot.  kalnų  skirp- 
stas {UbntU  ntontana). 


Wych-hazel 

Wych-hazel (ui'č'-he-z'l),  s.bot.  =  Wych- 
elm. 

Wye  (uai),  s.  raide  Y;  |  kriukis;  kujo- 
kas;  dvišaka  lazda. 
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Xanthic  (zan'^ik),  adj.  gelsvas;  geltono 
dažo;  gimdas  geltona  dažą;  gelton- 
dažinis;  —  acid,  (chem.)  geltond&žine 
rūgštis;  —  colors,  (bot.)  geltoniejie 
dažai. 

Xanthin  (zan'^in),  s.  geltonai  dažanti 
medega;  geltondažis. 

Xanthophyll  (ziiritho-ūl),  s.  xantofilius; 
geltonoji  lapų  medega. 

Xanthous  (ziįn'^os),  adj.  geltonas;  ethn. 
geltonos  rasos  (genit.). 

Xebec  (zy'bek),  s.  šebekas  (mažas  tri- 
stiebis laivas). 

Xerif  (zer'if),  s.  arabų  kunigaikštis. 

Xiphoid  (zif  oid),  adj.  anat.  panašus  į 
kardą;  kardo  pavidalo. 

Xylanthrax  (zai-lan'^raks),  s.  medine 
anglis. 

Xylocarpus  (zai-lo  kar'pos),  adj.  bot. 
duodas  kietus,  it  medis,  vaisius. 

Xylogen  (zai'lo-džen),  s.  bot.  xyliogenas; 
besidarąs  medis;  medmedege. 

Xylograph  (zai'lo-graf),  5.  graviūra  ant 
medžio;  atspaudą  nuo  medžio. 

Xylographer  (zai-log'ra-for),  s.  graviruo- 
toj as  ant  medžio. 

Xylographic,Xylographical(zai-lo-graf'ik, 
-ei),  adj  xyliografinis;  xyliografis- 
kas;  — impression,  xyliograflska  at- 
spaudą. 

Xylography  (zai-16g'ra-fi),  s.  xyliografi- 
ja;  graviravimas  ant  medžio 

Xyloid  (zai'loid),  adj.  panašus  į  medį. 

Xylophagous  (zai-lofii-gos),  adj.  edas, 
naikinąs  medį. 

Xylophone  (zai'lo-fon),  s.  xyliofonas 
(muz.  instr.);  kankles. 

Xyster  (zis'tor),  s.  grandomas  (chirur- 
go) peilis. 


Y  (uai),  s.  dvišakuma;  dvišaka  pėdžia; 
dvišakas  paramtis.  Y  level,  s.  mati- 
ninko matuojamas  žiūronas. 


Yacht  (jot),  s.  jachta,  jakta  (nedidelis 
laivas).  |Į  — ,  v. n.  jachtuoti,  jaktuoti; 
keliauti  jakta. 

Yachter  (jot'or),  s.  jachtininkas,  jakti- 
ninkas.  ■* 

Yachting  (jot'ing),  s.  jachtavimas,  jak- 
tavimas. 

Yachtman,  Yachtsman  'jot'man,  jots'- 
man),  s.  jachtininkas,    jaktininkas. 

Yaffle  (jaf'f'l),  s.  orn.  žaliasis  genys. 

Yager  (jo'gor,  je'gor),  s.  jėgeris  (vok. 
kareiv.). 

Yak  (j ak),  s.zool.  jakas;  tibetoniškas 
jautis. 

Yam  (jam),  s.  bot.  jama;  jamos  šaknis. 

Yankee  (jan'ky),  s.  janke  (užvarde  Čia- 
gimio  Naujosios  Anglijos  'valstiečio; 
kartais  priteikiama  abel/iai  kiekvienam 
amerikiečiui,  gimusiam  Suvien.  Val- 
stijose). I  — ,  adj.  jankinis;  jankes — . 
||  Yankee-Doodle  (-dū'd'l),  s.  vardas 
populiariškos  žmonių  daineles  (Suv. 
Valst.):  jig.  janke. 

Yankeeism  (jan'ky-iz'm),  s.  jankizmas: 
jaukių  charakteris,  būdas,  išsitari- 
mas, etc. 

Yap  (jap),  v.n.  loti;  viauksėti.  ||  — ,  s. 
viauksėjimas;  lojimas. 

Yard  (jard),  s.  jardas  (mastas  =  3  pė- 
doms)-, mar.  žegliakarte;  pratiesi  ne; 
f  kiemas.  Liberty  of  the  — ,  tiesa, 
duota  už  skolas  įkalintoms  ypa- 
toms,  vaikščioti  po  kiemą  ar  šeip 
paskirtose  joms  rybose.  Prison  — , 
kalėjimo  kiemas.  ||  — ,  v. a.  suvaryti, 
kieman,  gardan  {gyvulius)-,  laikyti 
garde. 

Yardarm  (jard'arm),  s.  mar.  žegliakar- 
tes  petis. 

Yardstick,  Yardwand  (jard'stik,  -uond), 
s.  jardas  (mačias). 

Yarn  (jam),  s.  verpalas;  siūlai;  gijos; 
fig.  pasaka;  to  spin  a  — ,  (fig.)  sekti 
pasaka. 

Yarrow  (jiir'row),  s.  bot.  sravžole;  srava- 
nosis. 

Yataghan  (jat'a-gan),  s.  jataganas  (turk. 
durklas). 

Yaup  (jop),  v. n.  kuviaukseti;  knerkti; 
čirpti.  ||  — ,  s.  knerkimas;  čirpimas. 

Yaw  (jo),  v.n.mar.  kraipytis;  sukintis; 
iškrypti  iš  kelio.  ||  — ,  s.  mar.  besi- 
kraipymas;  besisukinimas;  iškrypi- 
mas iš  kelio. 
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Yawl  (jol),  s.  luotas;  botas.  |  — ,  v.n. 
kaukti;  staugti;  kniaukti. 

Yawn  (jon),  v.n.  žiovauti:  išsižioti; 
žiopsoti;  vėpsoti;  to — for,  geisti  ko; 
seile  ryti  ant  ko.  \\  — ,  s.  žiovulys, 
žiovavimas;  |  išsižiojimas;  žiopsoji- 
mas;  fig.  žiotys. 

Yawning  (jon'ing),  s.  žiovavimas;  žiop- 
sojimas.  |  —,ad).  žiovaująs;  žiopsas; 
išsižiojės.  ||  — ly,  adv.  žiovaudamas; 
vepsodamas. 

Yawp  (jop),  v.n.  =  Yaup. 

Yaws  (joz),  s.  limpama  odos  liga. 

Ycleped  (i-klept'),  pp.  užvadintas;  va- 
dinamas. 

Ye,  Ye  {dhy),  senajorma  =  The. 

Ye  (jy),  pron.  [pi.  nuo  thou],  jųs. 

Yea  (je  ir  jy),  adv.  teip;  tikrai;  ištikro. 
I  — ,  s.  teip;  pritarimo  balsas  {balsa- 
vimuose). 

Yean  (jyn),  v.a.n.  vesti  ožkučius,  ėriu- 
kus; apsiožkuoti;  apsieriuoti. 

Yeanling  (jyn'ling),  s.  ožkutis;  ėriukas. 

Year  (jyr),  s.  metai;  in — s,  pagyvenęs; 
sulaukės  geroko  amžiaus,  senatvės; 
—  after  — ,  metai  po  metų.  Com- 
mon — ,  paprastiejie  metai.  Leap 
— ,  pribuišiejie,    prakilniejie  metai. 

Yearbook  (jyr'būk),  s.  knyga  išleidžia- 
ma kasmet:  m  etknyge;  kalendorius. 

Yearling  (jyr'ling),  s.  mitulys;  vienme- 
tis gyvulys. 

Yearly  (jyr'li),  adj.  metinis.  ||  — ,  adv. 
sykį  j.  metus;  kasmet:  kas  metais. 

Yearn  (jorn),  v.n.  geidauti;  geisti:  trok- 
šti; laukti  su  išsilgimu;  ilgėtis. 

Yearningly  (jorn'ing-li),  adv.  su  išsilgi- 
mu. 

Yeast  (jyst),  s.  mieles;  ||  putos. 

Yeastiness  (jyst'i-nės),  s.  putotumas. 

Yeasty  ( jyst' i),  adj.  putotas;  putojas. 

Yelk  (jeliv),  s.  =  Yolk. 

Yell  (jei),  v. n.  staugti;  rėkauti;  rėkti; 
krykšti;  skalyti.  \\  —,  v.a.  šaukti.  || 
— ,  h.  staugimas;  riksmas;  krykšti- 
mas:  skalijimas. 

Yellow  (jol'lo//).  adj.  geltonas.  |  — ,  8. 
geltonas  dažas;  geltona  spalva.  ||  — , 
v. a.  daryti  geltonu:  dažyti  geltonai. 
|  v.n.  darytis  geltonu;  geltonuoti; 
pagelsti.  1  —  boy,  t.  auksinis  pini- 
gas. Yellow-colored,  adj.  [rištas  į 
geltona  popiera;    Yetlow- colored  liter- 
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atarė,  geltonoji  literatūra;  raštpa- 
laikiai.  Yellow-eyed,  adj.  turįr  gel- 
tonas akis.  —  fe'jer,  {med.)  geltona- 
sis drugys.  Yellow-hammer,  (or n.) 
kikilis,  —jack,  8.  kvarantanos  vie- 
lukas;  (med.)  geltonasis  drugys. 

Yellowbird  (jėTlou-bord),  t.orn.  kikilis. 

Yellowish  (jeTlow-iš),  adj.  gelsvas.  K 
— ness,  *.  gelsvumas. 

Yellowness  (jsl'low-nes),  s.  geltonumas. 

Yellows  (jėTloMz),  *.  gelta  (gyvulių  Hga). 

Yelp  (jelp),  v.n.  viauksėti;  skalyti;  loti. 
||  — ,  s.  viauksėjimas;  lojimas. 

Yen  (jen),  s.  jenas  (Japon.  pinigas). 

Yeoman  (jo' men),  s.  nepriklausomas 
ūkininkas;  žemininkas:  liuosinin- 
kas;  mar.  botsmano  pagelbininkas; 
|j  [ —  of  the  guard]  kareivis  karališ- 
kos gvardijos. 

Yeomanlike,  Yeomanly  (jo'men-laik,  -Ii), 
aeZ?.  liuosininkiškas;  pritinkąs  liuo- 
sininkui. 

Yeomanry  (jo'men-ri),  s.  nepriklauso- 
miejie  ūkininkai;  žemininkai;  liuo- 
sininkai;  ||  [—cavalry]  karališkoji 
gvardija;  milicija. 

Yerk(jork),  v.  &  s.  =  Jerk. 

Yes  (jės),  adv.  teip;  teip  yra;  tai-gi:ogi: 
nekitaip. 

Yester  (jės'tor),  adj.  vakarykščias:  per- 
eitas. ||  Yester-evening,  s.  vakaryk- 
ščias vakaras.  Yester-morning,  s.  va- 
karykščias rytas. 

Yesterday  (jes'tor-de*),  8.  vakarykščia 
diena.  ||  —,adv.  vakar;  the  dap  before 
— ,  užvakar. 

Yestereve  (jes'tor-yv),  s.  vakarykščias 
vakaras. 

Yestermorn  (j6s't6r-morn),  a*,  vakaryk- 
ščias rytas. 

Yestern  (j ės' torn),  adj.  vakarykščias. 

Yesternight  (jes'tor-nait),  t.  vakarykščia 
naktis.  ||  —,adc.  vakar  naktį. 

Yesterweek  (yčs'tor-uyk),  *.  pereita  san- 
vaite. 

Yesteryear  (jčs'tor-jyr),  s.  pereiti  me- 
tai. 

Yet  (jei),  adv.  da,  dar;  as — ,  ikišiol; 
dar;  not  — ,  da  ne.  ||  — ,  conj.  vienokj 
bet;  betgi;  —  I  say  unto  you,  bei  afl 
sakau  jums,  (tau). 

Yew  (Jū\  8.  bot.  ėglius  (  Tarnu  baccata) 
U  — ,  adi.  egliaus  medžio;  eglinis. 


Yewen 

Yewen  (jū'ėn),  adj.  eglinis. 

Yield  (jyld),  v. a.  duoti;  išduoti  (vaisių 
etc.)-,  suteikti;  leisti;  pavelyti;  užlei 
sti  kam  ką;  atiduoti;  to —  the  breath 
(the  ghost,  the  life),  išleisti  paskutinį 
kvapą;  atsisveikinti  su  gyvastimi 
numirti.  |  v.n.  užsileisti  kam;  pasi- 
duoti; sutikti,  f  — ,  s.  daugis  duotų 
vaisių;  užderejimas;  produktas;  pel- 
nas. 

Yielder  (jyld'or),  s.  tas,  kurs  ka  duoda, 
suteikia,  atiduoda;  kurs  pasiduoda, 
užsileidžia. 

Yielding  (jyld'ing),  s.  atidavimas;  pasi- 
davimas; užsileidimas.  ||  — ,  adj.  pa- 
siduodas;užsileidžias;  nulaidus;  ma- 
lonus. ||  — ly,  adi\  pasiduodamas;  už- 
sileisdamas;  maloniai.  |  —ness.  s. 
nulaidumas;  malonumas. 

Yodel,  Yodle  (jo'del,  -d'l),  v.n.a.  tiro- 
liuoti;  tiroliečių  būdu  dainuoti.  ||  — , 
s.  tiroliavimas:  tiroliečių  būdu  dai- 
nuojama dainele. 

Yoke  (jok),  s.  jungas;  to  bring  under 
the — ,  pajungti;  uždėti  junga;  to 
sink  beneath  the  — ,  alpti  po  jungu; 
||  naščiai ;  ||  branktas  (uždedamas  gy- 
vuliui, kad  negalėtų  landžioti  per  tvo- 
?%)•  i  —t 9.a.  jungti;  uždėti  junga; 
pajungti;  sujungti.  |  v.n.  jungtis; 
susijungti;  vienytis;  sebrautis. 

Yokefellow  (jok'fel-low),  s.  draugas:  sė- 
bras. 

Yolk  (jolkw"  jok),  s.  trynys  (kiaušinio); 
||  vilnų  riebumai. 

Yon  (jon),  adj.  &  adv.  =  Yonder. 

Yonder  (jon'dor),  adv.  ten;  tenai;  štai 
ten.  I  — ,  adj.  anas  ten:  ten  mato- 
mas. 

Yore  (jor),  adv.  senei;  senovėje;  senuo- 
se laikuose;  of — ,  iš  senų  laikų:  iš 
senovės;  senovėje;  in  times  (ar  days) 
of — ,  senovėje;  senuose  laikuose. 

You  (j ū),  pron.  [pi.  nuoTHOu],  jųs; 
jus;  jums;  ||  tu;  tave;  tau.  [NB. 
You,  Your,  Yours  nors  yra  daug- 
skaitos  formos,  jos  paprastai  varto- 
jamos ir  vietoje  vienskaitos  Thou, 
Thy  (Thine),  Thee.  Šios  paskutines 
formos  vartojamos  tik  raštuose: 
šventraštyje,  poezijoje]. 

Young  (jong),  adj.  jaunas.  ||  — ,  s.  vai- 
kas, pi  vaikai.      With  — ,  vaikinga. 
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Younger  (jong'or),  s.  jaunesnysis:  jau- 
nylis. ||  — ,  adj.  [comp.  nuo  yocng]  , 
jaunesnis. 

Youngish  (jong'iš),  adj.  apijaunis;  tru- 
putį jaunas;  jaunokas. 

Youngling  (jong'ling),  s.  jaunuolius; 
jaunikaitis.  |  — ,  adj.  jaunas. 

Youngster  (jong'stor),  s.  jaunuolius; 
jaunikaitis;  jaunas  vaikinas. 

Younker  (jun'kor),  s.  =  Youngster. 

Your  (jūr),  pron.  jūsų;  tavo.  [žr. 
NB.  po  You].  Jeigu  daigtvardis, 
prie  kurio  You  atsineša,  nėra  saki- 
nyje išreikštas,  arba  pastatytas  pir- 
miau, tašyk  vartojama  forma  Yours, 
pvz. :  an  old  fellow  of  yours,  jūsų 
(tavo)  senas  draugas;  this  book  is 
yours,  ši  knyga  yra  jūsų  (tavo); 
Yours  truly,  jums  atsidavęs. 

Yourself  (jur-self),  pron.  [pi.  your- 
selves], jųs  patys,  /.  pačios;  jus 
pačius,  /.  pačias;  save;  you  have  in- 
jured — ,  tu  (pats)  susižeidei. 

Youth  (jūth),  s.  jaunyste:  ||  jaunuolius, 
jaunikaitis;  ||  jaunumene;  jauni- 
mas. 

Youthful  (jū^'ful),  adj.  jaunas;  jauny- 
stes (s.gen.y,  jaunuoliškas,  fl  — ly, 
adv.  kaip  jaunikaitis;  jaunuoliškai. 
I  —ness,  s.  jaunumas;  jaunybe. 

Youthhood  (jū^'hūd),  s.  jaunyste. 

Yowl  (jaul),  v.n.  kaukti;  staugti.  H  — , 
s.  staugimas. 

Yttrium  (it'tri-6m),  s.  chem.  ytrius  (me- 
talas). 

Yucca  (jčk'ka),  s.  bot.  jukka:  Adomo 
adata. 

Yufts  (jofts),  s.  juktas  (oda). 

Yule  (jūl),  s.  Kalėdos;  ||  —block;  —log, 
s.  rastas,  seniau  deginamas  kūčių 
vakare;  —song,  s.  Kalėdų  giesme. 

Yuletide  (jūTtaid),  s.  Kalėdų  laikas; 
Kalėdos. 

Ywis  (i-uis'),  adv.  nusen.  tikrai;  ištik- 
ro;  rodosi. 


Zaffer  (zaf'for),  s.  chem.  safra. 
Zain  (zen),  s.  Šerkšnys  (arklys). 
Žambo  (zam'bo),   s.   vaikas,   gimęs  iš 
mulates  ir  negro;  fig.  negras. 


Zamindar 
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Zamindar  (zam-in-dar'),  8.  žemininkas; 
žemvaldis  {Indijoje). 

Zany  (ze'ni),  s.  juokdarys;  šutna;  šmu- 
tas. 

Zeal  (zyl),  *.  uolumas;  karštumas;  už- 
sidegimas. 

Zealot  (zeTot),  s.  karštuolius;  užsidege- 
lis;  fanatikas. 

Zealotry  (zel'6t-ri),  s.  perdidis uolumas, 
karštumas;  fanatiškumas;  fanatiz- 
mas. 

Zealous  (zėTos),  adj.  uolus;  stropus; 
karštas.  ||  — ly,  adv.  uoliai.  Į|  —  ness, 
s.  uolumas;  stropumas;  karštumas. 

Zebec  (zy'bek),  s.  =  Xebec. 

Zebra  (zy'brii),  s.  zool.  zebra. 

Zebu  (zy'bjū),  s.  zool.  zebu;  indiškas 
jautis. 

Zechin  (zy'kin),  s.  cekinas  (pinigas). 

Zed  (zed),  s.  zet  (raide  z). 

Zedoary  (zed'o-e-ri),  s.  med.  citvaras; 
citvaro  šaknis. 

Zend  (zėnd),  s.  zendų  kalba.  ||  Zend- 
Avesta,  s.  zend-avesta  (sen.  persų 
Šventraščiai). 

Zenith  (zy'nith),  s.  zenitas  (taškas  sta- 
čiai viršuj  galvos)-,  'jig.  augščiausias 
laipsnis;  augštybe;  čiukuras. 

Zeolite  (zy'o-lait),  s.  min.  zeolitas. 

Zephyr  (zef'or),  s.  zefiras;  lengvas  veja- 
lis.  ||  —  cloth,  s.  belgiškas  kašmeras 
(audimas).  —  yarn  (ar  worsted),  s. 
lučkai. 

Zequin  (zy'kuin),  s.  =  ZECHrN. 

Zero  (zy'ro),  s.  nulis;  zero;  niekas:  Jig. 
žemiausias  laipsnis.  Absolute  — , 
(phys.)  absoliutiškas  zero  ( — 273° 
Celsiaus). 

Zest  (zėst),  s.  apelsinos,  citrinos  žieve 
(arba  išspaustas  iš  jos  skystimas) 
pridavimui  skanumo,  kvapo  gėriui, 
etc.;  jig.  prieskonis; skanumas;  kva- 
pas; priimnumas;  pasigerėjimas.  || 
— ,  r. a.  paskaninti;  priduoti  skanu- 
mą, kvapą;  ||  piaustyti  plonomis 
riekutėmis  (apelsinų  žieve). 

Zeugma  (zjūg'mii),  s.  gram,  išleidimas 
žodžio. 

Zibet,  Zibeth  (zib'ėt),  s.  zool  zibeta. 

Zigzag  (zig'ziigj,  s.  zigzagas:  kreivota 
linija;  vinge.  ||  —,ad).  kreivotus; 
vingiuotas;  zigzaguotas.  ||  — .  v. n. 
[prct.  d- pp.  zigzagged],  daryti  zig- 


zagus; eiti  zifrzasrais:  zigzaguoti: 
kreivotis;  vingiuotis. 

Zinc  (zink),  s.  cinkas.  |  v. a.  [pret.&pp. 
zincked  ir  zinced  (zinkt);  p.pr.db  s. 
zincK'NG  ir  zincing  (zink'ing)],  pa- 
vilkti cinku;  cinkuoti -.galvanizuoti. 

Zincky  (zink'i),  adj.  cinkinis. 

Zincous  (zink'os),  adj.  cinkinis;  cin- 
kuotas; cinkingas;  phys.  elektropo- 
zityviškas. 

Zinky  (zink'i),  adj.  ==  Zincky. 

Zion  (zai'on),  s.  Sionas  (kalnas  Jeruzo- 
limoje,  kur  buvo  karai.  Dovydo  palo- 
cms);  jig.  Dievo  bažnyčia:  fig.  dan- 
gus. 

Zircon  (zor'kSn),  s.  min.  zirkona. 

Zither  (zi^'or),  s.  citra  (kankles). 

Zittern  (zit'torn),  s.  =  Zither. 

Zodiac  (zo'di-iik),  s.astr.  zodiakas;  dan- 
gaus žvėrių  ratas. 

Zodiacal  (zo-dai'a-kel),  adj.  zodiako  (s. 
gen.)._ 

Zone  (zon),  s.  juosta;  geogr.  juosta;  sri- 
tis; the  torrid — ,  karštoji  juosta;  the 
frigid — ,  šaltoji  juosta;  the  temper- 
ate — ,   vidutiniškos  šilumos  juosta. 

Zoographer  (zo-6g'ra-f6r),  s.  zoografas. 

Zoographic,  Zoographical  (zo-o-griif'ik, 
-el),  ad).  zoografiškas. 

Zoography  (zo-6g'rii-fi),  s.  zoografija; 
aprašymas  gyvūnų. 

Zooid  (zo'oid),  adj.  gyvulinis;  gyvuniš- 
kas.  |  — ,  s.  gyvūnas  žemesniame  iš- 
sivystymo laipsnyje. 

Zoolatry  (zo-61'a-tri),  s.  garbinimas  gy- 
vulių. 

Zoologer,  Zoologist  (zo-61'o-džor,  -džist), 
s.  zoologas;  žinovas  zoologijos. 

Zoological  (zo-o-16dž'ik-el),  adj.  zoolo- 
giškas. ||  — ly,  adv.  zoologiškai;  pagal 
zoologiją. 

Zoology  (zo-61'o-dži),  s.  zoologija;  mok- 
slas apie  gyvūnus. 

Zoophagous  (zo-6f';i-g6s),  adj.  mintas 
gyvais  sutvėrimais. 

Zoophyte  (zo'o-fait),  «.  zoofitas;  gyvau- 
gal.s. 

Zootic  (zo-ot'ik)t  «dj.  zootiškas;  talpi- 
nąs savyje  gyvūnų  kūnų  liekanas. 

Zootomy  (zo-6t'o-mi),  -v.  zootomija;  ana- 
tomija gyvulių. 

Zouave  (zuav  ir  zū-av),  t.  mil.  zuiivas 
(Franc). 


Zounds  SIT 

Zounds  (zaundz),  inter  j .  po  velnių!  kad 
plynėmis  nueitų! 

Zygoma  (zai-go'ma),  s.  anat.  skruosti- 
kaulis. 

Zygomatic  (zig-o-mat'ik  ir  zai-go-mat'- 
ik),  adj.  skruostkaulinis;  skruost- 
kaulio  (s.  gen.). 

Zylonite  (zai'lon-ait),  s.  celiulioidas. 

Žyme  (zaim),  s.  rūgimas;  fermentavi- 
mas 

Zymogene  (zaim'o-džyn  trzim'-),  s.bwl. 


Zythum 

bakterija  gimdanti  rūgima,  fermen- 
tavimą. 

Zymogenic  (zaim-o-džen'ik  ir  zim-o-), 
adj.  rūgima  gimdas;  — organism, 
rūgima  gimdas  organizmas. 

Zymology  (zai-mol'o-dži),  s.  mokslas 
apie  rūgima,  fermentavimą. 

Zymotik(zai-mot'ik),  adj.  atsinešas  prie 
rūgimo;  rūgimo  pagimdytas.  ||  — 
disease,  (med.)  užkrečiama  liga. 

Zythum  (zai'^om),  s.  kviečių  alus. 


SURAŠĄS 


svarbesnių  vardų:  žmonių,  viešpatysčių,  valstijų,  miestų, 
kalnų,  vandenių,  upių,   salų,   etc. 

PAAIŠKINIMAS  SUTRUMPINIMU: 


ai.,  ažeras 

m.,  miestas 

u.,  upe 

dim.,  mažinta  forma 

s.t  sala,  salos 

v.,  valstija 

k.,  kalnas,  kalnai 

š.,  šalis 

vš.,  viešpatyste 

kr.,  krikštavardis 

ter.,  teritorija 

z.d.,  žemes  dalis 

Aa>,jn  (e'ron),  kr.  Aaronas. 

Abe!  (e'bel),  kr.  Ablius. 

ADram  (e'bram),  Abraham  (e'bra-ham), 
dim.  Abe  (eb),  kr.  Abromas,  Abra- 
omas. 

Abyssinia  (iib-is-sin'i-a),  s.  Abisinija. 
Abyssinian  (-en),  abisiniškas;  Abisi- 
nijos— :  ||  abisinietis. 

Ada  (e'da),  kr.  Ada. 

Adam  (ad'am),  kr.  Adomas. 

Adelaide  (ad'i-led),  kr.  Adelina. 

Adeiina  (ad-i-lai'na),  Adeline  {-lain), dim. 
Addy(ad'di),  kr.  Adele,  Adelina. 

Adolph  (a-do!f ),  Adolphus(a-d6rios),  kr. 
Adolfas. 

Adriatic  Sea  (ad-ri-at'ik  sy),  Adrijatiš- 
kos  jūres, 

/EgeanSea  (i-džy'ansy),  Egejaus  jūres. 

Africa  (af'ri-ka),  z.d.  Afrika.  African 
(-ken),  Afrikos  — ;  ||  afrikonas,  afri- 
kietis. Africander  (-kan'dor),  afriko- 
nas. 

Agatha  (ag'a-č/iii),  kr.  Agata,  Agota. 

Agnės  (iig'nės),  kr.  Agne,  Agnieška. 

Aix-la-Chapelle  (eks-la-ša-pėT),  m.  Aa- 
chen. 

Alabama  (al-a-ba'ma),  v.  Alabama. 

Alaska  (e-las'kii),  s.  Aliaska. 

Albania  (iil-be'ni-a),  š.  Albanija. 

Albert  (al'bort),  kr.  Albertas. 

Albion  (al'bi-6n),  vš.  Albionas  (Angli- 
ja). 

Alexander  (al-egz-iin'dor),  dim.  Alec  (aT- 
6k),  kr.  Aleksandras. 

Alexandra  (al-egz-an'dra),  kr.  Aleksan- 
dra. . 


Alexandria  (al-egz-an'dri-a),  m.  Aleksan- 
drija. 

Alexis  (a-leks'is),  kr.  Aleksa. 

Alfred  (al'fred),  kr.  Alfredas. 

Algeria  (al-džy'ri-a),  s,  Algerija. 

Alice  (al'is),  dim.  Ally,  Allie  (al'li),  kr. 
Adelina,  Adele. 

Allan  (al'liin),  Allen  (al'len),  kr.  Allan, 
Allen. 

Alleghany  (al'li-ge-ni),  v. &k.  Alleghany. 

Alps  (alps),  k.  Alpai. 

Alsace  (al-sas'),  s.  Alsatija.  —  Lorraine 
(-lor  ren'),  s.  Elsas- Lotaringija. 

Altoona  (al-tū'na),  m.  Altoona. 

Amazon  (am'a-zon),  u.  Amazone. 

Ambrose  (am'broz),  kr.  Ambraziejus, 
Ambrazas. 

Amelia  (a-my'li-a,  a-myl'ja),  kr.  Ame- 
lija, Amele. 

America    (ii-mer'i-ka),    ž.  d.  Amerika. 

American  (-ken),  amerikonas,  ameri- 
kietis; Į]  Amerikos  — ;  amerikiškas. 

Amos  (e'mos),  kr.  Amos. 

Amsterdam  (am'ster-dam),  m.  Amster- 
damas. 

Andalusia  (an-da-lū-My'a),  š.  Andaluzi; 
ja. 

Andes  (an'dyz),  k.  Andai. 

Andrew  (an'drū),  dim.  Andy  (an'di),  kr. 
Andriejus,  Andrius. 

Angelina  (an-dži-lai'na),  kr.  Angelina. 

Ann,  Anne  (an),  Anna  (an'nii),  dim.  Annie 
(an'ni),  Nan  (nan),  Nina(ny'nii),  kr. 
Ona,  dim.  Ane,  Onute,  Onyte. 

Annapolis  (iin-nap'o-lis),  m.  Annapolis. 

Anthony,  Antony  (iin'to-ni),  dim.  Tony 
(to'ni),  kr.  Antanas. 
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Antilles  (an-til'lyz),  s.  Antilliai,  Antil- 
lių  salos. 

Antonia  (iin-to'ni-a),  Antonina  (iin-to- 
nai'na),  kr.  Antonija,  Antanina. 

Antwerp  (ant'uorp),  m.  Antverpenas. 

Apennines  (ap'en-nainz),  k.  Apeninai. 

Arabia  (a-re'bi-a),  š.  Arabija.  Arab 
(iir'ab),  arabas.  Arabian  (ii-re'bi-en), 
arabas;  ||  Arabijos  — ,  arabiškas. 
Arabic  (ar'a-bik),  arabiškas,  Arabi- 
jos — ;  arabų  — . 

Aragon  (ar'a-gon),  *.  Aragonija. 

Araguay  (a-ra-guai'),  u.  Araguaja. 

Ararat  (ar'a-rat),  k.  Araratas. 

Arcadia  (ar-ke'di-a),  š.  Arkadija. 

Archibald  (ar'či-bald),  dim.  Archy  (ar'či), 
kr.  Arch  i  baldas. 

Ardennes  (ar-den'),  š.  Ardėnai. 

Argentine  Republic  (ar'džėn-tain  ri-pob'- 
lik),  vs.  Argentinos  Republika. 

Arizona  (iir-i-zo'na),  v.  Arizona. 

Arkansas  (ar'kan-so),  v.  &  u.  Arkansas. 

Armenia  (ar-my'ni-a),  s.  Armėnija.  Ar- 
menian (-en),  armėnas;  |  Armėnijos 
— ;  armėnų  — ;  armėniškas. 

Arnold  (ar'nold),  kr.  Arnoldas. 

Arthur  (ar'^ur),  kr.  Arturas. 

Asia  (e'ši-a),  z. d.  Azija.  Asian  (-en), 
azijietis,  azijatas;  ||  azijinis,  Azi- 
jos—. 

Assyria  (as-sir'i-a),  š.  Assyrija. 

Athens  (a^'enz),  m.  Atėnai. 

Atlantic  Ocean  (at-lan'tik  o'šen),  jur. 
Atlanto  oceanas;  Atlantikas. 

Atlas  (iit'las),  k.  Atlasai,  Atlasų  kalnai. 

Attica  (at'ti-ka),  š.  Attika. 

Augusta  (o-gos'ta),  kr.  Augusta,  Augu- 
stina. 

Augustin,  Augustine  (o-gos'tin),  kr.  Au-' 
gustinas. 

Augustus  (o-gos't6s),  dim.  Gus  (gos), 
Gustus  (gos' tos),  kr.  Augustas. 

Aurelio  (o-ry 'Ii-ii,  o-ryl'jii),  kr.  Aureli- 
ja- 

Aurelius  (o-ry'li-os),  kr.  Aurelius. 

Austin  (os'tin),  for.  Augustinas. 

Australia  (os-tre'li-ii),  z. d.  Australija. 
Australian  (-li-en),  Australijos  — ;  au- 
strališkas; ||  australietis. 

Austria  (os'tri-ji),  vi.  Austrija.  Austrian 
(-ri-en),  Austrijos — ;  austriškas;  || 
austrietis. 

Azores  (ii-zorz'),  s.  Azorai;  Azorų  sa- 
los. 


Babylon  (bab'i-lon),  m.  Babilionas. 

Baden  (ba'dėn),  v.  Baden. 

Bagdad  (bag-dad'),  ra.  Bagdadas. 

Bahama  Islands  (ba-he'ma  ai'lendz),  » 
Bahama  salos. 

Baldwin  (bold'ui'n),  kr.  Baldvinas. 

Balearic  Isles  (bal-i-ar'ik  ailz),  *.  Bale- 
arų  salos. 

Baltic  Sea  (bol'tik  sy),  jur.  Baltijos  (ar 
Baltiškos)  jūres. 

Barbados  (bar-be'doz),  s.  Barbadų  sa- 
los. 

Barbara  (bar'ba-ra),  dim.  Bab(bab),  kr. 
Barbora. 

Barbary  (bar'ba-ri),  Š.  Berberija. 

Barnabas  (bar'na-bas),  kr.  Barnabas. 

Bartholomew  (bar-*AoTo-mju),  dim. 
Bart  (bart),  Bat  (biit),  kr.  Bartlamie- 
jus,  Baltramiejus,  Baltras. 

Basil  (baz'il),  kr.  Bazilius. 

Batavia  (ba-te'vi-a,  ba-ta'vi-a),  š.&m. 
Batavija. 

Bavaria  (ba-ve'ri-ii),  vš.  Bavarija. 

Beatrice  (by'a-tris),  Beatrix  (-triks),  kr. 
Beatrice. 

Belgium  (bel'dži-6m),  vŠ.  Belgija.  Bel- 
gian (-en),  Belgijos  — ;  belgiškas: 
belgų  — :  ||  belgas,  belgietis. 

Belgrade  (bėl-gred'),  m.  Belgradas. 

Benedict (bėn'i-dikt),  ežim.Bennet(-'net), 
kr.  Benediktas. 

Bengal  (bfin-gol'),  š.  Bengalija. 

Benjamin  (ben'dža-min),  dim.  Ben,  Ben- 
ny (ben,  -'ni),  kr.  Benjaminas. 

Bering  Sea  (by'ring  sy),  Beringo  jures: 
—  Strait  (—  stret),  Beringo  prataka. 

Berlin  (bor'lin),  m.  Berlynas. 

Bermuda  (bor-mjū'dii),  .v.  Bermudai, 
Bermudų  salos. 

Bern  (born),  m.  Bernas. 

Bernard  (bor'niird),  dim,  Barney (bar'ni), 
kr.  Bernardas. 

Bertha  (bor'Ma),  dim.  Berty  (-'ti),  kr. 
Berta. 

Bertram  (bor'trtim),  dim.  Bert(bort),  kr. 
Betramas. 

Bess,  Bessie  (b6s,  -'si),  Betsey  (bfit'si), 
kr.  dim.  nuo  Elizabeth. 

Bill,  Billy  (bit,  -li),  kr.  dim.  nuo  Wil- 
liam. 
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Birmingham  (bor'ming-om),  m.  Bir- 
mingham. 

Blanch,  Blanche  (blanc),  kr.  Bijanka. 

Bob,  Bobby  (b6b,  ~'bi),  kr.  dim.  nuo 
Robert. 

V 

Bohemia  (bo-hy'mi-a),  Š.  Čekija.  Bo- 
hemian (-mi-en),  Čekijos;  čekų—; 
čekiškas;  ||  čekas. 

Bolivia  (bo-liv'i-a),  vš.  Bolivija. 

Bologna  (bo-16n' ja),  m.  Bologna,  Bolio- 
nija. 

Bombay  (bom-bei'),  m.  Bombay. 

Boniface  (bon'i-fes),  kr.  Bonifacas. 

Bosnia  (boz'ni-a),  š.  Bosnija. 

Brazil  (bra-zil'),  vš.  Brazilija. 

Bretagne(bre-tan'),  Š.  Bretanija. 

Bridget  (bridž'et),  dim.  Biddy  (bid'di), 
kr.  Br  i  gyta. 

Britain  (brit'iin),  vide  Great  Britain. 

Brittany  (brit'ii-ni),  S.  =  Bretagne. 

Brunswick  (bronz'ui'k),  vš.  Braun- 
schweig; m.  Brunswick. 

Brussels  (bros'selz),  m.  Bruxelle. 

Bucharest  (bjū:ka-resf),  m.  Buchare- 
stas. 

Budapest  (bū'do-pest),  m.   Budapeštas. 

Buenos  Ayres  (bo'nos  etf'ris;  bue'nos 
ai'res),  m.  Buenos  Ayres. 

Buffalo  (bof'fa-16),  m.  Buffalo. 

Bukowina  (bu-ko-vy'na),  Š.  Bukovina. 

Bulgaria  (bu]-ge'ri-a),  vš.  Bulgarija. 

Burgundy  (bor'gon-di),  š.  Burgundija. 

Byzantium  (bi-zan'ši-6m),  m.  Bizantija. 


Cabool,  Cabul  (ko'b'l),  m.  Kabul. 

Cadiz  (kad'iz),  m.  Kadiks. 

Caesar  (sy'zor),  kr.  Cezaris. 

Cain  (ken),  kr.  Kainas. 

Cairo  (keir'o,  kai'ro),  m.  Kairo. 

Calabria  (ka-le'bri-a),  &  Kalabrija. 

Calais  (kal'is,  ka-le'),  m.  Calais. 

Calcutta  (kiil-kot'ta),  m.  Kalkuta. 

Caledonia  (kal-i-do'ni-a),  š.  Kaledonija. 

California  (kiil-i-for'ni-a),  v.  Kaliforni- 
ja. 

Canada  (kan'a-da),  ft  Kanada. 

Canary  Islands  (kii-ne'ri  ai'lendz),  s.  Ka- 
nariškos  salos. 

Candia  (kan'di-a),  s.  Kandija,  Kreta. 

Cape  Town  (kep'  tau  n),  m.  Cape  Town, 
Kapštatas. 


Caracas  (ka-ra'kas),  m.  Caracas. 
Caribbean  Sea  (kiir-ib-by'an  sy),  Karai- 

biškos  jures. 
Caroline  (kar'o-lain),  dim.  Carrie  (kar'ri), 

Caddie  (kad'di),  kr.  Karolina. 
Carpathian      Mountains      (kar-pe'^i-an 

maun'tinz),  k.  Karpatų  Kalnai. 
Cartagena,    Carthagena  (kar-ta-dzy'nii), 

m.  Kartagena. 
Caspian   Sea    (kas'pi-an  sy),    Kaspijos 

jures. 
Castile  (kas-tyl'),  Š.  Kastilija. 
Catharine  (ka^'a-rin),   Catherine  (-'6r- 

in),  dim.  Casy  (ke'si),  Kate  (ket),   Kit, 

Kitty  (kit,  -'ti),  kr.  Katarina,    Katri- 

na,  Katre. 
Caucasus  (ko'ka-sos),  Š.  Kaukazas. 
Cecilia  (si-sil'i-a),   Cecily  (ses'i-li),  dim. 

Sis,  Cis  (sis),  kr.  Cecilija;  Cile. 
Ceylon  (si-Ion'),  s.  Ceylionas. 
Charles  (čarlz),  dim.  Charley  (čar'li),  kr. 

Karolius. 
Charlotte  (šar'lot),  kr.  Karolina. 
Chicago  (ši-ka'go),  m.  Chicago. 
China  (čai'na),  vš.  Chinai.  Chinese  (čai- 

nyz'),  chiniškas,  Chinų — ;  ||  chinie- 

tis,  pi.  chiniečiai. 
Christ  (kraist),  Ch ristus,  Kristus. 
Christian    (kris'čan),    kr.    Kristijonas; 

Kristinas. 
Christina    (kris-ty'na),      dim.    Chrissie 

(kris'si),  kr.  Kristina. 
Christopher  (kris'to-for),  kr.  Kristopas. 
Cincinnati  (sin-sin-na'ti),  v.  Cincinnati. 
Circassia  (sir-kaš'i-a),  š.  Čerkesų  žeme. 
Clara  (klar'a),  kr.  Klara. 
Claudia  (klo'di-a),  kr.  Klaudija. 
Claudius  (klo'di-6s),  kr.  Klaudius. 
Clement  (klem'ent),  kr.  Kliementas. 
Clementina  (klem-en-ty'na),   Clementine 

-tyn  ir  -tain),  kr.  Klementina. 
Cleopatra  (kly-o-pa'tra),  kr.  Kleopatra. 
Cologne  (ko-lon'),  m.  Kolionija,  Koeln. 
Colorado  (kol-o-ra'do),  v.  Colorado. 
Columbia  (ko-16m'bi-a),    v.   Columbia, 

Kolumbija. 
Connecticut (kon-net'i-kot),  v.  Connecti- 
cut. 
Conrad  (kčn'rad),  kr.  Konradas. 
Constance  (kon'sUins),  kr.  Konstancija; 

Kašte. 
Constant  (kSn'štant),  kr.  Konstantas. 
Constantino  (kčn'stan-tain),    kr.   Kon- 
stantinas. 
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Copenhagen  (ko-pėn-he'gen),  m.  Kopen- 
hagen. 

Cordelia  (kor-dy'li-a,  -dyl'ja),  kr.  Kor- 
delija. 

Corinth  (koYinM),  m.  Karintas. 

Cornelia  (kor-ny'li-a,  -nyl'ja),  kr.  Kor- 
nelija. 

Cornelius  (kor-ny'li-6\s,  -nyl'jčs),  kr. 
Kornėlius. 

Crete  (kryt),  s.  Kreta,  Kandija. 

Crispin,  Crispus  (kris'pin,  -pos),  kr. 
Krispinas,  Krispas. 

Croatia  (kro-e'ši-ii),  s.  Kroatija. 

Cuba  (kjū'ba),  s.  Kuba. 

Cyprus  (sai'pros),  s.  Cipras. 

D 

Dakota  (da-ko'tii),  Dakota   {pavietis). 

Dalmatia  (dal-me'ši-a),  £  Dalmatija. 

Daniel  (dan'i-el,  dan'jėl),  dim.  Dan 
(dan),  kr.  Danielius. 

Damascus  (da-mas'kos),  m.  Damaskus. 

Dane  (den),  danietis.  Danish  (den'iš), 
daniškas,  Danijos  — . 

Danube  (diin'jūb),  u.  Dunajus. 

Dardanelles  (dar-da-nelz'),  Dardaneliai 
(prataka). 

David  (de'vid),  dim.  Davy  (de'vi),  Dave 
(dev),  kr.   Dovydas. 

Dead  Sea  (ded  sy),  Mirties  jūres. 

Delaware  (del'a-uer),  u.  <&v.   Delaware. 

Denis  (den'is),  Dennis  (-'nis),  kr.  Dio- 
nizas. 

Denmark  (den'mark),  vs.  Danija. 

Derrick  (dėr'rik),  kr.  Teodorikas. 

Dionysius  (dai-o-niš'i-os),   kr.  Dionizas. 

Dnieper  (ny' per),  u.  Dniepras. 

Dniester  (nys'ter),  u.  Dniestras. 

Dominic  (d6m'i-nik),  kr.  Dominykas. 

Dorothy  (dor'o-č/u),  Dorothea  (dor-o-My'- 
jį),  dim.  Dol,  Dolly  (dol,  -'Ii),  kr.  Da- 
rata. 

Dover  (dd'vor),  m.  Dover. 

Dublin  (dob'lin),  m.  Dublinas. 

Duna  (dū'nii),  u.  Dauguva. 

Dutch  (d6e),  holandiškas;  Holandijos 
— ;  ||  holandietis. 

Dwina  (duy'na),  u.  Dvina. 


Eddy(ed'di),  dim.  nuo  Edward. 
Edgar  (8d 'gar),  kr.  Edgaras. 
Edith  (y\Y\th),  kr.  Ada,  Ade. 


Edmund  (ėd'mond),  dim.  £d  (ėd),  Ned 
(ned),  kr.  Edmundas. 

Edward  (ed'uord),  dim.  Ed,  Eddy  (šd, 
-'di),  Ned,  Neddy  (ned,  -'di),  kr.  Ed- 
vardas. 

Edwin  (ed'uin),  kr.  Edvinas. 

Egbert  (ėg'bort),  kr.  Egbertas. 

Egypt  (y'džipt),  S.  Egyptas. 

Elbe  (61b),  u.  Elba. 

Elbert  (el'bort),  kr.  =  Albert. 

Eleanor  (el'i-a-nor),  Elinor  (el'i-nor), 
dim.  Ella(eTla),  Nell, Nellie (nėl,  -'Ii), 
Nora  (no'ra),  kr.  Eleonora,  Leonora, 
Liavanorija. 

Elias  (i-lai'as),  kr.  —  Eltjah. 

Elihu  (i-lai'hjū),  kr.  Elihu. 

Elijah  (i-lai'dža),  kr.    Elijas,  Elijošius. 

Eliza  (i-lai'za).  kr.  Eliza,  Elžbieta. 

Elizabeth  (i-liz'a-beč/i),  dim.  Bess,  Bessy 
(bes,  -'si),  Beth  (be^),  Betty,  Betsy 
(bet'ti,  -si),  Elsie (el'si),  Lizzy (liz'zi), 
kr.  Elžbieta. 

Ella,  Ellen  (el'lii,  -len),  dim.  nuo  Elea- 
nor. 

Emelinc,  Emmeline  (em'(m)i-lain),  kr. 
Emelina. 

Emma(em'ma),  kr.  Emma,  Emelina. 

Emmanuel  (em-man'ju-el),  kr.  Emanu 
elius. 

England  (in'glend),  vs.  Anglija.  English 
(in'gliš),  angliškas;  Anglijos  — :  || 
angliška  knlba.  Englishman  (in'gliš- 
man),  anglas. 

Enoch  (y'nok),  kr.  Enochas. 

Erasmus  (i-riiz'mos),  kr.  Erazmas. 

Ernest  (or'nėst),  kr.  Ernestas. 

Ernestine  (or'nės-tyn),  kr.  Ernestina. 

Ethel  (Wei),  Ar.  Adele. 

Ethelbert  (eM'el-bort),  kr.  Adelbertas. 

Eugene  (jū'džyn  ir  jū-džyn'),  kr.  Euge- 
nius. 

Eugenia  (jū-džy'ni-;h,  kr.  Eugenija. 

Eunice  (jū'nis),  kr.  Eunike. 

Euphrates  (ju-fre'tyz),  u.  Eufratas. 

Europe  (jū'rop),  ž.d.  Europa.  European 
(jū-ro-py'en),  Europos  — ;  europiš- 
kas;  I  europietis. 

Eusebius  (ju-sy'bi-os),  kr.  Eusebius. 

Eustace  (jūs' tes).  kr.  Eustakas, 

Eva,  Eve(y'vii,  yv),  kr.  J  ieva. 

Evelina  (čv-i  lai  nii),  Eveline,  Evelyn  (ėV- 
i-lain,  -lin),   kr.  dim.  nuo  Eva,  Jie- 

VUl«\ 

Ezra  (ez'rS),  kr.  Ezra. 
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Felicia  (fi-lis'i-a),  kr.  Felicija. 

Felix  (fy'liks),  kr.  Feliksą. 

Ferdinand  (for'di-nand),  kr.  Ferdinan- 
das. 

Fidelia  (fai-dy'li-a,  -dyl'jaj,  kr.  Fideli- 
ja. 

Fiji  Islands  (fy'džy  ai'lendz),  Salos  Fi- 
dži. 

Finland  (fin'lend),  s.  Finliandija,  Suo- 
mija. 

Flanders  (flan'dorz),  š.  Fliandrija. 

Flora  (flo'ra),  kr.  Fliora. 

Florence  (flor'ėns),  kr.  Fliorencija. 

Florida  (flor'i-da),  v.  Florida. 

France  (frans),  vš.  Francuzija. 

Frances  (fran'sez),  dim.  Fanny  (fan'ni), 
kr.  Franciška,  France,  Frane. 

Francis  (fran'sis),  dim.  Frank  (frenk), 
kr.  Franciškus,  Franas. 

Frederic,  Frederick  (fred'or-ik),  dim. 
Fred,  Freddy  (frėd,  ~'di),  kr.  Fridri- 
kis. 

Frederica  (fred-6r'ai-ka),  dim.  Freddie 
(fred'di),  kr.  Fridrike. 


Gabriel  (ge'bri-el),  dim.  Gabe  (geb),  kr. 
Gabrielius,  Gabrys. 

Galicia  (ga-liš'i-a),  š.  Galicija. 

Galilee  (gal'i-ly),  š.  Galilėja. 

Gambia  (gam'bi-a),  u.  Gambija. 

Ganges  (gan'džyz),  u.  Gange. 

Gascony  (gas'ko-ni),  Š.  Gaskonija. 

Gaul  (gol),  s.  Gallija;  ||  galias,  gallietis. 
Gaulish  (-'iš),  galliškas. 

Geneva  (dzi-ny'va),  m.  Geneva. 

Genevieve  (džėn'i-vyv),   kr.  Genavaite. 

Genoa  (džšn'o-a),  m.  Genua. 

Geoffrey  (džef'fri),  kr.  =  Godfrey. 

George  ^džordž),  kr.  Jurgis. 

Georgia  (džor'dži-a),  v.  Georgia;  Š.  Gru- 
zija. 

Gerald,  Gerard  (džėr'ald,  -ard),  kr.  Ger- 
ardas. 

Geraldine  (džer'al-din),  kr.  Geraldina, 
Geralda. 

German, Germaine(džor'man,  -men),  kr. 
Germanas. 

Germany  (džor'ma-ni),  vš.  Germanija; 
Vokietija.  German  (-man),  vokietys: 
II  vokiškas. 


Gertrude  (gor'trūd),  dim.  Gertie  (gor'ti), 
Trudy  (trū'di),  kr.  Gertrūda. 

Gervas  (džor'vas),  kr.  Gervazas. 

Gibraltar  (dži-brol'tor),  m.  Gibraltaras. 

Gilbert  (gil'bort),  dim.  Gil  (gil),  kr,  Gil- 
bertas. 

Giles  (džailz),  kr.  Egidas. 

Glasgow  (glas'gow),  m.  Glasgow. 

Gloucester  (glčs'tčr),  m.  Gloucester. 

Goddard  (god'diird),  kr.  Gotardas. 

Godfrey  (god'fri),  kr.  Gotfridas. 

Godwin  (god'ui'n),  kr.  Godvinas. 

Golgotha  (gol'go-^a),  k.  Golgota. 

Grace  (grės),  kr.  Gracija,  Grase. 

Great  Britain  (gret  brit'an),  vs.  Dideji 
Britanija,  Didbritanija. 

Greece  (grys),  vš. Graikija.  Greek  (gryk), 
Graikijos  — ;  graikų  — ;  graikiškas; 
||  graikas;  graikų  kalba. 

Greenland  (gryn'lend),  š.  Grenlandija. 

Gregory  (greg'o-ri),  kr.  Griegoras. 

Griselda  (gri-sel'da),  kr.  Griselda. 

Grodno  (grod'no),  m.  Grodnas,  Garti- 
nas. 

Guadeloupe  (go-da-lūp'),  š.  Guadelupa. 

Guana  (gua'na),  salos  Guana. 

Guatemala  (go-tv-ma'la),  vs.  Guatema- 
la. 

Guiana,  Guyana  (gy'a-na),  Š.  Guiana, 

Guinea  (gin'i),  Š.  Guineja. 

Gustavus  (gos-te'vos),  kr.  Gustavas. 

Guy  (gai),  kr.  Gvidonas,  Vitas. 

H 

Hague  (heg),  m.  Haaga. 
Halifax  (hal'i-faks),  m.  Halifax. 
Hamburg  (ham'borg),  m.  Hamburgas. 
Hannah  (han'na),  kr  =  Anna. 
Hanover  (hiin'o-vor),  m.  Hanover. 
Harold  (har'old),  kr.  Haroldas. 
Harriet,  Harriot  (har'ri-et,  -6t),  kr.  H^u- 

r  i  eta. 
Harry  (har'ri),  dim.  nuo  Henry. 
Havana  (hii- van' ii),  m.  Havana. 
Hawaii  (ha-uai'y),  salos  Hawai. 
Hayti  (he/'ti),  s.  Haiti. 
Hebrides  (hėb'ri-dyz),  s.  Hebridai. 
Hecla,  Hekla  (hek'la),  k.  Hekla. 
Helen  (hėTėn),   Helena  (h61'i-na;,  Mm. 

Nell,  Nelly  (n61,  -'Ii),  kr.  Alena. 
Henrietta  (hėn-ri-6t'ta),  dim.  Ettafet 't;"0. 

Hetty  (hėVti),  kr.  Henrieta. 
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Henry  (hšn'ri),  dim.  Harry  (har'ri),  kr. 
Henrikis. 

Herbert  (hor'bort),  kr.  Herbertas. 

Herman  (hor'man).  kr.  Hermanas. 

Hesse  (hes),  i.  Hessen,  Essai. 

Hibernia  (hai-bor'ni-a),  £  Hibernija, 
Airija, 

Hilaria  (hi-le'ri-a),  kr.  Hiliarija. 

Hilary  (hil'a-ri),  kr.  Hiliaras. 

Himalaya  Mountains  (him-a'la-ja  irh\m- 
a-le'ja  maun'tinz),  Himalajų  kal- 
nai. 

Hindoo,  Hindu  (hin'dū),  Indostano  gy- 
ventojas, indusąs. 

Hindustan  (hin-do-stan'),  Indostanas, 
Indija. 

Hiram  (hai'ram),  kr.  Hiramas. 

Hispaniola  (his-pan-i-o'la),  a.  Ispanijo- 
la. 

Holland  (hol'land),  vs.  Holandija. 

Homer  (ho'mor),  kr.  Homeras. 

Honduras  (hon-dū'ras),  vs   Honduras. 

Honora  (ho-no'ra),  dim.  Nora  (no'ra), 
kr.  Honora. 

Horace  (hor'es),  kr.  Horatius. 

Hortensia  (hor-ten'ši-a),  kr.  Hortenzi- 
ja. 

Hottentots  (hot'ten-tots),  hotentotai 
(pi). 

Hubert  (hju'bort),  kr.  Hubertas. 

Hugh  (hjū),  Hugo  (hjū'go),  kr.  Hugo. 

Hull  (hoi),  m.  Hull. 

Humphrey  (hom'fri),  kr.  Humfridas. 

Hungary  (hon'ga-ri),  vs.  Vengrija.  Hun- 
garian (hon-ge'ri-en),  Vengrijos  — ; 
vengrų  — ;  vengriškas;  ||  vengras; 
vengrų  kalba. 

Huron,  Lake  (hjū'ron,  lek),  ažeras  Hu- 
ron. 


Iberia  (ai-by'ri-ii),  š.  Iberija. 
Iceland  (ais'lend),  s.  Islandija. 
Ida  (ai'dii),  kr.  Ida. 

Ignatius  (ig-ne'ši-6s  ir  -ši6s),    kr.  Igno- 
tas, Ignacas,  Ignas. 
Illinois  (il-li-noi'),  v.  Illinois. 
Illyria  (il-lir'i-a),  S.  Ilyrija. 
llmen  (il'men),  až.  Ilmen. 
Immanuel   (im-miin'ju-61),   kr.   =   Em- 

MANUEL. 

India  (in'di-a),  S.  Indija.  |  Indian  (in' di- 


en),  indiškas,  indų—,  Indijos—; 
indijonų — ,  indijoniškas;  ||  indijo- 
nas;  indietis. 

Indian  Territory  (in'di-en  tėr'ri-to-rh, 
Indijonų  Teritorija  (Suv.   Vaht.). 

Indiana  (in-di-iin'a),  v.  Indiana. 

Indus  (in'dos),  u.  Indas, 

Insterburg  (in'stėr-būrg),  m.  Įsrutys. 

Ionia  (ai-o'ni-a),  Ionija.  Ionian  islands 
(ai-o'ni-en  ai'lendz),  lonijos  salos; 
—  sea  ( —  sy),  lonijos  jūres. 

Iowa  (ai'o-uiį),  v.  Iowa. 

Iran  (y-ran'),  š.  Iranas. 

Ireland  (air'lend),  š.  Airija. 

Irene  (ai-ryn'),  kr.  Irina. 

Iroquois  (ir-o-kuoi'),  irokezai  (pi). 

Isaac  (ai'zak),  dim.  Ik,  Ike  (aik),  kr. 
Izaokas. 

Isabel,  Isabella  (iz'a-bel,  -bėTla),  dim. 
Bell,  Bella  (bei,  -'la),&r.  Izabela,  Iza- 
bele. 

Isaiah  (ai-ze'ja),  kr.  Isajas. 

Isidora  (is-i-do'ra),  kr.  Izidora. 

Isidorus  (is-i-do'ros),  kr.  Izidorius. 

Israel  (iz're-el),  (Bibl.)  Izraelis.  Isra- 
elite (iz're-el-ait),  izraelitas,  izraelie- 
tis. 

Islria  (is'tri-a).  Š.  Istrija. 

Italy  (it'a-li),  vš.  Italija.  Italian  (i-taT- 
jen),  Italijos — ,  italų — ,  itališkas: 
I  italas,  italietis;  italų  kalba. 


J 


Jabez  (dže'bčz),  kr.  Jabez. 

Jack  (džiik),  dim.  nuo  John. 

Jacob  (dže'kob),  dim.  Jake  (džek),  kr. 
Jokūbas. 

Jamaica  (džii-me'kii),  s.  Jamaika. 

James  (džemz),  dim.  Jem,  Jemmy  (džėm, 
-'mi),  Jim,  Jimmy  (džino,  -'mi),  kr. 
Jokūbas. 

Jane  (d/en),  kr.  Joana,  Joanna. 

Japan  (dža-pan'),  vš.  Japonija.  Japa- 
nese (džap'a-nyz),  Japonijos  — ,  ja- 
ponų— ,  japoniškas;  |  japonas,  ja- 
ponietis,  pi  japoniečiai;  japonų  kal- 
ba. 

Jasper  (džas'por),  kr.  Kasparas,  Gaspa- 
ras. 

Java  (dža'vii),  s.  Java. 

Jean  (džyn),  kr.  =  Jane. 

Jeffrey  (džfif'fri),  kr.  =  Godfkey 
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Jeremiah,  Jeremias  (džer-i-mai'a,  -as), 
Jeremy  (džer'i-mi),  kr.  Jeremijas. 

Jericho  (džėr'i-ko),  m.  Jerichonas. 

Jerome  (džšr'om,  dži-rom'),  kr.  Jeroni- 
mas. 

Jerusalem  (dži-rū'sa-lem),  m.  Jeruzoli- 
ma. 

Jesus  (džy'zos),  kr.  Jėzus. 

Joan,  Joanna  (džo-an',  -'na),  Johanna 
(džo-han'na),  kr.  Joana,  Joanna. 

John  (džon),  dim.  Johnny  (džon'ni),  Jack 
(džak),  kr.  Jonas. 

Jonathan  (džon'a-^/ian),  kr.  Jonatanas. 

Jordan  (džor'den),  u.  Jordanas. 

Joseph  (džo'sef),  dim.  Joe  (džo),  Juoza- 
pas, Juozas. 

Josepha  (džo-sy'fa),  Josephine  (džo'sėf- 
in),  dim.  Jo  (džo),  Jozy  (džo'zi),  Pheny 
(fy'ni),  kr.  Jozapata,  dim.  Juze. 

Joshua  (džoš'ju-a),  dim.  Josh  (džoš),  kr. 
Jozuja. 

Jovė  (džov),  myth.  Jovis,  Jupiteris. 

Judas  (džjū'das),  kr.  Judas,  Judošius. 

Judea  (džju-dy'a),  Š.  Judėja.     - 

Judith  (džjū'dič/0,  kr.  Judita. 

Julia  (džjū'li-a),  dim.  Juliet  (-li-et),  kr. 
Julija,  Jule. 

Julian  (džjū'li-an),  kr.  Julijonas. 

Juliana  (džjū-li-an'a),  kr.  Julijona. 

Julius  (džjū'li-6s),  dim.  Jule  (džjūl),  kr. 
Julius. 

Juno  (džjū'no),  myth.  Junona. 

Jupiter  (džjū'pi-tor),  myth.  Jupiteris. 

Justin  (džos'tin),  kr.  Justinas. 

Justina  (džos-tai'na),  kr.  Justina. 

Justus  (džos'tos),  kr.  Justas. 

Jutland  (džot'lend),  š.  Jutlandija. 


K 

Kabul  (ka'bul),  m.  Kabul. 

Kalwarya  (kal-va'ri-a),  m.  Kalvarija. 

Kamerun  (ka-me-rūn'),  s.  &m.  Kame- 
run. 

Kansas  (kan'sas),  v.  Kansas. 

Karakorum  (ka-ra-ko'rom),  k.  Karako- 
rum. 

Kasbek  (kas'bek),  k.  Kazbekas. 

Koenigsberg  (koe'nigs-berg),  m.  Kara- 
liaučius. 

Korea  (ko-ry'ši),  vš.  Korėja. 

Kovno  (kov'no),  m.  Kaunas. 


Kurdistan  (kūr-di-stan'),  l  Kurdista- 
nas. 

Kurile  Islands  (kū'ril  ai'lendz),  Kurilių 
salos. 


Labiau  (la'bi-au),  m.  Labguva. 

Labrador  (lab-ra-dor'),  pusiausalis  Lab- 
rador. 

Laconia  (la-ko'ni-a),  Š.  Lakonija. 

Ladrones  (la-dronz'),  s.  Ladronai  {pi). 

Lambert  (lam'bort),  kr.  Lambertas. 

Lancaster  (lank'as-tor),  Š.  Lancaster. 

Lapland  (lap'lend),  Š.  Laplandija. 

Lassa  (las'sa),  m.  Lassa. 

Laura  (15 'ra),  kr.  Laura. 

Laurence,  Lawrence  (lo'rens),  kr.  Lau- 
rentas,  Laurynas,  Lauras,  Raulas. 

Lavinia  (le-vin'i-a),  kr.  Lavinija. 

Lazarus  (laz'a-ros),  kr.  Lozorius. 

Leander  (li-an'dor),  kr.  Leandras. 

Lena  (ly'na),  dim.  nuo  Helena. 

Leon  (ly'on),  kr.  Leonas. 

Leonard  (len'ord),  kr.  Leonardas. 

Leonidas  (li-6n'i-das),  kr.  Leonidas. 

Leopold  (ly'o-pold),  kr.  Leopoldas. 

Levi  (ly'vai),  kr.  Levi. 

Lewis  (lū'is),  dim.  Lewie,  Louie  (lū'i), 
kr.  Liudvikas. 

Lilian  (lil'i-an),  Lilly  (lil'li),  kr.  Lelija, 
Lilė. 

Libau  (ly'bau),  m.  Libava,  Liepojus. 

Lima  (ly'ma),  m.  Lima. 

Linus  (lai'nos),  kr.  Linus. 

Lionei  (lai'o-nel),  kr.  Lionei. 

Lisbon  (liz'bon),  m.  Lisabona. 

Lithuania  (ličA-ju-e'ni-a),  š.  Lietuva. 
Lithuanian  (-e'ni-en),  Lietuvos  — , 
lietuvių — ,  lietuviškas;  \\  lietuvys; 
lietuvių  kalba. 

Livonia  (li-vo'ni-a),  š.  Livonija,  Lif- 
liandija. 

Lombardy  (16m'bar-di),  š.  Lombardija. 

London  (lon'don),  m.  Londonas. 

Lorraine  (lor-ren'),  S.  Lotaringija. 

Louisa,  Louise  (lu-y'za,  lu-yz'),  kr.  Lu- 
iza,  Liudvika. 

Louisiana  (lu-i-zi-a'na),  v.  Louisiana. 

Lucas  (ljū'kas),  kr.  =  Luke. 

Lucia  (ljū'ši-a),  kr.  Liucija. 

Lucian  (ljū'ši-an),  kr.  Liucijonas. 

Lucius  (ljū'ši-6s),  kr.  Liucius. 
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Lucrece  (ljū'krys),  Lucretia  (lju-kry'ši- 

ii),  kr.  Liukrecija. 
Lucy  (ljū'si),  kr.  Liucija. 
Luke  (ljūk),  kr.  Lukas,  Lukošius. 
Luther  (ljū'toor),  kr.  Liuteris. 
Lydia  (lid'i-a),  kr.  Lydija. 

M 

Mabel  (me'bėl),  kr.  Mabele. 

Macedonia  (mas-i-do'ni-a),  s.  Macedo- 
nija. 

Madagascar  (mad-a-gas'kor),  s.  Mada- 
gaskaras. 

Madeira  (mii-dy'ra),  s.  Madeira. 

Madeline  (mad'i-lain),  kr.  =  Magda- 
lene. 

Madrid  (mad 'rid),  m.  Madridas. 

Magdalene  (mag'da-lyn),  dim.  Maud, 
Maudline  (mod,  -'lin),  kr.  Magdale- 
na, Magde. 

Maine  (men),  v.  Maine. 

Majorca  (ma-džor'ka),  s.  Majorka. 

Malaga  (mal'a-ga),  m.  Malaga. 

Malay  (ma-lez'),  —  archipelago,  Malajų 
archipelagas;  —peninsula,  Malajos 
pussalis. 

Malta  (mol'ta),  s.  Malta. 

Manchuria  (man-čū'ri-a),  Š.  Mandžuri- 
ja. 

Manila,  Manilla  (ma-nil'a),  m.  Manila. 

Marcella  (mar-sel'la),  kr.  Marcele. 

Marcellus  (mar-sel'los),  kr.  Marcelius. 

Marcus  (mar'kos),  Mark  (mark),  kr. 
Markus. 

Margaret  (mar'ga-ret,  mar'gršt),  dim. 
Mag,  Maggy  (miig, -'gi),  Gritty  (grit'ti), 
kr.  Margarite. 

Maria  (ma-rai'a),  kr.  Marija. 

Marianne  (m e-ri-an'),  kr.  Marijona. 

Marion  (mar'i-6n),  kr.  Mare. 

Martha  (mar'Mii),  dim.  Mat,  Matty  (mat, 
~'ti),  kr.  Morta. 

Martin  (mar'tin),  kr.  Martynas. 

Mary  (me'ri),  dim.  May  (mė7),  Moll, 
Molly  (m61,  -'li),  kr.  Mare. 

Maryland  (mšr'i-lond),  v.  Maryland. 

Massachusetts  (miis-a-čjū's&ts),  v.  Mas- 
sachusetts. 

Matilda  (mii-til'da),  kr.  Matilda. 

Matthew  (matA'jū),  dim.  Mat  (mįit),  kr. 
Mataušas;  Motiejus. 

Mathias  (mat-Mai'as),  kr,  =  Matthew. 


Maud  (mod),  kr.dim.  nuo  Magdalene. 

Maurice  (mo'ris),  kr.  Mauras. 

Maximilian  (maks-i-mil'i-an),   At.  Mak- 
similijonas. 

May  (mei),  kr.  dim.  nuo  Mary. 

Media  (my'di-a),  £  Mydija. 

Medina  (me-dy'na),  m.  Medina. 

Mediterranean    Sea    (med-i-t6r-re'ni-en 
sy),  Tarpžemines  jures. 

Melbourne  (meTborn),  m.  Melburnas. 

Mexico  (mek'si-ko),  v.  Mexico. 

Michael  (mai'ke-ėl  ir  mai'kel),   dim. 
Mike  (maik),  kr.  Mikolas,  Mikas. 

Michigan  (miš'i-gan),  v.  Michigan. 

Minerva  (mi-nor'va),  myth.  Minerva. 

Minnesota  (min-i-so'ta),  v.  Minnesota. 

Minnie  (min'ni),  kr.  Mine. 

Miranda  (mi-ran'da),  kr.  Miranda. 

Miriam  (mir'i-am),  kr.  Marija,  Mare. 

Mississippi  (mis-is-ip'i),  v.  Mississippi. 

Missouri  (miz-ū'ri),  r.  Missouri. 

Mitau  (my'tau),  m.  Mintauja,  Jelgava. 

Moldavia  (mol-de'vi-a),  š.  Moldavija. 

Mongolia  (mon-go'li-a),  š.  Mongolija. 

Montenegro  (mon-te-ne'gro),  vš.  Monte- 
negro, Juodkalnija. 

Montevideo  (mon-ti-vid'i-o),  m.  Monte- 
video. 

Moravia  (mo-re'vi-a),  s.  Moravija. 

Morocco  (mo-rok'ko),  vs.  Morokko. 

Moscow  (mds'kotf),  m.  Moskva. 

Moses  (mo'zez),  kr.  Maižiešius,  Mozis. 

Munich  (mjū'nik),  m.  Muenchen,   Mo 
nachija. 

Myra  (mai'ra),  kr.  Myra. 

N 

Nan,  Nancy  (nan,   -'si),   kr.  dim.  Ane, 

Onyte. 
Naples  (ne'plz),  m,  Neapolius. 
Napoleon  (ne-po'li-6n),  kr.  Napoleonas. 
Nathan  (ne'Man).  kr.  Xatanas. 
Nathaniel    (na-tAan'i-el),    kr.    Natanie- 

lius. 
Nazareth  (naz'a-r&A),  m.  Nazaretas. 
Nebraska  (ni-bras'ka),  r.  Nebraska. 
Neptune  (nčp'tjūn),  myth.  Neptūnas. 
Netherlands  (mVA'or-liindz),   vs.  Nider- 

landija,  Holandija. 
Nevada  (ni-va'da),  v.  Nevada. 
New  England  (njū  in'glend),    i.  Nauja 

Anglija. 
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New  Guinea  (njū  gin'i),  sr.  Nauja  Gui- 
neja. 

New  Hampshire  (njū  hamp'šor),  v.  New 
Hampshire. 

New  Mexico  (njū  mek'si-ko),  ter.  Nauja 
Meksika. 

New  York  (njūjork'),  v.&m.  New  York, 
Naujorkas. 

New  Zealand  (njū  zy'lend),  s.  Nauja  Ze- 
landija. 

Niagara  (nai-ag'a-ra),  u.  Niagara. 

Nicaragua  (ny-ka-ra'gua),  m.  Nikara- 
gua. 

Nicholas,  Nicolas  (nik'o-las),  dim.  Nick 
(nik),  Mikalojus. 

Nile  (nail),  u.  Nilius. 

Noah  (no'a),  kr.  Nojus. 

Noel  (no'el),  kr.  Noelius. 

Nora  (no'ra),  dim.  nuo  Honora,  Leo- 
nora, Eleanor. 

Norman  (nor'man),  normanas,  norman- 
dietis. 

Normandy  (nor'man-di),  s.  Normandija. 

North  Carolina  {north  kar-o-lai'na),  v. 
Siaurine  Carolina. 

North  Dakota  (novth  da-ko'ta),  v.  Siau- 
rine Dakota. 

North  Sea  (nort7i  sy),  Siaurines  jures. 

Norway  (nor' uei),  vš.  Norvegija.  Nor- 
wegian (nor-uy'dži-en),  Norvegijos  — ; 
norvegų—;  norvegiškas;  ||  norve- 
gas. 

Nova  Scotia  (no'va  sko'ši-a),  š.  Nauja 
Škotija. 

Nova  Zembla  (no'va  zem'bla),  s.  Nauja 
Žeme  (rus.  Novaja  Zemlia). 

Novo-Aleksandrowsk  (no'vo-a-lek-san- 
drovsk'),  m.  Zarasai. 

Nubia(njū'bi-a),  s.  Nubija. 

Numidia  (njū-mid'i-a),  š.  Numidija. 

o 

Obadiah  (o-ba-dai'a),  kr.  Obadijas. 

Octavia  (6k-te'vi-ii),  kr.  Oktavija. 

Octavius,  Octavus  (6k-te'vi-ds,  -vos),  kr. 
Oktavijus. 

Ohio  (o-hai'o),  u.  &v.  Ohio. 

Oklahoma  (ok-la-ho'mii),  ter.  Oklaho- 
ma. 

Olive,  Olivia  (61'iv,  o-liv'i-ii),  kr.  Olivi- 
ja. 

Oliver  (dl'i-vor),  kr.  Oliveras. 


Olympia  (o-lim'pi-a),  kr.  Olimpija. 
Olympus  (o-lim'pos),  k.  Olimpas. 
Ontario  (6n-te'ri-o),  až.  Ontario. 
Ophelia  (o-fy'li-a),  kr.  Ofelija. 
Orange  (dr'endž),  š.  Oranija. 
Oregon  (6r'i-gon),  v.  Oregon. 
Orestes  (o-r&s'tyz),  kr.  Orestas. 
Orinoco  (o-ri-no'ko),  u.  Orinoko. 
Oscar  (čs'kar),  kr.  Oskaras. 
Oswald  (os'uald),  kr.  Osvaldas. 
Ottoman    (ot'to-man),    ethn.    osmanas; 

osmanų  — .  |  —  Empire,  osmanų  vieš' 

patyste;  Turkija. 
Oxford  (oks'ford),  m.  Oxford. 


Pacific  Ocean  (pa-sif 'ik  o'šen),  Ramusis 
oceanas. 

Padua  (pad'ju-a),  m.  Paduva. 

Palermo  (pa-lor'mo),  m.  Palermo. 

Palestine  (pal'es-tain),  š.  Palestina. 

Palmyra  (pal-mai'ra),  m.   Palmyra. 

Panama  (pan-a-ma'),  Š.  Panama.  Isth- 
mus of—,  Panamos  sausžemio  su- 
smauga. 

Paraguay  (pa-ra-guai'  w'pa'ra-gue£),  vŠ. 
Paraguaja. 

Paris  (par'is),  m.  Paryžius. 

Parnassus  (par-nas'os),  k.  Parnasas. 

Patrick  (pat'rik),  dim.  Pat  (pat),  Paddy 
(pad'di),  kr.  Patrikas. 

Paul,  Paulus  (pol,  po'los),  kr.  Paulius, 
Povylas. 

Paula,  Paulina,  Pauline  (po'la,  po-lai'nii, 
po-lyn'),  kr.  Paule,  Paulina,  Povy- 
lina. 

Paulinus  (po-lai'nos),  kr.  Paulinas,  Pau 
liūs. 

Peking  (py 'king),  m.  Peking,  Pekinas 

Pennsylvania  (pen-sil-ve'ni-a),  v.  Penn- 
sylvania. 

Persia  (por'ši-ii),  vš.  Persija.  Persian 
(-šen),  Persijos  —  ;  persų  — ;  persiš- 
kas; ||  persas;  persų  kalba. 

Peru  (pi-rū'),  vš.  Peru. 

Peter  (py'tor),  dim.  Pete  (pyt),  kr.  Pe- 
tras. 

Petersburg  (py'torz-borg),  m.  Peterbur- 
gas, PetropilS. 

Philadelphia  (ni-ii-del'fi-a),  »,.  Philadel- 
phija. 

Philander  (fai-lan'd6r),  kr.    Filiandras. 
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Philip  (fil'ip),  dim.  Phil  (fil),  Pip  (pip), 
kr.  Filypas. 

Philippine  Islands  (fil'ip-in  ai'lendz), 
Filipinų  salos. 

Phoebe  (fy'bi),  kr.  Feba. 

Phyllis  (fll'lis),  kr.  File. 

Pius  (pai'os),  kr.  Pijus. 

Poland  (po'lend),  §.  Lenkija;  Pole(pol), 
Polander  (po'lend-6r),  lenkas.  Polish 
(pol'iš),  Lenkijos  — ;  lenkų  — ;  len- 
kiškas; IĮ  lenkų  kalba. 

Polycarp  (pol'i-karp),  kr.  Polikarpas. 

Polynesia  (pol-i-ny'ši-a),  s.  Polynezija. 

Pomerania  (pom-i-re'ni-ji),  š.  Pomera- 
nija. 

Portugal  (por'tju-gel),  vš.   Portugalija. 

Portuguese  (por'tju-gyz),  Portugalijos 
— ;  portugalų—;  portugališkas;  || 
portugalas,  pi.  portugalai :  portugalų 
kalba. 

Prague  (prag).  m.  Praga. 

Pretoria  (pry -tor' i-a),  m.  Pretorija. 

Prussia  (proš'ii  ir  proš'i-a),  vs.  Prūsija: 
Prusai. 

Puerto  Rico  (puėr'to  ry'ko),  s.  Puerto 
Rico. 

Pyrenees  (pir'i-nyz),  k.  Pirenejai,  Pire- 
nejų  kalnai. 


Quebec  (kui-bėk'),  m.  Quebec. 
Quintin  (kuin'tin),  kr.  Kvintinas. 
Quito  (ky'to),  m.  Quito. 

R 

Rachel  (re'čel),  kr.  Rachele. 

Ralph  (ralf,  ref),  kr.  =  Rudolph. 

Raphael  (raf'a-fil),  kr.  Rafaelius. 

Ratisbon  (rat'iz-bon),  m.  Ratisbona 
(vok.  Regensburg). 

Raymond,  Raymund  (rei'mdnd),  kr.  Rai- 
mundas. 

Rebecca  (ri-bek'ki'O.  kr.  Uebeka. 

Red  Sea  (red  sv),  Raudonosios  jūres. 

Reginald  (rėdž'i-nald),    kr.  Reginaldas. 

Reynold  (reu'old),  kr.  =  Reginald. 

Rhine  (ruin),  k.  Reinas. 

Rhode  Island  (rod  ai'lend),  v.  Rhode 
[sland. 

Rhone  (ron),  u.  Rona,  Rodanas. 

Richard  (rič'iird),  dim.  Dick  (dik),  kr. 
Richardas. 


Rio  Janeiro  (ry'o  ža-ne'i-ro),  m.  Rio  Ja- 
neiro. 

Roanoke  (ro-a-nok'),  u.  Roanoka. 

Robert  (rob'ort),  dim.  Bob  (bob),  Rob 
(rob),  kr.  Robertas. 

Rocky  Mountains  (rok'i  maun'tinz),  Uo- 
liniai kalnai. 

Roderic,  Roderick  (rod'or-ik),  kr.  Rode- 
rikis. 

Rodolph  (ro'dolf),  kr.  =  Rudolph. 

Roland  (ro'lend),  kr.  Rolandas. 

Rome  (rom),  m.  Roma,  Rymas. 

Rosa  (ro'za),  kr.  Rože. 

Rosalia,  Rosalie  (ro-ze'li-a,  roz'a-ly),  kr. 
Rozalija. 

Rosalind  (rSz'a-lind),  kr.  Rozalinda. 

Rosamond  (roz'a-mond),  kr.  Rozamun- 
da. 

Roxana  (roks-an'ii),  kr.  Roksana. 

Rudolph  (rū'dolf),  kr.  Rudolfas. 

Rufus  (rū'fos),  kr.  Rufus. 

Rupert  (rū'port),  kr.  Robertas. 

Russia  (roš'a),  vs.  Rusija;  Maskolija. 
Russian  (-en),  Rusijos—:  rusų—: 
rusiškas;  maskoliškas;  ||  rusas,  mas- 
kolius; rusiška  kalba. 

Ruthenia  (rjū-My'ni-a),  Š.  Mažrusija; 
Rusinija.  Ruthenian  (-en),  rusinu  —  ; 
rusiniškas;  ||  rusinąs;   rusinu  kalba. 

Ruth  (rūt7i),  kr.  Rute. 


Sabina  (se-bai'nii),  kr.  Sabina. 

Sahara  (sa-ha'ra),  š.  Sahara. 

Salome  (sii-lom',  sa-lo'mi),fcr.  Saliome, 
Saliomija. 

Sam,  Sammy  (siim,  -'mi),  dim.  nuo 
Samuel. 

Samaria  (sii-me'ri-a),  8.  Samarija. 

Samson,  Sampson  (sam'sdn,  siimp'-), 
kr.  Samsonas. 

Samuel  (slim'ju-el),  dim.  Sam  (sam), 
kr.  Samuelius. 

Sara,  Sarah  (se'ra),  kr.  Sara. 

Saul  (sol),  kr.  Saulius. 

Saxony  (saks'o-ni),  vŠ.  Saksonija. 

Scandinavia  (skan-di-ne'vi-a),  i.  Skan- 
dinavija. 

Scotland  (skof  lend),  .*.  Škotija.  Scotch 
(skdc),  Škotijos  — ;  škotų  — ;  škotiš- 
kas; ||  škotas;  škotų  kalba.  Scottish 
(skdt'tiS),  škotų  — ;  škotiškas. 
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Sebastian  (si-bas'čen),  kr.  Sebastijonas. 

Seine  (sen),  u.  Seina,  Sekvana. 

Selina  (si-lai 'na),  kr.  Selina. 

Servia  (sor'vi-a),  vš.  Serbija. 

Šiam  (sai'iim  ir  sy-am'),  Š.  Sijamas. 

Siberia  (sai-by'ri-a),  Š.  Siberija. 

Sicily  (sis'i-li),  s.  Sicilija. 

Sigismund  (sidž'is-mond),  kr.  Sigiz- 
mundas, Zigmantas. 

Silesia  (si-ly'ši-a),  š.  Silezija. 

Silvanus  (sil-ve'nos),  kr.  Silvanas. 

Silvester  (sil-ves'tor),  kr.  Silvestras. 

Simeon  (sim'i-6n),  Simon  (sai'mon),  kr. 
Simonas. 

Slavonia  (sla-vo'ni-a),  š.  Slavonija. 

Society  Islands  (so-sai'i-ti  ai'lendz), 
Draugystes  salos. 

Sofia  (so-fy'a),  m.  Sofija. 

Solomon  (sol'o-mon),  kr.  Salem onas. 

Sophia  (so-fai'a),  dim.  Sophy  (so'fi),  kr. 
Sofija,  Sope. 

South  America  (sau^a-mer'i-ka),  Pietų 
Amerika. 

South  Carolina  (s&uth  kar-o-lai'na),  v. 
Pietų  Carolina. 

South  Dakota  (sauč/i  da-ko'ta),  v.  Pietų 
Dakota. 

Spain  (spen),  vš.  Ispanija.  Spaniard 
(span'jord),  išpanietis,  ispanas. 
Spanish  (span'iš),  Ispanijos  — ;  ispa- 
nų — ;  ispaniškas:  ||  ispanų  kalba. 

Stanislaus  (stan-is-lau'),  Stanley  (stiin'- 
li),  kr.  Stanislavas,  Stasys. 

Stella  (stėTla),  kr.  Stella. 

Stephen  (sty'v'n),  dim.  Steve  (sty v),  kr. 
Staponas. 

Stephana  (stef'a-na),  kr.  Stepanija,  Sta- 
pone. 

Sudan  (su-dan'),  Š.  Sudanas. 

Sumatra  (su-ma'tra),  s.  Sumatra. 

Susan,  Susanna  (sjū'zen,  sju-zan'na), 
dim.  Sue  (sjū),  Susie  (sjū'si),  kr.  Su- 
zana,  Suze. 

Suwalki  (su-val'ki),  m.  Suvalkai. 

Sweden  (suy'den),  vš.  Švedija.  Swede 
į>uyd),  švedas.  Swedish  (suyd'iš), 
Švedijos  — ;  švedų  — ;  švediškas;  |J 
švedų  kalba. 

Swiss  (sui's),  Šveicarijos  — ;  šveicarų 
— ;  šveicariškas;  ||  šveicaras,  pi. 
šveicarai. 

Switzerland  (sult'zor-lend),  vš.  Šveica- 
rija. 


Sylvan,  Sylvanus  (sil'ven,  -ve'nfis),   kr, 

Silvanas. 
Sylvia  (sil'vi-a),  kr.  Silvija. 
Syria  (sir'i-a),  Š.  Syrija. 


Tabitha  (tab'i-^a),  kr.  Tabita. 
Tahiti  (ta'hi-ti),  s.  Tahiti. 
Tartary  (tar'ta-ri),  š.  Tatarija. 
Tasmania  (taz-me'ni-a),   s.  Tasmanija. 
Teheran  (ti-hran'),  m.  Tebf.ran. 
Tennessee  (ten-nes-sy'),  v.  Tennessee. 
Texas  (tekš'as),  v  Texas. 
Thaddeus  (thM'di-ds),  kr.  Tadas. 
Thames  (temz),  u.  Temza. 
Thebes  (thybz),  m.  Tėbai. 
Theobald  (^y'o-bold),  kr.  Teobaldas. 
Theodora  (čAy-o-do'ra),  kr.  Teodora. 
Theodore  (^y'o-dor),  kr.  Teodoras. 
Theodoric    (čAi-od'o-rik),   kr.   Teodori- 

kas. 
Theodosia  (^y-o-do'ži-a),   kr.  Teodozi- 

ja. 
Theophilus  (thi-df'i-lds),   kr.    Teofilius, 

Topilius. 
Theresa  (*7a-ry'sa),  kr.  Terese. 
Thibet  (ti-bef),  š.  =  Tibet. 
Thomas    (tom'as),    dim.    Tom,    Tommy 

(tom,  -'mi),    kr.  Tarnas,  Tamošius. 
Tiber  (tai'bor),  u.  Tibras. 
Tibet  (ti-bet),  š.  Tibetas. 
Tigris  (tai'gris),  u.  Tigras. 
Tilsit  (til'sit).  m.  Tilže. 
Timothy  (tim'o-č/ii),  dim.  Tim  (tim),  kr. 

Timotiejus. 
Titus  (tai'tos),  kr.  Titus. 
Tobiah,  Tobias   (to-bai'a,  -lis),  kr.  To- 

bijas. 
Tokio,  Tokyo  (to'ki-o),  m.  Tokio. 
Transvaal  (trans- vai'),"  š.  Transvaalius. 
Transylvania  (tran-sil-ve'ni-a),    š.  Tran- 
silvanija. 
Tripoli  (trip'o-li),  Š.  &m.  Tripolis. 
Turkestan  (tur'kis-tan'),.v.  Turkestanas. 
Turkey    (tor'ki),    vš.    Turkija.      Turk 

(tork),      turkas.      Turkish   (tork'iš), 

Turkijos-— :  turkų —;   turkiškas;  Įj 

turkų  kalba. 
Tuscany  (tos'kii-ni),  Š.  Toskana. 
Tyrol  (tir'ol),  Š.  Tirolius. 
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U 

Ulrica  (61'ri-ka),  kr.  Ulrike. 

Ulysses  (ju-lis'syz),  kr.  Ulisas. 

United  States  (ju-nait'ėd  stets),  vš.  Su- 
vienytos Valstijos  {Amerikos). 

Ural  (jū'ral),  u.  Uralas.  —  Mountains, 
Uralo  kalnai;  Uralai. 

Urban  (or'ben),  kr.  Urbonas. 

Uriel  (jū'ri-el),  kr.  Urielius. 

Ursula  (6r-sjū'la),  kr.  Uršule. 

Uruguay  (ū-ru-guai),  vš.  Uruguaja 

Utah  (jū'to),  v.  Utah. 

V 

Valentine  (val'šn-tain),  kr.  Valentinas. 

Valeria  (ve-ly'ri-a),  kr.  Valerija. 

Valparaiso  (val-pa-rai'so),  ra.  Valparai- 
so. 

Venice  (všn'is),  ra.  Venecija. 

Venus  (vy'nos),  myth.  Venus,  Venera. 

Vesuvius  (vė-sjū'vi-6s),  k.  Vezuvijus. 

Vermont  (vor-monf),  v.  Vermont. 

Victor  (vik'tor),  kr.  Viktoras. 

Victoria  (vik-to'ri-a),  kr.  Viktorija. 

Vienna  (vi-en'na),  ra.  Vindobona. 

Vilna  (vil'na),  ra.  Vilnius. 

Vincent  (vin'sent),  kr.  Vincentas,  Vin- 
cas. 

Virginia  (vor-džin'i-a),  v.  Virginija. 

Vistula  (vis'tju-lii),  u.  Vistula,   Vysla. 

Vivian  (viv'i-an),  kr.  Vivijana. 

Vosges  (vož),  k.  Vogezai,  Vogezų  kal- 
nai. 

w 

Wales  (uelz),  s.  Valija. 

Wallachia  (uol-le'ki-a),  S.  Valakija. 


Walter  (uol'tor),  kr.  Valteris. 

Warsaw  (uor'so),  ra.  Varšava. 

Washington  (uoš'ing-ton),  r.&m.  Wash- 
ington. 

West  Indies  (uest  in'dyz),  Vakarų  Indi- 
jos (salos). 

Westphalia  (uėst-fe'li-:;),  š.  Vestfalija. 

West  Virginia  (uest  vor-džin'i-a),  v.  Va- 
karų Virginija. 

William  (uil'jam),  dim.  Will,  Willie,  Willy 
(ml,  -'li),  Bill,  Billy  (bil,  -'Ii),  kr.  Vi- 
lius. 

Wilna  (uil'na),  ra.  =  Vilna. 

Wisconsin  (ui's-kon'sin),  v.  Wisconsin. 

Woolwich  (uūl'idž),  ra.  Woolwich. 

Worcester  (uūs'tor),  ra.  Worcester. 

Wuerttemberg  (vur'tšm-bėrg),  vš.  Wuer 
temberg. 

Wyoming  (uai-o'ming),  v.  Wyoming. 


Yellow  Sea  (jeTlow  sy),  Geltonosios  jū- 
res. 

York  (jork),  ra.  York. 

Yucatan  (jū-ka-tan'),  Yucatan  (pussa- 
Us). 


Zachariah  (zak-ii-rai'a),   Zachary  (ziik'ii- 

ri),  kr.  Zacharijas. 
Zambezi  (zam-be'zi),  u.  Zambeze. 
Zanzibar  (zan'zi-bar),  š.  Zanzibar. 
Zealand  (zy'lend),  š.  Zelandija. 
Zenobia  (zi-no'bi-ii),  kr.  Zenobija. 
Zurich  (tsu'rik),  m.  Zuerich. 


SUTRUMPINIMAI  VARTOJAMI  RAŠTE  IR  SPAUDOJE. 


A. A. C.  {Anno  ante  Christum),  In  the 
year  before  Christ,  metuose  prieš 
Christaus  gimimą. 

A. B.  (Artium  Baccalaureus),  Bachelor 
of  Arts,  Dailenybiy  Bakaliauras. 

A  b  p.  Archbishop,  arcivyskupas. 

A.B.S.  American  Bible  Society,  Ame- 
rikos Biblijos  Draugyste. 

A. C.  {Ante  Christum),  Before  Christ, 
pries  Christaus  gimimą. 

Ace,  Acot.  Account,  rokunda. 

A.D.  {Anno  Domini),  In  the  year  of  our 
Lord,  Viešpaties  metuose. 

A. D. C.  Aid-de-camp,  adjudantas. 

Ad  m.  Admiral,  admiralas. 

Agt.  Agent,  agentas. 

Ala.  Alabama  {valstija  S.  V.). 

A.M.  {Artium  Magister),  Master  of  Arts, 
Dailenybiy,  Magistras;  |  {Ante  Meri- 
diem), Before  noon,  prieš  pietus;  || 
{Anno  Mundi),  In  the  year  of  the 
world,  metuose  nuo  sutvėrimo  pasau- 
lio. 

Amt.  Amount,  suma;  daugis. 

Ans.  Answer,  atsakymas. 

Apr.  April,  balandis  {mėnuo). 

Ariz.  Arizona  {teritorija  S.  V.). 

Ark.  Arkansas  {valstija  8.  V.). 

Asst.  Assistant,  pagelbininkas. 

Att.,  Atty.  Attorney,  advokatas. 

A. U. C.  {Anno  JJrbis  Conditae,  arba  Ab 
Urbe  Condita),  From  the  building  of 
the  city,  nuo  įsteigimo  {Romos)  mie- 
sto. 

Aug.  August,  rugpiutis  {menuo). 

Au.,  Ave.  Avenue,  gatve. 

B 

B. A.  British  America,    Britiškoji  Ame- 
rika. 
Bbl.  Barrel,  bačka. 


B.C.  Before  Christ,  prieš  Christaus  gi- 
mimą; ||  British  Columbia,  Britiš- 
koji Kolumbija. 

B.C. L.  Bachelor  of  Civil  Law,  Civiliškų 
Tiesy,  Bakaliauras. 

B. D.  Bachelor  of  Divinity,  Teologijos 
Bakaliauras. 

Bib.  Bible,  biblija. 

B. L.  Bachelor  of  Laws,  Tiesų  Baka- 
liauras. 

B.M.  zr.  M.B. 

Bp.  Bishop,  vyskupas. 

Brig.  Brigade;  Brigadier,  brigada;  bri- 
gadierius. 

Brit.  Britain,  Britanija. 

Bros.  Brothers,  broliai. 

B. S.  Bachelor  of  Surgery,  Chirurgijos 
Bakaliauras. 

B.Sc.  Bachelor  of  Science,  Mokslų  Ba- 
kaliauras. 


C,  c.  Cubic,  kubiškas;  ||  {Centum)  A 
hundred,  šimtas;  |  Cent,  centas;  || 
Centigrade,  Celsiaus  — ;  ||  Centime- 
ter, centimetras. 

Cal.  California  {valstija  S.  V.). 

Can.  Canada. 

Capt.  Captain,  kapitonas. 

Card.  Cardinal,  kardinolas. 

Cath.  Catholic,  katalikas,  katalikiški  t. s. 

C. C. P.  Court  of  Common  Pleas,  civiliš- 
kų  bylų  teismabuti*. 

C. E.  Civil  Engineer,  Civil-inžinieriu.s. 

Cel.  Celsius,  Celsius. 

Cent.  Centigrade,  Celsiaus — ;  \\  {('<'<- 
tum),  A  hundred,  šimtas. 

Cf.,  cf.  {Confer),  Compare,  paly  g  ink. 

C.F.I.  Cost,  freight,  and  insurance,  lč- 
šos,  važta  ir  apsergč/iuin.s. 

eg.  Centigram,  centigramas. 

C. H.  Courthouse,  teismabutM;  ||  Cus- 
tomhouse, muitnumis. 
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Chr.  Christ,  Christus. 

Cit.  Citation,  privedimas,  citata. 

cl.  Centiliter,  centilitras. 

cm.  Centimeter,  centimetras. 

Co.  Company,  kompanija;  fl  County, 
grovyste,  pavietis. 

C.O.D.  Collect  on  Delivery,  mokėtina 
siuntinį  priimant. 

Col.  Colonel,  pulkininkas;  ||  Colorado 
{valstija  8.  V.). 

Colo.  Colorado  (valstija  S.V.). 

Co  m  p.  Compare,  palygink;  ĮĮ  Com- 
pound, sudėtas;  suomaisa. 

Con.  (Contra),  Against,  prieš. 

Conn.  Connecticut  (valstija  8.  V.). 

Cor.  Sec.  Corresponding  Secretary,  Su- 
sinėsimų. Sekretorius. 

cp.  Compare,  palygink. 

Cr.  Credit,  kreditas. 

C. S.  Civil  Service,  valstybes  tarnyste. 

Ct.  Connecticut  (valstija  8.  V.). 

Ct.,  ct.  (Centum),  A  hundred,  Šimtas; 
||  Cent,  centas;  \\  County,  pavietis. 

Cts.,  cts.  Cents,  centai,  centų. 

C.W.  Canada  West,  Kanados  Vakaruo- 
se. 

C.W.O.  Cash  with  Order,  mokėtina  pir- 
kinį užsakant. 

Cwt.  Hundredweight,  Šimtsvaris. 


Dab.  Dakota  (pavietis  8.  V.). 

D.C.  District  of  Columbia,  Kolumbijos 
Distriktas  (S.V.). 

D.C. L  Doctor  of  Civil  Law,  Civiliškų 
Tiesų  Daktaras. 

D. D.  Doctor  of  Divinity,  Teologijos 
Daktaras. 

D.D.S.  Doctor  of  Dental  Surgery,  Dan- 
ty, Chirurgijos  Daktaras. 

Dec.  December,  gruodis  (mėnuo). 

Deft.  Defendant,  skundžiamasis. 

Del.  Delaware  (valstija  S.  V.). 

Dem.  Democrat:  Democratic,  demo- 
kratas; demokratiškas. 

Dep.,  Dept.  Department,  departamen- 
tas. 

Dft.  =  Deft. 

D. G.  (Dei  Gratia),  By  the  grace  of  God, 
Dievo  mylista. 

dg.  Decigram,  decigramas. 

Diam.  Diameter,  diametras. 

Diet.  Dictionary,  todynas. 


Dist.  Atty.  District  Attorney,  distrikto 
advokatas. 

dl.  Deciliter,  decilitras. 

D.M.  Doctor  of  Music,  Muzikos  Dakta- 
ras. 

dm.  Decimeter,  decimetras. 

Do.  (Ditto),  The  same,  tas-pat. 

Doz.  Dozen,  tuzinas. 

Dr.  Doctor,  daktaras;  ||  Debtor,  skoli- 
ninkas. 

Dwt.  Pennyweight,  įį  uncijos.     , 


E.  East,  Rytai. 

ea.  Each,  kiekvienas. 

Ed.  Editor;  Edition,  redaktorius;  lai- 
da. 

e.g.  (exempli  gratia),  For  example,  pa- 
veizdon. 

Elec.  Electricity,  elektrybe. 

EM.  Mining  Engineer,  kastynių  inži- 
nierius. 

Ency.,  Encyc.  Encyclopedia,  encyklio- 
pedija. 

eod.  every  other  day,  kas  antrą  dieną. 

Esq.  Esquire,  Jo  malone  (titulas). 

etc.  (et  cetera),  And  others;  and  so 
forth,  ir  kiti;  ir  teip  toliaus. 

Ex.  Example,  pavyzdis. 


F.,  Fahr.  Fahrenheit  (termometras). 

Feb.  February,  vasaris  (menuo). 

Fig.  Figure,  paveikslas. 

Fla.  Florida  (valstija  S.  V.). 

Fri.  Friday,  petnycia. 

Ft.  Fort,  tvirtyne;  fl  Foot,  peda. 

G 

Ga.  Georgia  (valstija  S.  V.). 
G. A. R.   Grand  Army  of  the  Republic, 
Didi  Republikos  Kariauna  (Su v.  T'.;. 
G. B.  Great  Britain,  Dideji  Britanija. 
G. D.  (J rami  Duke,  Didis  Kunigaikšti*. 
Gen.  General,  generalas. 
Gent.  Gentleman,  ponas. 
G. M.  Grand  Master,  Didis  Mbtrat. 
gm.  Gram,  gramas. 
Go  u.  Governor,  gubernatorius. 
gr.  Grain,  granas. 
Gtt.  (Guttat),  Drops,  lašai. 
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H 

ha.  Hectare,  hektaras. 

h.e.  {hie  est,  hoc  est),  That  is;  this  is, 
tai  yra;  tas  yra. 

hg.  Hectogram,  hektogramas. 

Hist.  History,  istorija. 

hi.  Hectoliter,  hektolitras. 

hm.  Hectometer,  hektometras. 

Hon.  Honorable,  garbes  vertas. 

HP.  Horse  power,  arklio  pajiega. 

H  R.  House  of  Representatives,  žmo- 
nių atstovų  butas. 

ht.  Height,  augštis. 


la.  Iowa  {valstija  S.  V.). 

lb.,  Ibid.  {Ibidem),  In  the  same  place, 
ten-pat,  ten-jau. 

Id.  Idaho  {valstija  S.V.). 

i.e.  {id  est),  That  is,  tai  yra. 

III.  Illinois  {valstija  8.  V. ). 

Ind.  Indiana  {valstija  8.  V.). 

Ind.Ter.  Indian  Territory  {teritorija  8. 
V.). 

Inf.  Infantry,  pėsčioji  kariauna. 

In  loc.  cit.  {In  loco  citato),  In  the  place 
cited,  cituotoje  vietoje. 

I. N. R. I.  {lesus  Nazarenus,  Rex  Iudo3o- 
rum),  Jesus  of  Nazareth ,  King  of 
the  Jews,  Jėzus  Nazarenietis,  Žydų 
Karalius. 

inst.  Instant  (the  present  month),  bė- 
gančio mėnesio  dieną. 

lo.  Iowa  {valstija  S.  V.). 

I  0  U.  I  owe  you,  as  kaltas  jums,  {tau). 

i.q.  {idem  quod),  The  same  as,  tas-pat 
ką. 

1. T.  Indian  Territory   {teritorija  8.  V.). 


J 


Jan.  January,  sausis  {menuo). 

J. CD.  {Juris  Civilis  Doctor),   Doctor  of 

Civil  Law,  Civiliškų  Tiesų  Daktaras. 
J. D.  {Jurum  Doctor),    Doctor  of  Laws, 

Tiesų  Daktaras. 
Jno.  John,  Jonas. 
Jos.  Joseph,  Juozas. 
J.P.  Justice  of  the  Peace,   taikos  su- 

džia. 
Jr.,  jr.  Junior,  jaunylis. 
J. U. D.  {Juris  Utriusque  Doctor),  Doctor 


of  Both  Laws,  Abiejų  [t.y.  Kanoniš- 
kų ir  Civiliškų)  Tiesų  Daktaras. 
Jul.  July,  liepos  menuo. 

K 

Kan.,  Kans.,  Kas.  Kansas  {valstija  S.  V.). 

kg.  Kilogram,  kiliogramas. 

kilo.,  km.  Kilometer,  kiliometras. 

kl.  Kiloliter,  kiliolitras. 

Kg.  Kentucky  {valstija  8.  V.). 


L.,l„  £.  Pound  sterling,  sterlingų  sva- 
ras {=  $4. 86). 

La.  Louisiana  {valstija  8.  V.). 

Lat.  Latitude,  platuma. 

Lb.,lb.,  ft>.  {libra),  Pound,  svaras. 

L.  I.  Long  Island  {sala) 

l.l.  {loco  laudato),  In  the  place  quoted, 
minėtoje  vietoje. 

LL.B.  {Legum  Baccalaureus),  Bachelor 
of  Laws,  Tiesų  Bakaliauras. 

LL.D.  {Legum  Doctor),  Doctor  of  Laws, 
Tiesų  Daktaras. 

loc.  cit.  {loco  citato),  In  the  place  cited, 
cituotoje  vietoje. 

Log.  Logarithm,  logaritmas. 

Lon.,  Long.  Longitude,  ilguma. 

L.S.  {Locus  Sigilli),  Place  of  the  Seal, 
antspaudžio  vieta. 

M 

Mar.  March,  kovas  {mėnuo). 

Mass.,  Ms.  Massachusetts  {valstija  8. 
V.). 

M.B.  {Medicince  Baccalaureus),  Bachelor 
of  Medicine,  Medicinos  Bakaliauras; 
||  {Musicoj  Baccalaureus),  Bachelor 
of  Music,  Muzikos  Bakaliauras. 

Mch.  March,  kovas  {menuo). 

M.D.  {Medicince  Doctor),  Doctor  of  Med- 
icine, Medicinos  Daktaras. 

Md.  Maryland  {valstija  8.  V.). 

M. E.  Mechanical  Engineer,  inžinierius- 
mechanikas. 

Me.  Maine  {valstija  S.  V.). 

Messrs.,  MM.  {Messieurs),  Gentlemen: 
Sirs,  Ponai. 

Mfg.  Manufacturing,  manufaktūra. 

mg.  Milligram,  miligramas. 

Mgr.  Monsignor,  monsignoras. 

Mich.  Michigan  {valstija  8.  V.). 

Minn.  Minnesota  {valstija  8.  V.). 
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Miss,  Mississippi  (valstija  S.  V.). 

ml.  Milliliter,  mililitras. 

Mile.  (Mademoiselle),  Miss,  panaite,  pa- 
na. 

mm.  Millimeter,  milimetras. 

Mme.  Madame,  pone. 

Mo.  Missouri  (valstija  S.  V.). 

Mon.  Monday,  panedehs. 

Mont.  Montana  (valstija  8.  V.). 

Mr.  Master;  Mister,  mistras;  ponas. 

Mrs.  Mistress,  Missis,  pone. 

MS.  Manuscript,  rankraštis. 

M.S.  Master  of  Science,  Mokslo  Magi- 
stras; ĮĮ  (Memorial  sacrum),  Sacred  to 
the  memory,  šventos  atminties. 

MSS.  Manuscripts,  rankraščiai. 

Mt.  Mount,  Mountain,  kalnas. 

N 

N.  North,  Siauriai. 

N. A.  North  America,  Siaurių  Ameri- 
ka. 

N. B.  (Nota  bene),  Take  notice,  įsitemyk. 

N. C.  North  Carolina  (valstija  S.  V.). 

N.Dak.  North  Dakota  (valstija  S.  V.). 

N. E.  Northeast,  Šiaurryčiai;  ||  New 
England,  Naujoji  Anglija. 

Neb.  Nebraska  (valstija  S.  V.). 

Neu.  Nevada  (valstija  S.  V.). 

N. H.  New  Hampshire  (valstija  S.  V.). 

N. J.  New  Jersey  (valstija  S.  V.). 

N. M.  New  Mexico  (teritorija  S.  V.). 

No.  Number,  numeris. 

Nou.  November,  lapkritys  (mėnuo). 

H. S.  Nova  Scotia  (provincija  Kanado- 
je); f  New  Style,  naujas  stylius  (chro- 
nologijoje). 

N. T.  New  Testament,  Naujas  Testa- 
mentas. 

N.W.  Northwest,  Šiaurvakariai. 

N. Y.  New  York  (valstija  S.  V.). 


0.  Ohio  (valstija  S.  V.). 

Oct.  October,  spalių  mėnuo. 

O.K.  All  correct,  viskas  gerai. 

Okta.  Oklahoma  (teritorija  S.  Y.). 

Or.,  Ore.  Oregon  (valstija  S.  V.). 

O.S.  Old  Style,  senas  stylius  (chronolo- 
gijoje). 

O.T.  Old  Testament,  Senas  Text  limen- 
tas. 

Oz.,  oz.  Ounce,  uncija. 


Pa.  Pennsylvania  (valstija  S.  V.). 

P.B.  =  Ph.B. 

Penn.  Pennsylvania  (valstija  S.  V.). 

Per  an.  (Per  annum),  By  the  year,  per 
metus. 

Per  cent.,  per  ct.  (Per  centum),  By  the 
hundred,  už  Šimtą,  nuo  šimto. 

Ph. B. (Philosophic Baccalaureus),  Bach- 
elor of  Philosophy,  Filosofijos  Baka- 
liauras. 

Ph.D.  (Philosophies  Doctor),  Doctor  of 
Philosophy,  Filosofijos  Daktaras. 

Phila.  Philadelphia  (miestas  S.  V.). 

Ph.  Peck,  bušelio  bertainis  (saikas). 

P.M.  (Post  Meridiem),  Afternoon,  pe 
pietų;  f  Postmaster,  pačto  direkto- 
rius. 

P.O.  Post-Office,  pacto  kontora. 

pp.  Pages,  puslapiai. 

P.Q.  Province  of  Quebec,  provincija 
Quebec. 

Pres.  President,  pirmsedis. 

Prof.  Professor,  profesorius. 

Prox.  (Proximo),  Of  the  next  month, 
sekančio  mėnesio  dieną. 

P. S.  (Post  Scriptum),  Postscript,  prie- 
rašas. 

Pt.,  pt.  Pint,  puskvorte. 

Pub.  Publisher,  išleidėjas. 

Pwt.  Pennyweight  (svarstis). 


Q„  q.  Question,  klausimas. 

Q.,  Qu.  Question;  Query,  klausimas; 
pasiteirauk. 

Q.M.  Quartermaster,  kvatiermeistris. 

Q.s.,  q.s.  (Quantum  sufficit),  A  suffi- 
cient quantity,  užtenkamą,  daugį; 
kiek  reiki' t. 

Qt.,  qt.  Quart,  kvorta. 

Qu.,  Qu.  Query,  klauskit,  pasiteirauk. 

R 

R.  Reaumur  (termometras);  ||  Recipe, 
receptas. 

Peed.  Received,  priimta. 

Rec.Sec.  Recording  Secretary,  Proto- 
kolų Sekretorius. 

Regt.  Regiment,  regi  ate  n  t  ((s. 

Rep.  Republic,  repubhka:  \  Represen 
tat  i  ve,  atstovas. 
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Rev.  Reverend,  Godojamas  (kunigo  ti- 
tulas). 

R.I.  Rhode  Island  (valstija  S.  V). 

Rom.  Catth.  Roman  Catholic,  Romos 
katalikas;  Romos  katalikų. 

R. R.  Railroad,  geUkelis. 

R.S.  =  Rec  Sec. 

R. S.  V. P.  (Repondez,  sHl  vous  plait),  Re- 
ply, if  you  please,  malonėkite  atsa- 
kyti. 

Rt.Hon.  Right  Honorable,  AugŠtai  gar- 
bingas. 

Rt.Reu.  Right  Reverend,  Augštai  godo- 
jamas. 

Rw.,  Ry.  Railway,  gelžkelis. 


S.  South,  Pietus. 

S.A.  South  America,  Pietų  Amerika. 

Sam.  Samuel,  Samuelius. 

Sat.  Saturday,  subata. 

S.C.  South  Carolina  (valstija  S.  V.)\\ 
Supreme  Court,  AugŠČiausias  teisma- 
butis. 

S.Dak.,  S.D.  South  Dakota  (valstija  S. 
V.). 

S. E.  Southeast,  Pietryčiai. 

Sec.  Secretary,  sekretorius. 

Sept.  September,  rugsejas  (menuo). 

Soc.  Society,  draugyste. 

S.P.Q.R.  (Senatus  Populusque  Roma- 
nus), Senate  and  people  of  Rome, 
Romos  senatas  ir  žmones. 

Sq.  Square,  ketvirtainis. 

Sq.ft.  Square  foot,  ketvirtainė  peda. 

Sq.in.  Square  inch,  ketvirtainis  colis. 

Sq.m.  Square  mile,  ketvirtaine  mylia. 

Sq.  yd.  Square  yard,  ketvirtainis  ma- 
stas. 

Sr.  Senior,  senylis. 

SS.,  ss.  (Scilicet),  Namely,  būtent;  | 
(Semis),  Half,  puse. 

St.  Saint,  Šventas;  fl  Street,  gatve. 

Sun.,  Sund.  Sunday,  nedelia. 

Supt.  Superintendent,  vyriausias  už- 
vmdetojas. 

8.W.  Southwest,  Pietvakariai. 

T 


Term.  Tennessee  (valstija  S.  V.). 
Ter.  Territory,  teritorija. 


Tex.  Texas  (valstija  S.  V. ). 
Tho.,  Thos.  Thomas,  Tamas. 
Thurs.  Thursday,  ketvergas. 
Tu„  Tues.  Tuesday,  utarninkas. 

u 

Uit.  (Ultimo),  Of  the  last  month,  per- 
eito mėnesio  dieną. 

U.S.  United  States,  Suvienytos  Valsti- 
jos. 

U.S.A.  United  States  of  America,  Ame- 
rikos Suvienytos  Valstijos;  Į|  United 
States  Army,  Suvienytų  Valstijų 
Kariauna. 

U. S. M.  United  States  Marine;  —  Mail, 
Suvienytų  Valstijų  laivininkyste;  — 
pactas. 

U.S.N.  United  States  Navy,  Suvienytų 
Valstijų  laivyne. 

U.S.S.  United  States  Ship,  Steamer, 
Suvienytų  Valstijų  laivas,  garlaivis. 

Ut.  Utah  (valstija  S.  V). 


V.,  u.  (  Vide),  See,  žiurek;    Į|    (  Versus), 

Against,  prieš. 
Va.  Virginia  (valstija  S.  V). 
Vid.,  vid.  ( Vide),  See,  žiurek. 
Viz.,  viz.  ( Videlicet),  Namely,  būtent. 
Vol.  Volume,  tomas. 
Vs.,  vs.  ( Versus),  Against,  prieš. 
Vt.  Vermont  (valstija  S.  V). 

w 

W.  West,    Vakarai. 

Wash.  Washington  (valstija  S.  V.). 

Wed.  Wednesday,  sereda. 

W.I.  West  Indies,    Vakarų  Indijos. 

Wis.  Wisconsin  (valstija  S.  V.). 

Wm.  William,   Vilius. 

wt.  Weight,  svarumas. 

W.Va.  West  Virginia  (valstija  S.   V). 

Wyo.  Wyoming  (valstija  S.  V). 


Xm.,  Xmas.  Christmas,  Kalėdos. 


Y.,  yr.  Year,  metai. 
Yd.,  yd.  Yard,  mastas. 


ŽENKLAI 


$  Dollar,  doleris. 

0  Cent,  centas. 

d.  Penny,  penas. 

/  Shilling,  šilingas. 

£  Pound  (sterling),  svaras  (sterlingų). 

tt>  Pound,  svaras  (svarstis). 

@  At,  po. 


f  Per,  už. 

%  Per  cent,  nuošimtis. 
%  Account,  rokunda. 
%  Care  of,  į  rankas;  pas. 
&  And,  ir. 

&c  And  so  forth;  and  the  rest,   ir  teip 
toliaus;  ir  kiti. 
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